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| Van allerſeye OhcWaſſen, 


KA deren, Hefteren, ende 
Gheboomten ; Q 
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DOORLVCHTIGHEN 
ENDE HOOGHGEBOREN 


. VORST ENDE HEERE, HEEREN 
WILHELM, PRINCE VAN. ORANGIEN, GRAVE 
VAN NASSAV, CATZEN ELLEBOGHEN, VIANDEN, 
Dieft, Srade-houder generael vande ‘Nederlanden, Gou- {ZX 
uerneur ouer Brabandr, Hollandt, Zeelandt, Vrieflandt, 
ende Vrrecht, Erf-burchgraue van Antwerpen, &c. 


DEN EDELEN, VROMEN, WYSEN, — 
SEER VOORSIENIGHEN HEEREN, SCHOVTETHy —— 
AMPTMAN ; BVRGHEMEESTEREN , SCHEPEN EN, 


Raedt,V Vijckmeefters, Dekens vanden Ambachten ende andere 
Heeren ende jé ‘Trgheftenen ki Stadt. 








EG A boorne Vorft ; Bie Ae ende leer 
DEN À) voorfienighe Heeren, dat de teghen- 
Ge #, woordighe gheftelreniffe defestyts,en- 
* de de menichfuldighe, ende beclaege- 
Tee | liickeellenden die nv verfcheyden iae- 
EER. Ge) ren,deur toedoen der vyanden vande 
| RORE gemeyne rufte ende defer Nederlan- 
den; ouer dén inwoonders der feluer fyn gheuallen , fulcx 
fyn, dât ſy niet alleenltick den moet lichteliick benemen con- 
nen, den ghenen die fich tor oeffeninghe eeniger goeder ende 
loffeliicker conften fouden moghen ghebruycken( waer door 
de ghemeynre merckeliick voordeel ende nur oude moghen 
onitfangen}maer oock verſcheyde ſteden, plactſen ende luyder 
connen brengen, ende alreede deur de onmatighe wreerkieyt 
der ſeluer vyanden ghebracht hebben in grootende fwaer ver- 
drier: Nochtans aenmerckende dar her den almoghenden 
Godt belieft heeft deur v Vorfteliicke Genaede her meefte deel 
der befwaerniffen,leets ende ellenden die byden voorfeyde ge- 
| meync vyanden ,defen landen noch meer togbereyr waeren; 
8X af te 


⸗ 











afte weeren „ende oock defelue Godt v mijne heeren de ghe- 
naedeghedaen heeft dat uwe Edelheden alie nacre middelen 
ende hulpe daer toe hebben -ghefchickt, endevrymoedeliick 


ghebruycket.Ende beweghen wetende deur de liefde die ies 


altijt ghehadr hebbe, omme naer mijn vermoghen den g 


meynen oirboirte vòirderen, en hebbe ick nier connen der. 


laten eenighe voorgaendeiaeren daer toe te arbeyden,dar epne 


bequame ende volmaeckte befchrijuingheder cruydeni indefe 


| fpraecke i tnt licht ghebracht mocht worden, hopende datghe- 
__hickmyde g groote ghenegentheyr die ick torre ghemeynre de- 
ſer ſtadt, ouer de welcke uwe F.G.ende Edell.als hoofden gh e- 


ſtelt fyn, inr befundere altiit hebbe ghehadt, ende die liefde die 
ick den feluen fchuldich®ben toe te drachen, daer toe verweckt 
ebben, dat falcx oock den feluen niet alieenliick aengenaem 





en (al wefen, maer oock daer en bouen dieneliick beuonden 
Ì worden, omme met eene foo fchoone ende ghenoech eliicke 


becommernitfe ende oeffeninghe de Gwaricheden defes tydrs 


“eenichfins te vergheten , ofte emmers grooteliicx te vermin- 


‘deren. Ende gheliickerwysick my heb laeten voorftaen (de- 


fen mynen arbeyt votten eynde ghebracht ſyade) myne ſchul- 
dighe plicht te verheyſſchen den ſeluen V. F. G. endev my- 
ne heeren voor te draeghen, als hebbende ouereenighe iaeren 
deeere ghehadt vante welken dienaer vanden huyſe uwes F. G. 

ende oock merckelticken langhen tyr als inwoonder ghe- 
bruyckrende ghenoten hebbende de goede rechten ende nut- 
heden defer ſtadt, alloo dochte my oock, darick my behoirde 
te verfekeren, dar aengaeadergene vanden ghemeynen oirboir 
ende vermaekinge in defen befwaerliicken tyt by my verhopt 


is,darick my daer inne niet gheheeltick bedroghen vinden en 


he] 
foude. Want wat foude-men onder de fonne naeft d de groore 


verhueginge die een iegheliick Godt lief- hebbende menfcheis 
fcheppende wrde kenniffe Godts, connen beuinden meer tot 
verlichtinghe des gheefts te dienen, dan heraen{fchouwen van- 
de heerliickheyt der wercken Grnder handen, de welcke haer 


“niet int minfte is openbaerende deur de lieffel ticke landou- 


wen, velden ende hoeuen verciert met een ont taliickheyt ende 
wonderbaere onderfchey dentheyt van boomen, planten ende 
cru yden, mer feer groote menichte van alderley bloemen, van 


é foo vele 


fo; vele verfcheyden verwen, reucken ende maeckfel : Waer af 
het áenfcheuwen ende bemerck foo luftich is,ende van fi ulcker 
weerden te fyne gheacht is gheweeft,dar Godr almachtich be- 
geerende. den menfche opder aerden met groote weldaden te 
vereeren,den ſeluen, voor ſynen afval, gheſtelt heeft ĩ inden luft- 
kof met gheliicke oft meerder liefliickheyt ouervloedeliick 
bggaeft ende verciert, hem maeckende meefter ouer de ſelue 
defffs Tafthof. Soo voce van hem, ende deur defe oirfiecke 
voortfghecomen ende ghefproten. Gn vele ende. verfcheyde 
cloecke, vermaerde ende verftandigheo onderfoeckers defer din- 
gen, die daer deur voorts veroirfaeckt {yn gheweeft ich te be- 
sh euen tot het bemerck van tgene deskennilfe der natueren,en- 
deoock meerder wyſheyt is aengaende, foomenclaerliick inde 
heylige fchriften van velen can leen, endeoock daer naer van 
ander volcken {peuren,als van Orpheo, Democrite, Empedo- 
cle, Ariſtotele, Pythagora, Theophrafto ende diergheliicke an- 
dere. Ende dat meer is, en heeft de ghewichrtichey: ende ver- 
fcheydenheyt vanden faecken der regeeringe der landen ende 
Coninckriicken acngaende, feerveel ver maerde ende groot- 
machzighe Keyfers ende Coninghen nier {oo verre connen 
brenghen. oft beletten, dat fy ſich van eene foo loffeliicke oeffe- 
ninghe fouden afwenden, oft daer toe eenighen coſt, arbeyt, 
ofte moeyte ſpaeren: Ghekick fi ulcx vande Coninghen Sy- 
‚ro, Prolomeo, Michridare ende befundere vanden wy {en en- 
de vreerfaemigen Coninck Solomon , ghenoechfaem verftaen 
can worden, vande welcke men foude moghen fegghen dat 
de kenniffe der crayden. „ende de oeffeninghe der feluer hae- 
ren oirff pronck ghenomen „ende voorts totten naecomelirigen 
als van handt tot handt ouergheleuerti is. Waeromme nieten js 
te verwonderen, dat de Poeten (als met heure verfierfelen ver- 
_ fcheydengoede ende oorboirlijcke dingen bereeckenende)hier 
voortyts ghefchreuen hebben,dat de Mufx ‚Nymphe, Hama- 
driades, Syluani, Satyri, endeandere „dufdanighe verfierde go- 
den ‚ de boſſchen, hoeuen ende diergheliicke plaetfen met 
liefeltickheyz der boomen, bloemen ende vruchten verheer- 
liickt ende verciert, bewoont ende daerinne haeren luft ghe- 
hadt hebben, ende, den feluen ‘voorts ouerghegeuen ende, 
| belaſt | 


belaftte bouwensende 1m haer ciraette opvueden ende onder- 
bouden,dengenen der welcker verftandt fy daer toe bequaem 
ende gheſchickt gheacht hebben.Soo ons wr fulcker oirfaecke 
de naemen van CeressFtora,Pan ende diergheliicke achterghe- 
laten fyn, welcke ondeende loffelyeke hercomptften-verfchey- 
den Keyferen, Coninghen ende Vorften vamonfen tyde, mer 
oock vele vermaerde ende treffelycke mannen, volgherfde 
defe werenfchap ende opvueden der cruyden,nier alleenlyck in 
groote weerden ende achtinghe en hebben ghehouden „ende 
fich daerinne met alle neerftichey gheoeffent, maer oock defel- 
ue confte doorde quaetheyrdes ryts feer veruallen ende oock 
verualftfynde, tor haerd ierfte ende verheyfchte volmacckr- 
heyt ghebrachr;ende daf niet fonder groote redenen: want 
foo verre men bouen defen-wil aenmercken de nutheyt ende 
oirboir die de ghemeynte der menfchen in defe werelt ont- 
fanckrendegheniet deur defe oeffeninghe ende confte, ſalmen 
beuindendefelue foo groot te wefen dar fy feer qualiick met 
eenighe anderefoude connen vergheleken worden. Aenghe- 
fien dar,alfoo naeft den geeft ende fiel die wy onfterffelyck van- 
den heere almachrich ontfanghen hebben, de menfche egheen 
_dinckenis befittende dat hem naerdere beftaer ende aengaet 
ende d'welck hy mer meerder forghe vliet „arbeyt ende neer- 
fticheyt behoort te bewaeren ende gaede te flaen ‚dan her li 
chaem, voor d'welck alle goeden, hauen, gelt,eruen ende dier- 
gheliicke moeren wyceken;foo moetoock daer wr nooreliick 
volghen dar het middel waer deur de voorfeyde bewaerniffe 
is gheſchiedende, wel dę ierſte plaetſe is hebbende onder de 
dinghen die byden menſchen ende in deſer werelt behooren 
in weerden ghehouden te worden. Nu en meynen wy niet 
dat iemandt twyffelt oft de hulpe ende raedt die den lichae- 
men in defen deele gheſchiet (te weten deurde medicyne ) en 


beftaer ſi underlinghe inde werckingheende cracht der cruy- 
den, welck deel der medicinen, fich oock foo verre ftreckt, 
dat het de andere by naeft doet als verdwynen. Ende de- 
fen aengaende, achten wy gheheeliick den ghenen {eer qua- 
lick ve oordeelen,die meynen datmen inder medicine fonder 
defe werenfchap yet goets ende eeren-weerdichs foude con- 

nen wirechten , ende dat het onderfcheyt ende wrdeylen der 


cruyden 






E 


& cruyden den aporekers fonder eenighekeufeende in defe-con- 
Iſte niet ghenoech eruaren fynde, alleen {oude wefen te betrou- 


von. „Twelck. hier we ( achrterlactende ‘de andere redenen ) 


kighenoech verftaen can worden , dar bouen dien dar. alſulcke 


enfchen nemmermeer in haeren handel en connen verfekert 
efen, maer hen altiit op andere verlaeten foo verre het ghe. 


bFbeurge fich te vinden in eenige landen oft plaerfen daer het ge- 
ne dat fy ghewaonliick in handen-nemen als Caffia, R habar- 
' barum,Sene,Mannaende diergheliicke niet en waere te beco- 


| 


men, dat ſy in fulcken gheualleals van alleraedr ende hulpesiae 


£ van haere confte berooft wefende,oock den naem die fy drae- 





ghen gheheeltick {ouden moeten verliefen. Waeromme al eeft 





ſoo dar verfcheyde gefchickte mannen deur gheleertheyrende 
eruarentheyt grooteliick vermaert fynde, goede ende groote 


neerfticheytint verclaeren ende webreyden defer confte ghe- 
daen hebben,ende daer door by eenen yegeliicken groote eere 
verworuen , nochtans mitfdien {y in eene faecke van langhen 
ende {waeren arbeyt wefende den naeuolgers veel ftoffe ende 
oorfaecke achtergelaeren hebben, om nv dit ftuck naerder te 
onderfoecken:Soo hebben wy nae de langduerige oeffeninghe 
die wy hopen in defen deel niee onder vrucht gedaen te hebbe, 
oock wel willen de hãt aent werck ſlaen, ten eyndedatdir boeck 


‚ inderegenwoordigher grootte ende vermeerderinghe int licht 
„ ghebracht mocht worden, nieynende de ſelue vermeerderinge 
ſulcx ve wefen dar ſy lichreliiek alle- andere wrgeuingen die in 
deſen by yemanden oit ghedaenfouden moghen wefen,nieral- 
leenliick te bouëen gaet, maer oock dea wy ons laetẽ duncken, 


Ea 


ignem 
“ 


egheen andere in grootte, daer by te connen vergeleken wor- 


__den:Soo wy infgeliicx gheuoelen vande gene die by onstande- 


ren tyden inder Larynícher fpraecke wrghegeuen is. Wefende’ 
cot tſelue verweckt nier alleenliick deur het erntftich bidden: 
„ende aenhouden van vele treffeliicke vermaerde mannen van 
verfcheyde landen ende plaerfen defer Nederlãden, maer oock: 

deur de hulpeende onderftandt die wy int becomen dercruy- 
den van henlieden neerfticheyt hebben gheuoelt endegheno- 
ten, de welcke ſulcx is geweeſt dat bo uen de ſorghe ende cloec- 
heyt die ſy ghebruyckrhebben int opbrenghen van verfchey- 

den cruyden ‚waer af fy eenfdeels het ſaedt ende eenfdeelsde 
| * 4 ‚ planten 


lanten van ons wr andere plaerfen hen ghefonden „hadden 
ontfanghen, ſy hen oock nieren hebben laeren verdrieren, wt 
verre landen, als webeyde de Indien , Conſtantinopolen, Ita- 
lien,Spaengien, Duytflandtende meer andere, ziet fander WL- 
nemende moeyte,merckeliick gheral van cruyden herwaerts 
te doen comen;ende in heuren hoeuen mer eene fi underlinghe 
forchvoldicheyrop te voeden. Welcken aengaende gheliick 
wy ons laeten duncken dat andere volcken behooren te beken 
nen, het Nederlanrfche, in defen deel ‘bouen anderen funder: 
lingheeereendelof te verdienen:al{oo en connen wy oock niev 
erfwyghen hierinne, nacft den vermaerden Caerie de PEcluſe 
(die inde oeffeninge ende eruarentheyt in defe côfte by hẽ ſoo 
in Oittenriick als andere landen vercregen by niemander naer 
onsgoerdunckenen wordt re bouen ghegaen ) de voornaemt- 
fte gheweeſt te fynewylen myne heeren van Reynoultre, van 
Brancion ende vander Delft, ende nv teghenwoordeltick in 
iefe faeckegheliick in alle andere feer pryfeliick te wefen hee 
re Philips van Marnix, Heere van Sint Aldegonde, mer oock: 
voornamentliick heeren Caerlede Houchin, heere van Longa- 
fire, heere lan Boſoit, Mathias Laurin, Freforier der Staten: 
defer Nederlanden,Cornelis Pruynen,Treforier:mecfters, Wil 
lem Marrini, ende lan van Hobboken Grefhers der voorfey- 
der ſtadt van Antwerpen: lonchers lacob Duym ende laf- 
ar Roelofs: Ilan Mouton, lacques Durin, ende ecnighe ande 
re. De welcke foo veele by ons hebben ghevoirdert, dat wy 
niet alleenliick den arbeyt en hebbenghenomen, omme vers 
fcheyden cruyden, planten ende faden, die wy met groote 
moyete wr Italien, Duytſſandt, Enghellandt, Languedoc, Pie! 
mont,Prouence,ende andere landen hadden ghebracht, ende. 
door de oageruftheden defer Nederlanden waeren verftroyt, 
wederomme te becomen : maer oock de voorderinghe van de- 
fen ſalcx hebben ter herten ghenomen , dar wy ons niet ver- 
my dr en hebben om dicfwille in onfeeyghene faecke mercke- 
liick ende verfcheyden achterdeel te lyden. Vertrouwende 
ouerfulex , hoe wel wy. noch niet alles ghedaen en hebben! 
dar wy wel begeert hadden,‚ende metter tydt meer fouden mo- 
ghen doen,dar nochtans deſe onſe goerwillicheytende arbeyde 
van een yegheliick int goet ghenomen ſal worden. Ende nae- 
Oe mentliic- 


| mentliicken dat aenghemerckt de confte ende:leeringhe: der 
cruyden, nietin woorden „maer inder daer ende werck beftaer 
dat niemandt chen fal willen vafteliick houden inr onder- 
ſoecken der felier woorden ;fóo verre eenighen niet eygent? 
liick ghenoech ghenomemende gheftek foude moghen weſe ne 
Wy willen wel bekennen dar {oo verre in defe faecke (niet van 
cleyne moeyteende van grooten oncofte wefende) ons de mid- 
delen waeren ghegeuen, die wy weren anderen nochtans niet 
in foo fwaere werck ghegunt te ſyne, dat wy nier alleenliick de- 
fen onfen arbeydt eer inr licht {ouden hebben laeten comen; 
maer dat mogheltick de felue (ulcx foude gheweeft fyn, dac hy 
mides meerder volmaecktheyt eenen yegeliicken tamcliick ef 
meerder ghenoegen (oude hebben connen ghegeuen. Niet re 
min wy weten dar fulckeeene nier geheeliick van allen danck 
weghefloten en behoortte worden , de welcke het gene gheeft 
dachy vermach. Defen mynen arbeydt dan, Doorluchtighe, 
Hoochgheborne Prince ende Vorſt, Edele voorſien nighe en= 
de feer wyfe heeren ick uwer F. G. Edelheden ende Eerfzem: 
heden ouermidts den redenen my hief voren verhaelt wel heb- 
be willen toeeyghénen, als my-laerende voorftaen dar uwe in- 
gheboorne Princeliicke Genaede ende goedertierenheyt, ende 
uwe myne heeren ghewoonliicke gunfte, den feluen int goet 
falaennemen. Endegrooreliick verhopende,dat gheltick alle 
vromeende goede ménfchen, iae de gheheele Chrifteltickhey: 
uwer F. G.mer ganfcherende vierigher herten danckt voorde 
onweerdeerliicke weldaden door deffelfs hande metde vryheyt 
des ghemoersende des lichaems ontfanehen „ende den f-luen 
bekendreen heerliick tu{fchen-middel van Godt almachtich 
ghefchicktte fyn, omme fyne bermiherticheyt ouer defe Ne- 
derlanden, ende vele andere onralliicke menfchen we te ftor- 
ten. Ende dachy v myne heeren oock deghenaede doet van v 
met vele wyſheyts endecloeckheyts tor goede regeringe defer 
ſtadt (wefende als een hooft deranderen ) ve beganen , dat foo 
oock een yegheltick defe weren ſchap beminnende, middel ſal 
ghegeuen worden omme ſich te verblydẽ, dat opvlieder naem 
dit tegenwoordich werck int licht isghecomen ; ende den oor- 
boir,vrucht ende luſt daer wr fpruytende vele menfchen me- 
de ghedeylt. De heere almachtich befchermer alder Conin- 
ghen, Vorſten, Heeren, Coninckriicken ende landen wil uwe 
F. G.. 
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F. G. ende Edel. in eene langhe gheluckighe regeringhe be- 
waeren vor voorftant, trooft ende hulp der goeder, ende tor 
ghehecle wrvueringhevaneen foo ghenadighen ende heerliic- 
len werck by hem ouer defen landen begonſt. Vt Antwer- 
pen den eerften dach van May, M.D. LXXXI. 


Vwer V.G. Edelen ende Eerſuemleden 
feer oetmoedighse ende onderdaonighe 
dienaer J 


Matthias de Lobel. 
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Extraét vande Priuilegie. 


Se Coniucktycſer Maieſteyt heeft totghjclattty Chziftof fer Pcantyy, 
ſyncy ghef Soren Srucſtex, Beontnde) index Gotadt Say Antberpty, tc mo 
Ihrn dzucktn, Strcoopty Cade) diſtributecy binnty alter def {andéy San hÉx- 
66acztfouts,Eenty Boëck ghtintitult est dey CzuydtBoeck oft Qtvxbariub), nicu- 
Geliick ghtmatckt by D. Mathiab) der Lofcí, Medicyy Say ſynder NEE 
ceiſentio, Candt Dat ip aflC taley foot hem ſat goctduncſtty tot pzofyt Sandtz 
ghtmêynttg Verbicdendo⸗ aften andeetyh Dzucktze oft ZS ockSEzcooptz6) 
EGit dat fy moghey efen, hp te Stzuoordtzen HEL feeffre Soëck, fy inf 
gheeft oft peten, in gh tender gmantezen maf te ducky oft Eénighf €(âcz6): 
Ißedeucſt ſymo te ſceco opty oft té diſtribucet ig fyne ſandey San herEGaczt6) 
ouer, Endt Pat ghcdut? cnd veg ty Say thity iafzty , nace dat Elckey Szuck 
Day Eenighh€ tael datx hy in gh zuckt. ſac Erden, fal Soteyndt efen, Ep 
DE péné cndt conßſcatit Van altt (utcke borckey cſotꝛt afjedzuckt, EndC noch 
dacxenbouth tE ßttatſty DE amtnde: Nchtezuolgh ende de Szieuty Ihegrtuch tot: 
Aꝛuſſet. | 


Enmetꝛꝛttcecnt⸗ 


J. Blyleuen, 








On * Etn — 
vn rkenen ave en heen one ee — 
vere EE A. Ee ee 


— aertchouwinghetotdengoedt-gunit 
En ghenZele. 










DNS D lichtelicker ende bequaemelicker te ghevaecken tot 
EN. nolcomene kermiffe der Crunden / foo ine ghenieyn als int beſon⸗ 
De Dev/beeft rap goedt ende hooch · noodich ghedocht een nieuwe or⸗ 
#e peninghe teachtervolghen / t laemen boeghende ef bp een brer⸗ 
Oh gende elcke loorte ende aerdt Han, Erupden onder haer gelach: 
bf te/op Dat het ghene welrk bere van een ander afghelondert/bere 
5 À (pzepdt ende verdeylt is / wederomme als in een cheroeght wor⸗ 
de Want die te willen beſchrijuen ende t lamen bp een vorghen naer de geleghent⸗ 
Heydt der plaetſen daer ſn zijn groepende ( ghelick als ſommighe hebben beſtaen 
edoen vergaderende bj een alle de Crunden ban De gheberchten in ſondechendt / eũ 
delghelcks die vande daelen / nde alzoo vande hueuelen oft bergachtighe plaet⸗ 
fen / ende bande platte belden/bende verre vande Zee / ende nach ligghende: ende 
voorts int byſonder Bie vande houen ende. ghebouwede belden ) Dit foude ontwijfz 
felijck medebrenghen een onordentlijcke ende verwerde vermenghinghe van harren 
aerdt ende gheflachte / mides dat de Crupden Die malcanderen zeer onghelijck zijn / 
bp een ſouden moeten ghevoeght worden. Get welcke ons mocht hinderen ende bez 
letten om de ſelue in onfe ghedachteniſſe beguamelick te behouden / ofte haeren aerdt 
D'eene vanden anderen te onderkennen, Aenghelien dat zeer bele runden (onder on- 
derſchendt bepde in vlacke oft effene plaetſen eit mdr geberchten voortcomen / alſoo 
ick delgheljckr ghenoech ghemerckt hebbe:ende dat oock vele planten vã coude eñ 
onghetemperde berghen liggende in Languedoc okte heete landen / het zp inr Softe, 
int Zupde oft Bette / ghemepnlijck groepen ade vlacke belden bande roude landẽ 
int Ren ligghende/als Nederlandt / Blaenderen/ Engellandt / NRoortmãdie en⸗ 
De Picardie, Oe . 
E.rnde want behoorlick ig voor alle dinghen te weten De namen ban de Crunden 
Daer afmen wilt oft behoekt te ſpreken / moe delgelijckr de teeckenen Waer net men 
Díe onderkennen ende onderſchenden Lal) eermen de kenniſſe der crachten can beco⸗ 
men / Soo Gebben wp De naemen in d'eerſte gheſet / ende De bedietlelen daer af ver⸗ 
claect / waer. wt dickwils het rcupt oft lijn tracht beter bekent wordt: ende hebben 
Daer nae ghettelt De beſchrijninghe / midtfgaders de aenwijſinghe Der plaetſen Daer 
de crunden ghemepnlijck groepen. Want waer toe ſoude het ons baeten / De cracht 
van eenich cruyt te kennẽ / ten zu Dat wp eerſt weten wat Het voor een crunt ig? Hur· 
om ten waere ſaecke Dat wp Daer op acht hadden ghenomen / alg dat Dek kenniſie 
aldereerſt moet voorgaen: voorwaer wp ouden veroorſaeckt zijn ghewerſt zer: an⸗ 
dere ordeninghe voorte nemen / achtervolghende de ghelijckmaeticheyt Ber crach⸗ 
ten van elcken crunde / gelijck als Dioſtorides int ghemeyne ende aldermeelt gedaẽ 
beeft: de wyle alfuiche ordeninghe wter maetẽ bequaem is vooꝛ De ghene Dte alreedt 
De kenniſſe bande Erupden hebben / maer niet voor d'anderẽ Die De ſelue noch niet 
wel en weten tonderfchepden. inte 
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SSriecſche meefters hebben zeer bequaemelick het 
Gras m henheder ſpraecke ghenoemt Agroftis, alſoo beel te ſeg⸗ 











Ee SON op alle den vanden tare/ met atte weder / op alle plaetſen / ende 
DNA met alle influenciẽ des hemels ouervloedich ban ſelfs is gropen: 

IE WN De. Want Dit cruut niet min nut ende prokijtelick ziende / als iaer⸗ 
tier eenparich ban ſelts wtſpruptende ende voorts comende, verciert atie plactten 





rbhem als een toitot rupt Dat ongijefapt inde elden groeyet oft 
57 SNS oock mer en behoeft ghelapt te zijn; midts Dart ouer al inde veldẽ : 


der aerden Daer tlelfde ie groepende/ eñ allen kens bã Den eené graet tot Den anderẽ 


fp ſeluen verbrendende / voorts oock De aerde vercierende eñ hecterdende mer luſtighe 
groenheydt:waer af het int Latijn ſchint te hebbẽ den naem Gramen. Dit crupt gez 
lijckerwijs alt den ſoorten van terwe feet nae is ende ghelijck ſiet / foo it oock wel 
alfos menigherhande / erde foo wel bekent/iae bncans alſoo oorboirlick. De ſoorten 
ban Dit cruyt woeden principalick onderkent wt de wortelen / aren / bladeren; ende 
bloemen / alle De weleke denlen ende berichtten (ghemerckt dat ſy Den verfehepden 
foorten van kozen beer ghelück zijn/ ende niet bp een te ghelijrken beeer onderſchey⸗ 
den ende gekent worden ; ons heeft nut ende voor tbefte ghedocht Bier te verhalen 
ende beſchruuen ieghelick van dien / hoe clepne Bie oock zijn / met haerlieder namen / 
teeckenen endefatfoen. Oe welcke de nature Geeft voors ghebrocht toe (piste ende 
boetfel vande beeſten / ende niet alleenuck tor tghebrunck Banden menthe / maer 
oock om Dat Die Dogz al! vande menſchen fouden moghen (eer wel gekent worden. 
Want de groote Phuoſophe Ariſtoteles / in fijn boeck Bande dieren; ende oock fijn 
diſcipel Theophraſtus im fijn boeck Vande Planten hebben ctaertick gheleert; dats 
ter gheen werck en 15 vãde nature Goe clepn ende veracht Dat oock zije / ten is Weers 
dich Ban ong Kerf liche menſchen ende Philolophen gheweten ende aroor aheacht 
te zijn. On 7 


Bd 


Taft 


Door Matthijs de Lobel. 
Tafel vande lootten van Gras. 


(z root ghemenn Geemdt-Grag /ende jn veranderinghe. 

2 Clenn Oras vande dorre berghen ende hueuelen. 

3 Alderminſte Gras bande wijnberghen. van Languedoc 
metfijne arenkens zeer wtghelprendt. 

DBelden- Gras oft Kort- Gras mer ichaos zeer wrghelpeen: 
de acens, 

Ecker Windchalme. 

Hirs gras oft Daet-gras. 

Groot water-grag met breede Dis aren, 

Wit gheſtreept gras. 

Soꝛgſaetgras/oft Pipgras. 

ro Wiet-gras/moghelijck ras ban Babplonien. 

ri Plunmen oft bederven gras. 

Ander leer aerdich Plupmgras. 

12 Cleyn hardtachtich Gras. 

13 Amouretten. 

14 Phalarioides gras. 

rs Volſeſteerten⸗ —S — — 

16 Clepn Volſeſteerten gras. 

17 Andere Volſeſteerten gras. 

18 Liſchdodde gras. 

19 Beemdt ghearent hart Gralken. 

zo Wilde Galigaen ghrarent gras, 


Der: 
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(Shemepn |, Wier-warer-Gras oft Zegghe / Gramen paluftre. 
Gras Mej 22 Ander water-gras ott Biel-gras/ paluftre Gramen alte. 
de mede: rum. 
ſoorten 23 Piot gras. 


24 Mit vlot· gras. 

25 Panickgras. 

26 Ghebaert pantek-qras, 

27 Anderpanick· gras. 

23 Water gras met ſtekende arenkẽs. Gramen echinatum. 

29 Wow wild Galigaen Gras. Gramen Cyperioides hirfu- 

tum, Kabis Oras, 

30 Row boſch Gras. 

zr Zeegheavent gras, 

32 Ander Zeeulth ghearent Gras, 

33 Ander Zeeulch Bick Gralken, 

34 Tee Bieſe Gras, 

35 Padde-Öras, 

36 Water wilde Galigaen Gras metltekende aren. Gramen 
Cyperioîdes echinato femine. 

37 Cleyne water wilde Galigaen-grassmet biefearen. 

38 Groot water wildt Galigaen-Gras, Gramen Cyperioi- 
des aquaticum vulgare. 


Gras 












{5 LTidtgras oft Peen / ende lijn veranderinghe: Gramen Ca: 
narium, vel Canaria herba Plinij. Ligghende Lidt-ac: 
Kker⸗gras. 
40 Clenn ghearent Dunnen gras. 
* Inder HL loegraffen bande Dupnen. 
Der. nobbelachtich gras ende Lijn vevanderinghe, 
(böotf-grag 5 dr gas oft Hontt gras / met acenhens ban Ichaemon. 
ende medez idermerſte Zee Tidt · gras. 
ſoorten Stenen Ifchamon. 


| 
" 
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45 Hemels dau. 
Gras van Parnalo. 


Aengaende de Graf kens gelijck Aizoon ban Plinius om bat 
Died delen —S zeen onghelijck zijn / foo Cullen wp elders 


A2 She⸗ 


4 Beſchrijuinghe ban allelen Gras; 


or. 


Appuleius. 


Ghemenn Gras wordt in Latijn gheheeten Gramen Pratenfe, 
Fn Boochduptſch In Italiaenſch Gramigna. 
Nederduptſch bnn En Spaenteh Gramenha 
ende Engelfch enbe Grama. 


In Franehois herbedes praiz ‚oft alleenlick herbe, 
als zijnde het aldergemeenlte / principacltte ende beft Sleen ghemepn Gras / Gramen minus. 
bekendt onder alle be Cruyden. 





Ghemeyn Gras, dwelck alien menſchen abenoech befent is / ende alſt dꝛooghe is / Hon ghehee⸗ 
ten moedt, heeft zeer vele eñ cleyne aerdtverwige veſelachtighe ghecrolde woꝛtelkes / de welcke d'ops 
perſte vander aerden gheheel deurcruypen / ende zeer groote menichte van bladeren voorts brengen / 
Die der groener terwen ghelijck flen/De velden Daer mede zeer dicht bedeckende / wt De welcke voorts 
comen dunne halmen met veel knoopen van eenen voet oft cubitus hooghe / waer op Dat groeyẽ wil⸗ 
de wolachtighe aren Dic zeer ghelijcfende zijn Dien vanden Niet Daer men mede Dect / inde welcke 
tſaet is groeyende / dat inde fchucren fomtijts wtghedorſcht wordt / ende by een vergadert. Maer het 
Cruydt (als Dioſcorides ſegt) is ech voetſel ende ſpijſe van oſſen / coeyen ende peerden. 

Nochtans ſoo is tſoete ghehouden vooꝛ tbeſte ora De treck peerden / ende melck koeyen / want tſuer 
gras wordt Daertoe veracht ende miſpreſen. 

Beranderinghe. 

Dit vooꝛghenaemt oft vooꝛbeſchꝛeuen Gras wordt veel grouer ende ouer af grooter in vochtige 
rũ ette beemden van Hollandt: nochtans iſt vanden huyſman [eer goedt gehouden om de koeyen / 
de welcke Daer af ouervloedichlijck gheuen vet melck ende boter. — 

Cracht. — 
¶Eſaedt van gras wordt dan ſommighen van onſe Medecijns inghegheuen teghen verſtopthe⸗ 
den des inghewants | : ’ 

Tſaedt inghenomen is oock goedt teghen De graueele ende ſteen. 

„Stem van buyten opgbelepdtsvoet ſcheyden de harte ghefwillen ende winden. 

Tcrutt abefoden ende met fijn bloeme aheftooten / ende dan op eenen Doest gheſtreken zijnde: 
vanbupten opgheleydt / verdrijft de pijnen vander milten. 

Clepn ghemepn Gras/ Gramen minus. 

„Det ſelue vooꝛſeydt Gras / dwelcke is groepende op bergachuch / op dalende, op doꝛre ende wige⸗ 

marghelt 


— 
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Door Matthijs de Lobel. 
marghelt landt / ghelijck alſt beter ende ſmaeckelicker voetſel is voor de ſchapen / foo iſt oock onghelijck 
fnder / cleynder / ende fijn fact crachtigher. I— * — 


Aldermintte Gras van Languedoc met fn arenkens zeer wegheſprept. 
68 — ‘on 


AN — 

In Languedoc ontrent Monꝛpelliers wordt oock dickwils ghe⸗ 
BS zonden een ander ſoorte van graſken op dorre, fanelachughe velden; 
NN \f AT endefandtachtighe wijnberghen / d welck is een vanden manften van 

EEN allen / ef heeft een eer clepne ſaeſelachtighe wie wortel! eũ halm⸗ 

\ bf fens ghelujck hairkens die blinckende eñ purper wien rooden zijn / niet 

— onghelijck dien vanden Gras Iſchæmon gheheeten / wtghenomen 

IAD dat d'arenfens (achter / breeder, / ſeer wigheſpreydt / frayer ende ſijd⸗ 
„HA achtigher zijn. E 


- EN 


Beldt-5ras oft Roꝛen⸗Gras met ſchoone (eer Wotgher Acker winthalme / gheheetenint Latüjn Agrorum 
ſprepde arens wordt in Latn gheeeten Se- venti ſpica, tnde Gramen A grorum, latio- 
getum Gramen, panicula ſpecio- re, arundinacea, comoſa pa- 
ſa, latiore. nicula. 
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… eldt-aras is oock ſchoon van groote ende ſeer breede aren / ende is groeyende in „Koren ende 
Gerſte velden; alzoo wel in Engellandt ats Blaenderen ende Nederlandt. Sijn wortele is ſaeſel⸗ 
achtich / wt de welcke voort comt ſijnen halm onderhalf cubitus hooghe met ſommighe bladeren / de 
welcke dien van Hirs niet ongelijck en zijn / waer op Dat groeyt een luſtighe breede glinſterende aren / 
edt bycãts naer d'ordene ende tfatfoen van d opperſte van water weghebreyd / ſaecht ghe⸗ 


ck fijde. 
% 2 Acker … 


6 Beſchrijuinghe ban allerlen Gras: 
Acker windthalme. 
Gras gheheeten vande Vlaemmingen Windthalme / om dat fijn halmen oft aren / die ſeer wi⸗ 
gheſpyreydt zijn / ghemeynelijck vanden wind: ghelijck een veder aen cen fijde gheſiagen ſijn. Anders 
en iſt van grootte / bladeren ende wortelen den voorſeyden veldt· Gras niet ſeer onghelick: Maer 
fijn aren ghelijcken DIE vanden Hirs. Twordt oock gheuonden in ſommighe ackers tuffchen £ koren. 


VDira· gras / tnde Saet· gras / Miliaceum Stoor Mater· gras met bꝛeede 
Gramen, Hirs· aren. 





DNS Ed ZN N 
Dit is den voorfepden ſeer ghelijck van halme ende wortele: fijn are is ghelijck die vanden 
Hirs. 





Onder de ſooꝛten van Gras is dit ghenoech bekent / wort ouervloedich gheuonden lanckry de ri⸗ 
uierkens ende watercanten van Vranckrijck / Engellandt / Duytſchlandt / Italien / ende Neder⸗ 
landt / ende beſonderlick in Hollande daert oock ghemayt wordt ende zeer goedt beuonden voor de 
melckoeyen. Theeft bladeren eenẽ vingher breedt / onderhalf oft twee cubitus lanck / ende de halmen 
vier oft wijf voeten lanck met aren van Hirs. De woꝛtele is veſelachtich. 


Wir gheſtrept Gras/ Gramen ſulcatum vel ſtriatum album, ghebeetenint 
Franchois Aguillettes d'armes. 


In Nederduytſchlandt ende Engellandt wordt dit Gras gheoeffent inde houen / maer int ghe⸗ 


derchte ende inde boſſchen van Sauoye groeyet van ſelfs met bladeren dit vandẽ Firs niet vnohe⸗ 
lijck / 


DoorBartbhijsde Lobel. 
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Wir gheſtrept Scas/Gramen ſalcatum, &c. 





Bipgras oft Soꝛgſaetgras. 


Het groeyt onder haluẽ voet hooghe met futs 
tel bꝛeede bladeren: De wortele is cleyn geveſelt. 
aL fact ende aren zijn van fatſoen ghelijck die vã 
Gorgiact, Tgroeyt in dꝛooghe beemden. 


N , 


aiet gras oft Calamogroftis/bp auenture Grad 
van Wabplonien, 


Dit gras groeyt ghemeenlick in vochtigher | 


maghere eñ fandtachtighe ongheoeffende plaets 
ſen / ende 15 Den gras van Babylonien niet onz 
ghelijck / noch eens foo groot als Litgras oft 
Hondtſgras mettẽ arenf ts wotgefprepdt. E heeft 
fijne enderouwe halmen eũ blader? / den Decke 
riet eere ghelijck: De wec-peerden ende ander en 
eten dat niet / ten zy datje arooten honger hebbe, 
eũ bj groot gebꝛeck wan beter voeder: De fchapt 
en etẽ dat oock miet, smiet alleene om dat te ſuer is; 
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lijck / maer ſtijf ende ſcherp / ghelijck die van 
deck riet / ende midden inde lengde vande bla⸗ 
deren daer ſy groen-grauwachtich zijn / loopen 
veel witte aderkens oft filnerachtiahe ſtrepen / 
ende beeft halmen ghelijck dwildt Panick co⸗ 
ven. Maer de woꝛeele is cleyn/ veſelachtich enz 
de wit. 


Pipgras oft Sorg⸗ fact-grag/ Cramen 
Sorghiefigie. 


d 
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8 Beſchrijuinghe ban allelen Gras. 
maer oock omt datmen mepnt datje Daer af maaer;Dorftich ende widroogende worden; eñ dat het de 
tonghe ende kele quetſt ende t famen wect: Doet foo bꝛenghet bloedt inde maeghe / waer wt ghemee⸗ 
nelick volghen gheſwillen / ontſtekmghen / ende oocf de doodt. Iſt darin Babylonien doer ende 
berdter groyet / Daer men feat dat ſoodanighen quaet doet / ende Daer De fchapen ieerder ende herdter 
zijn van buyck / foo if noch min te verwonderen Dat de peerden Efelfde Daer etende / Daer af ſteruen / 
want men fiet oock dickwils dat de muylen ende tippen vande peerdẽ ende ander beeften bebloedtenz 
de ghequetſt fijn als ſy ſoodanich oft derghelijcke Rietgras onder ander boy oft ſtroo eten: Aldus dE 
foo iſt half van een rietachtiabe/ende half van een graſachtighe nature / ende gbedaente. De worte⸗ 
fe is ſeer vefelachtich ghelijck ghemeyn gras / de aren fijn ſachte ende wolachtich als ſy rijpe zijn ghe⸗ 
lijck Die vanden deck · riet / maer eer fp rijpe zijn; ſoo zijnſe wat ghelijck de aren van rogghe. 
Plupm-Gietgras. 


laiet · gras oft Calamogroſtis, mag helick 
gras ban Sabnlonien. 
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ZIN 
Pamm-Nietgras beeft harde ſtijue ende dorre bladeren dien vande Schoenanthon niet (eer onz 
ghelijck: De halmen defgbelijd ſtijf / onderhalf oft twee cubitus hooghe / de aren zijn lanck eñ dick/ 
purperrootachuch / cafachtich: als fy volrijp zijn foo woeden fy wit / fray ende gunſterende als ſijde. 
Tgroeyt op de doꝛnachtighe canten van ſommigen velden van Vlaenderen ende Engellandt : den 
beeſten onnut. ' 
Ander leer aerdich Plupmgras/ Gramen comofum arundinaceis & lanofis 
Spar Pliniani Aoribus. 
Onſe liefhebbers der Cruyden hebben in corten tijdt herwaerts vercreghen een ſeer aerdich graſ⸗ 
ken met dunne eñ cleyne groene bladerkens eñ wortelken⸗ ghelijck Die vanden Spartum van Plinius 
daermen De vijgecoruen af maeckt / maer veel clepnder / ghelijck draykens / ftijf ende ouereynde ghe⸗ 
lijd bieſtens. Mijn heere Brancion ſaeliger gedachtenijfen, beeft hiervoortijis fijn aren oft pluym⸗ 
kens in weerde ghehouden / om datſe luſtich zijn eñ om datſe eenige ghedaente hebben vande pluym⸗ 
kens van den wiſde Schoenanthum van Mon tpelliers ghelijckende een fijne witte plamagie , De 
wortelen zijn veſelachtich / ende en is hier te landen noch met zeer bekent, 
€. Uufius hesft leer fran dele figuren unt gbegheuen. 
yn 


Dor Matthijs de Lobel. ⸗ 


cienn hartachtich gras / Exile Gramen Agmouretten/oft Lieklick gras/ Gramen pani- 
durius. culoſum Phalarioïdes. - 





Cleyn Bardtachtich Gras heeft ſuere bieſachtige bladerfens van een duym oft onderhaluẽ hoo⸗ 
ghe / ſpuylende wt een cleyne wortele / Die van veel veſelinghen tſamen ghevoegt is / ende groeyet in 
Vꝛanckrijck / Engellandt / Hooch ende Nederduytſchlandt / op heyen ende ſauelachtighe onghe⸗ 
bouwede velden. De arenkẽs ende tſaet zijn cafachtich ende hart: maer Den ſchapen en iſt foo aenge⸗ 
naem niet / alftwoorgaende. U 


Amouretten / akt Lieflick gras. 


Dit Bras wordt orn fijn lieflijckheydt ende aerdicheydt vande Spaniaerdẽ ghenoemt Amou-⸗ 
rettes, ende Beeft een cleyne wortele van veel ghecrolde veſelinghen in een ghevlochtẽ / voorts bren⸗ 
ghende halmkens van dry palmen oft cenen voet boosde / waer op Dat groepen veel fraye / ghehayr⸗ 
de / wijde ende luſtighe bp een bevoegde aren / De welcke rijp wefende wit zijn. Tſaet van deſen 
Beeft wt Spaignen in Neder landt ahebrocht die zeer cloecke ende gheſchicte onderſoecker ende bez 
ſchrijuer vande wtlantſche Cruyden ende Planten M. Caerle Cluſius. Twordt oock gheuonden 
op ſommighe plaetſen van Sanguedoe/ ende oock zeer vele in Arthoys bp tſlot van Auxy ende ander 
plaetſen daer ontrent gheleghen / ende deſghelijckr by Betune wee boghen· ſchutten van Chups van 
Nijn-beere Kaertede Houchin, Heere van Longattre „de welcke een vande grootſte gheleerdſte 
ende gheſchicktſte liefhebbers is van defe gantfche Neder· landen. 


Ender 


ze Beelchꝛijuinghe van allerlen Gras) 


Ander gras gelĳchendercrupdtbanDpaentch-laeHtoft Ca: _  Dole-feeten gras/Gramen 
narien ſaedt / Gramen Phalarioìdes alterum. Alopecuroîdes. 
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Die hebben wy oock Phalarioïdes gheheeten / om dat fijn aren Dien van t Cruyt Phalaris oft 
Spaenſch facdt nier qualijck en ghelijcken. heeft oock cen veſelachtige wortele voortsbrenghende 
ſijnen halm een oft onderhalf cubitus hooge met twee oft Dey bladerkens. Twordt gheuonden alſoo 
wel inde velden als inde beemden lancks de weghen. I nn 


Dolle-Leerten-grag, 


Dit gras wordt gheuonden inde velden ende beemden lancks de weghen ende grachten. Aldus 
iſt ghenaemt / om Dat fijn aren lanck zijn van fatſoen van eenen voſſenſteert. Den halm is onder 
haluen voet of wee cubitus hooghe miet luttei bladeren ende knoopen. Theeft hayrachtighe wou 


— 


Hepn Dodetteerten gras/Gramen Alopecuroĩdes minus. 


ij 


Ecleyn is bycants een hooghe van halmen / maer ſy zijn veel dunner ende deſghelijckr fifa bla⸗ 
deren ende aren veel ſmalder / ende de woꝛtelkens ende vnderſte bladeren veel cleyndere. 





Ander Boſſeſteerten gras/Gramen Alopecu- 
roîdes tertium. 


Noch fallen wo een derde foorte hier by feiten grocpende oock by de weghen ende grachten van⸗ 
de velden met halmen een ende twee cubitus hooghe / ende luitel bladeren. 


Liſchdod⸗ 


Door Barths de Lobel. 


leon Boſſenſtterten Bras. 





Andere Voſſenſterrten· gras. 
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&'grasdatnë Typhinum noemt / groeyet geer⸗ 
ne op alſulcke plaetſen als het cleyn herdtachtich 
gras: maer ontrent den Zee⸗ cant / ghelck alſt naeſt 


J volghende Cyperoides ghenoemt. Sijn woꝛiel is 


cleyne ende veſelachtich / maer de halmen groepen 
dry palmen oft eenen voet hoogh. 


Shearent gratken Cyperoîdes met bladeren 
EEE ban genoffelen. 


Die is zeer nae ghelijck den Rabis-Gras bes 
ſchreuen van Gefnerus : Nochtans heeftmy goet 


ghedocht dit Cruydt lieuer Cyperoïdes te noemẽ / 
om dat fijn wortelen oocf zijn lanck aen een hans 


ghende / de ſandtachtighe ende vochtighe aerde 


deurcruypende / affoo wet in Daten als in hueue⸗ 


Cen van Duytſchlandt / Vlaenderen / Engeland 
Vranckrijck ende Piemont, de welcke ſtijue / harde / 


dickachtige / corte / groene bladeren voortsbrengen⸗ 


de zijn / Die den bladeren van wilde Genoffels oft 
Keykls abelijc ſien waer ot voort comt De ſtam 


een palmeoft eenen haluen voet hooghe / fijn aren⸗ 
kens zijn lanckachtich / in deerſte bruyn ende daer 
naer roſch. Onſe Herders ende Coeyemelckers en 


prij⸗ 


ie Beſchrijuiughe ban alterten Gras | 
Seavent gralken Cyperoîdes mer bladeren van genotfelen / Gramen ſpicatuꝝ 
foliis Veronica Caryophyllarz. 





prijfent nier zeer / om dat De koeyen tſelue niet gheerne en eten / ende niet vele melcks daer af en ghe⸗ 
uen/want 18 fuer ende hardt: Daer deus het blijckt dat tſelfſte Sras niet en is welck Geſnerus Ra- 
bis-Gras gheheeten heeft / alſoo vele te ſegghen / alſt tbeſte nde ſonderlinckſte gras voorde beeften 
ende melc-Foepen/ ghelijck oock d'alderbeſte Terwe Robus ghenoemt wordt. Iſt dat my welvoor 


ſtaet / ick hebbet vooꝛſeyde Rabis- Gras hiervoortijdts gheſien inde hueuclen van Sauoye / Pie⸗ 
mont ende Swytſerlandt. ee 


Rabis-Gras ban Gefnerus ende Dwitferen/Gramen Rabinum. 


Geſnerus beſchꝛijuet bycans in deſe maniere. Twordt vanden Herders Die aen tgeberchte woo⸗ 
nen van Sauoye ende Swit ſerlandt gheheeten Rabis gras oft Rabinum alſoo vele te ſegghen / 
als tbefte ende ſonderlinckſte gras / met corte ende Dicke bladeren (acn De welcke gheen zenuen Deurs 
foopende ghemerckt en woeden) vele te famen by een int vonde aen De wortel ghevoegt. Ick en hebbe 
moch fijn bloemen niet gheſien. Mien ſeydt dat de melsE-Eoepen zeer veel melcks Daer af gheuen 


Gras Cyperoides, datis te ſegghen / ghelück wilde Galigaen / 
Gramen Cyperoîdes, 


_ gras Cyperoïdes gheheeten / mach alſoo ghenoemt zijn om Dat het fijne wortel beeft tſaemen 
gevlochten eũ lanck / gelijd De Cyperus longus, waer door dit van ander Gras mach onderfchepde 
Worden. De bladers sijn eenen voet lans / cenichfins den ghemeynen dee moſch ghelijck / waer 
mede het Veneetſch glas inghepacft wordt, dꝛaghende op fielen van dep palmen oft eenen voet 
booge arenkens van eenen duym oft onderhalud lanck / die cafachtich zijn; gelijck die vã Typhinum 
oft Liſch· dodde. I | | | 


Zegghe oft Water-Gietgrag/Gramen Paluftre maius. 

_ Ditwater-gras is vanden Vlaeminghen ZegaBeoft Water · Riergras gheheeten: tgroeyet in 
ſtaende eũ ſaecht loopende wateren / hebbende cen wortele eenich ſins ghelijck die vande gemeyne bie⸗ 
ſen / ende langhe ſcherpe bladeren. Den halm is dry cantich onderhalfende wee cubitus hoosher 
aen den welcken ſtaen twee oft drye langhe ſwarte arenkens. OE 


Andere 


Doo Matthijs de Lobel, 


ran 
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Bras Cyperoides. 


Gramen aquati 
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Ander Dater-Giergras oft Wiel. water gras / 


Water-Bief aras heeft een clepne veſelae 


hti⸗ 
hen / 


8 


ts comen dunne halmen eenen 


9 
er 


Tcomt oock voorts in dusdanige plaets 


fen daer tooorgacnde groeget. 


ẽ. 


abe wortele Die graf-blaederfens voortbꝛeng 


wt de welcke voo 
voet hooghe / waer op groeyẽ bieſen oft wilde ·Ga⸗ 


ligaen ar 


Ghemenn Blot gras / Gramen aquis 


innatans. 


Ende 


Wit Blot-gras/ Gramen aquaricum 


{picarum. 


Nen vindt in defe Meder-Landen in grachten, 


ende loopende riuierkens tweederley Vlot gras / 
Sy hebben allebeyde grooter ende langher blaede⸗ 


ven Dan t 





fottende ende 


B 


ghemeyn beemdt-gras v 


ligghende bouen op twater. Het ghemeynſte heeft 


> 


meer verftropt van malcanderen. D'anderis wis , 
ter van blacderen / ende en beeft maer cen aren OP, 


fijn aren bycans ghelijck ghemeyn gras / maer 


Bibiioteca 


14 Beſchrijumghe van allerlen Gras, 


Ghemepn Blot-grag. 
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elcken halm. Dewortelen zijn ſaeſelachtich ende fetten voort ghelijck ander water-crupden. De 
melef-Foepen eten deſe Vlotgharſen zeer gheerne. 

















Panickkozen-gras met enchelen arens / Panicì efigie, 
Gramen Áimplici pica. 


vr — 


Dit en is den wilden Panick ·koren 
pen 


| Dooꝛ Matthijs ve Lobel. 15 
| agelick⸗ i : Sijnh zijn cen ſpanne lanck / elck met 
ven niet zeer ongelijk: maer cruydt is meer ligghende: Sijn halmen zijn cen ſpanne 
oe —— arenken wat hayrich onderhaluen duym lanck. Tigroeyt ia vochtighe plaetſen / 
ghelijck De twee naeſtvolghende ſoorten. 


SGShebaerdt Panick-koren⸗gras. 






DO aander is den vooꝛgaenden zeer ghelijck/ wi⸗ 

FJ 37 ghenomen dat het hoogher groeyt ende vele roſ⸗ 
achuighe ende rouwe aren op elcken halm beeft. 
WEE Dewortelen vanalle Depezijnbapzich, 


* an 


De Derde ſoorte ban Panick-geas, 


Derde is dunder ende Delicater dan D'ans 
der / Gijn aren zijn ghelijck die vanden Ifchz- 
mon oft Crus Galli van Appulcius, fwert van 
coleure, 





Water-grag met tekende 
_ ârenkens. 


Ewoꝛdroockghemeynetzjck ghenonden in vochtiaBe ende leeghe beemden met groene blader 
$ 2 


r6 Belchrijuinghe ban allerlen Gras, 


Water gras met ſtekende arenkens. Ander clepn haprich gras den wilen Saligaen sock 
ghelĳckende/Gramen exile hirſutũ Cyperoîdes. 
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Eens een palme oft twee lanck / met ſtekende arenkens op elcken halm van cenen haluen voet. De 
woꝛriele is veſelachtich ende ſwert. Men ghebruycket nerghens toe / dat icf weet, 


6 
Ander denn haprich gras. 


Dit is cleynder Dan De vooꝛſeyde ghearende graſkens Cyperoides, t ʒy van ſtamme oft blade⸗ 
ren Die ghehayrt zijn ende van ghelijcken ſmaeck / maer fijn bloemen ende aren zijn corter / meer op 
een ende vjamen ghevoegt ghelijck Die vande biefen/ van coleur van verroest pier. De wortelen 
en zijn oock Den woor feyden nict onghelijck. Twordt gheuonden in Neder-landt/ ende Engellandt 


lancx ſandtachtighe velden / ende inde ſelue plaetſen dacr tvoorſeydt gras is groeyende. 
Bapꝛich oft dou bofch-gras/Gramen hirſatum nemoroſum. 


Dit gras groeyet vele in donckere ende berchachtighe boſſchen van Piemont / Lionnois / Engel⸗ 
landt ende Neder Landt theeft De bladers twecmael foo groot als Die van Udt gras / maer faechter 
ende nederwaerts hanghende / hayrachtich / gelijck Die van Hirs / bleeckverwich, ſpꝛuytende wt cent 
knoopachtighen balm van eenen cubicus hooghe / waer opDat bloemen comen Dien vant Bieſgras 
ghelijck. De woꝛtel is veſelachtich shetje die van ghemeyn gras. Det en bloeyet niet dan in lom⸗ 
merachtighe placcfen in Junio ende Auguſto. 

Eenighe gheleerde mannen mijn vrienden hielden Dat voor Holofteum : maer niet wet abe 
fondeert . Reel beter fouden ſijt ghehouden hebben voor Iſchæmon van Plinius! want Bet cruypt 
wt oft op Der aerden ghelijck Hirs met rouwe eñ wolachughe bladers/ ende wordt inde neufeaaten 
gheſteken. Niettenun de Herbariſten van onfen tijden hebben gheleert een ander Gras te ſtellen 
voor Iſchæmon, van dwelcke wy cozts ſullen mencie maccfen, 


Zee ghe arent gras/ Gramen marinum f: picatum. 
Dit groepet ouervloedich in Zeelandt aende canten vande riuierkens ende grachten daer iwater 
op 


| Door Matthijs de Lobel. 
Bapzich oft hapꝛachtich Bolch· gras. Zee ghearent gras. 
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op ende af loopt / met opſtaende Dieke blaederkens ghelijckende bycants Dien van Phalangium. De 
ſtam is een ſpanne hooghe met een aren ghelijckende de Weghebꝛeyde. 


Ander Zee oft Zeelandts ghea⸗ 
tent Gras. 


In duſoanighe plaetfen van Walkeren is cen ander grafen twelck oock Dick op een van harde 
Bladeren groepet ats cleyne bief Fens . De ſtammen ende aroene arenfens gelijcten Dien van Wes 


ghebreyde / maer zijn fact is lancf. Deſe wee graſkens zijn ſuer ende daerom den peerden / koeyen 
ende oſſen onnut. | 


Zeruſch dick Srafken/met acenkens bpcants ghelijck de 
clepne Water⸗Bieſe. , 


n Dit wordt oocf gheuonden aende grachten hardt by Middelbourg / fijn wostelfens eicbladerkes 
sijn vaſt bp een / hardt ende ſtijf ghelijck cleyn bieftens. De halmen draghen cleyne arenkens ghe⸗ 
lijcf de waterbieſ kens / Anderſſins en iſt niet nutter dan dandere voorſeydt fuer Zeegras. 


® 3 Zee 


18 Befchzijuinghe van allerlen Gras, 


Ander Zee oft zrebandtich gheacent Gras. Zeruſch dick Bief- Gralken. 





Zes-Miete- gras! Gramen luncerm marinmume 


Dir comt ghemeynlijck voort in beemden ontwent de Zee ligghende / als by Middelborg / 
Vuſſinghen/ Buiſto in Engellandt / Ghendt eñ andere pracifen lanckx de grachten. Sijn bladert 
zun ſtijf / ende hardt / effen / ghelijck Die vanden Spartum van Plinius „ vele tſamen by een afs bieſ⸗ 
kens / de welcke groepen gheſpreydde arenkens ghelijck de wilde Galigaen / maer vee! cleynder / 
met bloemtens Die in d'eerſte groen zijn ende Daer nae bruyn oft ſwertachtich. De wortele is Keer 
vefelachtich ende menichvuldich. Tgheheel runde is oock deſghelijckr harde ende fuer / vezlacten 
vande beeften ghelijck ber Padde-gras bier naeft volghende. 


Padde-gras / Holoiteum van Marchiolus, Gal. Herbe aux Cra- 
paus ou Crapaudinẽ. 


… Oe Vlaeminghen hebben dit Cruydt Padde · gras gheheeten / niet om Dat De padden Tarupdt 
lief hebben; maer om dat het ouervloedich groepet in Weſt Vlaenderen ontrent Ypre in waterachs 
righe ofc leeghe plaetſen lanckx de weghen / daermen ghemeynelijck veel padden vindt. Twordt oock 
ghenocch gheuonden in leeghe ſandighe velden / by Drugghe / Middelborg / ende tuſſchen Cort⸗ 
rijcke ende Dornick. Maithiolus ende ſommighe dic hem volghen / zijn van opinie gheweeſt / dat dit 
ſelue foude weſen Holofteum van Dioſcorides. Egheheel cruydt en is ghemeynelijck maer dry 
oft vier Dupmen hooghe / beengBende voort famen by een / ouervloedicheydt van ſpeurie · bladerkes / 
ghelijckende insfgbetijct 'ooorfepde Biefe-gras. Sijn arenkens zijn oock in defer voeghen wighe⸗ 
Preydt / Maer lgheheel cruydt is ſeſ mael in al fijn deelen cleynder „De wortel is ros ende bapzich. 
Bp en hebben niet connen vernemen datſe erghens twe ghebruyckt woedt. Ten heeft gheenen ſon⸗ 
derlinghen ſmaeck / dan dꝛooghenden: Men merckt niet dat het ſoo lijmachtich is / dat het vleeſch we⸗ 
„der aen een ſonde moghen hechten / daer mede gheſoden / ghelijck Holoſteum Diofcoridis. 
Watec 


Door Matthijs de Lobel. 5 


Zee· Biele gras. Padde gras. 
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Water wilde Galigaen-grâs/Gramen paluftre 
Cyperoîdes. 


Men vindt Dit lichtelijck in waterighe plaetſen met bladeren van uſchdodden oft wilden-was 
ter-Gatigaen/onderhatf oft twee cubitus lanck / waer wt comen dryecantighe ſtelen ghelijck Cype⸗ 
rus/ twee cubitus hooghe / met ſtekende aren twee duymen lanck / bruyn abeel. De woꝛtele is gheujck 


Dic vanden bieſen / ſeer veſelachtich. 


Clepnetwater-twilde-Galigaen-gras/ Gramen Cyperoïdes paraurr: 
aquacicum, 


Ban dit ghewas iſſer een cleyn in duſdanighe waterachtighe plactfen voortcomende / maer fijn 
Bladeren zijn fef-macl cleynder / de fielen oock drycantich ceren cubitus booshemer biefe-arenvende 
wortelkens deſghelijcks van fatfoen ende derme. , 

| : B 4 Sroot 


zo Beſchrijuinghe ban allerlen Gras / 


Water-wildr-Galigaen- gras. Clenne water-wildt-Galigaen gras 
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Groot ende ghemepnite witdr-Galigaen-gras/Gramen Cyperoïdes 
aquaticum vulgatius. 


Onſe watergrachten sijn ghemeynlijck met dit wel gheſtoffeert. De ſteel is oock Depcantich/ De 
bloemkens comẽ mer woftens vijf tſaemen bo een / vã couleur van verroest yſer / De wozele is ſwert / 
woort bꝛenghende int moer bollekens ghelijck Cyperus rotundus,ift dat het my wel voor ſtaet. 


Iidt-grag/ Peien/Gramen Canarium. 


Dit gras wordt in Latijn gheheeten Gramen Canarium , Medicatum. In Neder duytſch / 
Hontf-gras/Lidt-gras oft Peien / In Hoochduytſch Graß / In Engels Quichgras, In Franchois 
Chiendent. In Italiaens Gramigna. In Spaens Gramenha ende Grama. 

LUdt gras is ſcer wel bekent ende groeyet ghemenlijck in ackers ende beſayde velden / maer niet in⸗ 
de beemden / nde is den vruchten ſeer ſchadelijck: waerom dat vande acfer-Lieden die inden Herft 
ende Lente willen ſaeyen / metter egghen ende Banden wigheroeyet wordt. Dit Gras ſtreckt wt zijn 
wortels lanck ende breet onder daerde / De welcke wit zijn, / lanck ende dickachtich geknoopt / ende ſoet⸗ 
achtich van ſmaecke / maer heten brengt foo veel bladers niet voort als tghemeyne gras / ende zijn 

Die vanden rogghe ghelijck / maer minder dan vanden Riet gras / de welcke ſpruytẽ wt de gheknoop⸗ 
te halmkens / die grouer / ſtijuer ende langher zijn ghelijck oock de bladers zijn / dan Die vanden ghe⸗ 
meynen beemdtgras. Theeft vock De bloeme gheaerdt / maer ſmalder ende dunder niet foo wolach⸗ 
tich / bycants ghelijck Lolium. Tſaedt is rouwer / ende de gheheele plante ſmaeckelijcker / ſoeter / 
koꝛenachtichtigher / ende int ghebruyck vander Medecijne meeft bequaem / principalick de wortel, 
Galenus ſegt Dat De woꝛtel een weynich coutis ende drooghe / wat bijtende ende ſubtijl van ſub⸗ 
ſtantie / maer het cruydt is cout inden eerſten graet / ende mauch in vochticheydt ende Droochte: Het 


ſaedt is op ſommighe plaetſen cout inden eerſten graet / maer in Parnaſo iſt dꝛooghende ende ſubtijl 
van ſubſtantie ende amperachtich. 


De 
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Grootende ghemeputfe Wildr-Geligaen-gras, Libt-peas/ Dezer. 
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De woꝛtel vanden Srad is ſoet ende amperachtichroan ghetemperde / ſubtnle ende een weynich 
inciderende ſubſtantie. | 


. Po . nr 
Liggbende Pepen-gras/Gramen caninum fupinum, 
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Alſmen dickmaels in gheboude velden oft ackeren pepen-aras ſoeckt / ſo vindtmen ghemeynlijck 
oueroloedicheydt van Dit graſken / twelcke neder leydt ende verſpreydt fijn halmen op daerde / ghe⸗ 
lickerwijs Bet ghemeyn peyen · gras fijn wortelen doet onder d'acrde : fijn art glinſteren wt De purs 
per / wigheſpꝛeydt ghelijck die van ghemeyn beemd-arassende fijn bladeren ghelijcken dien van den 
cleynen veld · gras De woꝛtel is bapzich. Dit grasis den fehapen tzefghetal ende aenghena 

aer 


Beſchrijuinghe van allelen Gras, 
Macr iſt ſaccke dat het in ſandtlandt groepet daer De zee aen comt⸗ afs by thooft van Middel⸗ 
borg / daer ickt deſe voorleden daghen gheproeft hebbe / ſoo iſt ſout ende ſuer / gelijck igemeyn Peyen⸗ 
gras / welck ick op De ſelue plaetſe gheuonden hebbe Daer De wallen ende baren vander gee ſlaen ende 
fchupmen . Anderffäns iſt den ghemeynen Pepen-grasvan fatfoen ghelijck wiahenomen dat fijn 
bladeren Dicker ende van bruyn blau coleur zijn. | 


22 
da 


Cleon ghtarent Gupnen-Lidt-gras, Lader cleyn Dupnen-Lidt-gras, 


ii 
WEE 
B 
EE 


—— 
— 







— 





EN — 


| FP ZENE 


* 


as am 


AND 
> Ay — 
— 


Duynen GOr-graften brengt voort ſommighe bladerkens een ſpanne hooghe / waer wi ſpruyt 
venen cleynen halm met een arenken op de wijſe van cleyn hardtachtich grafken. De woꝛtel is lanck 
ghelijck die van Lidt · gras. Inde Duynen oft Zandi-bergen van Zoutelande in Walkeren iſt ouer⸗ 
vloedich / als het naeſt volghende. 





Ender deon Dupnen-Xidt gras. 


Dit en is anderf-fins niet onghelijck den voorſeyden in bladeren / gewas; ende wortelen / dan dat 
— brengt inde plaetje van fijn aren ruſſchen de blaederen / een ſchubachtich ende cafachtich 
hoofden. 


Knobbelachtich oft Clitterachtich Gras/Gramen bul- 
bofum, nodoíum. 


Knobbelachtich oft Cliſterachtich Gras en is foo gemeyn niet alft voorgaẽde Hondtſ gras / eũ en 
is oock op veel plaetſen van Europẽ ſoo wel niet bekent / noch oock gebruyckt / maer groeyet vele in ac⸗ 
kers eũ koren· velden die ghelegen zijn ontrent het ſtaende water van Lofane / in Sauoyẽ / Vlaende⸗ 
ren / Brabandt ende Engellandt / daer het wan zeer gheleerde Medecijns / ſonderlinghe van die van 
Londen / ghebruyckt eũ zeer crachtich beuonden wordt . Voorts foo iſt den Hondtf-aras in alle ſaec⸗ 
Een ghelijd / behaluen dat bet ronder lanckworpige knobbelkens / die fost zijn van ſmaecke / heeft hans 
gende aende cromten vande wortelkens. DO 
Gijn 
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Knobbelachrich oft cliſterachtichgras. 





8 

Sijn ver anderinghe is defe / dat meeftendeels 
alte fijn wortelen aen een gheknobbelt oft geknopt 

zijn ghelijck De grootſte figure bewijſt. 
' - Cracht. — 

Dewortel van Ldt gras / opent De verſtopt⸗ 
heydt van d'inghewant ende nieren ſonder ver⸗ 
hituunghe. 

Water van Lidt gras ghediſtilleert / doodet de 
wormen / midts dat henlieden daer door tvoetſel 
vande rotte humeuren benomen wordt. 

Dewortel van Lidt · gras gheſtooten ende op 
de wonden gheleydt / gheneeſt die / als Dioſcori- 
des ende Galenus ſchrijuen. 


Ecnen dranck Daer af gheſoden ende inghedroncken / verdrijft de pijnen ende winden des buycks. 
Dioſcorides. 

De ſelfde dranck is oock zeer goedt den ghenen / die qualick connen water loſſen. Dioſc. 

5 wijn Stefonen ende ghedrondtengdenefetde quetſueren vande blafe. 

Eenen dranck daer af gheſoden breeckt oock De graveele ende fleenachtighe materie vande blas 
ſe / ende beneemt oock de verhittinghe vande blafe / Maer Plinius Kie fais toe den Gras va 
Parnafo Dat de bladers heeft den Veyl ghelijck. 
pogen Drand —* van fommigbe — wijn ende honich / met een derde deel wie⸗ 

Myrre ende Peper / ende dan wederom gheſoden in een coperen vat / fo is Die 
de tantſweere ende loopende ooghen. Dioſc. pexen vat / ſotz di gocdt icghen 
lade doe ſterckelick Det bfjen/ende ſtoppet den ſtoelganck ende tbraken. Dioſc. 
inius ſchrijft meer ander ſaecken int laetſte capittel van fijn 24. i ĩter tijdt ni 
meer enb be. ſt fijn 24. boeck / die men mu tee tijdt niet 
Appuleius fest Dat De wortel wonden gheneeſt. 
Tnobbelachuch gras heeft de felfde natureende acht vanden voorſeyden Lidt gras. 
| Bandtl-geas met de arenkens van I{chemon,Gramen Canarium alterum. 
A 383 ee — Satijn / Gramen Canarium alterum, lſchæmi paniculis. In 
Js ch Hondtſ gras meten arentens van Iſchæmon, ende is cen ſoorte van d'meeſte Dees 
Niers Sdrandeie oock Chien-dent. | is 
Deſe ſooꝛte vã Bras is den Lidt-gras oft Hodtſ gras zeer gelijck van gedadte / behaluen dat het 
beeft ge hi Old vinder aren / Den ghemepnen Iſchæmon ghelijck / oft den Gras 
- cnoemt/Boe wel Dat nie jg Het ſaedti 
—— /h et [oo gemeyn en is / noch foo wel bekent; Het ſaedt is rouw ens 
dẽ zee cant ontrent Narbonne,ift van wor „Ni ij n 
—— | if wortelen den Deck. Riet foo ghelijck / dat men ſeggen 
Cracht. 


Dit Gras Beeft de ſelfde cracht ende ghebruyck van tLidt gras 





Alder⸗ 
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Ghemepn Iſchæmon. 


Bondr{-geas mer de arenkens ban Ifchemon. 





Aldermeelle Zee-Giet-gras/Gramen marinum arun- 
dinaceum maximum. 


Dp de ſcorren vande zee-cant van Montpelliers, aende fijde daer De baren ende vloet vander 
zee comen / ſonderlinghe ontrent Aques mortes ende Peraus „Bardi by De hutten vande viſſchers / 
groeyt zeer vele wan Dit Gras / dat den Riete gheiijck fiet / ende is declachtich van beyde de natueren / 
maer is ongelijk meerder / hebbende wortels van drye oft vier ellen lanck ende eenen vingher dicke / 
met veel cromten / haer wiſtreckende ende cruypende onder tſandt / ghelijck de Cruyſwoortel / ende is 
gheknoopt ende wit / van ſmaecke ende fatſoen Die vanden Lidt gras gheheel ghelijck / beh aluen dats 
ter min veſelinghen acn hanghen. De halmen oft ſtelen zijn van knoopen ende blaeders Dien vans 
den naeſtvolghenden gras ghelijck / maer langher. 


Ifchemon vulgare. 


Dit Gras heet in Latijn Iſchæ mon vulgare ‚Plinius heet dat Dactylon, ende ſchijnt te weſen 
Scirpus Tragi, Canaria Plinij Anguillarz , Cras Galli Appuleij „ende Pes Coruioft 
Coronopus Leoniceni. Sn Italiaenſch Sanguinella ende Capriola. 


Dit Gras groeyt op ſommighe Somers zeer oueroloedich inde wijngaerden van Provencen, 
ende is zeer cleyn / nochtans weerdich dat ghekent zp om de aerdicheydt vande bloemen ef elawier⸗ 
Eens. Want de halmkens zijn blincfende ende bruyn root / gheknoopt ende recht opgaende / elck ghe⸗ 
deelt in vijf oft ſes witte ſteertwijſe arenkens oft wolachtighe rancſkens vingberwijs wigheſpꝛeydt / 
ghelijc die vanden Cyperis, oft eer ghelijck die van Lgras Hemels dau gheheeten. Pe wortels 
ende blacders zijn DIE vanden cleynften beemdt gras ghelijck / ſoetachtich van ſmaecke / maer Gamen 
treckende ende Drooghenderwaer wt Dat ſommighe wel geteerde Medecins / ghelijck als Rondelec 
De Aſſatius mijn zeer vervaren Meeſters / ghetwijfelt hebben Dat ſoude wefen het Ilchæmon van 

inius. — 

Tracht. 
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Dit Cruydt gheſtooten met ſmeyr ende bꝛuyn broot / opde hondtſ beten gheleydt / ſal die terſtondt 
gheneſcn. Appoleius. ekad — | OO 
VS Zfcippe eruydt alſoo bereydt / verdrijft De hardicheden / ghetijck vo bet Bras doet. 
‚ &gras Dat dryetandich is. (want het is in meer deelen ghedeylt) ghepluckt int breken vande 
Mme is ʒeer goedt teghen de loopende ooghen. Dacron bewaert ſulcks wel; want afs gemande 
foopende voghen crijght / bindet hem aenden bals, tſal Die terſtondt gheneſen ende d loopen vere 
drijuen. — 


Bemetls beu/Gramen Manne eſculentum. 


Di Gras worde in Latijn geheeten Gramen Mannæ eſculentum. In Hooch duytſch / Him⸗ 
mels dau / ende in Nederduytſch Hemels dau. In Italiaenſch Sanguinella ende Cas 
priola herba. 


Niemandt en heeftmogben beguaemer begins 
nen tbeſchrijuen vande foort van koꝛen / noch ovt 
met beter kenniſſe ende naevolghen vande natue⸗ 
re dan vã bier, Want de natuere is houdende foo 
wonderlicken ordonnantie ende frape veranderina 
ghe / datſe zaet van het Bras tot de Terwe ende 
rietachtighe ghewaſſen bp gheſlachten ende ſoor⸗ 
ten Die van beyder natueren zijn / ghelijck ats dit 
fovenachtich gras / dwelck vãde Noorderſche natiẽ 
gheheeten wordt Hemels dau Dit is den gemey⸗ 
nen Iſchæmon foo ghelijck datter gheen onders 
ſcheydt en ſchijnt tuſſchen hen beyden te zijn / dan 
dat dit gheſaeyt wordt. Want dit is alleene een 
weynich gelijuiger / eũ de wortel wat veſelachtiger / 
breeder van bladeren / ende niet ſoo ront van hal⸗ 
men, Theeft oock meer gheaerde ſtelen / ende tſaedt 
ſienlijcker in fijn vlimmẽ / nochtans cleyn, witach⸗ 
tich ende ghedronghen / dwelck den ſmaeck heeft 
van Nijs „De Duyiſchen aen het geberghte van 
Alpes woonende / faepentende winnent / want zy 
etent gheerne in pap gheſoden / oft in vet vleeſch⸗ 
ſop / ende heetent Hemels Manna. 8 


Crach t. 





| Men fest dat dit Doet ſcheyden ende vergaan 
—— — de hartdheydt vande borſte. 


Gras ban Parnaſo, Parnaſium hederaceum. 


Gras van barnaſo Daer Dioſcorides mencie af maeckt / ſchijnt alſoo gheheeten te zijn / meer om 
fin goedt ende gheſont voetſel / dan om de ghelijckeniſſe diet mach hebben met eenich gras / want 
theeft een ander fatſpen / te weten; bladers den Veyl ghelijck / ende een witte bloeme / ende ts oock DE 
cleyne Bouwe ende Lepelcruydt zeer ghelijck / waerom Dat wy den Leſer by de ſelfde wijfen / om dit 
te beter mogben Fennen. Anderſſins (oude yemandt nae coftupme vanden gemeynẽ man het Dours 
goens Hoy / Cyrifus, Seuen ghetijde cruydt / ende ander foosten van Claueren / aengheſien datſe 
zeer goedt voeder zijn / moghen Gras noemen / ende hier by voeghen. Dwelck ſchijnt Plinius een 
oorſaecke gegheuen te hebben van ſommige Gꝛraſſen te ſtellen die den brandenden Aizoi oft Muer⸗ 
peper ghelijck jlen ‚vande welcke D'een De ſweirende nijnnaghels ende wratten opde vinghers ghe⸗ 
NEL nde wordt daerom Dactylon gheheeten. 

Maer d'ander dat opde mueren ende Dafen groet / dwelck oock een brandende acht heeft /is 
mit ende bequaem om te beletten tvoorts gaen vande etende ſeeren. De welcke beyde de ſoorten van 
C 


Muerpeper 
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NMuerpeper oft de vierde ſoorte van Aizoi foo abetijc zijn dateen peghelijck dieſe niet seer welen 
kent / claerlick ſonde meynen Dat fe elfde cruydt waren / dat Pliniusbefcheijft/midts dat groeyt aans 
De dorre canten vande weghen / ende oock van ſelfs opde mueren. 

Oft hy daer mede beeft verſtaen Bet Gras van Cilicien van Diofcorides van dwelcke niet en 
is beſchreuen / dan Dat De oſſen ontſteeckt / daer mach men nac ſiaen / maer ſulcks voor ſeker te ſegghen 
en is hier ons voornemen niet. 


Het meeſte·deel van deſe voorſevde Gralkens ig wel gheoblerueert banden 
vꝛomen Deere goeder ghedachteniſſen Mijn· Heer de Kepnoutre / ende 
gheſchildert voor Meeſter Jacques ban Rozen huple 
zeer gheſchickt in Dele conſte. 


Kafelken vande ſoorten van Graen oft Bozen. 


{Öhemenn Terwe. 
obus. 
{Cerwe, Ghebaerde terwe. 
Ghebaerde terwe met heel dobble aren. 
Tweederlen terwe/in Wallchlandt / dle Loca gheheeten. 
DSomer terwe van Den oft ban vijf maenden. 


| 3 Winter rogge. 
Kogge Somer roghe. 


U Biuter gerue. 
De ſoorten 5 Somer gerlte. 
rite Andere Somer gerſte. 
vá Graen Sivote gertte, 
Baltaert gerſte ban lelks groenende. 


| 
| (Spelteoft Typha. 
í | Spelte ban Theophraftus, d'alderbeſte ende onghebaerde. 
Spelte q Terw-ipelte/ofe bloote gere. 
Duntlſch Rijs oft Arinca,ende is ban halue deucht. 
| D Peeters koren / ende is De ſlechtſte ſpelte ende een boetfel den bees 
| ften bequaemer dan den menfchen. . 
8 


(Hauer. 
Hauer erhauer ot Bromos. 
Naeckte Bauer, 

Terwe 
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Koꝛen is în Latijn gheheeten Robus, Robur oft Rubeus, ende Siligo . In Hooch duytſch / 
Weyſſen. In Nederduyiſch / Terwe. Sn Engelſch / Weere / or Wheat. In Franchois, 
Froumẽt, Bled. In Italiaenſch / Fourmento, Grano eũ Solina. In Spaenſch / Trigo. 


Terwe / Shebaerde Terwe / Tricicum ariſtis circumualla- 
Siligo ſpica mutica. tum, Tritcicum Typhiaum Dodon. 
ANNIS 


8 





— —R 


Terwe is onder alle cruyden d'alderedelfte en aldernutſte plante tet behoef vanden menſche / als 
de ghene Daer by dat De menſche fijn leuen is onderhoudende / ende ſchijnt datſe in Satijn ghenoemt 
is Triticum, om datſe met meulens ghebroken oft ghemalen wordt / ende in Griecks Pyros,om dat 
ſcherp is / oft om de ghelijckeniſſe diet heeft met de keernen ende graenen van ſommighe vruchten 
die in Griecks Pyrine gheheeten woꝛden. Oock iſt ghenoemt Sitos alſoo veel te ſegghen / alseen 
ſpijſe/ hoe wel dat tſelfde woordt zeer wel Dient tot alle ſoorten van graen. Alſoo iſt oock vanden ou⸗ 
ders ghenoemt in Latijn Frumentum, vantghebruycks weghen / ve welcke dat in veel ſoorten ghe⸗ 
deylt hebben / niet van natueren verſcheyden/ maer alleenlick verſcheyden namen hebbende / nae de 
vremde plaetſen ende landen van daer tſelfde ghebrocht werdt, oft deur de diuerſche maniere van 
ſaeyen / oeffenen ende cultiueren. Want het is eert zeer bekende iaerlijckſche plante / bladers hebbende 
die vanden Hondtſ gras ghelijck / ende de wortel ghelijck die vanden gemeynen Bras, voorts been⸗ 
ghende zeer volle vruchtbaere art. De ackerlieden deylen Die oock in diuerſche foorten/ nac datde art 
ongbebaert oft ghebaert zijn; oft nae dat verſcheyden van verwe is / oft nac De diuerſche teeckenen 
van Deugden, Diet heeft / de welcke (ouden moghen accorderen opde Robus, oft ten manſten opde 
Winterterwe ende Somerterwe van Varro ende Columeliabeſchreuen. 

Gnghebaerde terwe. 

Onghebaerdt terwe / is het bekentſte en ghemeynſte in Brabandt / voort· bꝛenghende zeer ſchoo⸗ 

ne nde groote aren / de welcke ouervloedichlijck gheuen witte ende fijne bloeme van meel. 
BGhebaerde terwe. IJ 

Ghebaerde terwe ents niet min bekent ats de voorſeyde / in Picardije / Vranckrijck ende Engel⸗ 
landt / ende is meniaberlen: De ghemeyne heeft de aren bycants ghelijck Winꝛer ·gherſie. beb 

an DO € 2 Shebaerde 
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Ghebaerde revwe mer dobbel aren. 


D'andere heeft fijne aren ſchoon / bꝛeedt ende wel 
dobbel. Eertijdts is Daer af een veidt vol gheweeſt by 
Niel in Blaenderen/tuffehen De poorten van de 
Sieckt ende d' Molenten: dejghelijd oocf te Brug⸗ 
aberende in Hoochduytſchlandt mede, 



























Ghebaerde Terwe/ ghenaemt bande Lüſſelers/ 
Bié Loca, 


De derde ende vierde ſoorte van ghebaerde terwe / 
worden vuerv loedichlijck gheuonden by Rijſſel in 
cley achtich Landt. 

De wite is De beſte / met cen zeer ſchoone witte 
aren / tweemael grootter ende Dicker Dan de ghemey⸗ 
ne ghebaerde terwe. Het graen daer af is dick / ghe⸗ 
uende ouervloedichlijck fijne bloeme oa meel; zeer wit 
einde bequaem ome buydelen. 


Swertt oft Senone blinckende terwe / 
Bië luifier. 

Defe wordt ghehecten roerie oft bꝛuyne ghebaer⸗ 
de Terwe / eũ Blẽ lumer in Courneſis ende Caſtel⸗ 
rije van Ryjſſel / midts dat fijn graen blinckende is. 
De aren is ſchoonder / langer ende grooter dan alle 
d'andere / vã bruyne verwe. Maer het graen is hardt, 
effen / vol var caf onde ſemelen niet dienende dan tot 
grof bron bꝛoodt. | 
Dwere of: brupn blinckende ghebaerde Tertwe. 
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De beſte et alderfchoonfte die nuter tijdt in Europe door de backers bekent is / ende daer tbroodt 
af gebacken wordt fchrjnt te wefen De ghene Die wy oan ſommighe marcten wi Silicien ende Ev: ſi⸗ 
ca binnen Luca ende Jenna hebben te coope ſier brenghen / dwelcke niet zeer geſwollẽ is / maer vaſt / 
gheel / ſwaer ende dꝛodghe / eũ int knonwen niet verduft en ſmaeckt / maer Die haer terſtondt laet bre⸗ 
Een ende claer is / ghewonnen òp vet ende goedt landt Dat met vocht en is / maer wel ter Sonnen ens 
de windt ſtaet / ſulcks als wy vock gheſien hebben dat ghewaſſen was op ſommighe acters vanden 
bande van Sranaden ende van Narbonne. Voorwaer hetis wonder in Dien dat tſelfde niet on is De 
ʒeere ghepꝛeſen Robusvan Varro ende Columelia : Want men ſal niet gheloouen datde ouders 
Die met ſucke neerſticheydt het graen ghecultiueert hebben / fouden vergheten Bebben te faepen enz 
de vermenichvuldighen foo ercellenten koren / ende noch veel min ſalmen meynen dat de groote cu⸗ 
rieuſheydt van onfen tijdt om alle leckermijen te bedencken / niet en ſoude ſien weder te crijghen tghe⸗ 
bruyck van deſe zeer goede ſpijſe al waer oock Dat dit graen tot int woterfte eynde vander wereldi{van 
waer dat zeck veel graens ende fpecerijen Die van veel min verlancks zijn ontboden wordt) den ouz 
ders hadde ontrocken gheweeft „ Maer deſe veranderingbe ghelijd Die zeer ghemeyne is in etelijcke 
vruchten ende fruyten / als appelen; peeren / pompoenen ende meloenen; foo is ſy onghelijck veel ghe⸗ 
mepnder int graen ende terwe / ende hoe wel datde terwe tſaedt zy ende oock fijn vrucht / het houde 
wei fijn ghedaente / maer tverlaet de qualiteyten vande ſmaecke / reucke / oft verwe / ende neemt ander 
aen / nae Den aerdt wanden acker / vanden reghen / vande vochticheydt / oeffeninghe eñ warmte vans 
de Sonne. Daerom de Robur, Robus oft Rubeus die niet en is gheſaeyt in bequaem landt / verz 
andert in Terwe Dit flechter is ende argher van gewichte / verwer ende oock in cracht vande bloeme. 
Soodaenighe is die meeſt bycants ouer al Vranckrijck / Duytſchlandt / Nederlandt / Engellandt ef 
Ooſtlandt / dwelcke nochtans vande beſte is / maer voor wat ſlechter van aerdt ghehouden moet zijn 
Dan Dat alder excellentſte koꝛen. Nochtans tghene dat in onſe landen groeyt / is vꝛuchtbaerder ende 
volder van aren / want dat ander brengt min halmen voorts / ende aren Die min graens in hebbẽ / foo 
dat goet om fien is Dat alie landt gheenſins voorts en brengt alle Dingen. Want op ſommighe acters 
van Scoilandt die fandtachtich zijn groeyt terwe Die Door Den ſtercken Winter cen iaer oft derthien 
maenden in d'aerde heeft gheleghen / van de welde een ſonderlingh goedt broot ghebacken wordt. 
Maer de gene died’ Dofterlinghen iaerlicks met grooter menichten tſchepe brengen te coopen binne 
Antwerpiren geeft foo goedt noch [oo ſmaeckelickẽ fijn broot niet / hoe wel dat nochtäs alle berde by⸗ 
cãts onder cen geweſte des Hemels ghegroyet zijn; maer de Ooſterſche is gewaſſen op éen vocht eũ 
leeghe landt / ende D ander op een beter ghebouwet / ſandtachtich landt afhangende ende welte wins 
de gheleghen / ghelijck afs oock is de ghene die wp in Neder · landt fien brenghen hebben / ghewaſſen 
in Spaignen op droogh landt / dwelcke was claer / rootachtich ende blinckende / maer ſoo hardt dat 
vande Nederlandtſche cooplieden veracht werdt / om Dat hem zeer quaelick liet malen. Waerom foo 
en is gheen ander onderſcheydt tuſſchen de Robus ende Terwe / dan Dat De Terwe met grouer ens 
De ſlechter vochticheydt opghewaſſen is ende met minder bitte rijp gheworden / ende de Robus 
met een ſubtijlder ende lieflicker vochticheydt / ende meerder hitte, 


Somer Terwe. 


Dit Koꝛen he et in Griecks Setanium. In Latijn Trimeftram In Ndederduytſch Somer 
Terwe. In Franchois Bled de Mars. In Italiaenſch Fariola ende Marzolo, 


De Somer erwe en verſchilt oock niet van deſe twee voorſeyde in gedadte / dan dat Die eenichfins 
ſwackerder isvan cöplerie. Wãt mids dat die foo vaft niet en is / foo comt de ſeluighe veel eer wi / eñ 
brẽgt fijn halmen voorts / in vuegen dat int eerſte vãde Lente gefacpt zijnderten alderlanckſtẽ voor DE 
Herft rijpe is. Dat nu niet eer en wordt gheſaeydt dan inde Lente/ cn is niet als fommiabe mepnen/ 
ont Dat de ſtrafheydt des Winters niet en Joude connen verdraghen / maer om Dat D'acterlieden als 
fp verloven hebben den beguaemen tijdt van ſaeyen iden Herft / tzy door veel reghens oft ander lets 
kels / henlzeden fouden behelpẽ met Dit laet te ſaeyen. Dit wordt vele geſaeydt inde berghachtige lan⸗ 
den van Narbonne / waer dat ghenoemt is Tremes, alſoo veel té ſeggen / als Terwe vã drhe maen⸗ 
den, De Franchoiſen heetent DMertfh-Eorensom dat inde Meerte gheſaeydt wordt. Ooſterlingen 
heetent Somer · Terwe / wãt het wordt Zuydtwaerts rijpe int eerſte vandẽ Somers eñ daerom hee⸗ 
Eet oock Drpemandich koren. Maer Noordtwaerts wordet eerſt rijpe int Eynde vandẽ Somer / waͤer⸗ 

priv datoock mach genoemt worden Pentaminum, dat is vijfmaendich koꝛẽ / mettemin het en js foo 

lieſlick niet vm eten noch foo ſmaeckelick noch oock ſoo vruchtbaer / alſt wel ſonde gheweeſt hebbẽ in 

dien dat oock inden Herft ghelijck de twee ander terwen sheſaeydt hadde, gheweeſt. Waͤt alle * 
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30 Beſchrijuinghe van allerlen Graen oft Koren / 

we falin alle landen / op wat Hjdt des iaers datſe gheſaeydt wordt / wiſpruyten ende voorts comen, 
iae oocf opwaſſen foo verre als ſo niet en wordt ghedoodt Door de coude Des Winters, oft vande 
hitte des Somers, 


Natuere bande Terwe / wt Galenus ghenomen. 


Alſmen Die van buyten ghelijck cen plaeſter ghebruyckt / ſoo verwarmtſe inden eerſtẽ graet / noch⸗ 
tans en machſe niet mercfelicf drooghen oft vochtich maecten / maer fp beeft ooek eenighe vettich⸗ 
heydt oft taeyheydt / ende is van een verſtoppẽde natuere . De plaefter Die vã broot gemaeckt wordt, 
beeft een meer teirende cracht / dan de gene Die vande Terwe ghemaeckt is / midts Datter foudt ende 

_ beefdeech bp is / dwelcke vor het Diepe treckt / ende verteirt. Dan defen moeght ghy breeder leſen in 
Galenus.bet rijpet ende verwarmt / eũ neemt Foetclick wech / maer veel min Dan De Gerſte / de welc⸗ 
fe vercoelt ende droogt. Met tbꝛoot worden cruyden ghemengt om de heete gheſwillen te verſoetẽ by 
Defe oft derghelijcke maniere. 


Werckinghe. 


Neemt eruymkens van broot cen half pont / gerſten meel wee oncẽ / lijſaedt onderhalf once / Ca⸗ 
mille bloemẽ / Melilote van elckr een handtvol / bladers van Maelwe / van Violetten / vã Naſcaye / 
wan Donderbaert / oft Nauelcruydt in mee gheſoden / van eleks onderhalf handtvol / de welcke ghe⸗ 
ſtooten ende gheſift zijnde / doeter by drye doderen van eyers / olye van Violetten drye oncen / olye 
van Camille / onderhalf once / ende maeckt daer af cen plaeſter. On 

Fot de vierighe voorts cruppende gheſwillen / doet Daer bp fap von Naſcaye drye oncen / fap van 
Weghebreen twee oncen / fap van Vrijen een once, W 

Eenighe ſoorte van terwe rou gheten / genercert ronde witte ſeeren ende ſchorfcheydt. Dioſcor. 

Ghefnaut ende op hondts beten gheleydt / is zerr goedt. Dioſcorides. 

Bꝛoot van Terwen bloeme ghebacken voedt meer Dan tbrꝛuyn broot. Dioſcorides. 

Broot dat van Somer terwe ghebacken is / is een lichte ſpijſe / ende Die lichtelick verteirt wordt. 
Diofcorides. 

Terwe meel met fap van Bilſen ghemengt is goedt gheſtreken teghen de catarren vande zenudẽ / 
ende oock teghen de gheſwillen vande inwendighe leden. 

Tmeel ghemengt met Oxymel oft Syꝛope van azijn / neemt De ſproeten wegh. 

Meel van Somer · Terwe met azijn oft wijn ghemengt / is zeer goedt gheleydt op fenijnighe be⸗ 
ten. Dioſcorides. 9 

Iſelfde gheüjck cen papken gheſoden ende ghelect / is goedt teghen tbloet fpouwen. 

Der Munte ende boꝛer gheſoden is zeer goedt teghen den hoeſt ende rouwicheydt vande kelen. 
Dioſcorides. OO OO 

Terwen bloem in mee gheſoden / verdrijft alle inflammatie. Dioftorides. 

Tbroot tzy onghebacten oft ghebacken met mee ghemengt verfoet alle heete gefwillen met daer 
op te legghen / midts dat morwe maeckt / ende cenich ſins vercoelt / maer datmen daer onder menghe 
cruyden ende [apen daer toe nut zijnde / ghelijck Violetten / Naſcaie / Maelwe / Cauwoorde / Latou⸗ 
wesende derghelijcke. Dioſcorides. 

Bꝛoot Dat oudt ghebacken ende Dorre is / met ander bequaeme ſaecken Daer by gevoegt / als Roo⸗ 
ſen / Cruydt naghels / Granaet· bloemen / vleeſch van Miſpelen ende Sorben / van Sumach ende 
Myrtus beſien / ſtopt Den buyck· ioop. 

Een papken van ghebuyelde ende gheſifte bloeme ghemaeckt / daer mede Dat tpapier tſamẽ ghe⸗ 
papt wordt/is zeer goedt Den ghenen die bloet ſponwen / iſt Dat Dunne oft laen een eet lepel wol daer 
af inghenomen wodt. Diofcorides. ; 0 J 

De ſemelen in ſtercken azijn gheſoden ende opgheleydt / verdrijuẽ de melaetſ beyde, ende verſoetẽ 
alle inflammatien Dic eerſt beghinnen. Diofcorides. 0 IJ 

_ Deet een decoctie van Ruyte gheſoden / ſtillet de op ſwillende borſten / ende is oock goedt tegen de 
beten vande ader-flanghensende den ghenen die pijne hebben inden buhck. Diofeorides. 

Heefdeech van terwen meel heeft een verwarmende ende witreckende cracht / ende particuliers 
fic minderet De hardde wieren ende erter-ooahen vande voetẽ ende met [ont rijpet ende openet alle 
ander ghefwillen ende furonculen. Diofcorides. En 7 7 
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Door Matthijs de Lobel. 31 
Een crachtighe Mederjne ende ghfproeferegben bet Pleuris ende ſwteringhe vande borſt 
met veel etters Daer een coztſe bp is/Empieuma gheheeten / van 
heekdeegh ghemaeckt. 


Neemt wortels van Gidt-gras drye oncen / Surckel met De wortels drye handtvollen / marck van 
volders caerden twee handtvollẽ / Card us benedictus, Scabioſe. Hayrꝛerunden vã elcks cen handet⸗ 
vol / roſijn ſonder keernen een once / Caliſſihout cen half once / anijs cen Daff loot / vier vijgen / vande 
wier groote coude ſaden / van elcks een half loot bloemen die cordiael zijn ende Hypericon vã elcks 
cen hale handtvol: Laet dit tſamen ſieden in Bernage water tot op onderhalf pont / waer in ghy 
doen ſult heefdeegh van bruyn broot drye oncen / rinſel onderhalf once Tamarinde een once Ende 
alſt wtghedruckt is / ſolueert Daer in f poop van tjap oft infuſie vanẽ olle oft C lapperrooſen ſes on⸗ 
censor in wijf oft fes reyſen te nemen. Deſen dranck Doet ſcheydẽ ende neemt wegh / ende iaeght wt 
Door D'urine ende tſwecten / bewaert oock voor inflammatie ende verſoet die / belet oock De catarren / 

erdrift De coꝛtſen / ende veriaeght de vergaderinghen vande humeuren. 

Maer door andere oorſaecken wordt tammẽ heul int eerſte ghegheuen / de welcke maeckt vet / enz 
de belet oock toloepen vanden catarren / ende verſoet d inflammatiẽ. Want de Colle is / ghelijck oock 
alle de wilde cruyden / van ſubtijlder ſubſtantie / ende en wordt oock niet alleene ghebruyckt / maer ge⸗ 
voegt by ander afdrijuende / ſubtijl maeckenderrijpende ende wier borſt ophalende dingen / om datier 
gheen ſorghe en foude zijn / ende afs ſommighe vreeſen / gheen ſwaericheydt vande fluymen op te has 
ten ende wij vouwen. 

Gen papken van heekdeegh ghemaeckt tegben delelfdelieckten. 

Neemt wortets van witten heumſt / oft ſchorſſen vande wortels van Olmboomen / Lelien / van 
elcks wee oncen / Maelwe / Violettẽ cruydt / S. Jans bloemen / Camille bloemẽ van elcks twee hãt⸗ 
vollen. Siedt datr / ſtootet eñ ſiftet / mengende Daer mede heefdeegh van bꝛuyn broot vijf oncen / meet 
van lijſaedt ende fenegrieck van elcks onderhalf once, olie van Amandels oft ongBefouten boter / eũ 
olie van Violetten wan elcks twee oncen / maeckt daer af een plaeſter. Want toerſoet / tverteirt ende 


drijt de vergaerde materien. 
verd 8 . Gogge/Secale. . 


Dit Koren wordt in Latijn genoemt Secale . In Nederduytſch / Rogghe. In Hoochduytſch / 
Rocken. In Italiaenſch Segala. Sn Spaenſch / Centeno. 






ESES vNogghe die in veel landen van Europen ghe⸗ 
ne > noech teaben haerlieder danck vanden ghemeynen 
volcke moet gheten worden om den hongher te vero 


lj drijuen / is beter bekent ende ghemeynder D hy aen⸗ 
GD ghenaem is / ende is De terwe van graen / grootte / eñ 
it) naecktheydt wel foo gelijck als hy vã deuchdẽ f lech 


X 


ter is / nochtans is hy bruynder / langher ende ſmal⸗ 
der. Wende aren / de welcke nederwaerts hanghen 
als ſy rijpe zijn; groepen tuſſchen de fchubben ſcher⸗ 
pe vlimmen / ghelijck die vande terwe/ maer niet ſoo 
ſcherp / noch foo ſtijf als Die vãde Gerſte / ende heeft 
wt eender wortel voorts comende ſes oft ſeuen hals 
men / die veel hoogher zijn; maer dunner / ende teer⸗ 
der dan die vande terwe / hebbẽde drye oft vijf knoo⸗ 
pen. De wortel is zeere ghelijck die vande Terwe: 
d'onderſcheydt vanden Rogge is alleene ghelegen 
inden tijdt van ſaeyen. 

Bant d'acferlieden ſaeyen den Rogge in Sept 
tembre ende Meerte / maer Die vande Herft is ſtere⸗ 
Eer; meerder ende vollijuigher / ende Die inde Sente 
oft in Meerte gheſaeydt wordt / is cleynder vã ſtroo / 
van halmen / van aren / van graen / ende oock niet (os 

EN crachtich int vocden :orogtans foo, edt de bloes - 

Se a me eñ meel oan bepde de Roggen in Nederlandt / eũ 
NS AN vande bhackers eñ poorters wan Antwerpen in ede 
SSI van Terwe ghebruyckt foo wel om broot te backen 

ON als ont diuerfche Bieren te brouwen . Want gheen 

€ 4 graen 


32 Beſchrijuinghe van allerlen Graen oft Lozen, 
af chü ũ magherẽ gronde / die de Rogge bez 
raen en groeyet Daer onervloedigher / om Den ſauelachughen eũ maghere gro ebe⸗ 
mf en woordt oock meer ghebruyckt om beoor we bacfen/ van dwelcke nochtans door veel eñ 
nẽerſtich kneen / oft treden meiten voelen ghemaeckt wordt goedt deegh / ende oock goed ſmaeckelick 
broot ghebacken wordt. Nochtans foo en is dit ſemelachtich broot met ongie font den ghenen die 
hardt van camerganck zijn / ende is oock nut totter Medecijnen. 


&racht, 


Tbꝛoot oft De bloeme bef laghen oft ghekneet met azijn ende olye vã Rooſen / ende Noten⸗ muſ⸗ 

caten is zeer goedt teaben de abeducrighe catarren ende openinghen vande ghanghen der berfz 
enen. J — 

Ì Teaf vandẽ Rogghe ahefoden met Orenge ſchellen / maeckt abeel ende blinckende hayr ghelijck 
de vrouwen dickwils beuonden hebben. | 

De Medecijns van Antwerpen beuinden dat Koggen-broot ende vock den heefdeegh / crachti⸗ 
gher is om te verteiren / trecken / apoſteumen te rijpen ende openen / dan Terwen broot. J 

“Plinius ſchrijft / dat de Rogghe / ſwert / bitter ende taey broot maeckt / nochtans licht om verteirẽ / 

maer het voedt min dan de Terwe oft Gerſte. 

Aſſchen vande halmen ghebrant met water ghemengt / ende Daer mede gheſtreken / geneeſt De clo⸗ 
uen ende ſpleten van handen ende voeten. Macthiolus. 

Gerfte/ Hordeum. 
Dit graen heer in Grieckx / Crithon. In Latijn/Hordeum In Hooch duytſch / Neder⸗ 
duytſch ende Ooſters / Gerſte. In Franchois /Orge. In Italiaenſch/ Orzo. 
In Spaenſch / Ceuada. Sn Engels Barly. 
Sroote Gerſte oft Winter- Gerſte beer int Sriecks/Polyitichon. In ßoochduptſch ende Hederduptlſch / 


Groſſe ott groote Gerſte. In Artois/ Pitardie / ende Dailſch⸗Nederlandt / Soucrion. 
In Engbelfeh/Wineer Barly. 


Daer fchijnen byden onders gheweeſt te hebben 
twee principaelſte ſoorten van graensie weten Ter⸗ 
we ende Gerſte / vãde welcke deerſte / daer af wy nu 
gheſchrenen hebben / om datſe root ende blinckende 
was / gheheeten in Griecks Pyrron oft Pyron, ende 
dander hebbenſe ghenoemt Crichon , affoo vele te 
ſegghen / als gheſcheyden oft verleſen / om de groote 
moeyte Die men hadde met teaf oft De ſchubben daer 
wite ſcheyden. Tzijn oock De twee vermaerfte ende 
nuttelickſte onder alle graenen byde welcke alle an⸗ 
der niet dan ghelijck onvolcomen vruchten zijn / enz 
de een ghemengde natuere hebben van Terme ende 
Gerſte. Vac dat meer is / de Gerſte felue heeft ſom⸗ 
mighen perſoonen ghedocht te zijn baſtaert Ter⸗ 
we. Want de Gerſte is zeere verãderlick/ ick en ſeg⸗ 
ghe niet van natueren / maer by ghevalle/ oft acci⸗ 
dent / te weten / van grootte / verwe / mmaecke / vlim⸗ 
men / ſchubben ende ander derghelijcke ſaecken. 
Daerom nae Dat wy ſullen verclaert hebben De zeer 
woeſte ende confuyſe joosten van dien / foo ſullẽ wy 
hier oock terſtondt met corte ende clare woorden bes 
ſchrijuen de ſoorren van Spelte / Hauer / ende der⸗ 
ghelijcke graenen / die niet main confays en zijn/ ende 
gheheeten worden fanten ende miſwaſſen van die 

andere. Oe 

Gerſte is ouer al Euroven seer wel beent ende 

—— oock zeer ghebruyckt / De welcke vocf zeer diuerſch 
ende verſcheydẽ is / te weten van grotte / coleur / aren / ſchubben / vlimmen/ gheſaey / voorts comen / eñ 
ghebruyck. Want we de groue / ende roode gerſte Die vol wan graen is/comen voorts de lanckſte hal⸗ 
men, Maer dmeeſte verſchil is gheleghen inde effenheydt ende naecktheydt van egraen· Want de 
I I Gaoeerſte 





t 


Door Hatthijs de Lobel, 33 
Gerſte roepen oft zeer vaſt bef ten in Baer vellekens / oft in ſchubben Die lichtelick daer van mogen 






gheſch In worde / ghelijckerwijs als De forte is Die ghemeynlick geheeten wordt Bloote Gerſte. 
“Dinie Berſte die De bekentſte is wordt ghedeylt in twee foorten nac het wiwijſen van den tijdt 


daiſe geſaeydt wordt, te weten in Winter Gerſte ende Somer Gerſte / waer af de Winter. Gerſte 


gheſaeydt wordt in vet landt Dat braeck gheleghen beeft/ oft oock Dat alie acre vruchten is dꝛaghen⸗ 
De de welcke vollijuigher ende meerder van halmen ende aren groeyet / ende wordt gheſaeydt inden 
Herft / om Bout daer af te maecken. Sy heeft cen veſelachtighe wortelsclegne, ende graſachtighe Mout. 
Kaders, De hafmen van twee cubitus hooghe / ende De aren met rouwe ende ſtifuc vinnmen beſet / 
wete ghedeylt zijn in vele ordeninghen / ende wordt inden Somer rijpe. 


Samer- gere ban beel ri en / ghelück De Winter⸗ Cleyn Gerſte oft Somer- Gert / heet in Griecks Diſti- 
chõ. dat is / Gerſte met twer rjen. In Boochduptſch 
ef Hederduvrſch / Clenne Gerſte. In Walſceh Heder⸗ 
lande/Pamelle, An Engelſch / Comon Barly. 


Gherlte / in Griecks ghenaemt 
Polyſtichum. 


Bꝛãdt van 

Domes 
Gecäe met 
beel chen. 





—— — 
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Domer-Gerfte ig tweederlep. 


Maer Somer Gerſte/ghelijck die op coꝛter thdt volwaſſen is / alfoo gheefſe oock minder graen / 
ende min voedende / ende is dunner van halmen ende cleynder van aren / zeer nat aduenant vande 
Somer · Terwe / ende wordt alleenlick gheſaeydt in Meerte /Apꝛil / ende in beghinſel vanden Mey/ 
want ſy De coude niet wel verdraghen en mach. Sy is alleſſins veel minder dan De voorſeyde: ſelde 
groepje meer dan eenen cubitus oft onderhatuen hooge / ende heeft minder, teerder / ſaechter eñ flaps 
per vlijmen aerde aren De welke zijn var tapes foorten / deen is van veel vegen of rijen als de wine 
cergerſte / d ander en is maer van twee vealen oft rijen van graen beſet. De Gerſte wordt zeere ghe⸗ 
prefen foo wel om eten afs tot de medecijne. Ende wodt. hedenfdaechs met groote menichte al 
ghepel ot Hoochduyeſchlandt te coope apebrocht in Neder · landt Engellandtende inde Nooꝛ⸗ 
derſche landen gheheel reyn wan ſchubben endecaf / die ſy heeten Ghepelde Gerfie. Inde ander Shepelde 
Ayoteken van Vranckrijck en Walſchlandt / doenſe Die in eenen mortier gietende Daer op een weya Sherut. 
Gi warm waterssende ſtootenſe met ent bouten ſtamper tot dat de vellekens afgaen / de welde D 

| heeten 


34 Beſchrijuinghe van allelen Graen oft Koren / 
heeten Ghepelde Gerſte / ende is zeer nut omt Dtiſane, ſuypkens / ende ander papkens te maecken Die 


Den ſiecken zeer goedt zijn, Want deſe is ſoeter om eten / wit; claer / ende blinckende / ende foo taey / 


noch ſoo heet oft vet niet als beyde de Terwen zijn: Ende daerom dientſe oock beter Den ghenen Diet 
Pieuris hebben / ende dien de lener ontſteken is. Maer om daghelickſche drancken oft bierë Daer mes 
de ve brouwen; gheli ckmen in Nederlandt / oft Hoochduytſchlandt / Ruſſenlandt / Vlaender / Ens 
gellandt / Nrlandt / Moſconien / Norweghen ende Sueden drinckt / ende oock alie ander Noorder⸗ 


ſche natien / (op en woriſe niet ghepelt / maer wordt alſoo gheheel dee daghen lanck gheweyckt / om 


Nous daer af te maecken / ghelijck wy breeder ſullen verhalene / als wy van Bieren cit andere dranc⸗ 
ken fullen ſchrijuen. 


Hatuere vande Gerſte wt Galenus ghensmen. 


Gerſte is drooghende ende vercoelende inden eerſten graedt / ende een weynich abſterſijf / maer 
wat meer droogẽde dã boonen-meel daer gheen ſchellẽ in en zijn. Anderſſins zijn ſy ghelijck om vã 
buyten te ghebruycken / Om eten is ſy gheſonder dan De boonen / midts datie verlieft haertwindigen 
aerdr / want hoe zeere Dat ghy De boonen fiedt/foo behouden ſy haer windighe natuere ſy zijn oock vã 


grouer ſubſtantie dan de Gerſte:ende daerom voete meer. 


Cracht ende werckinghe. 


Gerſte woedt min dan terwe / ſy is abſterſijf / ende doet water maecken / fp doet ſwillen / ende ie 
Der maghen teghen / ſy verdꝛijft De harde gheſwillen / ende inflammatien. Diofcorides. 

Met honich / ſpieghelharſt ende dupuen-meft ghemengt / maeckt rijpe de harde gheſwillen. 
Diofcorides. 

Per Mellilote ende huyſkens van Heul / ghenecſtſe de pijne Der fijden. 

Deer lijnfachtyfenegriect onde ruyte gemengt / ende op den buyck geſtreben / gheneeſt de opblafind 
ghe vande darmen, Dioſcorides. 

Met teyre / was / olie ende kinder· piſſe ghemengt / doetſe de croppen ende clieren ſcheyden. Dioſ- 

corides. 

Met My reus oft Lentiſcus, oft Sranaet-fchellen/oft met wilde peyren / oft bꝛaembeſien / ſtoptſe 
den camerganck. Dioſcorides. 

Met Queappels oft azijn is ſy goedt teghen de verhittinghe vanden fleirſjn. Diofcorides. 


An ſtercken azijn ghefodensende ghelijd cen Gerſten plaeſter / warm opgheleydt / is goedt teghen 
De Melaetſheydt. Dioſcorides. 

De vetꝛcheydt vanden Gerſten meel in water met perk ende olie gheſoden is goedt om etter te 
doen voors comen. Diofcorides. 

De ſelfde veiicheydt met azijn ende peck ghemengt / is goedt teghen de fluxien vande iuncturen. 
Dioſcorides. 


Gheheel Engellandt en ghebruyckt meeſtendeel gheen ander Gerſte dan cleyn Gerſte / om het 
Mout te maecken / ende houdt deſe beler dan De groote Gerſte om henlicder zeer goede ende leckere 


Enghelſche bicren te brouwen; de welcke alle andere Ooſterſche oft Nederlandtſche biert vã deug⸗ 


den verre te bouen gaen. 
Berendinghe ban Bet Mout. 


Sy maecken daer het Mout in deſer manieren. De Gerſte wordt twee daghen ende drye nach⸗ 
Een in water gheweyckt / daer nae dwater afghegoten zijnde foo wordtſe op eeni hoop geleydt in een 
ſchuere oft koren ſolder daer de windt niet aen en mach / tot datje fchiedt / dwelck inde Lenie eũ Sos 
mer binnen twee oft dope daghen gheſchiedt / maer inde Winter wallet langher. Ende dan wordtiſe / 
eer fp beghint heet teworden / gheſpreydt met voren onderhalue palme dicke / ende wordt tuſſchen 
dagh nde nacht drye oft vier maelmet open locht ghekeert / dwelck onderhouden wordt acht oft ne⸗ 
ghen daghen lanck / ende woede alſoo volmaeckt· Ten laetſten wordtſe ghedroogt opden aft / met 
cleyn vier van caf / hout-colen / oft Dome hout / bat gheftefen wordeint fornays daer toe bequaem 
ghemaeckt zijnde / ontrent onderhalne patme vant donderſte ligghende / ende dat ſoo langhe tot dat⸗ 
wmwenſe maten can: ende alſoo wordt dan tahedroogt Mout gheworpen inde wijdde vanden ouen / 

dwelcke ſwilt ende ghemeerdeert wordt een vierendeel op elcke mate gerſte / maer om bier te brou⸗ 
Wen is het onde mout onghelijck beter Dan het mene, —3* 


en — De ma⸗ 


* 
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De maniere van Bier te bꝛouwen / dwelcke vande Walen ende Kormannen Biere ende 
Ceruoiſe gheheeten wordt / nanden Enghelſchen ende Duptſchen Bier. 


Neemt acht Enghelſche meufens grof ah emalen mout / daer op foo ghiet ſchoon riuer water 
Dat ſiende is / in dwelcke een deel handtvollen Terwe ſemelen gheſoden hebben foo vele als in een 
Diens carteel oude gaen. Dit tſamen welgheroert ende ghemengt zijnde ſalmen wel warm las 
“gen ſtaen den tijdt van drye uren / ende DAN van onder aftreck en Door cen cleyn gat; ende Doo: ſtroo 
faten loopen / oft met cent Dobbelen bodem daer toe dienende. Tghene Dat alfoo afghetrocken is (dat 
wanden Enacifchen ende Nederlanders Worte genoemt is)wordt wederom een halfure / ofton⸗ 
derhalf / oftooct ſommighe uren tijdts gheſoden om dat te beter ſoude moghen goedt abehouden 
werden/Daer by doende vier ponden hoppe / daer nae wordet ghedaen in een groote ende beeede cuy⸗ 
pe Die nauwelick cent voet hooge is / om coudt te word en. Vooꝛrts foo wordt in acht oft thien ponden 
wan defen vercoelden bier / ghedaen een pont oft onderhatf gift vanden beften Ael oft bier / ende wet 
onder een voerende worden tſamen ghemengt in cen warme plaetſe / ende met deck cleerẽ ghedeckt / 
alfenarfens de reſte vanden biere daer bp ghietende/om Datte beter gaen ſoude. Welcke ſaecken vols 
brocht zijnderfoo wordet Door ghegoten / De tonnen ghevult / ende en laetſten alſt al ghegaen heeft / 
wordet zeer wel gheſtopt. | 

Dp dat ſelfde Mout ghietmen dan verfch beet water / men doet Dat dore ende men maecter dun 
bier af. 
Nou wordt ghemaeckt wt diuerſche graenen / als van Terwe / Gerſte / Spelte / ende Hauer: de 
welcke nae dattet bereydt wordt / de verwen van tbier is veranderende / want Dat vande Terwe ende 
groote Gerſte / principalick dat bouen opden aſt ghedrooght ende doordrooght is / maeckt een roodt 
ende bruyn bier. Ban cleyne Gerſte / Hauer / Spelte / Terwe / ghemengt met vijf oft fes pondẽ boos 
ne-meel/comt witachtich ende claer bier. Men neemt daer toe twee oft drye deelen Mout van Gers 
ſte / ende van Hauer ende Terwe / elcks een deel / Boone · meel tvierendeel foo vele als vande Ter⸗ 
we / water foo veel als ghenoech is / nae datmen bier dunne oft ſterck wilt hebben. 


Enghellchen Ael. 


Dm te maecken tbeſte Enghelſch bier Ael geheetdẽ / welck eenen ſoeten er wijnachtighen ſmaecke 
heefi / eñ meeſt inde Winter gedroncken wordt / midts dat hem niet wel en houdt: Men neemt geſo⸗ 
den Mout / te weten / Worte / wwee hondert ponden / Hoppe twee handtvollẽ / om te veranderẽ De ſoe⸗ 
ten eñ ſmetſen ſmaecke vanden Worte / ende als Dat tſaemẽ wel gheſoden heeft ende Door ghegoten 
is / ſo ſa lment allencſkens (als bouen gheſeydt is tſaemen menghen / te weten gift vã Dier oft Ael / 


drye pont / ende Enghels Graut(dat wy Naerbier heeten) fes oft acht ponden. 
Sraut wordt aldus ghemaeckt. | 


Neemt fes oft acht panden ghemalen Mouts/ ſiende heet water rij, oft ro. pont / De welcke tſae⸗ 
men gheroert ef wel onder een ghemengt zijnde fes mael ſdaeghs / eft met cleederẽ eñ ſtroo zeer wet 
ghedeckt zijnde foo langhe tſaemen in een ſchoon vat (al ſtaen weycken tot dat foo dicke wordt als 
een fproop . Daer nae (alt voorts metten viere opgheſoden worden, allencen zeer neerftich voerende 
op dat niet aen cn berne / tot Dat foo Dicke als pap gheworden is. 


Zythos ende Curmivan Diofcorides. 


Diofcorides ſegt / dat vande Gerſte dranck ghemaeckt wordt / die Zythos heet / de ſelfde doet was 
ter loſſen / ende quelt de nieren ende zenuen / maer ſonderlinghe is bp ſchaedelijck den vellekens 
daer erdee mede ghedeckt zijn / hy maeckt winden ende gheeft quaet voetſel / ende genereert 
me heydt. ee 


Curmi. 


Curmiis oock dran cf die van Gerſte ghemaeckt wordt / ende dickwils in frede van dranck ghe⸗ 
bꝛuyckt. Maer maeckt hooftſweere / genereert quaet voetſel ende ís den zenuen hinderlick. Der 


& 


Wooꝛte. 


Sraut. 
„Frachier. 


ghelicke manieren van drancken pleghen oock van Terwe ghemaeckt teworden acnde Weſtſijde 


van Spaignen/ende in Enghellandt. | 


AJ 
Ban Zythumende Bier ban Plinius. 0 


Ban graen worden diuerſche dꝛanckẽ gemaeckt. In Egypren / Zythum. In Spaignen Celia 


— 
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ende Cærea. Sn Nederlandt ende ander landen; Bier ende ander foorten van dranck / van alle de 
welcke tſchuym toel vander vrouwen acnficht ſchoone maeckt. OO j 

Woar foo vele als wy connen merken voten ouders / als Plinius ende Diofcorides ‚foo zijn De 
drancken Die ſy noemen Zychum ende Curmi niet zeer onghelijck onſen bier geweeſt / onderlinge 
den Ael / die ouer ouden tijden vanden Enghelſchen in ſtede van wijn gedroncken werdt / van welc⸗ 
fe dꝛancken Diofcorides ſelue mencie maeckt / ſegghende datie quaet voetſel gheuen ende tot inde 
zenuen trecken / den welcken tſelfde wel mach ghebeurt zijn dat ons ende principalict den ghemeynen 
volcke ende boeren van Enghellandt gheſchiedt is / de welcke als ſy eyſſchen inde herbergen tot lees 
Eernije vanden alderſterckſten Ael / wi een onuerſaedelicke giezichepdt bedrogen worden met bier Dat 
ghemaecftis van Mout; de weleke in looghe is gheweyckt gheweeft inde plactfe van waters want 
alfoo ſchijnet meer in te hebben ende van beter graen ghebrouwen te zijn; maer d loopt int hooft: ca 
verweckt den fchacpherdere; boeren ende ſchippers een ſotte ghenoechte. Noch zijnder oock op ſom⸗ 
mighe plaetſen looſe geltgierige ſchalcken / Die inde plaetſe van hoppe / zoet vander ſchouwen int bier 
doen / ende het Mout weycken met fout water / om datmen van bier hoe men des meer droncke / meer 
dorſt foude crijghen. De gebꝛeken vã Dioſcorides verhaelt wordtmẽ wel gewaere door D'eenparich 
ghebruyck van deſe ende derghelijcke drancken / de weicke gbeenfins en connen ghedroncten worden 
(onder zeer groot hinder vande leuer ende vanden inghewande. Als de herſſenen ende zenuen Daer 
Door ghecrenckt zijn erde tbloedt verbrandt / dan comen int aenficht ende opde neuſe puyſtkens oft 
puckellens / ghelijck de meiaetſche hebbẽ / waer door dat noch hedenſdaechs byden Engelſchen voor 
een gemeyn ſpꝛreeckwooꝛt geſeydt wordt; Hy heeft cen roodt / ghepuckelt aenſicht ef neuſe geeregen 
Door recommandatie vanden Ael. Seer groote diuerſcheydt is dan int bier. Want nae de proportie 
ende menichte van bet graen / ende nae Dat ghemengt ende ghebrouwen is / [vo heuet fijn diuerſche 
qualiteyten: Want vande Hooghe ende Nederduytfche worden tſamen meter Hoppe Daer in ghe⸗ 
ſoden / Gentiane / Bakelaer / Zedoar / Gagel / Alantwortel / Lauender; Saures bloemen van Hormi- 
num, Cuculus Indi(de welcke fp heeten dulmaeckende Naſcaye veldteypres / ende ander derghe⸗ 
lijcke cruyden. 

ſveſte ende tfupuerfte bier / welck wy hier voren hebben leeren maccken / ic eynde dat hee 
inde warme Landen ſoude moghen bekent worden / is eenen ſoeten eñ gheſonden dranck / ende gheeft 
goedt voeiſel / ſoo verre alſt wel gheſoden ende vande beſte graenen ghemaeckt wordt. 

Dun bier daer min graens ende meer waters ingaet / is vochtich ende vercoelende / ende voedt 
min. 

Suer bier genereert quaedt bloedt / ende treckt tot inde nieren / zenuen / ende in thooft / bet maeckt 
pijne ef winden inde darmen, ghelijck oocf alſt te ionck ghedroncken wordt / de coude · piſſe maect eñ 
grof bloedt / ende oock den ſteen ende graveele inde nieren ende blaſe. Het dick bier van Parijs alſt 
verſch is / is d'alderquaetſte. 

De Hoppe wordt om tweederley oorſaecken ghedaen int Bier oft inden Wel / eenſdeels om den 
ſmaeck / ende om Dat hem te beter houden foude: ten anderen; ghemerckt datmen ſchrijft dat bet Zy- 
thnm grof bloede maeckt / om Dat Die faute ende Dat letſel foude beteren / ende openende tſelfde ſuy⸗ 
ueren / ende ſonder verhittinghe de groue ende f lijmachtighe vuylikheden vande aders / nieren / ende 
blaſe / afaghen. Want ons wordt van Meſue gheleert inden Syroop vanden Hoppe fap / eũ By- 
zantino,ende in ander compofitien vande medecijns van onfen tijden / Dat de Hoppe foo wet als DE 
Gryſecom tbloedt ſuynert ende reyn maeckt; ende fijn ſieden bedwingt / oock dattet donghetemper⸗ 
de hitte vande leuer / ende inwendighe hitten / iae daghelijckſche ende derde cortſen verdrijft / welk 
oock de Aſparges Doet die inde Lente wiſpruyt / in ſpijſe ende ſalaet gheten. 

Nochtans iſt anders met De bloemen / om datſe matelick warm zijn / ghelijck wy gheſeydt hebben 
vanden Coꝛiander op bet z14. blat van ons memozie-tafelfens. Men ſalſe miet lacit int bier te doen/ 
om datje int hooft loopen / noch oock de ſchult gheuen vande catarren ende flurien der iuncturen / 
als den gheleerden van Enahellandt belieft; maer eer Die toeſchrijuen der gulſicheydt / d ouerdaedt / 
den ghemackelijcken leuen / ende leckernije / Daer ſi y toegheneygt zijn. Want den Hef Die fonder de 
ſelfde / oft met een weynich Foppe ghebrouwen is/is crachtigher / ende doorgaet foo wel afs DE wijn 
tot inde binnenste vellefens wander herſſenen / ende maeckt de ſelfde letſels. Daerom de bloemen 
vander Hoppen en hinderen niet van wegen de qualiteyt / maer met de quantiteyt / ghelijck oock den 

Wijn doet / ende alle andere zeer goede drancken. 


Een plaetter ban Waste teghen tfleitin, 


De Hollanders / Briek, Erten ets madness 
theſt 


| Door Matthijs de Lobel. 
bete bier teghen de pijnen vande zenuen ende ioncturen / de welcke verfoetende / verſterckende ende 
werieivende Daer toe wiermaten zeer bequaem zijn / [oo wel als den zeer ſoeten moſt van Columel· 
jaoneen derde deel ende van Pliniusop de helft ghefoden. Oe er 

Sy nemen dicke ghefoden Worte twee pont / De Galle van eenẽ ſtier / ef ſieden dat tſamen tot op 
een pont met ſaecht vier / daer nae doen ſy Daer bp azijn een pont/fijn wieroock gheſtooten een once/ 
bloemen van Camille ende Melilote gheftooten van elcks onderhatfonce / poeder van Ruyte een 
hatf once / honich ende gbeftooten Comijn; eicks ven half pont / ende taten Dat dan wederom tſamen 
opfieden tot dat Dick ghenoech is. Deſe medecijne heeft my ghecommuniceert de zeer geleerde mes, 
Decijn D. Vailly des Soninctr Leſer tot Oxfort. 

Pande Ptiſane. 


Bande Gerſte maecktmen de Ptiſane, welck wooꝛdt ſijnen ooꝛſpꝛonck heeft van cen Griecſch tarten. 
woordt / dat te ſegghen is / al ſtampende pellen / de welcke Dient tot alle graen / ende ſomtijdts oock den 
hauwachtighen vruchten / ghelijc ons Galenus ghetuyght int capittel vande Ptiſane van Sinfen, 
Rauwe Ptilane wordt vanden ouders gheheeten gerſte / bauer ende alderhande graen Dat ghepelt 
is. Maer de gheſoden Ptiſane Die door langhe fieden in een lichaem ghebꝛocht is / die oock al ende 
gheheel Ptiſane gheheetẽ wordt / ende is ander ende onderſcheydẽ vande vetucheydt vande Gerſte 
Die doorghedaen is. Galenus in ſijn eerſte boeck vande voetſels / int capittel vande Gerſte / heet oock 
d'onghepelde Gerſte rauwe Ptiſane, om datſe Daer toe ghenomen wordt. 

De ghepelde Gerſte oft Ptiſane verſoet meer De rouwichedẽ / ſy voedt oock ende maeckt vochtich. Stoere 
Das 'abfterfine vacht diede verſtoptheden is openende/ die is gheleghen inde fchubben ende °°” 
veitefens. oe | 


Badtaert Gerte/Hordeumfpontaneum fpurium. Terdae-dSpeite/oft Paechte-Gerfte/Zeoryrum ue - 
Holcus Plinij Anguillaræ. In Engeiſchi/ Triticum-⸗Spelthum, Hordeum nodum von 
„Slate bogen. catum. In Enghellch / Wyeate Barlo, 
a: Baken Barlp. 
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De Baſtaert. Gerſte oft Holcus (als Plinius feat int xxvjj. boeck / x. cayictel) groeyet op dꝛooghe 
© ſteenen / 
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ſteenen / hebbende iaerlicks wiſchietende halmen ghelijck de Gerſte / daer bouen op waſſen dunne 
olimmen · De kinderen fpelende in Neder· landt / Engellandt ende Vranckrijck maecken van deſe 
Gerſte / beſſemkens / pluckende die aende dijcken / ghebroken veſten ende mueren / waer mede fp mal⸗ 
canderen ſimijten / ende ghelijck met beſſemen De berders vaeghen: Sp heeft een ſaſelachtighe cieyne 
wortel / met veel grafachaahe bladers beneden / wt de welcke Dar voorts comen veel halmen van eenẽ 
cubitus hooghe met aren ende vlimmen die vanden Gerſte gheheel ghelijck / maer minder / ſaechter 
ende ſonder graen / ghelijck de baſtaert Hauer / oft ghebaerde Euene / Egylops ghenoemt / de welcke 
wy oock weten Dat zeer goedtis teghen de ghebreken ende pupft-zeereninde hoect| fens vande ooge) 
de welcke oock Ægylopes heeten: maer onghelijck beter zijn d'aſſchen van tſtroo tegen de gefwillen 
wanden fleivfijn. ee J 

Cracht. 


Baſtaert Gerſte of: Holcus Plinij om thooft oft om den aerm ghebonden / treckt wter: lichaeme 
de vlimmen oft ſplinters. 

Met deſe Gerſte gheweyckt in looghe maecken de vrouwen haerlieder hayr gheel / ſoo wel als met 
de halmen ende aren vande Rogghe ende groote Gerſte. 


De ſoorten vande Dpelten. 
Terwen⸗Spelte oft Naeckte⸗Gherſte. 


Nu volght hier aldernaeſt de Terwe⸗ Spelte / die DE naem heeft wan Terwe ende Gerſte / om dat 
ſy van fatſoen is half tuſſchen de Spelte ende Terwe. Want ſy heeft halmen / aren ende vlimmen 
ghelijck de Spelte / maer tgraen is bef toten in een enckel velleken Daer af Dat licht om ſcheydẽ is / het 
is oock langher / maer niet foo Dicke ende vol als de Terwe / aliſt oort inde houen gheſaeydt / ghelijck 
wy defe wee iaeren ghehadt hebben. Ban coleur ende ſchellekens ift zeere de gemeyne Spele ghe⸗ 
tjck/ treckende cen luttel nae Dt Rogghe / dẽ ſmaecke cn heeftſe foo ſoet niet als de ghemeyne Gerſte⸗ 
nochtans is Dien met onlieflick. Ghelijckfe met vele en groeyt / ſoo wordtſe vock ſelden ghebruyckt. 

Vande Spelten. 

Den naem Zea heeft hem ouer onden tijden veel wijder ende breeder gheſtreckt dan nu ter tijdt 
Doet De Spelte van onſen tijden / welckẽ naem alleene gegeven is eenderhande ſoorte van graen / dat 
seer cafachtich is / ſchubachtich/ licht / ende veel ſtijue vlimmen heeft / vã luttel voetſels / nochtans niet 
quaet noch onſmaeckelick. Sn Italien / int Herthogdom van Milanen / in Lomdardien / tot Genua / 
in Sauoyen / Prouencen ende Gaſcoignen / wordet gheſaeydt om de diuerſcheydt van het graen eñ 
lande Daer zijnde / maer niet gheten Dan by gebreke van beter gꝛaen. Deſe ſchijnt in alder manierẽ te 
weſen de Typha Cerealis, de welcke De Hoochduytſchẽ heeten, Welſche Wenſen eñ Komiſche 
Terwe / ont datje van Daer ghebrocht is. Sp heeft eenẽ dunne halmẽ / ce meeſtendeel maer een are / 
ie mer veel ende zeer langhe rouwe ende ſtijue vlammen beſet is / die vanden Gerſten niet ongelijck / 
metde weicke Paulus Ægineta zeer fray beveelt den ghenen Die De wierde cortſe hebben / d'aderkens 
binnen inde neufs dickwils te ſteken om te doen bloeden. Tgraen is onvaſter ende zeer cleyne / met 
zeer vel rouwe ende zeer vaſt aenhanghende velachtige ſchubbekens becleedt der Terwẽ van natue⸗ 
zen veel onghelijcker dan het Amelkoren of d' Onghebaerde Spelte. Maer de Spelte van Theo- 
phraftus ende vanden Ouders / is bycants foo zeere ghepreſen ende foo goedt ghehouden als de ter⸗ 
we. Want [pis der Terwen seer ghelijck / zeer vaſt/ zeer oucrvloedich / ende Die wt een menichvuts 
dighe ende Diepe wortel weel hooghe halmen is voort brenghende / vande welcke De aren fonder vlim⸗ 
men zijn/ ende tgraen in veel ſchubbekens bef toten / welck zeer effen is ende alien gedierten aen⸗ 
gbenaem/groepende op een vet énde vruchtbaer landt / ende Bier voortijdts alleen in Griecken bez 
tent was / maer achternac van veel ander landen begheert ende geſaeydt. Waer wt lichtelick te mere 
ken is/Dat ons Spelte zeer verfchilt van defe van Theophraftus „hoe wel dat een medeſoorte is / oft 
eer een baſtaert foorte / ende datſe ús foo veel ſlechter dan De befte Spelte / afs Die f lechter is dan de 
Terwe. Want Daer zijn ende moghen oock wefen veel ende ghemeyne veranderinghen tuſſchen de 
Terwe / Spelte ende Gerſte om de ghemeyne inwendighe beafinfels van tſaedt / ende weſen / oft. 
ſubſtantie / ende menichvuldighe wtwendighe accidenten; abelijcf wel weten die vande landineerins 
ghe verftande hebben. Daerom ghemerdt dat Dioſcorides drye verſcheyden foorten van Spelte 
ſtelt / (want bo houder Amelfozen oock voor een Spelte) foo blijckt ghenoech dat nae Theo- 
phraſtus tijdt d'woordt Zea oft Spelte veel breeder ghebruyekt is gheweeſt / ende niet alleene daer 
onder is begrepen De Naeckte Gerſte oft Terwe· Spelte / maer vock het Amelkoren / ghebaerde 
Spelte 


Booeꝛ Matthüs de Botel. 3d 

Syekꝛe ende S. Peeters· koꝛen behaluen noch Die eceſte ende alderbeſte Opete. Daerom iſt dat 
yeman teen ſaecke ſoo verſtroyt ende Duntter met cen haeſt ende licht bewijs ſonde moghen verſtaẽ 
cre ouerloopen/Dat Pude moghen by deſer manieren verſocht worden. 

Di Graen is in Griecks gheheeten Zea. In Hoochduyeſch / Speltz. In Nederduytſch / Spel⸗ 
te, In Franchois / Eſpeautte. In Spaenſch/8 pelta. In Ita liaenſch/ Spelta ende Farro. 

Dioſcorides ſegt datſe mager voedt Dan Gerſte / ende ſmaeckelijck is: men maeckter broot af dat 
min vocdt dan de gerreeeee. — 

Galenus ſegt datſe in alle haer cracht / middel is tuſſchen de Terwe ende Gerſte. 


Cracht. 


Spelte warm met wijn inghenomen is goedt teghen de beten vande Scorpioenen / ende oock dẽ 
ghenen Die bloedt ſpouwen. Des ghelijcks teghen de catarre Die inde ſtroote valt. Oock teghen den 
hHoeſt met geyten ruet / oft boter / met wijn ende Nieruma gheſoden / gheneeſt alle loopende ſceren. 
Plinius. a IE 


Crimnon vaat Diofc.is Be Semola vande Frrandoifen ofte Waten ende Italiaenen. 


Diofcorides ſegt dat tgrofſte meel oan Spelte ende Terwe / daer af datmen een pap maeckt, 
zeur wel voedt ende haeſt verteirt wordt (maer Galenus ende Eginera ſegghen dat niet haeſt vers 
teirt en wordt) ende ſtopt gheweldich de camerganck / foo vere als de Spelte Daer af Dat ghemaeckt 
wordt / cerſt aderoofk wordt. 


De Spelte oft Zea van Theophraftus. 


De Spelie vã Theophraftus is naeſt De Terwe D'allerbefte grat, Sy is de Terwe zeer gelijck / 
ende zeer lattel Daer af verſchillende / nochtans en iſt niet geheei de ſelfde / want De treck · peerden bera 
fen van Terwe Ceten/oft Pp ſteruen vande pijne inde darmen / den welcken nochtans de Spelte vã 
Theophraftus nut ende aengenaem is. Deſe beeft onghebaerde aren ende ſonder vlimmen / noch⸗ 


tans bef loven in vclachtighe ſchubbekens. 
Amel-kezen/Olyra,Sitigo Tragi,fiue Far candidum. 


Nu moet bier bp gheſtelt zijn bet Amel · koren / dat van Herodotus Spelte gheheeten wordt / en⸗ 
De is bequaem om broodt daar af te backen. Van deſe maecken de Duytſchen midts datſe zeer goe⸗ 
de ende witte bloeme heeft / tſtijfſel oft bloeme van Amel. Sommighe meynen oock dat is de Terwe 
vandẽ Duders / om dwit ende [oet broodt datter af ghebacken wordt / oft de rechte Somer Terwe: 
maer ten is foo niet. OO u 

Dwordt gherekent / ſegt Diofcorides,onder de ſoorten van Speltermaer Bet voedt wat min/ ens 
De men maeckter broodt af ghelijck vande Spele, | 7 


Typha,oft oock Spelte ige 


Nu volght de Typha,die oock de Terwe zeer nacis. Maer Theophraftus ſegt datſe veel effen⸗ 
der is dan de Spelte oft Zea, datſe oock groeyt op licht ende magher landt / ende niet op vet ende 
pruchtbaer landt, Deſe ſaeyen onſe landiſlieden zeer ghelijck de Hauer ouer ander iaer „niet op 
landt Dat braeck heeft gheleghen / maer op wigheteirt landt, ende heetenſe Spelte / ende gheeft ecn 
cafachtichtich / rot / magher ende daze graen dat zeer luttel wee ght/ ende van de fandtlieden zeer 
gheacht is ghelijck Hauer / waerom darſe [echter is dan Bet Amel koren / macr beter ende effender 
dan S. Peeters koꝛen. DS 


DB 2 D. Pets 
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S. Petters koꝛen / Bria monococ- Bauer! Auena 
cos Dod. veſca. 7 
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De ſlechtſte van alle de Spelten / om foo te ſpreken / ſchijnt te zijn S, Peeters Foren Briza in 
Griecks genoemt; want Brizin iste ſegghen / laden / beſwaeren ende ſlaeperich zijn. Dwelcf(ats 
Mneficheusende Galenus feaghen)abebeurt door het cten van Dit beoodt. Der Speltẽ ift v hals 
men ende aren zeer ghelijck/ tgraen dat bruyn is heuet in ſchubbekens befloten / ende gheeft cafachz 
tich / ſwert / quaelick rieckende ende ſmaeckende / ende ontieftick broodt. De Hoochduytſchen heetent 
©. Peeters koꝛn / ende Eynkorn: ende onghetwijfelt het is cen ſoorte van Spetter hoe wel Dat ſom⸗ 
mighe contrarie ſegghen / de welcke ſegghen dat gheen vlimmen en heeft. Dwecck wy voren vers 
macnt hebben dat allen den gheflachten van Terwe ghebeurt / alfoo vock ats ſy degenereren Date 
fe ſtincken / dwelck ten minſten de faute is vande Spele, ende daerom ſal ons boden gheſchickten 
Herbariſten moghen gheoꝛrloft zijn die hier by te voeghen. 


Bauer, 


Di Graen isin Griecks ghenoemt Bromos. In Satijn / Auena. In Hooch ende Neder⸗ 
duytſch / Hauer. In Franchois / Auoine. In Italiaenſch / Baua. In Enghelſch/ Etes 
ende Hauer. Sn Spaenſch / Auea ende Aucna. 


Ten zy datde Terwe degenereert in Gerſte / dwelck ſelden ghebeurt / oft in Spelierdat dickwil⸗ 
der gheſchiedt / ſoo verkeertſe in dit ghewas van Hauer in Grie ks gheheeten Bromos, niet om dat 
ſtinckt / maer cer om Dat de treck peerden Dit veel eten: oft van tgheluyt oft ghecraeck Dat de rij⸗ 
pe vecht maeckt metten minften windt die waepen mach. Sp behoort byde foorten vande graenen 
als fp gheoeffent wordt : maer ift datſe onghecultiueert ghelaten wordt oft fonder ſaedt is/ dan ſalt 
Hauer sijn niet nutometen. Ende daerom beeft Diofcorides def verſcheydẽ gheſtelt / ghelijck ſy 
van verſcheyden ghebruyck zijn; hoewel datje niet diuerſch en zijn van gbef lachte ende ghedaente: 
want gelijc ſy bepde eend naem hebben; foo zijn ſy oock van fatfoene ende và plaetje daer fp groeven 
gheluck hebbende de pdel bauer corte dunne fielen van eenen voet hooghe / opde welke Dat Die aren 

voorts 


Vooꝛ Dâthisde Lobel, 41 
205 corte ſteelkens verdeylt Die niet ſcherp en zijn maer wijdt ban een wegeſpreydt / 
— me van —— ende de vellekens zijn byeants ydel. Maer de vruchtbaer Hauer 
heef de batmen ende opperſte ſteelkens Daer tfacdt genhangt in fijn vellefens bef loten langher en 
grouer / ende tſaedt Dat vol is / Den Kogghe ghelijd/marr dunner / langher ende ſcherper / van co⸗ 
deur ſomthdts grau / ſomtijdts ſwert / zeer dickwils oock witach tich / eũ zeer haeſt afvallëde int maeyt. 
Ouer at in Brancfrijef / Neder eũ Hpoechdueſclande ende Jaalien iſt een zeer goedt voetſel voor 
de peerden . Maer in Engellandt gheeft De meeftendeel vanden volde den peerden boonen · broodt 
teten in ſtede van Hauer / ende laten hen ſeluen dencken Det De peerden foo wel niet en varen vande 
Hauer / oft ſoo wel niet en moghen arbeyden: hoe wel nochtans dat fn goede Hauer hebben / vande 
welcke ſy in Wallien broodt ende taerten backen als ſy vande ſ chubbekens verloſt is / Die wiet quact 
en zijn ghelijc wy dickwils gheten hebben. Sp maecken daer oock papkens vande bloeme van Ha⸗ 
uer meclghelijck wy oock gheſien hebben in Switſerlandt ende Elſaten. Sp beſighen die oock tzy 
gheheel oft ghemalen in drancken ende decoctien Die Den camerganck ſtoppen. 


Poel Bauer/Bromoshfterilis . Feſtucago pan Gaza. 
In Franchois/Aueron. In Fraliaenfch/ Vena 
dAacckte Bauer/ Auena vanaende orzo faluarico. Fn Engelich/ 
. Bauer graſſe. Ende is de tweede 
Agylops, niet d'rerſte ban 
Matthiolus. 
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J Niet verre vande luſtighe riuiere de Temſt foo die voor bp Londen ghevallen comt / zijn int 
landt vã Kant op ſomun ge plactfen platte velden Die met naeckte Hauer beſaeydt zijn, de weicke de 
S2eMeyne Hauer in alder manieren ghelijck is / wighenomen dattet graen van roleur de Spelte 
Ende denaecckte Gerſte ghelijck is. Eis wonder boe gheerne dat de Conijnen defe vrꝛucht cten. Sp 
maecten van dit graen aff drooghe is / weyckende tſelfde in water; zeer goedt biens oant deſe Ha⸗ 
nexris wat ſocter ende liefückex om eren Boe wel natje tel ghenonden wordt. — . 

° ® 3 Ératbt. 
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Cracht. 


Dioſcorides. Hauer is ʒeer goedt om plaeſters te maecken / ghelijckerwijs als de Gerſte. 
Met pap van Hauer wordt de camerganck gheſtopt. 
Tſap is zeer goedt ghebruyckt teghen den hoeft in eenich ſuypen. J 
Gal. Gheſtreken erghens op / ſoo drovatfesende verteirt middelmatich lick fonder ſcherpheydt / maer is 
wat koutachtich van natueren / ende een weynich ſtoppende / om dat ſy ſoude moghen helpen den 
loop Des buyes ſtoppen. | : 
Plia. Hauer in azijn ghefoden neemt de ſpoeten wegh. 

De ghemeyne Medecijns ende tp lecht voict rooſtenſe ende doenſe in ſackſ Eens ghelijck men dẽ 

Hirs doet / teghen de Colica / ende legghent warm daer op. | n | 
Ydel Gauer. : 


Diofcorides ſegt / dat ydel Hauer oftterupdt Bromus dwelck den Egylops ghelijck is / een dꝛoo⸗ 
ghende cracht heeft / ende woordt metter wortel in water ghefoden tot op Derde deelseditfop doorghe⸗ 
daen zijnde; foo wordt daer by ghedaen foo veel honichs / ende weder inabefoden tot Dat foo Dicke is 
als honich. Zen doe exten hierin nat ghemaeckt / ende inde neuſegaten gheſteken / is zeer goedt teaen 


di ſtanck vande quaede ſeeren. Sommighe doen daer by gheſtooten Aloe ende ghebruyckent alſoo. 
In wijn gheſoden met drooghe rooſen / betert den ſtinckenden adem. 


Drauick /Bromos ſterilis altera. Feſtuca altera Ghebaerde Euene/ Ægylops Bromoides 
Dodonæi. In Enghellſch / Drauick and Belgarum. In Engeilſch/ 
wilde otes. In Goochduprich/ Poure otes. 
Doꝛt ende Luich. 





Drauuck is seer ghelijck ende zeer nae de ijdel Hauer / hebbende dunner | De 
Ar 2 ae: 5 . . ú 7 arenk 
Hondef-gras. Tſaedt is lanckwoꝛpich / cafachtich / eñ veel min ſluytẽde dan de Se 
een miſwas is. Het wordt in Nederduytſchlaͤdt geuondẽ indẽ Rogge / eñ opde canten vande acters. 
Ghebaerde Euene. 


Ghebaerde Euene is half tuſſchen denEgylops ende de naeckte. Hauer / ende is alſoo geheeten / 
| | | ett ebelbalo aten, 
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om datſe én baerdeken oft vmmen beeft ¶ Sp is de poel Hauer oft den Egy lops gelid. Tſaedt 
is ſcherp / row / laneworpich / roſch / ende in vellekens beſloten. In Enghellandt / Nederduytſchlandt 
ende Vranckrijck / wordet ſomtijdts gheuonden onder De Gerſte ende Rogghe. Maer oft de ſelue 
acht heeft vanden Ægylops / en is noch ter tijdt niet beuonden. 


Muple kozen. In Griecks / Phœnix. In Latön/Hor- 
deum Murinum, aft Lolium rubrum. Sn Booth⸗ 


Feftuca fiue Egylops Narbonenfis. Is het nitt dupt{ích/Bintenbelmerende Waltrahoz. Fn frans 
eſtuca Hordeum Plinij? In Ita⸗ chois / Vuraye ſauuage. An Italiaenſch / Cioglio 


liaenſch / Orzo ſaluatico. ſaluatico. In Engelſch / Wald barlp / o Wap benet. 





AEgvlops heeft den naem gheereghen van een ſieckte Die zeer ſwaer om geneſen is / De welcke Die 
gheloeft te gheneſen / endeis een ghebꝛeck Dat comt ontrent de hoecken van bepden ooghen / te wetẽ / 
een hol oft ingaende ſweerken oft puyſtſeerken. Dit Cruydt groeyet vele onder de Terwe ende Ger, 
ſte inde ackers van Languedoc ende Pꝛouencen / op heete eit ſauelachtige canten / eũ is als Diofcori, 
des teert / een cruydeken van onderhalue oft twee palmen hooghe / bladeren hebbende ghelijck Die 
vande Terwe / cleyne / ende clepne corte aven/Draghende meeſt maer wee / fomtijdte oock drye grae⸗ 
nen Die bef loten zijn in gheſtrepte vellekens / ende heeft vlimmen die wt de punct comen van yeghe⸗ 
lijck graen / ende nietwt De are / oock iſt graen De Gerſte gheljck / maer De wortel is zeer clepne/die dã 
de Terwe ghelijck. Daer en is gheen Die naerder comt Den rechtẽ Ægylops dã dit eruydt. Wy hebo 
ben oock ſomtijdts benonden Dat gheholpen heeft tvoorſeyde ghebreck / te weten / doen Dat eerſt was 
gencomen / ende niet en was veroudert. Want het drooght aſtringerende fonder groote verhittinge. 
Tſaedt ghedaen in eenich bier / loopt inde herſſenen / ende maeckt droncken. J 


Cracht. 


SDE ydimet meel ghemengt / gheneeſt tghebreck Egylops daer op aheſtreken / ende verdrijft 
deh arde gheſwillen want our dag ſcherpach tich is/foo heeft de cracht van verteiven. … 
es Tſap meemeel ghemengt w tghedrooght / ende tot tſelfde ghebruyck bewaert. 
% en B 4 
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Muplſe-koꝛen / Phœuix. 


tE ij i ij Phœnicopterus, van 
Dit Cruydt ſchijnt Phoenix gheheeten te weſen / ghelijck oock de voghel 
belen et veel te ſegghen als vierich oft vlammende / waerom dat die — 
aenden zeecant woonende De fen voghel heeten Flamment. Want hoe wel Dat woꝛtels h eef en 
cleyne bladers ei arenkens vã Terwe oft Egylops, fois nochtans de are roodt oft cafanie ruyn / 
hebbende vaſthoudende ſchubbekens die ouer ander ſijden by behoorte ſtaen ende den Lolium ghe⸗ 
heel ghelick Waer door dat ſommige dit ghehceten hebben Noodt Lolium. Endeis nae wijn ver 
t het Hordeum Murinum van Plinius,met de bladers vã Gerſte macr corter ende ſmalder / 
ende de are Den Lolium ghetijc.Detaatens van fes vingheren lanck omvanghen de wortel in ac⸗ 
kers ende op de ticchelen Die verſch gheleydt zijn. 


Cracht. 


) ij uwen haerlieder ſtonden / 
Foren gheſtooten ende met wijn ghedroncken verweckt den v20 e 
ek tot af onbefentis gheweeſt / want wy en hebbent niet Darren verſekeren / vreefens 
De Dat hooftſweere foude ghemaeckt hebben; ende ander ghebꝛeken van dronckenſchap / ghelijc wp 
weten darter Lolium ghewoone iste doen ſonderlinghe in Prouencen ende Dofine. Dit Cruydt 
wordt veel gheuonden ende is ghenoech bekent in Duytſchlandt / Enghellandt ende Vranckrijck. 
Phoenix met wranghen wijn inghenomen flopt den buy cEloop, ende Pare De vloedt vãde vrou⸗ 
winfshelijcs oock den ouervloedighen loop vande urine. Dioſcorides. | 
er heat vock dattet aen D'lichaem ghebonden in een caftanie bruyn wellefen bloedt ſtelpt. 
Diofcorides. 


Lolium , ende Triticum temulentum. In Booch ende Nederduntſch / Tuualc / 
ue wepſen / ende Lulch. Fn Franloicſch/ Yuraye „In Dpaenlch/ 
Yoaoente Zizania. In Italiaenſch/Gioglio ende Loglio. 
An Engelſch/ Darnell/oꝛ Vurap. 


De Griecken hebben dit Cruydt geheetẽ Eran) 
ſpo my dunckt / van een woordt areftha „Dwelcfte 
ſegghen is / opghehaelt / opggheheuen oft om hooghe 
gheirocken / want de ſchadelicken domp vande Lo- 
lium rijſt tot inde herſſenẽ / ende maeckt cen dronc⸗ 
kenſcap ende Draepinahe int hooft die luttel vers 
ſchilt vande dulheydt. Waer doo: Dat vanden ghe⸗ 
mennen volcke meer dan ghenoech bekent ende ge⸗ 
haedtis / ſonderlinghe in Prouencen / Languedoe / 
ei ouer al in Vranckrijck/waer Dat genoemt wordt 
Yuraye,alfoo vele te ſeggen / als Droncfenjchap oft 
droncken maeckende. Ende oock in Normandie 

Nederlandt ende Enghellandt / niet alleene alſt 
meel daer af in tbroodt gebacken wordt / maer noch 
veel meer aiſt ghedaen wordt ende gheſoden inde 
bieren ende Ael foo verdrucket ende verdun ſtert de 
herſſenen met cen onluſticheydt eñ ſ laepericheydt / 
ende maeckt alle D'ander leden vaddich: Maer 
van bupten opgeleydt in cen placfter Daer af aber 
maeckt met ſmeir / verdrift de ſelfde ghebreken enz 

_ de de gheduerighe pijnen vanden fleirſijn ende 
vanden hoofde. Gheenen cruyde en iſt beter gelijck 
van aren dan den WMupfe-Foren oft Phoenix, ghe⸗ 
lijck Diofcorides zeer wet ſegt / eũ daerom die d'een 
van beyden kent / ſalſe alle beyde welkennen. araë 
ligt in harte vellekens / maer van halmen / wortel ct 
anderſſins iſt de Terwe oft Rogghe ghelijck / ende 
daerom is Matthiolus van opinie achtervolghende Theophraftam, dat gelijckerwijs alſt een miſ⸗ 
was ende peſte is vande Terwe / dat inſgheiiſcks wederom pleeghn Terwe de verbecren maer 
lijc 
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tijd hy de waerheydt ſegt / ſoo gheeft hy oock ie kennen / dat hy gheen verftanten heeft vãde natuer⸗ 


fijcte dinghen / als Dy d hiſtorie van, Hippocrates wt Plinius verhalede / d exempel voors bꝛengt vã⸗ 
deveranderinghe van een vrouwe in eenen man. Want defe veranderingde van fpecie en comt niet 
by noch D'onderfchepdtmde cruyden van manneken oft wijfken en is niet waerachtich / maer vana 
de gheleerde voor een ghelijckeniſſe ende maniere von preken geacht. De ſaecke is wel waerachtich / 
na dereden en deucht niet. Want daer en is niemãdt / bp en weet wel / daitet Lolium een miſghe⸗ 
was is vande terwe/ ende in gheen wijfken verandert / maer dat een faute is / oft een ander ſpecie van 
graen. Want Lolium is beeter ende droogher dan eenich ander Foren niet nut tot voedtſel / onders 
base vande menſchen / maer is gheheel van natueren contrarie Den koren. Want Foren is den mena 
ſchẽ gheſont ende den treck· peerden meeſtendeel doodtlick. Maer het Lolium en hindert noch den 
peerden noch den hinnen / noch vogelen/nochtans iſt den menſchen zeer hinderlick / daerom ijn nas 
verficke differentien / ende niet van manneken oft wijfken / ghelijck Marchiolusraeft. 
alenus ſegt dat drooge eũ zeer heet is foo dat naerder is DE ſcherpẽ dingen / meer Dan den Iris / 
maer ten is foo ſubtijl niet van ſubſtantie / in vueghen Dat Daer in zeere verſchilt / daerom Dien acho 
terwolgdende oo macht gheſeydt worden warm te zijn tot int eerfte vanden Derden graedt / eñ drod⸗ 
ghe weint laetſte vanden tweeden graedt. 
Cracht. 

Meel van Lolium ghemengt met fout ende radijs bedwingt De voorts etende zeeren ende alie 
vervulde quade ſweeringhen / opgheſtreken. 

Tſelf de meel met ſolfer ende azijn ghemengt / gheneeſt D'wildt wiee ende quaet ſeer alſt daer me⸗ 
de beſtreken is. 

In wijn gheſoden met duyuen meſt ende lijn ſaedt / doet ſcheyden ende vergaen clieren ende crop⸗ 
pen / ende doet wibreken d apoſtumatien ende gheſwillen die quaelick rijpen connen. 

Met honich water gheſoden doet de pijne van Sciatica vergaen alſt daer op gheſtreken wordt, 

Mernat gemaeckte eñ Dan gedroogde gerſte / als gorte / wieroock / myrrhe oft faffraen gemengt cã “vol 
Daer mede cent rood van onder ontfangen/ voordert het ontfanghen vande vrucht. Diofcorides. Dr 

D Alchimiſten menghen meel van Lolium met haerlieder medicijnen tot ſlaep verweckende. 
Vftilago. An Boochduptſch eũ Nederduptſch / Brandt. J 
In Franchois / Bruſſure. In Engellch / Blight Vſtilago polyſtichi. 

go: Bꝛant toꝛne. 




















Vſtilago Auenz. 

Kf Ertl HI En Bzandt van Bauer. In En⸗ 
Op / met veei vijẽ {fil gheilch / Hauer blight. 
ZnEngelich/ | 5. 


Bare blight. 
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Dit ghebꝛeek en cons niet van tgraen Dat in d aerde bedoren is / macr vande verbrande Arca foo 
ſy beginnen te groepen / dwelcke daerom vock Brandt gheheeten wordt / int FJranchois Bralure, 
ende groeyt dickwils onder De Terwe / Rogge ende Hauer / ſoo wel bier te lande / als in Duptſchlade 
ende Vranckrijck. Wam als de are noch teer is ende in hope van bloeyen ende graen u ceijgben; 
iſt datſe bereghent ende nar zijnde terſtondt mer cen zeer Deere ſonne dorre wordt / Dan toner af di 
miſghewas / dat inde medicijne gheenſins nut beuonden en 15, nochtans zeer goedt vm kennd/midis 
dat het van Balmen/bladers ende woriel de Terme oft Hauer ghelijck is. De areis met cen ſwer 
poeder ende ſtof gheladen / de welcke terſtondt als oft De bloemen afvielen / vergactin cen verbrand 


pour oft meeluachticheydt. 


Doghentrook-gras!in Boachduneich ende Hederduprtich. 
Crarrogonon in Sriecks. - 


Cratægos oft Cratægon is eenen boom daer a: 
Daronder de Miſpelboomen geßroken wordt. Mac 
Crarzgonum ſchijnt te zijn een eve jc arngdt / end 
niet onghelijck den Peerdif-bioermen / waer af ighe 
bruyck ende mitiẽ/tſaedt ieugdich maeckt oft bequaen 
om genereren. Ick en kan gheen cruydt bedencker 
daer vp dat De tecckenen beter accorderen; dan tghen 
Dat vande Herbariſten van onſen wijden om de ghe 
lijckemiſſe gehecten wordt ber iweede Melampyrum 
Ophde boſchachtige heuuelen ende afdengende tom 
merachughe plaetſen van Narbene / Enghellande 
Sanoyen eñ Piemont, ſchietet ouer al midden ind 
Somer fijn tacten van eenen cubitus oft vnderhal 
lanck / met veel gheknoopte ſteelkens dice veel ſd⸗ tac⸗ 
Eens hebben, ghelijck de Claerooghe doet / maer ves 


c 


Zn Dieter ende meerder, De welcke van onder op mei h 










d fa 
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wie Ratelen / Vloy-erundt oft Wildt· vlas gelij 
De bloemen comen dp dipterſte vande ſteelkens nx 
knopkens die minder zijn Dan die vanden Ninaber 
hoer bloemen / maer Des ghelijcks by een ghevoecht 
Dic vanden Peerdtf-bloermen oft Wilden vlas va: 
fatſpen ghelijck. Tſaedt ligt in cleyn blacf tens de: 
Hirs miet onghelijck/ d'welck foo wel als De abe 
drooghde bladers wat feherp is van rencke end 
ſmaecke. 


SDA En das beclecdt zijn Dien vande Peerdtſbloemen/ Di 
O 





Tracht. 


Dit ſaedt cleyn ghebroken ende een papken daer af ghemaeckt / verweckt tot oneuyſcheydt / ende i 
als een heefdeegh ende wedtſteen van bet genererende faedt / foo my niet ſonderreden en dunck. 
Men ſegt oock dat foo wanneer cen vrouwe dacr af nuthter in neemt drye daghen lan cf: nae D: 
ſy baer maendtſtonden beeft ghehadt / elcke reyſe een half dꝛachme in wee eroeien waters, veerde 
daghen cer ſy ontfangt / ende Dat de man inſghelijcks deze daghen voor tbekennen van fijnder hus 
rouwen foo veel drincke / dat Die vꝛucht een ſone ſai weſen. Pioſcorides. 
TIͤghene dat aende canten vande velden groeyt / hebbende roodtachtighe bloemkens / ende w 
minder is Dau d'ander Cratæogonon, met een feelfen van senen voet hooghe / ende bladeren ha 
{oo groot als vande Peerdef-bloemen ende witte Ratelen is De lwecde Eu phrafia van Dod: 


Nnæus. $ - 
— M elan 
Z . 
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perrorf-bloerhen. Melampyrum, Triticum vaccinum,Tragì, Cordi,& Dod. Alopecuros Plinij: In 
Hoorhduptich / uweyſſen. An Enghelſch / Boete Floure or Cowe Wheate. 


Dit oncruydt / welck vele onder Foren groeyt / 
is ſeer ghelijck het cruydt dat in Hoochduytſch 
Kuweyſſen heet / maer is meerder / eñ heeft ſchovne 

dicke aren vol van bloemen diẽ vande witte Ratelẽ 
ghelijck / eenen voſſe ſteert wiet onghelijck / ende daer⸗ 
om heetet Plinius Alopecurus. Debladers zijn 
breeder Dan die vanden Ofyris oft Rotte, de welcke 
al ift ſaecke datſe onghelijcker ſtaen / nochtans fers * 
tewijs voorts come. Sijn wortel is cleyn eñ harde, 
de bloemen cer ſy open gaen zijn peer fch wet blaeu⸗ 
wen fiende daer nac als ſy open zat / zijn Die gheel 
met peerfch ghemengt / maer verlieſen daer nac als 
ſy vergaen haerlieder verwe / ende worden groen / 
tuſſchen de welcke comen breede haukens daer it 
dat bef loten zijn twee graenkens Dien van Lo- 
lium ghelijck / maer inder ende bruynder dan de 
Terwe. 

Hetiseen miſwas van Terwe / ende det Ter⸗ 
wen laſtich / maer een goedt ende lieflick voedtſel 
voor de koeyẽ / in dwelcke de ſlechtſte Terwe ſchijnt 

verander te weſen. 





Hier by moet oock ghevoegt zijn deſe ſooꝛte van Melampy- 
rum, als de ghene die niet beſchꝛreuen noch geconterfeyt en was / 
ende groeyt zeer vele in Prouence onder teoren / ontrent drye pals 
men hooghe / Het fiet den voorgaenden heel ghelijck / maer het 
beeft abeel bloemkẽs / eñ De bladers Dieper abeferft; den Erapen- 
voet niet zeer onghelijck. ‚ 





Cazen-roolen ende Begbelblaenien. In Griecks/ Pleudomelanchium,ertde Latijn, Nigellaftrum 
Dodonzi,Fuchfius,Lolium, Muro, Lichnoides fegetum, Tragus, Girago. Sn Booch: 
Buprfch/Gaden ende Kornroſʒ. In Franſſois / Nielle des bledz . In Ita⸗ 
liaenſch / Gittone. An Spaentch/ Neguillia ende Allipiure. 


In Enghellch/ Cockle oꝛ Belde Pigella. 
Noch is van fijn gheſlachke de Coren rooſe / want alſt met De Terwe ghemengt ende ghemalen 
is / ſoo maeckt men daer broodt af. De bladers van dit cruydt zijn hayrachtich / breeder / maer corter 
Dan Die vant vloop-cruydt : de ſtelen zijn vecht opgaende / lanck ende hayrachuch / hebbende int bor 
nf anckwoꝛpighe knopkens / met vier oft wijf fcherpe cleyne bladerfens die de bloeme bevangen, 
e welcke oan coleur ende fatſoen Dien vande Maelwe ghelijck zijn . Ebrengt veel facdts voort dat 
buyten ſwert ende van binnen wit is. — J 
J Cracht · 


pr Belchrijuinghe van allelen Graen oft Koren, 
Cozen-tooten ende Neghelbloemen. - 
TCracht. 


Coꝛen · rooſe / als Fuchfius ſegt / is zeer goedt teghen 
de quaede ſchorftheydt ende wildt vier; foo wel alft Lo- 
lium,bet beplet de wonden / tgheneeſt de fiſtels / eũ ſtel⸗ 
pet bloedt. 

Oft het met een fuppofitoire ghebruyckt de maendt⸗ 
ſtonden ireckt / als Dodonæus wt Hippocrates vers 
haelt / en weten wy niet: maer Dat beyde de Nigellen / foo 
welde tamme als de wilde / Dieweederhande is / met 
Mercurial honich ghemengt / ſulcks doen, en twijfel ick 
niet. Maer aengheſien Dat de wilde Nigelle onder het 
koren groeyt / [oo is te bemocdẽ / dat Hippocrates tſelfde 
verſtaẽ beeft vande Nigelle Die onder de Terwe waſſet. 

ghemalen faedt met honich gemengt neemt wegh 
alle leelickheydt ende ſchelferinghe des huyts / alft daer 
op gheſtreken wordt. 





Eafelten ban alle andere Graenen. 


{Sbemepne. 
| Indiaenſch vã Plinius, okt Mais vã zie nan Wetf. 
Porg-laedt. 


R 3 23 Panick-kozen 

— mn 4 Bis) Wildt Panick-kozen. 

DR Bs Blaeu Indiaenſch Panick- kozen / moghelgck Indũ 
—8 sn. U _Diofcoridis. 

5 Phalaris. 


Cleyn bemt·phalaris. 
Lichoſpermum ban Plinius. 


TS: 


Bs, Oryze. Sa loochduptſch / Geit. In Franchois/Ris. En Italiaenſch/Reſo. 
In Spaenlch / Arroz. Fu Enghellch / aetc. 


Ghelijct dit ſaedt aldereerſt ghebrocht is gheweeſt wt Indien / inghelijcks foo ſchijnt vock dat He 
naem van Daer comen is, Het io in Aſien ende Europen zeer wel beker / maer icf en hebbe niet mees 
dan cen ſoorte van Dien gheſien int landt van Narbonne ende Spaignen / maer inde vlacke ende 
open vochte velden ende ackers vanden lande van Milanen groeyet zeer ouervloedich / dwelck ſy 

nochtans mer beceſ ens ende waterloopen Die gheleydt worden wt De riuiere Die vanden Lac Ma- 
sor comt / dickwils ende waaneer Dat wan noode is / nat maecken / anderffins en (oudt niet waſſer 
oft gheen graen voorts bꝛenghen / ſoo dat wonder is/Dat foo drooghen ende Doren graen is beghee 
vende ſoo vochtighen ende warerachtighen rondt / ende foo goedt ende wel ſmaeckende voedtſe 
gheeft / dat oock foo gheſont ts. Den Dogft van deſen valt late/ te weten ontrent half Septembrꝛe 
wont dwordt rijpe Door veel heete fomerfche Sonnefchijnen / eũ daerom en ſoecket niet de Noordi 
ſche ſtreken al zijn die vochtich / midts datſe te coudtzijn. Tgraen groeyt aen cromme vlimmen die 
ſtij fachtich zijm / aren wijs ouer ander ſijden by behoorte ſtaende in geelachtige vellekens Die hoeck 
achtighe ſcherpe ſtrepen inde lengde hebben / ende bogen ſpitſe vimmen 7 van de welcke tgraen ver: 
loſt zijnde / witter / claerder / hardter ende veel lieflicker om pappen te marcken is dã de ſchoonſte ter. 
we die men mach hebben, De halmen zijn die vande Gerſte ghelijck van een? cubitus oft onderhal⸗ 
hooghe / maer de woꝛtel Die vande Terwe: De bladers die wp geſien hebben in Lombardijen / Toß 
cane ende Prouencen (in Dien ief wel onthouden hebbe) ghelijcken beter Die vanden Hirs oft Ser: 
dan vande Pareye. Dacrom ſchijnt dat Marchiolus ghepolght heeft de ghene Die wt Plinius 

bet Rijs Dat nu ter tidt onbekent is hebbende een ronde wortel / een roode bloerne / vollinighe bla 
ders Die vande Pareye ghelijck / Waer breeder / eenen cubitus lanck / met ons ghemeyn Nijs onver. 
ſtandichtijck gheconfundeert hebben. Maer dat Nijs metde ronde wortel; zach moabetijcf zijn, 
Dat Die van Aſien ende Surien den Romeynen vergunden / de welcke den maeyers ende voorcoo: 
pers plaghen den eedt af te nemen dat ſy tſelfde niemand: vercoopen en fouden voor dat het gheſo⸗ 
den 


\ 
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Gis. Oryza. 


dg. doen ware / wt vreeſen dattet ſaedt in andere landen 
ſoude gebrocht worden / welck graen alſoo Dov: ſie⸗ 
den ghedoodt zijnde ende my gheſchoncken / my 
vock dickwils heeft bedroghen, De bloeme van 
ons Nijs is ecn groot ende zeer goedt voedtſel gez 
ſoden in melck met ſuycker ende Amandels. In 
Darbarien ende Spaignen wordt ghediſtilleert 
van Rijs in melck gheweyckt / eerſt een claer water, 
daer nae een olie / die wel ſoete is ende niet nun den 
gheeft verheughende eñ dꝛonckenmaeckende dan 
den wijn, Dien de Mooren niet en drincken. Des 
ghelijcks d' Olifanten van Afrike / eten wonders 
tieten gheerne Dat voedtſel / ende worden daer af 
licht aennemende ende leerbaer. Dioſcorides 
ende Galenus ſegghen dat Rijs middelmatich 
voedt / ende den Camerganck ſtopt. Tgheeft een 
grof voedtſel. 


Bies oft Milie. Fn Griecks / Kenchros. Fn Latijn/ Mi- 
lium. In Franchois / Miller. Sn Boochduptſch / Bice 
fen. Fn Italiaenſch/ Miglio.Fn Spaenſch / Miyo eit 
Milho. In Engelſch/Mylen ende Millet. 


Het ſchijnt dat Milium int Griecks gheheeten 
is van De ontallicke graenkens vanden fijahen die 
fp heeten Kenchramides. Maer int Satijn Mi- 
lium, al oft hy dꝛodegh duyſentich graenen : want 
bp is foo vꝛuchtbaer datmen ſeydt dat eleke graen wel wtgheeft de matekens. Ten zp dat yemandt 
lieuer duncken foude Milium gheheeten te zijne om dat de Griecken met een ghemeyne naeme alſoo 
wel Panict-Foren als Hirs gheheeten hebben / ghelijck ghetuyght Varro. 

Hirs wordt in Toſcane ende Narbonne int eerfte vande Sente gheſaeydt / ende wordt de Derde 
maendt daer naer ghemaeyt. Dwaſſet abeerne in vet / ſlijckachtigh ende cley landt / eũñ in een warme 
bocht. Theeft een fafclachtiahe wortel Die vanden Panicf-Foren ghelijk / wt de welcke dat ſpꝛuyten 
drye oft vier halmen van twee oft drye cubitus hooghe die haprachtich ende rietachtich zin / van 
bladers ende breede aren iſt bouen eenich fins den Kijs ghelijc Dan dat de aren ongbetijck meerder 
ende meer wigheſpreydt zijn / den aren vanden Wiet zeere ghelijck / Daer in Dat veel cleyn faevfens 
groepen bef loten in effen vellekens den fade van Phalaris oft van vlas niet onghelijck / dã dat ron 
Der / minder eñ glatter is / dwelck lichtelick ghebroken ef tot meet ghemaeckt wordt / waer af broodt / 
toerten ende taerten ghebacfen worden, Die (waer ende quaet om verteren zijn / taey int Enouwen cf 
miet lieflick ten fp datje gheten worden foo haeſt als ſy ghebacken zijn. Ende daerom wordenſe tot 
Venegien alwarm geten / die Daem volck daer op de cruyſſtratẽ te coope ſtelt / roepende al heer de 
koecken al heer. Niettemin if datſe verſch oft oubacken gheten worden, foo macckenſe midts de 
vaſticheydt en ſwaerheydt quaedt bloedt / eñ geul veel argher voedtſel dan Terwe oft Rijs / als niet 
ſelfs Galenus, maer oock de Coolbranders ende fchaepberders vã Tyrol ghetuyghen ende verclae⸗ 
ren. Want doen wy henlieden daer vraeghden / oft oock waer was Dat Matthiolus gheſchreuen 
hadde / te wett Dat ſy alleene mochten leuẽ by bꝛoodt vã Hirs oft Gerſte bie gherooſt is in meick ge⸗ 
feden/foo ghecten ſy met ons / ende wenſchten voor Ben altijdts ſulcken koſt ende leckernijen / iae ſey⸗ 
Den Daer by wt ſpot / dat zije niet en mochten beteren / als de ghene Die niet machtich en waeren beter 
broodt te coopen, De voghelkens eten Dit ſaedt ghelijck ſy doen Canarie ſaedt / Lijnſaedt eñ Kempo 
ſaedt / ghelijck de Canarie voghels / kneuterkens / ende ſijſtens. Het droogt ende is ſubtijl van ſub⸗ 

nue maer beeft luttel warmte / ende daerom iſt zeere goedt teghen fluxien vanden herſſenen Des 
ghetjcko oost reghen de linrien vande hancturensende verdrijft de windeninde bermen. — 


nerds Nn E Gale- 





so Beſchrijuinghe van allerlen Gran oft Koren / 


Big in Griecks Kenchros. 


8 Cwerfchil onder de ſooꝛtẽ van Hirs / is alleene 
dat dander ſwerter ſaedt ende wijder wigeſpreyd⸗ 
de aren heeft. 
Galenus feat Dat condt is inden ierſten graedt 
ende Drooge tot inden derden oft zmmers zeer nat, 
ende is ſabtijl van ſubſtantien. 


Cracht. 


In iwee handtvollen ſouts in een yſeren lepe 
oft panne aperoof foo veel Hirs ghedaen / afs Di 
lepel vanden viere ghenomen is / op dat den Hirt 
wieren verberne / dwelck inn jout gheworpen zijnde. 
ende onder een gheroert comt te berſten / waer w 
dat rijſt ecn wit gheſwollen marck dat den gecon 

jiten Anijs oft Carui foo ghelijck is van co 
leur dat de finders tſelfde ficnde voor confiure 
Daer mede bedroghen worden. Tſelfde al heer ú 
cen linen merten ghedaen ende gheleydt / iae opd 
eerſte pastijen wanden buyck / doet vergaen d 
cränpinghen ende pijnen vanden buyck / inde ſi 
de / ende metten cor iſten abefepdrcoerkeistde gron 
humeuren van alle leden. 

Brꝛoodt van Hirs ghemaeckt / doet min dan da 
van eenich ander graen ghebacken is / maar cen 
papken daer af ghemaeckt ſtopt den camerganck 
ende doet water maecken. Dioſcorides Plin. end 
Galen. 





Turcks-korꝛen; In Lacin ghenoemt Milium Indicum Plinianum, oft Mais Occidenralium ende 
Framentum Turcicum. In Hooch duptſch / Turckſchen koen. In Franchois/ Bied 
Sarraſin In Italiaenſch/ Fromento Indiano. In Dpaenich / Mijo 
T urqueſco, ende is nae Coꝛdus opinie/ Triticum Bactria⸗ 
num Plinij. In ngeltth/ Turkilch wheatt. 


Dme eſte ende ſchoonſte koꝛen dat in Europen is groeyende / ende vanden Rijcke van Nero aft ü 
Italien Beef ft ghedrocht gheweeſt / wordt vanden ghemeynen man ende vock vanden zeer gheleer 
den F Fuchfns Turcksckoren ghenoemt / dwelck nu ter tijdt meer vot gdenoechte dan om broodt Dae 
af te backen gefacpdeen gheoeffent wordt, Welcken de zeer goeden Doctoor Matthiolus niet allee 
nc op ander plactfen maer principalick hier ſonder ſchult is beriſpende / van dat hy deſen Jits quae 
lick ſonde gheheeten hebben Koren als tghene dat aldercerſt ghebrocht werdt niet wt Turckijen 
maer wr WeſtJ Indien. D Maer aengheſien dat Plinius tfatſoen / de lengde ende pruchtbaerheydt v 
deſen zeer; fap beſchrijft „binnen wiens tijden gheen menſche van Europen Weſt Indien befent 
noch gheſien en hadde / ſoo heeft Matthiolus onghelijck / te ſegghen / dat het adereert wt Indien i 
afchrocht à gheweeſt / waerom dat de fchippers die tſelfde ghebzocht h hadden wt groot Lurcts Afien 
dwelck aen —* palende / beter Turcks-koꝛen ghenoemt h hebben. Van wortel; bladers eñ bloe 
men is den Hirs gheheel ghelijck / hoewel dat Die meerder zijn ende De halmen veel hoogher als oe 
ſeuen oft acht voeren hooghe rietachuch / ſtijf ende eenen vingher oft duym dicke gheknoopt / end 
vol ads dat wit is aBelijd dat van Supcter-rict . Midden tuffchen de fnoopen ende bladera 
ſpruyt eenen Dicken maer corten ronden dodde beeleedt met Dunne vellekens / waer in abef toten fig 
ghen de graenen Die foo groote zijn als enveten vaft bp een ſtaende ende zeer net / in thien oft mee 
rechte vefen / van verwe ſomtijdts root / ſomtijdts geel / ſomtijdts wit ende altemets beuyn welck 
dinerſcheydt De bloemen vock hebben / die den Hirs bloemen ghelijck zijn;de welcke int bouenſte abe 
boghen hanghen / maer gheen Foren voorts en brenghen/ door cen fonderlinahe ouerdaedt vand 
natuere de welcke Die fchijnt voorts ghebrocht te hebben fonder ſaedt / niet om dae der vracht eer 
ſchaduwe ſoude maecken / maer om Datfe doorde wonderbaerlickheydt den aen ſiender ſoude ver. 
henghen / 


Dooꝛ Mathijs de Lobel. si 
Turchs- kazen. 






heughen / dwelck in ander vruchten ſelden gheſien 
woordt. Iſaedt wordt inden April ende Mey atft 
drye Dagen geweyckt heeft / ghetck alte ander hardt 
graen / in natte bereghende aerde gheſteken / ende in 
‚Diepe groeuen ghegrauen ende ghedeckt ghekzjck 
als De Boonen ende Erweten gheſct worden. In 
Enghellandt wordet rijpe in Oogſtmaendt ende 
Septembꝛe. Maer aengaende het Mais van Pe⸗ 
rn / De ghene die Daer gheweeſt hebben / ſegghen / 
Dat Bet bycants tgheheel iaer ouer mach gheſaeydt 
ende ghemaeydt worden. Daer is dat binnen drye 
tt maendensiwee maenden oft jes weken rijpe wordt / 
ge de natuere vande — Mis, VAR 
nae de namere vander aerden ende Locht. Des ge⸗ 
lijcks iſt oock inde Dot Indien vã Aften. Shoot 
van deſen Mars / is ghelijck Dat van den Hirs / 
ſwaer ende Dee maghen met aenghenaem / want 
het is zeer drꝛooghe ende eerdich / ende ſonder voedt⸗ 
ſei / iae ongheligck veel ſlechter dan onſe Terwe / 
welck broodt dien volcke van Phronea bereydt 
werdt / om Dat ſo ſouden ſpijſe hebben ghelijck fp 
MNvolck zijn. Om etter te doen comen foo knouwen 
ſommighe dat metten tanden ende menghent met 
ſpeeckſel: theeft een ſmetſe ſoeticheydt ende lijmich⸗ 
Eeodt / Door De welcke als De natuerlicke hitte vera 
ſtopt is / eer onde lichtelicker etter is comende. 


— — 
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Endex Indiaens groot aerdith Turckg-kozen. 


Dit groot Turcks koꝛren wordt in Nederlandt min ghevonden / nochtans heeft onerlanck ghe⸗ 
Broen te Brugge in Ehung van Praet ac de Coninck brugghe ontrent CYaer M. D. (roi, 
Mei batmen twee mans lengden hooghe / hebbende ghecroonde ſaſelinghe van wortelen twee voe⸗ 
ten bonen daerde lancks de voorſeyden halmen . Sijn vruchte is langher ende grooter / geel van 
Oue: anderſſins Dit ie d ander heel gbelij van ghewas ende bloemen. De worele is onder 
d aerde zcer hayrich ende vefilachtih. dene | 
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sz Beſchrijuimnghe van allerlen Geaen oft Koren, 
Sorgh-ſacdt. In Latün/ Sorgo, ende is de Melica 
vande Italianen / nan Macthiolus ende ban 
Ander Indiaens groot aerdich Turcks kozen. Dodonzus. In Boochduptich/ 
| dorgſamen. 





Soꝛrgh ſacdt is oock meiter daedt ende met den naem Indiaenſch Hirs / den voorgaenden niet 
onghelijek/ ende is oock van Daer ghebrocht gheweeſt / maer boe wel Dat foo fray niet cn is / foo woz 
Dee nochtans in Italien veel meer gevonden; ſonderlinghe onwent de weghen ende boeren buiten 
tuſſchen Pauien ende Ferraren / daer men Dit graen in Septembre rijpe fiet; dwelck fy inden April 
gheſaeydt hebben, heeft ooef ghelijck d voorgacde vier oft wijf rietachtighe halmen die vol marcks 
zijn van cen mans hooghde / maer wat dunner / bruynder / ende met nobbetachtiahe knoopen / de 
bladers zim ſcherp ghelijck vanden voorgaenden / maer op d'opperſte vande halmẽ groepen breede 
aren Die meerder zijn Dan Die vanden Panick koren / de welcke voortf beengben nae Dat de abeel 
bloemen afgevallen zijn/ anckworpich ende rootachtich ront ſaedt / tweemael grooter dan kemp⸗ 
ſaedt oft Hirs. ſaedt / dwelck in dobbel vellekens bef loten light. D'aerme landt lieden Dien den ar⸗ 
beydt ende dlanghe wachten verdriet / welck ander graen is eyſſchende / ſaeyen Sorah-facdt om 
broodt daer afte backen / oft oock ont duyuen ende hoenders te ſpijſen. Sy maecken oocf cicerbefz 
fears vande rechtſte ende ſtijfſte ghedrooghde cleyne opperfte arenfens in diuerſche plaetſen van 
Italien ende Vranckrijck om lafenen ende clecderen Daer mede te eren. 

Per beeft De ſelue cracht vanden Panicf-Eoren/ ende wordt zeer ghebruyckt inde huyſen ende 
cenckens vande aerme lieden van Ferraren. De 


Panick kozen, Fn Grieck s/Elymos ende Melinos. Fn atiin / Panicum. In hoochduptlſch / 
Phenich ende Bendelphenich. An Franchois / Paniz oft Panick. In Fraliaentch/ 
Panico, In Spaenich / Panizo ende Panico,ende is Mel frugum ban 

Diocles ende Anguillare. In Enghels / Panick. 


Panick.· koren is een ſpecie van Hirs / maer dwordt Panick· koꝛen gheheeten om ſijn vonde ende 
knobbelachtighe aren bycants ghelijct druyuen / de welcke ſpits ende row zijn wat nederwaerts ghe⸗ 
I boghen / 


Panick-kozen. 
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boghen / van een palme oft onderhalf lanck / waer in 
dat waſſen cleyne ſaden maer minder ende in groo⸗ 
ter menichte Dan Die vanden Hirs / bef loten in veel 
vellekens / ende is ſomtijdts wit, ſomtijdts bruyn enz 
de oock bleeck gheel. Debladers zijn oock diẽ vande 

Sirs gelijck) ſpits / groeyende op ſtijue rietachtighe 
halmen die veel knoopen hebben / ende die vijf oft 
ſes voeten hooghe zijn. Tgroeyt in Vranckrijck en⸗ 
de Gaſcoignen / ende oock inde houen van Neder⸗ 
landt / maer alderbeſt in licht eũ ſauelachtich landt / 
ende in een warm ende droogh gheweſte. Het en 
wordt hedenſdaechs niet ghebruyckt / noch inder 
Apoteken / noch oock om bꝛoodt te backen / want het 
iseen zeer dꝛoogh / magher ende ſlecht voedtſel / enz 
de daerom wordet den voghelkens t'eten ghegheuẽ / 
ghelijck Canarie ſaedt eñ wilde Panick ·korẽ / welck 
wy terſtondt ſullen beſchrijnen. 


Cracht. 


Panick · koꝛen beeft De ſelfde cracht vande Hirs / 
maer het voedt min ende ſtopt. Dioſcorides. 

Van buyten ghebꝛuyckt / iſt verdꝛooghende ende 
vercoudende. Galenus. 


Wildt Panick-kozen. Panicum Here 
bariorum Sylueftre, 
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Indiaenſch Panick· koren. 


Dit Panick. koꝛen welck luttel ghevonden wordt / werdt int voorleden iaer ot Indien ghebrocht 
van eenen Chirurgien tot Briſtou in Enghellandt / ende is dinerſch vanden ghemeynen / met een 
gheboghen are / maer dunner ende langher dan de meeſte fluweelbloemen / van ecnen voet lanck / 
ende rouwer. | 


Wilder Banick-kozen. 


Ons Panick. koꝛen dwelck Wildt Panick koꝛen gheheeten wordt / verſchilt vanden voorgaens 
den / ende pleeght zeer vele te waſſen van ſelfs in freenachtighe plaetſen ende op De breede plaetſen 
wan Italien ende Narbonne / ende oock vande ſteden / dwelcke niet alleene verſcheyden is van oef⸗ 
feninghe / maer oock van beſonder are Die oock nieten is ſpits ende rondt / maer veel minder / ende 
ſtaende bouen aen het opperſte vanden ſtele ouer ander fijden bp behoorte / ghelijck die vã Perſick⸗ 
cruydt oft Poramogeton. & fatſoen vande reſte is den Panick· koꝛe zeer ghelijck / als van halmen / 
bladers / ſtelen wortelende tnoopen / alle deſe en zijn Dien nict onghelijck / hoe woel datſe veel minder 
zijn / waerom dat ghemeynlick vande Herbariſten Panick koren geheeten wordt / dweick hedenß⸗ 
daeghs niet en wordt ghebruyckt / Owordt als ander miſwaſſen van graen / ende graſachtighe cruy⸗ 
den den. voghelen ghegleuen / maer gheenſins in ſpijſe ghebruyckt / waerom vock dat den Pa⸗ 
nicck⸗ koꝛen ghelijcker is Dan den Hemels· dau·gras. 


Blatu Indiaens Panick-koyen. Panicum cæruleum Indicum, ende is moghrlick 
Indum Dioſcoridis. 


Wat den Hemel / de locht ende aerde 
vermach int voortſbꝛenghen ende voeden 
vande cruyden / mach claerlick Dit cruydt 
meer dan eenich ander bewijſen / waeraf 
wy tſaedt tot eenen ſchenck ovntfanghen 
hebbende vanden zeer beleefden. eũ groo⸗ 
ten lief hebber der cruydẽ Ioannes Bran- 
cio van Mechelen die dat verſch wt In⸗ 
dien ontfanghen hadde / binnen Mont⸗ 
pellier inde houen gheſaeydt hebbende in⸗ 
de Maerte / halmen gheſchoten heeft wooz 
de maendt van Oogſt / rietachtich den 
Sugycker riet ghelijck eens mans lengde 
hooge / meer dan eenen vingher dicke ende 
vof bleeck voos marck / recht / gheknoopt / 
Die zeer nae De wortel (de welcke ſy cleyn⸗ 
der beeft te rekenen nae fijns (elfs grootte / 
ende bycants nae de grootte van D'eerfie 
Panick koren) een fchoone e frage blaewe 
oft peerſche verwe hebben / ende bouen op 
De halmen heeft oock ronde lanckwoꝛpige 
aren die int opperſte wat bot zijn / ghelijck 
_ Mais van Indien/oft Turcks⸗ koꝛẽ waer 
af de bloemen licht blaen zijn / ende dichte ende net beſet / met lanckwoepich / rondt ende blaeu graen / 
eenichſins ghelijckende de Naeckte⸗ hauer / maer minder ende ouervloedigher. De bladers zijn rier⸗ 
achtich / inder welcker lengde midden door loopt cen ſtrepe oft ribbeken / ende breede halm· knoppe⸗ 
kens weltotten haluen toe hen ſeluen omvanghende: de ſmaecke is Dien vanden Hirs gelijck / maer 
bet en wordi niet gebruyckt/ mudts dat bet onder ander zeer ſeldene planten luttel gevonden wordt. 





Spaenſch 
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Spaenſch oft Canarien fact. In Griecks endelas Clepn bemdt Phalarig / ende nae de mepninghe van 
zjn / Phalaris . Bert heet oock in Boochduptſch / Tragus £ gyiops Plinij: Sunt Blaemlch / 
Dpasnfch ſaedt eũ Canarie ſaedt. Su Italiaenlch/ Beuernelle.i. Tremula. 

FAbxi. In Engels! Graſſe koene oz Detie Panick. 
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Dit ſaedt en worde niet alieene ghebꝛocht in Nederlandt ende Enghellandt wien eylanden van 
Canarie oft wt Spaignẽ / maer oock wten lande vã Narbonne / waer Dat oprecht Phataris groene 
opdenweg nae Maguelone by het koren aende brugghe / dwelck inde voorſeyde landen zeer veel te 
coope ghebrocht wordt / om te voeden ende onderhouden Die excellente ende zeer wel ſinghende Ea 
marie voghelkens / ende is wat meerder dan vanden Seſamum ende vanden feluen coleure / maer 
wat platter / ende minder dan lijnſaedt / dwelck groet op gheaerde halmen ende cafachtighe effen 
ſchubben. De halmen zijn eenen cubitus hooghe / gheknoopt / maer de wortels ende bladers zijn dien 
van Gerfre ghelijck / oft eer Der Spelten van fatfoene ghelijck. Men ctet ende ſommighe backender 
broodt af / dwelck ſy eten teghen de graveele onde verſtoptheydt vande blaſe. 


Cleyn bemdt Phalaris. 


Goo grooten onderſcheydt als is tuſſchen dminſte Bemdtgras ende d Lidtgras / foo grooten iſ⸗ 
ſer oock tuſſchen dit eũ den Phalaris / dwelcke niet en waſſet int koren / maer inde bemden ef wezen 
van Duydiſchlandt / Vranckrijck ende Enghellandt / hebbende dunne ende bruyne rootachtighe 
fielen van onderhalue palme ende ſomtijdts van eenen voet hooghe / draghende int opperſte in ſijdt⸗ 
achtiahe wefelinghen wtgheſpꝛeydt zeer veel blinctende fwartachtiahe ſchubbekens / waer in tſaedt 
voorts comt Dat wee mael minder is Dan tvoorgaende Canarie faedt. Vooꝛts heuct de bladers eñ 
Wortel van dalder cleynſte Sras oft Ilchæmon. | 

Cracht. 

Tſap vanden gheſtooten Phalaris met water oft wijn wtghedouwet / is ze er goedt ghedroncken 
teghen de pijne vande blaſe. Inſghelijcks tſaedt gheſtooten ende eenen lepel vol ingedroncken / beeft 
Hie acht. Diofcorides . al oft in hem hadde eenighe ſubtijle (ubfrande ende warmte. 

lenus, J 
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Lachryma lobi, (cu Chriſti, Lithoſpermum maius, Lithoſper- 
mum & Dioſpyros Plinij. 


Dit Cruydt pleghen de Monicken van Pꝛouencen eũ 
Narbonne in haerlieder houen zeerte oeffenen / eer Dat De 
clooſters door de inlandtſche oꝛloghen gedeſtrueert wae⸗ 
ven / om fijn ſteenachtich ſaedt wille; van d welcke ſy pa⸗ 
ter noſters maeckten. Oock foo iſt een ghemeyne remedie 
teghen den ſteen inde lendenen ende graveele inde blaſe / 
alft geſtoote eñ geſoden is. Tſaedt is rödt / aen Deen ſijde 
rondtachtich opgheſcherpt / eñ aen D'ander ſijde platach⸗ 
rich / den Pimpernoten niet onghelijck / ſoo groot als een 
js koren / wit / blinckende / glat ende van coleur ghelijck 
den grooten Lithoſpermumoft Perle cruydt ſaedt van 
Diofcorides , maer ſtecnhardt / ende veel tayer dan van 

an Werle cruydt / ſonderlinghe dat wt Candien / Surien ende 
—— Xhodes ghebrocht ende van ſelfs ghewaſſen was. Det 
marck binnen is huctelsende heeft eenen ghemaeckten ſmaecke. De bladers zijn Dien van onsen Rijs / 
Hirs / oft cleynen Riet ghelijck / een palme oft onderhalf lanek / ende eenen vingher brꝛeedt / ouer eyn⸗ 
De ſtaende. Vaſt aende wortel ſpruyten hatmachtighe ſteelkens / Die gheknoopt / rondt ende een cu⸗ 
itus hooghe zijn/ ende wt peghelicke holheydt comen voorts Hir ſachtige arenkens / inde welcke Dat 
tſaedt light foo groot afs cen Cicere / ende ſteenhardt / ghelijck oocf Pliniusis befchrijzende. Wiens 
woowenindien yemandt ſcherper ouerleyde / ende ghelefe met bepde De Perle cruyden / hy ſoude 
lichtelick mercken Dat hyp Dic beyde beſchreuen heeft / maer ghetrocken onder een beſchrijuinghe. 
Deerfte Diofpyron, datis te ſegghen Jupiters Terwe / ſegt hy te hebben bladers Die vanden Ter⸗ 
we oft Riet ghelijck / vijf duymen lanck / tweemael fo groot als de Ruyte bladers / met cleyne taeſtẽs/ 
fo dicke als cen bieſe. Welcke deſcriptie van beyden onder een gemengt is / maer Daer nae voeght hy 
noch by / ende heeft ſteenkens ſoo groot als Ciceren / ſteenhardt / wit ende rondt ghelijck Perlen / hol⸗ 
lekens hebbende Daer De ſteelkens vaſt in ſtaen / welcke laetſte woorden in alder manieren accorderen 
met De Lachryma lobi „ende nice metten Perle cruydt van Dioſcorides. Dat hijt heeft gheſien 
op Dinerfche piaetſen bupten Roome / en is voorwaer foo grooten wonder niet / waert Dat hy ghekent 
hadde het Milium Solis,ende daerom feat hy / by fijn propooſt niet blijuede / dat Bp dit eruydt heeft 
wigheſteken zijnder fien waſſen in Italien / te weten inde houen, Tbeſte groeyt in Candiẽ / te weten 
in fijn natuerlick landt / iae ſoo wiermaten ſchoone / Dat Bet ſtaet ghelijck blinckede Perlen / eũ voorts 
alle d'andere woorden die daer ſtaen en accorderen gheenſins metten leelicken Lithoſpermum, 
maer met Lachryma lobi Die veel luſtigher ende lieflicker is om ſien / inde welcke (als de ſelfde 
oock ſegt)tſaedt ligt / dat onder puttekens heeft / de welcke tghemeyne gheenfins en heeft. 





Doſſenſtcert. Cauda vulpis Monf pellienſium, Alopecuros Theophraſt. 





Tcruydt dat Theophraftus ſegt den Voſſenſteertẽ gelijc te weſen 
ende alſoo te heeten / is ſoo wel by tghelijcken vande voorgaende / als 
by de deſcriptie vande Philoſophe zeer wel bekent / eũ wordt vele ghe⸗ 
vonden aendẽ zeecant ontrẽt Maguelone, Aigues mortes eũ Monr- 
pelliers. Tgeheel eruydt is eenen voet hooghe / graenachtich met bals 
men / bladers ende knoopen diẽ vande Terwe ghelijck / ende zeer cley⸗ 
ne wortels / maer tſchoonſte is tghene dat wien bleeck gheelen ſiet / ſacht 
ende wolachtich / ende met fubtijte ende langhe hayrkens aerdich ghe⸗ 
fijck cenen Voſſeſteert ghefatſonneert / alſoo oock tſelfde Daer van⸗ 
den ghemeynen man gheheeten wordt / waer af Dat het ſijnen naem/ 

NINE als Theophraftus ſegt/ghecreghen beeft) met eenen koꝛenachtighen 
ſmetſen ſmaecke. Plinius niet zeer neerftich gae ſlaende / Schijnt voor Alopecuros ghenomen te 
hebben Stelephouron Dweldede Nederlanders voor Peerdts bloemen houden) ghelijck claerlick 
blijckt by ſijn deſcriptie. Want dat ſommighe genomen hebben voor Weghebꝛee / ende andere voor 
Ortigis, dacrom en moetet niet terſtondt voor Weghebꝛee ghehouden worden / ghelijck wy verz 
maent hebben inde Stœbe, daer toe Doos diuerſche exemplen ghebrocht zijnde / want de namen die 
tghemeyn volck gheeft! zijn onſeker / ten zy datſe bp ſckerder coniecturen beveſticht worden. 
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Holofttum Ruellij. ‚ 
Bit wordt van Ruellius, vive Berharilten/ et van die. 
bi Paris Hololtiú genoëtoft Olofteon ban Ægi- 
neta. @ualick wordet vã Fuchſius voor cÉ ſoorte vã 
Alopecuros altera. Sras geltelt / eñ is Gramé Leucanthemũ van Do- 
donęus. Italianẽ hectẽ dat Chamęciſſos Orihaſij, 
Tragus Oogtẽtrooſt gras: ef tẽ laetſten fo iſt tweede 
Gramẽ Floridũ ban Matthiolus, mogelick oock bet 
Holoſtium vã Lacuna. In Enghels/ Stitch wurt. 





Ontrent Moerkercke anderhalf mijle van Brugghe wordt altemets int veldt gheuonden een 

ander ſoorte van Voſſeſteerte Eruydt van Theophraſtus, welck is cleynder ende corter van aren / 
ende miet zoo wolachtich afs d ander: zijn halmen zijn nachtans veel langher / meer dan twee cubi⸗ 
tus hooghe / met qras-blaederfens ende veſelachtighe wortelen, 


Holoſtium Ruellij. 


Holoſtium moet weſen cen gheheel teer ende graſachtich euydefen, Twee graſachtige planten 
zijnder / van de welcke Peene l onrechte vande gheleerde voor Holoſtium gheſtelt wordt / ende d an⸗ 
der moghelick niet quaclick van ons. Dit cruydt groeyt in zeer veel plaetſen van Vranckerijck Meo 
Derlandt ende Enghellandt op ongheboude plaetfen ende aende canten vande weghen / hebbende 
cleyne / teere ſteelkens Die lancks der aerden ligghen / de welefe acnde Enoopen hebben wee bladers/ 
Die corter ende ſcherper zijn dan Die vande Gras : De bloemen zijn melckachtich van verwe / eũ mins 
der dan Die van wit velt Aiuyn oft van Boender bete / nae de welcke Dat knopkens volghen ghelijck 
die van Lijnſaedt oft Guychelheyl. De woꝛtel is veſelachtich / witachtich ende gheknoopt / zeer lanck 
Ender aerden loopende / maer veel ſubtijlder dan die van Gras, de welcke nochtans hedenſdaeghs 
zeer veel Apotekers in Enghellandt miſ bruycken door onwetenſchap in ſtede vã Gras. Dit cruydt 
hebben de meeſters van Parijs ouer lanck ghehouden voor Holoſtium. 

Diofcorides ſchꝛijft dat Holoftium een cruydtis van een palme groot / lancks der aerden eruy⸗ 
pende / van bladers ende ſteelkens den Coronopus oft den gras zeer nae ghelijck / tſaemen treckende 
| van 
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wan ſmaecke / met cen witte wortel / die zeer dunne is ghelijck hayrkens / vier vinghers land. Het 
grocyt op aerdtachtighe oeuels. Men ghebruycket teghen ghebroken ſaecken / want het brengt de 
ſtucken vleeſch tſamen alſt Daer mede gheſoden wordt. 


Diuerſcheydt van Holoſtium Ruellij. 


Dit ſelfde eruydeken met fijn bladers / gheſter⸗ 
rede bloeme ende knopkens hebbe ick dit iaer ſien 
waſſen op de canten van ſavelachtich landt on⸗ 
trent Antwerpen / maer De bladers wart veel min⸗ 
der ende bloeyde vock inden Herft. 

De diuerſcheydt wanden Mompellierſchẽ Ho- 
loſtium, ſtaet onder de ſoorten vande Weghe⸗ 
breen. 


ander Holoſtium. 


Maer deſen onſen Holoſtium heeft veel coꝝ 
ter ende oock meer graſachtighe bladers eñ ſteel⸗ 
ens die nauwe een pale lanck en zijn / ghekerft 
ghelijck die vanden Coronopus , dit aenden ops 
perften vant doncker groen zijn zeer eelkens als 
hayrkens / wigheſpreydt. De wortel is van zeer 
ſubtijle ghecrolde veſelinghen ende veel hayrkens / 
Den rechten vrouwen hase ghelijck / dꝛye oft vier 
vinghers lanck / graenachtich oft aertverwich. Wy 
hebbent gheſien in Nardonne tot Veganium / en⸗ 
De by Lons ende vock in Elſaten / op ongheboude / 
ſteenachtige eñ dorre heunels. De ſmaecke is droo⸗ 
ghende ende tſamen treckende / nochtans lieflick 
ghenoech / ende met eenighe taeyheydt. Hierom 
ſal dit eruydt veel ſekerder moghen voor den rechtẽ 
Holoftium ghehouden worden / dan tghene Dat 
men Serpentine heet / welck Marchiolus woot 
Holoftium houdꝛ / waer af de wortel niet en is foo 
ſubtijl als hayr / ghelijck Diofcorides Die hebben 
wil / ghemerct datje houtachtich ende bruyn is / en⸗ 
De bevonden wordt bycants foo dick als eenẽ cley⸗ 
nen vingher. Vooꝛts is de reſte als van bollekens 
ende facdt den We ghebree ghelijc / niet ſaecht oft 
teer / maer harter ende ſtijuer Dan den Holoftiura 
ghegheuen is. Debladers zijn bieſachtich / ſmal / 
ende vele / lancks Der aerden ligghende. 
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Phalangium ramofum. \__Phalangium aon ramofum. Falangioin Italiatns. 
Liliago Cordi. 
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Niet ſonder ſchade van onfe kenniſſe / ende verdriet van ons vercrijghen / fijn inde beſchrijuinghe 
van Dioſcorides ende Plinius achterghelaten de bladers vanden Phalangium. Waecr in dat wp 
nochtans langhe ende vele ghearbeydt hebben om pet te moghen erijghen dat daer op zeer wel fous 
de mogben accorderen. Int hanghen vanden veuels aende Rhone tot Lions / niet verre van d'niew 
cafteelwande Lucernſche poorte / ende oocf opde oeuels aende ruuere De Pau / ende in Piemont onz 
trent Turin / groeyt een cruydt met breedtachtighe bladers van Gras die bleeck zijn / onder rontom⸗ 
me cen ſtele oan een cubitus oft onderhalf hooghe / voorts comende sot eenen oorfproncf ende achter⸗ 
waerts oner banahendermet een cleyne) fafclachtighe wortel, maer bonen acnde ſtele cleyn tacxkens 
wiworpende / aende welcke Dat comen op cleyn ſteelkens witte bloemen van een ghedeylt / maer met 
meer (neden dan Die vande Lelie, Den Affodele bloemen ghelijck. Tſaedt is Boeckachtich ende in 
bollekens bef toten Die vanden Lijnſaedt oft Affodillen gheluijck maer veelminder. Dwordt ghe⸗ 
vonden ende gheoeffent in veel houen van Enabellandt ende Nederlandt / ende Phalangium ghe⸗ 
heeten / voorwaer onghelijck beterdan Moly van Diofcorides oft Plinius, als ſommeghe onghe⸗ 
leerde hebben willen ſegghen / want ten heeft gheen cliſter / noch oock gheen ſwarte wortel / ſonder 
meer van alle ander ſaecken te vermanen. 


Phalangium non ramoſum. 


Noch wordt inde houen van Nederlandt / Italien ende Enghellandt een ander Phalangium / 
tt ghenoechte gheoeffent / in alder manieren den voorgaende ghelijck / wtghenomen d opperſte 
Die een voet lanck is / om de welcke Dat ſonder tacxkens op ſteclkens groepen melckachtighe wit⸗ 
kegheſterrede bloemen / ende taedt Den voorgaende gelijk macr meerder in bolefens. 


6 Beſchrijuinghe van Phalangia / 


Pad en hd ba 2 
Phalangtum ban Craur van Delon, Afphodelus minor Cluj. 


Doen wp van Montpelliers fpelen ende herba⸗ 
riſeren ginghen nae Marfeitie in Pꝛouencen onder 
ons clercken / Door De gruy ſachtighe ende dorre pley⸗ 
nen ghenaemt Craux van Saton/ als abelijd wee 
' fende van natueren den. Eplanden Ereta oft Sans 
—R ie / ſoo vonden wy daer in grooter menichte een an⸗ 

7 * Der foorte deſen anderen niet onghelijck / verſchillende 
allecne inde groote, ais nauwe eenen voer hooghe 
SUR zijnde / ende minder van bladers / maer Dicker eñ veel 
a ſtijuer / den Gariophilaet zeer nae comende. In Ju⸗ 
mo gaft fijn bloemen / ende tſaedt in Auguſto den ans 
deren ghelijck / maer minder. 
Ten fp dar vande coude bewaert wordt / foo ſteruet 
Door De vorſt inde Nederlandẽ / want het en fan zhe? 
coude verdraghen. 


Cracht. 


De bladers / tſaedt / De bloeme met wijn ingheno⸗ 
men / zijn goede remedie teghen tſteken vande Scor⸗ 
pꝛoenen ende fenijnighe Spinnen / ende (midis dat 
afs Galenus ſegt van ſubtijler ſubſtantie ende droo⸗ 
gende cracht is) ſoo verdrijuenſe De crimpinghe ende 


pijne des buycks. Dioſcorides. 


Phalangium H. Tragi. 





Maer Phalangium van den ſcherpſinnigen Hie⸗ 
ronymus Dort gheen bloeme en beeft van Lelien / maer eer een wolachtighe bloeme van bieſen / den 
welcken Dar oock van bladers / van ſtele eenen voer hooghe / eñ van fatſoene gheheel nac comt / waer⸗ 
on dat wijt Daer onder ſullen ſtellen. 

Maer het Phalangium by Matthiolus gheſchildert als meer andere / en is noch van ons be⸗ 
ſchreuen noch oock van veel gheleerde mannen erghens opt gheſien aheweeft / moghelijck noch van 
Marchiolus ſelue / die al oft hy ſtom waere / den conterfeyter laet ghewordẽ met fijne figuere in ſtede 
van wilegginge: Die nochtans hier ende ciders veel claps heeft / om te veraccorderen veel ouerlanck 
Sbefleten plaetſen oft wilegginghen voe de welgheleerde Ruellius ende Plinius. 


Takelken vande Kieten. 


(Dupcher, 
| Maniere van Duncker te ſupueren. 
Wit Candus —— Ì 
Blaeu Beners crop Pumeker 
‚ Bonich van Indiaens oft Dupcker Gier) ende Indiaens Döut ven 
Indiaens luptker Giet) Edsgineta. 
Honich van Bien. 
Olukhonich. 
Sanna, Daw/oft Drolomeli / aktt Kereomeli ende honichſugeker. 


Itraeliten. 





—— — — 


Brianten, 
Calabzen, 


…. Manna vande 
Rieten 9 
: Deek-Giet. 

Dpacntch- Giet. 

Fiftula oft Syringa ende Scriptoria. en — 
Naſtos, oft Farcta, Toxica van Theophraſtus. — 
Aulitis,oft tibicinaria femina. 
Welxieckende Calmus Libani, J 
Cannacorus, Indiaens Giet/bande nicuwe Berbacitten |“ 








Indiaens 


Dor Matchijs de Lobel, er 


Indiaens Dupcher-Gier. Harundo Saccharina Indica. 


Den Nieten en behoort niet alleene 
toe terftondt hier te volghen / om de ghe⸗ 
lijckeniſſe die ſy hebben metten Hirs oft 
Panick· koꝛen / maer oock om haerlieder 
natuere ende ghebruyck / ghemerckt dat 
vande wortels, abeftooten / ghedrooght 
ende tot meel ghemalen sijnde / oock hes 
denſdaeghs van ſommighe natiẽ gheen 
quaet broodt ghebacken wordt . Sac dat 
meer is / ſy hebben eenen graſachughen 
ſmaecke / eñ oock De wortel vandẽ Hier⸗ 
landtſchen Riet. Ende die van de welc⸗ 
ke het Suycker comt ende de leckernije 
ſoo wel vande keucken / als vande Apo⸗ 
tekerije / en weet ick niet oft profttelicker is 
oft den Hirſen gelijcker / waerom dat ick 
hier tſelfde terſtondt hebbe willen laten 
volghen:Wat dit Suycker Niet ſchijnt 
te weſen als een middel tuſſchen de Hir⸗ 
ſen ende Ricten / hedenſdaeghs zeer be⸗ 
kent / ende in Europẽtot diuerſche plaets 
ſen aende Middellandifche zee ende zee 
EN Deane groeyende / als inde houen van 
E AS NE EN re Spaignen /Poꝛtugal / ende zeer luſtighe 
plaetſen van een ſtedeken gheheeten Hyeres in Pꝛouencen niet verre maer recht teghen ouer de ey⸗ 
tanden Scechades, waer Dat wy tſeifde ende oock elderſins hebben geſien groeyen / iae oock in Ne⸗ 
derlandt. De Nieten groepen ſeuen oft acht voeten hooghe / meer Dan eenen duyme dicke / met dichte 
knoopen ende cen zeer foet vooſachtich ende ſapachtich wit marck ghevolt. De baders zijn twee cu⸗ 
bits lack / nochtans ſmalder dan Die van t Spaenſch Riet: row / inde lengde geſtrept / ende zeer vele / 
met veel onervloedige ſcheuten van coleur den anderen Nieten ghelijck / Die ſmalder zijn dan de ghe⸗ 
ne Daer in men ſiet ouer al byde voorcoopers De ſaycker brooden ghewonden / endeeen arenachtighe 
bloeme wijt wtgheſpre ydt / ende cenichſins die vanden Sorgh · ſaedt ghelijck. De wortel is ghenoech 
ghelijck Die vanden Wiets maer ſoeter / ſapachtigher ende niet foo boutachtich / waer wt Dat ſpruyten 
ſchieten / die nut zin om in D'aerde te ſteken als fy afgheſneden zijn. De tackſkens oft ſpꝛuyten beneden 
wande wortel gheſneden worden weder in D'aerde gheſteken / ende groepen metten cerſten zeer wel in 
Vꝛanckrijck ende Nederlandt / maer door De groote coude ſo ſteruenſe / want ſy begheeren cent voch⸗ 
ten grondt ende een warme Locht. Dik Niet gheeft een vochricheydt / wter maten nut ende profitelick 
in ſpijſe ende dranck / voor ghefonde eũ ſiecke / eũ woor alle menfchen van wat ouderdom oft condicte, 
oft in wat landt Dat ſy zijn / meer Dan ſuyuer honich oft cenighe leckere fpijfen. Nochtans en is het 
Indiaens nu ter újdt tbeſte niet / hoe wel Dat aldereerſt wt Indien ouer deſe fide in Aften / Rhodes / 
Cipzessende veel meer ander plaetſen is ouerghefonden gheweeſt. Want hedenſdaegs gaet het Caz 
narie ende Madere ſuycker alle ander in ſoeticheydt ende witheydt verre te bouen / hoe wel nochtans 
darter we Indien / Alexandrien ende ander coopfteden van Afriken tot Genua / Marſeillen eñ Ve⸗ 
negen ghebrocht wordt dat gherefineert is / ende van marmerachtighe wicheydt t Canarie ſaycker 
beſchamen ſoude / maer aengaende De lieflickheydt ende ſoeticheydt foo en ifs daer bij niet te ghelijcke. 
Want afs Door De ſcherpe looghe van calcf ghemaeckt de vuyle ende ſwarte [prop Daer wt ghedzent 
Wordt ende gheſuyuert / ſoo verlieſet De lieflickſte ſoeticheydt / ende crijght eenen vremden ſcherpen eù 
onlieffelicken ſmaeck / waer af dat de cholerique humenren groepen ende tbloedt verbrandt wordi / eũ 
ooft beſwaert. Dwelck een heghelick mach weten midts het eten ende ghebruycken vanden brußnen 
Thomas … je > —— laate Wa 

ne ſuycker / alſoo gheheeten nae d'eylandt / dwelck bycans onder de linie is gheleghen. W 

iſt Dat ghy tot Antwerpen ende Londen in Engellandt daer ſommighe conftenacrs Dit plegen te ver 

finerenyproeft dat bruyn ende ongheſuyuert ſuycker / ghy ſullet veel foeter eñ lieflicker vinden dan tge⸗ 

refineerdt / dat de looghen ahefinacc heeft ende herſoden is. Ende om dat ſy den Aptekers verho⸗ 

lent houdende maniere van tſelue terefineren / ſoo heb ick Bier witten deſe manicre te Fennen gheut. 

Sy worpen in eenen ketel oft panne Thomas · ſuycker oft ander / vm te Fien eo veel afs palen, 
q oen 
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doen daer by ſtercke looghe wt enckel onghebluſcht calck ghemaeckt / foo veel als ghenoech is / om te 
fieden ende te ſchiymen. Vooꝛts doen fp daer in allengſtens wit van eyeren met beſſemkens toe 
ſchuym aber laghen / wederom af ſchuymende ende ander wit van eyeren in doende / tot Dat fp eenen 
eemer oft daer ontrent/ nae Dat het ſuycker onreyn is / vande vuplfie vettichendt af hebben ghedaen / 
ende de ſyrope wel ſuyner gheworden is. Daer nae wordt het ſuycker wt De panne in de groote fox 
men ghedraghen / de welcke onder een gat hebben / dat me wel Dicht moet toeftoppen / naedemael Dat 
ſy ſuyuer ghewaſſchen zijn. Dit altſaemen Dus ten ierſten ghedaen ende het ſuycker daer in ghedra⸗ 
aen weſende / laeten fp Dit aldus ſtaen tot Dat het herdt genoech geworden is van onder eñ van bout, 
Als het ſuycker nu herdt ghenoech is van beneden in de forme /om Dat te proeuen / foo neemt eenen 
pferen oft houten priem / ende ſteeckt dien in het gat van De forme tet dat Dien ontrent eenen vingher 
lanck Daer in is:treckt Dan den priem wis ende fet de formen op potten / welcke potten nae de grootte 
Der formen voef groot moeten wefenzende lact Dit alſoo ſtaen eenen oft twee nachten: Dan moet ghy 
wederom befien oft ſy met gheſtopt en zijn van beneden, ende moet onderfchepden ende alieen fetten 
de gheſtopte van de ongheſtopie / in eicke forme wederom met Den priem ſtekende ende pꝛoeuende / al⸗ 
foo voorſeydt is. Als Die nu een wijle tijdts gheſtaen hebben / ende wel gheloopen / dan ydelt De potter 
ende ſteli De formen gheſchickelick by malcanderen: voorts maeckt potaerde ghereedt / werelt Die in 
water / ende roertſe met eenen langhen ſtock / tot datſe Beel dick papachtich ende cleyn is fonder eeni⸗ 
ghe clonteren: daer nae ghiet de pappe bier op met eenen grooten yſeren oft Bouten lepel ( maer ghy 
moet bet ſuycker foo tſelue in de forme is / ierſtmael bouen wel ghelijck maecken / cer ghy de potaerde 
daer op ghiet / welck ghy cont doen met cen crom mes) ende tact De voorſeyde pappe alſoo dꝛooghen 
eenen nacht oft twee / tot datſe wat windt · dꝛooghe is. Maeckt daer nae wederom andere potaerde 
gereedt: met jo papachtich als De voorgaende maer dunner: nochtans niet te zeer Dunne / op Dat die 
int ſuycker niet en loope. Eer ghy deſe potaerde Daer op ghiet / ſoo neemt cenen ſtock Die woor plat is / ũ 
ſtopt daer mede alle De gaten oft ſpleten Die inn De oude potaerde meebten weſen: daer nae ghiet De 
dunne potacrde Daer ops laet Dit alfoo ſtaen / tot Dat De aerde Beel drooghe is: neemt Die Dan af / ende 
fact Ufapsfer in de forme fonder potaerde noch eenen dach oft twee ſtaen / Dat bet fuscEer bouen wa 
drooghe zije: neemt daer nae De forme van De potten, ende keeriſe om / ende ſtoot Het uygeker wi: aff 
wt ghevallen is / ſoo ſlaet bet bruynſte af/ende legt dat beſonder / ende het wit oock. Als ghy nu wil 
refineren / ſoo neemt Dat wit ende werpet in eenen ketel / ghiet tevoren van Den claerſten watere dae 
in / dat eenen nacht op onghebluſcht calck gheſtaen heeft: doet in dit calckwater alſt inde pãne is om 
te refineren cen Deel eyers / ende clopt Die wel met beſſemen / ende werpt het ſuycker Daer in / laetet alſoe 
met der haeſt oplopen met goedt vierzende alſt opghecomen is / treckt Bet wier wt ende laetet alſoo 
lanckſaem opſieden tot dat den ſchuym gheheel ſtijf zije: als dan ſult dy dat ſchuymen: ende alſt al 
gheſchuymt is / ende v dunckt Dat bet alreedt claer ghenoech is / ende gheel gheworden / ſoo ghietmen 
dat / al cer De looghe ingheſoden is / door een ſchoon vullen laecken / ent de aerde ende Bet ſtroo wt Ce 
laeten. Dan worde het wederom gheſoden / tot Dat De looghe heel ingheſoden is. Maer in-dien het 
ghebeurde (atfoo ghemeynlick gheſchiedt) dat bet ſuycker teghen des conftenaers danck ouer ſoude 
zieden: foo en abicten fy daer gheen water in: want alfoo{nae haerlieder maniere van fprefen)foude 
wederom ongbefdden worden: macr worpen daer terffondt in een luttel boters/ ende daer mede fin: 
ket van ſtonden acn wederom nederwaerts. 7 
Alſt nu fiijf ghenoech gheſoden is / foo doen ſy dat ſuycker in coelpannen eñ laetent Daer in ſtaen 
tot Dat bet bouen cen corſte oft greyn crijght: ende indien bet gheen greyn en Wilt aennemẽ / ſo neem 
wat wisten ſuycker ende ſchrabt dien daer op: welck terſtondt cen corſte ſal maeckẽ. Achter dat het eer 
wepnich ghegreynt ende gheftijft is van binnen/foo (cheppet we De coelpanne in De cleyne formen / ei 
laet tſuycker daer in oock cen wijlfen tijdts fraen. Wanneer v dan duncEsdat Bet wat ſtijf wordt / ſo 
neemt een lanck houten mes / clopt onde onderruert het ſuycker vanden grondt op wel in de formen 
maer niet te zeer / anders wordet te vet: Als tſuycker aldus gheroert is / ſoot laet bet wederom ftacn ei 
ſtijf worden / ontrent eenen dach oft nacht lanck: dan fet Die formen vock op potten ghetijck als bouer 
gheſeydt is van Den grooten:ſteect die oock van beneden met een cleyn pꝛiemken: vooꝛts Doet alie Din 
ghen foo bonen verelaert is. Maer De potaerde moet Door een triſoor becken vol gaters doorghedaer 
zijns Als nu Dit ſuycker wel wtgheloopen ende fchoon wit is/ foo ſettet in de ſtonen wel beet geſtoockt 
ende laetet alſoo Daer in ſtaen wee oft dꝛye daghen:achter dat het alſoo geſtaẽ heeft een wijle tijdts, 
Beert het om / ende ſettet op het hooft oft ſpitſen cen wernich lenende oft ſtuenende aen malcanderen 
Achter Dat Dit aldus vock een oft twee daghen abeftaen heeft / foo feert het weder om / ende fettet of 
de platte. Dit moet ghy fo dickwils doẽ tot Dat het ſuycker wel hert eñ Drooge geftooft is: maer en lac 
de ſtoue gheẽſ ſins coudt worde. Als het wel herdt is / neẽt tſuycker DÄ wt de ſtoue / eũ ſchrabt de cant 
wel gelijck / eñ maeckt DE bodem onder wel reyn / bindt DA het ſuycker met papieren affoo dat behoort 
De TO OO €andú: 
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Canis ſuncker. DEE 
Wy willen hier oock vat beleeftheydt leeren den ghenen biet begheerẽ / De maniere hoe bat de Ve⸗ 
netianen cupcker Candijs maecken. Op nemen ꝙ. oft xxx. ponden vanden fijnften Suycker / eũ gie⸗ 
zen Daer op weynich fonteyn waters / om ie doen fasten, eũ om Dat het in veel waters niet lange fies 
den en jude (want tſoude geel worden maer midts datter luciel waters in is) foo iſt terſtondt ver⸗ 
anderm cen dicke ſyrope. Dan gieren ſijt inde Candijs pottẽ waer in ſy ierſt ſtockſtens van riet oft 
ander wis licht hout op De rije D'een bouen dander / ontrent wee vingheren wijdt van malcanderen 
ghelegt hebben / doende De forme vol vanden heeten ſuycker / ende ſtellen Dat aiſoo heet inde ſtonen 
wet warm ghemaeckt op barders / Daer fijt foo laeten ſtaen veerchien daghen oft drye weken lanck / eũ 
Dar De potien ontdeckt hebbende foo ghieten fy af den ſyrop Die noch niet gheſtijft en iz / de welcke afz 
ghegoten zijnder ſtellen jp Die poten weder op eenighe warme plaetfesoft in een heete ſtoue / ende bin⸗ 


nen voce oft drye daghen daer nae brekenſe De pouen af / ende vinden haerlieder claer onde criſtalin 


Sandijs ſuycker aande ſtockſtens vaft hanghende / dwelck zeer hardt is / ende ſonde smetten viere cer 
verbernen Dan ſmilcen/ ten waere datier water bij ghedaen waere. 


Blaeu Candijs. 


Blaeu Eandijs des ghelijcks doorſchijnich seer ſchoon / ende vocf niet main profijtelick/ alleene Dot 
wy daer woonden den Venetianen bekent / wordt aldus gemaeckt. Neemt voor cen cxempel / ſes pons 
den vanden fijnfien Suycker / laet Dat ſmilten ende ſieden met foo luttel waters als moghelijck is / tot 

at joo dicke is datmen plat ſuycker Daer af ſonde moghen ghieten. Dan doet daer by xxiiij. oncẽ ſap 
van Violetren varſch ghemaeckt met claer water ende gheſtooten Violetten ſtijf wigeperſt / oft bies 
ger ghediſtilleert Violet · water (oy dat de crachten oft coleur niet benomen en werden)om tſelue we⸗ 
derom te brengen tot De dickte vande ſyrop vandẽ voorgaenden witten Candijs. De candijs pot met 
ſtecken ghereedt ghemaeckt zijnde foo wordet ſuycker Daer in ghegoten / ende als voren geſtelt in ſto⸗ 
ue / ſoo bebt ghy bereydt een zeer ſchoon blaen Candijs ſuycker. Maer alſt blaen fap vande Violctiẽ 
ghemengt wordt metten gheſoden ſuycker als voorſeydt is / iff datmen eenighe druppen Lmoen fap 
daer by doer / tſal veel claerder ende levendigher zijn van verwe. 

Ten laerſten om noch pꝛofijtelicker / ende beter rieckende te maecken / foo hebben wp daer by lae⸗ 
éen Doen een half loot zeer witten Ireos in een doeckſten ghewonden / de welcke pleeght de lieflick⸗ 


heydt ende reucke vande Violette te vermeerderen / ende verwecken / ende alſo zeer goedt eũ nut te we⸗ 


fen voor de ghene die Den hoeſt hebben. In ſulcker voeghen behoordt dit de nette Apoteker te berey⸗ 
den / ende mer altijdts hooren af oft bp een aerm dienaer waere mac Den Seraphicus van Vercelle / 

e welcke ghebiedt Dat men De pet ſoude grauen ende bedecken met meſt / om te moghen al fermente⸗ 
RONDE ende pneificerende De ſoete reucken ende dompen gheheel indrincken ende nae hem trecken de 
miſtighe gheeſten. 

Veel fraye confinuren/ ſuecker koecken ende leckernijen worden oock ghemaeckt / becleedt / ende gez 
backen van Suycker / die wy hier achterlaeten om der lanckheydt wille / de welcke wy ſchouwen / verre 
van huys iſt Dat wy Bier fouden by brenghen de ghemeyne ende langhe twiſten vor Rucllius, Ma- 
nardus, Fachſius eã meer ander / als Marchiolus beet. Want waer oe vragen ſy ſo wijt err breedt / 
of t Euycter den ouders beeft bekent gheweeſt 2 Voorwaer iae / met alleen Diofcorides ef Gale- 

hus, maer vock T heophraftas die noch ouder is Dan fp / ende Galenus meefier inde Philoſophie. 
Want Theophraftus egt dat honich ween Indiaenſchen Nieten genomen worduytfelfde feat oocf 
bycants Ariftoteles, dat ſy voorts raſen ende vraghen oft ſy oocf ghebruyckt hebben ſulcken ſuycker 
als men nu ter tijdt heefted andtwoorde is wter beſchrijuinghe al gereedt / Galenus ſcheijft Sy ſeg⸗ 
ghen dattet honich / Suycker gheheelen / groegt inde Indiaenſche rieten; daer aen blijckt dat hijt bez 
Eer dende van hooren ſegghen dar van gheproeftte hebben. Ende Egineravefent onder de fouten 
Sarcchar/ Indiaens Souͤt / dat foet van ſmaecke is / willende tSuycker ſegghen / breuckich ghelijck 
ſout aſſchen De tanden. Jae dat imeer is/Plinius ſegt / dat ingbenomen wordt de grootte van een cao 
Kante oft haſelnote / al oft zeer quaelick te vinden waere gheweeſt / noch oock foo Roeden voedtſel enz 
De lieflick onfen lichaem. Ende daerom is Actuarius d eerſte gheweeſt onder de Griecken die De ſy⸗ 
oyren ende conferuen met Suyeker ghemaeckt beeft / ende Den naem ſonde ghegheuen hebben van 
Tofaccharum,Rhodofaccharum, ec. ’ i Ì 


5 Maer Dioſcorides ſcheydt den twiſt met lutiel woordẽ / ſeggende / Suycker dat ghelijck een fout 
D — ende tuſſchen de tanden breuckich is / in Indien / eñ inde rieten van vruchtbaer Arabien / 
d ‚€ ME Water gheſmolten eñ ghedroncken / der maghen zeer nut ende pꝛofijtelick is: maer hi ſtelt 
aer by: dwordt geheeten / als noch Daer af miet wel ſeker zijnde / midt⸗ bet hy alleene tgebruyck eñ niet 
I Oz de cons 


Sacchar/ 
Indiaenſch 
Sour. 


Neede. 


Meteglin. 
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de conſte wiſte. Want fy noemden dit (om dattet miet oel bekent en was) honich/om der foeticheydt 
wille:ghelijck Æginetatſelfde heeft fout geheetẽ / om dat hardt eñ claer gheronnen/wit/ ende bꝛooſch 
was. Barr d'oude rielen berſten open van ouderdom / oft datſe te vol zijn / ende geuen wat ſuyckers / 
dat hart is ende ghelijck fout ſiet / ghelijck ons ſuycker dat door confte gheſoden is / ende oock ghelijck 
Eandijs. Maer om dat tfelfde zeer luttel wassende wt vꝛemde landen comende/ foo waſt te min beo 
kent / ende ghebruyckt / dwelck gheenſins en ie te verwonderen / ghemerckt dat de Dan Manna eù Die 
vanden Loectenboom Die in veel plaetfen van Europe ghemeyne is / van bentieden gheheel onghe⸗ 
voert ghelaten is / om dat ſijt noch niet profikelick ende nut hadden gheuonden / noch Doo? experientie / 
noch dooꝛ hooꝛen ſegghen. 

Varro van Narbona ende Strabo ſegghen dat oock wt de wortels gedruckt wordt een zeer foet 
ſap / ende wi boomachtich rict dat nict zeer groot en is. 

Strabo ſchrijft darter Riet van Indien honich voorts brengt ſonder bien / daerom in dien dat 
gheen werck en is wan bien / foo en ſalt oock gheen honich / noch dreck van bien zijn / maer van een 
plâte / welcke oock met haere vochticheydt die Der wivloyt Sacchar genoemt wordt vã de Indianẽ. 

Seneca is mede van onſe opinie / ſeggende / Dat in Indien Nieten gevondẽ worden / welcker ver⸗ 
te oft ſoete vochticheydt in honich verandert. Oock de ſmaecke vande Nieten is meeſt al ſoete / ſon⸗ 
derlinghe vande woel. Suycker ſtopt met ſijnen roock De fluxien / Ende ons Candijs / iae oock tge⸗ 
mepne /ſuynert ende is den ooghen nut / ghelijck als oock was tghene dat van ſelfs pleechte waſſen 
fen tijden van Dioſcorides, waerom Dat ſonder eenich twijfel elfde is. Docf en ſoude nu tSuycker 
vanden ouders niet onbekent zijn / ghemerckt dat gheheel Arabien ende Indien lancks de Middel⸗ 
landiſche ende Barbariſche oft Ethiopiſche zee open ligt ende beſeylt wordt. 


Ghemepn honich vande Bien. 


De ſoete eñ lieffelicke geur vã honich is den Suyckere vã lonterheydt / nuttelickheydt ef van ooꝛ⸗ 
ſpronge aller naeſte: welcken de natuere ſchijnt ghegeut te hebben meeſt allẽ natië ſonder linghe ven 
ghent daermẽ gheen Supcfer-Niet bp eenich middel oft cofte en kan groeyẽde houden. De natuere 
wâ beydẽ is een / ſo is oock Di oorſpronck eñ maniere zeer et. Maer honich is warmer / ſcherper / luch⸗ 
diger ef vieriger eñ heeft meer gheeſts in: waer Door men ſegt dat ſo wtermatẽ goedt is Den ouden cf 
coudt lieden / als aen Democrares ghebleken is. Oock niet ſonder reden voorwaer oude yemandt 
moghen ſegghen dat honich in hem heeft de cracht / dleuen ende efficacie vanden wijn ende 
Suycker. Want de Meede / Daer veel waters ende niet veel honichs inen is / verandert dooreen 
lanck ende inwendich fieden vanden honich in wijn / oft in eenen wijnachtiahen ſmaecke Die 
zeere gheſont is. Ende de Poolſche / oft Hongherfcheende Moſcouitſche drancken Meede ghehee⸗ 
ten / ende oock van die van Walien in Engellandt / Meteglin ghenoemt / zijn ſoeter ende gheſonder 
dan vele vanden alderbeſten wijnen. Ende midts dat wy weten dat tghebruyck van Dien zeer nut eñ 
ghefont ſal zijn den ghenen die Zuydtwaerts woonen, foo ijt Dat wp henlieden zeer gheerne ghenen 
de maniere van maccken / welck deſe is. 7 


Beemt goeden bonich z0.Ï5 
Gegbenwater/Giuier oft Fonteyn water.120. Íb 
Haer Die tlamen leden tſchupm af nemende op 80. IB 


Dwelck half coudt gheworden zijnde / ende in een wijnvat ghedaen, ſalmen daer in doen ſes one 
ree giſt van el oft Dierofs — foo vele als ghenoech is / om te doen ouergaë. 
Den (al oock tfamen daer in hanghen in een doecxken deſe naervolgbende fpecerijen / maer Dat 
den gronde oft bodem niet en ghenaecken. bear p 


Cancrele —N—— — 
Greypne 
Neemt Peper Delshs ten half loot. 
Gember Ì 
| Naghels grof gheſtooten 
Wee bloemen een handtvol / al tfaemen met een Cacrkenin d'midden van de tonne ghe⸗ 
anghen. I 


Stet foo tſamen ſtaen des winters in eenen warmen wijnfelder „maer des Somers ſalt inde 
Sonne ligghen 40. daghen tijdts / tot Dat ghecreghen beeft eenen wijnachtiahen ſmaecke / eũ vero 
taten heeft de ſmetſche ſoeticheydt vande honich. Die hier af rooden wijn willen conterfepttydie dot 

daer 
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daer ineen half pont Lonsncfol . Sommighe maeckent crachtigher ende lieflicker met Daer by te 
Doen een derde deel wijns. Soo wie Defen dranck ſal ghebruycken niet voor eenen daghelickſchen 
dranek maer als voor een medicine / die ſalder ſonderlinghe bate by vinden / ſoo wet teghen de vierde 
cortſen / als teghen d ouervloedt van quaede humeuren / ende poef de ſieckten vanden herſſenen / den 
sweleten driucten vanden wija hinderlick is / ghelijek den vallenden ſieckten / Analepſien / ende Poe 
pelcijen: ende om te corrigeren de quaede wateren / daer fb ghewoone zijn veel rotte coꝛtſen te vers 
weeken. Ende hierom die den dicken crop ſweer hebben / ett zeer veel pepers al iſt datfe woonen in 
een beet landt / teghen veel waterighe vruchten ende vuyle wateren die ſy hebben. 

Meteglin. 

Ghelijck den Waelſ enghelſchen draaf Meteglin ghenoemt / veel gheſonder mach ghemaeckt 
worden, ſo te hy oock wel weerdich Dat hij den ghenen Die ouer zee woonen bekent zy / want het is een 
weede / dunne eã claere Triakel vande Noorderſche natien. Honich wordt ghenomen ende met wat 
waters gheſchuymt: voorts wordt daer toeghedaen een crachtighe decoctie van veel drooghe cruydẽ 
bycants ſeſtich / eñ men laet Die tſamẽ ſieden tot op de helft / eũ ſomtijdts toe op een Derde deel. Waer 
Door ghebeurt dat het(teghen de ghemeyne leeringhen vande Apotekerie) met langhe ſieden verlieſt 
de groenicheydt eñ ſmaecke vande cruyden / eñ crijght machtigher / iae bycans eenighe derde beſon⸗ 
dere cracht van voeden / eñ eenen lie flicken ſmaecke Den Maleveſeye niet onghelijck / eũ oock niet min 
goedt blijvende . Want wy hebben daer dickwils Meteglin ghedroncken van drye ende vier iaren 
dudt / van coleure / natuere ende ſmaecke van Maleveſeye oft Muſcadelle. Deſen dranck is den ou⸗ 
den lieden voor daghelickſchen dranck zeer nut / ei lieflick: hp en maeckt oock gheen dꝛaeyende maer 
eens luſtighe drꝛonckenſchap . Joch foude hp veel beguaemer ende nutter zijns waert dateen yeghelick 
Dien dede bequaem maecken by raedt ende ordonnantie van eenen gheleerden Medicijn. Ì 

Wy weten oock wel dat ſommighen natueren / oock Die beet van leuer zijn/ honich nuchter ghetẽ / 
seer goedt eñ nut is: iae wy hebben oock bevonden (teghen de ghemeyne opinie) dat raeu ſuyuer Eno 
gels honich zeer veel gheten / meer deuchts dede, Dan Spaenſch matelick ghenomen / dwelcke nocha 
tans voor tbeſte ghehouden wordt. Want tſcherp Griecks / Languedocs / oft Spaenſch raen honich / 
verandert lichter in cholera, ef verbrandt meer tbloedt / eũ laxeert min / oock en heeftmẽ dat hier foo 
verſch niet. Het Engels en is foo ſchoon noch foo lieflick niet maer op ſommighe plactfen; (ondere 
linghe inde boffchen eñ weyden / daer de befte wolle is / vergaerdt zijnde inde Lenie oft inde Somers 
foo Drijnet door den ſtoelganck wt de colerike humeuren: eñ men ſegt dattet den gheſichte zeer goedt 
is. Wy hebben dicwils ghepꝛoeft den zeer vermaerden Grieckſchen honich van Athenen / eũ oock wt 
Sicilien tot Venegiẽ ct Verone gebrocht om dE Triakel te maecken / die zeer geel eit ſuyner waerẽ / 
maer niet ſoo wit als dat van Narbonne oft Spaignen / welcke twee nochtans meeſt vermaert zijn 
in mandrijd! Duytſchlandt / Mederlandt ende Engellandt/ ende daerom oock veel dierder ende 
coſtelicker. 


Turons ban Bie van Languedot / oft Amigdalato bande Italianen. 


D Apotekers van Narbonne macken vä dien honich taertkens Die foo wit zijn als ſnee De wele⸗ 
fe ſy Turons heeten / zeer foet eñ nut om te voeden de ghene Die wtdrooghen / eñ te loſſen vande lon⸗ 
gher de grone fluymen: maer nutter (ouden die zijn den. Enahelfchen eñ anderen Noorderſchen nas 
tien / eũ veel ghefonder dan de Pignolat, Want d Italianen maecken nu een zeer ſchoon ef wit Pi 
gnolat , van zeer wit ſuycker / Dat Daer nae met wit wan epers / eñ wat Rooſe waters eñ Limoen fap 
gheclopt et gheflaghen wordt tot Dat wter maten wit is ef claer / voorts daer by gedaen zijnde pina 
gels Die ghewaſſchen / ghedrooght eñ vande ſemelen ghefupuert zijn, eñ alle Dinghen wederom wet 
onder een ghemengt zijnde / eũ ghedroogt met een raſch maer cleyn vier / eũ hardt ghebackẽ / fo wore 
Den Daer af ghemaeckt morſeelkens van eenen vingher lanck: et hoe wel dat tſelfde nut is ende oock 
voedt; nochtans incideret eit ſuyneret min De fluymen van D'arterie oft inghewant / dan de Turons 
ghemaeckt van Honich ende Amandels / De welcke in defer manieren ghemaeckt worden. 


Banden betten ende ſupuerſten honich / 6.15 


Beemt Wit ban fes eneren. 


Deſe ſult ghy in een becken met oudt water fo langhe met eenen houten framper roeren /tot dat⸗ 

€ foo witzijn als melck. Daer nac ſult ghy die op heete colen Die met aſſchens bedeckt zijn / op datſe 
met en verbranden oft ſwart worden, eenpaerlick roeren metten ſtamper toc date gheſoden gin * 
| | Dn en | Er de dickte 
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oſitorien noch brooſch zijnde. Dan worden daer by ghedaen abeheele ghepel⸗ 
be —S —S zijn foo — als van noode is ons te weſen ghelijck een Pigno⸗ 
fat. De welcke dan af heet gheſpreydt zijnde op auwels tot taerten ghemaeckt wordt van eenen vins 
gher dice maer veel bꝛeeder / Die fp noch warm zijnde m viercante ſtuckẽ ruytwijs ſnijden / waer dat 
ſomtijdts oock bp ghedaen worden / als De Medicijn wilt / poper van coſtelijcke ſteenen / coꝛallen / ery⸗ 
ſtal oft van eenighe andere. J 


Manna,Tereniabin gan die ban Arabien / Drofomeli;Zreomeli, 
ende Melifaccharum, Manhu. 


Manna vande tatken vanden Zozcken boom, 


S' daeghs nae Dat Godt als 







machtich den volde van Iſrael 
- ſpijſe ghegheuen hadde en dat 

AN D'aerde beveghiten bedect was 
EEN tnetrondt ſaedt den ane 
EN ghelijck / eleyn / wit/ende ſmaec⸗ 
SEN —* ghelijck een taerte met ho⸗ 
— Vn nich gemaeckt / oft een ſpecie vã 
— ij Bdellium, vã de welcke alft ge⸗ 


malen was ſy broot maectẽ dat 
den ſmaecke hadde van eenen 
ofie-Foecker foo begoſt wold vã 
Iſrael zeer verwondert zijnder 
als fp alder eerſt deſe bemelfche 
gauen nergbens van te vorẽ gea 


EEN Ne 


Manhu. ſiẽ / aenſchouwẽ hadde, te ſeggẽ 
Manhu, dat is te ſeggen Bat 
Manas Tio dinck is dit? Welcke nat ſchijnt 


—* ghebleuen te zijn by de naeco⸗ 
melinghen / als ons bewyſt de 
naem vã Manna vanden wie⸗ 
toocf-boom opden bergh Lba⸗ 
nus van Surien / dwelcke ee⸗ 
nige gelijckeniſſe ſchijnt te heb⸗ 
ben metten Bdellium dat den 
Manna gelijck is / waer wt oock 
wacrachtich ſchijnt te weſẽ dats 
* pe Smi tet Latijns woordt Manum, de 
welcke De zeer goeden Latijnfche auteur Marcus Varro wilegt / voor goedt / daer af den oorſpronck 
beeft, Ende inſghelijcks ſtaet voc wel te meynen dat daerom defe Manna vande Medicijns / daer 
wy nu hier ſullen af ſchrijuen / alfoo is ghenoemt gheweeſt vande ionghe Grieckſche eñ Satijnfche 
Medicijns. Boorwaer hetis cen zeer ſchoon ende ster maten wonderbaerlick werck vande natues 
Saccasmel. FE DAE den ouders luttel heeft bekent gheweeſt / dwelck ghenoech blijckt / want fp met luttel ende twij⸗ 
beus Theo felachtighe wooden daer af vermaent hebben: fonder te vermanen hoe ghefont dat was om te pura 
phraſti & rn Ei . 
Gacai. geren. Theophraftus meynt volghende d'opinie van Hefiodus ende Ariſtoteles, dattet is een hoz 
nich-fap wter locht ghevallen opde Eycke boom? ſulcks als Galenus ſegt Dat met een wonderbaer⸗ 
MelSyria- lick voorts· comen gheſchudt wordt vande boomen opden bergh Libanus: ende Celfus heet dat Ho⸗ 
gaan nich van Gprien/alle de welche ſchijnen ſekerlick ghemeynt te hebben dat Manna anders niet sn is 
MelCedreü (wigbenomen DE zeer verogren ouden man Hippocrates de welde Dat heet Ceder honich / eũ niet 
Hippocra- honich vander locht ) dan eenen foeten dompighen gheeft die by daghe vander aerden inde Locht is 
Melsyriacä opgetvocfen Door cracht ende warmte vande Sterren / de welcke wederom inder nacht door de cons 
SE met de in vochticheydt verandert zijnde / ende afs druppende gheworden / d'aerde wederom ende de boo⸗ 
leus Theo- men principatick inden dagheraedt bedaut ende nat maeckt. Welcke opinie, ghelijck wy die niet en 
prratn. pillen verworpen / alfoo en willen wy oock Die gheenſins volghen. WBantwat nederdedende voch⸗ 


ticheydt 





* 
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ticheydt vindanen die foo ſubtijl is / eensdeels waterich: ende eensdeet oock lochtich / gelijck den. Dau 
Schijnt te weſen / die terſtondt pleegt met de crancke radien vande opgaende Sonne te verdwijnẽ in⸗ 
de locht De welcke ſoude moghen veranderen in gomachtighe / meelachtighe / vaſte cf Dichte fluct [7 
kens als maftic? Jae dat meer is / Manne is warmachtich / ſwaer ende vet / Die niet haeſt oocf en 
ſmelt: iae ghefmolten zijnde met eenige warme vochticheydt / en blijft niet gelijck honich oft Supa 
Ber Daer mede ghemengt / mact loopt meeſt wederom tſaemen/ at oft ſy met de waterachtiahe voch⸗ 
zichepde haer miet en wilde maengben/ ghelijck harſt / gomme / ende met confte ghemaeckt Campber: 
ende alfoo weder by een vergadert zijnde / foo hanctſe aende canten vanden croes oft vat daer ſy in 
is. Maer de vruchten vande hemelſche waterẽ / als ſneeu / haghel / rijm / ijs / dau / ende alle coude ſaec⸗ 
Een en zijn gheen ſins vet / maer worden terftondt door warmte oft vochticheydt gheſmolten / fonder 
eenich teecfen van vetticheydt achter te laetẽ. Dwelcke zeer Doet bemoeden Dat De Manna aheenen 
daw en is wter locht / die door wercoelen ende temperen vande warmte des Daegs De natuere heeft 
verleentjmaer wel cen crachtich fap ende domp Die in elcke boomen oft eruydt is / ende Doo? ghetijdi⸗ 
afie ende vꝛuchtbaer Sonneſchijnen rijpe gheworden is / dwelck inden dagh witreckende ende ops 
rijfende door de verborghen fweetgaten vande ſchorſſe / door de Bitte vande Sonne inde Locht verz 
diwint / maer (nachts afs den ghewoonelicken Dau valt / ſoo mengt die hem daer mede / eñ belet eens 
deels Dat hy niet cn verdwijnt / ende fermenteret hen ſeluen cens Deels Daer mede / eũ vergaderen [oo 
tſamen in cen minnelicke natucre / foo dat fp ten laetſten pet Daer af maecken dat van halue natuere 
is tuſſchen bonich ende Suycker / welck yemandt foude moaben heeten. Honich · Suycker. Deſe 
onſe vremde meyninghe beveſticht de neerſticheydt van de Apotekers / de welcke groote afghehou⸗ Meliſace⸗- 
wen tacten van Lorcken oft Eifche-boomen ghebrocht hebben in wijn kelders op ſulcken tijdt van “*- 
de Somer datde Manna pleegt vergaert te weſen / ende tſanderdaeghs Manna Daer op ghefien _ 
Bebbensalen was hp foo zeer clacr niet als d ander. Weld oock min wonders fat gheuen den ghe⸗ 
nen die weten dat den nederwatlenden dau een purgerende cracht in hem heeft miet van hem ſeluen / 
maer vande bladers vande cruyden Daer hy opliat ende afghenomen wordt: in vueghen dat den 
Dau die ghenomen is vande coolbladers ende Koofen/ fonder twijfel veel meer ſuynerende / ſcherper 
ende larerende fap in heeft. Hierom maecken de ſommighe wijſſelick mettt dau een infufie và Roo⸗ Beer race 
fervom te maecken fyzop van Noofen wtinfufien. Daerom als een pegbelic mach gae (laenende —— — 
merden dat opde afghehouwen tacfen/fcheuten ende blockẽ oft oock wortels vanden Lorcken boom / zoen. van 
Pijnboom / Seneuer / ende ander boomen die gomme oft harſt gheuen oock bonen op de ſchorſſe / 
gomme / wanen ende bzifelfens vergaren ende gheronnen ligghen / de welke om De ghelijckeniſſe / 
vande Griecfen gheheeten worden Wieroock.· drup / maer vande boeven van Languedoc ende Pro⸗ ana Thu- 
uence / opde Jeneuer / ende wet hout vanden Teelboom / wordet gheheeten Glace ‚dat is te ſegghen ris, Wier 
ijs / onermidis fijne ſuyuerheydt ende claerheydt „de welcke de Franchoifen Vernis heeten / foo rooc ·duup. 
fal een yeghelick moghen in hem ſeluen ouerdencken / dat tſelfde mach gheſchieden den Lorckẽ boom / 
Hauereſſche / Amandel boom; Pruymboom ende veel meer anderẽ. Jae oock bj tghene dat wy ge⸗ 
ſcydt hebben vanden Olijf honich van Narbonne int beſcheijuen vanden Ethiopiſchen Olijf⸗ 
boom / wordt deſe opinie meer verſterckt / hoe wel dat anderſins luttel heeft ghemerckt gheweeſt / noch 
oock van yemandt vande naecomelinghen beſchrenen / iae dat meer is / tſoude van ſommighe voor 
een cluchte ghehouden werden / noch wo en fouden ſulck verhael niet willen gheloouen hebben / ten 
waere Dat wp ſelfs met ons eyghen voghen ende handen tfelfde bevonden hadden in Prouence enz 
de Languedoc aen den zeecant / niet verre vande vermaerde ende luftighe ſtadt van Montpelliers. 


Olijchonich.Oleomeli. 


Wy hebben bevonden dat wien ghemeynen Olijfboom die gheheel bitter ende onfieflicf isvan 
ſmaecke / oock wi de ſchorſſe / block / ende olijue noch niet gheſouten wefende/ vloepteen Mannadie … 
oprecht honichachtich is / niet alleene van coleur / ende ſmaecke / maer oock van altijdts goedt te blijz 
„zen. {Bant wp hebben ſalcks eenighe oncen/cens deels ouer waelf iaren van onfen meeſter Rondel⸗ 
tet / ende oock eens deels ouer vijf iaren ſelfs vergaert / doen ons daer leyde Stephanus Baralkus, 
Diofcorides van Montpelliers gheheeten / ende ons gheſeydt hadde dat inde teere tacfen ende 
bloet vanden Olijf oomen foo onghewoonen ſchat ouervloedich ons verborghen was. Want doen. . 
baetden wy wi de gheſyleten ſchorſſen / die wy eensdeels met d meſken ghequetſt hadden / deſſelfs 
ghenoech niet alleene om teproeuen/ maer oock omde vrienden mede te deylen. Maer dit homch en. 
ſal niemandt vinden dan afs dolijue bycants vijpe is, eñ (wart oft beupn worde dewelke ſy in No⸗ 
uembre / ende int aencomen vande groote coude af plucken / emmers fo ons van tvolck geſeydt werdt / 
dwelck verclaerde dat ſomtijdts gheſien hadde ontrent eenen dagh ofte voren oft nas — Ca⸗ 

— 4 tharinen 
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tharinen dagh / foo grooten menichte van dien vergadert ligghen opde taken, dat de Finders end 
bedelaers daer om zeer gheloopẽ quamen om henlieder buyck vol daer aft etẽ. Oock inde wijngaer⸗ 
den gheleghen ontrent den Minrebroeders clooſter / inde ſtrate foo men gaet nae DE poorte van La⸗ 
tes / ſoo vloepde daer oock een weynich van dien. Men ſeyde datter zeer veel mas druppende tot Lu⸗ 
nelle / ſonderlinghe als De meeſte ſtruycken afghehouwen waeren / wi de welcke dat int eerſte was 
vloeyende een vette vochticheydt Die dunner was dan honich: maer Daer nae wat langher daer op 
liggende / ſo werdt die door de coude dicker / dwelck den rechten Manna meer ghelijck ſach dã den ho⸗ 
nich/foo wel van ſmaecke als anders / nae tſegghen ende opinie van alle mijn medeclercken die tſelf⸗ 
De pꝛoefden / onder de welcke was Jacob Wtenhoue edelman van Ghendt / een zeer gheleert Me⸗ 
dicijn. Jae Dat meer is / doen wp dat te kennen gauen / foo hebbent veel ander oock geproeft / Pie daer 
af zeer verwondert waeren / ende oock De zeer gheleerde Medicijns D. Dꝛouet van Parijs / ende 
D.Penneus Enghelſman. 
Bastwachre ¶ Oft/ als die Araben ſchrijuen / moghelick vanden dauwachtighen Manna van Galenus, Die 
gheraona Godt hetreghenen als ſteenen opde boomen vanden bergh Lbanus / fp niet en failiet? om de groote 
ghelijckheydt vande name eñ natuere / te weten / als ſy verſtaen tghene Dat de onde Griecken ſegghen 
van Dien ſoeten ende honichachtighen morabendau / die ghelijck een witreckende [weet / eensdeels 
voe de fispuere ende fchoon vochticheydt vande omringhende locht / ende eensdeels wt de befte ende 
vruchtbaere vochticheydt van yeghelicken boom oft cruydt / maeckt opde bladers vande boomen, eũ 
cruyden / claere ende zeer foete druppelkens / waer wt Dat lichtelick pemandt mach fpoozen den oor⸗ 
fpronct ende natuere vanden honich väde Dien Boorwaer tſchijnt iae / wãt Die vuyle / gommach⸗ 
achtighe / ahegraende Manna, Die met d'onreynicheydt vande boomen ghemengtis / ende Langhe 
werborghen is blijvende opde tacten ende ſteenen / Die inde heete Hondiſdaghen oftmetten regen fo 
haeſt nict en pleegt te ſmelten welk Manna Dd Araben meynẽ Dat tſelfde ende cen is metten hemels 
jcbendau. Daerom cn mepnen wy aheenfins dat dien nederdzuppende oft lochtighen honich ſoetẽ 
ende ſubtijlen dau / ſoude zijn het Manna vãde Soden oft Araben / maer wel Die doorlochtige Dias 
flick greynen / die vande tacten ende bladers vande boomen door De menichte / rondichhepdtende 
glatheydt vanden grepnen met ſchudden pleghen afte vallen / ende oocf door De cracht vand wins 
De / Die dickwils inde gheberghten waeyen / ende alfoo inde berahachtiahe boſſchen vander aerden 
opaheraeptwordt/wacrom oock ſommighe ghemeynt hebben dat ghelijck eenen haghelwien bemet 
ghevallen is. Maer dit ons Manna afs deelachtich ende ghemengt zijnde van beyde De natueren / 
wy meynen dat ghemaeckt ende comen is van veel vruchtbaere ende ſoete vochticheden / Die in peo 
ghelicke plante / nae haer natuere diuerſch is / De welcke afs ghevonden vanden coudtachtigen mos 
ghenſtondt / ghelijck Dan den domp inde Locht ghecongeleert oft gheſtijft zijnde een waterachtichepde 
maeckt die Dau gheheeten is / [oo blijft Daer oocË een Manna opde boomen doort ſtijuen ende Dicke 
worden vande honichſoete exhalatien Die treckende is Door de verholene ſweetgaten. Welck de ſelf⸗ 
De vorſaecke is / Dat de vijgheboom gheheeten wordt haer vruchten waerachtich rijpe te maecken by 
nachte / ende niet om De digererende warmte vande Mane / Die de clappaerts by brenghen ín Plu- 
tarchus, ghemerckt datſe euen wel rijpe worden by nachte als de Mane niet en ſchijnt. Maer om 
dat de ſchorſſe vanden vigheboom / die niet zeer Dichte en is / ghelijck oock mieten is Den gheheelen 
boom / zeer lichtelick De ſtralen vander Sonne laet doorgaen / De welcke DE geeft eñ warmte Die inde 
melckachtige vochticheydt is;bp daghe vernielẽ / waer door het rijpe worde belet wordt / maer nachts 
en wordt die foo niet verſtroyt / ende daerom wordt Die gheheel ghebruyckt om te rijpen / dwelck hy 
beter ende raſſcher volbrenght / ten zy Dat hy ouervallen wordt Door te zeer groote ouervloedicheydt 
wan het melefachtich ſap / ende ondichtheydt vanden boom / ghelijck inden Egyptſchen vijgheboom 
hebeurt / de welcke daerom niet rijpe en maeckt dã als hyp gheſnedẽ ende gequetſt is / om Dat d'melck 
oft voedtſel dat wt de ſnede was vloeyende / hem te zeer laſtich was ende ouerviel. a 
BoedatMan ¶ Des ghelijck is oocf de maniere ende D'maccf {el wanden bonich: want ghelijd de ingbeborene eñ 


geod ene natnerlicke cracht / Manna maeckt wt oft met den dau / ende tgoedt fap vanden boom : alſoo maeckt 
wone. oock De neerſtighe Bie / met haer warmte ende gheeſt / vande twee voorſeyde dinghen wt de bloemen 
ghenomen / ende oock ander beeſtkens vande vochticheydt die ſy ghenomen hebben inden ſtruyck vã 

Bosdentoe Den boom om te volcoken eff volbrenghen in witten honich den Suycker ghelijck / oft den zeer foeten 
biegemancie dreck / welck oock Die zeer vermaerde Spaenſche Medicijn Vega ſegt gheſien te hebben. Want het 
honich en wodt niet alleene ghemaeckt vanden ghevallen dau / maer oock vanden ſoetẽ eũ welriec⸗ 

kendẽ domp / eũ tſubtijlſte fap vande plante / Die De Die in haer inghewant onderhoudt ende voedt. 
Want hoe foude den druypenden dau oft nederdalenden reghen oftdomp connen verkeeren in 
was/ ende vette ſuericheydt oft vuylicheydt die inde Bonichraten is? Jae dat meer is / thonich is 
veel ſwaerder dã olie / wijn / water / melck / oft bloedt / dẽ welcken dat in ſoeticheydt ghelijck is; iac verve 
| Cte bonen 


Enca 
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ge bouen gaet. Ende oock foo is den honich bitter; quaedt / fenijnich / die wt Alſſem / Heyde / Dlean” 
der ende meer ander ghehaelt is. Waerom en haelt de Bie niet lieuer haeren honich we de bladers 
vanden Obernote boom oft vande Eycke daer meer ſoetẽ ende lieflickẽ dau is dan we de dꝛodogach⸗ 
cighe blaef fens vande bloemen £ Miet dan om Dat waer De beſte Locht is / daer iſt befte honich / foo 
werre als De cruyden wter natueren beguaem zijn totten bonich wercte / ende weer aerden een goedt 


voedtſel ſuyghen. 
Manna M aſtichina. 


Wy hebbe kenniſſe gehadt met eenẽ Duytſchen Jode eñ Rabbi die zeer goedt verſtãdt hadde in⸗ 
De Philoſophie / de welcke ſekerlick ſeyde dat deſe ſuyuer Manna ef Maſtichina geheetẽ / de ſelfde ef; Mannalt- 
eẽ was mac fijn Iſraels Manna, väde gedaente van Bdellium,. dẽ Coriander ſaedt gelijck; honich⸗ “UE 
ſoedt vã ſmaecke / ſulcks alſt oock is in Paleſtine / Syriẽ eũ Arabien. Daer als wy hem voor hielden 
fijn meer dã hemelſche crachtẽ / wonderbaerlickheydt / eũ rottinghe / ſo andtwoorde hy / dat Bodt al⸗ 
machtich gegeuẽ hadde nae fijn beliefte eũ wille tgebruyck vãade Manna, ſulcks / fo vele / eũ fo langer 
als he goede dochte / eũ dat het van hem was gemaeckt / gelijck bp gewoone was / om te toogẽ fijn glo⸗ 
rie / ofte liberaelheydt / bouen eñ fonder de gheordonneerde wetten vande natuere. Inſghelijcks oock 
heeft hy tzeer bitter eñ fout water Marah ſoet ghemaeckt met hout daer in te worpen : Jae de Koos 
de zee heeft / al oftſe ouermidts gheſneden hadde gheweeſt / de kinderen Godts droochs voets laeten 
doze gaen / ende Ben vyanden ouervallen: Hy heeft den loop der Sonnen doen ſtille ſtaen / eñ de zee 
doen vloeyen ouer de berghen. 

De ghegraende ende Maſticſche Man na ghenaemt / die nu ter tijdt van Venegen ende Genua Maſtichina 
ghebꝛocht eñ te coope is / is dan De beſte: Nochtans en is niette verachten die van Brianfon; Die aen 3 Crans 
tgheberghte van Prouence eũ Sauoyen pleegt voortste comen / de welcke meeft af Vranckrijck Mannavan 
Door ghebruyckt wordt / ſoo verve als men kieſt bet claerfte/fapuerftes witſte eñ verſchte graen / ſuleks Brianlon. 
als wy daer hebben ghehadt zeer vele we De Lorcke boomẽ als de tacten afgebroken waeren / De welc⸗ 
ke inde mate van innemen / ſmaecke ende cracht van purgeren niet een hayr Dien wilandtſchen en 
wilt toegheuen / ende wordt veel beter coop ghecocht ende met minder achierdencken van gevalſcht 
te zijn / want ſy beengt de colerique humeuren zeer ſoete wt De principale aders / eũ lener / oock de fleus 
mate humeuren we de longher / ghelijck oock doet den Venetſchen Termentin / de welcke een vette 
vochticheydt is vanden Lorckenboom. Daerom ſalmen by ghebreke vande Syriackſche oft Calas 
breſche / van deſe Manna ghebruycken van onderhalf once tot ùij.oncen. Nochtans fommighe voor 
coopers Die wt Calabren quamẽ / claegden dat de Calabreſche nu ter tijdt zeer luttel oft been te vins 
den en is/iae gheheel ghefaelgeert is. — J 


Cracht. 


Sy is ghetempert oft wat warm, fp verſoet ende ſuynert de kele / de borſt / ende mage / ſy purgeert 
zeer ſaechtelick de colerike humeuren / ende verſ laet dẽ dorſt. Maer om datſe niet ſterck en purgeert / 
ſonderlinghe rau zijnde; (want gewermt ende bereydt wercktſe raſſcher) ſoo wordt haer cracht ver⸗ 
ſterckt met Thymus ende Hyſope oft ander cruydt . Maer als ſy met ſtercke medicijnen ghemengt 
is / ſoo maecktſe haerlieder operatien beter / gemerckt dat fp Die met haeren foett ſmaecke der natueren 
lieflicker maeckt. Daerom heeft Galenus die ghemengt metter Scammonee / dwelck vande naeco⸗ 
mers ghepꝛeſen woꝛdt: ander hebbent daer nae ghemengt met Turbith / ander met ander dinghen. 
2772 inghegheuen van fes dragmen tot vijfchiene / ende wordt cen iaer lanck goedt ghehouden / 

° ue. , . . - R Ran RENE . , « - var, 
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Niet Daer mẽ mede deckt oft thuynen maeckt / is d alderbekentſte vã aller eñ in alle landen zeer nit 
ende bequaem ont natte vochtighe gronden / canten ende grachten van ackers dijcken / ende veſten 
afte ſchutten / ock om hutten ende landthuyſen mede te decken / ende om te bewaeren cafe thus 
n tande Dat befacpde is. Het heeft een graſacheighe gheknoopte / ende verre ruypendeworeijdaee 
Wedatvoors comen rechte halmen die dunner zijn dan die van zee gras/ die hol eñ graeu zijn van 
beyden fijden grafachtighe baders weworpende anafer rouper ende fijuer dar bie van Dits: 
eDaataren itoi opbemaniee vans weta nde neben 


zo Beſchrtuinghe van allerlen Riet / 


Beek-Giet wordt in Griecks gheheeten Calamos. In Spaenſch· Giet. In Sriecks/Donax. In Latijn / Arun- 
Latun / Arũdo Vallazoria,ue Phragmites Dioſc. do Donax fatiua ‚oft Cypria. In Boochauptich/ 
An Haochduptlch / Aber . In Franchois / Roſcau Auoꝛr. Sn Franchois / Canne. In Italiaenſch / Cala- 
“commun aquatique. In Italiaenſth / Canne a faxr mia far conocchie. 
fepe. 





verſtuyuen / ſonder cenich lijcteecken te laeten van ſaedt / want wt de wortel / al is Die verbrandt ende 
wighetrocken / groeyt wederom op: oock / hoe verſch datje ingheſteken is / wit foet ende lanck / ende gez 
lijck wy gheſeydt hebben graſachtich: waerom dat hier / nae de Graſſen ende Terwen de Rieten be⸗ 
quaemelick volghen ende gheſtelt worden, En 


- Dpaenfch-Giet. Arundo Donax fatiua noftras. 


Dit Niet is ghenoech bekent inde houen ende beſaeyde plactfen van Pꝛouencen ende Langue⸗ 
doc / ſoo dat de boeren Dacr af Spinrocken voor de vrouwen maecten/ ende dweerſche ſtocken vm de 
venſters vaft te ſluyten / ſy buyghenſe oock om waahens ende ander cieraeten vande houen te maec⸗ 
ken / ende ſtekenſe oock in d'aerde om DE wijn gaert te onderfetten ende Daer aen te binden. De pijpen 
van def zijn ghelijck Die vanden Deck Riet / maer fo Dicke ende lanck afs een groote ſpieſſe / met ze 
weet knoopen / wt welcker hollicheydt vande breedtſte bafe een zene voors comt bevanghende by⸗ 
cants De Helft vande fpacic Des Niets tuſſchen de knoopen. De wortel is die vanden Acorus oft Ci⸗ 
ua ghelijck / lanck / gheknobbelt / met veelÊnooptens / zeer wijtende breedt onder d'aerde loopende / 
witachtich/ ende van buyten en van binnen foet van ſmaecke. Bande welde ghebrandt / van veel 
Apotekers bereydt wordt het Spodium vanden Araben/hoe wel dat het niet nootlick noch oock zeer 
nut en is / ghemerckt dat beter ende alfoo licht ghemaeckt woedt van Myrthus oft Queboom soft 

peen pan Olijfboom / ghelijck Dioſcorides heeft vermaendt inden Antiſpodium. Maer veel grouer 
miſ doen ſy die inde plaetſe vande teere bladers vande Dadelboomen / de wortels nemẽ van dit Riet: 

want de cracht van deſe woriels / ghemerckt dat men ſegt datſe wel ſplinters van bout witrecke / ende 

als Diofcorides ſegt / datſe heetie:foo moet de Dadelboom deſen gheheel contrarie zijn wiens bla⸗ 

raqn. ¶ DAS ſchijnen ghevoegt te worden bp · Vitriol oft Coperroot / om 4e beletien ende bedwinghen ſun 
——— groote 
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groote bite. Maer deſe ſtoute gheſellen hebben lieuer ot een botte hoouerdije niet te weten / dan te 
teeven wat verſchil datter is vande bladers der Nieten die moghelick Bier toe dienen ſoudẽ / oft van⸗ 
de wortels daer by te doen / die heel contrarie zijn in de plaeſter Diacalcyteos oft Diapalma. 


aiet ghenoemt fFiſtula oft Syringa, endt Arundo Scri- 
ptoria. dat is / Niet om te (chziuen oft daermen bier 
Voortüdts mede gheſchreuen heeft/ als blückt dat Giet gheheeten Naſtos aft Farcta, dat is / ghevult met 
onſe ſchachten noch hedenſdaeghs Calami gehee⸗ merck / Toxica ban Theophraſtus. 
ten worden in Latin. En IE 





Doen de Heer vã Eekenbeken Heer Charle Rym Ridder ende Edelman van Ghendt een wel 
gheleerdt man wederom keerde van fijne Ambaffade by den grooten Fr Soliman / voor Keyſer 
Marimilian: onder veel andere vꝛemde dinghen Die hy van Conftantinopelmede hadde gebracht, 
beeftons mede ghedeylt ſommighe fchachten van Riete / ghenaemt van De ouders, Calami oft 
Arundines ſcriptorij, dat is te ſegghen / Niet-fchachten beguaem om mede te ſchrijuen / met de wele⸗ 
ke men noch hedenſ⸗ daeghs ſchrijft te Conſtantinopie eñ in Grieckelandt. Sy en zijn vã dickte niet 
grootter dan de ſchachten van een ganſe oft van eenen ſwaen: ende zijn wel hert / roſch van verwe 
doncker van buyten / blinckende ende glat / van binnen wit / haer deylende in ſplinteren ende ſpaen⸗ 
derkens ats ſy ghebroken woꝛden: De knoopen ſtaen van malcanderen thien duymen oft eenen voet 
wijdt: by de welcke zijn witte bandelens. — — 


aiet gheyerten Naſtos oft Farcta. De 


Si Niet worde in Europen min ghevonden / nochtans ouer lanck befent inde coopfieden vande 
Middellantſche ende Toſcaenſche ende Oceanſche zee / waer Dat (omtijdts Doude lieden vande 
Pppers coopen De ſterckſte ende outſte ſtocken / die ſy ghebruycken om Daer mede te gaen ende op 
x want ſy zijn licht / fraey ende ſterck. Maer vande minfte maecken de Tartaren / die van 

fien ende Synen / ſtralen oftworppijlen; welcke Nieten glatende geheel ſonder knoopẽ zijn / recht / 
ſterck eũ niet ſwaer / van coleur van caſtaine bruyn oft van boghe hout oftinen-Bout blinckende: bin⸗ 


te 


zz Belchrijuinghe ban allerlen Kiet 


nen vol mercks ghelijck de groote waterbieſe maer vaſter. Ioubertus vañ Montpelliers hadde een 
(ins Dien id wel onthouden hebbe) die zeer ſterck ende fraey was / welck hy / als ick meyne / ghecreghen 
hadde wt Argier in Afriken / niet van Alepo. 
Ick hebbeſe oock ghecocht Antwerpen aen de Ghevanghen poorte by de Viſchmarckt daerſe 
wepl is / ende wordt van tweederley coleure hevonden / te weten Deen bruyn / roſch ghelijck iuen · hont / 
ende D'ander witter. Sp zijn alle beyde wten ronde wat dryecantich / de ſchellen zijn hardt ende Dun 


binnen vol mercks ghelijd groote biefen oft papyrus zeer licht. 


Ender Indiaenſch Giet/gheuule/ welck ment oock Bef: 
ghelyck gebzuvckt tot cenen Bock om op Le lenẽ oft 
feunen/ende om ſchichten ende worp-piléte maec⸗ Ander Naftos ghevuit un ende boogſaem Riet: Na- 
Ken. Naftos fiue farétaaltera, Toxica,crebriscin= _ ftos (eu farcta fine coxica, gracilis & plicatilis. 
cta geniculis, qua eriam pro ſcipione & iaculis 
vtuntur. 





Bouen het voorſeydt / weten wp ẽ Anwerpen erde elders ſommighe fledercijnachtighe coopli 
dẽ / de welcke oock ghebruycken in ſtede van ſteun· ſtocken zeer —e——— 
pen / zeer Dicht ende vaſt / houtachtich / herde / effen / glat / ende blinckende van roſche verwe / ghemar⸗ 
Bertin de lengde met caſtanie bruyne ende donckere verwe / voltanden eũ keruen / ghetjck een ſaghe / 
wel luſtich op de cant. Men doet de eynden van deſe twee ſoorten van Riet met ſiluer beſlaen / om 
de ſchoonheydt / ſeldenheydt / lichticheydt ende bequaemheydt. De dickte van de aller meeſte is ghe⸗ 
sid bis Nanda men boden, af maat 4 Def San Doune alias Voghelſanck 

ab Jons vriendt ende liefhebber van felt 
ons van alle beyde deelachtich gbemaect. il ſemheden beplant Beef 


Naftos fen farêta fine toxica plicalis. | 
Ter tijd als M. Anchonis van Achele wederom grian we groot Cayro van Egypten / heeft on⸗ 
| . dE 
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Dee andere ſeldtſame dinghen mede ghebracht een luſtich dun Riet / zeer ghemackelick om te boogen 
oft erommen welck ghebracht was we Duentfch Indien door Adem ende De roode zee tot 3iden 
by Merca / ende tot Sues / ende van Daer voorts tot t voorſeydt Cayro / ende tot Alexandrie in Egy⸗ 
pien. Het Riet is zeer effen; alat ende blinckende / geel van verwe) houtachtich ende hert / ghevult als 
het voorgaende: van dickte ghelijck Calamus Aromaticus, oft fehzijf-riet ghenaemt Syringa. Sij⸗ 
ne knoopen ſtaen wijdt van malcanderen twaelf / derthien oft vierthien Dupmen:ende de ſtralen ſtaẽ 
dweerſch ghelijck ſehubben in ghedaente van den buyck van cen ſlanghe. Dit en heeft noch reuck 
noch ſi acck nietmeer dan De voorſey de / waer af wy noch wortelen noch bladeren en hebben ghe⸗ 
fien. . Aulitis oft Dehalmep-Gierwijf ken. 


Aliſt dat Dioſcorides Dit Riet heeft wijf Fen gheheeten / [vo meynen wy nochtans Dat van ons 
ghemeyne Spaenjch- Nieten miet en verſchilt dan Dat van ſubtijlder maeckſel is ende vafter van 
vleeſch oft ſtoffe / ende dat daerom tfealmep- Nieten claerder luydt / glatter ende claerder ie / vande 
welcke de keuſe moghen Hebben De fpeel-tieden Die op ſchalmeyen fpelen. 


Cracht. 


De wortel van Deck Riet alleene gheſtooten / oft met Baer cliſters / opgeleyt treckt de ſplinters en⸗ 
de ſtralen wten lijue. Dioſcorides. Al oft ſy in hadde een naetreckende cracht. Sy heeft een ſuyue⸗ 
kende cracht Die ret cleyn en is / ende gheenſins ſcherp / ſegt Galenus. 

De ſelfde wortel met azijn gheſtooten verſoet de verſtuyckte leden ende de pijnen vande lendes 
hen. Diofcorides, 

De groene bladers gheſtooten ende opgheleyt / gheneſen dwilt vier / ende ander inflammatien, 

De aſſchens vande ſchoꝛſſe met azijn ghemengt ende daer mede gheſtreken gheneſen de quade 
ſchoꝛftheydt metten wevallen vanden hayre. Dioſcorides. Want de verbrande ſchorꝛſſe is zeer 
ſubtijl van ſubſtantien / ende crijght een teerende cracht met eenighe ſuyueringhe / in vueghen daiſe 
droogt ende verwarmt / eenichſins inden derden graedt / nochtans droogtſe meer dan fp verwarmt, 
Galenus ende Paulus. ’ 

De wolachticheydt van De aren iſt datſe inde ooren comt / maeckt doof. Diofcorides. Want ſy 
cleeft Daer foo vaſt aen / datſe niet af te crijghen en is / ende bederft tghehooꝛ. Galenus ende Plinius. 
Men ghelooft Dat de wortel witreckt de ſchelferinghen vande beenders. EE . 

De bladers vanden Niet worden bequaemelicker ghebruyckt in flede vande ionghe teere bladers 
Eens vanden Dadelboom/inde plaefter Diachalcyteos gheheeten / dan de wortel. 

Deck.· Riet ſuyuert / ende fijn groene bladers versoelen middelmatich. Lgineta, 


Wilandtſche aietathtighe plante met dornachtighe vederen. 


Wien eylanden van Peru zijn gheblaederde Rietachtighe tacken van deſe teghenwoordighe 
plante abebzocht, niet min vremdt Dan de voorſeyde om aenſien: want de ſelue zijn Die vanden vlier 
niet onghelijck / binnen cen hollicheydt hebbende die vol mercks is / oocf recht ende rondt / van acht 
oft thien cubitus lanck / maer inde lengde heeftſe dope vellekens van eenen vingher brecdt / de voeders 
van eenen pijl ghelijck: welcke vellekens aen d wterſte canten wat ghekertelt ende met dornachtighe 
ſterrekens oeraert zijn / bethoonende Daer by de wijf heydt vanden zeer conſtighen meeſter dieſe heeft 
ghemaeckt. SO nn 

Calamus odoratus Libani. Calamus aromaticus tot Alepo ghelonden. In J 
¶Dioſcorides ſchꝛijft panden Calamus in deſe maniere: De beſte Calamus is geel / dichte ghe⸗ 
knoopt / ende breeckt en ſchelffert ſpaenderwijs / het Niet is vol ſyinnewebbẽ / witacheich ay mekhon⸗ 
wen / ende tſamen treckende / ende bitter met eenige ſcherpheydt · Ghedroncken doec hy water nackt 
ende daerom (als oock Plinius ſegt) gheſoden met Hop-faedt oft Eppe · ſacdt / is zeer goedt gedrone 
ken teghen de waterſucht / de ghebreken vande mieren / de Druppel piſfe / ende den ghenen die ghebro⸗ 
ken zijn. Verweckt oock Der vrouwen ſtonden foo wel ghedroncken als opgheleye. Den roock van 

Ams aleene gheneſet den hoeft / oft ockmet den roock vanden Vermencijn voort Niet ontfan⸗ 
Shen. Hy woꝛdt oock gheſoden tot badinghe der vrouwen / ende in cliſterien ghedaen. Oock wordet 

ghemengt inde fuffamiaatien ende weeckmaeckende plaefterssom den goeden reuct. _ — -— 
¶ Myy ghedencki batik gheſien hebbe binnen Benegien inde Aparsterije amban Enshel Cal 
J ie ee erder ar, DEN weke mys 
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. . Welziechende Giet van Eibanug Wi Alepo ghefonden. 
Wrlandrihe Gietachtigbe plante, - Calamus odoratus Libani, 





mus aromaticus, de welcke de gheleerde ende gheſchickte Apoteker Sequinus Martinellus geſon⸗ 
Den hadde wt Alepo van Syrin / moghcelijck daer ghebrocht wten ſtaende water welck gheleghen 
is tuffchen den bergh Libanus / ende den anderen onuermaerden bergh daer af Dat Plinius mencie 
macckt int 12. boeck int 22. cap. Het Riet was gheknoopt / claer / ende foo dick als eenen cleynen vin: 
afer: Peoteur was / in dien icf wel onthouden hedbe / volle geel / welrieckende / tapachtich int knouwẽ / 
ſcherpachtich ende bitter. 

DgJacob Vienhoue edelman van Ghendt / die cen zeer gheſchickt mä is inde Medicijne ende in de 
kenniſſe der Cruyden/ heeft ghevonden te Baignolzint landt van Languedoc onder De halmen ens 
De planten vande Schaenanchum rictfens van Calamus aromaticus drye palmen lanek / vol nets 
ten van Spinnen / geel / gheknoopt / eenen cleynen vingber dicke / gheheel aromatijck vã ſmaecke / bite 
terachtich / ende beter dan den Schenanthum , welck ſy ſeyden dat tot Marſeille ghebrocht waeren 
wten ſtaenden water / daer Plinius mencie af maeckt. 

Maer veel grooter heefter ghehadt dexcellente man Augier Heere van Bouſ beke gheboꝛen vã 
Rijſſel / Ambaſſadeur der Keyſerlicker Maieſteyt tot Conſtantinople / een zeer geſchickt man eñ ken⸗ 
Der van Wilandtſche cruyden. 
Witachtich] om dat Dioſcorides eerſt heeft gheſeydt geel / foo ſchijnt dattet wordt gherefereert 
tot Die Spinne-webben; ſoodanighe als men in ander Nieten fien mach / ten waere Dat hy ſegghen 
wilde, witachtich weten geelen: ander ſchrijuent der wortel toe, j I 

Gedroncken doet water maecken / met ſaedt van gars oft eppe] Hy doeter bp ſaedt Dat het water 
loſt / om dat de werckinghe vander medicijne ſoude gheholpen werden / ende dat meer bequaem ſou⸗ 
de zijn den waterſuchtighen / ende die den ſteen in de lendenen hebben / als de piſſe door tghebꝛeck 
vande nieren / oft blafe verdruckt wordt / ende de drꝛuppelpiſſe voort comt / ghenaemt de coude-piffe. 
Vrouwen ſtonden foo wel ghedrꝛoncken afs opgelet | om datter zijn ſemmighe dingẽ die de ſton⸗ 
den verwecken inghenomen / ende niet opgheleyt / oft om dat ſommighe dinghen met oplegghen de 
_ maentftonden verweefen moghen / die niet ingenomen worden, de welcke herweyachach bloedevers ° 

tecerende 


- 
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te erende de ſtonden eer achtermacsts houden / Dan wtdrijuen / oft dingen Die bitter zijn Ende onlieflick 
wan eeucke / die worden opgheleyt / want fp en worden niet inghegheuen Dan inde noodt / ende ſwae⸗ 
re ſieckren / als zijn ſunckede gomme / Sauelboom / Bitumen, Afla fœtida, Galbanum ende derge⸗ 
lijcke nactreckende ampele oft ghecomponeerde medicijnen / de welete inghenomen zijnde camergãc 
(ouder voorts bꝛrenghen. Maer van onder als een peffarie gheſtelt / treckẽ bloet nae hen / welck oock 
De naluerlicke wideijuende cracht ghedwonghen wordt wi te drijuen door de ſcherpheydt van de 
MEDE NL. / 

er vooctinaBe gheneſet den hoeſt De roock beſmet de locht / de welcke vande longher ingetroc⸗ 
ken zunde / drooghende / ende d humeuren verteerende / oock De fluxien ſtelpende / geneeſt zeer woel. Eũ 
om Dar tfetfde bequaemer foude gheſchieden / ſoo doet Dioſcorides zeer wel Daer bi Termentijn / om 
Date meer domps ende roocks ſoude geuen / De welcke zeer crachtich droogt De catharrẽ eñ ſweerin⸗ 


pe 


ghen vande longher. Nochtans de ghene Die belacden zijn met vervuyltheydt Der Longer eũ ſwaer⸗ 
tiet den aeſſem verhalen / en moeten deſe dompen niet ouervloedichlick ingelaeten worden dooreen 
trachter oft riet / om tperijckel van verſticken / tẽ waere Dat fp dvouervloedicheydt vande vuylicheden 
doorpurgerende medicijne vermindert zijnde / den roock allenc ſkens introckẽ/ in haerlieder flaepcas 
mer wefende oft in een afief toten coetſe ligghende. 

Het wordt ghemengt met de weeef maeckende ſaluen om des reucks wille] Niet alleene en wordet 
om des reucks wille ghedaen inde weeck maeckende ſaluen / oft Die tot De leuer / maghe ende buyck te 
ſtrijcken dienen: Maer om die crachten diet heeft. 

Æginera ende oock Galenus ſegghen / dat warm ende drooghe is inden tweedẽ graedt / ende van 
een weynich ſubtijle ende tſamentreckende cracht / waerom dat vock tot water maecken verweckt. 

Plinius voeght Daer by / int 24. boeck ende 11, capittel / ende int 12, boeck int 22. capittel / 
ſelfde dat in Indien ende Syrien waſſet / door oorſaecke vande reucken ende ſaluen / verweckt 
oock de ſtonden vande vrouwen / opgheleydt zijnde / ende tghewichte van eenen ſcrupel ingheno⸗ 
men gheneeſt de crampe / ende tſpannen vande zenuen. Thelpt oock de leuer / nieren / eũ waterſucht / 
ende oocf met ſuffumigatie den hoeſt / ende noch meer met harſt. De wortel in wijn gheſoden geneeſt 
De loopende zeeren ende fchelfferinghen vanden hoofde, Men neemt oock tſap / ende wordt gemaect 
ghelijck Elarerium. Maer de meeſte ende natuerlickſte vacht is in alle maniere van Riet / int ghene 
dat de wortelen aldernaeft is. En 


Cuir a, ende ban ſommighe Ecri NA, dat is te ſegghen / wt d'landt van China 
ghelegben in Ozientacl Fndien, Ad 





. Nacdemael top wel aenghemerckt hebben de wortelen van China: ſoo dunckt nrs ſekerlick Dat het 
is De wortele van een foorte van Acorus / Riet / oft eer wan wilden zee· Galegaen. Want onder veel 
Wortelen heb icf fommighe gheuonden hanghende tfamen met veſelinghen ghelijck Peone wijf⸗ 
Ecn/fommiahe gheheel ſoͤmmige met ſtucken ef brocken / de vefelingen gaende door het hoochſte vã 
De woꝛtelen / ghelijck DE wilden zee· Galigaen / oft ghelijck het cruydt ghenaemt Apios vâ Fuchſius / 
in Duytſch Muyſen met ſteerten. | 

Het fchijnt dat die van bouen fnoopachtigher zijn / ghelijck aen de voorſeyde Peonie : d'andere 
hanghende / dickachtich bouen ende dun beneden op tfatſoen van een langge peyre / sherimpin van 
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Buyten ghelijck die van lange Oſterlucey / doncker vofachtich van verwe. De dickſte / ſwaerſte ende 
verſche / die niet wormachrtich oft vervuylt en is / die is De beſte. J 
Deſe zijn zeer vernaemt ende aenghenaem om diete te maecken eũ te gheneſen de pocken / want 
ſy gheenen ſmaeck en hebben: hierom bereydt men die alſoo hiernae volght. U 
Neemt woꝛtelen van China gheſneden in cleyne ſchijflens twee oncen: fonteyn water oj.tot vij. 
tb: laet dit weycken eenen dach ende nacht lanck in eenen nieuwen aerden pot: Daer nae coket met 
cen cleyn vierken / ende den pot ghedeckt / oft int badt / ghelijck men Doet De Salſe oft Guayac / (ot 
Dat het ghenoech is: Meen fat van deſe decoctie nemen tweemaels ['Daeghe/ nae den heyſch van de 
fiecfte ende des Medicijn-meefters ordinancie : Welcke Decoctie niet alleenlick en zal dienen tot de 
pocken / maer tot alle ſieckte Die diete oft ſweetinghe is heyſſchende. J 


Twee andere ſoorten van palſche China, China 
ſpuria duplex. 


China van Gupne/ghelöckende der wortelen ban Giet oft ban Acorus. 
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NM acdemael datde ghierighe Coopman ghewaer is gheworden het ghewin / proffit / de veylheydt 
ende dierte van De wortel van China, ſoo twel om fijne goede vachten als oock om Dat fijne decoctie 
zeer aengenaem is Den leckeren lieden gheenen gheemelicken fmaccf bebbenderfoo heeft hy fo lan⸗ 
ge gheſocht dat hy gezonden heeft wee foorten van wortelt van Guynee eenichſſins van buyt ge⸗ 
lijckende De voorſeyde China:Defghelijc om beter te vercoopen / heeft hy oock allen bepden geghe⸗ 
uen den nacm van China. D'ierſte kenniſſe Die mẽ Dacr af beeft ghehadt bp onfen tijden, is geweeſt 

e Toulouſe: ende men ſeyde Dat Die ghevonden werdt in ſekere bdůgghende beemden : ende D'Apos 
(Eerste Toulonſe beſtonden dic te vereoopen voor China, om dat haer niet zeer onghelijck en fach/ 
eũ bycant gheenen ſmaecke en hadde, eñ Daerom Der Chine gelijk. De wortel is dicker dan vande 
China oft grootẽ Galigaẽ / bleecker van coleurer zeer hart / quaedt om brefen/ maer houtachtiger DE 
vande China zeer lanck ende rontomme beſet met Fnobbelachtiahe knoopen / bupten geel ende bin⸗ 
nen toit met een Rietachtighe ahedaente , Sp is oort tot Antwerpen enden Londen ghebrocht ghe⸗ 
weeft wt Guynee / ende voor China ghehouden om eenighe ghelijckeniſſe Die ſy Daer mede hadde, 
dwelck veel Medicijns een fotte ghenoechte aen Dede / meynende datfe in Vranckrijck China ghe⸗ 
vonden hadden, om De pocken te gheneſen. Maer De ſmaecke ende dwerck gaf te kennẽ dat Bet Aco⸗ 
rus oft Niet was ende niet Chima,want fp is zeer tſamen treckende / gheheel van grouer ende trager 
cracht / tſamen treckende niet wepnich ghelijck de China. Sp en dient gheenfins om de pocken te gez 
neſen als wel weten Diefe dickwils te vergeefs ghebruyckt hebben / Boe wel datſe haer achten Heeft 
om quaede ſeeren ende croppen te ghenefen. Oft ſy oock bp Toulouſe groepende is / hebbe ief verge⸗ 
ten te vernemen doen ic Daer door reyſde. nn Ik NT 
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| Andert balkche Indiaenſche China, gheljckformich ben pesten 
China ſpuria pyriformis fue turbinata. 
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Maer defe grootachtige wortelkens / die ſpitſachtich zijn ghelijck een peyre / weleke wt Indien gez 
ſonden zijn gheweeſt voor China, maer valſche / zijn noch veel meer ſtoppende / hebbende d lijf wel 


vergaedert ende dicht / van coleur ende grain gheſneden oft ghebꝛoken weſende / als Rhabarbre / ſon⸗ 
Der reuck: het buytenſte is roſch: Waer wt goedt te mercken is / Dat ſy eer Dienen om te floppen ende 
te beletten de ſweetinghen / Dan om De felue te verwecken. De ghene Die Dit wel nae onderſoecken / 
fullet alſoo beuinden , Sommighe die in Indien ghehanteert hebben / verfeferen dat het noch wor⸗ 
telernoch riet / noch wilden Galegaen / noch Acorus en is ghelijck t voorgaende mach wefen : maer 
wan eenen grooten boomt. Hieraen mach men mercken hoe dat de Medicijn-meefters haere plantẽ 
ende droguen niet Eennende / bedroghen ende beleydt zijn gheweeft van ſommighe cooplieden ende 
Apotefers : want meynende haere ſiecken te gheneſen met ſoodaenighe Medicijnen / en voorderen 
niet met allen / tot groot achterdeel van De voorſeyde ſiecke ende crancke / ende tot voordeel van de 
gheldtghierighe menfchen die gheen werck en maecken van haere eyghenene eere/ ende van haers 
euen naeften welvaerdt. Aldus en verwondere ict my niet zeer Dat men defe voorledene daghen ge⸗ 
ſondẽ heeft van Antwerpẽ nae Parijs / ouermidts ſoodaenigẽ abuys / twee oft drye fb, Brionie voor 
Mechioacha: maer het bedroch is openbaer ghewoꝛden: hoe wel dat men heeft connen vervalſchen 
ende benemen den ſtercken reuckẽ van Brionie / tzye dooꝛ infuſie oft diſtillacie. Deſe dinghen ſeg · ick / 
om dac men hem daer af wachten ſoude. ee ee 


AIndiaenſch blaependedier. Arundo Indica florida, Canna 
corusquorundam. 

Defe plante is een ster ſchoon Wilandtſch Cruydt / twijfelachtichlick half Niets half Acozus, 
Wy hebben ghefien in Nederlandt in honen van goede vrienden deſe plante DIE voorts was comen 
wan faedt wt Weſt Indien ghebrocht / ende ick heb oock ſelue die ghehadt binnen Montpelliers / De 
welcke ſchoone bloemen gaf int eerſte van Oogſtmaendt / van verwe zeer leuende ende ſchoon root: 
De ghedaente / grootte / ende fatſoen vande bloemen was die vanden Gladiolus ghelijck / groeyende 
op eenen rietachtighen ſtele van twee oft drye cubitus hooghe/de welcke een groene glatticheydt 
heeft / ende is eenen cleynen vingher dicke / waer aen rontomme de knoopen voorts comen bladers 
als nu op dD'een als dan op d ander ſijde / van fatſoen foo wel Den Riet als den Acorus ghelijck / oock 
van grootte ende ghedaente die vanden witten volwaſſen Nieſcruydt ghelijck. De wortels ſijn 
zeer ghelijck die van ons Riet / oft van Spaenſch Riet / oft van water. Acorus / we de welcke deer⸗ 
ſte ſpꝛhten vande bladers zeer aerdich ghewonden ſtaen ghelijck Die van wit Nieſceruydt / als ſy eerſt 
wtcomen. Deſe plante wordt luttel ghevonden in Italien / Vranckrijck / Enghellandt ende Ne⸗ 
derlandt / waer datſe nochtans alle iare gheſaeydi zijnde van nieuw ſaedt dat wt Indien oft Pov 
tugal Door de liefhebbers vande aerdicheydt ghecreghen wordt / nochtans niet aftijdts bloemen en 
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go | Beſchrijuinghe ban allelen Kiet / | 
Indiaenſch bloepende Kies, 


gheeft / noch vo De coude verdraghen en Fan, 
Daerom is tghebꝛuyck van Dien in De medicine 
noch onbefent /maer wordt hier alleentick gheſtelt 
om een beghinfel ende aenganck van Acorus ende 
derghelijcke planten van fatfoene. 


GE afellken ban de foorten ban 
Acorus ende Liſchken. 


f %cozusban Diofcorides. 
| Water-Acozus/oft geel Liſch. 
China van verſchepden ſoorten Den Acoius $ 


ghelück. 
Groot. 


SuiigeenÂ Ciepn. - 
| Blaeu Hitch ouer zee Florentins. 





Wir ghemepn Lifch. 
Graw ghemepn Liſch. 
Blaeu groot Liſch van Dalmatien. 





Clepn Liſch ban Dalmatien. 
Liſch van Poꝛtugal / tweemaels blotpende. 
Ander clepn blaw Liſch. 
Groot Riſch van Poꝛtugal. 
Deer clepn ſtein Ireos van Narbonne / bytants londer &eie, 
Andere cleyn Liſchken. 
Clenn voor Liſchken 
Cleyn ſneew wit Liſchken. 
Geel Liſchken van Cluſius. 
Ander cleyn geel Liſch. 
Groot Liſch van Conttantinople. 
Zee Ireos van HKarbonne / oft is Medium ban Dioſcorides 
—— —— J 
Schoon wildt Liſchken van condantinepie. 
| wanttupterupdt. 
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Acoꝛus 


Door Matthijs de Lobel, 8: 
corus van Dioſcorides ende Acoros Theophraft. batfchetick Calamus 
: gheheeten in Be Apoteke. : 
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Dit Cruydt hebben fp alſoo ghenoemt om Dat ghenefende was de ſchemeringhe vande ooghen / 
ghelijck afs de wortels van Geinber doen, die vanden ſelfden abef lachte zijn. Want Acozos van 
‘Theophraftus Die wtermaten zeer verweckt tot oncuyſcheydt / is een ander plante. Dat D'opsechten 
Acoꝛus is deſe rieckende ende ghefnoopte wozteljende bepde de Saliganen verre onghelijck is / dat 
„weten De ſlechte ionghers vande Apotefers winckels / icf lacte ſtaen dat de abeleerde mannen niee 
en (ouden weten / de welcfe ghemaeckt hebben niet alleene Dat bekent gheworden is / maer oock foo 
zeere int ghebꝛuyck ahecomen /-Dat fchande waere pet meer daer teghen te ſegghen. Oock hedenſ⸗ 
daeghs én ghebruycken de gheſchickſte Herbariſten Italianen / Sranchoifen/ ende Hoochduytſchẽ 
gheen ander dan deſe Die wt Tranſſilugnien ende Moſcouien ghebrocht wordt tot Venegien / Ant⸗ 
werpen/ende ander meeft vermaerde coopfteden/waer Dat dickwils abefien wordt met zijn ghehee⸗ 
le bladers Die Den Ireos bladers ghelijck fijn / ſoodaenich alft van Diofcorides is befchrenen ghe⸗ 
weeft. Dacrom zijnder luttel woorden van noode om deſe (elfde wortels te onderſcheyden vanden 
Calamus aromaricus, welcke wortels oocf De Apoteker winckels Fonvechte voor Calamus gehou⸗ 
de hebben / want fp en verſchillen niet alleene in reucke eñ ander crachten/maer oocf van natuere eñ 
gheheel van fatfoen ende ghedaente. Dock en beeft Den Acorus gheenen flele van Riet / maer van 
Uſch / nochtans wat dunner ende langher. Maer Calamusen heeft niet alleene eenen hollen Niets 
achtighen ſtele / maer breeckt oock fpaender-wijs. Maer foo ſy Defe onbekende wortel inde plaetſe vã 
Calamus ghenomen hebben (ghelijck ghemeynlick ghebeurt by gebreke van beter eũ onwetenfchap) 
foo hebben ſy ten laetſten tſlechtſte ghehouden voor efte. Welcke obſtinaetheydt noch ter tijdt zijn 
boudende ſommighe confiture-maccters ende flechte Apotefers / ende groue triaeckel brouwers. 
Want defe wortel volbrengt ſomtijdts foo wel den eyſch vande deſeriptie / als d opꝛechte Calamus, 
ghemerckt datje heeft eenen ſtercken reucke / ende zeer ſtercke crachten tot de ſieckten vande vrouwen. 
Boorwaer midts dien dat D'eerfte ſtguere van defe wtlandtſche ende vremde plante gheconters 
feyt beeft gheweeſt vt de ſtucken vanden dowen cruyde / eer Dat wp Den groependen Acorus ghecre⸗ 
Shen hadden / ende om dat wy hem niet verſch / maer alleen dꝛooghe ghefien hadden, foo beeft ons 
voor tbeſte ghedocht hier by te voeghen een perfecter figuere nac dleuen gemacckt welcke plante 
Ö 4 wy 
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wy groen gheſien hebbenin ditiaer 157 5. binnen Liere in Drabandt/ door ghifte van Kaerle de 
FefClufe ‚de zeer vermaerde beſchrijuer van deſer hiſtorien inden zeer fraeyen eñ luſtighen bof 
wan Heer San vander Delft / een groot liefhebber ende gheſchickt man inde kenniſſe vande cruy⸗ 
Den/ ende van alle wonderbaerlicke faecten der natueren / ende daer naer in vele van onfen hos 
gen k Antweryen / welcke plante bladers heeft die vanden Wantluyſerupdt abelijcf / maer langber 
ende ſmalder / meer dan onderhalue cubitus Hooghe, blinckende / doncker groen / ende derghelijcke 
wortel Die wtermaten goeden reucke hadde / welcke bladers in de Winter verdrooghen ghelijck die 
wanden wilden Ireos / ende inde Sente weder wifprupten . Het beeft verwarrede wortels gelijck als 
zijn Die vooor Calamus aromaticus inde winckels vercockt worden / niet recht op ſſaende noch om 
hooghe / maer bouen lancks Der aerdẽ lanck ende dweerſch ligghende (als Dioſcorides zeer fraey bes 
fehuijft)onder hebbende zeer veel veſelinghen witachtich van buyten / ende van binnen aBebeel wit, 
ſcherp ende bitter van ſmaecke / gheknoopt / waer Dat ouer ander fnoop ghelijck vleughels De ſcheutẽ 
wiſpruyten / ſonder fielen oft bloemen te gheuen. Jae dat meer is / foo verclaert de voorſeyde vander 
Claferwten monde vande Edele ende gheleerde mannen Kaerle Rijm ende H. Ogier van Doefs 
befe Ambaſſadeurs des Keyſers by den grooten Turck / Datfe gheen bloeme noch ſaedt voorts en 
brenat oock Daer fp van ſelfs groeyt / in cen groot ſtaende water aenden voet vanden zeer hooghen 
bergh / gheſtaen by Pruyſſen in Bithynien / dan alleene eenighe maniere van aren Die gheuijck zijn 
de eere wolachtighe arenfens vanden haſelaers diet wide tacſkens aen een effen ſteelken voorts co⸗ 
menvals de voorferde Cluſtus zeer fraey De figuere nu corts wtgheuen zal, 


&racht. 


De woꝛtel van Acoꝛus heefteen verwarmende cracht. Dioſcorides, Plinius ende Galenus. 

Dioſcorides. Eenen dranck daer af gemaeckt ende ghedroncken / Doet water maecken / cit is oock 
goedt teghen de pijnen der fijdens leuer ende borſt / teghen de crimpinghen des buycks/ Den gheborſtẽ 
ende ghebroken / hp mindert de milte ende helpt de Droppel piſſe / ende de [Langhe ſteken ende beten. 
Sulcks gefchiedt (als Plinius ende Galenus ſegghen) door Baer fubtijfe ſubſtantie waer door dats 
fe helpe de verharte milten / ende ſuyuert ende maeckt fubtijt de grofdepdt vande hornmembꝛane / 
maͤer Bier toe is tjap beter. Het ie in alder manieren [eter datſe dꝛooghende is / ende beet ende drooge 
tot inden derden graedt. En 

Deworiel wordt oock profijtelick ghedaen / ahelijck den Irros / inde badinghe teghen de ghebre⸗ 
fender vrouwen. Dioſcorides. < 

Tſap verdrijft Di ſchemeringhe der oogben. De wortel woordt oocf zeeve ghebruyckt inde prefers 
uatiuen. Dioſcorides. Dn 7 — 

Tſaplſegt Plinius ghedroncken dient tegen dloopen ende ſchemeren vanden ooghen / ende te⸗ 

ghen ſlanghe beten. Tgheneeſt alle ghebreken vande blaſe. 
De wortel in wijn gheſoden ghewreuen ende opgheleyt verdrijft wonderlick de gheſwillẽ vande 
cullen. Plinius. 

Gen decoctie vanden Cruyde ghemaeckt gheneeſt met ſtouen alle hartheden ende vergaderin⸗ 
ghen. Plinius. SO . 

Een ferupel vande wortelmet dꝛye croeſen Meede inghedroncken is zeer goedt tot contufien en⸗ 
de euerſien. Plinius. | _ 

De wortel van Acorusoft van Calamus aromacicus vande winckels / is bitter / nochtans feat 
Galenus,dat Acorus bitterachtich is/waerom dat De groote Saligaen voor den Acorus moet ghe⸗ 
nomen zijn / ende De wortel van Calamus aromacicus fat ghebruyckt worden voor Calamus odo- 
ratus Libani. Galenus beeft inde plaetſe van Dien gheſtelt het Moſch dat aende Ceder oft Lorcke / 
oft Populier boomen groeyt woor D'alderbefie. 

Eenen dranck vande wortel ghefoden /ende drye daghen daer af ghedroncken doet wiermaten 
gel urine loſſen ende gheneeſt de druppel piſſe· Apuleius. 7 

Teruydt inden bieforf ghehanghen / foo en (ullen de Dien nemmermeer van daer vervlieghen 

oft eldersſwermen. e 


Ons 


Boor Matthijs de Lobel. 33 
Ons ghemepn geel Lite. In Latün ghëbeeten Acorus — OE ’ 
noſtras paluſtris, ende ban Valerandus Donrez. Bnu-· 
tomon Theophraft. Bax Dodonzus'Pfeudoiris © 
_ vende irislucea, maer t'onrecht. An Franthois/ Gla- 
‚ yeul ende Flambe baftarde, Sn Boochduntſch/ 
Schwertel ende Drachenwurtz / eũ Selu waſſer Les 
ien. An Engbelfch/Sladdonoftfallegeorug And Or 
Dilde klagges. And Waterklagges. __ Groor Saligaen/ Galanga maior, 
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Tghebruyck oft De erachten vandẽ ghemeynen Hierlandtſchen Acorus en zijn gheenfins te ver⸗ 
achten / als ſommighe Convechte ſegghen / die deſen maer voren op de tonghe ende niet int binnenſte 
vande kele gheproeft hebben / waer in Dat altijdts bijt eenighe ſcherpheydt int pꝛoeuen / niet terſtondi 
foo haeſt alſt gheprocft woꝛdt / maer luttel tijdts Daer nae. Tſelfde fout ap moghen vock ghewaere narder 


Ben Arorus 
worden inden Phyllon van Montpelliers ende ander cruyden vande weicke De verwarmde cracht oft Gangars 
door te veel eerdighe materie verdooft is, Want hoe wel dat bycants gheenen reucke en heeft / ende om ze nen 
dat dewarmie flap is / ſoo if nochtans meer te achten Dan het Wilandtſche / om fijn ander Deugden Gracie Bane 
Diet heeft ende crachten teghen veel ſieckten want tgheeft der maghen ende ontrent gheleghen pare woord. 

tijen meer crachts ende warmte / Dan de ghene Die door Baer groote hitte eer DE natuerlicke warmẽe 

ende inwendighe crachten vermelt ende berooft. Daerom die haer cenighe lieflickheydt willen ghe⸗ 

uen die ſtekender gyroffel naghels in ghelijck inde okernoten ende bevindenſe dan niet quaedt. 


— 
Ed 


Cracht. Dn : De 

De woꝛtel van het Beel Liſch /treckt ſamen / verſterckt / conſtringeert ende vergaedert. Is goedt 
teghen Den buyck lo op / ende ſtopt den vloet vande maentſtonden der vrouwen. Aengheſien dat falco 
en wercken doet/ten can gheen geel Ireos zijn als een gheſchreuen heeft / wiens wortelen(ats de ſel⸗ 
ue ſegt)ſoo zeer tſamen treckende zijn / eñ gheheel contrarie de natuere vanden Ireos / ſo Dat een tref? 
felijck auteur gheſchreuen heeft / dat deſe wortelen / iae alleene aen dlijf ghehanghen ende ghedouwer 
alle bloetoop ſtelpen. Daerom ſegghen wp lieuer dat een ſoorte van Acorus is / dan Iros. 


Bepde 


84 Beſchrijuinghe ban allerlen Atorus OO 


Bepde be Galigaens/tonvechte inder Apoteken Acorus gheheeten. 


Ten zy dat die vã Arabië dẽ Acorus van Gallatẽ de welde afs Dioſcorides ſeght / de beſte is vã 
allen / quaelick verandert hebben in Galigaen oft Galanga / als de ghene die moghelick ghemeynt 
hebben dat Galigaen een ſoorte is van Acorus / [oo moeten top wel bekennen Dat deſe plante Den ou⸗ 
den Griecfen onbetent is gheweeſt. Maer aenahefien dat wien naeften woorden ende befehrijvine 
ghe vanden Auteuren blijkt dat one Acoꝛus is tſelfde vanden ouders / foo blijckt oock terſtondt dat 
dinerfch ie van beyde den Galigaen / inder Apoteken groot ende cleyn gheheeten / den ghenen die De 
wortels van beyden wel aenſiet. Want den Acorus is witachtich / wel rieckende / ende als Galenus 
ſegt / bitterachtich/ die licht om breken is / ende daerom ghelijck hy van verwe / ſoo is hy oock int ſamen 
groepen den Ircos ghelijcker / dan eenich vande twee Galigaens / ghemerckt dat ſy van bupten ende 
binnen bruyn voot zijner met ſtooten niet haeſt en breken / ſcherp van ſmaeke ende aromatijck / maer 
gheenſins bitter / meer tſamen ireckende / ende daerom min De crachten thoonende van Ireos teghen 
de ghebreken der vrouwen / ghelijck als hebben willen Dioſcorides, Galenus ende ander treffelicke 
Auteuren. Oft oock den ſelfden De wortels van beyde de Galiganen bekent zijn geweeſt / ghelijck dat 
onſeker is / ſo hebben toy ouerlancx ons ſeluen laten duncken das fp een medeſoorte zijn vanden Aco⸗ 
rus ende Ireos / le weten / Dat ſy hebben de wortels van geel Liſch / maer de bladers van Ireos oft 
Wantluyſeruydt / doncker groen / nochtans ſmalder. Deſe werden luttel iaren gheleden ghehouden 
inde houen van Paduwe ende Venegien / Daer wy Die zeer eel groen gheſien hebben. Eã met lans 
ghe daer nac hebben wp verſtaen van zeer ghetrouwe ende gheſchickte Herbariſten / dat De ſelfde wi⸗ 
gheſteken waeren inden gheberghte van Syrien / daerſe ghemeynlick voor Ireos ghehouden ende 
pock gheheeten zijn / meer om de groote ghelijckeniſſe vande bladers / dan om de verwe / reucke ens 
De cracht vande wortel / sant tſamen treckende foo verſterckt ſy/ ghelijck het geel Liſch / noch en is 
oock foo fubtij miet van (ubiftantie als den Sreos oft Geinber / eũ drijft wt fonder tſamen trecken / fons 
derlinghe de groote Galigaen / vande welcfe wy bier ſpꝛeken. 

Plinius ſeght Dat de wortels van Acorus lichtelick om bꝛeken zijn, d welcke metten Galigaen niet 
ouereen en comt / daerom en is deſe Galigaen gheen Acorus. 


Cracht. 


Eſamen treckende verſtercktſe de maghe eñ ingewãt / eñ bevꝛijtſe van winden / ſy helpt verteiren / 
ende verſoet de colica / de verſtopte winden / ende de pijnen Die van winden oorſpronck hebben. Pet is 
een medicijne dienende tot de maghe ende thooft. 

Tpoyer inde ncufegaten ghedaen / ſuyuert De herſſenen / ende doet nieſen / ende is heet ende droo⸗ 
ghe bycants tot inden derden graedt. 


Clepn Galigaen. 


Tſonde anderſins zeer quaedt om ordeelen zijn / oft de Cleyne Galigaen alſoo vanden Apote⸗ 
kers ghenoemt / eer een ſoorte van Cyperus waere dan van Galigaen oft Acorus / want al iſt dat de 
wortels van aenſien / harcheydt / reucke / ſmaecke ende oock eenichſins van ghedante den Cyperus 
longus ghelijck zijn / met d welcke Dat door bedroch wanden voorcoopers ghevalſcht ende verwiſſeit 
wordt: nochtans ift Dat de bladers den Myrthus ghelijd zijn (als fommigke onderſoeckers van In⸗ 
diaenſche cruyden willen feaghen) foo falt niet luttel verſchillen van alie beyde / eũ oock vand? grootẽ 
Gatigaen / dien dit anderfins van crachten/ reucke / ſmaecke / verwe ende name meeft ghelijck was / 
ende moghelick te bouen ginck. Nochtans wordt deſe / ghelijck oock De Zedoar / we de coopfteden van 
China ghefonden in D'ander Indien van Aften / ende Wet Europen / macr de groote Galigaen 
Wordt ghebrocht van Jaua een zeer rijck enlandt gheleghen ouer De linie / Door die van Siburnen ſoo 
fp weder Noordtwaerts keeren: waer wi der waerheydt ghelijck ſchijnt / oft datſe voor Dinerfch vane 
den Araben ghehouden zijn gheweeſt / oft niet zeere ghekent van Auicenna eñ Serapio / als de ghe⸗ 
ne Die De Griecken ghevolgt hebben / ende Dat fp daerom twee capittels daer af gemaeckt hebben / als 
ghemeynlick geſchiedt van vremde ende niet wel bekende ſaecken / ende oock ſomtijdts twee zeer vers 
ſcheyden ſimplen in een capittel ghemengt hebben / ghelijck daer hy de Cancamum ghevoeght heeft 
int beſchrijuen van Manna, met cen dobbel faute / midts dat hy gheſeydt heeft dat de Cancamum 
neder is vallende wien Hemel / ende opden Sorben-boom ghevat wordt / welde dinghen ſchijnen te 
moeten verſtaen werden vande Manna,niet vande Cancamum / die ghevat wordt opde tacken van⸗ 
den Eſſcheboom oft Hauereſſche / ende niet opden Sorben bom. | | 


Alder⸗ 


Door Matthijs de Lobel, 85 
Alderlen Liſch oft Ireses. 


Blaeu Litch ouer zee. Iris noftras vulgaris. Fn frans 
chois / RHlambe ou Glaycul. In Apaentch / El Lirio 
Cardeno,Liriode color de cielo. In Italiaenſch/ 
Giglio celefte, eũ Giglio pauonazo. Fn Enghellch/ Spemepn wilt-Litcp. 
flour De Luce/oft Flour de Lvce. E 
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De ouders ghemerckt hebbende de luftighe diuerſcheydt vande verwen van deſe bloemen / ende 
Dat ſy teoleur hadden vanden reghenboghe / in Griecks Iris gheheeten / hebben dele plante Iris ghe⸗ 
noemt / ghelijck oock de Latijnſche ghedaen hebben volghende daer in de Griecken / de welcke De ſelf⸗ 
de oock heeten Eris ,Ouraniaende Thaumaftos, dat iste ſegghen / heylich hemels ende wonders 
lick / ſodaenich ats de heylighe fchrifture eat dat de Negenboabe oft boghe des verbonts was van 
Godt almachtich nae de diluuie abegeuen. Maer nu ter tijdt hoe wel datfe ouer al zeer vele is / [oo 
wordtſe van alle natien van volcke Welie ahebeeten/te weten vande Hoochduytſchen Gilgen / van⸗ 
de Italianen ende Spaignarts Lelie, oock vande Branchoifen Glayeul om de groote ghelijckeniſ⸗ 
ſe Dic de bloemen hebben met de Lelien ende G ladiolus, Dwwelcke oock de Poeten ghedaen hebben, 
ende d Hiſtorie ſcheijuers bedrꝛoghen heeft als gheſeydt fat worden int capittel vande Sacinthen ef 
Lelien / int ghelijcken vande welcke nochtans den Iris zeer goedt om Fennen is / eit wande [elfde goedt 
te onderſcheyden / als hebbende ſcherper / ſtijuer eñ boeeder bladers dan die vanden Acorus oft Gla- 
diolus. D'wterfte canten vande bloemen zijn wijder ende meer van cen ſtaende / ende de bladerfens 
meer ommegheflaghen meeftendeel ghedeylt in ſeſſen / de welcke ouer ander ghelijck een handthaue 
ghecromt ſtaen / ende innewaerts gheboghen als inde Lelie vande wapen ofte ſchilt vã Vranckrijck / 
daeromtot hedenſdaeghs Flour de Luce: Gallicè Fleurs de Lis ghenaemt wordt: bedeckẽ voorts 

ſommighe aderfens/ aen de welcke verwelckert zijnde zeer inde midden vandert Somer een haeu⸗ 
Een voorts comt / niet zeer onghelijck die vanden Wantluys cruydt / oft van geel Liſch / eũ oock hoeck⸗ 
achtich ſaedt / ghelijck een Erwete maer minder. De wortel is leuendich als van een cruydt Dat als 
tijdts groen is wol / vaſt / witachtich / ende in veel ſcheuten oft tacten lancks d opperſte vander ein 
wighe⸗ 


belie, 


86 Beſchrijuinghe van allerlen Liſch / 
wigheſpreydte / bitter / ſterck fcherp ende heet wan ſmaecke als ſy groen is / gelijck ſy oock heeft cen pur⸗ 
gerende cracht / de welcke ſy gheheel verlieſt als fp dꝛdoghe isende oock veel van haeren heeten ende 
onlieflicken ſmaecke / maer crght beter reucke / waerom fp meer ghepreſen wordt / fonderlinghe de 
Florentijnſche / die hedenſdaeghs den prijs beeft. De welcke zeer vete inde Middellandtſche plactſen 
wiet verre van tghebergte van Florencen weghegrauen wordt / welcke plaetſen van ghetempertheydt 
des landis ende lochts Die van Sclauonien zeer ghelijck zijn / in vuegben datſe voor beter ghehou⸗ 
Den wordt dan die van Sclauonit. Want defeis wat roſch / eũñ min blinckende / ſulcks afs de Genes 
tianen ghebꝛuycken. Maer de Floꝛentijnſche is wit ende veel ſchoonder om ſien / ende oocf foster vã 
reucke. Nochtans en wordt Daer gheen van beyden verf leterisgherinpelt, verſchimmelt / brꝛuyn oft 
verduft met inde Sonne te drooghen ghelijck de onfe Doet / fonderlinghe die van Noordtwacrts / 
wiens fap de ſlechte Medicims doort iefen vande boecken van cenighe practifienen / ingheuen den 
waterſuchtighen / niet ſeker zijnde oft fy Den ſiecken meer pijne aendoen oft ongeriefs . Ende hoe wet 
dat Galenus Den prijs gheeft Die van Sclauonien / nochtans ghemerckt Dat hy ſelfs heeft verclaert / 
dat yeghelijck cruydt hoe datin fijn abef lachte beter riecfendeis / hoe dat oocf excellenter is / foo ſal 
pemand de Florentijnſche meer prijſen Dan de Sclauoenſche / wan de welcke in Deugden het Afri⸗ 
caenſche foo zeere is verſchillende (feat de ſelfde) als een ieugdich dier is van fijn doodt ichaem. 
Daerom fchtjnt dat defe gheerne heeft haer natuerlicke plactfen / Die niet zeer heet en zijn ghelijck 
Afriken / noch oock te zeer coudt / gheli ck de Noordtſche landen / maer bergachtighe / ghetemperde / eñ 
vochte plaetjen / ghelijcker nu ter lijdt vot Spaignien ghebrocht wordt Die zeer wel rieckt ende goedt 
is / oock aende oeners vande riuieren / ſegt Nicander / Die Naroenſche gheheeten is / midt datfe is 
groeyende niet aende zeecant van Sclauonie / maer aende Noordtſijde / nas ghemackt zijnde vande 
riuiere van Macedonien de Nar gheheeten. 


Ghemenn graeu Liſch. 
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Sy is van zeer menigherhande niet alleentic in crachten/ als wy gheſeydt hebben / maer oock in 
grootte/ reuck ende principaelic in coteur vande bloemen . Welcke aerdighe tſamenmenginghe van 
coleuren niet en is alleene in verſcheyden planten / maer wordt oock ghefien inde bloemen van cen 
plante alleene. De liefhebbers van excellente houen en hebben niet alleene tblaen ende wit Liſch 
welcke bycants alle Europen dore voorts comen / el aldermeeſt gheſien worden) met een ander ſoor⸗ 

n te van 


| DoorDaihijsde Lobel. — 6 
ie van ghemeyn Preos welcke heeft de drye onderte hanghende bladeren van fijn bloemẽ blaen gea 
lijck De voorſeyde ende d'andere drye opfracnde bladeren van aſchgraewe verwe / anderſſin⸗ en iſt in 
aider manieren den voorſeyden niet zeer onghelijek / dan Dat in ons houen meerder valt ci heeft ſijn 
onderſte bladeren bouen aen De wortele bleeck roodt wien blaen: Maer bouen Dien heben wp wet 
vercreghen ſeſſenveertich oft vijfachderle vrꝛemde wtlandtſche Shen wan de welcke wy bier de 
figueren met haeren beſchrijuinghen / aleen gheſet hebben / die wy hebben moghen doen conterfeytt 
ende afſetten / laetende Die andere tot cen ander tijdt / miet Dies Dat hare bloemen Dit iaer mieten zijn 
te perfectie ghecomen Doo» deſen ſpaeden vorft inden Meerte laeſt leden. Wy fallen dan beghinnen 
van De geoon ſchoon Ircos van Dalmatien. J 5 


PE 


rides exorice Belgio inquiline. 


Groot Feeag ban Dalmatien. Iris Dalmatica maior, * 
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Groot Ireos van Dalmatien heeft een zeer luſtich wefprupten vande bladers ende fray om fien, 
op beyden fijden ghedeylt / ende ghelijck Paeuwen vleughels die open ſtaen wtgheſparret / met veel 
bloemen die op eenen holachtighen ſtele met vez! ſijdetacken groeyen / ende zeer groot zijn, / hebbende 
fes clacre blaeuwe Violet bladerkensy die oock oer ander ommegeboghen ai, De horen van Ne⸗ 
derlandt hebben deſe in grooter weerden; doo ghifte vanden zeer ercellenten Medicijn oande Her⸗ 
tabe van Ferraven Pancius ghenoemt. Tbrengt fijn ſaedt voorts in hoeckaehtighe haeuwen. 


Cleyn Ireos ban Dalmatien. Iris Dalmatica minor. 


Dit Ireos is Den Ireos van Dalmatien van aenſien / ende in alle fijn deelen gheheel ghelijck / 
maer in alder manieren. minder / vock zijn De bloemen wat bleecker. Welck in Nederlandt is ghe⸗ 
ſonden ende gheſchoucken gheweeſt vanden zeer gheleerden Medicijn van Ferraren Altonſus 
Pancias, ende alſoo daer ghemeynelick inde houen groeyende. 


a 
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— ‚ Freos van Portugatl tweemael tũaers bloepende. 
Clepn Ireos van Dalmarien. Iris biflora Luſitanica, An Aftragaliús Aëuj? 





Pi 


Noch hebben wy nu oocf in Nederland roepende vo Spaignen gheereghen defe plante / de 
wekte op yeghelicken ſtele van een cubitus oft onderhalf hooge een welriectende doncker blacu Vio⸗ 
tetten bloeme beeft oft twee / met eenen ronachtighen witten randt / ende beeft inde middel vã elck onz 
derſte bladt een Dichte ende corte wortel Die haer niet Bicht en laet breken / van bladers ende ghedaen⸗ 
te dien van Dalmatien ghelijck / maer meer wigheſpreydt. Meeſtendeel en heeftſe maer een bloeme 
alleene. 


Clepn Violet Liſch. Iris Violacea parua. 


8 


Uſch van Portugacl in coleur / fatſoen eũ witte hayrkens int middẽ vd fijne drye omgeboogde blade⸗ 
ven: welcke hayrkens bp nac in alle andere ſoorten van Liſch geel zijn. Dic bloeydt meeftendeels in 
inde buptens tijdts / oft verſpaeydt door eenighen onghewoon⸗ 


Oock hebbẽ wy van ſaedt gewonnen in Nederlãdt cen cleyn fraey Violet·Uſch zeer gelijck den 


de Lenten: ten zije dat het verplant zij 
licken vorſt in de Lenten / oft cenich ander dieſghelick miſpal / gheraeckte onderwijte te bloeyen in den 
Herft. Tſelue gebeurt dickwils veelderleye bloemen / befonder in Enghellandt / welck landt voch⸗ 
rich / reghenachtich ende neuelachtich is: foo dat hier doo? de vꝛowlens den aerdt hebben van te verz 
nieuwen / quellen / ſcheren / ſnijden / lubben ende verplanten in alle faifoencn haer luſtighe honen: die 
foo dick ende menichmael veranderende / Dat fp ſomtijdts niet en weten wanneer Dat alwelis : niet 
temin door Dufdacniahe ongherijdicheydt vererijghen ſy de veranderingen van ontellicfe veel boer 
men in verſcheydene ſaiſoenen: hoe wel Dat het daer door zeer Dicfwils al verdorren wordt : Welck 
ſiende en heb ick niet connen ghelaeten hen te vraghen waerom dat fp dit deden: daer op ſy my af 
lachende andtwoordden cen ghemeyn ende bequaem ſpreeck· woordt in haere taele / Bou knew that 
de Engliſch man is oon paſſing fellouw / if hp might knouwe and kippe hym voel / when bp ís wel: dat 
is te ſegghen / Ghy weet wel dat d Enghelf man cen gheſel is alle andere te bouen gaende / conſt oft 
mocht bp ſy ſeluen wel kennen ende houden als hp wel 16. Aldu⸗ hebben fy in Der voorſeyder manier 
ren 
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een ghecreghen veel (choone bloemen in verſcheydene faifoenen : de ſommighe werden dobbelder: 
D'andere bloeyen twee oft drye mael f'iaers: ghelijck wel blijkt aen de witte ende roode rooſen ontrẽt 
Kerfi-miffe ende nae aller Heylighen miſſe: midts dat de voofelers int midden gheſchoꝛen ef ghe⸗ 
fheden waeren / corts nae Dat ſy ghebloeyt hadden in den Mey oft ghewoonlicken tijdt. Boꝛbonnoy⸗ 
ſe Moeder cruydt / Boter · bloemen metraepkens / de gheſ lachten van Sinte-Peeters-crupdt oft 
Hemels ·ſleutel / Camille ende meer andere zijn Daer zeer dobbel gheworden / midts het lubben / ſnuj⸗ 
den / herplanten ende onghetijdichlick quellen. De Boudt-bloemen ende Maegdelieuen / en worden 
Daer niet alleenlick dobbel / maer dobbeieren ende vermenichvnldighen haere bloemen in veel cleyne 
bloemkens rontom de principale op eenen ſtele. 


Srost Violet· Liſch van Poztugael, 


Noch wordt ghevonden een ander ſoorte Die Den Sreos van Dalmatien foo wel van bladers / als 
wan ſtele / ende drye oft vier bloemen op eenen ſtamme met eenen geclen hayrachtighen randt gelijck 
is / dan dat De bloemen gheheel violet oft doncker blacu zijn / ghelijck afstel gheſien hebbe defe Lente 
inde zeer luſtighe bonen vanden edelen Meere San vander Delft ende Maria Schets. 


Andere bevanderinghe ban Liſch van Poꝛtugael. Iris Luſitani- 
cavernaprecox. * 


De vooꝛſeyde edel vꝛouwe Maria de Brimeu weduwe vanden Heere Coenraedt Schetz heeft 
noch een ander Liſch van Poꝛtugael in als den voorſeyden ghelijck / wtghenomen dat fijn bloemen 
Wat cleynder zijn / ende vroegher inden Mep bloeydt. | 


B 2 . Den 


Beer clepne Gein Ireos met bꝛeede bladers bprantstonder delen. — Veranderinghevande Loortepds 
Perpuſilla ſaxatilis Iris latifolia acaulis ferme. depu Ireos. 





Dalderminſt erde minft ghevonden van allen AN 
is oock defe van Languedoc/in de vouwe vande wozs Sn 
tel/ dichte ſubſtantie / ende verwe die van Dalmatien 
niet onghelijck / maer ſonder ſtele / fonderlingheter REL SU 
plaetſen daer ſy van (elfs waſſet / breedtachtich van SR, JN Ì Dy, « 
bladers / ſtif ende puntachtich/ een palme hooshe AIN À 25 —Vr 
ghelijck die vande Gladiolus van bloeme / haeuwe / 
ende ſaedt Die vand? ſtinckende Wantluyſ⸗ cruydt ghelijck. Dit cruydt foo haeſt alſt wter aerden ops 
groeyt / foo blijuet ghelijck de witte Chameleon cleyne ende leegh / ende daerom willen ſommighe 
dat gheheeten hebben Chamæiris. Geer vele groepter in Languedoc op dorre ende ſteenachtighe 
plactfen bp de ſpeloncke / onderhalf mijte van Montpelliers gheleghen / opden wegh van Fron⸗ 
tignaen / waer datopde ſteenrotſen ende fcheuren van dien zeer veel 16 groeyende by de Ferula. 
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Diuerfchendt ban zeer cleyn Ireos met breede bladers. Perpufille Iridis 
latifoliæ varietates. 


De Cham iris, van datief Die wten lande van Montpelliers in Nederlandt ende Enghellandt 
ouergheſonden hadde / ghenomen in eenen couden ende vochtighen grondt / heeft door de natuere 
vander aerden ende locht / diuerſche veranderinghen ghehadt / (oo wel als zeer veel ander wtlandt⸗ 
ſche planten vande heete landen. Want ſy heeft eenen ſtele van drye palmẽ / eñ op ſommighe plaet⸗ 
fen van eenen voet hooghe / de bloemen witachtich / ſneew · wit / oft eel; oft blaeu op ander plaetſen 
zijn ſy ſonder ſtele / bleeck root / violet / gheſtreept / ende geelachtich gheſien. 


Een ander diuerſchepdt 


Kaerle de Fefclufe heeft int voorleden iaer van Weenen gheſonden aenden edelen Heere 
Brancion , Ooſterijckſche Ireos Die cleyne zijn / met roode bleecfe bloemensende oock peirtſche wel⸗ 
rieckende / ende oock Chamziris met peirtfchewel-riecfende bleemen. J 

Wp hebben hier toe ghevoeght een figuere van bleecf-root Liſchken / welck in onſe houen van 
ſaedt ghewonnen is. Ick meyne dat Dit is t voorſeydt Liſch van Cluſius 


Geel 


« 
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“WWit-fneetw clepn Liſchken. 
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Ender geel clepn Iris.Chamæiris lutea altera. 


Geel Ireos van Cluſius.Ixis lutea variegata Cluſij. 





on __ “Setchgijuingbeban allerlen Ireos/ 


Geel Ireos ban Cluſius. 


ier moeſt noch by ghevoeght zijn een ſoorte van Ireos Die zeer ſelden / ſchoon ende wtnemende 
Esten Ee bloemen geel zijn/Die vanden Chamæiris van Montyelliers gelijck / maer veel 
1 wet drye ommegheboghen bladers / ende met een vremde aerdicheydt van Doncker violet 

ſtrept. Tgroeyt inde houen wan RNederlandt door liberaelheydt vanden zeer gheleerden Kaerle 


ghe 
de FE{clufe. 
— Veranderinghe. 


Ick hebber ſommighe in mijnen hof die bijcants heel geel zijn / om dat de ſtrepen niet [oo bꝛeedt 
kk am 7 Andere toorte van clepn geel Ireos. Chamæiris lutea altera. 

Noch hadde mijn- Heet vande Detft een andere cleyn foorte zeer hupſch / groepende fes oft ſeuen 
duymen hooghe met corte bladeren / de heel bloeme ie ſchoon geel⸗ wtghenomen de middel alleenelick 
vande drye hanghende oft ommegheſlaghen bladeren ganſch ſchoon blaeu geſtrept ende inde mid⸗ 
pen verciert met ſchoon ſaffraen geel hayrkens. 


Graat Ixeos van conſtantinople met plecken. Iris Chalcedonica varicgata. 


My verheugt dat ick binnen ſommighe daghen 
herwaerts gheſien hebbe een Ireos bloeme die van 
Bꝛueſſel ghebꝛocht werdt / de welcke zeer groot was / 
ende gheſpickelt met dweerſche ende noerſche pleco 
Een die vael / aſchgraeu ende rootachtich waeren, DE 
bladers een wepnich wt blicktde gelijck een ſweert. 
Anderfins in al ghelijck den ghemeynen Ireos / oft 
dien van Datmatien. Ban defe plante moeten 
wy bedancEen De edel Vrouwe van Inghevelt / Die 
deſe ſchoone bloeme seer neerftich bewaerde / inden 
bof van mijn- Heer Tiſnac. 


Diuerſche ander ſoorten ban Ireos. 


Wy hebben noch zeer veel ander ſoorten van 
Ireos / Door ionfte vande edel Vrouwe Marie de 
Brimeu/ huyſoꝛouwe vã Heere Coenraet Schetz / 
Ende van mijn- Heere Ambroſius Hubrechts die 
wel vijftichderley Liſch heeft / alſoo hy ſeydt / de welc⸗ 
ke van Ceulen / Lyons ende wt Spaignen ghe⸗ 
brocht zijn; maer icf en hebbe hier gheen andere ge⸗ 
ſtelt dan Die wy hebben fien bloeyen. 


vracht. 


Diofcorides. Als De wortel gheftooten wordt 
doet ſy nieſen / ende ſuyueret hooft ſegt Plinius, 
Alle Ireos is verwarmende / ſubtilierende / ende goedt teghen den hoeſt. 
Sp derteiren oft maecken ſubtijl de grof heydt vande humenren die men quaelick fan wiwor⸗ 
pen. Dioſcorides. 
Seuen drachmen met Meede ghedronden ſuyueren de colera ende groue flegmatickheydt. 
Dioſcorides, Plinius. 
Diofcorides. Sy doen ſlapen / ende tranen comen / ſy gheneſen de crimpinghen des buycks. 
Dioſcorides. Met azijn ghedroncken gheneſen fy De beten van f langhen / de pijne vander mil⸗ 
te / nvulſien / verſtijuinghen / ſchuddinghen / ende Dien het natuerlick tſaedt afgaet. Plinius ſegt 
Dat fp tſaedt verteeren | Dn ne 
Met water oft broodt inghenomen foo gheneſen ſy de flefen van Scorpioenen ende Opinnen. 
Pli us. * 
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Met wijn ghedroncken foo doenſe De vrouwen hen maendtſtonden erijghen. Dioſcorides. 
Diofcorides. De decoctie van allen deſen wordt nuttelick ghebruyckt inde ſtouinge vande vrou⸗ 
wen / om te vermorwen de herdicheden ende om die moeder te openen. 
Diofcorides. De woꝛtel wordt inghegheuen teghen Sciatica / ende (ats Plinius ſeght) wordt. 
â dijn gheſtreken op de lendenen 7 
eerie ——— groepen in fiſtulen ende alle diepe ‘gaten Daer Die beenders 
ontdeckt zijn: want (fis (fegt Plinius)incarnatijf. Oe : 

Met honich ghemengt ende met een peſſus inde moeder gheſet / treckt de doode vruchten af. 
ioſcorides. — 
D Diofcorides. Deſe wortel abefoden ende ghelijc een placfter opgeleydt maeckt moꝛwe alle ous 
De clieren ende hardicheden. Tſap(ſegt Plinius)maecft moꝛwe alle hardicheden. - 

Diofcorides. De felue wortel drooghe zijnderdoet vleefch groepen in alle oude ſweeringhen / eũ 
met honich ghemenght ſuyuert Die / ſonderlinghe / feagbend'ouders / De etteren vanden hoofde. 
Tſeifde ſegt oock Ægineta. | _ 

Met azijn ende olie van Koofen ghemengt/is goedt teghen de pijne Des hoofts Daer op gheſtre⸗ 
Een. Diofcorides. / : Oe 

De ſelfde wortel met wit Nieſcruydt ende twee mael foo veel honichs gemengt / verdrijft de ſproe⸗ 
ten / ende alle vlecken Des aenſichts die vander Sonne comen zijn. Diofcorides. 

Sy worden ghedaen in peſſarien / weeckmaeckende faluen/ ende dinghen Die etter maecken / genes 
ralick [oo wordet zeere ghebruyckt tot alle dinghen. De — J 

Plinius ſegt noch / dat zeer goedt is den ionghe kinderen tſelfde aen Dijf te binden / ende ís ſonder⸗ 
linghe goedt inghegheuen den kinderen Die tanden beghinnen te crijghen / oft ſchorft zijn van wit 


ſeer. 
Plinius. Met olie ghemengt is die goedt gheleydt opde beten vande honden ende teghen de 
crauwagie / inſghelijcks oock teghen de pijne der zenuen. J 

Plinius. Met Queappels ghemengt wordt gheſtreken teghen De pijne des hoofts. 


Plinius. Sp verdrijft oock de pijne des hoofts van te veeteten ende drincken ende oock De groo⸗ 
te corticheydt van aeffem/afthma ghenaemt. Oe — 
Plinius. Genen ſcrupel daer af inghenomen doet bꝛaken. — 
Plinius. Met honich ghemengt ende opgheleydt treckt we de ghebroken beenders. | 
Plinius. Men ghebrꝛuyckt oock D'meel Daer af teahen denijnnagbels. 
Plinius. Sp neemt wegh den ſtinckenden aeſſem als men die etet / ende De ſtinckende ghebreken 
vanderocfels. en J En DE 
Plinius. De wortel van Liſch gheneeſt oock De clouen / fronſen ende apoftumatien des fundas 
ments/ende alle ercrefcentien vanden lichaem. A ee he 
Mefue. De wortel is warm ende drooghe tot inden Derden graedt / ſcherp / ſy ſuynert / rijpt / reſol⸗ 
ueert/ maeckt ſaechte / opẽt verſtoptheden / verdrijft pijnen / ende purgeert de groue fluymẽ met de Co⸗ 
lerijcke humeuren Die daer mede ghemengt zijn / ende daer en bonen oock De weyachtighe wateren / 
ende dat zeer foetelick, Sy rijpt oock / verdunt eñ treckt wt de groue / tape materie Die opde borſt ende 
longher is hanghende / ende purgeert alle inwendighe leden. Sy neemt vock wegh alle verſtopthe⸗ 
Den vande leuer ende milte / ende aengheleghen partijen. Sy gheneeſt oft verſoet de ghebreken Dre 
daer door gheoorſaeckt zijn / als waterſucht / pijne / gheſwil / hartheydt / ende derghelijcke dingen. Syp 
rijpt oock harde gheſwůlen ende clieren / beſonder vande zenuen eñ iuncturen / principalick ghemengt 
zijnde met fap van beete oft coolen / oft met wijn / ende honich / ende Camille olie. Sy geneeſt de ou⸗ 
de pijne Des hoofts / ſonderlinge met een plaeſter daer op gheleydt / ende tſay inde neufe-gaten opge⸗ 
trocken. Want dat doet nieſen ende treckt nederwaerts door de neuſe· gaten zeer veel vuylichedẽ nae 
ander partijen, Die anderſins Door heymelicke ganghen ſonden afcomen:E fap van dien wordt ghe⸗ 
maeckt / ghelijck dat vanden Alſſem. Met gheſoden moſt ghemengt / helpt zeere den verouderden 
hoeſt die comen is van groue ende tape humeuren / ende DE cortheydt van aeſſem daer wt voortghe⸗ 
comen: Boots ſuynertſe de moeder. In een Peſſus ghedaen eñ inde moeder gheſet / oft in een plae⸗ 
ſter opgeleydt / verdrijft de pijnen vande moeder / ſ doet de vrouwen hen ſtonden comen / eñ doet miß 
vallen. Oude / vuyle / ſtinckende ſceren / ſuyuert ende reynicht ſy / ers vultſe met goedt vleeſch / iae oock 
de beenders die ontdeckt zijn becleedtſe met vleeſch. Seer nuttelick wordtfe ghedaen in een eliſterie 
oft plaeſter tegen Sciatica Iſt dat de mont gheſpoelt wordt met azijn Daer fp in ghe ſoden heeft / 
zgheneeſt den tantſweere / ende verdrijft den loop vande catarrhen / int fundament ghefketenvpenet. 
be fpene. Inghenomen foo ſtoptſe het natueruck ſaedt teghen wille afg aende ¶ Haer (ap ghemenat 
met meel van boonen ende aſſchens / ſuyueret aenſicht / ende ruyſcht beolidenbar op gheſten 
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Dlie van Ireos / metten coꝛtſten gheſeydt / maeckt ſterck De zenuen ende iuncturen / fp helpt de con⸗ 
vulſien die wt vervnltheydt comen / den hooftſweere / De pijne vãde leuer / milte / meren / moeder; iun⸗ 
cturen / vande borſt ende fleirſijn / pleuris ende longherſucht door inflammauie / opgheſtreken zijnde / 
ſy verteirt de catarchen ende doet ſlapen gheſtreken aen t ſlaep vanden hoofde, verdzijft oock De pij⸗ 
ne der ooren in d'oore ghedrupt zijnde / ende betert den ſtanck vande neuſe· gaten Daer in ghedaen. 
Men macckſe van half Sreos bloanen ende wortel; ghelijc men doet Die van Rooſen ende Bios 
letten. Dm datje de maghe niet hinderen ſoude / foo falmen Die nemẽ met Meede ende een weynich 
Spica / oft met wen / honich / maftic/ maer tot de ghebreken vande boeft ende longher wordet ins 
ghegheuen met gheſoden moſt als ief gheſeydt hebbe. 
Derwerme ¶ Alie Ireos is verwarmende) Hy ſegt datſe alle gelijck een warmmaeckẽde cracht hebbẽ / d welc⸗ 
ven gracor, Fe Ægineta oock leert ſonder eenigen graedt te ſtellen / want hy ſegt datſe zeere verwarmt / afvaegt / 
den oerde,. ende coket oft rijpe maeckt. Hy heeft moghelick ghemeynt (ats wel te bemoeden is) tot inden twecdẽ 
hchuas graedt / midis datſe ghe ſtelt wordt onder de Incarnatiuen / de welcke ſulcks pleghen te weſen / eñ niet 
gapende en behooren bouen den iweeden graedt te verwarmen ende drooghen / om datſe niet en ſouden vers 


daooghe mz 


Den weed. teiren De bequaeme ende nootlicke materie om vleeſch te genereren / ten waere Datter ouervloedich 


— vleeſch waere. Ander ſegghen datje comt tot int wterſte vanden tweeden graedt oft beghinſel vande 

zancenna Derden; maer gheenſins vanden vierden; d welcke nochtans de zeer gheleerde Dodonzus ghelooft 

fee. heeft / ſonderlinghe groen zijnderwiens cracht van purgeren abeenfins en is gheleghen inde warme 
ie / maer int afoaegbender [ubtijlmaectende/ nitreus/ raeu / ende windiachtich fap/D'weicfe de maghe 
ende inghewandt moeyelick is / ten zp Dat wel ghecorrigcert is. 

Subtilierende] Diofcoridesvoegter bi De tweede eñ derde crachten / want een medicijne is Die 
nict alleene warms is / maer oock wan ſubtijle deelt / ghelijck tlimoen ſap / ſurckel- ſap / berberis· ſap / vers 
juys / ende alle andere ſuere fapen / de welcke dunne maecken groue ende tape humeuren ſonder vers 

warminghe. J J vV 
Gooedt teghen den hoeft) Aengheſien dat den hoeft comt wt diuerſche oorſaecken / foo iſt wel de 
pijne weerde dat men verclaere / tot wat hoeft Dat goedt is / want Vis openbaer datſe gheenſins en ge⸗ 
neeſt den hoeft Die zijnen oorſpronck heeft wt De vergaderinghen ende gheſwillen onder de borft- 
muſelen / gheheeten ſeptum cranfuerfum „de welcke comt Door de compreſſie sande boeft-mufcten; 
min noch meer Dan De ghene Die comende is wt De verhittinghe Der lener. Want den hoeft comende 
van fcherpe humeuren / is een quellinghe Die inde leden ende infirumenten gheſchiedt / om datje wi⸗ 
vijuen foude de hinderlicke vuylicheden ghelijck d nieſen is / vanden hoofde, ende De walginghe vã⸗ 
de maghe. 


ker - 


Boef en dientſe niet inde catarrben vande longher oft arterie die van fubtijle materie comen / gez 
merckt Dat cen ſubtijtmaeckende medicijne is / want men moetſe dan Dicke maecken / ift Dat De mates 
vie heet is / met coude Dicke maccfende dinghen als Heul / ſap van Heul / oft met taye / ende dicke / als 
Gomme van Arabien ende vã Dragant. Is de materie coudt ende ſubtijl / met Juiuben / Sebeſten / 
eñ ander dinghen Dic middelmarich warm zijn / als Penijen / Lijnſaedt / Fenegrieck / wortels van wits 
te Maelwe / Maelwe eñ derghelijcke / oft met ghecomponeerde medicijnen; als ſyropen vã Juinben 
ende van hyſope / inde welcke zijn tape dickmaeckende dinghen. Den hoeft die ſpruytende is wt etter 
somende vande gheinflammeerde longher / ribben / aeffem-ader oft haer tacken / d welck in dien Dat 
dunne is / moet dicke ghemaeckt zijn: iſt dicke foo moetet dunne ghemaeckt worden ghelijck inden 
Empieuma,dat is vergaderinge van etter in De borſt. Tie alleene voorts comt vande vercoude lon⸗ 
gher / iſt dat Die cleyne is / ſal gheneſen worden alleene met inhondẽ vanden aeſſem / die warm maect. 
Maer die van taye ende groue materie / oft door lanckheydt des tijdts dicke gheworden zijnde hu⸗ 
meuren comt / de Ireos is zeer goedt ons Die wor te brenghen. Sy en dient gheenſins tegen den hoeft 
nae dat de materie weghebrocht is / om Dat De widrijuende cracht gheterght is / wien beter dienen vers 
doouende dinghen om tghevoelen te minderen oft verſoeten. 


Sy macckt ſubtijl d humeuren die men quaelick Ean wtwoꝛpen Waerom datſe goedt is tegen 
Den hoeſt / ende wt welcken hoeſt / verclaert Diofcorides. . 
SnEy maeckt dũne de grouc materiẽ Die quaelick vãde borſt willẽ loſſen / welcke ſubtijl gemaect zijns 
de / lichtelick wtgeſpogẽ woedt by auentuere hy heeft wat voorder wille verftaë by deſe woorden; die⸗ 
men guaelick Gan wtwornen / tzy Dat De vuylichedẽ moeten gebrocht werden wede borſt / buyck / oft nies 
ven. Alle Ireos maeckt dunne eů ſubtijl / door de verwarmende cracht eũ ſubtijlheydt vande partijen / 
waerom dat hy corts Daer nac byvoeght / maendtſtonden / urinen / verſtoppinghen ban leuer ende milte. 

Ey purgeert colera ende groue flegmatijcheydt … unne maectende groue humeurẽ refereert 
hee tot de woor feyde Dinaben,s oft tot De dinghen Die wigbefpogbhen woerden / willende Daer bpiroec 
dinghen verſtaen humenren purgeren ende de (elfde purgeven in meerder menichte, Want JIreos 
AE en DO iseen 
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iseen medicijne Die De rolera wibrengt / d'welck met honich water de groue colerijcke oft flegmatijc⸗ 
Ee humeurẽ afvaeghende ende ſubtijlmaeckende wegh neemt . Want honich · water wordt ghedaen 
bp purgerende medicijnen / om datſe te lichter fouden wtbrenghen / ende om De ſclue vreden foo pur⸗ 
geert Aloe de groue flegmatijske humeuren alſt ghemengt ts met dinghen die de colera purgeren / 
fuͤbtijl maecken ende incideren / inde Hierapicra van Galenus. J 

Ghedroncken ) al oft bp ſegghen wilde niet opghele ydt / d welck vande groene te verſtaen is / wãt 
de drooghe en purgeert niet. . 
Seuen drachmen ghedroncken) Dien moet lefen ſeuen drachmen / om datfe grof zijn / eñ quacdt 
om wtworpen. Plinius ſeght int 21. boeck / 20. cap. datſe camerganck gheeft: gedroncken (wee drach⸗ 
men met honich / den hoeſt betert / de crimpinghen inden buyck / ende opblaſinghen: met azijn, de pijz 
ne vander milte:met water · azijn / is ſy goedt teghen de beten van ſlanghen ende ſpinnen: met broot vore. 
twee drachmen inghenomen / tegẽ ſcorpioenen. Maer teghen tfenijn moet men meer ingeuen / op dat 
de cracht vande medicijne tfenijn te bouen gae. | 
Melue feat Datfe loſſet tgeel water / de taye vochticheden ende melancholife bumeuren : ſy opent 
de verſtopthedẽ / maer maeckt ſwaermoedicheydt. Maer als fp ghemengt wordt met ander medicijs 
nen die DE verftoptheden openen / ende de leuer met den ingewandt verftercken/dan wordt haer hin⸗ 
derlickhepdt vermindert, Sp wordt ghebetert met water ende ghefoden honich. Tghewichte van in 
te nemen/is in decoctien van wee Drachmen tot drye oft viere ende dꝛooghe gheſtooten zijnde van 
een drachme tot twee toermet ghefoden honich. 

Ans pꝛactiſiens gheuen heden ſdaeghs van tverſch fap te dꝛincken van cen once tot wee oncty 
meteen weynich Caneele / Afarum, Nardus, giroffel naabels/oft met Syrop van Cicozeper Nicol. 
Maer van tfap metten viere ghefoden ende dick ghemaeckt / van twee dꝛachmẽ ende cen half tot dope 
ende wier dꝛachmen / nochtans wercket oerfch ende ongheſoden veel ſtercker. On 

Deoetflapen] Met den foeten reucte vervullet hooft / eũ met de Dompige roocken vuller de hol⸗ 
licheden vande herſſenen / ghelijck als doen volheydt van fpijfe ende dranck / ende veel ander dingen / 
niet Door droogte ende wermte / De welcke eer doen waecken / noch oock in ſcherpe ſieckten / oft heete 
ende drooghe lichaemen / maer in vochtighe / tzy de vochticheydt diſſoluerende / oft met dompen ine 
hooft te brenghen / ghelijck de Saffracn / Myrre / Dille, Baſilicum / ende ſommighe dergelijcke din⸗ 
ghen de welcke zeere ghebruyckt worden in ſieckten daer men gheen zeer vochte ende verdoouende 
dinghen mach gheuen / ghelijck in Pleuris / ende Longherſucht / ende ander ſieckten Daer in dat de 
borſt moeſt gheruymt zijn. Syrop van witten oft ſwerten Heul / bedwingt tſpouwen / ende alle wi⸗ 
worpinghe vander boꝛſt / waerom men iſelfde miet en ſal ghebruycken / oft men ſalder Ireos by dots 
de welcke oock ſal doen ſlapen / ende beletten foo wet het Dicke worden vande humeuren / als helpen 
d wtdrijuen ende wtſpouwen van dien. Dft moet ingenomen worden / oft opgheleydt zijn / en ſeght 
Dioſcorides niet. Maer wy ſullen ſegghen met Meſue, datſe inghenomen / oft gheleydt opdẽ ſlaep 
vanden hoofde / nut ende deugt doet. 

Sy doen tranen comẽ  Dinghen die de herſſenen druckẽ / verwecken tranen / oft de ghene dieſe 
met ſcherpheydt raecken / oft pijne aendoen. Ireos om Dat ſcherp is / verweckt tranen / ghelijck ayjuyn 
ende ſcherpe weedoende medicijne Der ooghen / ende d'lacchen door tſluyten vandẽ ooghen / ende te 
groote claerheydt Door eenich ghewelt. 

De ſchuddinghen / convulſien met azijn gedꝛoncken Azijn (ten fy dat met water gemengt is) 
is den zenuen hinderlick / ſcherp ende moeyelick / daerom ſchijnet beter te accorderen metten ghewa⸗ 
terden azijn Poſca gheheeten / in verſtijuinghen / ſchudden ende beuen / inde welcke de zenuen lijden: roſca 
Want Plinius fchzijft dat goedt is inghenomen met ghewaterde wijn teghen de beten vande ſlangẽ 
ende fpinnen/ maer metten azijn Den ghenen Die pijne vander milten hebben / den welcken den azijn 
alderbeſt dient / met wiens hulpe dat comt tot de wigheleghen partien / ef dunne maeckende De Dicke 
humeuren / de milte mindert. 

Den welcken tſaedt afgact] Om dattet ſaedt widroogende verteert / oock gheneſende de reſolutie 
peen ſpermatijcke vaten, oft ontgaen van het natuerlick ſaedt / want het dient den verſtijfden ende 
ghecrompen. — — — 

Met wijn de maendeftonde] In dien dat de natuerlicke cranckhedẽ vãde vrouwen achterblij⸗ 
en door verſtoptheydt vande aderen der moeder door tape ende lijmachtige humeurẽ die met tgrof 
bloedt ghemengt zijn. | —— * 

Teghen Sciauica wordet ingegoten) Het wordt met een cliſterie ingedaen / om dat de darmen 

door den peritonium mette ſiecke partije Gamen geuoelen hebben. Cardamomũ / Kerſſe / eũ dergelijc⸗ 

ke Worden opde ſelfde maniere den Spaigniaerts inghegoten / om datſe verwarmen, ſubtilieren en⸗ 

De werteisen de coude inghedreuen materie / vande welcke Sciatica pleegt te conen. it | 
ate „0 ildt· zer 
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te vinden is / Dan alleene Daer aende zeecant, Daer⸗ 
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Geer aerdich is oock defe ander foorte die wy 
Bier figuerlick ende fchziftelick gheſtelt hebben / al⸗ 
dereerſt bp ons opde zeecant enn ſauelachtighe groe 
ne plactfen vanden lande van Languedoc ge⸗luckt / 
Die Langhe van D. Afacius van Montpelliers 
voor Medium ghehouden werdt /De welcke nict 





mep: teghen ouer dẽ bergh Cetus in vochtige graſ⸗ — AN EIN 

achtiahe plactfen vele ghevonden werdt / Die oock Nl / —— 8 
nerghens elders ouer al Vranckrijck oft Satiëwel * Wii Le de > == 
Wi Sille 
om oft oocf in Duytſchlandt oft Switſerlandt gez Ì F 2 fs WAS 
wonde en werdt, fact ick den Herbariſten van delen „es 2 N 

Bidt gheloouen / den welcken icf lieuer hebbe ſulcks te conſenteren / dan om ſoo cleynen ſaeckẽ woordẽ 
te maecken / hoe wel dat wy noyt gheen wortel verſch wtghegrauen ende ghebroken zijnde gerokẽ en 
hebbẽ / die den reucke hadde van een Auantperſe / ſuſcks als Matthiolus ſegt datſe heeft. De ſtele / 
blat / haeuwe / ende ſaedt is den Ireos ghelijck maer minder. De wortel is ſwert / houtachtich / eñ oo 
wel niet rieckende / ten minſten ons / die haer gheſien hebben ter plaetſen daer ſy is groeyende van 
ſelfs / te weten meeſtendeel in vochtighe ende ongheboude plaetſen. Maer De bloeme Die ontrent den 
eerſten Junij voorts comt / is ghelijcker van verwe ende ghedaente ende oock van bladerkens min 
omgheſ laghen/die vandt WB andttupf-eruydt. De ſmaecke is heet / bitter / eũ zeer ſubtijl / d welck wy 


— — 


by eyperientien vander medicine beuonden hebben. 


Deer tlepnen wilden Ireos met (malle bladers. Iris perpuſilla ſilueſtris anguſtifolia. 
In Enghels /Smaill tloure De Euce. 


Ouer langhen tijdt hebben ons Herbariſten beſchreuen cen ander ſoorte van Ireos / eñ Die ghe⸗ 
heeten Chamæiris, met graſachtighe / ſtijue bladers van een panne oft eenen voet hooghe / die van 
Den cleynen Gladiolus ghelijck / met wijde open bloemen Die Bicht perſch eñ fomtijdts doncker vio⸗ 
fet zijn bebbende neghen bladerkens: de ſtele is een patme oft Drpe hooghe / de wortel dunne / eñ twee⸗ 
mael minder dan eenen cleynen vingher / ſchery / de ſnaecke van Wandtluyſ cruydt hebbende / enz 
de wordt zeer vele ghevonden in Duytſchlandt ende Nederlandt. OO 


Diuerſchendt ban wilden Ireos met ſmallebladers. 


Door de neerſticheydt vande Nederlanders / ſiet men groeyen in ons houen Ireos ſoo wel met 


_” fmmalle bladers als oock met breede bladers van onderhalue cubitus lanck. Macr ſy hebben beyde 


Ozpe oft vier dloemẽ / aende tacſkens oade ſtele Die cen cubitus land is anderfins en zijn ſy Den voors 
: gaende 
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Beevelepnen wilden Iress met lmalle bladers.Styhoon wildt Litchken van Conttantinoplen. 
Perperam Lilyrica minor. _ Perperam Illyrica maior herbariorum. 





gaenden niet ongelijk. De ſelfde beeft ons als 
dereerft in zijnen hof ghethoont de zeer gheleer⸗ 
de Medicijn Alart Ruerius van Kijffel / eñ Daer 
nac Yan Douwe gheheeten Voghelſanck / ende 
veel meer andere. 





Schoon Wildt Liſchken van Contantinoplen. 


Dit mach oock gherefereert zijn onder de wilde Liſchkens ef is van onfen liefhebbers gheheeten 
maer Convechte Illyrica maior, om Dat fy gheſien hebben dat de bloemen grooter: breeder / blaeu eũ 
fchoon geel gheftreept hooger wten bladerfens op verheut ſtaen Dan De wee voorfende wilde Liſch⸗ 
Eens met ſmalle bladeren; die bycants van eene grootte zijn in defe drye Liſchkens / maer de wortelkẽs 
zijn zeer veſelachtich. 

Alle de Liſchen Die icf hebbe flE groyen int wildt / ín ſteenrootſen / oft ounde muerẽ oft freenachtige 
drooge plaetſen tzy in Tuſcanen / Languedoc ende elders / wigenomen de wilde Iris van Montpel⸗ 
liers ende Xyris oft Wandtluyſcruydt de welcke in waterighe beemdẽ oft canten groyen ende zijn 
redeief Diep in dꝛaerde ghelijck de drꝛye andere wilde Liſchkens met ſmalle bladerẽ. Maer alle d an⸗ 
dere liggen ſchier metter wortelen op den grondt / ander ſins rotten ſy / ghelijckerwijs fp oock doen / ten 
ſy datmenſe alle wier oft vijf iaeren ſcheydt ende verplant inde Oogſtmn aendt. 


Wandrlupl-crupdt. In Griecks ende Latin! Xyris eũ Iris agria van Theophraſtus. In Beschdupeteh/ 
Wandtlunſ-crundt. In Franchois/ Glaycul puant. Fn Spaenſch/ Vulpe ende Lirio (padanal. 
In Engels; Opourgwurt oꝛ linking Gladin / and wild Freos. 


Dit eruydt heeft oock vanden ouders zeer wel Xyris gheheeten gheweeſt / alſoo veel te ſegghen/ 


als een fcheir-mes/ om de ghelijckeniſſe van tblat / wät tblat is zeer ghelijck een fchaers Dat ouer bey⸗ 
Den fijden ſnijdende is / ſcherper ende dunner van ſnede / ende met een ſtijuer punt dan de Gladiolus 
oft Ireos. Ghemeynlick ift gheheeten Sparula fœtida, d'welck als de groote berifpers miſpriſen / foo 
gheuen ſy te Fennen dat ſy luttel planten hebben wigheſteken daer ſy van ſelfs groepen; ende niet vele 
verfochten hebben wat cracht datſe hebben Want afs ſy / ick en weet wat van coleur ende grootte Fes 


gheeren inde wortel ende bloeme / ſoo en ghedencken fp niet / dat eenich van defe twee / gelijck meer ans 


der / lichtelick Door cleyne oorſ aecke verandert werden, Want iſt dat de wortels eñ bloemen và Ireos 
F — ſoo 


) 
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foo zeere veranderen vä colenr / grooter dickheydt / 
deucht ende reucke / in vneghen Dat by aldien Die 
Dier te laͤde groener / by de Fiorentijniche gheleken 
werdt / me foude meynen dattet at een ander waere . 
vã verwe ei veuckerswacrom en oude dã dẽ Wãdt⸗ 
luyſ· cruydt ſoo cleynen veranderinghe niet mos 
ghen ghebeuren / dwelcke oock ghemeynlick van 
alle man Ireos geheeten wordt / ghelijck aiſt oock 
ouer ouden HDE van Theophraſtus tilde Ircos 
genvemt werde Jae dat meer is / De wortel vande 
Slauoenſchen ende Slipzijchen fiet roſachtich / eũ 
vandẽ onſen ts graeu eñ aſchverwich / die vã Flo⸗ 
rencen is wit ende zeer wel rieckende / maer d'onſe 
is onlieflick bycants allijts ſtinckende. Ende daer 
Diofcorides ſeght / breede bladers ende ſcherper 
van punte / gheeft hyte kenmen dat d'middel van 
tblat breedt oft buyckachtigher is / maer d'opperſte 
onghelijck veel ſpitſer / gheujck als men ſien mach 
bet Wandtluyſ cruydt op ſornmige plaetſen daert 
van ſelfs voorts comt / fonderlinghe van Prouen⸗ 
cen ende Engellandt / waer dat ouervloedich ſtaet 
ontrent de vochte bemden ende duynẽ vander zee. 
De welcke iſt dat ghy confeveert meiten Ireos Die 
int velt ghegroyet is op dꝛooghen fandtachtighen 
gronde oftop meuren / ghy fultfe vinden ſmalder 
van bladers/ ende ook meer fielen Die meer dan 
— een cubitus lanck zijn, glat / rondt / middelbaer dic⸗ 
ke / die midden wt de bladers recht op groeyen / dꝛaghende int opperſte bloemen van wilden Ireos / 
met deze bladers Dic vecht op ſtaen ende niet ommegheboghen doncker violet ghelijck de Violette/ 
hebbende inde middel ſommighe gele ende caftaniebrupne aderfens/ inde maenden van Iunius eñ 
Auguftus in Engellandt. Deſghelijcks vocf depehoecfighe haeuwen / met cen dꝛyevoudighe crom 
te gapende, Alſt ſaedt vijpe is gheworden / d weleke rootsctacr ende rondt is nret een Dobbe refe ine 
De lengde / foo ijt gheborghen in velachtighe cribbekens / ghelijck Pioen ſaedt / die vandẽ Eruen (als 
ſpmmighe wt Oribalios leſen ) oft boonen ghelijck / niet van ons ghemeyne / maer van De oude boo⸗ 
ne van Dioſcorides: de welcke veel minder ende ronder was dan ons boone / als vande gheleerde 
beweſen wordt. De wortel is cleyne (want een cleyne ende dickwils ghebeurende veranderinghe is 
van groot in cleyn) gheknoopt / met veel veſelinghen / ende van verwe Die vanden Ireos gelijck oft 
bruyn. Mer ſulcken cracht ende ſcherpheydt beghift / hoe wel datſe den reucke heeft van ſtinckende 
Cainille oft weegluyſen / datſe doet De ſelfde dinghen die Dioſcorides den Xyris toeſchꝛijft / ghelijck 
ghenoech blijckt byde erperiendien ende ſchriften vande Medicijns van onſen ujden. Jae dat meer 
is / en is niet alleene van ghedaente den Ireos ghelijck / maer gaet Die oock in eracht te bouen / foo 
stom den ouden ſweeren ende beenders De ſchubben oft ſchorſſe af te nemen / als oock inc lijf ghe⸗ 
nomen de decoctie oft tſap om zeer ſterck water ie Doen maecken ende weeten / maer tverbrandt bis 
cants den voeper. Iſt datſe veel by decoctie ghedꝛoncken wordt / fy doet braecfen eũ maeckt erimpin⸗ 
ghen des buycks / ghelijek Greos doet. Wp hebbent ghepꝛoeft dat ſcherp was / iae oock tghene dat in 
Engellandt aende zeecant tot bycants inde Winter gheſien word: inde hanghende gapende haeu⸗ 
kens. 





vj 
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Diofcorides. De wortel is erachtich opde wonden ende ghebrofen dinghen / want ſy weeft wt 
fonder quellinghe doornen cnde alle ſplinters / om datſe (als Galenus fegt)is van ſubtijle deelen / eũ 
dock een naetreckende / verteirende / ende DrooaBende wacht heeft / maer noch veel meer de vruche / die 
oock water ſal doen maecken. — 

De woꝛiel ghemengt met een derde deel Spaenſch groen; ende vande wortel van groote San⸗ 

k gorie 
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torie ende Bonich cen vijfſte deel / met azijn gheleydt op ghefwillen ende vergaderinghen / gheneeſt 


die. Dioſcorides. 
Dewouel wordt ghedroncken met Muſcadelle teghen de convulſien / ghebroken leden / Sciati⸗ 
ca /dꝛuppelpiſſe ende buyckloop. Diofcorides. ne 7 
Tſaedt een hale drachme inghedzoncfen doet ſterckelick water maecken. Diofcorides, 
Tſelfde met azijn ghedroncken mindert de milte. Dioſcorides. Ende mach gheneſen de wers 
arte milten. Galenus. Doet oock de croppen / conde vergaderinghen eit gheſwillen ſcheyden daer 
oͤp gheleydt. Plinius. Re dae 
Wordi ghedꝛoncken teghen den buyeklooph Min noch meer alsde Rhabarber / ende Aſarum 
ven buyckloop ſtopt / de materien leydende ende af feerende door De urine / want anderſins gheeft den 
ſchaepherders ende ſlechten boeren int Hertogdom van Somerſet in Engellandt / de decoctie 


van defe woꝛtel / of inden Ael gheweyckt / purgatie ghelijck Ireos doet. 


Sengber. An Griecks ende Latijn/Zinziber. Fn Booch⸗ 
duntſch / Ingber. Fu Franchois / Zingembre Fn 
Italiaenſch/Gengeuo. Fn Spaenſch/Gengiure. In Schelpe banden Gengber met 
Engels / Genger. Baer graenen. 





Gengber is oock wtlandtſch van eruydt eñ name / d welck ben ouders meer beet was van crachty 
Dan van aenſien / als daer af Dat Dioſcorides alle vooꝛder befchrijninghe achterlaetende / alleene 
feat dat cleyne wortelkens zijn / dien vanden Cyperus ghelijck/ den welcken fp nochtãs niet zeere ge⸗ 
lijd en zijn; ende oock veel meerder / noch oock hanghende ghelijck die vanden Cyperus / maer ghe⸗ 
lijck Die vanden Ireos aenden anderen hanghende / de welcke nu den ghemeynen volcke ouer al ſoo 
welbekent zijn / datſe gheen voorder beſchrijninge van dot en hebben. Maer de reſte vande gedaen⸗ 
te / de welcke gheheel den Ircos oft Wandtlunſ cruydt ghelijck ie, met opſtaende doncker groene 
bladers / gheuen wy hier van niemandt tot nu toe gheconterfeyt / ſoodaenich als groeyende onder⸗ 
houden heeft de zeer goede boꝛgher van Antwerpen ende zeer gheſchickte ende gheleerde Apoteker 
Willem Dꝛieſch / die ons die verleent heeft / hoe wel datſe gheen bloemen en heeft voorts ghebzochts 
als zijnde inde Noorderſchen ende couden gheweſte des hemels, ende gropet op Door De ouervloedi⸗ 
ghe vochticheydt vander aerden ende locht / tot bladers / tverſ lenſt ende verrot / ende ten laetſten foo 
verſterft de worrel vanden Gengber: daerom moetſe ghelijck ſommighe cliſters ende ayjuyn wighe⸗ 
granen worden / ende ghelijck eenen wijngaerdt ſonder bladers / ſommighe rancken ende ouervloe⸗ 
Aghe ſcheuten afghebzofen zijnder elders gheſtelt werden. Tſaedt is welrieckende wat tſamentrec⸗ 
kende / inde ſmaecke / wit ghelijck de Gengber / ende byeants foo groot als de groote Cardamomum / 
maer langher ende niet (oo heet / in een drꝛyehoeckighe ſchelpe / die gherimpelt eũ hartachtich is / met 
—— hayꝛicheydt ende cronckelinghen ouertrocken / de ſchelpe vande cleyne Chamæiris 


4e re 


A dracpe. 


Toe … Beſchrijuinghe ban allevfen Jreos / 
— Ade —— — … Gracht. en 


Diofcorides. Genaber is goedt inde ſpijſe /ende wordt gheconfijt gheten: heeft cen verwar: 
mende ende teirende cracht/ maeckt oock ſacchtelick den buyck weeck / ende is Der maghen nut/ ende 
zeer goedt teghen alle tghene dat tgheſiehte perduyſtert. Men pleget te- Doen in prejernatien. Mets 
ten coriſten / bet beeft De crachten van Peper. 2 ee 
Egineta. Galenus, De wortel verwarmt ſterck / nochtans niet terſtondt inf eerſte aencomen / 
want bet heeft oock eenighe vnuerwinnelicke vochticheydt / ende grouer ſubſtantie dan Peper ſeght 
Galenus) Daerom wordet lichtelick vande wormen gheſteken / maer Bet houdt cen vaſte warmte. 
Onuerwinnelicke vochticheydt Iſchijnt in hem te hebben cen goede ongeaerbeyde ende gro⸗ 
ne vochticheydt / ghelijck d lanck Peper / waerom datde warmte Die vanden Gengber of! ad Peper 
comt / langher blijft Duerende/Dan Die vanden wiiten oft ſwerten Peper. Maer als men wit tabebeef 
lichaem warm maecken / dan moetmen ingheuen dinghen die zeer haeft warm woorden doort aenta⸗ 
ſten van onſe warmte / ende zeer haeſt ouer al benen wecken. Maer als wy eenighe partije Die verz 
coudt is willen verwarmen / dan moetmen contrarie doen / te weten / met te gheuen Dingen die lanck⸗ 
ſamich verwarmende langhen tijdt heet blijuen. 
Gengber is een medicijne voor de maghe / thooft ende leuer / ende die tot oncuy ſcheydt verweckt / 
ſonderlinghe alſt groen oft gheconfijt is / ende is oock cen warme ende vochte medicijne / maer ghe⸗ 
droogt zijnde foo iſt Beet ende dꝛooghe tot inden derden graedt. Het opent de verſtoptheden vande 
leuer Die van groue flegmatijcke humeuren comen /inciderenderteivende / verwarmende ende Droes 
ghende. Tverdrijft ende ſcheydt de verladinghen / vande darmen / maghe eñ longher. D'ouervloe⸗ 
dighe vochticheydt wegh genomen hebbede / ſoo helpet / verſterckende de herſſenen er memorie. Tge⸗ 
neeſt de ſchemeringhe der ooghen. 
Dmaeckt den buyck weeck. Diofcorides.] Ce weten / iſt dat de rijpe maer teere ende groene 
zielfens gheten worden / eer Dat De glatte ende purgerende vochticheydt wighedroogt is / ghe⸗ 
lijck wy inden Ireos gheſien hebben: Waerom dat De oude wortels eer dꝛdoghen ende dẽ loop ſtop⸗ 
pen. Maer De ſapachtighe die groen gheconfijt worden / worden met grooten lof wt diuerſche plaet⸗ 
fen van Indien ende van Afriken daer aen palende int wierfte Europen Noordt eñ Suydt te coo 
pe ghebroctht / boe wel dat nu de larerende cracht vergaen zijnde / de Veneůanen / die van Antwer⸗ 
pen ende ander voorcoopers ouer al die in looghe gheweyckt zijnde / confijten. 


Mekin, Zinziber fuſcum Offcinarum. 


Men confijt oock ende vindt inde winckels te coopen een ander wortel Mekijn nu ghenoemt / 
den Gengber zeere ghelijck / van d'welcke dat van rijphe ydt ende ín deuchden luttel verfchitt: ghelijck 
ſommige onwaerachtich geſchreuẽ hebbẽ / maer eer in ghedaente eñ vaſticheydt (want tẽ heeft gheen 
hayrkens ende veſelnghen)c laerheydt / bruynicheydt / ende heet? fmaecke noch en pleegt oock vande 
wormen niet gheten te worden. —— 


Diuerſchepdt van Mechin ſelden ghevonden. 


Deſe ſooꝛte Mechin daer wy bier de figuere af ſtellen / en 
hebben wy noyt van te voren gheſien / de welcke onlancks is 
begonſt hier ghebracht te worden / vande welcke oock Meeſter 
Moꝛgant Apotecharis zeer vermaert tot Londen ſeker ponde 
ghecocht heeft, Tſiet ghelijck de ghemeyne Gengber Mechin 
gheheeten / maer aerdigher van fatfoen/ hebbende De verwe 
vande Mekin ende de ſchoꝛſſe van witten Gengber / maer met 
ſchubbekens / ghefnoopt ende bycants gheledet ghelijd Dozo 
nicum / doorluchtich int gheſichte / ende veel heeter ende dꝛoo⸗ 
ge van ſmaecke dan de Gengber / vande wormen, niet hes 





“ Terra merita, Curcuma banden Apotekera/Cyperus Indicus 
ban Diofcorides. 


De Weilandtſche wortel; die gemeynlick aheheetẽ is Terra merita, oft vanden Apotekers Cut- 
cuma, vande welcke Dioſcorides verſtaen hadde datſe in Indien groeydde inde Shen vant 
. Senaber/ 
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Gengber / comt nae ons verſtant veel naerder dẽ Gengber / dan den Cyperus, hoe wel dat de ſelfde 
aucteur by yemandẽ gheleſen hadde Dat een ſoorte van Cyperus was / ende dat hy daerom by auen⸗ 
tuere niet ſoo bequaemlickẽ heeft in tweede boeck gheſeydt / De wortels van Gengber zijn cleyne / wit⸗ 
achtich / welrieckende ghelijck de Cy perus: want anderſins en heeftſe niet Dan zeer cleyne ghelijcke⸗ 
niſſe metten Cyperus. Maer ſy heeft ſommighe crachten (wighenomen tgeel fap datſe met knouwẽ 
gheeft) den Gengber zeere ghelijck / hoe wel datſe ſlapperẽ / ende onlieflickerẽ ſmaecke heeft / maer een 
beter wacht om d'inghewandt te openen / ende daerom [oo menghent bedenf-Daeas de quackſaluers 
ende landttoopersende vroufens onder den Gengber teghen de Geelſucht / want die heete cracht vã 
bet cael maecken ſchijnt te verſteruen door de lanckheydt des tijdts ende wijde gheleghentheydt der 
plaetfen vaneen! ende tſteken vanden ghewormte / den welken tſelfde onderworpen is / maer min 
dan de Gengber. Het wordt hedenſ daeghs vande Schilders ende Alchymiſten meer ghebruyckt 
dan inde medicijnen. 


Cracht. 


Diofcorides. Gheknout zijnde gheeftet de cracht van ſaffraen / het is bitter van ſmaecke: eũ ops 
gheſtreken zijnde, heuet een raſſche cracht van medicijne Die thayr wegh neemt. J 


Coftustan Arabien ende Sprien den Gengber gheißck. Zinzibenscffigie 
oftus Arabicus & Syriacus. 


Veel duyſterder is de kenniſſe vã Coftus, D'wekfe oock eẽ 
vremde Sndraenfche plante is / noch in gheenderhande ma⸗ 
nieren gheconterfeyt / Die ons nochtans foude nut ende behul⸗ 
pich zijn. De dinerfche opinien ende twiſten vande Herbar⸗ 
fien van onfen tijden zijn te verachten; Maer hier fat dienen 
verhaelt tghene dat den gheleerden ſonde moghen wefen nut 
ende profijtelicË. Ontrent fes iaeren gheleden / begoſt tot Ve⸗ 
negien abebrocht te werden een wortel wt Syrien ende Egy⸗ 
ptẽ Die DE Zedoar oft Gengber gelije ſach / De welcke aldereerſt 
3 J voanſe zeer ſonderlinghe ende eerbaer vriend! Walerant Don⸗ 
rez oan Rijſſel in Vlaendren / eñ in deſer faecken zeer gheſchickt fende te weſen oprechte Coſtus: 
wien Geſnerus ghegheuen hadde d'eerſte ſtuck(d welck bip ghevalle onder een groot deel Geinbers 
ghevondeu was)doen hy ſoude nae Venegien reyſen / tot eenẽ toecomendẽ monster: te meer om dat 
de elfde Walexant van Daer (oude onervaren nae Syrien om de cruyden te doorfoecten. De wele⸗ 
keis van binnen witseffen / gheenfins ſwaer / eenen duym dicke wee duymen oft onderhalf lanck 
van be poen fijden lanckworpighe knobdels hebbende / welrieckende / ſcherp van ſmaecke / met eenen 
ſtercken eũ leflicken reucke oan € ypꝛes oft eenichſins vander Cederboom van Libanus: ſonndn 
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Coâus Baxca. 


Angelica In- 
diacafshe Coe 
us. 


Cofus fpurius 
Mat uols 
Tanax. 


Ooete Coftus. 


Witter Ce- 
as. 
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is ſy oock geelachtich abelijc de ghemeyne Coftus ende vock van reucke ende ſmaecke ghelijck / alte 
* —— ende in alle ander ſaecken ghelijck. De Torcken Die dickwils deſe woetels on⸗ 
fen voorſeydẽ vriende vercochten / gauen Die voor eenen cleynen prijs / midts Dat fp meynden Dat wil⸗ 
de Gengber was. De ſelfde ghethoont zijnde int college vande Medicins van Venegiẽ / heeft hen⸗ 
lieden fo wel behaeght / dat fp Die oordeelden weerdich te weſen om gevoegt te wordt byde excellenſte 
ſimpelen oft Droogben- vanden Triakel die inden iacxe 1563. ghemaeckt werdt: Waer door corts 
Daer nae ende woortpod Dien tijdt af deſe voorſeyde wortel mer meerder menichte tot Venegien ghe⸗ 
brocht is gheweeſt. Ende is oock by mijnen toedoen gheſchiedt / datſe onſen vrienden tot Ant⸗ 
werpen den welcken wy Die gheſonden hebben / bekent ie gheworden. De welcke hoe wel datſe niet en 
waere de oprechte Coſtus, nochtans gemerckt dat een wortel is die eenẽ excellenten eñ ſcherpen aro⸗ 
matijcken reucke heeft / foo ſchujntſe weerdich te zijn lof ende graedt te hebben als Coſtus, ende 
niet alleene meer gheacht te zijn Dan De bruyne / ſwaere wortel Die gheenen reucke en heeft / ende cen 
tſamen ghedrongen ſtijfheydt vä een onbekende Alantwoꝛtel / de welcke hedenſ daeghs inde Apote⸗ 
ken miſbruyckt werdt / maer oock dan de Zedoar / die min reucke heeft ende min aromatijct ef lieflick 
Shemenn valſch Coſtus. van ſmaecke is, Jae Dat meer is / d' Angelica / die 

J men nu ter tijdt beet ſwert oft Indiacnſch Co 

ſtus, om haer groote crachten ende zeer lieflicken 

reucke/ en is niet meer te achten dan Defe : want 
ten is [oo zeer vꝛemden cruydi niet; maer in Eus 

— rope genoech vindelick / weick geknout zijnde niet 
S „en pleegt te branden inden mont ende gheenſins 

en is tſamen treckende / afs Matthiolus ſegt dat 
Galenusden Coſtus toeſchrijft. Wiens plante 
by hem in ſijnen laetſten Herbarius geſtelt on⸗ 
der Den naeme van Coſtus, die ons dickwils wás 
den Derbariften van S:auonien ghethoont 










DENN et is gheweeſt / ghemerckt Datfe niet cn heeft dat 
ANG 4 Nirmt AN den Coftus weerdich is / maer eer Panax is / bee 
EN 7 Si boost byden felfden gheſtelt te zijn. 





Doete ende bitter Coftus.Coftus 
dulcis & amarus. 


… Wp en Fennen gheenen Coftus die foet is/ tẽ 

êp bp eenige ghelijckeniſſe van ſcherpere en bitter 

te Coftas Die ſo genaemt wordt, op welcker wijz 

ſe mẽ mach meynt datje Actuarius verſtat heeft: 

Waãt de woꝛtel vã tſelue eruydt / alſt noch verſch 

ende groen is / is veel ſaechter eñ met ſoo ſcherp: 

maer oudt gheworden zijnde / iſt door De bitter⸗ 

heydt ende meerder hitte ontiefticker / ende daer 

om bitter ende onlieflicker gheheeten. Nochtans 

Galenus ſeght dat alle Cottus bitter is. Maer 

Hen moet den Cruydenbefchzijners van onfen 

tijdt Die de Araben naeghevolgt hebben / dit toegheuen / dat zy eenighe ſoorten van Coſtus, die van 

foeter reucke / ende vã minder hitte is/foete Coftus gebeten hebben / ende inde ghewoonte toeghela⸗ 

€. Ghelijckerwijs oft hemandt ſeyde dat Gengber /Alantwortel / Santorie / Nadijssende veel meer 

ander wortels / lieflicker ende foeter zijn / als Noch teer ende ionck zijn / maer ouder gheworden zijns 
de heeter ende ſcerper zijn. 





Coſtus ban Moluca,fcbozfrachtich ende gberimpelt.Coftus Molucen- 
ús corticofus,rugofus. 


Wy ſullen hier noch mede deylen den goeden mannen twee ander wtlandtſehe worels die 
den Coftus zeere ghelijck zijn met al ſulcken goedtwillicheydt ats den zeer gheleerden Launay 
Medicün van Rocelle de ſelfde heeft ouer wier iaeren ons mede ghedeylt. Hy hadde bie alle bede 
ghecreghen vande ſchippers die weder ghecomen waeren wt De eylanden vã M oluca,vande welc⸗ 

Ee d'ee⸗ 


Dooꝛ sDarthijs de Label. EEn 
F Coſtas van Moluca ſchoꝛftachtich ende gherimpelt· En 


} Coftuscffigie radicis oe en 
' Solani furioſi. 


fed'eene / te weten demeeſte fchijnt te wefen de ſchorſſe van eenen 
grootachtighen boom / ende de ghedaente te hebben van een oude 
ende aſchverwighe Vlier ſchoꝛſſe / vol rimpels ende vouwen; van 
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reucke ende ſmaecke enen ſterck. 


Coſtus van Moluca. Bout achtich ende zeer 
Beet. Molucenſis lignoſus feruidior. 


Dandere die minder is / is zeer ghelijck de wortel van wilde Naſcaye / van verwe bleeck bruyn / 
foo Beet van ſmaecke / dat de tonghe zeer guaelic de Bitte lijden oft verdragen fan. Sy lieten hens 
liedẽ atreede dunckẽ dat eens fooric va Coftus was / hoe wel Dat luttel reucks hadde. Maer gelijct wy 
Dat niet en ontkennen / alſoo fallen wy oock dD'eerfte voor tbefte houden / ende van deſe twee van Mo- 
luca, te weten bie foo zeer groot niet en zijn van reucke / hebben wy hier De figueren geſtelt / om dat 
de Herbariften hen goetduncken daer af ouden moghen ſegghen. | 

Sommage valſchen dE Coltus met De zeen harte wortel van Somagenis Alant / d'welck goede 
om mercken is / want den Alant en ſmaeckt miet Deet / noch en heeft gheenen crachtighen reucke / 
dattet hooft (oude wee doen. J U 


Eracht. 


Diofcorides. Alle Coſtus heeft een verwarmende wacht Doet water maecken ende verweckt / 
ende drijft den vrouwen haerl ieder maendtſtonden. J 

Ghent de ghebreken vande vꝛouwelickheydt / foo wel daer op gheleydt / als met (fonen ende be⸗ 
roocken. _ Ì 

Sextans , oft vier ſcrupulen inghenomen is goedt teghen de beten vande ſlanghe ghebeeten Vi 
pera. En : en 

Met wijn ende Alſſem inghedroncken is zeer goedt teghen de pijnen vande borſt / convulſien / eũ 
opblaſinghen. en, — 

Wet Meede inghedꝛoncken verweckt tot oncuyſcheydt / want het is (als Ægineta ſeght ) bitter⸗ 
achtich / zeer heet / ende ſcherp. | hen OO 

Met water ghebꝛuyckt gheneſet den hayrwoꝛm opden buyck. Galenus ſeght daer by / dat is om 

fijn büterheydt wille, — — — . 

Coftus met olie gheſtreken / eer de coriſen aencomen / betert tbeuen ende ſchuddẽ / erde wordt oock 
gheſtreken teghen de lammicheydt. — — N 
Met water oft honich ghemengt / betert alle ghebreken des huyts int aenſicht / ed wordt oock ghe⸗ 
bruyekt in pꝛeſeruatijuen ende weeckmaeckende ſaluen. de 
_ Galenus Beuen ende ſchudden] Om dat in hem heeſt een foo zeer ſcherye ende heete quali⸗ 
teyt ende oock eracht Dat blaren maeckt: inſghelijeks oocf den ghenen die De Sciatica hebben. Enz 
de metten voten beleden alen ſaecken Daer in wo ſoecken cenich deel te verwarmen / oft vã bin⸗ 
nen wiwaerts te tre cken eenighe humeuren / foo is de Coſtuegoedt. Daerom dienet om water te Dot 
maecken / ende Den vrouwen hen maendtſtonden te verwecken ende tot gheſcheurtheydt / ende vers 
Tompen leden / ende pijnen der ſijden. reid An BOE EA 
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104 Beſchrijuinghe van allerlen Coſtus, 
Coſtus met be woꝛtel vande groote Santorie mer een ſtucſken van de ſtamme ghelckende Perula. 
Coſtus facie radicis Centaurij maioris cum caulis ferulacei fruſtulo; radice pulla: 
num Diofcoridis Indicus Coſtus? Coſtus Indicus Cluíij. 


Ouer vijftbien iaeren heeftmen begonft ot Beo 
negien te beenghen Die fwerte Coftus de welcke oan 
ghedaente ende ghewas ghelijd is de wortel vande 
groote Santorie oft Genciane / eũ eenen zeer excel⸗ 

denten reuck hebbende vanden Sreos/ nochtans met 
eenigen bockachtigẽ ſtanck. Ban de welcke De buys 
tenfte ſchorſſe fwertachtich fiet / maer afgheſchrabt 
zijnde / foo fietſe geelachtich wit graewen. Oft oock 
is / als de ſwerte Ferula, De Indiaenſche Coſtus vã 
Dioſcorides, lact ick de de gheleerde ooꝛdeelen. Hy 
en behoort oock miet wighelaeten te werden inde pres 
ſernatiuen / alis hy zeer bitter ende onlieflick van 
SN Amage, — 






Black Zeduar gheheeten / Zerumberh van Seräpio,ende ghemepn Ledoar wogtelen zn Dee 
En wi Henofte Eucken vanrentelfdekwoztele, 


Block Zedaar, 
„Shemepn Zedoar. 
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Deſghetijcks sijn inde Apotekers winckels noch twee vremde ende wtlandiſche wortels te cops. 
pe / vande welke de gheheele figuere vande plante foo welnieten is befent/ afs ſy vermaert zijn 
van crachten. Want gheen van beyden en werdt vande Griecken beſchreuen / dan is alleene vande 
Cruydebeſchrijuers van onfen tijden gheſtelt inde ghedaente vanden Gengber. De bekentſte van 
deſe twee / is ghenoemt Zedoar , ende d'ander Die felden gheſien wordt / beet Zerumbeth, datis 
Blocf-Zedoar/ende ghelijck fp bede eenen naem hebben? foo ſoude icf met goeden reden moghen 
ſeggen Dat ſtucken zijn van cen ende De felfde wortel / ende datter gheen ander verſchil tuſſchen is / dã 
gheſien wordt inden ronden ofte inden langen Cyperus „van haerlieder tfamen hanghende on 
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fen vande wortels / ghelijckmen binnen Antwerpen heeft moghen ſien ende crijghen inde wel ghe⸗ 
fioffeerde Apoteke van Sranchois Pennin : ende Daer om heeft Serapio De ſelfde Zedoar zeere 
wel gheheeten Zeru mbech „ende befchzijft datde wortels rondt zijn Die vanden ronden Bolwozs 

gel ahelijck / met de verwe ende ſmaecke vanden Gengber / ghewaſſen in China,te weten int wierfte 
Indien Maer Auicenna, foo verre als zijn ouerſetters gheen bedrieghers en zijn; heeft verkee⸗ 
Bende de namen / de ghelijckeniſſe vanden Zedoar ende Zerumbeth gheheel contrarie gheſtelt / by 
wien icf lieuer hebbe te leſen dat de Zedoar den: Cyperus gelijck is / nochtans minder van reuckẽe/ 
cfdatde Zerumberh wortels heeft Die vandẽ ronde Ofterlucie gelijd / waer nochtans den neer ftis 
at onderſoecker om De dingẽ te weten) luttel aengelegẽ is. Wãt dwordt van Serapio genoech onders 
fcheyderalleene Dat hijt aldus verſtae / als Dat beyde deſe wortels knobbelachtich sijn; eũ ghelijck den 
Doronicis oft Ofterlucien ef Oenanthis gebeurt / de welcke verſchillen in lanckwoꝛpige ronde / oft 
röbe knobbelachtige maſſe / vã wortel: welck den Zedoar oock alſo gebeurt is / van wits natuere / ge⸗ 
fijkwande name de Zerumbeth deelachtich is / want cheeft De ſelfde bitterheydt / Bitter reucke / ver⸗ 
werde ſtercke onlieflicke ſmaecke / tfatſoen / hartheydt ende gheduericheydt / ende Dient oock teghen de 
pijnen vanden Colica / ende ſonderlinghe zeer wel teghen fenijnighe dinghen / waer af Dat bp auen⸗ 
tere dẽ name ghecreghen heeft, Ende hier nae ſchijnt Dat Auicenna, Serapio, ef ſommige Moo⸗ 
ven veel pꝛeſeruatijuen ghenoemt hebben / oft remedien die gemaeckt zijn teghen tfenijn/ met cent zee 
meynẽ name ghelijck fp meeftendeel doen / ghelijckerwijs ats Bezeardica generalic gheheeten Wor seseardiea. 
den vanden Araben / dinghen die D'leuen beſchermen / ende Dat ſy daerom eenigen ercellenten boom Zedoar arbor. 
aBenoemt hebben met de [elfde name van Zedoar oft Zerumbeth, met wilghen bladers / riecken⸗ 
de ghelujck de Citroen / de welcke oock met de ſyllabe Ze zeer wel accordeert. Oock is pie Zedoar de 
beſie / al oftmen ſeyde pꝛeſeruatijf / de welcke aende wortels vande Napelles gegroyet is / cũ met goe⸗ 
De redenen gheheeten wordt d'aldercrachtichfte Triakel van tfelfde fenijnich Napelles / ghelijck als 
wp verſocht hebben / ende op diuerſche berghen rot gheſteken / als int capittelvanden Thora geſeydt Thora sc aa- 
wordt. Maer om Dat voort Die treffelicke beſchermer vander waerheydt / ende philoſophe Aui- ter 
cenna niet meer en foude een beuſelaer gheheeten worden van Dien Jode ende polijfteraer vande 
Indiaenſche waere / ghetrocken wt de ghemeyne biftorien vande Namgatien / de welcke ick vreeſe 
dat felue zeer veel fabelen wigheſ laghen heeft / ende voorwaer op diuerſche plaetfen weeldingen niet 
wel bedacht gheſchreuen die hy beter ghefweghen hadde / ghelijck vanden Calamus aromaricus, 
Coftus ende meer ander. Die hem oock niet en heeft gheſchaemt te ſegghen dat Arnabon foude cen amave. 
hooghen boom zijn by Æginera gheſtelt int 3. capittel van zijn 7. boeck Daer nochtans gheenfins 
mencie van eenighen boom oft plante ghemaeckt wordt ter plaetſen Daer van Arnabon / int 231. blat 
wanden Grieckfchen boeck / vermaendt wordt. Boorwaer Matthiolus heeft den goeden Medicijn 
bedroghen / de welcke vaſtelick ſeght dat den Arnabon van Ægineta / ende Zerumberh gan Sera- 
pio cen plante is / om dat deſe de ſelfde crachten den Zerumberh heeft toegheſchreuen / die de an⸗ 
Der gheeft den Arnabon. Maer ten is alfoo niet / noch Paulusen heeft oock gheen deelvan eenighe 
plante verclaert / dan alleenlick gheſeydt dat Arnabonaromatijd is. Ende oft oock Serapio de ſelf⸗ 
De dinghen vanden Zerumbeth gheſchreuen hadde / die hy ſegt vanden-Arnabon , foo en ſoude 
nochtans niet terſtondt moeten gheſeydt zijn dat de ſelfde plante waere / ghemerckt dat de ſelfde Se- 
rapio Zerumbeth ende Zedoar voor een plante hout / te weten met een vonde wortel / eñ Auicen- 
na verclaert dat cen cruydt is den Cyperus ghelijck maer nict foo ſterck van reucke. Jae dat meer is / 
Iſac Die ouder is dan fy alle beyde / ſeght dat de wortels van Zerumberh gelijck zijn die vande ron⸗ 
de Oſterlucie maer van coleur ende fmaecke den Gengber ghelijck / ende datſe wt China moetẽ ge⸗ 
haelt worden. Maer de twijfelachtighe ghelijckeniſſe vande naemeheeft bedroghen de zeer geleerde 
mannen / waer wt dat Matthiolus deſe faute gheſoghen heeft / gheliſck wy ouer lanck vermaent heb⸗ 
ben. Daerom dunckt my dat d Araben hebben willen ſegghen van dꝛyederhande Zedoar, te weten 
de ghemeynſte lanckworpighe / Die den Cyperus beft ghelijckt / ende tſtuck van deſe Zerumberh 
gheheeten / dat inder Apoteken foo wel niet bekent is van ons Block· Zedoar gheheeten: ende De der⸗ 
De / Die eenen fraeyen boom is / nuter ujdt quaelijck bekent. Ende ghemerckt dat de Cruyde⸗ 
beſchrijuers van onſe tijden vande twee eerſte ſcheijuen datſe de bladers ende natuere hebben 
den Gengber ghelijck / ende oock niet en verſchillen Dan inc fatfoen vande wortel, foo hebben wy 
niet onbeguaemelicf De figueren Bier bp ghevoegt. Maer ín Dien dat pemandt ons Syriaens Co- 
ftus Wet De wortel ghelijck ende meerder/dan DIe vanden Gengber / ſchijnt de Zedoar beter te gelije⸗ 
ken / die mach fijn opinie houden; tant men ſeght oock dat de ſelfde vande wterſte gheweſten vande 
Ooſtelicke zee van China ouergheſonden wordt in Perfen ende Spzien/waer datſe ooc groeyet / al 
iſt zeer huttel Nochtans is der waerheydt meeſt ghelijc dat de ghemeynſte oprechter zijn/midts datſe 
aen malcander vaſthouden. Maerdatden Arnabon van Paulus ende Mamiras ons noch he on⸗ Mamiras, 
4 je ent / 
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befentris bp auentuere meer te beclaghen Dan te verwonderen / ghemerckt datde ſchaemt e vande ous 

Pers riet en heeft derren vande vremde cruyden Die ſy nech niet gh efien en hadden / den naccomers 
Narcaphehon. ſott elick De figuere befeherjnen: waerem Dat Den Narcaphrhon d welck een aromatijcke ſchorſſe is / 

ende meer ander zeer vermacrde Thymiamen by gheen teecken beſchreuen en zijn gelaeten. Noch⸗ 

tans de ghene die meynen Dat Mamiras cũ Doronicum at een dinck is / en zijn by auentuere gheen⸗ 

fins bedroghen. Maer de ghene Diewilraden Dat Arnabon De Zurumbeth is vanden Araben / in 


(4 


Dien hy De waerheydt ſegt / houd: hem voor een zeer goedt pꝛophete. 
Trachten. 


Serapio.Zedoar is heet ende drooghe tot inden tweeden graedt / doet ſcheyden de winden / voedt 
ende maͤeckt vet door eenighe eyghen cracht. 

GBerdzijft den ſtercken ende vuylen ſtanck Die wan tloock / ayjuyn oft vanden wijn comt alſt daer 
nae inghenomen wordt. Oe 

Is goedt teghen De beten vande fenijnighe dierẽ / tſtopt oock den buyckloopy / het reſolueert De ſwee⸗ 


ver vande moeder / benemt Ber braecken ende verdrijft De pijne vande Colica ende vande maghe. 
Doodt vocf alle ghewormten des buycks / ende wordt ghedaen inde pꝛeſernatiuen. 


Takelken bande Bieten ende Biefachtighe Crupden, 


Groote 
Clepne 
Xanghe welrieckende/ofs wilde Galigaen.- 
\Langbefonderveuche. 
Gralachtighe. 


f'&onde 
( Cyperus oft Iuncus 
angulofus, — 


Loan Sprien. 


Traſi. 
Papier Wiele ban Egppten. . 
Papier Biele met bzeene blades van Bꝛeſilien. 
Papier Gier. — 
On j Sparganium. 
Diuerſche Looze) EiD-DoRden. 
Ende : Clevne Liſch⸗dodden. 
té van Dielen! re. 
| Phleosvan Theophraftus. — - 
Scheenanchum,oft luncus odotatus Libani, 
Spica Nardi. 
{ Nardus Gangitis {purtia van Narbonne. 


Glatte ghemepne Biele. 


Deherpe tweederhandt. 
Water-Biele. 


Bieten) 

NV Kee-2sieie. n 
EE ———— van Tragus. 
EGyyperdides, ott Floridus paludoſus. 
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Cyperùs rotundus oft funcus angulofus. Tuncus qua- Wilde Galigaen.Cyperuslógus odorarior,habirior, … 
eens, Tuncus angulofus ende triangularis vä Cel. In Boochduprich / Wilder Galgan.An Enghels / 
{us ende Plinius. An Franchois/ Souchet. In Ita⸗ Milne Saligatn ende Galinga. An Spacnſch / Iun- 
liaenlch / —— Fn Spaenſch / Iunca cheyrofa,lú- ciaolorofa, ka . 

ca auellanada. : — En 
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Om de ghelijckheydt van natuere / ende plaetſe van groeyen / foo ſullen nae de Cyperi volghen 
de gheſlachten vande Bieſen / ghelijck oock Theophraſtus ſchijnt te willen by brenghen/als hy ge⸗ 
ſchreuen heeft vanden Cyperus, Papyrus, Calamòs, eñ ander Die in maraſſchen groepen. Tſchijnt 
ghenoemt te weſen in Griecks Cyperos oft Cyperis „om de ghelijckeniſſe vande woriel / de welcke 
een buſken / oft cleyn potteken ghelijck is / alſoo oock in Theophraftus tblaeſten vanden Olm⸗ 
boom Cyperis gheheeten wordt. De hiſtorie van deſen cruyde is veel ſekerder dan vanden Cur- 
cuma, oft van tghene datmen houdt voor Cyperus van Babylonien / waer af wy Int voorgaende cyperussaby- 
capittel ghefprofen hebben / om des wille dat binnen luttel iaeren inde houen van Jialien Dit ſelſaem Cuseamar 
cruydt / ronden Cyperus gheheeten / gheoeffent werdt / ende dat wy oock ghenoech tot Venegien 
hebben fien brenghen we de coopſteden van Syrien twee ſoorten diemen ronde Cyperus noemt / ten 
huyſe vanden Apoteker Albertus Martinellus, vã wien wp die oock hebben. Waerom datter meer 
ſpoꝛten zijn dan van Dioſcorides zijn verhaelt gheweeſt. Te weten de groote ende cleyne ronde vã 
Diofcorides beyde vꝛemde oft wilandtſchẽ planten van Syrien. Maer van die van onſen lande, Snes: 
dijn De langhe wel rieckende / ende diuerſche eñ vonde fonder reucke / ten laetſten oock de Tra van rien. 
Verone.de welcke voorwaer ſoorten van Cyperus zijn . Sy zijn alle tſamen van een gedaente ende 
fatſoen / met gheſtrepte porreye bladers Die vander Afphodelus ghelijck / hoeckich ende ſtijf ghelijck 
Die vanden Sperganiuin / oft bloeyende water-biefe/met eenen dunnen ſtele / claer / dryehoeckich / bieſ⸗ 
achtich met bieſachtighe bloemen / ſaedt ende gheaerde tſoppen. Sy waſſen gheerne ghelijck de Dies 
en op vochte plaetſen / oock aen grachten ende oeuers vande riuieren / waerom dat d'ouders met goe⸗ 
de reden De ſelfde ghenoemt hebben / eantighe of dryehoeckighe bieſe / ende wy oock hier gheſtelt hebo 
En, Tverſchil van allen is nochtans gheieghen inde wortels / want de wortels wanden meeſtẽ Sy⸗ cyperssy- 
riaen ſchen hebben zeere veel veſelinghen /.de welcke vondtächtich zijn ghelijck eyckelkes oft die vans “=*= maer 
de Filipendule ghetick / fo groot als olijnen) binnen wit ende buyren rofachrichy DE ſmaecke bbb, 
| n / vmnen wu ende DID ‚ evans 
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Sepncge De vandt deyne Galigaen / ende cenen aromatijcken reuck / de weicke pleeght met meerder gracie enz 
zus DAN Op⸗ aen ren Ap: NN oe eren ‚ ' . 
reu. de cracht ghemenat te werden inde prefernaunen” OO 
Bsmaer Maks de cleynſte woꝛtel is tweemael minder / met cen briyne haprachtighe ſchorſſe binnen hart 

ende wit / anderſſins 18 ſy den anderen van vencte ende ſmaecke ghelijck / et ents niet alleene voorts 
comende op vochte berghachtighe plaetſen van Syrien / maer oock in dergelijke plactfen oan Sta: 
uonie ende Ayutten / waer Dat van felfs groepetsende werdt van Daer ghebrocht in Italien / waer dat 
beyde De ſoorten diere vercocht worden om in de Triakel te doen / ende worden bedecft met was / om 
datfe niet en ouden ghewormſteet werden . Seer bequaeme is ſy gBeordonneert van ouer langhen 
DiozdAgni. gie bijde Collegien van Padua ende Venegien inde plaetſe vanden Xylobalfamum eñ vock ghe⸗ 
bruyckt: hoe wel datmen noch beanaemer Dingen foude mogben inde plaetſe ſtellen / ghelijck wy ſul⸗ 

fen ſegghen in onſen tractaete vande Cruyden die ghelijcke crachtẽ hebben vande Apotekers gehee⸗ 

(en quid oro quo. 


— — Cracht. 


De ronde Cyperus is heet van complexie / opent de lochtgaten vanden aderen / ende doet oost 
water maecken. 
Is zeer goedringdenomen teghen den ſteen / ende walerſucht. 

Xſelfde is oock goedt teghen tſteken vande Scorpioenen. J 

Enders goedt met ſtounghe teghen de vercoutheydt ende verſtoprheden vande moeder / eri drijft 
wt de maendtſtonden vande vrouweu. 

Deje woꝛel woe meet“ gheſtooten gheneeſt de veronderde ſeeren vanden mondt / al waerent oock 
etende ſeeren. AMecl /fepde Gp / om dat de ronde Cyperus ín meelachtich poeder lichtelick 
ghebrocht wordt. . 

Deſe woꝛtel is goedt ghedaen in weeckmaeckende ende verwarmende faluen ende plaeſteren. 

Cyperus(fegbt Eginera)ts middelmatich beet ende drooghe / ſonder ineten waerom dat won⸗ 
derlije Doet flupten De quaede ſeeren Die door te zeer groote vochticheydt quaclijkf oegaen willen. 

Drijft ot de maendtſtonden Galenus ſeght / om dat heet ende Drooge is fonder ſcherpheydt / 
ende Dat eenichfins tſamentreckende is. 

Vooꝛts ſoo is inden Cyperus (feght Egineta) eenighe (nijdende cracht / Door de welcke hy - 
den ſteen breeckt / ende de maendtſtonden ende D'urine ie verweckende. 


Wilde Galigaen. Cyperus longus odoratior habitior. 


Inde landen gheleghen Noordtwaerts / als Duytſchlandt / Nederlandt / Engellandt ef Branc 
rijd groepen veel meer / ende wordẽ oock meer ghebruyckt de wee ſoorten vanden bierlandtfcht Cy- 
perus ‚dan inde landen onder den anderen Pole, Suyduwaerts gheleghen. oct is d'eene var 
deſe wee grooter / ghelijuigher / grouer ende beter van reucke. Sijn wortels zijn lanck aen een Banz 
gbenderghelij Die vanden Boomvaren / ende midts haerlie der zeer ſoetẽ reucke vande vrouw wet 
bekent / de welcke daer af wateren diſtilleren oft poeder maecken. J 


DDilbe Galigaen ſonder reucke. Longus inodorus ſy lueſtris. 


D D'ander foorte is ſonder reucke / ende zeer luttel gheacht / de welcke De Paracelfiften in Switſer⸗ 
fandt mengden onder heurlieden medicijn: : Gijn bladeren eã wortelen zijn den voorfende niet ons 
ghelijck / maer fijn facdt comt voort met trof tens ghelijck Sparganium ofte Ranunculus, oft Bier 
fen. Tgroeyet aen vochtighe water-canten in veel plactfen van Nederlandt afs hee veruolghends 
naeſtcomende. an I 


Balſche Wilde-Galigaen. Pfeudocyperus. 


Dits seer veel ouer al in Nederlandt alſoo wel aen de canten van ſtaende wateren ende vocht 
ghe water. landen / als in loopende beeckens ende rizierfens; met bladeren ende ſamme dryecantich 
als De voorſeyde / maer fijn aren zijnde lanckworpich hanghende ghelijck de cattekens vãden Haeſe⸗ 
laere / ſtekende. Dewortele ís ſwert/ veſelachtich. Alen deſe wilde Watere Galigaenen en worde 
nrerghents toe ghebruyckt Dat ief weet / dan om te ſtroyen op boeren kermiſſen / ende ommeganghen. 
De peerden en etenſe niet gheerne om dat ſnijdedẽ Baere muylen ei Eppen bebloeydt maeckt / hoe 

wel dat fp zijn wan ghedaente ende natuere van ſuer gras Cyperoides gbenoemt, 
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Vaiſche wilde Galigaen. Pſeudocyperus. 





Ronde Cyperus fonder reucke. Cyperus rotundus 
lircoreus inodorus. 
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ptentrionalis. 






ilde Galigaen Lander reucke. Cyp. long inodorus ſyl. 








SS 
Pin SSS p 
5: 


E ú 
n ä 
Dern 4 
- 8 5 . . — 8 an 
G . . eN NRE * 

$ : J Ee a 

4 d 

* 
& EE ‚ . 5 É 8 
Ea « a 





icus Se 


u 


Water Cyperus ban Pederlandt. Cyperusaqua- 





Tragus & Con 
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mater Cyperus ban Pederlandr.Cyperus aquaticus Septentrionalis. . 


Aende grachten ende beecken de welcke ligghen ontrent de zeer lieflicke riniere vande Schelp 
Antwerpen aende Niew Stadt / groeyet noch een ander foorie/hebbende De ſelfde bladers / ende cen 
langhe are. De wortel heeft ſommighe / maer luttel⸗ lancfworpiahe, ronde knobbelkẽs ghelijck olijnẽ 
als de roode Steenbreke heeft / taamen treckende van ſmaecke / ſonder eenighen reucke. 


aonde Cyperus ſonder reuckt. Cyperus rotundus littoreus inodorus. 


Inde Noordtcontreye van Engellandtsende acnde canten vande rinieren van Nederlandt / oock 
aende ſoetloopende beecken / ende ontrent de zeebaren / groeyet een fraye foorte van Cyperus, met 
langhe ende wijdt wigheſpreydde woꝛtels twee cubitus lanck / aende welcke Dat veel knobbelachtigh 
wortelen hanghen / die vanden ronden Cyperus ghelijck. De bladers zijn canrich / eũ heeft eenen ſte⸗ 
fe van eenẽ cubñus of onderhaif lanck / claer / dꝛyecantich / aende welcke Dat voorts comen, druyfach⸗ 
tige aren. De wortel is coudt ed dꝛooghe / iſamen ireckende van maecke / onder eenighe onderlinge 

euckt oft ſmaecke. 


Zoete Cyperus. In Latun/ Traſi Veronenſium, oft eſculenti Cyperi: ende is Dulcichinum 
Guillandini, enbe Cyperas dulcis Theophraſti. Sn Italiaenlſch/ 
Traf dolce, ende Dozolini. 





Deſe plante is oock in alder manieren vanden ghef lachte van Cyperus,t5y datmen aenfiet haer 
woꝛtels / oft oock de ghehecle planterende De plaetſen Daer ſy is groeyende / in vueghen datter gheen 
onderſcheydt en is dan inde ſmaecke / De weicke lieflick is ende niet min nut om eten / waer af datſe 
vanden ghemeynen volcke van Italien dẽ naem heeft gecreghen / eũ is by anentucre De Tragus, die 
eenich ſins den Halica gelijck is bp Dioſcorides beſchꝛreuẽ in, fijn tweede boeck hoe wel dat de twee 
plant niet natuerlick en zijn. Maer Trali is voorwact ecn plante Die niet vele gevonden en wordt / 
ende nerghens in Chriſtenrijck van ſelfs voorts comẽde / dan inde zeer luſtighe contreye van Vero- 


ne ‚tiet wijdt vander ſtadt / waer datſe gheoeffent wordt in vet ende vochtich landt / daer ons beeft 


gheleydt 


* 
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gheleydt de zeer goede boꝛgher erde gẽerneerſtighe Apoteter Andries Bellicot / inde maendt van 
Julius afst bloeydde / welcker wortels in Vranckrijck / Nederlandt / ende Engellandt gheſaeydt zijne 

de ghehonden werden van dinerſche vnſe vrienden voor de wortel vanden cleynen vonden Cype- 
zus: Defweteten ſy oock ghelijck is / nochtans zeer goedt om onderkennen / wantfe witter, claerder 
vnder reucke is / ende inde medicijne wiet gebruyckt / maer wan meer voedende ende foeteren ſmaecke 
dan de Caſtaͤnien / waerom datſe te Veronen ende te Venegien ghemeynlick geheeten wordt Dol- 
ce Tra de welcke vande kinderen metvolle corfkens binnen Verone ende Venegien te coope ghe⸗ 
hrocht worden. Men etet Die raew oft gheſoden metten fruyt / ende zijn zeer goedt teghen de ſcherpe 
flurien Ende onghetwijfelt een Ptiſane vande ſelfde ghemaeckt / ſoude zeer goedt zijn! als daer wat 
Covianders eñ wat Ireos by ghedaen waere / ghelijck ſommighe Die berepden. De Africanen / waer 
datje voet van · ſelfs ie ‘groepende / oemenfe Hab-alfelim . In Nederlandt op vochtighe plaetſen 
groeyende / ſoo gheeftſe veelſaſelachtighe wortels, 


&racbt. 


Dee wortels verwecken tot oncuyſeheydt / fp ſuyueren middelmatich vocht maekende / ende daer⸗ 
om dienenſe wel om de borſt te ſuyueren. | 


Gratachtict oft hirſachtich Cyperus.Cyperus graminea ue Miliacea, 


Onder de oosten vanden Cyperus, behoort oock deſe 
… plante gheſtelt te werden / als wy aenmercken de rele van 
dien ende de plaetſe Daer ſy is groeyende / want fp te eenich⸗ 
… fins ghelijck den Cyperus fonder reucke / nochtans coꝛter vã 
bladers / de welcke van beneden opgroeyende / half degrijpen 
ende omvanghen dẽ ſtele Die bycants eenen voet hooghe is / 
dunne / dryecantich / met een wtgheſpꝛeydde fraeye are / ende 
meerder dan haer grootte is eyſſchende / voorts bꝛenghende 
zeer veel ſaedts dat vanden Hirs oft vande Bieſe ghelijck / 
…_ ontrent De welcke van onder eenighe bladerkens wiſpruyten / 
ghelijck inden Cyperus oft Papier-riet / welcke are op heb⸗ 
ben abehadt / met grooter behendicheydt ghepluckt vanden 
zeer neeftighen Medicijn Thomas Pennius int landt van 
Heydelberg aende riuiere De Necker. 





En Papier-Gietbande Apl.Papyrus Nilotica. 


Tyapier van Egypten en is niet / als ſommighe ghemeynt hebben / ghemaeckt vande ſchorſſe oft 
onderſte ſchelle on Daer in te ſchrijuen / maer van een zeer ſchoone groote plante, Die Den Cype- 
rus zeer ghelijck is an ghedaenie / plaetſe van groepen) ende oock Egyptiaenſchen name / in welck 
tande (pis groeyende aende riuiere De Nyl / in broecklandighe gronden, oock en comte niet voorts 
wier Diepten/ maer is alleene voorts comende wter ondiepten miet verre vanden oeuer / ghelijd oock 
inde beplighe ſchriftuere verhaelt wordt Dat Moyſes een teer ſchoon kindeken / ende van groote enz 
de goddetisfe Hope wegBefet wordt wan fijn moeder teghen haerẽ danck int Papier · riet oft Sifchyaena 
den oener vanden Nyl / van waer Dat hy door Godts ghehengheniſſe by beuel vande Dochter van 
Pharao wighenomen is gheweeſt / ende daerom Moyſes ghenoemt / als getrocken zijnde wiẽ wate⸗ 
ven. Wy heoͤden gheſien groeyende inden alderluſtichſten hof van Piſa / wel vercierdt met vꝛemde 
wtlandtſche planten / het Papier riedt vã Egyptẽ / ſood aenich afs Plinius eũ Theophraſtus ons bez 
ſchujuẽ / dwelck Daer wt Egypten gebracht was / eũ alſt bloeyde / hebbẽ wp dat gepluckt door De goedt⸗ 
willicheydt vanden zeer gheleerden Andries Acroarius Profeſſeur inde Vniuerſiteyt vã Piſa / door 
wiens ingheuen wy oock ſommighe ſcheuten van Papier Riet / ende ander luttel ghevonden piantẽ 
gen Geſnerus gheſonden Hebben: de welcke ghenoechte nemende inde vremdtheydt / ghelijck hy cert 


5) 


fonderlinghe zeegbaer ende gheleert man is / foo heeft hy ons delfde onlancks daer nae zeer bedanc⸗ 


kende by sijn brieuen verclaert / in deſer manieren : De tweeplanten die ghy my gheſchoncken hebt / 
hebben mp ſonderlinghe ghenoegheliek gheweeſt ont: ſien / vande welcke die eene ghy heet Pa⸗ 
pier· Riet van Eyypten / ended ander is mp feo welals vonbekent. Set en joen ander ene 
| Oe Oe _& sheds 


rs Becſchrijuinghe ban allerlen Bieten oft Bietachtighe Crunden / 


Paupier. ſitt bande Apl. Papyrus Nilotich. 


ghekent hebbent / ten waere dat ghy my 
gheſchreuen hadt dat Papier-Kiet was 
wan Egypten / gheplucft inden hof van 
Pifa. Plinius wil eggen datter is (wees 
derhande / te weten / van Egypten ende 
…— Dabplonien/waer af metter naeldẽ bes 
reydt worden Papieren in zeer Dunne 
eñ fubtijte ſchorſſen oft vellefens. Maer 
oft het uwe alfoo foude mogen bereydt / 
wodt en weet icf niet, De läge bladers 
kẽs van Plinius worden met perffen ge⸗ 
druckt / ende worden onderſcheyden bps 
Den ſtele met De huyſkens daer tſaedt in 
groepet / de welcke nemmermeer en zijn 
„ouer De twintich. Beel meer ander din⸗ 
ghen Die Plinius Daer fchzijft en verftae 
ick niet / oock en hebbe ick nu gheenen dje 
om die met Theophraſtus te confere⸗ 
ren: maer ick ſoude zeer wel willen we⸗ 















AE NGN: ten boedaenich Dat de bladers zijn vans 
4 | & Jij — — den uwen / ende oft gheen Cyperus en 
EE RAN ANO EE í6/ ten eynde dat ick Die ſoude moghe 
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— ——— Doen conterfepten teghen dat ons boef 
— — en ES gqfal int licht comen /ende befennen dat 
— ANT pan ontfanghen tehebben. | 
Pr: Zen is gheenſins wonder dat Gefnerus ghedocht heeft dat dit erupdtwas Cyperus , gemerck 
Dat een ſoorte is van Dien zende Dien oocf zeer ghelijck/ maer veel aerdigher / met eenen dryecantigen 
bieſachtigen oft rietachtigen ſtele Die vol vlockachtich marck is / vande welcke / nae datſe gheſtooten 
ende ghetijef een lijm ghemaeckt was / ghemaeckt werden papier bladers / Die aen malcander ghe⸗ 
perſt zijnder dickwils bladers werdẽ bequaeme om daer op te ſchrijuẽ / gheltjck men nu ter tijdt maect 
vande ſnipperlinghen van lijnwaet gheſtooten ende tot een wit lijm ghebrocht, Tmarck ghe⸗ 
bruyckten fy by ordonnantie vanden ouders, gelijk hedenf-Dacabs de Chirurgiens van Italien gez 
bruycken de vefelinghen ende tyluck / die ghemaeckt zijn van d'marck van Vlier / oft van een Spons 
ſie / om datſe door henlieder fpongieuf heydt te beter ſouden moghen den etter indrincken / ende droo⸗ 
ghende door haerlieder natuere / de fiſtulen ſonden moghen wijder maecken / d'welck Dioſcorides 
ſeght / dat dicwils pleegt te gheſchieden. Het heeft veel langhe / glatte/ claere / rechte ſte len van ſes / iae 
ſomtijdts van ſeuen cubitus hooge / aende welcke nerghens dan beneden bladers en zijn / ommeghe⸗ 
ſlaghen ghelijck die vanden Cyperus oft Sparganium, maer de wortels zijn rietachtich / ende ſa⸗ 
ſelachtich / De welcke ſy ſeyden Dat in Egypten wigheſteken waeren / ende Daer niet gegroeyet en waer 
ren / ghemerckt dat gheen ſaedt en heeft / niet teghenſtaende dat zeer ſchoone bloemen heeft / die eenen 
geer ſchoonen crans inde ronde ghelijck zijn / zeer Dicht ende ghelijck met aren beſet / ende wiſtekende 
vuntfens/ bp een vergadert abelijc die vande Ferula , ende niet wtgheſpreydt abelijd die vanden 
Cvyperus, rondtomme de welcke van onder ſtaen aerdighe bladers die veel minder zijn Dan de ghe⸗ 
tie Die beneden flaen/abelijd inden Cyperus. Daerom is der waerheydt gelijd dat deſe is De waers 
achtige Papyrus vá T heophraftus,ert de dobbel beſchrijuinge vande Dapier-Niet in Plinius, maer 
onvolcomen / ghemaeckt van (wee diuerſche foorten van Papier-Nietonder een ghemengt / te weten; 
wi deſen van Egypten ende Dat van Babylonien /van De welde oock ander auteuren mencie ghe⸗ 
macctt hebben. Want ghelijck de naem metter ſaecken bewijft / foo en ift Papier-Niet van Theoe 
phraftus gheen ander; dan tſelfde van Diofcorides, d'welcke eenen negelicken zeere wel beket was / 
wan de welcfe tpapier ghemaeckt werdt / ende ooct zeer nut was den Medicijns / ons bowen de Fiſtel 
gaten wijder te maecken / te weten / d'marck / ghelijck wy voren verclaert hebben alſoo men oock hes 
denſ· daeghs doet metten Bieſemarck: Want dattet met en is tpapier / maer d'marck / blijckt byde 
woorden van Dioſcorides, Daer hyp ſeght / Dat de aſſchen van ghebrant Papier-Nict/beter zijn dan 
vanden Papier / ende dat gheenſins de fielen pleghen inde fiftels oft holle zaten gheſteken te werde 
maer wel d'marck / om de oorborlickheden die Diofcorides verhaelt. Ende daerom verclaert Pli- 
— nius 


nti Ger Batthijsde Bobel. — if 
nius zeer duyſter eghebruyck foo wel vande coorden als vanden papier / als hy feat: Sy worden al⸗ 
le ghelijck gheroenen met een bart Dat nat is vanden water vanden Nyl: D'welcE yemandt moghe⸗ 
Bet joude moghen verſtaen vande coorden, Ende terſtondt daer nae feaht hy / De dicke watericheydt 
gheeft de cracht vanden lijm/ als ten eer fven tplat ligghende blat vanden papiere / beſtrekẽ wordt ina 
pe lengde vanden Papiere / d welck mocht weſen als oner beyden fijden de ſtucken afgheſneden wae⸗ 
ren / ende wordt Daer nae met De dweirſſche hurde volmaeckt / voorts wordenſe gheperſt / ende De bla⸗ 
ders ghedroogt inde Sonne / ende met malcander ghevoegt / de welcke ſchijnen te willen ſegghen 
Dlijn vanden marck / daer men pleegt papier af te maecken. Maer Daer hy ſchrift dattet groepet ia 
de riniere Euphrates ontrent Babylonien / daer en ſchijnt bp niet De ſelfde te beſchrijuen / maer dat 
gpapier tſeifde ghebruyck beeft, dwelcke metter naelde van een gheſcheyden zijnde in zeer dunner 
maer zeer breede vellen bevepdt werdt. Daerom al iſt ſaecke Dat Die zeer breede bladers / inde welcke 
de ſuycker brooden ghepackt ouerghebrocht worden wt d'eyelanden geleghen ouer De linie onder den 
Supderfchen Pole/ moghen ghenoemt worden Papier bladers / gelijkt certijdts De Dadel bladers uders daer 
ende oock van ander boomen, inde welcke bequaemelick pet mocht gheſchreuen worden / ſoo is noch⸗ baden uz 
gans ſeker Datfe gheen natuerlicke Papier-Nieten en zijn. Daerom ift befte dat me bp gebreke vã Dit Ben wer⸗ 
ons Papier-Kiet/affchens maecke van dmarck vanden ghemeynen Cyperus , oft vãde groote was 
ger-biefesende Die ghebruycke om te bedwinghen tooorts eten vande etende ſeeren. 


Papier met bꝛcede bladers ban Bzetilien. Papyrus lacifolia Braſilia. 


Dat oock het blat d'welck de zeer geleerde Gefnerus beſchrijft / gheẽ Papier blat en is / blijckt claer⸗ 
lick wt dien Dat Dioſcorides wiet de bladers / maer pet dat by (cker middel bereydt is / iae de plante 

apier noemt. Hoe wel nochtans / als wy gheſeydt hebben / dat dien niet tegenſtaende / deſe bladers 
als opde welcke zeer aerdich eenighe letters oft pet anders gheſchreuen worden; moghen papier ghe⸗ 
heeten worden / ſonderlinghe om dat opde [elfde plactfen is groependerdaer Tſuycker· Riet / eñ ana 
Der water-planten groepen, I 


Papier-Giet/oft Matten· Ciich. Arundo Papyracea. 


Daer is oock een ander water plante die zeer ouereencomt met de beſchrijuinghe vanden Pa⸗ 
pier / ende in ſommighe landen van Vranckrijck zeere ghemeyne / die zeer hooge is de welcke wy Dico 
wils ſiende inde ſtaende wateren vande Kiniere Lanus niet verre oan Montpelliers / ſouden ghe⸗ 
twijfelt hebben dat gheweeſt hadde tzeer bekent Papier-Wiet van Diofcorides,ten waere Dat De ſte⸗ 
fen min cantich hadde / die es oft acht cubitus hooghe waerẽ / van dickte ende fat ſoen Die väde Lifchz 
dodde ghelijck / maer aen D'wwterfte vande ſtele heuet een bloeme ghelijck het Riet / inſghelijcks heeft 
De bladeren Die vanden Rieten oft vã Sparganium ghelijck / maer langher / ghecromt / ghelijfuigher / 
dryecantich / ende een breede ende Dicke wortel; De welcke herwaerts ende derwaerts haer tacten is 
ſchietende / ende dꝛooghe zijnde bequaem ie om te verbranden. Bande bladers worden Matten 
Sdeolochten ghelijck men doet vande groote Bieſe / Sparte / Zee⸗ neſtel / ende veelmeer ander. 


Cracht. 


Dioſcotides. Wapier-Niet van de welcke papier ghemaeckt wordt / ende dat alie man bekent is / 
Dient aldermeeſt inde medicijne om de fiſtels wijder ce maecken. Het wordt gewonden nat gemaeckt 
zijnde in vlas / tot dat geheel droogheis: wãt tfamen ghedronghen zijnde ende in tgat geſteken / ſoo 
woꝛdet vol etters oft vochũcheydt / ende ſwillende foo openet de fiſtels. er 

De wortel Beeft een weynich voedtfels . Daerom knouwen de ſelfde de Egyptenaers / al⸗ 
bene dapt inſwilghende / ende fpouwen de gheknoude wortelt, Sy, ghebruycken de wortels in ſtede 


Aſhens van tghebrandt Papier- Niet / bedwingt tvoortſgaen vande etende ſeeren waer datſe 
af eren peindipatict vanden niondt. Daer noch beter doet tſelfde verbrandt Papier datter af 
5 is, ) tPapier datter ap. 
Galenus. Gheweyckt oft verbrandt zijnde iſt zeer oorboortief . Daerom in wijn oft Oxicraton 
gheweyckt / doet ſluyten De verſche wonden; principalijck rondtomme de wonde gheleydt / in voe⸗ 
EN Datfe bier is afs een materie Die inde ghenefende medicijnen comt Maer ats ſy ghebrandt is / 
Dan iſt ais oocf Egineta feght)een drooghende medicine ghetijct oockis daften var verbrande: 
Papier / dan daiſt van minder aachtisdand'afbenvan Papier 
nt EREN OEE Eben 07 
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nz Beſchrijuinghe van allerlen Biefen oft Biefachtighe Erupden/ 


Peer [ndende djpe-cancich Liſch / ghebeetenSparganiumeË 


Butomos Theophraftilib. 1. cap. 8. En het ierſte Sparga- Andere loortt van Sparga· 
nium van Tragus. Ott bet ſoude moghen weten Phleos mium. 


Theophraſti. 
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Sparganium is seer ghelijck de Liſchdodde / bloeyende Bieſen / den Papier-Nicten ende Cype⸗ 
ren / ende ſchijnt te zijn hee Bnromos (dat is te ſegghen / zeer nijdende)van Theophraſtus, gelijck de 
name dat is bewijſende. Want het groeyet inde ſelfde broeckachtighe plaetſen ende canten vande 
wateren ende oock daer in / hebbende der ghelijcke bladeren / dꝛyecantich / den rugghe wiſtekende 
ouer beyden ſijden zeer ſcherp ende ſnijdende De handt van diet wilt plucken / die eenf deels voorts 
comen we een graſachtighe ende ſaſelachtighe wortel / ende eenſ deels wide ſtele Die twee cubitus 
lanck is / by behoorte ouer benden fijden wtgheſprꝛeydt ende gheboghen / ende inde holheydt vande 
felfde comen voorts ſtekende bollefens die doncker groen zijn / hart ende ſtijf / Die vanden Platanus 
ghelijck / hebbende de ſmaecke wat tſamen wetende ende dꝛooghe en ſmets. Daer zijnder ſommige / 
gelijck Matthiolus, Diet verachten / ſonder nochtans te beſchrijuẽ / niet meer dâ hp de water Bloem⸗ 
biefe de welcke tot nu toc Door fijn Cruydeboeck nieten is bekent / ende niet zeer recht wten leght de 
twee Grieckſche woordefens; ſtenotera & epiclinotera, dat is te ſegghen / ſmalder ende meer ghe⸗ 
boghen. Maer dat onvaſt teecken van bꝛeeder oft ſmalder bladers / is dickwils niet fefersende wordt 
geer dickwils in Dioſcorides genomen met een contrarie verſtandt / als elders beweſen wordt. Enz 
de daer hy ſeght / meer gheboghen dan Die vanden Gladiolus, daer bewijſt hy claeriijck / datſe meer 
van cen ende wigheſpreydt ſtaen (ghelijck ſy oock doen dan dic vanden Gladiolus, de welcke mee⸗ 
ſtendeel recht op ende zeer nae de ſtele euen ghelijck neffens cen opgroeyen. Maer tghemeyne ver⸗ 
ſtandt vande letter heeft Matthiolus bedroghen / de welcke aldus inhoudt: de bladers heuet meer 
nae der aerden gheboghen. —— vO 

Diuerlſchepdt ban ſn dende drpecantich Liſch. En —— J 
In Drabandtiseen ander ſoorte / de welcke heeft een effender ſtele / ſonder ſijdtbladers / eñ min⸗ 
der / dꝛaghende int opperſte vande ſtele ronde bloemen d een bouen dander ſtaende / de weicke ſaech⸗ 
ter ende niet ſoo ſtekende ende ſtijf zijn alsde voorgaende. Oe ET ant es 

Oe CLracht . J Sn bele geren fd 

7 Oe wortel vanden Sparganium met wijn inghenomen /is goede teghen tfenijn vande langen. 
Liſch⸗ 
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eed el Boor Battbijsde Loker. 73 
a⸗ olachticheudt van dien inden oogen comende / doof maeckt. 
Tele dabo en * aenema en / Moſʒzkolben. Aa Franchois / 
Maffe de Ionc In Healiaenicb/ Mazza Socda Sn Spaenfchb/Behordo, 
Leine Ae tsegge furico Amacgrodzco. In Engheto Cattus tanie 
a ———— 

De lanckwoꝛpighe ronde foome vande bloeme⸗/ 
Die haer ie draeyende ghelijck een ghedraey vande 
F windt Typhon, ſchijnt deſer planten ghegheuen te 

zus hebben den Grieckſchẽ name Typha.Defe is oock 
ee Sande ghene Die maer op ſeker plaetſen voorts co 
rd ens teweren in faechttoopende wateren ende ons 
J Diepttjooct in vijuers eũ maraſſchen. We de Biefs 
IE achtige woꝛtel ſpꝛuyt eent Langen ronde effen ſtele / 
ſomthdts ʒijnde van een mans hooghde oft meer / 
recht / glat van verwe ende fatſoen gelijck Die vara 
{De groote riuere bieſe / byde welcke datſe dickwils 
ED, - rocher / met bladers Die van onder voorts comen 
NS — ouer anderbp ghebeurte/ Depecantich ende fpits gez 
ooo We bijck Die wanden Cyperus, tſop vanden ſtele is ghe⸗ 
in floten meteen? lanctworpigen ronde dodde vã ons. 
Vderhalue palme oft eenẽ voet lanck naer fatfot vã⸗ 
De vruchte van Turckſch koren. De wolachtighe 
aren die van binnen graeu ende van buyten ſwert 
zijn metten windt afghewaeyet zijnde / worden vers 
gadert vande bedde⸗ vulſters waer af cuſſens ende 
beddekens ghevult worden Die zeer nut erde goede 
Bn gijn den nieren ende verhitte lendent. Dat fp ghe⸗ 
ſepydt hebben dattet zeer goedt is tegen de geſcheurt⸗ 
heydt / en ghelooue ick niet „maer mepne dat (elfde 
moet toegeſchreuen worden tgene Datter bygevoegt 
ende mede ghemengt wordt / te weten den Tonghe⸗ 
EEFDE blat/Gladiolusende Betonie : ant icf hadde lies 
dg ' uer Dat defe wolachtichendt Daer wot bleue / de welcke 
By brengt perijckel van ver ſticken / ghemerckt dat den ghemeynen man bekent is / dat De muyſen alſoo 
ghedoodt zijn gheweeſt / ende datſe ander medicijnen ondeugdelicker maeckt. 
Oſftnu de Typha Cerealis van Theophraſius een foorte is vã deſe / oft dat de gebaerde Spel⸗ 
te is / dat hebben wy gheſeydt int capittel vande Graenen. 
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Cracht. 


Deſe ſaechte wolacheige hayrkens vande Liſchdodden met vercken · ſmeir ghemengt ende geſtoo⸗ 
ten / oft met gheſmolten ſpeck / verdrijuk vande partijen die verbrandt zijn tgheſwil ende inflammatiẽ / 
ende iik vergaderinghen vande brandende watericheydt / want ſy drooghen eit ſuyneren middel⸗ 
matich. 


——— vande Uſchdodde met gewaſſchen meer oft liefe gemengt / geneeſt verbrandtheydt. 
1OLCOrIdes. 


De felfoe opgheleydt zijnde ſtelpet bloedt. Diofcorides. 


Cleyn Liſchdodde. Typha minor. 


„Amt lande van Geneuen daer de Rhone ende Arbe tſamen comen / groener een cleyne Liſchdod⸗ 
de Diefachtiger flijne ſtelen fonder knoopen nauwe eent ubieue oft onderhalf lancE bout actie 
De welcke Dat roept twee doddekens bonen malcanderen niet wolachtiahe bloemen / te weten int afs 
de pre en Die zeer cleyne is ende ſonder ſacdt / aen De welcke is groeptde een corenachtich blaey⸗ 
dif oock inghedraeyt is: ander ſtaet nederwaerts met eenighe ſpacie tuſſchen beyden / de welcke 
een ende abelijmigher ie/rondtonmme de Biefe abelijkf een oprechte Bodde: miaer veel minder; ge⸗ 
Ù pact SM De bladers die beneden fraen eén weynich flijf zijnde, De woꝛtel cruypt voorder / gelijck 
ons heeft verclaeri de zeer gheſchickle ende zeer neerſtighe ondere vande Suge Tomas 
OE Kk 3 Penneus 


na Becchꝛzijuinghe ban allelen Bielen aft Bielachtighe Crupden; 
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5 Penneus Engeiman / bir woog Bagsleben iaer 
Jheeft weghegrauen eñde ons medeghedeylt. 
9 wi 
A ss J hk Z) 
„Meer dan vijfthien iaeren lanck leefden wy op hope / Dat 
wy erghens fouden gheraecken te fien d oprechte Stocbe, 
maer nu hebben wp bycants Den moet verloren / ghemerckt 
daiſe noyt en is ghevonden oft gheſien gheweeſt vande 
neerſtighe Cruydt. ſoeckers / in ceemighe ſtaende waterẽ ‚poes 
lenime yꝛen oft anderwochte plactten, De welcke teminſtẽ 
Wwaert dat ſy ghevonden hadde de Phleon: vas Phicophra- 
ſtus, ghemeynt [ouder hebben Dat ſy de Stbe vã Dioſco- 
Liges gecregen hadden / om dat ſy Min lieten dunckẽ dat deſe 
(IA SEDD iwee plant maer ecn dinck en waerẽ / doorde geſtolen ouer⸗ 
fettinahe van Marchiolus wten gheleerden Rucllius ghenomen Maer d oude argumenten van 
den ghemeynen name alleen en zijn niet nootenck / de weicke ierſtondt willen ſeggen Dat Stoebe ende 
Phleo een cruydt is / allecne Door eem cranck gheraeiſel / om darhy heeft gheſchreuen int 6. boeck / en⸗ 


* . 


de cerſte capitiel / dat Phleon vande ſommighe Starbe ghehzecten wordt; want De naem mach dient 
tot alle ander wolachtighe oft vooſe planten; ghelijck De <ifchdodde/ Cottoencrupden, Centuncula 
oft Gnapharia gheheeten / Aruchauts ende Onſe vrouwe diſtels Jae dat meer is / als Galenus 
ſegt int boeck vande pꝛeſernatijuen / dat Stobe is van zeer ſcherpe ende heete cracht / ſoo iſt blij celie 
ghenoech datde ſelue name heeft moghen gheghenen worden planten van contrarje natuere, want 
bp verhaelt int achefte vande Srupden eenander Stocbe, Dat gheen ſcherpheydt en heeft, hulcks als 
Diofcorides ende Ægineta beſcheijuen. Ende ghemerckt dat Diofeorides tfelfde meten beeft be⸗ 
ſchreuen / om Dat te zeer ghemeyne fchijnt gheweeſt te zijn/ als een ſaecke die zeer dickwils ghebꝛuyct 
was / ſoo ſchijnet wel te weſen een ander cruydt dan het Indiaenſch Phleo van Theophraſtus Dat 
genden poel Oronemus groepen d welck vande diſtel oft domachtighe planteis … Oock en is niet 
zeer te achte d'autoꝛnteyt vã Plinius,als de gene die alleene ouerſet / iac verkeerdelick ſtelt op die plaetſe 
de beſchriſuinghe van Theophraftus, want hp ſtelt int 2r. boeck 25. cap. aldus: Sommighe hebben 
vaſt by de doorne dias / ghelijck de Tribulus ende Stalcrundt / ſommighe hebbẽ de Doorne aen iblat 
ende aenden ſtele / ghelijck Phleos, De welcke ſommighe geheeten hebbe Stoebe daer nochtãs Theo- 
phraſtus ſeght dattet blat vanden Phleon met ſtekende enis/ in zende 6. cap. Welcke fauckens Pli. 
nio, meer ghebeuren. Maer oock dit Phleon van Theophraſtus asjoe ghenoemt/ foo fy meynen 
om de ouervloedicheydt van tſaedt / en is nietmeer bekent wier beſchunanghe/ Die perfect eht claer ges 
noech ts / dan Folium Indicum, Caneele / ende andere Die inde ſelfde Landen vooris comen / verre 
van ons geweſte ghelegen. Want De plante beeft een? feherpen oft ſtekenden ſtele valſchelick bebben 
ſy ouergheſtelt ſcherp van bladeren oft met ſtekede bladeren) ſaecht roodsachtich ſaedt / ende De Wor 


n F— Stœbe. 






tel is den ſcapen zeer genghenaem /nerghens groeyende dan in warerachtighe plaeiſen ende onder 
de [elfde wordt voor dwiften ghenomen de ghene Dic onvruchtbaer is / cude goed om mede te bin⸗ 
den ef te vlichtẽ. Inſghelijcks ſeggen ſy / dat de Phleon heeft ghelijuighe bladers / die veel Ferut heb⸗ 
ben / ende veel ſcheuten voorts brengt int midden vande Lente / vock Dat fijn biaders niet en verlaet / 
ende Diemeer Dan een iaer is houdende / iae twee oft drye iaeren blijft ſtaende fonder vergaen / ens 
De Dat miet alieene De ſtele maer oock tblat ſtekende is: Inſghelijcks dat Phleon vaſt by de Doorne 
tblat heeft / de welcke ſommighe Stoebe noemen / ende Dat De vrouwen de wolachtighe bloeme oft arẽ 
ghebruycken om looghe te maecken: dat oock de ſchapen De bladers eten / De ſochs de ſcheuten / eñ tbe⸗ 
nedenſte deel naeſt De wortel noch mats zijnde vande kinderen gheten wordt : Dat oocË de wortel niet 
Diepe en loopt / ende Dat zeer ouervloedich groepet in Orchomenen / ende in Arabië, teghen ouer tge⸗ 
weſte van Ethiopien / prineipalick aende riuiere / Die tſelfde Landt { als Strabo ſeght ſcheydet van⸗ 
den Lande Daer de Caneele groener, Alte de welcke ende foo veel teecfenen ghenoech te kennen geuẽ / 
dat deſe plante ſoo verre als die erghens in Europen gheſien mocht zijn / nochtans. quaelick ſal 
moghen voor ſeker weſen die van Diofcorides: ghemerckt datje by gheen lijckteeckenen beſchreue 
en is / Dan met ghemeyne ende onſekere name ende crachten/ de welcfe niemandt onghelijck nod 
oncrachtigher faf bevinden in Teffens-crundt/zee-Sattoen-cruydi/Iaceis ende Spaen fchen Stœ 
be ruydyScabiofen; SMadelieuen ende Globularia, vande welcke Boe twel Dat De vend maen, 
MMK ARE tE on oet Ed HETE welct ee 


— — * Gel’ En lev 
err Door Matthijs de Hohel.. xr Hij 
peel wanden ouders niet vermaent en zijn / ſoo is nochtans moghelick dat eènighe wan dien/De Stee: 
be zij van Diofcorides,oft emmers fonder groot achterdecl in ffede van dien mach ghebruyekt wore On 
den: want dioudecs hebben de ſelfde crachten / den Gnaphalio oft Caitoen-erugdiySijchdoddejende =7 7 
Kben 67 


en Sei 


7 Bemels Bop, Schænanthum. Iuncus odoratus Sycîvas zewuarmds. Sn Beerhouptich/ 
Camdilſch gcuu. Fu Franchois / Paſture de Chameau. In Engelsiendein: 


e Apoteken endein Italiaenſch/ Squinanthum. 


Bloemen van Scheænanthum. 
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Dexcellenſte onder afie Bieſen werdt hier voortijdts inde tijden van Galenusgeheeten welriec⸗ 
Ede Schoenanthos om fonderlingen goede roofachtigen reucke vande bloemen/ hoe wel nochtans 
dat Galenus in ſijnen tijdt ſeyde dattet quaelick alſoo ghenoemt werdt; ende ſommigẽ bevolen heeft 
datmen Schoenanchum ſoude menghen inde compofitien / waer af men De bloemen niet wel ghe⸗ 
noech en ſal winden / midis dat de Kemels van Afriken de ſopkens af eten / die De Schoenanthum 
deer gheirne eten. Met welcke reden van Galenus, Matthiolus dwaſelick ſpot / als quaedt ende lo⸗ 
ghenachtich zijnde / als oft nerghens in Europen gheen van Die bloemen te crijgen en waeren; maer 
dar De Kemelsdie al af ghetẽ hadde alſo hy ſeyde. Maer Galenus feat alleene Dat Dick wils de reſte 
vande Cruyde fonder bloeme gebrocht werdt te wetẽ de wortel / tblat / de ſtele / eũ daerom dat de bloe⸗ 
men fo vele niet te crighen en zijn / ghelijck men hedenſ daeghs mach fien inde coopſteden van Gez 
nua / Venegien / Antwerpen ende elders / waer abebrocht wordt zeer groote menichte vande plantẽ / 
maer niet veel bloemen, Want mids dien dat de bloemen zijn eenichfins wolachtich; dunne / ende 
lichrelick afvallen / ende oocË met ander grafachtighe eruyden afgheſneden worden om Peten, iae dat 
door De hitt e haerlieder reuck vergaende is / ſoo is gebeurt eenf-Deels om datter luttel zijn; oock eenſ⸗ 
Deels door D'onachtfaemheydt vande voorcoopers /Datter zeer luttel ghebrocht werden. Maer nu ter 
dt beeft de meerder hope van ghewin de cooplieden foo neerſtich ghemaeckt int vergaderen ende 
brenghen ; dat niemandt en twijfelt, Daer en zijn nu seer veel oprechte rieten met gheheele bloes 
men wi Nabathea / Arabien ende Afrifen / vande welcke cen yeghelijck de crachten (oude moghen 
kennẽ wi dẽreucke wanten vintſe ſomtijdts inde winckels te coopedie oprecht zijn / maer fo crach⸗ 
teloos gheworden / dat ſommighe ſonden meynen dat anders gheen pla en is / dan die ouer al han 

n meynen dar ander: PR len 
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26 Beſch rijuinghe van allerlen Biefen oft Bielachtighe Crunden / 


ſien ende ghevonden werdt aende duynen 
ende ſauelachtighe plaetſen vande Adria⸗ 
tiſche ende Middellandtſche zee / de welccke 
wan gbedaentergroottesende elijckv erwi⸗ 
ghe halmen den welrieckenden Schœnan- 
thum gheheel ghlijck is / iae mp ſtaet wet 
voren / dat ons deſe werdt vanden Apotekers 
inde handt gheſteken te Venegien onde te 
Montyelliers / de welcke verſekerden dat cen 
ſoorte was vanden opꝛechten Schœnan- 
thum . Maer fp ſchilt van deugden wel oo 
vele / als tgemeene vet verfchiit vandẽ Ca- 
lamus aromacicus: voorts heuet graſachti⸗ 
ghe bladers / ende een bloeme den anderen 
gheheel onghelijck / ſoodaenighen welriec⸗ 
kenden als yemandt foude moghen ſeggen 
wt tverhalen van Plinius dat in Campanië 
groeyet / maer minder van vachten. Defe 
ghedroogt zijnde pleegt men nu ter tijdt te 
vercoopen in buſſelkens gebonden / eũ beeft 
een clepne wortel / hartachtich / dorre / met 
veel cleyne veſelinghen bouen inder aerden 
wtgheſpreydt met voorwaerts gheboghen 
bladers tjamen ghewonden ende ſchelpwijs 
in malcander gheſtelt / dickachtich / ſtijf / one 
derhalue palme hooghe / ſpits/ bleeck / rondtſ⸗ 
omme een geknoopt rondt rietkẽ / dat vol is / 
niet hol / blinckende / eenen voet hooghe / glat ghelijck de Cyperus oft Bieſe / ende douen int opperſte 
gheheel dunne / waer aen Dat groeyen bleeck· roode wt De geel bloemkens / met cafachtighe ſchirbbe⸗ 
Eens oft blaeftens die van buyten rootachtich zijn ende van binnen wolachtich / licht; ef gheheel nae 
den Cyperus riecken / maer ats ſy in eenen mortier oft tuſſchen de vinghers ghewreuen zijn; [onders 
linghe de binnenfte bladers ende rietkens / foo riecken ſy ſoo wtermaten wel / Dat Die ſoude willen loo⸗ 
chenen dattet Den oprechten Schaenanchos niet en waere / Die ſoude voor eenen plompen onuerſtã⸗ 
dighẽ gheacht moghen werden, Datſe nu hen clappen laeten ſtaen vanden ſtele vanden Cyperus, 
wan de welde Diofcorides ſchijnt te willen ſegghen vanden ghemeynen Biefen ende miet panden 
Schoenanthum, midts dat hy Daer expreſſelijck niet by en voegt. Voorts gemerckt Dat De reſte vans 
de befchrijvinghe foo claer is / [oo moghen deſe ongberufte menſchen int onderſoecken vande teecke⸗ 
nen henlieden wel ſchamen. 
De ſchoone wolachtighe bloemen van defen Schoenanthum eenich ſins die vander opzechten 
Schoenanthum ghelijck / vaſt tſamen vergaedert / ende ghelijc een voſſen ſteert van vijf eñ jes duy⸗ 
men lanck [pits opftacde / beeft Die zeer gheſchickte Apoteker onde Herbariſt Franchois Pennin ge 
pluckt aenden veuer vande Middellandtſche zee inde lande van Montpelliers bp Aigues-mortes, 
op den wegh nae Piſcairen. 
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Cracht. 


Dioſcorides. Schoenanthum is heet ende zeer fcherp op de tonghe / men ghebruyckt de Broere 
De halmen / ende wortel / want tverweckt tot piſſen / ende drijft wt den vrouwen haer lieder maendt⸗ 
ſtonden / het doet de gheſwillen ſcheyden (om dat / als Galenus ſeght / een weynich verwarmt eũ tſa⸗ 
men treckt / met (ubtijhepde vande Deelen ) befwaert thooft / het treckt een weynich tſamen / tbreeckt 
tverteirt ende opent de lochtgaten vande aders. U 

De bloeme is goedt inghedrꝛoncken den genen die bloet ſpouwen / ende oock tegen de pijne vande 
maghe / longher / leuer / ende nieren / Wordt vock ghemengt onder de preſeruatiuen. 

De woꝛtel is meer tſamen treckende daerom wordt daer af een vierendeel loots / met foo veel peo 


pers ſommighe daghen gheduerendende inghegheuen teghen de walginghe vander maghen / den 
iwaterſuchtighen / ende Die de fruypen hebben, den De walging she 
De 


— 


Door Datthjisde Lobel. — m7 


De decoctie is goedt teghen de verhittinghe vande moeder / met ſtouen Daer ouer gheſeten. 
Maer midts dien Dat de bloemen nu ter tijdt ouerghebrocht wordt ſonder reucke / Daer om iſt be⸗ 
ger datmen de halmen oftriestens ghebruycke. 


Spica Nardi. Fn Sriecks/Nardos oft Nardou ſtachis. In Latin/Nardus „In franchoisende inder 
Aporekt Spica Nardi. In Boochourrich/ Mederduntſch ende Engbels/Dpiche garde. In 
J Italiaenſch / Spigo ende Spigo-Nardi. In Spaenſch/ Agumbar, oaft 
Eitpigefil, ende is Nardus Gangitis van Anguillara. 


Oft dit eruydt Nardus gheheeten is nae de ſtadt Naardus vã 
Sprien die gheleghen is aende riuiere Eufrates, waer dat oock 
een ander Nardus is / als Plinius ſeght / is onſeker: nochtás iſt fez 
ker Dat d'oprꝛechte Nardus wi diuerſche plaetſen oan Egypten ch 
Syrien in Europe ghebrocht wordijniet alleene De wortel / ſulcks 
als Galenus wil / maer oock vier verſcheyden deelen / te weten de 
wortel; de aren; tſtroo ende de bladers. D'onderſte wortel Die De 
Schoenanthum woxcten ghelijck is/ cont wt met een Dunne ens 
de Dorre veſelinghe wt een cleyn wortelken oft wrongel fen/ waer 
opdat groepen ghehayrde aren ende in cen ghevoegdevergades 
ringhen bycants door ghecroltheydt / heuwelfens oft keirnen ons 
derſcheyden / ende met hayrkens tſamen ghebrocht / ghelijck in het 
Maon oft Berrewoꝛtel / wt welcker middelſte ſpacien ſommige bieſachtige bladers ſpruyten / op de 
maniere vanden Zee neſtelen / hoe wei datſe veel minder zijn. Wy hebben deſe dzooge geſien onder 
groote buſſels van Nardas ten huyſe van onſen vriendt ende gheleerden Apoteker Alberto Mar- 
tinello te Venegien inden Enghel / ende wp weten oock datſe van ſommige andere te Lyons gade 
gheſlaghen zijn gheweeſt. | I 





Cracht. Te 

Diofcorides: Spicke-narde zijn warm ende droogde (warm inden eerften ende drooghe tot int 
wterſte vanden tweeden / ſeght Galenus. Sp doen water maccten/ fp floppen Den buyckloop / ghe⸗ 
droncken. De vloet vande vrouwen ende D'etter Doene ophouden/ opabelendt. : 

Met coutwater inghedroncfen verdrijuenſe de walginghe / ende gheneſen d'etinghe vander mas 
ghe / de ſwellinghen / de leuer / de geelſucht / ende de ghebecten vande nieren; want ſy zijn ghemaeckt 
wan een ghenoech tſamen treckende ſubſtantie die ſcherp is / niet zeer heet / ende eenichfing bitterach⸗ 
tich / ſegt Galenus. I 

In water gheſoden gheneſen fy int ſtouen daer ouergeſeten de ver hitheydt vande moeder / eit zijn 
oock goedt voor de cate ooghſchelen / want ſy doen thayr dicker Daer aen groeyen / ende worden ghe⸗ 
ſtroyt in zeer vochtighe lichaemen. Dn heen 

Spica Nardi tot poeder gheſtampt met wijn ghetempert ende broepfens daer af ghemaeckt wos 
den bewaert in een nieu aerden vat Dat niet bepect noch verloot en is poor medicijne vander oogen, 
Ende word: oock ghemengtinde preferuatijnen. sen Hd 

Galenus. Het droogt de flurien die inden buyck zijn eũ inghewandt / ende daer en bouen oock Die 
vanden hoofdeende boekt, tlas wet ; 
Bal(che Nardus Gangitis ban Xanguedsr. Nardus G angitis 

ſpuria Norbonenfis. en 


Het is nu toijfde iaer bat wy ghecreghen hebben een ander Nardus die Den anderen ghelijck ie/ 
oock in groote menichte. In dlandt van Langucdor is gheleghen een zeer luſtighen ende hooghen 
bergh / fracnde ontrent fenen mijten van tſtedeken Ganges ghenoemt / opde welcke veel ercellente 
Auden groeyen / waerom Dat by gheheeten wordt Lhort de Dion, dat is te ſegghen Ons heerẽ 
bof. Ant opgaẽde van defen bergh aende Suydtſijde nac De Middellander che zee comt deſe N arn 

us zeer ouervloedich voorts/in moſachtighe vochte geweſten / D'onderfte wortel is cleyne met cley⸗ 

ne harte ende dunne veſelinghen / de welcke zijn onder de gheaerde ende hayrachtighe heuuelkẽs Die 

ſoo dicke zn als eenen cleynen vingher / bleeckachtich bruyn van verwe / bycants een palme hooghe / 

PROC ocer ſpirs maer ſchijnen eenichſins bouen afgheſneden te oefen, „De dladers zijn groen. ſtijf/ 

bieſachtich nauwe eenen voet hooghe / maer vele: de welcke ſpꝛuytende beneden wide worde 
midde 


18 Beſchrtininghe van allerley Bieten oft Biefachtiahe Crunden / 
W Palle Nardus Gangitis. | 


midden door de hayrachtighe aren omvanghende 
d'onderſte vande ſtele / foo Dat veel plantẽ als tſa⸗ 
men op eenen rijch verwarret zijnde, de ghedaen⸗ 

te hebben van cen plante alleene . Sy is gheheet 
fonder reucke behalen de aerachtighe hayren / 
de welcke veel grouer zijn Dandie vanden In⸗ 
diaenſchen Nardus, rieckende abelijd moſch van 
Epen boomen oft vander aerden / inde weide 
half met aerde bedecft zijnde / groepen aerachtiae 
haprkens / waer wi dat ſpruyt eenen Dunnen ende 
claeren biefachtighen balm dre niet ongelijck en is 
die vand Elpha ofie vijghkorue bieſen vaneen? 
cubitus hooghe / de welcke vande midden tot bout 

… toe heeft bp gebeurte zeer cleyne puntfens van een 
graſachtighe hacuwe wt de blaef fens ſpruytende / 
eenichfins der bloemenvanden Schoenanthum 
ende Den afgaenden Nauelcruydt ghelijck. Deſe 
werdt doen gheſien van onſen meeſter Rondellet / 
ende Jacob Wtenhoue edeiman van Gendt onz 
ſen zeer gheleerden medediſciyel / ende in Defen foo 
wet afs in ander deelen vander medicijne zeer ge⸗ 
ſchickt / de welde Die met fijn eygen handen heeft 
ghepluckt / eñ ons oock dunckt wat oner ecn te co⸗ 
men met de Gangitiſche Nardus van Dioſco- 
rides. Niemandt en derf hem oocf verwonderen 
dat wy mencie ghemaeckt hebben van iſtedeken 
Ganges, wãt ons en qnam gheẽ ſtedeken ter vooꝛ⸗ 





riuierkens / waer af D'ccne heeft eent fandtachtigen grondt gemengt met goude glinſteringen / waer 
woe Dat oock goudt vergadert wordt. Maer door wat oorſaecke dattet deſen naeme ghecreghen Beert 
is onbefent/ nochtans weet men wel dat gheenen Indiaenſchen Nardusen is, 


Shemepn ontcherpe Bicte. In Beieeks/Schoenos. In Latijn/ Iuncus teuis vulgatus. Fn. 
Boochaupeich/Binzen/Dehemelen. Fn Franchois/lonc.Fn Italiaenſch/ Giun- 
co. In Sparnich / lunco. In Enghels / Nuſches. 


Nu laet ons voorts gaen ende vervolghen de reſte vande befchrijuinghe vande Bieſen. Ghe⸗ 
lijckerwijs dat Griecks woordt Schoenanthos.Dweld een Bieſe beteeckent / heeft zijnen naem van 
federen geeſſelen eñ coorden / alſoo Dat dLatijns woordt Iuncus heeft zijnen oorfpronct à iungendo, 
dat is te ſamen voeghen. In vochte ſ lechte bemden en groeyet niet beter noch meer Dan De gemey⸗ 
ne Bieſe / de welcke tweederhãde is / maer in ſpitſcheydt alleen verſchillede. Sy zijn alle beyde rechter 
effen / garſgroen / hebbende blinckẽde rijſ kens oft halmen die ſpits zijn, met ſwert ſaedt / eũ wit marck 
ghelijck lemmet / dat oock in ſtede van Dien ghebruyckt wordt / ſtijf ende eenen cubitus oft onderhal 
lanck / maer De halmen en hebbẽ niet zeer harte punten / aende welcke Dat groeyet ſwertachtich ſaedt 
ende moſchachtich in cleyne cafachtighe woffens. Ten woordt noch vande beeſten noch vande mens 

fehen gheten / Dan alleene ghebruyckt om de falen ende camers te beſtroeyen / prinapalicf in En⸗ 

belande. En : En : 


Men vinter ouer al dinerſche ſooꝛten Die allcene verſchillen in rouheydt / in tblincken ende ouer⸗ 
vloedicheydt van marck / De welcke de Cruydebeſchuuers vã onſen tijde niet alte aerdich gedeylt en 
hebben in vieroftoif fpecien. 
en Craeht. 


¶ Dioſcorides. Tſaedt van deſe twee ſooꝛten van if / rhavoſ/ endemet ghewaiaden win 


Rt: Doormdatdhijsne Kobe, iis⸗ 
tmevnt onſcherpe Bieten. Gemeyne anſcherpe Bie⸗ deb 
met ongetrotte cũ mege⸗ Cen met quetrate bloe⸗ hemepn feherpe Bieten Inncus acu⸗ 
pꝛepdde ſaedekens. men ende ſaedekens. tus vulgatus. 


AN 





ghedꝛoncken / ſtopt den camerganck / om Dat haerlieder compleyie / ſeght Galenus, gemaeckt is te we⸗ 
ten wt eerdich weſen dat een weynich cout ende vochtich is / ende oock wat warm om te mogen droo⸗ 
ghen Vonderfte deelen / ende allenckſ kens coude dompen doen opſtijghen nae thooft / waer door dats 
tet ſlaperachtich maeckt. 

¶ Tſelfde opt oock den rooden vloet vande vrouwen / toerweckt tot water maecken / ende ſtilt De pij⸗ 
Ben vanden hoofde. — 

De teere bladers die naeſt de wortel ſtaen / worden bequaemlick opgheleyt teghen tſteken vande 

gheſpickelde pinnen. OO | ° 
Eſaedt vande Indiaenſche Bieſe doet ſlapen / maer Daer moet mate ghehouden zijn inf inne⸗ 
men / op dat den ffaep niette ſterck en worde, | 


Zet · bieſe tweederhande. luncus maritimus duplex. 


Maer van deſe ſcherpe Bieſe zijn int landt van Languedoc ontrent den zeecant tweederhande 
ſoorten / de welcke veel langher zijn / ende niet min dã drye cubitus hooghe. Beyde deſe foorten groeyẽ 
in ſtaende wateren ende broeckachtighe plaetſen ontrent de zee / tuſſchen d oude ſtedeken Lates ende 
tdorp Peraus,de welcke onghelijd ſcherper ende ſtekender zijn. D'eene heeft zeer veel (wertachtich 
ſaedt in hubachtighe fcherpe ende ſwertachtighe troſkens / maer d ander heeft een ſaechte wolach⸗ 
ticheydt die wit is ende vlockachtich D'mard van deſen is oock zeer bequaem tot lemmetten / ende 
—— conſtighe wercken vande landtloopers ofte quackſaluers / vande welcke wy gheſien 
bben duyf kens ghemaeckt Die inde locht vloghen ende hen ſeluen inde locht waeren houdende. 


Aldernieeſte water · Biele / Matten -bieten:Bijuer-bieten. de zoivos.June 
cus aquaticus maximus. — 


Daldermeeſte Bieſe van allen / de welcke int water is groeyende / ende dalderlanckſte —— 
€ ghe⸗ 


230 Belchrijuinghe van allelen Biefen oft Bieſachtighe Crunden / 
| Ainermeelte Water. bie en ¶ Matten-hielen / Ceyne Water· biele / met tapkens van Peerdeſteert. 
Buuer bieſen. oi 


Iluncus aquaticus minor capitulis equiſeð· 
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de ghelijck / is zeere wel ouer al bekent den ghenen oock die onder den Noorderſchen Pole woonen / 


ſonderlinghe haer voos marck / van de welcke masten gevlochten worden / om inde eetcamers oft ſa⸗ 
letten te legghen. | Oe OO 
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Cleynt Warer-biefe/met tarkens ban Peerdtſteert. 7 _ 


„Bande ſooꝛte vande naeſt voorgacnde groeyet zeer ouervloediech een ander Die veel minder is 
tot Dofterweel buzien Antwerpen inde ſtaende ende oost faechttoopende wateren / hebbende een 
wortel mer zeer veel ſaſelinghen ef naeckte halmen / die de ghemeyne Diefe ghelijck zijn / maer met 
druyfachtighe knoppen fcherp opgaende / ghelijck die vanden Speragus oft Peerdtſieert / ende elck 
beneden heobende eenen knoop. ROS ved et 

Waterliſch Bloem-biete.Tuncus Cyperoĩdes Aoridus paludofus,ende ig 
se Be Gladiolus paluftris van Cordus. 


Bloembieſe ghenoemt Iuncus foridus, Dat is / bloepende Bieſe / ghelijck die verfchitt vanden 
anderen, alſoo gaetſe alle Die ander te bout; want van bladers ende croone is ſy eenichſins den Cy- 
perus ghelijck / maer van wortel en is ſy den anderen niet zeer ongelijk. Ey t eeft ent bieſachtigen 
ronden eũ gars-groenen ſtele van Liſchdodde / maer dunder / van drye cabvins hooghe / aendẽ wele⸗ 
ken dat ſtaet eenen crans van wilde. Galigaen / van ſchoone lijfverwighe bloemen van ghedaente 
van Ampelopꝛaſſum. De bladers zijn langhere dan die van Cyperus oft Affodillen comen⸗ 
de we een bieſachtighe wortele / maer Dicker. Tgroeyet ouer alin grachten ende ſtaende oft ſaecht⸗ 


vloeyende wateren van Nederlandt / Enghellandt / ende tot Londen aenden Tour ende plaetſe daer 
de ghereedtſchap vande ſchepen van orloghe ligghet. — 


J Hen Wats: 


SDooꝛr Matthijgbe Lobel. saï 


Water Bloem · bieten, 


Zee-biefe, Iuncus maritimus. 











JARA: | Deſe en is niet zeer onabelij den anderen foor 
FER E ten. / maer en groeyet nerghens vele dan aende oes 
Bn A fj Nd wers) ende opde ſandtachtighe plaetſen vã Langues 
O0 CSN Docende Prouencen / nauwe eenen voet ende onders 
2 —9— halue palme hooghe. Sp beeft veel bladers / Die 
——————— dunne zijn / witachtich / ſmal / ende tweemael langer 
Dan de ſtele wan onderhalue palme / taey / wtgheſpreydt / gheboghen / Dicker / loockverwich / voorts co⸗ 
amende swt een dicke wortels Die ſwert is ende enckel Die vanden wilden-Saligaen ghelijck / geknoopt / 
ende verre cruypende / ghemaeckt van veel hayrachtighe crollinghen / ende ſwerte hayren / cit is liefs 
lick van ſmaecke. Int opperſte vande ſtele zijn ghemeynlick drye bladerkens / van drye duymẽ lanck / 
ende cen vonde bioeme beſet met ſchubachtighe ghetroſte ſaden die vanden Bieſen ghelijck / ende 
is oeehech⸗ van verwe bleeck bruynroot / vande grootte ende ghedaente vanden Ampelos 
geaflum. 





Clepne oiefken. Tuncellus. 


Inde Noorderſche dover ſandtachtighe / eñ onvꝛuchtbaere Heyen wordt ouer al gheſien dalder⸗ 
min ſte van allen / die nauwe onderhaͤlue palme lanck is / met een cleyne el corte woꝛtel / teere ader⸗ 


C 


kens / de bloemkens van een ſtaende / ende bouen fonder ſpitſch. | 


Dive BieterBlock-hiete oft Quitpel- biete) atten-blatch/ Eottoen- biete. Gn Eatĳn/ luncus 
Bombycinus,endeig Tomentum ende Linum pratenfe gan Cordus,aft Gnapha- 
lium ban Jeronpmus Boek. Fn Boochauptteh/ Wiſen wollen/ Matten⸗ 
blafch. An Enghels/ Water leeke. 


Inde Mep ende Hoeymaendt / Wedemandt ende Oogſtmaendt ordt gheſien inde vochte en⸗ 
de natte bemden ende Heye by Brugghe ende elders een ſoorte van Bieſen met cleyne ende by⸗ 
cants graſachtighe bladerkens / ende ſneeuwit blinckende are oft vlocke / de welcke oock van zeer 
verre Doos haer ſchoone with cydt d ooghen tot haer is treckẽde. Gy heeft cen wortel met veel cleyne 
veſelinghen / eñ tſpitſe bout miet zeer ſtijf De Duytſchen heetent om de vlockachtige eũ vlaſchachti⸗ 
ghe bloeme / ende ons tghebruyck / Matten ·vlaſch / ſoo veel te ſegghen afs culcten vlaſch oft vlocken. 


Cratht. nn 
In wij n gheſoden is zeer goedt teghen de pijnen ende crimpinghen vanden buyck. Cordus. 
— J 7 ” L . : 
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124 Beſchrijuinghe van allerlen Biefen oft Biefachtighe Crunden / 
be-25i lack. biefe / oft Quiſpel- bieſe. Spartum Plinij ende Cluſij. In Pꝛouencen heetet 
Svde · iele / D i P Spaenſche Clpbo, In Spaenich / Eſparto. 
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Kaerle vander Cluſe heeft zeer wel den naeco⸗ 
mers te kennen ghegheuen den Spartum ſoodae⸗ 
nich als icf gheſien hebbe inden zeer luſtighen ende 
rijcken hof van Dinerfche Cruyden / vanden ercellens 
Een eñ zeer geleerden man Mijn- Heere Ban Boi 
fot/ met ſmalle / bieſachtighe / donckergroene bladers 








den tſamen ghetrocken woꝛden ghelijck een ronde 
Vieſe / bequacme omte vlichten. De halmen zijn 
onderhaluẽ cubitus lanck / ende de bloemen aerach⸗ 
tich ende wolachiich / gelijck die vande Niet. Tſaedt 
is row eñ cafachtich. Tgroeyet op diuerſche plaet⸗ 
fen int Coninckrijck van Valencien ende Glana⸗ 
de / by Carihagena. 


Ander Spartum van Plinius & Cluſus. 
Zn Spaenſch/Albardin. 


_ Daer is oock een ander ſooꝛte van Spartom den 
Anderen niet zeer onghelijck / waer af oock Kaerle 
"vander Cluſe de zeer gheleerde Fenner vande vree 
de oft welandifche cruyden / deſe zeer nauwe heeft 
= befchvenen. Sp heeft de Bieſe faechter ende dunder 
Dan Die eerſte / ende brengt voort inde Maerte cen 
corte are, bef loten in eenich ffoof fen oft velachtich 
blaeſken / bycants ghelijck de Narciſſen / Ayjuyn 
ende derghelijcke bloemẽ. Tgroeyet int Coninerijck 
Spartum Plinij ende Cluſij. Andere Spartũ vã Plinius & Clafius. Grt Spaẽſch/ Albardin. 
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eenen cubitus lanck / de welcke bp lanckheydt van tijs 
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gan Murfien op vochte plaet fen. Dm coꝛf kens afte vlichten en iſt foo bequaem niet / maer zeer nut 
om lijnwaet ſacken mede te vullen Die men onder de bedden leght. net / maer 


Spartum vã deſen lande. Spartum noſtras, eſi Spar- J 
cum tertium Cluſij. In GollandtendeZees Ander Sparrum ban deten lande, Sparrum 
Jandt Belm ghenaemt. …_— noftrasalterum. pr 
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Deſe derde ſooꝛte van Spartum comt foo ouervloedich voorts, half verſmoorꝛt inde ſandtachtige 
plaetſen vande Weſt zee van Enghellandt / nae tgheweſte van Nerlandt / dat met fijn ſtijue ſpitſe 
bladers dickwils totten bloede toe queiſt de beenen vande ghene die Daer lancks reyſen. Theeft een 
wortel die vande Peyen ghelijck / ſtekende inde ſauel hoopen / geknoopt ghelijck Peyen gras! wijt et 
lanck onder D'aerde loopende / met ſtijue bladers van onderhaluen oft wee voeten lanck / ende bouen 
een harte punt die vanden Schenanthum oft zee. Bieſe gelijck. Opde ſtele van twee cubitus hoo⸗ 
ge groeyet een wolachtige bloeme / van grootte ef fatſoen vã de are vã rogghe met cafachtich ſaedt / 
den decf- Niet ghelijck / welck van ſchapen noch van treckbeeſten gheenſins gheten en wordt. Men 
plantet in Walckeren inde duynen om de fandiberghen te verftercfen ende Conderhouden / te weten 
inde plaetſen Die zeere vanden windt gheſlaeghen worden / daer Die van felfs groeyende waer? vans 
den tempeeſt verf laghen. Oe ee 


Ander Spartum ban deſen lande.Spartum noftras alterum. 
Noch vindtmen inde duynen ende ſandtberghen van Walckeren ende Hollandt tweederley 
Spartum. D'een is van aren / wortele / grootte / cafachtich ſaedt inde ghedaente den voorſeyden heel 
ghelijck. Donderſcheydt ie alleenlick in fijn bladeren de welcke ſchoon / ende brecder zijn DA die vans 
De Terwe oft van tabeftreept gras/blaen groet. | ) 
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. rp Spartam van deten ianden. Spat· J 
tum noftras paruum. — — — 


D ander is veel cleynder ontrent eelt panne) 
oft neghen oft chien duymen hooghe met bieſach⸗ 
tige dorre bladerkens ende wortelen, De azen zijn 
van gras / lanckworpich ende Dun, 

Onder de graffens zijn ſommighe met dorre 
ende ſtijue bladerkẽs / waer mede men oock mocht 
forffens vlichten. Daerom de ghene Die willen; 
moghenſe bier bp voeghen. 


4 


Aftodillen. 


Chemeyne 
{Ditte $ Ramolus ofc ghetackte. 
Gele. (Incarnate. 
Atfodille⸗ Gele met Lelie⸗bloemẽ / oft Lelie Ifodille. 
Arangeeroode Lelie Afſoditle. 
MWater Affodille ſonder bolachtige wore, 


ttodille van Galenus. 
Atfodille ban Hefiodus op haer plactie. 
lacinze bande Poeten. 


a 





* 


Groote witte Atfodille. Ku Griecks / Afphodelos, In Latun, Aſphodelus maior alhus. In 
Boochduptſch / Goltwurtz. In Franchois / Afrodilles Ju Italiaencch / Aſpho⸗ 
mein dele, Fn Dpaentch/Gamores ende Gamonites. 


De ghemeyne Affodille is seer veel groeyende aen De Dorre ocuers vä Languedoc edes gelijcks 
opde berghen die vander zee gheleghen zijn / waer Dat de verckens zeer gheerne D'oude lanckworpi⸗ 
abe olijfwoijfe bollefens eten/ al zijn dic zeer bytende ende ſchery / [oo ſy Die met de muite wighe⸗ 
wroeyt hebben : Wan de menſchen en worden die niet gheten / ghetijck de Affodille van Galenus 
wordt, De welcke rouwe zijnde niet foo ſterck noch foo heet en is. Sy heeft De bladers Die varden 
Cyperus, Oenanthes,oft Pareye abelijcrdrpecantichzende ghebogen. De ſtele is rondt / glat / cent 
cubitus oft onderhalf hoghe. De bloemen zijn ſerrewijs / wit / maer meerder dan die vanden witten 
velt ayjuhn. Tſaedt is bruyn / dryecãtich / dat vanden Seſarnum van T heophraftus gelijck / d welck 
is ons Bockwehy / bef lotẽ in ronde doncker groene bollekens. De wortels zijn zeer vele / lanckwoꝛpich 
rondt / wt eenẽ knop voorts comẽde / minder Dan Die vande Pione / bycants van eender verwe / ſchery/ 
ghelijck eeckels / ende veel te fcherp ende onlieflick om van de menſchen gheten te werde, hoe wel dat 
De voorvaders poitage Daer af maeckten / als ons ghetuyghen Ds verſkens van Heſiodus, ten 
waere Dat gheweeſt hadde felfoc Affodille van Galenus, oft ghewaſſen op eenen beteren grondt / 
oft gheſoden / ghelijck wy lefen ende weten van Aron van Egypien / vande Ayjuynen / ende fcherpe 
ſcherlferachtighe cruyden. I 

Eind Deſe is De voorſeyde zeer ghelijck:maer zijn bladert zijn meer groen toten blaenwẽ / eñ fijne ſtam⸗ 

Smaenet me is hoogher ende ghetackt: anders ift een dinck / ende en verſchulen nict dan ale de wee Phalan- 

Aîhodelas gium van malcanderen, Twordt oock ghenoech gheuonden in Langucdoc ende Prouencen op 
fufoaenighen plactfen als tvoorſeyde. De liefhebbers hebbenſe alle bede in deſe landen . Ten heeft 
bid iaer niet ghebloepewanders fondeict de figneven ghegheuen hebben. J 


Aſpho-⸗ 


vooꝛ Matthüs de Lobel. #5 
… GrbotetwitteHobile. Atfodille met incarnate bloemen, 
Afphodieusalbusmaion Afphodelus fore fuaue rabente, 
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SES NP nd 
Witte Affodille incarnaetis wat minder ende dunner dan de ghemeyne witte / ende fijn Blas 
deren gefprencfelt mes tick Fens: De bloeme is lieffelick roodt: De wortel ende de faden zijn anders 
ſuꝛs al een. Het wordt gheuonden in ſommighe houen van Nederlandt. 
Mijn· eere van Reynoutre van goede ghedachteniſſe heeftſe hier voortijdts wel gheobſerueert 
ende naer tleuen doen contrefeyten Door Jacques van Coꝛenhuyſe: Die Mijn⸗Vꝛouwe Laurin 
bupforouwe van M. D. Ereforier generael van Vlaenderen oocf een hupfch contrefeytſel beeft 
ghemaeckt / met zeer vele andere vremde cruyden / met dies Dat ſy groote hief hebſtere is. J 


Ceyne gele xtfodille. In Latijn / Aſphodelus luteus minor, ende is Iphyon van Theo- 
phraftus ene Anguillara, ende den Erizambac van ſommighe %zaben. 


Deſe gele Affodille / vanden ouders niet vermaendt / en wordt nerghens gheſten aende voorſeyde 
oeuers / hoe wel datſe ghemeyne is inde houen van Nederlandt ende Vranckrijck. Oock iſt van 
een ander ſoorte / want De wortels zijn veel langher / ende niet foo bolachtich / maer min dick. 
ende foeter / lanckworpich / ſpitſch ghelijck die vanden wilden Afperges corruda gheheeten / wt dE 
welcke dat ſpruyten veel cieyne bladers / die vanden Cyperus ghelujck geelachtich aroen. De ſtete is 
rechte / met veel bloemen totten top toe beſet / de welcke geel zijn van fatſoen den anderen ghetick. 
Cſaedtis deyehoeckich def toten in vellekens als tvoorgaende. 4 
Gracht. n _ . ek UN 


Dea . a Kete, OO En — — — 
wee vermanen heſt lanchnnorxigheronde wol abel eyf hep van mand De 


den vande v> 


De wortels van defe Affodille ghedroncken / doen water maecken / eñ verwecken be maendtſton⸗ 
De ſelſde een vierendeel loots met wijn inghenomen / gheneeſt be pien vande fijden/ — 





zé Belchrijuinghe ban allerlen Allodillen / | 
oe Water Aloniltemer gele bloemen, In Latin/Afpho. 
delus , minimus luteus , Acorifolius paluftris, 
Clepne gele Xfoditle, In Engels, Maepden heere / om Dat De isge doch⸗ 
ters haer bang Daer mede geel maecken. 
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ſcheurtheydt / De crinpinghe vande zenuen / iſpannen ende trecken vande leden / eñ den hoeft. Diof: 
corides ende Aëcius. . 

De ſelfde wonel joo groot als eenen bickel inghenomen / helpet braecten. 

De ſelfde woꝛtel drye vierendeel loots inghenomen is zeer goedt den ghenen die van ſlanghen 
oft fenijnighe dieren ghebeten zijn / maer De bloemen / bladers ende wortel in wijn gheſoden moeten 
opde beten gheleydt worden, 

De wortel wan Affodillen in wijn droeſſem gheſoden zijn goedt opde vuyle voorts etende ſeeren 
oft ſweirringhen gheleydt / ende oock op d inflammatien / verouderde ſweirringhen ende apoſtuma⸗ 
ten vande vrouwen borſten ende vande kullekens. Endeis oocf goedt op Die verfche apoftumatien 
met mout-pappe ghemengt. . 

Tſap vande wortelen met ouden [peten wijn / myrrhe einde ſaffraen gbefoden / is een zeer nutte⸗ 
ficke medicine voor die ooghen. Oe 

Eſelſde fap alleene / oft met wieroock / honich / wijn ende Myꝛrhe ghewreuen / is zeer goedt voor. 
Dieetterachtighe ende draghende ooren / aiſt inde contrarie oore gedruptis. en 
O'aflehen vande woꝛtel gheneſet D'wtwallen vanden hayre / ende doet chayr weder groeven / als 
men Die Daer opſtrijckt / om dat warmer / droogher ende ſubtijlder is / ſegt Galenus, ende crachtigher 
wordt ont te verteiren. — 

Olie inde wigheholde wortels metten viere gheſoden / is zeer goedt teghen de kackhielen / en⸗ 
de verbrandcheydt vanden viere / ende inde oore ghedrupt / is goedt teghen de doof heydt. 

De wortel gheleydt opde witte meetachticheydt ende leelickheydt vander huyt / eerft inde Sonne 
met eenen lijnen doeck ghewreuen zijnde gheneeſt die. ee 

Tſaedt ende bloemen met wijn inghenomen wederſtaet wiermaten zere tfenijn vande Scolos. 
pendre ende Scorpioenen: tgheeft oort camerganst. ee JN 

- . . € 


 BenMatbiselobl, _ _ - m7 
J De worelis pꝛrofijtelick( ſeght Galenus)ghelijck die vanden Aron ende * Speer wortel / te weten Dcacuntiu:. 
van oft vaeghende ende van een drijnende aaht. | Ì 
Apuleius. Cſap vande wortel met amandel olie ghemengt / gheneeſt de pijne vande beenen en 
pe voeten / gheſteken opde plaetſe Die ſeer Doet. en man: 
¶De wortel van Affodille cruydt gheſoden / ende met Meede inghenomen / neemt zeer wonder⸗ 
lick wech de pijne vande leut. | 
Water Alfodille met geel bloemen. 

Dik cruydt is vodrts comende op vochte ende waterachtighe plaetſen in Enghellandt en Vlaen⸗ 
deren / ende wt een wigheſpreydde ſaſelachtighe ende graſachtighe wortel de welcke heeft niet zeere 
dickachtighe aenhanckſels / tuſſchen ſpacien. De bladers ſpruyten ſmalder dan die vanden Gladio- 
lus oft Acorus,‚doncEer groen ende geſtreept. De ſtele is van onderhalue palme / van gewas, groot⸗ 
ie / fatſoen ende ſaedt in fleſkens die vanden Tacinthe ghelijck. 


Sele Lclit Attodille. An Latijn / Lilioſphodelus lu- Anode arangee Lelie AFooille. In Latin / Liriofpho- 
teus, liliflorus. delus phœniceus. 
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J Onder de ſpelen vande ouervloedige natuere dient hier wel gheſtelt eñ beſchreuen de Lelie Affo⸗ 
dile / ſulcke als wy inde voorleden iaeren binnen Benegien gheſien hebben / ende Daer nae tot Ant⸗ 
werpen met de gele Affodille inde winckels van Willem Drieſch ende Peeter van Coudenberghe 
onfe zeer gheleerde vrienden ende ten laetſten tot Montpelliers gefaepdt hebben. Sp heeft de wore 
ij minder dan Die wanden Oenanthes oft witte Affodille / de ſtele van onderhaluen eubitus / eũ de 
pdbers vaff aende wortel ouereynde ſtaende / die vande Pareye gelijck. Dwterſte vandẽ ſtele is ge⸗ 
in ſcheuten / de welcke Drägen drye oft vier Lelie bloemen / die gondt bleeck geel zijn / nae De welc⸗ 
Di —— angstige haeukens: wet claer / ſwert ende lanckworpich faedt / minder dan van 

ten. Deſe was ghenaemt van dien tiſdt af van abe Apo 5 ie 
Geel Setie oft Aoi. sh mi: Deaf van ſommighe Apotekers van Venegien 






| — oon aranee Hele actodiule. | | 
Oef plane Beefrpoobe boenen wien gelen ſiende dede laders bi vanden Pape CEL 
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123 Beſchrijuinghe ban allerlen Allodillen / 

maer ghelijfvigher eñ breeder dan die vande witte Affodille oft Selie-Affoditter bouen niet fo ſcherp / 

De ſtele ie oock rondt / haerachtich / ſomtijdts meer dan twee oft drye cubitus hooghe / aende welcke 

dat int opperſte groepen gheſtrepte bloemen den Lelien ghelijck / ende foo groot als de roode Lelien. 

De wortel is knobbelachtich / lanckworpich rondt / ghelijck die vande cleyne geie Affodille. 
Sommighe hebbenſe ghenoemt Aphemeris Hemerocailis, om Dat De bloeme haeſt vergaet / de 

welcke ſy miet langher / dan alleene ſommighe uren is houdende, — 


Jacinth Atfodille /by auentuere Galeni Afphodelus zBelot-apiupn met gheaerde witte bloemkẽs ban Monte 


Hyacinthinus,ende Afphodelusfemi= pelliers. Ornichogalum ſpicatum Monfpellien= 
na Dodonzi, 7 J ſium fiore lacteo. 
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Deſe Affodille beeft de wortel vande wittẽ velt Ayjuyn oft Jacinthe / te weten niet dan cent wits 
fen bol, de bladers van Pareye / maer minder ef covtersalleene eenen fiele die recht is van eenen voet 
hooghe / aenden welcfen ſtaen ghelijck aren, ghefterrede bloemen; Die inde midden hebben ſommi⸗ 
ge draykens ghelijcf witten vett Ayjuyn / waerom datſe vande ſommighe ghenoemt wordt gheaerdt 
welt Ayjuyn / van ſommighe oock Pancratium van die van Montpeliers / van ander oock Affodil⸗ 
fe van Galenus,om datſe ſchijnt te weſen van tweederhande gheſlachte ende figuere / te weten van⸗ 


* 


den Affodillen / wiens bloemen datſe heeft / ende vande Jacinch / om de ghelijcke wortel. 


Onderfchendt ban Cruydt datmen meynt de Attodille van Galenus te zĳn / ende tuls 
chen den grooten velt Apinpn ban Montpelliers. — er 
¶ O Affodile vã Galenusheeft een bloeme die buyten et binnen bleeck geel is / ũ niet melckachtich 
ofte ſneewit blinckende ghelijck die velt Ayjuynen / noch oock op D'ausrecht groenachtich / maer is 
lanckworpich ende minder dan den gheaerden velt Ay ſjuunn. ee 
Clepn gheacrotheltNpiupn. 


Inde honen van Nederland is een ander foorte van vels- Ayjuyn die onghelijck veetminder * 
I ghelujck 
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ghelick men fiat mach tot iere inde houen van Mijn. Deere Jan Berdelf tr eũ van Jonckorou⸗ 
oe Marie De Brimeu huyſorouwe var Heer Coenraedt Schez 
Gy Hebben begonnen acnden Gladiolus ende derghetieke planten: Nit ſullen wp voes 
end'hifkorien vande Jacinthen byde botachtighe planten/ aldevecrft beginnende aenden Vaz 
cinth vande Poeien / als de gene Die eenichfins is von fatfoen tuſſchen de Ireos / Lelien / Jacinchẽ / 
Grladiolos ende Affodillen De welcke wy wel hadden willen naeſt De ſoorten van Ireos ſtellen / eũ 
hadde voorwaer wel moghen weſen / ten waere dat den Acorus ende ander planten dien beter ghe⸗ 
jc gheweeſt waeren / den welcken deſe foo zeer ghetijckss van bloemen, datſe veel perfoonen voor 
Ireos hielden. Maer van bladers ende bollen is fp den Jacinthen ghelijcker / ende daerom hebben 
top haer hier hy ghevoegt: Want de conſtige ende milde natuere ſchijnt bier gheſpeelt te hebben ink 
conterfepten van diuerſche foorten van planten, ° nn 


Jatinthen ende haer ondertehepden. 


Barinthe bande Poeten. 
— J aacinthe van Dioſcorides. 
a, En Duptlſche J En 
ee Dn … Berfeiche me " 
Dpade oft 2Sacintb e · 
Enghelſche⸗ — 
Grieckſche Orientale Jacinthe. 
Kudeven Orientalen. 


Jacinthe vande zoeten. 


De Grieckſche letters/ ENDE v Zijn malcanderen foo nde maechſchap / dat men lichtelick mach pres 
ſumeren dat alie zeer ſchoone bloemen vande ouders ghenoemt zijn gheweeſt Violetien / ſon⸗ 
derlinghe die inde Lente voorts comen / ende inde eranſkens ghebrocht plegen te worden / waer door 
Dat (oo veel diuerſche ſoorten van bloemen eent ghemeynẽ naeme van Viola quai Hyola ghecregẽ 
hebben / ende daerom oock toegheſchickt is gheweeſt den Jacinthen / vande welcke de peerſche als 
Plinius ſchuift) vanden onders ſwerte Violetten genoemt werde, om De ghelijcke peerſche oft Vio⸗ 
lette verwe / als blijckt by die van Theocritus, ende by ghelijcke redenen te preſumeren is / dat die van 
Dioſcorides oock affoo ghenoemt ts geweeſt om De peerſche / cromme ende nederwaerts hanghen⸗ 
De crans vol peerſche bloemen / ghelijck die gheconterfeyt ende hedendſ daeghs gheſien wordt. 


Jatinthe miet Lite-bloemen van Theocritus ende Poeten/in Engellandt groepende. Biacu · Biolet. Iris 
bulboſa Theocriti & Poëtarum. Hyacinthus Anglicus. — 

Di cruydt hebben wp ghenoemt Enghelſchen Jacinthe / oft Jacinthe met de bloemẽ vã Ireos / 
wan Theocritus ende andere Poeten: Ende is Enghelſche Iris bulbofa der Herbariſten van Ne⸗ 
derlandt / in Enghelſch gheheeten Flour de lute / dat is te ſegghen / Lifch-bloemen/ ende ouermidts 
de ghelijckeniſſe hebben dat oock gheheeten groot Gladiolus. ee 

Het en ſchint niet dat eenich Autheur van onſe tijden wel onder fcheeden oft gefent beeft de Ja⸗ 
cinthe der Voeten: hierom hebben ſommighe Ireos daer voor ghehouden: andére volghende Pal 
ladium, hebben Gladiolum daer voor ghenomen: ſommighe meynende dát het Droef bloedt op De 
aerde gheſtort / de cruden gheverwet hadde / ende niet meer bloedt zijnde / ontfanghen hadde met 
een zeer ſchoone purper verwe de gantſche ghedaente der Lelien / hebben van de roode Lelien 
van Diofcorides , Martagonnu ter tijdt van De Herbariſten ende Alchimiften abeheeten / dE 
purpee hyacinthus van Ouidius ghemaeckt / meynende dat om bet geſtort bloedt de bloeme bloedt⸗ 
werwich moefte weten: midts datter gheſcꝛeuen ſtaet: Sinon purpureus color his, nempe hya- 
cinthis, argenteus effet in iflis,nimirum liliiscandidis: Dat is: Waert dat deſe Hyacinchen niet 
Purperverwich en hadden gheweeſt / foo foudea ſy filuer-wit zijn ghelijck witte Lelien. Maer datde 


Wlaw· Bior 
lette. Iris bul: 
bofa vã En⸗ 
geuandt. 


verwe van De Poetiſche Hyacinth violet purper is / ende niet roodt orange als minie) foo men ſiet in 


De bloemen van Guychelheyl ende Martagons: Dit bewijſt blijckelick genoech het violet eũ peertſch 
zoleur van Oſtreum Tirium, ef Buccina purpura, wiens etterachtich fap maer cen luttel bloedt⸗ 
roodtachtich en is tot den violetten / alſoo ick ſelue Die dickwils wt de Aduaenſche ende Middellandt⸗ 


ſche zee gheraeyt hebbe: aengaende het vooꝛſeydt bloedt / is kennelick ghenoech dat het ghemeynlick 


peerſch roodt ſchijnnt te weſen / alſt cen wijk tidts gheſtacn beeft; Ende Virgins neem den Doe 
TEE — cini 
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Jacinthe mer iſch· bloemen bvan Theocritus en de Hpaentche Jacinthen vande Poeten. An Latijn / Hi- 


Porten / in Engel·landt waſſende. UHy acin- {panicus Poctarum Hyacinthus. Iris bulboſa an· 
thus flore Iridis Theocriti & Poëra- guſtifolia fore vario Cluſij. In Spaenſch / Lirio 
rum) in Anglia proueniens. oe Ulyrico. 5 





einth ſuaue rubens , als met luttel ende lieflick roodt ghemengt: Daer Martagon en heeft De bla⸗ 

ders niet bleeck roodt / maer vlammich ende geel blinckenderoodt. Ende voorts alfo de Poete ſeydt / 

Ibera ferrugine cinétum bediet het coleur van ghepalleerde ende int vier gebruyneerde helmetten 

ende wapenen : de welcke wi Den viere ghetrocken zijnde worden terftondt claer wiolet-roodtachtich 
van verwe: Def-Daluen Claudianus DE violetten heeft gheheeten ferrugineas, nae het wtwijjen vã 
bet voorfendt ijfer-violet coleur: gheenſſins dꝛoefverwich / alſoo men ghemeynt heeft: Want het 

Beerffen van Virgilias bewijftcontrarie: Pittusacuchlamydem, & ferrugine clarus Ibera. 
Waerom dat in alder manieren onfen Poctifchen Jacinth (al te vreden ſtellen de begheerte vande 
lief bebbers van deſen tijdt / den welcken gheen en beeft moghen behaghen / ghemerckt Dat ſy deſen 
noch miet en kenden / de welcke niet alleen en is van tgef lachte vande Jacinthen / maer heeft oocf als 

foo veel ghelijckeniſſe met de Lelie, Ireos / ende Gladiolus, datmen hier wt mach lichtelick preſume⸗ 

ten Datfe vande Poeten / Hiſtori fchrijuers / ende ſchrijuers vande Landinerinahe ende oock an⸗ 

Der! gheleken zijn gheweeſt bp de [elfde planten / ende fomtijdts Daer voor ghehouden gheweeſt / 

De welke wy oock gheſeydt hebben dat vanden ghemeynen volcfe ghebeurt inden Ireos. Want iſt 

dat ghy de bloeme / tfacdt ende DE gheheelen ſtele met De haeukens van defe plante aenfietmet Poes 

tiſche ooghen / ghy ſult fegaben dat gheen Jacinthen is / maer Ireos:maer iſt dat ghy aenmerckt de 

bollekens ende Pareyachughe bladers / met de blaeu purper verwe / foo ſult ghy ſegghen dattet Ja⸗ 
tinth is. Maer een vervaren oordeeldeer van deſen dinghen (hoe wel dat hy Pauſanias, Palla- 
dius ende ander autheuren fiet in twijfelachtighe opinien) ſtaende op d'onderſoeck van deſen / ſal 

ſeggen dat niet en is gheheel een Jacinth / want ſommige Dingen bewijſen contrarie / eũ ſal oock ont 
kennen dat Ireos is / om dat noch woꝛtel noch bladers daer mede accorderen; nochtãs en ſal hy daer⸗ 
om de hope niet verliefen / maer lieuer met ſulcke moderatie ende maniere die wy hier dickwils aen⸗ 
pꝛeken / ter neder legghen DE twiſt vande Posten ende Hiſtorieſchrijuers. En wil niet nacvolgen de 
| OO grol 
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groote ſorchvnldicheyt ban ſommighe perſoonen die onlancks gheweeſt zijn / de welcke hen ſeluen ſo 
zeere quellen int conſidereren vande planten wien ouders / Dat ſy meynen Dat een. cruydtte vergeefs 
voorts comen is/ ende bjcants inden ſchat De natuere verloren / ten zy Dat onder eenigh gheſlachte 
by henlieden beſchreuen / als onder zijn vendel oude moghen ghebrocht worden. Maer wy moghen 
Bier veel beter nae De waerachiu heydt ſegghen tghene dat A nftoteles ende T heophraftus ghe⸗ 
fendt hebben inde befchzijvinge vande Steenen / Viſchen ende Biervoetighe dieren / als datter zijn 
veel planten van ghemengde ende twijfelachtighe natuere / min noch mêer dan de muplen die van 
contrarie oft diuerſche fpecien van Dieren ghegenereert zijn / ende Zoophyta oock houden van 
diuerſche Dieren ghegenereert / ende veel meer ander derghelijcke Dieren van twee natucren , Daer⸗ 
om ghemerckt dat deſe plante gheen Ireos en is / eũ nochtans dien / eñ Dé aerdicheydt vande bloeme 
der Sclien niet onghelijck en is / byde welcke de Poeten Haer gheleken hebber / ende Palladius ſeyde 
dat om de gheiijckeniſſe vande bladers Ireos oft Gladiolus geheeten was: Datdä fy nae on⸗ opi⸗ 
nie de Jacinth vande Poeten zije / ſoodaenige ats men ouer al inde zeer luſtige boen van Enghel⸗ 
landt en Vlaenderen fien mach. Soo ſal dan van diuerſche gef lachte zijn de tweederdhande Ja⸗ 
einthe/te weten onſen Poetijchen/purperen? blacuwen / peerſchen oft bruyn violetten vande Hiſto⸗ 
rieſchꝛijuers ende Palladius Ireos gheheeten / vande Poeten Gladiolus, eũ ghemeynlick der Lelie 
ghelijck / ſoodaenich als Den onſen claerlick is / te wetẽ van ghedaente den Ireos oft Gladiolus meer 
gelijck dan den Jacinth van Dioſcorides. Waerom dat wo hier aldercerſt ſullen ſchrijuen vanden 
Gladiolus ende baſtaert Jacinthen / te weten Duytſche / Engelſche / diuerſcherhande Gricckſche / 
en Spade oft Herftſche Jacinthen / om datſe hebben gheſterrede bloemen die vanden Lelie gelijck: 
Ende terſtondt daer nae fallen wy ſpꝛeken vande tweede cranfachtishe fpecie van Diofcorides, 


Dpaentche Jacinthe vande Poeten. 


Dele Spaenſche Jacinthe die ons de conftiahe natuere is geuende wt de bottelen van Valedo⸗ 
lit in Spaignen / en is den Engelfchen niet zeer onghetijck / ende beeft ſtijue bladers half tuſſchẽ die 
vander Affodille ende Pareye / gotewijs eñ op den auerechte ſijde gheſtreept. Opdẽ eenighẽ ſtele vã 
onderhalue cubitus hooghe groeyet een ſoetrieckende bloeme / gemeynlick een alleene/ ſomiijdts oock 
wee / ende ſomtijtds drye / bp ghebeurte vergaende / breeder dan die vanden Wandiluyſ cruydt / met 
drye omgheſ laghen bladers / witachtich / inde midden geel / met foo veel ander blaeuwe die recht op 
ſtaen tuſſchen beyden comende / die witte ſtrepen hebben. &facdt is wat meerder dan dat vanden 
Gladiolus,maer de Hulſe wat minder dan die van onſen Engelſchen Poetifchen Jacinth. Dele 
met veelmeer ander ſonderlinghe planten en heeft niet alleene in ſijnen bof groepende de zeer ghe⸗ 
ſchickte ende verwaren Apotefer van Antwerpen Willem Drieſch / die bem gheſchoncken heeft 
De zeer ercellente ſchilder Raphael van Copie tot Mecchelen /maer is oock inde zeer fraeye houen vã 
veel ander lief hebbers van ſonderlinghe ſchoone planten. 

Deſe bloemẽ heeft haer verſchil Dat de bloeme corter ie) oft hoogher oft bleecker wan verwer oock 
is DE wortel coster endelanaber, n | | 


Gele Jacinthe vande Poeten. An Latin / Hyacinthus Poctarum luteus Luficanicus: 
ende ig Iris bulbofa lnteo flore Clufij angutifolia. An 
; “Spaentch/ ReillaBuey. : 


Noch wordt een ander foorte geſien groey en in Nederlandt aldaer vd buytd ingebracht / vandẽ an⸗ 
derẽ Alleenlick verſchillende datie heeft bleeck. gele/ ſomcijdis oock ſchoon gele bloemẽ / met eleynder eñ 
dleecker bladers. De bladers zijn breedt / ſonder reucke ende tſamen getrocken / gelijck Dit vanden En⸗ 
gelſchen Poetiſchen Jacinth Clufrusfegt datſe vã ſelfs nergens en is groeyende Dan in vette gerde 
vpde ſteenacht ighe hemels bide riuiere Tagus bouen Lifbone/de welcke oock aen eenige fijne vꝛien⸗ 
Den bollefens van daer beeft ghefondeninNederland, OO 


sat 
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Gele Jatinthe vande Poeten, Gele Jacinthe vãde Poetẽ met faedt. Iacinthus Poë. 
Tacinchus Poërarum luteus. carum luteus femine in filiquis pregnans. 





Jacinthe bande Poeten met breede bladers. Fn Latun / Poctarum Hyacinthus latifolius,ende is 
Isis bulbofa larifolra Hifpanica ban Clufius. In Spaenſch ende Portegueps/ 
Lirio efpadanal,dat is te ſeggen / Sweertwijs / Ende ſchnt te weten 
een mede ſoozte ban Hermodactylus die niet fenünich en is. 


Veel min werdt ghevonden bier Nooꝛdtwaerts de Jacinthe met groote ende breede bladers die 
wanden Pancratium ghelijck / op bepden fijden ouer malcanderen groepende ende D'een den anderẽ 
ouerdeckende / bouen ſmal eyndende. De bloeme ftaende op D'opperfte vanden ſtele blaeu / ſomeidis 
wit / hebbende neghen biaderkens. Gijn wortel oft bolis foet van ſmaecke / die vanden Engeiſchen 
Poetiſchen Jacinth bycants ghelijck. Wordt in Nederlandt zeer neerſtich bewaert vande lief⸗ 
hebbers van excellente plantẽ / nochtants en heeftſe Daer noch ſtele noch bloeme gecreghen / al iſt dat⸗ 
fede coude verdragen mach. Sy waſſet van ſelfs opde heuuels van Poꝛtugael ende Granaden 
niet verre vande riuiere Guadiana / ende zeer ouervloedich ontrẽt Antiquera ende Coꝛdoa. Cluſius 
ſchꝛijft datſe Daer bloeyet in Januario ende Februario. 


Dpaenfchen Poetiſchen Jacinth met dobdel ghelück ghebrendde bollekens / ende is het Siſyn- I 
richium van Cluſius endeCordus. Fn atün/ Hyacinthus Poëticus Hiſpanicus 
gemino Gladioli reticulato balbo. Fn Spaenlch/Noſelha. 


De vijfde diuerſche foorte vande Poetiſche Jacinth / is de ghene Die Cordus seer fraeye ſeght 
te wefen Siſynrichium: De bloeme is van Sreos/Duerende een oft twee uren / zeer haeſt vergaende 
ende verdwijnende / ende zijn vier oft vijf by ghebeurte voors comende / ende vergaende / hebbende 

ze ommegheflaaben blaeuwe bladers van Ireos / ende drye inde midden ende beneden geel / des 
ghelijcks oock drye Die verheuen zijn gheſpleten eũ in (ween ghedeylt. Acnde frele Die Depe palmen 
hooghe is/comen twee bladers ommeabeflagben ter aerden waerts. De wortel heeft twee bollefens _ 
D'een op D'ander abelijd Die vanden Gladiolus. Des ghetijds sock ift ſaedt roodt in een lanckwo⸗ 
pich 
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Jatinthe vande Poeten met breede bladers. In Latün / 
poëctarum Hyacinthus latifolius, ende is Iris bul. - Spaenſchen Poetiſchen Facint met Bobbel gelijck 
bofa lazifolia Hifpanica van Clufius. In Spaenſch ghebrendde bollekens / ende is bet Sifynrichium 
enne Portegueps/Lirioefpadanal, dat is te ſeggen, ba Cordus ende Claus. In Latĳn/Hyacinchus 
Diweerrwis, ende ſchünt te weten een mede ſoorte vã Poërcus Hifpanicus gemino Gladioli reticula- 
Hermodaêtylus Bie niet fenün en is. vo bulbo. In Hpaentcb/Nofelha. 


NN 
SN, 





pich huyſken / ghelijck Gladiolus,maer minder. De fchaepberders van Spaignen eten seer gheers 
ne de wortel / ende heetenfe Nofelha, foo veel te ſegghen als cen haſelnotken / waerom datſe met ves 
den foude moghen van yemandt gheftelt worden onder de etelicke bollefens. Inde hanghende Balbiezu- 
boef Eens ende teylen / in Nederlandt wordtſe in grooter weerden gehouden door de beleefthepdt van, 
Clufius,die de bollefens ofte woꝛtelkens daer gbefonden Heeft aen fijn vrienden wt de heuvels ghe⸗ 


leghen ontrent uſbone. 
_ . Diuerlchepdt. 


cienn Noſelha. In Griecks / Siſynrichion Theoph.Clufio. In Spaenlch / 
Lirio ende Macucas. 


De cleyne Nofelha en is ben anderen gheen ſins onghelijck / dan datſe cleynder ende minder is: 
gheen oft zeer luttel onderſcheydts heefter aen ghevonden die edel Heere San van Brancion / in 
Wiens hof / die van zeer fonderlinghe eruyden wel voorſien is / wy die ghefien hebben. 
Claus ſeght datſe ghevonden woedtinde Coninckrijcken van Balencien ende Murcieë. 
Clu6 us werclaert wt ſegghen vande inwoonders van Die landen / dat zeer goedt is teghen de pij⸗ 
Re ende crimpinghen des buycks / maer de ghene die vande wortel inghenomen heeft / moet terſtondt 
pringhen ende danſſen / ende dlichaem exer ceren. — — 
IJ Andbbelathtith Ireos vande ederlanders eheherten. 
Doeſelſde / die van onſe Herbariſten hedenſ daeghs uobbelachurd Ireos ghehe more 
| rbariß X “bouden 


Cracht. 
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Hnobbelachtich Ireos bande Hederlanders gebeett. 
In Latun/Ixis tuberoſa Belgerú, eff is/ als Vlyſ- 
Clepn Nofelha. An Grictks / Siſynrichiõ Theophraſti fes Aldroandus mepnt / d'eerſſe Lonchitis ban 
Cluſio. In Spaenſch / Lixio ende Macucas. Dioſcorides, qualick van Matthiolus den rechtẽ 
Hermodactylus ghehetten. 





Bouden vele van de gheleertſte ende gheſchickſte Italiaenen metten zeer gheleerden Aldroandus 
voor D'eerfte Lonchitis van Diofcorides,om datter gheen plante gefien en werdt Die Den Lonchi 
tis naerder comtende ghelijcker is . Sy beeft De bladers vande Poetiſche Jacinthe / de Pareye ahez 
lujck/ gheſtreept / ſtijf wiercanuch ende bouen fpitfch . De bloeme ís eenichſins vanden Ireos / heb⸗ 
bende de bladers ommegheſlaghen / oft abelijd een hopfen/den gapende batement-fpeelders gelijck / 
Donker groen met ſwertachtighe boorden oft lijften. Tſaedt is hoeckachtich in huyſ Eens bef loten / eũ 
als Diofcorides ſeght / ghetijck een Lancierdepecantich . De wortel is fnobbelachtich / ende hier ende 
Daer doordringhende ‚De welcke alsde bloeme verdwijnt is / haer in veel wortels vingherwijs wt 
ſpreydt / waer we Date De name vanden Hermodactylus mach ghecreaben hebben. Maer de ghe⸗ 
ne Die De zeer gheleerde niedicijn Niclaes Eſpillet van Rijſſel / nae Dienen beeft te Doloigne doen 
conterfeyten Door de goedtwillicheydt van fijnen vermaerden meefter Vlyſſes Aldroandus, ſchijnt 
een weynich te fchillen van deſen van on fen lande. 
De wortel met wijn inghenomen doet water maecken. Dioſcorides ende Galenus. 


__Gladiolus ban Zangueber, 


_ Gladiolus oft Sweirdefens cruydt heeft de name creghen nae de figucre wan fijn bladers / de 
welcke al iſt datſe bycants veel planten hebben; abelijk den Ireos Wanditupf-eruydt ; Aco- 
rus „ende ſommighe bollen / oock ſommighe viſſchen / nochtans heeft defe voo? alie ander Dien 
naem behouden; om datſe meeft ſpitſch is ende gheſtreept met voorkens ende rouwe zenuen / eñ if 
eũ vaft is. Seer vele wordet ghevonden in befacpdde plactfen; ende daerom wordet vande Romer? 
ten Segeralis ghenoemt. Dit cruydt heeft macr eenen ſtele / Die recht is/ rondt / gheſtreept / claer / af 
oft ſy wi de bladers waere fpraytender acnde welcke dat groepen deen bonen dader fraeye bloen⸗ 
— J kens⸗ 
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Gladiolus bi Laguedot. An Griecks/Xiphion. An La⸗ W 
tjn/Gladiolas Narbonenſis. In Boocbauprtch) Gladiolus ban Italien. Gladiolus Italicus binis 
en Schwertel. In Franchois / Clais. forum ordinibus cinctus. 





kens / ſomtijdts maer op Deen ſijde vande ſtele ghelijck aen Die van Languedoc) ende altemets ouer 
beyde ſijden / ghelijck die van Italien. De bloemen zijn blijde ende ſchoon purperverwe / hebbende 
ſes ende ſeuen bladerkens Die vanden Lelien oft wit veldt Ayjuyn geljck / maer min ommegeſlagen 
oft van een gheſcheyden. Tſaedt inde ronde blaeffens is roodi vande grootte vã Rakette / De wor⸗ 
tels hebben dobbel bollekens / vande welcke de ghelijvichſte ende groftſte ſomtijdts bonen is ende op 
donderſte light / ſomtijdts is d onderſte meerder ende ſwacker. Als dE Lente ghepaſſeert is, ende dat 
gheen bloemen meer en crijght / ſoo verbreytſe haer in veel cleyne bollefens met ſaſelachtighe hayꝛ⸗ 
Eens ghelijck de witten weldt- Ayiuyn. De bollekens zijn flijmachtich die becleedt worden met eerd 
bruyn rouwe ende nétachtich omwintfel/ niet onliefliek van ſmaecke / ende ſcherp / ende foo excellent 
goedt teghen de harte gheſwillen eù clieren / dat gheen cruydt daer by te gheijcken en is / gelijck bp De 
medicijns van onſen tijdt ſekerlick bevonden is gheweeſt. Het opꝛecht Gladiolus groeyet zeer ouer⸗ 
vloedich inde ackers ende ſaeylanden van Languedock bp Montpelliers / waerom dat vande wiedt⸗ 
fers wigheroeydt wordt met de Draba ende gheworpen opden naeften pat ende wegh. 
Incarnaet Gladiolus, 

De Gladiolús Wordt ſomtijdt gefien met veel aengewaſſens bollekens / eñ ſmalder van bladerss 
hy wordt oock in Spaignen gevondermaer ſelde met bloemen incarnaet/ gelijk wy Dit iaer noch ge⸗ 
fien hebben ind wel vercierden ef buftiët hof van Mijn Heer Yan Hobofen Doctoor inde recht 
Te Greffier van deſer ſtadt van Antwerpen Die wter maten groote ghenoechte neemt in deſe aer⸗ 

pbtvan vremde ende zeer uftighecrupden. J OO 
d iofcorides, D'opperfte wortel vanden Gladiolus met wieroock ghemengt ende wijn / treckt 

—— ſplinters wien lichaen. sn oe 
Slide meente van Loliú oft Dꝛeſpe eũ Honiehwater ghemengi boet be geſwillen / diemen 
Doppen jemen vaa, waerom dat ſy duſoaenighe ſaluen pleegt gedaen woad: 

Wijn inghenomen / verweckt tof oncuyſcheydt / maer men ſeght dat d on⸗ 


M 2 Men 
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Men gheeft oock d opperſte woꝛtel met water in dranck / zeer pꝛofijtelick teghen de gheſcheurt⸗ 

dt vande kinderen. ee 
aise De wortel van Gladiolus,principaticf d opperſte / heeft een naetreckende / verteirende / 
ende drooghende cracht. 

Apuleius. Tegen de Fiſtels die inden lichaem comen / ſalmen nemen fes oncen wortel van Gla- 
diolus,fes oncen Amylon(elders Amomum)twee croeſen azijn / voſſen ſmout drye oncen / tſamen 
gheſtooten ende met wijn ghemengt / ende dan op eenen doeck gheſtreken / ende daer op gheleyt / ghy 

uit v verwonderen vanden effect. J 
| D'opperfie deel vande wortel van Gladiolus drooghe ende gheftooten zijnde / ende in ghelijcke 
abewichte met wijn ghemengt / treckt we de ghebrofen beenders vanden hoofde / oft in Dien datter int 
tichaem pet gheapoftumeert is / oft Dat men met voeten ghetreden heeft op beenders van fenijnighe 
dieren / teghen alfutcken fenijnen is Die zeer crachtich, . 


— 


Teghen de pijne vander blaſe / ende voor De ghene die gheen water en connẽ maecken / fo ſult ghy 
Gladiolusmet de wortel witreckensende De ghedꝛoogde ſchorſſe pulueriſeren / De welcke ghy mengẽ 
ſult met twee croeſen wijns / ende vier croeſen warm waters: tſelfde alſoo te drincken gheuende / futs 
ghy wonder ſien. 
Teghen De pijne vande milte / Den ſal nemen dat cruydt van Gladiolus dat wel rijpe is / de 
welcke ghedroogt ende ghepulueriſeert zijnde zeer cleyne / ſal met cleynen wijn ghemengt werden eũ 
inghedroncken / want tſal de milte wonderlijck dꝛdoghen. oe 

Tegen de Colica ende borſtſweer: Neemt gheſtooten befien van Gladiolus ende gheeft Die met 
laewen genten melck / oft beter met efels melck te dꝛincken: de pijne fal vergaen ende ophouden, 
Buptſche Jacinthe met Lelie bioernen/oft Meertſbloe⸗ 

men. Fn latĳn/ Hyacinthus Germanicus Liliflo- 

rus, oft Bos Maruus ftellarus,ende ig Narci (lus cæ- 


ruleus ban Bock / de Saryrium Erychroneum , ofe — 
trifolium ban Dodonæus, ende Hyacinthus biſo- witachtighe fpaede gheſterrede Ppacinthe. 

lius ban Theophraſtus, want de mintte ſoorte vã de-· Hyacinthus Germanicus ftellaris al- “ 
fen heeft meeltendeel maer twee bladers / met blaeu bicans, ſcrotinus. 


ſterrewÿſe bloemkẽs / maer in als minder dan d'an⸗ 


Der ſoorte. In Boochauptich/ Blaw hornungblumẽ. 
In Engels /Our ladies flour. 


* 
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Wi den Gladiolusei Jacinthe vande Poetenmoet ghefent worden die ſchoone gheſterrede eñ 
wormachtige wortel Die in Duyrſchlandt zeere bekent is / De: welcke van ſommighe zeer gheleerde 
mannen met Fuchfius beeft ghehouden gheweeſt voor den Jacint vande Poeten / omde bemelfs 
blau verwe vande cleyne bloemkens / ende ghedeylt met bladerkens ghelijck De Lelie oft eer denn Apo 
phodille: nochtans De onſen is veel fchoonder om ſien / hebbende de gratie vande Liſchbloeme/ en⸗ 
De ger deſe zeer veel te bouen in aerdicheydt ende groodtheydt. Voorts de reſte van fatſoen 
wan deſe comt veel beter ouer een metten Jacinth van Dioſcorides, dan vande Poeten / want 
wan groote zijn ſy bycants ghelijck. Maer ſimen bol ie wit/ ende de bloemen purper-blaen 
den kerrckens vaaden Afphodille oft veldt- Ayjuyn ghelijck. Sp groepet inde hooghe ghebergh⸗ 
zen van Langꝛedoc / Genenen oft Switſerlandt / ende inde velden van Duytſchlandt ontrent de tuy⸗ 
nen ende haghen. 


Witachtighe ſpaede gheſterrede Pyartinthe. 


Deſe bloeyt ſpaeder Dan De voorſeyde / ende heeft oock dunner ende ſmalder bladeren. De bloeme 
is witachtich zeer ſchoon om aenſien. Wy hebben die hier te lande gheereghen wt 'aheberchte pan 


é 


Difcapensende is my we Dooꝛnick ouergheſonden tot cen ghifte pan Yan Moton. 


Diuerfchepdt bande Sterrewüle Jarinth / ghe⸗ en, 
hektten bande Berbariften Drerrekens. en 
In Aatön/Hyacinthus bifolius 
7 Theophraſti. 


Daer is een foorte van deſe die cleynder ts 
die maer twee bladeren en heeft / ende heeft oock 
meeſtendeel maer een blaeu ſterrewijſe bloem⸗ 
ken. De wortels / bladers ende bloemen zijn weet 
cleynder / dan de voorfende. J 





Ghetterrede Bracinche met Lelien⸗bladeren ende wortelen. 


Deſe zeer ſelde ende ouerſchoone Letie-hpacinthe / is wt igheberchte van Biſcaye aller ierſt aen 
Jan Motor ghebracht / de welcke my wel mildelick Deelachtich Daer af ghemaeckt beeft. Den bol vã 
worele is chfterachtich ghelijck die van de Letiermacr clepnder tanger ende geel als die oan Eine 
—e— af uarien. De Haberen indien pan wie Ecien zer Sheli ruen fat 
orn oer TEEN DE welcke int midden wiſpruyt eenen naeckten ſteel een ſpanne hooghe / in tiop vã 
Dien violet blaw bloemen van de gheſterrede. Hyaciuthe hebbende.. 
en eten oo len as — PEN 


Nn, 
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Shellerrede Bpacinthe met Zelien-blaneren bloependt. Ghetterrede Gpacinthe met Zelie-bladeren/ met woj 











In Harjn/Hyacinthus flellaris Lilifo- tel/bladeren ende ſaedt. In Latin / Liliaceus Hya- 
lus Roridus Muroni. cinthus, ſiue ſtellaris Hyacinthus Liriophyllus cũ 
radice, foliis & ſemine. 
* 
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Spacde oft Berfttehe Jacinthe. 


De minfte van deſe twee ſoorten / maer ſchoone / hebben wy atdereerft van Verone tot Antwers 
pen ghefonden aen Wilhem Drieſch / ende is gheheeten Herftſche oft ſpaede Jacinthe. Naeder⸗ 
handt hebben wy de felfde vele gheſien tot Parijs/ende tot Aigues-mortes in Languedoc, ende tot 
Celle neufae van Montpelliers / op rouwe ſauelachtighe plaetſen / De welcke in tbeghinſel vanden 
Herft ende niet inde Lente haer bloemfens gheeft / ghelijck de voorgaẽde / noch flefchachtige bloem⸗ 
kens / maer gheſterrede met vijf oft fes blacu bladerkens / die vanden cleynen veldt-Apjupu ghelijck / 
voorts aengaende De reſte / zijn ſy den anderen gbelijck/maer veel minder. 


Groote fpaedeoft Herktſche Jacinthe. 


Inde hanghende houen aende venſteren van Nederlandt wordt bewaert deſe Jacinthe / die De 
voorgaende ghelijck is / maer meerder van woziel/breeder van bladers / van bloemen; ende oock lan⸗ 
gher ende ghelijfvigher van ſtele. 


Engelfchen ofte Kederlandtſchen Jacinth. 


Deſen hebbe icf willẽ heet Engelſchen ofte Nederlandtſchẽ Jacinth / om dat hy nergens ter wee 
velden groẽ boſſchẽ eñ beinden ouervloediger en groeyet / dã in Engellãt / Nederlãdt / eũ principalick 
by Doornick aenden bergh van Trinite geheeten / eũ deſghelijcke by Brueſſel. Deſe is vande bolle⸗ 
kens ende bladers zeer ghelijck den Duytſchen Jacinth / maer daer is groot verſchil inde bloemen: 
want de bloemen van deſe hebben lanckworpighe huyſkens als den Jeſamijn: de bloemen zijn done⸗ 
Eer claer blaeu oft licht blaeu / ende ſomtijdts wit / hebbende d wierſte canten met ommegheſ laghen 

rand 
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erkclche Jacinthe. gn Latin / Groots Cpaede oft Herktſche Jacinthe. In Latin / 
hd —— Autumnalis. Hyacinthus Autumpalis maior, 





tanden ſterrewijs van éen ſtaende / eũ veel bloemPens wt eenen effen? eñ blooten flelernederhangens 
de / ongbelij van een ſtaende. Tſaedt comt voorts in een groen blaeffen/ fwert/ als van alle ander 
Jacinthen / die vanden Ayjuyn oft Nigelle ghelijck. 


Srieckſche Orientale Jatinthe. 


Wp hebben aldereerſt binnen Padua gheſien inden iaere 156 2. ende gheſchoncken ghecres 
ghen dee twee ayjunachtighe bollen tſamen metde bollen vanden Moly van Homerus, vanden 
zeer gbeleerden ende vermaerden Doctoor Treuiſaen / De welcke malcander zeere ghelijck waeren, 
ende niet zeer onghelijck den voorſeyden Engelſchen / maer grooter: nochtans woꝛden ſy onderſchey⸗ 
Den Door de bloemen / want d eene is grouer ende covter van bolle ende bloeme, de welde zijn ghe⸗ 
bic fleſchlens / violet, / blaw / oft wit / gheſtelt afs Engelſchen Jacinih / maer niet dicke op cen/Omio 
del vande ſtele tot bonen toe hanghende. | | 


Diuerlcheden van Kacinthen ban Confantinoplen. 


Die vande Indiaenen Zumbul gebeeten wordt / comt zeer dick ende grof wi / daer naer gaet opt Tumba 
ende laet terſtondt zijn botten ſien / eñ beeft den, (tele gheyleckt ghelijck de Serpentaria ef gedraepde 
baders: Sijn wortelen en fetten nemmer meer gheen clifter af als Me. Joꝛis vande Rye ouer lans 
Shen dt aenghemerckt heeft: maer heeft goedt facdt ende ionahe planten gewonnen / de welte bp 


berde en Di berde. Mijn-Feere Yan Hobofen Greffier van Antwerpen zeer groot 


Dypederbande Jacinthen ban Conſtantinoplen. 


‘De fele vanden Jacinth van Conſtantinoylen is alleene met ader vlecken gheſpickelt / nae dat 
hy gheen bloemen meer en draeght / de welcke dꝛyederhande is / verſchillende van dladers ende bloes 
a NR 4 mens 
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Wieten Hederlandtſchen oft Engellchen 
Jacinth. 


Engelſchen ofte Hederlandtſchen Jactinth. An Latin / 
Hyacinthus Anglicus & Belgicus, ende is 
Hyacinthus non ſcriptus Dodonæi. 





— 


DoorBarthijgdeBobel. za 

men / te weten met [malle bladers / breede bladers / ende de ander ſoorte oft minſte met veel bloemen, 
De vroeghe is bleecker van bloemen. De ſpaede / hoogher van verwe / blijder / blaeu ende luſtich. 
De vroeghen ende bleecken ſetten zeer af met clifters. D'andere wat min / ende de ſommighe hebben 


bruyne bollen / ende de ſommighe roodt / ende ſommighe wit / die ſchoone bloemen ianneyt oft purper 
wien blaeuwen voortbrenghen. nF 


Groote Orientale Jatinthe met veel bloemen op Witre Griecklche Orientale Bpatinthe ‚Jua 
een vpe. In Latijn / Hyacinthus Orientali Latin/ Hyacinthus Orientalis al. 
maior polyanthos. 


bus, . 





De ſe Jacincht heeft vander halue ſtele opwaerts tot bouen toe veel bloemen die alle ghelijd ouer 
Een fijde hanghen / Die zeer luſtich zijn ende blaeu / wet groot / ghelijck buffens ghefatfonneert, De 
bladers zijn breedt ende de bollen Die vanden Narciſſe ghelijck. Ende groeyet inden hof vande Hee⸗ 
re Ioannes Brancio, ende tot Joris vande Rye te Mechelen. | 
7 Tweederhande witte Bpacinthe Orientale. . 
Deſe en is van ſmalle bladeren ende wortele de vroeghen bleecken Jacinthe niet onghelijck: ende 
werderhande verſchillende wat inde bloeme: d'eene is wie met wat blacuws gbemengt. Dans 
Der is ſneeuwit. Mijn Brouwe Catharina van Eekeren huyſorouwe vã Heere San Siraele Am: 
man van Antwerpen / heeft deſe twee ſoorten in weerden met veel andere in haerẽ welvercierdẽ hof. 
De vooꝛſeyde Heere Me. „San Hoboken ende ſommige andere liefhebbers hoeuenſe oocf zeer neer⸗ 
ſuichlick. Alle deſe Jaeinthen ghelijck vele andere bollefzesen verdragBen niet wet reghen oft water? 
— om het rottens wille: fp groepen van ſelfs in goedt landt / ende zijn gBbemennlick eenen haluẽ 
Der or sbapmen Diep in D'aerder waer Doos fp beter bewaert worden foo van teghen afs van ans 


interlehen witten Orientalen Bpacineh.An Latn/HyacinthusBrumddis, 


Deſe ſeldene ende zeer ſchoone forte van Orientaelſche Hyacinche is mp eerſt we oan she 
. _ | onden 
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: — Groote geevoöde Jacinth vã Dioſcorides. An Grittks/ 
Hyacinthos. Sn Latiin / Hyacinthus Diofcoridis 


Winterlchen witten Orientales Bpacinth. comoſus maior. In Boochduptſch / Bzunling / blauw 
In Latun/ Hyacinthus Brumalis, Meertzenblum. Fn Arãchois / Vaccet. An Spaẽtch / 
Orientalis albus, Maios flores, ende ig de Hyacinthus Neorericorum 


van Dodonęus, ende Hyacinthus maior van Bock / 
ende Sylueſter Hyacinthus ban Cordus. 
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ſonden van den wel-ghelecrden Conincklicken Profeſſeur Coꝛnelis Gemma / aerdichlick ghecon⸗ 
terfeyt ende beſchreuen in deſe naevolghende maniere. 
Deſe ſoorte van Hyacinthen ſchijnt zeer vreemdt ende wilandtſch te weſen: wantat iſt dat de fv 
guere Der bladeren eũ bloemen met d andere wel ouereen comit:nochtans heeft fy Dit in ſonderheydt / 
Dat ſy terftondt met den Winter wt Der aerden ſpruyt / den ſtele oocf fomtijdis vooribrenghende int 
midden van den eeuw. Ep laet haere zeer lieffelicke bloeme wiſchieten ontrent het begdinfel van 
Januarius: [oo dat fp te mijnent nu alreedt drye oft wier mael heeft ghebloeyt van d eynde van Des 
cember tot bpcants int midden van de Meerte / met zeer groote verwonderinghe ende beluſtinge dek 
aenſchouwers. | 
Sy en waft miet gheern / in vochtighe plactfen: maer wordt eer bedornen van de vochticheydt DE 
van de coude: Daer om wordt ſy aller beft dewaert in een teyle: nochtans en heb ick totnutoe gheen 
ſaedt oft ſpruytſel van den bolle van De ſelue plante connen vercrijghen elst gheſchiedt onermidis 
de seer haeſtighe ende vroeghe voortdrijuinghe der bloemen. I 
Deſe en heeft gheene ſlappe ende ſaechte bladeren ghelijck d andere / maer ſapachtighe / dicke eũ 
bycants altijdt ouereynde ſtaende / ghelijck de gheſlachten van Donderbaadt. Den ziet aen deſe 
gheen merckelicke zenuen oft peſen / maer alleenlick rechte ſtreepkens / ende als dunne peeſkens. Sy 
blijuen gheduerichlick groeyende tot d'eynde van Julius / ende veel langhere Dan d'andere. . 
De bloeme beeft eenen effenen ſtele / ontrent bet hooch ſte aen alle fieelBens een: weynich other 
Bote: ſy hangt wit / maer beeft nochtans ontrentt beghinſel ende De opperfte canten wat licht blaw⸗ 
achtich: ende als Dit allenckſkens vergaet / wordt ſy ontrent Februarius wit als melck / met zeer veten 
ech Glijnende voorts in deſe ghedaeme meer Dan een macndi lanch.. De 


OO Ordarthgsrleel 146933 
¶ De wouele is bolachtich/ wit van binnen / roſch van buyren ende ontrent het weſpruyten der bla⸗ 
deren crijgt fp ſommighe plecken / gelijck men ſiet in Den ſtele van Speerwortele oft Draecken · wor⸗ 
cele / met purperroodt onder ſwert ghemengt: Maer dit gheſchiedt meeſtendeels ontrent t beghinſel 
wan de Lente / ende afs ſy verplant zijnde venen onnutten ſtele dꝛaegt. 


Sroote ghecroonde Jarinth van Dioſcorides. 


Hoe wel dat den oprechten Jacinth zeer quaedt om kennen is / nochtans ghemerckt dat Dioſco⸗ 
rides die beſchreuen beeft te hebben een gheboghen crans vol purper bloemen / ſoo hebben wy deſe 
forten vande Jacinthen vande voorgaende gheſcheyden / als de ghene Die wy meynen dat den Ja⸗ 
cintb van Dioſcorides aldernaeſt comt / ende terſtondt daer nae gheſtelt ende beſchreuen hebben? 
midis Dien dat hy Dien ſeldẽ oock zeere gelijck is / wtgenomẽ dat De voorgaẽde lieuer van ſelfs dloeyen 
inde Noorderſche landen ende deſe inde landen int Suydt gheleghen. Niettemin de groote Sas 
cinch comt ouervloedich ghenoech voorts in Italien / Languedoc, Prouence ende warme contrepen 
van Vꝛanckrijck / inde acters ende aende canien vande weghen / met Pareyachtighe bladers / bree⸗ 
der Dan die vande Belous vomitorius ommegheſ laghen nae Der aerden / met een effen ronde wit⸗ 
achtighe groene ſtele die vande middel tot bouen toe becleedt is met veel bloemkens arewijs by een 
ghevoegt / lanckworpich ende purper aen zeer cleyne ſteelkens voorts comende / Die vande Lavender 
bloemen gelijck / oft De Ferventens vande wijndruyue / eũ bouen heeftſe eent wijdtachtighen rans vã 
bloemen Die De ſtele doen bugghen ende nederwaerts hanghen van verwen purperblaeu / met een 
lieflicke roodtheydt ghemengt. De wortel is den Ayjuyn ghelijck bycants foo groot als die vanden 
Narciſſe / maer de buytenſte verwe is claer rooſenverwich / bleeck purper / waer door dat ſommighe 
zeer gheleerde ct vervare mannen van Montpelliers meynden datet was de Bulbina vã Plinius, 83bna eu 
oft Bulbus eſculentus, ende ander dat een ſoorte was van Pancratium: want fp meynden dat De Uuicata-. 
cleyne die wy nu fallen gaen beſchrijuen / d opꝛechte was. 

Dioſcorides. De wortel vanden Jacinth met witten wijn ghemengt ende opgheleydt men ſegt Eracst. 
datſe gheenen baert laet voortcomen. 

De ſelfde met wijn inghenomen ſtopt de camerganck / doet water macken / ende is goedt tegen de 
beten vande fenijnighe fpinnen. ‚ ° 

Tſaet is noch meer ende ſterckelicker ſtoppende ende goedt inde Eheriaca ghedaen / eñ met wijt 
ghedroncken gheneſet de geelſucht. 

Witten Inacinth den ghecranſten ghelück. 

Een ander gheſlachte van den vooꝛſeyden wordt gheuonden în ſommighe houen van Neder⸗ 
Andt / met ghelijcke bladeren / maer met witte bloemen van binnen versiert met blauwe draeykens: 
De ſchellen van de woꝛtele en zijn niet roodt ghelijck d'andere 


Shemeyne druputkens Jatinth. J 

Deſe Jacinth is voorwaer zeer ghemeyne ende vele ouer al inde Suydtcontreye / maer Noordt⸗ 
waerts nerghens Dan inde houen. Inde Lente / foo verciert deſe plante de hooge plaetſen ende groe⸗ 
we canten vande veldẽ. Sy heeft ooc zeer aerdige bloemkens in eenẽ aerwijſen crans bp reken tſamen 
evorgt ghelijck druyf kens / ſtaende gelijck zeer veel cleyne open fleſchkens vaſt bp een vergadert / 
waerom datſe van tghemeyne volck van Prouencen Barilete, foo vele te ſegghen / als fleſchkens ge⸗ 
noemt worden. De ſteelkens heeftſe onder halue palme hooghe / teere bieſachtighe bladers / geſpꝛeydt 
ende gheſtreept / ende ie het tweede Pancratium van die van Montpelliers. Igeheel druyueken và 
de bloemen is doncker blaen violet. | ee Oe 
DN __Xicht blaeum Biolet dzupkken. 
Dit deuyfken is weel ſchoonder / lichter ende plapfanter van verwen dan de voorſeyde: fijn blader 
I si woar grouer. Sijnen boten is den andere niet onghelijck. Tſaedtis inſghelijcks ſwert gelijck 
ymyn groeyende ia blaeſkens. J Een 
E N | Dipcadi mét witte bloemen tweederhanbe. enn 
ie ſneenwitte bloemen Beeft;ende op ſommighe plaetſen bleeck purper / heeft de bladers bouen 
breien Dleme beeft y ſommih plaetſ purper / heeft de bladers bouen 

veranderinghe. * 


Dichten meten bloemen wien bla en oock gheſten in ons houen / eũ and 
ETE oen / ‚ons houen / eñ an⸗ 
Oerfins voegen gp mango, werd ood gheſin ous been and 
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“Ghemepne Drupurkens Sacinth. Fn Latun / Hyacin- 
thus Borryoides valgaris / eff is Hyacinthus Neo. 
Witre gpacintde ben ghecranſten ghelück. An Latin / tericorum primus Dodorzi, ende Bulbus eſculen- 
Hyacinthus comoſus albus. tas. Hyacinthus fylueftris Cordi : Hyacinthus exie 
° guus Tragi. Hyacinthus Borryoides Herbariorum, 
Barreletz bande Pꝛouencialen. 





| SRA 
Dipcadi Chalcedonicum & Iralorum : Mufcari gbebeeten om Dat ſijn bloeme rieckt 
…_gbeljek Mufcus.Bulbus vomitorius Matth. & Mufcari C. Cluũj. 


De wortel van deſen afs ſy ten aldergrootſte is / is grooter dan de bol vande volwaſſen Nareiſſe / 
de welcke heeft inde plaetſe van dunne ghewronghen ſaſelinghen onder de bol; bartachtighe, houte 
achtige / dicke / taeye wortels gelijck venckel wortclerdie ben wiſtrecken eñ inder aerdẽ loopẽ / de welcke 
oock twee ende drye iaer lanck vande bolle ghebroken zijnde groene ghebleuen hebben inden hof vã⸗ 
den Deere Drandion, De bladers heeftſe nederwaerts hanghende / onder breedt ende bowen fcherp. 


De bloeme is bleeck purper; wien gars geel ende aſchgraeuw / de welcke allecne zeer lieflicken reucke 
heeft als ſy wijdt open is. 


Bhele Dipcadi oft Muſcari ban canſtantinoplen oft Chaltedonien. 


De ghele Mufcarien verſchilt niet van de voorſeyde in Den bol der wortelen, noch oocf in de pe- 
ſen / noch in de dice ende verſpreyde holachtighe bladeren / De welcke nochtans op te wterſte eyn⸗ 
den purperverwich zijn / gheiijck oock de ſtelen / oan vijf / [es oft enen duymen hooahe / beſet by⸗ 
cants van De middelt af tot het opperfte met geele welrieckende bloemen, ghelijck cleyne fleſchkens / 
qſamen vergadert ende hanghende als de Hyacinthen ghenaemt Deupf Fens. ee, 


Eriophorus aft Bulbus Bombycinus. 


Ick hebbe tot een ghedenckeniſſe Den naecomers Bier willen byvoeghen de wonderlijce figueren 
Van drye wilandtſche planten; vanden gheleerden man Dodonzus befchzenen / Dic geſchoncken 
zin 


laer blaeu· Hialetten deupEken: Dipcadi met witte bloemẽ. In Latiin / Tipcadi albis ſioridis. 













Gele Diptadi oft Mufcari vã Conttätinogle oft Calcedonië. 
Dipead: Chalcedoaicũ & Iratorum , Mufcari gheheeten om DAE Oe 
zĳn dloeme viecht gefeh Mulcus. Buous vomuo⸗ 
rius Macn. & Mutcari C. Ciafij, 
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vandku EriophorussftBulbusBombycinus Waerachtighe figuere vanden Erio- 
Verfierde figuere. phorus. 
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zijn gheweeſt vanden neerſtighen onderſoecker vande wilandtſche planten Antonius Cortu- 
fius, cũ Door de goederuerenheydt eũ ghewoonelicke deugt wanden edelen man De Here Brancion 
mp ghethoont zijnde: mp cen ſonderinghe dinck om fien waeren, De ſeifde Cortuũus en Beeft niet 
alleene inde voorieden taeren gheſonden den ſelfden excellenten Heere Brancion deſe planten met 

haer verwen gheconserfen: nae dlenen / maer vock Den bolle vanden Eriophorus, by wien datſe zee 
re wel gegroeget ende vermeerdert zijn / De welcke heeft een tſamen ghedꝛongen woꝛtel met ſcheifer⸗ 
achtighe vellekens Die vanden Ayjuyn oft Squille gelijck vof wolle / alſmenſe van een breeckt / wedt 
weids Da, voorts omst cent dickẽ crans van ſaſelinghen / gheen ſins beſet / met gapende ſchubbachti⸗ 
ghe vellekene/ alsde figuere wiwijſt / maer met veel aenghewaſſen lanckworpighe ronde eliſterach⸗ 
tighe bollen. De bladers zin lanckworpich die vanden zee Pancratium van die van Monꝛpelliers 

ghelijck / de welcke in locken ghedeylt worden. Bande ſjdtacht:ghe bloeme hebben wo langhe ghe⸗ 
twijfelt / ende ghemeynt dat verſierdt was / oft Dat de bloeme was van een ander wilandiſche plãte / 
De welde wy oock / maer ie vergheefs / met veel conſten ende practijcken gheſocht be. ben; ſoo welin 
Italien als in Nederlandt te ghewinnen: maer foo wy in teoijfel acren {wat Daer af ſoude te ver⸗ 
claeren zijn; foo beeft ons ten taetften binnen cozie daghen herwaerts Kaerle vander Ciuſe wi alie 
twijfelinghe gheſtelt / als terſtondt ſal verclaert worden. 


Wacrachtighe beſchꝛiuinghe banden waerachtighen Eriophorus. 

Ghemerckt dat die vlockachtighe figuere amen met haeren bol van Cortuſius gheſonden ʒeere 
verſchillende is van dic wilandtſche bot Eriophorus, ſo blijckt ghenocch eñ claerlick Dat Bo De bio” 
me noyt ghefien en hadde / eñ hier wt machmen merten de eranckheydt vande menſche icke neet? 
ſticheydt. Maer op dat wy voortaen niet en fouden ſottelick gheloene gheuen de perſuaſit en fraeye 
uiſtig he contrefertſets / noch bedroghen worden van ſommighe / die froutclief de dingberr die fy nopt 
geſien noch gehoort en hebben, eer verkeert frellen dan openbaren; foo heeft dic verntaerderghetrom 
wesende perfecte befcheijner ande cruyden Kaerle vandes Cluſe allen Bef bebbers van cruyden de 
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waerachtighe bloemen banden Eriophorus gheopenbaert / afs bie de ſaecke bekent was boor gefien 
tchebben/waerom Dat wy zijn woorden int cote ende claerlick ſullen byvoeghen cot hulpe van onſer 
memozie/int vervolghen van onfen voornemen ende ordeninghe. Wi de middel tuſſchen de bladers 
groepet op eens ſtele van ecrië cubitus oft meer hooghe / rechte / die vander Squille ghelijdeffen;fonz 
Der bladers / groen maer int opperſte nae tblacu treckende / aende welcke dat bouen wat opperſte is ge⸗ 
jc een lanckworpighe dicke are / ghedeylt in thien oft meer reken / eerſt groen zijnde, maer allencp 
kens(als de bloemen open gaen)blaeu wordende, De bloemen hebben fes bladerkens ſterrewijs wi⸗ 
gheſpreydt / met een dryecantich ſchildeken inde midden verhenen. Sp zijn bycants gelijck den bloe⸗ 
sen vande ſpade oft Hertſche Jacinthe / ſonder reucke / ende fp zijn met Ben eleyne ſteelkens blaen / 
hebbende binnen ſtaende cleyne hayren / waer afde puntkens int eerſte purper zijn / maer ats ſy ghe⸗ 
heel open ghegaen zijn / ſt aenſe al oftſe met eenich bleeckachtich meel beſtouen waeren. Sp beghint 
ue bloepen van beneden / ghelijck de Squilleplecgbt. | 

Theophraftus heeft vanden Eriophorus gheſchreuen int 7. boeck ende 13. cap. vande Planten, 
dat Bp grocyet aende oeuers / ende Dat hy heeft wolle onder D'eerfte vellekens vande welcke labbaris 
ende ander cleeders ghemaeckt worden. 


De Bloeme van Tigris. Tigridis flos, an Dracunculi fpecies? 


Veel felder is de wilandtfche bloeme van Ti 
gris ghenoemt / Die wy befensen noyt geſien ie heb⸗ 
ben. Defiguere van dien zeer net miei haer colcu⸗ 
ten ghemaeckt heeft tot goeder gheven. Site ons 

wt vrendtſchap ghemeyne ghemaeckt Dic zeer edel 
Heere loannes de Brancion De weicke Geeft lanck⸗ 
worpige (malle ende ſpitſche groene bladers / voorts 
comende wt De ſwertachtig he bol vande wortel: De 

bloeme is geef; met zeer weet cieyne bꝛuynroode tip⸗ 
Eens gheſpickelt wt midden vande welcke voorts 
cort cen lieflicke roode fit. Defe plante heeft tot 
nu toe allen Herbariſten ondefent gheweeſt. Men 
ſeght dat den bol goedt is om eten. 





Takelken vande Nartiſſen/ ofte Spaenſche Janetten. 
¶Halfraenberwich inde middel bande Poeten / ende zjn onderſchenden. 
Inde midden geel / endezün veranderinghen. 
SGheheel geel van Theophraſtus, ende zijn veranderinghen. 
Seel ban Afriken / Oft Bulbus vomitorius ig? 
Purper blaeu. 
{ Larie 4 Ban Languedor/geel Lelie Harciſſe. Oe 
Pitte Nartille / Oft witte Diolieve van Theophraftus. 
Srafacbtigbe Nartiſſe ban Plinius. 
| Turcks Tulipan, Oft Lelie- parcile mer roode bloemen, 
ECurcks Tulipan, Oft geel kelie- Nartiſſe. ° 
| Beel diuerſche ſoorten ban Tulipan. De 
Bloeme Melcagris, @ft Fritillaria vande Bechätilten ende medelaogten. 
RR 2 Satraen, 
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Saffraen. 


Wilde berg Daffcaen met witte blotme / brdegh ende wpade / ende zin diuerlche ſoorten. 
Hermodactylus mer purper bloeme/oft Ephemerum, ente wilt Saſſraen bande ghemepne mam, 
Hermodaêylus oft Engefg Colchicum mezte witte blormt. Di Colchicum van Bange 
Colchicum ban Dpzien ende Alexandrzien. 7 








— — 


Ketten ban Alexandzien 
Bulbi die etelick zijn. 
Xpiupn. 

Langben Apiupn. 
Snuille oft see-Apiun. 








Franſche Efcalorten, 

Xpiupn van Aſcalon. 
ſcalonitis. 

Harepe. 

Wildt Parepe. 





ElepnColchicum. Etepn geel Colchicum. 

Beel Colchicum, oft ſpade Parcite van Marcellus Vergilius. 

Ephemerum bat niet feninich ig /ban Diofcorides Lihflorum ende Iridifolium heben oft 
tfelfbe ig/d' Hermodactylus ban Trallianus, Paulus ende Apoteken? : 

Ditte ende roode Hermodattyli van Nicolaus, Actuarius ende ander / de welche mieten doet pas 
geven/maer therte verſterckt ende cot bollapen verweckt. 

Gemepne wit belt-Apiupn. 

Geel belt-Apiupn/Bulbes vomitorius bande Nederlanders. 


oft groote velt. Apiupnen. 


Zee Pancratium ban Languedot / ende haer diuerſche ſoorten. 
Azonzenas ban Indien. 


Scorodoprafon tweederhande. 
Parepe diemen affnjdt. 


Bieſloock. 


Loock Parene oft Scorodopraſon. 


Loock van Montpelliers. 


| Cleyn wildt Loock tweederhande. 





Moly van Homerus. 


— — 


Moly van Dioſcorides. 
Caucafon Moly. 
Lelie. 





Loock met breede bladers / ghepleckt / ende Ss. erpentinum, 
Bas Loock met bzeede bladers / alt Moly van Hippocrates. 


Moly met De bladers vanden Qarriſſe. 


Dit Marchagon Chalcedonicum. 


Purper Lelie menichderhande / oft Mattagon vande Alchumiſten. 
Wilde lelie oft Hemerocallis. 


‚ Berg lelie. 
Sultan Sambac. 





Lelie ban Berten. 
Mepbloemkens. 
Coronæ Imperiales. 





§ atyrion. 





< 


Hemerocaliis Cnalcedonica. 


Saryrion Eryshroaeum ban Geneuen/enbezijn veranderinghen. 


Saryrion a Erychronium ban Spzien. 


Vondtſcullekens ende diurrſche ſoorten. 
Bockleullekens / ende diuerſche ſoorten. 
Serapiadis vierderhande. 


LOrchides oft cullekẽa ceupoend Clepnſte welrieckende ende diuerſche foorten. 


Diuerſche ſoorten ban Palma Chriſti. 
Eenen grooten hoop ban Cullekens ceunden vanden zeer ver⸗ 
maerden Bedicjn Cornelius Gemma. 


dpaenlche Jenetten. In Griecks / Narciſſos. In Latijn / Narciſſi. In Boochduntſch / 
Narciſſen Gotjlin. An Franchois / Narciſſes ende Ianettes. In Ita- 


liaenſch ende Spaenſch / Narciſſo. 


Noch vande droef heydt / als wy nu gheſeydt hebben / heeft de Jacinthe / noch de Narciſſe haer 
medeſoorte vande wifinniahen vrienden Jongelinck de name ghecreghen / ghelijck de Voeten vers 
ſiert hebben / maer vande cracht van te doen f lapen / de welcke fy in Grieckſch Narcoſin heeten / ende 


de viſch 
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ge vifch Torpedo, Narkin, de welcke wan verre de handt vande ghene die haer raeckt verdooft / als 
ſulcken cracht als Plinius ende Plutarchus ſegghen te wefert in defe Spaenſche Jenetten / te weten 
Dieden zenuen contrarie is / ende hooft ſwaer maeckt. Deſe zijn nu ter tijdt zeere wel bekent / niet al⸗ 
feene foo veel ſoorten als byden ouders verclaert ſtaen maer veel meer ander / daer ſy gheen mencie 
af maecken / onder de welcke dat ſommighe zijn die tuſſchen vande Narciſſen ende Lelien comen. 


pꝛroegt Narciſſen vãde Poetẽ / inbe middel Daffrat- geel op 
ger purper treckende. Fn Latn / Narci ſſus Poëticus Ghemeyne zeer witte / lpaede bloepende Qarciiſe 
Mediocroceus purpureus praecox. An Dpaëlch/ _ miet beel bloemen. 
Lirio blanco ende Cebollina, 
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De Narciſſe vande Poettn / is d alderghemeynſte Saffraen · roodt / gele / wiens cranffen vande 
bloeme men fien mach / rondtomme met witte bladers beſet / ghelijck Ouidius zeer fraeye ís ſchrijue⸗ 
de / ende is de ſelfde Narciſſe van Dioſcorides, „de welcke in Sprockelle / Meerte ende April is vero 
cierende met een Lelieachughe witticheydt ſterrewijs de bemden van Montpelliers ende Prouen⸗ 
den, Want fp heeft melck witte bloemen met fes bladerkens gheſterret / die inde middel eenẽ gefron⸗ 
fien rinck hebben wten Saffraen gelen treckende opt purper / met cen zeer ſoete ende recht tot ſlaep 
verweckende reucke al oftſe et hadde den reucke vanden plompen ghelijck / de welcke bef loten ſtaen 
in een velachtich blaeſken dat wt knoopẽ aldereerſt is voorts comẽ op een ronde cale ſtele / maer ouer 
beyden fijden ghedronghen ende gheſtreept. Tſaedt Dat ſwert is waſſet in velachtighe haeukens dien 
vande Nigelle oft Nardus ſaedt ghelijck. Den bol is in veel vellekens ghewonden / eũ met een Dicht 
welbecleedt zeer ghe iijck die vanden zee Ayuyn Pancracium ghenaemt oft Squille maer minder. 
De bladers zijn Die vande Pareye ghelijck vol witachtighe ſ tijm) ghelijck de Jacinthen / Ayjuyn el 
Squile. Inde houen van Nederlandt / Duytſchlandt ende Enghellandt wt vremde landen ghe⸗ 
bracht zijnde zijn fp eygher ghewoeden daermen noch twee andere van deſe ſoorte vindt / te wett cen 
groote met veel bloem 


{ De en ende een cleyn Die ſpaede bloeyet / de welcke meeftendeel maer een bloeme en 
draegt ghelijck deſe die vꝛoegh bloeyet. htt 
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Shemeyne zeer witte / ſpaede bloepende Hartiſle / met veel blaemen. 


zen is d ide Narciſſe van Spaignien / 

In breydde ende grootte van bladeren is deſe ghelijck de groote gele Narciſſe v 
bifeits in den Nep voorbrenabende twee / drye / oft vier breede ende ſchoone bloemen op ſte⸗ 
le / ghemeynlick gheſchickt ende verciert met ſeſſe ende dickwils met ſeuen / acht ende negen bladeren: 


foo dat dickmael ſchijnt dat ſy dobbel zijn „ De bladeren van deſe zijn meer doncker · groen dan de 
voorſeyde. 


Cleynt zeer witte/ ſpaede Kartilſe. 





De eleynſte bloeyet nae alle d'andere: De bla⸗ 
deren ende bloemen zijn veel cleynder ende engher 
dan de ghemeyne / oock niet meer dan een bloeme op 
elcken ſtele ghemeynlick dꝛaghende. 





Witte droeue Harciſſe met eenen gelen crans int midden. 


De neerſticheydt der Cruydt-lief-hebbers oan onſen Nederlande heeft vercreghen wier foorten 
van Narciſſen int midden geel; De welcke fp noemen. Medio lutei. De Nareiſſe die int Landt is 
ghewecſt wel ouer dertich tacren is in bollekens ende bladeren ghelijck den ghemeynen zeer witten 
Narciſſe: maer de ſteel is hooger / gemeynlick voortbrenghende uvee oft drye witachtighe bloemen/ 


veel droeuer Dan de voorſeyde / der welcker croone int midden geef is ghelijck als occre. 
Aarcilſe okt Opaenſche Jenette geel inde middel. 


Teomt oock meer ouervloedich voorts Dan ecnich inde voorſeyde bemden van Montpelliers / te 
weten van Boutonnet, Selle neuue, Lates eit andere plaetſen inde ſelfde contrepen gelegẽ / de wel⸗ 
Fe meeſtendeel heeft aen een ſteelkẽ ſes / thien oft twaelue van een ſtaende bloemen / die niet fo wit en 
zijn afs De voorgacnde ſneeu· wit Narciſſe met eenen bleeck gelen rinck inde middel: de bolis ghelij⸗ 
uigher ende van buyten ſwert / ende heeft Dicker bladers . Sn Prouencen Daer vande bloemen cranſ⸗ 
Eens ghemaeckt worden /zijn de bloemen gheheeten Donas, maer zijn den Gras daer fchadelick. 

. X F 
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Harciſſe of Spaẽſche Jenette geel inde middel. Donas 
bande Prouencialen. Dele tweede Gebben up in ez - 
: J derlandt gheſonden we Languedor int iaer r 561, 
Witre droeue Harciſſe met eenen gelen crants 


ende wordt oock ghenoemt in Latun / Narciſſus me- 
int midden. D'eerſte. dioluteus. In Spaenſch / Lirio. Tweede, 
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Aarciſſe inde middel geel/ban Piſe wt Italien ghebrocht. 


De Herbariſten van Nederlandt met onſen Clafius maecken de vroeghe Narciſſe van deſer 
ſooꝛten tende heeft breede bladers ende veel zeer luſtighe bloemen die inde middel een gelen crauf⸗ 
ken hebben. De bloemen zijn wat cleynder dan de voorſeyde / ende fijn coleure is leuender. Sy is 
hier wt Piſa 

o 


gheſonden / ſommighe ſegghen datſe wi Conſtantinople comt / ghelijckerwijs het nae⸗ 
ſtev lghende. J Se, 


Aarciſſe mer eenen gelen dobbelen rants int midden. — 

Dijn- Heer Philips van Deurnaghe Heer van Broplandt / heeft deſe voorledene iaeren ghe⸗ 
hadt deſe teghenwoordighe Narciſſe onder vele beſonder planten: De luſticheydt van de bloemen 
is / dat (pin ſtede van De encfele croonkens int midden wel bobbel ‘zijn: welck zeer ſelde ſaem eñ ghe⸗ 
noechelick is om fien: Aengaende De reſte / foo is deſe abelijdk ghenoech met de voorſeyde Narciſſen 
geel int middel / ſoo wel in bladeren ende wortele / als in ſoeten reuck Die ſlaperich maeckt. 


Sgyeyeel vitte Sarit. 
De Narciſſe wodt ſomtijdts bevonden gheheel witte bloemen te hebben maer vande reſte is ſy Dine 
voorgaenden gheheel gbelijk. . ———— 
Deſe verſchilt datſe min bloemen heeft / ende tblat witachtich ende fli: beyde de ſoorten vindtmẽ igevn see 
inde bonen van Nederlandt Door neerſticheydt van M. Kaerle de PEfclufe, die den bol heeft 
- igbefleten inde vochte plaetſen aen De zeecant gheleaden van Poriugael ende Granaden / ende 
IER vrienden ghefonden. Elie A ene ed 
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Iz Beſchrijuinghe ban allerley Parcitten oft Spaenſche Janetten / 


Narcille inde middel geel / nan Pile mt Italien ghe⸗ 
biocht. In Latin / Narciſſus wedioluteus, Nartiſſe met eenen gelen dobbelen crants 
Piſanus Italiæ delatus. int middel. 





Dobble witte Nartiliſe van Conſtantinople. 


Deſe is Door de neerſticheydt vande naecomers ons bekent gheworden / vanden ouders ende 
Drofcorides niet beſchreuen / De welcke ahefonden zijnde wt C oaftantinoplen vanden edeten Rid⸗ 
Der Charles Rijm Heere van Eckenbecken wt Blaenderen zeer gheleert edelman, ende Ambap 
fadeur vanden Kepfer Mazimiliaen byden grooten Turck Solyman / wordtin grooter weerden 
ghehouden inden hof vanden grooten hef-bebber vande wilandtſche runden San Brancion ; ens 
De vader vande cruyden / ende heeft veel bloemen ende bladerkens / Dic lieflick fncers-wit ende zeer hus 
ſtich om fien zijn / fonder eenighen gelen rinck inde midden te hebben / maer heeft in ſtede van dien 
—— hebbende nochtans eenighe apparentie van geelheydt hier en daer tuſſchen de bla⸗ 

Dinerſchert. Opde felfde plaetſe hebbenſe oock eenighe veranderinghe / als van ghewronghen ende ommege⸗ 
keerde bladers Die langher ende breeder zijn. Men ſieter oock met (malle bladers ende met bleecke 
bloemen nae tgele treckende. | Oe 


Berg Hareilſe oft geel Tijtlooten. 


Deſe en verſchilt oock niet in ghedaente ende cracht vande Narciſſe van Dioſcorides, maer abs 
leene in bloemen / de welcke ſy voorts brengt zeer ſchoon ende geel al oftſe ween een waeren / met 
met eenen cleynen rinck / maer ghelijck een belle / viermael meerder dan de acte groote Sleutelb loe⸗ 

¶ men:tknopken is ghefronſt nochtans niet onghelijck: getij ooc noch bladers noch bolen zijn; dan 
datſe dunder ende depnder zijn. In Sprockelle ende Meerte zijn fp tot Londen op De warmoes 
marckt met groote hoopen / ende oock De bofchachtighe bemden van al Engellandt ende Neders. 
landt zijnder vol af. Maer inde landen die Sugdtwaerss ligghen / als Languedoe / Gaſcoigne ende 

| | ESpaignen⸗ 
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De dobbel witte Hartiſſe ban Conſtantinople met beet 
. bloemen; ſchoon / blüde eit zeerzelden/ ban Chalses 
Danië. Sont weien d'achtſte Qarciſſe vã Matthio⸗ 
Geheel witte Hartiſſe. Gn Latijn / Narciſſus totus al- las die niet befthzenen en is In Latin/Narcifus 
bus. In dꝰpaenſch / lunquillos blancos. albus polyanthos, Oft Chalcedonicas clegän= 
tior,hilarior & rarior,&cmulziplex. © - 
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Spaignen / en groeyen die niet dan op de hooghe gheberghten / ende bloeyen in Diepe ende Wede⸗ 
maendt / ghelijckmen fien mach bouen opde gheberabten van Vigaen / Mijnden / ende Pyrenẽ / niet 
pare van Tolouſe / maer ſonder reucke / ende cracht / die oock foo geere niet en verweckt tot ſlapen. 


Spaenlch geel Tütlooſen. 


Daer is een ander ſooꝛte deſen van luttel onderſcheydt / maer breeder van bladers ende meerder 
van bloemen die gheheel geel zijn oft ſaffraenverwich / alle De reſte is den anderen gheheel ghelijck. 
Deſe met de ghene die terſtont volghen ſal / hebben groeyende in henlieder houen de zeer gheſchickte 
Herbariſten San Baillet van Kijſſel ende Mouton . Somtijdts is die veel cleynder / met een ſtele 
van een (panne oft halue voet lancf . De bloeme is ghelijck de Narciſſe van defen lande: maer mins 
Der ende lanckworpigher / ende gelluwer. — J 

De boeren ende ſchaepherders ſegghen dat de gheſoden wortel purgeert / ghelijck het ſtinckende cracht. 

Aſch / ende ſonder twifel fy boer braecen ——— On 


Allertlepnlten gelen berebtehen-Parcittus met bielen-bladerkens. 


Heeft dunne bladerfens een pafme hooge / veel cleynder dã die van De bieſen / ter aerdens waerts 
Sbebooght / tuſſc hen de welcke een ſteelt en voortcomt een pafm hooge: ende in Bet fop van dien een 
b deer luſtich om aenſchouwen / gelijck ghemeyne gele Tijdelooſen / ſpruytẽde wt een velleken / 
als alle andere Narciſſen / waer nae volght de bolſter van de Narciſſe. Fet bolleken van de worte⸗ 
le beeft de grootte van cen bafelnot. Aluarus Nonnius de wel abeleerde Medicijn Antwerpen 
Pp asof nf enmaen gjemat: Daer nac bef in Douwe Veri de Drin ap 


54 Belchꝛijuinghe ban allerlen Narrillen ok Spaenlche Zatietten, 


Berg· Narcige oft geel Tidoofen/ Fu Latun / Narcif. J 
ſus totus luteus montanus Theophraſti. In Booch- Ppaentch geel Titloolen. 
Duptfch/WBesbblumen/ Boznungbiumen ende Kept: 
_doofen. In Franchois / Coquelourde. In dpaentch/ 
Campanilla, ende is Be Pſeudo-Narciſſus bá Clu- 
ſius, ende Lureustylueftris ban Dodonæus, eũ Bul- 
bus Codion van Theophraftus „ende nier Cordia- 
nunum als Gaza hteft ouergheſet. 
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een bolleken ghegheuen / we Der welcker potten wy de bloepende plante hebben nae d'leuen doen 
contrefeyten. Coꝛts Dacr nae heeft mp Van Mouton vã Doornick de ſelue ftguere gheſonden / maer 
alleenlick verſchillende van deſe mee vecht ooſtaende bladerkens. 

Deſe wordt in potten bewaert ende gheoeffent / ghelijck als de naevolghende / ierſt ghebracht in 
Nederlandt wl tgheberghte van Biſcaye door cenen wandeler oft pelgrim we Galiſſien wederom 
comende: Weolcke bollekens onfe vooꝛſeyde vriedt Mouton seer neer ſtichlick onderhoudt in ſijnẽ wel 
gheoefjenden bof ot Doornik, Oe 

Anderen allerclepniten berghſehen· Q arciſſe / met gele ghecrolde bloemen / van Mouton. 


Bouen de voorſeyde clesne Narciſſe heeft noch de voorgenoemde Mouton drye andere ghecre- 
ghen / waer af d eerſte beeft vecht opftaende bladerkens / met ghefronſte zele bloemen / anderſins den 
voorſeyden niet zeer onghelijck. 7 


De derde ſoorte ban d'alderclennſte berg- arciſſe ban bloeme ghelick de voorſepde 
clepniſte gele / maer wit. — 


Deſe minſte van allen heeft cleynder ende ronder bladers dan die vande Herfiſche Jacinche / 
nae Der aerden ommegheboghen / ende een wit bloemken / dat de gele berg Narciſſe oft Titlooſe ge⸗ 
lijck is / maer veel minder / voorts comende op een ſteelken van een palme. De zeer gheſchickte Apote⸗ 
ker van Doornik Jan Mouton / bewaert deſe wel neerſtelick in ſijnen hof ende heeftſe ghecreghen 
wi den dale vanden gheberchte Pyrenee / aende Weſterſche zee. 


Purpetbiaenwe Aarciiſe. An Zatun/Narciſſus Purpurocæruleus. 


Eemnighe van ons vꝛienden gheloofweerdighe perfoonen / ſeyden ons voor ſeker dat — id 


— ια 


Doormatthijs de xebee. 5 


Anderen allercleynſten verghſchen· Harciſſemet gele 
altercleynſten gelen berghſchen · Harciſſus met bieſen⸗ Gecrolde bloeme/DT Moutũ. Ku Latün / Narciſlus 
pladerkens. In Latijn / Narciſſus montanus iunci- montanus iuſcifolius minimus alter fiore lu- 

lius minimus alter fore luteo. teo fimbriato Mutoni. 





Lanus riuere oan Montpelliers gheuonden hadden Narciſſen met gheheel purperbloemen / de 
welcke wy nochtans daer / ende in ander aengeleghen bemden / langhe ende dicwils ve vergheefs 
gheſocht hebben / ende oock de neerſtighe ſoeckers vande cruyden / ende ons meeſters gebeden Dat ſy 
ons de ſelfde ſouden willen wijſen. 


Cleyn ghecroonde berghe⸗ Harciſſen. 


In ditiaer Mm. D. LXXIX. heeft mp ons vooꝛſeydt goedt vriendt Mouton geſonden noch een 
vierde gheſlachte van zeer cleyn Nareiſſe / welcke hy ghehadt heeft van de ſelue plaetſe / daer d ande⸗ 
te voorfeyde waſſen: ende heeft Die wel eyghentlick ghenoemt Ghecroonde Narciſſe / aengheſien 
Dat die opwaerts omkeert de ſeſſe geel· bleecke bladeren van haere bloeme / ghelijck als Dens Cani- 
nus, welck wp Erithronium hebben genoemt / gelijckerwijs als een croonken: de welcke hebben han⸗ 
ghende in ſtede van Bet cranſken een cleyn witachtich roeffen oft clocſken: int midden van dien 
hangt een wit draeyken wat geelachtich / ghelijck als een ſtamperken. Deſe en heeft maer een dunne 
bladerken ende ſteelken hooghe wijf oft fes duymen. Het bollefen is ghelijck de keerne van cen haſel⸗ 
not / ſwert van buyten / ende wit van binnen. Aengheſien dat defe zeer ſelden by ons is / [bo en hebben 
wy gheen experiencie oft vervarentheydt van de crachten ende werckinghen dar af. 


Gell Titloolen met dobbel bloemen. 


Deſe ijtlooſe met blecf-geel Bobbel bloemen ís een aerdighe veranderinghe om fien inde Ne⸗ 
landtſche bonen van ons vrienden: voorts zijn die in als Den anderen gheheel gelij. Defe heeft 
afdereerft binnen Doornick ghevonden ghewee ſt inden hof van een aerm menſche. Jan Mouton is 
dae af weisheſoſren. an 
Eracht. 


56 Befthrijuinghe ban allerley Parcitten oft Spaenſche Janetten / 


dermintte witte berg-Tirloofe ofte de berde loorte vã 


D'alderctepntte bergh Kartiſſe / van bloeme gelijck Clepn gerroondt bergh · Kartille In Latün / Narciſſus 


Be voorſepde clepuſte gele / maer wit. In Latn / Nar — montanus minimus coronatus. En 
ciflus omnium minimus montänusalbus. ne ee er 
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Crachbt hande Karciſſen. 


Diofcorides ende Plinius. De wortel vande Narciſſe ghecoct / met fpijfe oft dranck ingheno⸗ 
men Doet braecken. 

De felfde wortel met een luttel honichs zeer wel ghemengt / is goedt gheleydt op verbrandtheydt / 
ende gheneeſt de ghequetſte zenuen. IJ 

De ſelfde met honich wel ghemengt / is zeer goedt gheleydt op de knoken Die sot de leden zijn / ende 
op alle oude pijnen vande leden ende ioncturen. 

De woꝛtel vande Narciſſe met ſaedt van Netels ende azijn gemengt / neemt wegh de ſproeten eñ 
maſen wt den aenſicht. 

De ſelfde met Bitfen meel ende honich ghemengt / fapuert de vervuylde ſweeringhen / ende doet 
wtbreken de harte apoſtennien. 

De fetfde ghemengt met Drauick meel ende honich / treckt de ſplinters eũ doornen wt dẽ lichaem / 
daer op gheleydt zijnde. Dn W 

Galenus. De woꝛtel heeft foo grooten dꝛooghende cracht / datſe zeer groote wonde tſamen hey⸗ 
let/ ige Dic tot Door de tendoenen oft peſen loopen: tant ſy is wat abſterſijf ende tfamen treckende 

Narciſſen ſchijnen te hebben de crachten vanden Jacinch ende Saffraen / int verteiren / fameus 
trecken / tocheylen ende tot ſlaep verwecken. WB Oe. ’ 

Rondelet ghebruyckte de wortel vande Narciſſe omte gheneſen de doorbouwen. senuen / ghe- 
ſcheurtheydt ende fiecften des buycks. - 

De woꝛtel midts datſe lijmachtich is / ghemengt met Peerdiſteert / duyſentknoop ende der ghe⸗ 

lijcke dꝛooghende cruyden / heylet tſamen de ghequetſte zenuen / ende daerom wordtſe ghepreſen ge⸗ 
lijck de Waelwortel tot de gheſcheurtheden ende ſweeringhen vande blaf ende nieren. 
_ Apuleius, Tot wonden die van felfs comen / ſalmen nemen de wortel vande Nareciſſe eñ ahes 
ſtooten zijnde menghen met olie ende meel 1 ende alſoo in flede van cen plaefter opde wonde leggen / 
want ſy jal die wonderlicf wel ghenefen. vee 


Teghen 


Door Patthijsde Lobel, 57 


. Geel Harciſſe van Afrikẽ. Jonquilles ghenaemt / An 
geel Tütloolen met dobbel bloemen. Fn Latün / Latiin / Narciſſus luteus, Aphricanus: an Bulbus vo- 
Narciſſus luteus multiplici flore. mitorius: An Dpaenfch/ Ionquillos. 





— 
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Teghen widrooghen / ende colica Sal men nement cruydt vande Narciſſe / ende geſtooten zijne 
de tſap deincken / want t'is zeer goedt teghen de colica / ende den hoeſt. 

Om olie daer af te maecken / foo ſult ghy de bloeme in olie legghen / ef daer mede De ſiecke ſtrijc⸗ 
ken:ghy ſult v verwonderen van haer cracht. 


Geel Harciſſe ban Akriken. In Latin/Narciſſus luteus Aphricanus: an Bulbus 
vornitorius? In Spaentch/ Ionquillos. 


Deſe Narciſſe thoonde eenen Barbier ende Chirurgijn vande galeyen van Genua: de welcke 
abebrochtwas van Bona ende Argel oft plaetfen ontrent Carthago in Afrike abelegen / ende had⸗ 
de gheheel gele bloemẽ / van goeden reucke / maer van fatfoen was Die ghelijck de Narciſſe van Lans 
guedoc metten gelen rinck / nochtans minder/ ſmalder ende herter van bladers / ende miet fo ſlijmach⸗ 
dich / maer booghachtich ende aenvolghender / anderſins gheenſins verſchillende vande ghele 
Narciſſe. Men ſeght datſe ghevonden wordt niet verre vãde hanen van Agathen /câ ts onlancks wt 
Spaianien ahebrocht gheweeſt in Nederlandt ende Vranckrijck. I 
Cluũus ſchrijft datſe van ſeifs voorts comt niet verre van Toledo inde berghachtighe bemden. 


Vꝛoeghe gele Marcitle met bieſe⸗bladers. An Latin / Narciſſus luteus iuncifolius præcox. 


Sele lpade Karcie met biefe-bladers/afte Jonquilles. An Latün / 
Narciſſus iuncifolius ſerotinus. 


de gele ae Narciſſe met biefe-bladers verſchilt alleene vanden anderen datſe min bladers ens 
debloemenbeeft, ú 
Diofcorides. De Bulbusdien fp vomitorius heeten / heeft weel flapper ende langher bladers 

: O dan 


158 Beſchrijuinghe ban allerley Hartiſſen oft Spaenſche Janetten) 
Junquilles met conde ende breede bloemen op de wij⸗ 
ſe ban enckel Goofkens. In Latin/ Iuncifolius 
dan Bulbus eſculentus, dat is Bulbus nut om te fore rotunde circinitatis roſeo. 
eten; maer cenderghelijcke wortel / met cen ſwerte 
ſchorſſe. 

De woꝛel van Dien ghetẽ / oft een decoctie daer 
af gheſoden ende ghedroncken gheneeſt de gebre⸗ 
Een vande blaſe / ende doet braecken. 

Galenus. De ſelfde is veel heeter van natue⸗ 
te dan Bulbusefculentus. 


Geleſpade Hartiſſe met Gicte-blavers. In Latün / 
Narci us Iuncifolius ſerotinus. 
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—— — Int hof vãde eerſame rouwe Vrouwe Ma⸗ 
—— gia van Drimeu en Meer Aluaro Nonez wordt 
— ea VAN hi opghevoedt een ghef lachte wan Narciſſe met bies 
/ U fe-biaders / al heel ghelijck de fpacde Narciſſe mee 
ad | | bieje-bladers / maer de bloeme is ronder ende 





breeder. 
Aldermeeſte Spaenſche Fonquille. 

Dijn- Peer Jan Hoboken Greffier vã Ant⸗ 
werpen / Chꝛriſtoffel Planuijn / ende wy / hebben 
vercreghen een andere foorte van Jonquille die 
den bol ende bladeren beeft noch eens foo groot 
als alle De voorſeyde. Sijnen ſtam is wel twee 
cubitus hooghe / draghende vier / vijf oft ſes 
bioemen inden Apui / den anderen niet onghelijck / 
maer meerder. 


Cleyn ſpa de Hartiſſe. In Latin / Narciſſus Autum- 
nalis paruus. In Spaentch/ Tonada. 


leon fpade Narcilſe. N 
Deſe Nareiſſe is cen plantken van cent duym 
lanck. In October bꝛengtſe voorts een witte bloe⸗ 
me die inde middel gele is / welxieckende / op cert 
dunn ſucten De wortel is minder dã Die vande 
unquilles vol ſlijmicheydt. Cluſius ſcheijft datſe 
ſonder bladers bloeyet in Granaden aende riuicre 


Guadiana. In 9 d 
belen. In Nederlandi en is fp noch uiet 


Witte 














Ee Dor atthijsdelobel, — 52 
witte Bemdt-Leiie bäné Lente oft Titlooſen met veel B 
‚ bloemen. An Latijn / Leuconarciflolirionpraten{e —— 
Fernum. T'is vande foorte ban Viola alha Theo- Witte Narciſſe met luttel bloemen. In Latĳn/ 
phralti met peel bloemist Moly van ondelet⸗· ei Leuconarciſſolirion paucioribus 

ig Leucouin bulboſum hexaphyllú Dodonęi: ende loribus I 

Narciſſus 7. van Matth. niet belchzenen, 
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Deſe Tijdtlooſe die oock in cranſkens ghebruyckt wordt / is depederhande verfchillende van bloes - 
men ende grootte. Want Die van Languedoc met veel bloemẽ / gelijck fp meerder is dan D'ander twee / 
alſoo is ſy oock fchoonder ende luſtigher van bloemen / want fp zijn melckwit ghelijck Die vanden velt⸗ 
Ayjuyn / maer van fatfoen Die vande cleyne Lelie ghelijck / voorts comende ende hanghende wt eenen 
Enoop van yeghelicke opper fre ſtele / die vele zijn / ſes oft fenen. bloemen / ende heeft fijn ſaedt dat ronde 
is ende ſwert ghelijck Dat vande Pioene ghefloten in een velachtich blaeſken. De wortel eũ bladers 
dijn die vande Narciſſe metten gelen rinck ghelijck / eũ groepet zeer vele in bemdẽ oft in leeghe vrucht⸗ 
bacr plactjen ende vochtighe grachten / niet verre vã Montpelliers ende Maguelone aen tvervallen 
flot van Gates. Tſaedt wordt rijpe in Hoymaendt. 


Witte Hartiſſe met luttel bloemen. 


De ſelfde wordt oock aheſien in Duneſchlandt / Vranckrijck ende Nederlãdt / gheen onderſcheydt 
hebbende dan datſe main bloemen vooetfbrengt / de welcke den voorgaenden niet ongheiijck en zijn/ 
Dan daiſe maer een oft twee en heeft op yeghelijcke ſtelen die minder zijn / hebbende vock inde midde 


wiſtekende ſommighe ſtijue dracpen ende ſwert ſaedt. 


Aldermintte vroeghe witte Zelie gatcile ofte bomer tottekens. 9 
Dalderminſte heeft een ſteelken van een palme lanck / eũ groeyet oock vele Nooꝛdtwaerts / gelijck 
tot Antwerpen ende in Normandie / maer met luttel bladers / die ghemeynilick maer drye oft vier en 
heeft / ende alleene een depne bloeme / die melckachtich groen is / ende woꝛrdt daerom vande ſommige 
ghehouden voorde gwene Narciſſe van Plinius, de welcke waerachec inde ſoo fomde der bent ’ 
a icke as edt — 


ro Becſchꝛijuinghe van allerley Narcilſſen ofte Spaenſche Janetten / 
Alderminſte broegbhe witte Lelie Harciſſe oft bomer J Oe 
ſottekẽs. In Latĳn/Leuconarcifo-lirion mini-  Aloermintte witte Lelie. Harcile vangen Berkt. In 


mum , endeis Leucoium bulbofum triphyllum Latun Leuconarciffolirion minimum Autum- 


van Dodonzus, ende Be ſeſte Naxtiſſe van Mar nale, ende ig Leucoium bulbofum minimú Au- 
thiolus,oft act is de Narciſſus herbaceus Plinij? tumnale ban Cluſius. . 


nd 
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Beydt ghelijck zijn dat de voorgaende Lelie Nareiſſe (oude wefen de witte Narciſſe vanden ſelfden / 
alle de welcke ſommighe groene oft grafgroene linien onder hebben / waer Door datſe Plinius alſoo 
foude ghenoemt hebben. En 


Lidermintte witte Eelie- Barcitfevanden Berit. 


Deſe is de eleyne Somerſotteken ghelijck maer heeft De bloeme met fes Bladers die vande Leu- 
coium bulbofum hexaphyllon, oft vanden velt Ayjuyn nederwacrts hanghende gelijck / de welc⸗ 
ke inden Herft voorts comt. De bladers zijn cleyne ende groen Die vande ſpade Jacinthe ghelijck. 
De woꝛtel is ghelijck van alle d'ander / ſchelferachtich als Die vanden Ayjuyn. Sy groeyet van 
ſelfs niet verre vã Badaios / ende bloeyet / als Cluſius ſchrijft / in October ende Nouember. De bol⸗ 
lekens die in Nederlandt gheſonden waeren / zijn vergaen ende bedoruen. 


Geleberg- Kelie-fAarcile ban Languedoc gheheeten in Pederlandt Tulipa ban Montpelliers. 


Dele Narciſſe wigheſteken hebbende bonen op tgheberghte den bof Godts ghenoemt van 
Senene in Langucdoc/ hebben wy ouer weet iaeren in MNederlandt gheſonden aen onfe goede vrien⸗ 


den van Antwerpen; die metten eerſten De felfde Tulipa ahcheeten hebben; macr wy by auentuere 
watte ſtout ghelijck wy pleghen tot beter onderfchepdt vande dinghen) Bebben die ghenoemt geel 
Narciffe-Lclie. De bloeme comt inſghelijcks voort van yeghelijcke bolleken / ende op een ſtele Die 
minder / teerder ci delicater ie Dan Die vande Narciſſe / te weten cen alicene Die geel is / hebbende fes 
bladers / ghelijckende eenichfinsde bloeme vande Lelies oft eer vande gele Appisodille- Lelie / met ge⸗ 
le wtſtekende dꝛaeyen Die wt den midden voors comen . De bolle is veel cleynder / ſoo groot afs een 
lanckworpich clifter loocks / ende heeft dickwils aen haer een ander ondercliſter gheiiſck ghemeynuck 

| EE alle 
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Door Matthijs de Lobel. zt 
Gele berg-Helie- Parcitle ban Languedoc gheheeten in Gele Kelie- Harciſſe van Boloignien gheheeten Tuli- 
Aederlandt Tulipa van Montpelliers. In Latün / pa van Boloignien. Au Latun / Bononienſis Lie 


VFoarbonẽſis Lilic-Narcifusluceus montanus, en- lio Narciſſus luteus fiue Tulipa Bolonienſis. 
be De Clepne Tulipa ban Dodonzus. * 
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alle die ionghe Tulipa van Conſtantinople hebbẽ: met een cleyn draeyken vat aengewaſſen: voorts 
heeftſe luttel dickachtighe bladers midden aende frele voorts comende/die vande Pareye ghelijck. 


Gete kelie-Parcifle han Boloignien gheheeten Tulipa ban Boloignie. 


Die van Boloignienis van bladers / ſtele ende bloeme zeer ghelijck die van Seuene / maer alle 
ſün deelen zijn grouer eñ meeder / ende heeft fomtijdts op eend ſtele Die in ween gedeylt is / twee ſter⸗ 
wijſe bloemen / iae ſomtijdts depermet een lieflicke reucke Die vanden fleen Violieren gelijk. 


Turcks Tulipan oft Cafelale: oktle ſoude moghen weten de roode arciſſe ban Plinius? 
Fn Latin / Tulipan Turcicum ſiue Lilio-Narciſſus fanguineus , ende 
Saryrion bande ſommighe. 


Hetis langhen tijdt gheleden dat wy aldereerſt ſagen tot Venegien ende Padua deſe Grieckſche 
oft Macedoniſche Lelies de welcke in Turckſche tate Cafe laie ende Tulipan gheheeten wordt / om 
De ghelijckeniſſe die de bloemen / de welcke ſchoon purperoerwich zijn / hebben metten Turban ofte 
Tuloan die de Turcken op tbooft dꝛaghen: daer nae hebben wy die ghefien ot Florencen ende Gez 
Mua meteen gele ende oock bruynroode bloeme. De bolis die vande Colchicum ghetijd; ende de 
bladers / effen / groen” ghetijuich ghelijck die vande Lelies eert weynich holachtich ende geboghen / met 

vlãmewijſe cantẽ: voorts heeſtſe eenẽ enckelẽ ſtele van eenen voet hooge / opde welcke Dat voorts cont 
Een Khoone Lelie bloeme Die bunckende bloedt-roodt is/de bloeme vande Pioene van verwen gelijck / 
bpcants foo groot als de roode Letie/ met fes Dicke bladerfens / de welcke haer beeedt opent ghelijck 
de bodem van eenen kelck oft Marietten bloemen / Bebbende inde middel fes opſtaende ſtijue 
daeyen ghetijd de Letie, Tficdt groepetbefloten in een welachtich blaefken / ende is cantachtich / en⸗ 
De wat plat / ghefijdk dat vander Aritolochie clematidis. Sy boeg in ons landt int modden 

ne : DO J 3 vande 


162 Beſchrijuinghe ban allerlen Lelie Nartiſſen oft Tulipans, 
wande Senter niet alleene in Italien / maer oock inde houen van Nederlandt ende Vranckrijck / ende 
comen alderbeſt in lichte goede aerde Daer gheen meft en is om het rottens wille ; men verplantfe in. 
Julio ende Auguſto als de bladeren ende ſaedt wergaen zijn / ghelijd het meeftendeel van Ale andes 
re bollen. 
Difde foozte ban bzup-roodt Tulipan. Fn Latin / Lilio-Nar- 
ciſſus purpureus fanguineus puniciúfve quintus. 


Bloedt roodt mer donderſte fwert Tulipan. Fn 
Latijn / Lilio Narciſſus fanguineus 
puniciuſve. a. 





Diuerfehe loorzten van roode gele / ozenge / witten purperen violetten 
broege Zelie- Narciſſe. 


Door ouervloedicheydt ende [pel vander natuere hebben van deerſte hier in Nederlandt van dez. 
fe foozte veel zeer aerdighe diuerſche manieren van bloemen ghehadt de seer edet ende doorluchtige 
Prince van Chimay / Mijn· Deere Kaerle van Croy / ende de edel ende vermaerde mannen De Hees 
ve San van Brancion / de Heere San Boiſot / de heere San vander Delft; Kouforouwe Marie de 
Bꝛrimeu huyſvꝛouwe van Coenraedt Schets; Boris Npe e Van Moutonsen naer de handi vã veel 
andere Heeren ende Joufvrouwen die inde houen zeer groote ghenoechte eñ verftant hebben / als den 
hooghe gheleerde Deere Philips de Marnir Heere vã S. Aldegonde, Mijn- Vrouwe Catharine 
wan Ceteren bupforouwe van Heer San Seracle Amant vã Antwerpen / Mijn⸗Vrouwe Nader 
gonde du Quefnoy hupforouwe van Heer Mathias Laurin Treſorier generael van Blaende⸗ 
ren / Mijn· hecre Willem Martini / ende Mijn · Heere San van Hoboken Greffier van Antwers 
pen / Raphael Coxia / Frederick Genibello / Oliuier Dries / Jan Coene ende meer andere goede 
vrienden. . ti 

(S'eertte is ghenoemt Eriophorus, om bat de apiupnachtigbe bellekens daer de wortele 
mede beclerdt is / is ghevult met een faechte ſüdachtige viotke / ghelick de Cafgiien. 
De bloeme is brunn- roodt ghelück d'andere naeſt volghende / van de welcke d on⸗ 
derſte bladeren zjn ſwert / ende inde middel geel, 
‘Den twerden boncker-roodt Tulipa heeft d'onderſte van zin bladeren geel ende dmid⸗ 
delſte ſwert. senen ds eg eek 
Rn J n . ee Des. 


— 


— J .. D ô2- atthijs de L 4 A ‚ en _ 163 
13e 3 Geeft een gheſpickelt bladt / ende inde middel bzupn oft twert. 

De 4. is bloedt· roodt / met een Cheheel ſwerte bodem, 

De 5. gheheel roodt / met eenen gelen grondt. —— 


| De 6. ende 7. gantſch beupn-roodt met eenen (werten grondt / de welcke aende bape hoet⸗ 
ken wat geels heekt / ende is tweederlep/te Weten met een welrieckẽ de bloeme / oft oock 
Peghen onder: fonder reucke. J I 
ſcheyden van mn 7 
vroege oft (par J Be 8. is ſchoẽ brupn· roodt met eene· ſchoone· breede · ſwerte · grõdt / zeer hupſch verciert 
de bruwn·roo⸗ rontfomme met eenen gelen randt op de wijle bande roode Vyfvouters oft Boter⸗ 
de Lelie⸗ Jar: bliegben. 
riſiẽ oft Tulipãs 
üe bloemen. | De 9. Pumilio, Qacnken ghenaemt is Den voorſepden ghelück / alloo wel van onderſte 
| Serre breede plecken/zeer fraepe met geel belet / als vande gheheele bloeme Die bzupn 
roodt is / maer beel clepnder / ghelijckerwijs de geheele plante Die nauwelick 
| een palme hooghe en groepet. Be welcke ick nergens Bier te lande ghefien hebbe / dan 
indezeer luitigben bof ban fRiĳn-veouwe de Brimeu tot Antwerpen onder een ſchoon 
menichte ban anderen Tulipans „waer Geeft alveede ſammighe iaeren ghehiseper/ 
Lende altidt clepn ende in eenen Doene ghebteuen: 


Tulipan zeer ſchoon brunn· roodt met cenen ſwerten grondt verciert vondt met 
rené gelen randt. In Latn / Lilio-Narciifus ſanguineus puniciuſve octauus. 


Van alle de booztepde beupniten roodt ban coleurẽ 
mer ſwerte grondt / bloepen alderſpaeſte / ende dueren 
langtte/bande de welcke de ſommige eenen ſoetẽ reuc⸗ 
ke hebben banden Datfcaen oft Harciſſe / ende Die ans 
dere zijn ſonder reucke. Tielfde ghebeurt oock bp De 
gelen / pzoeghe ende (pade/endedelghelĳeke oock allen 
Die andere tſuclaer ende ſchoon rooden ofte ghemeng⸗ 
den ban coleuren . De ſpade alſoo wel alsde beoeghe 
bloepen alderbeſt met ſchoon claer Donnefchĳn ende 
dueren langſte / hoe wel dat de bloemen ban De ſommi⸗ 
ghe vande bzoeghe baeftet ryſen d'een Dan d'andere. 

_ Saer (p en verdraghen(ghelück wt der matt veel an: 
dere bloemen ) niet wel nebelachtich ende reghenach⸗ 
tiehweder, 

(10. De purper bᷣloedt· roodt oft granact 

appelen verwich met witte canten eï 
| ven Witte miet vaot gemengde linie loo⸗ 

pende lancks den rugghe vande bloe⸗ 
me / ende d'onderſte bande bladeren 
geel, 


— — 


J rr · Schoon purper Lacca roodt / met roo⸗ 
De canten / ende d'midden banden bla⸗ 
| ders ban bupren Witmer plecrkens/ 





D'onderfte geelachtich / van bouentot 
“inde miodel ſchoon claer bloedt rondt 
met (were draepkens inde middel, 





i2. Donckerachtith purper bloedt-roodt 
VT metde Dzpe buptêtte bladers ſpitſch eũ 
J de binnenfte bot. Schoon Lacca voot. 


| 13. Doncker wt ber maten met gele draepkens ende onder geel{choon Zacra roodt. 


4 . ueper-bioler met witte canten, — 
[sereen men ope bemeten. enk 
ia vae mm xvodt mast wit ghemengt büinckende / uet witte tanten. 


© 4 16. oot· vie⸗ 


i64. Beſchrijuinghe van allerlen Nartiſſen oft Spaenlche Janetten / 
Naentken roode Tulipan mer een ſchoon ſwerte mer geel rontſom beſette plecken. 
In Latin / Tulipa pumilio. In Francbois/ Tulipan nain, 





| 17. Gasbtoievich met eenen geelachtighen ruggbe. 


18. Carmeſijn roodt / met witte wterſte cancen / open gheſprendt met bzeede bladers / maer bouen 
fpielch. 
r9.Berftormen purper/bouen Wit/ende inde middel ſchoon roodt. 





20. Onder ende bouen luttich geel/inde middel bloedt roodt. 


21, Geel mervoode gheſtreepte canten. 


23. Open Lacca claer roodt met witte canten/ende ſwerte draepkens inde middele. 


| 22. Cleun open /claer roodt lancks De middel ban tbladt / anderſins Soir. 
| 24-Gbeheel tneeuwit / dan d'onderſte puntkens geel zin. 
25. oodtachtich / oft bleeck intarnaet met fneeuwitte ghefiveepte canten ende gele Dracnkens inde 
mid dele. 
26. Sneeuwit met roode wrerſte canten ende vlamwijſe bladers aende ſtele. 





Weniger⸗ | 27. Bitte met gheſtreepte lieflicke roode canten. 

hãde an⸗ 

dere on· | 28. Purperverwich gheſpickelt wit ende roodt ban ſchoon licht ende claer Lacca verwe. 
derſceyt 

eed 29.Dan wit ende roodt tlamen ghemengt / Be verwe ban een bleecke vergaende Goote ghelück. 
ne oft 30. 31. Mpade ende broeghegele Tulipan Be doncker bloedt roode ghelück / ban rrucke van Daf: 
- in verwe fcaen oft Marcile/ende oock lander reucke. : 

ende far: . 

foene, 32. Geel mer ſchon roode gheſtreepte canten. 


33-Dan bupten bleeck geel lancks be canten met Lacca roodt gheſtreept / ende bân binnen ſchoon 


geel. : : 
34. Ächoon geel widtopen met coodt alg De voorgaende geſtreept / cũ eenen bleeckẽ groenen rugge· 





| 35-Geelachtich ozenge wt Den bleecken. 


36.Blijde geel met ozenge canten. — 
37 Geel orange met geel-groene canten/ende leuen zeer breede bladers. 


38 Geel ende openge onder een ghemengt met blaeuachtighe draepkens / ende inde mindelbandt 
Bladeren ſchoon roodt oraigne. 


39, Stel Tulipan oft Xelie-parcitfe met beeede batte baders ende canten orenge· 
40, Oꝛenge oft dlammende Eelie- Marcitfe oft Tulipa met gele boorden ende een open bloeme. 
t. Schoon voort Orange met gele canten/ ende Cwertevzacpkensinde mindere. 
—— | Tulipan. 


VDoor Matthijs de Eobel. — -- — 165 
alipan⸗ choẽ purper Lacca root/ met roodecantẽ et Donckerachtich purper bloet voot Tulipämet De dave 
nde middel vade blader wit met plecrkẽs herrewüſe. buptenſte bladeren ſpitſch/ eũ De binnente bor. 

* * ek Eg . er ns In Latin / 
ANS ij 7 J J En A N — J Lilio. Nar 
cis ane 
guineus — 
puniceúf= 
ve obfoles 
| J exteriori- 









b? mucro⸗ 
3 natis fo 
— lisʒ inter- 
nis verd 
recuſis. 12e 
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Daoge wter maten ſchoon glinſterde Lacca voot Tali. Tulipan purper-biglet. An Latijn/Lilio-Nate 
pan, onder geel met gele draepkens inde middel, ciſſus purpurouiolaceus. 14. 


neme pn Een en 





166 Belchrijuinghe van allerlep Betie-HAarciften oft Tulipans, 


Ochoonroodt Tulipen met wit ghemengt bling Elepn open Wit Tulipan,ende clatr-rood: 
Kende / ende met wiste canten. In kas lanckx d'middel van tbladt.· In Xa⸗ 
tn / Lilio-Narciſſus rubel- tin/ Lilio-Narciſſus albus, par- 
lus nitidus, candidis uus, & paululus, medio iu- 
oris. 16. xta carinam rubel- 
— lus,nirens „22. 





Lacca roodt met witte canten /oft ſchoon coleur van Claret · Sneeuwit met geel-grondt. Bleeck incarnaet met wie 

Wijn. An Xatin / Lilio-Narciffus coccineus, can- Zu xatijn / Lilio- te canten. Fn E arfin/Lie 

didis oris „In Franchois / Tulipan Narciffus ni= lio-Narciffus câdore & 
Crammofi, 23. ueustorus. 24. rubore confufus. 25. 





DooꝛMatthijs de Lobel, 167 




















pige Tulipan met gearerpte lieflicke roode canten. Droeghe ende ſpade gele Talipan. 

_ | . GD An Latun/ 
Lain) EN, jn ) Lilio-Nar - 
Nare \N NS 4 ciſſus totrus 

5 an p luteus, {an 
5 ſo N N guineo pu- 
zoe AN DN niceo par, 
Saris. AA S 8 ſimilis: 

27. 7 odoratus 

4 , croci aur 
(A Ai Narcifh e= 
E | mulario- 
ij ne ;& ino- 
dorus, pię- 
3 Cox & 
zl feroti- 
nus. 31: 
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Ì , Fulipan ſchoon geel ban bumren ende bau 
Gete Tulipã met ſchoon roode ranten. SnXatĳn/Li- zoips bieerkachrieh geet van buptémer binn mer cent raoden gefreecprk cds n 
Ì p í a d eenen vooden getireepren sans läckg lancke be canren,ende cent geoemache In Latin / 
lio-Narci Tus luteus coccineus rubẽtibus oris. 32. peranrewennebumen{choon geet. raghen russe. Lalio-Narci- 


tus luteus hie 
Jaris Oris rubris 
Átriatisscarina 
fubuinàà. 34. 










In Latjn / 
Lilio·Narciſſus luteolis a- 
uerfà partefoliis,fecun- 

da ora ftriis rubris de- 
coratus: intus verd lu- 
teus amœnus. 33. 


0 b00DDS 
$ goed N 


Dyal 
Qô: 





q 
ä 


Std lu ⏑ — — 


168 Befchzijuinghe van allerlen Helie- Parcíitlen oft Tulipans, 


Geel prenge Tulipan onder eË geraengt/ ef aldermeeſt 
ozenge int middel van tbladt. Fn Lathn / 
Lilio-Narciffus luteus phceniceo, 
confusè mixtus. 38. 


Schoon roodt orange mer gele canten. Fn Latn / 
-_Lilio- Narciffus pheeniceus peramœnus, 
oris luteis. 41. 














ves 





Seel Tulipan oft lelie- farcie mer borre breede bladers endecanten. 


De bloeme heeft jes botte bladers / als dien vande bloedt-roode Lelie Narciſſe. De wortel eũ 
ſtele is inſghelijcks dien zeere ghelijck / aende welcke voorts comen vier bladers / ende ſomtijdts meer 
Die vande Lelie oft vande Vareye ghelijck: Wy hebbe oock ſomtijdts gheſien cen clifter gewaſſen aen 
tbladt / inden hof vanden Heere Jan vander Delft / als inden Moly van Homerus. 


Zelie- Narciſſe vlammende van coleure ractgele boorden ende cen open blaeme. 


Dele heeft een ſchoone open bloeme / waer af d'opperſte eñ onderfte canten vande bladers bleeck⸗ 
geel zijn? ende inde middẽ doncker orenge-roodt / de canten vande bupftens eñ De halue cromheydt 
zijn van buyten geel / voors zijn alle ander deelen doncker verſtoruen bloedt-roodtrinde middel bin⸗ 
nen ſtaet een were tongeſken met gele tongeſkens beſet. Tſaedt comt vooris / de welcke platachtich is 
gbetijc wan alte D'ander / in een lanckworpich drpecantich oft in drpen gedeylde velachtich blaeften; 
de welcke oock gheſaeydt zijnde Diuerfche veranderinghen crijgbt van verwen / ende dickwil⸗ dege 
nereert ghelijck by lange vßfancie zeer neerſtich heeft ghemerckt die zeer edel Heere Jan Boiſot. Mẽ 
ſaeydtſe alderbeſt in Nouembre ende Decembze in potten ende goede aerde / om datſe lichtelick verlo⸗ 
ken gae / alſmenſe inde houen fet: want ſy D'eerfte ende tweede iaer zeer cleyn blijuen: men verplantfe 
wien potten int landt De Derde ende vierde iaere eñ draegẽ alleenlick de vijfſte eñ vj. iaere / ſonderlinge 
de glderſchoonſte. De gele zijn meer ghewillich ende zijn de flecheſte ende ghemenſie wan⸗ alſmen 
dickmael ſchoon orenge ende andere fracpe coleuren ſae hdi/ ſ) degenereren dickmoils in gele. 


Ghelpic⸗ 


Beel Tulipan aft Zetie- artille mer botten bzeeve bla⸗ Aelie· Oartitle ate Tulipa orange blame met gele 
pers endeozengecanten. Indacin/Tolipan;fue _ Beoden ende drh open bloeme. An Tardry Elio. 


Lilio-Narcifus luteus latifolius, obtuſus, Narciſſus phoeniceus hureis oris;flore patulo. In 


pheeniceis rubentibus oris. 39, Erãchois / Tulipã ſaboyant à bordz jautnes, 40. 





Shetpickelde Lelie- Qarcille. Fritillaria bande Betbariften. 


Fritillaria is oock een ſooꝛte van Lelie Narciſſe / den oorſpꝛonck hebbende wten lande van Or⸗ 
liens / van waer datſe ghebrocht is in Nederlandi / ende neerſtich bewaert wordt vande zeer goede eñ 
gheſchickte Apoteker van Doornick Yan Mouton / ende oort elders inde honen van Nederladt / die 
beft van veel eruyden voorſien zijn. Wi een cleyn wit bolleken / minder dan Dien vande Narciſſe/ 
ſpruyt midden wt al oftſe in ween ghedeylt waere / eenen dunnen ſtele van eenen voet oft onderhalf 
hooghe / waer aen Dat waſſen lanckworpige ſmalle opſtaende bladers die vande Saffraen oft veldt⸗ 
%yjapn ghelijck / ende een/ twee / eñ altemets drye ſchoone bloemen gheboghen ef nederwaerts han⸗ 
ghende / d vande Tulipa niet ongheluſck / maer cleyndere / met ſeuen ſtijue hayrẽ oft draeyen bleeck 
geel fiende / ende fes bladerkens heel gheſpickelt met bruyne ende bleeckpurper plecxkens ende tief 
Eens. De cracht van dien is noch ter tijdt onbekent. Tſaedt is witachtich ende plat, bef loten in hacu⸗ 
kẽs / cleynder dan Die vanden Hemerocallis, ende van grootte gelijck oft wat minder / dan Die van⸗ 
de Tulipa van Boloignien. Het welcke geſaeydt / is altemets wee oft drye iaeren in d aerde eer Dat 
wi comende groeyet gheerne in goede aerde / ſonder meſt / als andere bulbioft bollekens. 

—— Fricillaria oft beel bzupn ghefpickelde Zelie- Hartiſſe van Ranttonghe. ee en 
In luttel aeren herwaerts hebben wy ghevonden ende vercreahen wt ettelicke demden liggende 
bp een, ſtedeken gheheeten Xanctes in Kainctonahe/ niet wijdt van Rocelle een ſoorte van Fricil- 
laria die veel donckerder purper wt den roode ende violetten Dan de voorſeyde. Ick hebbe dit iaer 

Dijn- Heer San Hoboken Greffier van Antwerpen cen ſulcke gheſchoncken om fijnen bof die wel 
tijde ende ſchoone is / Daer mede oodf te vercieren / eñ om Dat dit by d'andere ſpecit een inden voorſey⸗ 
den hof foude ghevoegt worden. Daer en is gheen veranderinghe in tſaedt / noch inde reſte vande 
Plante ;dan de bloeme en is miet foo lanckwoꝛpich als d'andere. En dri 5 
Den Sen Ee Shemerit 


Sooeꝛr Matthijs de Hekel, B 


17e Belchruunghe van auerien REUE ꝓattiuen GE 1unpans, 
Hpetpicktlde Xelie areillen. In karin/Fricillaria, Ge Fricillaria oft beelbzupn ghelpickelde Lelie Parrige, 


Bgewicn 7 s, Mee gan Zanctonge. In Latun/ Lilio-Narcias > 
ue Nlo Ncſu. I variegatus atropurpureus Xan- nd 
gs — ctonicus. 





Shemeyn Saffraen. 


… Diet alleene de gedaente ende plaetſen van gwoepen/ maer oocf de crachten bewijfen datter Safs 
fraen vanden zhef lachte is vande Narciſſen / want ſy zijn bepde nut om de wonden te ſuyueren / eũ 
vooris verwecken ſy Deur De reucken cenich ſins tot ſlaep: Dock en wit Ouidias door de fabel vanden 
ionghelinck Crocus in Saffraen verandert / anders niet te Fennen geuen / dan Die verborg her eracht 
Die tot Venus mo fterien bequame is / ſood anich als oock zijn de heymelicke bewimpelinghen: vande 
Poetiſche Philoſophie / aengaende De tranfformatien van Hvacinchus,N arciffus,Daphnes;ende 
veel meer ander:want anderfins is Croci te ſegghen eenen draet/ of loke ende inf lach / fosdaenich 
als zijn De gele of vicrighe draeyen vanden Saffraen, de loken ende vlocken/ De welefe in Griecks 
Crocides ghenoemt worden. Voorts foo groeyet befte ende bekentſte Saffraen niet alleene inde 
landen Duptwaerts gheleghen / als Arriêe/ Syrenes Sicilie ende Vranckerijck maer doek Noort 
waerts gheleghen / als Enahelandt ende Yerlant / ende oock ouervloedich / ghelijfuich / bliyde / at oft 
mict ofte beſtreken ware / ende ſchoon gout roodt van blaerkens oft draen / hebbende eenẽ ſeer ſtercken 
reucke met eenighe ſcherphept / maer tot flaep verweckende / dwelcke ghebruyckt woꝛt inde pijſen ende 
medicinen in Neder ef hooch Duytſchlant. De boeren planten De ſeer gheduerige wortels: Die niet 
en ſoecken gheoeffent te zijn / de welcke maer een bolleken en is / dien van Glad:olus ghelijck/ Die al iſt 


datje niet g hecultiueert / oft met voeten ghetreden en worden / ghewoone zijn voorts te brenghen haer 
bloeme ghetijcf een kelexken / eer datſe open zijn ende aerdeghe goud-raode Draesen / gheheel gheluck 
die vanden bemad Hermodactylas. Inde winter in Lonmaendt ende inde Lente heeft fijn. groene 
bladers Die ſomtyts tgheheel taer ouer blijuen / ende inden Herft worden ghepluet de. vangie-root 
… hanzende ende blinckende draeren je welcke gheftooten zijnde ende ahcbonden of gheſtreken op dE 
polſt oft onder de mammen / terſtont hen cracht ſenden totier herten oft berffenentende matlen bycans 
een draeyinghe int boo; / ende verduyſteringhe oft verblindinghe van oogen. & groep gheerne op 


vrucht⸗ 


Boor Matthus de Bab. Hi 
Bafraen fondet bloemen. Fn Sriecks / Crocos. Dn 7 
In LXatun/ Crocus fine flore, ende is gheheeten — v 
in Boochduptich/ Franchois / eit Mooꝛiſch/ Saf- Daffraen bloepttel . Dn xatun / Croci flores; 
fran . Fn Ftaliaentch /Zaffrano. Indpaenfth/ / 8 
Açafrano. In Engels/ Saffron. 





vruchtbaere ende graſachtighe plaeiſen maer in Italien oft? Branckerijck en comet van n (elfs nit 
vooris / dan het wilt Saffraen / dwelcke een ander nature beeft, 

Diofcorides. Thefalus wilde ſegghen dattet alleene zeer-viecfende was: Maer ander ſeggen 
Dat dootdelick is inghenomen / te weten, drie vierendeel loots met water, Sonder twijfel beeft een 
verteerende / weecmaeckende ende. met tſamentreckende cracht: inghenomen doet water maecken / 
tgheeft oock een ſchoone verwe. 

Diet met baſtaert · oft maleueſeye ghedroncken zullen hebben / en zullen gheen hootſweer / noch 
walginghe gheuoelen die van d> ꝛonckenſchap compt: miet vrouwen melck ghemengt beneempt dloo⸗ 
pen vanden ooghen. 

Saffraen wort in drancken ghedaen diemen ghehriekt inwendich teghen de ghebreken vande 
inwendighe leden. 

Wait oock pꝛofijtelijck ghemengt in plaeſters of ſaluen ushen de ghebreken vanden neers ende 
vrouwelicheyt / ende inghenomen geeft luft tot byſ lapen. 

Saffraͤen verſoet d nflammatien Die de: nature van Dek vier hebben, ende is feer goet tegben 
alle rouwe fwillinghen ontrent den ooren. … 

Om daẽ te lichter foude ghebroken worden / moet ghebreocht- worden inde benne in een 


cerden ſchotel / ende raſch ghekeert wꝛden. 


u, 
ER a⸗ 


De wortel met Maleueſeye gBedzondfen/boet rige (óf erde water hagen e wt 

Ex paffo pora, bat ie, met Natenefepe ahedroncten. — 

Dꝛruyuen zijn gheheeten vande Latijnſche Vuzpalie „tis alſoo veel te fase) ‘als druy⸗ 
Hen Die verdwijnt hebben gheweeſt ende verrumpelt door-de hitte vande Sonne: Ghelijck 
Plinius beſchrijft inden vierthienſten boeck der Hiſtorien vander natueren / als dat Vuæ paiſæ 
heurlieder naem hebben vercreghen a pariendosdat is lijden. In daer mancnb hebbende ij 

| abe 


7: Becſchrijuinghe van allelep Saffraen / J 


abe ghedrooght / pꝛuymen eñ vijghen Die verrumpelt ende verdwijnt zijn inde Sonne oft inde ouen 

Pruna paſſa & Ficus paſſas. Inſghelijcks hebben ander oude befchzijuers als Dioſcorides in fin 

wijfje boeck in bet neghenſte cap. ſegghende als Dat Vinum paffam toeghenaemt wijn van Cars 

dien / is wijn De welcke gheteden heeft int verdwijnen oft maecken / ende Door tverdwijnen ende droo 

ghen inde Sonne op eenen openen vloer / oft alſſe noch bangbende zijn aen heurlieder wijngaerdi⸗ 

vaa pata · ea- rancke. Op deſe ſelfſte maniere werdt hedenf daeghs / als ick verftaen hebbe van eerbaer mannen van 

imo: Candien / noch de Maleueſeye in Candien ghemacckt / te wetene datje de druyuen omringhen noch 

hanghende aen heurlier wijngaerdt· rancken / ende latenſe als daer verdwijnen eerſe de Maleueſeye 

wtperſſen. Jet welck oock gedaen wordt in ſocten Maderen oft Spaeſchen wijn. Adus dan hebben 

wy lieuer voo? Vinum paſſum, te tranſlaterẽ / Candiẽ wijn oft Maleueſeye / dan te volgene ſommige 

Lruyde beſchrijuers de welcke heeten Palsũ, verſoden wijn; dat is Sa pa, foo gheheeten à ſapiditate, 

ef oan Columella geheeten Defrurum à deferuendo, ghelijckerwijs wy op een ander plaetſe ver⸗ 

maendt hebben dat hp Defrorum heet muſtum Dat is moften wijn Die wi der maten foet is op tder⸗ 

Rob de deel / niet opde heift / ghelijk Plinius ſeydt / verſoden: Die van Arabien noement met eenen gemey⸗ 

nen naem Rob: maer als fp eenighe andere fap bedieden willen/foo voeghenſer by de namen vande 

vruchten oft planten / ghelijck fp ſegghen Rob van Criecken / Rob van Berberis / van Aelbeſien / van 
Agrefta,&c. J 

daffraen ſalue/ oft Crocomagma. 


Dioſcorides. Wis alle De materien vande Saffraen ſalue wigheperſt / ende in een maſſe ghe⸗ 
brocht zijn / ſoo wort Daer af ghemaect datmen Crocomagma Beet, Tbeſte is dat goeden reucke 
heeft / een weynich nae De myrrhe rieckende / ſwaer is / ende ſwert / ſonder eenich hout / üchtachtich / 
bitterachtich: ende nat ghemaect zijnde / de verwe vanden Saffraen gheeft / ende oock inden mont 
ghenomen zijnde / de tanden ende tonghe ſeere verwet / ende veel iaeren goet blijft / gheljck tgene Dat 
wt Syrien ghebrocht wort, 

Gracht, Dit Crocomagmais feer goet teghen de fchemerinahe ende verdupfteringhe vanden gheſich⸗ 
te: tdoet oock water maken / tverwarmt / tverteirt ende maect weeck / Eenichſins toonende de crach⸗ 
ten vanden Saffraen / want int ſelfde een groot deel Saffraen ghedaen wert. 

Gal. ct Æginet. Saffraen is warm inden tweeden graet ende drooghe inden eerſten / theeft de 
cracht van Gamen trecken ende verteeren / Daerom heuet eenighe teerende cracht / té weten daer in 
gheholpen sijnde van eenighe tſamentreckinge. Want de medicinen Die wat tſamen treckende ſijn / 
ghemerct darſe niet ſecre en verwarmen / die zijn van crachte ghelijck den ſubſtantien die ſtoppende 
zim / de welcke als fp gherakẽ gevoegt te zijn meteen warmte die nict feer ſterck en is/ (oo zijn ſy vers 
teirende. 

Dogtlick Date vierendeel loots met water inghenomen] Ken is niet dootlick deur hitte ofte coude 
ghelijck Kuphorbium, Scherlinck, Bilſen. Serapio ſeght dattet in grooter menichte ingenomen / 
tor inden Derden graet verwarmt / ende droogt tot inden tweeden. 
_… Date vierendeel loots vanden Saffraen ingbenomen/macct de menſchen foo vol blijſchap / dat⸗ 
fe ben ſeluen ve berſten lacchen. — 

Deet wijn inghenomen /maect wt der maten droncken / ende De menfchen ſoo blijde, dat ben duf 
macct. J v 

Is ſeer goet den ghenen die den hoeft hebben / ende het Pleuris: het opent de verſtoptheden. 

‘Galenus ſegt in ſijnen boeck ſecundum loca / dat pijne maect int hooft / ſegghende oock dat vijf 
vierendeel loots Saffraens ghenoech is inde Hierapicra. De 
Dinghen die foo feere blijde maken / verſpꝛeyden ſpiritael bloet vander herten inde wterſte par⸗ 
tijen / daerom als de gheeſten afghetrocken zijn / ſoo volghen terſtont onmacht ende De doot. 


Berg Daffcaen inden Berft bloenende. 


Dit Saffraen is verſchillende vanden hof Saffraen / mits dat de bladers op beyden ſyden ahe- 
woorde witte ſtrepen vft linien heeft / anderſins ift- van bloemen ende wortel den anderen. niet onge⸗ 
lijck / wt midden vande welcke voorts comt eenẽ gelen ſtijl oft ſtele / met drie vierige oft roode draeyen 
omringt, Tgroeyt nu inde honen van Nederlandt / waer dat ghebrocht is vande oeuels gheleghen 
aende zeecant van Portugael. Pe en 


J Wildt bergh Saffraen bande Lente met een witte bloeme / ende zijn bevanderinghe. 
Dwilt Saffraan bloeyet ſeer ſelden inden Herft / maer meeftendeel int eesfte vande Lente, de 
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Soor ärhijsne Lobel. 153 
Berg · Safkraen indẽ Berk: b ende. Fu Zarn / Crocus montanus Autumnalis. In 
—— ——— de Borro, gatis te ſeggen Glels voet / ende wozdt 
cen alfoo ban ons ghemepne Berbacitten gheheeten. 


en 


bloeme is cleyne / wit / ſoemtydts purper roodt / princi⸗ 
palick op coude plaetſen / Daer De ſneeu altyts blijft 
ligghende / gelijck als op De ſteyle plaetſen van Dee 
ſtendal / niet verre wvan S. Bernaerts berch / effen 
plaetſen zijn die altijdts wit ligghen vande win⸗ 
terſche ſneen / eñ oock root ef wit ſtaẽ oan deſe bloe⸗ 
men verciert. De wortel ei ſtelen zijn dẽ tammen 
ghelijck / maer ſmalder ende corter van bladers. Dit 
Saffraen ſalmen alleene van buyten ende niet van 
binnen ghebruycken. 
My ghedenckt dat ick gheſien hebbe op den ſeer 
hooghen conden berg van Languedoe / Leſperon 
gheheeten / inde weyden byde hutten eũ boeren huyſ⸗ 
kens / dwildt Saffraen met witte bloemen ende oock 
met purper bloemen inde maendt van September 
tuſſchen de Gentianen / Veerewortel wit eñ Nieſ⸗ 
cruyden. 


Cracht. 


Wilt Saffraen gheſtreken aende ſchamelheyt / 
doet diewils water maken / ende trect wi de dicke 
urinen / tdoet ſcheyden de gheſwillen vande water⸗ 
— ſuchtighe / ende treckt De ſplinters wt, 

De wilde Yerſchen (ouden met dit wilt Saffraen we henlieder onderlijfken veel beter De luyſen 
verdrijuen want het is fenynigher ende meer penetrerende/maer tabemeyne Saffraen behaluẽ dat 
ven armen Derfchen deſe quellighe gaften is verdrijuende / ſoo maket een ieugdighe verwe/ ende vers 
meerdert de natuerlicke warmte / cracht ende ſtrafheydt van coragerverfterctende De leden; ende met 
fijn verwe bedecket De befmeurde cleederen / waerom Dat feer nut is inden crijgh. 

Wildt-Hpade Saffraen bande Lente met ten purpee Wildt tuit Satfraen bande Lente met blaeuwecanten 
roodeblaeme/ende peirſche ſtreyen. In Latün ende bladers ter lüden wegbelprepdt, An Latüri/ 


Crocus vernus ferotinus primus fylueftris ‚flo- Crocus vernus albus fecundus ceruleis oris, ſpar- 
re purpureo rubente, violaceis lineis ſtriatis. Ás in latera foliis. 
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Satfraen vãde Lente ge⸗ Derde loste vã wilt broeth 

heel purper violet / tbier⸗ Daffraen meteen wittt 

Wildt berg-Daffraen met een Witte bloeme efizijn Deban Valerandus. In bloeme Die onder pur: 
veranderinge. In Latin / Crocus ſylueſtris mõ- Latun / Crocus vernus per-biolet is. En La⸗ 


vanus fore albo. Fn Apaentch/Acafranfaluage. purpurouiolaceus to’, tun / Crocus fylueftris 
quartus Valerandi, vernus, tertius:flore al. 

bo, purpurouiolacea 

b 


Le 


En 





Clepn Wildt Spaenſch Satfraen met opene bloemen. In Spaenlch / Nezilicha ende Nozellas ghes | 
besten. Crocus fylueftris minor, Hifpanicus, fore parulo,vulgo Nozilicha minor. 
Crocus vernus minor primus Cluj, 





Soor Matthijs de Lobel. 5 

Saffraen vande Lente met de geheel purper-violette bloeme / wordt oock ghefiën met een witte 

bloeme / ende blaen ſteelken / ende oock wit in Ooſtendael aende voet vanden zeer hooghen bergh 
van S. Vernaerdt. | kt y | 


Wildt Spaencch Saffraen gheheeten grot Nozilicha, 
In karjn/Crocus fyluettris, Hiſp. vulgo N ozi= 
licha maior, Crocus vernus tertius Clufijs 


. Alſulcken ondertchepde is tuſ⸗ 

2. chen deſe twee / ghelijck is ons 
Der de groote ende cleune No- 
zilicha: ſp heben witte bloes 
men met purper-biolette ſtre⸗ 
pe. Deſe Heeft wor Italien ont⸗ 
fanghen De Beere van Bean⸗ 
tion, 

3. De derde is wit / 
maer D'ondertte 
bandiëispurs 

per· violet. — — — 


VWittwee⸗ 
derhan⸗ 
de 





Nen gene A 


|. Sheheel bialer- Gnä Walerãt 
U purper? Donrez. 

5. Berſtoruen purper met ſwert⸗ 

achtighe ſtrepen / Die De Beer 





Wilt Safs Brancion heeft ghehadt van 
gan vã Alphonfus Pancius de zeer ge 
— lcerde Medicin ban Ferra⸗ 
foaztê và | Een, 


verweer) Clepne 1, (Meteen violette bloeme die van? 











bloeme den Daffcaen gelijck, Die open 
inde Lẽ⸗ gaet op een fieelken ban venen 
te ende Bupme/ ende is ban buptẽ inz 
—*c | De midden bleeck-geel/ lſonder ij 
De. ’ | Lente draepen / met lanckworpighe gr seneb'aderg/ zeer ſmal ende dunne. Tſaedt is Gee 
| Dyaenfcj toren in bellekens/ ende is gour-geel. De wortel is ghelück een halelnote / wat 
| Safraen famen trechende. . 
| Feeder: En Emeede Lente Haffvaen ban Cluſius. In Spaencch / 
hann, get Cebollina,batisciepn Apiupn. 
OCE 1 2,Kaerledel'Efclufe heeft ban deſen noch een ander loorte gefien inde bergſkẽs ban 





/ —— — Granaden palende aen Portugael / van bladers ende buptenſte ſchorſſe vande 

mumiceert „Wortel den voorgaenden gheheel ghelück / maer wat minder van bloeme / purper⸗ 
die zeer e⸗ verwich wten witten / ende nauwe wter eerden rijſende / De welcke acht blaerkens 
dele man hadde / pande welcke de bier buptenſte wat meerder zün / eñ heeft een dobbel witte 











de Deere Wortel d'een op d'ander ligghende / dopperſte is ghelĳfwiggerende vaſter / goet 
Bꝛantien. om eren ende ſort / d'onderſte is weecker ende ſlapper. 
Cieyne 3. D' ander herkt fomtitsliggende bielachtige bladers vecht op ſtaẽde eũ min liggen⸗ 


Î 
| de / met een oft emee bee! minder bloemkẽs Dre blaeu zijn; maer De drie wterite bla⸗ 
ders zn wten bleeck groen ſiende / De wortel en is den anderen niet onghelück / 
| maer gheljfuigher. Beten heeft Cluſius wtghetrocken bpoen veorgaenden te 
Calis in Andaloſie. J 


I ,ermodactylen oft Colchicum. 

Seer cleyn onderſcheydt ſchijnter te weſen nae tgoetduncken vande ghemeyne lieden tuſſchen de 
ghemeyne bemdt Hermodactylus, Ephemerum ghenoemt / ende dwilt Saffraen / want ſy heetent 
ende meynen vock ouer al dat wilt Saffraen is / ſoo wel om de bloemen / als plaetfe van groeyen / en⸗ 
de tijt van bloeyen / alle DE welcke fp ghelijck hebben. Nochtans ſoo wel de ſake vã hem ſelfs / als oock 
door Dioſcorides, verclaert meer Dan genoech dat verfchepden dinghen zjn / niettemin ſy moeften 
hier by ghevoegt ende gheſtelt worden / te weten (Saffraen ende d HRermodactylus / ende daernae 
De ſooꝛten oft ſpecien van deſen / te weten Colchicum Ephemerum / ten eynde Dat D'eene van bena 
Den foude moghen tooahen die alle beyde / den ghenen die Daernae vracgt. Want Diofcorides heef? 
ter (wee foorten/matcanderen miet feer onghelijd begrepen { ghelijck ook Paulus ende Galenus) tot 


beſcheijuen vanden ouders ende henlieder obſeruatie: vande welcke deer ſte ſoorte/ heeft Dioſcorides 
P 4 willen 





Mermodaêvii - 


valgares vãde 
Apotcken. 


176 Beſchrijuinghe van allerlen Colchicum, 

Eenijnighe Beemodactplen oft Tidelooten, In Latijn / Colchicum ſiue Srrangulatorium Ephes 
merum Crocifolium. In Boochduntich / Teitloſen ende witor Daffran/ In Italiaenſch/ Zaf. 
frano (aluatico: tũ ig Narciflus purpureus Plinij & Virgilij bande Beeze Fan Boitot/ ef nae rich; 
uen van Theophraftus feo bloepdtte — 
inde beghinſele vanden Herkt nat den Engelſche Hermodactylus met witte bloemẽ. In Zaz 

opganck vande Conſtellatie Arcturi. tin / Colchicum candido fiore Anglicum. 


Toonrechte iſt die van H. Bock Moly ghenoemt / want de bloeme en fiet niet melckachtich. 
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willen ſtellen: ten eerſten ende naeſt de Campernoillen / ſoo wel om Dat fe ſcheen lieflick ende goet om 
eten / als oock omt datſe inder manieren als De Eampernoille (nae tverclaeren vanden ſeluen Auteur) 
door verſticken doodet / want fy des ghelijcks worgt op eenẽ dach waer af dat Theophraſtus meynt / 
langhe voor den tijt van Diofcorides/ dat de naem heeft ghecreghen. Deſe en is niet anders dan 
tſeer bekendt ende ghemeyne bemdt ende wilt Saffraen ouer al gheheeten Want Blvenet inden 
Herft belijdt de Saffraen / ende heeft een bloeme Dien feere ghetijck van verwe ; ende is —* opde 
felfde maniere int eerſte vande Lente voorts comende / ende verlieſi inden Somer fijn bladers / de 
welde breeder zijnde Dan Die vande Pareye / van grootte van Die bladers van Pancratium,oft ghe⸗ 
bijfuiaber dan Die vanden Balbus, te weten drie oft vier groene bladers die blinckende siin van cen 
der wortel / tuſſchen De welcke De ſtele waſſet van onderhalue palme hooge. De woꝛtel is half ront en⸗ 
de bolachtichzop Deen fijde plat ghelijck de Caſtanie oft Anacardus; van buyten met boupne welles 
kens / ende Beeft van onder zot bouen een vorken daer Die ſtele Baer eerſte ſcheute heeft: ſy is binnen 
wit voos / ſlinmachtich / van fenynighen ruecke / van geë quade ſmacecke / de welcke op alle tijdẽ vanden 
iaere wtaheftcfen zijnde van ſommighe Apotefers voor Hermoda&vlus ghehouden beeft ghe⸗ 
weeſt ende ghedroogt zijnde / ſo hebben top Die gheſien weeck / morwe ende aherimpeltvende int aen» 
taſten eens Deels ydel ende eens Deels voos ( ghelijd wy vock Dicwits ghefien hebben te Venegien / 
die van Syꝛien ende Alexandrien) de welcke wy terſtont ſullen befchrijuen/ achternae fwart / ende 
feer goe beriepen vande “Dermodaaglen vande Apoteken. | 
sant deje wilandtſche en zijn gheenſins hinderlijck / ghelijck D'lanct «heb 
veel hondert iaeren den gheleerden wel kentick ende —— is Shave ende eden nr 
tot wit meel ghebrocht. Ten heeft oock gheen fchijn van waerheydt dat de ghene die in Colchos ſo 
oueroloedich was groeyende (als Dioſcorides ſeght) een ander is dan Die van deſen lande / maer 
weldat hy alle ander te bowen gind in vacht van te dooden, foo wel om dat tſap daer meer gheco⸗ 


ket 


ket was / als ooc om Dat hp Daer cent anderẽ aert ende cracht vanden gront ende locht cregen had⸗ 
pe. Alſoo groeyen oock op veel plaetſen doodelicke Campernoillen / De welcke ten zy dacſe met de [ctfde 
remedien vanden Colchicum,te weten melck / verwonnen worden / doodende zijn / ende op ander 
plaetſen wordenſe ouer al onder binder gheten, D'ouders verclaeren dat DSbenboom in Langues 
doc ende Spaignen alleene met De ſchaduwe is doodende / ende in Enghelandt ende elders en doet 
hp gheen hinder. Tſelfde is oock panden Scherlinck ende ander cruyden: Daerom foo veele ende fo 
daenighe veranderinghen dat dizerfche landen voorts bringhen in wortels, bloemen; voorts comen 
ende verwer alſulcke Differentien comender tuſſchen de roſachtighe Colchicum van Syrien / ende 
Enahelfchen met De witte bloeme / als wy by eyperientie ſekerlick weten. 


Wit Enghelfch Colchicum. 


Dit Colchicum van niemant ergbens beſchreuen / hebben wy Engelſch Colchicum genoemt, 
om dat in Enghelandt van felfs feer.oueroloedich voorts comt / ende oock elders niet lichtelick te 
windt en is. Het is een ſeer fchoone plante metmelc-witte bloemen/ meerder dan Die vanden witten 
veldt-Apiupn oft Affodillerende euen groot als die vanden wilden berg Saffraen / de welcke voorts 
comen op eenen ſtele van onderhalue palme. De wortel ende bladers zijn buyten bruyn ende binnen 
wit / ander fins zijn ſy Den abemepnen bemdt Colchicum ghelijck. De wortels in d'eerde gheſte⸗ 
ken / inde houen van Londens verdraeghen de coude vanden wintersende ſpruyten wt inde Lente) ge⸗ 
lijck de ghene Die op De hoeuels ende bergachtighe plaetfen groepen fes oft feuen Enghelſche mijten 
wan Driftol int landt van Gomerfet op de Noordt · ſijde vanden bofch des edelen Heeren Eduart 
van S. Loo / wien wy van deſe ende oock van meer ander dinghen moeten danck weten. 


Wit Colchicum van Bongerijen met veel bloemen. Fn Latijn / Colchicum Pano- 
nicum polyanthon Ciuſij. 
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en 


besp hebbersoan onfenijt zijn rockte ab eh onden in mijn Deere de PEtufc oan een an⸗ 


Der ſooꝛte van witten :Colchicum: herweicke Bp beeft gheuoinden in ſetere bemden vain Biaenen 
in Ooſtenrijck / by de renicre Danbius;- Det welde fee welwaß vonchteriende dart diaeghende 


173 Beſchrijuinghe tan allerten Saffraen/ 


inde houẽ van Nederlandt / als Antwerpen ind hoff van mijn vrouwe Radegonde du Quer. 
noy, huyſoꝛouwe van heer Mathias Laurin treſorier generael vande ftaten van Wlaenderen; En 
ten huyſe van Raphael van Copia tot Mechelen. In welcke honen ict tfelue hebbe doen beworpen 
naer het leen met eenen bolle aen deen fijde eer hy fijn ſaſelinghen oft vefeten was wt worpende: 
welcken bofleis veel grooter / ende de bladers veel meerder ende breeder Dan De witte voorſeyde 
Colchicum van Enghelandt / dꝛaeghende inden Herft een groot ghetal van bloemen; iae tot fes 
ſtich ende meer / als De voorbede Coria fendt (een fchoon dinck om fien). Gijn fact compt in vels 


& 


achtighe bladerkens voort int beghinſel vande Lente ghelijck fact van dander, 


Winzer Colchicum van mijnen Beere Kan Boplot met gheſloten bloemen, Colchicum 
brumale D.loannis Boyſot, flore clauſo purpureo rubente, 

Pet ghedenckt my dat ick ghefien hebbe in voorleden Saereninden bof vanden Heere Boiſot 
tot Bruſſel een cleyn Colchicum ſtaen in eẽ teyle / welcke bloepende was in fijnen bof inde maent - 
van Januario. De plante en hadde maer Dzij bladers van middelbaer grootten / wt de welcke voorts 
comen/ op twee cleyn ſteelkens twee bloemet van purper rootachtich coluer / de welcke nimmermeer 
openen gaen. Ick en weetniet oft De conde die bedwinckt oft Doet ſluyten. Mochtans en zijnfe 
gheenſins verandert ende zijn abebleuen in baeren fatfoen alfoo veel iaeren als De voorſeyde Heere 
Dopfot die gade beeft gheſlaghen. 


a Ciepn Colchicum met bloemen. In katijn/Colchi- 
€lepn Colchicum met taedt/Colchicum cum minus florefcens oft Colchicum monta- 


pn 


minus femine prægnans, 5 gum Cluíij, 





Wy hebben eertyts deſe cleyne ſoorte ghepluet / inde ſeer wijde beemdachtigh enden 
| B e we 

oct vanden bergh Loup van Languedoc / aende herber ghe wegh Banse — 

tember ie renghet voorts cen ſterrewijſe bloeme purper · blaeu / ghelijck Saffraen oft ghemeen Col⸗ 
aytuonenm. ꝭ * m, maer Minder. Sef verſtae Dat is tſelfde bergh Colchicum van enſen Clufius Dat hp eers 
tijdcs beeft gheſaert inden bof vanden feer vermaerden. Heere Brandonvoor Erythroneurd, 

met bladers van Saffraen / die (mal zijn op een ſteellen nauwe een palme hooghe / eñ ſemthis oet 

hoogher / 
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hoogher / Tſaetis rontachtieh voorts comende in een driecanrich haeuken / van tfatſoen van hes 
men Colchicum. | 

Diofzorides. De woꝛtel van Colchicum gheten / doodet al worahende ghelijck de Campers 
gole. De rem! dien Daer teghen zijn De ſelfde diem? ghebruyckt teghen de Campernoillen. Coeyen 
melek ghedroncken ie oock ſcer goet daer teghen. 


Colchicum ban Sprien ende Alexandrien· Fn Latijn / Colchicum Syriacum 
Alexandrinum. Colchicum Orientale Marchiolt, 


WB hebben noch ſommige wortels ofte bollen 
van deſen Colchicum, die ons heeft gheſchonckẽ 
Dominicus Chirurgien van Venegien / Die ſeer 
veele van Dien met hem heeft ghebrocht / fo hy van 
Daer wederfeerdemet de gale yen / op de welcke hy 
Chirurgien was / de welcke hy felue wtghetrocken 
hadde / ende oock ghebruycte / ende diewils mengde 
in drancken van Pochout / teghen de pocken / ende 
vock in ander medicinen Die tot ſweet verwectẽ / met 
een ſonderuinghe vercortinghe van tijt int geneſen / 
ende proffijt vanden ſiecken / dwelcke hem van tge⸗ 
meene volck in Alexandrien geleert was. D'or 
tel van deſen is bolachtich ende luttel vanden ons 
fen verſchillende / boe toel datje Diofcorides (eer 
wel bef-hrijft: Want ten heeft De vore niet ter ſij⸗ 
den ſtaende / platachtich / Daer de ſtele wiſpruydt / 
maer de ſtele voorts comende clieft den bolle inde 
midden / al oft eenen dobbelẽ bolle waere van Cole 
chicum onder tſamen ghewaſſchen / die de ſtele 
wan beyden ſijden omvat / maer ts buytẽ ef binnen 
ſwarter dantahene Dat hier groeyet: anderſins is 
ſy den ghewas vanden Ayiuyn cf fijn vooſheydt 
niet onghelijck / ghelijck oock niet en is tgeheel fat⸗ 
ſoen: de bladeren zijn cleynder / ende De bloeme is 

ꝛeedt. 





_… Spade Poꝛtugaels Colchicum, Colchicurn Luſitaricum ferotinum: 


‚ Den bol heefteencn aenwas met haer. De bloeme is witachtich/ claer / met een weynich roots 
int opperſte vande bladers ghemengtranderfinsis ſy van ghedaente ende grootte onfen gemeynen 
Colchicum ghelijck / alſoo wy die fien bloepen Bebben tot Liere in Brabandt in September ende 
October inden feer luſtighen aerdighen ende van vremde cruyden feet wel gheſtoffeerden bof van 
mijn vrouwe Marie De Brimeu/Bupforouwe van Coenraet Schetz / de welcke Baer gheſchoncken 
Was vanden ercellenten Medicyn Aluaro Nunnio tot Antwerpen die van deſen dinghen ſeer goet 
verſtandt hadde ende liefhebber was. 
— DIEST Beemodactplen vande Apotene miet fenĳnich. J 
Ghelijckwy van het Colchicum ban Syrien corts verclaert hebben inde Colchico. dat inde 
medicijnen wiet hinderlick en is / ende dat veel ander planten op dizerfche plaetſen erijghen diuerſche 


oft contrarie crachten / alſoo ooc wt den name ende beſchrijuinghe van alle beyde d'Ephemeram in 
Diofcorides ende d'ouerlegghen van deſe wortels die dagbeliers ende lanck ghebruyck / gheappro⸗ 
beert heeft / bijckt ſekerlick dat DE Hermodactylus oft gheſondt Euphemerum alleene is verſchil⸗ 
fende vanden Hetnodactylas vander Apoteke in ghifte ende cracht / ende in eenich cleyn teecken / 
nietin pecie. Nochtans drie dinghen diemen ſoude moghen voorhonden / moeten cens deels ghe⸗ 
ſolueert / ende eens deels ghediſtin gucert worden / ten eynde dat op Ouden moghen gheleert wordt! / 
dat 





185 Beichruumghe ban allerlen Colchicam, 


hermodactulen vande Apoteke niet fenjnich. Fn Latsn/ Celchicum Illyricum ofte Græcum niet 
vande tengnich. Ln AA miet 
Hermodactyli non venenat: OScinrum. fenguich van Anguillara, 





paas 
PPLIE 


dat in dien Die nieten sijn de ſelfde / datſe voorwaer de ſelfde ſeer nae comen: Ende ten eerſten ſalie⸗ 
mant moghen voorhouden / dat in Trallianus ende Paulus wodt vanden Hermodaciylus ende 
beyde den Ephemeren / elck op hen ſeluen mencie gemaect: Wy bekennent ende laeten ons duncken 
Dat ſy ghemeynt hebben / door dien datie ſonden moghen gheuonden hebben cerft in eenighe ſpecie 
vanden Ephemerum purgerende crachten / Dat een ander plante was / principalick Trallianus, 
wien Paulus citeert / ende niee Galenus, dic vanden Hermodaylus gheen mencie on maeckt. Di 
om Dat Trallianus heeft ghebrocht onder den name van Hermodaêtylusinde Medicijnen tegen 
Steirfijn/bet Ephemerum datniet fenijnich en is. Want Diofcoridesin theſchꝛijuen vande wo 
tel ghebruyct heeft Dwoort Dactylus, de welcke aende tanden ghehouden of met ſtoninghe den 
taniſweerẽ foude verſoeten nde De gheſwillen doen ſincken; dweicke d Hermodactylen vander A 
poteke foo volcomelick doen inden Fleirſijn / datter gheen beter remedie teghen en is / ſonderlinghe 
met melck beſ laghen zijnde. Want ſy verteiren matelick ſonder eenighe of ſeer cleyne hitte/ met ce⸗ 
nich tſamen trecken / maer met een ſoete ſtoppende cracht / ende wedergeuende De partie De natuerlic⸗ 
Ee warmee. Ende al iſt dat Dioſcorides gheen mencie en heeft ghemaect vande vurgerende cracht/ 
daerom en is met van noode te moeten ontkennen Dat Ephe merum is. Want ghy ſult byden oudẽ 
Auteuren veel cruyden winden / vande welcke ſy verſweghen hebben de purgerende crachten / oP 
dat ick by auentueren niet en ſegge / datſe die niet en wiſten / gelijck oock veel meer ander dingẽ. Daer 
omt indien onſen Hermodactylus nieten is d' Ephemeruman Dioſcorides, voprwaer ick ſonde 
meynen datter gheen ander onderſcheydt en ſoude tuſſchen zijn; Dan tuſſchen die van Colchos dert 
Engelſchen / eñ die van Syrien is. Waerom dat ſommige ſottelick mer Matthiolus beroert zijn / cũ 
de geleerde Barbaren beriſpen / die d Hermodactylẽ vander Apoteke onder purgatien mengen / ge⸗ 
merct datſe d inghewandt eien / met Ben fenn quellen / ende dattet Colchicum gheheel hinderlick 
ende dootlick is, Maer deſe zijn tweemaels bede oghen: ten cerſten / want ſy ſeggen Dat den Hermo- 
dactylus van Colchos den onfen is / daer ſy nochtans de bladers niet en kennen / de welcke onghe⸗ 
uick cieynder zijn ende meer op D'acerde wigheſpreyt Dan die wanden ghemeynen Hermodactylus: 
* ARETAS aermoaacty 
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ten tweeden / om dat ſy ſegghen Dat dootlick is/ daer nochtans Diofcorides deſe hinderlicheydt ye⸗ 
ghelicken Ephemerum niet en beeft toegheſchreuen / maer alleene den. ghenen Die in Colchos gez 
wapfen is. Boozstahewas van deſe vaſte / witte ende volle wortel / bewijſt ghenoech hoe vele dare 
verſchilt vande onſe / die gherimpelt/ f lap / verſ lenſt ende ſwart fier, Ghy en ſult onder veel duyſent 
riet een vinden binnen Venegen oft Genua / hoe verſch die oost ghebrocht zijn; of ſy en ſal met een 
woeprich frootens terſtondt meel worden / hebbende De verwe ende gheheel Den ſmake vanden Tuc. 
bich,Ireos oft Agaricus, op welcke maniere ende met min profijtelick oock onfe Medicijns dieſe 
Eils ghebruyckt hebben / weten te purgeren / den welcken tot noch toe by ſeker eyperiencie op ſeker 
reden ghefondeert Matthiolus te vergheefs gheraden heeft cen ander te ghebruycken/ oft dien van 
Conſtantinoplen / wiens crachten onbekent zijn / inde vuyſt heeft geſtooten / ende tonrechte Serapio 
berijpt heeft / Die als claerlick blijckt niet Dan ecn enctel ouerſetter van Diolcorides ende niet van 
Pauluszijnderghetrouwelicf beeft gheſtelt de dinghen die hy ghevonden heeft in een out boeck / gez 
tijck hy oock altijts op ander plaetſen bycans ghedaen heeft. Hermodactylus en is gheenfins heet 
opde tonghe / maer heeft cen cleyne ſlappe ſcherpheydt / die verwonnen is van cen ſtoppende cracht / 
De welcke eer is de purgerende cracht matighende / dan d'inghewandt beſchadighende oft quetſen⸗ 
De: Deur De welcke ſy lichtelick ſouden moghen mercken / dat hy ſeer goet is inde purgatien vanden 
Fleirſijn / die de maniere ende reghel weten vande Medicijnen te menghen. Want ten heeft gheen 
melck van doen ghelijck de Turbich, om dat het noch min hinderlijck is: deſ haluen iſt een purge⸗ 
vende Medicijne / gheenſſins te verachten / alſoo ſommighe laſteraers doen / maer te prijken. 
Tot Venegen ʒijn my gheſchoncken gheweeſt wan Albert Mariinello eenighe planten van 
Colchicum, die van ſijnen broeder Cequin tot Alepo van Syrien weghetrockẽ waeren / De welc⸗ 
fe omgheboghen naer daerde met ſeuen / thien / oft twelf bladers van Colchicum een palme lanck 
gheſtreept / ſpus / ommegheſlaghen / ſcherp ende bouen enghe opgaende / d'een ouer dander ſtaende 
ende zijdeliner beſet / tuſſchen de welcke voorts comen op een cleyn ſteelken / Drie oft wier bleeck ghele 
bloemen / minder dan die van het cleyn Colchicum, met draeyen vande ſelfde verwe. De haeuwe 
en is Dien vanden anderen niet onghelijck. De woꝛtel is van buyten ghelijck den Ayiuyn / maer 
van binnen ydel ende weeck / midts Dat de gheheele cracht wtghegaen was inde ſtele / bladers / bloes 
sen / vꝛucht ende ſaet. Sn deſen moetmen gheloouen Anguillaraende Cequin, vande welcke ick 
Dat hebbe: Wan: icf en hebbe Die niet anders dan ghedroogt ende Dorre gheſien. 
Dwilt Sreos van Galenus oft Ephemerum Dat niet dootlick en is/ heeft De bladers ende ſtele 
Die vande Lelie gelijck; de wortel lanskiworpich / nietront ghelijck Colchicum, meeff van eenen 
vingher dicke / tſa men treckende ende goet ende foet van reucke. Waer we blijft dat van gemengder 
cracht ende com plexie is/te weten van vepellerende ende metten Domp euapoꝛerende. Sommighe 
houden vaor de wortel vanden Pentaphyllo, maer de bladeren bewijfen contrarie. De werckt Diet 
befonder Doets gheuen daer af ghetuyghen / want de wortel is [eer Boet teghen den tantſweere. De 
bladers Dienen ſeer wel tot gheſwillen aen den hats; fo wel wanneer die vermeerderen, als wanneer 
Die int hoochſte zijn: Maer men moet die in wijn geſodẽ daer op leggen / eer dat ghy etter Doet comẽ. 
Mefue. De Hermodaâylus is heet ende Drooghe tot in tbeabinfel vanden tweeden graet / Cracht. 
nochtans met een extrementeuſe onnutie ouervloedige vochticheyt / windtachtich / eñ walgende / met 
de welcke dat hp De maghe is hinderende / ſonderlinghe als daer in tſamen comen De vuylichedẽ wt 
ander partijen. Pp trect De Dicke piruita,principalijcË ot de litten oftiuncturen/ ende daerom is hy 
feer goet teghen De podagra ende alle fooren van Fleirſijn / dat is allen de fieckten vande litten / 
niet alleene inghenomen / maer oock met een plaefter Daer op gheleyt / fonderlinghe abemengt met 
doyers van eyers / ende gherſte meel / oft een cruyme broots. — 
Set maect vet / tvermeerdert ſaet / ende is goet voor oude vuyle ſweeren / want hy neemt wech de 
vnylicheydt van dien / ende etet wegh tquaet rot vlees datter in is, 
Comijn, Geingber / lanck Peper / wilde Poleye / ende Maſtije tſamẽ ghemengt beletten dat den 
Hermodactylus met fijn onnutte ende ouervloedighe vochticheydt de maghe hinderlijck en zij / eff 
oock Dat hy niet en verwecke inde maghe grofue ende walgachtighe winden/oft daer in vergaderen 
veel vuylghe ouervloedicheydt. | ° 
Trochiſcen ghemaect vandẽ Hermodaêtylus met een weynich Geingber ende fap vã Radijs 
Oft met ghebraden Squille/of fap van Squillerende Geingber met wat loica / purgeert raſcher enz 
de volkomenderzwant alleene / purgeret traghelick ende niet ſterck. ——— 
Myrabolanen De maghe verſterckende / benemen den Hermodactylen haeſt Baer cracht / ende 
beletten De flurien vande humeuren tottermaghen. — Oe 
brigade van innemen is van een dragme tof wee / ende wort goet gehouden den tijt van 
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iëz Belſchꝛrijuinghe van allerlen Coichicum, 

MDitte ende roode Bermodacrplen van Nicolaus, ACtuarius, eũ ander / die niet en purgeren / maer therte 

verſtercken / ende tot byſlapen verwecken: oft oock zijn wit ende root Behen⸗ 

Dwooꝛt Hermodactylus dat meer cruyden ghemeyne is / ende dat hy metten Ephemerum van 
Dioſcorides ſoude moghen gheleken zijn gheweeſt / bewijſt ons niet alleene dat het Capittel vandẽ 
Pentaphyllon, waer af De wortel Hermodaäylus ghenoemt wordt (miet foo zeere om de ghelijc⸗ 
keniſſe / als deur ſuperſtitie ende tooucrifche gupchetrije) maer oock Die ſeer vermaerde compofitien 
Dic bj Nicolaus ende Actuarius befchreuen zijn. Want Die ercellente compofttie Aurea Alexan- 
drina, ende Diamofcu en zijn wiet fonder witten ende rooden HermodaÂtylus. by wort oock vans 
Den Araden ghemengt inde cordiale compoſitien / De welcke ſy fchijnen beteeckent te hebben met den 
naem van voot cû wit Behen : Dwelcke oock fchijnteenen oorſpronck gehad te hebben vande Daz 

Een. dels bide wekte Diofcorides ghelijckt Balanum nucem myrifticam byden Araben Ben ghe⸗ 
Beeren. Daerom tzy dat den Hermodaêtylus vanden Araben Behen is / ghelijck wel fchijnde 
wacrachtich ve zijnzoft dat hy zy Digiti cierini, Palma Chriſti van Auicenna, waer af mencie gez 
maect wort onder de Standelerupden (want wp en hebben gheenen rooden Hermodatylus , om 
Dat joude moghen metten rooden ende witten Behen aheconfundeert worden) foo moet hy in benz 
lieder compoſiuen principatijc Die totter Berten dienen ghemengt zijn / ende inde purgerende Dea 
dicijnen / ende Die van bupten opgheleyt Cararchica ende Topica , vande Medicijnen gheheeten. 

Beel Colchicú. In Latijns Colchicum luteum. Bete plante ſchint te weten een medeioorte vanden Ephemerum non 
venenatum Diofcoridis. An Dpaentch/ Cibollina Alborana enz 
De Acucenasamarillas,dat is / geel Lelie/ende is nac De mepninge 
ban Maouton Narcifus Aurumnalis „ban Marcellus Virgilius 
met de bleechgelc bloeme/ ende nae Cluſius spinie Narciflus Au- 
tumnalis quorundam : maer nae Dodonæus mepningbe Lirium 
alterum Theophrafti, 













clepn geel Berg-Colchicum ban Mun- 
Beere Faun Monnel. 


Ban wortels ſtele / bloeme / bladers / wiſpruyten / iae van gheheele plante ift van ghedaente den 
Colchico meeſt ghelijck / ende heeft een derghelijcke bloeme op eenen ſtele van een panne hooghe / 
Dic ſterrewijs is met fes bladerkens / maer geel / ende ſoodaenich als Rondelet affirmeerde Dat was / 
Die vanden Ephemerum Die niet fenijnich en is/oft Hermodactylos vander Apoteke. Inde beras 
achtighe plaetſen van Portugael groeyet van felfs . Snde bonen van Nederlandt blocpet tſamen 
metten Colchicum inden Herft. In Italien wordet onderhouden in hanghende houen. 


2. 


In onſe houen en heeft dit anders gheen veranderinghe / dan dat ſmalder is van bladers ende 

eenen ſtele heeft wan drie palmen / ouer eynde ſtaende. 
Cleon geel Berg-Colchicum ban Mun-Beere Fan Monnel. 

och hebben wy een feer cleyn ende fraey Colchicum wan het welcke wy moeten dancken onz 

fen lieuen ende befonderen vriendt ende Docteur San Donneel Medicijn ſeer expert / vefiderende 

tot Doꝛnick ghegageert vande ſtadt: de welcke groote abenuchte heeft inde kenniſſe vande eruyden. 

Di Colchicum comt voorts ende brengt fijne bloemen inden Herft op een zeer cort ſteelken 

ghelijck alle dander / van ſeſſe bladerkens / lanckachtich / met ghele draeykens oft ſtreepkens int mid⸗ 

den / als Die vande Ns sfen: fijn bladerkens zijn een palme hooghe om ghecronckelt: Het wellefcoft 


huyf⸗ 
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huyſken wan tſaet is groot maer de cleynheydt vande plante, ghetijk die vande Ooſterluſcie/ geclo⸗ 
ven oft gheborſten als eenen Granaet. appel / voort comende inden April. Dien beeft deſe plante 
pereveghen int gheberchte van Biſcayen metten cleynen Berch· Narciſſen van Zan Mouton, 


Wir velt -Lpiupn. In Griecks/ Ornithogalon. In Gheel velt⸗Apiupn. Ornithogalon luteum. In 
Boochouprich/ Wit keldzwibel / ackerzwibel. In Boorhduptſch / Gheel Feld;zwibel ende Acker⸗ 


Franchois / Churles ende Oignon blanc cham- zwibel / ende ís Bulbus fylueftris Fuchſij erf Tra- 
peſtre. In Dpaentch/Leche gallina; ende ig Leu- gi:het Syſinrichion ban Cordus „ende Bulbus 
canchemus minor Dodonæi. efculencus Lacunæ. An Bulbus vomitorius? 





— Aengheſien dat wilt Veldt. aiuyn van den bolachtighen hoop is / ende niet zeer onghelijck den 
Jacinthen / Narciſſen ende den voorgaenden Hermoͤdactylen met witte bloemen: foo dienet hier 
woel beſchꝛeuen te weſen / om voorts te moghen comen tot de gheflachtenvande aiuynachtighe bol⸗ 
len Bulbi ghenaemt / van de welcke gheel Veldt aiuyn voor eert ſoorte van Bulbus ghehouden 
wordt / midts de twijfelachtighe ghedaentẽ die tuſſchen deſe twee is: Ende hoe wel datde Orni- 
thogalon ſijnen naem beeft om de melckachtighe wicheydt / ſoodaenighe als mert fiet inde vleugels 
oft eyers vande hinnen / ende niet in haerlieder melck want ſy aheen en hebben: Nochtans fallen 
wy oock om de groote ghelijcheydt vande ghedaente / een ander plante den ſelfden naem gheuen / de 
welcke ſeer aerdich is met een gele bloeme / die oock in Italien ende warme plaetſen van Languedoc 
ſpo ghemeyne niet en is. I | | | 


Geel velt⸗Apiupn. | 


_ Wp ebben inden tande van Auerne ; ende buyten De ſtadt vant Lions hardt byde voor ſtadt 
ouer de Rhone / geheeten F Aguilleciere inde wijde ende fauctachtighe velden; ooc inden lande van 
Bourbonnois op den wegh van Parijs / ende in ſeer veel plactfen van Nederlandt / ende boſſcherr 
van Somerſet in Enghelandt / gheuonden ende aheptuct tgheel veldt Ayjuyn of Ornithogalon. 
De gheheele plante is veel minder / maer ſeer ghelijck den witten velt⸗ Anjuyn. Sy bloeyet inden 
Meerterende heeft maer eenen bolle / ghemeynlick wat lanckwoꝛpigher kano vanden wilde ee 
e . - . ‚ _ ’ - EL voer EN 2 « 9 * 


Es 


Bt Beſchrijuinghe batt allelen veldt-Apjunn. 


oft Loock. pareye / ſonder reucke / met min blad 


ers / maer breeder dã Die vandẽ wittẽ veldt· Ayjuyn. De 


bloemen zijn wigheſpreydt van een / gheheel Die vanden witten veldt· Ayjayn ghelijck / maer geel eñ 
niet wit / binnen ſeer ſchoon gheel. 
Siuerſcheyr.  Doefefoorie van gheel velt· Ayjuyn is veel minder / ende groeyet in onſe houen met onghelijck 
cleynder ende ſmalder bladers. 


2teechblacuveldt-Apiupt/Ornichogalon ceruleum pallens. 


Deſe plante is in alder manieren ſeer ghelijck den veldt-Ayjupnen / maer De bloeme is blaeu / by⸗ 
cans foo groot ende ghelijck de Herftſche Jacinih. Wi der ſtadt van Dornick eeft deſe voor cen 


pꝛeſent aldereerſt gheſonden gheweeſt aen mijn 


Heere Drancion. 


cracht. Diofcorides. De woꝛiel vanden witten veldt· Ayiuyn machmen eten raew oft gheſoden / ſy 


macct ſaecht / ende verdrijft. 
De woꝛtel van gheel veldt· 
goet gheleyt opde vochte ende voor 


de harde gheſwillen. 


Ayjuyn in d'affchen ghebraden / ende met honich gheſtooten / is ſeer 
te etende (weeren : maeckt oock ſaechte / verteirt ende verdrijft 


Lelie ban Lerandeie/oft Zelie- artiſſe met bee bloemen / is Lilium Alexandrinum Neorericorum, 
Ornichogalon matus Dodonæi, ende De bierde geeonzerfeptte onbefchzenene Karciſſe vã Mat- 
thiolus. Sn Italiaenſch/ Hyacintho del pader-noftro,om de vonde troſkens van De bloemen, 
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Defe aerdighe plante is een middel tuſſchen de 
Selie-narciffen ende witten veldt Ayjurn: Want 
fr beeft De wortel wan wit veldt-Apjupn : waer wt 
voorts comen lanckworpighe bladers Die van de 
Spaenſche Sennette ghelijck vontom cenen ons 
Derften ſtele Dre cael is / van cenen voet ende oost ee⸗ 
nen cubitus hooghe / bouen in het opperfte ghe⸗ 
deylt in tackfrens/ aende welcke comen Lelie ach⸗ 
tiahe melckwitte bloemen / kelckwijs / gheſterret met 
ſes bladerkens meerder dan die van de Waterbieſe 
oft Daſloock / ende minder dan die van Tulipa, 
miet ſcherp: wor der wekker middel een fwart. bollekẽ 
voortcoöt / daer rötom cleyne draeykẽs flat. Pet ſaedt 
ligt beſloten in een rondt lanckworpich velleken / ge⸗ 
lijck den witten veldt Aiuyn: Ende ghelijck deſe 
Lelie in De houen van Nederlandt luttel geuonden 
wordt, alſoo en is tghebruyck oock niet wel bekendt. 
Den reuk is foet ende wei rieckende. De wortel 
van defe heeft mp gheſchoncken deſe voorleden iae⸗ 
ren de gheleerde Medicijn van Antwerpen Alua- 
rus Nonius. 


Etelicke Bulbus van de ouders: in Dpaenfchs/ Bulbo 
bono para comer. Int Zarân/ Bulbusefculentus. 


Ghelijckerwijs afs d Aſphodillen nietmeer ghe⸗ 
ten en worden / alſoo en worden oock tot ſpijſe nit 


meer ghebruyckt ettelicke Bulben / door leckernije ende weelde Der menſchen / principalick Europa / 
oft om datſe niet foo lieflick en zijn van ſmake / of goet gheten / als veel bollachtighe planten / ghelijck 
Pareye / Ayjuyn / Loock ende derghelijcke. Want fp zijn meeſt alle Die wy Fennen /ſlijmachtich / in⸗ 
hebbende cenighe lijmicheydt die vanden Pancratio ghelijck / ende meeſt onſmakelick / iae bequamer 
om ſauſen te ghenieten / dan om ſauſe te weſen / ghelijck als zijn veel Jacinihen ende d'Aſphodille 
van Galenus. Daerom alſmen wt de woorden van Dioſcorides meer foude moghen gheraden / 
dan voor ſeker iet ſegghen / foo ſchijnt dat de Etelick Bulbi ſeer ghelijck zijn gheweeſt den Ayjuynen 
ende Pancratio, ende dat De roſſe ende ſcher pe De beſte zijn / ghewaſſen in heete landen / ghelijck afs 
de Zee-coften van Afrique ende van Languedoc . Nochtans iſt Afcalonicum nauwe Ayjuyn / 
want ten is meeſtendeel noch vos noch ſcherp / ammers te Parijs ende in Vlaendren / daer wy Dat 


dickwlis 
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dickwils gheten hebben: Het mach nochtans wel zijn / dat tot Aſcalon ſcherper / roſſer ende meerder 
is gheweeſt. 

Den Nnnachtighen bol die buyten roodtachtighe ſchellekens heeft / daer wy een Jacinthe af 

ghemaect hebben / hebben wp eertijts ghehouden deur aduijs van zeer gheleerde mannen van 

Montpelliers / voor etelicken Bulbus, ghelijck oock ſommighe nu ter ujt onſen abelen veldt Ayjuyn 

houden voo Bulbus vomitorius, EL Oe ‚ 

Diofvorides. Etelicke Bulbus wordt van ons gheten / ende is goek voor de maghe ende buyck / cracht 
ge weten De roſſe ende die wt Afriken ghebrocht wort: Maer de bittere ef Squilachtiaheris de ma⸗ 
e beamer ende helpt verteren. _ 
Alle Balbi hebben ſcherpheydt / ſy verwarmen; ſy verwecken tot byſ lapen / ſy maken de tonghe 
ende amandel gheſwel row / ſy gheuen veel voetſels / ſy maecken vlees/ ende genereren winden. 
Sp leden Die té De litten zijn / ende ghebroken / oock teghen de pijnen vande litten oft iuncturen 
zijn fi ſeer goet ghele ydt: ſy wecken oock wt de ijſers wan de pijlen dre int lijf ghebleuen zijn. 
Etelicke Bulbus met bonich ghemengt / oft alleene / is goet teghen tFleirſijn in de voeten ende 
vuyle voorks-etende fweeringben. 
Meet honich ende Peper-poper ghemengt / bedwinght oft verbiedt tgheſwil vande waterſuchti⸗ 
ghe menſchen / ende is ſeer goet gheleydt op hondiſoeten: belet tſweeten / ende verfoet de pijne van⸗ 
er maghe. 8 
D Der aberooft Nitrum ghemengt / neemt wegh de ſchelferinghen ende loopende fecren vanden 
hoofde. , 
i eene oft met den Doper van een en ghemengt / gheneeft De blaew abeflaaben plecken ende 
maſelen: ende met honich oft azijn ghemengt nemet wegh de fproeten. 

Met mout-pappe oft Braut gemengt / gheneeſt de ghebroken voren ende naghels / maer in heete 
aſſchens ghebraden / nemet wegh de fweeren Ficus genoemt: tfelfde Doen ſy oost ghemengt met afz 
fchens vande hoofden vande vifch Mena gheheeten ende daer op gheleyt. 

Verbrandt ende met Alcyonium ghemengt/ nemen wegh de vlecten ende ghebreken Des 
huyts int aenfichtvende De ſwarte lycteeckenen als ſy inde Sonne daer op gheſtrekẽ of gheleyt zijn. 

Meet azijn gheſoden / zijn goet eghen ghefheurtheden gheten : maer men moet dar af niette 
pele eten; want ſy zijn den zenuen hinderlick. 

Galenus. D'etelicke Bulbusis coudt ende grof van ſubſtantie / ende genereert tape bumeurens 
Want hy is ſwaer om verteiren ende windich zende verwect tot oncuyſcheydt. Nochtans van buyten 
opgheleydt zijnde / om fijn bitterheydt ende tſamentrecken / foo abſtergeert hy ende doet met eenen 
ſluyten / ende dꝛoogt oock. Want het is ghethoont dat de bitterheyt is in afvaeghende ſubſtantien / 
ende tſamen trecken inde ſubſtantien Die doen ſluyten / maer de droochte is in alle beyden. 


Apiunn. In Latin / Cepe. 


Onder alle de Bulbi en heeft de nature gheen ſchoonder noch bekender voorts abebrocht dã den 
Ayjuyn / de welcke in Griecxs is Crom mion gheheeten / om dat hy tvelleken ende den appel van⸗ 
der ooghe met eenen bijtenden domp ſtickende / bedwinet te ſluyten ende wanen daer wt is trecken⸗ 
de/waerom datfe ín Latijn geheeten wordt Lachrymofa Ce pa, datis Ajuyn tranen verweckende. 
Oock foo moet no ter tijk de diuerſ heydt van Dien/ghenomen worden wi de plaetfe daer hy groeyt / 
coleur / grootte / ſcherpheydt / malſheydt ende diuerſche maniere van winnen / ghelijck ghedaen wert 
inde tijden van Theophraſtus ende Dioſcorides. Maer wy en hebben van gheẽ meer te ſcheijuen 
ende te ſpꝛeken dan van foo vele foorten als wy nu ter tijdt Fennen Dereellentfie ende befte te weſen / 
tſy Door eten oft door vermaertheydt / otten welden een ieghelick Houenier alle ander ſoorten ſal 
moghen by voeghen. 

In foetichepdt ende grootte foo gaen de Spaenſche ende Afrijcſche Ayjuynen alle ander van 
Auen ende Brancferijd die wp Fennen / te bouen / wtghenomen die van S. Omars in Wals 
Nederlandt / Die meerder ende ſchoonder zijn dan de Spaenſche / De welcke gheſaydt worden; ende 

nen alzijn ghepreſen / waer af De ronde bolle die ouer benden fijden.platis / foo groot is afs een 
tedetijcke groote Hape. De vellefens zijn ſchubachtich / ende D'wterfte fchellen ſchoon cootsende wor 
Den rietemin ouer al Vlaendren ende Enghelandt ende ander landen N oordtwaeris gheleghen 
ſeere begheert ende gheten in welcke landen nochtans iaerlicx ghebrocht wooden ſeer groote mer 
Wodten van Spaenſche Ayjuynen die ſeer goet zijn / ſommighe wit / ende ſommighe bruynroodt / 
Maer wat [eberper van ſmake / anderſins van grootte ende malſheydt den anderen ghelijck / ende 
dequamer om in ſpijſen ende ſaucen te ghebruycken dan cot Melanen. Dodt in alle ander landen 

. : afs 
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als Toſcane / Duytſchlandt / Enghelandt / Vranckerijck / Gaſcoignen worden die in grooter mes 
nichte ghewonnen inde houeniers houen: ef nae Dat elck van Dien deſen aldernaeſt is van deugden / 
daer nae ward: hy meeſt ghepreſen. Sy hebben alle een ſnijdende cracht / ende tot tranen verwec⸗ 
kende. Den reucke en is niet onlieflick maer den domp ende ſmake is van den cent ſtercker / eñ van 
den anderen onſtercker / ghelijck dock den bolle meerder ende minder is / lanckworpich / lanck ende 
rondt / of gheheel rondt; / ſommighe oock peerwijs / maer meeſtendeel ende ghemeynelick van bouen 
nederwaerts alleneſkens breeder ende platter wordende: welcke bollen onder hebben feere vee ſaſe⸗ 


linghen / Die vanden wien Nieſcruydt ghelijck / dwelcke allen Ayjuynen ghemeyne is / ghelijck oock 
zijn De holle/ cale bladers / Die vande Pareye ghelijck / ende eenen hollen bunckenden ſtele waer op 
dat waſſen ronde bollekens met dunne vellekens / waer wt Dat veel cleyne bloemen voorts comen; een. 


weynich mien rooden ſiende/ ende Daernae feer veel ſwart ſaets / dat vander Nigelle ghelijck. 


Diofcorides, Gal. Langhen Ayjuyn ús fcherper dan ronden: inſghelijex oock den roſſen / dan den. 


witten / ende den dꝛooghen dan den groenenzende den raeuwen. / dan den gheſoden oft gheſonten. 
Nochtans zijn ſy alle ghelijck bijtende / winden makende / appetijt ende dorſt verweckende / ende taye 
humeuren ſcheydende. Sy maken walghinghe ende ſuyneren: ende zijn den buyck nut. 

Ayjuyn ſchoone ghemaect zijnde ende in olie gheworpen / opent De fpene ende alle ander wtgan⸗ 
ghen van excrementen / van onder inghefedt ats een fu ppoútorium. ti 


Tſap met bonich ghemengt / gheneeſt duyſter gheſichte / ende neempt af de vlecken ende beghin⸗ 


nende ſchellen vande voghen: ende de Squin ancie wordt daer mede gheſtreken. 
Tſelfde werwect oock de maenſtonden vande vrouwen: ende inde neuſe gaten ghedrupt / 
die herſſenen. a 


_ Dec azin / ruyte ende honich ghemengt / is goet gheleydt opde bondifbeter. 


Met azijn ghemengt ie fer goet hefet inde Sonne op die wite vlecFanende leeucke ebovfo- 
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heydt des kehaems: Ende met [oo veel Spodium gemengt / gheneeſt De fchorfbe loopende ooghen: 
zraer metfort ghemengt / verdrijuet de cleynen harden gheſwellen van d aenſichte. 
Met caypoen fmout ghemengt / is ſeer goet gheſtreken op de bleynen vande voeten / ende daer 
el afghewreuenis. ee — | 
Ys goet teghen Den buyckloop Inde ooren ghedaen is goet teghen tghetuyt vanden ooren! ende 
cteff dooꝛen: Sufghelijcs oock iſt ſeer goet den ooren Daer etter weloopt / ende om De vuylicheydt daer 
roi te trecken. . 
Is eer goet teghen d'wtvallen vanden hayr op hooft gheſtreken / om Dattet fap (fegt Galenus) 
wan waterighe ende lochtighe warmte is / ende Doet oock thayr veel cer wedergroepen Dan het Al- 
cyonium. In . 
Ayjuyn teveel ghetenmacct hooftſweere / ende gbefoden zijnde doet ſeer veel waters mafen, 
Alis Ayfupn ghefoden; nochtans te veel gheten vande ghene Die ſieck zijn; maect Den ſelfden 
eenighe rafernijz ende ſ layende ſwaericheydt int hooft lechargos geheten 
Gheſoden Ayjuyn met rozijnen ende vijghen ghemengt / doet De ghefwillen rijp worden / ende 
feer haeſt wibreken. F Cd EEn 
Gal. Ayjuyn is warm inden vierden graet / nde is grof van ſubſtantie / waer Door Dat hy de 
fpene opent met azin ghemengt daer op gheleydtoft gheſtreken / Hy neemt oock wegh De witte 
vlecten oft ſchorftheydt inde Sonne daer opgheſtreken. Vooꝛts nae dat tſap wighedruct is / De 
ouerblijuende reſte is eerdich ende oock heet van ſubſtantie. Den gheheelen Ayjuyn gheten zijnde 


maect winden: ende dinghen die drooghe zijn van nature / maken minſt winden. 


Een leer extellente Medicüne teghen De peſte / met de welcke Walerant Donrez 
ban ũhſſel in Blaendren ſaeligher memorien Deel 
menichen ghenelen Heeft. 


Neemt eenen grooten Ayjuyn die wigheholt is / ende doet Daer in fijnen Teriakel of Mithridat / 
ende Veneetſchen oft Cyperſchen Termentijn van elcks et half loot; / Ruyte bladers een half hant⸗ 
vol ende braedt Die alſoo onder daſſchen: Daernae ſalmen die ſtooten / ende met ſeer goeden azijn 
deur cen ſifte doen / voor eenen dꝛanck: Wanden welden ſal tſeffens inghenomen worden drie oft 
wier oncen . Tghene dat inde ſifte ghebleuen is / ſalmen ghelijck een plaeſter op De beſmette plaetſe 
legghen. Des anderen daeghs ſalmen innemen onderhaif vierendeel loots vanden naevolgenden 
Electuarium. En De 

Neempt Bolus van Armenien met Rooſewater ghewaſſchen twee oncen ende een haff loot / 
Kormentille wortels / Ruyte bladers / Aloë, van elcs vier onct en half / Caneel ende Geneuer befien 
van elck onderhalf loot / Galigaen / Giroffelnaghels / Surckel ſaet / Hertſ hoorne / water loock / 
Koot Coꝛal / van elcs onderhalf oor: Hentiaene wortels / Alantwortels / Ariſtolochia longa, Ze⸗ 
doar oft Coſtus van elcs wijf vierendeel loots / Conſerue vaar Rooſen / van Bugloſſe van elcx negen 
oncen / onde Teriakel Andromachi drie oncen / gheſchuymt ende wel gheſoden honich / vier pont/ 
ende Daer by ghevoegt fap van ſnoeſteringe oft van bloemen van Okernoten vier oncen/ met ſes 
omen Azijn van Rooſen / laet alle dek Dinghen tſamen menghen/ endebrenghen inde ghedaente 
vaneen Opal. Gn 0 


Sauille oft Spaenlche zee· Apiupn. J 


De Sauille is den gheſ lachte vanden Ayjuyn foo ghelijck / dat veel perſoonen die noemen Zee 
Ayuyn. Ende om Dat tuſſchen deſen Ayjuyn ende den ſchelpachtighen viſch die om fijnen rock van 
op cen ghepacte fchelferen Squilla gheheeten wordt / ſeer groote ghelijckenuſſe is / ſoo meent men dat 
deſen Ayjuyn alſoo ghenoemt is gheweeſt: Hy mach oock Dien naem ghecreahen hebben vande ſa⸗ 
uelachtighe plaetſen aende zee gheleghen die vande Sonne gheheel doze zijn / ſoodaenich afs zijn 
de rouwe zeecoſten in Spaignen ende Portugael. Van deſen onder foo vele Spaenſche / zijn twee 
boorten alleene / verſchillende inde verwe / waer af D'eene De buytenſte ſchellen voot heeft ghelijck den 
lanckworpighen Ayjuyn / ende dander wit / maer euen groot. D'aldermeefte van beyde De ſoorten en 
teniet grooter Dan eenen grooten Citroen gheheeten Limes, maer onder foo veel duyſent / Die alle 
Laere [oo wel tot Venegien als Antwerpen ghebrocht worden / en weet icf niet dat ick opt fchoonder 
of grooter gheſien hebbe / dan die gheſaeydt ende volwaſſen was tot Montpelliers inden hof vans 
den Apoteter Jacob Farges. De bladers zijn van fatfoene tuſſchen Die vande Lelie ende Pancra- 
tum ghecromt / lancks der eerden liggende: Ende de gheheele cromte oft rugghe van tbladt is 
bycans een palme breedt / eenẽ voet hooge / maer niet foo Dicke als Dat vande Aloë,De welcke ſeer vele 
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meden bolle oft ſchellachtighe wortele voorts comen. Den ſtele is ond erhaluen cubitus lanck / dum⸗ 
ne / ende draegt gheſterrede bloemkens Die vanden Eerdtbeſien ghelijck/ maer minder / oft vanden 
veldt· Ayjuyn van Montpelliers / die ten laetſten vergaen in een are. 

Ten is gheen wonder dat Matthiolus nae meer ander van deſen den; fijn opinie vande 
Squilla verandert heeft / ghemerct Dat hy bekendt noyt gheen oprechte gheſien te hebben / Dan allee⸗ 
ne by woorden beſchreuen. Jae Dat meer is / hadde hy oock d'opꝛecht Pancratium gheſien / hp en 
ſoude nope Daer voren gheſtelt hebben een ſpecie oan Squille / oft eer een weeck oft ierſt wtſprꝛuytende 
plantken / ghelijckmen te Venegien is vercoopende, Oock de teerheydt vande bladers,swaer deur hy 
beclaegt Dat hy heeft bedrogben gheweeſt / en maeckt voorwaer gheen ander ſoorte van Squille / 
maer Dat de bladers ghelijfuigher ende grooter zijn comt alleene door de veranderinge vander locht / 
wander eerden ende oefferinghe, Sulces ghebeurt oock den Ayjuynen in een clepne verſcheyden Di 
ſtantie: Tſelfde wort oock gemerkt inde bladers van Aloe / ende meer ander cruyden. Deſe bollen 
zijn van bloemen / bladers ende alle ander dinghen malcander ghelijck dan datſe wat dunder zijn/ 
ghelijck veel ayjuynachtighe ende bolachtighe cruyden ghebeurt / die te ſeer haeſt wighecomen 
zijn ende elders verplant zijn. Aende balcken ghehanghen / afs fp in ſauel begrauen zijn oft bewaert 
worden foo gheuenſe flapper bladers / zy verliefen hen (ap oft ghewoonlick voetſel ende worde mins 
Der. Tſelfde ghebeurt oock in de cleyne Squillen / die Marchiolus ſeyt Pancratium te weſen. 

Dioſcorides. Sauille oft Zee Ayjuyn is ſcherp ende heet / maer gebraden zijnde / is goet tot veel 
dinghen / want in deegh gheſ toten oft in leem / wortſe in eenen houen oft in heete colen gheſteken / tot 
Dat De corſte ghenoech ghebacken is: De welcke wighenomen zijnder iſt datje niet morwe gheworden 
enis / ſoo wordtje wederomme met derghelijcke deegh of leem beſtreken / ende als voren inden houen 
oft colen gheſteken: Want die aldus nieten wordt gebraden / is den inghewande ſeer hinderlick: 
Den bractfe oock wel in eenen ghedecten pot / inden bonen gheſtelt. Deen pleegt oocf te nemen niet 
dan therte / alle De buytenſte fchellen afghedaen zijnde, dwelcke depne abefneden zijnde / ghefoden 
wordt Dwater (vo Dicwils veranderende! tot dat gheenen bitteren oft fcherpen ſmake en heeft, ende 
Dan met eenen draet doorſteken zijnde / foo worden De ſtucken ghedroogt in De ſchaduwe: foo bat) 
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malckanderen gheenſſins en gheraecken van een gheſche yden wefender ( Maer deſe maniere van 
bereyden en wordt niet meer ghebruyet Deur De onwetenſchap ende luyheydt vanden Apotekers /) 
Ende deſe ſtucken van Squillen ghebruycken wy om te maten o-ie/ wijn oft Azijn van Squilen. 

Zbinnenſte vande raewe Squille met heete Olie oft gheſmolten hers ghemengu is feer zoet op 

de ſpleten oft clouen vande voeten, n 

Lielfoe in azijn gheſoden is feer goet ghelijck een plaeſter gheleydt op De beten van Aderen oft 
Stanaben. 

Gbcbraden Squille met cen achtenfte deel gherooſt fouts ghemengt / ontrent cent lepel of twee / 
nuchteren inghenomen/doet camerganck hebben, En 

Squille als voren bereyt / is goet ghedaen in drancken ende rieckende Medicijnen / dienende om 

goater te doen maken / ende teghen de waterſucht / ende opporpinghe vande maghe / tegen geelſucht / 
crimpinghen inden buyck / teghen den verouderden hoeft ende cortheydt op de borſt / ende braken / een 
achtendeel loots met honich ghemengt ende gheleyt is ghenoech. 
Sauille wordt oock met honich gheſoden / ende gheten teghen de voorſeyde ghebreken / principa⸗ 
jef om de magdete helpen teiren / ende trect af deur camerganck de ſchrabſels vande darmen: ghe⸗ 
ſoden zijnde ende opde ſelfde maniere inghenomen / doet de ſelfde wercken: Maer Die gevoelen ceni⸗ 
ghe ſweeren vanden inghewandt / moeten hen wachten van Squillen in te nemen. 

Souille is oock goet ghebraden gheleyt op cackhielen ende wratten. 

Tſaet gheftooten ende in een drdoghe vijghe oft met honich ingbenomen / maect facchten ca⸗ 
merganck. 

Een ghehecle Squille ghehanghen aenden opperſten dorpel vander deure, verdrijft alle too⸗ 
uerije. 

Gal. Sauille heeft een ſeer inciderende oft ſnijdende cracht / nochtans niet ſeer heet / maer nae 
dat iemandt die mocht houden in den tweeden graet verwermende: want Egineca ſegt ooc datſe 
incideert / verwarmt ende droogt tot inden tweeden graet / maer t'is beter gebraden oft gheſoden alſo 
in te nemen / want aldus wordt de groote ſterckheydt benomen ende ghemindert. 

Meſue. Squille (afs Galenus ſeght) is in twee manieren goet: want ſy bereydt de humeuren 
om wighedzeuen te werden/ende bereydt hebbende foo bringtfe die we. De befte is Die wigbegraucn 
oft ghetrocken wordt aen een ander wafte zijnde) (want alleene ende befonder wighetrocken / oft oock 
bp de baediſtouen ghegroeyt / is feninich foet! ſcherp / bitter van ſmake / met clacre ſchelferingen / wt een 
open veldt / warm inden derden graet / ende drooghe tot bijden derden / zp beeft een wiwendighe vie⸗ 
righe ſubſtantie / die ſeer ſcherp is / ende een eerdighe Die Door verbrant heydt bitter is / voorts cen mid⸗ 
delmatighe lochtighe / ende die ſoet: Zy bereydt de grofue ende taye humeuren ende melancholicke / 
ſmijdende / ſabtilierende ende afvaeghende / om Die te ghereeder ot te drijuen / principalick met honich 
van Squl azijn / ende purgeert oock De ſelfde humeuren. Waerom datfe totten ghebreken vanden 
hoofde (als aiderhande pijne vanden hoofde / verouderde hooftfweerẽ / vallende ſiecten / dꝛaeyingen 
vanden hoofde / ende verduyſteringhe van gheſichte vande zenuen ende litten / vande ongher ende 
borſt / ſenderunghe het Electuarium van tjap ende honich ghemaect / leckende inghenomen / feet 
goe is. Sp maect oock et claere ſtẽme / dwelcke oock doet de Squil · azijn / eñ honich vã Squil azijn. 

De ſelfde gheneſen De verſtoptheydt eñ tgheſwil vande milte: zp beletten de rottinghe in dlichaẽ / 
daerom bewaeren ſy De gheſontheydt / ende houden dlichaem langhe ieugdich ende ionck / maer zij 
makent magher. 

Sy afeneeft oock tſaecht tant/ vleeſch / ende de Squille-azijn veſticht de loterende tanden / als De 
mondt daer mede ghefpoelt wordt: beneemt oock Den ſtanck vanden mondt / ende maect eenen wel⸗ 
rieckenden aeſſem ſuli de pijne vande maghe / helpt teiren / eñ maect goet coleur Des lichaems: ſterckt 
het flap ende weeck vleeſch des lichaems / in wat manieren dat ghebruyet wordt, 
Sauilla maeet ſubtil / incideert / vaegt af; trect wtwaerts / ende reſolueert De grofue materie die 
door haer tayheydt aende deelen is hanghende: zy bevrijdt van rottinghe / vlcereert ende brandt. 
Sauille ghebraden folueert lichtelijcker / maer in azijn gheleyt maectſe De grofue / tapes ende diep 
gheleghen humeuren bereydt om wt ghedreuen te weren. 

De ſchelferen van Squille in ongheheeft broot elck beſonder ghewonden eũ ín heete aſſchens be⸗ 

grauen / worden ghebraden ende morwe ghemaeckt / ende dan ghebruyckt: Oft de ſchelferen worden 

ghedaen in een aerden verlooden pot/Die bouen enghe is / ende ghedeckt / ende met parckement gef los 
ten. Dan worden fp alſoo inde Sonne gheſtelt / inden Somer veertich daghen lanck / de pot alleneen 
ommeghekeert zijnde / om dat hy aen allen ſijden ghelijck Beet ſoude weſen: ende wighetrocken 
zZinde falmen die gebruycken / oft men ſal met ghelicke deel meels van Eruen Trochiſche daer af 
maecken / als men die ſal moeten ghebruycken. ee 
an 


iso Beſchrijuinghe van allerley Squillen okt Spaenth see-Apsupmy 
g Sauille azijn / met € de De ſchelferen vã⸗ 
Jan deſen alſoo ghebraden / wordt oock gemaeckt Squille azijn / met lerſtondt de ſch 
de Sik —— in azijn te legghen / ende inde Sonne te ſtellen van tbeghinſel vande Leme 
tot int epnde panden Somer in alſulcken wat als voorſendi is ende wordt Dan ghebruyckt. Men 
gheeft Daer afte drincken van vijf vierendeelloots tot onderhalf once. Maer Den honich van Saul 
fe-azijn van onderhaif loot tot drye oncen De Trochiſcen van cen half laot tot cen loot. De Squil⸗ 
fe mach bycants verdraghen een middelbaere decoctie. no 
en Eeghen de waterſucht / wordt ghebraden de bolle vande Squille Daer nae rontſom⸗ 
me gheſuyuert / ende herte wordt in water gheſoden. Alſt wel gheſoden is men nemet dan tot, ende 
men gheeft den waterfuchtiahen daer af een half vierendeel loots te drincken met honich ende azijn; 
ende dwater wordt door D'urine afghedreuen. ‚ _ | 
Therte vande Squille ſalmen met olie tamelijck heet maecten ende Daer mede frrijcken daer men 
ijne heeft / de pijne fal vergaen, | Ì I | 
Ö NS: wortel met azijn ende broodt geſtooten / ende opde wijt gheleydt / gheneeſt dien wonderbaerlick 
Tbladt vande Squille onder de tonghe gheleydt / beneemt den dorſt. 


Voode Squille. Fn Latin / Scillarubentibus radicis tuni- > Le 
cis,folio Aloës carinato. Pancratium verum Clufij. Zee Pancratium van Montpellitrs. 


Gelijckerwijs als de Panaces Dienen om de pij 
nen te ſtillen / alſoo beloeft oock de gheluckige naem 
van Pancratium hulpe om te verdrijuẽ alie ſiectẽ / 
de welcke nochtans een ſoorte van Squille is ende 
zee. Ayjuyn. Want wy hebben Die dickwils gheſu 
ende wighetrocken met groote menichte lancks den 
gheheelen zee-cant van Aigues- morres tot aende 
ſtadt van Narbone. De wol is Die vanden 
Zee Ayjuyn ghelijck / maer d aldermeeſte on is met 
grooter dã De bolle vande meeſte Lelic oft dã cent 
Oꝛenge appel oft Limoen! besteedt met De ſchorſſe 
vanden Ahyjuyn / bruyn buyten / ende binnen wit ge⸗ 
lijck de Squille. De welcke in tſandt ghegrauen 
zijnde Daer de baren vanden water aenflaen/ joo 
ſpruytender wt ſeuen oft acht bladers van onders 
halue palme / ſtf ende vecht opftaenderoan breyd⸗ 
De ende dickte bycants wan dien van Ireos / maer 
ſwerter ende bout bot / niet scherp. De ſtele groeget 
eenen cubitus hooghe / van dickte als die vander 
Aſphodille / maer teerder / de welcke bouen int wier⸗ 
ſte drye oft vier witte Leliachtige bloemen van fat- 
foen vande gele Narciſſe voorts brengt / eñ afs die 
vergaen / ſo comender lanckworpighe haeukens die 
vander Ariſtolochia clematidis zeer” ghelijck / 

met een plat ende ſwert ſaedt. Alle deſe hebben wits 
te ende gheen roode wortels / de welcke comt door 
de gheleghentheydt vanden lande ende inf luencie 
des hemels, ghelijck inde bloemen vande Dleander-bladers vande WVerefens broodt 1 Wijngaert 
Coolen / Delden; Beeten / Loocken / Ayjuynen / eñ deſe Spaenſche Zee ·Ayjuynen / gelijck den Apo⸗ 
tekers van Antwerpen ghenoech bekent is. De ghene die aende zeecant woonen viſſchers ende zee 
roouers Die fomtijdts byden roof lemen mepnende Dat Defe wortel Ayjuyn was / hebben Die met fout 
ende broodt opgheten/maer hoe hongherich dat ſy waren nochtans moeften ſy daer af walghen. 





Diuerlchendt banden zee Pancratium tot be derwe bande bloeme. 


Defe is gheheel ghelijck den Pancratiom van Montpelliers / maer den Spaenſchen ʒee cant 


eeft Baer ghele bloemen, de welcke oock ſomtijts ſchoon roodt / ende ſomtijdts bꝛuynroodt voors 


Diofcorides, 


— 


_ Dode Matthiis de Lobel. ast 
zee Pancratium. In Latijn / Pancratium marinum, Diuerſchendt ban Zee-Pancrarium wt De verwe 
ene s Hemerocallis Valentina Clufij:Narciffus vande bloemet roodt oft brupn · roodt. 


Conſtantinopolitanus Matth. die niet beſthreuen 
en is / gelück or De figuere op ſün maniere is blüc⸗ 
kene. An Italiaẽſch / Ciglio marino. In Spaẽſch / 
Amor myos ende Squilla menor. 





Diofcorides. Pancratium bat ſommighe Squille heeten / heeft de wortel van den groot Bul- “B 
bus,tofachtich van verweroft purpurachtich / bitter ende heet van ſmake / met bladers Die vande Le- 
fien gheliick / maer langher. Sy Beeft de crachten vanden zee Ayjuyn / ende wordt oock opde ſelfde 
maniere bereydt / ende met tſelfde ghewichte tegen de fiecten niet ie vergheefs ingenomen, de welc⸗ 
Ee nochtans foeter van cracht is dan De zee Ayjuyn. 
Sſap vande woꝛtel wordt met meel van Eruen tot paſtillum ghebrocht / de welcke zeer pꝛofijte⸗ 
lick ingegenen worden den waterſuchtighen ende teghen de pijne vander mille met honich water, 


Azouzenas uan Indien. 


_ Dit is van bolle ende ſaedt abelijc den Pancrarium van Montpelliers / maer oft Efelfde iszen 
[oude icf niet Darren toe fegghen mits Dat de bloemen noch niet en zijn geſien gheweeſt. Inde bans 
ghende boffens vanden ſeer ghetrouwen ende gheleerden Apotefervan Domict San Mouton; 
beeft ſy blabders wtghegheuen / die vande Näreiffe abelijct. 


Afcalonitides vänden ouders, 


De Franſche Eſchalottes die wp houden voor de Afcalonitides vande ouders oft Paleſtinſche 
uynen / hebben eenige befonder nature oft ghedaente / ghelijck oock Theophraſtus is verma⸗ 
mende, Want ſy zijn van twifelachtighe ende onſekere nature / iuſſchen den Ayjuyn / Loock ende 
eye nochtans zijn zp den Ayjuynen meeſt ghelijck / maer veel minder / ende row worden ſy beft 
ende meeſt gheten in den ontbijten / waerom datje vande Franchoyſen Appetis ghenoemt worden / 
om datſe den appetijt wederom verwecken. Sp zijn by auontueren den Boibus deranius, de weicke 
Beophraftus ende Plinius ſegghen een fooste van Ayjuyn te zijn. 
’ Bief-Xoock, , . 
Vieſ loock / dwelcke Matthiolus tonrechte noemt Aſcalonitis van Theophraſtus oft Palæſti- 
hie onderhalue palme hooghe met cleyne lanckwoꝛpighe Pareyachtighe bollekeno / bien mal 
— canderen⸗ 


id 


2 Beſcherijuinghe ban allelen Squillen oft Spachtche zee Ayjunn / 


Bieflaoc. Int Griecks/Schœnopraſſon. In Boory: 


Afcalonicides banden ouders. Fn Franchois / duntſch/ Bingenlauch (ende niet Batlaucs,; 
Efchalosres ende Appeucs. welcke afkſnüdelück loock is ) ende ia Afcalonica 
A van Marchiolus. 





canderen houden / ende gheſaeyt zijnde feer Dicke by cen ouer alinde houen is wteomende met veel 
hoofdekens die vanden Das· loock ghelijck zijndeziae Pis de Pareye fo ghelijck/ dat niet alleene van 
fommighe voor de rechte Pareye ghebruyct / maer oock woor ſulcks ghehouden wordt, De bloeme is 
zeer cleyne dien van De Bieſen oft Ayjuyn zeer abelijd van ghedaente. De rouwe bladers van des 
fen gheuen eenen goeden ende lieffelicken ſmaecke int ſalaet. De bollekens de welefe van hen welles 
Eens gheſuyuert zijnde den peerlen ghelijck zijn / ſchijnen by de Franſoyſen den naem ghecreghen te 
hebben Oignon / om datſe van verwe ende ghedaente Den peerlen ghelijck zijn / die int Latijn Vnio- 
nes gheheeten worden:ende zijn in Duytſch Dief-looct ghenoemt / welck foo veel te ſegghen / 15 als 
bieſachtich loock / oft Pareye. 


Parepe. Int Griecks / Praſſion. 


Deſen bolle en is niet alleene van tgeſlachte vanden Ayjuyn / maer oock tbinnenſte vande bolle 
(berte ghenoemt is den Ayjuyn ghelijck / als de buytenſte vellefens afghenomen zijn : oock en vers 
ſchillen ſy niet van bladers / bloemen / ſtele oft faet / dwelcke nochtans bruyn is / De ſmake ende crasht 
zijn oock ghelijck / dan dat De hitte wat minder is: dwort ouer af veel ghebruyct in warmoes. 

De cunſte ef pꝛactijcke vande Houeniers heeft het ghedeylt in twee ſoorten / te weten ghebolt eũ 
datmen afſnijt / heetende d'eene ghebolde Pareye / eñ dander Die dicwils pleegt afgheſneden te zijn 


omte beſighen inde keucken / Snijpareye. 


Dioſcorides. Pareye in ſpijſe ghebruyckt / maect winden / grof bloetsende fwacre drꝛoomen. 
Doet water maken ende de grofue vochticheden ſcheyden / ende is den buycke bequaem. 
Pareye verduyſtert tgheſichte ende verweet de maenſtonden vande vrouwen / maer hindert de 
ghequetſte blaſe ende nieren. En J Oe 
Paree met Puſane gheſoden ende gheten / trect wt de ghebrꝛeken vander borſt. > 


me — re ve N N 
Door Matthijs de Lobel. 

Parepe. In Griecks/ Praſſion. In Latin / Porrum 
vulgare. In Boschduptieh/Lauch. In Frãchois/ 
Porreau. Sa Italiaenſch / Porro. An dpaenſch/ 
Puerro. In Engels/ Leke. Wpmepnendar Pas Bolende Deheer-Parene. In Latĳn/ Porrum 
repein Griechs Praſſiõ geheetẽ wordt vã fijn cor vonfile . In Spaenſch / Porro cabe- 
leur/ eũ in Latun Porrú bande weerachtige berga cudo. 
deringht ende aengewaſſen ban ghebroken beent 
Die Ben Hoofden van Parepe alderghelcxts zün. 
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De crans vande Pareye in zeewater ende azijn gheſoden / daer in gheſeten / opent de moeder / eũ 
vermorwet de hardicheden van Dien. 


Paree in Gee wateren abefoden/ende dan gheleyt in coudt water / verlieſt haer ſtercheydt ende 
mac veel min winden: nochtans (feat Galenus) en verlieft ſy daer Door niet de cracht van fubcijk 


te maecten. 


Tſaet is fcherper ende heeft eenighe tſamentreckende cracht/ waerom Dat fap met azijn ende 
wieroock oft manna* churis ghemengt / den bloẽtloop ſtopt / ſonderlinghe wier neuſen / ende verweet * Manna tú” 
to bf lapen (verwarmende ende ſubulierende / fegt Galenus.) —— 

Dioſcorides, Plin. Pareye / of tſap is goet ghelect teghen alle ghebreken vande boꝛſt ende we raack vie we 
drooghen / verouderden hoeſt / gheelſucht ende waterſucht —— 


gheten ſuynert den roeper / maer eenparich gheten / verduyſtert tgheſichte / ende is de ma⸗ vate 
gheteghen. 


fap met honich ghemengt / ghedroncken oft gheſtreken / gheneeſt de beten vande beesten. 
‚ Cjelfde met azijn ende wieroock poeyer ghemengt / oft met melck oft rooſe water / oft (ats Plinius - 
fet) mee Gheyten galle/ is goet in D'oore ghedrupt teghen de pijne vanden ooren / ende ruyſſchen. 


ebladers van Pareye met ſaet van Sumach op de cleyn herde gheſwillen van d'aenficht gez 
leyt / benemen die. | 


8 Diet bonich ghemengt (fest Plinius ) gheneeſt de ſweerkens die tgheſi ichte verduyſteren rende 


eenparich draeghen inden hoeck vander ooghen / ende ander fweeren. 
Met fout ghemengt / opde ſchoꝛſſen van fweeren gheleyt / breect de felfoe. 


Die 


194 Beſchrijuinghe van atlerlen wilde Parene / 

Die langen tijdt bloet abefpouden hebben; ſtolpent met in te gheuen een half loot Pareye aa: 
met alſoo veel Myrchus befien. n J 

Tghene Dat Dioſcorides ſegt / ſegghen oock Paulus, Plinius, Actius, ende Galenus, de welcke 
voegter by / datſe dlichaem verwermt / de grofue humenren fubtijt maect / ende De tape verdeyldt oft 
incideert. 

Plinius. fap van Pareye in d ooꝛe ghedrupt / gheneeſt de pijnen vanden hoofde / ofte twee les 
pels van Dien met eenen lepel honich / alſmen gaet ſlaepen. - , 


keocvan Den maect oock Looch van tfap van Pareye/ dwelcke fer wachtich ;s teghen de Squinancie / 

Parcre. ende ander coude catarrhen / Die taat vander kele willen ſtoppen: dwelcke aldus ghemaect wordt 
Neemt focte Amandels ghepelt drie oncen / vier vijghen vanden beſten Bdellium een half oncer 
Suycker candijssende Pareye fap in een Dobbel wat gheſolueert / ende tot een ferzope gheſoden / foo 
vele afs ghenoech is / om de voorſeyde dinghen tſaemen te vatten / Sap van Caliſſihoudt een half 
loof / Laet Dit al tſaemen menghen / ende at leckende beſighen / tgat vander kele rakende met een bots 
leken van Pareye Dat in tſelfde heeft ghedopt gheweeſt. 


Wilde Pareps lander reucke / In Latijn / Porrum ſylueſtre inodorum. 


Dit is alſins de Pareye ghelijck / maer cleynder ende ſonder reucke: Tgroeyt binnẽ Liere in Bias 
bant inden hof van Heer Jan vander Delft. 


Wildt Loock. An Grieks / Ampelopraſſon .In Latin / Porrum ſylueſtre. In Boochdupttch / Wild 
Lauch. In Italiaenſch/ Porrandilio. Af Dpaenscth/Pucrro ſauage. In Engels / Milde Leche. 


Wilt Loock groet gheerne inde wijngaerden en⸗ 
de acters/ onder Boonen ende hagden van Vranc⸗ 
kerijck ende Nederlandt. De bladers van Dien en zijn 

det ongbelijck Die vanden wilden Loock met dunne 
bladers/ macr meerder ende bijtender / aen eenen ſtele 
van twee cubitus hooghe: De wortel is Ayaynach⸗ 
tich / niet wan bollefens vit Eeienen ghemaeckt / maer 
alleene eenen bolle zijnde minder; harter ende biſten⸗ 
der Dan Die vande Pareye / haer fetuen verbreydende 
met ſommighe Die Daer aenghewaſſen zijn. De bloes 
meende keirnen Die zy inde plaetje van ſaedt heeft / ſo 
groot afs terwe Foren in tſamen ghebolde hoofdekens / 
dn Die vanden wilden Loocf mer dunne biaders ghe⸗ 

jck. 


Wildt Lootk ban Montypelliers. 


De Crupdtlief hebbers wan onſen tijden hebbẽ dit 
wild· loock gheheeten Ampelopraſſum ende Allium 
fylueftre proliferum; omt Dat wet alleenelijc ghebol⸗ 
den hoofdekens van cliſterkẽs in de plaetſe van ſaedt 
ende bloemen en beeft als De voorfende / maer om dat 
pock fp veel anderen cliſterkens aen drꝛaeykens eñ aen⸗ 
hanckſelen zeer fraey wt werpt / die vande eruydt liefs 
bebbers kinderen gheheeten worden. . 
Anderfins en is dit den anderen niet ſeer ongelijck 
me Am in bladeren ende wortelen. : 

Hedenſ daechs ijt in onfe houen gBensech befendt onder den naeme van Allium van Monts 
pellers/als van Daer Berwaerts ouer ahefonden, Cluſius fal haeſt noch ſommighe veranderin: 
ghen wegheuen. ° : 

Cacht. Diofcorides. Wilt Loock is der maghen hinderlicker dan de Pareye (midts dat ſcherper ende 
droogher is dan abefaepde hof loock / ſegt Galenus, ghelijck alle ander wijde cruyden meer dan DE 
tamme want tverwarmt meer; maer t'is goedt gheten teahen de beten vande flanghen ende fenij⸗ 
nighe dieren, On OO 
Wit * 





…_ Boor Watthijsde Lobel. Ios 
Wildt Leock met dunne bladers . In Latin! Alliũ 
fylueftre renuifolium. An Beochduprteh / Dil⸗ 


ildt oock ban Montpelliers. In Zatĳn/Am- ber knoblauch. In Franchois / Ail anuage. In 
pelopraflon proliferum. ꝰpaenlch/ Aio faluage. An Engels / Wilde Bars 
pke. 7 Ze 
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Wildt oock doet mater maeckt / eũ verweckt ſterck De matdiftonde: Jae Galenus fegt dat erach⸗ 
waer verdeylt De groue ende taepe humeuren / ende ſtercker opent dE verftopte plactfen. Ende by des 
fen middet heeft dickwils water doen maecten/ als Dat belet werdt vande groue ende taepe humeurẽ. 
Maer het 15 foo zeer heet / dat plaeſterwijs erahens opgeleydt zijnde / wel guetft oft opbreekt. oort 
is oo gheſeydt Dat De dinghen Die op ſulcker manieren heet zijn / inden wierſten graͤedt fraen. 
Wist Loock met dunne bladers. 
Di wildt Loock groeyet in conde oft heete bemden / ende oock in magher ackers ouer al / teghen dE 
danck op ſommighe plaetſen vande pachters, als in Brabandt ende Vranckerijck: want alſt onder 
De rogghe oft terwe is groepeader foo crijghenſe daer af eenen quaden reucke ende ſmaecke / de welcke 
oocnaederhandt behouden demeel ende beoodt. De bolleis cleyn ende lanckworpich / niet gemaeckt 
var cifteven/ maer niet Dan een eenich ende effen bollefen / Baer ſeluen verbreydende fomtijdts met 
ſommighe aenghewaſſen minder bollekens: Theeft luttel bieſachtighe bladerkens aen eenen dunne 
Weren ſtele van eenen voet hooghe / ende en is van bloeme ende ſaedt den anderen niet onghelijck. 


Xoock⸗· Parepe. 


—— De Loock· Pareye metten naem beteeckent een ghemengde plante van Loock ende Das 
zeer. Nd moet ood met be ghedaente / de welcke vooꝛwaer DE Ampelopraſſon oft wildt Loock niet 
Berre „aje ijck en is / Gj in plaetſe van groeyen / oft crachten / ende fatſoene: nocht ans heeft ſy meet 
ons indi vanden Loock) maer van ghedaente heeftſe meer ghelijckenuſſe met de Parepe / de welcke 
dien wy wel onthouden hebben hebben ar iks fien waffen in hoeuelachtiahe wijnbergen 

‘Oz ende 
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196 Befchzijuinghe ban allerlen Loock Pareye / 7 
Xoock- Parepe . An Latun / Scorodopraflum. In 


Roochduptſch / Akerknoblauch. In franchois/ Tweede koo 


k-Parepe. Fn Latijn / Scorodopraſ- 
Ail porreau. In Italiaenſch / Agli porro. In ſum alterum. 
dpaenſch / Aio porruno. 
lk 
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ende ongheoeffende heyden van Ligurien oft Genua / ende ontrent Nijſſen in Sauoye. 

Nu ter tijdt wordet gheplant inde houen van Nederlandt / met breeder bladers da die vande Pa⸗ 
reye / bꝛeenghende eenen ſtele wier ende vijf cubitus hooghe / vor eenen dicken boy de welcke cliſter ghe⸗ 
maeckt is van vijf ende fes cliſters van cen ſchubachtighe velleken tſamen vergaerdt ende ghebons 
den / onlieflick van reucter ghelijck Die van ſterckrieckende Loock. ERGE 

Diofcorides,Galenus. Het is deelachtich vande qualiteyt van Pareye ende Loock / waer doos. 
dat heeft van alle bepde De crachten onder eens thoonende de wercken vande Loock eñ Pareye / noch 
tans niet foo ſterck. Gheſoden zijnde opde maniere vande Pareye / verlieft fijn ſterckheydt / ende 
ctijgt De natuere van warmoes. 


Tweede Xopck. Paree. 


De bolle van defe is ghemaeckt wan ſmalder ende langher clifter bef lot? in vellekens bie bruyn⸗ 
geel zijn: de bloemen ende bladers z 


ijn ghelijc die vanden Loock / maer minder / ende heeft den reuckc 
vande voorgaende Loocf- Pareye. 
„Om dede icf in mijn bouget oft maelken doen icf door Italien reyſde. 


oock. In Griechs/Scorodon. 


Den reucke ſmake / tghebruyck / ende medicinate crachten hebben t Loock 


foo vermaert ghemaect / 
dat allen menſchen altijts meer dan bekent is gheweeſt: Want tgheeft van hem eenighen ſtercken 
reucke oft aeſſem / ende gheeft inden mont oft kele een onlieflicke ſcherphendt / alſmen Dat etet / eñ drij⸗ 
uende onnutte vuyle dompen ter huydtwaerts / beweghet den ghenen die Dat eten tot wiredkingemet 
gapen ende gheewen / dwelcke in Griecks is ghehecten Scorodinifmos, waer af dat in Griecks oock 
: En Scor- 
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goock. In Griecks/Scorodon. In Latinn / Allium. 
Zn oochduptſch / Garten knoblauch. In frans 
thois/Ail ende Aux. In Spaenſch / Ayos. In Ita⸗ Ioock met roode cliſters. 
liacntch/Aio ef Aglio In Engela/Garlpke. . : 





Scordion gheheeten wordt. Het is vanden gheflachte vanden Ayjuy nen / waer onder Dat ghere⸗ 
kent wordt ende ooch lichtelick ghekendt / want de bladers Benet grafachtich oft apjupnachtich / ende 
de bloeme met tſaedt comt voorts op eenen hollen ende vonden langhen ſtele / die wt eenen cleynẽ bol 
gbhefproten is / die van buyten bedect ie met bleecke roſachtighe vellekens / de welcke in haer beſluy⸗ 
Een veel by een ghevoegde ende tſaemen vergaerde witte cliſters / daer onder aen hanghen duane eũ 
ghecronckelde veſelinghen Die haer inder eerden wiſtrecken ende loopen. 
voock wordt oock gheſien inde houen verſchillende vande voorſeyde alleenlijck in roode cliſters. 
Dioſcorides. De cracht vanden Loock is ſcherp / toerwarmt / ibijt / tdrijft wi/ het beroert DE buyck / raar. 
d maeckt verhittinghen / tddroogt de maghe / het maeckt dorſt / (Aëtius ſegt Dat Dern dorſt verf laet) het 
maeckt winden / tqueſt d wterſte vel Des lichaems / ende gheten zijnde verduyſtert tgheſichte. Inden 
ock zijn groote voorderinghen teghen de veranderinghen vande wateren / ende macct cen claere 
Loock row oft gheſoden verſoet den verouderden hoeſt / maer ghedroncken met een. decoctie van 
Dregarfoo doodet de uppen ende neten. —7 Oe 
Aſſchen van ghebranden Loock met honich ghemengt / genecft de blaen ghef laeshen plecken/ cũ 
Wet Nardus ſalue ghemengt / gheneeſt het wtoallen DES hayrs / daer op gheſtreten. 
* ſeſe met olie ende foudt ghemengt / gheneeſt hef wibreecken vande blaerkens oft witte 
hemengt gheneeſt De witte vlecken / guaede erauwagien ende ruydichedẽ⸗ 


De ſeiſde met honich gh 
ſproeten dopende ſeeren vanden hoofde / ende quade witte ſeerheden ende ſchelferinghen. 
Lock met wieroock ende hars vanden boom Theda gheheeten gheſoden / gheneeſt den tants 
hoeden msnegbehouden OO 
Ret vijghen bladers ei comijn ghemengt / wordt gheleyt op de beten énde ſteken van de [pinnen 
ende ander fenijnighe biesen. 8 nae shel pee En ie —— 
| | X 3 Det 


198 * Beſchrijuinghe ban allerlen Loock / 

Het tſop van d'opperſte vanden Loock ghedaen inde baden Daer de Drouwen in ſitten / verwect de 
natuerlicke ſtonden / ende iaegt af de naeweeden. Om het ſelue maecktmen een perfume van Loock / 
ende den roock van onder ontfanghen. J 

Dlijaen met Loock ghemoꝛſelt / Myrroton in Griecks gheheeten / ende Daer af gheten / doet wa⸗ 
ter maecken / ende opent de monden van de aders / ende is oock den waterſuchtighen zeer nut. 

Plinius, Diocles. Loock met Santoriesoft in een dobbel vijghe gheſteken / is camerganck ghe⸗ 
uende / dwelcke dat noch crachugher doet groen met Coriander / in onghemengden wijn ghe⸗ 
droncken. Teghen de Squinancie iſt goet / gheſtooten daer op gheleyt / ende te gorgelen / ende ver⸗ 
drijft De feninighe dieren met Den reucke. 


Das- Loock / oft Moly vã Hippocrates. $n Latün / 
Allium vrſinum latifolium. In Beochdupttch / 
Berr oft undz knoblauch / of waldknoblauch. Serpent-Lootk. In Latün / Allium Serpentinum 
In Franchois/ Aux d'ours. In Italiaenſch / Ai- & Ophioſcorodon. Fn Italiaenſch / Aglio Ser- 
gliode gli Orſi. In Engela/Gameling, pentino, Fu franehois/Ail ſerpentin. 





wordt vele ghevonden inde hooghe bofchachtighe plactfen van Languedoe / ende in vochtighe 
doncker plactfen van Vranckerijck ende Enghelandte / nochtans meer van reucke dan gedaente den 
Loock ghelijck zijnde: waerom dat wy tfelfde voor Maly van Hyppocrares gheſtelt hebbe. Theeft 
de bladers zeere ghelijck die vanden Dal Lelikens / maer minder / groene, flapper / aen effen eere 
ſteelkens / die minder zijn dan Die vanden Jacinthe. De bloemen zijn melckwit ende vele, geſterret 
gelijck Die vandẽ veldt Ayjuyn oft Aſphodille. Den bol is wit met veel lanckachtige opt geſpreydde 
cliſters / ſtynckende ghelijck Loock / ende ſcherp van ſmaecke / maer niet onlieflick: ende heeft de crach⸗ 
ten vanden Teriakel / ende is vyandt vande naeckende ſiecten. — DO 


“ Berpent:toack. J 
Serpent · Loock en is den voorgaenden van voorts comen ende fatſoen niet zeer onghelijck/ ende 


is alſoo ghenoemt om de ſtele ende bladers die gepleckt oft gheſpickelt zijn ghelijck de Serpta 
| De we 


_ Goor Matthijs de Lobel. 199 
pe welcke nochtans zeer nae Den Das-Loocf vanfatfoen ende reucke is / maer helfen balsvande 
gooviel langher/ Die befet is met een wel vol ſpletẽ / ende in bergachtige plaetſen van ſelfs groependes 
fijn bloemen zijn wit ende wijdt als De voorſeyde. | 
En Crachten. 


Dioſcorides. De ſelfde crachten heeft Tſerpẽt· Loock: Miet ſpijſe ghetẽ verdrijft de breede woꝛ⸗ 
men vanden buyck / ende Doet wel water maecken. Or. 
Is zeer goedt teghen ſteken vande aderf langhen / ende fonderlingbe teghen de ſpene / foo datter 
gheen betere en is / iſt Dat eenpaerlick met wijn ingbenomen wordt / oft ghebrofen ‘zijnde daer mede 

hedroncken. oe 
50 Is zeer goedt teghen De beten vande dulle honden; foo wel daer op gheleydt als inghenomen. 
Galenus. Locken zijn dꝛooghe ende heet tot inden wierden graedt / ende hebben De felfde crach⸗ 
gen vande Ayjuynen. 
_ Soo dient tot zeer coude ende flegmatijcke ſieckten / ende tot de pijnen vande Colica die daer wt 
ghefpzoten zijn. — J 
Verdꝛijft de wormen ende winden:tverweckt tot byſ lapen de ghene dien door coude den luft verz 
gaen is:ende Dic heet zijn van natuere / verminderet Den luft Doo» fijn drooghte. 
Den ghenen Die heet zijn van complerie / iſt hinderlick den hoofde / ooghen / longheren ende nie⸗ Zooekis der 
ren / ghelick dat oock is den bevsuchten vrouwen eñ ſoogende / want tverweckt haerlieden maendt⸗ Taken De 
stonden. — 


Moly ban Diofcorides gheacht. Fn Latün / Mo- Serpent-Moly ghebeeten. 
ly Diofcorideum putatum. _Moly Serpentinum vocarum. 
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—* ouders hebben wt den Grie ckſchen oorſpronck rÒ zwAven morbooec, bediedt De ſieckten ver⸗ 


aechten / veriaeghen oft verdrijven: waer van de Voeten beſcheijuen dat der plantẽ den naem uòAv 
f6 ghegheuen door verwillinghe en ghebruyckinghe der hemelſcher Goden / ſegghende: De Goden 
beeten Maly het cruydt met de ſwere wortel: Naer deſen naem en hebben fp wiet gheghenen een 
Plante alleene maer naerder hande vetplanten als hebbende eerie reeden / racht embegenaers 

En : 4 fe mal⸗ 


cracht. 


Wit Moly alit 
inde houẽ lã⸗ 
ghe gheſtaen 
Beeft/ brengt 
Vooꝛto kuob⸗ 
belachtighe 
elrſters nae 
tfatſoen van⸗ 
Ben clepu 
zoos. 


zoo Beſchrijuinghe ban allelen Moly, 

te malcanderen niet zeer onghelijck / ghelijck de wilde Ruyte / Harmala geheeten / die een ſwerte wor 
telende witte bloeme heeft / als Dioſcorides ſegt: Nochtans iſt ſeker dat den eygen nacm ie van een; 
ayjuynachughe planicsende Den Loock meeſt ghelujck als blijckt byde Molyza , de welcke als Gale 
nus verclaert / nae d'opinie van Diofcoridesende ander Griecken / thooft is vãden Loocfsende ouer 
ouden üjden zeere vermaert teghen alle fenijnsende oock teghen toouerijen / ſoo wel alft Moly „van 
wien dat by auentuere Den naem ontleent is „ Want Diofcorides (egt Dat bonen inden top pet hee 
vande ghedaente van Loock / behaluen noch D'ander ghelijckeniſſe diet beeft / foodaenich als zijnde 
twee fpecien van Moly, de welcke dic van Padua ende Boloigne ouerlanck / ende nu oocf Die van 
Nederlandt in haerlieder houen hebben ende bewaeren / waer af de wortel een cleyn bolleken / lanck⸗ 
worpich bycants ghelijck Die vande Pareye / ende wit / voorts beenabhende Eozenachtighe oft graſach⸗ 
tighe bladers / ende op ſteelkens van een ſpanne oft voet hooge / melck · witte bloemen Die vanden oi 
ten veldt· Ayjuyn oft Das-Loodt ghelijck / tſaedt Daer nae volghende in een haeuken / ende heeten die 
Moly van Dioſcorides. ie 
Dioſcorides. Debolachtighe wortel is wonderlick goet om de moeder te openen / iſt datſe ghe⸗ 
ſtooten zijnde met ſalue van Ireos (andere lefen met Dꝛauick meel) ghelijck een peſſus gbemaecs- 
onderingbefkekenwordt. ee 


„Moly Serpentinum vocazum. 


Dit Moly is feer ghelijef den Moly van Diofcorides van voorts comen! hebbende de bladers 
oock ommegheſ laghen nac Der eerdensende oock van reucke ende bolle: maer De bloeme is blofende. 
wit / onder de welste Dat ligghen blinckende bollefens opde maniere vanden Indiaen ſchen Moly. 
De woꝛtel is becleedt met een [cer hardt ayjuynachtich vels ende De ſtele is van eenen voet oft ons 


derhaluen hooghe: Sn Nederlandt groeper inde honen. — 


Moly met de bladers bande Harciſſe. Moly Liliflorum, een tliſterachtighe botte in tblat 
Moly foliis Narciſſi. Bragbende, Moly Lilidorũ in folio gers, Theo 
. phraft. & Homericum fortè. 
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plast bladers bie vande Narciſſe sbelijct ende beans een groot: De wortel is van lancworpighe 
ndewitte bollen Parepeachtich/in een verwarret ende met feer veel bollen aen malcander hans 
ghende / rieckende ghelijct ock / waer af wp ende meer andere bollen hebben / die ons gheſchonc⸗ 
éen zijn van Raphael van Coxie / een ſeer beleeft man ende groot liefhebber wan cruyden / Die niet 
alleene cen goedt ghetal van wilandtſche oft vꝛemde planten / maer De ſelfde oock [eer conftich met 
fijn epghen bandt gheconterfeyt ende ſoo fraep gheſchildert als iemant inde Nederlanden foude 
mogben doen / ons beeft ghegeuen. : 
Bander Moly dat eẽ clifter in tblat heeft / houdenſe voor Moly van Homerus, zijnde fo groot 

als de Narciſſe oft Ayjuyn van Aſcalon. Theeft feuen oft acht bladers Die vande Pareye oft 
Pancratium ghelijck / maer minder: De ſtele is onderhaluen oft twee cubitus hooghe: de bloeme is 
purper· wit van ghedaente van Lilium Alexandrinum. Deſe heeft ons gheſchoncken Treuiſa- 
nus Doctooꝛ van Padua, | | 


Moly tan Bippocrates ín tcapittel ban Bas Loock. 


Ofthet Das · loock het Moly is van Hippocrates, als Galenus ſchijnt wtgh eleyt te hebben / en 
is niet ſeker: nochtans iſt ſeker Dat vande Engheiſche vꝛoukens fonderhanghe int eerſte vande Lente 
dicwils ghetẽ wordt / et dat ghehouden wordt voor een medicijne cit pꝛeſernatijf / niet alleene teghen 


De fiecten Des lichaems / maer oock om te beletten ende af te keeren alle toouerie / hoe wel dat vanden 
ghemeynen volcke ſeer ghepreſen wordt inde ſauſſen. 


Andiaens Moly. Caucafon, Moly Indicum vocatum. 


Indiaens Moly, dwelcke wp deſe voorleden iae⸗ 
ren eerſt gheſien hebben binnen Parijs inden hof 
van Doctor Caſteleyn / drꝛoech op D'opperfte van⸗ 
den ſtele in een vondt zeer wijds velachtich huyſkẽ / 
bollekens oft cliſterkens beſloten / de welde in d aer⸗ 
de gheſteken zijnde lichtelick vermenichfuldighen. 
De bladers / cliſter / ende alle ander dinghen / heuet 
metten voorgaenden ghelijck Moly Homericum. 


Witte Lelie, 


De Lelie ende Rooſe is een zeer wtnemẽde paer 
bloemen / vande Griecken in haere ſpꝛaecke gehee⸗ 
ten Bloeme der bloemen: Ghenuechte ende wellu⸗ 
| fre van Venus / ende Rooſe van Juno / als wi wits 
gheſtorten melcke Via lactea, dat is de Melck wech 
in de locht Galaxia gheheeten / oft de zeer claere 
ſneeuwitte Lelie op der aerden / haeren godtlijcken 
vorſpꝛonck gheereghen hebben. Waer af cen teec⸗ 
fen is de eeuwighe vuytoloedinghe des godtlicken 
ende ſoeten reucks Dien fp wigheuen: deſ haluen 
oock den naem van Rooſe beteeckent De ſoete lieffe⸗ 
ficke ende aenghenaeme Lelie / eũ meer andere bloes 
men ende bolachtighe eruyden / ghelijck de Narciſ⸗ 
fen. Maer met diẽ naem wordt bediedt de zeer ede⸗ 
Ws fe bloeme blinckende / midts de eere wan De onbevlecs 

—  __ e widtheydt / hoochticker vernaemt doo? de glozie 
Panden wijfen Salomon in ſijnen Conincklicken ſtoel ſittende. Deſe plante heeft eenen vechten lan⸗ 
ghen ſtele die vander Afphoditle ghelijck / ende de wortel van eenen Ayjuyn die van veel clifteren op 
Een gevoegt / van coleur oa haer bloemen. De bladers zijn bleeckgroen / ghelijfuuch / inde lengde ſtre⸗ 
pen bebbende . De flete is rondt van eenen cubitus hooghe / op de welcke int opperste de bloemen 
groepen, Die vander Aſphodille oft vanden Saffraen ghelijck maer meerder / wit / welrieckende gres 
—— hebbende fes open dnerghef laghen bladerkens / de figuere thoonende van eenen kelck oft 
belle: ende We De middel van dien [oo comen voors gele ſaſelinghen oft draen / ghelijd in du manden 

Le 7 erino- 





— — 





Cracht. 


202 Beſchriuinghe van allerlen witte Helier, 
Witte Aelie. Liliũ candidũ. In Boochduptſch / Gilgen 
oft Gilgep. An Frãchois / Lis blac. In Sratiaëieh, Mirre Lelieoft witte Martagon ban Con⸗ 
Giglio. In Spaenſch / Lirio blanco, ende is Liliũ ſtantinople ofte Caltedonien. 
ott Rofa Iunonis Apuleij. In Engels / Withliln. Lilium candidum Byzantinum. 





Hermodactylas · De gheheele plante heeft in / veel dick ende fi een 
Jen —* ani shi imachtich ſap / ende is we der 
aur inde medicijne / ende een vande meeft bekende onder de eee in Der.” si der maien 


Miete Lelie oft Witte Martagon ban ConGantinoplen, - 


_ Devoorleden iacren sijn den Peer Brantion ſaligher memori Conftautinoble lr 
angon augher memorie / Wi Conſtantinople „onderde 
naemen van wirte Marcagon gheſonden gheweeft ſchoone groote cliſterachtighe —— groote 
bollen vande wie Lelie zich tende, De welcke ſekere iaeren in potten wel gheoeffent zijndermiet dã 
bladeren van ghedaente vande witte Lelie ghehadt en hebben : nochtans ten laetſten hebbenſe flens 
ghelen voort ghebracht / Dre / viere ende vijf cubitus hoogher iae De ſommighe Dobble ende plat „oft 
avec meen waeren / alſmen Dichmaels aenmerckt inde dobbele Martagons. | Op welcken ſtele veel 
ſchoone witte Lelie bloemen waſſen / die nochtans cleynder/ lanckworpigher / ſchoonder ende engher 
zijn dan Die vande wite Lelie. Ende inſghelijcks De bladeren zijn engher ende cleynder / maer rood 
achtich als oock Den heete ſtele/ pan verwe vanden afrijſenden wijngaerdt bladeren ſoodaenich 
hie die naer het en hebbe doen contrefeyten &'anäwerpen inden wel vercierden eñ lu⸗ 
MISE hof Da Mijn Vrouwe Marie de Beimen / onde tot Mijn Heere Wi ini Greffi 

der voorſeyde Stadt. I en j Di H lik lem Mardin Greffir 
Diofcorides. Ban Selten wordt een ſalue ghemaeckt van ſommighe gheheeten Lirinu m, ende 
van ander Sufinum de welcke De zenucn/ ende befonder de bardichende vander moeder is morivt 
macckende. a ete Eder is moꝛwe 

De bladers van trupdt zijn zeer goedt gheleydt o e Boie anakan mene Lr ae 
cupdt sijn leydt op de beten van flanghen ende feninighe dierẽ: 

maer Beet ghemaeckt zijnde; zi dt vos andeBende: ende innen or Ie AGDE dere: 
De wonden, noe aimu lp goede wo⸗ verbrandtheydt: ende inden azijn gheleydt / gheneſen 
RN n N betoe Ef 
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Tſap met honich oft azijn ghefoden in een coper poiteken / is zeer goede medicine tot oude fees 
ringhen / ende verfche wonden. ee | 
De woziel ghebraden ende met olie van Rooſen gheſtootẽ / ghenceftde verbrandiheydt / wers 
morwet de harde moeder; verwekt De maendtſtonden vande vrouwen/ende ſluyt alle ſweeringhen. 
De wozel met honich ghewrꝛeuen oft gheſtooten / gheneeſt De doorbouwen zenuen / werde; de 
witie vlecken / ſchelferinghen ende quacde ſcheurftheydt des hoofts ende aenſichts / enve ſuynert de 
foopende ſweeringhen vanden hoofde / iae ſuyueret aenſicht ende neemt de rimpels wegh. 
De woꝛtel met azijn ende Bilſen bladers gheſtooten ende met Terwen meel ghemcengt/ ghe⸗ 
neeſt de ſwillinghen ende apoſtumatien der cullen. | 
Tſaet vande Lelien is feer goet ghedroncken teghen de beten vande flanghen ende fenijnighe 
dieren. ° 
Ende de bladers met wijn ghemengt / gheneſen D'witt vier daerop gheleydt. 
Men ſeght oock datter roode Lelien zijn/ in Syrien ende te Piſidia in Pamphylien / Die fecr aieade vez. 
crachtich zijn in ſaluen. Ef DO 
» Gijeneeft de verbrantheydt] om datſe / als Galenus ſegt / dꝛdoghen / afoaeghen / ende met maten 
digereren. 
——— de harde moeder] om datſe digereert ſonder bijten (ſeght Galenus) ende moꝛwe 
maeckt. 
Neemt de rumnels vanden aenficht] met honich / ſegt Galenus, om datie te crachtigher ſoude ab⸗ 
ſtergeren: Want fp is vanden eerſten graet Der afvaeghende / ende een excellente medicijne tot alle 
dinghen die ſonder bijten ſoecken ghedroocht te zijn / oft oock tot alle groote wonden / ſonderlinge inz 
De hoofden vande muſclen / ende tot alle vochtighe / ſlaype / oft verouderde ſweeringhen / ende diemẽ 
qualijck tot ſluyten can brenghen. 
De bloemen vande Lelie hebben cen ghemengde natuere / ende zijn eens deels ſubtijl ende eens 
dee!s eerd ich van ſubſtantie. — 
Plinius. De woꝛtel van Lelien in wijn gheſoden doet d'erter-ooghen wtvallen. 
Apul. Teghen de beten van fenijnighe dieren / ſoo ſtoot de wortel vande Lelie ende gheuet wi⸗ 
ghedonwen fap te drincken / voorts foo leght de gheſtooten wortel opde bete / tſal wonderdaerlijck 
eneſen. 
en verſtuyctheydt / Neemt de bladers vande Lelien / ſtootſe ende leatfe daer op / ſy ſullent 
crachtelick gheneſen / ende in Dien datter gheſwil is / tſal vergaen. 
ſShemepne Martagon met langhe (malle bladeren / ſonder clptters aen ben feel. 
Andere Martagon met dierghelücke bloemen / maer bleecker / (onder clyſters / met corte 
ſmaile bladeren. — 
Martagon met groote tivſtren aen D'oppertte ſtele / endecorte breede bladeren met beel 
Verſchillende ſchson bloet roode bloemen. 
Martagons ofte 5 Martagon met zeer dobbele bloemen. 
voode Lelie, Martagon met langhe (matte blaederen clepneclitteckens dzaeghende op d'opperlte 
vanden ele enderooder bieemen dan de boorgaende. 
Martagon met beel cipffcen banden middel ſtele tot d'opperſte / ende ſchoon roode 
bloemen, 
Cleyne Gone orenge Lelie aeuſkens ende Haenken ghenaemt. 





Ghemepn roode orenge Lelie. 

Aliſt dat Plinius heeft willen ſegghen wt tſchrijuen vande ghene die vande Landtwinninghe 
ſchrijuen / dat de roode Lelien wi de witte door conſte hen root coleur vercregen hebben / nochtans de 
wee ſoorten van roode Lelien groepen foo wier natueren / als ons Diofcorides ende veel beraben 
hedenſdaegs ghetuyghen. Defe en verſchillen gheenſins vande witte dan datſe zijn ſmaider / lans 
gher / donckerder groen ende menich fuldigher van bladers. Dot en zijn de bloemen den. witte niet 
onghelijck / maer fien fraey root op tgele treckende / met ſommighe roeſtachtighe vlecken / ende van, 
Manen met ſommighe ſtrepen gheteeckent / ghelijck inden Ireos. De cliſters zijn oock die vande 
ite Lelie ghelijck / maer en comen niet voort) dan inde Leite. Dit en draecht gheen clifters aende 
ſteel noch aen de ſijdetacxkens bp de bloeme oft fact. . 


Bleeck-ozenge Marragon met tleyne corte bladeren ſonder clifters. 


. Ick hebbe in mijnen hof noch een ander ſoorte van Martagon oft orengeLelie ſonder cliſters 
cn De ſtemme / oft by de dloeme / de welcke bleecker orenge zijn dan de voorfeyde: de bladeren zijn voe 
veel corter / gelijkende die vanden naeſtvolghende Martagon. — 
— Ghemepn € 


204 Beſchrijuinghe van allelen Lelien / 
Ghemepne roode ozenge-Xelie/ oft Martagon bande 

Alchymiſten met langhe malle bladeren. Lilium 
purpureum oft Phœniceum vulgare. In Booth⸗ | : J 
duptich / Soldgilgen. In Franchois/Lisorengé.  Wleeck-ozenge Martagon met clepne corte blade: 
In Italiarnſch / Giglio roſſo. An Apaentch, Li- ren/ſonder clifters. . 
rio amarillo , ende is Bulbus cruentus van Hip- en 
pocrates . Lilium croceum Fuchſij. ft oock ig 
Hemerocallis oft (ylueftre Lilium Diofcor, oft 
medeſoozte van dien” In Engels, Geode purpel 
Zelie, 





Dit is verfchillende vande voorgacnde inde hoon root-vermillion verwe vã fijn bloemen / bie 
weel zijn op eenen ſchoonen met zijderacken wtgheſpreydẽ crans / hebbende grootachtighe eñ bolach⸗ 
tighe cliſters aen De ſteelkens vande bloemen / ende dickmaels ats ſy lange gheſtaen hebben onver⸗ 
plant / voortbrenghende eenen dobbelen crans van bloemen:de wortel oft clifterachtighe bol is groot 
ende wit! onder ende bonen meer geueſelt Dan dandere. Ick heoſe fien dꝛaeghen Die croonfens van 
veſelinghen bouen aen de wortele / als de figuere bewijſt. 


BDobbele Martagon. 


Door ſpel ende ouervloedicheydt van natuere de Martagons crijghen in ſtede van veel zijde⸗ 
taxkens ende bloemen / eenen dobbelen plattẽ ſtele die bouen verciert is met een luſtighe bloeme van 
zeer vele bladeren als de dobbele Pionie. 


Schoon bloede raadt Martagon met langhe ſmalle bladeren ende tlepne clitters, 


Inden feer luftigben hof van mijn vrouwe Marie de Brimeù hebbe ick die vercregen/ de wele⸗ 
fe ſchoonder vermillion· roode bloemen voortbrengt dan alle D'andere. De clifterfens zijn cleene 
eũ ſpitſch / Die inſghelicks aen de ſtammẽ ende freetfens vander bloemen groeyen. Gijn bladert zijn 
des ende lanck / den cliſterachtighen bol ende ſaſelinghe / ghelijcken die vanden ghemeynen 


Schoon· 


¶Voor Matthiis de Lebe as 
ↄchoon·roode Martagon tet groste clitteren aen De ſydetacxkens ban d'opperfte dele. Lilium cruen- 
tum, bulbos maiufculos (quammarim compactos gerens{ammoalisdiuifocaule, 





Ka, 
Eder 





a 
5 Marragon met heel clifterg lancks be lele, 
Behoou-bloet rondt Marragon met langhe (malle ee —J 
‚ bladerenendeelepnerliders. Yi 





206 Beſchrijuinghe ban allerlen Teließ / 


Martagon met veel tliſters lancks de ſtelt. 


ie heeft redelick ſchoon root orenge bloemen. Den bol ende bladeren zijn bpcans wederyaer 
aon —* deon maer heeft lancs Den (iele, die onderhalf cubitus ghemeynlick lanck 
is wandẽ middel tot bouen verciert met cliſterachtighe bollekens. 


cleyne roode Lelien Paenken ende Geufken/ ue Pumilio. Lilium purpurcum 
° minimum. 
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— 


Deſe is de vooꝛgaende zeere ghelijck maer minder / ende met bloemen vaſt by een aen dopperſte 
vanden ſtele die een palme oft eenen voet ende altemets eenen cubitus lanck is / van fatſoen vande 
Lelie / ende ghelijck van bollen / hebbende onder ende bouen veel ſaſelinghen hanghende. | 

Vel mepne datfe vanden Cruyde liefhebbers is Neuf fen ghenoemt / om dat cen cleyn plantten 
zijnde, heeft gelijc cen dick hoofdekẽ: oft fchoon breedt troſkẽ van bloemẽ / oft rans op DE top vande 
ſtele oft oock om Dat fe ſommige daeren als fp gheen bloemen en draeght / inde plactfe wan Die heeft 
eenẽ hoop cliſterachtige bollcfens tſarmen atsin eenen hoofde ghevoeght / roniſemme met bladers 
beſedt / ende is ghenoech bekendt ouer alinde houen van Nederlandt onder den naeme van Reuſ⸗ 





ken ende Naenken. 


en 


Sultan Sambac. 


Deſe fvorte wan Lelie ſchijnt om de luſticheydt / ende ſchoonheydt vande bloeme / oft by auontue⸗ 
ren om datſe den grooten Sultan toegheeyghent is / Sultan Sambac gheheeten te zijn. De woꝛ⸗ 
telis Die vande bloedtroode Lelie gelijck / maer met roode ticffens oft vlecfkens geſpickelt / ſodaenich 
als is de ghene Die wy hebben ſtaende / door ghifte van D. Aluaro Nunis Medicijn van Amtwer⸗ 
pen / inden hof vanden zeer goeden Apoteker Willem Drieſch. Wy en hebben noch gheen bloeme 
daer af moghen ſien / dooꝛ dat de wortel van Dien zeer onlancks van Conſtantinoplen gheſonden is 
gheweeſt / onder den naem van Sultan Sambac. — | 


. { Shemepne Hemerocallis,ofte Lelie van Caluarte / ofte Wilde Lelie. 
Dluerlche Claret Ceoon-roode Hemerocallis, De 
eallis off 9 Hemerocallis ban Conftantinoplen met beel bermellign-roode glinfferbe bloemen. 
wilde | Andere Hemerocallis ofte wilde Zelie van Conſtantinoplen met cen bioeme alleene. 
Belie | Zelien bgn perlen ofte Pennachi Perian, — Oe 
(Tweede ande Keplers Croonen, Ì a - 
, — xelit 
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Eelie vant Laluarien oft grau Zelien ende Singelen. 
Lilium moncanum. In Boochbuptiech/ Golas 
wurtz weibble. In Franchois / Lis jaulne naeve 
berwe bande wortel. Ende is Lilium fylueftre vã Schoon claer· roode Eelie ban caluarie elt 
Dodonzus , Hemerocallis bande erbariſten/ Hemeroeallis, 
- Hyacinthus Poëtarum van Tragus, Aſphode- J 
lus femina ban Fuchſius, Martagon Italorum J 
ende Matthioli. J 





De gee van Caluarien die vele van ſelfs is voortcomende inde geberghten / heeft oock de wortel 


ende tadug der bol den anderen niet onghelijck / maer de ſtele is langher / dan die vande cleyne 
koode Lelie. De bladers groepen ſterrewijs woe de knoopkens vande ſtele/ van grootte Die väder Gen- 
tianella of Cruciata ghelijck maer van ghedaente vande Lelie. De bloemen zijn leelick-roodt die 
Vander Selie oft Aſphodille ghelijck / maer aen d'wterſte vande flele nederwaerts gheboghen / ghe⸗ 
lijck Die vanden Verckens· bꝛoodt oft Cyclamen met clepn ticſkens gheſpickelt / yſerroeſtachtich van 
werwe / wi de welcke voorts commen roode draeykens oft ſaſemghen van tſelfde coleur / die neder⸗ 
waerts gheboghen ſtaen. 


Schoon claer-roode Lelie ban Caluarie oft Hemerocallis. 


Inde honen van ſommighe Cruydt. Lif hebbers van Nederlandt vindtmen deſe ſchoon ſoorte 
Dan Hemerocallis, be welcke is in alle fijn deelen ghelijfvigher dande ghemeyne voorgaende: verz 
dende oock inde bloemen die grooter zijn ende lieffelicker claer roodt. | 


Hemerocallis oft wilde Lelie ban Chalcedanien ofte Conttantinaple met bele bloemen. 


Deſe Plante was de voorleden iaẽren in Nederlandt zeer luttel geuonden / de welefe om haer zerr 
ſchoone bloemen ende wtlandt ſche aerdicheydt in weerde ghehouden wordt / ende zeer neerſtich in 
Pol oft inde houen bewaert was van de edel Heeren fatigber memorie San van Brancion eñ Sart 
dander Delft. Maer hedenſ daeghs is fp bp fommighe van onfe principaelſte Crunde-lief-bebbers 
kx hecomen / als bp Heer Philips de Marnix Heer vã S, Abegonde in · Heer € oꝛnelis Da 

2 2 actefes 


* Hemerocallis de 


aft wilde Le⸗ 


lis ſiue Sylues 


208 Beſchrijuinghe ban allecten wilde Lelien / . 
He:merocallis oft wilde Lelien ban Caluarien/ ban - : 
Conſtantinoplen mer bele bloemen, Hemerocal- Andere Hemerocallis ofte wilde Zelie ban 
lis Chalcedonica purpuro- fanguinca polyan- __ Eonftantinoplen. 


thos; « 





Treſorier der ſtadt van Antwerpen: Dijn- Heer Yan Hoboken Doetoor inde rechte Bier voortijdts 
Xeetoor vande Vmuerfiteyt van Paduarende oock tot M. Raphael Coria, Joris vande Rye / en⸗ 
De ſommighe andere, De worst is van fchelferachtighe teirnen tſamen ghevoeght die vande Lelie 
van Catuarie ghelijck / maer meerder / ende Die vanden meeſten Martagon van grootte gelijck / waer 
we is ſpruytende eenen ſtele van onderhalue oft wee cubitus hooghe / Daer aen Dat roepen van bes 
meden tot bouen Lelie biaders fonder ecnighe ordeninghe/ donckerroodtachtich van verwen / met ſel⸗ 
uer witte randekens / oft canten. Sp heeft vete bloemen blijde vermillioen · roodt wtgeſpreydt / aen 
D'roterfte vende ſtele oock nederwaerts ghekeert onde omgheſlaghen / ghelijck die vande Selie van 
Calnarien / zeer luſtich / d'opperſte vanden ſtele vercierende. — — 


Andere Hemerocallis ofte wilde Lelien van Conſtantinoplen. 


De Crupde- Lefhebbers van Nederlandt hebben inde plaetſe vande voorſeyde Hemerocallis 
van Confrantnopten bevonden datter cen verſchillende ſoorte van deſe mede ouergheſonden is / DE 
weleke scer ghelijck is in De cliſterachtighe worꝛiele / ghewas ende bladeren: Mochtans fp en beeft 
nenimermeer dan een bloeme aen D'opperfte vanden ſtele: het welcke is menighe iaeren ghemerckt 
ende gheobſerueert gheweeſt Door De voorſeyde Heere Brancion / vander Delft / Joris van Rye en⸗ 
de Raphael Coria Sulcks vock ats ick noch deſe Somer 158 0. in thof van. Mijn-Vꝛouwe DE 


tie, temseroal Bꝛuumeu gheſien hebbe. De bladeren zijn groen ende en trecken niet foo zeere naer droodt ghelijck 
ſtretnium.· In die vande voorgaende. | 


Franchors / 
Ln fauv.ge. 
In ira: 
äen{ch Giglio 
ſaluatico. 


Eo verre als yemandt ſcherp wil aenſien de Lelie / ende d Hemerocallis, die ſal claertick merc⸗ 
fen dat d'Hemerocallis een ſpecie is vande Lelie / de welcke daerom is ghenoemt geweeſt wilde Le⸗ 
lie / oft Coronarium: iae Dioſcorides ſchrijft haer toe bycants alle de ſelfde crachten Die DE rf 


« 
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Beefisende dat meer is/tBeeft eenen ſchijn van waerheydt / Dat hy beeft Hooven feggen Datter in Sy⸗ 
vien cen roode Lelie was voorts comende / ten minſten dD'eenc van deſen Die hier beſchreuen ſtaen. 
Gheen van allen Dan en is de wilde Lelie oft Hemerocallis ghelijcker / dan Die cerſte boupn-roode 
oft purper / wiens boen wy weten Dat De ſelue cracht hebben, Die Diofcorides ſegt / ende hebben defe 
smet goede redenen ghenoemt blocdt-roode Bulbus met Lelie ende purper bloemen; van Hippocra- 
ces. Ende daerom moet onergheſet worden / niet zeer bleeck maer Okerverwich / ghelijck wy fien ins 
Di Orer het ſat geel / welcke geſien wordt van coleur purper oft orangee / gelijck de bloeme vã Guy⸗ 
chelheyl My helyt dat ick ſie hor groot de neerſticheydt ende ghetrouwicheydt van Matthio- 
lus is / die deſen naem niet kennende / meer den lof ſoeckende dan De waerachtighe kenniſſe / is ſeggen⸗ 
de Dat De Roode⸗Lelie / Die nochtans wel bekent is / zeer bleeck van verwe is Conrechte Dioſcori- 
dem tot ghetupabe nemende, Maer welcke verwe wordt zeer bleeck gheheeten / ten zy datie wit is / 
welcke aldernaeſt comt De bleccker D'argument en beeft niet vele te bedieden / ende is van cleynẽ verz 
langhe / vande aenhancſels ende ghetal vande bloemen, die ſommighe ſchijnen te willen hebben. 
Maer in Dien pemandt wil wel aenmercken Datde witte Selie fomtijdts in ſulcker voeghen is voorts 
comende / datſe ſomtijdts in (lede van veel bloemẽ by een maer enctel bloeme en heeft / en fal daer riet 
secre teghen ſegghen. Maer dat fp feaghen dat deſe veel meer bladers heeft Dan Die roode Lelie, Dat 

ſchijnt wel te comen door de oeffeningbe : want beppe de roode Selien ende Die van Caluarie hebben 
veel min bladers. Daerom iſt dat pemanden een van deſe twee beſt aenftaet voor Hemerocallis, 
wy zijn te voeden. Nochtans en ſal ick gheenſins affirmeren dat de De Lelie van Caluarie / ſoude zijn 
Liliam coronarium oft Hemerocailis , om datfe een wepnich van vuplen oft fenijnighen reucte 
beeft. Maer datde gaften van Athæneus fouden ghefendt hebben dat de bloeme vã deſen / verdwij⸗ 
nende is afs de Sonne ondergaet / ende metten opganck wederom wiſpruyt / moet aldus verftaen 
worden / Datfe miet gheheel en verdwijnt oft vergaet / maer dat doo: D'aencomen vander vochten eñ 

-coudtachtighen nacht De bloemen weder in een ghetrocken worden / de welde tſanderdaeghs metter 
Sonnen open gaen ende weder leuende worden / ghelijck als den Tragopogo oft Moꝛghenſterre / 
Solfequiis ende Cicoꝛeyen ende ander Heliotropiis ghebeurt. — 


Cracht.. 


Dioſcorides. De wortel van Hemerocallis gheſtooten ende ghedroncken / oft met honich ende 
Wolle in een peſſus van onder gheſet / iaeght af water ende bloedt, 

Debladers gheſtoten verfoeten De fweerende boeften wol fochs/ ende die fwillinghen vanden 
ooghen / daer op abelendt. 


De woꝛeel ende bladers zijn zeer goedt gheleydt op verbrande leden. 


Xelie van Berten. Lilium Perſicum. 


Deſe plante en was oock niet gheuonden de vooꝛleden iaeren in Duytſchlandt / Vranckrijck ende 

gellandt / maer alleene tot Liere gheſien in Nederlandt / inden zeer luſtighen ende vã wtlandtſche 
Planten wel vercierden hof vanden edelen Heere San vander Delft, nutertijtis zp in handen gecon 
men van (ommige andere vermaerde Eruydt- Lief hebbers afs den Heere Cornelis Pouym / Sonc- 
beer Duym. De ſtele is drye cubitus hooge / rontſomme de welcke Dat groeyẽ eñ voorts comen blau- - 
groene bladers / die ſpitſch zijn; die vãde bloedt-roode Lelie gelijck. De bloemẽ ſtaen nederwaerts ge⸗ 
boghen afs bellen / ende zijn bruyn ghelijck verſtoruen purper. De woel is bolachtich / gheſpleten / 
fonder ſchelferen / witachtich / op dauerechte fijde effen ende plat! onder wigeſtreckte veſelingen heb⸗ 
—* doncker geef zijn . De cracht van deſe / en heeft noch van niemandt mijns wetens verſocht 

heweeſt. — — LT J 


— 


— 


Imperiaelſche Croonen. Lilium ſiue Corona Imperialis. Tutfani & 
Lale.i. os Herbariorin. 


Aevan Chalcedonien ofte Conſtantinoplen en is niette zeer onghelijck den Lelien / de welcke 
inde ſeiſde Nederlandeſche houen tot Liere vande Heere Verdelft enn Jouforouwe Marie Schetz 
85 groeyende / hebbende eenen ſtele van onderhaluen voet oft onderhalf ende twee cubitus hooghe / eñ 
langhe dladers die waande Leien van Perfen/Pennachi Perfiano gheheeten / ghelijck. Debloemen 
EOD oꝛenge van fes bladeren; ende nederwaerts gheboahen / ende gl bi vande van Dern 
EE: — Se3 ghethi 
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Turfani & Lalei. fos Herbariorum 
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Ketien ban Perſen. Lilium Perſicum. In Ita⸗ 
liaenſch / Pennachi Perſiano. 
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ghelick bellen ghefatſonneert. ſaedi isrondt ende plat grootter dan die vande Tulipan ín lanck⸗ 

— 
tgheheel cruydt ghelijck tfenijnich Colchicom. Deſe is in Nederlandt gheſonden / onder de 
gacme van Lale, Turfani,ende Keyſers Croonen. I I | 


° - Seel Orenge Lale oft Turfani met beel bloemen ende dobble Croonen. 


7 
Pi 
£ 


Dele Kepfers Eroone en verſchilt van dandere 
niet / dan datſe veel dickere van bladeren aende ſtele 
groeyet / ende datſe veel meer bloemen heeft Die vaſt 
by een ſtaen / iae ſomwijlen maecken eenen dobbelen 
crans và bloemẽ / D'eene bouen d'andere, Die niet ſo 
hooge van verwe en zijn, eñ en hangen niet fo zeere 
nederwaerts als die vande voorgaẽde. Deſe macht 
men fien indẽ zeer luftighen hof vande voorfepden 
Seer de Greffier Hoboken hier voortijdt Rectooꝛ 
vande Vmuerſiteyt van Padua ende Doctooz 
van S. Mareo, Sonck Heer Sacop Duym Car 
piteyn binnen Loeuen beeft noch andere ſoorten als 
de roode / macr ick en hebſe noch nietfien bloeyen. 


Mey⸗bloemkens. Lilium conuallium, vel ver- 
num Theophrafti. 


Deſe welrieckende cleyne plante ende luſtich ont 
ſien / Die vanden ouders niet en is beſchreuen ghe⸗ 
weeft / hebben de ionghe Herbariſten ghenocmt 

Meybloemkens /ende ſommighe hebben ghemeynt 
dat was Lilium inter (pinas, daer Salomõ mens Ullum intæ 
cie af maeckt / om de bladers / ende zeer foeten reuck/ 
dende vock om de Lelie bloeme / de welcke ſneeuwit enz 
en De ſchoon is / eenichſins Die vande Lelie ghelijck / enz 
| ® de zeer foet van reucke / Die haer laet fien ſonderlin⸗ 
Dn LLPEA ghe inden Mey ontrent de doornachtighe plactfen 
Bande boffchen ende doncker deuinghen / ende worde daerom vande Hoochduytſche nace gheheeien 
Meienriyß. Deſe comen voorts aen eenen ſtele van een palme hooghe vande middel tot bouen toe / 
ende zijn clepne/banghende aen ſteelkens ghelijck clockſkens oft Die van eenẽ cleynẽ Cytinus, fneeus 
Wit ende aen d wterſte boordt ghekerft / nae De welcke Dat comen roodtachtighe befien die vanden 
Afperges gelijck maer minder/Bartachtich ende bitter. De bladers zijn Die vãde Lelie Das- Loock, 
opt Handekens cruydt ghetijck / glat ende groen / in ghetale wee oft dꝛye. De wortel ís gheknoopt / en⸗ 
de cleyn / hier en daer cruypende. Deſe plante is wel bekent inde houen ende zeere begeert/foo wel van 


naem als van lof: ende daerom hebben wy die gheſtelt onder de Lelien / ghemerckt dat wy Die ner⸗ 
Pens mochten bequaemer fielen, tt 





— F Vinerlehe tarꝛte van Mepbloemkens van cola. 7 
¶ Onteent Louen opben weg van Ehienen in Brabander cright deſe plante in boſchachtighe 
Placement bie wit roodtofincamaetgin. ne At. ger menchachuse 
OE en GBE 
PDodonæus, Euchſius. ¶Meybloemkens ſterken cherte / leuer ende herſſenen : Deſghelijcks oock 
Gapof de pecoctieris zeer goet teaheade gheracctherdt, popelſije / draeyinghe in thooft / vallende 
Plcttendlamanicbepdt ende om de fehemerinafen vanden coghentevverbrijnen. EN: 

„Oe bloeme hee ft een zeer tifticPen venster arie bie vanden Spaahedoornswaer af tghediſtileert 


5 4 Standel 


Satyria. 


212 Beſchrijuinghe ban allerley Zelien/ B | 
Meybloemkens. Lilium conuallium, velvernum ’ Goodeincarnaect Mepbloemkens, -: 
Theophraſti. In Boochduptſch / Mepbloumiun. — De, ze 
In Franchois/Muguer. Guatick van Fuchfius 
ghensemt Ephemerum non lechale, 
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Standel Crunden oft Orchides. — F 


Defe naevolghende foorten van Drandel-crupden zijn in Griecks geheeten Cynoforchides. In Eatinf 
Tefticult canis. In Nederduptſch / Bondtſcullekens. In Boochduptſch / Knabenkraut, In frans 
chois / Couillons de chien. In Spaenteh/Coyoni de perro. 7 


Atte de foorten van Cullekens eruyden ende Handekens · cruyden / de welcke onghelujck meer zijn / 
dan vanden ouders gheſtelt ende beſchreuen is / moeten alte ghelijck gheſtelt modern met De Loocken / 


Ayjuynen / Hyacinthen ende meer ander derghelijcke ſoorten / ende zijn alle tſamen om De ghedarnte 


der wortelen Cullekens geheeten oft Orchides: ende ſommige om De cracht Satyriæ, omt datſe mee 
dan alle ander ayjuynachtighe cruyden verwecken tot bpflapen/ in voeghen dat ſy naederhadt van⸗ 
de Latijnſche / als van Plinius ende Apuleius,Venerei genoemt werden: nochtás is Donder fchepdt 
daer onder ghenomen wt den bolle vande wortel; Want de Sacyria en hebben maer een bolleken / ef 
de Cullekens cruyden twee / vande welcke De Hondtf-cullefens: Voſſencullekens ende Bocks culle⸗ 
Eens zijn de principaelſte / waer wi alle d'andere verſcheydenheden ghenomen zijn. De bekentſte van 
allen door de grootte / waſſet vele inde vochte bemden / De welcke eerſt wiſpruytende zijn ghelijck een 
wicomende Nieſ cruydt / oft Colchicum / daer nae den Meybloemkens gheljjck oft de Lelie voorts 
brenghende drye ende wier bladers / Die taey / dicke ende vol vetticheydts zijn . De ſtele wordt onders - 
haluen voer hooghe / cael / blinckende / hol ende bouen verciert met venen tros oft are van bloemen! 


Die purper zijn , De wortel is van twee bollefens ghelijck twee culiefens / bouen de welcfe als bouers 


tghemachte / zijn rontfomme veel fafelinghen;Door De welcke de bollekens fo wel als d opperſte plans 
te hen voetſel erijghen / ende by ghebeurte gheduerende / te wett, als D'eene ydel ende verdwijnt fract! 


foo is d'ander gheſwollen / ende vol wan claer tijmachtich fap ghelijck d'sit van een ey / al oft waere 
mannelick facdu foo groot afs een groote dattel / ende fomtijdes gelijck een volwaſſen okernote / maer 


de verſlentſte ende gherimpelde is veel minder / ende ſtaet leegher. De ſmaecke is ſoet / tijmachtich: 

ſmets / ende oock ſtoppende / wit van verwe ende doorſuchtich. mier 

Donderſcheydt ende diuerſcheydt van deſen worde ghemerckt inde grotte / ende tgelal vande bla⸗ 
deren) 


Door atthüsdekobel. - 213 
deren / de welcke van cleynen verlanghen is te weten ende te mercken / maer dit heeft wat meer te be⸗ 
dieden ende is merckelcker. D'een heeft ghepleckte bladers / ende wat langher peeſ kens / waer door 
aliſt dat abiit gheyleckt woens, foo zijn nochtans d ander onder ſcheydinghen duyſter / tẽ fp dat men 
daer in wel gheoeffent is: noch en zin vock foo volſtandich niet datmen pet ſekers van onderſcheydt 
wan gherlachte ſonde moghen Felen; ve weten van leegher / bleecker oft leuendigher verwe / gheſpic⸗ 
gele, blincfende / oft verſtoꝛuen: inſghelijcks oock de Cullefens ende bladers wat verfchillende, alle 
pe welcke onwent half Meye bioepende zijn, ee — 


roote hondtſ·cullekens. Cynoſorchis noftra ma- Sroote hondtt · tullekens ander ſoorte. Cynoſorchis 
ior. In Engels / Dogges cuiiton op coddis and maior altera noftra. 


ſtandergraſſe. Is nae d'opinie van C. Gemma de tweede Serapias 
‘paz de mepninghe van C. Gemma de Serapias ban van Diofcorides, gft Orchis Baſilica altera Sy- 
Diofcorides ‚oft Bailica Syderires oft Erychrea, derites, mer löfoerwighe oft incarnate bloemen / 
draghende ghedeel purper bloemen / ende is de eũ meer bp een geboegde tros van bloemen/ende 
voo:naemlſte van alien. — … meerder bladers tot bouen toe ommeghellagen / 


ontrent de ſtele ſiluerachtich ſiende. 
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Cracht. 


¶Dioſcorides. De wortels worden gheten gheſoden ghelijck den Ayjuyn / vande welcke iſt dat 
de mans eten De meeſte / men ſegt datſe fonen genereren: iſt datde vrouwen de minſte eten / datſe 
dochters ſullen dꝛaghen. Oe 
_ Men eat oock dat de vrouwen van Theſſalien de ſaechte met gepten melck drineken / om den luſt 
Wan byſlayen te vermeerderen / maer De owe Om dien te benemen / ende dat de cracht van D'eene met 
innemen vanden anderen ghebrofen wordt. Roos 
Egroeyet in fleenachtigheende ſauelachtighe plactfen Galenus fegt datde bolachtighe eñ dob⸗ 
le wonele van crachte vorht ende warm is/ende ſoetachtich van ſmaecke · Maer de meefie wortel 
(hrintte hebben veel vuple oft onnuite erde windighe vochticheyde; waerom Dat ſy inghenomen 
Ijnde tot byſlaven verweckt. — 
Galenus, Egineca, paer d ander / t weten de minſte/ is ter contratien / te weten/ zer ESA ee, 
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24 Belchrijuinghe bart allelen Standel-crundt/ 


Bondrf- cullekeng met geplecte liggẽde botte bladers/ Clenne Bondtſ. tuilekens met gheplecte bladerkens/ 
















eñ purper dio⸗ an onder eũ lanchs De Jes 

lette bloemẽ / de p ſtele Dieeenen boet 4 ze 

Gele van onder: mn odotte cubitus hooghe 

balf cubitus/et am VA 7 is: eñ purper bloe: EED 
twee grootachs CG AN’ mien. Cynoſorchis 

tige oljuewste Gat minimis & fecun- GSH 
bolten. Cyno- even Wi dum caulem peda- MET 
forchisDelphi- Hs 1E & cubitalé ma- B 
niafefblib’ma- SN w$ ) culoſis foliis : fori- À 4 
culofisobtufio- D L _ bus purpureis. 

ribus foliis:Âo- 2 J 
re purpuro-vio Ë 


laceo, caule ſeſ- 
quicubitali ma 
iuſculo olinari 
gemino bulbo. 
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Groote hondtſ. cullekẽs De tweede ſpetie. Cynoſorchis Andere geſpickelde Bödet-cullekEs.Cynoforchis Mo 


maioris ſecũ- 





















ſpecies, is 9 chis mas anguſtifo 
de Cynoſor- Ni 2 lia bã Fuchſius. Sa- 
chisalerani (SE 7 GER gyrió Apuleij,ef Or Gd 
Dodonzus. EAS N (Ess chisDelphinia pa- —E 
In Enghels / at luftris vã C. Gé- SEN 
gebert Dog: GISN PAS ma, eũ beeft de bla EG) 
gis coddis. ERA Wi Bers gheſpickelt ——— 
Sj 1) Pe met brunn ſwerte CS 
RRS Yv bleckë, Die oock is ⸗ 
— genoët Tefticulus C 
mas Neorericorú, 





ef heeft de bloeme , 
bide Kiddertpoze 
met ten hoornken 
achter. 
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SA 






ap) 
nr. 





rio. eũ in Boochduptſch/ Geſpꝛẽgt knabẽkraut / is Ore 


emmen 


helpickelde Bondtl· cullekens wöfken.Cynoforchis 
Morio femi- en . J 
na · is de Or- 
chis Delphi- DLS 
nia vã C. Gé- Mr // ed 
















ma. 
wete ig d'má: 
nekẽ zeere qe: 
lüt / maer wat 
minder / Mer 
tapacht ighe 
Bloemen / een 
openẽ helen ge 
Tick/ meteen? 
wtghereckten 
hoornewilen 
draet. 


Ghemenne Botʒ. cullekens. Teſticulus hircinus vul- 
garis ſeu Tra- 
gorchis, & Le 
ris teſticu- 
us nofter. 
Bocx· cullekẽs 
tweede ſoorte 
Orchis Sau- 
rodes vel Scin 
cophora, La- 
certarũ æmu- 
latione ban C. 
Géma,oft Tra 
gorchis altera, 


Door Matthijs de Lobel. 
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in vegen dat haer natuere is treckẽde tot warm 
ende drooghe. Daerom deſe wortel en verweckt 
gheenſins tot byſlapen / maer ter contrarien ſy 
bedwingt ende beneemt dien luſt. Sy worden 
ghebraden gheten ghelijck ander bollen oft Ay⸗ 
juyn. 

Apuleius.De wortel vande wierde ſoorte ge⸗ 
heeten Satyrion Apuleij, gheſtooten ende opge⸗ 
ieydt / ſuyuert de vuyle ſweeringhen / ende geneeſt 
de lijckteeckenen. 

Tſap vanden cruyde met zeer goeden honich 
ghemengt / neemt terftondt wegh D'loopensende 
de pijne vanden ooghen daer op gheſtreken. 

In dien yemandt Door toouerije gheen vrou⸗ 
we en Fan bekennen / So ſalmen nemen het rech⸗ 
ter culleken dwelck meeſt is / ende ſtooten met fes 
uenenveertich Foren wit pepers / foo datſe tſamen 
met de voorſeyde wortel een half once weghen / 
ende vier oncen (anders drye oncen) honich: dan 
ſult ghy deſe medicijne in zeer goeden wijn ſol⸗ 
ueren / ende drye daghen lanck daer af nemen 
tghewichte van drye vierendeel loots: fo ſult ghy 
terſtondt wederom luft tot de vrouwe hebben. 


€lepne Boer-cullekens/ met bloemen Ben Wandtlup⸗ 

fen gelijck. Tragorchis minor & verior C. Gem» 

-_ me, fie Coriofmites, vel Coriophora, flore in= 
tar cimicum, 
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26 Beſchrijuinghe ban allerlep Bocx · cullekens / J 
Zot bequaemer kenniſſe van deſe Cullekens cruyden / foo maeckt een vande principael ſte onders 
ſcheyden t Bocx⸗ culleken / De welcke rieckt ghelijck eenen R ock / ende met de gedrayde ſteertkens ſchij⸗ 
net eenen geyten baert ghelijck te weſen. Dit cruydt ſpruyt wt met veel bladers / Dien vande Lelien 
ghelijck / omvanghende D'onderfte vanden ſtele Die eenen voet lanck is / ende effen vande middel tot 
bouen toe / gheaert met een zeer aerdighe orden van bloemen die ghelijck helmkens zijn / de welcke 
opengaende elck befonder hebben een befonder ſteertkẽ met roode def Eens beſpꝛeydt alle gelijck ſtaen⸗ 
de ghelijck ſlanghen oft aketyfſfien. Dee bloemen zijn zeer quaedt ende flerd wan reucke ghelijck 
eenen Bock / ende tſaedt comt voorts in huyſkẽs / dat zeer cleyne is. Dit cruydt bloepet ontrẽt deyn⸗ 
de vander Mey / iae bycants tot half Junius. Tgroeyet op moſachtighe heuuels / maer pꝛincipalick 
in doncker delingen, 


Doſſe-cullekens/dterſte. Teſticulus Valpinus primus 
cuius fores culiccs exprimũt. In Francheis/Mou- Andere Doſſe-cullekens. Hermaphroditica ſecunda 
cherons. Int Duptſch / Mugghen. In Sagels/ ta⸗ Cor, Gemmæ, oft Orchis Sphecodes diphylla. 
ves ballokeſ. In Spaeuſch / Sacyrion. 


De Voſſe cullekens zijn de Serapiades van Fuchſius ende Dodonæus. 
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Veelderhande differentien van Voſſen cullekens worden ghenomen wt de bloemen / te weten) 
van ghedaente van Vijfwouters / weſpen / vlieghen / ende de laetſte wt de verwe / de welcke gheheel 
geef is / ende veel min ghevonden wordt dan die ander/ ende oock min befchreuen . Wp hebben deſe 

Geelsstiege. wtgheſteken / op heete eũ Dorre onvruchtbaer plactfen van Languedoc eñ dellende plaetſen / groeyen⸗ 
de tuſſchen Cyſtus manneken ef Ilex Coccitera, byde woeſte duwiere / oft ſpeloncke / de welcke ſtaet 
opde ſlincker ſijde ſo men weder keert van Frontignaen nae Montpelliers / ende oock inde dorre gras 
plepnen Die gheleghen zijn by tboſch van Grammont: De minſte van defen / de welcke minſt bla⸗ 
ders heeft / te weten twee oft dꝛde omringhende D'onderfte vanden ſtele die een ſpanne hooge is / drꝛa⸗ 
ghende bouen wat goudtgele bloemen / van verwe ende gedaente een Vlieghe oft eer een Weſpe ge⸗ 

ijck / heeft onder twee cullekens. J 
Deſen 


der actbhijsde Lobel. 217 

Wetpe. Teſticulus vulpinus ſecundus, medetooꝛte 

vi Sphegodes C. Gẽmæ. Fu Franchais/ Mous 
chegueipe, ‚ 


clepn ussbe. Culices minores triphyllæ. In Fran⸗ 
ois / perit⸗ Moucherons. En 







wete verandert als 
leenlijck in groot⸗ 
te / want zjn bla⸗ 

deren zjn clans 
Dee / ende de ſtele 
ende bloem? cor⸗ 
geve ende wittere. 


niki Bolt-Cultekens ofte andere Wefpe.Tefliculus 
alpinus maior,ende Sphegodes C. Gemma, 









Ban defe zijns Wy J 
der tweeder⸗ A in 9 * 
vãde / vertchi 
lendealleene. … M/ fj 
ingvoorteset. WE U 
Boageoftieee … GV 





ghe verwe Di 
Bloemea, 





218 Befchzijninghe ban atlerlep Orchis, 

_ Defen zijd noch twee andere zeer ghelijck vande welcke d'eerſte bycants vande felfde grootte is; 
De welcke bloemen hebben van fatfoen ghelijck een Vlieghe / maer van coleur voeftachtich oft vers 
ſtoruen / ende leelick Doncker roodt. 

De tweede heeft meerder ende breeder bladers die vanden Phalangium ghelijck / aderachtichy 
ontloken / onmegheboghen / ende eenen ſtele ſomtijdts van een palme/fomtijdts van onderhalue pal⸗ 
me hooghe: de bloemen fien oock wat roodtachtich / ende zijn als dE voorgaende niet lieflick om 


fien. 5 


De leſte wordt lichtelick onderfcheyden door ſijne breede bladeren vaft aen ven gantſchen ſtele 
ſtaende / met bloemen ghelijck vlieghende Bijf-wouters oft Pepels. 


Bliegben. Orchis Myodes prima C. Gem- Geel Bolle-culieken oft Dlieghe ban Montpellier/ 
ma, floribus mufcam exprimens, Vuipinus Teſticulus, ſiue Orchis Myodes 
ende ís Serapias 3. lutea Narbonenús, congener cum minimo 

Dodonzi. Tefticulo vulpino , fonbus muſcam colore 


a etfigie pra fe ferencibus. 





Dooꝛ Matthijs de Lobel. 


griegben tweede ſoorte. Orchis Myodes altera C. 
Gemnæ, fo- eb in 

Lo leuiore, & 
fore grãdiuſ- 
culo. 
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Orchis Ornichophora met geplecte bladers/ G.Géme. 
Ban defe ſpecie zjn 
beel accidentale Diks 
ferentien. 
met roode 
rootachtige blae⸗ 
met witte SER 
ʒeer groote 
tlepne a 
epwiſe 
breetſpits Glas 
epndẽde 
ſcherpe in 
bzeer cit | 
| rõtenn⸗ 
dende 
_ Selebloepetontrent 
Balf April / Lomtüts dot 
int eerſte aft laetſte ban 
Meerte. 


met ders 
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—_ Bifwouters oft Pepels. Orchis Ornithophora, vel 
Ornichesfo  … 
lio læui; C. NN 
Gẽmæ. Te- A 


ſticulus vul- 
pinus noſter 
Papilionis 
alas expan- 
{as veferens. 


Ornichophora met witte bloemen ende ongeplecktẽ 
Bladerkens/ ENDE feelkens ban een palmc hoogt. 
IA 


—VRFVBRWi 


8 





EEEN 
Mts 


220 Beſchrijuinghe van allerlen Orchis, On _ 
Sroot Sthelmdt ofte gewapent Eullekens-cruptovä C.Gemmæ. Cleyn gehelmt oft ghewapent Euttes 
Orchis ſtrateuma:ica, oft Stratiotes maior, ſue Mi- kens crupdt. 

litaris C. Gemmæ, die met reden wel mach ghe⸗ Orchis ſtrateumatica minor 
heeten zijn Baſilica tertia. C. Gemmæ. 
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In gheender manieren ſtaet oock cleyn te achten de meyninghe aengaende De Differentien vand. 
de Cullekens eruyden / vanden zeer vermaerden man D. Cornelius Gemma Coninckiijcke Leſer 
inder medicinen in Die zeer vermaerde Vniuerſiteyt van Louen / de welcke voorwaer nict allcene 
my beeft zeer liberaelick ghecommuniceert ſeſſen: wintich figueren van Cullefens-cruyden / die hp 
zeer ſubtylick ende conſtich met fijn eyghen handt Beert gheconterfent / maer cock tgene Dat hy met 
der haeſten daer af heeft gheſchreuen / zeer manierlick ende gheleerdelick / ghelijck hy dat zeer ſcherp 
gade gheſlaghen heeft ende claerlick in orden gheſtett / wt vriendtſchap ende liefde Die bp map draegt / 
my beeft ve kennen ghegheuen / te wyle Dat men beſich was met deſe foorten van Cullefens- eruyden 
te drꝛueken. Wiens oordeel voorwaer / ende aerdicheydt vande planten my wt der maten zeer bes 
haeghende / heeft my ghedocht nut ende profijctict te weſen / den nacrcomers Die te Fennen te ghe⸗ 
uen / ten eynde dat fp hem miet my dacr af moghen dancken / ende Dat D'opinien van alſucken excel⸗ 
lenten man / die my ghedocht hebbe zeer wel ouer een te comen met de beſchrijuinghe van Dioſcori- 
des, niet en [ouden vande Lief hebbers vande cruyden veracht worden / ghemerckt nochtans dat we 
foo menigherhande ende Dinerjche manieren van Cullekens cruhden / ſwaͤer is zeernet te verclae⸗ 
kende rechte Satyria van Diofcorides. Maer wy willen deſe zeer ſorchvuldighe onderfoectinghe - 
Laten varen / ghemerckt dat ons voornemen is / de natuere rijcke te maecken ende D'hiftozie te vercie⸗ 
ren / ende d ouercencominghe vande naemen / ende opinien vande zeer ghelcerde mannen / midts 
oock De corte maniere Die wy aenveert hebben / van alle dinghen hoe cleyne Die zijn in orden te ſtellen 
ende te vervolghen: want gheen vande wercken Der natueren / hoe veracht dat vocf is / en is onweer⸗ 
dich om van ons bekent te worden. Waerem dat wo ſullen beghinnen aende mieefte plante vande 
Cutiefens-crupden Die Bier ſal terſtondt ondergheſtelt zijn / De welcke ghelijck ſy beter int gebeuycken 
is / alſoo wordt fp oock voor opꝛechtighe ghenomen. — 


Spinne⸗ 
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| Boormatthisdelend. 















22ï 
dpinntcoppen. Dic crundt is heel vã gedaente bande Boꝛſkens.Batrachites vel Batrachioides C. Gem- 
welpe / om me. Ende is vanden geflachte vande ghene die vã 
zat Gn twöfelachtige ſoorten 
bloemẽ zjn zün / ſo dat nier qua⸗ 
meer een tick Teſticulus Her- 
éoppelpin maphroditicus fous 
ae ghelck de genoemt zn / wãt 
mer toms ip zn / ſonderlinghe 
gige groe⸗ aengatderfattoë vã⸗ 
me bladers Be wortel / half Sera. 
got al oft piadesende half Cy- 
doetke ns hnoſorcheis. 
waerẽ / se 
de wordt 
gevonden 
in duſdae⸗ 
nige plaet⸗ 
len als dã⸗ 
derr. 





Geonbrinelerupt. Cleyn dtandel· crupdt met depe oft 











Standel · crundt ban Vrietlãdt. Orchi Friialiorals 
Tefticulus odora- bier Cullekẽs, N ende is Triorchislurea Oris Fifa liorlis, 
ms, Orchis ſpira- Tetrorchisvel s mmæ. 
lisC.Gemme. Triorchisal.-  { Á N y 
ba.Spiralisvel jn —8 
Autũnalis C. AN, EN 
Gemme. In 8 — 
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221 Beſchrijuinghe van allelen Standel vupdt/ 

Tcleynſte van alle de Cullekens cruyden groepet in ſauelachtighe / dorre ende vuyle plaetſen van 
den lande van Languedoc aende zee gheleghen / ende midden in Engellandt / ende oock by Louen in 
Brabandt:theeft corterclepne bladers die bleeckachtich / aderachtich / tamen vergaerdt zijn Dien vans 
De cleyne Weghebꝛeen ghelijck: De ſtele is een palme hooghe / dunne / bloemkens draghende van 
reucke den Meybloemkens ghelijck / de welcke roniomme ghelijck eenen wendel wap aende ſtele 
ſtaen. De bollekens zijn cleyne / ende lanckworpich. 

Dat ander is deſen voorgacnden gheheel ghelijck maer heeft meer lanckworpighe cliſters / mee⸗ 
ſtendeel ghelijck Olijfuen. 


Cleyn Cullekeng-crundt met brꝛeede bladers.Orchis minor laufolia. 


Cleyn Cullekens cruydt / van ghedaente / wiſpruyten / ende bladers / den Tweebladt ghelijck / maer 
ronder / heeft de Heere Verdelft ſtaende in aerde potten / die hem zijn van Cluſius ghegeuen ghe⸗ 
weeft; De welcke hem heeft de bollekens gheſonden in Nederlandt / van Weenen in Ooſtenrijck De 
bloeme en hebbe ick noch niet abeften. ” ‚ , 

C. Gemma voeght hier oct by de figuere van deſe Derde ſoorte / maer De bollefens zijn lands 
worpigber den Olijfuen ghelijck. 


Andere gele Triorchis van Gemma. 


TriorchisluteaalteraC. Gemma, met ronder ende breeder bladers Dan de voorſeyde / ende 
groender / de welcke maer drye en zijn/ eũ wat rouachtich; tſchijnt te wefen de Orchis Friſia lictora- 
lis,oft emmers een medefdorte vandien. De welcke heeft voorts ahebrocht de wee onderfte bladers 
Die vanden Tweebladt ghelijck / macr ſmalder dan Die vande groote Wegebree / endeop cen ſteel⸗ 
Fen van Dope palmen / groene oft geel groene bloemkens / inden bof vanden Heere Brancion. 


cClepn Drandel-crupdt ban Lupek . Orchis minor Leodienfis.Triorchis lutea, forelureo C. Gemma, 
fue Baſilica minor,ende ig van fommigbe ghebeeten Serapias ende Triorchis ban Egincra, 





Deſe Orchis brengt voorts bege baders bie wanden Hondtſribbe afetijct; maer glat ende groen 
. — ghelijck 
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ghelijck Die van Auricula Vrſina, als de voorgaende . De bloeme heuet oock aen een cleyn ſteelken 


van een palme / ende De wortel onder met drye eñ vier cleyne hanghende cullekens / door de welcke dat 
afwuckt ende hem ſeluen verbrede, Egroepet vele opde bergſ kens van Luycke. 


Diuerſthe ſoorten ban Handekens Crunden / ende 
zijn bn auentueren Serapiades. 

Egineta voeght by deſe de Triorchis Serapias (want hy ſchijnt daer by tedoen eenighe derde 
ſoorte) De welcke drye Cullekens heeft / die wp eertijdts ghehonden hebben voor Palma Chrifti, ſoo 
wel om dat min ſapachtich ende droogher is / ende Dat zeer is afvaeghende inghenomen Lende oock 
van buyten gheleydt opde vuyle ſweeringhen / als oock om Dat wonderlicken goedt is teghen de vier⸗ 
de cortſe / ſwaermoedicheydt / vallende ſieckte / verſtoptheydt van zenuen / ende ouervloedighe 
flegmatijckheydt / oock ſtoppet Rootmeliſoen / ende heeft alle ende ſoodaenige crachten als die ionghe 
oft nieuwe medicijns den Palma Chriſti toefchrijuen / maer niet den Palma Chriſti Die zeer ſterck 
purgerende is / ten eynde Dat miemandt byde ghelijckheydt vanden naeme bedroghen en zy. 

Defe Serapiades foo wel de groote als De cleyne waſſen geirne op gtoene ende grafachtighe cou 
de heuuels. Wy hebben die oock ghepluckt inde geberghte van Kauf burg ef Nozoꝛet in Duytſch⸗ 
landt. In Mepe gheuet zijn bloemen ende bladers. Dmeefte heeft de bladers Die vande Pareye geo 
fijdE maer breeder ende ſpitſch / nae der aerden ommegheboghen / dicke / ſomtijdis ghepleckt met bruy⸗ 
ne ende ſwertachtighe vlecſkens. De bloemen zijn den rooden Hondtf-cullefens foo ghelijck / dat ghy 
foudt meynen / ten waere Dat ghy van gheheel by die beſaecht / Dat de ſelfde waeren. De woztel heeft 
oock een dobbel wortel / D'eene ydel ende D'ander vol ende fapachtich / nochtans zijn Die beyde lanck⸗ 
worpich / ecn weymeh plat / onder eynde nemende in drye oft vier vingherwijfe fafelinghen. Deſe 
heeten ſy d'manncten. . _ ‚ _ 

Dwijften heeft witte bloemen) oft wt den purperen roodt fiende oft bleeck blau ghelijck capkens / 

st veel roode vleckſkens / ſtaende ghelijd eenen opabefparreden mondts de bladers heuet minder / 
met tickſkens befprinckels, De wortel is den anderen gheiijck. 


Bandekens-erupbr. Serapias mas læui folio, ende heeft . Palma Chrifi. Serapias femina pratenfis , eff beeft 
peirſche bloes blabers met ticfz 

ME mer elen: Kxs befpzinckelt, 
ne vleckſkẽs ende ig Sacyrium 


Befpz inckelt / Baſilicum alterũ 
ende ig Saty- 


num Baũli- 
cũ pri mũ vã 
Dodonæus. 
Palraa Chri- 
ſti bide Crun 
de· Lief· heb⸗ 
bers. In 
Boochdupts / 
Crupſʒblum. 
In Engels / 
Datprion 
Gopall, 


Dodonzi, 


$ 












224 Beſchꝛrijuinghe van allelen Handeketis Crupdt / 


Berg⸗andekens- trundt met witte bloemen, Sera- Cleyn handekens-crupdt met rootachtige bloemẽ 
















pias candido flore monta- ” Serapias minor ru- 
na,maculacisfoliis.Cyno- ( bello nitẽte flore, an- 
forchismörtanafolioma- CAR guftifolia, nullisin= 









culofoC.Gemmz, Deſe Iperſis punctulis. 
wordt oot bele ghevonden 
inde bemdẽ mer ſneeuwit⸗ 
te bloemẽ: alle andere Dees 


len zón Dent anderen ghe⸗ 





Wick. 
/ 9 
A 
A HA 
4 — 
⸗ ij, . 
WWater Handekks-crundt / twer Dn 
Water Bandekens-crupdt . Serapias raleptophylla, ef — —— äS —— 
paluſtris latifolia, eũ is Cynoſorchis Gemmæ. & bloep —— patuitris tera C. 
paluſtris platiphylla, met glatte bꝛtede eũ beeft ſomtijts glatte/ eũ —— — 


bladers en: 
de bloſende 
witte blot- 
men ban C, 
Géma, maer 
tom vroeger 
wi da de Lis 
lette Cyno- 
ſorchis. 


— ñ— —— 


Serg handekens · erudt met effen bladers. … Bracke HNandekeng crundt met zeer roode bloemen. - 225 












Ears gias nontana læui folio, ende is Cynoſorc his Draconrias foliis & foribus impensè. 
Serapias hi rubris C.Gemme. 
—— T'bloepet int epnde 
mn em- vãdẽ Mey / tgroeyt 
leu - NRG . in ouple vochtige 
Be. plaetſen / ſonderlin⸗ 

ghe daer d'aerde 

Wwertite is. 7 





⸗ * 


Bandeken s· crupdt met lange ſtelen. 8 atyrion ghelubt oft tonder bollekens. 


Cynoforchis macrocaulos oft Conopſæa fiuegale- Satyrion caſtratum veleunuchum ex genere Cy- 
riculata C.Gémg.Cbloeper nofor- : 


ban onwent half Mepe tot Cen cheos 
bucants half Junius. A C.Gé- SE 
— - Rt EN PAS GN 


Ps 


226 Beſchrijuinghe ban allelen Handekens Crupdt 


Serapias Aatrachite vel Myoides. Cor def Eunu- 
chum ban Genua hebben wp gheboeght een an⸗ 
dere foorte ban ghelutke wortelen / ende Dat ghe⸗ 
naemt Myoides oft Batrachites, om Dat De bloes 7 
men groen zjn als vorſkens ghelückende lanck⸗ Cynoforchis paluftris met effen bladers ende fmat 
wozpighe vliegBen: andering en il ban ghewas / oft duune / die ſlechtſte ban allen/ban Cor.Gem. 
bladeren/(lele ende bloemkens dẽ Orchis Batra- Ma. — 
chites niet zeer ongbelijck. 





Bandekens · Crupdt van Bollandt rieckende als Genotfelbloemen. 
Zn Latun/ Orchis Serapias Caryophyllata. 


Deſe is de voorleden iaeren we den Haeghe in Hollandt den Heer ⸗ 
den gheweeſt van Joncker Wenceſlaus Tſerclaes welgheleerde * ——— ee 
fen: ende heeftſe beguaemelijd om de lieffelijcke reucke Genoffle Handekens Cruydt ghenoemt. 
Sijn bladeren zijn lanck ende ſmal / tuſſchen de welcke voorts comt eenen ſteel ontrent een panne 
lanck / van ondere met cen bladt oft twee becleedt: ende bouen een are van licht-petrfche Bloemendië 


„aen malcanderen ghedronghen / ontrent een palme oft meer lanck / zeer left j 
h trent /zeer lieflick oan 

een —— oene, De wortele en is D'andere Handekens· Cruyden —— — 
veel inde Dupnen ontrent den Haeghe / bloeyende meeſt in Yutio . Alſoo haeſt als ick planten van 


deſen ſal becomen / ick ſalſe laeten naer het leuen conterfeyten om bo Die andere te voeghen. 


Cynofor- 
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Andere Moerachtighe Bandekens-Erupdt. VBoghels neft.Nidusauis,ex {peciebus Sa- 
… Cynoforchis patuftris altera,Lophodes tyrij abortiui. Orchis 
vel Nephelodes C. Gemmæ. abortiua. 
— 
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Deſe heeft de bloeme zeere ghelijck die vande andere gheſpickelde ſoorte / Datrom hebben wp 
by deſe ook ghemaeckt de ſelfde figuere vande voorgaende bloeme vanden Sacyrion tſaemen 
metten hooontens/inde welcke het wt Der maten cleyn ſaedt gheheel beſloten light. 


Boghels neſt. 


Dit gheſlachte mach zeer wel int Latijn Sacyrion oft Orchis abortiua genaemt worden / Dat is 
te feaghen Mißvas van Cullekens Cruyden. Het welde door ghelijckeniſſe oft ghedaente [oude 
ons wei bequaemelick moghen brenahen toten gheflachte vande Orobanche / cleyne ende groote 
Bꝛem· Rapen / Dentaria vande Herbariſten ofte Aublatum van Cordus, ende alle de ſoorte van 
__Hypociftusy de welcke naer vervolghen van onſe ordeninghe ons aende Kungi ende Campernoil⸗ 

le zeer verre voort beengBen ſoude / boe wel datſe alle ghelijcke crachten hebben van tſamen trecken⸗ 
De: ja foo zere Dat ſommighe doodelijck zijn / toe treckende de kele ende verworghende / als ettelicke 

oe van Campernoillen. Maer om dat dit te verte wt ons propooſt oude wefen / ſullen wy daer 
af elders ſpꝛeken / ende alleenticf deſe foorte van Miſwas van Cullekens Cruydt by-voeghen aende 
—S Erben van. Gemma / die van Die opinie was / afs ghenoech blijckt doo» fijn naers 
D teab heeten aBeweeft vande Cruydt· Liefhebbers van Nederland, Boghelsnef/omdat 
dn veſelachtighe wortelen door een ghevlochten ende verwert zijn / voorts beenghende fleeifensod 


onderhatue palme wat meer oft min dooghe / van fatſoen / bloeme / grootte ende coleur van verroeſt F 
Dier! als die vande cleyne Brem-Nape. Sef hebſe ſomujdts ghevonden in vochtighe plaetſen ende 


boſſchen vande hooghe gheberghten van Seuene in 


& 


lande groeyet ooct in duſdaen ghe vochtighe bof et 
— eten Ee! De. 


medoc by de foorten van Dentaria. Hier 





228 Belthrz humghe ban allerlen Saryria, 


De gheheele menichte vande Saryriaban D. Cornelius Gemma (ſoo bele ats gar: 
noch toe ín ventchoe Da zjn ghefien gheweeft) ig in Dit cort tafelen begrepen. tot 


De wettige mer een? ¶ Thooꝛlte / dat ban Diofcorides, 
enckelẽ bol: befe mos deſe gheſlachte ig zeer ghelijck 
d'Orientale Jacinth. 




















gen genoemt werden 2 
Monoſorchides, CTlaettſte Erythroniam „Delen zin zeeze gele De foozten ban Tulipan oft eer bie ban Dens cati aus, ! 
bacisseen-culleken { Glare Blas) Onder ieghelick van deſen zjn meer by Bhevatie ! 
. i Das comende verlchillen / Die te onderichenden: sn: 
Bergh-planten ende Wr Bie aerdichendt / coleur / reucke vande 
6 welrieckende / met Gheplechte | bloemen ende grootte bande baders ende : 
| | bladers J Gele, 
/ . laders geheel fcherp opgaëne, | 
Cynoc lor⸗ | Goode bloemen / maer cfpistc pf 
chides {Statte mer tbladt botter. 
| oft Lely- Í Purper blocmen / ef bladers on: * 
daylio Í {Semepne ‘ Der brerdt bouen (mat, 
des,met Hi ' Welrie:kendz 
lancwor⸗ ſſcherpe oft (Gbeptecte ; bicemen met wolcikens ge ì 
pigeende | Í (matte 4 met mietziechende ſpickelt 
platte bladers / waer tielkeng tul⸗ 
| | Cullekẽs | oft ſweert⸗ eheel loert Di bladers / ſchẽ de puntkts : 
| ile — bloeme 
Nereides Ball ſwert 
| | oft Waz 8 
ter· crun⸗ Stoor ' 
| den met Breede oft geerde bladers ma peirſche Bloemen. 
Qciepne 
t 
efen [> Platophylla 
5 ge⸗ Groote ſtelen met bloemen 5 Sie gheljck Mugchen zjn. 
—* Srcalachtighe bladers / de welcke Macchiolus bete bedie. 
nevalic 3 
ghehee⸗ | Orchides met twee ere) 
tẽ / cent: | oft meer Enllekës (Ban Bien/Meliriades poen  scrapiades ban ſommight 
Tweerde 
ghe zij u Deerfte 
| Ban Blieghen/Myodes ghenaem: ì 
f mer twee Oe Tweede 
Cullekẽs / Groote 
I de gedalte | Dan Welpen / gheheeten Aſylophoræ oft § —— 
ban beefts Ciepne 
| Î Eens heb: Groote 
| bende inde Aathropine oft S J— 
| bloeme 3 Clenne 
— met dzpe | Dede | : evin 
| | Cultekens | Groote d'oprechte Serapiades nae d'cpinie 
Serapiades eoninckticte Â Tweede ban ous Berbariſten. 
Bertone | met dier oft Baſili-·- meteen geheel roode bloeme / Coninckljcke ſcheptre 
Mimat⸗ (Teer | Cullekenss ende cleedt. 
len vande blat td . > (Ctepne. Geel ende zeer clepn / zerre welrieckende bloemen, ; 
Sacyria, | Wildt. | gepzertsg:r d faenken draghende ghelück cen Conincklijcke croone. 
de welke | widt met witte 5 ulleken Scincophora,met bloemen ghelijck Aketpiſen. 
alit var | Stefs bloemen / Bocx· Goriofmites ‚mee bloemen ghelck MWandtlupſen. 


Up tonoer / cunt, m 
—— Weem. J 





oft Spira- Glaite ) 
lis, zeere Soltün debhende de bloeme ghe⸗ ¶Sroote met —* blas | 


zön/foa | Gape bande ges lick De Heert banden Dolfijn, j Ornichophorage , bas 


zun noch⸗eũ Oro ſlachte dã⸗ —. E ) heetẽ C Beratehe ¶ D'eerſtt 

tis ben | banche de gele Ba nn Leens, Warris 3 

Det pac: | Hypo. (filica. — (Groote metrondebladers she Twerde 

tuẽ dẽ Saciſtis. Píychodes „janet metdypebladers —…— : 

tyrion ge Balfe tad Í Clepnesjende Weltieckende weeet 

Wick. Dangekts. Hermaphrodirica.mer twee lanckwowwighe beenen 
—E Deeertt/ met eẽ groene bloeme / gelijt i int mites met twee blades 


De griucke⸗ 
Hild ee | Acridoeides “go tweede / met een Döcker bzupn bloeme vã verwe / de rrekel meer 
bugbeen, \ Locuftophora ghelück dan de Spꝛinckhanen. 


Shellacdte 
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Ghellachten van Cullekens· Erunden ghemenit. 
Deerſte abeflachte is vande Hondts Cullekens: Tweede vande Serapiades : & derde vande 


Hmndekens Truyden / oft de ghedaente hebbende van een oft twee vinghers. 


De Hondts· Cullekens heete ick De ghene Die twee tanden hebben ghelijck de kammen / in vegen 
pat eicke byſonder Khijnen te wefen byfonder handen / hebbende fontzijdts twee vinghers / ende ſom⸗ 
zijdes meer / De welcke waert Dat de gheheele woriel alſoo ghefatſooneert wacre hebbende ſoodaeni⸗ 
ghe wtwaſſen / foo ſouden daer op wel accorderen De befchrijingben van Dioſcorides, om de elfde 
te mogben heeten Cynoforches oft Hondts· Cullekens: ende onder alleene Dit gheſlachte worden 


gheſchickt zeere veel pecten; hoe wel Dat de ghene Die onder deſen hoop gheſtelt zijn; meer repreſente⸗ 


ren een ghedaente van wijfljcken dan mannelijcken aert. | — I 

Serapiades bie repreſenteren volcomelijck de figuere van een mans culleken / ende in deſe worden 
ghefigureert Door een wondertijde vruchtbaerheydt ende bootfe vander natueren / fonderlinghe de 
ghedaente van diuerſche beeſtkens: tuſſchen deſe twee foorten heeft Dioſcorides oock onder De Cy- 
noforches oft Hondts Cullekens begrepen een ander gheſlachte dat van beyde de natueren is / om 
datde bollekens heeft zeere wel ghelijckende met lanckwoꝛpighe oft platachtige Olijfuen / ten wae⸗ 


vedatwy meynden date die niet ghelijd en waeren / om datſe haer in lanckworpighe vinghers wt 


recken. n 
Bande ſoorten ban Cynoſorches oft Bondes-Cullekens. 


Deerfte vande Cynoforches hebbe ic gheſtelt de Oreades, oft de ghene Die op gheberghten eñ 
hooghe plactfen groepen. Defe waſſen gemeynlick in Ende boſſchen op rouwe ende Doncker plaets 
fen. Sp ſpruyten we inde Meerte / ſomtijdts oock ontrent d'eynde vâ Sporckelle: ſy bloepen in dlaet⸗ 
ſte van Apꝛil / ende beginſel van Junius / ſomtijdts de ſtele hebbende van eenen cubitus hooghe / ens 
de zeere wel rieckende bloemen / die ſomwijlen wit zijn / ende ſomtijdts gheplect. De bladers zijn boe 
uen groen / ende onder ghelijck ſiluer blinckende / de welcke doort aftrecken van een zeer dun velleken 
gheheel vergaet. Theeft oock zeer ſubtijle aderkens inde lengde wigheſtreckt. 


De Nercides oft Die op vochtighe plaetſen groepen! zijn zeer menigherhande / maer ick en hebbe 
niet dan De ſubſtantiele differentien willen verhalen / te weten d onderſcheyden die ghenomen wor⸗ 
—* forme oft figure ſoo inde bladers als inde bloemen. Vooꝛrwaer tot na ter tijdt foo beb icker 
elfue ghetelt. J 
ze Xiphoides „oft Sweertwijſe bloeyen alle ghelijck van voor D'eerfte vanden Mep tot half 
Wedemandt. a En 

Ban defen is aldermeeſt te achten de Dracontias , De welcke ick mepne Dat den Erythronium 
aldernaeſt comt / in dien Dat de ghedaente van tfaedt bp Diofcorides beſchꝛeuen accordeerde / ende 
datter maer eenen bol en waere. Maer wie weet oftmen den Grieckſchen text ghecorrumpeert zijn⸗ 
de / ſoude moeten voor Azvoarripua lefen ASoorrppuw , oft Bpwvorariprle: ende oock Dat by ſeght inde 
beſcheijuinghe vanden anderen Sacyrion piLar GoAGoudd Erop nav , is zeer doncker ende wijfels 
achtich / oft hy Die wil in groothepdt oft anderflins-ghetijd hebben : Sn vueahen dattet eerſte Saty⸗ 
siam niet en foude fchijnen gheheel onghelijck te wefen onfen. Píychocidi : want ief ghetooue Dat. 
moppareerte feaahen is goudt-geel Dan vierich roodt / ende Dit woordt ivepevli beteecfent bequae⸗ 
melick witticheydt mer roodt gheverwt / de welcke ief dickwils ghemerckt hebbe inde tweede Píycho- 
des rontomme de bladers afs fp cer ft wtſpruyten. — IJ 

Maer de ghene Die ſpitſcher van bladers ie/Beeft accidentale differentien ſonder ghetal dat is / 
van verwe / reucke / grootte / glatheydt / ende ghedaente van vlecken ende tickſ kens onderſcheyden. 
Dander ſubſtantiele machmen ſien inde tafel, 

Platophylla, dat is / met ghecromde breede bladers is een aerdighe plante / waer af de ſtele dick⸗ 
Wils groeyet onderhaluen cubitus hooghe. Deſe heeft peirſche bloemen / ende bloeyet later / ontrent 
lbeghinſelvan Wedemaendt. Sp waſſet gheerne in zeer vuyle ende vochtighe plaetſen. | 

Conopfza oft Macrocaulos Dat is met groote ſtelen / groeyet dickwiis wee cubitus hooghe: deſe 
beft geer aerdige roode en welriectende bloemen / ghelijck Die vande eerfte eñ weede Serapias Bafi- 

ica, Dan dat de verwe vande Conopfza bleecker is / ende Dat deſe fchijnt te weſen aift eyghen wijf⸗ 
en Vanden anderen. Sp groepet abeerne in bemden / maer Die riet te zeer vocht en zijn / ghelijck de 
voorgaende / iae Dat meer is/in eenen ghetemperden ende niette natten oft drooghen grondt, 


Sroote hondts· cullekens Serapiades van Gemma. 


Ondertgheſlachte vande 


£ 


Serapiadesgijn de Coninchecke de principaelgle bie wp bp drhederhande 
Ì B onders 


230 Veſcheijuinghe van allerley gheflachte van Cullekens Crupden/ 
onderſcheydt gheftelt hebben : men gheeftſe defen naem om De ghelijckeniſſe vande Conincklicke 
ſcheytre / croone / ende cleedt Die fp hebben. 
Doe meeſte joo wel deerſte als De tweede) hebben gheheel groene bladers die vande Pareye ghe⸗ 
lijck anckworpich / ghelijfuich wat breedtachtich / ſmtijdts cen weynich gheboghen: De cullekẽs zijn 
gheheelrondi / de ſtele is dickwils ouer de Dzije palmen hooghe. De bloeme is zeer aerdich / gheheel 
xvodti / ſomtijdes oock pat roodtachtich / zeer ghefatſonneert gelijck een croonken dat hem verbꝛeydt / 
nochtans gheenen ſonderlinghen reucke hebbende. Deſe plante is van my aldereerſt gheſien ende 
ghevonden inde dellinghen vande veften van Loenen, Ontrent den bergh van Triniteyt bp Dooꝛ⸗ 
Ic / groeyiſe oucrolocdich..— J 
… Sander heeft de bloeme niet foo roodt maer ſpitſcher. Sy bloepen alle beyde van tbeghinſel van 
Junius dickwils vor half Julio / met cen wonderlicke ghedaente ende aerdicheydt. De bladers ſpꝛuy⸗ 
zen wt ontrent half Decembꝛe. Sp grocyet gheerne op doncker ende rouwe plaetſen in me fachtigen 
‘grondipzincipatick daer gras wafſct. OQwijfken van deſen is de Conopſæa. Oe 


NAE Ne 
Conopſæa . 


veel perſoonen in ſchoonheydt alle d'ander te bonen gaen. 
helmde mannekens ſonder handen oft voeten. 
D'eerſte heeft eenen langhen ſtele / ende zeer breede bladeren / dat is te ſegghen / lanck ende breedt / 
ende in toeghinſel rondtachuch. De bloeme is binnen wit / met roode vlecken beſpringt / ende vã buy⸗ 
ten zeer roodt met purper ende gele ſtripkens ghelijck hayrkens. Deſe groeyen zeer vele int boſch van 
Floreuai / ende fragen wt in Decembre. De bloemen gheuenſe van tbeghinſel tot int eynde vans 
Deſen is zeere ghelück noch een ander ſooꝛte hebbende oock breede bladers / maer corter / de crans 
meer voorwaerts hanghende / ende de bloemen vaſter by een ſtaende / ende de helmkens nederwaeris 
gheboghen op een ſijde:tcoleur is van buyten wi den witten ende blaeuwen met wat afcharaen ghe⸗ 
mengt/ binten heeftſe bruyn voode plecken. Defe worden ons ghefonden van Brueſſel wt de berg⸗ 
achtighe ende rouwe plaetſen. Dende deſe forten hebben een aerdrghe bloeme / macr ſonder reucke. 
Noch hebbe ick behaluen deſe Serareumaticæ oft. Militares ſomtijdts vock gheſien cen derde 
ſoorte / met bꝛeede bladers / den bladers van Lelien zeere ghelijck te weten lanckwoꝛpich / ci eyndende 
in eenẽ rontachughẽ punt / De welcke heeft melckwitte bloemẽ / die rechtſinnich de figuere hebben van 
duyuen mei wigheſtreckte vleughels ende voeten. Maer midts dat ick deſe in langhen tijdt niet en 
hebbe gheſien / foo en hebbe ick Die joo perfect niet connen gheconter feyt geuen als ick wel ſoude wils 
len. Sy groeper gheerne op bergachtighe ende dorre plaetſen / ende bloepet op Den ſeifden tijdt dat 
d'Anthropinzbloepen. — nT n 
Bande Weſpen ende Dien en fat ick niet particulierders by voeghen / om des wille datfe vans 
den anderen Perbariften befchreuen zijn ende gheſtelt onder De foorten vande Getapiades : hoe 
wel dat fp De Horſels niet foo zeer wel vande Dien onderſcheyden en hebben, abelijck fp oock nieten 
doende twee foorten vande Biekens / ende wederom vock de twee ſoorten vande Vlieghen / de welc⸗ 
verſchillen van fatſoen van bloemen ende bladers. J v 
De Satyria Ornithophorazijn veelderhande / maer nochtans ſouden de meeſte beter voghel⸗ 
Fens ghenoemt zijn / de welcke purper bloemen hebben / die oft eenen voghel met wigheſtrecte vleu⸗ 
ghels / oft eenen lanckachtighen ſteert wan Den Dolfin ghelijck zijin: D'eene van tween heeft ghe⸗ 
plecte bladers / ende d ander effen ende groen / ghelijck Pareye. Sp bloeyen beyde inden April; ende 
verraſſchen ghemeynlick alle ander ſoorten vande Cullekenſ cruyden. De bladers ſpruyten eerſt 
votin Sporckel / ende groepen gheerne in doncker plaetſen / pꝛincipalijck in Dafclaerbofchtens / in 
lichte ende moſachtighe eerde. — J 
De cleyne Dolfijnkens en hebben oock ons wilegghen niet van doene / ghemerckt datſe van av 
der Herbariſten van onſen tijden ghenoech verclaert zinm. Rn, _ 
Eboef-culiefen hebben wy tweederhande gheſtelt / d minſte met bruyn tanneide bloemen dwele⸗ 
fe nochtans veelderhande is / ende heeft de verwer ghedaente / ende reucke / vande wantluyſen Maer 
de bladers en zijn wiet onghelijck die vanden cleynen Satyrio Delphinio. & groeyt gheerne in 
te plaetſen / ende bloepet metde Dolfijnen. B 
Tweede bj ons Scincophora gheheeten/is van Dodonæ us ende ander beſchreuen: eũ groeyet 
vele inde veſten van Loenen. bern el ende ete — 
Declepne Bafilica oft Naenken / heeft een gheele bloeme wien groenen wat ſiende cen EW 


Di jmalbemaeft di Sracomatica of. Anchropin „de else noshtans ae opinie van 
De bloemen ſtaen ghelijck helmen / oft ges 
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nincks croone ghelijck / ſeer foet rieckende/ ende heeft bonen alle ander een fonderlingBeeratht ome 
awecken den luſt van byſiapen. Waerom dat te rechte vande Spaignaerts gheheeten is Amor 
didonna. De Cullekens zijn eleyne / rondt / hardt / met een roſſe ſchoꝛrſſe becleedt: De bladers pops 
len cerſt wt inden Mey oft int eynde vanden April / Tbloeyt inde maendt van Julins tot in 
B Dogftmaent:toermenichfutdicht ſeere onder d eerde / eũ waſſet gheerne op berchacht ʒe plaetſen. 
Dnder Naenken metde witte welrieckende bloeme / wordt wel gheheeten Spirale oft ſyade 
Saryrion. Ende heeft meeſtendeel Drie oft wier cullekens oft lanckworpighe bolckens shetje eert 
platachtighe Olijfue / de bladers wat Ruytwijs / feer groen met eenen, donckerachtighen tayBer. De 
bloemen zeer fraep gheſtelt zijnde in een ongheſloten dracpende ronde / hebben afs Peerfte De ghe⸗ 
Daente van cen croone: De bladers ſpꝛuyten wt in September afs De bloeme verdwijnt / ende bip 
uen gheduerende tot inden Mey / dan blijuenſe voorts achter den ghebeelen Somer / maer bet ſteel⸗ 
ken comt voorts in Oogſtmaent / bloeyende tot in September. Wie weet oft eene van deſe wee de 
is Daer Theopkraſtus mencie af maect? Dy auentueren delfde bewijfen de foete reucken ct 


decracht / waert datde plaetſe daer zy groepen Daer in mede accordeerde. 

Vande Handekens cruyden Plychoeides genoemt / zijn alleene de meeſte van ander beſchreuẽ / 
Maer wy hebben behaluen die: noch twee ander ſoorten gheſien / d eene met groote bladers / ſom⸗ 
tijts repꝛeſenterende inde bloemen drie oft vierderhande ſoortẽ van ghedierte / datmen Vijfvouters 
oft Peplen heet. De minſte riecken alderbeſt. Tgroeyt vele in berchachtighe ende rouwe plaetſen 
onder de Heyde. Sp bloeyen ontrent half Wedemaendt ende ſomtijts in tbeghinſel. 

De Heᷣtmaphroditica met lanckworpighe beenen / waſſen gheerne op waterighen grondt. De 

oemen comen voorts in Julio / gheheel wit ghelijck die vanden Orcades. 

De Acridotides oft Sprinckhanen hebben de ſtele ende bloeme gheheel ghelijck die vanden 
Samrifchen miſwas met wee bladers / maer meer bladers / ende oock een ander ghedaente vã bla⸗ 
ders / ende een ander ordonnanties ef oocf twee wortels ghelsicf inde Plychodes. De bloeme is gher 
lijct eenen bocks baert / ende inde ghedaente van eenen Sprinckhane oft Crekel. Sp groepen gheer⸗ 
ne op middelmatich landt ende in boſchachtighe bemden. Debloeme gaet open inde middel vane 
den Mep, Ee DE 

Tot bier toezint eens Deel De woorden enbe opinie ban D. Cornelius 
Gemma, ende eens Heel De onfe, ° 


Diofcorides. Cullefens cruydt anderfins Serapias ghenoemt / als Matthiolus ſeght / om dat Cracht. 
De woꝛel in veel Deelen gheſpleten is / heeft bladers die vande Pareye ahelijd / bꝛeedt / lanckworpich / 
ghelijffu ich wt de cromte van ſijdtſcheuten innewaerts gheboghen / met eenen ſtele van een palme 
hooghe / bloemen Die bycants purper roodt zijn / ende een wortel ghelijck cullekens: De welcke opde 
gheſwillen gheleyt / de ſelfde doet ſcheyden / ſuyuert de vuyle ſweeringhen / ende cn laet Die miet voorts 
eten: ſy gheneeſt de ſiſtelen oft loopende gaten / ende verſoet d inflammatien / daer op gheleyt. 

De drooahe wortels beletten tvoorts eten vande vuyle ſweeren / gheneſen De rottingen ende vuy⸗ 
le puſten vanden mondt / ende ſtoppen den buyckloop met wijn inghenomen. Van deſe wordt tſelfde 
gheſchreuen / dat men vanden Hondtſ Cullekens ſeght. 

Egineta. Orchis Serapias gheheeten / ende van ſommighe Triorchis dat is te ſeggen / met drye 
cullekens / dꝛoogt ſtercker dan tvodrgaende / waerom Dat doet ſcheyden De ſaechte gheſwillen / de vups 
fe ende rottende ſweeringhen reynicht / ende de quaede zeericheydt gheneeſt: maer ghedroogt zijnde / 
foo verdꝛoogiſe veel ſtercker. Ende om datſe wat tſamen treckende is / ſoo ſtoptſe met wijn ghedronc⸗ 
ken den camerganck / ghelijck Plinius oock ſeght. Oe 


Ery thronium, Dens Caninus bande Herbariſten. 


Luttel iaeren beleden is bekent aeworden dit zeer aerdich bol⸗ 
ghewas / de welke van ons vrienden Saryrion ghenoemt werdt. 
Dit felfder aduijs ghenomen zijnde vande Medicijns van Lions / 
die Datdeden confijten; eñ de cracht verſocht hebbende / heeft ſchij⸗ 
nen te zijn De rechte Satyrion van Diofcorides: maer nae veel ex⸗ 
periencie ſoo weet ick datter groote menichte van abeconfijtte zijn 
ghebꝛocht gheweeft binnen Parijs ende ander fteden van Branc 
kerijck / niet anders. Daer aen ghebrekende / dan de verwe) De welcke 
zeere verandert nae de diuerſcheyt vander plaetſen / gelijckmẽ mach 
fien aende zee⸗Ayjuyn / Anjuynẽ ef ander Looctachtige gewaſſen 
Eheeft de bladers die vanden Das· Loock oft vande Lelie gelijck / 
maer minder / te weten twee / maer ghemeynlick drye / opder aerden 
V 2 ligghen⸗ 
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ligghende. De ſtele is teerkens / van een palme hooghe/ cael ende tot aende bladers toe inder aerden 
ſtekende / ende een cleyn buyghelick ſteelken vooriſtekende / ghelijck aiſt Verckens brood doet, De 
bloeme is die vanden Soffraen oft Lelie ghelijck/ roodtachtich iden witten ſiende. De rooric 
(po groot ende ghelijck als cen dadele / van verwe als Orchis aende welcke dat hanghen ſommob⸗ 
cleyne ſaſelinghen / ende een cleyn half vondt platachtich cliſterken vaſt ghemaeckt aen D'onderfe 
ſijde / ofi gheheel onder / ghelijck men mach fien aende wortel vanden Gladiolus . Tbloeyede bin; 
nen Gons inden hof van Walerandt Donrez in den April / van den ſeluen aldaer ghebracht / tees 
wiens neerſticheydt dat ons aldereerſt is bekent gheworden / hebbende tſelfde wigheſteken in ighe⸗ 
berghte ghelegen aent ſtaende water van Lauſane / maer naederhandt hebbe ick tſelfde wigheſtefen 
inde heuuels gheleghen onderhalf mijle vande Pau by Turin. | 


a 


Verlchilien banden Ervrhronium in coleur ban — 

bloemen ende in bladers / ende is Sacyriumende Dae 7 

Dens Caninus bande @ederlanders/ ende De °° Erychronium met witte bloemen/ende 7 
Hermodactylus oft Pieudohermodaêty lus Fra- ſmalle bladeren. 
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*— bioeme is fchoonroodt/ oft gheheel wit / oft wit ende roodt tſamen abemengt ot den bien 
ſiende. En 
De ghemeyne Hermodaâylus ende valfch Hermodaêtylus vande Italiaenen / heeft De bla⸗ 
be) onder ſmal / daer ſo ligghen acnden bals vanden wortel. 
oen wy inde voorlezen tacren tot Benegien waeren, foo hebben wy meer dan eens gheſien iv 
den Enghelten bunfe van Albert Marcinelli groote rondtachtighe wortels met een ghern peide eñ 
Fnobbelachtiahe febooffer voodtachtich meden bruynen ſiende / die van ghedante ende grootte gel ick 
waeren die vanden Verckens broode / oft vande zeer groote ronde Ooſterlucie / hebbende tbinnenſte 
wia ucn etelick/ ſoet ende joo zeer ghelijck zijnde den cleynen Ferinoten / dat wy fouden meynen 
at De (elfde waeren / teweten gegroepet zijnde m een vetter ende vremdt landt. Maer Marrinellus 
beeft terſtondt / eenighe ontfanghen Bebbende die hem gheſonden wacrt wi Alepo van Syrien doo: 
a | fijnen 
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fijnen bꝛoeder Sequino / foo hy een neerſtich ende gheſchickt onderſoecker ende Eender was van wets 
landiſche vremde planten / gheſeydt dat waeren Erychronium Satyrium. Eene van deſen heeft ops 

hevoedt de vermaerde monte bancke oft quackſaluer de blaſoen van de plaetſe oft merct van S. 
Mart tot Venegien / ghenaemt Leo / die cen lief hebber was vande ghemeyne Philoſophie / ende 
daer in wel gheſchickt / ende heeft Die ſekeren tijdt houden groeyende / waer afwy de bladers miet en 
daren verclaeren / midts Dat ons Die vergheten zijn. Een ander van dien, heeft De ſelfde Apoteker 

hegheuen lacobo Cortuſio, de welcke ons langen tijdt Daer nae/ aloft wp Die noyt gefien en had⸗ 
den / heeft ghethoont / ende bycants teghen onfen danck ons beeft doen lachen / als hy ſeyde Dat hy 
alleene door handelinge van dien gheheel ontſteken was tot oncuyſcheden. Defe elfde beeft hy 
naemaels ghefonden aen Matthiolus ende niet Sequinus, abelijd wy verftaen hebben. 
Diofcorides. De wortel van Sacyrium ghedꝛoncken met ſtraffen rooden wijn! is goedt teghen cracht. 
de cromheydt vanden hals. 
Men moet oock Defc ghebruycken / als den luft van byſlapen aencomt / want men (egt Dat men 
doorde felfde tot byflapen meer verweet wordt / om De windighe ende ouervloedighe vochticheydt / 
ht Galenus. 
“Diofcorides. De wortel van Saryrion Erychronium gheheel inde Bandt ghehouden / men 
ſeght / datſe tot byſlapen verweckt / ende daerom te meer / iſt datje met wijn ghedroncken wordt, 


* maltcander (og veel ſoorten oft gheſſachten van plan⸗ 
at ten als ons mogelick is gheweeſt / vande welcke de gez 






Dt hier toe zijn wp nu ecomen al elijckende te € 
SS, 


„/N Daeuten/ oock bp vervolgh vande ordeninghe der na: 
>) tueven alloo aen maicander zijn hanghende / om Date 
men Die zeer lichtelick foude moghen kenne/ende ont⸗ 
houden: Beghinnende vande Garlen/Granen/ende Kieten / loo zijn 
wp ghecomen tatten Acoros, Ireos, ende Cypercs, Ende Lan Daer totten 
Alphodillen / ende Ayjuynachtighe bollen, Vandewelcke De meelte 
menichte / hadden ſmalle / ſtjfue / ſpitſche bladers / die nerghens ghe⸗ 
hackelt oft gekerkt / maer ouer al efkẽ waerẽ. Nochtãs nu zijnder noch 
ander met vaſte bollen ende derghelijcke knolachtighe gheſlachten / 
die meeſtendeel gheſneden oft ghekerkt zijn. Alle de welcke / midts DIE 
Dat meeſtendeel pottagie cruyden zijn / ende een yeghelijck om te ken⸗ 
nen in tgelichte / ende daghelicks in ſpuſe ghebruyckt worden / wy hiet 
uiet onbequaemelick uilen afverdighen: ghemerckt Dat wy anderſ⸗ 
ſins / nerghens gheen bequaemer plaetſe en ſullen crjghen inde ghe⸗ 
eele beſchrijuinghe vande gheſlachten ban Cruyden. 


CTalelken. 
ſSonde cape. 
Aanckwozpighe Gapt. 
Soudr-gele Rape. 
Wilde Gape ſonder bolle, 
derick / Eryſmum ban Matthiolus ende iongher Berbariſten. 
| Twee diuerſcheden ban Gapen. ’ 7 
“| @nderfehepdt tuſſchen tamme ende wilde DHteck-Gapen. 
FTamme Steck· Gape. 0: vee eed 
Wilde Dteck- Gape. ene 
Bunion oft Rapula, welcken Marrhiolus tontechte gheeft De bladerg niet van Bunium ghelück 
Diofcorides boet/ maer ban Dteck-Gapes bp auentuere wt Plinius gheſogen / als op ijn plaets 
fe ſal ghefendt worden, 
Srootkadis, … 0 
Cleyn Goodt abs. 
Diuerſcheydt van Aaadiiůßůß. 
Mottarrt / Eruca vft Rapifoliimm. 


Wit Mogaert. rr Os * A 
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Wilde Mollaert / met bladers bie bander Eppt oft water Eppe ghelück. 
Clepn wilde Mottaerr mer bladers pan Teſtens· Crupdt. 
Gakette. ° 

Goomfche Gakette. 

Milde Gakette. 

Wilde Gakerte met [malle bladers. 

Gakerte De Keriſe niet ongbeljch. 

Gakerte Gerarine. 

Iriooft Eryfimum. J 

| EryGmumTheophraft.met de bladerg van Winde oft Melde. 








Lampíana. 

Barbaria, Pſeudobunias eer Ban Pfeudobunium. ‚ 

Ander Pfeudobunium,om dat bande faozten ban Ferula is/ ſal ſtaen onder de felfde. 
Elepn Gagoncelen. ‘ 

Groote Gaponcelen mer De bloeme den Ballefteert ghelück. 

Water Eppe. 

Tweede water Eppe. 

Water Berle. . 

Sion van Matthiolus ende bande Italianen. 

| Cardamine oft tweede Water Verde ban Diofcorides, 








Cardamine tweede ſoozte. 

Cardamine met bladers ban Claneren. 
Balf Moſtaert / halt Thlaſpi, een crupdt van Prauencen, 
Bof Lerſſe. 
* 





(zeer ghemepne. 
ban Dioſcorides met de bladers van Draba. 
Dzemde Gakerte en: Brieckfche bp anentuere ban Diofcorides. 

De onderſchepdẽ. Spꝛiaens / met een dobbel hoeckachtich haeuken. 
Cakile ban Serapio. | Bef Thlafpi met De bladers van Ofyris. 


Boꝛſekens trupdt. 








Wilde Keriſe. Met bladers vagn Hieracium, geel Lunaria.. 














Lepidium vã Ægi- 2Xlle ſoorten van/ Tweede mer de bladers van Quendel. I 
neta tweederhaͤde / Thlaſpi Met de bladers ban Centumculus, Alyſſon ban Sali 
Draba. ___FparCandienmeteencvoonken. — 
Cameliue. Incanum van Mechelen. 
Cameline tweede foorte. Boomachtich met de bladers ban zee Leutoion. 
Denꝛillaria dan Gondels - Tweede boomachtich. DO 
let / oft terundt Moly. Boornachtich. 
| benabandeionge Bis . Tweede met croonkens. 
bariſten. Crateuæ, op ſün plaetſe. 
Ecupt-Crupdr. Veel andsrderlep Thlaſpi. 
S. Jatobs bloemen, 
Zee S. Jacoks bloemen. J — 


Dꝛupuen Crundt. 


aonde ũape.Orbiculatum. ſeu turbinatum Rapum maius. 


In elck landt groeven ouervloedich alle foorten van Rapen / die de Griecken onder den naem 
Gongylida begrepen hebben / De welcke bewijſt de rondicheydt / ende ronde figuere vande bolie oft 
wortel / waer by datſe Den ghemeynen volcke wel bekent is / ende vanden aerme lieden inde Winter 
veel gheten/foo wel racu/als gheſoden. Debladers zijn zeer breedt ende ghekerft / Die vande Ra⸗ 
kette / oft eer vanden Radijs ghelijck / oock van huyſkens daer tſaedt in light foo ghelijck / dat men fous 
de meynen ſonder de bolachtighe wortel ende gele bloemen / ende tſaedt dat minder is / dat de ſelf⸗ 
de waere. . 


Diuerlcheydt. 


D'ander is alleene vande vooꝛſeyde verſchillende inde wortel / de welcke lanckworpich rondt is! 
ende van fatſoen de Steck· Rape ghelijcker / maer Depe mael meerder / ende ouer al zeer wel bekent. 

De ſelfde / oft emmers dien zeere ghelijck / wordt tot Venegien vande warmoes lieden ter marct 
te coope ghedraghen / de welcke hebbende een roode claere ende doorluchtighe wovtel/ mals ende ſoet 


Bao Matthijs de Lobel, 235 
gende Gape. Fn Griecks;Gongylides, Gongylida. * ES 
In Latfn/ Orbiculatum feu turbinatum Rapú … - Zancuwoꝛpighe Gage. Rapum tereti, 
malus. In oochduptſch/ uebẽ. Fn Franchois — rovunda, obienga que J 


Naueau rond. In Italtaenſch / Rapo. An En: radice. 
gels / Turnepe. 





van ſmaecke / daer raen gheten wordt des Winters in ſalaet met Rakette / Latonwe ende ander eruy ⸗ 
den in ſtede van Radijs. tes 
Diofcorides. Naven gheſoden gheuen voedtfel: ſy maecken winden! ende oock flap vleeſch. Sy cracht. 
gheuen oock luſt tot byſlapen. Oe 4 9J 
Kapen gheſoden ende gheſtooten verſoeten de pijne vanden fleirſijn daer op gheleyt / ende ghe⸗ 
neſen de cackhielen. OT C. . . 5333 A 
Dlie van Rooſen ghedaen in een wegheholde Naper ende dan ghebraden in heete aſſchens / ghe⸗ 
Heeft De verſworen cacfhielen OO — — J 
— De ionghe ſcheutkens vanden Rapen gheten als ſy beghinnen te ſchieten / doen water maec⸗ 
en. — — 


Tſaedtis zeer goedt ghedaen in Theriakels ende medicinen tegen fenijn / ſonderlinge inde ghe⸗ 
ne die pijne ende weedom verſoeten. En 
ſaedt inghedroncken is zeer goedt teghen tfenijn/ende verweckt tot byflapen. 
¶ De Napein pekel gheleyt/ gheeft min voetfels / maer gheeft veel meer appetijs. 
Dn Alenus, Maerkt Aap'leefch] iſt datſe raeu gheten wordt! foo fh ie quacder om verteiren / maer 
wee mael gheſoden is fp bequaemer. —— Edge 
pee Fleet tat braapen om Dat is maeckende eenen windighen gheeſt / ghelijck oocf de wortel 
OE EEN TEE ee eee en ae 
„Sap van hof Kapen in een maſſe abebroche,. is groefuer van ghetempercheydt / ende Daar om 
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Lanckworpich Goudt-dele Gape. Rapum fuluum tereti rotunda oblongaque radice. 


Ouer veel iaeren beb icf woꝛtelen van deſe Goudt gele Rape gehadt ten huyſe van den Heere 
San van Halewin Heere vã Vox-Vrye tot Boeſinge / gelegen een myle vã Ypꝛe in Weſt. Vlaen 
deren / Die Daer af veelint landt ſaeydde vaſt bp tvoorſeyde Slot: De wortel verſchilt alleenlick vane 
voorgaende inde Goudt gele verwe / die De ſauſſen oft moes verwet / iſt dat my wel voorſtaet / ghelijck 
Saffraen. Anderſſints ten is van ſaedt ende bladers Den anderen niet onghelijck. 


Milde Gape fonder bolle, Rapum fylueftrenon bul-  Berick.Rapiftrum aruorú. An Boochduperth / Gu⸗ 
boſum. In Spaenlth / Nabo ſaluage. Fn En* rhedruck. Fn Engels / Cadloke ende Kedloke/ en: 
gels / Wiidt Turnepe. peis t'ontecht Eryſimum bau Fuchſius, Dodo. 

neus ende Marthiolus. ' 
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Dewilde Rape wordt oock ghenoech ghevonden ſonderlinghe in Vlaenderen ende Duytſch⸗ 
landt / die deſe ſaeyen / om met het eruydt de koyen ende oſſen te voeden. Tant tgroeyet ſoo ouervloe⸗ 
‚dich van bladers / dat De wortel gheenen bolle en wordt / noch knolachtich oft buyckachtich / maer ghe⸗ 
Beel cleyne blijft / anderſſins is ſy de groote ronde Rape niet onghelijck nochtans goedt om swt eente 
ie want ſy beeft ghecrolder / gherimpelder ende veelmeer bladers , De bloeme is geel / anderß⸗ 

ee . Berick oft Beberick, : — 
Herick is oock wanden gheſlachte van wilde Rapen / ouer al groeyende aende canten vande wegẽ 
ende int oren, ſonderlinghe ouer al Noordiwaerdts / ende heeft zeer veel gele bloemen Dien vande 
coolen oft Kaper ghelijck: aen ſtelen van onderhaluen cubitus hooghe heeftfe bladers van Lam- 
‚ pfanc.oft vande wilde Rape / effen ende groen‘ ghelijd Die Coolen / ende niet de Rakette/ ghefijd als 
hebbẽ moet d'Trio van Diofcorides. De wortel is dunne ende niet fafclachtich van fmaecte ghelick 
‚Rie vande wilde Rape / wiens crachten datſe oock zeere heeft; maer gbeweldighet, Boe wel datje niet 
aren sefenenwoorde eenise —— Eryſimum wan Dioſcotides / maer Do 
waer ſy is zeer nae comende Den Steck.· Rapen ende Moſtaert / wãt tgheſtooten ſaedt schijnt Mo⸗ 
ſtaert te weſen / ende wordt oock vande ——— Sheba di at En — 

Diofcorides, Dewilde Rape wordt ghedaen in medicijnen / de weicke ghebruyckt worden ont 
toelvanden aenficht te ſuyneren / ende voc vanden gheheelen lichaeme / fonderlinghe inde ghene die 
van meel van Lupinen / Eruen / Terwe oft Drauick pleghen ghemaeckt e werden. DO 


Rapiſtrum 
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Rapiſtrum fore alboærucæ foliis. Rapiſtrum oft Bederick merwite 
bloemen. eeen Eee U an ee 
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Ditis de voorgaende oft wit Moſtaert seer ghelijck in bloemen? bie nochtans wit zijn; ende blas 
deren, Twordt ook ghenoech ghevonden Daermen dander vindt, J 


Steck· ape. Bunias ſiue Napus. 


Ghelijckerwijs als ontrent Antwerpen tſauelachtich landt voorts beenat zeer veel groote ronde 
Kapen, alſoo groeven de Stecf-Rapen zeer ouervloedich in ſlijckachtich landt ontrent Parijs. 
Dele Rape is een medefporte van d ander Napen / iae foo zeere oock ghelijck De lanckworpighe Ra⸗ 
pe / dat ghy foudt ſegghen dat de ſelue plante waere / ten waere Dat De bladers. vande Grieck Rape 
Ann rouwaeren ende De voortel min buyckachtich inde middel; ende onder veel minder /foeter van 
ſmaecke ende lieflicker om eten / fonderlinghe de Franſche / de welcke. met wolle vaten pleeat in Meo 
derlandt te coope ghebrocht teworden. sir 
OO Eracht. 
vareroorides. Stecf-Rapen ahefoden maecken winde / ende gheuen den lichaem een weynich 
ſels. Dn 
„Saed van Seeck-Napen inghenomen / breeckt de cracht vande fenijnen / ende wordt ghemengt 
ide medicijnen teghen fenijn. re 
Ve wortel wordt gheleyt in tſont. 
Galenus. De Steef. Rape heeft De elfde crachten vande groote tonde Rape / ende is warm 
inden tweeden gracd tende vochtinden eerften. B ier ed 





Bunium. 
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Steck· Gape / ende Parijſche Gape. Bunias ſiue Na- 
pus. In Boochduptſch / Drechtuben. In Fran⸗ 
chois / Nauet. In Italiaenſch / Napo, Nauoni eit 
Naponi. In Engelſch / Nauew of Paris / and 
Nauew gentle. 

⸗ 


Wilde Dteck-Gape/ oft natte Steck· Gape, Pa- 
nias ſylueſtris, Napus foze luteo. 
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Deſe Rape groeyet gheerne lancfs de canten vande velden ende riuieren / principalick in oude 
landen / als Engellandt / Normandie / Duyiſchlandt / aen tgheberghte van Italien / ende derghelijes 
fe plaetſen. Van haeuwe / ſaedt / bloeme ende bladers / is ſy zeer goedt om Fennen we aenſien vande 
tamme Steck. Rape / midts datſe Dien zeere ghelijck is / maer gheheel minder / ende De bladers die⸗ 
per ghekerft heeft / de wortel oock ronder oft corter / ſoo groot ats ecn vijghe oft Sorbe. Tſaedt van 
deſe / oft vande tamme Steck · Rape / moet ghedaen zijn inde pꝛeſeruatijfuen teghen tfenijn / ende ex⸗ 
rellenten compoſitien vanden ouders / als inde Theriakel Andromachi, ende ander / ende niet tſaedt 
van Buniumwetcken naem om De raepachtighe ende ronde wortel Door De ghelijckeniſſe vã doet 
Bunium ende Bunias, vele beeft bedꝛoghen / ghelij als Plinius, die bepde de planten Kapen heet! 
ende oock Marchiolus,Die dickwils heeft bedꝛoghen gheweeſt / eũ atfoo luttel gheverſeert is in Diof- 
corides als in Plinius. Daer Bunium en is gheen Bunias „noch en Beeft oock de ſelfde ghedaenꝛe / 
noch cracht: en is oock giet beſchꝛreuen onder tgheſelſchap vanden Bunias, als wy corts bier nae ſul⸗ 
ten verclaeren. — 


Grooten Radis.Raphanus magnus. 


Den Latijnſchen naem Raphanus waer af d Latijnſch woordt Rapum ghenomen is gheweeſt: 


bewijſt Dar Radijs ecn ſpecie is van Rapen / want hp heeft al dat de Rape heeft / wigenomen De lan⸗ 
gher ende dunder wortel. De bloemen zijn van een ghedaente / maer verſtoruen purperverwe / DC 
haeuwe is oock Dicker ghelijck een buſken ghemaeckt / ende tſaedt is roſch ghelijck dat vande meeſtt 
Nape / dwelck crachtigher is in medicinen / dan bequaemer tot voediſel nochtans wordt de wortd 
meeft ouer al begheert / ende is zeere wel bekent. sn 


— — 
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Gresten Aadüs.In Grieck3/Raphanis, Fn Latin/ —— 
Raphanus magnus. In Zoschduptſch/ Getcich. 


In Franchois/ Raifort. In Italiaenſch/Rafa⸗ Cleyn adüs. In Latijn / Rapha- 
no. In Opaentſth Rauano ende Radice, ende is nus minor purpu- 
Raphanus magnus primus van Matthiolus. In reus. 


Engels/addaſne oft caban. 
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In veel honen van Italien worden ghewonnen ende oock gheten principalid die roodtachtighe 
adijſen / ende ghelijck Die minder zijn foo wy vermaendt hebben vande roode Kape ) alfoo zijn (p_— 
foeter om eten / ende min ſterck / ende lieflicker met fout en water ont den appetijt te verwecken / dert 

_ elden ſy gheheel benemen als fp gheſoden zijn: want hp rieckt zeer ſterck tſo op hem ſeluen / oft met 
vleeſch gheſoden / foo wet deſe afs de witter ende daerom iff beter datſe gheten worden met fout; ende 
Wk eerſte vander maeltijdt. 


Beet aadüs. Raphanus niger. 


Ederde onderſcheydt vanden Radijs wordt ghenomen wt der verwen, In Nederlandt eñ Ita⸗ 
vindtmen oock veel Radijs / waer af de wortel buyten bruyn ſwert is / maer van binnen wit / an⸗ 
derſſins den anderen niet onghelijck. n — 
Dioſco rides. De wortel vanden Radijs verwarmt / maeckt winden; ende is den mondt lieflick / eracht. 
maer ho is der maghen teghen / hy doet rupfemen / ende water maecken / ende is Den buycke nutter. 
dijs moet gheten worden tnt wierfte vander maeltijdt / om de ſpijſe tebeter Doen verteiren / 
als hy voor de maeltijdt aheten wordt / foo doet hy de ſpijſe walghen ende houdt Die op / waer⸗ 
omdat hy zeer bequaemelick wordt voor den eten ghegheuen den ghenen die ouergheuen willen : bp 
werherpt dock tverſtant. Oe — NK — 
se HE ís goedt teahen den veronderden hoeft / ende doet loſſen De taepe fluymen die 
fehooffe vanden Radijs met honich van azijn inghenomen / doet raſſcher braecken Ee 
mien is zeer goedt den swaterfachtighen ghebruyckt / ende oock teghen de pijne vander 


Radijs 
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Swert Aadus. An Latin / Raphanus niger. 


Radijs wortelen met honich ghemengt / nemen 










D, be ID wegh de blaeu aheflaahen vlecken / ende bedwr 
SU En ASS LZ 2 de voorts etende ſweeren: ſy zijn oock goedt teghen 
Da SA EN Ì de beten van aderſlanghen / ende Doet het han des 


ElioanNt/j Mes A _ Boofts weder waffen alft wigheuallen is. 
— Af Radijs wortelen met meel van Drauic ghe⸗ 
8 ——9 — DEN Dkst mengt /nemen wegh de ſproeten ende vlecken des 


NEN (Ì À zz ES aenfichts. 
je — F — — —Ww 
Le NW 5e — OA Radijs wortelen zijn goedt gheten oft gedrona 
“ ——— eef os 
/ AS Ge en den ghenen die vande Campernoillen ficck zijn 


EN (4 # — F ende verſucken. J 
—S — Tſaedt van Radijs doet braeckẽ / ende oockwa⸗ 


ter maecken: tverweckt den vrouwen haerlieder 
maendtſtonden / ende maeckt de milte cleyn. 
Radijs ſaedt met azijn gemengt neemt ghewel⸗ 
dich wegh De rouen vande etende ſeericheydt / daer 
op gheleyt. 
Met honich van azijn gheſoden / ift goede regen 
de Squinancie / als men dickwils Daer mede gou 
ghelt. 
Eſelfde met wijn iaghenomen is goedt teghen 
de beten vanden Ceraſtes oft ghehoꝛenden naier. 


Armoracia ban Diofcorides. Wits 
Den Gadis, 


Soo welde bladers ats de wortel worden inde 
pottagen ghedaen / maer deſe verwarmt / ende doet 
water maecken / hy is brandich [mudte dat De Wilde Gadijs hecter ig dan de Grieckſche Lunaria.] 

Galenus. Xadijsis warm inden derden graedt / dꝛooghe inden tweeden / eñ maeckt ſubtijl. De 
wilde is in allen beyden crachtigher / iae Dat meer is / tſaedt ſelue is crachtigher dan teruydt. Theeft 
in hem een verteirende cracht. Daerom iſt goedt door ſulcken cracht / teghen alle blaeu gheſlaghen 
plecken / ende ander Der gelijcke vlecken. Thof Radijs wordt vande ſteedtſche lieden alleene ef raen 
ghetẽ / ghemeynlick int eerſte vander maeltijdt met garum oft pekel / om camerganct te hebben maer 
ſommighe doen wat azijns Daer by. De boeren etent meeſt met broodt / gelijck fp dLoock eten. Maer 
de ghene dieſe om te helpen teiren nae Den auondtmael raeu eten / Dot de medicijns ende boeren ver⸗ 
wonderen. Sp ſegghen nochtans dat fp tſelfde ghenoech by experientie bevonden hebben / hoe wt 
dat niemandt henticden heeft moghen naevolghen fondet hinder. 

Plinius, Water daer Radijs in gheſoden is / ſmorghens drye croefen daer af gedroncken breedt 
Den ſteen ende drijft Dien wt. 


Radijs met azijn ende moſtaert inghenomen is goedt den waterſuchtighen / ende Die altijdts ſla⸗ 
perich zejn / ende niet water te maecken. De En 
Hippocrares feght datmen thayr vande vrouwen dat rijfende is / oude wujuen met Radijs / ende 


oost Radijs opde nauel legghen / teghen de weedons vande moeder. 





SRoftaert.Sinapi ſatiuum E ruce aur Rapi folio. 


WMoſtaert verfchilemeer vande Steck. Rape in ſcherpheydt van crachten / dan in ſpecie / gedaen⸗ 
ter oft name / de welcke ſoo wel de ghedaente vande plante als de groote ſcerpheydt zijn bewijſende. 
Want Napi is te ſegghen onghenadich oft gheweldich / ghelijck afs oort Moftaert faedt is / bijten 
de / brandende ende tot niefen ende tranen verweckende / waer Door dat zeere befent is ter tafelen ſoo 
wel vanden aermen als vanden rijcken / principalick de tamme / de welcke De flelerbladers / bloemen 
ende haeuwe heeft vande Rape / maer minder ſaedt / zeer ſcherp / olieachtich ende ouervloedich / de 
welcke pleegt inde ackers gheſaeydt te worden ghelijck de Rapen. De ionghe bladerkens worden 

oock in ſalaet ghedaen. Oe ge 


ooꝛ Matthijs de Loboll. za 
Moſtaert. An atĳn/Sinapifarinb ErucaaurRa-. … - ” 


pi folio.An Beochduntieh/Ddenef, Fn Frãchois / Wilde Mottaert. In Xathn⸗ Sinapi agreſte Apij 
Seneue domeſtique. In Italigenſch / Senape, aut potius Laueris folio. 
NMoſtarda. In Engels / Mudſterd / Senbepe., 
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Wte Moſtaert. In Latun /Sinapi alterum fariuum In hooch duptſch / Weiler 
Denf, In Franchois / Seneue blancq. 


Witte Moſtaert heeft wit ſaedt dien vanden Rakette ghelijck / de welcke inde Apoteken ghe⸗ 
bꝛuyckt wordt int maecken van Diaſatyrion / ende Elec. de Ouo. Van fatſoen ende ſaedt iſt ghe⸗ 
heelghelijck de ghemeyne Steck· Rape / maer wit ende tweemael meerder. 


Wilde Mottaert. An Latün / Sinapi agreſte. In toochduptcch / Wilder Senff. 
en Fn Franthois / Seneue ſauuage. 


De ghedaente van deſen oft de ſcherpheydt des ſaedts en is den anderen niet zeer onghelijck / hoe 
wel dat De bladers wan keruinghe / ghelegentheydt ende plaetſe van groepen / meer De water Eppe 
oft Eppe ghelijck zijn / ende Dat fijn ſwert facdt buyten ghebruyckt wordt by ghebreke vanden tam⸗ 
men / de welcke Dat oock bewijſt bp De bloemen ende haeuwen aende grachten vande ſaeylanden / we⸗ 
gdhen ende wighegrauen putten oft grachten daert ghewoone is ouervloedich te groepen. 


Cleyn wilt Mottaert Sinapi ſylueſtre minus Burſæ paſtoris folio. 


Deſe Moſtaert groeyet op dorre plaetſen aende canten vande velden / ende op ſteenachtige gron⸗ 
Den ontrent de ſteden met zeere ghekerfde bladers die vanden Teſkens Cruydt ghelijck / maer cleyn⸗ 
der ende ſcherper ghekerft. De croonachtighe bloemen ende haeuwen waſſen aen D'opperfte vanden 
fie ghelijck Die vanden Irio van Diofcorides die eenen voet hooghe is / maer veel minder / dan die 
vanden Irio„de gheheele plante is zeer heet van ſmaecke ghelijck de Moſtaert. 
ß Diofcorides. Moſtaert ie zeer crachtich; om te verwarmen, ſubtijl te maecken / ende wt te trec⸗ cracht. 
en: want Galenus ſeght / dat warm ende drooghe is inden vierden graedt. 

De 9 J X Tſaedt 
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_ Gakette. In Latun / Exuca ſatiua. In Franchois/ 


Roquette. Su Spaenſch / Oruga. In 
leyn wildt Moſtaert. An Zatün / Sinapi ſylueſtre Italiaenſch/ Rucheta. 
minus, Burſæ paſtoris folio. An bpaenich / Mo- Au Engels / aoc⸗ 
ftaza ſaluage. xett. 
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_ fatdt van Moftaert inden mondt gheknout / treckt wt den hoofde alle taeye ſlijmicheydt / ende 
puracert de herſſenen / ende met Meede / ſeght Plinius, ghemengt; ind mondt ghehouden ende ghe⸗ 
gorgelt / verſoet de pijne vande tanden: Maer met honich ende azijn ghemengt ende ghegorgelt / 
gheneſet den Huygh. 

Tſap vanden Moſtaert met water ende honich ghemengt / ende daer mede ghegorgelt / is zer 
goedt om te verdrijuen De zeer harde gheſwillen vanden Amandelen / ende d'oude ende verharde 

rouwicheydt vanden roeper aen de kele. B 

Saedt van Moftacrt gheftooten ende inde neufe gheſteken doet nieſen / ende is oock goedt tegen 
de vallende fieckten (Plinius ſeght / met Vijghen ende Comijn aheftooten)ende doet de vrouwen die 
dopſtijghen vande moeder lijden / weder tot haer feluen comen. 

Moftaert-facdt met vijahen ghemengt ( Plinius ſeght tſaedt ende worel met Moſt nat ghe⸗ 
maeckt) is goedt op hooft gheſtreken tot datde plactfe roodt wordt alſt hayr alat af gheſchoꝛen is 
den ghenen Die met cent vaften ſlaep daermenſe niet af en Fan wacker maecken bevangen sijn. Pli- 
nius ſeght oock Dat goedt is teghen de cromheydt ende crampachtighe treckinghe vanden half. 

Item teghen de pijne vande heupen is defe plaefter oock goedt Daer oo gheleyt / ende teghen de 
verharde milte(van vochticheydt ende winden / ſegt Plinius, ende oocf vande boeft / ende teghen alt 
ſoorten van pijnen.) Tdoet oocf pijne aen als men om gheſontheydt te crijghen / van Hooghe de g⸗ 
breken moet wt trecken (Door fijn brandende cracht puyſten marckende / ſeght Plinius.) 

Met honich / verſch (mout/oft een dun ſalfken van was ende olie ahemaccahemengugheneeft 
de quade ſchorftheden daer Door thayr wtvalt / vanden hoofderdaer op gheſtreken / ende neemt weit 
de vlecken des aenſichts / iaer verdꝛift alle blacu gheſlaghen plecken. ond 


Dooꝛ Datthjsdedobe. | 24 
Met azijn ghemengt / gheneeſt alle quaede crauwagien ende witte ſeericheden daer op ghe⸗ 


en. 
Moſtaert. ſaedt wordt dꝛooghe inghenomen teghen daencomen vande cortſen / oft inden dranck 
ghedaen ghelijdengout. 
Is goede ghemengt in ſaluen die witrecken ende de ſchorftheydt minderen / maer met vijghen 
ghemengt verdrijft hee tuyten vanden ooren; ende iſtijf hooren / ghelijck cn plaeſter opde ooren ghe⸗ 


leyt. | | 
Hſop van Moſtaert ſaedt inde Sonne ghedroogt(Plinius ſeght met honich ghemengt)maeckt 
claer gheſichte / ende verdrijft de rouheydt vanden wymbraeuwen ende caken daer op gheſtreken. 
Plinius. Moſtaert ſaedt gheſtooten ende met azijn ghemengt / is zeer goedt geſtreken opde bes 
(en van ſlanghen ende ſteken van Scorpioenen. : 
Moftaertjacdt verdeijftfenijn vande Campernoillen / ende is der maghen zeer nut teghen alle 
ghebreken / ende oock Der longher. Het Doet oost lichtelick wtſpouwen met fpijfe gheten. 


Gakettt tweederhande. Erucæ ſatiuæ duæ. 
Vander is ghendemt in Latin / Eruca maior, ſiue Hiſpanica & Gentilis. In Aederduptſch / Gakette 
ende aAoomſche Kakette. In Franchois / Roquette. In Cngels/Sreat Gockert. 


Deſe twee tamme Naketten zijn de lieflickſte ende edelſte inde ſpijſen / vande welcke de meeſte 
Roomſche Rakette gheheeten / verſchillende is vande onſe datſe grooter bladers heeft der Water⸗ 
kerſſen ghelijck / ende wert ſaedt / gele bloemen / ende thaeuken den Moſtaert ghelijck / maer meerder. 
Deſeoft om datſe inde ſauſſen ſmaeckelicker is / oft meer verweckt tot byſlapen / voerde ghemeynlick 
gheheeten Gentil „bp welcke roooꝛdt De Spaignaerts ende Italiaenen bedieden alle ſaecken die bez 
quaeme is omt eenẽ menſche blijde ende water ie maecken / tot genoechter ſpel ende byſlapen. Weles 
le deugden / om dat Die enen hoop wel ghemeſte Monicken int zeer luſtich eplandt van Languedoc 
aen de zee van Montpelliers daer Door (ouden moghen ghenieten / foo henlieden van cent Spaen⸗ 
ſchen monick ende landtlooper tſaedt van deſe Kafctte was ghegheuen / ſaeydden Dat alle iaere / ende 
aten dat ouer maeltijdt lieuer da eenighe lecker ſpijſe dic fp mochten hebben: want fp wiſten wel door 
tghebruyck hoe zeere dattet dicwils eten in henlieden was verweckende d oncuyſcheydt / die door le⸗ 
dicheydi ende daghelicks groote ciere te maecken in henlieden verſtoruen was / ende oock om den 
gheeſt te verwecken / maer pꝛincipalick om henlieder grof wet lichaem magherder te maecken / ende 
Den flaep te verdrijuen daer door / Dat fp als vatten oft beeren den gheheelen Winter henlieden ghe⸗ 
meft hebbende / bycants van tſmout verftictten. Maer met deſe Spacnfche remedie werden fp foo 
luſtich ende cloeck ter banen / Dat ſy meeftendeel De ſuyuerheydt orlof gheuende / ghedwonghen wae⸗ 
ren haere beloften te ouertreden ende de mueren vanden clooſter te ouer ſpꝛinghen / ende wat ghe⸗ 
noechte te bedrijuen met henlieder goede ghebuerkens / ghelijck wp gheſien ende oock de ghenoechte 
daer af ghehadt hebben. Vooꝛwaer de Rakette is daer noch zeer ouervloedich gebleuen / tot een toe⸗ 
comende ghedenckeniſſe vander cuyſcheydt der monicken ende vande waerheydt Der ſaecken. „Dock 
en behoefuen ſo beyde gheen breeder beſchrijuinghe / ghemerckt Dat de ghemeyne zeere wel bekent is / 
ende wi die is de Roomſche zeer goedt om kennen. — 


Wilde akette. Eruca ſy lueſtris. n 
De wilde Rakette groepet ouer al op vuyle gronden oft aen mueren / ghekerft ghelijck de bladers 
vande Canckerbloemen / met gele bloemen die vanden Coolen ghelijck / ende is oock ſoo wel bekent 
Dat men Die niet en behoeft te beſchrijuen. Ì 


D'ander met de ſmalle bladers / heeft bier moeten haër plactfe hebben om ons ordonnãtie te verz 
wlghen / ende ghemeyne ende bycants ghelijcke natuere ende ghedaente Die fp heeft tuſſchen de Nac 
EE ende Irio: want fp brengt voorts aen gheboghen ſteelkens gele bloemen dien vande wilde Kas 
Bette ghekijck: de haeukens en zijn niet onghelijck die vanden Moſtaert oft wilde Kerſſe / inde welc⸗ 
keſchery oft bijtende ſaedt is: de bladers zijn van verwe die vande wilde Rakette gelijck / maer ſmal⸗ 
de ende niet ghekerft / die vanden Dragon bycants ghelijck de welcke Den ſmaeck hebben vande 

oft Irio, waerom datſe ghehouden wordt voor een foorte vande ſelfde. Deſe groeyet inden 
bof van onſen vriendt Coudenberg/een zeer gheſchickt ende gheleert man. 


DE Gakerte der Lierſſen gheluck. - a 
eek Die oock foo weel niet gheſien noch ghevonden en werdt, moet oock hier by ghevoeght zijn. 
han voorts met ghekerfde bladers / ende Dieper gheſneden dan die vande hof Kerſſe / van fate 
Wende verwe den Cafile van Serapio oft zee Rakelie gheheeten gelij. Deſſtele heeft — hol⸗ 
2. fe fijde- 


/ 
„7 
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Wilde Gakerte. In Latijn / Eruca ſylueſtris. In Wilde Gakerte mer ſmalle bladers. Fn Latin; 
Drpaëtn;Oruga ſylueſtre. In Engels/ iltſokat. Eruca ſylueſtris anguſtifolia. 





ãakette met dine bladers De Lerſſe gelijck. Eruca Naftur. 
do cognata, tenuifolia.N afturuú fylueftre Cluſi ij. 7 : De 


le ſjde tacken / ende is hayrich / rou ende eenen vat. 
hooghe. De bloemkens zijn bleeck / eñ tſaedt hangt 
vient in oellefens lancks de tacten / ſcherp van fmacdt 
roi belijdt Kerſſe facdt… Defe moer Kaerle vander 
Ad Clufen toegheſchreuen zijn;de welcke Dic heef ghe⸗ 
„ _ vonden bloeptDde in Dlandt vã Valencẽ inde matt. 
it van Dieerte ende met ſaedt gheladen. 





cracht. 


Dioſcorides. Raeuwe Rakette veel ghetẽ ver⸗ 
weckt tot byſlapen (om datſe windich is / feat Egi- 
neta) verſch zijnde gelijck oock tſaedt doet: Ep doet 
water maecken / ende helpt de ſpijſe verteiren / ende 
is zeer bequaem Den buycke. & facdt wordt gebruyct 
tot ſauſſen / de welcke met melck ende azijn gemengt 
zijnde / in ballefens ghebzocht wordt om langhen 
tijdt te moghen verwaeren, 
Daer groeyet oock wilde Rakette ſonderlinghe 
in Weſt· Spaignen / waer af tſaedt daer gebrutct 
wordt vanden inwoonders voor Moſtaert/ welt 
veel heeter is dan van De tamme / ende doet gewel? 


Tr 


digher water maecken. 
Galenus. Dit cruydt is zeer heet / foo dat nit” 
Os | lichtelick 


t 


J 
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lichtelick alleene fonder Latouwen gheten wordt / vant alleen: gheten / maecket hooftſweere / het is vã 
nacasven Den Eryſimum ghelijck. J 
Plinius. Rakette verweckt tot byſlapen ende daerom wordeſe ghebruyckt inde ſpijſe met Latou⸗ 
wen / ten epnde Dat DE groote coude met ghelijcke bikte ghemengt zijnde / een ghelijck temperament 
ude maecken. ; ‚ 
pacht vande Rakette is goedt teghen tfenijn vande Sroꝛpioenen ende ander dergelijcke fe⸗ 
nijm ghe dieren / ende drijft wt alle beeſtkens Die in Diichaem groeyen. OO 
Bicifde met honich ghemengt neemt de ghebreken vander hapt wegh int aenficht; Daer op ghe⸗ 
eken / ende mer azijn ghemengt de [proeten. 
Met Oſſen zalle ghemengt / maeckt de fwerte lijtteeckenen wit, 
Is zeer crachtich n aetreckende ende teirende. Ende gheneeſt de wtvallinghe vanden hayre / opde 
elfde maniere dat het Moſtaert · ſaedt doet. | 


Gak:tte Geratine vande Fealiaenen:oft iff oock de Sophia bande Kederlanders / 
aft ter den Eryfimum ban Marchiolus? 


Ander ſegghen datter is een ander Rakette Die aende wanden ende mueren groeyet / met langher 
ende clepne rack Eens wan wilde Rakettte / ende gele bloemen / haeukens oock hebbende minder dan 
Die vanden Fenegrieck / inhoudende het bytende facdt van Kerſſe / de welcke men ſeght dat de Canc⸗ 
kers gheneeſt. J 
Eryſimum bande Italiaenen et Matthiolus tweede 

Irio vtt Eryſimum Dioſcoridis. Edel aakette ende ſloorte. Eryſimum alterũ Italicum & Matthioli. 





Irion ban Cordus, de Cleome và Octauius Ho- JN, Dy 
ratius ban Anguillara,eÂt Verbena foemina bans ERS OO EE 
de Duptſthen ende ban Fuchfius . An Boachs \S — ESS ) 
duptſch / Eplenkraut Weiblin. Fn Fortegueps / 9 EN Er 
Reinchaum. 70) —— A 





ee. e voorſeyde Rakettẽ zijn De Irionesmeeft gelijkende . De Irio van Dioſcorides vande ghe⸗ 
ì er medrajns by teeckenen et erperientien gepreſen beeft een houtachtige wortel/bladers van wil⸗ 
€ Nafette / de welcke eerſt wfpraptende niet en fonnen ghefent worden wt de bladers van Dorfer 
Cruydt / dan vande ghene die Daer in gheoeffent zijn / want dit Borfefens-Eruydt en heeftſe 
akan niet / ende zijn bouen Scherper: Maer die vanden Eryfimum zijn meer ghekerft / ende bos 
ben ronder ende botter ende wat gelijuich de welcke beneden vele ligghen Lande der aerden, De We 
| X30 le is 
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le is onderhaluen cubitus hoogherfomtijdts oock langher / tſaedt comt voorts in haeukens die vande 
wilde Rakette ghelijck / maer mnder / de weicke bylende ende heet is: De gele bloemkens ſtaen bou 
aen de ſtelen. groeyet vete op cruyſtraten / kerchouen ende vervallen plaetſen / ende is in veel Landen 
van Vranckrijck zeer wel bekent / maer nic foo wel in Engellandt / hoe wel dat daer niet min te vinde 
en is. Want noch de medrcijns noch de geleeriſte Apotekers / en weiẽ niet ſeker wat eruydt Dat lrio is/ 
midts dat Daer inde medicijne noch wier en is ghebruyckt gheweeft / oft om dat fp van Matthiolus, 
iens Commentaria van vele voor Enangelie ghehouden worden / in flede van Irio ontfanghen 
hebben Rapiftrum vande ghemerne man gheheeten / om de ſmaecke diet heeft vande Rape eñ ecn⸗ 
ghe ghelijckeniſſe vande bladers. De welcke met Dioſcorides niet en accordeert / noch oock met de 
bladers vande wilde Rakette van Matthiolus gheen gelijckeniſſe en heeft: oock en is De fmaeckec 
reucke van de Rape foo heet ende ſterck niet als Die vanden Irio „ende daerom oock niet en heeft ders 
cellente crachten vanden rechien Eeyſimum, de welcke foo zeer goedt is teghende cortheydt opde 
borftrende verſtoptheydt ende verlaedenheydt vande longher / ende oock joo fonderlinghen hutpeis 
teghen de heeſchey?t hoe oudt ende onuerwinnelick Die mocht wefen / Dat bycants onghelooflick is, 
Bant fp beer ecn middelmatighe fubtijte ende inciderende ſubſt antie / ghemengt met vochte ſuyue⸗ 
tende Deelen./ waer Door de grofue tacpe flegmauyrke bumeuren ghefcheyden worden fonder groote 
verbininghe oft droog binghe / ende van een verder lt inder em eenighe windicheydt / die ſy mede 
ghemengi heeft / ſonder grooten aerbeydt wi der borſt ghebꝛocht worden ende gheſuyuert. Ep is dã 
een zeer goede medicijne vande arterie, te weien / de materie bereydende ende wotieydende, Rh ghe⸗ 
denckt zeer veel exemplen / de weicke mijne meesters ende my zeer gheluckich vergacn zijn. Ick wect 
geacht. heeſche ſanghers foo wel ionghe als oude / die bycants ſtemme ende aeſſen verloren hadden, De welc⸗ 
Fc op corten enjdt een claere ende clinckende ſtemme weder ghecreghen hebben / door hulpe van aleer 
neden Ervũmum ende van mijnen meeſter Rondellet / Die aldereerſt tghebruyck beeft gheleert ens 
de ghewefen. On 5 

Diofcorides, &faedt van Eryfimum is zeer goedt teghen de eatarrhen wander borft eñ ſpou⸗ 

wen van etterachtighe fluymen: oock teghen de geelſucht ende pijnen vande heupen. … 
Sacdt vanden Erylimum met honich ghemengt / is zeer goedt gheleckt teghen fenijn. 

Diofcorides, Galenus. && elfde met water ende honich ghemengt / is zeer gocdt gheſtreken op 
Canckers / ſweeringhen ontrent De ooren / hardicheydt van borften ende verbittinghen vanden ghe⸗ 
machterwant dmaeckt ganiſchelick dunne ende verwarmt. 

Diofcorides, Galenus. æ& felfde ſaedt fat veel focter worden tot clifterie, alſt eerſt met water nat 
ghemacckt ende gherooſt / oft in eenen lijnen doeck ghebonden ende met ghemalen meel beſtreken / 
doorrooſt wordt. 

Galenus. &ſaedt van lrio ghelijd alſt van ſmaecke de Kerſſe ghelijck ie / alſoo heuet oock een 
vierighe ende verwarmende cracht. Het is zeer goedt in Electuaria om De grofue ende taeye hus 
meuren wt der borſt ende longher te brenghen. 

Plinius ſeght dat zeer goedt is der ghenen die t Pleuris ende pijne inde ſijde hebben / oock teghen 
de crimpinghen ende verſtoptheydt Des buycks ende den Finders zeer nuttelick. 

Plinius. &faedtmet honiehende vijgen ghemengt / is zeer goedt teghen de ghebreken vanden 
neers / ende flcivfijn. Tgheneeſt oock de ſwaericheydt van fuchten int aeffemen. 

Tſelfde met oude Verckens lieſe ghemengt / is goedt teghen De fiſtels / maer datter niet ingheſto⸗ 
ken en werde. 

Met Iberis ende Kerſſe woꝛdet ghebruyckt teghen Sciatica. 
Sprop ban Eryſimum zeer trachtich / dooz De welcke ick ghenelen hebbe ionghe dochters 
die thien iaer lanck gheheel heeſch waeren gheweeſt / wordt aldus ghemaeckt. 

Neemt Eryſimum gheheel groen zijnde fes handtvollen / Alantwortel ende van Hoefbladets 
dic noch vol faps zijn: Cauſſihout / van elcks twee oncen / Bernage / Cicoreye / Steen-ruyte van elcks 
onderhalf handtvol / bloemen die therte ſtercken / van Roſmareyn / Sroechas oft Betome / van elcke 
een half handtvol / Anijs onderhalf loot / Lanc Roſijn daer De keirnen wtghedaen zijn (wee oncen. 
Deſe dinghen cleyne gheſneden ende gheſtooten zijnde / ſalmen al tſamen nae de conſte ſiedẽ if ſoo 
veel gerſte waters / melder ei fes onzen ſaps van lrio ats genoech is. Dan neemt twee oft drye pont 
wan Dit wtghedruckt water / doet Daer bp foo veel ſuyckers als van noode is / eñ maeckter af v Syroy / 
de welcke langhen tijdt ende eenparich moet ghebeſicht zijn nae dat d lichaem ghepurgeert is. 


Eryſimum vande Italiaenen ende Macchiolus tweede (ooste, 
Ery mum alzerum Iralicum & Marhioli. — - an 
De ſpecien van Vafette vande welde deſe een ſchijnt te weſen mogben voor Irio, om de ag 
ghe 
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ghctide crachten / inde plactje van Irio ghebruyckt worden / de welcke wy oock bekennen / maer dat 
pen Eryfimum van Matrhiolus foo wel D'eerfte afs de tweede ſonde zijn de Irio van Dioſcorides 
metde ghekerfde bladers vande wilde oft tamme Rakette / dat onkennen wy . Want D'eene van Dez 
fe swee heeft De bladers Die vande Lampfane ghelijck/ maer minder / ende fso groot ats die vanden 
Drupuen-eruydt oft-Borris „ende de haenkens ghetijck een ſicchel de welcke van onder tot bouen 
ſtaen rontomme de ſtelen Die onderhalue cubitus hooghe zijn, De bloemkens zijn geel / ende tſaedt 
dudt geet / Beet einde bernende van ſmaecke / anderſins gheheel ghelijck den rechten Eryſimu 
ive De bladers van Rakette / wiens haeukens voorts comen aen D'opperfte vande ſteelkens / als 
Diofcorides ſeght: Eens gheſaeydt inden cruydt hof vanden wel gheleerden Apotefer Peeter van 

Tondenberg / beeft ſy ſcluen met het eyghen fasdt ſacyende / ale iaere weder voortghebracht. 
Matthiolus. Van tſaedt onderhalf vierendeel loot met een ep. morwe gheſoden drye daghen 
vervolghens ingheſopen / bencemt oft ſtopt den vloet van tſaedt / maer met wijn gedroncken drifuet 


widen ſteen vande nieren. 


Xamptane .In Sriecks en Latin / Lampfana. 4 n 5, Barbel- crupdt / In Latijn / Barbarea oft Pſeudo- 


Franchois / Sanues blanches, ſoo beeltetegghen* bunias, cer dan Pſeudobunium, ende Herba S. 
AaAls witte wilde Mottatrt. In Italiaẽſch / Dilan - Bactbaræ vulgi. In Boochduptſch / D. Barbel- 
dri ende Di Laſana, endets nat Doonæus menæ kKraut / eũ Steen-kraut / om dat den ſteen bzeeckt. 
ninghe het Eryſtmum van Theophraſtus, mate In hollandt / wainter Werle. An Frãchois / Her- 
ronrechte. beS. Barbe ‚In Engels / Wildt Setwal And 
Wilde winter Crelles, , 7 
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hi Byde Steck Rapen ende Moſtaert moet oock gheſtelt werden de Lampſane als De ghene die 
ber voouiſdts vande Romeynen Wilde Steck Rape gheheeten werdt / ende woordt vanden ghe⸗ 
meynen man in Vranckerijck gheheeten Sanues blanches, alſoo vele te ſeggẽ als witte wilde Mo⸗ 
faert /ende ſchijnt in Satijn Lampfane ghenoemt te zijn vande verganabelicfe ſaechticheydt vande 
laders ende dügghen opder aerden al oftje Die waeren leckende / want lecken is in Latijn Lambere 





4 ie ſeg⸗ 


ccracdt. 


cracht. 
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te ſeggẽ / ten waere datſe eer Dien naem hadde van dwoordi Lafana;de welcke eenen piſpot oft ong 


_ potte ſegghen is / om datſe veracht was. Want tblijckt byde liedekens vande crijgſknechten van Is. 


lius Cæ lat, dat hier voortijdts de Lampſane cen zeer veracht cruydt is gheweeſt / maer niet onpro⸗ 
fijtelick/ principalick deg ghemeynen volckſken / om den hongher vande aerme menſchen te floppen, 
ende vande crijchſlieden als de victaille was ghebrekende / Daer mede fp hem verweten dat ſy voor 
Dyrrhachium dacr by hadden moeren leuen looſelick ſchimpende op De ſpaericheydt vanden Loon; 
als Pliníus verhaelt / de welcke de ſelf de beſchrijft te zijn een wilt pottage-cruydt van een voet hoes 
ghe / hebbende Dope bladers die De bladers vande Steck Rape ghelijck zijn / met witte bloes 
men / ende Daer ſpijſe af ghecofer wordt/ wacr wt ghenoech blijkt Dattet is wilt pottage cruydt / de 
welcke ouer al inde ackers / principalick aende canten vande befaepde landen, meteen ouervloedich⸗ 
heydt van bladers ende gele bloemenis groeyende / ende vonrechté van D. Dodonzus vóor Eryũ- 
mum van Theophraftus ghehouden / die een ander cruydt Dat wele is waſſende aen mueren / ſteen⸗ 
achtighe plaeiſen ende canten vande ackers / Lampſane heeft abeheeten. Maer die hy feghtenis 
gheenjins een medefoorte van Moſtgert / Steck. Rapen oft Coolen / maer heeft eer de bloemen die 
wanden Hanickſcruydt ghelijck/ te weten gele ghefterrede bloemen / ende niet ghelijck die vande Coos 
le. De bladers zijn oock Die vande wilde Cicoreye ghelijck / ghekerft ghelijck het Hauickſcruydt / ende 
heeft groote fielen wan onderhalue voet oft twee vocten hooghe voorts comende wt een cleyne ſaſel 
achtighe worrel / ende cleyn ſaeyken: oock en meynen wo niet dat tſelfde cruydt in eenigher manieren 
in pottaae gheten wordt. Daerom foo is te houden voor De rechte Lampſane het Rapiftrum hier 
voren achter de Rapen beſchreuen / als tabene Dat door aermoede in tghebruyck abecomen was, ens 
de wt welcker bloemen de Dien Ben honich maecken / ende Die zeere begheeren / alſulcken Lampfane 
als Columella heeft verſtaen. Maer Matthiolus in fijn ſchriften ſtellende ander lieden woorden 
ende oock veel wijfelachtighe woorden van Plinius „hp ſelne twijfelachtich in tghene dat hyvers 
claert heeft / ons verlatende gacter mede decken: Daer nochtans ten minſten dwercf was van eenen 
goeden wileggher der texten / ve verclaeren De woorden ende niette verminderen De woorden. vá Pli. 
nius vande dDepe bladers die vande Steck⸗ Rape zeere ghelijck / byde welcfe Plinius fchijnt te willen 
ſegghen / daer de Irionesende Stecf- Kapen defer medefoorten met veel baders bedecken ende lig⸗ 
ghen opder acrden/ Dat de Lampſane meeftendeel met De drye onderfte bladers D'opperfte vander 
aerden is raeckende oft bedeckende / ende datſe Daer Doo» alſoo gheheeten is / ende van Die ander vers 
chillende. 
ie Diofcorides. Sampfane voedt meer Dan de foorten van Rumex , ende is der maghen pꝛrofite⸗ 
licker / Wiens bladers ende flelen tot ſpijſe bereydt woꝛden. 
Galenus. Lampſane gheien / maeckt quaedt bloedt ende Doet quaede humeuren groeyen / maer 
wan buyten dchaem ghebruyckt foo heeftſe eenighe ſuyuerende ende teirende cracht. 


S. Barbel- krupt. Barbaræa. 


Nae dien dat wy beweſen hebben dat Banium verre is verſchillende vander Bunias, ſoo is cent 
yeghelijcken terſtondi kennelick Dat Barbaræa geenfins Pleudobunium en is / maer datſe eer ſou⸗ 
de moghen / indien yemandt beliefde / ghenoemt zijn Pleudobunias. Want fp is van grootte / er⸗ 
umghe / bloemẽ ende haeuwen / Die vande Steck Kapen ghelijck oft vanden Bunias als wy die bes 
ſchreuen hebben; groependein vochte ackers / ende teegh braccktiggende ommegeworpen landt / ende 
is gheheel doncker groen; mer eenen ſcherpachtighen ſmaecke van Rapen / maer de Wileggher be⸗ 
droghen zijnde Door De ghelijckheydt vande namen / heeft haer toegheſchreuen De bladers niet van 
Bunium als Diofcorides doet maer vande Steck · Rape oft Bunias, by auentuere Conrecht wi 
Plinius. — 

Daerom ten zy Dat Die planterde welcke wy ghehouden hebben voor Bulbocaftanon „oft cleyne 
Eerdt noten het oprecht Bunium is: fd en ghedenckt my gheenſins van eenighe Dien den naem vã 
Bunium ſoude moghen woebehoozen / ende noch veel min Die ſonde moghen bewijſen dat eenander 
plante waere / ten waere datje aͤlleene in Candren groende / de welcke De bladers ende tackſcens heeft 
vanden Pieudobenium van Diofcorides: Maer in Dien dat die is / ghelijck veel perfoonen willen 
ſegghen / ſoo en zijn wy niee verdoolt in het nieuw plantten de Ferula ghelijck De welcke wy ghehee⸗ 


ten hebben Pſeudobunium van Dioſcorides, ende hebben die oocf op haer plaetſe gheconierfeyt 


ende beſchreuen. | 
Barbarza is warm ende drooghe tot in tbeghinſel vanden tweeden gracdt / ende heeft wat eerd⸗ 

ghe aubſ nuc⸗ cñ daerom wordt Daer mede ghegorgelt teghen De flegmatijc ke Squinancien; ende 

den huogb. —— ‚6 


zig 
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fap van Barbarza wordt profijtelic ghemengt inde plaetſe ende opde maniere vanden Cly- 
menum,onder DE ſuyuerende ende afvaeghende ſaluen / teghen de vervuylde ſweeriaghen. 

Barbaræa ghebruyckt in ſpijſe / oft eenen dranck daer af gheſoden ende ghedroncken / doet warer 
maecken / tverdrijft den ſteen ende verſtoppinghe vande blaſe / ghelijck afs de water· Eppe doet / wele⸗ 
fen ſy oock van ſmaecke zeere ghelijck is. Oe En en 


B, Aelbzechte-crupdt/ban die ban Boloignien.Barbarza minor. 


Inde houen van Vꝛanckerijck / Hoogh ende Neder Duytſchlandt wordt gheſien een eruydeken 
mee doncker groene bladers Die vanden. Senegroen / Blaccaria ende wildt Weedt ghelijdt / maer 
minder ende fwerter / met zeer veel bloemen ende haeukens / Die minder zijn dan die vanden Pieu- 
dobuniasoft Barbara, welck cruydt tot noch toe mieten is ghebruyckt gheweeſt. 


Mater Eppe. In Latün/ Sium, oft Lauer Dioſco- 
ridis Olafarrifolio „oft Paſtinaca aquatica. Fu 
Boochouprich/2Sunen Petelin. Fn franchois, Smeede Water Eppe, In Latin / Sium al. 
Berle. An Fraliäëteb/Gorgoleftro. An Spaëfch/ / terum Oluſatri facie. 
Rabacas, ende is Sium odorarum van B.Bock. 












S NY N\ ij — 
J N NS 
VONN ed 

zit 5 AN N 2 
„an 


SF 
S 

















Ek 
7 Û . — 
gij —SEXV ANU — — 
ZININ En 
EIN ISES —— —— — — 
me A gn 





hebruyck vande Water Eppe/LBater Kerſſe 
ont — veſchillen vanden gheſlachte van Steck. Rapen / Moſtaert ende ov 
— die ſelfde hier nu volghen / byde welcke ten laetſten ſullen gheſtelt worden de ſoorten van 
af ane beris, Draba ende Der ghelijcke cruyden / De welcke naederhandt met min woorden ende 
Sten elicker ſullen gheleert worden. | | 
Sion water planten van diuerſche ghedaenter hebben ſy in Griecks den naem ghegheuen van 
en she m datſe gheſchudt ende eenpaerlick vande voorbyloopenden water alwagghelende teghen 
tene —— ende ghewaſſchen / waer af datſe oock int Latijn gheheeten worden Lauer, 
—— jemandt eer dencken wilde dat fp vande vrinen ende graueelen te doen loſſen ende oe 
Pien alſoo ghenoemt werden. Deene van deſe twee planten) de welke Bolcotides beſchuift 
— nes OEE As  bebs, 


Om dattet weſpruytſel / fatſoen ende moeſachtich g 
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te hebben breede bladers die vander groote Eppe ghelijck mact minder / ende welrieckende / ende 
te wefen cen opgaende etelicke firupcften/ wordt vande Apotekers ende Herbariſten water Paſu⸗ 
nae ghenoemt / om Den reucke ende ghedaente vande bladers / waerom Datfe oock in Duptfchtande 
Waſſer Epffich gheheeten is / de melee de Broeck· Eppe oft Soufrow merck abelijd is / boe wet 
dat een ander crupt is, Waerom Dat niemandt en fal twijfelen oft en is den opzechten Ston van 
Diofcorides, at ift Dat de feer goede ende gheleerde Medicijn Dodoneus bedrogẽ wefende Sion 
van Crarcuas Dacr af ghemaect beeft, mids dat hy niet en beeft ouerleyt noch de iceckenen van 
Diofcorides.noch den Hoochduytſchen naem. 


J Andere water Eppe ghelück. 


By deſe ſtaet oock te ſtellen cen ander cruyt den felfden niet ongelijck / ende oock in vochte grach⸗ 
ten / maraſſchen ende ſtaende wateren byde Nieuwe ſtadt van Antwerpen voorts comende / acnde 
feer luſtighe riuiere de Schelt. De wortel hebbende feer veel dunne / ende ghecronckelde ſwartachu⸗ 
ghe ſaſelinghen neemt haeren was inde ſlijckachtighe eerde / wt De welcke Dat ſpruyten fielen van 
twee ende Drie cubitus hooghe Die vande Scherlinct ghelijck. De bladers zijn afs Die vanden Sas 
wer van Diofcorides/rontomme ghekerft / ende ſchoone. De bloeme is bleeck / geel-groen voorts cor 
mende op croonfens, el fact is dien vande Peterſelie bycans ghelijck / dwelcke van fmafe den Co⸗ 
mijn/Daucus van Candien / ende Citroen ſchelle feer naer comt / ende wat meer warmten ſchijndt 
te hebben. 


Water Kerſſe ban Crateua, met bladers van Gakette. 
Zn Latun / Crateuæ Sion Erucæfolium, ende Si- 
ſymbrium aquaticum Marchioli, ende Naſturtiũ Sion van Matthiolus ente tande Italiatnen. 
aquaticum van B. Bock. In Uoothduptſch / Brun In Latün / Sion Matthioli & Italorum. 
Varel) ende waſſer kreſſ. In Franchois / Creſſon 
d'eaue. Fn Engels/ Watre Creſſis. 
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Alle De Deelen vande befchrijuitghe ghetuyghen datde Sion van Crateuas is ons ghemeyne | 
Water kerſſe / die ouer al inde felfde clacre waterfens ende beecſkens is opſchietende / want ſy beet 
| | ck 
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ack blat alleene ende beſonder / vonde ende breeder Dan die vande witte water Munte / ſwartach⸗ 
tichjende aen D'weerfte canten met Dieper keruen / die ande wilde Rakette ghelijck / van ſmake nies 

fieflick ende rieckende / als den Sion van Diofcorides, vock niet foo beet ende medicinael / en⸗ 
de wordt daerom ſeer vele vanden ghemeynen volcke inde Vaſten vooꝛ ſalaet geten / tſelfde heeten⸗ 
pe Water · kerſſe. Tſchijndt oock dat Crateuas wt de ſelfde oorſaecke deſe Beef; in Griecks geheeten 
Oliger datis te ſegghen / ſlecht oft luttel te achten / als ſommighe wileaahen/ iſt Dat geleken wordt 
metten voorgaenden / dat van crachten ſtercker ende medicinaelder is / hoe wel Dat gheen onſterc⸗ 
kecrachten en bewijſt in ſommighe ſiecten / ſonderlinghe inde ghene Die vanden Schorbuyck ghe⸗ 
quelt zijn / waerom Datfe oock ghelijck de Cochlearea ende Becabunga Schoꝛbuyck ghehee⸗ 
ten wordt. * 

Deſe is van tweederhande ghedaente / in grootte / want die groeyende is inde diepſte waterkens / 
Die ſchiet op / ende heeft bladers bycans foo groot als Die vanden Terebenthijn boom : Maer die in 
ander cleyne ende bycans wtghedroogde beeef Fens groeyet / is dꝛiemael minder, ende bpcans ghe⸗ 
uden Sion oft Lauer van Diofcorides, foo datde Boeren dicwils d'een voor dander nemen in 
flaet / ende oock inde drancken teghen de graueele: niettemin henlieder ongheleert heydt en vergact 
henlieden niet qualijck / want de crachten van alle beyde zijn cen ghelijck. 


AS 


Diofcorides. Sion oft water Eppe gheſoden oft raew / breect ende drijft wt Den ſteen / doet den Cracht 


vrouwen haerlieder maendtſtonden comen/ende drijft ot De doode vrucht: doet oock water maten. 
In (pie ghebruyct is goet teghen den buyckloop. 
Gal. Water Eppe verwarmt alſoo ſeere / als ſy rieckende is van ſmaecke ende fp verteirt. 


Sion van Matthiolus ende vande Italiaenen. 


0 


Sion van Matthiolus comt voorts inde vochte plaetſen ende beeckſkens Daer de Cardamine 
groeyet / van bladers de Hof kerſſe ende Cardamine ſeere ghelijck. De ſtelen zijn eenen voet hooger 
fomijts oock eenen cubitus. De bloem? zijn wit / ende De haeukens Die vanden Waterkerſſe gelijck: 
de bloeme is ſcherp van ſmaecke. Deſe groeyet ſeer vele inde bezef Eens vande berghen en hoeuels 
by Turin in Piemont / waer dat wy die ghepluct hebben metten gheſchickten Herbariſt ende Apo⸗ 
tel van Turin Peeter Rapalino. OO | | 


Cardamine òft wilde Kerſſe. 


Diterupdeis nae den Cardamum, wiens ſcherpen ſmaecke dat heeft / Cardamine gheheeten 
gheweeſt / ghelijck de Helleborine nae den Helleborus, hoewel dat de Waterkerſſe vooꝛſeydt ghe⸗ 
fijderissdan den Ston van Diofcoridesoft den Sifymbrium , af ift Dat Diofcorides Daer af 
beeft ghemaeckt een ſpecie van Sifymbrium, ende den ſelfden naem beeft ghegheuen een plante 
Die de hof- Munte ſeere gheljck is / ende oock deſe water plante / dwelcke een oorſaecke heeft gheweeſt 
dat Plinius heeft gheconfundeert de crachten vande water-Eppe ende van deſen Sifymbrium, 
dwelcke fy oock Ston gheheeten hebben. Want vit erupdt groeyet gheerne in claere fonteynen eã 
beeeffens Daer oock de water-Eppe groeyt / maer is gheheel teerkens ende dunne / hebbende d onder⸗ 
ſte bladers breet wtgheſpꝛeydt / aen ſenuachtighe ſteelkens die vande ronde Rakette gelijck oft van⸗ 
de ghemeyne Waterkerſſe / maer die aende ſtelen comen De welcke onderhalue palme oft eenen voet 


hooghe zijn / die zijn veel ſmalder / ende ghefneden ghelijck die vande Hof kerſſe: De bloemen cos 


men voorts bouen aende ſtelen witachtich / ſcherp van ſmaecke / nochtans in ſalaet niet foo ſeere gez 
Peelen. Maer dat eerſte Sifymbrium van Diofcorides ſtaet eer te ſtellen onder de ſoorten van 
te oft wilde Munte / mei de welcke Dat foo ſeere is ouer een comende / Dat bpeans door ghelijck 
tonfentoande natuere D'eenin Dander verkeert) te weten de Munte in Sifymbrium/ ende Dit in 
Jom de tſamenghemengde beghinſels vande nature die in tſaet zijn. 7 


cieyne Water- Kerſſe. 


Inde natte bemden van Enghelandt / Hoogh ende Neder Duytſchlandt / cf ander coude lan⸗ 
—— de cleyne Waterkerſſe / Daer oock d ander wilde kerſſe voorts comt / den welcken deſe met 
ien onderſte bladers ahelijdie: Aenden ſtele die eenen voet lanck is ende meeftendeel onder tac 

COMER voorts cleynder bladers / die vande Hof kerſſe ghelijck. De bloemen zijn melckwit / wat 
kafe fiende die vande Rakette oft Stectrape ghelijck macr meerder dan Die vande wilde. 
erſſe / van ſmaccke / als oock de gheheele plante / den Sifymbrium ghelijck / ende oock in crachten. Sp 

wodt 


<racht, 
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Cardamine oft Milde-Keriſe. An atiin / Cardami- Clepn Mater- Herle ende Eoeckcorts bloemen, In 


ne ſiuce Siſymbrium alterum Diofcoridis „ende Xarĳn/Cardamine altera, oft Sifymbrium Car: 
van Fuchfius quaelick gheheeten Naſturtium a- damine ſccundum, van Fuchſius, Iberis ende 
greſte aft Iberis, ende ig Cardamum van Apu- Agriocardamum , ende ig Flos cuculi Dodon, 
ſeclus, ende Naſturtium Iralicum „ Sock it Na- maer ten ander plante dan Armoraria praten. 
ſturtium pratenfebanB. Bock /endeNaftumiú ſis. Fn Boochduptſch/ Gourbbium ende wilder 
ſylueſtre Cordi? AnBoschouptich/Gourhblum. R—relʒ. In Franchois / Paſſerage ſauuage, vande 


Icherpe hittee. 





wordt bequaemlick ghebruyckt in clyfterien ende plaefters teghen het ſciatica / opde maniere van⸗ 
den Lepidium, Kerſſe / Moſtaert / ende cruyden vande felfde ſoorte. 

Dioſcorides. Deſe Cardamine oft Kerſſe verwarmt / men etet Die raew / ende Doet water 
maecken. 

Verdꝛrijft De ſpꝛoeten ende ander vlecken Des aenſichts / [nachts daer op gheleyt / ende ſmorgens 
weder afghetrocken. | R Oe, 

Gal. De ſelfde heeft eenichſins den ſmaecke vande Hof kerſſe / maer tſaet alſt dꝛooghe is / is 
verwarmende ende drooghende tot inden derden graet / noch groen ende vocht zijnde tot inden 
tweeden. 

Adul. &fapvande kerſſe inde neuſgaten ghedaen / openet hooft ende ſuyneret vanden fluymen 
ende vochtighe humeu:en. Deſe kerſſe en wordt niet gheſaeyt / maer groeyet van ſelfs beneden on⸗ 
trent de mueren. — 

Tſaet gheſtooten ende ghemengt met Ganſen ſmout / neemt wegh de ſchelferinghe vanden 
hoofde. Oe a 

Tcruydt in water abefoden met Poleye / ende ghedroncken / [al beteren ende verdrijven d'onvers, 
douwelickherdt der magben. 

Sheftooten met boonen meel? falmen legghen op De conde gheſwillen / ende een warmoes bladt 
daer ouer. J 
Met heefdeegh ghemengt / iſt goet gheleydt op De heete gheſwillen / want tverteirt ende ghe⸗ 

Elauts 
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zerfte. In Latijn / Catdamine trife lia. Balf Mattaect/half Thlaſpi plantken. In Latun / 
uuæ Bel, In data / Catdamine tuſalia Sinapi & Thlafpi media, Prouincialis 
planta. 


— 










AK) 
(DE 
EE 7 
AN —* W GEGE 
Erinn sj SIN, 
ed 1 ms ENE, 


F 


In ſommighe honen van Nederlandt die van diuerſche cruyden wel voorſien zijn / is wel te vins 
den een cruydeken van een palme hooghe dat van ſmaecke ende ghedaente de voorſeyde kerſſe ghe⸗ 
tiickis / hebbende eenichfins de bladers vande wilde kerſſe voorſeyt / maer ſtaende ghelijck een Clas 
uerbladt / opder eerden ligghende / ghelijck die vanden Oxys oft Cockocks broodt van Plinius. De 
Bloemen zijn wie ghelijck Die vanden ghemeynen Iopyrum, oft Cardamine, groepende op ſteel⸗ 
Eens, De wortel is feer fafelachtich. 


Balf Mottaect half Thlafpi plantken. 


Wo hebben hier oock willen by voeghen / deſe nieuwe plante / om de ghemeyne ghedaente ende 
crachten tuſſchen de Moſtaert / Steck.rape / ende Thlaſpi. Sy groeyet miet verre van S. Magda⸗ 
cne / ende Die ſeer hooghe vermaerde rotſen van Prouencen / de welcke in Oogſtmaent voorts 
gt ghele bloemen ende oock haeukens die vanden EryGmum ghelijck / gen dunne tacſkens bos 

Wen ende beneden / die voorts comt wt cenẽ wortel van cent vingber Dicke / fafelachtich ende eenen 
Dost landt; De bladers zijn die vanden Heryck / Thlafpi ‘oft Draba ghelijck / cen luttel ghekerft / 
wrachtich ende row / van ſmaecke den Eryſimum oft Barbaræa ghelijck. 


Dof erſſe. 


Dekerſſe heeft vande Griecken Cardamon ghenoemt gheweeſt / om datſe ghelijck de Moſtaert 
00de groote ſcherpheydt den mondt ende neuſgaeten is treckende / want die ſcheryẽ Ayjuyn eten/ 
ere maten vleeſch veel Moſtaerts / plegen de neufgaten te fronſſen oft pynckooghende toe te trec⸗ 
€: Nochtans meyntmen dat Cardamumis gheheeten om Dat dleuen ende crachtder herten is 
Aende / puncipalijck vande Perſen ende die van Lacedemonien / by de welcke Dit cruydt eertijts 
aber ſauce ís gheweeſt want de Sonahers van Sparten en plaghen met henkieder broot 
En ander toefpijfe te eten dan kerſſe / ghelijckmen mach lefen in Xenophon, Plurarchus, ende 
nſculanen van Cicero: Maer hedenf daegs wordtje feer veel ghebruyct in ſalaet ende inde Mes 
2) dicijnen / 


ES 


254 Beſchrijuinghe ban allelen Dof Kerlle/ 
Bof- Berle. In Griecks / Cardamon. In Latiun/ Naſturtium hortenſe. In Boochduntſch / Sartẽ Krelʒz. 
An Franchois / Creſſon Alenoys oft Creſſon de jardin. In Languedot / Naſitor, Dat ig te ſegghen 
De neufe treckende. An Italiaenſch / Naſturtio ende A gretto. In Dpaenkb/Maftuerco AR Engels; 
Gardan Creſſps ende Vowne Creſſps. 
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dicijnen / endeis een ſeer wel bekendt cruydt / onder 
tghemeyn volck Creſſon ende Kerſſe ghenaemt. 
midts dien d at het moghelick de zeer groote hitte des 
Somers eñ de zeer groote coude Des Winters vers 
ſmaedende / altijdt groepet ende vermenichvuldicht: 
foo dat Bet van de Franfopfen oock wordt ghehce⸗ 
ten Creſſon d’ Alenois,ab alendo moghelick / Dat is 
opvoeden / hebbende ghekerfde / ſmalle bladers die 
vande Rakette / oft vande volwaſſen Coriander niet 
feer onghelijck / fcherp van ſmaecke gelijck de T hlat. 
pi vooꝛts brengẽde lãcks de taeſ fens ſeer veel ſaedts / 
tſaedt van Iberis gelijck. 

Dioſcorides. Het alderbeſte is van Babylon: & 
Ende tſaedt van allen is fcherp eũ verwarmende, 

Is der maghen hinderlick: beroert DE buyck / dꝛijft 
de wormen wi / ende maeckt de milte cleyne / tver⸗ 
wect vock Den vrouwẽ haer maenſtonden / ende doo⸗ 
det de vrucht inden lichaem / tverwect oock tot by⸗ 
ſlapen / ende is den Moftaert-faedt ende Nafeitein 
crachten ghelijck. 

Met honich ghemengt / doet vergaen alle quade 
ſeericheydt ende ſchoꝛftheydt daer op gheleyt zijns 
de:tgheneeſt de verharde milte. 

Tſaet in eenich ſop gheſoden ende inghenomen 
gheneeſt de ghebreken vande Longher. 
Is oock goet gedroncken teghen tfenijn van ſlan⸗ 
ghen / ende ander fenijnighe dieren / ende verdrijft de 
ſelfde met ſijnen roock. 
Belet vock het wivallen vanden hayꝛre / ende Doet rijpen. ende wibre ken de carbonckelen eñ quade 
apoſteumien. 
Met woꝛte ende azijn ghemengt / iſt goet gheleyt op de Sciatica. 
Met pekel ghemengt / doet ſcheyden alle gheſwillen ende vergaderinghen / ende doet de bloede. 
ſweeren wibreken. DO 

Teruyt heeft De felfde cracht tot alle de felfde dinghen / maer minder. 

Galenus. Het heeft mede cen brandende cracht/ ghelijck M oftacrt/ ende daerom ift goet tegen 
de pijnen van Sciatica ende vanden hoofde / endeoorf alle tghene dat root moet ghemaect zijn/ 
wordt Daer mede ghelijck merten Moſtaert verwarmt. 

- Wordt oock ghemengt in Medicijnen teghen Aſthma ats tghene dat crachtich mach doen rij⸗ 
pen ende loſſen De taye fluymen ghelijck oock De Moſtaert doet; want Betis dien in als van crachten 
ghelijck: voorts foo beeft tgedroogt cruyt alſulcken cracht als tſaet Daer noch vocht ende groen 
inde / ſo ijt Door De waterachtighe vochticheydt veel oncrachtiger dan tſaet / ende fijn fcherpheptis 
foo ſeere ghetempert / dat als toeſpijſe machanet broot gheten worden. OO — 

Dit pꝛopooſt van Galenus fat dan dijn als eenen generalen regel / foo wanneer dat wy vreeſen 
te ſeer groote hitte ende Droogte. Daerom Lact ons Die ghebruycken noch groen ende teer zijnder oft 
eerft wiſpꝛuytende / foo wanneer de natuere vanden ſiecken ende wander ſieckten dat is eyſſchende. 





Boeren kerſſe/ ín Griecs Thlafpi, Thlafpion,ende Synepiagrion, In Latijn Thlaſpi, oft Naftur- 
tum tectorum, Nafturtium,Scandulaceum, Capfella. In Qederduptich Boeren Kerfit/ / In 
Boogduptſh Baurntend ende hers; In Franchois Seneue fauuage, Fn graliaens Thlaſpi. 


Ghelijck den Phyreuma, Echium, Vloycruydt / eũ veelmeer ander cruyden om eenigh mercke⸗ 
lick teecken van tſaet / den naem is ghegheuen gheweeft/ alfoo heeft de Thlafpi den naem gecregen 
van her blaef Fan Daar tſaet in groepct/Das dweers ouer oft onermiks ghecrockt oft abebrofen is / ke 
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wel dat hadde moghen ghenoemt zijn T hlafpidium, alfoo vele te ſegghen / als een ghebrokẽ ſchil⸗ 
deken / dwelcke ghelijck zijn de bladerachtighe ronde ſchildekens daer in dat beſloten is tſaet vande 
cerſſe / nae de welcke Dat vervolghens gheſtelt wordt. 


"Pad 
Biſſel⸗crundt / Wilde Moſtaert. In Latün / Thlafpi * Wilde Kerſſe met De bladers van Vaccaria, In 
Dioſcor. Drabe & Chamelinæ folio. gn En- Xarĳn/ Thlaſpi vulgatiſſimum 
gels / Briakel Moltaert. Vacca riæ folio. 





Onder alle de verſcheyden ſoorten van Thlaſpi, Die onghelijck veel meer zijn dan d'ouders bes 
ſchꝛeuen hebben / foo en vatter gheen / Die foo wel accorbdeert met de befrijzinghe van Diofcorides, 
Gs dat Viſſelcruydt dwelcke ouer al in grooter menichten voorts comt inde acters van Vrancke⸗ 
Duchlandt/ende Enghelandt / met langhe / ſmalle/ ſachte bladers / ſlechtelijck ghekerft die 
rn Draba,Iberis,Cameline oft Myagre ghelijck / hebbende eenen ſtele die byeans beneden in 
Te henten ghedeylt is / tay/ boghelick / dunne / in Sunio cleyne witachtighe bloemen voorts bren⸗ 
Soendermae de welcke Dat volghen ſeer platte / ronde bladerachtighe haenfens die bouen een ſchaer⸗ 
Bn bessen oft gheſpleten zijnswaer in dat ligghende is cleyn faet / ront / lancworpich ende ſwart / 
jen pande kerſſe ghelijck / dwelcke gheknout zijnde beet ende brandende is inden mont / eenichfins 
Ea maecke hebbende vanden Loock / Moſtaert / oft Apjuyn / waerom dat vanden ghemeynẽ man 
Saeoert ordt wilde Moſtaert / ende Daeck kerſſe / om dat dicwils ghevonden wordt groepende 
ie oude meszen, Waerom dat niemant en oude moghen onfennen Dateen fpecie van wilde kerſſe 
en oft is dat met de bladers van Acrosgydefi, Daten ſchijnt niet gheheelick / want fp zijn by⸗ 
fe aA gen vervolgd gheheel wtgheholt ende niet ghekerſt / daerom die woorden (int opperfte geo 
* hl aje verant verſtaet vande deylinghe vande ſteelkens met de bloemen / oft vande tacten / 
3 baerde van tſaet / die en ſal noch teghen De natuere zijn / noch ovc der Griecſcher beſcheij⸗ 
— doe : Maer foo foudemen ood moeten ſeggen vande ander ſoorten vã Thlafpi 
Dorre rertiensDie wp ter ſtont ſullen verhalen / de welcke in ghedaente van fact ende ſcherpheydt 

en veel naerder ſullen comen. een 5 En En 

EN - Eler ghemepntte wilde Kerſſe met De bladers ban Vaccaria, « nn 
Deer ouervloedich comt voorts opde gheboude cf onghebouwede acters van Italien / Duytch⸗ 


„256 Befrhrijwinghe van allerlen Thlaſpi, 

ſchlandt / Vranckerijck eñ Enghelandt dit cruyt Dat wan eenen ieghelicken gebeeten ts T hlafpi ef 

_ daer voor ghehonden / dwelcke donderſte bladers langher ende meerder Beeft dan onſe eerſte hier. 

landtiſche kerſſe / een weynich ghekerft / maer D'opperfte zijn ſmalder allenes Eens [pits opgaande ende 
eyndende / vande welcke d'onderſte is wat wigheſtrect / hebbende op beyde zijden cen lelleken oft ton⸗ 
geſke/ niet als eenẽ aenhanck daer bp gevoegt maer gecontimueert / de welcke omringen veel cleyne 
raeſ kens Die wr eenen ſtele ſppꝛuyten van onderhal ven voet lanck / ende becleedt zijn met witachtighe 
bloemen / ende inden Somer met blaeſ kens / den borſekens erurde niet enghelijck van veel gapende 
vellekens ghemaect / waer in dat tſaet beſloten is / dwelcke ſcherp ie ende den maeck heeft vanden 
Moſtaertſaet oft kerſſe / ende wordt inde Apoteken voor d'oprechte ghel ruyct in Medicijnen tegen 


ghift oft fenijn. 
Griecks Thlaſpi. In Latin / Thlaſpi Grecum pro- Clepn ghemepn Beſſem-crundt gheheeten / oft Bok. 
pinquius fortẽè Diotcor. Pohygonati folio, axt Thlaſpi mer bladers vã Beem trundt. An tas 
Oleæ, Lentis ſemine. tun/ Thlafp: minus Hortenfe vulgare Otyridis 


folio acerrimum, Luteum & album. 
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Dit Thlafpi is alleenlick greeyende inde warme landt afs Sprien Candien onde eock in Pro⸗ 
uence ende Languedoe / dwelcke heeft veel tacſkens Die bonen int opperfte van cen ſtaen / waer aen 
tſaet in twee reken inde lengde is voorts comende in haeukens geheel zijnde abetijc een platte Lins 
ſe / die weynich ingedouwer is inde middel al oft ware cen rondt ſchildeken / de welcke heet eũ ſchery 
is dien vande kerſſe ghelijck lanes de gheheele tacffens Die tay/ boghelick / hart / ende witachtich zjn! 
ende aenden ronden rijfachtighen ſtele groepen cleyne graeuachtighe oft witachtighe bladers DIE 
vande Steen · violieren ghelijck / maer veel minder: De wortel is cleyne ende houtachtich / iac oock 
inde houen van Italien. On 

Opriaens oft tweede Thlaſpi ban Griecken / Thlaſpi Syriacum vel Giæcum alterum, 

— anguloto hifori pericarpio lentifolio. I 
Men ſeght oock datter noch een Syriaens oft Griecs Thlafpi is / te weten / tghene Dat wy heb⸗ 
ben te Venegien ghehadt / ende inde houen gheſien / met minder taeſkens / dic min tſamen ghebon⸗ 
den / ende witachtich zijn / ende becleedt met twee reken / van hoeckachtich / cafachtich / rondt ende plat 
ſaet / dwelcke inde middel mach gheſpleten worden in twee minder ſchubbekens / de welcke beſluyten 
in Baer drie oft vier bytende oft ſcherpe ſaeykens / maer van bladers iſt den voorgaende niet ſeer en⸗ 
ghelijck. Wy meynen dat nerghens en groeyt dan inde houen: ende en meten vock niet oft 

er 
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derde van Matthiolus, vm Dat hy met gheen bequaeme beſchrijuinghe de ſoorten onderſcheyden 
en heeſt / maer alleene onachtſaemelick op papieren de conterfeytſels vergadert heft. 

J Elepn ghemepn Beſſem⸗ crupdt / Oft Gof-Thlatpi met bladers bau Beſſem-crundtt. 
D Apotekers ende Herbariften van Engellandt ende Duytſchlandt die wat neerſtigher zijns 
heeten Dit Cleynen Thlaſpi, eũ oeffenent in haerlier houen om te ghebꝛuycken inde medicine / midts 
Dar is heeter van ſmaecke. Maer anderſins de gheheele ghedaente / met veel tackſkens / bloemen ende 
bladerkens bewijſen dattet Thlaſpi is / maer foo verre fchijnet te verſchillen / om dat gheheel minder 
js / ende foo rijſachtich / dat in ſtede van beſſems foude moghen ghebruyckt worden om te vaeghen 
ghelijck den Iberis, wien dat oock ghelijck is van bloemẽ / die wittachtich / vele ende cleyne zijn. Tſelf⸗ 
de cruydt werdt oock gheſien inden hof van onſen vriendt Morgan / gele bloemen hebbende inde 
maendt van Junius. Oe J— OO . 
cleun Thlafpi mer de bladers ban Gauicht-erupdt. In Tweede clepn Thlafpi met ſchildekens / met bladers 
zatín/ T hlafpi paruũ Hiezacifoliú, ſine Lunarialu. van @uendel. In Latün / Thlafpi alterum minus 
cea Mófpel. & Leucoiú lureú marinũ, & Bifcurella, chypeatum, Serpilli folio,eciam Narbonenſe. 





Se 40 
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Inde bemden van Montpelliers lands de 
ee riuiere De Lane/ende tbofch van Gramont / heb⸗ 
— ben wy lief hebbers ef medegeſellen ſoo wy gin⸗ 
Oe) 


ghen buyten fpelen/ dickwils dit cruydt gepluckt / 
de welcke wy noemden om de aerdighe maen⸗ 
achtighe ſchildekens / de tweede cleyne Lunaria. 
Macr als wp datneerſtigher aenmerckẽ / (oo en 
iſſer gheen ſekerder noch bequamer plaetſe nae 
tgoetduncken van eenen yeghelicken voor tſelfde 
cruydt / dan onder De Thlaſpi. De wortel is Die 
vande Borſekens eruydt oft vade Maelwe ges 
J lijck / de bladers recht vande wortel af ligghen 
9 Dicke ouer malcander / de welcke wit zijn ghe⸗ 
4 lijck die vanden Hauickſ cruydt oft Violieren / 
maer minder / olam-wijs oft gekerft / nae der acro 
den ghebogen. De ſtele is ſonder bladers / dun 
van setten cubitus / oock van eenen voet hooghe / de welcke is eyndende in meer ſteelkens die ghela⸗ 
Den zijn met veel bleecke bladerachtiahe fchildefens /vande ghedaente van een plat ghedoude Lino 
ſe/ de welcke zeer dunnekens zijn ende bycants dooꝛluchtich / de welcke elck beſonder maer cert ſaeyken 
en hebben / van ſmaecke ende ghedaente den roode oft witte Violier ſaedt ghelijcker / dan het Kerffe- 
ſaedt. De bloeme die cleyne / geel oft bleeck is / comt op d opperſte vande ſtele. Deſe plante aldereerſt 
gheoeffent zijnde inde houen vã Italien / eũ voor een vremde oft wtlandtſche plante gehouden zijn⸗ 
derwerdt van die naemgeuers geheetẽ gele zʒee· Violiere nochtans niet zeer groote gelijckeniſſe met 
de Nioliere hebbende. Vooꝛwaer ſy heeft veel meerder ghelijceniffe met de Thlaſpi. Maer de 
zo eren, ſonderlinghe de roode ende witter zijn oock wan bladers ende crachten wat ghelijckeniſſe 
hebbende met de forten van T hlafpi. — I 
Aer Tweede clepn Thlafpi met ſchildekens / met bladers ban Buendel. 
ee plante en hebben wy oock nergens meer ghefien / dan in landt van Languedoc by Monts 
— op ongheboude ſandtachtighe plaetſen byde cleyne Anchuſen / Orcanetten gheheert. De 
ders / bloemen / ende ſaedt zijn bleeckgeel: de ſchildekens zijn die vanden woorgaenden ghelijck er 
" es bie 
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258 Beſchrijuinghe ban allerlen Thlafpi, 
Die vanden Tordyllium, maer Dunne ende doorluchtich bycants ghelijck een parckement / oan 
ſmaecke ende gbetijckemffe ats Violieren / waer doo? dat van ſommighe is ghehouden geweeſt voor . 


geel zee-Biotiere. De tacſkens zijn clenne van een palme lanck / claer / met witachtige maer met zeer 
peesbladerkens die vanden Thymus ghelijck. 


An …-Thlfprvan Languedoc met De bladers van Centamculi. In Latin/Thlaſpi Narbonenſe 
Ee on Cenmtumculi anguſti folio, Alyſſon Italorum. 


DItaliaenen hebben ouer lanck deſe plante ghehouden voor 
eenich Alyſſon, den welcken Matthiolus volghende / heeft geſeydt / 
ick ſoude die gheirne gheſtelt hebben / hadde ick die ghehadt. Daer⸗ 
om iſt zeer gocdt Dat hy Die niet on heeft ghehadt / want fp moet aber 
refent worden nae tſegghen van alle geleerder mannen và Mon⸗ 
pelliers / daer ſy zeer vele is groeyende / onder de Thlaſpen / ende niet 
onder den Alyſſon, den welcken ouerlancx de neerſtighe onderſoec⸗ 
kers van Planten Nederlanders ende Franchoiſen een ander die 
Daer beter ghelijckeniſſe mede heeft / verereghen hebben / die ſy hebbẽ 
groeyende in haerlieder houen. Wy en hebben in Italien de ſelfde 

niet dan drooghe gheſien. Dit cleyn. Thlaſpi grocyet bij denieuw ca⸗ 
ſteel van Monepelliers op deſer fijden vande riuiere de Lane / ende 
aende dorre canten vande weghen / hebbende veel rechte wigeſpꝛey⸗ 
de wiſachtighe tackſ Fens vã cen palme ende onderhalue palme lanck / witachtich die vanden Thlat 
pi ghelijck waer aen bladers zijn cleynder dan die van Duyſent · knoop / oft van Cottoen · eruydt oft 
Lauender. De bloemen sijn witachtich die vanden Iberis, oft Thlaſpi van Candien / oft van Spit 
ghelijck / ende als ſchildekens / maer tweemael minder: De gheheele plante is witachtich / den [mac 
fe hebbende vanden T hlatpi oft Kerſſe. - - 





Thlafpi ban Candien met croonkens. In Larĳn/ Witachtich Thlafpi van Mecchelen. In Latuͤn / 
Thlaſpi Candiæ vmbellatum Iberidis folio. Thlafpi incanum Mechlinienſe. 
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Thlaſpi van Candien met croonkens. 


De Herbariſten van Nederlandt hebben noch een ander beſchreuen / ende ouerlanck gheheeten 
Thlaſpi van Candien / met bladers die ghekerft zijn ghelijck cen ſaghe / die vande ghemeyne Iberis 
ghelijck / maer meerder. De ſtele is eenen cubitus hooge met veel aenwaſſende ſteelr ens / op de welc⸗ 
keint opperſte croonkens ende lijfverwighe ende ook ſneewitte bloemen comen die vande wilde 
Blier ghelijck in Hoymaent ende Oogſtmaent / ende dan ſoo volghet ſaet ouervloedich in blaeſ⸗ 
kens Die vanden cleynen Thlaſpi ghelijck / heet ende ſcherp van ſmaecke. Welcke groote ghelijcheyt 
heeft den gheleerden ende manierlicken Medicijn ende wel gheſchickten Herbariſt Dodonzus 
doen meynen dat dit cruydt Draba was / te weten de Croonkens vanden Vlier / ende de ſcherpheyt 
van tſaet / dwelcke teeckenen zijn van cleynen verlanghe. Den ghenen die de Draba kennen met de 
bladers vanden Lepidium ende witte croonkens / en behoeftmen niet meer te ſegghen om te bewij⸗ 
ſen de faute ende d onderſcheydt. A 


Witachtich Thlafpi van Mechelen. 


Inde velden ontrent Mecchelen gheleghen comt voorts ende ſpruyt een ander T hlafpi met bla⸗ 
ders die vanden Olijfboom ghelijck / ende int opperfte ghedeylt in veel cleyne rouwe tacf Fens van 
eenen voet ende onderhaluen land. De bloeme is wit/ nae de welcke volghen rondachtighe haeu⸗ 
fens die rontomme D'opperfie vanden flele ſtaen / waer in Dat light deen ſaedt / dat foo fcherp miet en 
is als d ander. I 


Thlaſpi dat ſpruntachtich is met bladers van clepn Stekende Thlaſpi. In Latün/ Thlaſpi frage 
zee- Diolieven. An Larĳn/ Thlaſpi frucicofum fo coſum (binotum Narbo- 
nenie, 


lio Leucoij minoris. 





260 Beſchꝛijninghe ban allelen Thlafpi, | 
Deſe plande beeft feer veel wigheſpꝛeyde rijſkens / ende feer veel bladers als vande cleyn zee vio⸗ 
leen Ee beuet peel witte bloemen / ende plat fact die vanden cleynen Thlafpi ghelijck. De wou 
tel ie houtachtich / ende ſaſelachtich inde houen van Nederlandt. 


Stekende Thlaſpi. | 
Dit doomachtich T hlafpien groept niet dan op dorre berghen ende rotſen ontrent Nimes ende 
Monipelliers: heeft tacf tens van drie palmen / ghedeylt in veel ſijdſcheuten / Die wat doornachtich 
ende crom zijn ghelijck Poterium. De bladers zijn die vanden Olijfboom ghelijck/ cle yne / witach⸗ 
luch / ende heeft dock witte bloemen: Tſaet light beſloten in haeukens / dwelcke ſcherp is. 


Cweedeclepn Thlaſpi met croonkens ende bladers 


Tweede Boomachtich Thlaſpi. An Zatün / ban Bot- Reriſe. Fn Larĳn/T hlafpi alterum mi- 
Thlaſpi fruticoſum alterum. nus vmbellarum, Naſturtij hortenús folio, Nar- 
bonenfe, 
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De bladers van deſe plante zijn row ende ſtijf / tgheeft oock veel ſcheuten ghelijck een boomken 


van eenen voet Landt / int opperſte vande weicke witte bloemen ſaet in 
platte haeukens. | - groepen; daer nae comt het f 


Tweede clepn Thlaſpi met croonkens ende bladers ban Bof-Berle. 


Dpbergachtighe ſaeylanden gheleghen aenden voet vanden bera Loup in San edoc | 
de crupde zeer onervloedich in Meye eñ Wedemaendt / hebbende ——— bloemen ——* 
bene / den —— niet ongelijck / maer witachtich / eũ tſaedt veel minder / maer zeer fcheep:de bla⸗ 
ers zijn⸗ eynder Die vander Hof· Kerſſe gelijck / ſtaende ouer alle aende menichvuldighe ſtelen / die 
groot zijn / ſpruytende wt eenen wortel dieniet Diepe en loopt / noch zeer ſaſelachtich en 15 / zeer [HP 
wan ſmaecke ghelijd de Thlaſpi: niettemin deſe twee en worden niet ghebruyckt. 


_ Diofcorides. Thlaſpi verwarmt / ende vurac ent 
wee oncen daer afinabenomen, purgeert De Cholera pan onder ende bouen / on 
Met 


Voor Matthijs de Lobel. 261: 
Meteen cliſterie in D'lijf ghedaen / is goedt teghen Sciatica / want als Galenus „Plinius ende 
Egineta ſegghen / tpurgeert De bloedighe materien. een 
elfde ghedroncken Doet tbloet afgaë/ ende Doet D apoſteumien die ín d lichaein ghegroeyet zijn 
wthreken. Dork verwecket den vrouwen haerlieder maendtſtonden / ende doodet De vruchten. 


Thlaſpi van Cratenas. Thlaſ pi Crateuæ. 


Welck de Thlaſpi is van Crareuas;is ſwaer om ſegghen: nochtans in Dien dat men vet ſekers 
ſoude moghen nemen wt De luttel teeckenen van Dioſcorides verhaelt / ſoo en iſſer gheen plante be⸗ 
quaemer daer voren te ſtellen / dan de ghene / die vande ſommighe ghenoemt wordt Moſtaert / om 
tghebruyck vande wortel in ſauſſen / ende vant ſommighe wilden Radijs / om eenighe gheiijckeniß⸗ 
fe die ſy Daer mede Heeft. De bladers zijn bꝛeedt Die vanden grooten Pepercruydt gelijck, maer mees 
ſtendeel meerder. De wortels zijn oock zeer groot / witachtich / ende tſamen vergadert. Maer de bloe⸗ 
men die by een ſtaen ende aerdich zijn / ſchijnen die vanden T'nlafpimeer te ghekijcken dan vande 
Lunaria diemen heet ghemeynlich Raphanitis, de welke van ſommighe voo: dit T hlafpi và Cra- 
teuasis ghehouden geweeſt / wiens ſcherpheydt onghelijck min crachts beeft teghen het Sciatica. 
Dewouclende oock tghebruyck wan Dien, en is Die vande Lunaria met ghelijd. 


xigghende witte Boeren Verl: . InLatün / Thlafpi Boere Berle ban Bengrjen. In Latĳn/Thlaf. 
album fupinum. In Franchois / Sencue ſauua- pi Pannonicum, 
ge blanche couchante. , 
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geur ede groote neerſticheydt vande Nederlanders / die niet moede en worden veel te verſoecken· 
Es he groote menichte wtlandtſche cruyden inde houen ghewonnen / ende fo vermierichfutdelick 
niin heer Gan vande welefe De farden zijn nis Deel ot vaarde landen ouer ghefonden, door, 
—* aerle de FEfclufe, door ons ende andere / ende eenſdeels vande ſommige it diuerſche 
* * pie (pecerijë van Candien/ Darbarien ende van Sndren gegarbeleert ende gefocht, On⸗ 
andt ſche Thlaſpi oft Boeren kerſſe Die in fonsnmigbe houen van herwaertfover beuonden 

_ 5 verie EE eere ede 


262 Beichrijuinghe van allerlen Boeren Kerlſſe/ 


sderviffer eenen Tlaſpi ſapinum album wanden Herbariſten gheheeten / Dat is liggende wite 
boeren kerſſe / om dat zijn onderfte bladeren plat ende Dick op deerde ligghen / wi den welcken de fie, 
fen voorts comen hier ende Daer wigheſpreyt / ooc eenichfins liaghender die lancks d opperſte tacſ⸗ 
lens twee rijen van blaef Pens met ſaedt ghelijck Die andere voors been gt / ende witte woffens van 
witte bloemen die vanden Draba ghelijck. De bladeren zijn van fatfoen vande Steen violieren/ 
maer wat breedere. De wortel is witachtich. Theeft de crachten vande voorgaende / maer flapper, 


ee Bocrren⸗Kerlile van Bongrjen. 


Sint vier oft vijf iaeren berwaerts heeft den voorſeyden Clufiustfaedt van Dit T hlafpi van 
Weenen in Nederlandt gheſonden / waer hy hen ſelne lichtelijck vermenichfutdicht met veel cruy⸗ 
pende veſelachtighe wortelen / wt den wekken deerfte bladeren rondt voors comen / van farfoen/ 
ſmaecke ende reucke Die vanden Loock fonder Loock Alliaria ghenoemt niet onghelijck. Ende daer 
naer crijghet veel fielen eenen cubitus oft wee pannen hooghe / waer aen langworpighe bladeren 
ſtaen / afs Die vande ghehaeuden deurwas oft ghemeyne Boeren kerſſe. De bloemfens zijn wijde 
van vier bladerkens / ende comen op fchoone breede croonkens / ghelijck die vanden Draba, Maer 
De welcke volghen huyſkens met ſaedt ghelijd T hlafpi oft Chameline datmen inde Eryafer bes 
quaemelijc mach ghebruycken om fijn achten. n 


Turrecrupdt. In Latun/ Tuxxitis. Clepne Borſekens crupdt. 
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Ghelijckerwijs t eruydt dat Pyramidalis geheeten wordt om d'opgaende ſpitſcheyt vande ſteel⸗ 
kens ende bloemkens: Inſghelijcks oock is dit cruydt Torre cruydt / —* end is kist ſpits 
wijſe oft naeldewijſe ghewas vande ſteelkens vanden Herbariſten ghenaemt. Tbloeyt in Junio 
ende inden Mey met zeer cleyne witte bloemkens van vier bladerkenode welcke veranderen in ſea 
clepne ende dunne haeukens / dick by een ghevoegt / ende vol cleyne facdefens. ¶ Theefe veel ſteelkens 
cen eñ twee ſpannen hooghe beſet met veel bladerkens ghelijckende bie vande emeynen Thlafpi.: 
Maer de vefelachtighe workele ende onderſte bladeren zijn afs die vande Maadelienen, hodn 

lanck⸗ 


— 


Dooꝛ Matthijs de Lobl. 26863 
lanckworpigher ende meer hayrich. Om dat dit van ghedaente de ſoorte van Thlaſpi oft Boeren 
kerſſe wiet onghelijck en is / ſommighe Cruydtliefhebbers hebbent voor cen T hlafpi ghehouden / 
iochtans fijnen ſmaecke ende reucke is moeſachtich zende niet den loock ghelijck / als Die van alle de 
oprchten Thlaſpi. — 

SGhemeyn Borlekens crupdt. In Latin / Burſa Paſtoris. In Boochduptich/ Teſchel kraut. 
In Franchois / Bourſe de Paſteur ou Berger. 
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Dit cruydt heeft den naem Boꝛſekens oft Teſ⸗ 











EN SZ, fchen-crupdt om de ghelijckeniſſe die heeft ats de 
—8— NZ UN bloemen vergaen van platteborjefens oft herten / en⸗ 
ZS EE ei wrDed Deis eenichfins den Thlafpi ghelijck / waer af dat 
SE Zi ENIS ma NN oodeen foorteis. <Egroepet ouer al onde is zeer wel 
NED NSZ St bekent / op de groote plaetfen van ſteden ende lancks 


SON 4 El tn De veften: van bladers ende ghedaente den Irio oft 

Aakette ghelijck: de bloemen zijn wit die vanden 
ME Ves NA Thlafpi met onghelijck / boe wel dat foo ſcherp niet 
en is van ſmaecke / maer eer Drooghende Dan vereoes 
fende . Want de ghene die ſegghen dat tfelfde coudt 
vannatueren is / omdat tbloctfeer ſterckelick ſtelpt / 
ftaen op cen quact argument:want de croonfens ens 
de bloemen hebbe wat ſcherpheyts / ende zijn een teec⸗ 
fen dattet ſteipt Droogende ende by een treckende / ge⸗ 
Ln bij als doettjap van Loock / Vitriol, ende Netels / 
à niet Door vercoelen. 


Clepn Boꝛlekens· crundt. De vooz⸗ 


wordt ghenoech gheuonden op dorre ſandtach⸗ Erens 


tabe Heyden tuffchen Ghendt ende Antwerpen) eon 2507» 
endeen aroept maer eenẽ duym oft onderhalue hoor tekens. 
ghe: fijn onderfte bladeren ligghen plat op deerde trupt maer 
ende zijn thien maels cleynder Dan Die vande gemey⸗ Bier Haen, 
ne ghelijd oock tgheheel eruydt / anderfins en ift de 
sd voorgaende nietonghelijd. 

Boꝛſekens cruydt abeftooten met Weghebree wordt ghebonden op de vuyſt teaben de valfche 
Derde coꝛtſe / nae Dat d'lichaem ahepurgeert is. 


Vremde Gakette. ‘ 


Doen wp inde voorleden iaeren te Boloignen woonden/foo hebben wy ſeer neerftich gevraegt 
Den [eer vermaerden lefer inde Medicijnen Cefar Odon, ende D. Aldroandus, vock tot Ferraren 
Den eer gheleerden Anguillara, wat cruydt dat mocht weſen / dwelcke ontrent Rauenne / Rimino 
ende Peſaro groeyet / daer Plinius mende af maect / om de wonderlicke ef ſuper ſticieuſe hulpe diet 
Jleegt te gheuen teghen de ſiecten: De welcke ſeyden (ghelijck oock nu doen meeft alle de Herbari⸗ 
ſten) dat dit ſelfde aupdt was / dwelcke wy ghevonden hebben niet alleene in Italien ontrent Ra⸗ 
Henne) Rimino / ende oock lancs den gheheelen zeecant / maer oockt ot Lions in Vranckerijck / ende 
ol Beſanſon in Bourgoignen / iae oock inde houen van Enghelandt ende Nederlandt / waer dat 
Van ſommighe ghenoemt wert Italiaenſche Rakette. Want theeft witachtighe oft graeuwe bla⸗ 
de / van fatfoë Die vande wilde Kafette/wilde Moftaertjoft Cafile van Serapio gelijck / groeyen⸗ 
devan beneden tot half weghe rontomme de dunne fleelfens van eenen oft twee cubitus hooge, dE 
telde ſprueten we cen dunne / langhe witachtiahe wortel; De bloemen die vanden Dlijf boom ge — 
5 / groepen vaft by een ghelijck aevachtiahe trof fens bouen rontomme de ſteelkens ſeer aerdich / 

En welcken Dat volghen in Oogſtmaent ende September velachtighe huyſ fens oft haeukens bos 
Hen open ghelijck een croef ten / waer in is ligghende fwartachtich oft bruyn cleyn fact dien vanden 

en ghelijck De gheheele plante heeft met eenige ſubtijle cſamentreckende ſeherpheyt dẽ maes 
Vande Lurcota oft Wouwe. Waer Door Dat Die feer gheleerde mannen met fonder reden wt Pli- 
ns woorden ghemeynt hebben dat deſe plante de Releda is / ende datfe de cracht hee fc van ( doen 
nk 4e heden 
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264 Beſchrijuinghe van allerlen bromde Kakette / 

Hemde Gakerte. In Latün/ Rheſeda Plinij Neo- ldergtootſte Reſeda, ende haer diuerſchendt. In 
tericorum: Belgis Eruca peregrina Italica vel Latun/ Rheſeda maxima, perperam Picgnomé 
Cantabrica. ‚ Anguillarz. 





ſcheyden ende verdrijuen de vuple vergaderinghen ende apoſteumien: Nochtans en ſoude ick niet 
meynen Dat van noode waere Daer by te ghebruycken deſe woordekens oft benſelinghen / om te meer 
crachts te hebben/te weten Refeda morbos refeda,fcifne,fcifne,quis hic pullos egerit radices, 
nec pedes, nec caput habeant? Deft wooden (ſegt Plintus) ſegghen fp Drie mael / ende ſpouwen 
foo dicwils van henlieden. Wien wp lieuer hebben tſelfde ghelooue te gheuen / als men DOE den 
loouerachtighen mommelinghen vande gheworpen Coolen / die Cato beſchrijft „Dan De ſelfde on⸗ 
fanghende oft beveſtighende ſot te zijn / oft ons ende ander lieden ghelooue te beſmetten. 


Aldergrootſte Refeda,ende haer diuerſchepdt. 


De diueerſ heydt van deſe plante is alleene gheleghẽ inde grootte / want ſy is alleene verſchillen⸗ 
De in meerder bladers / bloemen / ende fielen van wee oft Drie cubitus hooghe / ſonderlinghe d'aides 
meeſte / de welcke om De fraeyheydt gheſaeyt wordt inde houen van, Nederlandt / verſchillende van⸗ 
de voorgaende in wijt wigheſpreyde gheboghen tacf kens / die luſtich zijn om ſien / ſomtijts va chien 
oft waelf cubitus hooghe / met bladers Die in veel Deelen ghedeylt oft gheſpleien zijn. 


Ree-Gakette.Cakile Serapionis Erucæ folio, NapiÂore, vulgo Eruca marina. 


Defe plante en wordt nerghens gheſien dan ontrent de oeuers vander zee / oft inde honen van 
daer gbebrocht zijnde / maer fecr vele groep ter bp Benegien; Maguellone / ende oock int Supydt ey⸗ 
tandt van Enghelandt Wicht ghenoemt. Sp heeft wtgheſneden bladers in veel Deelen ghedeylt⸗ 
Die vanden Cruyſcruydt oft Karette ghelijck / dan datſe dicker ende witter zijn: De bloemen zijn pur⸗ 
peroot / ſtaende verſcheyden op tacſkens vande ſtelen / van grootte ende farfoë Die vande Sieck.· ra⸗ 
pe gheliſck / nac de welcke Dat comt lancs aende ſtele wt yeghelicke bloeme een lancwoꝛpich / pits! 
voofachtich ſaedt / alleene metten [pits aen malcanderen / tſamen twee ende twee vaſt zijnde: me 

| m amen voee coe ene 


Don Matthijs de Lobel. 265 
— 5eiatica- erſſe/oft Wilde· Kerſſe. In Latun / Iberis 

Cardamãtica. Fn Boochduptſch / Wiider Kerſʒ. 

F Fu Franchois / Creſſon ſauuage, ende Paſſara- 
Oe . OO ge fanuage. Ant Ftaliaentch / Naſicort ſaluati- 
zee-Gakerte. In Latijn / Cakile Serapionis Eru- co. InSpaenlch / Maftuercofaluago „ende is 


cz folio, Napi Hore,vulgò Erucamarina. Lepidium herbula nar Diofcoridis opinie/ ende 
F — EE nae Damocrates ende Galenus, lberis Carda- 


mantice met bladerg ban Werle / oft ber tweede 
Lepidium Iberias ban Paulus,de welcke gecro- 
penis opeen zeer onbeooglicke plaetſe int eerſte 
boeck ende laetfte capittel van Diofcorides . In 
Engelg/Deiata Kreiſe / ende Wilde rele. 
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eenen (outen ende purgctenden fmaecterdie vande Rakette oft Steck rape ghelijck. De worelis 
Bomachtieh ghelijck Bet cruydt Cali gheheeten / waer by datſe ſcer vete weſpruyt / ende wort ghehou⸗ 
den voor de ghene Die Serapio heeft Cakile ghenoemt: Anguillara ſegt Dat ſterck purgeert. 
Sſelfde accordeert oock metten Lepidium. holeräctnm van Aẽtius dat de bladers Beeft ghe⸗ 
lijk De Seris met (malle bladers / dwelcke met melck Berent zijnder moet bewaert worden. Terrabi- 
00 4. Sermonelz. cap.ii3ʒʒ.. —— 
Daer D'eerfte Lepidinm van Paulüs, is veel Metrder dan de poorſeyde Cardamantice, meer 
wine der ande min nut tot ſpijſe / gheheeten vaitde Franſche ende Nederlantſche Apotekers / 
ee De brandende cracht / die bequaem is om twel af te trecken / ende ſchorſſen te doen comen (dwele⸗ 
SOrmeyntik pleegt te abefchien inf gheneſen vande ghene diet Sciatica hebben) is een oorſaec⸗ 
€ Dat Die ouders deſe brandende cruy den Lepidium ghenoemt hebben: Want aait beteekenen 
F ſchubben oft ſchoꝛſſen die vander huyt vallen / waer af oock comt het woort Lepra. Maer om 
A wp den lefer niet en ouden verdzietich weſen / ſoo fien wy met veel ſaken vande tonge Herbari⸗ 
door de vinghers / we lcke fafen ons langhe bedroghen hebben; ende wel van noode hadden ge⸗ 
Ende ghecorrigeert te weſen. wip ons voomemen, niet SED te ker curieuſe natans 
7 nn 9 


cracht. 


vet ghemaecti ß. 


266 Beſchrijuinghe van allerlen Sciatita Kerlſe / 
oft eer baſſers / alle autheuren te beriſpen / maer ſoo ſeere als ons mogelick is / den goeden leſer claer⸗ 
tt ende oprecht te communiceren. I 
Iberis ende Lepidium zijn namen / Die diuerſche dingen onder een woordt bediedẽ / ten ſy datſe 
eerſt ghelimiteert worden; dwelcke hier moet ghedaen zijn. Iberis is een cruyt / iae nag Dioſcorides 
opinie / met bladers Die vande kerſſe ghelijck / ende groeyt eenen cubitus hooghe / De bloeme is melck⸗ 
wit / ende de wortel die vande kerſſe ghelijck. Deſe zeer bekende plante is een dinck met Lepidium 
van Dioſcorides, ſoo vele als wi Galenus ende Ægineta mach verſtaẽ worden de welcke ſchrijft 
int ʒ. boeck int cap. vande Sciatica / Dat Die Iberis ghenoemt wordt Lepidium oft Wilde kerſſe / oft 
bp boude dit voor cen rijſachtighe plante met bladers Die vanden Lauwer-boom ghelijck / maer vet 
meerder / de welcke Doude Medicijns in Sciatica / ende lanckduerende fiecften oft ghebꝛeken vele 
ghebruyct hebben. Inde Lente is ſy veel crachtigher / ende groepet vele int landt van Aginerasende 
in Dien (ſegt De felfde) Dat De bladers qualick te crijghen zijn / foo trect de ſchorſſe van De wortel af) 
ende die mer fmeir ghemengt zijnde / maecter af een plaeſter. Inſghelijcs int vegifter vande Simpe⸗ 
ten verhaelt hy Dat lberias oft B'een Lepidiam verwarmende is inden vierden graet / maer d'an⸗ 
der Lepidiam dat de kerſſe in crachten ghelijck is min dꝛdoghende cracht heeft. Met lutitl wooꝛ⸗ 
den dan heeft hy hier de ſaecke claer ghemaect den ghenen Die De planten fennen. Ghy fiet datren 
Iberisvan Diofcorides ende fijn Le pidinm een plante is: wederomme ooc Dat De tweede Iberias, 
vande welcke Paulus ſchꝛijft int Derde boeck int cap. van Sciatica / dat Lepidium vanden ſelfden 
Paulusis. Dit ghebeurt veel cruyden datje een ende De ſelfde zijnde Dinerfche. namen hebben, Ene 
de op Dat niemant en foude voorts bringhen dattet Lepidium van Diofcorides den Gingidium 
ghelijck is / ſoo ſtaet te weten Dat Gingidium, iae nae opinie vanden Autheur / de Kerſſe ghelijck is, 
Nu en is dan miet ſwaer te accorderen de diuerſche opinien van deſe hooftſtucken vande Herbari⸗ 
ſten / ghemerct dat den Iberis oft Lepidium van Dioſcorides ſeer wel bekent is / ende datret Des 
percruyt in Franchois gheheeten Pallerage, dat is te ſegghen / meer dan dut) vanden heeten bijtens 
DE ſmaecke / oock De teeckenen heeft van Ideris oft Lepidium van Paulus ende Plinius, Lchtveer⸗ 
dichlick ende teghen reden berijpt dan Matthiolus Die excellente mannen Barbarum ende Ruel- 
lium, ſegghende dat fp ghedoolt hebben / dat ſy ghemeynt hebben Dat Lepidium vanden Italiu 
nen Raphano gheheeten is: Ruellius heeft wet claerlick deſe dwalinghe ontdect: Maer Matthio- 
lus en heeft bp auentueren deſen Doen niet verſtaen / want hy heeft te net ende aerdich Satijn ghe⸗ 
ſchreuen / om wel te moghen verſtaen worden van eenen Herbariſt die dLatiſn niet te ſeer vaſten 
is: Dat bewijſt de ſaecke ſelfs op veel plaetſen van fijne epiſtelen. Maer deſe Matthiolus maeckt 
dat elck goet menſche hem daer aen ſtoot: Die twee voorſeyde hebben aldereerſt den naecomers den 
wegh ghebaent / nde den ſtock wighereyckt om ouer dwater te comen den ghenen dieſe valſchelick 
ſpect onder De voet te worpen: Ende als ſy ons hadden door haerlieder wtnemende neerſticheyt en⸗ 
de grooten arbeydt by ecn vergadert De verſtroyde opinien vanden Autheuren: foo en heeft hy / de 
ſelfde met verſtaende / ende deſe goede mannen verachtende / wt De claere paſſagien van Paulus niet 
connen onderſcheyden / tweederande Lepidium, ende foo veel Iberides, maer laetende De ſaeckt 
ſteecken / heeft nae fijn ghewoonte begonnen te laſteren / dwelcke hy ten laetſten / ſiende fijn onghe⸗ 
lujck / met deſe woorden heeft verſoet / te weten / dat ſylieden bp auentueren verſtaen hebben dat de Pi- 
peritis van Plinius de Lepidium van Paulus is / dwelcke fp Daer den Herbariſten ende Apotekers 
van Parijs ende Antwerpen te kennen gauen. Want bedenfdacgs wordet gheheeten inde Apote⸗ 
Een ende vande Nederlandtſche Vroukens wilden Radijs. Dit Piperitis Lepidium groeyet lancs 
De canten vande wateren / hebbende cen lanckwoꝛpighe wortel eenen vingher dick / oft meerder / eũ 


eenen ſtele wan eenen cubitus oft twee hooghe / met hardtachtighe bladers Die vanden Bof-Coftus 
anderſins gheheeten Balſem · cruydt oft Vrouwen ⸗ eruydt / ende den Lauwerboom ghelijck maer 


veel meerder / ſachtachtich int handelen / rontomme een weynich ghekerft / eũ bleeck groen / met cleyne 
witte moſachtighe bloemen die vanden Iberis ghelijck. Vooꝛwaer tis ſeker Dat hy is bedrogen ghe⸗ 


weeft van fijn ghemeyn voleſken / want Dat verſtaet voor den Radijs Die zeer groote plante die ver⸗ 


ghelijckte byden Verbafcum; Maer de Franſche natie heet den Piperitis oft Lepidium wildt Nar 
dijs / als Ruellius verclaert / dedꝛieghende Marchiotum ende gheenfins feluc bedroghen zijnde. 
Diofcorides. De wortels zijn verwarmende ende brandende / de welcke met gheſouten verc⸗ 


Fens lieſe ghemengt ende een placfter Daer af ghemaect / zeer nut zijn tegen Sciatica / vier uren daer 


op gbebonden: ende datmen Daer nae int badt gae / ende de plaetſe beſtrijcke met wolle Dic in ofië 


erllenan Babrlenien. — 


Hoedaenighe gheleert man de ghene gheweeſt is bie d'Ibéris Cardamantica, de wel, 
die | dewag 


Dooꝛ Matthijs de Bone. 287 
trerſte ban Babplonien. In Sriecks / Arabis oft Arabe. In Latin / Arabis oft Draba, ende 
Naſturtium Babylonicum. In ÆFranchois / Draue. 


laetſte vanden eerſten boeck Dioſcorides byghevoegt 
is / heeft beſchreuen / Die ſchijnt eenen fraeyeren ſtijl vã 
ſpꝛeecken ghebruyckt te hebben dan Dioſcorides ghe⸗ 
woone is van doen / eñ oorſaecke ghenomen te heb⸗ 
ben wten Griecſchen woorde Draſticoteron vanden 
naem Draba: welck cruydt inden Somer voorts 
bringt een melckwitte bloeme / eñ dan iſt in fijn meeſte 
cracht / ſeght by. We welck woordt Draſticoteron pes 
mandt anders Dat heeft moghen heeten Draba, ons 
de eens deels gelijcken met de Wilde Kerſſe oft Iberis 
Lepidium gheheeten / als de ghene die oock onder de 
etelicke cruyden is / ende eenen cubitus hooghe groeyet / 
oock eens deels met de bladers vanden Lepidium vã 
Ægineta ende Plinius, byde welcke / hoe toel dat fy 
vrel meer dan Dioſcorides daer af by een vergadert 
hebben / gheenſins van Draba vermaendt en wordt. 
Welcke reden iſt datſe v niet fo wel aen en ſtaet / noch⸗ 
tans ſchijnt voorwaer dattet gheen ongheleert man / 
maer een naecomelinck van Dioſcorides is gheweeſt / 
die deſe Draba, de welcke hem van fatſoen ende crach⸗ 
ten bekent was / heeft beſchreuen / ende gheſeydt van 
bladeren ghelijck te weſen den Lepidiovan Ægine- 
taoft Plinius: want gheen van beyden en heeft van 
Diofcoridesbefchreuen / noch by auentuere ghefent 
gheweeſt: Men fan oock niet gheſegghen oft van pez 
mandt Daer bp ghevoeght is gheweeft. Want anderfs 
fins gijn De bladers van deſe Draba volcomelick ghe⸗ 
noech beſchreuen / ende ouer lanck in tghebruyck ghebrocht / van ghedaente die vanden Lepidium 
ghelijck / ende eenich ſins oock ghekerft / fachtachtich / witachtich van verwe / row / ſtaende van de 
wortel af/toe bonen aen het eroonken rontomme DEN ſtele die bpeants eenen cubitus hooghe is / opdẽ 
welcken melck witte bloemfens comen minder dan Vlierbloemen: tſaedt is heet / rondtachtich/ wits 
achtich / van grootte den Hirs ſaedt ghetijck / ſcherper ende heeter vã ſmaecke / dan teruydt. De woꝛ⸗ 
lis witachuch / bier en Daer wat gheËnobbelt „ Ick ſoude bier wel begheeren dat ons Matthiolus 
gheleert hadde / n aedemael dat By deſe plante verworpen heeft / wt den ſchriften oan, Diofcorides, 
by wat redenẽ dat hy fo zeere ver ekert is Dat gheen ander dan deſe De rechte Draba en was: Waer⸗ 
omen voeght hy nae foo veel claps niet daer by eenighe noodtlicke bewijſingen? En ſoude hier niet 
moghen de biperitis, oft de Dentillaria van Rondellet zijn het nieuw Lepidium vã Paulus? Wat 
foudt ghy ſegghen oft de ſelfde die Draba den Lepidio van Diofcorides ghelijck ghemaeckt beeft; / 
om dat ghy te meer Dolen ſondt / want hy heuet den Gingidio oft Kerſſe ghelijd ghemaedt. Daer 
zijn noch diuerſche planten vande ionghe Herbariſten / de welde Lepidium moghen ghenoemt 
worden, door den breeden naem ende cracht vande huyt te openen ende ſchorſſen te doen comen / De 
welcke om Dat fe ons ordonnantie niet en ſoudẽ hinderen / wy ſtellen fullen by die vã haerfieder ſoor⸗ 
ts fp meeft ghelijck zijn / als de Dentillaria van Rondellet / de Hof-Coftus „ende grooter 





… Diofcorides. Teruyt wordt met Peifane gheſoden principalidk in Cappadocien. Het gedꝛooght cracht. 
Boot worde ghedaen inde ſpijſe in frede van Peper. — Oe 


Cameline Myagrum. 


Inde tafel van Ægineta onder de letter M. worden gheleſen wee planten van name / ende olie⸗ 
achuch fap; oft van ſaedt malcander eenichſins ghelijckende. Bande welcke deſe eerſte my dunckt 
daer beter ghenoemt te weſen in Griecks Myaron dan Myagron: Want Myaron iste ſegghen / 
quaet / onſuyuer / vuyl / foodaenich als de Melampyrumis/ zeer beſchaedighende tgraen dat daer 
en 2 by is 


24 Beſchrijuinghe van allerlen Camcline Myagrum, 


Cameline Myagrum . An Franchois / Cameline. 
An Boochduptſeh/ Flachſdottern ende Lepndot⸗ 
tern / ende is de Seſamum van Cordus eũ Bock Tweede Cameline ben Thlaſpi ghelĳck. In 
ende Marchiolo Be Seſamum van ſommighe / en⸗ Karijn/Myagrum alterum Thlaſ- 


Be Eryſimum ban Galenusende Theophraſtus pieffigie. 
nae Dodonæus opinie. 
ij, 
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by is groeyende / ende is veel argher in dien dat gheleken wordt by ander graenen oft terwen: Maer 
Die tweede is zeer fraeyr Myagron gheheeten wt reden van Baer effect / als vande vlieghen zeer ru⸗ 
ſtich te vanghen / nudes datſe / foo wy op een ander plaetſe gheſeydt hebben / met hacr tacf tens ende 
lijmachticheydt de vlieghen is vaſthoudende die daer op fitten oft woor by vlieghen. 

De Myagros groepende op onghebowde ackers / ende oocf niet fonder groot letſel vandẽ koorne / 
is de plante Die fp ghehouden hebbt voor de cleyne Seſamum: Want op veel plaetſen wt tſaedt van 
Dien Dat den facdt van Seſamum zeere ghelijck is / veel olie gheſlaghen wodt; wetef oock alſoo goet 
ende beguaem is om te ghebruycken in lampen ende in ſpijſen. Dit cruydt groepet onderhaluen cu⸗ 
bitus hooge / hebbẽde veel ſmalle bladers Die vande Mee oft eer Die vanden Perlecruydt gelijck / maer 
breeder ende zeer luttel bladers Die vanden T hlafpi ghelijck / rondtomme met weftefende tandekẽs / 
faccht en witach tich. Bouẽ lancfs dwterſte vande telen comen gele bloemfens die vanden Aly- 
fon oft Eryfimum niet onghelijck/ nae De welcke dat volghen platte huyſkens die vanden Draba oft 
laf bollefens ſchier ghelijck. Tſaedt is geel dien vanden Sefamum oft Fenegrisct ghelijek / maer 
tweemael minder ende lanckworpich. De neerftichepdt vande ionghe Herbariſten heeft ghebetert 
daermen lefende was vpe zr tomds onAsdoc, den Fenegrieck niet gelijck boe wel dat verftat mocht 
werden vanden gheheelen blaeffen : want de faden Die Dacr in gefloten zijn / ſchijnet deo? den frandt 
ende tſamenvoeginghe onder malcander pet lancfworpichs te fatfonneren. Maer deſe dinghen sijn 


wan cleynen verlanghen . Hier ſoo clapt eũ fpreeckt zeer ſlechtelick Matthiolus afs hy den gheleer⸗ 
den fonder eenighe reden; oft kenniſſe vander ſaecken / oft beter te beſcheijuen / is contrarierende Wat 
hadde hy gheweten tvoorts comen van deſen opde ackers van Engellandt / Vranckrijck / Hollandt 
Loꝛeynen ende Luyck / ende Eprofijt Dat de cooplieden Daer by doen / hy ſoude Die lieuer ghekent hebbẽ/ 
dan inde plaetſe van Dien ghefieltt onrechte eenighe vrꝛemde ende valſchee. — 

— Twerde 


Goor Matthijs de Lobel, ‚des 


Tweede Cameline, 


Deſe plante wordt in Engellandt ende Nederlandt abevonden inde houen / ende heeft cleyn bla⸗ 
ders / dien vanden Languedochſchen cleynen T hlafpisoft Alyſſon, oft cleynſte zee⸗Viotiere ghelijck. 
De bloemkens vaſt by cen ſtaende maecken een croonken / eũ zijn ſterrewijs / geel / als vanden Thlaf- 
pioft Eryſimum. Sy groeyet opde ſelfde gronden daer de voorgaende Cameline is groeynde. 

Diofcorides. <&faedt vande Cameline gheſtooten zijnde wordt gherooſt / ende metter olien oft 
fmout van Dien / worden rijffens gheſmeirt / om te branden inde Lampen. OO 

Pet delfde [mout wordt wegh ghenomen de rowheydt des lichaems / ende wordt Daer mede glat 
ende effen ghemacckt. . 

Galenus ſeght dat het Beeft een ſtoppende cracht. 


Erup{-rrupdt. In latin / Senecio ſine Erygeron. 
Fn hoorhduntſch / Creuts wurtz. In Frächois/ 
Seneſſon. In Italiaẽſch/ Spellicioſa ende Car- Graew Crupf-crupde. In Latjn/Erygeron 
döcello, In Dpaëfch/Yeruacana, Cardo more tomentofum. : 
to ende Bon varon. In Engels / Srounftell, 
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Cruyſ cruydt groeyet in afte landen ende op alle gronden verdraghende hitte ende conde / meeft 
é Maenefchijn verſche gele bloemen voorts brenghende / de welcke terſtondt verkeren in wolachti⸗ 
ghe materie / ghelijck Die vande Cancker bloemen, De ionghe teere knoopkens zijn groen / minder dã 
gievanden Ganfen Diftel reen weynigh roodt / onder de welcke dat groepen lanckorpighe ghekerfde 
laders/die vande Rakette oft ikozepe van mede gheluck. Het ie zeer goedt tegen de blocdtwees 
ten ende Eryſipelen afs fp eerſt aencomen / want het is rijpe maeckende / ende wat Gamen treckende / 
m vueghen Dat met een middelmatighe waermte / morwe maeckt / oft tot etter brenght. De ſmaecke 
is ſmets ende moefachtich. 


n —— De bladers ende bloeme van Cruyſcruydt hebben een vercoclende cracht: waer⸗ 

m dat Die met at wijns oft alleene gheſtooren / gheneſen die heete gheſwillen van tfondement eñ 

Dan De cullen daer op gheleyt zijnde, vee AE te Ee 
83 De 


270 Beſchzijuinghe van allerlen Crunl crundt / 
De ſelfde ghemengt met brijſelinghe van wieroock / ghenoemt Manna thuris, geneeſt alle oons 
dpven / maer ſonderlinghe Die vande ſenuen / daer op gheleyt. 
De witte vlocken Daer dic bloeme in verandert / met Azijn ghemengt / gheneſen oock de ſelſde 
wonden: maer verfch ghedroncken zijnderdoen verſticken ende worghen. 
Den gheheelen flele metten bladeren in Maleuaſeye ghefoden ende ghedroncken / gheneeſt de 
pijnen vande maghe / Die van heete cholerijcke vochticheydt oorſpronck hebben. 
Cruyſcruydt wordt oock ghemengt in flonende Medicijnen om den ſteen te breken / ende tegen 
De ghebreecken vande moeder ghelijcf het Glaſcruydt. 
Debladers worden oock inden winter met ſalaet gheten. 
Plinius. De witte vlocken vande bloemen met Gaffraen ende wat coudt waters ghewreuen / 
is goct gheſtreken op De zeer loopende ooghen. : 
Tſelfde met wat fouts aberooftsverdzijft de oppen ende clieren acnden hals. 


Met fijn poeper van wieroock ende foeten wijn ghemengt / gheneeſt de heete ghefwillen vans 
de cullen. 

Ægin. Crupferuydt heeft een vercoelende ende een weynich ſcheydende cracht. 

Apul. Met oude Verckens left gheſtooten ende ghemengt / gheneeſt witermacten wel de wor 
den; Daer op gheleydt. — 

Cruyſcruydt met weerdicheydt ſmorghens wter eerden ghetrocken / ende gheſtooten met oude 
Vercſkens lieſe / oo De wonde gheleydt / opent ende ſuyuert die. 

De ſelfde nae middach opde ſelfde maniere wighetrocken / cf met oudt berghe ſmeir gemengt / 
opde wonde gheleyt / opent ende gheneeſt volcomelick. 

Met ondt ſmeir gheſtooten / neemt wegh De pijne vande voeten / ende gheneeſt zeer crachtich de 
pijne vande zenuen. 
De bloemkens zeer wel gheſoden ende gheſtooten / ghelijck een plaeſter opde maghe gheleyt / zes 
neſen wonderlick de pijne der maghen. 

Cruyſcruydt alleene gheſtooten ende tſap nuchter? gedroncfensis wtermaten goet teghen de pij⸗ 
ne vande lendenen ende dgien. ’ 

Tſelfde met foudt gheſtooten / ende gelij een plaefter op De voeten gheleyt / is feer goet teghen de 
gpjne vanden Fleirſijn. 

Als iemandt ghequeiſt is / men ſal tcruydt met ondt ongheſouten ſmeir ſtooten / ende ghelijck en 


Cerone opde wonde legghen / want tſal de wonde zeer haeſt gheneſen. 
Swerve Wolachtich Crupſcrundt. 


Op de canten van boſſchen ende ſauelachtige velden / groeyet deſe ſoorte van Cruyſcruyt / dwelc⸗ 
Fe met Dun hapsfen becleedt is / anderſins en iſt van den anderen ghemeynen niet verſchillende: 
Tgroeyet vele in Brabandt ende int quartiervan Doꝛnick. 

De ſooꝛte van Cruyſcruydt groeyet vele in warme landen. Zeer ſelden wordt die ghevonden in 
Nederlandt / ten waere inden bof van D. Brancion, waer af dat ghevonden wordt met diepe ghe⸗ 
kerfde / maer wolachtighe bladers / die vande wilde Cicoꝛeye ghelijck / van wortel; bloeme ende wol! 
als de bloeme vergaet / iſt den Erupf-erugdt ghelijck. I 


S. Jacobs Bloemen. 


Dit cruydt en is nae De opinie vande Cruydt · lief hebbers van deſen tijdt gheen bever ghehe 
kende dan den Cruyſ cruydi: Tgroeyet gheerne op luſtighe plaetſen / als in bemden / ende wochtiahe 
hoeuels / voorts brenghende veel rechte ende vaſte gheſtrecpte tackkens dan tgroot Cruyſ. cruydt / de 
welde ſomtijdts root zijn van onderhaluen cubitus oft eenen cubitus hooghe / wreen ſaſelachtighe 
Wortel. De bladers zijn doncker groen die vanden Cruyſcruydt ghelijck / gheſpleten ende ſtaende ge⸗ 
lijck die vanden, Byvoet. De bloemkens zijn ſterrewijs ende geel / ende Daer nae oock wit vlockach⸗ 
tich / die vanden Cruyſcruydt ende Tripolium ghelijck / maer fonder reucke den ſmaecke is birter eũ 
tſaementreckende / nochtans en iſt fap foo heet niitt. 

Cracht. 

By erperientie is beuonden datter water van dit eruydt zeer goet is ce. nance ende 

heete gheſwillen vanden Amandelen / daer mede —— pele. 5 ii eeghen de Saunanai is 


_ Zu 


Boo? Matthijs de Lobel, 21 


Tvwrede Wolachtich Crupi- u APDE. Ankamu/Erygeron fomentofum alterum. 


Tſelue gheneeſt oock wonden: ende etende ſwee⸗ 

ringhen oft fiſtels / ende in water gheſoden / oft fap 

wan dien belet tvoorts eten vande ſelfde daer mede 
ghewaſſchen. 


Zee 5. Jacobs bloemen: 








Deſe plante en is oock fo ghemeyne niet / de welc⸗ 
ke groeyet ontrent de zee candt vãde Middellandt⸗ 
Ne ſche zee. Sy is meerder ende meer ghetackt dan 

Cruyſ cruydt / hebbende veel harde rijſkens oft tacſ⸗ 
kens / eñ oock meerder eñ dieper gheſneden ghekerf⸗ 
de bladers / die vanden Byvoet ghelijck / ſtijfuer ens 
de grofuer / becleedt zijnde met dun aſchgraeu hayr⸗ 
ken/ghelijck oock zijn alle d ander deelen / waer door 
dat int Latijn Cincraria gheheeten is, De bloemen 

zijn oock geel Die vanden S. Sacobs bloemen ge⸗ 

lijck / de welcke oock veranderen in wit guychel hayr. 

Inde houen van Nederlandt wordet ghevonden / 

Daer gebrocht zijnde vandẽ oeuer der Middellandt⸗ 

ſcher zee. | 
— Het heeft een zeer dꝛooghende cracht / het dige⸗ 
NS reer ende is fonder reucke: Sijn ander crachtẽ zijn 
— AS moch onbekende, 


ON, (iN M % 
TSS D. Ir dochdern 
p. Jatobs bloemen. Fn Latjn/lacobea Senecio,tft Herba S Jacobi, In Boorbbupefch/ . 


S. Jatobs bloemen. In Fealiaëich/ Carduncello magiore, batig Groot Crupſ-crupt. 


ha 


Zee S. Jacobs bloem? oft Aſch· crupdt. FIn-katfn/Maa 
zina lacobza, oft Chryfanthemum , ende Artemiſia 
marina Neotericorum oft Cineraria. 





270 Beſchrijuinghe ban Drupuen Crundt / 
Drupuen⸗Crupdt. Fn Latijn ende Griecks / Borrys. In hoochduptſch / Traubencrupdt. An Fran: 


cboie/Pymenc ende mille grains. In Italiaenſch / Liſne. In Dpaenlch/ Bien granada. In en: 
geis/ Oke of Bieculalem. 


Onder de aheplante Dlijf-boomen van Nimes 
ende ander warme ende luftiahe aders vanden lans 
de van Languedoc / groeyet Dit Druyuencruydt van 
ſelfs: maer in Nederlandt / Hoogduytſchlandt ende 
Enghelandt wordet inde honen gheſaeyt. Theeſt 
cen wijde wigheſpreyde wortel met verwarde fafclins 

ghen / ende gheeft wt eenen vechten vonden freel veet 
fide tacſkens / ghelijck een boomken becleedt / met ghe⸗ 
ſtreepte groene bladers / Die wi de knoopkens voors 
Za comen Drie duymen landt ende eenẽ duym breet / ront⸗ 
omme Diep ghekerft / die vande Cicoreye / oft ect Ha⸗ 
uickſ cruydt / oft Rakette niet onghelijck. Aende racp 
fens waſſen witermaten veel bloemkens / neffens /by 
ci bowen de bladers / van ghedaente ghelijck een eerſt 
bloeyende Druyue / waer af Dat den naem heeft 
maer bleeck geel, gelijck oock De gheheele plante geefs 
achtich groen is. Dit cruydt heeft eenen zeer licflic⸗ 
fen reucke / endeniet feer onghelijck Die vande wide 
Sauie / maer veel crachtigher. 

ODruyuen cruydt in wijn gheſoden is goet ghe⸗ 
droncken den ghenen die opde borſt verſtopt zijn; a 
de nieten connen den aeſſem verhalen Dan ouer eyn⸗ 
de ſittende oft ſtaende Diofc. ende Egin. Ende 
Wordt in deſen zeere geprefen van D. Zeger Cobel- 
giers Den oudiften ende zeer gheſchickten Medicijn 
EEG der Stadt van Antwerpen. 

— Tſelfde cruydt doet oock water maecken / ef vers 
weet den vouwen haerlieder maendtftonden / want theeft fabrije deelen ende cen verdelende ende 
afvaeghende acht. , 

vrienghe Medicijns confijten Dat met ſuycker / ende ghebruyckent teghen De ſiecten vans 
der herten. 
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Cicoreyenoft Endinien. 


Nu moeten hier by ahevoegt werden de gheflachten van Cicoꝛeye / ende Endiuie / alie de welde 
bequaemlick ende byſonder te ſcheyden veel moeyelicker is dan te prijfen : nochtans en falt niet on⸗ 
pꝛoffijtelick zijn ghemerct dat wy fien veel Apotekers / iae oock wel ſommighe feer vermaerde oude 
Medicins / noch ter tijdt zeer foschfuldich wat fp fullen nemen in haerlieder oft oock inde compoſ⸗ 
tien van Nicolaus die daghelics ghebruyct worden / voor Endiuien / beyde de Sonchi, Cicerbita, 
Taraxacon, wilde Lattouwe / ender dierghelijcke cruyden: Waerom Dat ons heeft goet ghedocht 
tot hulpe van onſe memorie Ende oock ter vriendelicker begbeerten van ſommighe perfoonen ‚boe 
wel daf wy qualick moete hebben / met corte ende claere woorden deſe te onderfcheyden / ende in cen 
beguamer ordonnantie te ffellen/Dacr en bouen hier byvoeghende de fonderlinghe oft ſelde gevon⸗ 
den planten die wy kennen van defen gheflachte ende fpecie. 


Cicoꝛeven 


Daar Matthijs de Lobel. 275 


(milde Cicoreye mer bladers Die panden Cancker bloemen bee 


lück. 
| Tamme Cicozepe met breeder ende dicker bladers die vande 
witte Endiuie ghelück / maer wat lieklicker. 
Geel Citorepe mer Bloemen den Cancker bloemen ghelück / enz 
IN de bladers Die banden Bauickſecrundt ghelück. 
Nederlandtſche Condzille met blaeuwe bloemen Die vande Ci⸗ 
cozene ghelück. 
clepn gele Ler· Condrilke die bolachtich is / oft cleyn bolachtich 
| zee Hieracium alterum Diofcor. 
Shemepne gele Condzille groote ende clepne / Wet bladers díe 
J Cicoreve⸗ banden Cancker bloemen gbelöch, 





| Landzitlemet roode bloenen Die niet ghemenn en is. 
Condrilla verrucaria. 
Papen- ccupòt oft Cancker bloemen. 
Dens Leonis van Languedoc, 
Wilachtighe / Lümarhtighe Cond rille bande wüngaerden ban 


| 
I 
| 





Condzille van Dorien met bladeren die vande wilde gakerte 
oft Corenbioemen ghelück. 
Usopus van Cordus. 


Cycorepen ende 
“&ndiuten Die Ga- 
lenus nae Den ou: 


ders Intybolacha- ſe met ſmalle bladers / inder Apoteken wil⸗ 





nas noẽt / zijn veel⸗ de Endiuie ghenoemt mer De bloemen 

derhande / Waer Shemeyne witte vande Lattouwe. 

af datter drie prin En druie met de bloes 

cwpaelſte hier lul⸗ Endiuie men bantamme Ci⸗Shetroldt Endiuiemet de bladers ban 
Yen toteen onder: | corepe / ende bladers Cicozepe/ oft bande gheczolde Lattou⸗ 

wijs geltelt woz: t Dan Zartouwë/ ende pe. 

Dew/re weten wil: { | heeft haer diuerſche 

Be Bittere / hofz | ſoorten / te weten Witte Endiuie/geheeren clepn Seris,mer 

toe, pit bende de blabers eit bloem Die vande tam: 

€ ghe⸗ me Cicozepe ghelück. 

lijck de wilde wt 

der natuerẽ eerlt Sanlen diel 

is gheweelt/ beef Baten-Lattoute oft éoiinen-crusbt/ Cicerbira dandẽ Apo⸗ 

allo de meelte [per tekerg/oft Roftrum porcinum. 

tien:te weten: nn Dau-Diftel oft Sonchus met Diepe wtghelnedẽ canten/ De blas 





ZÍ. deren ban Bepl chelück. on - 
Ander die minder ig ende efen ban bladers Die vande Colle gez 
lück / met gele bloemen ban Érupí-Erupòt. 
Groot Bauickt-ceupdt met eenen ſtele die rouw is/van blader 
ende bloemen ben voorgaend en niet onghelick. . 
Í Clepn Gauickt-crúpnt met afgbebeten wortel / Diwuels bete ge⸗ 
Sonchẽ mennlick in Pzlande geheeten / met ſcherpe gekerfoe bladers / 
clepn ende luttel wt Be woztel/merclepne gele bloemen. 
| Deerctepn Bauickt-crupde met bladers die vanden Mupſen⸗ 
oogen ghelück / onder keruen. 

Bauickt-rrunst met Langhe wortels, ende veel ſtelẽ onder bla: 
Bers die inderonde plat opder aerden ligghen / met bloemen 
den Cancker bloemen ghelöck. 

Bauickt-crupde met bladers ende ghedaente bide Condrilla. 

Tweede groot Bauickt-erupdt met bladerg ENDE keruen bande 
blaeuwe Condzille / ende gele bloemen. 

Bergh Hauicklcrundt met De bladers van Wilde Olſen tongẽ/ 

ende bloemen vanden Borgoenſchen Cirſium. 

auickl. crupdt van Languedoc mer eencromme haeuwe. 


Den gheſlachte van Cicoꝛeyen ende Endiuien comen zeër nae De fpecien van Lattouwen / ghe⸗ 
Meret Dat De wilde Lattouwe een ghemengde natuere heeft vanden Cicoꝛeyen ende Heulen, 


Wilde / met de bladers ban witte Endiuit / bloeme bande Lattouwe / ende gercken reuc⸗ 
Ke vanden Heul / hinderlick / ende tot ſlaep verwecken De, 
Lattouw Ghemepne Lattouwe mer ronde bladers bande Coole. 
3 Roomſche Lattouwe foeter/ met donckerder geoene bladcrs Die bande Endiuie ghel ück/ 
entde kwert laedt. 


lupt croppen mast oneffen chetrolde bladers bande Coole. 


— — — 





Wilde 





Ecacht. 


274 Beſchrijuinghe ban allerlen Citorene / 


Wilde Licozept , An Griecks / Seris Picris. In La⸗- EarameLicozepe. Fn Latin/ Cichorium ſatiuum, 


tijn / Sylueſtre Cichorium. In Boochduptith / cæruleum, ende is de (elfne Picris, maer dod; de 
Wilde wegwartẽ. An Franchois/Cichoreefau- „ oetſſeninghe verandert. Fn Boochduptſch / Zam 
vage. In Italiaenſch / Cicorea ſaluatica eit Tor- Blauwegwart. In Francheis / Cichoreedes 
naſole. In Bpaentsh/ Almerones ende Cicoria. iardins. In Italiaenſch ende Spaenſch / Cicoria 
In Engeis/ Wild Cichoꝛne. domeſtica. An Engels/Cichorpe. 





De woorden Seris oft Intybum moghen weſen generaele naemen van alle de eruyden Die Ga-. 
lenusis heetende half in Griecks eñ half in Latijn, Incybolachana Dat is te ſegghen / etelicke Cico⸗ 
reye oft Endine cruyden: ende ſchijnen Seris ghenoemt te weſen / om datſe gheſayt worden: ende 
Incyba om de hollicheyt vanden ſtele: want Cichorium ende Ambubeia zijn Aegyptſche woor- 
den oft namen: Picris/ Dat is bitter / beteeckent De bitterheydt fonderlinghe vande wilde Cicoreye / die 
de bitierſte is van allen / ouer alzeer veel groeyende / zeer gheſondt / ende van alle natien zeer gepre⸗ 
ſen / de welcke lichtelicË te onderkennẽ is wi de Tamme Cicoreye byde meer oft min ghekerfde / donc⸗ 
ker groene ende ſmalder bladers / ende meerder bitterheydt / oock wt tgheheel weſen vande plante / eũ 
oneffender / harter ende dorrer wortel. J 


Tamme Cicozene. 

Dat deſe niet en verſchilt vande vooꝛſerde dan door oeffeninghe ende grondt in den welcken ſy 
grocyet / is Daer tot blijckelick: want fp ine landt van Turin in Piemont / Sauoyen / ende inde wijn⸗ 
gaerden van Bourgoignen welck goet landt is / van abedacnternoch van ſmaecke / of eenich ander 
teecFen vanden voorgacnden verſchillende ens Tot Brugghe eñ Antwerpen plantenſe de ionghe 
teere plantkens in vlacke velden / Die ſy gheſaeyt hebben corts nae S. Janſmiſſe / om datje nict en 
fouden ſchieten ende bloeyen / ende oock op datſe inden winter ſonden moghen hebben meerder 
ende malſcher wortels om Veten: nochtans is deſe min ghekerft van bladers ende den anderen min 
ghelujck / als ſy vele gheoeffent wordt / ende inde houen wel ghemeſt is / anderſis is ſy van bloemen 
ende ſaet den voorgaenden ghelijck. I 
Dioſcorides. Beyde de Cicoꝛeyen vercoclen ende trecken tſacmen:ende sijn der maghen zecre 
nut / ende (als Plinius ſeght) ooct de Leuer ende Nieren. OO, xe 


Dooꝛ Mathijs de Lobel, 275 
De ſelfde cruyden eerſt gheſoden / ende dan met azijn gheten / ſtoppen den camerganck / ende (ats 
Piac ſeght) ſy nemen wegh de pijnen vander urme· 
De elfde cruyden gheten / ſtercken de weecke maghe / ende vercoelen de maghe die verhit is / maer 
de wilde is der maghen aldernutſt. — 
Def auyden alleene / oft met worte ghemengt / zijn zeer goet teghen de cloppinghe vander her⸗ 
ten heer Fleirſijn ende groote verbitingbe vander ooghen / van buyten gheleydt op de plactfe der 


pyn eupde meite wortels abeneeft de fteecten vande Scorpioenen. 
cuydt met woꝛte ghemengt gheneſet wildt vier. | | n 

fap met Ceruyſe ende azijn ghemengt / is goet gheleyt ende gheſtreecken op alle dinghen die 
behocuen vercoelt te werden. ..34 En | 

‘Plinius. Tſap van deſe cruyden met olie van Rooſen ende Azijn ghemengt verſoet de pijne 
wanden hoofde daer op gheleydt. 

De feyfoe in maleuafepe gheſoden / verdrijft de Gheelſucht als ſy fonder cortſen io ; helpt oo 
de blae fe. 
In Caer gheſoden is foo zeer nut tot De ſuyneringhen vande moeder / datſe de doode vruchten af 
gecvende is oock zeer goet ouer ander dach ghedroncken den genen Dien tſaet ontgaet. — 

Simeo Sethus. Cicoꝛeye heeft de macht vande verftoptheden wegh te nemen meer dan eenich 
ander pottagie oft etelick cruydt / ſy ſtelpt Den bloet loop / ende verdrijft De verhittinghe vande Leuer / 
gheneeſt de gheelſucht / verſterckt de Leuer door eenighe eyghenſchap / doet tamelick ſlaepen / 
beneemt den luft van byſlaepen / ende mindert D'natucrlisk ſaedt / inde ghene Die coudt zijn van 
natueren. OO 

Tſaetis ager teghen De covtfen die wt De Cholera gheſpꝛoten zijn/ maer is der milien hinderlick. 


Geel Cicorepe / ende is Hedypnois Plinij, eii Apha-· 
ca Theophraſti. In Latin / Cichorium luteum Blaeu Condꝛille. In Latun / Condrilla cerulea Bet. 
pratenſe, Dentis Leonis flore, Hieracij folio: oft garum, met Be ghekerfbe bladers vãde wilde Cis 
Be ſelue oock is Cichorium Verzucarium met De cozepe. Fn Franchois / van ſommighe Laiceron . 
gele bloeme eñ gheuoozde bollekens? Fn Booch⸗ In Italiaenſch/ITerracrepolo. In Spaꝛſch/Lic· 
duntſch/ Geel warn In Franchois / Cichorce tugas ende Liechugas deutre los planos. 
jaune. 
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276 Beſchrijuinghe ban allerlen Cicorepe / 

In dien dat deſe is / als de gheleertſte Herbariſten willen ſegghen / den Hedypnois van Plinius, 
welck woordt ſy wilegghen / ſoet rieckende / oft tot laep verweckende: ſonder twijfel het is een fpecie 
van Cicoꝛeye / want De wortel is Die vande tamme Cicoreye ghelijck / voorts dwaſſen / ſtaen ende ge⸗ 
tal vande bladers / ſtele ende bloemen ende tgheheel weſen / zijn gheheel Die vande wilde Cicoꝛeye 
ghelijck. Nochtans woꝛden fp Bier by onderkent / dat deſe alle dinghen meerder heeft / De bladers 
witter; breeder / ende min ghekerft / ende aenghewaſſen aenden geheel ghetackten ſteugel: oockh 
fe ghele bloemen / ende de wolachtighe bollen veel meerder: De wortel is oock vol bitter ſaps Diecenen 
voet lanck is. Sy groeyet ouer al aende grachten oft veften vande bemden ende ſteden. J 

Plinius. Deſe Cicoꝛeye gheſoden / trect ſamen de weecke maghe:ende raew gheten / ſtoptſe den 
buyck:met melck gheſoden helptſe tot Den buyckloop. J 

Ghebꝛoken ende vercrompen leden worden gheholpen met beyde de gheſlachten / deſgelijcks oock 
de ghene Die Door ſiecten tſaet af gaet. en aneh 

Blaeuwe Condzille. De 

… De differentien vande Conduille zijn Die vander Cicoreyen zeer ghelijck / als by deſe is blijckende / 

De welcke fchijnt alleene te verſchillen vande wilde Cicoreye in cleynheydt vande bladers ende aer⸗ 

dicheydt vande clacre ſtelen: oock beeft fe min ſijdetacſkens / maer De bloemen; ghelijck oock de wos 

wls en zijn Die vander Cicorepe miet onghelijck / de welcke inſghelijcks gheten worden. In Artois 
groepje ouervloedich inde coven velden, J 

Dioſcorides. Op de tacſkens vande Condzille pleegtmen een gomme te vinden Den Maſtijc 
ʒeere ghelijck [oo groot alseen boone / de welcke met Myrrhe gheſtooten / ende met eenen lijnẽ doed 
gheieydt joo groot als cen Olijue / verweckt den vrouwen haerlieder maenftonden. 

Dan tcruydt met De woꝛtel gheſtooten ende met honich ghemengt maecimen paſtillen / de welcke 
inghenomen / verdrijuen de witte ſeericheden ende vlecken. 

De Gomme doet De hayren Dic auerrechts waſſen weder vecht ende sel groepen / dwelcke oock 
Doet de malſche wozte:/aifmen met cen naelde die in tſap gheſteken is aende hayren comt. 

Teruydt met wijn inghenomen / is goet teghen de beten vande ſlanghen ende fenijnighe dieren; 

Tſap vanden ghefoden cruyde met wijn / oft alleen inghenomen / ſtopt den camerganck. 

Dit cruydt wordt van Galenus gherefereert totten Lattouwen ende Endiuien. 

Clepne gele bolachtighe Zee. Condzilte. Fn Latun / Condrilla puſilla marina, lutea, bulboſa. Oft 


pock is Be Strongyle ban Diofcorides met de vande knobbelachtighe woztel / ende de Cichotiũ 
oft Perdion van Theophraftus? … oe 


Vooꝛwaer zeer luttel is te winden die ſpecie van 
Seris, oft bolachtighe Cicoꝛege /die Theophraftus 
ſchijnt te willen verclaeren. Debladers van dien 
zijn ghefneden ghelijck Die vande wilde Cicoreye / 
maer een weynich minder. Den free is bycanis 
bloot ende teer / waer op inde hoochde voorts comt 
een gheele bloeme alleene, Die vande Cancfer bloes 

men ghelijck maer minder / ende inſghelijcks ver 
gaende in grijfe wollachtige bollefens „ Onder tbes 
nedenfie vanden ſtele zijn drie oft wier draen oft ſa⸗ 
felingben/ aende welcke hanghen foo veel oft ſom⸗ 
Alp tits meer Doorlochtighe bollefens / lijfoerwich van 
dh CD Zin coleure / vaſt ende vol aps, den Radijs bycans van 
NZE verwe eũ claerheydt gelij. Tgroeyt op lattel plaets 













IRN NEN fen / nochtans comet Daer ouervloedich voort. In 

5 HD) AS ) Italien hebben ons gheſeyt de geleerde datter nie 
DIS id NI —0 1 mandt van henlieden Daer geſien en heeft. Wy en 
De NG ÍN A | hebbent oock nerghens ghefien / dar in dEylandt 
MINAS!) nde de plaſſchen vanden bergh Corus onttent de 
NÀ . hutten vande Viſſchers. Defe beeft weerdich ghe⸗ 

9 U weeft fraey gheconterfeyt te zijn / opdat foude we? 
LS fen een ghedenckeniſſe vanden ercellenten Philoſo⸗ 


phe Theophraftus, Die ons de fcifde ve kennẽ heeft 
ghegheuen / endeniemandt van onfen tijden. De 
welcke al waere ſy ons voor een prefent ghefonden 
gheweeſt van Athenen / foo en foude fp nochtans 
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daerom niet meer moeten Atheenſche Cicorie ghenoemt zijn dan Montpellierſche oft Narbon⸗ 


ſche. 


Tweede Condrille ban Dioſcorides met een langhe wortel. Chondrilla altera Dioſc. ende is / Dens 
Leonis Dodonæi. 


Dioſcorides. Noch iſſer een ander foorte van Condrille / hebbende lanckwoꝛpighe bladers / 
rontomme ghekertelt / ende opder eerden gheſpreyt / de ſtele is vol melckachtich ſaps / de wortel dunne / 
rondt effenieugdich/gheelachtichrool ſaps / De welcke ende oock den ſtele ende bladers een teerende 
acht hebben. Tſap Doet De auerrecht ſtaende hayren vande wijmbraewen weder recht groepen. 
Sy groept in oet ende gheoeffent landt. 


Condrille met purper roode bloemẽ / die niet gemepn 
enis / ende claer ſardt dat van ſelks afpalt. De 
welckesock Crupine gheheetẽ is / ghenomen dã WzatteCondzille / ende is Chondrilla prior Diof. . - 


dwoorzt Ceuppen/ om dat tſaedt wterunpt ende cor.Clufij„Zacintha Matthioli. In Zatijn/Ver- 
{p ſeluen berlictt alt ghehandelt wordt. Oftoock rucaria Chondrilla. In Italiaenſch / Cichoria 
ix be tweede Condrille van Marchiolus? Sn Las Verracaria,ende Mazza di Cauallierosei Maz- 
tön / Chondrilla rara purpurante Bore, femine za ferrata. In Engels; Gumme ſuccoꝛp. 

nitido deciduo. 





en 


——— 7 


fide pers 
uik) 
Help 





be? de bergſkens oan Toſcane / Syrien ende vanden lande van Languedoc] niet verre vanden 
hi) Corp gheheetenfcomt voorts een aerdich plantten / dwelcke ſchijnt te dienen byde Condriller. 
‚SDE gheknoopte ſteelkens van Drie palmen ende onderhaluen voet hooghe / dien vande voor⸗ 
| — Tondꝛrillen niet onghelijck purperroodt / voorts comende in ſchubachtighe bollekens / dien 
| REN € peirfehe Condrille vande Nederlanders gelijck: Maer tſaedt is bien van de lacea nigra/ oft. 
wilde Carthamus ghehick / ſwart ende blincfende. a 
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Ooie gef bite bladers ban panicea win ene gieter bie vande 
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273 Beſchrijuinghe ban allerlen Condsilen, 
Rakette oft Erymum , maer niet ſoo Diepe / groepende ouer hoop aan veel ghedeelde ghelnooyte 
ſtelen van drie palmen ende eenen voet Hooghe, ende lanckworpighe hoyfens Daer fact in light / die 
een colue ghelijck zijn ende wordt hierom van de Italiaenen gbenoemt M azza di caualliero, ende 
Mazza ferrata ende Zacynthia verrucaria,om datſe wt Zacinthen in Griecken ghebrocht is ghe⸗ 
weeft. Debloeme is gheei / cleyne / die vanden Hauicſcruydt ghelijck/ enckel ſterrewijs ſtaende / vers 
gaende in wit gupchelhaer dat met de windt weghvlieght. Tgheheel cruydt gheeft geel ſap / dwelcke 
ſomtijts zeer onervloedech ie inde ſteellens / waerom dat vanden Enghelſch en Somme fuccory 
eheeten is. 
se lufius. Tcruydt in water gheſoden / is zeer goet ghedroncken den ghenen die ghebeten sijn 
van eenen Dullen hondt, J 
Tſelfſde gheſtooten ende opde wratten gheleyt / Doet Die vergaen / dwelcke oock Doen veelmeer 
ander cruyden / met fap vande welcke de wortels ende aenwaſſen vande wratten verbrant ef ver⸗ 
drooght worden, ſoo wel met heete cruyden / ghelijck Wolfs melck / als met coude ghelijck Weghe⸗ 
bree, Peertſteert / eñ oock met middelmatighe / als Heliotropien / van dwelcke De naem Verrucaria 
ifelfde is ghetuyghende. 
Cancker bloemẽ oft Papen· crupdt. In Latijn / Dés 
Leonis vulgi, oft Vrinaria. In Boothduptſch/ 
Koꝛlkraut / ende Phaffenblat. Fn Franchois/ 


Papen-crundt van Montpelliers mer De bollekens 
ban Acphodille / ende is Chondrilla altera Dioſ- 
coridis, ende Cichorium Conſtantinopolitanũ 
Matthioli. Sn Latun / Monſpellienſium Dens 
Leonis Aſphodeli vel Leucacanthæ bulbulis. 
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Piflenlicende Dent de Lion. In Italiaenſch / 
Piſſo in aletto, ende Dente di Cane, ende biſſo 
dican. In Spaen / Diente de Leon. Indt 
Aporeken Taraxacon, Corona & capur Mona- 
chi, endeis Chondrilla Galeni Anguill, ende 
Chondrilla altéra Dodonæi. Zn Engets/ Dent 
ve Loon. 
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Ten waere dat in onſen tijden bekendt waere gheworden die bolachtighe Cicoꝛeye: met goede 
reden ſoude iemant hebben moghen dencken dat deſe wacre de Condrille van Diofcorides, met 
lanckwoꝛpighe ende rontomme ghekertelde bladers opder eerden wtgheſp vert ligghende / ende ren⸗ 


ver 


De woꝛ⸗ 
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de wortel / de welcke Plinius beſchꝛijft ſomtijs te hebben veel wortels ghelijck boonẽ / Maer in welc⸗ 
6e van beyde De manieren Dat ghijt neemt / tp worde beſchnjuinghe van Plinius,oft van Diofcori- 
des, foo is ſeker dat der ſelfder Condrillen bever ghelijcken onfe bolachtighe Cicoreye / oft de ghemey⸗ 
ne Tanckerbloemen: Want iſt dat ghy Plinium volghet / foo ſult ghy moghen ſegghen / dat hy ons 
ſebolachtighe Cicoreye ot Theophraſtus heeft gheſc hreuen (wiens Perdion ſommighe willen ſeg⸗ 

Ben datje is) oft wt eenighen anderen Herbariſt. De wortels van deſe plante zijn dunne / volljz 
ich vol ſaps / rondt pits opgaende ende eenichfins een lancworpighe boone ghelijck / als Plinius 
ſchrijft / den welcken wy fouden ghemeynt hebben ghedooltte hebben int verghelijcken vanden eer⸗ 
fien Sonchus van Diofcorides, (aende welcke gommachtighe Fnobbelfens oft knoopkens groepen 
kontomme Den ſtele / ghelijck het ronde van een boone:)ten wacre Dat Plinius befchrene bycants van 
_ woorde tot woordt we Diofcorides „oft derghelijcken treffelicken Autheur / miet D'eerfte maer de 

tweede Condrille. Dit cruydt groepet vele in Tuſcanen / Prouence ende Languedoc acnde canten 
vande ſaeylanden ende bemden / bleeckgheele bloemen Draegbende ín Wedemaendt eñ Hoymaent / 
die in witte wolachtighe hayren veranderen / maer veel meerder ende bleecfer dan Die vande Canc⸗ 
kerbloemen: oock en zijn De pijpen vande ſtelen Dien niet zeer onghelijck: de blacders ligghen lancs 
der eerden gheſpreyt / maer en zijn foo Diepe met gekerft / een weynich graew blaew ende hayrich / der 
wilder Cicoreyen meer ghelijck zijndermaer veel breeder. De ſmaccke is bitter ende ſcherp Die vans 
de Cancker bloemen gbeiijck. 


Cancker bloemen. 


Dit cruydt en is oock gheen Condrille/ als tghene dat gheenſins knobbelkens en heeft / noch aen⸗ 
de wortel / ſulcks als Plinias ende Dioſcorides ſchijnen te ſegghen / noch vock aende ſtele: iae dat 
meer is / de knoopachtighe ghewaſſen ende hardicheden zijn ghelijck inde borſten Daer in d'melck 
gheſtijft eñ gheronnen is waer af dat in Griecs den naem heeft Chondri, te weten gheronnẽ cnob⸗ 
belen: ten waere dat de Canckerbloeme gheſchiede tſelfde dat de Draba gebeurt / de welcke ſomtijts 
heeft een knobbelken inde wortel ende ſomtijts gheẽ / ende vock tſelfde dat onſen Vencket / Dragant, 
Kute ende Maſtijchoom gheſchiedt / de welcke in ſommighe landen greynen van gomme / oft knob⸗ 
bellẽs van melckachtich runſel hebben / ende Bier te lande en hebbenſe meeſtendeel ſulcs niet / Want 
de Cicoreye ende Condrille Cancker bloemen gheheeten / is ghenoech ghelijck die blaewe Condsilie, 
Die op gheſtelt hebben d eerſte Condrille / is oock gheheeten Vrinaria, ende wordt in Franchois Piſ- 
enlië, in Nederduhtſch Piſſenbedde ende Piſſebloeme ghenoemt / want ſtoppende den Camer⸗ 
ganck ende openende De verſtoptheden vanden Meſeraicas, foo comter meer piſſe inde blaeſe ghe⸗ 
ſoncken dan de kinderen wel machtich zijn in te houden / principalick als ſy ſlaepen / waerom dat ſy 
Dan onwetens ende teghen haerlieder danck int bedde piſſen. Oock D'aerme vroukens ende boeren 
kinderen plucken inde bemden ontrent de Mol-hoopen de ionghe ſcheuten van dit cruydt Die half 
ouerdeckt zijn vander aerden / ende daerom (ghelijck der witter Endiuie ghebeurt te lieflicker eñ man 
bitter is / de welcke ſy in ſalaet eten oft in ſoppe doen, Tvoedt wel / tdoet water maecken / ende doet 
lapen / wacrom Dat ſommighe lieuer ghehouden hebben voor Hedy pnoin dan de voorfepde ghele 
ioꝛeye / hoe wel dat dien naem mach dienen diuerſche ſoorten van Cicozepen ende Conduillen. 
Oiterapde is atten natien zeer wel bekent / De bladers hebbende die vande wilde Cicoreye ghetijck / 
maa breeder ende dieper jouer bepden ſijden ghetant oft ghekerft / byeants opder aerden ligghende/ 
de wortel Die vander Ciroreye ghelijck / eenen vingher dicke · wat geelachtich ende ghequerſt zijnde 
melckachtich fap geeft / comen voorts eer teere pijpkens dan ſtelen / die claer zijn ende vol melcks / waer 
op dat groepen ſchoone gele bloemen die vanden Bockſbaert oft Schorſonere / byſonder inde Lente 
Ende Somer / ende afs den hayrachtighen oft wolachtighen bol afghewaeyt is / ſoo ſien de bollekens 
ghelijckcale gheſchoren monicfs coppen. On en 


Gele Condzille met dunne bladeren die banden Bertfhoren oft Cozenblaeme ghelütk. Sn Latin / 
Condrilla Coronopi aut Cyani tenuifolia, lutea vinearum. De 


Sommighe zeer gheleerde mannen heben oock ghemeynt dat deſe was De tweede Condeille 
van Diofcorides midts datſe De voorgaende noch nieten fenden. 


Dodt enis defe de flfiie niet zeer onafelijd want fp beeft bitterder ef meer meleks in dan de Ci⸗ 
Corse, Defecomt van ſeifs vooꝛt allede Gomer lanck ouer al inde wijngaerden ende ſauelachtighe 
Olijf houen vande heete landen; bladers hebbende vat een palme oft onderhalf lanck / ſmal ende 
cherpsouer beyde fijden ghetant / ghelijfuich ende bleeck / van grootte / gedaente ende ſtandt dit van⸗ 

f a 2 ghedeylt 


#80 Beſchrijuinghe van allerlen Condrille / 
ghedeylt in fijde tacken / de welcke bloemen draghen die vanden Hauickſ cruydt oft Lattouwe niet 
onghelijck / ende oock veranderen in wit afrijſende guychel hayr / ende is bitter ende ſcherp van 
ſmaecke. 
Tape ende lüÿmachtighe Condrille ban de wüngaerden. In Latfn/Condrillaviminea viſcoſa 
Oe vincarum. Ju Dpaenfch/lunquerinabanDalamanken. IE 


Noch iffereen Condꝛrille zeer luſtich om fien; 
de welcke zeer op Der gelijcke plactfen voorts comt 
inde velden ontrent Languedoc. Deſe bloeyet zeer 
vele in Wedemandt ende Hoymaendt op defe ſij⸗ 
de vande brugghe van Nieucaſteel / ontvent een 
Balf mijle gheleghen van Montpelliers. De wou 
telende oock De gheheele plante is vol melcks / ende 
fijmachtich int aentaften / bebbende zeer veel wijs 
achtiahe rijftens foet om buyghen / wit / recht / ens 
de by een ſtaende / opgroeyende twee cubitus hoo⸗ 
ghe. De bladers zijn beneden ghekerft ghelijct vie 

vande Cicoreye oft Coꝛenbloemẽ / maer zeer cley⸗ 

ne ende teer / dander bladerkens ſtaen lancks de 
cleyne rijſkens by ſeker ende gheiijcke ſpacien van 
een ſtaende tot bouen toe / in vueghen datſe ſtaen 
ghelijck roeykes wi wit ende groen geſpickelt. Int 
opperſte vande rijſ kens comen geel bloemkẽs die 
in griſe wolachticheydt veranderen / als ghy by 
de figuere ſien moghet. J 


Ixopus Cordi, eff icozepe mee langhe bladers ban 
J. Mouton. Ott oock is De tweede C hondrilla 
Diofcoridis? - J 


Cordus. &is een cruydt vanden gheſlachte 
der Cicoreyen / welck wiwoꝛpt zeer veel bladers 
van tbeghinſel deg wortels; dic dꝛye palmen landt 
ende cen palme breedt zijn / ſpitſch ende van allen fijden opder aerden gheſpꝛeydt / cens-deels oock 
dweerſech ouer eynde ftaende / wt dmiddel vande welcke ſpruyten een oft twee ende fomtijdts meer” 
ſteelkens van drye palmen / fomtijdts oock van eenen voet iae van eenen cubitus hooghe / die rondt eit 
teer zijn / int opperfte vande welcke ontrent de middel vande Lente op yeghelicke comen ronde bloem? 
van veel gele hayren tſamen in een huyſken oft knop vergadert; de welcke naederhandt veranderen 
in witte wolachtighe hayren ende metten windt wegh vlieghen / famen met D'lanctworpich ſaedt 
datter onder aen vaſt ts. De wortel is lanckduerich / eenen voet lanck ende wee vinghers dicke / van 
bupten ſwert / binnen wit ghelijuich ende vooſch / de welcke ouermidts ghefneden zijnde / zeere veel 
vochticheydts gheeft / melckachtich / vã verwe wat aſchverwich ſiende / de welcke metten vinghers ge⸗ 
handelt oft gheproeft zijndercen ſubſtantie wordt ghelijck lijm, die men mach lanck witrecken / maer 
ghedrooght zijnde wordtje roſch / ende allencſkens ſwert. Tgheheel cruydt is foet van ſmaecke/ ghe⸗ 
lijck d eerſte Condrille. Tſap is oocf zeer tſamentreckende / maer (onder eenighen reucke. Tgroeyet op 
hooghe opene ende berghachtighe plaetſen. 

Di cruydt dwelck Cordus foo aerdich ende net beſchrijft / groeyet ouervloedich opde hooghe oft 
bouclachiahe velden ontrent Dooꝛnick byde rotſen ende oude mueren. On 





Witte Endiuie. 


Hoe wel dat de naem Intubũ in Latijn pleeght in hem te beſſuytẽ alle De foot vande Cicoꝛeyẽ⸗ 
„ende Enden) foo heeft nochtans de Grieckſche fpraccEe van Inrubum End:bion ghetrocken /en⸗ 
De dien naem alleene ghegheuen de tamme Seris „Die wy ghemeynlick noemen Endinie ende Sca- 

riole.Defe en is foo zeer bitter niet / principalick als ſy tam ghemaeckt is door de conſte vanden Ho⸗ 
ueniere / maer ſy is coder var maten Dan De Cicoꝛeye / vande welcke ſy met alkeen en verft 
m 
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witte Endiuie. Fn Tatün / Seris ine In:ybum ſatinum Latifolium. Inde Xpoteken / Endiuia ende 


Scariola. In hoochduptſch / Scariol ende Endiuie. In Franchois, Endiue. In Fraliaentch 
ende Dpacnth/Endiuia ende Scariola. In Engelſch / White Endiue. 


maniere van oeffenen / oft vetticheydt vanden lande 
oft grondt / maer oock in differentie van gheſlach⸗ 
te / want noch door niet te oeffenen / noch door eenich 
verplanten / oft ander oorſaecke beeft men Dic opt ſiẽ 
verkceren in wilde oft bittere Cicoreye / oft de Cico⸗ 
reye in Endiuie. Oock fooijfer een merckeuck onz 
derſcheydt vande wortels / want die vande Cicoreye 
is wel gheſtelt / vollijuich / ende lieflick: maer Die van⸗ 
de Endnue is ſaſelachtich / zeer cleyn / ende en wort 
gheenſins ghebruyckt in ſpijſen / maer wel op ſom⸗ 
mighe plaetſen inde compoſitien. Ende hoe wel dat 
ick nict en ſoude willen ontkennen dat alle de princi⸗ 
pale ſoorten van cruyden wt Der natueren zijn wilt 
abeweeft/cermen Die beeft begost te oefenen ende te 
ſaeyen: foots nochtans fefer by leeringhen eñ weet 
obfernacien vande landtwinninghe / Datter zijn zeer 

ect planten / emmers in Europen / die noyt wildt en 
zijn gheweſt / noch wildt en hebben moghen wordẽ / 
hoe wel datter wat veranderin zhe in vait / datſe dan 
fimalder/dan breeder bladers hebben! ende ghelijui⸗ 
aber zijn; maer altijdis behouden ſy haer ghedaen⸗ 
te/oft [p vergacn. Beel fchoonder word: d' Endiuie 
die van Staliaenfch faedt ghewonnen is / oft van 
eenich faedt. vande landen Cupdiwaerts ghelegẽ / 
van d'welcke ſommighe Houeniers wt Drabandt 
eñ Engellandt ende oock wt Duytſchlandt pleghen 
te ſaeyen / eũ alſt drye oft vier bladers heeft gecregen / 
te verplanten in zeer vet ende wel ghemeſt landt / ende naederhandt woordt op de middelſte bladers 
een ſtuck van een ticchel gheleydt / om datſe te breeder fouden hen felwen wifpreyden eũ grooter woꝛ⸗ 
Den: door welcke practijcke de bitterheydt vergaet / ende woordt inden Winter ghebruyckt woor ſalaet. 
Sp wordt bewaert inder aerden ghegrauen met ſtroo omwonden / ende fs van alle man zeer wel bez 
kent / ende gheheeten witte Endimie / als de bladers gheheel wit gheworden zijn. De bladers zijn die 
vande Lattouwen meet ghelijck / de welcke ſtaen atdernaeft den ſtele / waer op blaeu bloemen comen 
Die vander Cicoꝛeye gheuck / ſomtijdts oock witte. Tſaedt is wit dien vande Cicoꝛeye niet ongelijck. 
Oe woꝛtel is witachtich / ende verdꝛooghende alſt tſaedt rijp gheworden is. 
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Ghecrolde Endiuie. In Latijn / EndiuiaCriſpa. 


Deſe hebben wp gheſien (dwelcke oock den Lattouwen ende Coolen ghebeurt) byde gheſchickt⸗ 
fie Houeniers van Roomen / met breeder bladers / gherimpelt / ende vouwen hebbende / ghecrolt ghe⸗ 


jk De Coolen / voorts brenghende ſtele / bloemen / ende ſaedt den voorgaenden ghelijck. 
Elepne Endiuit. Fn Latijn / Seriola aut Endiuiola. | 


Deſe ſelfde / met ſcherpe / (malle maer niet diepe ghekerfde bladers den anderen oock van ſtele / 
boeme / ſaedt ende wortel niet onghelijck / groeyet in ſommighe houen van Ligurnie / Toſcane ende 
Vꝛanckerick / ende heeten die Cleyne Endiuie / om datſe gheheel cleynder is. 


Tamme Endiuie, 


Wymaecken van deſen niet een ander ſoorte maer een ſpecie van ongheoeffende tamme Endi⸗ 
we, Want fp beeft de bladers ats ſy eerſt wtſpruyten ende voorts comen langher dan de witte Enz 
diuie Daer nae als fp meer volwaſſen zijn worden ſy rontomme de canten wigheholt ende hea 

a 3 Shelijd 


282 Belchrijuinghe ban allerlen Endiuie / 
Gemeynlle Endiuie ber Apoteken / ende is De Tweede Seris domeſtica, Lactucina van Diofcorides biete, 
I met (malle bladers / de welcke nu ende ouer oude tüden inder Apoteken alleene voor Endiuie de⸗ 
kent ende ghehouden werdt: qualick vande ionghe Berbariſten boog wilde Lattouwe ghehouden / 
als ban Fuchſius ende Marchiolus. 


gbelijd die vande Cancker bloemen / met ſommi⸗ 
ghe ſtekende puntfens / (oodaenich als zijn in ons 
opzechte wilde Lattouwe. Den fiele is wier cubitus 
hooghe / row / een alleene / rechte / vol melcks / met 
bleect-abele bloemen / Die vande Lattouwe ghelijck / 
bitter van ſmaecke / principalick Die oudt is. De wor 
tel is fcherp/ cleyne / fafelachtich / die vande witte 
Endiuie ghelijd / de weicfe vanden Medicijns oft 
Apotekers pleegt ghemengt te worden in Syrop de 
Radicibus. Sommige onbefchofte ſtuytvoſſen bee 
(potten ende lafieren zeer onbehoorlick ende onver⸗ 
ſtandelick de wilandiſche Aucteuren / ghenoemt 
Barbariſche Arraben / om dat ſy deſe plante ghe⸗ 
houden hebben voor de oprechte Endiuie / ende dock 
ghebruyct niet alleen (otten Syropẽ De Radicibus, 
de fucco Endiuiz, ende ander van Nicolaus maer 
dat fp oocf wateren Daer af gediftilleert hebben; daer 
mede ſy bereyden henlieder infuſien oft weickinghẽ 
vanden Rhabarber. Want ſommighe van defe beo 
riſpers ſegghen datſe te zeer heet is / bitter ende ons 
lieflick: ende ander ſegghen dattet te wilde Lattou⸗ 
we / tae ſy ſegghen datſe gheen ander en Fennen. 
Maer ſo wie wel fat vuerlegahen de meyninghe vã 
onfe voorſeyde oude wilandtſche meesters / Die ſal 
ghewaer worden Dat ſy groot gheljck Hebben ghe⸗ 
hadt / ende op cen goede erperientie abefondeert zijn 
en —— geweeſt:eñ dat deſe Endiuie niet allcene bequaemer 
en is tot het geſoden fap eñ gediſtilleert water / tegen D'ongetempertheden ef verſtoppinge vande Le⸗ 
uer ende principaelſte aders; maer oock om te weycken de Rhabarber / Myrabolanen ende derghe⸗ 

lijcke Medicijnen / foo wet om dat fp Doos een weynich fubtijtder ende onnutter vochticheydt Die zy 

heeft / beter opent eũ afvaegt / afs oock om Datfe intrect tot int binnenſte vande dinghen die te wepe 

ken zijn: oock en is haer hitte niet te groot / noch fp en hindert niet met haer bitterheydt / midts dat 

haer bitterhepdt niet en ſpruyt wt de hitte / of ten minſten niet heet en is / ghelijck De ghene die in de 

opꝛechte Philoſophie geſchickt zijn wel weten te accorderen in Galenusende Auerrois de queſtie 

Opium. DAN Opium dat is melck comende mé De gequetſte ſwerte Heulbollen: Meconiú, dat is het fap wt 
Mean Heulſaedt bollen gheperſt / Lattonwe / Mandragora / eũ veel meer ander cruyden / die nochtans zeer 
condt zijn. Jae dat meer is De wilde Cicoreyen oft Endiuien (ats Diofcorides leert) zijn der ma⸗ 

ghen beter dan De gheſaeyde / am Dat ſy de brandende ende van warmte ſlappe maghen verlichten / 

ſoo wel inghenomen als van buyten daer opgheleyt. Oock de teeckenen van deſe accorderen beter 

met die vande bitter Endinie met ſmalle bladers / dan met die vande wilde Lattouwe / met de welcke 
volcomelick ouer cen comt De onſe / die wo corts hier nac ſullen beſchrijuẽ de welcke luttel perſoonen 


* 


noch bekent is / ende van niemant gheconterfeyt. 





Dcherpe Santen diſtel. 


De nature vande Sonchi is den Endiuien foo nae / datter oock no ter tijt vele zijn die meynẽ dat 
ons ſtekende Endiuie / Ganſen diſtelis: Maer aengheſien dat drije oft meer ſpecien van Sonchi 
geer wel bekendt zijn joo hebben wp die ghehouden als d Endinie vanden Apotekers. Want dit 
zijn De opsechte Sonchi die vol meles zijn / vanden Griecken alſo abenoemt ape doder ee, om 
datſe van hen gheuen cen gheſont ſap / Dat zeer goet is teaben de brandende freeckten vande magt! 
ende colerike verſtoptheden vande Leuer / de welcke De Latijnſche ende Statiacnen Cicerbita heeten! 

. de Hoog⸗ 


are 


Scherpe Ganlen biftel/ Bilckwepe. In Zatijn/Son- 
chus afpera vulgi, lore Hieracij , foliis Dentis 
__Leonis,aliâs Dipfaci & Lactucæ. Fn Booch- Oe : 
puprfcb/ Gent; bittel, In Franchois/Laileron Effen Gantendittel met breede bladers. Fn La⸗ 
ende Laiteron . In Italiaenlch / Cicerbita. ft tijn / Sonchus leuis,tenerior. 
gackis Arborefcens Sonchus tenerior latifo- ‚ 
Jia Diofcoridis? In Engels/Dow chille. 
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de Hoogduytſche Genſz diſtel oft Genſz dom. Want alle de Sonchi zijn ſtekende maer ſommi⸗ 
ghe eeft feherpachtighe ſtraelen / ende ſommighe zeer clepne oft bpeans gheen. Bande wekte de 
wee meefte ende ghemeynſte van ſelfs groeyen in ghebouwede ende onghebouwede plactfen/ int 
coven ende in wijngaerden maer De minſte wordt min ghevonden ende is minſt befendt. Deſe dies 
men heet ſcherpe Sanjen-dijftel/ beeft cen langhe wortel / geelachtich / wt de welcke is roepende 
eenen hollen ſtele oan vier ende (es cubitus hooghe / wel volwaſſen / ghetact / ende draeghende ghele 
Bloemen Die in grijſe wolachticheyt veranderen / die vanden Cruyſcruydt oft Hauicſcruydt ghelijck. 


Deene vande wee heeft ghekerfde bladers die vande Cancker bloemen gheljck maer d'ander zijn 


den bladers vande Lattouwe niet onghelijck / van grootte die vanden Diplacum oft wilde Caers 
Den ghelijck met cleyne kerfkens ende ſtekende puntkens / de welcke foo zeer mals is in alle Baer pars 
ttzen / ende opſchiet / datſe ghelijck eenen boom wordt van fes oft ſeuen cubitus hooghe / ende is dan 
lieflicker en bequaemer om eten/ waerom dat ſy veel beter deſe ſouden gheſtelt hebben voor de boom⸗ 
achtiahe Sonchus van Diofcorides, ghemerckt datter noch andere befender zijn ende beguaemer 
omte volbrengen de beſchrijuinghen vande onderſcheyden vanden Sonchus, dan die Endiuie 
vanden Apotekers / daer op hier voren af gheſproken hebben. Totter coniecture oude oock help: De 
malſheydi van Dit cruydt ende breede vande bladers/die wy ſegghen Dat comen Doo? de goetheydt 
Vanden grondtjoft veranderinghe van locht ende landt: abefijk inde Cicoreyen ende Lattouwen 
ghebeurt / de welcke rouwer eñ frefender groepen als ſy wilt gijn / maer als fp gheoeffent opgroeyen / 

woꝛdenſe mals ende min row. Maer die voorſeyde Endinie en worꝛdr giet mals / noch oock nim⸗ 
mermeer etelickriae fp wordt eer bitter ende houtachtich foo haeſt als ſy ghebtoept heeft. 


a 4 Hafen 


284 Beſchrijuinghe van allelen Haſen · Lattouwe / 
Pafen-Lattouwe/ Dau· diſtel oft Conijnen crupot. … En en. 
In Latijn / Sonchus keuis vulgaris foliis laci- 
niofis Denis Leonis. In Boorbouprteh/ Batens Tweede Baten-Lartouwe met Diepe ghekerfde bla, 
kol. In Franchois / Palais au lieure . In Frar pers. Fn Latijn/ Sonchus alter folio profundis 
liaenſch/ Cicerbita lifcia.Seferbite Cripini ende laciniis finuaro hederaceo. 
Latiſuoli. gn Engels / Cicerbita. 





Sy hebben noch een ander effen Sonchusghenotmt; al iſt datſe langher / oneffender / ſmalder / 
ende onghereghelder Dieper ghekerfde bladers heeft / nochtans met veel min ſtekende rouheyt ront⸗ 
omme den ſtele ſtaende / de weicke met ſommighe bycans ghelijck beghinſels van knoopen rechte is / 
wigheſtreckt / rootachtich / hol / vol melcs/ ende bloemen voorts brengt van ghedaente Dien vanden 
Cruyſcruydt oft S. Jacobs bloemen ghelijck / de welcke in witte wolachtichepdt veranderen / maer 
de bladers zijn eenichfins Die vanden Ghelen Heul gelijk; Ende hoe wet Dat defe etelick mach zijn / 
nochtans om datſe niet en wordt gheoeffent / ſoo en wordtſe niet gheten. 
Wy hebben eenighe ander gheſien die vande twee voorſeyde is verſchillende / hier ende daer 
oepende opde ſelfde plaetſen / wungaerden / ende int coren / die gheheel dunder is / van ghedaentt 
ende keruinghe van bladers van wilden Heul oft Colle / alſoo die voorgaende den Ghelen Heul ge⸗ 
lijck is / met eenen ghetacten ſtele die vanden Hauic ſeruydt ghelijck / van eenen voet ende cubicus 
he / nde oock derghelijcke hele bloemen / welcken ſtele ſpꝛuytende is wt cen cleyne ſaſelachti⸗ 
€ wortel. | On 


Tweede Baten-Lattauwe met diepe ghekerfde bladers, J 
Deſe plante heeft Dieper ghekerfde oft wegheholde bladers / waer af d'o edeel als bladers 
vanden Veyl zijn / op De auerrechte zijde roodt / ſonder eenighe ſtekende De bloeme is 


die vande wilde Endiuie ghelijck / de ſtele wee cubitus hooghe / De wortelis ſaſelachtich cri groep? 
vele in reenachtighe ende vervallen plactfen van Drabandtende Domi. ſoſelachech / ů groey 


Etn 


DooꝛMatthijs de Lobe. 285 


Etxen Gänten diſtel van Macchiolus. In Zatĳn/Sonchus luis Marth. 


De winemende ende wel gheleerde van deſe 
heete Hiſtorie der crupden / Mijn Heere van Keys 
noutre heeft oock naer Cleuen Doen contcrfepten DE 
effene Sanfen-Dijftel oan Matthiolus, de wekte 
cleynder ende delicater is dan de voorſchreuen / 
met bladers om Die canten Dieper wt geſneden / ghe⸗ 
lijd die wan Tef lens crupdt oft Zee- Violieren. 
Op d'opperſte van ſijn ſteelkens / Die eenen cubitus 
hooghe zijn / waſſen bleeckgheele bloemen / den 
Hauickſcruydt niet onghelijck. De wortele is lanck 
ende witachtich . Tgroeyet in moef houen ende op 
duſdaenighe plaetfen ende tijt als dandere Sano 
fen-vijfel. Sen 

Eracht. 

Diofcorides. Beyde defe Sonchi vercoelen ens 
de trecken tſaemen / waer door Dat ſy geer goedt ghe⸗ 
leydt zijn op de brandende maghe ende heete wils 
fingben. 0 

Èfap vande (elfde ingedroncken verfoet de kna⸗ 
ginghen vande maghe / eñ Doet melck gheuen. 

Tſap verſoet ende gheneeſt de vergaderinghen 
NS ende bitten van het fondament cf vrouwelickheydt 
met wolle daer op ghelerrt. 

Soo wel tcruydt als de wortel ie goedt gheleyt 
opde beten ende reken vande Scorpioenen. 
V De tweede boomachtige malfche Sonchus met 
de breede bladers / ende ghetacte fielen / wordt Door De bladers onderkent / maer is tot De ſelfde Dine 
ghen goet, En En: , EE 
Galenus. Saer coude ende drooghe natuere crijght wat warmten nae datſe ghedroogtis. 





——— 


Bauief-crupden/Hieracid. 


Ghelijckerwijs als L'Elaphobofcum den náem heeft vanden Hert } de Chelidonie vande 
Swaelwe /Perdicias vande Partrijs/ende alfoo diuerſche ander cruyden: foo beeft Dit eruydt den 
naem vanden Hauick / de welcke miet tap van deſen cruyde ghewoone ís fijn verdorickert gheſichte 
wederte verlichten / anderſins is alle Hauicſcruydt wiet Diners vande gheſlachten vanden Sonchi, 
maer zeer naer beſtaende / dwelcke menigherhande is / maer dalder bekent fte is dat groot Hauicſ⸗ 
cruydt gheheeten wordt. - | | —— | 


Groet hauickl crupdt. 


Groot Hauicſcruydt groeyt zeer vele ouer al in wijngaerden / aende canten vande velden ende 
in dꝛooghe demdem / hebbende een ſaſelachtighe wortel van Endiuien oft Ganſen · dijſtel et ſcher⸗ 
gegheſneden ende ghetande bladers van Canckerbloemen oft Haſel dijſtel. De ſtele is ijdel / ghe⸗ 
fieept/fomcijts vootachtich van eenen voet oft onderhaluen cubitus hooghe / draeghende bleeck gele 
Men vã Cruyſcruydt oft Haſen Lattouwe. De geheele plante is vol meles foo wel als de Lat⸗ 
uwen ende Haſel důſtels: het melck daer wt comende is goet tot De ghebreken der ooghen / getijck 
van de Papen bioemen. ne : | en aten 


pe on Daed iszeerhesmepn inde bergachtige bemoen van Enghhelande ende Res 
andt / theeft biefachtighe freclfensseffen/dunnerende onderhalue palme lanck de welcke voorts 
| tomen 


286 Beſchrijuinghe van allerlep Hauickl crundt⸗ 
Clenn Bauickl· crupt met algebetẽ wortele ‚In Latin / 
Grost hauickſ·crundt. An Latin / Hiera⸗ Hieraciú minus pręmorſa radice, rũ ſchunt te weten 
cium maius. Lagopos ende Lactuca Leporina Tragi & Apulei. 
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comen tot een fafdachtighe wortel vande Weahebsce of Duuets bete / ende fchijnt afghebeten 
te zijn wacrom Dat oock vanden ghemepnen volcke in Derlandt Duuels bete ghenoemt word 
De bladers zijn ghetant ende ſmalder ghekerft / teerder eit minder Dan vanden voorgacnden / 2 
bloemen zijnoot geel / de welcke in een witte wolachticheydt verfeeren cit met den windt verſtug⸗ 
uen. 

Dewortelvan cleyn Hauickf. cruydt inde tanden gheſteken ver foet Den tantſweere. 


„Ender clenn Bauict-crupdt metongekerfe bladers/Hieracium aliud _ 
minus, non laciniotum, folijs Pilofeliz. 


Noch groepter een ander cleyn Hauickſ cruydt op vuyle / onvruchtbaere / ſteenachtighe / ſa⸗ 
uelachtighe / ende rouwe heyen vanden Lande van Languedoc, ſtelen voorts brenghende van Ec 
palme oft onderhalf hooghe / ende cleyne bladers die vande Muyſenoore / oft eer vande bolachti⸗ 
ghe Cicoꝛeye ghelijck. De woꝛiel is ſaſelachtich met zeer cleyn hayrkens / eũ de bloemen zijn ley 
he / die vergaen ende veranderen in cen witte wollachticheydt / ende verſtuyuen metten windt den 
anderen niet onghelijck. I — 


u. Bauickt-crupdt met langhe wortels. Hieracium longius radicatum. 


Dit Hauickß cruydt groeyet ouer al op ſauelachtighe velden van Nederlandt ende Norman 


er 
hebbende meeſtendeel De bladers int ronde wtgheſpreydt ligghende lancks der aerden ende ghel⸗ 
wich / iae meer Dan Die vanden Borſekens cruydt / ende met rondt wtgeſneden canten als De Ra⸗ 
kette. De ſteelkens zijn dunne, caclende fpitfch met veel ſijde kackſtens / waer aen bloemen groeyen 
van Cancker bloemen / maer minder; Dic oock in hayrachtighe bollefens veranderen/ ende merten 
windt verſtuyuen. De wortel is bloot fonder fafelinaben/joo lanck als de ſtele. 7 


RN 


Dor Bäthijgde Lobel. 287 
gauickl· crundt met langhe wortels. In Lathn / Bauickſ⸗·crundt met bladers ende bloemen van Pa⸗ 
Hlieracium longius radicatum. pen· cxupdt ban Montpelliers. In Kern, Hie- 


racium foliis & Boribus Dentis Leonis bulboũ. 
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Bauicht- ceupbt met bladerg ende bloemen ban Papen-crupdt van Monspeltiers. 


In ſommighe beſaeyde acters ende hooghe bemden san Engellandt / Nederlãdt ende Brande 
kij vindtmen lichtelick een foorte van Hauckſ· cruydt Dat ſchoon bleecf-gele bloemen heeft / van 
verwe / fatſoen ende arootte van Die vanden Papen⸗ cruydt van Montpelliers ofte gele Morghen⸗ 
ſterre op eenen dicken effen ſtele / eenen voet oft een ſpanne hooghe. De bladers zijn oock den voor⸗ 
ſeyden Papen · cruydt niet onghelijck: De wortel is lanck / geelachtich oft roſchachtich. 


Aunder Hauickl-trupdt / de gele Cicorepe ghelütk. 


Noch wort ghevonden den geheelẽ Somer door ín ongeboude ackers / lancks De hagen cen an⸗ 
Der Hauickf crundt / welck worte le/ ghetackte ſtelen ende bladers heeft bande geel Cicoreye / Hedy- 
Pnois Plinij ghenaemt. De knoppen ende geel bloemen zijn de Melckweye oft Ganſen diſtels niet 
dt onghelijck. De woꝛtelis witachtch. En E 9J 


Bauickt-crupdr met bladers ende ghedaente ban Condrilla. 


aa Agra⸗ den ſtele / ende Diepe ghekerfde bladeren van Dit Hauickſ cruydt is de Condrille zeer 
er WET maer De wortel is corter ende gheveſelt / ende DE bloemen geel / gantſchelijck van ghedaente 
Dnden Danie ydt. Men vindet aen De verheuen gaten onder De lommerachtiahe haghen DE 


“Bergh Bauickt-erupdt.Hietaciüminontanuai, On 


_Omeefie Hauic eruydt ende minft van alen ghemeyn / is roepende op de bergacheige pars 
ie 


GE EN nr 


288 Beſcherijuinghe van allerlep Hauickl crupdt/ 
° Bauicht-erupdt met bladers ende ghedaente ban 
Auber hauical crupdt De gele Cicoscpe Condrilla. An Latiin / Hieracium fo. 
ghelgek. liis & facie Condrillz, 


Heins os Taag. 
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fen van Sauoyen / ende Bourgoignen / ende by den berg Jura / welck fijne bloemen heeft voorts ge⸗ 

rocht inden zeer luſtighen ende van alie ſonderlinghe erurden wel gheſtoffeerden bof des zeer ghe⸗ 
ſchickten Apotekers ende bozahers van Londen Hughe Morgan, inde maendt vã Junius / de wel 
Pe geef waeren / die vande groote Dau diſtel ghelijck / maer tſaet was row als van den Bockf baart. 
De ſtele ende D'woefpeupten was cenichfins de Cardo benediktus oft groote Dau diftel ghelijck / 
alfoo vock zijn de bruyne bladers die rontomme zeer ſcherpe kerf kens hebbe; maer ten is ſo zeer melc⸗ 
achtich niet / als die ander voorſeyde. I 


Twerde grootte Hauickl crupdt. — 


Lweede grootſte Hauickſ cruydt heeft de bladers vande blaeuwe Condrille maer dieper ghe⸗ 
ſneden ende groen / grochende aen eenen weecken ende ſlappen calen ſtele. De bloemen zijn wat 
cleynder Dan Die van Cancker bloemen. De wortel is ſaſelachtich / ende zeer oneroloedich aende can⸗ 
ten vande velden ontrent Antwerpen. J 


Bauicht-crupdt ban Languedoc. 


Dit Hauicſcruydt is zeer wet befendt inden Lande van Montpelliers Daer dat vele is groeyende 
int coren ende aende canten vande velden ontrent Boutonet gheleghen / hebbende lanckworpighe 
bladers Die vanden Hauicſcruydt oft zee Condrille ghelijck ende Dunne ſteelkens Die in veel 310 
tacſ tens ghedeylt zijn / op de welcke voorts comen ghele bloemfens van Lampfane. &ſacdt is dé? 
ne groeyende in comme haufens / ſickel wijs als facdt vande Gondtbloeme aen een ſteelken ghe⸗ 
voegt / ghelijckende De voeten vanden Leewercke / Creeft / of Spinne. — 

W J De Lat⸗ 


nn Door Matthijs de Lobel. 


In 252 
Cwrede groorte taitkt. crundt. An Larin/Hie- · Hauickl. crundt nan Languedoc. Fu Larju/ 
racium alterũm grandius. Hieracium Narbonenfe. 
7 : J ij El 
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Tattouwen / Tridaches fue Lactucæ. 


Geijckerwijs afs wy veel ſpecien van Cicoreye eñ Endiuien verhaelt hebben / vande welcke 
eenighe meer ef ommige min malcanderẽ ghelijck zijn : joo moghen wy de Lattouwe een ſpe⸗ 
cie (tellen van Die Endiuie / de welcke De bladers vande Lattouwe hebbende wy wt Dioſcorides bez 
ſchreuen hebben. Want dez naem Lattuca is ghetrocken van dwoort Lac, dwelcke in onſe tale 
melck te ſegghen is/om Dat Defe foorte meer meles is geuende dan d ander Endiuien / ende oock den 
vrouwen Die De ſelfde eten d melck is vermeerderende / waerom datſe oock Tridax in Griecs is ge⸗ 
noemt. Maer aenaBeften datter gheen etelick cruydt bekender en is noch ghemeender dan de tam⸗ 
me Latrouwe / ſoo heeft moeten de wilde Lattouwe by ghelijckeniſſe van dien / vande ionghe Her⸗ 

bariſten ghekent woꝛden. | ° 

. Wildelattouwe, — ens 

De ſpecie van Cicoꝛeye oft Endiuie die de bladers beeft gheſneden ghelijck die vande Cancker 
bloeme (waeromr ende oock om de langhe ſtelen ende veel ſtekende ſtraelkens fp van ſommige heeft 
ghehonden gheweeſt voor boomachtich oft wildt Sonchus) en heeft niet Dat DE Lattouwe ghelijck 
Wda melck ende ſaedt. De bladers sijn die vander Endiuien foo ghelijck/ datſe oock nu ter tijdt 
d Worckers ouer al in Die hertneckicheydt verſterckt / datſe deſe houden ende gh ebruycken voor wil⸗ 
de Endiuie /ſoo wel inde Syropen als om water daer af te diſtilleren. Vele oan deſe / iae oock ons 
gheleerde Meeſters Rondellet ende Aſatius Die een zeer groot onver ſoecker was vande Langue⸗ 
docſche eruyden / hebben noch een ander Lattouwe ghekendt / die al ſoo ouervloedich is / ſonderlinge 
mEnghelandt / als defer maer veel beter ghelijckende in afte haer deelen De Lattouwe oft ortie En⸗ 
dine / die De Lattourve zeere ghelijck is: van de welcke / foo wy met zeer heetẽ Sonneſchijn inde open 
Velden van Languedoc waerẽ vergaderende d melckachtich fap datter zeer ouervloedich in is / ende 
Door De groote menichte daer wi ie vloeyende / qualijd mochten verdracghen den ſlapccun ki 

OO ende 


as Belchrijuinghe vanñ alleelen Lattouwen / 


wiide Lattouwe. An Latin / Lactuca agreſtis. In Spaenſch / Lechuga ſaluage. 


h— 


ad t JL en Penden veuckrdie zeer vuyl ende onlieflick io) ohetije 
| KK Af Mm Betmelc widen Heul vloegende. De ſtele 15 twee 


De *S VS OP P_cubitus land, lijmachtich ende bloemen draeghen⸗ 
ENA ef : Ls De Die vander Lattouwe ghelijck / als oock tſaedt is, 

— Ni … maer wat mindersende fart, De felfde beeft Mou 
nn SAF / Se gandegheleerde Apoteker van Londen in fijnen hof 


gheſaeydt / daermen lichtelick fan fien ende mercken 
datſe een ander is dan de tamme Lattouwe. 

Deſe wilde Lattouwe wordt gheſien in Roomen 
nmet ſwart gheplecte blaeders / ſoodaenich als diein 

finan zeer wel voorfienen bof beeft P. Couden⸗ 
ergh. EE 

Diofcorides. De wilde Lattouwe is De tamme cs 
ghelijck / maer bitter van ſmaecke / ende van crach⸗ 

He IT Ml DE ten eenichfins den Heul ghelijck /waerom dat ſom⸗ 
LE) — Rete NE mighe dmelckachtih fap ghemengt hebben metten 
pn En Heul ſap. 

Tſap vande wilde Lattouwe een halue ſcrupel inghenomen met honich -azijn/ iaecht af door 
camerganck de waterachtighe vochticheden / ende neemt wegh de ſweeringe ende duyſterheyt van⸗ 
den ooghen / als Galenus vock ſeght. | 

E'fap met vrouwen meld ghemengt is zeer goet gheſtreken opde verbrantheydt. 

Eſelfde fap inghenomen doet ſlaepen / ende verfoet De pijnen ende weedom : iverweckt oock den 
vrouwen haerfieder maendftonden/ ende is goet teghen Die beten vande Scorpioenen ende hes 
ſpickelde Spinnen / ſeght Galenus, 

Eſacdt van deſe Lattouwe beneemt d oncuyſche droomen / ende den luſt van byſlaepen / ſoowel 
als tſaedt vande tamme Lattouwe: Tſelfde doet oock tſap / maer niet foo crachtich. 

Omelck vande wilde Lattouwe wordt bewaert in eenẽ nieuwen eerden pot naer Dat inde Son⸗ 
ne eenen tijdt gheſtaen heeft / ghelijckmen in ander fapen ghewoon ís van doen. 

Apul. Men ſeght dat den Arent als hp zeer hooghe wilt vlieghen / om te ouerfien de natue⸗ 
ten vande falen / af bijt een blat vande wilde Lattouwe / ende met tſap van Dien fijn ooghen 
nat maeckt / ende Daer door zijn ghefichte zeer verclaert, Daetom foo nemet fap vande wilde Lair 
ouwe ghemengt met zeer goeden ouden wijn, ende maegden honich / ende bewaeret in een glas / 
dwelcke ghebruyckende / ſult ghy bevinden een zeer excellente Medicijne. 





Hof Lattouwe. 


Gheen cruydt en is beter bekent dan de Hof Lattouwe / de welcke veelderhande is / ſoo wel als 
de Coolen. De woꝛtel van deſen is ſaſelachtich ghelijck die vander Endiuien / waer tot dat voorts 
comt eenen vechten ſtele met veel zijdefcheuten ende vol meles; van eenen cubitus oft onderhalf hoo⸗ 
ge / waer aen bladers groeyẽ van tãme Endiuies eñ zeer vele ghele bloemkens / de welcke veranderen 


in witte wolachtighe verſtuyuende hayren. Tſaet is cleyn wit / ende plat rondt / ſmalder ende glatter 
dan tſaedt van Phalaris. 


Gecrolde Tattouwe onghelloten. 


De fraeye Houeniers winnen in haerlieder houen zeer veel ſoorten van deſe Lattouwen / te we⸗ 
ten ghecrolde / de welcke de ſelfde voorgaende ſoude zijn / ten waere dat de bladers corter / meer tſae⸗ 
men ghetrocken / ende gherimpelt waeren / waerom datſe oock malſcher ende ueflicker om eten ghe⸗ 
acht wordt: Anderſins is die van ſaedt ende in alle andere deelen den voorgaenden gheenſms on⸗ 


ghelijck. 
Aoomſche Lattouwe. Lactuca Romana. 


Deſe Lattouwe en wordt foo veel niet ghevondẽ inde houen van Vranckerijck ef Duytſchlant 
maer zeer vele inde honen van Italien / puncipalick binne Koomen / waer door datſe Noomjd 


Door Matthijs de Kobe, zo 
Hof Lattouwe. In Tatijn * Lactuca ſatiua· folio tE. — 
Scariolæ. Sn hoochduptſch / Tattich. Fn Fran- 9— 
chois / Laictues. In Italiaenſch / Lactuca. In Ghecrolde Lattouwe onghelloten. In Latün / 









Spaenlch / Lechuga ende Lettuga. An Engels/ Lactuca criſpa non capicata. 
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naoemt wordt / de welcke vande ghemeyne niet en is verſchillende / dan datſe donckerder bladers heeft 

eñ niet foo oneffen / oock ſoo is tracdt ſwart / De gheheele plante ís malſch / ſoeter ende daerom Liefs 
licker van ſmaecke ende is bequamer om camerganckte crijghen / vande welcke de Poete Martialis 
ſchꝛijft: Prima tibi dabit ur ventri Lactuca mouendo, Dat is te ſegghen: Een alder eerſten ſal v 
voorgheſtelt worden De Lattouwe / om den buyck weeck te maecken. 


Slupt-Eroppen. 


De ſluyteroppen die alſoo gheheeten zijn om den hoop vande bladers die oner een ligghen ende: 
temen gheſloten zijn / als vellen op malcanderen vaft gheperſt / ghelijck Die vande flupeoolen/ en⸗ 
De om Dat de clondt vande bladers nauwe wter wortel voors comende opder eerden is ruſtende / 
Waer door datſe zeer bekẽt / zeer malſch / ende wit zijn; worden voor falact aldermeeft ghepreſen. In 
Dien Datter behaluen deſe eenige Lattouwen zijn gheheeten (hoe wel niet foo behooruck / ats de 
Zee Lattouwe van Theophraftus, oft Door d'melck / als Wolfs melck) die ſullen op haerlieder 

en beſchꝛeuen worden. Beel ander ſoorten van Lattouwe worden ghenonden door oeffenin⸗ 
dhl oock van de Coolen / Die van ghedaente ende ghebruyck in pottagie niet zeer onghe⸗ 
zin. . 5 F 
Diofcorides, - De tamme Lattouwe / die cen vercoelende natuere heeft / is der verhitier maghen 
voedt / ſy Doet oock ſlapen ende maeckt Den buyck weeck / maer gheſoden voetſe meer / et maeckt ouer⸗ 
vloedicheydt van metck. | — | J 
Taede vande Lattouwe (mits dat tvloeyen van d'natuerlick fact beneemt / ſeght Galenus) bez. 
dwingt Deenpacrighe onenyſche droomen ende den luft van byſapen. OE De 
2 € 


Gracht, 








a Beſchrijuinghe van allerlen Coolen / 
Slupt·Croppen. An Latun / Lactuca ſatiua ſeſſilis fue capitata. ee 


EE 


De Sattouwen veel abeten (als oock Plinius 
fegt)binderen der claerheydt vanden ooghen ende 
gbefichte / maer ſy ghenefen heete gheſwillen ende 
dwilt vier. 7 : 

De Sattouwen als ſy gheſchoten zijn / worden 
EN in pekel gheleyt / waer Door ſy eenighe cracht erij⸗ 
— ghen den fap oft melck vande wilde Lattouwe ghe⸗ 









ODD lijck. 
UE agf) Galenus. Lattouwe is een: coudt ende vocht 
wk Ef moeſcruydt / nochtans niet witerlick / want mẽ fous 
de die met moghen eten / maer principalick / om ſoo 
te ſegghen / in coude den fonteyn water ghelijck. 
Syacromis die nut ende goedt teghen heete apo⸗ 
ſteumien / ende cleyne oft lichte pup ſten Eryũpelæ 
gheheeten: maer teghen De groote en is ſy niet 
erachticch abenoed) . Oock is ſy een ſpijſe die den 
dorſt verſlaet. 

plinius ſegt daer by / Dat Lattonwe te dickwils 
gheten den gheſichte hinderlick is. 


Coolen. Braſſicæ. 


Witte lupt-Eooie, 
Goode ſlupt-· Coole. 
Dauone. 
Bleem-Laoole. 
Diuerlche Coolen 4 Mirte ende roode ſcherk⸗Coolen. 

| Ghecronckelde Coole. 
Wilde Zee-Coale met veel blaemen/ met zen enckel 

laedt. 

aaey Coole. 


Wy hebben hier voꝛen den gheſlachte vande Rapen willen ghelijcken ende byvoeghen de Low 
len / ende terſtondt Daer nae laren volghen / om des wille datter is eenighe wriendifchap ende maegh⸗ 
ſchap ouer beden fijden van deſe twee faden/ principalick oudt zijnde/om een van beyde de planten 
woorts te brenghen / wacr Door dat d'oude Griecken den Radijs Coole heeten ende de Coole Ra⸗ 
dijs Niectemun aengheſien dat ons andere bequaemere planten te voren zijn ghecomen / ſoo hebben 
wy tot nae De Lattouwe De beſchrijuinghe van Dien wigheſtelt / de welcke gheheeten is in Latijn Braf- 
fica als ſchijnt / van het Griecks woordt Braxæ. dat is te ſegghen / inſlocken. Want fy wordi ghete 
foo wel raeu / als gheſoden oft in pekel gheleyt van tghemeyne volck / iac hedenſ daeghs in Dußyifch⸗ 
landt ende Italien. Oock is ſy in Griccks gheheeten Crambin (afs Columella ſeght) om datſe 
den gheſichie hinderlick is. Hoe wel dat ſommighe willen ſegghen datſe alſoo ghenoemt is om Dat 
fe De dronckenſchap wederſtaet / waer Door datſe in Duytſchlandt meer Dan elders ghepꝛeſen wordt 
Maer ſy is ouel af zeer wel kekent / Waerom gheenfins. van noode en is [o ghemeynẽ cruydt by tee⸗ 

Benen claerder te beſchrijuen / meynende dat ghenoech ſal zijn int corte te verhalen hoe veel ende me 
nighe veranderingben ſy rijgt door oeffeninghen oft ander middelen op diuerſche plaetſen Gant 
alle Coolen hebben eenen gherimpeldẽ ſtele met marck / row van ſchubben eũ met knoopen. De wo⸗ 
tel is hontachtich ende ſaſelachtich. Tſaedt ende de haeukens zijn Die vande Rape ghelijck os 


dd 


ae — 
Dor Matthijs de Lobel. 293 
pers zijn van wiſpruyten ende aenfiendie vanden Lattouwe ghelijck wiens veranderinghen ſy oock 
js nacvolghende. ee . .. „ | 
gMaer aengaende de Zee Coole oft Soldanelle / meer van naeme ende ghebruyck Dan metter fi⸗ sordanetta. 


8 


gucren de Coole ghelijck / ſullen wy ſpreken onder De windende cruyden. 


Shemepne Coolen oft Slooren. In Latijn / Braſſice Hitte ſlupt·Coolẽ eũ Cabupt. Coolen. Fn Sriecks / 


vulgaris ſatiua. In Boochdunptſch/ Roel. In Frã⸗ Crambe. In Latin / Braſſica alba ſeſſilis glo⸗ 
chois Choux verds, oft Colletz. Sn Statiaësch/ meroſa, aut capitata Lactucæ habitu. In Fran- 
Cauole liſcio. In Hpaëlsb;Colhes. Fn Engels/ chois / Chou cabu blanc. In hoochduptcch / Ka⸗ 
eale ende cole. pilkraut. In Engels/ Cabbuge. 









Dalderghemeynſte Coole heeft gekerfde bladers DE vande Rape ghelijck/ de welcke in malcan⸗ 
der niet en zijn gheſloten / ende zijn meeſte ndeel vt den graeuwen wit ſiende. 

De ſelfde wordt oock dickwils gheſien inde houen / roodt wt Den gracu blaen ſiende. De welcke 
ſomtidts nieten heeft dan roode ribben inden rugge vande bladers. Somuijdts zijn oock De ribben 
wit / ende de reſte vande bladers roodt / met ghecronckelde canten. J 


witte (lupt-Coolen, 


Gheen dinck en is de ghecronckelde gheſloten Lattouwe ghelijcker dan deſe ſlayt· Coole: want fp 
heeft De hladers zeer ghecronckelt / ende dicke in een ghewonden ende gheſloten / buyten ende binnen 
vi / malſch / ende vande binnenſte ſijde hol ende gheribt ghelijck een halue ribbe / maer van buyten 

ſſe aderachtighe zeten, wan eenen vinger dicke inde middel ende inde lengde bier en Daer foor 
—* flan gaende] dewelke onder De moeſcruyden in Italien ende Vranckrijck meeſt ghepꝛe⸗ 


aoode llupr- Coole. 


—* en verſchil vande voorgaende niet dan inde verwe, De welcke roodt is wt dein blaeuwẽ wat 
ſiende. Van beyde deſe Coolen en orden nerghens gheene foo vele gheſien als in Nederlande / vã 
63 waer 


294 Beſchrijuinghe van allerlen ſlunt Coolen / 


waer datſe met volle ſchepen ghevoert worden inde naeſt gheleghen plaetſen van Dupytſchlandt 
Engellandt eñ Spaignen. Inden Winter zijn Die lieflijekft om eten / ende zijn oock bequaeme toe 
ciyſterien / deſ⸗ haiuẽ de Hooghe ende Nederduytſche Medicins die zeer dickwils daer onder mens 
ghen. Int beahinfelvande Lente gaen De bladers open / ende. op eenen ſtele wan twee oft Dope cabi⸗ 
tus hooaBeende eenen duym dicke comen De bloemen / hacufens ende huyſkens die vande Kape 
ghelijck. 


Somer Sauope · Coole. Fn Latin / Braſſica Winter Sauope. Fn Latijn / Braſſica Sa- 
patula criſpa Sabaudaaftiua. bauda hyberna. 
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De Coolen die nu ter tijdt Sauoyen ghenoemt worden / en verſchillen oock niet anders vande 
Sluyt · Coole dan inde verwe / ende Datfe- bouen open ſtaen ende min gheſloten / dꝛaghende wide 
bloemen. Defe cn connen de winemtende groote coude niet foowel wederftaen / waerom Datje zeer 

veel zijn waſſende ín Italien ende Sauoyen nae de zeecant / maer (oo vele nict inde . boorde 
fanden Daer dander Coolen zeer vele abewonnen ende gheten worden. Maer de Sauoyen srt vern 
malſſcher ende leckerder / eũ zijn tweederley / te weten de Somerfche ende de Winterſche / verſchil⸗ 
* van malcanderẽ. De Somerſche —— meer eeen van bladers Dan de Winters 

he Die bruyn groen zijn? inde middel min ghefloten; geelachtich vanverwe. 
De Winterſche is vaſt gheſloten ende kg ghetijdk de ghemeyne / maer lanckworpigher ende 
malſſcher. ,“ OO 
Bleem-goolen. 


Defe Bloem-Cooleis een vremde aerdighe planter de welcke beter Druyf. Coole waere gho 
noemt / want fp beeft eenige ſpruytſelen van bloemen / de welde met zeer dicke eũ moſachtighe wit 
granen ghelijd Die vanden Dlijfboom poorts comen / met lanckwoꝛpighe maniere van —— 


| memmen 


Door Matthijs de Lobel, 295 
gloem- Coole. In Latijn / Braffica florida Botrytis. vwWilde zee · Coole. Fn Latün / Braſſica mari. 
tn Franchois / Choufleury. Au Italiaenlch / na ſylueſtris, multiflora, mono- 


Cauli Gore. fpermos. … 





bycants midden wt de bladers / waer tuſſchen Dat fp ghelijck in eenen buyck befloten ende ghevoedt 
worden. Tſaedt is den Raepſaedt ghelijck / maer de ſmaecke vande Coole is veel lekerder ende aen⸗ 
ghenaemer. 

Wildezee. Coole. 


Behaluen deſe aerdicheden vande ghekerfde / gheflotensende bloem Cool; de welde met groo 
Wmenichte in Nederlandt / Branctrijd ende Engellandt ghefacpt worden / foo iffer noch een zeer 
ſchoone wilde Coole van Diofcorides, maer van ander ghedaente / de welcke haeren vorſpronck 
beeft wt de plaetſen van Engellandtaende zee gheleghen ontrent Portlandt maer midts dien datz 
ſe ongheoeffent ende luttel gheacht wordt / foo ts Die gheheel row ende zeer hart / maer de vruchten 
sn veel onlieflicker nochtans eenichſins om et. Van de welcke ons heeft ouerlangẽ tijdt tſaedt ge⸗ 

en de zeer gheleerde Engelſche Medicijn Turnerus / willende dat men die foude heetẽ Mo- 
noſperma braſica „datis / Coole cen ſaedt alleen voort-beenghende in elck beſonder rondtachtich 
hauken: want de bloemen waſſen ghelijck dicke croonkens / ende zijn bleeck wit op veel tackẽ: De haus 
Eens zijn cort ende dickachtich / de welcke etc maer een ſaedt in en hebben / dat wat minder is Dan een 
erwete / ende dien vande Eruẽ oft Soldanelle ghelijc?, De bladers zijn bpcants [oo Die vande bruyn 
Beene Coolermaer Dicker ende ſchoonder om ſien met ghewaterde canten ende zeer conſtighe 


gep orides. De vrucht vande wilde zee-Coole in looghe gheſoden / en is inden monde niet on⸗ 


Oe bladers op wonden gheleyt heylen die toesende verdrijven. oock apofteumien ende geſwillen. 
| eer De bladers vande wilde Coole met oude verckens liefe gheſtooten ende ghemengt / voorts 
it een plaefter ghebreyt op eenen grouen lijnen doeck / oft op een ſaecht ghetaut teder / gheneeſt 
fi Bande aBefwillen daer op gheleyt : Dock de pijnen vande fijden / ende de pijne vanden Fleir⸗ 
Bn. Iſt dat de pijne zeer out io/foo fat die crachtiaber benomen worden ee 


b 4 Kap: 


256 Belchrijuinghe van Kaep · Coolen/ J 
J Naep· Coolt. An Ratijn / Rapa. Braſſica peregrina,caule rapum gerens. 
Gn Italiaenſch / Caule- Rppe. 


Noch iſſer Het ſpel vande wonderbaerlicke 
natuere nu ter ujdtabebeeten- Raep Coole / ens 
de is een remde plâre Die wi de Grieckſche hos 
uen comende in onfe bouwen nu groeyet. Wilel 
twox Die ghevondẽ Noordiwaerts / als de ghene 
die de conde locht niet ſoo wel ghewoon enis. 
Wp hebben die ge fien tot Antwerpen / Florens 
cen / Padua / ende ander plaetfen van Statien, 
De bladers zijn ghelijck die vande ghemeyne 
eñ fcherpe Coole / rondtomme breeder ghehac⸗ 
kelt / ende is wt een houtachtigher wortel haeren 
ſtele voorts beenghende van ontrent eenen voet 
hooghe / waersvt De bladers voorts comen bes 
cleedende ende omringhende eenen groot ron⸗ 
den knoop ghelijd een vooſe Rape / Die onder de 
bladers recht bonen der aerden is groeyende/ 
waer door Datfe ghenoemt wordt Raep. Coole/ 
ahelijd fp oock is van natuere. Weicke ronde 
Rape van verwe ghelijckt de reſte vande Cooley 
ende oock van ſmaecke / eñ heeft alieleens mara 

Fen als de Coole, J 


Alderminite Engelſche Coole.Anglica rainima 
Braſſica. 


My ghedenckt oock dat icf gheſien hebbe in⸗ 

de houen van Engellandt ende Nederlandreen 
7 feyn Coolken gheheel ſneen· wit / behaluen aen⸗ 

De wterſte canten Die ghekerft waeren met ghecrolde vouwen / ende gherimpelde froncen met roode 
vlecken beſprenckelt / De welcke ſy oock inde houen winnen om te ghebruycken als fp noch teerachich 
gijn om De hoeykens ende waylfens tſamen te binden. 





Dwerte gheeranckelde Ftaliaentche Coole. Braſſica nigra vadanúbus cri{pis EE 
& laciniofis foliis, : 


¶ Inde landen Suydtwaerts gheleghen principalick paer vele olie waſt / is deſe Coole zeer gemey⸗ 
ne in pottagie/ midts datje zeer ſoet van ſmaecke is / ſonderlinge in olie gheleyt / oft ghefoden in olie eũ 
water. Dy beeft ſwarte groender ende ghecronckelder bladers dan de ghemeyne Coole. 


Speeronckele Coole met dunne ghekerfneblaners. 


De vooꝛcoopers ende Houeniers van Italien hebben herwaerts gheſonden inde plaetſe van 
Blomcoolen wee ſoorten van Coolen /vande welcke d eerſte De bladers heeft gheſneden tot aende 
middelſte ſenue / die vanden Byvoet oft Cruyſdijſtel ghelijck. — 
De iweede heeft De bladers meer ghecronckelt / maer min ghekerft. Deſe twee ſoorten hadde in 
Bijnen hof Die zeer goede ende neerſtighe borgher van Antwerpen Pans Douwe / anderſins Dor 
ghelſanck gheheeten / een groottief hebber ende Fender van cruyden / planten ende boomen. - | 
Dioſcorides. De tamme Coole maeckt den buyck weeck / iſt datfe maer een weynich gheſoden 
gheten wordt midts Dien Dat tſap eenichſins purgeert / maer haer corpus ſtopt den camerganck) 
want zeere gheſoden zijnde ſtoptſe den buyck / maer veel meer als ſy iweemael gheſoden is? 
oft in looghe gheſoden / eñ doet der magen wee. De Somer- Coole is De ſcherpſte / maer in Egypten 

en wordt ſy niet gheten om haer bitterheydt. J J—— — n W 
Coolen zijn goet gheten den ghenen Die beuen ende duyſter gheſichte hebben : waer bj Plinius 
voegtrmet honich ghemengt / ende alleene daer mede gheraeckt de hoecken panden ooghen. 


De 
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gysrzonckelde Coole met dunne ghekerfdehlas Ghecronckelde Coole. In Latĳn/ Braſſica 
* pers. Fu Zach, Braflica tenuifolia la- — fimbriata, 


ciniata. 
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De bladers gheten nae den eten /benemen de dronckenſchap ende hooftfweere daer af comende / 
maer voor den eien (fet Plinius) belettenſe de dꝛonckenſchap. — —. 
De cley ne ſcheuten vande Coole is der maghen nutter / maer ſcherper ende crachtigher om te 
doen water mafen:maer de ſelfde gheconfijt zijn der magen contrarie ende beroeren Den buyck. 

Kow Coolſap met Niter ende Ireos inghenomen / maeckt den buyck weeck / maer met wijn ghe⸗ 
droncken gheneſet de beten vande Naterſlanghen. Idem Galenus. En F— 
gede fap met meel van Fenegrieck ghemengt/ ie goet gheleydt op de leden ende voeten daer 
Fleicſin in is, ; 

el felfde fap is oock goet ghebruyckt ende gheleyt op oude ende vuyle fweeringhen. 

ap van Coolen door Die neuf-gaten opghetrocken ſuyueret Booftende de herſſenen / dwelcke 


Calenus vock ſeght. nn 
& elfde fap met Drauick meet ghemengt ende inde moeder ghefet verweet DE vrouwen haerlie⸗ 
maendſtonden. Ot Rn 
De bladeren van Coolen alleene / oft met grout gheſtooten / zijn goet gheleyt op heete gheſwillen 
ende bloetſweeren / midts dat fp (feat Galenus)iet afoaeghende inhouden: gheneſen ood dwilt 
Dier ende quaet ſeer: ſy doen wibreken met ſout de vierighe apoſteumien oft colen / ende beletten 
dwtvallen vanden hahre. Maer Plinius ſeght datſe gheneſen tauaet oft wit eer met rondt Aluyn 
ls Erweten ende azijn gheſtooten / ende dwivallen vanden hayꝛe oock. 
De ſetfde gheſoden ende met honich ghemengt / zijn zeer goet gheleyt op alle voors etende ende 
Ziaede verouylde ſweringhen. Plinius deveelt vock / datmen de Canckers die met gheen ander 
edicinen mogen genefen wordẽe / eerſt foude ſtouen met warm water / eũ datmen dan deſe bla⸗ 
ders gheſtooten weemael ſdaegs ſoude daer oplegghen. Alſoo worden oock, fest hy / de fiftels die 
w haer plaetje gegaen zijn ende de abefwillen weder ghebrocht / ende alle dinghen die verdreuen 
sin oft van een ghefehepden. OE De 
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208 Beſchrijuinghe van Coolen / 
De bladers raeu gheten met azijn / zijn zeer goedt Den milt ſuchtighen / maer Plin ius ſegt / metten 
witten wijn veertich daghen lanck inghenomen. J 


KA 
Debladers gheknout / ende tap ingheſwolghen / gheneſen de heeſcheydt / dwelcke oock ſeght 


Simeon Sethus. 
Dwaterdaer de Coolen in gheſoden zijn / ghedroncken / doet lichten camerganck hebben / eũver⸗ 
weeft den vrouwen haerlieder maentſtonden. Oe 
Debtoeme in cenen pellus ghedaen / ende nae Dat De vrouwe ontfanghen heeft inde moeder 
gheſet / bederft de vrucht door miſval / bederuende tſaet / ſeght Simeon Sethus ende oock Plinius. 
Tſaedt vande Coole / ſonderknghe vande ghene die in Egypten voorts comt/ verdrijft eñ doo⸗ 
det alie manieren van wormen. Galenus ſeght Dat is / om datſe daer dꝛoogher ie van natueren. 
Tſelfde fact woordt ghedaen in fijne Theriakels / ende ſuynert oock toel des aenfichts eñ De ſproe⸗ 
ten. Galenus voegt Daer by/ Dat helpende is alle ander dinghen die wat ſuyneringhe oft afvaegin⸗ 
abe eyſſchen. ——— —— OO 
—2 ſtelen met De wortel tot aſſchen ghebrant / ende ghemengt met oude vercſkens liefe, 
verſoeten de verouderde pijnen vande ſijden / Want de Coolſtocken die verbrãt zijn (ſegt Galenus) 
gheuen zeer Drooghende aſſchens / in voegden dat ſy no deelachtich zijn van cen brandende crack; 
waerom Dat Die met oude verckens liefe ghemengt / ghebruyct worden teghen de verouderde pijnen 
vande fijden ende ander derghelijcke dinghen. Want dwordt een ſterck verteerende medicijne. 
Gal, Plin. De tamme Coole heeft cen dꝛooghende cracht / foo wel gheten als van bupten op 
gheleyt / nochtans niet te zeer feherp/want ſy gheneeſt oocf de wonden ende quaede feericheden. 
Galenus. &facdt vande Coole doodet de wormen / want het heeft voorwaer een bitter qualitepis 
ghelijck oock hebben alle andere medicijnen Die teghen de wormen goet zijn. 
Plinius. Deghefoden Coole vele nuchteren gheten met olie / [oudt / comijn ende grout / benes 
met droomen / ende d'waken / maer alderbeſt falt helpen alft alfoo fonder broot gheten wordt, 
De Coole met fwarten wijn ingbenomen treckt af onder meer ander dinghen De colerike 
humeuren. TE ae 
De urine vande ghene Dic Coolen heeft abeten/ ſalmen bewaeren / want warm ghemaeckt sijnde 
foo is Die Den fenuen zeer goet. 
Tſap vande Coole met wija ghemengt / ende laew inde ooren ghedrupt / is goet teghen tftijf hoo⸗ 
ren / ende De quaede vlecken worden Daer mede gheneſen als fp (onder fweeringhe zijn. 
De Griecken /te weten Galenus ende ander / ſegghen Dat de Coole Die niet en is ghenoech she 
ſoden / lichten camergandE doet hebben / maer tweemael gheſoden / den camerganct flopt. 
De Coole is vyandt vanden wijn / ghelijck ſy is vanden wijngaert. 
De ſelfde gheten gheeft mac Hippocrates opinie / ouervloedicheyt van melck. 
De Coole ghebꝛugct met Azijn; Honich / Coriander / Dille /ende Peper / is zeer goet teghen 
en Diet. . — — 
— Coolbladers ſonder meer gheleyt op buyl ſlaeghen ende andere blaewe plecken / ghe⸗ 
neeſt DIE, oen nt Os 
Epicharmus ſeght / Dat de Coole nutis gheleyt op de ghebrekẽ vande cullen ende mannelichen 
maer tſelfde Doet [p crachtigher ghemengt met Doonen meel. Met ruyte ghemengt is ſy goet voo: 
de vercrompen leden. 


Coolen in ſpijſe ghebruyckt (est Simeon Sethus)maecten ſwaer eũ grof bloet / Sy verduyſteren 
tgheſichte / ende beletten Den flaep Door contrarie oft ſwaere dꝛoomen / maer gheſodẽ met vet vleeſch 
verlieſen fp vele van haerlieder quaetheyt ende ghebreck. 


Beete. Mayer. Fluweelbloeme. 
Beta. Blitum. Amaranthus. 


(Witte Beete met de bladers van Lattouwe / oft Lapathium, ende gele bloemkens / is Cicla bans 
den Apoteken / ende Sicula van Theophraftus. 
Beete met doncker groene bladers. I 
Goötche Goode Beete/met de bladers vã Fluweelbloemen eit Maper eũ eẽ Garpachrige wortel. 
Ì GShemepne Goode Heette. — 
| CWirte Maper met de bladers van 2eete ende bloeme ban Melde. 
Sente Goode Maper. 
„€ Clepne fRaper met (malle bladers. 
F (Goode Fluweelbloemen 
| Eluweelbloemen met eenenchelate. 
Sraate Fluwrel bloemen mec oode gheboghen aren ende bloemen, 
Bapegaenen oft Amaranthus ban drpe coleuren. 
Sloedt· noode Fluweelblo emen met netwite bloemen bijde ban coleur. 


t 
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mire Beete In Griecks / Teorior e zc Fnla: OTT 
gjn/Bera alba. In hoachduptſch / Weiſſen Man- Uoomſche Asode Beete / Fn Latin / Beta Rubra. An 
gole. In Franchois / Bete, loue blance, Fn Fras Boochduptlch/ Boter Mangolt. In Franchois / 
… tiaenfch/Bieras-Fn Spaenſch /Bledas, In En⸗ Bere rouge. Fn Engheis / edde Betis. 
se gels / Withe SUIS, or a — 
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NHoe en ſouden de goede ouerſten niet ſonder reden begheeren in alle wel gheoꝛdonneerde ghe⸗ 
meynten dat d Apotekers fouden weſen niet alleenlick ghetrouwe ende gheſchickt / maer oock ghe⸗ 
oeffent inde kenniſſe vande cruyden / ſonder de welcke henlieder conſte niet dan bedroch ende ſchel⸗ 
merije en is / alsmen hedenſ daegs fiet De ghene Die onder henlieden de gheleertſte willen zijn / met 
en weten door leſen inde boecken oft ſien inde houen / te ſegghen wat onderſcheydt datter is tuſſchen 
Beele ende Blirum oft Maier: Maer nemen Die alle bede deen voor dander / om DE ghelijckeni⸗ 
bean nacm ende bladeren Die ſy tſaemen hebben / Boe wel datter tuſſchen de feffde groot onders 

heydt is. 

Wanimen wil ſegghen datſe Beete ghenoemtis vande Griecſche letter Beta, als Columella 
ghetuygt. Oock meyntmen datſe oer aar gheheeten is / om datde ſtele ende bladers hooghe eũ zeer 
Wijdt int ronde opwaſſen wt de wortel / ſonderlinghe die vande witte Beete / de welcke De meeſte / 
proffijtelief se ende meeft ghebruyet is die inde Apotefen Cicla ghenoemt wordt / de naem getroc⸗ 
Éen ziindevan Siculas oft dan d'eplandt Sicilia van waer ſy eerſt ben naem gheeregen heeft. Deſe 
goeyet in alle houen / ende heeft int eerſte De bladers Die vande Lattouwe zeer gelijck / maer naeder⸗ 
hani die vanden Rumex oft groote Weahebree. De ſtele is eenen voet oft onderhalf lanck / ghe⸗ 
ſtreept ende cantich / ende ghedeylt in veel fijde tacſkens / waer op voorts comen ʒeere veel groenach⸗ 
tighe gele bloemen, ende claer ſwart ſaedt in groene vellekens beſloten ghelijck dat van wilt Weet. 
e woꝛel is eenen vingher dicke fafelachtich ende onderhalue palme lanck. Deſe is veel ſcherper 
ende bi ender dan alle dander / want eſap trecket ſnot wt den neuſe. Dy haeren ſmaecke mits datſe 
ſcherper is / machſe onderſcheyden wowden vande Mayer / de welcke ſlapper is ende doofuer van 
ſmaecke / ende vochtigher / ende genereert colerike humeuren ghelijck de Caworden ende Pompoe⸗ 
nen / de welcke mits datſe nieten connen verwecken d widriſuende cracht / foo corromperen — * 
OE pie 


300 Beſchrijuinghe ban allerlen Beete / 


Goode Beste. In Lathu / Beta rubra vulgatior. 


ſpijſe midts langhe int lichaem blijuende / ende bes 
doꝛruen zijnde / foo verwecken fp braeckinghen ende 
beroerten inde mage / met veelwinden Daer onder ges 
mengt. 


zette mer doncker groene dladete· 


Deſe is oock alleleens / Dan datſe doncker groene 
bladers heeft / waerom datſe oock ſwarte Veere ghe⸗ 
heeten wꝛdtt. — 


J Goom(che aoede Beete. 


Deſe Beete verſchilt vande twee voorſeyde inde 
gedaente vande wortel / de welcke inde mdden buyck⸗ 
achtich ts ende ghefaiſoneert gheujck een Steck ra⸗ 
pe: bupten ende binnen. gheheel root ſiende / macris 
lieflicker ende poeter om eten / noch foo zeer foudt met: 

an bladers / ſtele bloeme ende facdt is ſy Den voors 
gaenden niet ongbelijd maer foo ghemeyne niet, 


Geode Beete. 


Dele en is niet verſchillende vande witte Beete 
oft Cicla, dan daiſe bꝛuyn roodt is van verwe. 


ſoden / (om de byvoeginghe van eenige aftrictie [eat 
Galenus) ende gheten/ ſtopt zeere Den camergand 
ende De wortel noch veel meer / maer De witte Deere 
maeckt facchten camerganck. Plinius die ſeght vat De Beete een weynich gefoden wordt ende met 
azijn gheten / om den buyck weeck te maecken / maer zeer gheſoden zijnde datje De berocringhe van 
buyck ende maghe beneemt / Niettemin om te floppen foo ſchijnt datje daer toe beter Dient als ſy wel 
gheſoden met azin gheten wordt, —— 

Beyde de Beeten mides darſe hebben cen fcherpe vochticheyt / zijn grof bloet maeckende. 

Tſap vande Deezer met honich ghemengt / inden neuͤſe ghedaen / ſuynert die herſſenen eñ opent 
de verſtoptheyt vanden hoofde / afvaeghende / ſeght Galenus. — 

Tſap vande Deeten gheneeſt de pijne vanden ooren: Galenus ſeght Daer in gedempt zijnde. 

Dwater daer De bladers ende wortels vande Deete in gheſoden zijn;doet vergaen De ſchelferin⸗ 
ghs ende neten vanden hoofde / alſmen thooft daer mede waſfchet / ende is oock zeer goet om De cav 
hielen Daer mede te ſtouen. Oe 

De rouwe bladers sijn zeer goet gheleyt op de witte ſch elferachtighe vlecken / verft met Niter ge 
wreuen / ende quaede ſehorfiheden Des hoofts alſt Bap: wivalt / ende opde voorts etende ſweeringen / 
dwelcke Plinius oock ghetuyght. | De 

De baders van Beete gheſoden / ghenefen D'webecken vande blaerfen / dwilt vier ende Die ver⸗ 

rancheydt / ghe lijck een plaejter Daer op gheieyt. On 

Galenus. Deere heefteen Salpeterſche cracht/ want ſy vaeght af / ſy verteert / ende ſuyuert doot 
de neuſe gaten, Maer gheſoden zijnde verlaetſe alle Salyeterſchen acri ende crijght een vacht van 
ſoetelick te Doen ſcheyden ende teghen De heete ahefwillen . Maer om te uueren ende vererven 15 DE 
witte Deete crachtigher / daerom verwecktſe den buyck oe camerganck / ende dijt ſomtijdts de maghe 
pꝛincipalick den ghenen die De ſelue wat ghevoelender hebben. 

Beete voor ſpujſe ghebruyckt gheeft zeer luttel voediſels / maer is beonacmer teghen de verſtopt⸗ 
Bep: vande Leuer dan De Maehwe / ende noch meer afs fp met Moſtacet gheten worde, (Fier te lans 
de worde ſy met geïngber gheten.) — 

Beete inſghelijcks gheten is den Miltſuchtigen cen wonderlijcke butpe. 

Plinius. Witte Becte gheſoden ende met row Loock gheten / is goedt teghen alle ſoorien van 
Wormen: fy doet water maecken ende gheneeſt den buyckloop ende De geelſucht. 





eſey 


Dioſcorides. De Roode Beete met Linfen ghe⸗ cam 


Tſap van defe Deete ſtilt den tantfweere daer aen gheſtreken / maer t[ap oande wortel is goet te⸗ 

ghen de beten vande fenijnighe dieven. | 8 * goet te⸗ 

Beete gheſoden is goet op De cackhielen gheleyt ende tfap vande witte Beete benemet loooen vã 

de ooghen / opt voorhooft gheſtreken: ende gheneeſt oock dwilt vier / als daer een weynich Aluyn onz 
der ghemengt is. OEE, 


F En wilde zee· Beete. Beta ſylueſttis ſpontanea marina. 
De wilde Beete groeyet van ſelfs opde ſauelachtighe plaetſen aende zee gheleghen / hebbende 


doncker groene bladers Die ſmalder ende dicker zijn dan vanden anderen / ende heeft eenen ſonten eũ 
Salpeterſchen ſmaecke / anderſins is ſy den anderen niet onghelijck. 


ape. In Griecks/ Bliton. Fn Latün / Blitum ma- 
ius album. In hoochduptſch / Maper. In Frã⸗ — 
chois / Blette. In Italiaenſch /Biedoni, Blito en- Goode Maper. In Latĳn/Blirum 
Bz Gelofia. In Dpaenfch / Bredos ende Bledos. rubrum. 
In Engels / Wilde orrage. 
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¶ Den Beeten zijn van natuere ende ghedaente zeer ghelijck de ſoorten van Mayer oft Blirum, 
alfoo ghenoemt om den ſmetſen ende onſmaeckelicken ſmaecke die daer in bevonden wordt : Want … - 
Blaxis in Griecks te ſegghen / flecht / bot ende fot/ ende d'ouders bieten Blitos de welcke wy Duyt⸗ 
che noemen / traghe / dw aſe / plompe / ſotte ende ongheſouten / waer door de Franchoiſen oock heeten 
Belittte ende Blirre, De ghene die nerghens toe nut ende bequaem en zijn / hoe wel nochtans dat de 
Be ſchijnen de Beete ghehoudenre hebben vooꝛ een ſpecie van Blitũoft voor Blitum ſelue/ 
ten toarre dat De chuichtige Maarrialisd vnder ſcheydi metsel en hadde ghewelen / afs ho fegt/V fan 
Plant fatuæ fabrorum prandia Betz’, … O quàm fepè pere vina piperque coquus · dat iss 
edad onfimaectlisie Deeunde fpijfe van meden zijn! Och hoe dickwils fat Daer toe De Cock 
DID peper ende Wij: EEn ANA EEL DRO A α 
Deroofie Magen heft eenbieachtige wore Hadera bptanis er grot Bafile Stee 
Bloemen of: Detden gelijck: eñ clepne bloem oock Die vande Melde nietongelijd / maer ſ akan i 
. : 6 „ 06E 
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zoz Beſchrijuinghe ban allerlep Dap! / 
De Netels niet onghelijck de welcke beflotenis in huyſkens oft vellekens van Beete / groeyende op 
eenen ſtele van vier vijf oft ſes voeten hooghe. Dit cruydt worde ghehaet ende veracht vanden Ho⸗ 
neniers Die dat wt haerlieder houen wtroeyen ende verdrijuen. 


Clepne Maryer. Blitum minus album, 


De ſe cleyne Mayer waſt oock ſomtijdts inde houen / hebbende eenen groenen ſtele met veel ſij⸗ 
de tackſkens ende [malle bladers Dope mael minder dan die vande Beete. De bloemkens zijn done; 
Eer roodt / ende de wortel zeer fafelachtich/ Tſaedt is bp een waſſende abelijd tfacdt vande Melde, 


Goote Maper. Blitum rubrum. 


De roode Mayer en is Den anderen niet onghelijck / dan datde ſtelen bloedt · roodt zijn / ende de 
bladers we den rooden ſwert fien. Tſaedt is zeer van eender verwen. 


Ligghende roode Maper. Fn Katin/Blirum rubrum ſupinum. 
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Deſe cleyne Mayer groeyet oock van ſelfs onder de pottage eruyden / maer heeft ligghende tas 
ken. De bladers ende ſaedt en is anderſins de voorgaende niet onghelijck. De bladers worden oock 
gepreſen om De hooge roode verwe gelijckende den wijngaerdt-bladeren als die beghinnen te vijfen. 

Diofcorides. Maer wordt gheten ghelijck ander Moeſcruydt / ende maccEt ſaechten camer⸗ 
ganck / maer en wordt niet ghebruyckt inde medicijne. 

Veel Apotekers vã Vranckrijck menahen niettemin hedenf-daegs de Mager met de Decte ins 
De clyſterien door bevel vande Medicijns. mn 

Plinius. Mayer maeckt ſulcke beroerde inden buyck / datſe den ſommighen de Cholera ver⸗ 
weckt / ende is der magben ſchadelick. 

Men ſegt Dat Mayer zeer goet met wijn inghenomen wordt tegen tſteken vande Scorpioenen / 
ende oock zeer goet is opde exterooghen gheſtreken / ende teghen de pijne vande Milte ende pijne in⸗ 
den ſlaep vanden hoofde met vlie gheten. Hippocrates meynt dat met deſe ſpijſe de maendiſtonden 
vande vrouwẽ gheſtopt worden / ghelijck de Medicijns van deſen tijdt doen met De Fluweeibloemẽ 
die een ſpecie zijn van Mayer. — 

Galenus. Wayer is een etelick Moeſcruydt coudt ende vocht tot inden tweeden graedt: Maer 
de ghene Die verſtaet De ſmaeckelicke qualiteyt vande Melde ende Mayer / ende ghedachtich is den 
ſmaecke vande Coole / die ſalbekennen dat de Lattouwe midden is tuſſchen de Coste ef def NOP 
cruyden. Want de Coole is zeer dꝛooghende / eũ deſe zijn. ter contrarien gheheel vochtende Water’ 
achtich. Waerom datſe niet otie eũ pekel alleene / maer meeſt eñ vock befemetastin daer bp gbedaen 
gheten worden; want anderfins zijn fp Der maghen hinderlick. Wy hebben gheſeydt dat duſdaeni⸗ 
ghe Moeſcruyden eenichfins goedt zijn om ſaechten camerganck te maecken / ſonderlinghe afs ſy tot 
De vochtiche ydt cen lijmachtighe glatcicheydt hebben. Anderfins heeft kſefde zeer welt, 


* 


* * Ee . « . 
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ghemerckt datſe gheenen ſcherpen oft Salpeterſchen aert en hebben / die den buyck foude moghen tot 
Anerganck porren. — eben 


fiuweelbloemen. In Latün / Amaranthus Purpu- 
reus ſaturo Coccineo. In Boochdupreich/Damats 
goutm eade Dauſent ſchoon. zn Franchois / Paſ- 


fe velours. In Italiaenſch/ Fior velluto: ende is Fluweelbloemen met ſmalle bladers. In Latün / 
gualick Circæa ban Tragus geheeten. Spigoock Amaranthus anguftifolius ſimplici ſpicata pan- 
pe Phlox oft flamma ban Theophraftus Anguil- nicula, 

laræ. In Engels/Flower gentill. 





Den naem Amaranthus dient allen bloemen die oueriaerich worden ende langhe blijuen ſonder 
vergaen / waerom dat hy oock is ghegeuen gheweeſt den Chriſocome / Bruynettekens / Rhijn⸗ 
bloemen / ende ander Die vaſthoudende zijn van verwe ende ſchoonheydt / ghelijck als deſe ſoorte van 
Wayer is / welcke zeer ſchoon purper roode bloemen heeft / in fes oft ſeuen iaeren niet verſteruende / 
aerom dat vande Franchvifen Pae velours gheheeten wordt / dwelcke oft de Dioſanthos ende 
hlox van Theophraftus is / dat wordt verclaert inf crundt Adonis. — 


Shemepne Fluweelbloeme. 


Deſe woꝛden om de aerdicheydt gheſaeyt in veel houen van Italien / Vranckerijck / Duytſch⸗ 
landt ende Enghelandt / ende oock gheoeffent / de welcke lichtelick mt De figuere vande voorſeyde 
moghen ghekent worden. Want deſe heeft bladers Die vande Mayer / oft Naſcaye ghelijck / oft lan⸗ 
gher Dan die vande grofue Baſilicon / ſtaende by tuſſchen ſpacien twee tſaemen / neffens De welcke 
Dots comen lieflicke aven van bloemen / te bouen gaende in ſaechticheydt ende ſchoonheyt de fijde/ 
oft fluweel nae de welcke dat volgt cen fwartblinckende facdt. 8 


N Alutneel bloeme mee malle blades ende enckel aren. 


Deſe plante heeft wan onder tot bouen enckel aren van bruynroode bloemen / in alle andere —* 
€ 2 ghen 


304 Beſchrijuinghe van allerlen Fluweelbloemen /⸗ 
hen is fp den anderen ghelijck / dan dat de bladers ſmalder zijn ende cleynder. Deſe is ons ab 
he eñ gegeuen gheweeſt vanden zeer edelen Heere den Hertoghe van Aerſchot. 


Groote Fluweelbloemen met langhe aren van bloe⸗ Fluweelbloemen / met bloedtroode ende nette goe 
men, In Latĳn/A maranchus maior floribus pâ- aerde bloemen, In Latĳn/ Amaranthus holof. 
niculoús {picatis purpuzeis. ziceis,fanguineis,reticulacis foribus, 
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Deſe en is Der voorgaende niet zeer onghelijck / dan datſe bloemen heeft bonen zeer ouervloedich / 
ende ftaende als ghebogh en aren / in malcander groeyende / zeer luſtich om ſien / maer meer verſtor⸗ 
uen van roode verwe / Sijn anderfins den anderen niet onghelijck / maer meerder / want den ſtele 


is gheſtreept van acht oft bien voeten hooghe / oock zijn de bladers veel meerder, 


Fluweelbloeme, met bloetroode ende nettwijte gheaerde bloemen. 


Boorwaer zeer ercellent ende fchoone is de Fluweelbloeme Die inde Bouen van Italien ſoo ghe⸗ 
meyne niet en is / de welcke voorts brengt zeer veel bloemen; waer af de meefte gheboghen ſtaen / eũ 
ghelijck eenen vederboſch van pluymen eruyſwijs ouer malcanderen comende / bloetroot eũ ieugdich 
wan verwe / De welcke zeer veel ſaedts voorts brenahen . Deſe worden zeer gheacht ende gheyreſen 
vande vrouwen / niet alleene om De ghenoechte die ſy hebben van hoeykens oft tuylkens daer afie 
maecken / maer vock om datſe zee goet zijn om der vrouwen vloedt te ſtoppen / ende oock te benemen 
tloopen vande eiterachtighe ſweeringhen. 

7 * 
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Papegaepen · crundt. In Latijn / Amaranthus tricolor. Oft oock is Theom brotum Perfarum 


De aerdicheydt van deſe Fluweelbloeme en is 
wiet gheleghen inde bloeme / maer in verfchepden 
wiecten vande bladers Die Depederhande zijn van 
verwen . Want ſy zijn Die vanden grofuen Baſi⸗ 
ficon oft Mayer ghelijck / van verwe ſomtijts ſchoon 
geel / oft purper/ende fomtijts van Drie coleuren / als 

geel ende bloetroot denn vleugbels vande Pas 
pegapt gelij / waerom datje oock in Blaenderen 
Papegayen · cruydt vd tgemeyne volck geheetẽ woꝛ⸗ 
den. Eſaedt ende bloemen zijn die vande Melde ZZ 
oft Mayer ghelijck. Defe wordt minft van allen ge⸗ DSE 


ponden. 


apud Plinium?ende is Celofia Tragi. 









Se, 
— — 
—— 
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Melden. Axiplices. 


{Tamme die witachrich is/ende ghelück met 
meel beſtropt. 

Tamme met Doncker roode bladerg ende ” 
Bloemen, — 





| Wilde vie ghekerkt is. 

{ Sanlen voet. . : 
Cruppende zee Melde geleeft van berwe DE 
rüſendẽ roodẽ wijngaerde bladert gele. 
Stinckẽde Melde ofc Bocs crupdt / oft Cuts 





tencrundt. VE 
| Polyfperon Caſſani Bali ban Anguillara. — — 
Spinnage. — 
Cleyne wilde Melde. mi — 
Melde met de bladers van Halimus. . 
Glaſcrupdt. 


Dwarte winde. Onder De Winden lalmen bier af ſpreken. 

f Phyllon witken / oft thelygonum . 

Phyllon manneken/oft Arrhenogonum. 

$ manneken 

‘ Wifken 

(Bilar Bingel trupdt. 

groot 

clepne , 

Tornefol,ghemepne Verrucaria, met zón onderſchept / ef Heliotropium trioccum Plinij. 
f Batcape. 
Criecken van ouer zee. 

Dwarte oft vreemde Crieckẽ van ouer zee/ oft gheherte Ertkens. Bier af lalmẽ ſpreken 
onder De legumina oft pluckgraenen. 

j Sroote Pafcape oft Dulcrupdt. 


| 
\ Bingel crupdt 


Creekt crupdt⸗ 


Dulmaeckende Aaftape. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
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Slaepmacckende Naſcape / Matth. Verticillatum Solanum, 
Boomachtighe Haſcaye / okt Amomum vande Italiaenen. 
Maniacum,ef oock is Stramonium? 

Cacubalum ban Plinius, ſoo beel te ſegghen / als quaetdoende. 
Circæa tweederhande. 

(Vua paris. I 


Melongena oft Melazana, 


{ Witte. - Ô 
Valnet Se, — 


506 Beſchrijuinghe van allelen Meltde/ 
Tamme witte Melde. In Griecks / Atrophaxis. In 


Latun / Arriplex ſatiua alba. In Boochduptſch/ 


Lam Molten of Milten. Gn Franchois/Ârro- _ . 
che. Fn Italiaenſch / Atriplice ende oock Reppi- Goode tamme Meloe, Fn Latün / Arriplex Arina 


ce. In Spatſch/ Armoles oft Armuelles. Bwozt alrera,folio & fore purpurea,liuens. 
oack van fommigbe gheheeten Chry{folachanon, 
Dat is/gulden Moet- crupt. Fn Engels / Oꝛrage. 
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De joosten van Melde sijn oock menigerhande foo wel als vande Mayer / den welcken Dat niet 
zeer onghelijck en is van wiſpruyten / ghedaente / ſmaecke / cruyde ende raſcheydt van groepen; deſ⸗ 
haluen tſelue bp De Latijnſche ſijjnen naem heeft ghehouden van de Griecken / Aooe dyZer : want 
hee wel haeſt zijne wijdde ende grootte crijght / waer af een ſoorte is Die van Dioſcorides ende oock 
van zijn voorjaten ende naecomers gheheeten wodt Chryfolachanon , vande welcke de bladers 
als fp vergacn wien gelen oft goudtgelen ſien / oft ghelijck roode afrijſende Wijngaertbladeren / hoe 
wel dat deſe bezer ſonde accorderen met de zee Melde / vande welcke in Diofcorides groote mentie 
ghemaeckt wordt; wien ende oock d Autheuren vanden ſeluen tijden Plinius fchijnt te berifpen van 
onachtſaemheydt inde Chryfolachanon met de goudigele bloeme / alleene metten bladers van 
Moeſeruydt beſchreuen / want hy ſeght / Ick en weet niet Dat vanden Chryfolachanon ghenoech 
gheſeyt wordtrooct en vinde icf miet meer Daer af gheſchreuen: Nochtans zijnder hedenf daegs zeer 
veel ſoorten oft ſpecien van Melde bekendt / te weten Wilde / Tamme / ende zee Melde: Maer heb⸗ 
ben eenichſins de bladeren / l voorts comen / ende ghedaente van Mayer / ſon derlinge De tamme. DE 
wortel is ſaſelachtich waer wi dat ſpruyten rechte ſtelen van cen mans lengde, gheſtreept / on⸗ 
Der rondt bouen cantachtich / ghedeylt in zijde tacf Fens / voorts brenghende in blacftens zeere veel 
facdes Dien vanden Weyt ghelijck / nae Dat De menichte vande gele bloemfens inden Somer eñ in⸗ 
den Herft vergaen zijn. De bladers zijn onder beeeder Dan Die vande Beete / maer wit ende meel⸗ 
achtich / al oftſe met meel befprepdt waeren. 


Koode 


Door Matthijs de Lobel. - zor 
—— Abode tamme Melde / Atriplex fariua altera, folio & flore purpurea, liuens. 
De roode Melde is deſe vooꝛſeyde tamme Melde van fatfoene ghelijck: dan datſe donder roos 

pe ſelen ende bloemen heeft fonder eenich ander onderſcheydt. 
Dioftortdes. Chryfolachanon wordt gheſoden abeten ghelijck ander Moeſcruydt / ef maeckt eracht. 
den buyck weeck. B | 
Melde row oft gheſoden is goet gheleyt opde heete gheſwillen / de tammẽe als ſy eerft beghinnen / 
de wilde als ſy beghinnen te vergaen. 
ſaedt vande Melde met honich water inghenomen / gheneeſt De geelſucht: Want Plinius eũ 
Galenus ſegghen / dat een afvaeghende cracht heeft / ende dat daerom nut is ende goet teghen de 
Geelſucht die ghecomen is wt verſtoptheydt vande Leuer. 
Galenus. Melde is coudt inden eerſten / ende vocht tot inden tweeden graet / ende midts haer 
glatticheydt loopt ſe lichtelick door den buyck / niettemin fp heeft zeer luttel van verteerende crachten. 
Plinius. Melde met azijn ende Salpeeter ghemengt / is goet gheleydt op dwilt wier ende heeie 
gheſwillen. 
5 —— Melde wordt ſwaerlick verteirt / ende is der magen teghen: ſy genereert fproeten ende 
ſweirkens / ende wordt ghebruyckt met Beete teghen de ghebreten vande moeder. 
Lycus van Naples gaf Die te dꝛinckẽ tegen tfenijn vãde Cantharides oft Spaenſche Vliegen. 
Melde is oock zeer goet gheleyt op tFleirſin. zn . 

Deen feat dat de Melde aftrect DE rounwicheydt van de nagels onder ſweeringhe. 

Daer fijnder Die tſaedt gheuen ghemengt met Galpeeter; ende D'arterien ende amandelen daer 
mede weijfnen / ende maecken Den duyck Daer mede weeck. 

Tſaet alleene oft met Maelwe oft met Linſen gheſoden / doet braken. 

Serap. Twee oft drie vierendeel loots ſaedt van Melde inghenomen doet braken. 

De wilde Melde wordt ghebruyckt om thayr te verwen / ende oock Cot de voorſeyde Medicijnen. 

Sanlen boet. In Latin / Atriplex ſylueſtris, oft Pes 
Wilde Melde. In Latün / Atriplex ſylueſtris ſinua- anſerinus, latifolia, laceris laciniis. In Booch- 
ta, ende is ſylueſtris 2. Matthioli. In Boochs doptſeh / Genſz kuz / ende Dchweint-toot/ert Sew⸗ 
duntſeh gheheeten Wild Molten. In Frãchois / todt / om datſe de Dochs doodet. Fn Franchois / 
Arroches fauuages An Engels / Wilde orrage. Pied d'Oye. In Italiaenſch/ Pede di Ocha. In 

J Engels / Goole koote. 
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zos DO Beſchrijuinghe ban Ganlen voet / 


He 
Dat de wilde Melde De tamme niet ghelijck en is bewijfen behaluen de oeffeninghe vandien 
te vergeefs verſocht) de bladers De welcke Doncker loot-groen fien ghelij de Naſcaye / ende mids 
datje abeerne is groepende aende canten vande weghen / foo is die vanden ouders gehouden ghe⸗ 
weeft voor Olufarrum oft groote Eppe. De wilde Melde groepet zeer vele oner al ontret de veſten 
ende meſtputten / de weleke bekent ende ongeoeffent ier Sy beeft zeer veel cleynder bladers / ſmalach⸗ 
uch ende niet ſcherp ghekerft oft ghetant De bloemen zijn voc geelachtich groen. 


Sanlen boet. 


Ganſen voet heeft de bladers dan Naſcaye / oft Melde / ende wigheholt ghelijck De voet van ven 
Gans / de bloemen zijn rootachtich ende cleyn ghelijck oock tſaedt. De wortel is ſaſelachtich. Die 
cruydt waſſet ontrent de meftputten ende byde ſtraeten ende weghen ouer al ghenoech abelijd de 
witde Melde. Inde Aporefe ift onbekent ende onghebruyckt. 

Men feghtdat de Ganfe voet De Soahen oft Verckenen doodet / maer Fuchúusfeght dat tot 
alle dinghen mach wiwendich ghebruyckt worden Daer de ghemeyne Nachtſcaye we goet is. 


Bocklecrupdt oft ſtinckẽde Melde. In Lathn / Atri- 
plex olida, puũlla, hircina, ende Vuluaria,garú 
Cruppende zee- Meide / In Latijn / Auiplex olens, ende is Garofmos Cordi. Pommigpe bees 

marinarepens, ten Die Arriplex canina, om dat fp mepnen datſt 
boous comende is bande Bonars pile, 





Yende coften vande Middellantfcheende Venetſche Zee aroepet ouer al deſe Melde lancs der 
aerden cruypende / hebbende den ſtele /ghekerfde bladers ende tſaedt / Der wilder Melden eũ Spin⸗ 
nagen ghetiick / maer dicker ende breeder / ſomtijts rootachtich ende ſomtijts geel van coleur / macr 
is ſontachtich van ſmaecke. OO 

Cleyn Minckende Melde / ghenoemt Cutien· crupdt. 


Int Landt van Languedoc ende veel ander plaetſen waſt een guydeken dat onder de en 
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rekenen is roepende zeer vele / maer cleyne ende teer lanes de weghen: de bladers ligghen opder 
erden blinckende al oft Die met meel beſtroyt waeren. Den reuck heeft Dit cruydt zeer bekendt ghe⸗ 


maeckt ende bycants ſchandelick veracht: Want den reucke van Dien ſtinckt ghelijck eenẽ Bock: iae 
men vraegt de ghene Die tſelfde ghewrenen hebben tuſſchen de vinghers / oft ſy erghens ghehandelt 
hebben eenighe vuyle hoere / midts Dat gheheel is ſtinckende ghelijck de vuyle ende ſtinckende hoe⸗ 
en waer door Dat ghemeynlick Cutten cruydt gheheeten wordt. Als eenighe vrouwen cleederẽ Daer 
mede gheſtreken zijn joo comen De honden daer aen riecken / ende tot onnutticheyt Daer door gedre⸗ 
wen zijnde / comen met een (lijf dinck De felfde fcefteren / befonder in De Eercfen Daer vuylen Domp 
waſſemt / onermidts De begrauinghe Der dooden / ende ood want Die met gheene winden gheſuyuert 
en worden. Maer ten mach gheenfins in fpijfe ghebruyckt worden. 


Goeden Benrick ofc Lammekis ooren Latijn / To- 

ta bona e£t Bonus Henricus. Sn Boochduptcch / 

J Suter Benrich/ Fn Engels / Engliih Mercurü / 

Poly ſpermon Caſſani Baſſi Anguillaræ. ende is Rumicis tertium genus Fuchſij, ende ſe- 
cundum Turneri. 





Ns uydt fchijntin Griecs ghenoemt te zijn Polyfpermon oft Polyfporon vande menichie 
— ſaedt ende bloemen Die vanden mofachtighen Drupf-cruydt niet ongelijk Daer mede zeer veel 


eens geladen zijn / onderhaluen cubitus lanck / dunne ende vele, D'onderfte bladers zijn die vans 
De lachtkape o 


wilde Melde gelijck/ maer d'o iin veel mind ° werde 
kermt De elijk / maer d opperſte zijn veel minder ende teerder De worteti 


itcruydt / ſeght Caflianus Baſſus ende Anguillara, is den viſſchen zeer aenghenaem. 
Goeden é, Goeöen Genrich. ‚ _ 
Bonden af Henvic meer door ghebruyck Dan door eenighe wetenfchap bekent / heeft ouer lanck ges 
voor —— vande ſlechte vrouwen ende Enghelſche Apoteters die niet veel wůſer en zijn, 
omdat me cruydt / waer by datſe noch blijuen meer door opſtinaetheyt Dan door eenighe reden / 
vat ghebꝛuyck wel comt. Want defk plante beeft een afvaeghende cracht meerder dan Dine 

| ghel⸗ 


ʒio Beſchrijuinghe van Spinagie/ — 
ghelcruydt / ende verſekerder in heete ſieckten / oock heeftſe een goede naetreckende cracht / ende is veel 
fieflicker om eten dan. Bingeleruydt / hoe wel dat e wat winden maeckt / ende niet vele en ſchijnt te 
verſchillen vande nature vande Spinagie. 


Spinagie. An Latün / Spinacia. Fn Boochdupttch / F On _ 
Spinat ot Spinnet. In Franchois / Eſpinars. fn Clepne wilde Melde. In Larĳn/ Auiplex fylue. 
Irali aenſch/ Spinacci. Fu Spaenlch / Eſpinaca. fris Polygoni aut Helxines foliis, 
gn Engels: Dppnache. 





Spinage ſchijnt in Satijn Spinacia ghenoemt te zijn / om de ſtekende punten van tſaedt. Als die 
rerſt wiſpruyt / heeftſe dꝛiecantighe bladers ende ghelijck eenen pijl ghepunt / daer nae wordtſe ghe⸗ 
kerft ende crijght ghetande pinnen / langher dan Die vande Melde / ende heeft den ſmaecke van 
Deete eñ ſcherp fact; volghende nae cen haeſt vergacnde groenachtich bloemfen die vande Mayer 
ghelijck: int eten gheeftſe lieflicker vocrfel dan de Beete. 

Cleane wilde Melde. 3 

Dickwils worde ghevonden inde Wijngaerden eñ aende canten vande velden een wilde Melde 
met [malle bladers Die vanden Perle cruyt ghelijck wifprepdende lancs der aerden gheſtreepte tac 
fen van eenen cubitus oft onderhalf lanck / waer aen voors comen veel moſchacht ghe bloemen 
ende daer nac tſaedt in blaeffens Dien van Weyt oft vande tamme Melde ghelijck. 

‚ Melde met bladers ban Halimus.Arriplex Helimoides. 

Deſe Melde is een Somer plante / voortbrenghende ftelen van drie ende vier cubitus hooghe / eũ 
bladers den Halimus ghelijck. De bloemẽ ende tſaedt zijn deupfachtich ats alle d'ander. Deſe heb⸗ 
be it aldereerſt gheſien inden bof vanden zeer gheſchickten Apoteker van Doꝛnick Jan Mouton. 
Op groept gheerne acnde weghen ende op ſteenachtighen grondt. _ 

: Glaſcurndt oft Parierare. En W 

Glaſcruydt is van ghedaente zeer wel bekent / eũ dock van tfcherp ſaedt dat aende clecders blifft 
hanghende / ende van bladers / waer Door Dat oock in Griecs Heline gheheeten wordt, Oude vit 
de mueren ende vervallen plaetſen zijn in allen landen zeer wel van dit cruydt voorſien / welcke 
oock eens in eenighe houen volwaſſen zijnde / zeer qualick mach Daer wt gevoepetwosden. Ban bla⸗ 
ders ende ghedaente if Den Fluweel-bloeme oft Bingelcruydt ghelijck / voortsbꝛrenghende if e 

veſclac 
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Slatcrupdt oft Pariexare. In Grieks / Helxine. In Larju / Parietaria, Vitriola oft Perdicium. In 
Boochoup:ich: Tag vnd nacht, Mankraut. Fu Franthois / Parietoire ende Parietaixe. Fn Ita⸗ 

lNaenſch / Parietaria. In Spaenſch / Verua del muro. Fu Engels / Pellicozp of the wal. 


veſelachtighe wortel rootachtighe / teere / ende ſap⸗ 
achtighe ſteelkens / met ſcherpe rouwe bladers / ende 
ſaedt Dien vande Beete gelijck / dwelcke blijft han⸗ 
ghende aen De laken cleederen: De bloemen zijn 
moſachtjch / bleeck groẽ Maer tgeheel cruydt is zeer 
bequaem ende veel ghebruyckt in clyſterien eũ baet⸗ 
ſtouẽ Die tot ſuyneringe dienen / oock iſt van ſmaec⸗ 
fe als wtwendichtick afoaeghende / ende nitreus 
alsde Mayer / den welcken Dat zeere abelijc is. 
Aengaende de ſwarte Winde gheheeten Ciſſam- 
pelos Helxine Daer af ſal gbefchrenen worden in 
cap. vande Winden. 
WA Diofcorides. De bladers van Slaf-eruydt 
gy Bebbeneen vercoelende eñ dickmaeckende cracht, 
Want Galenus ſeght / datter in is een afvaegen⸗ 
de ende ſoetelick tſamen treckende natuere / met een 
coutachtighe vochticheydt / ende is daerom ghene⸗ 
fende dwilt vier / verbrantheydt / endealle hittighe 
ſweeringhen ende gheſwillen gheſtooten daer op 
gheleyt / te weten / als Plinius ende Galenus ſeg⸗ 
ghen / int beghinſel ende vermeerderinghe van Dit: 
tot dat ſy zijn in ſtaete. 
Tſap van Glaſ eruydt met ceruyſe ghemengt / 
is zeer goet teghen dwilt vier / ende voorts etende 
ſweerringhen. Tſelfde ſap met bocken ruet ghe⸗ 
mengt oft Ceratum Cyprinum is goet teghen de 
Fe / \. en pijne vanden Fleirſijn / daer op gheſtreken. 
Rielfoe fap de weerde vã eenen croes vol ghedroncken / gheneeſt Den verouderden hoeſt / dwelcke 
Plinius oock ghetuyght. 
Tſelfde is dock zeer goet gheſtreken opde amandelen als fp eenighe inflammatie ghevoelen / oft 
ook daer mede ghegorgelt / maer Plinius ſeght afs de kele beghint te ſwillgn. 
Relf fap met Olie van Rooſen ghemengt verſoet de pijne vanden ooren Daer in ghedrupt. 
_ Galenus. Glaſ cruydtis zeer goet: gheleydt op heete ghefwillen ghelijck een plaefter als die 
eeft aencomen. E en — 
fap van Glaſ ·eruydt is oock tamelick goet gheſtreken op bloetſweeren. Ende ſommige geent; 
om daer mede te gorgelen teghen de pijne inde kle. en 
m mmige” gebie hebben tſelfde oock ingegeuen den benen die langhe metten hoeft zijn 
dequelt gheweelft. J — — — —— 
Glaſ eruydt gheeft een claer teecken ende pꝛoeue van zijn afvaeghende cracht in tſchoon maec⸗ 
ken vande glafen. oe PE ee . — 
Acẽcius. Glaſ cruydt verdrijft de ſchorftheydt diet hayr doet wtvallen / ende oock De witte vlec⸗ 
Een ende ſeericheyt eenparich alleene Daer op ghelett. nn: 
Glaf-ruydt opentde fpene/ ende aheneeft de ſiſtels ende holle ſweeringhen met wat [outs ghe⸗ 
Weeren ende Daer op gheleyt. — — J EN in 
Staf-cruyoc in een eiyſterie ghebꝛuyckt / oft dwater daer Glaſ cruydt in gheſoden is / ofc tahez* 
ar mede water ghedroncken / doet water maecken / ende breeckt ende verdrijft den ſteen ende 
„Apuleius. Glaſcruydt ſalmen ſieden in water „ende ſtouen daer mede de voeten oft knien die 
| Eeen ſahnen daer op legghẽ tcruydt gheſtooten met verckens lieſe / ende tſal won⸗ 
En. set d en . ed ‚ — 7 vn — deden — 
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312 — Beſchrijumghe van allerlen Phyllon, 
Phyllon Witken. An Phyllon Manneken. In 


Latijn / Phyllon the- Latijn / Phyllon Ar- 
ligonon. rhenogonon. 


Hoe wel dattet onderſoeck zeer lange heeft ghe⸗ 
quelt de gheſchictſte Herbariſten / te weten / oft bey⸗ 
de de Phyllons een dinghen waeren / dat beyde de 
Bingheleruyden zijn: Nochtans nac dien no one 
langen tijt blijckt wt de Fenniffe vande cruyden vers 
PNY geleken metde beſchrijuingen datſe veel verſchillen 
Ri van malcander: foo ſullen wy bier bequaemuck alte 
Die van deſer joosten by een voegen. Waͤt deſe mee 
Planten oft fpecien van Phyllonen ſondẽ niet mos 
ghen op beguaemer plaetferiae bycãts op gheen ans 
— … _ Der plaetfe gheſtelt worden : Want fp zijn van fag 
pen ende deylen malcander foo ghelijck / dat gheen⸗ 
fins wonder en is / Dat d Autheuren om dinghen Die malcanderen ghelijcen / te bewijfen / abe 
bruyckt ebben bycants de ſelfde aBelijkeniffen ende naemen : dwelcke de ionghe Perbari: 
fien heeft doen meynen foo de planten noch niet ghevonden en waeren / Datfe tweemael van 
cen dinck mencie ghemaeckt hadden. Maer üs al anders / oocf Dit capittel en is gheen ſins onbe 
hoorlick daer in gheraeckt / noch oock vervalſcht meer dan veelmeer ander / de welcke om De twijfel⸗ 
achticheydt niet min moeyten aendoen. Want Diofcorides en twijfelt niet oft De planten zijn; oft 
Boedacnich Die zijn / maer twijfelt alleene oft hp eenighe ſoude moghen van bepden heeten mars 
neken oft wijf fen / dwelcke Crateuas voorts ghebrocht hadde; ende Theophraftus hief dat 
woor cen fabel. De beſchrijuingen dan heeft Diofcorides ghemaeckt / nict Crareuas oft zijn emmers 
niet van hem alleene maer wt ander Aucheuren bp Diofcorides ghenomen. TverfeF van dien is 
merckelick ghenoech / ſoo wel van bepden onder henlieden / als oort principalijck van beyde de Bins 
gheleruyden / de welcke bladers hebben foo van aenfien afs rontomme gekerft gelijck grofne Dafilic 
cum / maer De ghedaente ende weſen is dic vanden Blaf-auydt ghelijck / als d Autheur zeer wel 
beſchrijft Maer van Phyllon, welcke hy beet Eleophyllon, datis Otijf blat / ende ooct by d wi⸗ 
ſpruyten oft voors comen vande bloemen Bryonie, groeyet zeer vele op rouwe ſteenachtighe ende 
Dore hoeuels ende canten vande weghen / ende int landt van Languedoc ontrent Mompelliers 
lanes De weghen ende op De ſauelachtighe ende dorre hoeuels vanden gherechte / ende wat voorder / 
op Defer ſijden vande brugghe van Nieu caſteel / ende op veel meer ander plaetſen / de welcke zeer 
merckelick tweederhande bevonden wordt / zeer net / ende befonder beyde de Dinghelerupden contra⸗ 
ie/te weten van manneken ende wijf ken / die De bladers hebben gheheel den Olijfblat gelijk van” 
verwe / ghelijfuicheydt ende ghedaente / maer pan grootte Die vande zee Poꝛceleyne / graců blaew eũ 
bleecker Dan die vanden Oulf boom oft Wilghe / grijſachtich ende vele: Inſghenijcs heeftſe de fier: 
len ſtijf ende viercant / eenen cubitus hooghe / vanden ſelfden coleure / wigheſpꝛeyt ghelijck die van⸗ 
den Polium in veel fijde taeſbens / aende welcke ende neffens de bladers voorts comé cleyne/bleeck⸗ 
achtighe / ende mofachtighe bloemen als Dlijf-bloemen/ cleyn; bleeck wt den gheelen; Wede ſteel⸗ 
Eens comen twee borſekens acn malckanderen ghelijck cullekẽs / opde maniere vanden wilden Dine 
gelcruydt oft Binghelcrundt manneken / wt welcke in Doafimaendtende Hoymaendt opengaende 
voorts comen ghelijck vanden cleynen Creeft eruydt witachtighe onrijpe ſaeykens / Die rijp zijnde 
blaew ende rondi zun / meerder Dan die vanden Heut / beet van ſmaecke ende wat wetachtich. De 
wortel is cleyne ende houtachtich. eve: Oe 





… 6 Phyllon mannetken. I — 

Te vergeefs hebben wy dickwils gearbeyt om van deſen ſaede te beſien / oft te vergaederen / ende 
hebben verwondert gheweeſt vat de moſachtighe druyftens ſtaende aen wigheſtrecte lanckwoꝛpi⸗ 
ghe ſteelkens / den Olijf bloemen die vergaen ende afvallen giet onghelijck/ bleeck zijnde / oft cer Dik: 
vand: Buigheleruydt wijf ken witen gelen ſiende / gelijck De cartefens vanden Haſelaer oft Phyl-, 
lerza, fonder cenich lyeteecken van ſaedt afghevallen oft vergaen toaeren; Woorts aengaende DE 
teſte [oo iſt ghehecl den wijf Een ghelijc/De bladers en zijn niet min heet ende ſrherp pan inacctel._ 
hoe luttel datmen Daer af inſwilght / al ift datſe niet foo haeft metten derſten op de tippen / tongbe 
ende kele en byten. Alle de welcke ſaken ons een teecfen zijn / Dat D'ouders deſe miet fonder reden 
bp diuerſche namen ende beſchrijuinghen voor ooghen gheſtelt hebben / ende hier wt gheenſins der 
ſeluer De crachten toegheſchreuen van camerganck te maecken / diep wiſten dat WBingelcruydt 


hadde). 
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hadde / Oock hebben ſy geftelt al ander plaetſen daer ſy groepen ende voorts comen: ende in Dien dat 
jet hier te paffe com/dat ſy de Phyilon die tſaedt beef / wijf Ees maeckende gheheeten hebben: maer 
prmannefen oft mannefens maecfende fonder ſaedt ende fijn ſaedt verlieſende / ghelijckerwijs als 
pen bloemen vanden Olijf· boom ende van tBingelcruydt wijf fen ghebeurt: nochtans ghefchiedt 
contrarie den Binghelcruydt wijf ten / als tghene Dat gheen ſaedt en heeft oft afghereſen is: maer 
dmanneken heuet welrijpe / nocht ans zeer onghelijck den Phyllon. Ot 

__Diofcorides. Phyllon mannefen ingbenomen doet fonen ter werelt brenghen / ghelijck dwijf⸗ 
ken dochters / dwelcke Crateuas voorts ghebꝛocht heeft. 
Phyllon ban Theophraſtuaus. On 

De Phyllon van T heophraftus, alfoo gheheeten als de felfde feght/ van fonen oft dochters te 
encreren ſchijnt naeder té willen beteecfenen t Bingelcruydt / dan den Eleophyllon van Crate⸗ 
uasoft Diofcorides,waer mede Dat heeft / om die ghemeyne ende wonderlicke crachten van fonen 
oft dochters te genereren / oock den ghemeynen naeme vercreghen / ghelijck ouer al meer ander dins 
aen byden Autheuren doen! Anderſins heuet de bladers vanden grofuen Baſilicum ende dobbel 
Zedt dwelcke hy niet toe en ſchrijft den wijfken ghelijck Diofcorides de Phyllo wijfken doet:maer 
Den manneken / ghelijck den Bingelcruydt ioegheſchreuen wordt / daer By byvoegt / dat ſaedt van 
Singhelcruydt wijften is ghelijck van cen Olyjf· bloeme / maer bleecker: Daer zijn de woorden ende 
oock de Dinge den Eleophyllon van Diofcorides meer ghelijck: want tfaedt wanden Dingelerupdt 

eni niet bleecErmaer groenachtich. Terftondt daernae feat hy dat tſaedt vanden manneken ie dien. 
wanden Dlijf-boom ghelijck / eerſt voorts comende wt de mofachtiahe bloeme : dwelcke bycants de 
fetfde woorden zijn daer mede Crareuas oft Diofcorides hier het henlieder bedieden, Eñ daerom 
iſt Plinius ende den ghenen die hem ghevolgt hebben te lichtelicker te vergheuen / ift dat hy wt ecn 
twijfelachtighe ende bp auentueren wt een verfchepden ende Dobbel beſchrijuinghe Die tſaemen gez 
trocken is / ren ghemaeckt / ende De kenniſſe gheconfundeert heeft. 


Binghelcrundt Mannekẽ. In Griecks / Linozoſtis. In 
xatin / Mercurialis mas. Fn Boochdupttch / Bingel⸗ 
krauc. In F.ranchois / Vignoble ende Mercuriale. Binghelcrundt wijfken. Fn Latün / Mer- 
In Italiaenſch/ Mercorella. An Spacntch / Mer- ’ curialis femina, 
curial. An Engels; French Mercurij. 
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314 Beſchrijuinghe vat allelen Bingelrrupdt/ 

Beyde de Bingelcrupden zijn matcander foo ghelijck dat de ghene Die dD'eene Fent die eng 
beyde / want fp verſchillen alleen van facdt. De bladers zijn ats Die vanden grofuen Bafitiaum es 
Glaf eraydt / de welcke voorts comen aen veel viercante teere ſteelkens met veel knoopen ende aen, 
waſſende fide tacſ kens wan Perficaria: De. ſmaecke is wat falpeterachtich ende ecn weynich ons 
hefuck / oock Bemet veel pomepachtich ſaps / dwelcke purgerende is / ende vande Medicijns ghebruyct 
wordt / zeer nut tot veel dingen / ghelijck oock is De gheheele plante / die ouer al zeere wel bekent is ende 
ghebruyckt wordt / in voeghen Dat niet en isvan noode veel meer woo:den te maecken om die te (ee, 
ven kennen / ghemerckt dat tſelfde meer Dan ghenoech ghedaen is int capittel vande Phyllon, waer 

dat verclaert wordt wat cruydt Dat is / ende hee veel Dar van Dien is verſchillende. DApolekers van 

Npmevt Linguagot inden lande van Languedoc ghebruycken vele Mereurial honich (dwelcke ghemaeckt 

Bůueicrirt. wordt van drie ponden wigheyerſt fap: ghefoden in onderhaif oft twee ponden goet honichs)in ch⸗ 

ſterien ende Decoctien dienende om in te ſtouen ende te baden. teghen de ghebreken vande moeder, 

Inde plactfe van deſen wordtin Enghelandt Daert atfoo veel groeyet als elders/ maer met fo wet 

m̃ voorleden tijt bekentenis gheweeſt) ghebruyckt de goeden. Henrijck / welck oock van ighemeyne 

volck Bingeleruydt gheheeten wordt / ende niet ſonder groote dw aelinghe daer vooren gehouden, 

nochtans met luttel achterdeels int ghebruyck / principalick alſt alleene inde elyſterien ghebruyckt 

wordijwant tverwarmti min / ende maeckt ſoeter camerganck / Maer met moes oft anderſins door 

den mont inghenomen /quellet ſommighe grootelick met pijne inden buyck / ghelijck onder de Mel⸗ 

Den verclaert is. 

cratht. VPDioſcorides. De Bingeleruyden worden bende gheten onder de moeſcruydẽ / om camerganct 
te crijghen / dwelcke Galenus vock ghetuyght. 

Biagheleruydt in water gheſoden ende tſop ghedronckẽ purgeert ende iaeght af de coudewas 
tericheydt ende Die heete gele colerijcke vochticheden. ° 

Dingeleruydt manneken helpt om fonen te genereren/ ende dwijfken om dochteren / iff dat fap 
van dien ghedroncken wordt vande vrouwen nae Datfe haerlieder maentſtonden hebben ghchads / 
ende dat De bladers van Dien gheſtooten aende mannelickheydt ghedaen worden. 

Plinius (egt dat ſales ghebeurt / iſt Dat fap terftont nae Dat De vrucht ontfangen is / ghedrone⸗ 
fen wordt met maleuafepe / oft datde ghefoden bladers gheten worden met olie ende fout / oft row 
met azijn. 

Dot gheeftmen den vrouwen te drincken dwater Daer Die in gheſoden hebben / ende het cruydt 
teten ſdaegs nac Dat De maentſtonden vande vrouwen ophouden / Den ijt van drie daghen laneck 
gheduerende / ende opden wierden dagh nac Datfe in ſtoue gheweeſt hebben / laetmen Die byſlapen. 

Hippocrates heeft dee cruy den wonderlick ghepreſen tot tghebruyck vande vrouwen / ende doen 
ghebruycken op deſer manieren, Die noch ter tijt van gheen Medicijns daer toe gebruyct en zijn ghe⸗ 
weeft. Want hp heeft Die met honich oft olie van Rooſen / oft Irios / oft van Lelien ghemengt / opde 
vrouwelic heydt doen legghen. > 

Inſghelijcks heeft hy die ghebruyckt int ſtouen ende oock doen drincken / om den vrouwen haer⸗ ’ 
ficder maentſtonden / ſecondinen ende naegeboortete doen comen. 

De felfde heeft oock tjap ghenomen ende inde voren ghedrupt „ende gheſtreken met ouden wijkt 
teghen de doof heydi. 

De bladers heeft hy doen ghebꝛuycken om camergancck te erijghen / die legghende opden buyck: 
ende teghen dopen vanden ooghen / coude piffe ende pijne vande blaeferdaer op abelent. 

Dwater daer teruydt in gheſoden is / gaf hy te drincken met Dpere ende Wierood. 

Dm camerganck te crijghen / oft teghen De cortſen / wordt een hantvol van Binghelerugdt ghe⸗ 
ſoden in een pinte waters opde helft / ende wordt ghedroncken met ſout ende honich daer onder ghe⸗ 
mengt / maer is gheſontſt met verckens claewen / oft een hoen gheſoden. 
ſch geelauyden ſuyueren de borſt / ende wecken af de cholerike humeuren / maer ſy zijn de wat 

ſchadelick. — 

Gal. Bingelcruyden worden bevonden in plaeſtren van een zeer teirende cracht. 

Apul. Teghen de hartheydt Des buycs / ſalmen fieden t Bingeleruydt / eũ gheſtooten zijnde met 

maleuaſeye ingeuẽ / tſal terſtondt nederwaeris trecken / ende de maghe ſuyueren: oft tſaedt geſtooten 
met maleuaſeye ingegeuen ſal tſelfde doen ende purgeren. 

Bingelcruydt met olie van Irios oft van Rooſen ghemengt / ende op De ſchamelheydt gheleyt/ 
doet terſtont De vrouwen haerlieder maentftonden hebben. Ì 

Dladers van Bingelcruydt met ouden witten wijn ghemengt / gheneeſt d loopen vandẽ oogen / 
daer op gheleyt. sf 
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mit Dat dwater in Dooren ghecomen is / men [al laen ſap van Bingeleruydt inde oeren druppen / 


1 7 4. 
el ler tont dat wtorijuen. 


Witt Bingelcrupdt. Fn Sriecks / Cynocrambe. In Latijn / Mercurialis ſylueſtris ende Carina Braſ- 
ca. In Boochuptſch / Wild Bingelkraut ende Hundſzkol. In Franchois / Choux de Chien ende 
Aercuriale fauuage. Fn Italiaenſch / Mercorella baftarda, Fn Spaẽlch/ Verga perruna. In En⸗ 
ge!ſch / Wild Meccurg. 


et 


Hoe wel Datter zijn veel planten Die 
om Dat De bloemen gheheel open flac 





ghe perſoonen. 
Heliotropium. J 
Heliotropia ende Helioſcopia mogen ghenoemt worden, 
n ter Sonnewaerts / als de Eonne claer te ſchijnende / cit 


Teruydt dat ouer afin Europet in grooter mes 
nichten te groepende lanes De lommerachughe wez 
ghen cf inde boſſchen / oftin vochte plaetſen / ſonder⸗ 
uͤnghe Nooꝛdtwaerts gheleghen / ende ghemeynlick 
gheheeten wordt wilt Bingelcruydt / is gheheel ende 
at den Bingelcruydt manneken ghelijck / hebbende 
de bladers twee eñ twee tſaemen aen knoopen ſtaen⸗ 
de / ende oock tfacdt wee te gader aen langhe ſteelkes 


Nh voorts comende / die aen teere viercante ſtelẽ waſſen / 
SMA Datmen tſelfde ſoude houden voor het gherecht Bins 


geleruydt / Nochtans heeft bet twee / Drie ende ſom⸗ 
gits vier ſtelen (onder fijdetachfens , De bladers zijn 
bleeckachtich ende langher dan Die vanden Bingels 
cruydt. De ſmaccke ende reuck is moefachtich ende 
wat onlicfuck. De woꝛtel is beeetachtich wtgheſpreyt 
ende lanes der eerden cruypede: De gheheele gedaen⸗ 
te is den Binghelcruydt ghelijck. Ten wordt ner⸗ 
ghens toe gebruyckt / hoe wel Dat ſeer goet ſoude zijn? 
om de weyachtighe onde melanchouke humeuren wt 
te drijuen. 
Dioſcorides. De bladers met Coolen ingheno⸗ 
men / doen camerganek hebben / oock zijn fp goedt int 
warmoes ghedaen. 
D'water daer wilt Bingelcruydt it gheſoden is / 
iaegt af De coude fluymen / ende De heete gele cho⸗ 
lerike vochticheden / oock dwater vande warerſuchti⸗ 


recht int Suyden ſtaet: ende daer nae foo de Sonne Weſtwaert gaet / ſchijnen eenichſins te vol⸗ 
ghen ende mester Sonnen te keeren al oftſe vande Sonne ghetrocken werden / dweicke men fien 


mach aende Narciſſen / Goutbloeme / Bocybaert / Cicoreyen / ende veel meer ander erupden: Noch⸗ 
ans ſchijnet dat pefe Heliotropien van Diofcorides beſonder alſoo gheheeten zijn / alleene om 
datſe alsde Sonne ten hoogſten is / te weten ontrent half Junius / bloeyen / ſoo ons Theo phraſtus 
eñ vã ſelfs voort ende bloe zen laetachtich. 


ii got de dagelickſche acnmerckenge leeren: want ſy com 


nn Groot Creeftecupdt. … 
‚groot Creeft cruydt wordt ghevonden ouer al in lant van Lyo 
dorre canten vande gheackerde ende ongheackerde velden / Des ghelijcks 
Mont, Tgroeyt venen voet hooghe / met rechte ſtelen / hebbende de b 
COM oft var Bergh Calaminche ghelijck / ende meerder. witter e 


ns ende van Languedoc acnde 
oo in It alien ende Vies 
laders die vande grofue Baſili⸗ 
nde rouwer dan die vande Naſ⸗ 


case. Op elcken ſtele comen boten zeer frape bloemen witachtich van verwe / vete by een lancs De 


fielen;Die aende tfopteris omgebogen ft aen ghelijck ſteerikens van Scor 


ioenen oft Creeften / vol, 


cleyn groen ſaets / lanckworpich / dien vanden Firs ghetjck / dwelcke zeer goet is / ghelick oort is de 


gheheele plante teghen harde gheſwillen / wrꝛatten ende voorts etende ſweeren. 
Diofcorides. Cen hantvol groot Creeft· cruyts in water gheſoden ende 


ghedroncken / drijft af 


door camerganck / taye limachtighe fluymen / ende gele heete humeuren. Tſelfde cruydt in wijn 


d 2 


gheſoden is goet ghedroncken teghen de ſteken van Scorpioenen / ende oock van-buzten daer op 


ghe⸗ 


Cracht. 


Cracht. 


36 Beſchrijuinghe van allerlen Creekterupdt / 
Groot Crrefterundt. In Latuu / Helottopium 
maius, ef Herba Cancri. Inde Apoteke Verru- Ciepn Creefterupdt. Fn Latun / H liocopium 
caria Scorpioides. In Italiaenſch / Hleliotropio. minus. 
sn Engels/Dcorpions taple. 





gheleyt. Dit cruydt wordt oock aenghebonden / om d'onfangben der vruchten te beletten. 

Men ſeght / dat vier fapfens van dit cruydt met wijn ingenomen ecn ure voor D'aencomen van⸗ 
de cortſe / de vierde cortſe geneſen / ende Des ghelijcks drie fayfens de Derde cortſe. Tſelfde ſeght oock 
AEgineta. Cſaedt van dit eruydt gheſtooten / ende op de waatten/ cnobbelkens aen den acts oft 
derghelijcke aenwaſſen ende roode puyſtkens gheleyt / verdꝛoogt die. De bladers gheſtooten / zin 
zeer goet gheleyt op tFleirſijn / ende op ghebroken ende ghequetſe leden. Le ſelfde gheſtooten en⸗ 
de opden bůyck gheleyt / doen den vrouwen hen maentſtonden erijghen / ende drijfuen De vrucht af. 
“ . Ëiepn Creeftcrundt. OO 

Dit cruydt en wordt niet lichtelick ghevonden dan op luttel plaetfen eit ſujckachtighe grachten in 
tbofch vã Gramont inden lande van Montpelliers / tuſſchẽ de hert poleyn onder De Tamariſc boo’ 
men / oock tuſſchen Lunelle ende S. Gillis / in maraſachtighe grachten oft putten. Dit cruydt heeft 
veel ghevoegſaeme / teere / dunne cruypende ſcheuten / ende rondachtighe bladers / drie mac! minder 
Dan die van tgroot Creeft · cruydt / anderfins dien zeere van fatſoen ghelijck ende wete in ghetale 
De bloemen zijn dert voorgaenden oock ghelijck maer veel corter ende nun ommegBeboghen/ oock 
gheen oden houdende / hangende dan onder Dan tuffchen de bladers / ghelijck inde Torneſol/ noch 
ook elcke tuſſchen de [pacien vande bladers aende gheheele tacten by ghebeurte fracnde/ ſulcs 
ats Matthiolus niet beſchreuen maer qualick gheconterfent heeft. De wortel is cleyne ende enckel / 


wan. gebruwcks wegen noch onbekent / iae oock van fatſoen: dan ſommighẽ onſen vrienden vã Lyons 
ende van Antwerpen / den welcken wy tſelfde ende oock tſaedt van Dien in. grooter menichte ghe⸗ 
ſonden hebben / den grooten Creeft. cruydt niet zeer ongheiijck: maer oft tgene dat ſy gheſaeyt heb⸗ 


ben wtghecomen is / en weer ick niet. Tot Londen iſt door De groote vorſt vergaen / foo. wel in onſen 
hdf / als inden hof van onfen vriende Morgan, En 
Donnewende. 


Naiet alleene wi den walſchen naam Tornefolamaer oock sot tbeſchrijuen van Plinius die ide 


Doo? Matthüs de Lobel. 3 
Bonnewende vande Franchonten. zn Latjn/Heliorropium paraum Diofvoridis, Heliorropium 
minus Cluſij, oft Tricoccon Plinij. In Franchais/ Torneſol. 


Beet Tricoccon Heliotropion, mach eenen ye⸗ 
gelicken bekendt zijn dat de figuere ende hiſtorie 
van deſe plante behoort onder de Sonnewen⸗ 
den oft Heliotropia: hoe wel datſe ſchijnt van 
Dioſcorides vergeten te weſen / oft begrepen te 
zijn onder de beſchrijuinghe vanden cleynen 
Creeft cruydt. De bladers ende de gheheele 
ghedaente van teruydt zijn die vanden grooten 
Creeftcruydt ghelijc van verwe / doncker groẽ / 
ghelijck die vande Berg-Cataminche, oft eer 
vâde Nachtſchade. De bloemen zijn cleyn / ende 
geel! Die vanden Dlijfboom ghelijck / haeſt verz 
gaende : & faedt groeyt in drye ronde bollefens 
den huyſ fens van Wolfsmelck / oft Chame- 
Ixa zeer ghelijck / maer row / fiende wien dence 
Eer groen / ende op lafen oft papier ghewreuen / 
geeft een gloeyende groene verwe, de welcke ter⸗ 
ſtont verandert in cen blijde blaeu ende peerſch. 
De boeren van Lunelle / Maffilarges ende ans 
der gheweſten vande Dtijf-berghen van Sanz 
guedoc / waer Dat zeer vele wan Dit facdt rijpe 
isin Geptembze/ vergaeren tfelfde met groot 
profijt / dwelcke ſy Den voorcoopers vercoopẽ / ens 
de oock ſommighen Chirurgiens / die wiermatẽ 
j zeere prijfen De crachten van deſe plante totter 
4 medicijnen 4 ende teghen De vee bne en 
— ringhen: Tſelfde groeyt oock vele inde Wijns 
— gaerden ontrent Rome / ende in Nederlandt / 
Vꝛanckerijck / Duytſchlandt / ende Enghelandt inde houen. Men ſeght dat de Torneſol 
gemaeckt wordt ſchoon purper oft perſch / met tſap van Dit eruydt onder wijn ghemengt / waer 
mede den Hypocras / Geleye / ende ander medicijnen root gheverwet worden. 
Dioſcorides. Sonnewende met haer ſaedt / oock met Yſope / Kerſſe / ende Sal Nitri in water eracht. 
gheſoden ende ghedroncken / iaecht af Die breede ende ronde wormen. & ſelfde exuydt met fout 
ghewreuen / neemt de wratten wegh daer op gheleyt. Scorpioides is een cruydeken met luttel bla⸗ 
ders / ende ſaedt Dat ghelijck is den ſteert vandẽ Scorpioen. Tſelfde gheleyt op de ſteken vande 
pioenen gheneeſt Die terſtondt. Sonnewende is wtermaten goet teghen voortf-etende 
ſweeringhen. 





gn 


* 


Halſcane okt Nachtſchade. 
Nachtſchade is een cruydt zeer wel bekent / groeyende op grachten / canten van weghen eũ vels 
den / oock op velden ende in moeſ houen gheackert oft ongheackert wiworpende zeere veel tacſkens / 
Die tap ende houtachtich zijn / van eenen voet oft cubitus hooghe / met breerachtiahe ſlappe bladers 
Die vol faps zijn / doncker grot / gheljck die vanden Dafilicon oft wide Melde. An Wedemaendt 
ende Hoymaendt draeghet veel witachtiahe / gheſterrede bloemkens / waer nac Dat comen ſapach⸗ 
aghe beſien bp een hanghende / zeer ghelijd Die van onſe Circæa, Die int eerfte groen zijn; Daer nae 
ſwart / tanneyt / ſomtijts oock fchoonroot/ ende dickwils blinckende geel. De wortel is bouen inder 
gerden witachtich ende ſaſelachtich / de welcke inde winter vergaet / ende ſterft. 
Dioſc. Naſcaye heeft een vercoelende cracht / waerom de bladers gheſtooten ende met meel Lracht. 
van Gerſte mout ghemengt / zeer goet gheleyt zijn op voorts etende ſweeringhen ende wildt vier. 
Oe bladers alleene / ghewreuen ende opgheleyt / ghenefen De pijne vanden hoofde / ende heete ge⸗ 
ꝛcen van ooghen. De ſelfde met fout ghewreuen / verdrijven D'apofteunien ontrent den ooren / 
daer op gheleyt⸗ ghelijck een plaeſter. Sap van Naſcaye ghemengt met Ceruyſe / Olie van 
Dien ende filmer, is zeer goet gheleyt op voorts etende ſweeringen / ende teghen dwilt vier. 
Soap met broot ghemengt / is goet gheleyt opde heete ghebrefen vander ooghen / ende met Olie 
van Koofen ghemengt ift goet teghen de verbrantheydt vande ionghe kinderen diemen Siriafis” 
7 d 3 noemt: 


38 Beſchrijumghe van allerlen Hachtſchade / 
3 i pæos. J iin / Solanum hortenſe, Circ 
Naſchape oft Kachtſchade. An Griecks / Sttychnos Cepæo⸗ In Latin/ Sok Circeæ, 
it de Phafol folio.mae ig nar Dodonzus opinie Cubebalum Plinij . In Boochduntſch / gacpt- 
ſchadt. In Franchois / Morele. In Italiaenſch / Solarro. In Dpaenich / Morclla, ende Yerua 
mora. In Engels/ Nichtſchade / Mozell perpe Mozell / gowndes berre. 


noemt. Tſap wordt abebrupcEt in ſtede van 
water oft wit vanden ey / in ooghe falffes / de wete; 
ke zeer goet op gheleyt zijn tegen De ſcherpe flu⸗ 
pien, Iſap van Nachtſchade in diooꝛen ghe⸗ 
drupt / verſoet De pijne der ooren / Ende met wolle 
van onder in Die moeder gheſet / ſtopt den ouervloe⸗ 
dighen loop vander vrouwen maentfkonden. 
Tſap voorfent ghemengt met geel. Boender: 
meft ende op eenen lijnen doeck ghelijd een plae⸗ 
fier ghebreyt / is een fonderlinghe remedie teghen 
de heere ghebreken onwent d ooghen. 
Gal. Naſcaye te vercoelende ende Koppende 
totinden tweeden gract/ ende is middelmauch in 
vochtmafen ende dꝛvoghen. Water van Na 


vande ortjen. 
Eriecken ban ouer zee. 

Dit cruydt is ouer af oock den kinderen secr 
bekendt / die in Switſerlandt / Sauoye / ende Pie⸗ 
mont aende tuynen ende doornhaghen de beſien 
plucken ende eten in Oogſtmaent ende Septem⸗ 
bre: maer inde landen Nooꝛdtwaerts gheleghen 
int eerſte vanden winter: waerom Dai daer gehee⸗ 
ten wordt winter Kriecfen / Welcke voorſeyde bee 
fien in hebben bꝛeetachtich ſaedt / plat en geelach⸗ 
tich dat vanden Violieren oft Drefille peper ghe⸗ 
lijck. Debladers zijn die vande Naſcaye gheiijck 
oft vande Roomſche boonfens/ maer meerder ens 
de groene aen rij ſachtighe fielen van onderhatuen cubitus booghe . De bloemen zin meerder ende 





bleecter Dan Die vande Nachtſchade / naede welcke volghen groene bladerfens / Die nacder handi 
roodt worden / Die vande jpade vreemde erweten gbelijc/ ende in elck blae ſken iseen befte ghe⸗ 


Noten ghelijd cen Criceke. De wortel is dunne) cruypende / alle iaere wifpragtende ende tot weel plaer⸗ 
fen nieuw fcheuten ende ſtelen wtworpende. De Eriecfen van ouer zee zijn wt Der maten zer 
goedt teghen den ſteen ende graveele / ende oock om water te doen maccFen. _Diofcorides. Cuec⸗ 
fen van ouer zee zijn tot alle Dinghen nutende goedt Daer toe dat de baders van Naſchaye goedt 
cũ bequaem zijn / Maer teruydt en wordt in gheen ſpijſen gebruyckt: om dat opent de verſtoptheydt 
vande Leuer ende inghewant / ſeght Galenus, Tſaedt ghedroncken verdrijft de geelſucht / ende 
doet water maeken. Wi dit ende woorgaende cruydt wordt een ſap ghemaeckt / welcke inde lom⸗ 
bre ghedrooght wordt; ende verwaert tot De voorſeyde dinghen. 

J Groote Haſchape oft Bulerupar. J 
Inde landen Suydtwaerts gheleghen wordt Dit cruydt luttel ghevonden / maer in Duyiſch⸗ 
landt ende ſonderlinghe in Engellandt wordet ghevonden in grooter menichte. Het is van gedaen⸗ 
te de Naſchaye gheheel ghelijck / hebbende langhe / bruyne vecht op gaende ſtelen van drye ende vier 
cubitus hooghe / ende ontrent eenen cleynen vingher dicke / Daer aen dat groeyen bruyne ende wat 
hayrachtighe bladers / die meerder zijn dan eenich van beyde de voorſeyde Naſchapen / een wernich 
die vande Mandragora ghelijck. De bloemen zijn bruyn ats cleyne holle ſteellekens ghefat⸗ 
ſonncert droeue ende verſtoruen van verwe / de welcke vergacnde / ſoo waſſen daer wt groote befien 
ghelijck Criecken / oft eer die vande Vua Paridis ghelijck van fatſoen ende van verwer elck op cen ber 
fonder ſteelken. Dewortel en ſpruyt niet alleene alie iaere weder wt / maer is oet fo zeer vermenidt 
fuldighende / datſe eens inde houen gheplant zijnde cualijck mach wigheroeyet oft vernielt worden! 
wãt hoe cleynen ſtucſken datter in d'aerde is blijven ſtekende bet groeyet terftont eñ fchiet wederent 
me. Deſe Crieken gheten zijnde / dooden terſton t/ghelijck als vele metter doodt binnen ons —* ee 
° DO en be⸗ 


chape ghediſtilleert ie goed: geghen De grooie hie 


Dooꝛ Batrhjsde Lobel: 319 

Crietken vã ouer zee. Fn Srietks / Serychnos Hali- Groote Palhapeoft Dulcrundt. In Zatĳjn/Solanú 
 eacebo Zn Latun / Solanum Halieacabum. vi fomniferumà & lechale. Oft aock is De Mandra- 
Plintes Solanum vcũcarium. Inde Apoteke Als goras bi Theophraftus? Of oock Soporiferum 
gegenzi. In hoochduptſch / Zuden dacklin ende Plinij?3n Boachtupeich, Dolkraut / Seukraur. 
keten. In Franchois / Baguenandes v Ceriſes In Italiaenſch / Belladona. In Dpaentch/Yer- 
utner. In Italiaenſch/ Halicacabo. In ua mora mayor, ende Acarreadora de ſueño. 


Spaenſch/ Acarreador de fueho ende vexiga de … An Engels/ Awale / great Mozell. 
verzo. In Eugela/Woneer cherp,. — ee 
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Een ghepꝛoeft hebben / ſonderlinghe den kinderen: want Engelſche iongelinghen die achter lande 
gaende ende dorſt hebbende onwetens onder weghen van die gheten hadden / zijn gheſtoruen wi⸗ 
ſinnich / maer half al flapende. Ja oock bint Antwerpen zijn ſommige iongers / attel iaeren ghele⸗ 
Den doort eten van deſen gheſtoruen. Decracht van deſe wortel is weerdich om ghedencken / met 
De welcke de camerſpeeiders oft guychelaers wan Italien crighen tgelt ende tgeloop vanden ſlech⸗ 
ten ghemeynen volck / Want ſy nemen zeer luttel wan deſe wortel met conſerue van Rooſen oft vã 
Violetten voorde ghene Die zeer doꝛſtich zijn / be welcke ſy terſtont gheuen in te ſwilghen teghen 
den dorſt ende at waere yemandt bycants doodt van dorſt / hy vindt daer in laueniſſe eñ bate / maer 
zeer chaedelick: want zijnde de binnenſte zenuen vander kelen / als ick meyne / tot int onderſte vans 
der maghen verdort, foo ts den appeuit gheheel cranck ſonderlinghe om drincken ende ſomtijdis 
Oa eten / waer Door Dat fy Daer nac ſieck worden / ten ſy datſe terſtont De kele af poelen met azijn, ens 
de dan een weynich Alſſem wijn / oft Theriakel inſwilghen. Diofcorides. Galenus. Een vier 
rendeel loots vande ſchorſſe vande wortel met wijn ingenomen doet ſlapen / maer niet foo zeeve als 
dat Opium. Plinius. &faetvande groote Naſchaye doet zeer ſterck water loſſen. 
waelf beffen van deſe Naſchaye / zijn zeer goedt inghenomen den genen Die dwater laden / 
maer in Dien datter eenighe meer ghegheuen worden / ſoo maeckenſe wtſinnicheydt. Waer teghẽ inz 
ghegheuen wordt zeer veel Meede. Xſap van deſe beſien wordt ghemengt met De trochiſchen en⸗ 
De medicinen Die men ingeeft tot verſoetinghe van pijnen. Tſelfde ſay in wijn gheſoden ende in⸗ 
Den mont ghehouden / verſoet de tanimeere. ¶ Tſap vande wortel met honich ghemengt / is goedt 
gheleyt op D'ooghen / om tgeſichte te verſcheryen. Galenus. Groote Naſchaye is vercoelende 
EL inden Derden graedt. Een loot van deſen inghenomen / doet ſteruen / maer min ingenomẽ maf ee 
4 é 


Cracht. 


320 Beſchrijuinghe ban groote Naſchape oft Dulcrupdt / 
Duf, De beſie van buyten opgheleyt / gheneeſt De quade ende weorts etende weeringhen⸗maer tot 
De ſelfde ghebꝛeken is de ſchoꝛſſe vande wortel alderbeſt. ‘Plinius. Dulcruydt deodet veel cer dan 
het Opium. Maer het is een zeer crachtighe remedie om de foterende tanden vaft te maecken / ats. 
men die Daer mede waſſchet / Nochtans wordt Daer by geſeyt / Dat tſelf de niet te longhe en ſeude ghe⸗ 
daen worden / want Daer mocht nae volghen een wiſinnicheydt. Deworel gheſtooten ende met 
olie ghemenat/is goedt den ghenen die gheſlaghen zijn. / 

Duimacchende Pafchape. Fn Latĳn/ Solanum Manicum Diofcor, Eruczfoliem. 

Oft oock is Chriftophoriana vanden Berbariffen? 

De ſchorſſe vande wortelwan defe Naſchaye is vercoelende totint eerſte vanden tweedẽ gracht, 
feaht Galenus. De wortel van deſe Naſchaye een vierendeel loots fwaer met wijn inghenomen / 
maeckt ydelheyde van Hoofde eñ gheen onghenoegelijcke fantafien eũ viſioenen: maer een half loot 
ingenomen maeckt Die ydelheydt meerder ende drye daghen lanck gheduerende. Ende cen loot 
ſwaer vande ſelfde wortel inghenomen doodet den menſche. Remedie Daer teghen / is zeer veel 
meede oft honichwater te duncken / ende van bouen weder ouerghegheuauen 


Slaepmaeckẽde NQ alch ape van Cluſius. An Rarin/ 
Solanum fomniferum Cluſij Hyofcyami lu- 


— 


tei folũs, ende ie Somniferum Verticillatam Peper van Gupneen. An Zatĳn / Solanum po- 
Martch. In Dpaenfch / Yerua mora que acarrea miferum her bariorum. 
locura. I 
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My ghedenckt dat ick gheſien hebbe in Nederlandt inde hout vande eerſame ende vrome man⸗ 
nen Brancion ende Coudenberg van Italiaen ſch ſaedt voort ghecomen een Naſchaye / die VAN 
bladers / ghedaente ende ſtele ghelijck was de gele Bilſe / maer de bloemkens waeren geelachtich⸗ 
ſtaende intopperfie vanden ſtele die twee cubitus hooghe is / ende waeren van fatſoene ghelijck id 
buffens oft pottefens / hanghende aen cortachtighe fleelfens. Tſaedt is roodt ghelijck dat vande 
hof Naſchaye / voorts comende in blaeftens eenichfins ghelijck dat vanden Cacubrlum der ion⸗ 
ger Herbariſten. Tgroeyet van ſelfs (ats Clufius feght)te Malaga op feenachtighe gronden. 

ZReper van Gupnee.Solanum pomiferum herbariorum. 
Den voorfenden Naſchaye en is Dit cruydt miet onghelijck / dan dat de vacht oft den appel root 
i5/30 
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Door WatthijsneBobe. 325 
is/ zeer luftich om ſien / ende is bycants ghelijck den gulden appel / hebbende bladers den gelen Bien 
aheinicE eñ meerder dan DIE vande Naſchaye. Des ghelijcks zijn de bloemtens De hof⸗ Naſchaye 
grelijd- Jaques Plateau van Dooꝛnick een zeer groot tief-bebber vande crupden heeft aldereerſt 
ouer toer iaeren van Spaenſch ſaedt defe plante abeereghen. Daer nac is fp voorts comen inden 
seer ercelienten hof vanden edelen Deere Sande Limoges / anderſins Monnius ghehecten. Het is 
cen Somer planter gheliſck de hof Naſchaye. — | 


Dorn- appel. In Latijn / Stramonium peregrinum,ende is Lycoperſicum ban Galenus, ende Baryo- 
cocealon ban Dodonzeus , aft Hyofcyamus Peruuianus ban Cordus,oft Nux Merel „van Mar- 

‘ ghiolus,ende vanden Italiaenen. In Boochduntſch / Drechopfel. In Italiaenſch / Paracoculi. of: 

pok is Drimaeckende Palchapetoft Pomam {pinofum bande iongbe Perbariſten. 


Dae wel nu datmen beeft gemeynt Dat de naem 
Sctromonium oft Strychmonium peregrinum, 
ghecomen is vã dwoorꝛt Strychaus „en Darter tſelf⸗ 
deeen dinck is alet de dulmaeckende Naſchaye vã 
Diofcorides, dooꝛ eenighe ghelijckeniſſe Dre theeft 
wan eenen batoft ſtekenden appel: nochtans fo bez 
wiſſen de bladers datter grootonderfchent wijchen 
is / want ſy zijn rontomme ſlechter wigbchoiedan 

Die vande Hof · Naſcaye / eñ oock De vruchtẽ oft ap⸗ 
pels zijn van veel doornachtighe oft ſtekcde ſchub⸗ 
bekens tſamen gevoegt / eenichſins aBelijdt Die vã⸗ 
de note Metel vanden Apotekers / oft vande Cy⸗ 
pres-notfens! oft vande gherimpeide onrijpe Gal⸗ 
noten / maer met ſcherpe oft fteftende dornkens bez 
fet. Debladers zin Bapzachtich ende luttct vers 
ſcchillende vä Die vande hof Naſchaye. De bloemt 
ijn wit/rondtende Bot getij een clocxken / die vans 
de groote Winde ghelijck oft vande Scammoncer 
vovrts comende wt cen blaef fen Die Bilſe gheitjck / 
nochtans van reucke zeer lieflick afs De witte Lelie / 
nae de welcke comen vonde vruchten ghelijck appels 
rop fitten van eenen voet oft onderhalf hooghe / Die 
Drow zijn. De wortelen is niet groot noch Dicpe loos 
pende. Ick hebbe deſe plante-fien bloeyen ouer 
meer dan twaelf iaeren inden hof van Padua en⸗ 
de voock in Nederlandt: Maer nochtãs deſer plans 
ESA OE en tewapebreten veel Dingen tot voibrenghinghe van 

DE behoorlicke beſchrijuinge / ten waere Dat Die vermẽckt waere. als ſommige meynen / die inde bladers 
wanden Dornappelriecken iet vãde wilde ſlaepmaeckẽde Latouwe oft van Heul-fap ende dergelije⸗ 
kewerckmghen: Maer alſoo oock en ſullen ſy ons Dat miet doen gheloouen / ende veel min ſullen ons 
dat perſuaderen die Chriftophariana daer af maecken / hoe wel datſe beeft vonde bloemen ende be⸗ 
ſien / ende zeer ghekerfde bladers / wiens fenijnighe cracht foude moghen meerder opinie maecken 
van deſe Naſcaye dan van Srramoniemaft Doꝛnappel. eer 
Veel Italiaenen / Waelen / Hoogh ende Nederduytſche ſaeyen wt ghenoechte inde eruydtho⸗ 
nen oft hanghende houen een wilandtfche Indiaenſche beſie / vande welcke voorts comt een cleyne 
boomachaahe plante van deie oft vier eubitus hooghe van ghedaente ende bladers Den Perfebooms 
oft den Afmandelboom gheuſck / eñ heeft inde Somer ende inden Herft bloemen van Hof Nachts 
ſcahe waer nae volghen claere roode beſien die den Criecken van vuer zee van grootte ende verwe 
ghelick zine waer in Datsijn diuerſchẽ platte faedefens) de welcke ope tot de Winter ende tot Sous 
maendt · eghen de ſtercke sonde blinsen duerende / ende hen verwe houdende. Sommighe hebber 
Dat ghehon den voorhet Lomum van Plinius,miaer ander hebben dat beter geheeten Srrych- 
nodendrum EA BR eed En 
„Eheoph. Deſchorſſe vande woriel van dit eru ydt ebben eenige zeere cleyn gheſtooten / ende 
mei ſteccen ijn nat maeclende nohegenen ende alfoo den menſchen doen latpen. . 





ad 


Boom⸗ 


Cracht. 


32à Beſchrijuinghe van Boomachtighe Nalchane / 


Boomachtighe Naſchane ghenoemt ban ighemenn volck in Atalien Amomum Plinij, In za: 
tn / Stiychodencron, ende is Pleudocapſic m Dodonzi,oft Solanum arborelcens vande Q⸗ 
derianders. @fr oock is Solanum Theophrafu mer De bladers va Woltamelck j mct roode druch⸗ 

ten ende wortri? In Spaentch/ Guyndas de las Indias dat is te legahen / Criecken ban Indien. 


Grodt Muer ende de belien ban Kalchape. 







De Herbariſten hebben verplant wt de vochte 
boſſchen van Duytſchlandt / Vlaenderen eñ Ens 
ghelandt inde houen eenighe oploopende planter 
lancs der eerden cruypende / welcke int eerſte heeft 
teere tacſ Eens ende haeſt brekende Die vande Mee 
ghelijck. De bladers ſpruyten wt aende geknoopte 
ſtelen / De welcke bleeck zijn / eenichſins half tuſſchen 
de Mee ende Comza. Maer de bloemkens zijn wis, 
Die vande Muer oft Holoſtium ghelijck / mei ſwar⸗ 
te beſie als vande hof Nahtſchade. De wortel atis 
die wtghetrocken / (prupt terftont wederom we / ghe⸗ 
lijd als Die vande ſiaepmaeckende Nafcapesmeues 
min men ſeght datſe gheten zijnde doodt, 
7 Alks rancke. 

Dit cruydt ſchijnt zeer wel te zijn tghene datde 
Herbariſten van Parijs eñ ſonderunge và Monts 
pelliers noemden Solanum ligneú oft lignofum, 
„want nochtertijdten isons abeen ander befenduy 
Oe … Dat Dic meer is gelijckende. Ende al en waert tſeff⸗ 
J de niet / foo behooret wel in ſtede van Dien hier ghe⸗ 





— 55 
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3 N ſtelt te zijn / ſoo wet om dat van fatfoen Dien nic: ons 

NS gelijck en is / als om fijn crachten Die niet te verach⸗ 

R — len en zijn / ende Diet met De Circa gemeyne hert; 

— md vooꝛrts oock om Dat zeere bekent is ende mat groote 

— — SNE Menkhten; ouer al groeyende aende tuhnen ende op 
— — gj d 


/ — vochuge plaetſen. Maer tot Montpelliers groeyet 
vock op ſteenaachughe gronden / aen oude n ende magher plaetſen ontrent de poorte van La⸗ 
res / ende is te ſtellen onder de Naſcayen. Het heeft Dunne teere ende houtachtighe rancſ kens van 


drie oft vier cubitus lanck / daer mede Dat hem is houdende aende boomen / haghen oft hegghen. De” 


bladers zijn Die vande Nachtſchade gelijck oft Die vande Bryonie oft groote WByndefpitfchachicht 
Doncker groen) De welke beneden. hebben aen elcke fijde een aenhanckſel afs een oorfen” gheuck 
Die van de Schacps Eurctetoftwande edel Sauie. De bloemen zijn peerſch/ ende groepen vele by 
cen/ die vanden Sycomorus van Venegien oft vanden Afarch daracæ ghelijc; ende zijn ghedeelt 
in vijf bladerkens bebbendeindemiddel een geel piancfen: nae de welcke volghen eenen hoop beſien 
by gen / Die ecrſt groen zijn / maer rijpe zijnde zijn ſy roodt die vande hof-Nafhare ghelijck / lanck⸗ 
worpich ende rondt / Dc welcke binnen hebben platachtich facdt: dat vanden Hirs ghelijck: welcke 
alleene oorſaecke s Dat wp niet en derren dit eruydt claerlick Circea heeten: Nochtans en ſegt Diof- 
corides niet haeukens / maer tſaedt zijnde. ghelijck in haukens: hoe wel dat wy die haer cracht ende 
natuere weren /deſe liener alſo heeten Dan eenighe ander / ende niet en willen by abebsefe van een oft 
twee teeckenen bp Diofcorides ghefchreuen / die terftont wederlegghen/ gemerckt Dat de wachten 
accorderen, Bant fj is wat drooghe ende matelijck warm oft eer coutachuich ick tate Faar va: 
bert foude sijn; als fommighe meynen / ende vock Diofcoride sbem liet duncken by aueninere om de 
biterbepdt ende con uucl ſchervhendes. Want al ift darſe int eerſte redelijk diner fehijnt te zijn daer 


ont en is ſy met hecter Dan D'Endiuie, Cicorepe) Hauickf aupdtrende Roof Wam fogsoergalsik 
hebbe connen ghemercken / foo vergaet terſtendt fijn hitte ende cherphepder blijnendeeenighen four 
achtishen ende [lappen ſmaecke int fnauwen pande wortel ende ran Eens Die ruſge hoch eit hous 
achtich gijn/bebbende een witachtich marck eerft bitter ende Langhe onliefliek op de tpnate en aci 
ften foo gheuen ſy een watzinghedoor De groote foeticheydt die nict fo lieflick en is ats die van Ca⸗ 
… BjfiboutsDe welcke allencſ kens meerder woꝛdt / Waerom dat Piterupdt vande Syoochduntfhen ghe⸗ 

noemt is Fe lengen / ie ieber. In Engelſch / Sꝛiptditter/ ende in. rara 


txer / ende in Satijn Dalciamara „Gass wr * 
Tk men, EE ef 25 Md A neme 
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Alks rancke. In Latĳn/ Amara dulcis, ende van die 


ban Montpelliers Circra:ban Dodonzus, Cy- 


claminos altera: ban Plinius ‚nae Guillandinus 
Een ptante ben efarfben ban groot Muer / met beſiẽ opinie/ Siliquaftram. Oft oock is Melotion ban 
ban Bafchape. In Zatun / AlGnerepês C. Cla- Thæeophraſtus, van Matthiolus Vicis ſylueſtris. 

ſij, ende is Cyclaminos altera Lucæ Chini. Oft In Booehdupeſch / Je lenger / ie lieber / ende Beon{s 
gark is Cacubalum Plinij? _ &raut. Zn Franchois / Solanum lignotum , En 

7 EE Entgels / Ouptbitter / en”ecin Moordr-Engellandt 
Fellinwood:want clevn ghefcherft wordt het den 

derckens teten gegheuen teghen de ongbeefbenat, 





ten dat van buyten gheleyt op heete ghefwillen / oft gheſoden in water ende ghedroncken / de crachten 
vande Nachtſchade volbrocht heeft:maer tot inwendighe ghebreken cout zijnde foo verwarmet / ens 
De verwarmt zijnde foo vercoelet: Theeft oock de ſelfde cracht Die Crieckt van ouer zee hebben / want 
bet deijft matelick wi ſonder benemmghe van crachten oft oniſtekinghe von d'inghewandt/ door 
weerer ende urine ende neemt wegh De verftoptheden de welcke voorboden ende voefters zijn van⸗ 
de Geelſucht ende waterſucht · Door welde cracht De vrucht van Diens metck Doet comen inde borſtẽ / 
ghelijck als meer ander dinghen / de welcke De watericherdt widrooghende ende tbloedt ſuynerende 
derwaerts drijuen de ſuynerſte eũ beſte Deelen. Inſghelijcks doet de Venckel / eũ de ionge fcheuttens 
vande Beyonie / daer De ſelfde afs fp hart endẽ fcherp zijn eer d' meick weghnemen ende verdrijuen / 
Weld onderſcheydt is tuſſchen de ghene die De maendt ſtonden verwerken ende meldt genereren. 
Ende daerom beveelt Diofcorides datmen ſuypkens Daer af foude maecken / welcke hy nict doen 
en [oude in dien datlet niet etelick en waere. Dodkis Circæ⸗ ghenoemt gheweeſt om ecnighe aber 
lickeniſe van crachten bist heeft / als wel behoort / met de Mandragora want de nam vande Man- 
dragora Was Circæa, ende werden by auentugre bende ghebruyckt in Minnedranckſkens / ghelijck 
ioſcorides vãde M âdragora ſcheijft / te wetẽ vã dien Minnendrãck met de welrieckede coutheyt/ 
De welcke cen wonderlicke zeer ſtercke onde naetreckende eracht heeft om liefde ende wriendijchap 
Gjfchen twee perfoonen te veſtighen. Dit hadde Marchiolus behooren te verclaeren: maer bem ſel⸗ 
HER vergetende beef fijn vefacs ghemaeckt op de faute vã Plinius Die ouer lanck ghenoteert ie * 
weeſt 


pi 


324 Beſchrijuinghe van Alfs rancke / | 
weeft van anders ende berifpt by auentucre fonder ſchult / want vilticht bp Beef tfelfoe alfoo moghen 
fefen oft ouerfetten wt eenighe Cruydtboecken / want hp en beeft miet altijdts / als Matthiolus wil 
ſegghen / moeten nemen oft ontleenen wt Diofcorides tghene dat hp ſchrijft / gelijck ghenoech blijct 
door dat hy fijns nerghens vermaendt / hoe wel dat hy anderſins oprecht is ende dickwils verhaelt 
ende prijſt zijn Autheurs, iae Diofcorides niet ſelden ende Galenus zeer dickwils / eũ wi deſe ace 
oock Bgineraende D'ander Grieck che autheurs / fijn alleen enckel verhaelders van ander lieden 
woorden; ghelijck als llinius, de welcke tſy Dat hijt ghenomen beeft wt pemandt anders dan wt 
Diofcorides, oft ouergheſet heeft / oft Dat hy pet qualick heeft ouergheſtelt „nochtans te lijden is oo 
wel als Diofcorides De welcke ſeght datter efacdt vande Sauie tfacdt verdrijft teaben d'opinie van 
Ariftoteleseä ander ouders. Doef fo comt De faute oft dwalinghe zeer haeſt int toefchrijnen van- 
De crachten / De welcke wy dagelicks ſien ghemeynlick ahebueren . Alſoo hebben ſy ghemeynt dat de 
Defoe Caſſia ſiliqua vm de ghelijckheyt vanden naem / De maendtſtonden verweckte / daer ſi nochtans die 
gende cat. ffopt/ghelijckerwijs oft jemandt hadde hooren ſegghen dat de Circæa Mandragora dmeick bene- 
e mende waere / ende Dat hy deſe Circaa daer wy nu hier af ſcheijuen / bedroghen zijnde Door de ghe⸗ 
ftonben ner. ſijckeniſſe vanden naem / de [elfde cracht toeſchreue. De gheleerde Plinianus Eccleſiaſtes las afdus 
De woorden van Plinius: ſacdt Doet melck comen (De ghemeyne boecken hebben vermindert) ghe⸗ 
droncken met wijn oft meede: alſoo ſeght Dioſcorides dat Catſpan treckt / nae hem treckt / oft bes 
weeght / want treckinghe ende voortſtekighe verſchillen alleene inde extremen / maer niet inde ſaec⸗ 
ke. Wy hebben deſe dinghen alleenlick eens / hoe wel met meer woorden Dan wp wel ghewilt hebben; 
verhaelt / ten eynde Dat deſe ongheſchickte berifpers ſouden henen gaen ende hen verſtant ſtellen eũ 
ghebruycken tot beter ende netter befchrijinghe ende kenniſſe van faecken. Dit cruydt heeftop 
Verander ſommighe plaetſen in Engellandt witie bloemen. Diofcor. ende Galen. De wortel van 
38e Dit cruydt is welriekende ende verwarmende; het groeyet in opt oft vlacke plactfen Die wel ter Sons 
nen ende windt ſtaen / en ſteenachtich zijn. De wortel van Alfs rancke gheftooten wordt te were 
fen gheleyt in malenaſeye eenen dagh ende nacht: De welcke dege daghen vervolghens ghedroncken 
de moeder repnicht. Aſaedt in eenich fuppen ghedaen ende inghenomen, doet ouervloedich meld 
comen inde boeften vande voefters.  Debladers van Alfs rancke in wijn ghefoden ende gedronc⸗ 
Een zijn zeer goed: Den ghenen Die ghevallen ende gheborſten oft van binnen ghequetſt zijn; ghelijck 
by erperientie van flechte vroufens bevonden is. 
Circea Lurenana. 


Die van Parijs houden voor Circæa een plans 
te / De welcke De bladers heeft Die vande Nachiſcha⸗ 
de / Perficaria oft groote Cloexkens winde ghelijck. 
Vooꝛis comende aen eenen dunnen ſteel van eenen 
eubitus hoghe / Die claer ende blinckende is van voos. 
den coleur vande wijngaerdt bladers inden Herft 
aftijfende Die vãde Melde ghelijck / eñ de bloemfens 
vele by een ſtaende / witachtich van verwe. In ſom⸗ 
mighe houen van Engellandt / Vranckrick / ende 
Nederlandt groeyet van ſelfs. 


Wolfs befie. 


Wolfs befie Die vande ionghe Cruyde beſchrij⸗ 
wers vã onfen dijde in Latijn ghenoemt is Voa Lu- 
pina oft Vua verfa, en Beeft niet onder reden ghe⸗ 
houden aheweeft voor het Aconitum Pardalian- 
che van Drofcorides, vande ghene die noch niet 
en kenden D'onderfchepden vanden. eerften Aconi- 
eum : want hetis cen crupdefen hebbende wier bla⸗ 
ders cruyſwijs oft teahen matcander ouer ſtaende / 
zeerept opperſte vanden ſtele ghewaſſen / de welde 
bruyn zijn / anckworpich rondt ende dunne. De fide 
is vondt ende dunne / onderhalue palme hooghe / 
voorts ghecomen wt een ſaſelachtighe worel die 
haer wifprepdt lancks der aerden herwaerts ende 
derwaerts. Luſſchen de bladers groepet een ghe⸗ 
ſterrede bloeme die grocnachtich geel is / waer in 

voo: 


Kd 
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Wolfs betie. In Latijn/ Solanum terraphyllum oft Herba Paris. Fuchfius boudet voorAconitum 

Pardalianches, ende is Solanum Monococcon ban Gefnerus „ Aconitum Monococcon ban 

Cordus, ende After non Atticus ban Boek: ban ſommighe wordet ghenoemt Vua Lupine. In 

hoochduptſch/ vaalfs beer/ Ember, In Franchois / Rain de regnart. In Engels / Sneberrie/ 
ende Herbe trurlone. 


voorts comt eẽ beſie die zeere gelijck is de vrucht 
vande Dulmaeckende Naſchaye. Dit crupdt 
groeyet gheirne in lomberachtige ende coutach⸗ 
tighe plactfen Moordiwaerts gheleghen / gelijck 
als in Duytſchlandt zijn by Baſel / ende in an⸗ 
der boſſchen van Vranckrijck / Nederlandt ende 
Engellandt. De ghene die deſe plãte voor Aco- 
nitum hielden / gauen te kennen datſe fenijnich 
was. Nochtans wy en weten noch niet oft ſy 
hinderlick is / hoe wel dat wy die dickwils ghe⸗ 
pluckt hebbẽ / ende zeer dickwils den honden enz 
de lammers inghegheuen ſonder te mercken ee⸗ 
nich letſel oft hinder / maer was eer ecn ſonder⸗ 
linck ende zeer ghenoeghelick dinck om fien/ 
onsende onfe vrienden tot Bats in Switſer⸗ 
landt / doen wy Daer de warme baden ginghen 
befien. Oock heeft een pꝛeſeruatijf ghemaeckt 
gheweeſt tot Lyons / ſulcks ats wy terſtondt ſul⸗ 
fen beſchrijuen / principalick van deſe plante met 
ſommighe andere dinghen. Dus ghedencekt Dat 
wy een paer honden met zeelen ghebonden had⸗ 
den / de welcke wy alle beyde met ghewelt met een 
ſtockſken diepe inde kele ſtaken Regal ende ghe⸗ 
fublimeert Quickſiluer / van elcks een half vie⸗ 
rendeel loots / onder toleeſch gheſtroyt (want ſy 
ſwolghen dat teghen henlieder danck / ende ter⸗ 
ſtondt hebben beyde Die honde met opt bachuys 
locht inghetrocken / gheſchuymt / ende met grooten arbeydt el benautheydt dickwils geſocht te brace 
en maer te vergeefs: ſy baſten / ende ſchenen dat fp een heghelick Die Daer ontrent was met een duf 
Zhelaei foudenteeabevaren hebben. Maer hebbende tſelfde ontrent een are int lijf ghehade, foo bez 
goſten fp beyde wat coelder ende ſtilder te zijn / in voeghen datſe neder laghen om te ſteruen. Doen 
hebben wy van dit naevolghende poederfen een hatf loot ghenomen ende met rooden wijn ghego⸗ 
ien inde kele wanden eenen / maer noch en heeft hp doen nietter werelt ghebraeckt maer heeft ons 
rer corts Daer nae / ſoo fijn medegheſelle gheſtoruen was / ghedocht int handelen dat hy begoſt warm 
te worꝛden / in vueghen Dat hy begoſt te rupſen / d ooghen open te doen / ende foo haeſt ſijn cracht ende 
corage weder te crijghen / dat hp ſommighe uren daer nae begoſt nae den auondtmael te ſpelen ende 
luſtich te zijn / ende gheheel ghefont werdt, Tſetfde is oocf ghebeurt den bonden aende warme baden 
vanden lande van Baden / den welefen inghegheuen was Nux vomica met Regal ghemengt / 
Maer deſe dꝛaeyden alleneen omme ende wederom / Door de dꝛaeyinghe vanden hoofde / ende grou⸗ 
welicke pijne des buycks. De befehrijuinghe van dit poeder is deſe: 
Beemt ban beyde De Angelica, te weten tamme ende wilde / Vincerozicum , tamme Valeriane ‚Epe: 
kenbaren/ende woztels ban witten Gemstende Petels/ban elcks bier loot / Schorſlen ban Duprſchz 
Mezereon een half loot / befien van vsolfg. belie-crupdt/ rid „ Bladers bai Wolfs befien metten 
wortelen / xxxvi. Deſe wortels in azijn ghewescht endt ghedroogt zünde / ſoo wordt van allen een 
poeder ghemaeckt. on N 
Wolfs befie cruydt vercoelt zeere / ende daerom benemet de cracht vanden Regal. 
Mandragoramanneken. DRE 
Dit eruydt heeft in Griecks Mandragoras ghenoemt gheweeſt om dat gheirne is groeyende ine 
De holen ende ſeloncken midts dat de Sonne ouaticf tijden mach. Want Mandræ zijnde plaet⸗ 
fen Daer offen ende peerden vertrecken ende gheſtallet wordẽ / iae oock nu ber tijdt alſoo in Statiacfch 
gBederren: ende men beeft hier voortijdte ghehoudt ende ghelooft Dat Dit eruydt groote macht had⸗ 
De om te Doen Bef hebben / dẽ welcke oo Euca ghenoemt werdt nac de toouererſſe Cie, eee 
Vve / de welcte * 








Cracht. 


Beſchrijuinghe ban Mandragora, 


Mandragora mannrken. In Griecks ende Xatin / M andragoras mas. Fn Boochduptſch Alraun 
mennlin. In fFranchois / Mandragore oft Mande gloire. In Italiaentch/ Mandragola In 
dpaenſch/Mandragula ende Mandracola. In Engelſch / Mandrakt oft Mandzage. 
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dochter was vande Sonne / diet ghevonden had⸗ 
de Deſe plante werd: vande Ppthagonfien 
oort ghenoemt Anchropomorphos , omdat de 
wortels die in cen verwarrent waeren / eenchſm⸗ 
ahelijc waeren Dlichaem ende litten vande mens 
ſchen / ghelijck twee beenen ende aerf billen vã mats 
cander gheſcheyden / waer op zeere fraey Dient de 
Dupiſche name; Die Mäâdragora wtlegt als Man 


fien / Prouencie / Languedoc eũ Spaignen iwee⸗ 
derhande foorten van Defe plante, Die verſcheyden 
bloemen ende rijpe appels voorts bꝛengen / de weles 
fe ghewonnen werden van faedt oft wortels bie 
wor Candien ende eylanden Daer ontrent ghelegen 
gBebrocht worden. Sn andere landen van Zan 
rijcke en rijpen Die foo wel niet / hoe wel dat wy ins 
Den voorteden iaere bloemen ende twel rijpe appels 
hebben ghehadt binnen Deifto inde weft contreye 
van Engellandt in onſen hof die waermachtichis 
ende welter ocht waſt. Defe plante dope oft vier 
iaer out zijnde en drꝛaegt gheẽ vruchtẽ / maer d mã⸗ 
nekẽ nu out zijnde draegt gout gele appels die foet 
wan reucke zijn ende tot flaep verweckẽde / ſoo groot 
als Mifpels ende Dien abelijc van marck / eñ oock 





bycants van breede platte bꝛuyne granen. heeft de bladers op der aerden wigheſpreyt in goeden 


ghetale / die vande Beete oft Lattouwe ghelijck / groene / gherimpelt ende ghecruplt ghetijd die vans 
de Caerden / ende ſterck rieckende. De bloemen groeyen / midts dat gheenen langhen ſtele en heeft 
aen cleyne Dunne ſteelkens ghelijck de Madelieuen / ende zijn wit / oft purperachtich die vanden 
Vecrangenes niet onghelijck. 

Mandragora Wufken. Mandragoras femina. 

Deſe plante wordt gheheeten Mandragora wijften/ als minder zijnde ende crancker van aerde 
om Dat Den appel bleecker is / ende minder Dan die van d'manneken / van grootte ende verwe een 
cleyne geelachtighe Sorbe ghelijck / maer ronder. De wortel is oock minder /in tween oft dryen ghe⸗ 
ſpleten / ouer malcander groeyende oft in een ghewronghen / ghelijck de twee beenen wan een mens 
ſche. De bladers zijn oock ghelijck alle de reſte minder dan Die van d'manneken. Xn Vranckerijck 
worden de vruchten rijpe inde Oogſtmandt / maer in Engellandt / hoe wel dat voorder light vandẽ 
Equinoctiael, beb ick Dre rijpe gheſien inde Wedemaendt ende Hoymaendt. 

Dioſcorides. Mandragora wordt van ſommighe Antimalum gheheeten / eũ var ander Cir- 


cæa, om dat den wortel ghebruyckt wordt in toouernije om te doen fief hebben / ende oock de ſchaep⸗ 


herders worden flacperich poort eten vande appels. _ fap wordt gheperſt wt de ſchorſſe vande 
verfche wortel als bp gheſtooten ts / ende wordt foo abeftelt inde Sonne, de welcke Dicke ende ff 
gheworden zijnde: bewaert wordt in cen aerden vat . Wi den appels wordt ook fap gheperſt / maer 
bet en is foo crachtich niet. De wortel wordt oock de ſchorſſe afghedaen / welcke ſchorſſe geſtekẽ wordt 
acn eenen lijnen Draet/ende opghehanghen tot datmen die van doene heeft. Sommige ficden 
de wortels van Mandragora in wijn tot op een Derdendeel / eñ ghieten Dan tclaer fap af / de welcke ſy 
bewacren:van deſen gheuen ſy eenẽ crocs te drincken den genen Die nief ſlaepẽ en connen. Tverſoet 
oock alle pijnesende wordt oock ingbegbeuen den ghenen Diemen cenich lit roil afſetten oft branden) 
ont Dacfp De prineniet en fouden gbevoelen. _& fap vanden wortel van Mandragora tghewicht 
van cen ſerupel met mecde inghenomen / iaegt af door braecken ghelijck den Elleborus,de flegma- 
tijde ende melancholie vochticheden: maer meet inghenomen doodet de menschen. , iN 
Du ſelfde fap is oock goedt gement in medicijnen toten ooghen / ende Die de pijnen verſoeten/ 
ende oost in een peſſus verſaechtende ghedaen / tvierendeel van cen ſcrupel / ef van onder ingheſct/ 
ircckt van ſelfs af De vruchten / ende verweckt De maendtfronden. Dic fap ghemaeckt / ende in 
| itis Aacnotſtonden. Du et 


ende dragen. Mu ter tijdt zijn inde houen vã Ita⸗ 
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dament ghedaen inde plaetſe van cen finppofitorie verweckt tot ſlapen. Men ſeght datde wortel hee 
Juooꝛ ſaecht maeckt / als die ſes uren Daer mede gheſoden wordt / eũ alſoo bequaem maeckt om daer 
in te drucken oft af te maecken tghene datmen wilt. De verſche bladers van Mandragora met 
grant ghemengt / zijn goedt gheleydt op inflammatien ende ſweeringhe vanden ooghen: ſy 
doen oock ſcheyden alle hardicheden / gheſwillen / ende apoſtumatien. Rondelet ſeght oock datje 
verdrijuen de hardicheydt vande Milte / maer midts datde M andragora cout ende drooghe is / ſoo 
wordtſe ghemengt met warme ende weeckmaeckende dinghen ghelijck Spica, Alarum, Saffraen / 
Agnus caſtus eñ dunne claere herſt. De verſche bladers vã Mandragora Doen de bꝛandtteeckenẽ 
eñ littceckenẽ vergaẽ / ſonder ſweeringhe / iſt datmen Die vijf oft ſes dagẽ daer mede allencſkẽs wrijft. 
De ſelfde bladers worden oock in pekel bewaert tot tſelfde ghebꝛuyckt. Den wortel gheſtooten ens 
de met azijn geleyt op dwilt vier / gheneſet: maer met honich oft olie ghemengt gheneeſt de beten vã 
de femjmighe Dieven: ende met water ghemengt verdrijftſe De hardicheden ef gheſwillen / maer met 
graut naer-bier gheheeten / beneemt fy De pijne vanden fleirſijne. Wijn vãde ſchorſſe vande woꝛtel 
wi Mandragora wodt aldus gemaeckt fonder ſiedẽ: men legt dꝛye pont eñ 4. oncen vande ſchorſſen 
ineen‘ Metrete oft vijfvierendeclen oan een ame maleuaſeye / vanden welcken men te drincken geeft “T° 
den ghenen diemen eenich lit wilt afſnijden oft branden; drye croeſen / als voorſeydt is / want ſy en 
ahevoelen dan gheen pijne / maer zijn ſlaperich / al oft fp vanden flaep verwonnen waeren, 
“Die appelen gherofen verwecken tot ſlaep / ende oost gheten: des gelijcks oock tap van dien wis 
gheperft zrjnde maer Die te zeere vanden reucke gheraeckt zijn/worden ſtom. faedt vanden aps 
pels inghedroncken reynicht de moeder / maer met folfer dat noyt op toier en beeft geweeft gemengt 
ende opgheleyt / ſtopt de roode vloet vande vrouwen. De wortel gheſcharificeert ende zeer door⸗ 
ſtekẽ zinde mer elſſenẽ / daer comt een watericheydt oft tranẽ wt/ De welde in een Bol vat ontfangen 
woꝛt / mar de fe vochtichent zijnde gelijck melckachtich ſap / is de befte / hoe wel dat de wortels ouer af 
als by erperientie bevonden is / gheen melckachtich fap en tranen. Gal. Mandragora ís vercoez 
lende tot inden derden graedt / nochtans heeftſe oock eenighe warmte / ende D'appelen eeniahe vocht 
tichepdt/waerom Dat ſy De cracht heeft vante doen ſlapen. De ſchorſſe vanden wortel ghemerckt dat 
ſy gi crachtich is / en vercoelt niet alleene / maer droogt oo: de vefte Die Daer binnen is / heeft luttel 
crachts. 
Mandragoras Morion. 
Dioſcorides. Men ſegt datter is noch een ander Mandragora, Morion ghenoemt / de welcke 
groepet in doncker lomberachtighe plaetſen ontrent de holen ende duwieren oft ſpeloncken / hebben⸗ 
de de bladers vande witte Mandragoras, maer minder / wit / Drpe palmen groot, ftaende rontomme 
de wortel / die ſaechte ende wit is / wat min dan een palme lanck / ende cenen duym Dice. 
Dioſcorides. Men ſeght dat een half foot fwaers van dien inghenomen met broot / ſoppe / oft Cracht. 
toeſpijſe / werſtant beneemt ende dul maeckt / want de menſche valt in flaye zeere met ſulcken weſen 
Als bj Dat etet / ſonder verſtant / ontrent drye oft vier uren nae Dat hijt heeft inghenomen. 
De Medicijns ghebruycken deſe / als ſi yemandt eenich it willen af ſetten oft branden. 
Men ſeght oock dat de wortel een preferuatijf is / als fp ingenomen wordt met Dulmaeckende 
de, 
, Berangenes. 
Aengheſien dat deſe blaeuachtighe peirfche appels die vande Mandragora niet zeer onghelijck 
EN waeren / oft een ander waeren dan de Malozeno van Aẽtius, doncker violet / van fatfoene geljck 
Een lanckwoꝛpich ey/ foo hebbe ſommige vande ionge Herbariſten Ben laten duncEen Dat defe plante 
ſoude zijn Mandragora manncfen van Theophraftus , ende daerom mepnende Datfe doodtlick 
Elen waeren / hebben Die Dot-appels ghenoemt. Maer in Theophraftus valt een. groote Dupe 
flerhepde loft faute int lefen/ bp auenmere om dat de beſcheijuinghe van defe plante niet onders 
ſcheyden enis / op dat ick niet en ſegghe datter een confuſie van alle de medeſooriẽ / wt de welcke dez 
(€ moet ghenomen worden; ende gheſtelt zijn onder tabeflachte vande Concommers oft eer 
Vande Mandragoren ende Dilfen . Debladers van dit cruydt zijn ghelijck die vande wilde Cons 
vommers / maer met faechter rouwicheydt / ende bpcants ghelijck de lacpmacckende Naſchaye / 
witte Bilſe oft de Mandragora,de welcke voorts comen aen eenen rouwen/ rechten ſtele van ees 
Hen voet hooghe / aenden welden vanden middel opwaerts op een cort ſteelken groepen De bloemen 
nde appels / de welcke binnen hebben cleyn tſamen ghevoegt ſaedt / Dat fwartachtich? oft geelach⸗ 
de fende bruyn is. De woꝛtel is fafelachtich ende wordt gheplant inde honen om de ghenuchte ene 
| —* de gulſighe ende ſlockachtighe menſchen / de welcke ſomtijdts ghelijck Toncommers voor ſa⸗ 
Elen worden / als tot Roomen / Genua ende Napels ghedaen wordt / meer wt luſt dan profijt, 
Want zijn ongheſonder dan eenighe Pompoen oft Concommer., 
- ’ Be | tz Vetrran⸗ 


223 Beſchrijuinghe van Berangenes/ | 
— Swerte Billen ef Bilſentrundt. In Sriecks / Hyoſ. 
Berangents. In Latün / Melangena, oft Mala infa- cyamos.3n Latijn / Hyoſcyamꝰ niger,‚oft Apol. 


na, oft Melanzana. In Franchois / Verange- linaris herba ende banden Araben Altercũ. In 
nes. In zoochduptſth/ MMelantzan ende Del: BRoochduptſch/Billenſamen / Dolkraut / Schlaf: 
optel. In Italiaenſch / Meæelõgena ende Petran- kraut / Seirboom. In Franchois/ luſquiame eñ 
ciani. In dpaencch / Verãgenas. Auerrhois noe- Hanebane. In Sraliaentch / Iuſquiamo. gn 
met Melongen a, infgbelgeks oock Auicenna: Spaenſlch / Veienno ende Meimendro, Fin En: 
ott ootk is Mandragoras van Theophraſtusꝰ „geltch / enebane / Bennequalt oft Benbapne. 





TEE ” — * ° — 
Dit cruydt is gheheeten gheweeft Sochboone / om dat de ſeughen ende verckenen door den reuck 
oft eten van Dien ver neder vielen al ofiſe doodt gheweeſt hadden / want tvervult de berffenen van 
de ghedierten meteenen fenijniahen ende ſtinckenden domp / die den menfchen veel ſchadelicker is 
dan als ſy ghemepne boonen gheten hebben:met welcken domp twerftant vande menfchen benomen 
Wordt” af oft fp met De raſernije van Apollo gheflaghen waeren; waerom dat oock genoemt wordt 
Apollinaris herba,ende oock Altercum, omdat fp Ben ſeluen guclien met kijuen ende argueren 
Die door De Bilſen rajende gheworden zijn; hoe wel dat ic gheſien hebbe een ionck vrouken wien de 
tantfweere benomen was door tſtouen met Bilſen / de welcke bycants drye daghen lanck blijde was 
ghelijck oft ſy dꝛoncken gheweeſt hadde / maer niet quellich. De drye ſoorten van Bilſen van Diof- 
corides beſchreuen / zijn zeer wel bekent vande welcke de gemeynſte ts de Swerte / Die ouer alin Eu⸗ 
ropen ie groeyende / foo wel op warme als coude plaetſen. Sp heeft zeer breeder rouwe bladers Die 
vanden Wollecruydt ghelijck / maer ghekerft ghelijd Die vanden Beerenclauwe / ende gheſpleten 
ghelijck eenen ganſen voet; verfletert / dicke / ſapachtich / voorts comende ouervloedich aen eenen tac⸗ 
achtighen / ſpꝛuytachtighen / rouwen wtgheſpreyden ſtele / van twec oft drye cubitus hooghe / aende 
welcke ontrent de middel de bloemen groehen die bruyn peerſch zijn ghelijck cleyne ſchellekens ghe⸗ 
fatſonneert / nae de welcke comen in Oogſtmaẽdt cleyne huyſkens vol ſwart ſaedts als vã Heul: DE 
ghelijck pottekens zijn / ende ghelijck de knoppen van de granaet· appelboomen / met loken verſchey⸗ 
den, bouen open / hebbende ecnighe ſcherpe puntkens. De wortel is witachtich; dicke ende goedt om 
witrecken / ende zeer nut om pijne te verſoeten / oock min ſtinckende dan de bladers / ende niet PO 
haeſt rottende, - Somerſche Bilſentrundt. Hyoſcyamus niger zftiuus. IJ 
Dit is den ghemeynen Bilſencruydt heet ghelick/ wighenomen Dat nict foo rauw oft ghehayrt 
en is: fijn wortele is cleynder / onnut /boutachtich , De bloeme is de witte Bilſen wat shel. ee 
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oaeen fitte Billen / on lercker / xoumer ban hapr. An Latin/cayotcyamus albus. 
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Witte Dilfen en is foo wel niet bekent / ende daer⸗ 
7 om moet die inde Apotekers houen gheveffent woꝛr⸗ 
den. Defe is den voorgaenden bycants ghelijck vã 
fatſoen ende grootte / dan dat De bladers breeder / 
ronder / ſaechter /rouwer ende witter zijn. De bloe⸗ 
men groeyen neffens de bladers int opperſte vandẽ 
ſtclermiet er ſijden/ Die bleeck wit ʒijn / nae de welcke 
A. tſardt comt in eleyne huyſkes gelijck buf kens / maer 
vr die met en ſteken / ende is witter dan tvoorſeyde. De 
woꝛtel is oock minder ende blijft de Winter ouer / 
ten ſo dat fp Door De coude vernielt wordt. Dit 
Res upd groeyet van ſelfs int landt van Languẽdoc 
bp Orenge eũ nederwaerts / eũ oock bouen de mont 
vande Rhone aen diuerſche cantẽ van Facy-landen 
ende braeckugghende ackers. In Nederlandt / Enz 
gellandt ende Vranckrijck wordet gheſaeydt / ende 
vergaet alle iaere Tghebꝛuyck van deſen is veel 
ſoeter ende met minder perijckel. — 
Dioſcorides Dende deſe Bilſen maecken Cracht. 
dolheydt / ende doen ſlapen / daerom wordenſe ver⸗ 
worpen int daghelicks gebꝛuyck. De medieijns heb⸗ 
ben aenveirdt de derde ſoorte Die ſoeter is / vet / wol⸗ 
achtꝛich / ſaechte / hebbende witte bloemen ende ſaedt / 
groeyende ontrent de zeecanten ende op ſteenachti⸗ 
ghe plaetſen: maer iff datmen tſelfde niet en heeft / 
foo ſalmen gebruycken de roſſe / want de ſwerte Bits 
IP ENNE ſen als de qudetfte wordt veracht. Tſaedt dat noch 
£ —— — verſch is met de ſtelen ende bladers tſamen geſtoo⸗ 
Een zijnde / ſoo perſt men tſap wt inde Sonne / ende als de vochtiche ydt weghedroogt is / foo wordet 
bewaert want tblijft maer een iaer lanck goedt / Door Bat lichtelick bederft. Het wordt oock ghetroc⸗ 
ken wt dꝛoogh ſaedt alleene gheſtooten met warm water / maer tſay dat melckachtich is / is tbeſte/ enz 


ij y ghe⸗ 


de ſtilt aldermeeſt de pijnen euͤde weedom. Tcruydt alſt groen ts gheſtooten / ende Daer b 

daen meel Dat drye maenden out is / wordt ghedigereert in cleyne ballekens / ende alſoo bewaert, 
Deerſte fap ghetrocken wt drooge ſaedt / pleegtmen te doen inde medicijnen der ooghẽ / De wele⸗ 
ket genoelen van de pijne weghnemen / eñ teghen de Beere ende ſcherpe fiarien oft foopinghen vans 
den ooghen / oock teahen de pijne vanden oorcn / ende ghebsefen vande moeder ijt ster goedt ghebe⸗ 
ſichi/ ghelijck oock Galenus ende Plinius ſegghen. Tſelfde ſap met meel van terwe oft mout pap⸗ 
peis zeer goedt gheleyt op alle heete gheſwillen vanden ooghẽ / voeten eñ ander leden Des lichaems. 
Rſelfde Doet oock tſaedt. Saͤedt van Bilſen is goedt teghen den Hoeft, ſubtijle catarrhen / loopen 
vanden ooghen ende ander pijnen / oock teghen den ouervloedighen vloet vande maendtſtonden / eñ 

lot allen anderen bloetganck/ een Balme ſcrupel [waer met Meede ende Heulſaedt ingenomen. 
Sſelfde ſaedt verſoet de pijne van tfleirſijn / tgheneeſt de gheſwollen mannelickheydt / ende Doet 
ſincken de borften vande vrouwen / die nae tbaeren vanden kinde zeer gheſwollen zijn / alt met wijn 
gheſtooten daer op gheleyt wordt / ende pleegt oock met alle plaeſteren ghemengt te worden die de 
Pine verſoeten. De bladers alleene met mout- pappe / oft met ander medieijnen ghemengt / ver⸗ 
ſoet alle pijnen ende weedom / daer op gheleyt. De verſche bladers worden opgheleyt om alder⸗ 
dande manieren van pijne te ſtillen. De bladers van Bilſen drye oft viere met wijn inghenome 
gheneſen de coude cortſen / diemen Epialos beet. De bladers geſoden gelijck warmoes eñ 4.eet⸗ 
lepels daer af gheten / maeckt middelmatighe wtſinmcheyt De wortel van Buſen in azijn ghe⸗ 
ſoden ende inden mont ghehouden / doet den tantſweere vergaen. Plirius. Ohe die van Vil⸗ 

jen ſaedt ghemaeckt is / inde ooren ghedaen / benemet verſtant. Witte Bilſen is vercoclende tot 

inden derden graedt / d'ander twee zijn fenijnich. Apul. -&fap vande Bilſen is dien vandẽ Heul 
WM vacht ghelijck Tſap vande Bilſen laeu ghemaeckt met olie van Rooſen ende inde vore ghe⸗ 
dꝛupt / neemt wonderbaerlick wegh de pijne vanden ooren / ende iſt datter wormen zijn het doodiſe. 
Vilſen bladers met ſchaeps ſtront ende wat azijns gemengt / ende alſoo een plaeſter daer af ghe⸗ 
e3 macckt 
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maeckt / neemt wegh alle ghefwil daer op geleyt. De wortel van Bilſen weemt wegh de pijne oan: 
de voeten Daer op gebonden. Bilſen met wortel eñ cruydt geftooten ende op De voeten geleyt / neemt 
wegh tgheſwil ende de pijne vande voeien. Eſap van Bilſen ghedroncken gheneeſt wonders 
baeruck de pijne vande leuer ende longher· ¶ fap van Bilſen met Saffraen ghemengt fat 
men Den vrouwen te duncken gheuen teghen de pijne vande ſchamelheydt. ¶Zilſen met out verc⸗ 
ken ſmeyr Dat niet gheſouten eñ is / gheftooren ende ghemengt met vier lepels wijns op tvler ſonder 
roock / ende cen plaeſter daer af ghemaeckt faini legghen vrde wonde Roade ſoeeringhe foftbeie 





van Spinnen / ende fuden sheni. Ti 
An Blillen olie vande MBupiltaaters. …— A 
5 Deftouw quacfalners / landcloopers ende ſchaicke bedrteghers ghebruycken eenighe ſoorie van 
Gap van Bilſen om iſlecht votck ze bedrieghen /⸗ de welccke nqtis vm de pijnen ende weedom te 
ſuͤlen / ende zeer goeds om te verdoouen eerag he pijne / ende vtder maten cxachtich / de welcke ick hier 
hebbe willen vermanen om dat ſit ſecreet honden Co nemen de gheheele plante met De soortel in 
Julio ende Oogſtmaendt tuſſchen De twee Onſe Vronwe daghen miei fonder ſuperſticie (want 
D'moet derey dt worden aff eruyot is in fijn meeſte cracht) ende gheſtooten zijnde! legghen die in ee⸗ 
icn aerden pot Die onder veel gaetkens heeft / dewelcko fp gellen op eenen anderen pot / ende leggen 
dan daer op cen deckſel Dat ſy vaſt met cen lutement maecken / ende beſtrijcken oost alle de tocht gat 
miet tuscemenisende granen Die atfoo in meſt/ laten dat fraen rotten / tot dat de olie oft vetticheydt inz 
den onder ſten pot drupt / weltk ſy verwaeren tot tghebruyck vande medicine. 
Wi her ſaedt ghemaelen oft cleyn ghebꝛolen woordt olie gheperſt / welcke den tantſweere ende alle 
andere pijnen verſoet. nn en ee, 


Gele Billen. An Tatijm / Dabius HyofkyamusInreolus Solanifolius,ende is Hyofcyamus niger ban 
Mauhiolus ende biesde ſoozte· In Icaliaenſch / lufquigmo nuoug, De welcke meer ig verwarmk⸗ 


ee: 77 


ne Dan vercoelende tegen D' opinie ban Masthiolus, EE 


Deſe plantes een forte van Bilſen / tuſſchen 
de Bilſen ende dulmaeckende Nachcſchade want == 
tbeeft de bladers ghelijd Die Nachtſchade maer. 
wat meerder / ſacchter / witter / ende gheenſins ghe⸗ 
kerft. De bloemen zijn bleeck geel / die vandẽ Seep⸗ 
cruydt ghelijck / nac De welcke huyſkens comen ghe⸗ 
(ijd pottekens waer minder / ronder ende teerder 
dan Die vande fwerte Bilſen / inde de welcke cleyn 
geelachtich ſaedt groeyet / dien vanden Irio gelijck. 
De worel is teer /ende ſterft teghen de Winter / ſoo 
dattet inde houen alle iaere op cen nieuw fy ſeluen 
ſaeydt / daer wijt alleene ſien groeyen hebben. Deſe 
Buͤſen en wordt nerghens toe ghebruyckt nochtãs 
ds tſaedt ſcherp van ſmaecke: ten is oock van reucke 
ende huyſken den Bilſen ſaedt niet ghelijck. 


SGulden appel ende ſoortren 8 
van Heul. er 


£ Glaucum oft Gulden appel. 
Gelen heul / tweederhandeloosten. 
| Tammen Beul / bier ſoorten ende ſeuender⸗ 
- Bande:te weten — 
met wit laedt / eñ bloeme die 
Wieren Beul 3 


— 





vande tamme Maluwe. 
met wit laedt / ende een ghe IGP ID } 

kertelde bloeme. … en (4 
F de blaeme ban tamme Maluwe oft 








| Swe Je vie 
Swerten Beul vande welcke Pioene. 


Opium ghemaeckt wordt Oer Der gheljcke bloeme / maer ghekertelt. 
met Der ghelicke bloem tkerttit. wöitten 
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a 6 ive apptlen In Latin, Poma amoris, ende van tommigbe Pomum aureum, Lycopérficum.®ft 
Hr ti gstrieGlauciemdan Diofcorides?ende Memita bande Araben*Fn Boochduptieb/ Galt optel. 
In Franchois/Pommes d'amoursaft Pommes d'orées. An Engeilch / Sold appel: . 


Deſe wtlantſche pläte is oocf van, tweederhan⸗ 
de oft twijfelachtige natucre/ te wett vande Man- 
dragora, Nachtſchade / ende Gelẽ Heul / waerom 
dat ſy onder de ſelfde moeſte gheſtelt zijn: oft oock 
om dat ſommighe ſoo wel deſe als den Gelẽ Heul 
ghehonden hebben voor Glaucium hoe wel Dat 
deſe laetſte niet en is: Glaucium en Ean gheen we⸗ 
ſen van de ghene Die geel (ap abeuen/er als Dioſ- 
corides feat gheent Geelen Heul; noch vocf gheẽ 
Chelidonie /om de erulcererende acht. Noch oock 
onder De foorte van Oenanthe, die De meefte is vã 
de wortels Die geel fap gheuen: oock ſoo iſt heet wan 
natueren. Daer ſoudt oocf eer zijn deſe Die guldẽ 
“appelen draeabt Dit en blijckt oock niet ghenoech / 
Bant ten heeft maer cen Bft twee teectenen Die 
Diofcorides beſchrijft / te weten wan bladers ende 
fap. Maer tſap van defen is ʒeer nut voor De ghe⸗ 
ne die beginnen te crijghen loopende ooghen met 
bitte, daer af Dattet wit vanden ooghẽ foude gracu 
worden alſt metten cerſten Daer op ghedaẽ wordt / 
waer door dat in Latin Glaucium genoemt worl: 
ten waere dat alſoo gheheeten waere / als Plinius 
wil ſegghen /vade bladers Dic De verwe hebben vã 
het zeewater. Want ten verdrijft niet allcene tghe⸗ 
welt vende duervallende vochticheydt / maer Het 
tempert oock de hitte/ ghelijck dickwile väde ionghe 
— * medicins heeft verſocht geweeſt. Sac tis oock zeer 
goedt teghen dwildt vier: waerom dat ghehouden wordt te zeer cout / ende verdoouende oock alſt ge⸗ 
Woot is / maer tſap Dat ghetrocken wordt wt De ghebrande tacſkens Die in Syrien ende heete plaet⸗ 
ea groeyen / mach by auentuere niet foo ſterck zijn; ende oock dicker ende hoogher van verwe: want 
Gap ſonderlinghe vanden appel is water achtich / dunne ende geclachtich / gheujc dat vande Melo⸗ 
nen ander ſins zijn de bladers niet qualick ghelijckende / want fp zjn zeer lanck / ghevleughelt / Dicker 
nde ghelzjuich / malſch ende graeu van verwe / ghekerft / wigheholt ende gehackelt ghelijck de Colle⸗ 
bloeme. De gheheele plante is teer / ſapachtich ende lancks Der aerden mpd shed de Wilde 
Soncommers, ende heeft derghelijcke gele bloemen aende fijde tacten ſtaende: De vrucht is zeer 
groot vande grootte ende ghedaente van cenen Arange appel rontomme act voorkens oft gheribt 
omende vanden ſtele af tot bouen toe / De welcke fomtijdte geel is ende ſomujdts hoon roodt / ghe⸗ 
jc Die vande Balſem appels oft Criecken vã ouer zeerinde welcke oock geelachtich plat ſaedt light. 
ere appels worden van ſommighe Stalianen ghetẽ / ghelijck de Meloenen / maer de ſiercken ſtine⸗ 
kenden reuck gheeft ghenoech te kennen / hoe ongheſont ende quaedt datſe gheten zijn. Maer ten 
is bet Glaucium met dat de Venetianen ende ander Apotekers van Italien ghebrnycken gheluct 
DE ionghe Herbariſten meynen / om dat buyten roſch is / binnen geel / bitter / ende eenen ox beſucen 
e 4 reucke 
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332 Belchrijuinghe ban allerlen Horne Heul / 


reucke heeft; bpycants alle de teeckenen hebbende die Diofcorides ſtelt. Als oft niet en ſoude moghen 
deer De giericheydt vande Syriaenſche %oden int valſchen vanden Glaucium abefdhieden / abes 
lijc in zeer eel meer ander / te weten / De reucken / verwen ende ſmaecken te valſchen / ghelijck oock 
tende van Dioſcorides ghedaen werdt: Nochtans mac) deſe vrucht zeer goedt ghebruyckt zijn 
al ift datſe vanden Glaucium niet en is / maer daerom en ſalt gheen Glauciũ wefen Jae Dat meer 
is / wilde ick hebben een goede ende bequaeme medicijne int beginſel vande fluxien Die een verdrijuen⸗ 
De cracht hadde / ick ſoude lieuer trecken wt DE Daudiſtel / oft Ganſendiſtel oft Condrille een fap dae 
eenichſine ſtinckende / melckachtich ende geelachtich is / ende onghemengt ghebruycken tot de dingẽ 
Die Diofcorides metten Glaucium gheneeſt / de welcke met gheẽ minder, maer ſekerder profijt tſeff⸗ 
de doen ſoude. Want ſommighe van deſe zijn van ghedaente ende crachten den Heul ende Glau. 
cium niet zeer onghelijck. 
¶Ander foor pan boma amoris weltk in ons bonen van Spaenſch facdt voorts comt / hebbende 
veent opgacndeeffecitens van eenen cubitus hooghe / ende ie den voorfeyden in alle foorten ghelijck / 
maer cleynder.. en ee On J 
Dioltorides. De bladers van Glaucium worden ghedaen in eenen aerden pot / ende foo ghe⸗ 
ſtelt m eenen laeuwen ouen / we datje verſlentſt zijn:daer nae wordenſe gheſtooten ende tſap wighe⸗ 
Boult. De welcke ghebruyckt wordt inde medicijnen vanden ooghen / als tghene Dat int eerſte ers 
vorlends isGalenus. Glaucium ie van natueren tſamen treckende met eenighe walginghe / ge⸗ 
merckt dat ſoo zoere vercoelt / dat alleene dwildt wier aiſt niet te zeer crachtich en is / mach gheneſen. 
Gin eompiexie is chemaeckt wt een waterachtige ende eerdachtighe ſubſtantie / Die beyde cout zijn; 
maer nice ten wierſten / oft ghelijck fonte yn water, 


AStcci Beul alt Doene Beul, Fn Griecks / Mecon ce- 
—* racices. Gu Latun/ Papaver corniculatum· In 
Doachvuptteh/ Gelb .tmagrd Gehornter Mag⸗ 


tt 


famen/ Mocn ent e Geel Maglamen. Fu Fran: Borne Beul met roode orange bloemen. In Latin / 
chois / Pauot corru. In Italiaentch / Papauero Papauer cornutum flore phæniceo. 
crornuto. In dpaenſch/ Dormidera, oft Domi- 
dera marina. In Enghellch / gorne poppir. 
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Zen waere dat Diofcorides vermaët hadde, dat ſommighe bedrogẽ sijnde door de ghelijckeniſ⸗ 
fe vande bladers ghemeynt hadden Dat van deſen Heul Glaucium ghemaeckt werdt / wy ſouden 
ook ghemey hebben dat Glaucium eenighe ſoorte van Heul waere / de welcke Plinius gemaeckt 
heeft een medeſoorte van Colle/ by auentuere Door tſchrijuen vande ghene die Dioſcorides ſeght ge⸗ 
Noegt te hebben. Tgroeyet (ſeght hy ontrent den zeecant / oft op ſalpeterachtighen grondt / waer 
„Dat Parallion gheheeten wordt : Maer Dioſcorides en foudt naemaels onder de Heulen niet 
verſweghen hebben / oft hy ſoudt in ſijn capittel achterghelaten hebben. Deſen Gelen Heul groeyet 
op vuyle plaetſen ontrent DE zeecant gheleghẽ / ſoo wel vande zee Oceane als vande Middellandt⸗ 
ſche zee / als oock inde warme contreyen van Spaignen / Languedoc, Prouencen ende Genua / inſ⸗ 
elicks oock inde coude gheweſten van Engellandt ende Vrieſlandt / waer dat wy dickwils ghe⸗ 
pluckt hebben de bloemen die omtijdts geel / ende ſomtindts ſchoon roodt waeren. Maer tghene dat 
ghemeynlick ghenoemt is Horne Heul / heeft haen ‘ens Die vande Violieren oft Chelidonie gelijck / 
Die vol [wart facdts zijn vande Weghebree: eff bloeyet in Wedemaendt. Debladers zijn diepe gee 
kerft ghelijck die vande Colle oft Argemone Didke/rouw: gherimpeltsende ghecronckelt / aen een 
wijtweghefprepden ſtele Die veel fijde-tacten heeft / graeu wt den blaeuwen van coleur / ghelijd oo 
de aheheete plante: tjap van Dien is geel ende ſtinckende. E 
Bome Beul mer roode orange bloemen. 
Ze Frontignaen in dlandt van Languedoc eũ Poꝛrtlandt in Engellandt eũ ander plaetſen aende 
zeecant gheleghen / heeft deſen Deut wat minder bloemen;niet bleeck geef wan verwe / maer root opt 
purper treckende: voorts iſt van fap ende anderfins den voorgaendt niet ongelijck / dan Dat de gehee⸗ 
ie plante teerder ende eelder is. 


Ander Borne Beulimet voode arange Peerſch Borne Beul. Fn Latün / Papauer 
bloemen. corniculatum violaceum. 
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Het verſchil van deſen ſchijnt alleenlick te weſen datde horenen niet hayrachtich en zijn. 
In dande PPeerlch Hhorne Heul. On 
oe Vande van Languedoc zijn twee zeer bekende cruyden / die int aenſien de bloeme toonen vds 
i de Cols 
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354 Belcherijuinghe van allerley Horne Heul / 

vnderlinghe op ongheboude plaetſen / vande welcke de meeſte De bladers ghekerft heeft es 
ee ——— ghelijck die vande Colle / ſtaende aen eenen ſtele van eenen voet oft 
onderhal hooahe. De bloemen veranderen van roodt in peerſch / de welcke zeer teer zijnde met een 
cleyn windeken ghelijck de Colle. bloemen af waeyen / Daer latende een rouw / lanckworpich rondt 
huyſken oft hacuten/niet onghelijck Dat vanden Geten Heul / maer minder ende teerder / al oft de 
natucre bier met hadde willen conterfepten De haeukens vanden Gelen-Heut ende met D'ander de 
ronde bollekes fpitfch opgaende vande Argemone, de welke met ghet deckſel bewaert en zijns ghe⸗ 

ijck alle andere Heulen zijn. en 

tie 2 Erachtvanden Selen Heul, 

Diofcorides. De wortel van Horne · Heul heeft Die cracht / Dathe in water ghefoden tot opde 
helft / ende ghedroncken / gheneeſt De ghebreken vande heupen ende leuer / de welcke is / als Galenus 
ſeght / om haer inciderende ende afvaeghende cracht. Tſelfde water is oock goedt ghedroncken 
den ghenen die eenighe dicke / ſcherpe / oft fandtachtighe materie metter urine quijte worden. _ 

® Èfaedt van defen Heul eenen lepel volmet Meede inghenomen / doet ſoetelick ter cameren gat, 

De bladers met olie vet ghemaeckt nemen af de corfte van ſchoꝛftheydt oft eenighe vuyle [wees 
ringhe / als medie daer op leght. Galenus feght Dat door defe cracht miet allcene de vuylicheyt / maar 
oock de corſte aftreckt vanden quacden feere. De bladers ende bloemenmet ofie beſtreken genefen 
de ſweeringhen vanden ooghen ende wolf ens vande peerden/Dacr opgheleyt. Sommighe be⸗ 
droghen door De ghelijckeniſſe van bladers / hebben ghemeynt dat van deſe ſoorte van Heut 
Glaucium ghemaectt werdt. Galenus, Debladers ende bloemen zijn zeer goedttegende zeer 
wuple ende quade feericheden: Maer als De feericheden gheſuyuert zijn / en moet men Die niet meer 
ghebruycken / want fp hebben foo grooten afvaeghende cracht / datſe oock wat van tſuyuer vleeſch 
weghnemen. 


Witten Beuloft Mancop. In Griecks / Mecon emeros. Fn Lathn / Papauer album ſatinũ. In Boorhe 
duptſeh / Tamet Magſamen. Fn Franchois / Pauot blancende Pauor priué. In Italiaenlch / Pas 
pauero domeſtico. In Dpaenfch/Dormidera. In Engellſch / White garden Poppie. 


Hoe wel dat deſe beſchrijuinghe vanden Heul 
bequaemelicker foude moghen by de Lattouwẽ ge⸗ 
ſtelt gheweeſt hebben / den welcken de Lattouwe ſo 
nae comt dat in tboeck van Galenus ſecundum 
loca, eenighe Lattouwe die ſwert ende bitter is / o 
de menichte van het ſlaepmaeckende melk in 
Griecks gheheeten is Meconis, Dat is Heu 
ich:nochtans en ſal den Heul hier niet qualick vol⸗ 
gẽ: hoe wel Dat dickwils tegẽ onfen wille ons een be 
quaemer voorcomẽ wan cruyden ſulcks belet / midts 
Dien datſe daer naer nerghens en ſouden fo welt 
paſſe comen om tvervolgh vande cruyden te con 
tinueren: eũ daerom is Dit befchrijnen vande Heu⸗ 
fen tot bier toe wegheſtelt: weicke Heulẽ in Grieks 
Mecon genoemt zijn/om datde finnen ghebondẽ 
zijnde door de Heulachtighe ſlapericheydt / ende DE 
leden verdooft; niet en connen ghedoen. Oft ten 
waere dat Conion ghenoemt werde door de ſciſ⸗ 
dereden dat Cicuta den naem heeft / want fp bey⸗ 
de maecken draeyinghe ende duyſterheydt van ge⸗ 
ſichte / ghelijck vande Cicuta is blijckende / eũ van⸗ 
den fap vanden Heul ſeyde Andreas in Pli- 
nius,dat terſtondt D'ooghen verblint worden / ten 
ſp Dat tſelfde tot Alexandrie ghevalſcht is geweeß. 
Ale ſooꝛte van Heul is zeer wel bekent / maer 37 
guactom Fennen wt den Anemone, winde Col⸗ 
le foo ghelijck ie; datde meefte menichte foude ſeg⸗ 
ghen dateen cruydt waere] ten ſy Datfe alfoo onderfchepden worden. Heul groeyet hee! 





Som Matthijs de Lobel. | 335 
pich ghefaepde inde houen fo weli heere als oude Landen / ſonderlinghe op ackers ontvent DE zee⸗ 
cant vheleghen / oft Diede ocht vander zee onderworpen zijn waer Dat wi det matt gheine groepers 
gheliſck in Gis cen eylandt ontrent Venegen gheleghen / ende in Noordthollandt aende dijcken by⸗ 
de zee Oceane / daer de Heulen veel ſchoonder ende grootter groepen ende vol melcks om Heul ſap 
emaecken: oock draghen ſy daer groote bollen, iae meerder dan Die vande Plompen / ende ghelijck 
cenenvedelicken grooten Sranactappel / inde welcke ſomtijdts de vellekens / tuſſchen de welcke tſaedt 
light / malcander cruyſwijs dooꝛvlichten: waer in zeer veel wit ende rondt ſaedt is / foet ghelijck een 
Mandel oft Meloen / zeer goedt om te ghebruycken in taerten ende medicijnen. Men maeckter oock 
otie afinde Apoteken Die foet is ende Die vanden Amandels niet onghelijck / maer witter ende nutter 
den ghenen die wtdrooghen. Heul gheeft zijn bloemen in Wedemaendt / hebbende vier bladers die 
ghemeynlick wit zijn/die vande hof-Maluwe oft Colle-bloemen ghelijck / voorts comende op eenen 
ſtcle alleen / die recht op groepet van drye oft vier cubitus hooghe met eenighe ſijdtacken / om de welc⸗ 
ke De bladers waſſen ghekerft ghelijck die vanden Endiuie oft ſwerte Bilſen / mals ende wit fap ges 
uende int breken / de welcke wtgheloopen zijnde eenen dagh oft twee daer nae geel wordt. De wow 
tel is cleyne als die vande Lattouwe. J 

Ick hebbe ſomtijdts gheſaeydt ſwert Heul · ſaedt / ende Daer af groeydde witten Heul / [oo wone 
derůck is de natuere in Haer wercken, 


Witten ende ſwerten dobbelen Beul. Gu Latín/Papauer album & nigrum poly- 





anchon feu muluflorum. 
ran Wij — 9 Defen Heul is tweemael meerder van bloemẽ 
VANS Cam! fp Die gheheel wit zijn / ende de bloeme foo ercellent 
É) * ‘ ſchoone / dat hy inde houen van Nedertandt groot 


abeachtwordiende beheert. Defen Heuten is 
voorwaer van gheen ander foorte Dan den witten 
oft ſwerten tammen gbefertelden Heul / dan dat 
de bloemen gheferft zijn ende Dieper vanden bebo 
bijde welcke midts datſe zeer dobbel zijn / veel groo⸗ 
ter ende volder zijn / van luſticheydt ende fraeyheyt 
een. open Rooſe ghelijck / ende foo groot als De dob⸗ 
bel Winterroofen. Defe bloemt zijn wit / oft beupnz 
roodt oft bloetroodt / oft lijfverwich / ſomtijdts zijn 
de ghecronckelde canten bleeck roodt. De zeer edel 
Prince vã Chimay Kaerle de Croy / Die zeer groote 
ghenoechte heeft in alderhande cruyden / heeft my 
tſaedt van deſen gheſchoncken / ter tijdt alſt hier te 
lande ſelden werdt ghevonden. Den bol ende ſijn 
ſaedt en zijn niet ſoo groot als de enckele tamme. 
Witten ende ſwerten Heul met 
— randen ghekerkt. 
Deſe ſooꝛte van Heul wordt oock gheſaeydt ens 
de groeyet in Nederlandt / de welcke voorts brengt 
een ſchoone bloeme met ghecronckelde randen: oock 
Bet eroonken dat op tbolleken ſtaet / beeft zeer ſubtijle 
ſtraelkens Die int vonde ſtaen ghelijck tandekens. 
Swerten tammen Heul, En 
ee Nu iſſer een ander foortevan tammen Heul / die 
Ees Mi or hy fwert fact voorts brengt / de welcke veel beter is ghe⸗ 
arckt in Syꝛop van Heul dan tſaedt wanden Heul die van ſelfs groeyet inde houen / de welcke 
Ye gher 16 . De bloemen van deſen zijn bloet-roodt ahelijd die vande Pioenen / die oock in 
dat gemd voorts comen. Debladers ende boliefens zijn Die vanden anderen foo zeer ghelijck / 
potekers Die de (elfde gheſaeydt hebben die niet en connen onderkennen ſonder opbscfen. 
Deghe Tammen lwerten gecrolden Beul metranden. 
—— and vand⸗ — tende aamkens vande bollefens die wy gheſeyt bebhen te 
7 ⸗ 
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336 Beſchrijuinghe ban witten ende lwerten Heul / 
Witten ende kwerten Heul met randen ghekerkt. In Swerten tammen Beul. In Latün Paps: 
Latin / Papauer firabriatum aut criſtatura al- uer nigrum ſatiuum, flore Malux 
bum & nigrum. horzenfis aur Pœniæ. 





Open Heul, Papauer patulum. I 

Tuſſchen woorgaende wit ende tgemeyne roodt / is noch een ander dat den Apotekers befentis; 

be welde nergens in vanden anderen en is verſchillende dan dat open gaetkens heeft int opperſte 
wan tbolleken / waer d oor dat tſaedt is wtvallende Door de fpleten vande ronde alft deckſel af zhe, 


nomen is. 


Wilden Hok Heul ſomtijdts wit ende ſomtijdts ſwert ſaedt 
voorts brenghende. Dn 
Bauen de voorfende ſoorten groeget van elfs inde houen cen ander forte Die minder is vã bla⸗ 
ders / dꝛaghende bleerË-roode bloemen / nae de welcke volghen veel cleyne bollekens / die drye mael 


inder zijn Dan die vãde voorſeyde / waer in Dat light ſomtijdts ſwert ende ſomtijdts wit ſaedt/ zim⸗ 
de altemets de gaetkens open / ende ſomtijdts gheſloten / dat ſaedt niet wivallen en mach / dwelck nit 
lieflick oft gheacht en is ſonderlinghe t ſwert. J 

crach. Pioſcoudes. Van tſaedt vanden tammen Heul / backt men broodt / de welcke van geſonde lie⸗ 
Den gheten wordt: tſelfde wordt oock met honich ghebruyckt voor ſeſama, ende men heet dat Thy- 

laciue: cheeft tbolleken lanckachtich / ende tfacdt is wit: Maer het wilt heeft tbollekẽ platter ende ns 
ghevallen / ende tſaedt van Dien is fwert/Pichiris ghenoemt. Tſelfde wordt oock van ſommighe 

Rhæas gheheeten / om dat wt ſijnen ſtele melckachtich fapcomt. Tderde dat alder wildtſte is Cd 

veel wachtiaBer tot der medicijnen dan die andere / heeft tbolleken veel langher. Niettemin fp zi 

alle ghelijck vercoelende van natueren. De bollekens ende bladers vanden Heul in water gheſo⸗ 

den / derwecken tot ſlaep met ſtouen. Tſelfde doet het oock ghedroncken. De groene bollekens ne 

mout · pap pe gheſtooten ende ghemengt in plaeſters / zijn zeer goedt gheleyt op dwildt vier ende hees 

te gheſwillen. De ſelfde bollckens groene gheſtooten / ende ballefens daer af ghemaeckt / laet men 

pieons mer drooghe worden / ende worden dan bewaert tot dat men Die beſighen wilt. De bollekens van Nu 
Homchebee worden alleene in water gheſoden tot op de helft / ende dan wederom opgheſoden met honich / tot dat 
ſoo dicke is als Looch / de welcke een medicijne is teghen den hoeſt / fuxien vande arterie: ende gered. 





Doo: Matthijsde Lobel, 237 
Widen Bof-Beul. Fn Latin / Papauer (pontaneum fylueftre & hortenſe: ſemi- 
oe interdum nigro, alias albò. J 


oock De pijne van te veel oft te luttel camergãcks. 
Tſelfde wordt crachtigher als daer by ghedaen is 
tſap van Hypociſtis ende Acacia. F 
ſaedt van ſwerten Heul gheſtooten ef mit. 
wijn ghedroncken ſtopt den loop des buycks / ende 
d'onervloedighe maendtſtonden vande vrouwen: 
Tſelſde met water ghemengt / ende tvoorhooft en⸗ 
de ſlaep vanden hoofde daer mede beſtreken / doet 
ſſapen. | | | 
Opium. 

Opium iseen gomachtich fap vanden Heul / 
dat van ſelfs oft wt DE ghequeiſten Heul druypt / 
de welcke eẽ zeer wel beide ent wacrachtige cracht 
beeft om te doen (rillen eeniabe zeer groore pijnen / 
ende om tof flaep te verweten oft om eenighe le⸗ 

den te verdoouen / iae noch opden dagh van beden 
ſonderlinghe byde Turcken Mooren ende Dero 
ſianen / waer Dat foo vele ende fonder perijckel ge⸗ 
bruyckt wordt / dat ſy tſeifde als eenige blijdemaec⸗ 
kende medicijne veel ende dickwils eten / om den 
gheeft ende dlichaem te verheughen / maer de gez 
ne Die tſelfde ghewoone zijn t'eten / ift dat ſijt ghe⸗ 
heel achterlaten / foo ſternen ſy oft zijn emmers in 
groot perijckel van ſteruen. Inſghelijcks iſt dat fp 
van dien te vele eten / gelijck dickwils doen de miſ⸗ 
dadighe dien dleuen verdriet / oft de ſſauen die cer 
ſwaere ſtraffe verwachten / ſoo ſteruen ſy. Tghene 


Dat inden Apoteken is abebrocht wt Syrien ende Alexandrien/ i⸗ bet opzecht ende ongemengt / daer 
gheen Claucium by ghedaen en is / waer door Dat heeter / oft fcherper ende bitterder (oude zijn / als 
Marthiolus droomt: Want ſommighe Apotekers van Venegen / ende veel ander op andere plaet⸗ 
ſen hebben int vergaderen vande ſimplen tot de Theriakel/ tſelfde ghemaeckt wt den tammen wittë 
Heul ende bevonden alleleens te zijn met tghene dat wt Afien ghebrocht wordt / daer dat ghemaeckt 
., Word foo welt den ſwerten als witten tammen Peut: Wacrom blijckelick is Dat henlieder Am- 

phia bet Opium is vande Griecken /ende dat daer af den naem beeft: Want beyde zijn ſy zeer bit⸗ 
ber ſierek an reucke /fcheep van ſmaecke / ende eenichfins de Fele onfefendezin de kerſſe gisehouder 
Banden fpriae oocf dat flechtfte ende ſwertſte dat bier telande inder Apotefenis: Want dat van 
negen is ſuynerder ende doorluchtich / ghelijck Aloë, maer lijmachuch / melckachtich / zeer crach⸗ 


uuch⸗ ſcherp ende bitter. Deſ haluen 


ende heeter i 


| Marchiolus niet behoefde te droomen dat den Opium fcherper 
som het Gaucium Dat daer onder is: want bedenf-daeghs en is D'opsecht Glaucium 


ict hekent / de welcke oock niet heet / maer cout beſchꝛeeuen wordt van Diofcorides. 


Meconium en wo? 
wy hebben dat oock wi 
deels ghehade / ende eens.Deels noch doen maecten. 


=Diofcori 


inghenomen / neemt wegh alle 
buyckloop: maer ſt 


Meconium. 
dt niet alleene ghemaeckt vanden witten ende ſwerten tammen Heul / maer 
de gheſtooten ende gheperſte bladers vande oprechte wilde Lattouwe eenss 
pium vercoelt meer / d maeckt dice ende droogt. Tfelfde ontrẽt een vitſe groot Cratcht. 
pijne: tverteirt ende doet ſlapen: oock ſtillet den hoeſt ende ſtopt den 
datmen Daer af te veel inneemt / foo hinderet / eñ doodt door eene raſende flaep⸗ 


des, O 


N pirum hemen m Ne tas h ús - ‚ 
op gheſtreke 3 gt met olie van Rooſen / is zeer goedt teghen de pijne vande hoofde daer 


n maer ghemengt met Amandel olie, Myrre ende Saffraen / gheneeſt de pijne vandẽ 


Doren Daer in gh edrupt. 


upt. Opium ghemenat met hart ghebraden doper van een ep / is zeer goedt 


we eheeie gheſwillen vanden oogben. Opiummet azijn gemẽgt / is goedt gheleyt op dwilt 
fn oenen, maer met vrouwen meldt eñ Saffraen ghemengt / verfoet De pijne vand? Fleir⸗ 
Men —— onder int fondement ghelijck een ſuppoſitorie gheſtelt / doet flapen. 


befie Opium tghene dat ſwaer is ende dicke/ bitter van ſmaecke / door reucke 
ĳ Ê ot ſlaep 
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‚ totflaep verweckende / ende Dat lichtelick int water ſitzen glat / ende wit is / niet rouw / noch briſel⸗ 
achtich / ende Dat int ſijghen niet gamen en loopt ghetijck was / oft inde Sonne nieten ſmilt / voors 
aende keerſſe ghehouden gheen ſwerte vlamme en gheeft / ende wighedaen zijnde / de cracht van ſij⸗ 
nen reucke is behoudende. Opiam wordt ghevalſcht met Glaucium, gomme / oft met tſap van wi 
de Lattouwe Maer tghene dat met Glaucium ghevalſcht is / gheeft int ſmilten int water Saffraẽ 
verwe: ende Dat metten ſap vande wilde Lattouwe ghevalſcht is / rieckt iuttel ende is rauwer / maer 
dat met gomme ghevalſchtis / dat is blinckende ende weed Men vindt ſommighe die wel foo geef 
zijn,dat ſy vet oft ruet daer onder mengben. Opium wordt gherooft in eenen nieuwen aerden 
pot/tot Dat ſaechter ende roſch is / om te ghebruycken in medicimen vanden ooghen. 
PDiagor as(ſoo Eraſiſtratus ſchꝛijft) verwierp tghebruyck van dien / verbiedende tſelfde te druppen 
ende befighen teghen d loopen vanden voghen ende ghebreken der ooren / om Dat tgeſichte verdug⸗ 
ſterde ende vor ſlacy verweckte. Andreas voegt Daer by / Dat D'ooghen Die Daer mede geſtreken wers 
den / terſtont tgheſichte verloren / in Dien Dat onghevalſcht was. Mnefidemus Bielt alleene voor 
goedt / datmen tſelfde ſoude riecken / want het nut was om te doen ſlapen: voorts verbiedt hy dar: 
als zeer hinderlick zijnde: welcke als beuſelen bp experientie bevonden worden: want d'effecten vã⸗ 
De crachten van duͤſdaenighe medicijne / bewijſen contrarie. Deſ haluẽ wel behooslick is te beſchrij⸗ 

uen hoe dar Dit fap ghemacckt wordt. — 
J Meconium. : 

Sommighe footen de bollefensende bladers / ende perffen Die dan wt meteen perſſe / ende wꝛij⸗ 
uende die in eenen mortier / maecken daer ballekens af / de welcke Meconium gheheeten is, en veel 
oncrachuigher dan het Opium Maer de maniere van Opium te maecken is dere. Als den dauw 
op den Heul ghedroogt is / ſo moetmen met cen mes cruyſwijs ghelijck flervefens D'opperfte vellekẽ 
ſmijden / ende de wanen Die Daer wigaen met Den vingher in een ſchelpe afvaeghen / ende corts daer 
nact wedercomen/ teghen dat de ſelfſte dicke gheworden zijn / want de ghene Die dan oft oock fans 
derdaeghs daer op ghevonden worden moeten in cent OUDE mortier abebrofen worden / eũ tot balies 
fens ghemaeckt. Nochtans als den Heut ghefneden wordt / ſoo moet men achterwacrts gaen; om 
dat tſap mer De cleeders niet en oude afghevaeght worden, 

Goce Colle. bloemen / oft Clapperrooſen ende Coꝛnrooſen. In Griecks / Mecon Rheeas. Sn Latin / 
Papauer Rhavas „fue caduco flore puniceo Papaucr. Gn hoochduntich / Klapper Goten. In 
Franchois/ Pauot ſauuage, Confanons, Poncean,ende Coquelicot. In Italiaentſch/ Papaucto 
ſaluaticoroſſo. In Engeilch / Wild redde popppe / ende Ged weede. 


Dit cruydt groeyet zeer vele int coren / dwelcke 
als Dioſcorides ſeght / Rhoeasin Griecks ghehee⸗ 
ten wordt / om Dat De bloemen foo haeſt afruſen en⸗ 
devergaen. Debladers van Dit cruydt zijn rouw / 
ghekerft ende diepe gheſchaert / Die vande Rafi” 
Druyuencruydt oft Eeffens cruydt ghelijek. De 
bloemen zijn bloedt-roodt oft vermilioen-toodt; die 
varden tammen Heul niet onghelijck / maer mins 
der / dunner eũ flapper ; hebbende inde midde ſwerie 
bapzachtighe ſteelkens: deſe zijn int eerfte ghefloun 
in een vouw groen floef fen / zeer ghelijck een cleyn 
wildt Concommerken. De bollekens zijn die vande 
Neghelbloemen ghelijck/ ende bouen ghecroont / Dé 
welde wol ſaedts zijn als Die vanden VBilſen oft 
Neghelbloemen. De ftele is rouw van eenen cubi⸗ 
tus oft onderhaluen hooghe / De wortel en is nict 
groot / de welde int handelen de banden wat roodt 
oft bloetachtich maeckt / ende dient tot de ſelfde fiecktë 
daer den Heul toe goedt is. Tſyrop vande bloemen 
ende tghediſtilleert water / wort van ſommighe me⸗ 
dicijns ende Apotefers seer ghepzefen. . 

De Deere van Longaftre Kaerle de Houchin 
een zeer abeleert man ende groot tief hebber vant 
rupden/ heeft in Wals Nederlandt gevonden wit 

te Colle bloemen / ende Die edel Heere Jan vander 
Delft beeft ontrent Liere in Brabandẽ ghevonden 
dobbel Colle bloemen. 











Dioſco- 
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Diofcorides. Vijf oft fes bollekens van Colle-bloemen in twaelf lepels wijn ghefoden totop cracht. 
De helft / ende DAN ghedroncken / verweckt tot ſlapen. Tſaedt vande Colle eenen leyel vol met Meede 
ingbenomen maeckt faechten buyck / De welcke oock tot tfelfde ghemengt wordt in bonich taertfens 
‘ende vlaeykens. De bladers metde groene bollekens gheſtooten / zijn zeer goedt gelent op alle hees 
ge ſweeringhen/ ende ſtouende met De ſelfde / wordtmen verwerkt tot flapen. 
Galenus, Eſaedt is ſterckelick vercoelenderfoo datniemandt elfde fonder binder alleene fous 
de moghen ghebruycken / maer moet dat met honich menghen ghelijck vanden tammen Heul / ende 
Dan verwecket zeer tot ſlapen. Ten heeft niet alleene een dickmaeckende cracht / ende den aenval 
_pande onervallende humeuren oft inflammatien bedwinghende / maer beeft oock een verteirende 
cracht met eenighe ſubtijlheydt van deylen / ſoo wel als fommighe ander wilde cruyden / die ſcherper 
zijn Dan DE tamme / dwelcck claerlick blijckt ot Den langhen gheduerenden oft byblijuenden ſtercken 
veuct vantſap oft vande Syrope / waer om Dat Doet ſcheyden de vergaderinghen opde borſt: Ende 
omdat ſulcks ſoude te ſtercker doen! foo wordt daer libbe by ghedaen; oft eenighe ander dinghen nac 
den eyſeh vande verwerde ſieckte ende ghebrelicke partije ghelijd wy vermaent hebben bier voren 
Daer wy mencie maecken vanden heefdeegh des broodts. Myjn zeer gheleert ende gheſchickt meefter 
Rondellet / hadde altijdts dit bp hem / ende hiel van defen veel meer Dan vander tammen/want bijt 
Difwils verfocht hadde. Ende daerom raden wy datmen tfelfde bewaere / maer niet en miſbruycke 
ghelijck quacſaluers eñ echte medicijns doen. Apul. Teghen dloopen vanden ooghen / men ſal 
ſtooren de bollefens met tſaedt ende met azijn ende op d ooghen legghen / de pijne ſal vergaen. 
Tcruydt vande Colle met azijn gheſtooten ende op tvoorhooft gheleyt / fa! ſtillen De pijnen vane 
den hoofde. Eſap van Colle verweet tot ſlapen / daer mede gheſtreken. 


Argemone met Diep geffreepte boofdekens van La- Danderfoozte heet in Tatin / Argemone capitulo 
cuna. Sn Larĳn/ . Argemone capitulo toru- longtore, ende ſchünt te zjn d'Argemone bam 
lis canulato oft Argemone Lacunz, Cordus. 






EE 
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< Eer. 





Om datdfapvan bit cruydt verdrijft be woickſ tens ende fweerinahe vanden ooghen Argema 
gheheeten / ſoo iſt argemone ghenoemt gheweeſt: Ban faſoen / baxñ ereende coleur den eee 


340 Beſchrijuinghe van Argemone, 


Heul ende Anemone seer ghelijck: Nochtans om Dat wy defe wt matcander fouden fennen ſos 
heeft de natuere eenich verſchil ende veranderinghe daer aen ghemaeckt / de welcke den ſcherpſichti⸗ 
ghen ooghen ghenoech bekent ſullen weſen⸗ boe: wel de teectenen van Diofcorides beſchreuen zijn: 
Nochtans ghemerckt datmen meer behoort te ſtaen op tſegghen vanden ouders Dan op ons eygen; 
foo en fouden wy nemmermeer te voll mercken De ſaecke oft haer verſchil / E waere Dat wy De woor 
den verftonden Die teeckenen zijn vande ſaecken. Maer deſe ſchijnen hier op een plaetſe oft twee / ge⸗ 
brekelick oft onwaerachtich te zijn. Want waer toe dat hier Dient de ghelij ckeniſſe vanden Eupato- 
rium mer deſe / is den gheleerden onbetent / daerom blijckt ghenoech wtijlot vande reden Dat men 
daer moet leſen niet Eupatorium, noch vock Agrimoniam, maer Argemonem: want bp ſeghr als 
Dus: Anemone & Rhœadi capitula fylueftris Papaueris, fed illi fi uperné craffiufculum ‚ huic 
ſubanguſtum. voorts cons daer nac Anemonem zwtur carere. Nu in Dien Dat Codion hoyken 
oft bollefen te ſegghen is / oft buf tens daer tſaedt ingheſloten wordt / (De welde dDwoort Diacondió 
ſchijnt ze willen jeaghen) foo fat hy loochenen dat een hoyken heeft / het welcke hy luttel Daer te voren 
ſeyde een te hebben. Daerom moet men aldus verſtaen Dat zepaAsa capitula hier wat anders zijn 
dan Codia De welcke oock fomtijdts Theophraftus bediet den dicken bulie vande Boone ) als de 
natuere meer dan tghebruyck vande woorden is bewijſende. Ghelijck ghy fiet inden Heul int opo 
perfte vande ſtele cen vonde lanckwoꝛpich buften/ op de welde bouen midden int opper fte ſtaet cen 
rondt ringſken ghelijd van eenen Granaet appel . Dat [elfde heet Diofcorides hier Codion, de 
welcke hp met ven waerachtich ende aerdich onderſcheydt ſeght dat Anemone niet en beeft / ghelijck 
tgheſichie gheiuyght / dwelck eenen yeghelicken dien deſe ſaecken vermaent zijn / lichtelick ſal wijſen 
hee wacrachuich onderſcheydt. Tot deſc ſaecken ſoude beter dienen een goedt ende neerſtich wileg⸗ 
gher / om die te verclaerẽ / dan by een te vergaderen denckel figueren van ander Autheurẽ / oft dE ge⸗ 
ſeerden Ruellium Die een Aucheur is van deſe beſchrijuinghe / te accuſeren van ongheleertheydt. 

Wy hebben inde tafel ende regiſter vande planten / datter is een ſoorte van Colle / waer wt ghe⸗ 
perſt wordt een geelachtich fap; maer oft die cen ronde wortel heeft / en ghedenckt my niet: nochtans 
en openbaert hacer alle man niet int aenſien / de verwe van deſe Colle / die wy houden voor Argemo- 
ne, ghelijck die oock niet en Doct inde wortel vande Colle-blocmen / de welcke iſt Dat ghy mer De vin⸗ 
ghers breeckt / oft op papier wrijft / ghy ſult fien niet inde wortel maer aen twel op papier De bloedt 
koode verwe. Dee plante fal een yeghelick die wat neerftich is ende veel Colle-planten ghepluct 
heeft / lchtelick Fennen. De bloemen zijn altemet foo hooghe ende vierich van verwe / datſe bruyn fien 
ghelijck Die Adon:s bloeme. 

Diofcorides. Het is gheheelden wilden Heul ghelijck / theeft de bladers abeferft die vanden 
Anemone ghelijd;De bloeme bruynroodt / ibolleken lanckworpich ende bouen breet op ecn ſteelkẽ die 
vande Colie ghelijck / ende cen vonde wortel, & gheeft een ſcherp ende faffraen geel ſap / de wolckſ fis 
ende ſweeringhen vanden ooghen Argema ghenoemt fupueret, De bladers nemen wegh de heete 
ghefwillen daer op gheſtreken. 

Men vindt weederhande planten van Colle int eerfte aenfien/ groeyẽde int corente Sommers 
fee in Engellandt ende in WalsNederlandt / welcke De wortel bloemen ende rouwe bladers hebben 
aen cent (tele van eenen voet oft onderhalf hooghe. Maer de bloemen zijn bruynroodt / minder dan 
Dic vande Colle: Die oock afvallen / vande welcke De minfte foozie bollefens heeft Die vãde Colle ge- 

_ bijdErmacr ſmalder / langher ende rouw (onder groot cranf fen oft hoeken . De grootſte foorte heeft 
vock rouwe ende fcherpe hoofdekens / maer rondt ende met laegſkens ghedeylt / hebbende int opper⸗ 
fie eenighe maniere van cen croonken. Deſe twee planten gheuen tſaedt dat vande Colle ghelijck / 
maer minder, . 

cracht. Apuleius. Ccruydt Argenome groene zijnde alleene gheſtooten / maer drooghe zijnde in warm 
water gheſteken ende Dan gheſtooten / verdrijft de blaeu gheflaghen plecken ende blaeu ooghen daer 
op gheleyt. Tgroen cruydt met De wortel gheſtooten ende tſap ghedroncken / is zeer goedt ende oP 

alle plactjen behulpich teghen de pijne des buycks. Maer dꝛooghe ende ín laeu water gheweyckt / 

doet tſelfde. KS groen crupdt gheſtooten ende gheleyt op alle wonden / quaede fweeringhen endé 

voorts etende ſeeren / gheneeſt Die. & felfde Doet oock Drooghe cruydt gheweyckt zijnde in laeu water. 

Tcruydt gheftooten ende ghelent op ghefwillen ende pijnen die van verſtuycktheydt comẽ / heipt 
die wonderbaerlick. Argemonia tghewichte van een half loot met acht lepels wijns inghenomẽ / 
verdrijft wonderlick tfenijn. Tcruydt gheftooten ende gheleyt op buylen gheſlaghen met pfer oft 
ſtock/ gheneeſt die. Argemone gheftooten met azijn meemt de wratten wegh; daer o belen: eũ 

Beer 5 den gh p gheley 
met ſpijſe gheten / verteirt de milte. 5 
— gheſtooten ende opgheleydt / opent tghene datmen ſonde moeten opvliemen / ende ghe⸗ 
neſet. 5 
: Ane- 


ve 
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. _ Oe Anemone. ee 
Anemoneis ster ghelijck de Colle bloemen / de welcke men ſegt alſoo genoemt te zijn om datie 

met eenich cleyn windeten de bloemen open ende toe doet / Her mocht oock wel dien naem hebben. 
vande gheljcke gheſtelteniſſe der Colle bloemen / vande welcke De bladers haeſt afvallen / tf) door 
dẽ windt oft van ſelfs: waerom Dat fp ghemeynlick ghenoemt zijn Pulſatilla ende Herba venti- 
wantte gapen ende open te gaen inden Somer met blafen vande windt / ghebeurt veelderhande 
grupden . Gooris foo veel wettelicke Anemones als wy kennen tſy op gheboude oft op ongeboude 
plaerſen / Die moeten van bloemen zeer ghehijck zijn / fonderlinahe den Lolle-bloemen eñ Argeno- 
me afs ons Diofcorides befchzijft / anderfins foude Diofcorides te vergheefs met meerder neer⸗ 
fricheydt dan hy pleeght defe cruyden by malcander ouerftende / onderſcheyden hebben / ende vers 
maendt Dat Anemone tfap ende tbollefen niet en heeft / maer datde tſopkens heeft als Spar⸗ 
gel. Maer dat de Colle ende Argemone, heeft fap ende het ringſken oft hoeyken. 


Anemone met de knobbelachtighe wortel· In La⸗ Anemone met roode dobbel bloemen . Fn Latfn/ 


zjn / Anemone tuberoſa radice, ende ig Ane- Anemone fore mulriplicaro coccinco „ende is 
mone anguftifolia altera Clufij, oft Anemone Anemone quarta Dodonzi, oft Anguftitolia 
teria Dodonæi. certia muluplex Cluſij. 





¶ De bloemen van dit cruydt zijn die vande Colle ghelijck oft die vanden Anemone van Monts 
pelliers / maer hoogher ende ghelijuigher van coleur / ghelijck die vanden Adonis, ende heeft veel 
ſteelkens van onderhalue palme oft cenen voet hooghe / die teer zijn ende rouw / met bladers vã Co⸗ 


riander of Ceucken ſchelle. De wovie Lis gheknobbelt / ſoo groot als Die vanden Doronicom, ianck⸗ 
woꝛrpich / met aenghewaſſen tacten ende cen deel ſaſelinghen. Inde hout van Nederlandt heeft Dit 
etude verſcheyden bloemen / te weten roode / violette oft witterweleEe witte is tweederley / wãt deene 
heeft gele dꝛaeykens inde middel ghelijch de Garyophyllato / maer d'andere heeft ſwerte dꝛaeykens. 
Anemone met dobbel roode bloeme. 
Deſe zeer lieflicke bloeme om ſien / moet hier nu volghen om de naerheydt van tgheſlachte: De 
welke feiden gheſien wordt ‘ten wacre inde fracyſte cruydthonen van Nederlandt ende is van bis 
Ders ende freclfens den voorgaenden ghelijck. De bloemeis zeer rs ende ſchoon voodt De wo 
J 3 | iel 
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tel Enobbefachtich eenen duym oft meer Dicker van buyten fwertachtich ende gherimpelt ronder wat 
ſaſelachtich ende binnen wit / ghelijck wy Die aldereerſt ghefien hebben inden zeer rijcken bof van 
vremde ernyden vanden edelen Heere San Brandon ſaligher ghedachten wt Conſtantmople ze 
fonden : Dit iaer heeftſe my oock oner gheſonden wt Weenẽ in Ooſtenrijck Mijn- Heer Kaerle de 
PEfclufe. en 


‘Anemone maxima polyanthos Chalcedonica. In Cureks/Gioul Catemer. 





Noch is van Confrantinople ghebꝛocht een ander foortevan Anemone , de welcke voorwaer (5 
D'aldermeefte ende tfchoonſte van allen / ende is onlancks hier in Nederlandt ghecomen. De bla⸗ 
ders en zijn miet onghelijck die vanden Violetten Anemone maer bꝛeeder ende vollijuigher / zeer 
feberp van ſmaecke. De bloeme is dobbel / zeer luſtich om fien die int eerſte groenachtich / maer ach⸗ 
ternae een gheheel open gaende Rooſe ghehijck is in lieflickheydt ende bloſende roode verwe / hebt 
bende int midden vande bloeme ghelijck een bolleken van drye bladers die groen ende roodt canjant 
zijn zeer franc om fien / ghelijck mp noch helpt dat ick Die gheſien hebbe inden zeer luftighen hof vant 
Heer San Verdelft ende van de edel vrouwe Maria de Drimeu Bupfzouwe van Coenracdt 
Schets. De wortel vã Dien is knobbelachtich / dicke van verwe ende vollijuicheydt: den Bulbocafia- 
non oft Erd· note ghelijck / met ghecrolde ſaſelinghen wranghe ende worghende van ſmaecke ende 
onlieflick. De ſtele is eenen voet hooghe ende ſomtijdts meerder. a 

Cnobbelachtighe Anemone met De wortel van Erd-uote. 

Onder de vremde ſoorten van Anemone is in Nederlandt de ghemeynſte ende meeft ghevon⸗ 
den Diemer De gheknobbelde wortel ende met de diept ghekerfde ende ſubtijlſt ghedeylde bladers die 
wanden Geranio bulbofo oft Aconitum Barrachoides ghelijck. De bloeme is bleecE-roopufont 
tijdts oock wit; gheſterret met twaelf oft meer bladerfens . Nae de welcke volghen ſpitfch opgaende 
hoeykens met hayrachtighe veſelinghen die vanden Ranunculus ghelijck. 

— Anemone met breede blades. Sr 

Wi vꝛyer herten moet ick bekennen Dat ick deſe plante noyt en hebbe ghefien / de welcke ick noch⸗ 
tans om tvervolgh vander ordonnantie, met fijn Woorden bier hebbe willen ſtellen / ghemerckt dat 

gheen 


DoorWathijsde Lobel. vn 
gnobbetachtighe Anemone met Be wortel Di Erd⸗ 
noten, In Latún/ Anemone tuberoſa, Bulbo- Anemone met breede bladers. In Latiin Anemo- 
caftani radice, Anemone prima Dodonæi, ende ne laufolia,ende ie D'eerde van Cluſius. 
Anemone laufolia altera Cluſij. @ft oock is 
Anemone lutea Galeni? 





… heen Herbariſt netter / claerder oft gheleerder deſe Bifrorie den naecomers heeft verclaert dan 


Cluſius. 

Dit cruydt heeft zeer vonde bꝛeede bladers / rondtomme ghekerft / hardt ende vaſt / ſtaende op ee⸗ 
nen langhen ftele/zijnde bouen Zeer groẽ / maer onder ghemeynlick roodtachtich⸗bycants ghelijck De 
bladers van Verckens· broodt / zeer heet wan ſmaecke / ende draeght een welrieckẽde bloeme / de wele⸗ 
ke ick niet gheſien en hebbe: De wortel is gheknobbelt ende lanckachtich die vande ghemeyne Lou 
mentille ghelijck / met ſommighe afhanghende ſaſelinghen / van buyten ſwert / binnen wit / vaſt / ende 
zeer qualick ſmaeckende ende een walginghe macckende / eenichſins worgt / ende Daer nac een weze 
nich opde tonghe bijt. Ick hebbe die ghevonden op ſteenachtighe hoeuels van Portugael byde riuie⸗ 
re Tagus / ende oock tuſſchen dE Doomen, Sy comt wt in Decembre ende Loumaendt. Di zijn de 
Woorden van Cluſius. — J 

Knobbelachtich Anemone met bladers ban Cranebectft. 

Deſe plante wordt noch min ghevonden/ iae nerghens van mp ghefien in Nederlandt / dan ale 
leene inde zeer gheveffende houen vanden edelen Heere Brancion ende Joris vã Npe tot Meche⸗ 
lende welcke oock heeft cen Fnobbelachtighe wortel Die vande Tormentille oft vande voorgacnde 
„Anemone ghelijck. Debladers ende fielen zijn half Die vanden Robrechts cruydt ghelijck ende 
half den Grparss claeuwen: De bloemen sijn blaen / wit / oft roodt / de welke int middel geel zijn ghe⸗ 
jk bet Sterre cruydt. Tſaedt groeyet vaſt in een / drꝛuyfwijs / dien vanden Hanevoet ghelijck. 
— Anemone met ſchoone groote witte Bloemen. ——— 

Dit cuydten is oock niet onghelijck van bladers den witten Ranunculus oft den Papecappen / 
ende is ghedeylt in vijfnen / maer wat minder. De ſtele is van onderhalue palme oft drye palmẽ hoo⸗ 
ghe dꝛaghende witte bloemen die vanden fwerten Nieſcruydt ghelijck van verwe ende grootte / heb⸗ 
bende wijf bladers ſterrewijs ſtaende; De woꝛtel is dunne ende jac Die vande MNeeſſrwern 

ern 4 wortel 


Cracht. 


344 Beſchrijuinghe van allerlen Anemone, 
enobbelachtieh Anemone mer bladers ban Crane⸗ — 
Det. In Xarĳn/ Anemone tuberoſa Geranifo- Anemone met ſchoone groote witte Bloemen, Ia 
lia, ende is be tweede Anemone bi Dodonzus, Xarĳn/ Anemone 5e Marrh. flore albo, inde ia 
ende Tenuifolia Anemoné tertia Cluſij. De derde ſoorte van Matthiolus. 


* 
—— 


— S Cf 





woel, oft Hanevoet ghelijck. Deſe plante is luttel te vinden / ende niet dan inde meeſt gheoef⸗ 
fende houen Daer fp nochtans hedenf daeghs seer vermenichfuldicht. 
Dioſcorides. De cracht van beyden Anemone is ſcherp / ende daerom afs tſap inde neuſe ga⸗ 
tt gedat is / thupuert hoof, De wortel van Anemone geknout / treckt de flegmatijcte vochticheden 
naer heure ende gheſoden in maleuaſeye ende op d'ooghen gheſtreken / gheneeſt de heete ſwilkngen 
oft viericheden vanden ooghen / ende ſcherpet gheſichte / ende neemt af de vlecken ende litteeckenen 
vandien, Dock ſuyuert fp De vante ſweeringhen. De bladers ende ſtelen met prifane ghefoden 
ende gheten / doen veel meſcks hebben, De ſelue met wolle van onder gheſet / verweckt de maende⸗ 
ſtonden vande vrouwen / ende opgheleyt gheneſen oock de quade ſeericheden. — 
Galenus. Anemone treckt de flegmatijcke humeuren / midts dat De cracht heeft van nae hem 
te trecken ende witrecken / ende van te openen de monden dr aderen. OO 
Plinius. Anemone met ovenge-roods bloemen opgheleyt / bijt hetvelop. 


Alebaltrites oft Dentaria alba D. Brancionis ende Anemone rrifolia 
Dodonæi ende der Herbariſten. — 


Hier dient oock byghevoeght de clauer-Anemone, alſoo gheheeten ‘van ſommighe Herbari⸗ 
ſten vande drye ghekerfde bladers de ghemeyne Mellilote ghelijck / maer grootter/ De welcke ſtarn 
acn ſteelkens van cen palme oft onderhalf hooghe. De bloemen zijn int cerfte melckwit/ daer nat 
verdwijnende ende opengaenderlijfverwich/gelijk als plegen te wefen die oan witten clepnen Ha⸗ 
nen voet / welcke Dat van wortel niet ongheliſck enis . De crachten van dit cruydt zijn ſoo onbekent 
alft cruydt luttel ghevonden wordt. In ederland hebbe ick dat gbenoech gheſien inden hof vane 
den edelen Deere Brancion / ende pan H. Jan van Sobofen, e Bn ie 


Dao: Matthijs de Lobel, 345 
Alebaftrites aft Denrtaria alba D.Brancionis eft 
_ Anemone trifolia Dodonzi ef ger Berbarittë. 








Ceucken ſchelle. 

— Dit cruydt om dat fijn witte beutde wolachticheyt 
— van tſaedt herwaerts ende derwaerts iae metten ale 

Els derminſten windt ghedreuen wordt / is vande flechte 

ì leden ghenoemt gheweeſt in Satijn Pulſatilla, maer 

É fommigbe dat houdende voor een Anemone, heb⸗ 

A bent gheheeten in Latijn Herba venti, vooꝛwaer niet 

SE, HE — ſonder reden: wantten heeft ſommighe vande ghe⸗ 
SF E: leertſte nietwele ghedocht te verſchillen vanden wite 
ZN | den Anemone: ghemerckt Dat heeft De bladers van 


ai 


tknobbelachtich Anemone , banden Erdnoten oft 
Coꝛiander ‚maer ſtijuer ende rouwer / fwertachtich/ 
dicker ende harter / ſtaende aen eenen ſtele van een 
: palme oft onderhalf hooghe / ende rouw / Die vanden 
y M HODynuaerſ beck ghelijck / op de welcke Dat comen bloes 
ì men dé Colle-bloemenyoft eer vanden Anemone ge⸗ 

i lijck bebbende vijf oft fes bladers mozent van coleur / 
int midden vande welcke geel ſaſelinghen wiſteken / 

die vanden Akeleyen / oft edel leuercruydt ghelijck / 
nae tvergaen vande welcke hem vertoont eenen rou⸗ 
wen crans met veel ghecrolde ſaſelinghen oft hayren / 
ſtaende aen ſijdtachtighe teere veederkens Die bruyn 
zijn van verwe / den ghekaerden cattoen ghelijck / 
ſulcks als oock gheſien wordt aende Garyophyllate, 
Scotinus ende De ſpongie van de wilde Veldt rooſe / 
nde welcke tſaedt verborghen light Dat clepne is dien 
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Crucken ·ichelle eñ Leucken-crupdt. In Lari n / Pulſatilla vulgaris . Dit rrupdt tonrechte 
genoemt Anemone Cordi, wordt ban Tragus geheetẽ Herba venti. Ju Boochduptſch / 
Eeucken-kraudt. Fn Franthois / Coquelourdes.oft oock ig Sylueſtris Anemone? 


E Goo Ceneken-ichelie- In LTathn ⸗ 
Xullatilla rubra. 
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346 Beſchrijuinghe van Ceucken ·ſchelle / 


vanden Swaelwortel ghelijck. Le wortel is eenen vingher dicke / niet zeer beet oft ſcherp. Waerom 
Dat Matchiolus Fuchlum onbeſchaemd elick beriſpt van dwalinghe / ende Dit cruydt wederleght / 
om dat int eerſte wtſpruyten ronwe ghekerfde bladers heeft / foo ſcherp oft heet zijnde van ſmaecke 
als Die vanden Hanevoet oft Egelcoolen . Nochtans bekent wel de ſelfde Matthiolus corts daer 
tuae / dat De wortel foct is / eñ niet ſcherp ghelijck de ſtele ci bladers. Maer Diofcorides wilt dat beys 
De d' Anemone ſcherp zijn / ende Dar de ſcherpſte fp van ſmaecke Die De fwerte bladers heeft; ghelijck 
afs zijn Die van deſe Ceucken · ſchelle / de welcke af bijt quade fchorfcheydt als de bladers Daer op ghe⸗ 
dept zijn foo als Diofcorides feght vanden Anemone, de welcke De bladers Diemen innemen foude 
met ghepelde Gerſte ſiet / om datje de ſcherpheydt fouden verliefen/ maer met De wortel / die foeter is, 
raeu gheten / treckt hy af De flegmatijcke humeuren. Opigheberchte van Menden ende Auergne 
draghet bleeck witre bloemen / maer in Piemont tot Turin heuet ſomtijdts gele bloemen: wy hebben 
oock ghehadt wt Alepo van Syrien dat roode bloemen hadde, Ontrent Baſel in Swiiſerlandt 
hebben wy Dit cruydt dickwils gheſien met blaeuwe ende purper bloemẽ / daerom de ghene Die mey⸗ 
nen dat dit is Apium Riſus van Dioſcorides, verdienen beter [pot Dan antwoorde, — 


Diite Ceucken-ſchelie. Ka Latijn/Pul. Icucken⸗ſchelle mer gheſloten 
ſacilla alda. bloemen. 





Dit eruydt is wat meerder van bladers / ende fraeperr: witte bloemen hebbende die luſtich zijn om 
fien: welck is groeyende inden hof vande Heere Verdelft / door toedoen vanden neerſtighen onde? 
goeder van cruyden Raphael van Coccie tot Mechelen een excellent conſtenaer van fchitoeven. 

Ceucken · ſchelle met ghellotenbloemen. 


Inden wel gheſtoffeerden hof van Peeter van Coudenbergh machmen ſien cen zeer mere 
kelicke differentie, aende blaeu bloeme Die altijdts gheſloten fact. Maer anderfins és Die den voors 
gaenden ghelijck / dan dat De bladers zeer groene Heeft ende Bet bloemlen mat cleynder. Ban crach⸗ 
éen iſt den Ranunculus ghelijck. ne 8 vri 
| E Biunet⸗ 


es 


Door Matthijs de Lobel. 35 
Bꝛunettekens. In Latun/Flos Adonis. 


Deſe plante is ghenoemt in Latijn vande ionge 
Herbariſten Flos Adonis, ende ſchijnt te zijn Phlox 
van Theophraſtus, om tvierich coleur aande bloes 
me / welcke de felue Theophraftus flelt onder de 

vꝛoeghe Somer-bloemen / int wij. capittel; endeis 
Anemone tenuifolia van Cordus,ende Eranthe- 
mum Gefneri ende Dodonzi. 

Beel ſekerder fouden ſy gheraden hebben waert 
dat ſy Dit zeer [hoon bloemen / welck Adonis bloes 
me oft Adonium ghebeeten wordt / ende ouer al is 

‚int coven groepende in Vranckrijck / Duytſchlandt 
} ende Engellandt / ende inde houen onder de bloem 
cruyden gherekent wordt / gheſtelt hadden onder de 
foorten van Anemone, Want waerom dat gheen 
Eranthemum en is / hebben wy daer gheſeyt: maer 
waerom dat Anemoneissende Adonis vãde Poe⸗ 
— ten ſchijnt te zijn / Dat is omt De bruynroode bloemen 
— ZN SS die vande Anemone vã Galenus oft vã Duytſch⸗ 
NS landt ghelijck zeer boogbe van verwer ende wat vã 
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VNT brupnichepde blinctende, De bladers / frelertacf Fens 
SI ende wortels / zijn Die vande wilde Camille oft Ane- 
UEAINNSEE mone vân Montpelliers ghelijck. Lfacdt groeyet 
q IS in cleyne lanckworꝛpighe / dꝛuyfachtige ſpitſche knop⸗ 


kens / maer langher/ die vanden Ranunculus „ende 
ghelijck Die vanden Spargel als fy eerſt wtſpruytẽ / 
ſoo Diofcorides merckelick inden Anemone hee 
¶ vermaendt. De gheheel plante is ſcherpachtich van 
fmaecke / waerom dat veel gheleerde van Montpelliers die lieuer willen gheſtelt hebben onder de 
forten van Anemone, dan te heeten Eranthemum : Weicke opinie oock verſterckt wordt door De 
coniecturen ghenomen wt den Theriaco Nicandri, als de ghene die Dit cruydt voorts comende vã 
bloedt van Adonis, Anemone heeten / de welcke oock doet Ouidius in Mertamorphoú. 
Cùm flos de fanguine concolor ortus, 
Qualem que lento celant fub cortice granum 
Punicaferre ſolent, 7 
Nimia leuicate caducum, 
Excutiunt ipfam, qui perflantomniaventi. 
ghy moghet fien de Anemone, ende den ghemeynen naem Herba venti bedeckt te zijn. 
Adonis bloemen van orangie verwe. 


—— Laerle de Houchin Heer van Longaſtre / heeft bp Bethunen gehadt deſe bloem zeer 





van orangie-verwe, 


De ſoorten v an Lapathum oft Rumex. 


Enghelien dat wycorts hier voren van meyninghe waeren 
alle De ſoorten van Lapachum te ſtellen onder de Melden ende 
Beeten / ende dat Daer niet wel en hadde moghen bequaem⸗ 
litck gheſchieden / dat wy nu doen moghen:ſoo cuſſen wp die 
bier nu laten volgben. Woorts foo Dalderohetijcktte haer ſeluen (uiten 
teren alloo (allen top die op deter; manieren naeft vervoighens 


Tatel. 





S 


Beſchꝛijuinghe ban Lapachum oft Rumex, 
Takel. 


f Sbemepne Patich oft Peerdick. 
Biuerſchepot van Patich. 
| Pach mee min fcherpe bladers. 
Cleyn fontepn Peerdick. 
Groot water Parich. 
j Parientie. 
Lapathú 3 Baltch Ghabatber vande ionghe Berbatiften met zouwe blades, 
Ander balkth Ahabarber met ſpitſche bladers. 
{Rha í Ponucum, ’ 
Barbarum, 
Draken bloedt. 
Durckel. 
aoomſche Surckel. 
chaeps durckel. 


Berts ton —— Soren ban Plinius nae opinie ban 


Clepne abn â i 
AinermingeS ſommighe: Oft oock is Brxannica: 


Ghebolt Rha mer de bladers ban Alant. 

Longhercrupdt met De gepleckte bladers ba Beste, Oft oock Britannica is: 

Tweede Britannica ban Geſnerus. 

Doria crupdt. 

Gulden voete. 

Bevdens wondterupdt. 

Tripolium, 

Groot ende deon Limonium. 

Pyrola cftWinzer- groen. 

i Danikel, 

Zepelcrupdt foo wel van Bꝛieſlandt als Eagellandt. 
Water Weghebree. 

derpents tonghen. 

Alifma bande ionghe Berbaritten ende ban B. Morgan. 

Drouwen ſchoen ende Japen ſchoen. 

Twreeblat. 

Eenblat. 

Groote / effen 

Groote rouwe 

honts ribbe. 

j Goole Weghebree. 
Kee Weegbebzee. 
Santepn crupdt. 
Folium Indum. 
Malabachrum. 

| Tembul. 





Wegbebzer, 





hd 


Bere, 

Gentiane, 

Madelgeer. 

Genrianelle depe faosten. 

Nardum Celicum. 
Celticum alterum. 

Werg Mardus bpde Baleziane. 


Witsen Elleborus oft pieterupor{ hiet Deupfachtighe ende reode 


emen. 
Wit wilde Hieſcrundt. 
deepecrupdt. 
Perlick.· crupdt ende Bloo-crupds. 
Waterpeper. 
Bꝛelille peper groot ende clepn. 
Balſem appel wófken. 
Balſem. 
Crupdeken en ruert mp niet vande ionghe Zerbariſten. 
Lepidium ban Zgineraoft wildt adus vande Franchoplen ende PLD 
ers. 
Bolbonat oft wilden Gade vande ionghe Bevbariten, 


VDamatitdioemen. 


— — — — — —— — — 


Mariet⸗ 
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pijn, Egwchet weetmfommigdedone ende fen 


Bao Mathijs de LTobel. 

Marietten. 

blaeu 

ut⸗ } blaemen/geast ende deon. 

| Bof-claclkens/ende ig valſchelick Phyteuma van Marchiolus. 

Cilenn Gaponcelen. 
Sroate Gaponcelen. 





halſcrupdt met 


‘Parich ende Peerdick, In Latiin / Lapachum acu- 
rum ende Oxylapathũ. In hoochduptſch/ Men⸗ 


gelwurtz / Grindwurtz / Otreitſwurtz / Litterwurtz. Aleyne Parich met ſpitlche 
In Franchais / Parelle. In Italiaenich / Rom- bladeren. 


bicc. In Spaenſch/ Romarza, paradella, eũ Lap- 
paça. In Engelich / Doch. 





Dat wy heeten den buyck weeck te maecken ende ydelen / dat heeten de Griecken Lapathein, 
waer Rae Dat deſe cruyden Lapathum, ende als ſommighe meynden / Alapatha gheheeten werde. 
Deſe cruyden zijn zeer wel bekent / als moes-erupden Die De cracht hebben van ſaechten camerganck 
U maecken / vande welcke zijn veelderhande ſoorien / Die ouer al ouervloedich zijn groe yende / ghelijck 
Ab is tghene dat men nu ter tijdt Patich oft Peerdicknoemt. Tgroeyet ouer al inde bemden / heb⸗ 
bende bladers die vanden Surckel gbetijck maer ſwerter ende langher dan die vande Deete ende 
mader voorts comende aen eenen ſieele Die eenen cubitus oft onderhalf hooghe is / rondt eñ Diepe 
Sbefiseptroodtachtichicnde met veel ſyde (cheuten / aende welse groepen bleckgele bloemkens / nac 
De welcke Dat commi Dopezantich ſaedt befloten in blaef Eens die vande Melde oft Surckel van coleur 
Ede anderſins ghelijck. De wortel is ecnen voet lanck / eenen duym dicke / ende geel / De welke pleegt 
hi er Aporeken ghebruyckt te werden van buyten om te waſſchen / ſtouen ende ſtrijcken / ende oock vã 

nnen in drancken / te weten de woꝛrtel / cruydt ende ſtelen daermenſe Lapathum acutum HOEN. 
® Clieyne Patich met ſpitſche bladers. 
ons heli d alderminſte van bladers / ſtele ende wortele: anderfins. en iff De voorgaende niet zeer 


Ns 


ashtighe kerckhoucn ende gruyſachtighe 


350 Beithrij uinghe van Peerdick, 
Peerdick mer min ſcherpe oft ſpitſche bladers. 


D Apoteken ghebrꝛuycken noch een ander 
foorte vau Peerdick Dat niet ſpitſch en is vã blas 
ders / maer bouen botter; corter / ende ronder, zijns 
de op rouwe gruyſachtighe ende effene plaetſen 
euen ghemeyne / ende mach oock zeer qualick van 
ſaedt / ſtele bloeme ende wortel wt Den voorgaen⸗ 
den ghekent worden / maer ten wordt (oo zeer miet 
ghebruyckt als de voorgaende Parich. 

Groet water-Parich. - 

Dit cruydt om Dat vele voorts comt in Dwater 
ende nerghens el wordt ghenoemt Hydrolapa- 
thum Dat is/water-Patich , oock iff de Patientie 
gheheel van aenſien ghelijck / ſo van bladers / als 
van ſtele ende kſaedt den ſeluen niet onghelijck / 
dan datde bladers ſwerter zijn: maer De woꝛiel 
is alleene coꝛter / ſaſelachtigher / van buyten ſwer⸗ 
ter ende van binnen rooder / ende is daerom be⸗ 
quaemer om den rooden Behen te conterfeyten. 
Want ſommighe ſtoute Apotekers wan Ant 
werpen ende Franchoyſen / gebruyckten dit cruydt 
— inde medicijne in ſtede van roodt Behen / wiens 
EN crachten ende ghedaenten tſelue ſchijnt te contres 
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NN VASSE ee eet VEN 
LN TE é feyten / ghelijck oock bet groot Limonium. 
(A B LD EN GEEN Dit cruydt groeyet ouervloedich inde beeck⸗ 
— ANGABE Fens ende ſoet loopende waterfens buyten Ant 

TEN Ne werpen aëde Slijckpoorte eũ Roodepoorte / eũ el⸗ 


ne, 


EEN SNN \ Ders ouer al op vochte eit natte gronde . Tooorts 
Á DP comen/maniere ende ghebruyck / is de fcherpe Pa- 
tich ghelijck / maer de bladers zijn ſmalder ende clepnder / ende de wortel heeft meer ſaſelinghen / 
wi de welcke / ſtelen voorts comen / van drye palmen / oft eenen voet / oft cubitus / iae ſomtijdts van on⸗ 
derhaluen eubitus hooghe / ghedeylt in veel tackſkens / Die gheladen zijn met zeer veel ſaedts. 
crate. Diofcorides. De bladersvan alle deſe crupden gheſoden ende gheten / maecken ſaechten ca⸗ 
merganck ende den buyck weert. De bladers groen gheſtooten / met olie van Koofen oftwat af: … 
“mcicerides fraens ghemengt / doen vergaen De ſaechte ghefwillen vanden hoofde ende apoftumatien die etter 
wiworpen Dick ghelijck Lomch. Eſaedt van Parich ende van Surckel met water oft wijn ghe⸗ 
droncken / ſtopt den buyckloop ende het Romeliſoen / tgheneeſt oocf het walghen vander maghet 
ende De ficken vande Scorpioenen / iae in Dien Dat pemandt te voren inghenomen hadde van dié 
ſaedt / tieken vande Scorpioenen en foude hem niet hinderen. 
De wortels vã deſe cruyden in azijn gheſoden / oft raeuw gheſtooten / gheneſen de crauwaegien 
quade ſeericheydt / ende ſchorfte naghels Daer op gheſtreken / maer eerſt moet de plaetſe ghewreuen 
zijn inde Sonne met azijn ende Salpeter. | J 
D water daer de wortels in gheſoden zijn / benemet ieuckſel vanden lichaem / ende crauwaegie / 
ats men daer mede ſtouet / oft wrijft der ghenen Die mer de bladers ghebadet beeft. 
De wortels in wijn ghefoden / verfoett de pijne vande ooren Daer in ghedrupt / ende vande tan⸗ 
den inden mondt ghehouden. _ | 
Doe wortels alſoo gheſoden / doen fchepden de clieren ende ghefwillen ontrentde ooren / datt OP 
heleydt. 
ik De (elfde wortels met azijn gheſtooten / verdrijven ende verteiren de hardtheydt vand: 
Milten. OO 
Sommiahe draaien de wortels aenden hals/ om te verdrijuen de harde clieren / ende croppen 
De wortels met azijn ghe ſtooten ende gheleydt op de ſchamelheydt / ſtoppen d'ouervloedighe 
maendiftonden vande vrouwen. — _ 
De woꝛtels met wijn ingenomen, genefen de Geelſucht / ende breken DE ſteen ende graveele / Sy 
verwecken de m aendtſtonden vande vrouwen / ende gheneſen de ſteken vande Scorpioenen. 
| SO 6rost 
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| _ Door Matthüs de Lobel. | z5 
Grdot warer-Parich. Fn Latiin / Hydrola- 
pathum magnum. 


Clenn water· Patich. In Latin / Hydrola- 
pathurm minus. 





Deſe forte van Parich groeyet oock int water / 
maer niet dan in claer ende fonteyn water / door DE 


welcke dat wt den grondt voorts brengt teere ſteel⸗ 
kens / Die flap ende Dunne zijn hier ende daer / niet 


(onder ſaſelinghen rondtomme DE wortel ſtaen⸗ 
de ende hanghende / gelijck alie ander water plans 
ten. Debladers zijn oock zeer Dunne ende ſaecht⸗ 
fens/op dwater fwemmende gelijck Die van tgon⸗ 
teyn cruydt / ghelijck die vande Hondts ribbe / 
maer veel ſmalder Dan. Die van tFonteyn cruydt / 
welcke bladers neerſtich pluckten ſommighe Apo⸗ 
tekers van Languedoc / ſonderlinghe Die van Ni⸗ 
mes / (waer dat dit cruydt ende oock elders niet te 
vergheefs gevonden En wordt) om te mengen onz 
Der De ſimpelen / dienende tot het maecten van Vn⸗ 
guenrum Martiatum (amen ghebraft ende ge⸗ 
menabelt van veelderley cruyden:iae fp hielden afz 
tijdts (faende Dat deſe ſoorte van Parich en gheen 
ander, moeſt in deſe ſalue ghedaen worden, 


8 : Patienttt; 





Cracht. 


352 Beſchrijuinghe van Patientie ende valſch Khabarber / 
Parientie / In Latun/ Hippolapathum ſatiuum la- Baiſch Gpabarber vande ionghe Berbaritten. In 


tten — en 
rifoliere,ende Rha barbarum Monachorum. In Xarbn/ Hippolapachum rotundifolium, ende 
Preudo Rha recentiorum. 


Franthoais / Patience. 





Dit cruydt is ſoo zeer wel bekent / Dat gheſaeydt wordt in veel houen tet cen medicijne vanden 
huyſghe ſin om ſaechten camergandE ie hebben ende oock om te cten afs moes/ anderfins comet ſel⸗ 
den van ſelfs voorn. De bladers zijn alfoo groot als Die van tgroot water Parich, oft bꝛeeder / maer 
niet foo ſpits ende ſtijf voorts comende aen eenen ſtele oan drye oft vier cubitus hooge. De wor⸗ 
tel is langher / geeider/ ende van ſmaecke ende purgerende cracht Die vanden Rhabarber der Dos 
nicken ghelijck nde worde vock daerom ghenoemt Rheum Barbarú Monachorum, by De welcke 
tſelfde ghedeffent werdt / ende werdt vanden ghemeynen man ghehouden voor Khabarber / om dE 
ghelijcke nuvichendt van af te drijven De gele cholerike humeuren ende waterachtighe vochtichedẽ⸗ 
bee wel datter noch een ander cruydt is Dat Bier terftondt naevolght / De welde oock ghenoemt 5 
der Monicken Rhabarber. | | 

Balkh Khabarber bande ionghe Berbariften. J 

Sommighe neerſtighe Herdariſten als d' Apotekers van Antwerpen oeffenen dit cruydt / ende 
kennent / als veel naerder zijnde Den rechten Rhabarber / midts Dat is ronder van bladers / ende bt 
uen nier ſpits / ende den bladers vande groote Cliſſen / oft Peſtilentie wortel weet ghelijcker / dert 
welcken jp van grootte bycants ghelijck zijn / nochtans en heuet gheen meerder oft zeer ander wortel 
dan de Patientie ende is oock vande ſeifde cracht ende natuere. J I 

Diofcorides. Patientie is cen groot moes-cruydt / groeyende inde merſſchen ende broeck lan⸗ 
den / ende heeft De ſelfde crachten vande voorſeyde forten van Patich, maer niet foo crachtich 
ſeght Galenus. _& fact flopt douervloedighe maentſtondẽ vande vrouwen; want Galenus ſeght 
dat heeft eenige merckelijcke tſamentreckende cracht/ in vueghen dat geneeſt het Roe-metijven ende 
den buyckloop oft ouervloedighe maendtftonden der vrouwen, principalijck dat vande Parich. 

Galenus. Lapathum heeft een middelmatighe verteerende cracht / maer Patich heeft een ghe⸗ 
mengde cracht / want theeft met De verteerende cracht / een weynich weder inſlaende cracht. Waler⸗ 
patich is meer ſtoppende dan eenich vanden anderen. pul. Patich met verckens ſm (eß 

ders ſtact ſcapen ruet) gheſtooten / ende met huyſ- backen bruyn bꝛoot ghelujck een plaeſter — — 
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ghemaeckt/ gheneeſt witer maten wel alle hardicheyt Die int lichaem comen is / daer op gheleyt zijn⸗ 
De bladers van Patich gheſtooten met oudt ongheſouten ſmeyr / foo datter zijn twee deylen 
ſmeyrs ende een Dep! cruydts / ende deſe zeer wei tſamen ghemengt zijnde / maeckt daer af ghelijck 
cen balleten / d weicke ghy ſult wyndẽ in een ionck teer bladt / ende grauen in warme aſſchens: ende 
alſt warm is / foo (uit ghy Dat legghen op tgheſwil inde eegheniſſe / panicula oft cleyn phlegmone 
ghenoemt / ende met cent lijnen doeck daer op binden, tfat tſelfde geneſen / want hetis Daer toe zeer 
goedtende nudt. Debladers van Patich gheſtooten met ſmeyr / ende ghelijck een ſalue ghemaect / 
falmen breyden op eenen Bijnen, doeck / ende foo legghen op D'apofteumie: want fp doen wonderlijk 
ſcheyden tgeſwil / of ſy openen de ſweeringhen. | 


Shebolt Rha met de blaters ban Alant ende ghe⸗ J 
datnte bande groote Santorie. In Latun / Rha. Andere ghebolt Rha met ſmalle bladers. In 














capicatum folio Enulæ, Cẽtaurei maioris facie. Latun / Rha-ponticum alterum. 
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Sommighe hebben ghehadt ende ghewonnen van Turcks ſaet ouer langhe iaren cn ander 
Rha, inde houen van Bꝛanckrijck ende Vlaenderen / de welcke met grooter nerſticheyt gheoeffent 
znde / Daer veel iaeren heeft bkjuen groepende / ende Badde de bladers van groote Cliſſen / maer 
Met foo zeer beet ende tanger / die väden Alant oft Wollecruydt ghelijck rondtomme ghekerft ende 
op de effen ende vechte zijde groen maerop dauerecht wollachtich graeu / groepende rondiomme 
ven rechten ſtele van onderhatut voet oft cubitus hooghe / daer op cen ſchoone bolle voordis comt 
van, buyten met ſcheiferen bedeckt / de weicke open gaende een bloeme wordt vol van purper ſaſelin⸗ 
gen gheluick ats zijn inde bloemẽ vanden Artichaus ende purper Diſtels: nae de welcke tſaedt comt / 

Lin Junio ende Julio rijp is / ghelijckende tſaedt vande groote Santorie oft van Carthamus, 
maer langher. De wortel is vooſachtich / meerder ende den Rhabarber ghelijcker dan de Santorie. 

Andere ghebolt Rha met ſmalle bladers. | 

Deſen voorgaenden Rha is zeer ghelijck een ander Dat de Deere Brancion ende Joꝛis van 
jen ghewonnen hebben van Italiaens ſaedt / maer de blaeders zijn veel ſmalder / van groote Die 
Darden Patich ghelijck / ende oock graeu wit op dD'auerechte zijde: de ſtele is vecht opgaende / 
waer opd eenen bolle op const met ſchelferen bedeckt / ende een bloeme vol purpere raapte 


354 Beſchrijuinghe ban Rha Ponticum ende Rha Barbarum, 

wan verwe als Artichauts oft Diſtels. Tſaedt is plat Die vanden wilden Carthamus ghelij ende 
woordt quad rijpe in Nederduytſchlant. De wortel ie Die vande groote Santorie gbelijd/ mass 
woofer, van ſmaecke vanden groote Cliſſe wortelen. OO 


RhaPoncicum bandenouders. Rhabarbarum. 





Rha is tweederande / te weten; Dat in Turckijen groeydt bouen Boſphorus / ende heedt Rha 
Ponticũ, eñ dat in Indien van China groeydt genoemt Rauedſeni, oft dat in Barbarien groeydt 
Rhabarbarum / de welcke is purgerende De Choterijfe humeuren. ande Araben ende ionghe 
Medicijns worden beſcreuen mee wtlandtſche wortels gheheeten Rha, maer om dat oe noch we 
den gheleerden onbekent is van wat plante ceniahe van deſe twee wortels moghen zijn; ende dat 
ghetwijfelt worde oft beyde zijn wortels van cen cruijdt / foo ſtaedt bier met luttel ende clare woow 
den / verlatende alle menichte van duyſter acgumenten ende authoriteyten / Door cen inſien van [ws 
ken ende nerftich bp een ghelijcken / deſen twiſt te ſcheyden. De ghene die dickwil⸗ heeft ghchan- 
delt ende gheſmaeckt deſe vijf wortels / te weten / van Rha Ponticum ,Rhauedfeni, beyde de groo⸗ 
te Santorien / ende Monicks Rhabarder / die fat lichtelyck ghewaer worden dat fp alle tſamen ende 
elck biſonder Den anderen ghelijck zijn oft zeer luttel verſchillen. Waerdt ſake Dat de drye inlantſcht 
van deſen ons alſoo luttel bekent waren / als dander twee wtlanſche zijn) te weten de Rha Ponti- 
cum ende Rha-barbarum/foo foudemen zeer lichtelijck door eenighe zeer cleyne coniecture mogen 
ghebꝛrocht worden / om te gheloouen dat Santorie Rha Ponticum ware / ende Hippolapachum 
Rha-barbarum: oft men [oude daer afmafen een medeforte, Maer ghemerckt dat nu ghenoech 
blickt Dat diuerſe dinghen zijn foo en can niemandt dan door zeer waerachtighe argumenten ſeg⸗ 
ghen / dat Rha Poncicum ende Rha Barbarum een ſelue plante is / wãt Dit en is niet alleen moe” 
lyck den leſer Die een leerkindt is / maer oock een beleifel om te mercken de qualiteyten / teeckenen / 
dinerſcheden / onderſcheyden ende tgebruijck vande cruyden / ghemerckt dat met twiſtighe ende be⸗ 
roemachtige argumenten De dinghen Die bycans van contrarie naturen zijn / gheprobeert worde een 
dinck te zijn. Want indien iemandt dit Rhavan Dioſcorides nu ſaetſt bekent/ pꝛoeft ende B 
mn OO ie 
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hy ſalten eerſten gheuoelen cen weynich bitterheydts / ende een zeer ſtercke tſamentreckende cracht 
pact bj ghevoegt zijnde eenighe lijmicheydt / fonder ſcherpheydt / (onder reucke ende licht / maer 
da monwende foo cn fal hy oocf niet bezinden cen. faffwaenachtich coleur ghelijck als de Rha Bar- 
per gdeefiy maer cen mamiere van geelheydt / Die nochtans bruynder is ende als van yſerroeſt dat 
met azijn ghewaſſchen is: oock fait iicht om breken zijn / in vueghen dat fonder frooten in ſtucſkens 
mach ghebzofen worden / hebbende binnen geenfins de verwe vande Rha Barber, maer veel Duns 
wer ende ſubtylder van ſtreepkens Dan Die vanden Rha Barbarũ zijn vande middel tot in d wtterſte 
vondiomne wigheſtreckt / aſchverwich oft graeu / met dweirs loopende aderkens van coleur als par 
lie oft ſtroo. De dickte vande meefte wortel Die wy gheſien hebben / was ghelijck Die vande groote 
Sancorie, De middelbaere is eenen duym dicke: De verſche is van vooſer ende flapper gheſloten 
ſubſtancie dan den Rhabarber / al waer die van ouderdom gheheel ghewoꝛmſtickt ende lichter. Het 
is aleen ander worteldan Matthiolus ſeght / door ingheuen van Anguillara ende Apollo, want 
efe raden Daer. nae met reden / ſoot oock was / da: heurlieder wortel was ionck ende afgheſneden 
vaneen ionghe plante van Rhabarber: Want ontrent den iaer 1561. ſonden ſy in Italien een goe 
deel van Diens De welcke fp Rha Ponticum Bieten: De wortel was geel; ſwaer ende Dunne / maer 
ouder ende ghewormſtickt / lichter ende bleecker nochtans werdt Die doer hooch vernacmt/ om. 
daife inden Herbarius van Marchiolus gheſtelt wassende oock als ſommighe ſeyden / foo purgeer⸗ 
de h wat veelachtich daer af inghenomen / ghelijck mij oock voorſtaedt gheſien ie Hebben tot Flo⸗ 
eneen inv ſommighe winckels van Florence ende Venegen. Maer inden iaere 1564. doen Mar- 
thiolus was in Bohemen / ende Dat Valgriſius tot Venegen fijn Cruyderboeck druckte / foo heeft 
Seqein Martinello een gheleerdt einde in deſer ſaecken cen zeer gheſchickt man / defen laetſten op 
echtt Rha-poncicum gejonden aen fijnt broeder Albrecht woonende daer inden Engel / de welde 
de Medicins van Venegen mids dat gheen contrarie teecken en hadde) inde Theriakels ghedaen 
hebben / ende ghebruickt regen alle dander ghebreken / ende ſonderunghe tot Lyons in Vrꝛanckrijck 
Die zeer excellenie medicin Dalefcamp, de welcke gheenſins en purgeerde / maer aſtringeerde ende 
dede aleene tghene dat D'ouders Daer af gheſchreuen hebben. Inſgelijcks oock foo hebben ſommi⸗ 
ghe Apolekers / ghelijck walerant Donrez van Nyſſel een cloeck verſtandick man de proeue hier af 
gheſien ende ghedaen. Maer Anguillara heeft Dat baſtaert Rha Ponticũ met te ſlappe redenen bes 
waert / De welcke waerdt Dat iemant wilde ghelijcken by Dit onſe bp ſonde zeer verve wt Den wegh 
gaen: Wy hebben oock van deſe ghehadt een goede partie Deel verſch zijnde (nochtans betaelden 
dApoiekers voor elcke once Die ſy ghebruickten indt maken vande Eheriafer eenen Ducat ) Die wy 
altijdts noch verſch zijnde / lichtachtich / met dicke ſchorſſe eũ volghewaſſen wortel beuonden hebbẽ / 
alſo vooꝛſeydt is / daer ſy eer behoorde ſwaerder te weſen dã die oudt is oft dꝛooghe / contrarie dã An- 
guillare meyndt van Dit purgerende Raued. Te vergheefs ende ſottelijck sijn jp ſcrupuleus / als ſy 
ser ſorgfuldich onderſoecken wt wat landen ende coopſteden Dat ot Venegen ghebrocht wordt, 
Want het woꝛdt door ander fchiprepfen wt Ooſt Indien nac Nooꝛden vande Portugyſen ende 
Spaignarts tot Uſbone ghebrocht „ende van Daer tot Antwerpen waer Dat de helft beter coop is / 
dan binnen Venegen. Degroote Marchiolus Doet aen groote eere Den. Apollo lambicus, midts 
verduldichlijck verdraghende fijne bytende ende fcherpe vermaninghe / onder hem wederom te bee 
ſchimpen / hoe⸗wel hy gewone is on getergt ander zeer abeleerdeinannen te lafteren ende befchims 
pen: Hy heeft wet eñ ſchalckelijck gedaen met fijn ſwijghen / om dat bp Cfoo ick meyne) met en oude 
doorſien oft verlichten Defe lanterne van Matthiolus, ende fijn groote Commentaria met fijn - 
ſtralen dooden ende verbranden. | 


Cracht Lan Rha Ponticum. A 
Dioſcorides. De wortelvan Rha Ponticum is goet teghen dopblafinghe vande Leuer ende 
wecckheydt vander maghe / ende alle pijnen van dien / Doek is Die zeer goedt den ghenen Die ee⸗ 
nb) vercrompen oft ghepannen lidt hebben / oft ghebreckelijd zijn van Leuer oft Milte / oft pijne 
hebben inden buyck / oft ghebreck inde niren / blaſe oft opde borſt / oock den ghenen Die D'net oft ins 
ewant gheſpannen hebben, teghen de ghebreken der moeder ende het Sciatica ende pijne der 

en / voorts teghen tbloetfpouwen/ verſuchten / hicken / roomeliſoen / buyckloop / cortfen eñ beten oft 

eken vande feninige beeſten. In alle ſiecktẽ ſalmen dat Rha Ponticũ ingeuen foo veel gewichts 
— doet vanden Agaricus, ende met De ſelfde wochticheyden / te weten met honich water oft 
N cede! alſmen de cortſe beeft: Iſt datmen widroogt/met Paffum ghenoemt Maleuaſeye: teghen 
gebreken vande Milte / met honich van azijn: maer als de mage weed is / te weten) datſe de fpijfe 
mieten houdt / foo wordt Die gheknout ende ingenomen fonder eenige vochticheydt. De wore 
do a Ponticum met azijn gemengt / geneeft de quade witte ſchorftheydt / ende ‘verdrijft Die 
oowerwige bleecke plecken des ichaemis daer op geſtreken. Oe ſcſde wart wrbrijkalle and 
| 8 4 derde 
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Derde heete geſwillen met water daer op geſtreken: Saer meeſte cracht is tſamentreckende met wat 
warmie. Tegentbloet ſpouwẽ / wordẽ in De plaetfe vande Rha Ponticum genomen De wortel?, oan 
ons Xhabarber die De cholerijcke humeuren wt bringhen / ende die vande groote Santorie Die voor 
Rha Porticum waijchejdk ghehouden worden. ler en * 
Meſue. Rhabarbarum is oock een facchte ende winemende medicine, Die veel deuchden hee 
Diemen begheertte hebben in een purgerende medicine, Het is warm ende drooghe eer inden (wees 
Den dan inden cerften graedt: het heeft tweederande ſubſtantien / deene waterich ende eerdich; 
cſamentreckende / Die Diep in d'uchaem vaerdt: Dander luchtich ende. vierich wiwendich vande 
weicke dat ſubtil wordt / de welcke haer aerdich weſen verbrandende bitter heeft ghemaeckt ende 
purgerende / ende de verſtoptheden openende. Deſe ſubſtantien ſcheyden ty van een met weycken / 
vm dat de warme ende purgerende ſubſtancie ſoude ghebrocht worden inde infuſie oft weykinghe / 
ende de aerdighe tſamenireckende achter oude blijuen . Die eerſte purgeert De cholerike eñ flegma⸗ 
tijde humeuren / principalick wt De maghe ende leuer / ende ſuyuert Daer door tbloedt / ende opent de 
verſtoptheden / iae ſy gheneeſt de ghebreten die daer wt ghecomen zijn / voorts oock de geelſucht / wa⸗ 
terſucht / igheſwil vander milte / De rotte cortſen ende oock De langhe duerende / ende De pijnen ende 
ſtickten van d'onderſte inghewandt: Maer deſe ander ſubſtantie ſtopt Den bloedt loop vande tons 
gher oft ander pariijen / ende geneeft ood partijen Die gheblutſt / ghecrockt ende ghebroken zijn doos 
walen oft ſlaen joo wel inwendich als wiwendich /ift datmen inneemt een vierendeel loots van dele 
wortel / met iwee granen momie ende onderhalf graen meecrappe in ſtraffen ende tſamentreckenden 
zwijn» Do ſoo wordt zeer profijtelick Baer olie gheſtreken op ghepletterde ende vercrompen mup 
clen. Deſghelicks oock gheneeſt fi den hick ende roometifven / fondertinghe ats die gherooſt is ende 
inghenomen ure jap van Weghebree ende met een weynich grouen wijn, Rhabarber · en is miet 
banderlick / ſy toorde ot allen tijden onder perijckel inghegheuen / fp is allen onderdom gheſont / iae 
woef den kinderen ende bevruchtẽ vrouwen, … Maer ſy werelt crachtigher afs ſy inabenomen wodt 
met weye / ſonderlinghe van Geyte melck / oft oock in Cicoreye ende Eppe mater oft Weghebꝛee 
water gheſoden / gheweyckt ende door ghedaen / ende befonder met Spica Nardi; die haer werctinge 
zeer is helpende / gheweyckt ende wighedouwet. Maer iſt datmen die wil ingheuen om De verſtopt⸗ 
heden te openen / foo ſalmen Daer by doen een weynich witten wijn Die fupuer ende goedt ban reucke 
is / ende laten Daer in ſtaen weycken: ende wtghedouwet zijnde / foo ſalmen Dat innemen / d'welcke 
vock ghedaen fat worden alffer afvaeginghe ende purgatie van-noode is. Iſt Dat wy nae t purgeren 
d inghewandt aſtringerende oft tſamentreckende ſtercken willen; foo gheeftmen Die in ghepuluer⸗ 
ſeert: maer ijt datter meerder ſtoppinghe van noode is / men gheeftſe gherooſt: ende indien datter 
zeer groote aftrictie oan Doene is/men gheeftſe in ghebrandt. On Oe 


Ertractie ban Rhabarber: 

Ghemepnlick ghenoemt Eſſentie ban Ghabarber die purgerendeis/ atfoomen oock ſendt Eſſentie 
ban Pillen ende ander purgerende medicünen / de welcke zeer wennich inghenomen ſoetelik pur⸗ 
geert / ende nu cer tüdt inde houen bande Princen bele ende zeer Wel ghebrupckt wordt. 

De gheſtooten Rhabarber oft cleyne gheſneden / ghedrooght zijnde tuſſchen papierẽ inde Son⸗ 
ne oft by wier / ſalmen eenen dagh ende nacht laten weycken in gheeſt oft leuenden domp van den 
alder beffen wijn: (nietin ghebranden wijn die ghediſtilleert is van wijn droeſſem oft bier giſt) op 
gene warmachtighe plaetſe: ende tſanderdaeghs falmen terſtondt metten handen Die wtdouwen/ 
doende Daer bj wat Caneele / waer af ghy innemen moghet foo veel als v ghelieft: Daer nae Doet dẽ 

gheeft vanden wijn in cen glas wel toegheſtopt met een deckſel: dan giet terſtödt weder op de voor⸗ 
fepde wigherwrongben Rhabarbere verifchen geeft van wijn als voren / Bet welcke ghedaen wordt 
kot drye oft vier mael toes oft foo langhe tot Dat DE gheeft vanden wijn niet meer geverwet en wordt. 
Ten laetſten worden deſe ghemengde liqueuren in cen glas ghedaen wel gheluteert / ende in warm 
water oft metten domp van heet water ghediſtilleert / ende de grondtſoppe die onder blijft wordt be⸗ 
waert tot datment van Doene heeft / waer af men tſeffens mach innemen ontrent een Balf vierendeel 
loots / wat meer oft min nae de natuere vanden ſiecken. De geeſt vanden Wijn machmen dan tot 
ander ghebruyck bewaeren / waer in gheen laxerende cracht meer te ſoecken en is / want oy hebben by 
experientie bevonden Dat de ghediſtuleerde wateren van Diaphoenicum Indum, confetionis 
Hamec, ende purgerende medicijnen/iae drye oft vijf oncen tſeffens Daer af inghenomen / meer 5e 
roerte maeckten inden buyck dan fy purgeerden. Ende dat mees is / Juliaen de la Camabe Apoicker 
tot Antwerpen Dic in deſe Dingen wel gheſchickt is / ſeyde voor ſeker /dat tgediſtilleert water oan EW 
top van Rooſen ex infuionibus in glaſen ghemaeckt / zeer ftoppende was/ ende De loterende tan⸗ 
den vaſt maeckte/ eenen goeden aeſſem maeckte / ende de cleyne heete puyſtkens inden mondt 
Aphehx ghenoemt / ende alle andere feericheden Des mondts gheneeff. ; 


Vyde 
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Byde felfoe manieren e ide middelen moghen afie andere purgerende medicijnen bekende woz 
gen ooo? teere eñ leckere perſoonen / vande welcke DE werckinghe zeer gheholpen eñ ghehaeſt worde 
poor dert gheeſt Des wijns: ende de hinderlickheydt wordt vermindert / nae De nauuere vande medi⸗ 
cijne / ende opſet Des Medicijnmeeſters. 9 
1 Ertractie van Khabarber door Den gheeft vanden wijnttepn nae De maniere 
van Theophraftus ende vanden Alchpmiſten. 
pe wigheleſen Cancele een pont / geeft van wijnſteyn twee pont/ water van Certgalle onder half 
ontsNoofe water een half pont! laet deſe dinghen tſamẽ ſtaen digererẽ eenẽ Daad eñ nacht / eñ dan 
diſtilleren door tbalneum fot dat alle De vochticheydt ouercomen is, In Dit water fat abemacereert 
woe den tijdt van acht dagen een pont wtgeleſen Rhabarber / eñ daer nae in cen ſackſken gedaen 
meteen perſſe zeer ſtijf wtghedruckt/ de welcke ghedaẽ zijnde / ſalmen de wortel wegh worpẽ / eñ d wi⸗ 
gheperſte vochticheydt weder Doen in een afas/er Daer by ghedaen zijnde Syr. Rol. ſolut. oft Sy⸗ 
op van Perfebtoemen cen half pont / ſalmen tſelfde taten infieden tot De dickte van honich. Ban 
deſen wordt Den ionghers inghegheuen onderhalue dragme / den volwaſſen perſoonen cen half ons 
cermet fao van erweten oft Ciceren luttel gheſoden. 
Draken-bloedt. Fit Latijn / Lapathum ſanguincum, oft ghemepnlick Sanguis Draconis. 
En Fu Franchois / Sang de Dragon. 


Inde honen Nooꝛdtwaerts gheleghen groeyet 
dit cruydt van ſelfs / maer ſelden in warme landen / 
de welcke yemandt ſoude moghen ghehouden heb⸗ 
ben voor Limonium, foo wet om dat de bladers 
heeft van Mayer / als oock om de peeſkẽes ende roos 
de aderfens Die inde bladers loopen / ſoodaenighe als 
fp willen hebben in Limonium : midis dat fy dat ín 
Diofcorides{fefen Neuroeeides ghenoemt / dat is te 
En ſegghen / zenuachtich / oft zenuen hebbende : Maer 
oes Diterupdtis vanden gheflachte van Lapathum, de 


wæel dat heeft eenen ſalpeterachtighen ſmaecke / ende 
de bladers ende ghedaente vanden Mayer / oft van 
den ſcherpen Patich, maer ſmalder / langher / ende in 
meerder ghetal / met bloedt · roode / purper / oft bruyn⸗ 
EN roode zenuen / oft aderen vof bloedts / oucr al wtghe⸗ 
J— ſpreydt / ende onder den anderen verwerret / de welc⸗ 
ke bevlecken de doncker groenicheydt vande bladers. 
Alle d'ander dinghen heuet gheheel den Patich 
ghelijck. 


tſap inghenomen / maeckt camerganck: ende oock bet 
voot wigheperſt ſap vande gheheele plante / Die oM 
Bet bloedich fap Drafen-bloedt vanden Duytſchen 
ghenoemt wordt. 





J Surckel. 
Hoe wel dat de Surckels niet dant by haerd eyghen naem vã Dioſcorides verclaerdt zijn/ noch⸗ 
Cms is eenen ieghelijcken bekendt datſe gheſtel zijn voor de vierde ſoorte van Lapachum: Want 
ea met wel en foude moghen behagen dat daer gheſeydt wordt tſaet is ſcherp van ſma⸗ 
e Dat moet ghenomen worden / ghelijck ſomtijdts de ghemeine man ſpreeckt / ſeggende ſuer voor 
ſchery / anderſins / waerom en ſouden wy niet meynen dat hem zeer wel bekent was / ghelijck dat al⸗ 
Gjdts beeft gheweeſt / iae den (lichten vronfens? Oock dwooꝛdt Oxys oft Oxalidis en bediedt niet 
alleene het ſcherp blat / maer oock den ſmake / de welcke fcherp gheheeten wordt vande ſcherphey dt 


ande meſſen by proportie ende ghelijckeniſſe. Surkel dan geheeten Oxis oft ſcherp / heeft de bladers 


Die vanden Parich ghelijck / maer dunner / teerder ende moeſachtigher / onder breedt / bonen ſcherp / 
TO ende. 


welcke Dat wel bethoont met zijn gheheel weſen hoe 


“De bladers van Drafen-bloedt gheſoden ende cracht. 


358 Beſchrijuinghe van Surckel / 
Buechel, In Latin/ Oxalis oft Lapachum Oxali- 
da: Inde Apoteken Acetoſa. An Franchois / 
Oſcille ende Aigrette. In Wais / Surelle. In Gnobvelacbrighe Surckel. In Xatyn / 
Boochduptſch / Dauramper. An Italiaenlch / Ox alistuberofa. 
Acctofa. In Dpaenfch/Azederas, Azedas, enbe 
Agrelles. An Eugelfch/ Dozreil, 








ende pinncfens onder die vande Spinageende Melde ghenoech ghelijck/ groeyen de rondtomme 
de ſtele Die zeere gheſtrept / rootachtich / ende fapachtich is; ende al tſamen zeer fuer van ſmake. De 
wortel is Saffraen geel ende fafelachtich / tſaedt fcherp ende cantachtich groeyende in blaeffens! 
den fade van Parich niet onghelijck. Tgroeyet ouer alinde bemden ende houen tot alle tijden vans 
den iaere / ende Dient inde Apoteken ende keucken om ſauſſen oft fapen af te mafen. 

, knobbelachtighen Surckel. 

e Gheenſins en dient hier vergheten de vremde Surckel met Die Fnobbelachtige wortels die vande 
Oenanthes oft roode Steenbꝛeke ghelijck / wel weerdich om fien / Die oock van bladers / ſtele ende 
ſaedt den hof Surfel ghetijck is den welcken ſy ood van fatfoen geheel veprefenteert. Deſe wodt 
juttel in Nederlandt gheuonden / maer heeft voor cenen ſchinck ghefonden gheweeft wt Italien 
aenden Heere Brancion / van Doctor Pancius faligber ghedachten Medicijn van Ferraren. 

SchaepsSurchel, Oe 
Dee Surkel groeve foo oucruloedich op fantachtighe gronden van Brabant / Picardie / Nor⸗ 
mandie ende Engellandti / datſe oren verdruckt / eñ was ende cracht beneemt / D'eertrijck bedecken⸗ 
De met de bruynroode verwe van tſaedt ſtelen ende bladers: Sp is oock fuer van ſmaecke / maer den 
fchapen aenghenaem / waerom datje vande Nederlanders gheheeten wordt Schaeps ſurkel. Sy 
is gheheel dennder ende dunner Dan dander / een palme oftonderhalf hooge. De wortel is cleyne 
ende teerkens / ende groeper oock zeer vele op alle onghebouwede ende dorre hoeuels. 
Koomfche Surckel. 
Deſe is zeer lieflickende malſkens int moes / ende groeyet veel in Vranckerijck rondtomme Pa⸗ 
ris ende Orliens / oock inde houen / De welcke ghebruickt wordt tot ſauſſen ende medicinen / ghelijk 
die ander wee voorgaende in ander landen / ende wordt daerom Roomſche gheheeren / om bef 
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peyaepe Surckel. Fn Latijn / Oxalis venuifolia, ſi- 
nuara,veruecina. Sn oochduptlſch / Rlepn Daur⸗ 
amptfer. An Franchois / Surelle oft Oſeille de oomiche Surcktl. In x arĳn/Oxalis ſatiua 
brebis. In Italiaenſch / Acetoſella ende Sanni- Franca,rotundifolia,repens. 
cicha. 











5 

S 7 

—B 

EN U J 
4 
4 


g 
Ja 
9 
4 


se 7 7 | 
4 8 > ‚ 3 


N —B 
B — — jj 
iN —— —— 5 Ml 
) * 5 
eli — —— 
Mir BEND 
h % PRE # 
De — ae ee 
„S 7 — WM 
* SVE & ‚ N * 








in, 
is 


ZN 
— 





bouen alle ander in ſmaecke eñ lieflicker ſuricheydt ghepꝛeſen wordt: Hoe wel oock datde ſelfde ouer⸗ 
vloedich groeyet opde ſantachtighe berghen van Prouencen / cruypende opder eerden met ghebogen 
fteellens van eenen voet oft onderhaluen lanck / waeraen dat groepen bladers die bouen rondtach⸗ 
tich zijn maer cleyne ende ghelijuich die vande Soldanelle ghelijck maer onder gheſchaert ende 
Wat ſcherp ghepint. Ban cleyn facdt ende bloemen ift den voorgaenden niet ongelijk. 
N Pater worel. 
Int eerſte aenſien foo ſchijnen beyde de Hertſ tonghen te weſen vanden gheſlachte van wilde 
Rumex, wacrom dat ſy wi de comparatie van Diofcorides ende vande bladers gheoordeelt werdt 
sijn Bricannica: Maer de Britannica is vanden ouders ende van Plinius hier vooꝛtijtds meer 
preſen gheweeſt / dan ſy nu wel bekendt is: Want tſchijnt Dat door een wepnich onachtfaem bez 
ſcheijuen / ende by auenture doort veranderen van een woordeken oft cleyne faute / indt beſchrijuen 
Dande wortel / dwelcke foo te paſſe ghecomen is binnen ons ende ons voorvaders ghedenckeniſſe / 
det de (elfde die wy hielden voor verloven oft onbekendt / daghelijcks ghebruyckt wordt, ende ons 
xer ghemeyne is onder eenen anderen name / Daerom de ghene die De Biftorra daer woor niet heb⸗ 
benen willen om de dunue wortel near gheheeten / die en (eggen niet met allen; nochtans oock en 
denghen ſy foo grooten onbeguaemBeydt niet dy / ghemerckt ale ander punten deſen cruyde foo net 
tol voordeel zijn / ſoo wel de tecckenen vande figure) als vande craͤchten / ende dat ſy nict foo bequaem 
oft beer bp en brenghen / datmen henlieden foude terftondt moeten gheloouen. Want alle de ſwae⸗ 
ticheydt is gheleghen inde wortel, anderſins it de wilde Patich oft Rumex van ghedaente [oo ge⸗ 
liet dat van vele Rumex gheheeten wordt / Maer iſt dat fp de Grieckſche woorden uerasrter ue 
— — laſteren / foo ſprietoo ghen ſy in een ghemeyn Griecks woort/want daouree⸗ bediedt Dat 
binnenſte laders bruyn purper zijn ghelijck die vande violette / die ſy perarar hecten / ende niet 
hayrachtiger want bier en is gheencomparatie van hayrachtige dingen / noch oock Dat woordt 5 ee 


El 


360 Beſchrijuinghe van allelen Nater wortels / 

Hater-wortel. In Latün / Biſtorta, ende is devederhande/ende elek wordt ghehouden boor Britannica 
ende wordt ban Fuchfius ghehouden voor De Dracontia ban Plinius, ende ban Geſnerus vaa, Lie 
monium : ban Dodonzus uaor Dracunculus Plinij , met De bladers ban eere / hebbende noch: 
tans berfchepben natueren ban Dzagontkel. In Hoochduptſch / Katterwurtz. In Franchois / Bi. 
ſtorte. In Spaenſch / Biſtorta. 


Dier niet bequaem / maer wel ſtijuer eñ vaſter / Leg. 
eter Dat is te ſegghen / cordt / de welcke oock voors 
waer mach gheſten worden / gheieken sijnde met 
ten Lapathum oft wander: Aezrrir, vOOrwacr Dat 
is Dunne, ghelijck my elfde miet en behaeght / foo 
ſegghe ick noode tghene Dat by auentuere zeer 
waerachtich is / oft dat hy verftaen beest De woꝛel 
vande clegne Biſtorta, Die miet zeer dicke en is / oft 
dat eenich copieerder Die gheleſen mach hebben; 
cort verandere heeft dicke in dunne / te weit zraris 
in ez rhy, gheen verftandt vande ſaecke hebbide / 
mepnende Dar (oo beter voegde, om Dat De worels 
Die cort zijn / meeſtendeel Danne zijn / Boe wel dat 
oock den autheurẽ ſelue ſulcke cleyne faurt onival⸗ 
len ende ghebeuren moghen. Tſy hoe Dat wil / tge⸗ 
bruick ende vrucht vande Naterwortel en Fan 
miet ontweldicht worden Den ghenen Die twinuch 
iaeren oft meer neerſtich gheſocht hebben de Bri- 
tannica, de welde weren Dathe beeft gheheelde 
ſelfde / dae veel meer crachten;Dan Diofcorides de 
Britannica toegheſcchreuen heeft / welcker onders 
ſoeck ons foo veel te lie aer houdt inde ſelfde opt 
nie/ om dat wy gheen anderen fien / Dat foo wet 
met de ſelfde accordeert. 
Groote Hater Wortel. 

Degroote Mater- wortel heeft baders die van 
de Partich ghelijck / maer wat minder; ſwerrer / vol⸗ 
der / ſtijuer / eñĩ cen weynich geboort oft ommegheſlagen op D'auerechte ſijde / graen wt den blacuwen, 
De fielen zijn teer/ cael / van eenen voet lanck ende dunne / dꝛaghende bouen een ſchoon are vã pur⸗ 
per bloemen die vande DBeronte oft Perſick cruydt ghelijck. De wortel is crom in een ghewrongen / 
wan binnen roodtachtich / zeer wꝛanghe van ſmaecke / ende tſamentreckende / eenichſins die vande 


Toꝛmenüille ghelijck / maer van buyten hayrachtich ende ſwert. 
Clenne ende alderminſte Pater wortel. W 
De cleyne ende oock d'alderminſte Nater · wortel zijn de groote gelijck / ter plaetſen Daer ſy oock vã 
ſelfs alle tſamen groepen. Maer deſe hebben ſmalder ende effender bladers Die niet gheſchaert el 
zijn / ende corter ommegheſlaghen. De woꝛtel is oock cleynder / ende ſonder eenighe veſelinghe. AL 
le deſe groenen op hooghe berghen / ende tn coude bemden / ghelijck in tgheberghte van Verone cũ 
veel graſachtighe hoenels in Weſt Engellandt. Mijn- Heere de PFEicluſe heeft my dit iaer daer af 
ſaedt gheſchoncken. Doc worden fp ghehouden in ſommighe houen die alie ghelijck zeer crach⸗ 
uch zijn teghen De zeer voorts etende feericheden z ende ighediſtilleert water van dien / is zeer goedt 
om te verteiren De voofe tacten van vleeſch die inde neufe gaten groeyen ghenoemt polypus : ende 
in tbinnenſte ghehemelte des mondts; de welcke oock zeer goedt is ghedroncken teghen ibloedtſpou⸗ 
wen/bloedt-loop wt de leuer. J | 
Dioſcorides. Brirannica beeft een tſamentreckende cracht / eyghentlick zeer goedt teghen alle 
ſweeringhe ende verhittinghe des mondis ende kele. Oock is die geedt tot alle ander dinghen DE 
aftrictie van doen hebben. Galenus feght oort datje tfamen is treckende / ende voeght Daer DD 
Sommighe ſtellen dit eruydt al onder de medicijnen Dienende tot de maghe zeer crachtich . Oo 
iſt de wonden zeer gheneſende / cout ende drooghe van natuere. m 
Britannica pan Gefner ende ban Die ban Epons. F 
Deſe Britannica die ons aldereerſt is gheweſen gheweeſt vanden vervaren Herbariſt vã Ap 
fl Waleranc Dunrez, ghelijck die niet kattel wan bladers ende mort ſchijnt ghelujck te — 
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Britannica ban Geſner ende ban Die ban Xpons, Au Larjn/Bricannica Gelneri 
SEE ___ &cLugdunenfum, — 


alſoo iſt claer Dat haer zeer vele van Die tſamentreckende 
cracht / ende vante helpen ende gheneſen de ſweeringhen 
des mondts ende vanden amandelen is gebrekende. Dock 
ꝛs ſy ʒeer bitter ende een weynich heet / hebbende eenichſins 
verwe ende ſmaecke van Coniza. Dit cruydt groeyet in 
grooter menichte aende veſten van Lyons / in het luſtich 
half eylandt ghenaemt Aines, dwelck afghepaelt wordt 
van twee excellente riuieren / te weten aende Ooſtſijde de 
Rhoſne ende aende Weſtſijde de Sone. Dit cruydt heeft 
meeſtendeel maer eenen ſtele / Die rondt / hart ende bleeck 

ds van eenen cubitus hooghe/ ende aende knoopen groeyẽ 
de bladers / vande welke fommige onder fte Die van Duys 





} BS OSS uels bete gelijck zijn / maer minder / oft die väde groote Co- 
Bn PGRSGEN ____niza,oft Madelienenbrupnachtich. De bloemen comen 
poorts int opperſte aen cleyne ſijdtſcheutkens die rondt zijn /Die vande Coniza niet onghelijck / maer 


meerder / De welcke alft ſaedt rijpe is in een wolachtichepdt verftupuen : oock is tſaedt niet onghelijck 
dat vande groote Coniza. De wortel is coꝛt / dunne / witachtich / ſaſelachtich / minder DÄ die vã Duy⸗ 
mels bete oft Die van Madelieuen ghelijck zeer voorts loopende. De qualiteyten sijn ſulcks als wy 
geſeyt hebben / maer tghebruyck en weten wy niet. Deſe heeft wel behaeght Geſner ende Daleſcamp 
Gwee excellente medicijns / ordeelende by auentuere Dat De ſelfde was alleene van aenſien. 
Tlongercruydt van De ionge Herbariſten / de welcke nu ter tijdt voor Britannica ghehouden is / 
midts dat van ghedaenter bladers / bloemen / ende ſlijmicheydt den Wael wortel ghelijck is / (oo ſul⸗ 
fen toy dat Daer bequaemer ſtellen / ende onderſoecken hoe dat verſchilt vande rechte Britannica. 
Mijn· Heere pan Longaſtre heefter heden ghenoech als meer andere / ende tverwint De bout daert 
eens gheplant is. Oe 
Bollãdts Lepelcrupdt. In Latún/Cochlearia Bataua. — J 

In hoochduptſch / Letfelkraut / eũ is Telephium va Engellch Lepelcrundt. In Latĳn/Cochlea- 

Lacuna,ende oock de ſoorte van Thlafpi verteren ria Britannica. 

gheljekacheich. 
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362. Beſchrijuinghe ban Lepel crundt / 


Wy en weten oock niet oft veel gheleerde mannen dit ernydt ghehouden hebben oor Be rechte 
Bricannica, zeer veel groeyende in Nederlandt / ſonderlinghe ontrent den zeecant van Grieflande 
ende Hollandt d'welcke fp Lepelcruydt heeten/ nae De vonde hollicheydt vande bladers / die ghelijch 
eenen Lepel ſtaen wtgheholt / ende men houdet voor de Bricannica van Plinius,om Dat ghevonden 
woordt opde ſeifde plaetſen / ende met de felfde crachten beghift / die de crijgbflieden van Tutius Cz. 
far onderweſen zijnde vande Vrieſſche boeren / Daer in bevonden hebben teghen de Scuerbuyck/ 
ghelijck de felfde Plinius breeder werhaelt. Maer ghemerckt Dat Dit eruydt abeenfins en accordeen 
met de beſchrijumnghe van Plinius , ende datter zijn zeer meel ander water planten ghelijck de Kerz 
fer ende Sion Cardamine, van ſmaecke den ſelfden zeer ghelijd; ende van wefen niet zeer onghe⸗ 
fijck; gheuendede ſelfde hulperfoo en is Daer gheen fefer argument / om te moghen verſekerẽ dai dic 
foude Britannica zijn. Want de bladers zijn afs ſy eerſt wtſpruyten / lanckworpich dien vande Wins 
tevgroen ofe Nater-tongben ghelijck / maer ſy worden terſtondt dicker / nauel wijs / ende cen weynich 
wigheholt / als Die van Sindau / maer vande grootte van Zeewinde / ende agenden wierſten cant 
wat ghehoeckt/eenichſins ghefaiſonneert ghelijck eenen Lepel; voorts brengende witachtige bloem⸗ 
kens van Cardamine op fleelfens van cen patme oft onderhalf hooghe. Inde Gomer gheuet fijn 
ſaedt aen bede fijden vanden ſtele in cleyne haeukens / dat vanden T hlatpi ghelijck / macr nies joo 
bruyn / ende is plat. De wortel is danne / wuachtich / een weynich gheveſelt fcherp van ſmaecke / ende 
graſachtich / dien vande Kerſſe oft water Kerſſe ghelijck. J OO zt 

Engelſch Bepel-crupdt. — 
De ghene die het Vrieſch Lepelcruydt ſegghen te zijn: de Britannica vanden ouders / ſouden 
henlieder opinie beier verantwoordk / waert Dat fp wiſten dat in Engellandt ontrent De riuiere Tas 
mis / ſoo Die voor by Londen ghevallen is / ende oock ontrent Biſto acnde Weſtzee van Engellardt 
cen ander ſoorte van Lepeleruydt waere / den voorgaenden van bloeme / ſaedt ende ſmaecke ghelick 
maer De bladers en zijn miet foo lepelwijs / maer eer Die vande Melde oft Fonteyn cruydt ghelick 
eenen duym breedt, ende onderhaluen duym oft twee lanck / dicke / dichte ende fapachtich / van (maes 
Ee ende verwe Den voorgaenden Lepelcruydt ghelijck / maer meerder van wortel/foo Dat oock is van 
alle ander partijen / nochtans min tſamenreckende / ende niet nut tot Die dinghen de welcke Diotco- 
ridesfijn Bricannica toeſcheijft / hoe wel Dat alfoo zeere ghepreſen wordt teghen de Scuerbuyck met 
de welcke wy gheſien hebben eenighe perſoonen geholpen die vande ſelfde ſieckte zeer eranck waus 
ren inde voorleden Sente, | eet 

Winter groen. J 

Dot zijnder gheweeſt dien cen ander cruydt deſen voorgaenden ghelijck / d'welcke in Hoogh eũ 
Nederduytſchlandt ende ouer al Noordrwaerts zeer bekent is / voor Britannica ghehonden hcoͤbẽ/ 
ont dat De bladers heeft van Beete ende Fonteyn eruydt / ende meynen daerom nu: ter tijdt Dat Li- 
monium is / ende midts Dat altijdts groen is / wordet WBinter-groen ghenoemt / want het blijft al 
tijdts doncker groen ſtaende int coutſte vanden Winter / lieuer groeyende in berghachtighe boſſchen 
ende coude vochtighe plaetſen / Dan inde houen ende ſteden / waer Das treurt ende ters laeiſten ſterft. 
Daerom de Chirurgiens van Duytſchlandt / ſonderlinghe de Paracelſiſten ende de welt Chirur⸗ 
giens / doen Dac halen wi den gheberghten Apes ghenoemt om te ghebruycken inde wondidranckẽ/ 
de weleke fp ſegghen te weſen een vande pꝛincipaelſte wondteruyden. Xn Brꝛabandt groe het mt 
Berchem boſchken bp Antwerpen gheleghen / ende oo in ander boſſchen var: Nederlandt: in 
Hollandt ende Seelandt zeer ouervloedich ontrentde dupnen: ſelden groeyet in Italien eũ Surdt 
Vrꝛanckrijck. De woꝛtel van Dit cruydt ie Dunne ende cleyne / roſchachtich / wat gerimpelt / wi de welc⸗ 
fe is groeyende eenen ſtele van drye palmen oft eenen voet hooghe / bouen aende welcke comen wiv 
te bloemen hebbende draeykens inde middel van reucke den Meybloemkens niet ongbettjcfrende bes 
neden groepen vijf / feucn oft acht rondtachtighe bladersveel minder ‘Dan die vande Decie / ende 
Peyꝛboom bladers ghelijcker froerter en groender / ghelijck afs alte D'ander deelen / eñ Heeft een zeer 
tſamentreckende cracht ende merckelicke coude natuere Laer door dat ſommighe gheleerde con⸗ 
iecturen hebben om te beſchermen henlieder opinie / dat Limonium ſonde zijn / de welcke het naeß⸗ 
comende beſchreuen Behen niet en kenden / om dat luttel ghevonden wordt inde bemden / of graf 
achtighe dijcken vande gheheel Duytſche oft Engelſche zee. Dit cruydt is drooghe tot inden derden 
graedt / ende cout inden tweeden. 

Groot Limonium. 


De graſachtighe groenicheydt / ende de bemden ende meerſchen daert groeyende is / hebber dit 
truydt Den naem Limonium ghegheuen al oft ghy fende, / Bempteruydt / oft met Plinios wihe 
bempt Mayer. Tſchijnt oock een ſpecie van dien ie weſen / oft emmero de voode Deere zeer ghaunt 

d welc⸗ 
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Winter· grorn. An Eatin)Pyrolaà Pyrifolio.,ende — U W 
ís Limonium ban Cordus ende bande Booch⸗ . 
dunptlſchen. In oochduptſch / Wald Mangold / Groot Limonium. In Sriecks ende KátÉn/ Limo- 


nae Be wilde Beete diet ghelijck fiet ende Haine nium, ende is Behen rubrum Cordi. In Seas 
„ter-groen. In Franchois / Pyrole. In Ita⸗ liaencch / Bietola ſaluatica. 


Aaentch / sambuca "Cn — 
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dewelcke / als Dioſcorides ſeght / gheten zijtide den camerganck ſtopt. Maer de neerſticheydt van⸗ 
deionge Herbariſten / heeft veel planten in bemden ende meerſchen groeyende ghevoeght op deſe 
tie bp auentueren niet qualick. De naem ende beſchrijuinghe van Limonium en Dient noch⸗ 

Cs gheener planten beter dan deſer bemptplanten ende ontrent de zeecant groeyende: De welcke 
beeft Daders Die vande voode Deete meeft ghelijck / ende tſaedt ousroloedich lanckworpich ef roſch 
Widenpeerffchen;De bloem? zijn purper wi den blaeuwẽ / De dunne ſtelen ende wortels zijn roſch/ 
GS van groote Parich,wien dat gheheel ghelijck ſiet / Vã ſmaecke iſt wat tſamentreckende / waer wi. 
d Apotekers oorſaecke hebben ghenomen / van dat te noemen roodt Beheri , Die tot Lyons aen ander 
Dat te coope gBebzocht hebben in Der welcker landt tſelue waft ende voor de voeten ef afs cen dinck 
aualick om winden, wel Dier vercocht hebben, Daer wy wel mede Lachende wacren / ghelijck wy oock 
elders gheſeydt hebben / Dat ghedaen is gheweeſt met de wortel van water-Parich. Diteeusdten 
hebben wy nict gheſien dan in groene ende vochte bemden oft ontrent de zeecant gheleghen / ghe⸗ 
aende duynen vande Adriatijckſche zee ende van Languedoc! waer dat ouervloedich groepes. 

3) heeten dit hier Behen meer wt ſpot dan anders. Want wp hebben alleene willen onderſoecken 
Wat vanden anderen ſoude verfchillen / welcke onderſcheyden inde kenniſſe vande cruyden zeer nut 

ende profijketick zijn. | | | 

a. Clepn Limonium Ban Languedoc met Olijf Bladers. 
Delen voorſeyden is een ander gheheel ghelijck / maer veel minder! zeer veel groeyende inde vous 
Wjnenje voorfen vande bergh Cerus,ende elders op ſteenachtighe plaetſen vanden lande van 
ngaedoc ende Prouence / d'weicke gheerne groeyet ontrent den Empetrum oft zee venckel / heb⸗ 
eik bladers die vanden Olijf boom ahelijd maer minder: oft alſoo groot als die vande Myr- 
nuo groeyende beneden vat aende wortel / rondtomme de ſtelen van ecnen voet hooghe / ende aen 
. 2 teere 


364 Beſchrijuinghe ban lep Limonium, 
Clenn Limonium ban Eanguedot met Olufbladers / Fn Xatĳn/Paruum Limoniuta- 
j Narboneníe, Olezfolium. —— Oe. 


zn teere gheboghen ſteelkens / g heladen met blaeuwe moſchach⸗ 
tighe bloemen Die vanden voorgaenden niet onghelijck / mar 
de bladers zijn veel minder / ghenoech ghelijck die vanden zee⸗ 
venckel oft Empetrum. — 
Limonium ſecundum Matthioli. 
Matthiolus hoe wel Dat hy twee ſoorten van Limonium 
gheſtelt beeft; foo en heeft bp niet ghediſtingueert / iae niet 
eens vermaendt oft gheen wan beden D'oprecht was, oft 
welck van dien Dat D'opzecht foude zijn „maer al oft hy nie 
— en hadde gheweten / en verclaert niet een woordt daer af: 
nochtans is den abeleerden ſekerlijck bekent dat de bloemen van het weede bp hem beſchreucn met 
vele gheſien en worden onder veel duyſent planten. ’ 
Cracht. Diofcorides. Cſaedt van Limonium aſtringeert / want eenen Lepel vol van Dien gheſtooten 
ende met win inghenomen / is zeer goedt teghen het Roo meli ſoen ende Den buyckloop; oock teghen 
d'opervldedighe maendtſtonden vande vrouwen. J 





Tripolium vulgare. Tripolium minus, 
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Men ſeght dat dit eruydt Tripolium gheheeten is / van Dat fijn bloemen dryemaels ſdaegs de 
verwe veranderen. Dat ſulcks ghebeuren mach wil ick nu geerne gheloouen / die inde winckel van⸗ 
Der nature veel vremder ende woon derlijcker dinghen fie gheſchien: Maer oft alſoo gebeurt / en wee 
ik voorwacr nict: Dat weet ick / Dat aende oeuers vande Middellandtſche zee ende bycans vande 
gheheele Weſterſche zee; ende aende monden vande vizieren, een cruydt zeer ouervloedich groeyet 
dat niet zeer onghelijck en is van bladers DE Limonium, ende voorts zeer wel ouer een comende 
metten Tripolium, niet om dat dryemael ſdaegs wan verwe veranderen ſoude / maer om datb 


: Door Matthꝛjs De Lobel, ’ 365 
men van twee coleuren heeft / te weten ghele ende purper / weekende fomtijdis op beupnroot ende 
rtijdts op blau vande welde wy neerftich gae geflagen hebbẽ dat de gele blaerkens die ſtraelwys 
bouen ſtaen / eerft plegen af te vallen ende datſe eens Deels imnewaerts buyghen / de welcke purper 
oftwit gheſien worden / voorts laten ſtaende noch eenighe blaerkens ende veel purper ende witte 
praeptens: de welcke tſlecht volck doen meynen / dat depe-maels ſ daegs fijn coleuren verandert / DE 
welcke wy oock ghemerckt hebben dat op een ander maniere ſommighe vande cruyden van onſen 
lande / is gheſchiet. Dit cruydt groeyet ouervloedich aende oeuers ende dupnen van Languedoc! 
Engellandt ende Nederlandt / ende de ſchoꝛren vande riuieren / daer De zee op ende af loopt / daer 
bycans anders gheen cruydt gef ien en wordt: hebbende De bladers van Limonium oft van Weet / 
maer minder / dichte / effen / bruyn / Dicker groepende aen ſtelen van onderhaluen voet ende van onders 
haluen cubitus hooghe / int opperſte ghedeylt zijnde in veel tacſkens Die vande Herba Doria ghe⸗ 
fid, niet van arotte/ maer cenichfins van fatfoen. De wortel is dickachtich / fafelachtich / ende De 
bloemen zijn inde middel ende beneden gheel / maer den randt is purper / zeer fraey om ſien / ghelijck 
vock is de gheheele planter / die den Berg Sterre cruydt ghenoemt After Atticus Montanus, int 
wiſpꝛuyten vande bloemen ende fatſoen zeer ghelijck is: alſoo wp breeder vermaendt hebben int 
cap. vanden Sterrecruydt ende elders. Inden Turbith hebben wy gheſeydt dat den Turbich 15 
van Serapio. De woꝛtel is ín een ghedronghen ende Dice van ſaſelinghen / maer ſy en maeckt gees 
ven camerganck / by decoctie oft tſap inghenomen / oock en is ſy bier te lande niet gomachtich. 
Geel Tripolium. 

Ban Mouton heeft Tripolium met ghele bloemen in fijnen hof / welck hem is gheſchoncken 
wanden edelen man Heere Kaerle van Houchin Heere van Longatre Die een groot lief-bebber is 
wan cruyden ende zeer gheleerdt / de welcke ghepluckt was zenden zee-cant van Wals Nederlandt. 

Diuerſchendt van Tripolium. 

Aenden mondt vande riuiere de Pau groeyet een Tripolium dat veel minder is dan dat van 
Montpelliers, nauwe foo groot van bladers / wortel ende bloeme als De cleyne Conizais, 

Dewortel is fcherp ende heet inden derden graedt / ſeght Galenus. 

__Diofcorides. De wortel is welrieckende / ende heet van ſmaecke. Ghedroncken een half loot 
is wijn / Drijft wt Door den buyck water ende piſſe. Wordt oodk gedaen in preſeruatiuen te⸗ 
en venijn. —— 
Doria.crupdt oft Gulden crundt ban Languedot. 

Valſchelijck hebben fommighe Herbariſten den lof toegheſchreuen Andries Doria den Capi⸗ 
teyn van s Keyſers Galeyen van dit crupdt ghevonden te hebben; al oft wareeen vremt ende wis 
lantſch cruydt / ghemerckt dat groegende ende voorts comende ks inde fachtolopende riuieren van 
Languedoc daer oock is voorts comende het Limonium, Dien Dat in veel dinghen ghelijck is / ende 
is van daer ouerghebrocht ghemeeft inde honen van Nederlandt ende Engellandt / waer dat oock 
nu deſen voorteden former inden bof van onfen vriendt Morgan zeer ſchoone flondt ende lanck / 
hebbende eenen vechten ſtele van ſeuẽ oft acht cubitus hooge: De wortel Die minder is dan de grooste 
vande plante is eyſſchende / is [oo groot als De meefte wortel mach zijn vanden witten Nieſcheruydt / 
dewelcke dat oock gheheel ghelijck is in veel fafelinghen die vecht ende lancf wtgheſpreydt zijn / ende 
vod van defen: van welcfe wortel ende voorts aende ſtele terſtondt recht op groepen groote menich⸗ 
€€ van bladers / foo lanc afs Die vande Water Patich, hebbende dicke ende dweirſch loopende pur⸗ 
per zennen/ weicfe bladers beneden zeer ſmal zijn / maer inde middel cen palme breedt / van verwe 

groen, ſtijf ende Dicke aBelijd Die vanden Limonium oft Tripolium , fonderlinghe int ops 
perſte vanden ſteie / de welcke hoogher is dan een lanck man / rondt ende eenen vingher dice / hebo 
bende int opyerſte ghelijck de Patich veel ſcheuten van diuerſche lengde / waer op dat voorts comen 
Die vanden Cruyſcruydt oft zee Tripolium ghelijck / afſtuynende ín een witte wolach⸗ 
uicheydt. De ſmaecke ende reucke is aromatijck ende medicinael / die vande wilde Angelica ghelijck / 
maer wat ſalpeterachtich ende niet ſcherp. De veldtſcherders ghebruycken deſe zeer vele / ende wordt 
hoogh gheacht van ſommighe Medicijns: welcke coniecture midts D'accorderen van dander teec⸗ 
kenen mp meer doet gheloouen dat is het Chironium van Theopkraftus den Patich ghelijck / 
oft voorwaer cen vande ghene Die Pliniustot Theophraftus heeft gherefereert / ghelijck bet Phare 


Daciam. Oe 
_& __ Sulden Confolida. / | 
/ Dit cruydt groeyet zeer ele ontrent Zutphen ende Hackfort / ende oock inde dicke boſſchen on⸗ 
Bent Orliẽs in Vranckrijck / De welcke in defe maendt van Junius zeer luſtich bloeydde tot Londen 
den hof vanonfen vriende Morgan / waer af de bloeme hadde int ronde veel bladerfens ghelijck 
HENS ſtaende / niet onghelijck van bloemen ende reucke bi van bergh-Nardus oft vân Do- 
EE a 3 ronicum. 


366 Beſchrijuinghe ban Gulden Confolida, 


Doria-crupbt oft Gulden crupdt bÄ Languedot. Fn Ratĳn/Herba Doria Narbonèníis . Doria is too beet 
telegghen als gulden / welck ſn qualick Doria noemen/ ende heeft be bladers vã groote Vointer. groẽ 
oft Rumex, ende Be gele bloeme van Tripolium oft lacobza, Oft oock ig Panax Chironium Theo. 
phrafti,ende Pharnaceum Plinij? 





Gulden Conolida. Fn Latin / Conſolida aurea nemorum ‚ Limonij folio, ende Cchóntte 
zön Alifma Marchioli „ende Chryfanthemoa larifolium Dodonzi. 


ronicum „De bladers van Dit eruydt zijn die vande ſwerte 
Beete oft groot Winter-groen ghelijck / maer donckerder 
groen, ghelijuich / wat rauwachtich / dicke / aderachtich / ghe⸗ 
lijck die vͤde Doria, ſtaende rondtomme twee oft drye ſicel⸗ 
kens van eenen voet hooghe die vanden Doronicum ghe⸗ 
lijck / opde welcke ſtaen de gheſterrede bloemkens die vandt 
Doronicum oft Goutbloeme oock van coleur ghelijck / de 
bladerkens aerdich kamwijs by een ghevoeght / eer Dat 
ſy open gaen / zee fraey om fien. De wortel heeft veel witte 
ſaſelinghen Die wtgheſpreydt zijn bouen inder aerden / ghe⸗ 
lijd Die vande Madelieuen. De fmaecte is Die vande Ges 
negroen ghelijd met een wepnich ſcherpheydts: oft die van⸗ 
de Doria „wiens crachten. ende eenighe aromatijckheydi 
dat zeer is naevolghende. . 
Guldenroede, ’ 
Dit eruydt en is niet min vermaerdt ende befent byde Wonden-meefters dan Bet voorgaende / 
ende Dien oock zeer ghelijck / maer veel meer om vinden ende bekender ſonderlinge in Duptſchlandt / 
Vranckerijck / Engellandt / eũ ander Noordiſche landen / daer Dat is groeyende zeer ouervioedichin 
boſſchen ende lomberachtighe plaetſen. De ſtele van dit cruydt is dunner effen/ roodtachtich an 
6 
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oen roede. Fn Latün / Aurea virga Villanouani, W 
ai Limonij aur Cofti hortenfis foliis, Dorie do. 
ribus.Oft oock ig Leucographis Plinij? Gneis 


van Anguillara gheheeten Herbafcripa, om Suiden rotde mer ghekerkde blaners, Fn 
tommighe pleckikens Diet ſonderlinghe heeft op Xatĳn/Virgaaurea altera 
ſommighe plaetſen zeer claer ſtaende. Fn Frans ſerrato folio. 

chois / Verge d'or. — J 
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eenen cubitus oft onderhalf hooghe: rondtomme den ſtele beneden ende ouer al groepen bladers 
bꝛeeder dan Die vande Perſeboom / dunne, cen weynich gheferft ghelijd die vanden Balſem / maer 
veel ſmalder / ende D'opperfte vande ſtele is in veel cleyn ſteelkens ghedeylt / verciert met veel. gheel 
kes dit vande Doria oft Heydẽs wont · cruydt gelijck! de welcke vergaen in een wolachticheyt. 
De wortel is bꝛuyn eñ ſaſelachtich / bouẽ roodtachtich gelijck Die vanden Balſem / eñ tſaet is Dien vã⸗ 
de Coniza ghelijck. Dit cruydt is zeer crachtich tſamentreckende / maer noch ſtercker drꝛoogende / el. 
wttermaten zeer ghepreſen in tbꝛeken vanden ſteen / in tbloetſtelpen / ende wonden toe te heylen: Cracht. 
waerom dat hedenſ daegs van ſommighe ghehouden wordt voor Leucographis van Plinius:de 
welde nochtans niet alleen en onkent Dat tſelfde hem gheenfins bekent en is / maer hy is verwons 
dert dat hy tſelfde noyt by eenighe auteur en beeft gheleſen / ghemerckt(ſeght hy) dat foo zeer nut eũ 
goedtis. Oock en heeft De Gulden roede heen teeckenen ter werelt Die accorderen moghen op den 
naem: ende aenghaende De crachten foo en hebben wy die / inghenomen zijnde / niet foo aroot bes 
vonden om bloet te Relpen afs wy Die wonderlijck gheſien hebben tot ander ghebꝛeken. 
Gulden · roede wordt inghenomen alfmen gheborſten is / oock te ghen wonden; gheſcheurtheden / 
hequetſtheden met van hooghe te vallen / ende buyckloopen: gheneeſt oock Die heete wtgheloopene 
bleynkens eñ dock de etende ſweringhen des mondts. Het maect de loterende tanden wederom vaſt. 
OO Guldenroede met ghekerfde bladers. — — 
Deſe plante ts de voorgaende van aenſien ende ghedaente foo zeer ghelijck Dat ghy d'een witen 
anderen niet en foudt onderkennen connen / Dan door de grootte ende keruinghe vande bladers / 
Want de ſtelen wan dit cruydt groeyen tweemael grooter / ende De bladers zijn veel meer ghekerft. In 
genmlande groep inde houen / ende wordt Daer ghewonnen van ſaedt wi alien gheſonden al⸗ 
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368 Beſchrijuinghe ban hendenſch wendt crundt / 
ſch wondt·crundt. Fn Latün / Solidago Sarraſenica. In Boochduptlſch / Hepdenſch Wund 
perdemichwen — In Franchois/ Conſoulde Sarraſine. 


Dwtlandtſche ende ſlechte Chirurgiens ſeg⸗ 
ghen dat dit cruydt toe heylet ende tſamen flan 
De canten vande wonden: eñ wordt sbenoemt 
Heydens wont· cruydt / om Dat de Turckẽ / Hey⸗ 
denen oft Sarraſinen eenen grooten naem had⸗ 
den onder de Chꝛiſtenen / ſonderlinghe van zeer 
gheſchickt te zijn inde Chirurgie. Voorwaer dit 
cruydt is zeer goet Den mieren / lener / ſweerende 
inabewantsende ſlappicheydt ende lammicheydt 
der leden. Inſghelijcks iſt zoet van buyten abes 
bruyckt op wonde, Tgroeyet oock zeer in bofichen 
ende plaetſen daer de Gulden roede waſſei / inde 
Nooꝛdtſche landen in vochte ende leeghe places 
fen: in Suytwaerts gheleghen landen / waſſet 
op vochte berghachtighe paetſen onder De wilde 
Valeriane / hebbende een wortel van veel eñ die⸗ 
fe ſaſelinghen / waer wt recht op groeyet eenen 
ſtele van diye oft vier cubitus hooghe / roodiachs 
tich / rondt / hol waer aen ouer al bladers groepen 
Die vanden Gelẽ Wederijck oft vanden Amans 
delen ghelijck/ maer langher ende een weynich 
ghekerft: van D'opperfte cleyne tackſtens ende 
bleecke bloemẽ iſt de Gulden roede gelijck / welc⸗ 
ke bloemen vergaen in een wolachticheydt: ende 
tſaedt is dien vande Coniza niet vnghelijck. De 
—— Chirurgiens hebbent groeyende in haerlieder 
EL AN houen. 

Heydenſch wonterupdiis zeer goet voor De lener ende weert inghewam / gheuende ſterckte / ende 
openende De verftoptheden : tgheneeſt oocf De ſieckten Daer wt Den virſpronck hebbende, de Geels 
ſucht „ende langheduerende cortſen. 

Water Weghebꝛee. 

Jemandt ſoude moghen bedieden / dat dit cruydt Aliſma ghenoemt is / om dat in dwater is 
groeyende ende ghedreuen wordt / want het Griecks woordt Aliſmos is oock bp Diofcorides te ſeg⸗ 
ghen eenen aenſtoot oft drijuinghe vande zee / ghelijck de ghemeyne water Wegebree ghebeurt. 
Maer de neuſwyſ heydt vande ionghe Herbariſten heeft lieuer ghehadt naer iet te flacn/ dan « 
volghen dat ſekerder was, oft foo langhete houden, tot datter pet voorts foude comen Dat beker 
ware. Daerom ſommighe verworpende De water· Wegebꝛee hebben voor Aliſma ghehouden het 
Tweeblat / andere Ophrys, andere Limonium, fommighe æſeeperuydt / eenighe Papenſchoen/ 
ſommighe wilt wit Nieſcruydt: Ende een ſeker Commentateur teghen alle goede kenniſſe der aus 
Deny De welcke haer / ghelijck wy doen, beclaeght befpot te zijn / dat hy ats een beroemich guychelaer 
Wwverworꝛpen hebbende ander lieden opinien ende oock het Aliſma)ten laetſten in ſtede van Dien nit 
dan een naeckte figure gheſtelt en beeft van een cruydt fonder naem / oft onder te weten van wat 
cruydt / ende latende ons zeer Bafende ende greettich om ten minften wat nieus te hooren / al en 
waert niet waerachtich/heeft hem ſeluen ter ſtondt binnen ghehouden. Maer de gene die van ſm⸗ 
ne foude zijn / alle deſe voorſeyde planten van alle derechte teeckenen zeer neeeftich bp een ſiende te 
ouerlegghen / [oude bevinden Dat fp alle verre zijn verſchillende vande beſchrijunghe Die Diofco- 
rides fielf vant het Damafonium: ende vock van crachten ende natuere, wighenomen alleene deſ 
swater Weghebꝛee / de welcke nochtans deſen neuſewijſen minſt aenſtaet / om dat bp aueneren de 
Grieckſchen tert eenighe faute mach hebben / ghelijckerwijs daer ſterotera ſtaet / datis te ſegghen / 
ſmalder bladers / De ſelfde beteeckeniſſe ende veranderinge van woordt is / ghelijck ats is in Alant 
wortels Beervoet ende veel ander. Jae Dat meer is / ghy en ſult nerghens in waterachtighe plaetſen / 
daer hy ſeght dat deſe water· Weghebree groeyet / ander cruydt fien, Dat pet heeftwäde gedaente oft 
crachten van dien Dan dit: want bycants alle De crachten accorderen Daer op. Maer dat Gan 

DAE DP wi 








F * 




















SN 
8 






— 
— 


2 


— 


Deo Matthijs de Lobel. 369 

w ater Weghebzee. In Latin / Plantago aquatica, foliis Betæ aut Plantaginis, fore Galli albi , ende 

is Limonium Anguillare Iraloram. @ft oock nieten ig Limonium ofteer Aliſma? In Boache 

- Bupeteh/ Waller Wegrich. gn Franchaig/Plancain d'eaue. In Italiaenſch / Plantagine aquati- 
ca. Fn Engelich/1Bater Plant aine. Oe 


foude gheſchꝛreuen hebben: De wortels an deſen 
zijn feberp / ende Dat ſy daer Door fouden verdrijven 
oft doen fchepden de conde flegmatijcke gheſwillen 
ordemara gheheetẽ; Daer in is hy nae fijn coſtuyme 
ſecretelick teghen Diofcorides. Vooꝛts vande reſte / 
accordeert hy met hem / ſegghende dat hy d'ander 
crachten als vanden ſteen te brefen bevonden heeft / 
ende daerom ſchrijft hy toe het wedrijuen vanden 
ſteen / niet der ſcherpheydt / maer d abſterſie / de welc⸗ 
ke wy weten ende bj erperientie bevonden hebben 
waerachtich te zijn vande wortel! eñ voorwaer beter 
dan Die vande ghemeyne WBeghebree, wien Dat gez 
lijck is van bladers ende wortels / De welcke by den 
Nieſcruydt gheleken worden; ende vock wi den bias 
ders zAmutra érrh yv Die nederwaerts ommeghebo- 
ghen ſtaen / ghelijck dickwils doẽ die wan Dit cruydt / 
oft als een ſeker gheleert man leeſt / hebbende veel 
dunne teere ſteelkens van eenen cubitus hooghe / ges 
lijck oock zijn Die van Dit eruydt / dꝛaghende aren gez 
lijck tort ſkens / ſoodaenich als Dit voorwaer heeft / als 
de bloemen noch niet en zijn open ghegaen / cleyn 
ronde beſikens / ghelijck Die wanden Perſickeruydt. 
aten laetſten de cleyne bloemkens Die witcû bleeck 
zijn / accorderen oock foo wel datſe alleene by Dit 
PD) teeken eenen ieghekjcken behoorden befent te zijn. 
NN — Alle welcke ſaken gheenſins ouer cen en comen met 
— eeeenighe vande bouen verhaelde planten. 
Dioſcorides. De mortel is ſchery ende welrieckende / vande welcke cen dꝛagme oft twee inghe⸗ 
nomen / is zeer goedt Den ghenen Die ingheſlickt hebbẽ vanden Zee haſe / oft ghebeten zijn vanden 
oof voꝛſch / oft Opium inghenomen hebben. Tſelfde ſeght oock Plinius. Water Weghebꝛee wor 
tel alleene oft met ſoo veel Daucus ſaedt ghedroncken / is zeer goedt teghen de crimpinge des buycks 
ende Roomeliſoen. Is oock zeer goedt den ghenen Die vercrompen oft gheſpannen leden hebber 
ende teghen de ghebreken vande moeder · Teruydt vande Water · Weghebree / ſtopt den camer⸗ 
ganck / ende verdrijft de maendiſtonden vande vrouwen / oock verſoetet de gheſwillen daer op ghe⸗ 
leydt zjnde. Galenus. Dat het water daer dit in gheſoden is / ghedroncken / den ſteen breeckt in⸗ 
de nieren / hebben wy by ghevalle waerachtich ghevonden / waer wt blijckende is Dat heeft eenighe 
aeghende cracht. Plidius. De bladers van tſelfde cruydt met reghenwater gheſtooten / oft de 
worel met verckens lieſe / zjn goedt gheleyt op heete geſwillen ende fweeringhen/ maer met een an⸗ 
Der adt vande felfde WBeghebree bedeckt zijnde: Inſghelijcks oock teghen alle pijnen vanden nec 
Eejende gheſwillen waer die oock moghen wefen. 
- Cleyn wtgheſpreydde water Weghebree. 
> Oele cleyne wtgheſpꝛeydde water Weghebree is ghenoech te vinden inde beken ende flooten by 
ufterweel ende andere broeckachtiahe plaetſen in Brabandt ende Vlaenderen: ende heeft bla⸗ 
ders ghelick de ghemeyne water Wehebree / maer ſeſmael ſmalder ende engher / waer st ſyruyten 
Dunne ſteelkens van cen fpanne hooghe / hier ende daer wegheſpreydt / waer op voort comen in cranſ⸗ 
Eens incarnate bloemfens van dope bladerfensyahelijd de ghemeyne water. Weghebree: ende daer 
hat volghen ſcherpe hoofdefens ende ſaedt / gheliſck als de Hanevoet oft Boterbloemen. De wor 
telis cleyn ende vefslachtch. | 
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Clepn wtgheſprepdde water Weghebezre. 
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Ciepn water⸗ Weghebree. Fu Latin / Plantago aquatica minor. © 
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Cleyn water Weghebree. MAliſ. 
ma puſillum angeftifolium, 
Dit cruydt heeft cleyne ſmalle bladerkẽs die vã⸗ 
de Honts ribbe ghelijck / nederwaerts ommeghe⸗ 
boghen / ende is een zeer ſchoone plante. fcel⸗ 
Een is dunne van onderhalue palme hooge / voorts 
comende wt een wigherprepde ſaſelachtighe wou 
teljat de welcke cranfwijs groepen zeer veel hoyfis 
minckyſerwijs / ghelijd die vanden Tribulus. Dit 
crugdt heeft my aldereerft ghechoont de gheleerde 
Medicin Thomas Penne Engeiſmã / ooroꝛonck 
hebbẽde in vochte plactſen vã Engellandi / d welc⸗ 
ke niet onghelijck en was / (tag ick meyne datter ſetf⸗ 
de is) dat ick nu Dit iaer ghevonden hebbe inde 
grachten buyten De nieuwſtadt van Anweryen / 
bloemen draghende ghelijck die vãde water⸗We⸗ 
ghebꝛee. 
Serpents tonghen. 
Diterupdt groeyet in zeer veel ſpete vloeyende 
en ende riuierd in Italien / Vrãckerijck Hooch⸗ 
duytſchlandt / Nederlandt / ende Enghellandi 
voorts comende onder dwater in ondiepe grondẽ/ 
hebbende een zeer ſaſelachtighe ende langhe woꝛ⸗ 
tel/witachtich met ſommige lanckworpighe / vite 
ende bolachtighe ſaſelingen daer aen hanghen⸗ 
de / wt de welcke fprupten zeer groote frelt vie DI 
cantich / groen ende effen zijn ; elst hebbende cen 
dꝛyecantich blat ouer bepde ſijdẽ ſpitſchs/mot inge⸗ 
trocken ſyden eũ ſpits eyndende / gheheel ghelijck een ſpito riet; welcke ſtelen lanck zijn onderhaluen 
cubitus / tot de helft toe effen / hol / ende ſachte / dꝛaghende nae d afvallen vande dloemen drye oft vier 
ſcherpe bollekens die van Vnedo niet zeer ongelijck/ oft oock Die vanden Carex, de welcken Dat eet 
nae ſchijnt te zijn, Debloemen hebben drye witte blaerfens, ende: inde middel wat draeykens / DE 
welde voorts comen in Meye ende Wedemaendt bp Orfortin Enghellandt ontrent de veſten in⸗ 
de zeer luſtighe (alle ende clare wateren Die Daer zijn, ende oock tot Haden aenden Toer / ende in⸗ 
den oever vanden Lems; oock ce Mechelen in de ſtadt int water bp de Coepooꝛte: hebbende nen 
tſamentreckenden drooghen ſmake die heflijkis, | — 
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Servents ronghen In Ratün / Piſtana Magonis, oft Aere nr an er 
Sagittatia aquatica Plinij. ott oock is Stæbe Elenn derpents tonghe Fn Latin / Sagit- 

5, Einar de Franchois / Quene d'Arondelle. eee ree tara minor. ob er 





—————— Clenn Serpents tonghe. J 
Ghelijckerwys als De water Wegebree ſomtijdts veel matver ende ſcherper bladers heeft / alſoo 
wordt Dik eruydt gevondẽ met ſcherper ſujdt · ſchueten ende met langher ende breeder bladers / Die op 
beyden ſyden meer wigheholt zijn ende ſcherper pinnen hebben; maer anders iſt gheheel minder. 
Twee blat. 
Dele plante om datſe bladers heeft Die vande Wegebree ghelijck / ende geirne groyet op vochte 
plaetſen / iß van ſommighe ghehouden gheweeſt voor Damalonium, van ander / maer beter / voor 
den Ophrys van Plinius, met om datſe tot noch toe nut bevonden is gheweeſt om de wimbraewen 
te maken ende vercieren / maer om datſe De twee bladers heeft / waer door datſe Zuyblat in Ouytſch⸗ 
landt ghenoemt is / daer ſy ouervloedich groeyet inde boſchen / bemden eñ coude vochtighe plaetſen / 
hebbende eenen ronden ende glatten ſtele van onderhalue palme hooghe / waer aen beneden voorts 
comen wee bladers aen elcke ſyde een / teghen malcander ouer ſtaende die vanden Handekens 
Cyd ende water Wegebꝛee ghelijck/ groen van coleur / ende inde lengde met ſenuen Door-Loopenz 
Vooꝛts van bycans half de ſtele opwaerts ie Die becleedt met bloemen! ouer beyde fijden ſtaende 
net een Dobbelreke / bleeckgroen van verwe / van fatfoen ghelijck een vlieghe oft cen voghelken 
fender pluymen / niet zeer ongBelijd dien vanden Handekens cruyden. De wortel is fafelachtich 
Waerts ende derwaerts wigheſpreydt / gheen tſamentreckende cracht hebbende om te moghen 
weſen Damaſonium, hoe wel datſe zeer goedt is tot wonden ende ghebroken leden / ende eenich⸗ 
fins den Aliſma ende Ó phrys gheiijck nochtans en kanmẽ niet gheſeggen datſe vern van beyden is. 
- Een blat. 
d Cen-blane is van wiſpruyten den Twee vladt ghetjck / ende Heeft bladt vande Wegebree / ouer 
in Doncker boſſchen zeer wei befendt. De witte bloemen eryget fade Mey / wel rieckende / die vans 
bin Mepbloemfens ghelijd; nae de welcke dat volghen cleyn bleeckroode beſikens als ſy rype zijn / 
HRE ende onttieflij wan ſmaecke / maer een crecllente ckacht hebbende teghen de verladen nt 


* 
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cracht. 


—* Beſchrijninghe vati Tweebla.. 
Twerdlat. In Latijn / Bifolium, ende is Pleudor- Eenblat. In Grietks/ Monophyllon. In Latin 
chis Bifolium Dodonzi, van fommigbe ghe- Vnifolium recentiorum, snbe is Gramen Par. 

moemt Gramen Dana, In Boochduptich/ oaſſi ban Cordus ende Leonicerug, In Boop. 
Kwepblat. — Se : : 


bduptlch/Einblat. 
€ nr — 45* 








Int eerſte eryget beneden een bladt / voorts alſt ſaedt nu ripe is / comter een ander bladt int opperfie 
Dat minder is / eñ zijn alle beyde als Die vande Wegebree ende met aders gheſtoffeert / bouen ſcherp⸗ 
fie cen weynich clocff Fens ghelijckende. Derefte heuet geheel abelijc de voorſey de Meyblomkens / 
maer en is vanden vuders niet beſchreuen gheweſt. De wortel is dunne ende gheknoopt dweers 
wt · loopende. 

Deworelvan Eenbladt gheftooten wordt vande Medicijns nu ter tijdt ghehouden voor een 
ſonderlinghe remedie tcahen de pefte / alſmen terftont int eerſte Daer af inneemt met azijn / wyn oft 
water tghewichte van cen dꝛagme. 

| Wegebꝛee. 

Wegebree is vanden Griecken ghenoemt gheweeſt Arnogloſſa, alſoo weet te ſegghen als 
Lams tonghe / ghelijck ander cruyden in haerlieder ſpꝛale ghenoemt worden Natertonghen / ende 
Honts tonghe. Dit cruydt heeft tot allen tijden zeer wijdt ende breet bekent gheweeſt / by alle naden 
van volde om fijn zeer groote vruchtbaerheyt ende deucht / waer afde grotte vande bladers ende 
tfatſoen zijn matende diuerſche namen ende foorten van Dit cruydt. 

Want de ghemeyne Wegebree met De breede blaeders / de welcke in alle tanden is groeyende 
Beeft rontachtige bladers; inde middel breetſt ende volder / platop deerde liggende / fifdelincs (pu 
tende wt een witte fafelachtighe wortel, die inde middel voor afghebeten 15 oft ghecordt / zeer gh 
lijck Die van Duuels bete. De bloemen flat arewijs by een; van fatfoen als Muyſe ſtertkens / LONS 
fer vootende bruyn. Tſaedt is dien vande Porceleine ghelijck / cleyn; bꝛuyn / oft taneyt. 

Graeuwe groote Weghebree. 

Deſe groote Wegebree heeft graewe bladers bouen wolachüich / ſtyfuer / Dicker; ende int ronde 
tr eerden liggende / hebbende de zenuen hooger wipulende. De wortel is dicker / langher 
min ſaſelachtich. De fielen zijn oock rechter ende langer; de bloemen corter maer meer wigeſpr 
ende ſchoone / witachtich / gheſteert die in Junio ende Julio vergaen, pan 
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ggolacifolia leuis. In Boochduptſch / Wegerich. J 
Gu Feanchois/Plantain,Fn Italiaenſch/ Planta- Sraeuwe groote Weghebree Ku Latün / 


gine. Sn Spaenſch / Plante. In Portygens / Chan- „Plantago maiorind 
nge. In Engelich/Plantapne., … « - cana. 
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HOoack wordt wt ghenoechte onderhouden 
inde houen van Nederlandt eñ Engellãdt 
een ander forte vã Wegebꝛee / die weerdich 
is datſe DE naecomers bp figuere eñ befchrije 
uinghe bekent werde. Sy is in allẽ de groo⸗ 
te Weghebꝛee ghelijck / behaluen d'opperſte 
vande ſteelkens / ende heeft rondtomme 
zeer fraey veel blaerkẽs bp gelijck vervolgh 
op malcander ruſtende / ende allenckſkens 
bouen tſamencomende / waer dat ſy ticchel⸗ 
wys oft ſchetferwys ouer malcander comẽ⸗ 
— Half de / maten een abe Delen, als een 
ES DN groen bloeme / ghelijck men fien mach in 
comt voor —— — ſpetie van Primula Veris, &facdt 
NNS we midden vande fpacien tuſſchen de bladers / dwelck Den anderen ghelick is, 
Boerin s oale weghebree met Wijde aren. | — 
Ende winte Dan defen Wegebree is alleene ghelegen inde velden en honen van Nederlandt / 
Duras athprende are / die gheladen is met een zeer groote menichte van groenachtighe bloem⸗ 
ens diyfwys vaf bp cen ſtaende. 7 Oe 
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Crardt. 


za VBecchrijuinghe van weghebree met wijde bladeren / 
Goote weegbebzee mer wijde aren. Fn Latin / PlancagoRofea panicula fparfa, ende ban C-Gemms, 
Sarothrodes enbe Coremaxophora, aft Scoparia. En 


* 
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Honts ribbe. 

Deſe Weghebꝛee heeftmẽ in Satijn ghenoemt 
Quinque-neruia, om dat de bladers van vijf zes 
nuen doorloopen werden / ende hebben aende 
canten ſommighe tandefens. Dee bladers zijn 
ſmalder / flijuer / van bepden fijden meer inahes 
trocken / ende ſpitſch / waerom Dat vande onghe⸗ 
leerde in Satijn Lanceola ghenoemt wordt. De 
wortel is coster / ronder / veel ſaſelinghen hebbens 
De / vande welcke wiſpruyten biefachtiae ghecan⸗ 
te ſteelkens / aende welcke groepen witte bloem⸗ 
kens in costachtigheronde aerfens. Dit amd 
is drooger van nature/ ende meer ghepreſen in 
wondtdrancken / ſaluen / ende tot gheſcheurthe⸗ 
den: ende groeyet oock ouer al foo wel als het 
ander. 

Wee Wegebꝛee / oft Zupde der 
Brielen. | 

Men houdt soc voor Wegebrꝛee „een ander 
zee plante / Die veel bladers heeft / ſmal ende de 
ne / Die vande Pareije van verwe ende weſen ghe⸗ 
lijck. Ende hoe wet de ſelfde dickwils gheſien av 
de ghemerckt heeft gheweeſt aende zeecant van 
Sanguedoe ende Engellandt / foo en fan mie 
mandt ſeker gheſeggen wat cruydt Dat is: Noch⸗ 
& tans en iſt gheen cruydt ghelijcker van aren dan 
| SS. de Wegebree / oft Ferf boren, Defe Zee-We⸗ 
gebree is den Serpentinen nacder/ om de roode pleckſkens Die lancs ende dweers opde bladers 
zijnzende wordt vande Vrieſen Zuyde ghenoemt / de welcke tſelfde eten met melck oft papken / ſcg⸗ 
ghende Dat camerganck maeckt / ende de wynden verduift. 

Diofcorides. Daer zijn twee ſooꝛten van Wegebree / maer de groote is de nutſte. Plinius ſeght 
datſe De catarrhen doet ophoudẽ / ende de mage verſterckt als ſy ingenomẽ wordt / in ſpijſe oft anders. 

Dioſcor. De bladers dan Wegebrꝛee hebbẽ een dꝛoogende tſamentreckende cracht / waerom DAE 
fp goedt gheleydt zijn op alle quade ſweeringẽ ef loopende gatẽ / eũ op quade ende vuyle zeericherdt. 

De felfde bladers ſtelpen alle bloetganck: Daer en bouen ſeght Plinius dat tſap van Dien inghe⸗ 
gheuen wordt / den genen Die bloet ouergheuen. De voorfende bladers bedwing hen de voorts CT 
De ʒeericheden / de vuyle puyſten ende catbunkels: oock gheneſen ſy d oude ende quade geericheden, 
eñ de quade ſweeringhe Chironium geheeten / fiſtulen / honts beten / verbꝛantheydt / heete geſwib 
len / ſpeeringhen ontrent den ooren / de ghebreken vande ooghe Egylops gheheeten / als die met 





ſout daer op gheleydt zijn. Een moes ghefoden vande bladers met azijn ende fouts is goedt ghe⸗ 


ten teghen het roo meliſoen cit anderẽ buyck loop. Wegebꝛee wordt oock inghegeuen in ſtede van 
Beeie / gheſoden zijnde met Linſen teghen de waterſucht / Leucophlegmatia ghenoemt. 
Wecgebꝛee bladers gheſoden zijn goedt inghegeuen een half ure nae Den eten ſonder ghedrone⸗ 
Ben te hebben; den ghenen die de vallende ſieckte hebben ende ſuchtachtich zijn. 

Tfap vande bladers aheneeft de quade heete ſweeringhen des mondts / altemets Daer mede ghe⸗ 
waſſchen: maer met Cerufe oft Cimolia ghemengt / Dwitdt wier: Ende is zeer goede inde fiſielb ghe⸗ 
drupt: oock teghen de pijne der ooren / ende leepheydt der ooghen / daer in ghedeußht. 

Tſelfde fap wordt oock ghedaen in ſaluen oft medicijnen Die ghebruyckt worden teghen de ghe⸗ 
breken der ooghen / ende is zeer goedt teghen tbloeden van tantvleeſch / ende teghen vmworpinghe 
des bloedts ghedronden. . Weghebꝛee fap wordt met een cliſterie van onder inghedaen den ghe⸗ 
nen diet roomelifoen hebben:/jende te drincken ghegheuen den ghenen die widrooghen. 
_Sfetfde fap wordt met wolle van onder ingheſet / teghen d opſtijghen vãde moeder / al waer! ved 
datde perfoone hacr maendiſtonden baode.  &facdt van Weghebzes met wijn ingenomen CH 
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gonts ribbe / oft lep Woegebzee, In Latin / Plan- 


zago Quinqueneruia, oft Lanceola. Sn Booche Zee Wegbebzee/oft Zupde der Drielen. En … 
duptſch / Opitziger Wegrich. In Engelich/ Gil: Latun / Plantago marina. 
be wozte. : Ee : 7 





den buyckloop ende bloedtfpouwen. De woꝛtel wan Weghebꝛee gheſoden ende gheten / ofc met 
dwater vande Decoctie den nzondt gheſpoelt / verdrijft den tantſweere. De wortel met de biaders 
od: inghegheuen met malenaſeye teghen de ſweeringhe vande nieren ende blaſe. 

Men ſchꝛijft / dat dꝛye wortels van Weghebree met uwactf lepels wijns ende foo veel waters in⸗ 
ghenomen / de derde cortſe gheneeſt ende vier Wortels de vierde cortſe. Tſelfde ſeght Plinius oock. 

Daer zijnder Dit de wortels van Weghebꝛee aenden hals draghen am te verdrijuen De ſweeren⸗ 
De dieren ende apoftumatien ontrent den bals ende de kele / dwelcke Plinius vock ſeght. 

Galenus, Weghebꝛee ghenee ft quade zeerich-heden. Want alte Medicijnen Die behaluen datſe 
vercoelende zijn 7 oock tſamentrecken / zijn nut ende goedt tot alle quade loopende ſeericheden / 
Ende flurien ende rottinghe / iae oock zeer geedt teahen het roo-melifoen ende buyckloop / want 
PD fietpen alle bloedttoop : ende iſt Datter pet verbrandt wordt; fp vercoelent. Sy doen ook 

en ende gheneſen holle ſweeringhen / ende andere oude ende nieuwe gheſweeren. Ander 
alle deſe foorten van Medichnen is de principaelſte / iae Bacrs ghelijck niet hebbende de Weghe⸗ 
bꝛee / ende dat Door de gheüjckformicheydt van haer complerie : want ſy heeft een dꝛooghte fons 
Der byten / ende cen coude die niet en verdooft. Tſaedt ende wortel van dien / Hebben derghelije 
gacht / ende natuere / waer droogher ende min cout. Tſaedt is van ſubtijlder ſubſtantie / maer de 
worel grouer. De ghedrooghde bladers van Dit cruydt zijn van ſubtij der ende min coude natuere/ 
Ms dat d ouervloedighe watericheydt wighetrocken ende verteirt is. Ende edele oorſaecke ghe⸗ 
ruyekimen de wortels teghen den tantſwecre. Daer en bouen teghen de verſtoppinghen vande 
de nieren en worden niet alleene De wortels ghebruyckt maer vock De bladers / ende noch vee 
Weer tſaedt. want defe dinghen hebben eenige afvaegende crachten in henlieden / De welcke mẽ ooct 
mach dencken dat int groë eruydt zijn maerdat Die vande groote vochticheydt verwonnẽ wordt, 
it cruydt vercoelt ende drooght tot inden tweeden gracdt. Theeft een ghemengde complexie / 
Want bet heeft het waterich ende cout/ ende pet amper tgene Dat cerdich is / Datis Drooghe cit cont. 
Apul. De wortel van Weahe bꝛee enden Hats gheh anghen / neemt wonderlijk wegh de pijne 
> i 2 vanden 





376 Beſchrijuinghe van tleyn Holofteum, 
wanden hoofde / alſo Apuleius daer by voeght. Tſay van Weghebꝛee laen ghemaeckt / gheneeſt 
de pijne des buycks daer mede ſtouende. Debladers van Weghebꝛee gheſtooten / verdrijuen de 
gheſwillen daer op gheleyt. Tſap van Weghebꝛee ghedꝛoncken gheneeſt d inwendighe leden eñ 
ſuyuert zeer wel de borſt. Tſaedt van Weghebree gheſtooten tot puluer / ende inde wonden ghe⸗ 
ſtroyt / gheneeſt de ſelfde wonden. Debladersvan Weghebꝛee gheſtooten ende gheleyt op vers 
brandthepdtjvercoeltende gheneeſt Die. Tſap van Weghebꝛee eenen lepel daer af ghedroncken 
verdrijft de wormen: tſelfde doet oock lcruydt gheſtooten ende op de nauel gheleyt. 

Weghebzee met ongheſouten verckens tiefe abeftooten/ ende ſonder fout gelijck een plaefter daer 
af ghemaeckt / verdrijft alle harde gheſwillen des lichaems daer op gheleyt. De bladers van We⸗ 
ghebꝛee gheſtooten met wat fouts verdrijft de pijne ende ghefwil van tfleirſijn ende vande zenuen 
daer op gheleyt. Als yemanden de voeten gheſwollen zijn van gaen / men (al daer op legghen 
Weghebrꝛee bladers met azijn gheſtooten / ende tſwillen ſal vergaen. 

Holofteum Salamanticum maius Cluũj, ende is ven 


medeſoorte van Hat van Montpelliers / maes 
meel meerder, 


Elepn Holofteum ban Montpel⸗ 
liers. 





— 


X SS 
— 


SS 


mende ene 
coreye ende vol faps / waer wt comen veel bladers van reps) StndideCamilkofi 
\, eat dee Weghebree / witachtich ende ghehart 
e ſteelkens 
ne gen 
Boutonnet. Ditheefteen bindende Ai houen bp Montpelliers op den wegh va 
ghen ſmaecke / die tot (poutfet verwe atd wat drooghende cracht / met eenen aerdigen / ſautachti⸗ 
: Holofteum Salamanti . 7 
Cluftus maeckt 5 cum maius Cluj. 
auus alleene we De grootte d vnder ſcheydt vanden Holofteum,de welcke voorts comt 
op de 


Die van Montpelliees houden onrecht voor den Holoſteum een cleyn eruydeken om dat de 


CO SorMarhisdelobd. 57 
op de dorre hoeuels bp Salamanca gheleghen / ende lancks de weghen by Valencẽ in Spaigne. 
Ghelijck wy dock gheſien hebben / me yne ick wel / inden Lande van Montpelliers. 


Fontepu · crupdt. Fn Sriecks / Potamogeton, oft Stachyites. Fn Latin / Fontalis, ende ſpicata. In 
Boochduptſeh / Lamkraut. In Franchois / Elpy d'cauc. In Dpaentch/ Eſpigada ende Vezinade 
Rios. 

Dit cruydt en groeyet niet alleene inde riuierẽ / 
maer oock inde vijuers eñ ſtaẽde oft oock traegh 
loopende wateren / waer dat bout op light / al oft 
opder aerden laghe / hebbede De bladers vã was 
ter-Weahebree oft Beete / maer minder! oft Die 
vande Perfick runde ghelijck / hartachtich/ ze⸗ 
wuachtich/ groeyende aen ſteelkens Die oorſpꝛöck 
hebben van veel gheknoopte bogheücke ſtelen / 
waer vp dat comen aerachtige bloemen Die vans 
De water-wortel oft vanden Perſick cruydt ghe⸗ 
lijck / verſtoruen roodt wan verwer ci Dat in e⸗ 
Demaendtende Hoymaendt. De wortel is hans 
ghendewede knoopkens / fafelachtich / crom enz 
De flim loopende / ende door d'water inde grondt 
vaſt zijnde daer ſy haer voedtſel witreckt / gelijck 
terſtondt ſal gheſeyt worden inden Malaba- 
thrum:, ende beeft eenen tſamentreckenden 

fmaccte, — 
Dioſcorides. Fonteyn cruydt vercoelt ende 
treckt tſamen / ghelijck Duyſentknoop / foo Ga- 
lenus ſeyt / maer fijn ſubſtantie is grouer dan 
Die vanden Duyſentknoop. Iſelfde / ſeght 















— — — — 
— —— — — 
— — — 











DASS mj Ee TE N ze : 
Ee oock Plinius, is geer goedt gheleyt op alle ieuck⸗ 
— — X ſels / ende oude loopende ſweeren / oft op voorts 
— — — ———— 
— — — cctende fweeringben. 

F SS — * — 
UUalabathrum. 
— — — ee * 
= AS Vandẽ Malabachrum der ouders en mach 





— —— noch en wil ick niet voor waerachtich ſeggẽ / ge⸗ 
merckt dat Diofcorides voors heeft ghebꝛocht wt haerlieder fchriften Dat hp ſonder wortel is / Denz 
tende opde ſtaende wateren; Daer nochtans in gheen gheweſte van dat gheheel Indien / de welcke 
binnen onfen tijdt veel bekender is dan henlieden was henlieder Griecken landt / tot noch toe ſule⸗ 
Éen blade niet en ís voor ooghen ghecomen / noch abe fien gheweeſt: de welcke oock Diofcorides niet 
en beeft ghenoech verclacrt: Waer wt is ſpruytende een oorſake van twee twyfellinghen: D'eerfie 


oft hy dock tfelfde ghekendt heeft: ten anderen / hoe dat foude moghelijck zijn Dat eenich bladt foude 


onder eenighe Buipe van ſtele / iae oock fonder wortel; Dat is te ſegaͤhen / fonder mont zijn / ende dat 
nochtans pleegt aen cenen draet gheſteken te worden midts dat welriekende / groot / dicke ende van 
vochtige nature is / ende daerom Dat aen cent Dract pleegt gheſteken te worden; ten eynde dat droo⸗ 
ghe foude worden, Waerom veel beter iste befennen Dat wy van tſelfde niet en weten! Dan vand 
den uders qualijd te gheuoelen / oft vande ionghers luttel dancks te beaten: Want d'ouders heb? 
ben foo flechtelijc ende flappetsick daer af gheſchreuen / Dat ghy nieten weet wat ghy nemen wilt: 
Ende de ionghers als fp; om den Boop gheloouc te gheuen/ veel authoriteyten by een rapen / laeten 
„ORS meer oirſake om te ſoecken / arm onder eenen onbefenden rijckdom. Want wat iſſer teghen / 
pear * foo vele bladers niet en ſoude cen weſen / principalijck wot de vier edelſte Die dat Nala⸗ 

0 

waſt / wordt qualijck beſchreuen / ghelijckmen fien mach aende beſchrijuinghe van Agaricus. Waer⸗ 
DM voorwaer Dat foude zijn / Dat ons Malabathrum, de welcke ouer lanck die van Arabien bekent 
16) ende hedenſdaeghs vande Italiaenſche medicijns ghebruickt wordt / en is niet alleene om Dat 


ude abelijd zijn. Ende dit is wel waerachtich: maer zijnen oorſpronck ef plactſe dacrt 


cracht. 


B gweyende in Malabar een landt van Indien / maer vock om Dat midts fijn excellente crachten / 


meer pꝛopoꝛtien heeft met de water planten! Dan Die bladers vande Caneele oft vande Giroffel na- 
gele/de welcke bladers hebben den Lauwer bladers zeer gelijck. Maer dat bladt is dickachtich als Die 
Ed Oe —13 vande 


Tembel. 


378 Beſchrijuinghe ban Malabachrum ende Gentiana. 


Gentiane, In Gziecks/Gentiane. Fn Zatin/Gen: 

: : dana maior. In Boochduptſch/ Entzian oft 

«_Malabathrum,Tamalapara Garciæ Bitzer Wurtz. In Frattois / Gentiane. In Jras 

Clufſij. liaenlch/ Gentiana. Fn Spaenſch / Gentiana. In 
Engellſch Gentiane ende Felworte. 





vande Plompen / ende D'aderfens haer ſtreckende inde lengde lancks den rugge / ghelijck in die van 
Bondepn-erupdij de welde om De gelijckeniſſe vande figuerc eũ plactfe van groeyen / van ſommighe / 
maer onbequamelijck / behouden wert voor Folium. Maer wy waren van ander opinie; als de 
ghene die de bladers van Defen ouer luttel iaren ghefien hadden bp Anguillara ende ander zeer 
gheſchickte mannen in defe ſaken: aen welcke bladers noch vaft waren Boutachtighe ſteelkens / ende 
gheiijck ſcheutkens vanden tacten afghebroken / iae oock gheheele tacten. Defe bladers sijn 
zeer ghelijck Die vande Caneele ende Giroffel nagels, meteen claere effenheydt / aromatijck ende 
geer foet riekende. De complerie nature, maniere ende ghebruyck / en zijn niet zeer onghelijck (ende 
mafen cenen goeden aeſſem) dẽ Dingen die Diofcorides den Malabathrum toeſcheijft / waer af wy 
op cen ander plactfe fallen bequaemelijcker ſchrijuen. Deflecht gheleerde ſullen ons Daer teghen 
woo? houden de woorden van Diofcorides, te weten: Tbladt op dwater fwimmende fonder word. 
Oft nu cenich bladt wiſpruyten oft leuen mach fonder wortel;Dat is te ſegghen / fonder mondt / weet 
alle man, Want Linſe, Donderbaert / ende oock Muha oft Opuntia hebben wortel; oft iet in ſtede 
van wortel. Vac Dat meer is / de water Linfe, welcke D'alder minſte van alle cruyden is / heeft hast 
worgfens/ ende onder De ſelue is eenich flijck daer fp af onderhouden ende ghevoedtwowden. 

e vꝛucht Tembul gheheeten heeft de ghedaente van een eeckel / ende is vier mael minder datt 
die vanden Ilex baphica. 


Diofcorides, Gal. Malabachrú heeft de ſelfde crachten van Nardus , maer Doet alle dinghen 
machtelijker: het doet ſtercker water maken / ende is der maghen pꝛroffytelijcker. 

Malabachrum gheſtooten ende in wijn warm ghemackt / is zeer goedt geſtreken op loopende 
pogen eũ inflammatien. Malabachrú onder De tonge gehouden/ maeckt eenen goeden eñ ſoeten 
aeſſem. Tſelfde gheleydt tuſſchen de cleederẽ Doet De cleeders welriecken / eñ bewaertſe vande men 


En 


DotBatrbisdeEebel 7D 
Genttane. 


De Gentiatie'van Dalmacien alſoo ghenoemt naer den Coninck Gentius / van ghebruyck ende 


vemaertheydt wegẽ zeer wet bekent / is van bladers eñ plaetje van groepen Den witten Nieſcruydt — 
foo zeer ghelijck / datſe van verre is bebrieghende den ghenen die inde cruyden nietzeer woel ghever⸗ ———— 


frestenis: ghelijck als wo zeer ionck zijnde Die De wortel van Gentiane hadde hooren prijfen woor naer zee. 
zeer goedt om de vermoedihepdt te verdrijuen / ende den appetijdt te verwerken, joo wy moede waren we CTentors. 


Ned 


ende dorſtich / meenden in eenen pot vol wijns Die te worpen / maer werpen in ſtede van Dien De wors 
elvan wit Nieſcruydt / bedroghen zijnde door de ghelijckeniſſe vande bladers / in vueghen dat wy 
beans ſouden gheſtoruen hebben. De Gentiane is een groot viandt vande rottinghe / ende de 
poot van tfenijn. Sy is foo ghoeden hulpe teghen de peſte / datſe niet alleene den, menſche sijn ghe⸗ 


ſondtheydt en 


bewaert / maer vock den beeſten / ende de ſeifde verloren zijnde weder gheeft. Waerom 


dat de Ewiſers deſe meiten Egelcole pleghen den verckenẽ / ende hier voortijds oock den vetten caf⸗ 
facten ende muncken in te gheuen / om Dat De ſiele nieten ſonde rotten ende ſtincken in D'leuende 
fichaem. Gentiane en groeper nerabens van felfs dan op gheberchten / Die anderfins goedt eũ 
vele om binden is / hebbende de bladers ende ghedaente eer fp bloepet Die vande Wegebree ghelijck / 
groene oft roodtachtige bladers / met aderachtige vonwen / de welcke voorts comẽ wt een dicke wortel 
wan eenen voet oft onder haluẽ lanck / binnẽ geel / eũ zeer bitter van ſmaecke. Den ſtele heeftſe van 
gen cubitus hooge / aende welcke houen groepen veel geel bloemen met lanckworpige huyſ kens die 
vanden Seepcruydt ghelijck. Tſaedt is dien vanden Violieren ghelijck / maer roſſer ende cleyn⸗ 
der / ende niet marckachtich. 2 

Diofoorides. De wortel van Gentiane heeft een verwarmende ende tſamentreckende cracht / 
dacrom cen half loot ſwaer met wijn! peper ende ruyte ingbenomen/is zeer goedt den ghent die van 
fenijnighe dieren ghebeten zijn. Idem Plinius. & fap van Gentiane een vierendeel toots ingheno⸗ 
men is zeer goedt tegen de pijne vande ſijden / ende (afs oock Plinius ſeght) den genen die van hooge 
ghevallen zijnder ghebroken oft vercrompen oft abefpannen leden hebben. 


De wortel 


van Sentiane met water inghenomen / is zeer goedt den Leuerſuchtighen / ende die 


cranck oft weeck van maghe zijn; d'welcke Plinius oock ſeght. De wortel van Gentiane van 


onder ghelijck 


een. peſſus gheſedt / dryft de vꝛucht af. De wortel van Gentiane heylet ghelijck 


Lycium de wonden / ende diepe voorts etende ſweringhen / daer op gheleydt / maer ſonderlinghe 
tſap daer in ghedaen zijnde. Tſelfde fap verſoet De pijne ende hitte Der ooghen daer op gheſtre⸗ 
Een ende wordt in ſtede van Meconium ghemengt onder De bytende medicijnen der ooghen. 

De woꝛtel ſuyuert alderhande miſmaecktheydt ende plecken vande huydt des menſchen. 


hd 


De maniere van tſap Lande Gentiane Wt te trecken. 


Diofcorides. Als de wortel aheftooten is/ men leatfe te weyken in water vijf daghen / Daer nat ertacite 
wordt bie in cfelfe water gheſoden / foo langhe afs daer wortels ghefien worden / ende aff water zaneban 
cout gheworden is/ men fijget Door eenen lijnen doeck ende Dan wordet weder gheſoden tot dat de Pekondet 
dickte heeft van honich / ende wordt ſoo bewaert in eenen eerden pot. 

Galenus. De wortel is zeer crachtich / alſſer extenuatie / purgatie / ſuneringhe ende openinghe 
van verſtoptheden van noode is. en is oock gheen wonder dat ſy ſulcks vermach / ghemerckt 
datſe zeer bitter is. Plinius. Deſe woꝛtel(alſoo Plinius daer twe voegt) en mach niet ingenomen 


woꝛden van vrouwen Die bevrucht zijn. Defe wortel heeft foo grooten cracht / datſe niet alleene De 
merien Die Boeften/ maer Die haerlieder lendenen trecken / gheneeſt / inghegheuen zijnde. 
Apul. Gentiane inghenomen is zeer goedt teghen de quade ooren. - 7 
Madel | 


' geer. ’ 
„Geel gheleerde mannen maecken van dit crupdt een (oorte van Gentiane / daer toe ghemoneert 
gjnde Door de ghedaente ende crachten … Nochtans en groeyet op foo hooghe plactfen niet alsde 
tiane / maer wordt zeer vele ouer al ghevonden / ghelijck by Bafel ende Macon in Dourgois 
men / groeyende òp platte ende leeghe hoeuels onder den Gamanderlin. Dit cruydt en heeft noch 
tans gheen geel bloemen / maer bleeck blaen / ende De wortel is inde lengde gheſpleten in drye oft in 
viere / waer af datmen meynt datſe in Latijn Cruciata heet / nochtans heeftſe meer dien naem / om 


Dat de bladers cruyſwijs opden ſtele ruſten. 


adelgeer is zeer goedt gheleyt op fiſtels oft Diepe ſweeringhen / ende is oock zeer goedt ingheno⸗ eraa 
men teghen venijnighe ende ſmettelicke oft peſtilentiale ſieckten. Madelgeer ingbenomen ſuy⸗ 


Bert Die boꝛſt / ende doet alle tſelfde dat de Geutiane vermach / maer niet foo crachtich. 


ende ſmaider ef minder blader. De bloemeis blaaswswan fatfoen gelij een lauck ſcheüleken De 


i 4 wortel 


| 
| 
bebe edrisde Crucama ged —— vl oef groepe in hoeunelachtige bemdẽ bebe 


380 Beſchrijuiughe van Dupſentſchoon / 

Madelgter. Fn Latijn / Gentiana minor, DE Cru- Duplentſchon van Cordus geheeten Pneumonan- 
ciara. Fu Baochbuptich/ Dpeerentich Crewl⸗ the, ende is een ſoorte vande clepne Sentiansns 
wurtz / ende Modelgeer. In Franchois/ Gen- ‚ Dodonzus ghenoemt Viola Calachiana Plinij. 
dane croifee. In Italiaenſch/ Gentiana minote. In Boothduptlch / Lungenblume. 





wortel ſaſelachtich / gheenſins ghegraueert / van Matthiolus figuerlick gheſtelt. Dit cruydt groeps 
zeer vele inn Piemont inde bemden bp Suſe ende Riuoli. OO 
Veranderinghe ban bloemen, 

Alleenlick cen plante ende haers ghelijck / maer met witte bloemen beeft in fijnen hof tot Lonen; 
de zeer geleerde Sefer inde Medicine Peeter Breughel. 

Dit cruydt heeft de crachten vande Gentiane / maer niet foo ſterck. 

Diuerfchendt ban Gentianelleoft Pneumonanthe. | 

Defen en is miet zeer ongelijck / dan datſe gheheelmagerder is / de ghene Die opde vochte heyden 

van Brabandt is groeyende / de welcke haer bloemen is gheuende in Oogſtmaendt ende inden 


Hafi Gentianella Heluetia met De purper bloemen van Clocklkens. 
By gheuen v hier drye foorten van Gentianellerde welcke noch niet en zijn beſchreuen gheweef / 
Die nochtans aerdick zijn. D'eene beeft een cleyne wortel die geelachtich is ende ſaſelachtich / ende 
zeer veel bladers groeyende int ronde aen d onderſte vanden ſtele / de welcke Die vanden Olijſboom 
oft WBeghebree abelijd zijn maer van verwe ende weſen Die vande alderminſte Sentiane. & ſteel⸗ 
ken ie nauwe eenc palme hooghe / bycants ſonder bladers / dan vaſt bide bloeme / waer Dat gheſun 
werden twee oft drye cleyne bladerkens. De bloeme is purper / van ghedaente / grootte ende vre: 
den Marietten ghelick / ende is zeer bitter van ſmaecke . Dit cruydt groeyet opde hoeuels ende del 
tende plaetſen ontrent Padua / daer men pleegt de aderſlanghen te vanghen / ende vock in DVR 
ſerlandt. 
Gentianella Alpina. On 
Ons Switſerſche Gentianelle met de bloeme vande Clockſtens / is zeer ghelijck defe ander 
Gentianelle / de welcke heeft een luſtighe / blaeuwe bloeme / lanckworpich ghelijd een ſehelleken / ghe⸗ 
deylt in vijf bladerkens / op heghelicke ſtele maer een bloeme dꝛaghende. De bladers / d wiſpruyten en 
Dé De ſmaecke / zijn Dik vande gele Santorie ghelijck. De wortel is teerkens / ſaſe lachtich/ vanen 


k 


Doenhathia de ote. zer 
Gendanella Helaetia met de purper Genrianella Alpina , verna Clufij, Alderminſte Gentiane. Fu 
bloemen ban Élockikens. Cantabrica quorundam, Aatĳn/Gériana minima, 





Deſe groeyet gheirne opde toppẽ vande hooghe berghen / waer datſe oort inde Lente bloeyet / gee 

tijd de voorfepde Switſerſche. 5 
Alderminſte Gentiane, | - 

Dalderminſte Gentiane die de acrdichfte is van allen énde opfchiet ghelijck De cleyne Santos 
rie / Dien ſy eenichfins ghelijck is / groepet zeer vele int opperfte vande hooghe berghen / Daer in 
oorden ende Doften de Donauwe fijnen oorſpronck heeft / ende oock De riuiere Atheſis Die in Ita⸗ 
fien afvalt / byde poetachtighe doolaghen ende bergh van S. Niclaes / de welcke gheheel cleyne 
is ende ontrent een palme hooghe / van bladers ende wortel de cleyne Santozie ghelijck / maer mins 
der de welcke twee tſamen voorts comen wt De knoopkens beſettende de cleyne ſteelkes / cenf-Deels vã 
beneden ende eenf-deels inde middel wighe ſproten / aen welcke ſteellens int opperſte voorts comt ge⸗ 
lijd een bladeracktich huyſken van fatſoen den Genofflen ghelijck / met een zeer ſchoon hemels blaeu 
bloemfen. Dit eruydt is vock zeer bitter / ende een goedt wondteruydt / waerom dat met ghemeynen 
voys vande veldt ſcherders Gentianelle gheheeten is / anderſins houden wy dat voor cleyn San⸗ 
torie oft Dien zeer ghelijck. | 

Diterupdt aroepet oock ouervloedich opde hoeuels van Nooꝛdt. Engellandt / Mederlandt ende 

Vrꝛanckrijek / waer dat ſomtijdts / maer felden / met witte bloemen ghevonden wordt. 
wit Piefcrup dt. 

Dit cruydt groeyet zeer oueroloedich opde vochte toppen vande berghen ende opde Alpes,prins 
Gpalijd Die zeer cout hoogher ende bempt acht ich zijn Daer de aroote Gentiane geerne groeyet / als 
elders vermaendt is sonder d'wit Nieſcrurdt / wien dat foo van bladers gelijck is / Dat De gene die DE 
bladers van verre fiet; Daer door bedzoahen wordt; principalijd inde fomer als Dander gras geheel 
verdroogt oft afgheten is „ende Dat De fchapen omde bitterheydt van gheen van beyden en willen 
eten. De wortel heeft veel fafelinahen wt gheſpꝛeydt in deerde / De welcke bonen als midden in ee⸗ 
hen block oft knoop bp een vergadert zijn, Die vanden Weghebree niet onghelijc / maer meerder 
Wien dat de bladers oock ghenoech ghelijck zijn maer veel meerder: ſtijfuer / ende inde lengde geribt / 
Waer af de middelſte ſtrepe blaw grau is / welcke bladers ouer malcanderen comende / plat ter eerden 
eenf-deels ligghen / ende eenf-deels omvanghen eenen hollen; calen / fapachtighen flele van wee 
voeten hooghe / op D'middel van de welcke tot bouen toe / op bepden zijden aen ſteelkens de bloemen 
Waffen Deen bonen dander; druyuewijs / witachtich van verwe. Dit cruydt wordt zeer vele ende 
ſcer gbebunijcft / ende is ouer al Europen ghenoech befendt. 


Diuerfchepdt Lan Nieſcrundt. 


witte 
Aielcrupdt met geommachie Haen, 
Doncker roode / ) inden hof ban fRouton. 
Wit Piefrrnpdr met vroeghe Doncker voode bloemen. — 
ger nieſcruydt fpzuydt voordander wt/ ende heeft oock meerder, / breeder ende langher bladers: 
StOmmddel vande welcke eenen ſtele opgroeyet van drye cubitus oft meer hooghe / waer aen voorts 
comen. 


382 Beſchrijuinghe ban Wit Prielerupdt/ 


Wit Nielcruvdt. In Oriecks / Elleboros Leucos. In 
Xatin / Helleborum album, oft Veratrum. In 
hooechduptſch / Weiſz Qieſwurtz. Fn Frãthois / 
Helteboire blanc, Ban die ban Languedoc Ve- Hellehorum album met bzuyn 
taire. Fn Italiaenſch / Helleboro biancoende roode bloemen. 
Vcladro. In Dpaentch/ Yerua de balefte ef Ve- 
degambre blanco. In Engelfch/Beliehoz. 


ie, 






wid? 


IER 


kens. den poorgacnden selijk, De wortel is langher / maer niet foo fafclachtich, 
ace ee nd es, cri Inden van Gataten ende Cappadocien / De welcke witter onde ſtof⸗ 
pa, ee o⸗zag eef ken. Mie cruydt Doet met ghewelt braken ende ouergheuen diuerſche 
umenen endetrec we (als Pinius ſeght) doorfafen vande ſieckten / ende daerom gheneſet 
de vallende ſicckte. Woꝛdt ghemengt met medicijnen der ooghen / om te verdrynen de duyſterheydt 
vanden voghen. Ban onder met cenen peſſus geſet / verweckt den vrouwen haerlede maande 
ftonden/ ende doodet de vrucht. Doct nieſen (als Plinius vock ſeght) ende ghemengt met hont 
ende monpappe doodet de muyſen. Nieſcrrydt verteiret tvleeſch alft daer mede gefoden wordt. 
rin Dea vene nuchter inahegeuen vock met Sefama, oft gherſte water! oft met. ſubſtantie of 
pe ent oan — hik Dalia, oft met Honich water / oft paproft eenich ander ſuypen. Dordt 
— arg be mee nde alfoo gherooſt oft ghebacken. De bereydinghe vande lichamen /ft 
—— coft/ is zeer nerſtich gheleert vande ghene die gheſchreuen hebben vande GLA 
ant ij nae Ke 4 beij oe pꝛincipalijck vã Philonides Siculus Emier ſis, wien wy nu volghen: 
—— was ren eef te and ſonderlinghe in Dit boeck te fchrijnen vande materie ende oock van⸗ 
wapen of Ô pa nae Den eofch vande conſte Der mediciine. Sommighe gheuen dat met een 
al hdi u o met zeer veel doorghedaen ſubſtantie van Halica : oft nae dat fp bevolen 
Biein parket rte dee, foo gheuen fp rerſtondt het Nieſcruydt in fonderlinghe den ghenn 
maniere foo nis bonerabenen verftieken / oft Dat de ſieckte dlichaem cranck maeckt Want DDP 
worde den lichamen af en euen niet ſorgheliſck / midts dat deſe mebicijne beguamelijd ingheghcuen 
onderinaefeden hid ie met fpijfe verſien ende ghevult zijn. Met oleum Balaniende azim oan 
ingeſedt verweckt tot braklen. Egin. Soo wel wit afs wart Nieſcruydt is warm en —* 
gh 


— 
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ahe inden derden graet. Galenus. Nieſcruydt heeft een verwarmende cracht ende afvaegende / 
delcke gineta oock ſeght / waerom Dat zeer goedt is tegen De witte ſchelferinghen / ruidicheydt / 

ſchorfiheydden melaetſheydt. Witte Nieſwoꝛtel inde Fiſtets geſteken die harde canten hebben / 
bs die binnen twee oft Dee dagen af: Maer Ægineta ſcheijft dat Den ſwarten toe. Nieſcruydt in 
azijn gheſoden ende De mont Daer mede gheſpoelt / verſuet Den tantſweere. 

Plinius. De beſte Nieſwortel is / Die terftont doet niefen / maer fp is veel crachtigher dan de 
ware ſonderlinghe ift datiemantlefet byden ouders de berepdinghe vande drancken) teghen de 
ſchuddinghen / verſtickinghe / onghetydighe crachten vanden ſlaep / ontallighe hiken ende nieſin⸗ 
ghen / weeckheydt vande maghe / traegh oft lanckſamich ouergheuen / oft veel oft luttel ouergeuen. 

Maer de faute vanden ouders was / Dat ſy wt vreeſe van deſe ſaken daer af te luttel inghauen / ghe⸗ 

merckt Dat eer weder wicomt / alſt wat vele inghenomen wordt. Themifon en dede maer een half 

loot innemen. Die nae hem abemen zijn; hebben cen loot inghegeuen / Door diexcellent woordt “aan heben 
van erophilus, die Den Elleborus was ghelijckende by eenen zeer vroomen Capiteyn. Want als in gegn 
dlijf ale dingben beroert zijn / ſeyde hy) dan comt d'Elleborus eerſt ende voor al wis Daer en bouen webeghenst, 
is vꝛemt ghevonden / dat de wortel met ſchaerkens in ſtucken gheſneden zijnde / De ſchorſſe Daer aen sbeuen., 
blijft: ende als Die gheydelt is / foo valt het marck wt, Dit marck inghegheuen alfmen te zeere ouer⸗ 
gheeft; doet d ouergheuen ophouden. Men moct oock toefien alſmen wil doen een- goede cure/ 
dat niet en worde inghegheuen / op eenen duyſteren dagh / want dan maket onuerdragelijce pijnen: 
Sonder twijfel tis beter inde ſomer dan inde winter ingegeuen. Olichaem moet ſeuen daghen van 
te vooren gheyurgeert worden met ſcherpe ſpijſen / abſtinentie van wijn; opden derden ende vierden 
dagh met braken ende tſauens te vooren met vaſten. De witte Nieſwortel wordt inghegeuen met 
ſoeten dranck maer aldernutſt met melck oft papfen, Onlancs is ghevonden datmen de Nieſwor⸗ 
wlheeft gheleydt in open gheſneden Radijs / ende dan den Radijs weder tſamen ghebonden / ont 
dat de cracht ſoude vergaen ende met Dat verſoetſel inghegenen worden / want vier uren Daer nae 
beghinnetweder ouer te comen / ende de gheheele werckinghe wordt binen De ſeuen uren volbrocht. 
Deſe woꝛel gheneeft De vallende ſieckten / dꝛaeyinghe des hoofts / ſwaermoedicheydt / wtſin⸗ 
nicheydt ende raſernien / melaetſ heydt / witte zeericheydt / cromheydt des hals, beuinghe der leden / 
tfleirſin / waterſucht / ende Dien den buyck begint ſtyf te worden van dwater / De weeckheydt van mas 
ghe / vercrompen leden ende crom gaende mifchen / de Sciatica / de vierde cortſen Die anderfins niet 
en willen achterblpuen/ verouderden hoeft; heete apoſteumiẽ ende wederkeerende pijnen des buycs. 
Sp verbien defe wortel in te gheuen den ouden menfchen ende iongbefinderen: Inſghelijcks oock 
de keere wyflicke lichamen hebben oft cleyn van herten zijn; eñ den vrouwen min dan den mans. 
Inſghelijcks oock dt bevreeſoẽ menfchen/ oft als d ͤnghewant geeruleereet is / oft gheſwollen / ende 
geenjins Den ghenen Die bloetſpouwen oft wter Felen oft wt De fijde: Van buyten opgeleydt ghe⸗ 
neeſt ſy d wibꝛeken vande flegmatike humeuren met verckens liefe Daer op geleydt / ende oock d oude 
euerachtighe ſweeringhen. Witte Nieſwortel gheſtooten ende met meick ghemengt den vlieghen 
voorgheſtoꝛt / doot de vlieghen. Met de ſelfde wordt gheneſen de Luyſe · ſieckte. 

Meſue. Nieſcruydt is tweederander wit ende ſwart / maer tſwart is gheſonder dan het wit / iae 
dat meer is / dwit drey gt vreeſelijcke acceſſen ende accidenten / maer het ſwart bewaert D'lichaem gez 
ſont ende at oft ionck ware. Men moet van deſe wortel fiefen Die ſcherp ts van (mate / ende bitens 
de / van verwe de Haſelwortel ghelijck / broeſch / middelbaer tuſſchen dicke ende dunne / ende tuſſchen 
out ende ionck / tuſſchen ſwaer ende licht / oft eer lichter dan ſwaerder / effen oock ende ſonder rou⸗ 
wicheydt. De wortel is beter dan Bet eruydt / ende van DIE zijn de ſchorſſen vande ſaſelingen eit wor 
tellens de beſte: Inde Somer moet ghepluckt oft wtghetrocken worden : Maer de witte is min 
Lap Ende bijtende / oock en openbaert haer nict terftondt haer ſcheerpheydt / al ift datſe bitterder is 

an de ſwerte. Voorts van ander crachten is ſy de ſwerte ghetijdkrweghenomen datfe mach langer 
—F ghehouden werden. De ſwerte Nieſwortel is heet ende drooghe tot inden derden graedt: ſy 
Dee ſubcil / ſy ſuyuert / ſy reſo lueert / ende eter af doleeſeh dat ouer de quade ſweeringhen groeyet. 
boom € bonen ift datſe groepet aende wortel van eenigen boom / fp gheeft de vruchten van Dien 
ten Purgerende cracht. Maer de witte is heet ende dꝛooghe tot ten hatuen vanden derden 
EN ſuyuert oock ende ſy bijt maer ſy purgeert met veel braectens / ende doet geweldich tick wies 
dem ee Hoet men ſchouwen / om datfe worght oft verſticken doet. Nae tſegghen van alle gheleer⸗ 
ten Di Ven De fwerte nemen / ſonderlinghe ghebetert zijnde door natuere ende conſte: oocf en moet 
deoo fe ier ingheuen Dan ſtercken ende doecfen perfoonen/ende dat inde Lente. Snahegenen zijn: 
fer ce dwammen ijdt erde beguamen perſoonen / rinaccËt een beter complexie / ende daerom vock beter 
—— manieren / ende dlichaem gheſont / ende al oft tonckwaerer ant bit zijn haer eyghen nas 
ewercken / abs ons Hippocrates verciaert. Sy ſuyuert dlichaem van alie quade ij vuyle 
wiens 


Ad 


Ecacht. 
Herniana, 
Millegrana» 
Cearogsana. 
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humeurẽ / ſy treckt af ſoetelick ende ſonder moeyte cholerike / melancholike ende flegmatijcke humen⸗ 
ren / waer door datje bloedt ſuyuerder maeckt / te werẽ / witreckende De vuyle humeuren Die metibloet 
inde aders ghemengt zijn / nꝛet alleene wi De hollicheden vande partijen / maer oock wt tgheheele 
lichaem ende wegheieghen partijen / iae ot Der huyt. Sp is oock zeer crachtich om de Berffenen ende. 
tgheheel hooft te ſuyueren ende d in ſtrumenten vande ſinnen / oock de zenuen ende inghewandt / de 
blaſe ende moeder. Doet is ſy merckelick goedt inde gebreken der herſſenẽ / als is hooftſweere hemi. 
crania, raſernije / melancholije oft ſwaermoedicheydt / dꝛaeyinghe des hoofts/ vallende ſieckle / lam⸗ 
micheydt / ende loopen vanden voghen / oock inde ghebreken ende ſieckten vande iuncturen / ats knob⸗ 
belen ende andere berde melanchoiijcke gheſwillen / clieren ende cropachtighe ſweeringhen. Menen: 
cortſten gheſeyt / Nieſworiel is ghetijc een Theriakel / ende om foo te ſegghen / een medicijne vande 
melaetſcheydt / cancker. quade ſeericheydt / wildt vier / quade vlecken Des lichaems ende voorts eien⸗ 
de ſweeringhen. Tſubrijt poeder oock vande ſwerte Nieſwortel / derſtercket gheſichte: Inſghehicks 
oock Den azijn Daer deſe is in gheſoden ende in d'oore ghedrupt / gheneeſt het tuylen vanden ooren 
ende verſtercket ghehoor. Iſt Darmen met den ſelfden azim de mondt ſpoein / gheneeſt DE tantſwee⸗ 
re. Doven deſen is de Nieſwortel goedt teghen de ghebreken Der nutten / Langhe by bliuende cori⸗ 
ſen / de vierde cortſe ende ander ſieckꝛen wi De meiancholie oorſpronck hebbende / Die qualick wille gez 
neſen: fp doet oock water maecken ef verweckt den vꝛouwen haerlieder maendtſtonden: fp mazctet 
lichaem goedt van verwe ende reucke / ende gheneeſt De ghebreken des mondts ende Der huit; ende 
ooct alle leelicke vlecken ende ſchelferinghen vander huyt / in wat manieren Dat fy ghebruyckt: Met 
azijn ghemengt ende-op de huyt ghewreuen / neemt wegh de miſmaeckcheydt van Diensende roode 
puyſten oft blaerkens byden ooren oft ſchamelheyt: Dewitte Nieſwortel verwecft Doos D'onmatich 
ende te zeer gheweldich braeken vreeſelicke acceffen / maer van buyten opghewreuen foo abencef ſy 
gheweldich de ghebrekẽ vander huyt / ſchorftheydt / quade (eerichendt ende pproeten. Beyde de Nieſ 
wortels gheneſen de fiſtels ende quade ende vuyle ſtinckende ſeericheden. De witte dan / midis dae 
den lichamen van deſen tijdt moeylick is / ſal afs fenijn / ſonderlinghe Dat verſtickende is / gheſchouwet 
werden, Maer de cracht vaͤde ſwerie / heeft ot onſen tijden toe lijdelick geweeſt / hoe wel oock ſwaer⸗ 
lick. Want den gheſonden lichamen is bet Nieſcruydt laſtich / ſeght Hippocrates, maer met 
conſte ende verſtant ghebetert zijnde wordt beguamelsck inghegheuen / ende werket totter geſont⸗ 
heydt. De ſone van Zezar laet weycken een betaemelicke quantiteyt vande ſchorſſe vande worielles 
vanden Nieſeruydt in laeuwe Manna die ghelijck honich is / den tijdt van acht uren / De weicke Door 
eenen doeck ghedaen zijnder foo gheeft hy Die in te nemen / want de cracht vande Nieſwortel is daer 
in ghetrocken. elfde wordt oock ghedaen met honich oft fop van Binnen oft van vleeſch / of met 
Oxymel oft ſoeten wijn / oft met ſauce / oft ſyrop / oft cenighen gheſoden wijn / daer by voegkende cen 
pappeken van mout oft van rijs/ende wordt alleen te ſuypen ghegheuen. De cracht van beyde de 
Niefwortels wordt wi den lichaem ghedreuen / Door wijn met honich gheſoden / decoctie van laat 
roſijn / oft van Gerſte / of: van bant oft Binnen met olie van Noten oft ſoete Amandelen oft der ge⸗ 
lijcke dinghen. Maer poeder van Nieſwoꝛtels in te nemen / is ſorghelick. Tghewichte van in ie ge⸗ 


uen is van eenen ſcrupel tot cen drꝛagme oft vierendeel loots. 


Wildt wit Nieſcrundt. 


Dit cruydt in Griecks Epipactis ghenoemt en ſchijnt niet genoemt te zijn Helleborineoft widt 


wit Nieſcruydt / om dat den Nieſcruydt ghelijckende is / maer om dat met de Nie ſeruyden ghemengt 


werdt / ende opde ſelfde plaeiſen was groeyende / ende als eenen toom was vande zeer gheweldighe 
werekinghe vanden dranck oft medicijne Die vande Nieſcruydt ghemacckt was / ende daerom pits 
ſe Dioſcorides teghen tfenijn / ende ſeght datſe de leuer zeer goedt is. Doet en blijckt niet welcken 
Nieſeruydt Dat hyp Die heeft ghelijck ghemaeckt / iae dat meer is / noch oock dat Bijt ghedaen heeft / niet 
meer dan hy en heeft gedaen van gheen van beyde De Sefamoides Daerom wat Marthiolus hier 
wil raden / dat mach fien Die wilsende Daer mede lacchen, Wy Falle fijn verfierde Helleborine HE 
bp wt Tragus heeft ontleent / ende gheleert datſe ſulcks nieten was; rellen op een bequaemer plattſe. 
Om gheen ander ooꝛſaecke cn iff Helleborine ghenoemt gheweeſt / dan om dat met haer ſacdi / 
ghevoeght zijnde byde witte Nieſwortel / braecten ghemackelicker foude gheſchieden / afs blijckt wt 
de woorden van Theophraſtus int 11. capittel van fijn 9. boeck / waer dat fp Helleborine heei een 
cruydeken van duſdaenich profijt. Waer wt ſommighe meynden dat was ons Herniaria: vande 
welcke tfaedt/fap ende bladers / groote cracht hebben teghen de verfropthepdt vande leuer / ende ſteen 
inde meren:iae dat meer is / in dien Dat hier vet mach helpen / tpoeder vande bladers Door eennun 
bevonden qualiteyt / verweckt tot nieſen · Waerom welzijn mocht dat met Nieſcruydt ghemenst 


werdt om zijn cracht te voorderen oft verwecken / ghelijck men gheſchreuen vindt / Dat d ouders ple⸗ 


ghen ſout ende azijn daer bp te voeghen / our dat de Nieſwortel te raſſcher ſonde wercken. 


wildt 


Door Matthijs de Lobel. 35 
Papentchoen/oft Vrouwen ſchoen. Ait Tatün / Cal⸗ 
ceolus Mariæ, & Sacerdotis crepida. In Bouche 


duptſch Frawen ſchuh: ende is Damaſonium 
nothum ban Dodonæus. 


wildt wit Aielcrupdt. Helleborine oft 
Epipactis Recentioum. 














De ionghe Herbariſten beweegt zijnde door den naem / hebben gemeynt dat men behoorde iſelf⸗ 
dete verſtaen van een cruydeken dwelcke van ghedaente den Nieſcruydt ghelijck is!/ eũ hebbe daer⸗ 
om tweederhande oock gheſtelt te weten wit ende ſwert / de welcke waert Dat ſy (oo neerſtich hadden 
gheweeſt om te onderſoecken als fp te haeſtich waeren om ſekerück te ſegghen / ſy ſouden waer mede 
ghehadt hebben wt Theophraftus om niet te dolen. Want hy ſeght int rr. cap.van fijn 3. boeck / 
Dattfacdt van deſen pleegt ghedaen te worden inde medicijnen van Nieſcruydt ghemaeckt / als een 
verweckinghe tot braecken ende heet het erudeken Botanion · Waerom ghelijck wy hier vooꝛ ver⸗ 
maendt hebben) Helleborine is foo veel ats Veratralum gheſeyt gheweeſt / niet ghelijek Carda- 
mine om dat den Cardamũ ghelijck is maer VE oichymd ende Sefamoides, wiet om De ghelijc⸗ 
nifltymaer om tghebruyck / vanden ouders Helleborus is ghenoemt gheweeſt: Maer om dat wy 
ſouden behulpich zijn den lief hebbers / foo ſullen wp bier beſchrijuen beyde d' Helleborinen vande 
ionghe Herbariſten / hier de witte / ende dander byden ſwerie dieſwortel. 
Veel gelijcker is ten minſten van ghedaente den. witten Nieſeruydt / de ghene die groeyende is 
inde doncker boſſchen ende lomberachtighe plaetſen van Vranckrijck ende Nederlandt / de welcke 
heeft eenen rechten ſtele van eenen voet hooghe / om de welcke dat roepen bladers Die vande We⸗ 
BEONE] oft toit Nieſcruydt ghelijck / maer ſmalder / ende boen aende ſtele groeyen veel witte oft 
lijfoemwighe bloemen Die inde middel Bal zijn met ſtipkens eenſ deels gheel ende eenf-Deets root / 
Helick int binneſte van die vanden Vingherhoet cruydt den welden Dat oock niet onghelijd enis. 
lzedt Stoet in haukens / ende is eleyn Dien vanden Vingherhoet cruydt ghelijck. De wortel 
"je Win ſaſelinghen dan Die vander witten Nieſcruydt / bier en Daer loopende, ſwartachtich / met 
ten harde ende bitter ſchorſſe. Oe 
Di on Papenlchoen / oft Brouwen hom. — Oe 
sans Dient fatfoen van bloemen zeer luftich om fien / ſchijnt vanden ouders vergheten te 
AN: welck cruydt oost Heeft de diadere van Wegebꝛee oft van Helle boriaa ‚dat ſomnuzhe ghe⸗ 
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386 Veſchrijuinghe ban Papen ſchoen / oft Beouwen ſchoen / 
houden hebben voor Alifma, ende wordt wanden ghemeynen volcke Noortwaerts ghehreten On⸗ 
fer vrouwen ſchoen / oft Papenſchoen / om tfatſoen ende gheiijckeniſſe vande bloeme / De welcke i⸗ 
van vier purper roode bladerkens / die wi hen middel voorts brenghen eenich fatſoen van een gheel 
vatken binnen hot ende rondi / gheſtelt ghetijck d'lijf van een Horſel oft Wefper groot als een Duys 
uen · eye: bouen open; ghelijck tgat van eenen ſchoen: hebbende de bladers vande Wegebree oft A. 
Eifma, inde lengde met dicke aders gheribt. De wortel ſtaet dweerſch / niet Diep inder aerden. Wy 
hebben Dit eruydt gheſien in Ssonferlandtende ontrent Iſbroeck op lomberachtighe plaerſen ons 
went d Alpes / ende nu onlancks inde houen van Mijn-beer Brancion / ende Heer San vander 
Delft ſaligher ghedachteniſſen: welck Heer Carel Clafiusoucrgefonden hadde van Weenen in 
Ooſtenrijck: ende heeft my niet alleenlick de figuere maer oocf De wortele ſelue ter handt geftels; De 
welcke hy foo wel bp Weend in Ooſtenrijck aen tgheberghte / als in De lommerachtige boſſchen van 
Hongrijen wighegrauen heeft: Ende zal deſe plante corts wigheuen in drucke / eyghentlick beſchre⸗ 
uen met fijn facdt. De wortele cruypt dweerſch ende crom door daerde met maillekens oft ronde 
fnoopfens daer de fielen verdwijnt zijn; ghelijct Doom-vacrensende is gheveſelt als de wortels vã 
ficfenden Dalm oft Helleborina waer af het ſchumt cen medefoorte te weſen. 
Epipactis oft Helleborine Ban Cordus, ghehouden boor den 
Alifma ten ſommighe. an 

Oalbemge De neerſtighe onderfoecker ende lief-bebber van eruyden de edel Deere Kaerle van Houchin / 
Heere vã Longaſtre/ heeft ghevonden bp Sinerpont in Picardie groeyende onder De Ceuckenſchel⸗ 
fen; de Helleborine met voot peerſche bloemen, 

Een (elden ſorte van Helleborine. 

Defe Helleborine hebbe ick verereghen door de goede deucht vanden zeer gheleerden Medicin 
D. Hermes de Clerck wi fijn verfen van Statien. Defers den fwerter, wiiden Nieſcruydi zeer 
ghelijck Draahende groenachtighe bloemen vele by cen ſtaende / nochtans De bladers ghelijk Die 
vande Weghebree / ende van wildt wit Nieſeruydt / zeer nae comende Die van Salomons ſeghel. 

SRoeder-ceupdr. In Zatun / Nardus Celcica, ende 

Nardus Celtica . Inde Apartken ban Branckrich/ ſchünt teweſen de Calcha Alvina van Gefna/ 


Duptichtandt, Dpaignenende Engellandt ghe- ende Plantago Alpina van ſommighe. 
noemt Saliunca, In Boschdurteh/ Selliga quaſi 
Saliunca vocacur. 
SN 
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Inſghelijck foo groepet oock gheerne / zeer op 
de ſelfde gheberghten / de Nardus Celtica, die 
eer bedenf-Dacghs behoor te heeten Liguftica, 
Die in goeden reucke van bladers de Bentianellen 
niet zeer onghelijck en is noch oock in ghedaente; 
de welke Die van Vallois in haertieder fpraccfe 
Selliga heeten / afs oft Saliunca wilden ſeggen / 
ende is oock fonder twijfel de (elfde daer Virgi- 
lius af mencie maeckt bp deſe verffens: 
Puniceis humilis quancum Saliunca roferis 
Tudicio noftro tantum tibi cedit Amyntas. 
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Want hetis een cleyn eruydeken een weynich voorwaerts cruypende / eñ Dan hem ſeluen oprech⸗ 
tende met cen ſteelken van een palme ende onderdatr Hooghe, aende weicke beneden Dunne bladers 
groenen vaſt aender eerden die vanden bergh Gnaphalium oft ader minſte Gentlane ghelijck/ 
pleekende geelachtich / onder ſmal / Daer fp arewijs bp een ghevoegt ruſten opden hals vande ſeu⸗ 
bachughe oft ſchelpachtige wortel / De welcke onder heeft veel bruyne ſaſelinghen / ende lockachr ghe 
ranckfkens den reuke hebbende vanden Haſelwortel / ende oock alſoo inder eerden wigheſpreydt / 
meteenen ſcherpen / bitterachtighen / aromatyken ſmaecke den Spica Nardi wat ghelijckende: Ens 

groeyet bj Genua ende in donvruchtbaer gheberghte van Ligurien / niet verre vande ſtadt van 
Sauone / van waer dat De boeren binnen Genua te coope bringhen / om wat ghewins re hebben, 
De bloemkens zijn gheel. J 

Dioſcorides. Deſe Nardus is goedt tot de ſelfde dinghen daer Die van Syrien toe dient / maer cracht. 

5 doet ſtercker water maten / ende is matter voor DE maghe. > 

Nardus Celtica gheneeft d'inflammatien vande leuer / ende d'ouerloopen vande galle. 

Nardus Celrica wordt ghedronten met water Daer Alſſem in gheſoden is / teghen De ſwil⸗ 
linghe vande maghe / ende mer wijn teghen de ghebreken vande milte / nieren ende blaſe / ende 
oock teghen De beten van fenynighe Dieven, 

NardusCelrica wordt ghedaen in plaeſters / Drancten/ ende verwarmende ſaluen. 

Dicfcorides ghebꝛruyckt De wortel ende ſteelkens / wegh worpende De bladers vande Nardus 
Celica, maer Galenus ghebruyckt De bloemen int derde medicament van Aadromachus. 

Tweede Nardus Celtica. 

Wy hebben gevonden een ander ſoorte van Nardus Die veel aerdiger is/ci van bladers de cleyne 
Gentiane niet onghelijck / int Landt van Languedoc / tuſſchen Paradijs Gods ende den Spoor 
bergh; Die Daer zeer vermaert ende bekent is : Sy beeft De wortel. Die vande groote Valeriane ghe⸗ 
fit, maer wat minder / ghediſtingueert met fnooptens ghelijd het Doronicum, lancks Der eerden 
we gheſpreydt / ſcherp van ſmaecke / bylende / aromarijck / ende bitter de Nardus ghelijck / ende heeft 
ſlappe bladers Die vanden ghemeynen Seeycruydt geiijck / bleeckgeel / fes oft ſeuen / die vande cleyne 
Gentiane foo ghelijck / dat ghy mette eerſten aen ſien ſoudt meynen Dat De ſelfde ware. De ſtele is ten 
alderlanckſten eenen eubitus hooghe / maer middelbaer zijnde onderhalue palme. De bloeme is gez 
ſtraelt ende gout-geel / Die vande Runtſ ooghe ghelijck. Rondelet hielt deſe voor cen ſoorte van 
Nardus Gallica, “ten tijde Dat wy in de Woeſtijne int cloſter ghelogeert waren / foo was daer een 
vand Canonifen dic de coude-pifhe hadde / De welcke zeer vrindelijck ons hulpe begheerende / wy oꝛ⸗ 
dineerden hem een drꝛanckſken ghefoden wan defe Nardus wortel ende vande wonel van Meum, 
dwelcke hem zeer veel waters dede maken. EE 

Hirculus Nardo-Celtice imilisherba. _ 

Beel ſelder wordt ghevonden den Hirculus, de wekte wy befennen ende gheerne verclaeren / 
tummermeer groen gheſien te hebben / ende weten Danst van fijn ſeker verclaren / den zeer aber 
leerden ende vervaren Herbariſt Chaerle de Leſcluſe / de welke dit gheereghen ende ghevonden 
bebbende onder eenighe buſſelkens van Spica Celrica, zeer aerdich den naccomers/ heeft te Eennen 

ghegeuen in fijn boeckrEen dat hy heeft ouergeſedt Door Garcia Medicijn Portegalois befsreaen. 
Seeperundt. 
Hoe wel dat seer veel cruyden oock ſonden moghen Struthium ghenoemt worden vande cracht 
ãtghebruyck om De wolle te waſſchẽ ende wit te maken / foo bewijſen ons nochtans de woorden van 

‘heophraftus dat ons Seepcruydt miet enis het Struthium vanden ouders / want De ſtele van 
dien wordt gheten / ende was wolachtich ende marckachtich / d' welcke groeyde ouer al / principas 
lickin Aſien van ſelfs / ende oock gheoeffent / op ſteenachtighe ende rouwe plaetſen / dornachtich / 
met bladers die vanden Olijf boom ghelijck / ſonder reucke ende ſaedt: De wortel mas groot / de 
welcke bewaert werdt omt wolle te waſſchen / reyden ende ſuyneren. Daer midts dien Dat De coſtuy⸗ 
Mk onder ons volders vergaen is / oft noyt en beeft gheweeſt / vande wolle te bereyden met De wortel 
Oft (ap van cruyden: ſo is nu onbefent welck dat Struchion gheweeſt is. Doek tghemeyne vokf eũ 

hers nu ter tijdt in Nederlandt / en maecken de wolle die eerſt ghekaert is ende met olie eũ boz 

tE veighemaeckt / niet ſneeuwit ende ſaechte als fijde met cruyden oft (apen; maer met feepe. Soms 

mahe houden hedenſ daeghs voo? Struchium d'Ocymoides, dwelckeiſy oock heeten Papauer 

pumeum, modts dat heeft de bladers Die vanden Olijf boom ghelijck / maer dat en heeft De crachtẽ 

—— verſchillet vele van d'ander teeckenen. Dit Seeperuydt vanden ghemeynen man (ſoo veel 
ghen als de cracht hebbende van waſſchen ende fupueren/ hoe wel datter wigeperft wordt een 
Weterachgich ende ſuyuerende ſap / Dat beguaem ts om De lakenen te ſuyueren) en groeyet wiet op 
tighe ende onghebouwede plactfen/ maer lancks de groene baten vande riuieren / eñ leeghe 

J x _ canten 


88 Belchrijuinghe ban Hirculustrtbe Seeptrundt / 
I Seepcrupdt. In katin/Saponaria ende is truthiũ 
Hirculas Nardo-Celrice ſimilis herba. att Radicula, ende Cunderban Auicenna nas 
Valerandus opinie, it 
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canten vande vochtighe openliggende velden / voorts brenahende lange ſtelen die veel fijdecack [fons 
hebben zeer vol knoopen / rondt ende dunne / van eenen cubitus oft onderhalf hooghe / ende weet bla⸗ 
ders draghende / wt cle knoopken iwee voors comende / De welcke aderachtich zijn Dicke ende ghe⸗ 
lijuich / die vande cleyne Gentiane oft Wegebree ghelijck / achterwaerts ommegheboghen / met att? 
dighe lanckworpighe huyſkens daer De bloemen in waſſen die vande Chriſtus ooghen ahelijd / oft 
bloemen van Conſtantinoplen / welcke bloemen bleeck. roodt oft lijfoerwich zijn met cleyne wite 
draeykens Die tuſſchen De vijf bladerkens vande bloemen wiſteken. De wortel is zeer ghedeykende 
wtgheſpreydt / langhe duerende / als die gheoeffent wordtinde houen vande landt Nooꝛdtwaeri ge⸗ 
leghen / waer datſe van ſelfs niet foo veel en groeyet. Daerom iſt dat niet en is het Struthium van⸗ 
de Griecken / ſoo en iſt oock miet het Condiſi vanden Araben / ghemerckt Dat deſe twee namen matt 
een cruydt en beteeckenen. Dit cruyt is beet ende drꝛooghe. 
Water peper. 

Dit cruydt in Griecks ghenoemt Hydropiperi,alfoo veel te ſeggen als water Peper / grocyet ouer 
alin waterachtighe grachten Die in vochte bemden ſtaen / voorts brenghende zeer veel fielen / DIEET 
tackſkens ghedeylt zijn/ met doncker groene bladers / Die vande Perfeboom ghelijck: Tuſſhen de 
knoopkens ende bladers ende fijde-tackf Eens comen voorts in Wedemaendt ende Oogſt maendt 
geer veel witachtighe ende lijfverwighe bloemkens aerwijs oft druyfwijs / ghelijck Die van Nader · 
tonahe oft Fonteyn cruydt. De woꝛiel is zeer ſaſelachtich / tſaedt bruyn / bꝛeedtachtich / cleyn / Dien van 
de Roomſche Netelen of Eertroock gelijck/ ſcherp den Moſtaertſaedt oft Peper vã ſmaecke gelijk, 
ouer al zeer wel befent / ende isin Sranchois gheheeten Culraige,om dat afs yemandtmet oriof 
gheſeyt) met de bladers den eers vaeght / de billen joo onſteken worden / dat hy meynt zijn ſinnen ie 
ghemiſſen. Paracelſus ſeght dat De bladers wan Dit cruydt door een cout water getrocken / ghenceſen 
door een hemelſche cracht / de quade ende vuyle ſeericheden. 

Perlick crundt oft Ploo crupdt. J 


Deſe Perſicaria ſchijnt van Dioſcorides vergeten te weſen / ende is de voorgaende van sie 
| mn daente / 
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water Peper. In Griecks / Hy dropiperi. In larin/ / 
perſicaria Hydropiper, oft aquatile Piper vrẽs, 
ende is Cratæ ogonũ Cordi. In Boochduptcch / 
Walſer Pfeffer; ende Muckenkraut. In Frans Perſick-trupdt oft Bloo-crundt. In Latün / Perſi- 


chois / Culraige. In Italiaenſch/ Pepoaquari- caria mitis. In Beechdupeteh/ Perlichkraut/ ek _ 
co. In Dpaentch/ Pimienca aquatica. In @ns Flochkraut geheeten. 
gelſch / Carlmirthe. 





daente / plaetſe wan groepen ende weſen foo zeer ghelijck / dat ghy d'een wt den anderen niet en ſoudt 
moghen Fennen dan wt De ſmaecke / De welcke claerlick bewijſt dat verſcheyden eruyden zijn eñ nict 
Een plante want defe is cout ende dꝛooghe; oocf wat fuerachtich / bouen midden op tbladt eenighe 
vleclen hebbende. Tot Antwerpen aende Roo poorte ende Slijckpoorte groeyet oock met witte bloes 

TE men, Dit cruydt is goedt tot wonden / ghedroncken ende Daer op ghelent. n | 
Diofcorides. Debladers van Water · Peper met tſaedt verdrijven ende doen ſcheyden de cou 

de gheſwillen ende oude hardicheden: ende oock gheronnen bloedt liggende onder tghene Dat blaeu 
gheſlaghen oft ghe ſtooten is / daer op gheleydt. Galenus. Water Peper is heet ende droogher 
nochtans min dan het Veper. En | 


„Cen olie ban water Peper teghen het verouderde gheknobbelde Fleir⸗ 
lujn/ welck is een groot ferveet van de Alcumiſten. ee 
Be, Sap van water Pepers ghemeyne Lauetſe ende Teſkens cruydt van elcks [oo vele als ghe⸗ 
noechis / vijf hoofden van ſwertẽ hamels / ende vijftien vorfthen : laet die tfamen fieden met vier 
POR olie in een balneum, tot dat de beenders van cen gaen) dwelcke Door eenen doeck ghedaen zijn⸗ 
de / bewaert wordt tot dat van doen is / want het cruydt teert erachtich / ende treckt wt Der Diepte / waer⸗ 
om dat zeer goedt gheleydt is op harde coude gheſwillen ende calckachtich fleirſijn. 
— Cleyn Perſick ctrundt diuerſche ſoorten. | 

Op ſauelachtighe vochte gronden ontrent Antwerpen groeyet een Perſick eruydt dat wier maet 
Mnder is / (ancEs der aerden cruypende / dwelcke heeft ſomtijdis witte ende fomijds lijfoerwighe 
bloemen / andersift den anderen wan ghedaente ghelijk. e 
EE OO E 3 Onirent 
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320 Beſchrijuinghe ban dlepn Perſick crundt / 


clepn perlick-crupdt. In Latin / Perſicaria puſilla repens. 


Ontrent Doornick groeyet een ander foorte die 
veel meerder is / met rouwe bladers / ſerp van ſmaec 
ke / hebbende witte oft purper bloemen: ſommighe heb⸗ 
ben dat zeer wel gheheeten Britannica. 

Breelſilie Peper. 

Binnen onſen wijden heeft men begonſt te bren⸗ 
ghen wt Goa ende contreye van Calicouten / in Eus 
ropen deſe zeer ſchoone plante, waer dat fp gbeAHuetkt 
wordt in ſtede van Peper/ ende vooreen ghenoechte 
ghehouden inde houen ende vaten oft potten foo in 
Vrꝛanckrijck als in Duytſchlandt / dwelcke is drheder⸗ 
hande / nochtans weynich verſchillende Dan inde 
se  vmcht: Want theeft cenen viercanten ſtele van cenen 
voet oft onderhalf hooghe / die bruyn is ende wijt wis 
gheſpreydt / met donder groene ende fcherpachtighe 
bladers aen cleyn feeifens die vãde Nachtſchade oft 
Perſick cruydt oft vanden Amomum van Plinius 
ghelijck. Debioemen zijn wit ende cleyne Die vande 
Nachtſchade oft Maegdepatme ghetijcE, met cleyn 
bladerfens / hebbende inde middel cen cleyn eñ groen 
ſterreken / nae De welde haeukens volghen die claer 
groen ende effen zijn;de welcke rijpe zijnde roodt of 
purperverwich / lanckworpich / ſpitſch / dickachtich / ens 
De lederachuch zijn / binnen hebbende veel breeder plats 
te ende bicect gele greynkens. Dit peper maeckt de 
ſauſſen ende fopfens geel; ende gheefiſe eenen vegers 
achughen ſmaccke. W 


Diuerſche ſoorten. 

In potten wordt oock een ander foozic onderhouden / de welcke draeght der ghelijcke Haeufens; 
maer niet foo Dicke / onde met langher ende fcherper becfen / nochtans in alder manieren de feifde 
plante,  Somtijdes heuet oock veel corte / ronde ende peyrwijſe haeukens / vol van tſelfde ſaedt / De 
welcke in Oogſtmaendt ende Sepiembre rijpe zijn. 

Dit eruydt is zeer goedt ghebruyckt tot harde ende coude / gheſwillen ghelijck het water Pepers 
ende met honich ghemengt zijnde / men ſeght dat weghneemt alle miſmaecktheydt vander hut, 

Ì Ballem appel wijf ken. : 
Dit wlantſche cruydt / d welcke vorr Wonteruydi ghehouden wordt / heeft De ſelfde naem van 





Balſem appel Manneken / om dat heeft De ſelfde crachten / ende oock De vruchten eenichſins ghe⸗ 


cruydt / maer van bladers ende ghedaente ijk beyde De Perfick cruyden niee onghelijck: Waerom 
Dat van ſommighe Perſick eruydt gheheeten worde; hoe wel dat oock alſoo foude moghen genoemt 
worden om De ghelijcke erachten oock van wonden te gheneſen die (beeft, ende ſulcke als de Chis 


lijck: Anderſins heuet dicke ſtelen gheheel vol faps / ende ghelijnigher dan die vanden Bingheh 


rurgiens van Defen tijden inden Perſick: cruydt bevinden. De bloemen zijn hangbende onder dt. 


bladers / bleeck purper op tblacuw treckende / die vandẽ Cruydeken En-ruert-mp-niet gelijck / dwelcke 
oock deſen zeer ghejd is. Mae de bloemen volgen cleyne venchten in Oogſtmaendt / ouer bey⸗ 
den [den fcherp ghelijd eenen Pruymſteen / de welcke eerft gooen zijn; Daer nae geelachtich ende 


pou van bupten/ ende als Die gheheel rype zijn / dan gaen ſy open / ende dan valt daer ſaedt wis dien. 


panden Gruen oft Rapum ghchck / hoe luttel Dat gheroert wordt; ghelijd-van het Eruydeken En- 
ruert my · niet. DE 7 J—— 
| Crundeken En ruert · my niet / oft Spsincherundt. — 
Dit eruydt groeyet vele inde gheberchtẽ ende rouwe hoeuels van Duytſchlandt ende Sauoyen 
d weltke in Nederlandt inde houen gheplant wordt / ende heetent ghetijck de Duytſche Spunck⸗ 
crupdt / ſoo veel te ſegghen / als een ſpunghende crundt / omde haewe wille / die lanckwoꝛpich vonk 
ie) teerkens / landt / nederwaerts hanghende ghelijd die vande Thelndome / waer in befloten — 
OO OO cleyne⸗ 
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zoofifie Peper. Fn Latün / Capficum Actuarij, oft 
satie Zinziver gan Auicẽna, ende Calecu- 

jm piper vande ionghe Berbariften/ oft Piper, 

— longioribus fliquis, ende is Piperitis Bꝛeſilie Peper mer langhe haeuwen. In Lathn / Ca- 

Cordi, Siliquaſtrum Plinij ende Tragi, maer pſicum, Piper Indicum longioribus ſiliquis. 

qualick gheheeten Piper longum Dioſcoridis. 

In Franchois / Poiure FInde & de Breſil. In 

hoochduptſch / Indiaenſche Pfetter. 
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cleyne / vonde ſaykens die vanden Balſem appel wijffens ghelijck / daer af datſe vol zijn / d'welcke 
foo haeſt alſt / hoe luttel dat is / gheruert wordt / ſpꝛinght int aenſicht van een ieghelijck daer by 
ſtaende / al oft hẽ weeken wilde van Dat gheruert wordt. Daerom wordet oock vande gemeyne Her⸗ 
bariſten gheheeten Cruydeken En ruert · my niet / met welck teecken ende naem dat ouer lanck zeer 
wel belent is. gheweeſt De- bladers / ghedaente ende ryſkens zijn Die vanden Balſem appel! 
Binghelcruydt ende Fluwelbloemen ghelijck: Waerom men toeſien moet dat niemandt en mey⸗ 
ne dat Binghelcruydt iis / ende daer voor plucke ende ghebruycke / als ſommighe ſlechte gheſellen 
ghedaen hebben: Want ſommighe houdent woorfenijnich: ende ſegghen / dat beter is te ghebruye⸗ 
ken verfochte eruyden / dan DIE waer af de erachten onbefent zijns hoewel dat fij met goede rede⸗ 
N an Peper trundt. edet oe 

_ Cen beften dat wy mochten / hebben wy Dit Lepidiam onderſcheyden vanden anderen cleynen 
Lepidium Pauli, wi Diofoorides oft vande Cardamantice, van dwelcke voren gheſchreuen is / 
De beweſen dat veel heeter eñ bꝛandẽder ier ende oock crachtigher Dan tghene daer Dewocrates 
af gheſchreuen heeft. Dit Pepercruzdtis zeer wel bekent in heete ende coude landen / als in Lans 
guedoc / Nederlandt ende Engbellandt / waer dat pleegt te groeyen aende dellinghen vande water 
Canten / vanden ghemeynem volcke aheheeten Wilden Radijs / ende in Franchois Paſſerage. dat is 
ee ſegghen / witerſte dolende, omt ſijn brandende hitte / de weleke oock ghetuygt dat is het oprecht 
Lepidium want het heeft bꝛeedacktighe bladers Den Lauwer bladers absslijc seen weynich ghe⸗ 
kaſi ende bleef groen” cenidhfins bie bande gherle Vitſem gijp vande bf Valen Da 
J 
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392 Beſchꝛijuinghe Lan Ballem · appel wijkken / 
Baitem· appel wülken. In Latun/ Balſamina femi- 
na Perficifolia. 






Crupdrkẽ En-ruert-mp-niet. Sn Lathin / Detſicaia 
Gliquofs,ofs Noli me tangere. 


ghende aen gheboegſame ende tackachtighe ryſkens van eenen cubitus oft onderhalf hooge. De 
bloemkens zijn wit ende moſchachtich / de welde in Wedemandt ende Hoymandt voorts comen: 
Tſaedt is zeer cleyne. De wortelcrugpt Diepe inder eerden / ende fchiet alle iare op en nieu wi, 

Diofcorides, De cracht vande bladers van Pepercruydt is fcherp ende blaren mafende waas 
om dat die gheftooren zijnde, eft gemengt met Alant wortel een fonderlinge remedie zijn teghen de 
Sciatica cen vierendeel vander uren daer op gheleydt. Des ghelijcks zijn die oock goed: ghe⸗ 
bruyckt teghen de ghebreken der Mitter ende nemen wech de quade ſchurftheydt. De woꝛiel van 
Pepercruydt aenden hals ghehanghen men ſeght datſe den tantſweere verdrijft. Pepercruydt 
gheſtooten met verckens lieſe / is witermaten goedt den ghenen die Seiatica hebben. Ee 

De Enghelſche Vrouwen gheuen in De wortel van Pepercruydt den vrouwen die inden aer⸗ 
beydt ghaen / om dar ſy te lichter baren ſouden / ende daerom hebbe fp Dat altijdts in haerlieder houen. 

Wilde Water Kadijs vande Apoteke. 

Deſe wilde Water⸗radijs woedt van ſommighen ghebruyckt in ſtede van den voorghaenden: 
want hy dierghelijcke verwermende cracht heeft / ende wordt gheuonden gen de watercanten ende 
riuieren / met zeer langhe witachtighe wortel ontrent eenen cleynen vingher dick / hier ende daer ge⸗ 
veſelt ende gheſaeſelt: De bladers zijn diep ghekerft ghelijck ſommighe bladeren vande groote Ka- 
phanus oft Meer · radijs: De bloemkens en zijn niet wit/ maer ghech. 

Dit erundt mach oock wel Waterpeper gheheeien zijn / midts dat in waterachtige plaetſen ende 
vochte bemden is grocpende / dwelcke vele gheheeten hebben Lepidium Pauli ende Plinij, als 
tghene Dat breeder ghekerfde bladers beeft; ende langher ende rouwer dan de Lauwerbladers / noch⸗ 
tans den grooten water Parich ghelijcker: De welcke ſpruyten wt een Dicke ende langhe wortel: DE 
gheſtooren zijnde Scherp van ſmaecke is / ende in ſaucen ghelijck Moſtaert ſmaeckende. De bloemen 
zijn wat Die vãde Moſtaert oft Coolen ghelijck maer minder / voorts comende aen tackftens nat de 
welcke dat haeufens volghen die panden EriGmum oft Radijs gheliſck waer mede dat heef er 
ghe ghelijckemiſſe: Def-balmen oock vanden ghemeynen man boeven Nabijs gheheeten wordt. he 


hd 
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epercruvdt . In Latün gheheeten inde Apoteken - 
Span Branckruck ende Nederlandt / Raphanus 
Hilueſtris officinarum,, ende is Lepidium van 
Aginera, eũ Lepidium Piperitis, aock Lepidiũ Wilde Dater-adiis bande Apoteken. Fn Lathn / 
as Cordi & Tragi. An Ioochduptſch/ Pflet- „Raphanus ſylueſtris Oicinarum. 
kerkraut. An Franchois / Paſſerage. In Ita⸗ 
liaenſch / Piperella. Fn Engelſch / Dittammer. 





pig pe woorden ghemeynlijck de bladers ghekerft / ghelijckmen bp de tweede fv 

€ fien mach). — 

Meerradijs gheweyckt in Melck oft Seerp bier / wordt in Vꝛieſlandt zeer ende met goede 
Butpe ghebꝛruyckt teghen de Scoerbuyck. Het wordt oock in witten wijn gheweyckt om met Dien, 
Dranct crachtelijck het graueel af te Drijven / het water te loſſen / ende het inghewant / lener mieren 
ende milte( openen / van coude flijmachtighe humeuren verſtopt weſende: maer voor heete como 
plexien iſt te Beet, | 

Dentaria gft Dentillaria Rondelerij & Narbonenfium. 

Niet fonder oorſake hebben ons meeſters van Montyelliers deſe zeer aerdighe plante ghehou⸗ 
den voor eenich Lepidium. ESy groeyet ouer al in Romanie / ende ontrent Montpelliers / aende 
Grachten ende ackers / hebbende cen lanckachtighe wortel / ende eenen ſtele van twee cubitus hooae/ 
Die ghederlt is in veel yde ſcheuten. D'onderfte ende meeſte bladers hanghen aenden ſtele ghelück 
Dieván Weet oft Draba, ende opde maniere van de cleyne Violette. De bloemen zijn bleeck purper 
* by een ſtaende rondtomme aen d wierſte vande ſtele / de welcke vergaende foo comen daer blinc⸗ 
ende ende rouwe hayrachtighe ende een weynich taeye huyſkens oft vellekens / waer ín Dat 

Gert ſaedt ghhefioren light. &aBebeel rapdt heeft eenen [herpen ſmaecke ende brandende crache/ 
tac fo groot, dat Bet brandt inde palme vander handt een blaeuwe footachtige plecke oft weuel / waer 
on dat de gheleerde mannen ghemeynt hebben dat was Molybdæna Plinij oft Lepidium van 
Ti ginera. De ghemepnen hoop vande ſtudenten Bieden Dat voor de Dentillaria oft eer Denta- 

ia van Rondeller de welke tfetfde ghebruyckle / ghelijd den Pyrechrum of der gelijde heete crup⸗ 

— — den / 





Cracht. 


Beſchrijninghe van Meerradijs / 

Aterradüs. In Griecks / raphanis agrotera. In Latĳn;Raphanus Rufticanus, eraffaadice La 
pathij folio, ende is Thlalpi ende Sinapi Perũcum, ott Armoracia Tragi, ende T hlafpi Crazeuz, 
Diofsoridie An Boochduptſch / Merrettich ende kern. In Franchois/ Raitort ſauuage ende du 

Cren,‚mogbelick ban (Gn ghekerfde bladeren; ende van ſommighe du Raphan. In Italiaenlch / 

Raffano ende Rauano: ende ſchnt te zön De Molybdæna van Plinius. Se : 
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den / om te verdrijuen De grote pijne vanden tantſweere. De ſone vanden Coninck Sapor heeft Dat 
oock ghebruyckt inde baedtſtouen. 

Dentaria met fou ghebonden op den polſt nae Dat lichaem ghepurgeert is / verdrijft de ders 
de cortſe / norha ghehecien / endemet olie van Ruyte ende van Peper ghemengt / verdrijfiſe de 
ſchuddinghen vande vierde cortſe / als den rugge · graedt Daer mede gheſtreken is. 
Piinius. Molybdæna ghefnouwet ende d'ooghe ſomtijdts daer mede gheſtreken / neemt wegh 
tghebreck vander voghen/rlumbum ghenoemt. 

Lepidium annuum. 

Noch iſſer cen ander eruydt dwelcke om De ghelijcke ghedaente eñ wtſpruyten vande bladers / die 
ruſtende zijn op De ſtelen van Dentillaria oft Montpelliers Lepidium, van ons Herbariſten oock 
Lepidium gheheeten is, De ſtele is oost twee cubitus hooghe in veel tackſkens ghedeylt / De bloe⸗ 
men zijn wit / ende tſaedt is in velachtighe huyſkens dien vanden T hlafpi ghelijck / gheſloten / ende 

ſcherp van ſmaecke. De woxet is ſaſelachtich. In Nederlandt groeyet inde houen / cf is inde Win⸗ 

ter groen / bladers hebbende meerder Dan het Pepercruydt. | 

Wy weten oock Dat Dit eruydt om Dat heet is van ſmaecke ghelijck Lepidium, van ſommighe 
ionghe Herbariſten ghehouden is gheweeſt voor Lepidium , ende is vanden Apotefers gheheeten 
Mentha Greca ende van ſommighe Sarra{enica de welcke alle beyde dat ſegghẽ riet fonder ap⸗ 
parente coniecture: Want de wortel is ſaſelachtich / ghevlechten ende wigheſpꝛreydt int opperſte 
wander aerden; voorts beenabende eenen ſtele van eenen cubitus hooghe / ende gele bloemen die van⸗ 

den Reynvaen ghelijck. Dit cruydt groepet vele inde houd ende is bekent doos fijn bitterheydt / noch⸗ 
tans niet min Beet Dan tboorgaende. De veldt Chirurgiens ende vrouwen / houdent ende beyroc⸗ 

uent voor cen heylſaem wondt cruydt / waerom dat ook Balſem gheheeten wordt. elfen 
—— SD - 


* 


Soor Matthijs de Lobel. zo 
Dentria oft Dentillaria Rondelerij & Narbonen- 
fium: ÆEginetæ Lepidium indem putatũ. Mo- Lepidium annuum. 
pbdenaPlinij eter vete oen 





Balfem. Fn Latijn / Coſtus hortorú , Caſſani Baſſi, 
Menchæ folio, aut Lepidij: ende is het Lepidiũ 
Dioſcoridis van ſommige / Inde Apoteken beetet 
Mentha Greca & Sarracenica. In Booch- 
duntſch / Frauwenkraut/ Onſec Fraw Muntz eit 
Kam/ hendinſch wundkraut. Fn Franchois / 
Coq seit ig Balſamita maior Dodonæi; Mentha 
Corymbifera Cordis Ali{maTragiseït heet in Ita⸗ 
liaenfeb/Herba di S. Maria, eff Saluia Romana, 





Balſem (ſegghen de Medicijns van deſen Eracht. 
tijden) gheneeſt DE pijne Des hoofts / tſterckt 
De leuer ende vernieuwt oft geeft weder De nao 
tuerlicke warmte: Is ghetempert in warmte! 
wat bitterachiich ende tſamen treckende. 

Dalfem doet ophouden tvloeyen vande cas 
tarrhen / helpt teeren / ende wordt vande vrou⸗ 
wen zeer ghebeſicht in cruydteoecken. 

Tſaedt vande Balſem doodet De wormen / 
ende ſterckt de maghe ende therte. 

Penninck bloeinen. 

Angberten dat Dit eruydt is groeyende opde 
gheberchten van Prouencen die palende zijn al 
D'landt van Piemont, ende in Vlaenderen — 
Vranckerijck ende Engellandt nerabens Dan 
inde houen : foo fchijnt dat d'wtlanders tfelfde 
beter geheetẽ hebbẽ Bolbonac,om fijn lãckwoꝛ⸗ 
pighe dicke wortels, die etelick zijn; verre wighe⸗ 
ſpꝛeyt eñ bolachtich / eenichſins Die vãder Aſpho 
Dille oft Pioene gelijck / maer niet foo Dicke, Nu 
corts hebbẽ ſommige Dat genoemt in Latijn Lu- 
naria Greca oft Viola latifolia. Wy mett wel 
dat ghetrocken is wi den gheberghte an 

. Pros 





396 Beſchrijuinghe van Perminck bloemen) / 

Penninck bloemen. In Lathn / Lunaria Greca, Je 
Bolbonac vande Nederlanders / Tonrechte iſt vi ne 
Fuchfus ghehouden boo; Raphanus fylucftris Alyfon Diofcor. putatum 
primus,ende Armoracia. 







* — — — — — 
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Pꝛouencen ende Piemont gheleghen / ende dat by auentueren van daer gebrocht is in Bla 
Vranckerijck onde Engellandt/ waer dat inde Foren onderhoude oor —— — 
tels / magerder ende niet foo dicke als Die vanden gele Afphodillen oftvande Monpellierſche Leu- 
„cacanrha,nochtans dien van fatſoen ghelijck ende wtgheſpꝛeydt / witachtich ende gheheel vhelyf⸗ 
uich / voorts brenghende ronde ſtelen die veel tacten hebben / ende luttel bladers;de welcke lancdwors 
pich ende veel breeder zijn dan Die vande Damaf-bloemen/groensende romomme wat gekerfi: De 
Bloemen gheuent inde Lente/ Die vande Dencillaria oft witte Biolieren ghelijck / de welcke purper 
oft peerſch zijn / nae De weicke Dat volghen ronde haeukens oft blaeſkens / die van drye vellekens tſa⸗ 
men ghevoeght zijn, ende doorluchtich / waer in vier oft vijf ſaeykens befloten liggẽ / tuſſchen D'mds 
delſte ſaechte ende wit velleten; van ghedaente de Linſen ghelijck / ſulcks afs men mach fien inden 
Alyflon , waer door dat in Brabant Penninck bloemen gheheeten worden / ende van fommiahe 
Lun ain tene Beet Sne — ſmaecke / ſonderlinghe tſaedt / nochtans worden de wo⸗ 
ſalaet gheten ghelijck de Rapunfele et nieten zijn als men ſeght dat 
wortels van het T hlafpi van Cracecassiin de oee Poet iten bn als men alena 
Sn Diuerlcheydt. 

Onlancks heeftmen begoſt een ander ſoorte nde houen te onderhouden / de voorſeyde niet zeer 
ongbelijk. De welefe inde winter groene blijft: hebbende (Barber fielen / bleecker bloemen / maer zeer 
der gheujde bladers Die ronder ende rou zijn. Deworel ſpꝛuydt iaerlijcks weder wt / Die gheen⸗ 
fins bolachtich en is / oft emmers zeer luttel. —— JJ 

Alnlſon. OO | 
Deſe plante beoorde ghevoegt te wefen byde foolen van Thlaf: Di ende Lunaria Greca, mat 
hreft Door De haeſte hier inghevoegt gheweeſt / boe wel Dac de bladers miet onghelijck en zijn die vã⸗ 
den Echiam. Dit Upd wordt gheſien inde lief Bebbers houeny ende wordt van ſommighe Lu- 
aria ghenoemt: Saer Daer enis gheen cruyde dat bever fchijne accorderen metten Apfonvan 
TETE {Diofco- 


— 
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Diofcorides , want ús eenen cubitus hooghe / gheheel grijs; rouachtich ende wat wolachtich / heb⸗ 
bende een cleyne wortel / ende beneden De bladers Die vande Coniza oft witte Violiere ghelijck/ mees 
ſtendeel miei meer dan eenen stele hebbende / De welcke ront ende rou is/ met cleyn ſydtackſkens / aen⸗ 
de welcke by ghebeurte aen elcke ſyode gheel bloemkens voorts comen Die vanden Irio ghelijck / nae 
de welcke volghen lanckworpighe haentens ghelijck platte ſchildekens die vande Pranmck bloes 
men ghetjck / de welcke dobbel maeckt een velleken dat ouer beyden ſyden is ſcheydende de dobbel 
laghe van tſaedt / dwelcke dien vande witte Violieren ghelijc is maer meerder. Wyo hebben dat 
in Rederlandt gheſien. In Italien wordet ons gheſchoncken: Tot Montpelliers Bebben wy Dat 
gheſgeydt / ende ghewaſſen zijnde gheproeft. Maer dat de ionghe Herbariſten / honden voor den 
Ayſſon van Galenus, beeft al eenen anderen ſmaecke / te weten het Senegrot daer wp ouer land 
hier vornaf gbefhreuen hebben CN / 
pPpſcorides. Alyſſon in water gheſoden ende ghedroncken verdrijft den hick ſonder cortſen. Eracht, 
Sfelfpe doet oockteruydt voor de neff ghehouden oft gheroken. 

Ahſſon met honich gheſtooten / verdrijft De ghebreken vander huydt int aenſicht eñ de ſproeten: 
ac men ſeght Dat gheneeſt de dulheydt vande honden. Alyffon in buys ahehanahen verdrijft 
alle touerie vande men ſchen ende vande beeſten: Ende met eenen purper lijnen doe omde beefte 
ghebonden / verdrijft de ſieckten der feluer, Galenus. Dit cruydt is Alyſſon ghenoemt / om dat 


wonderlijck helpt den ghenen die van eenen dullen hont ghebeten zijn: Sac oock iſelfde cenen dul⸗ 
fen menſche mghegheuen zijnde heeft hem diewils gheheel gheſont ghemacckt / ende Doet Dit st cen 
eyghen ende beſonder cracht / oft/ vomen ſeght / ex vora lu bſiantia: Ende voren is gheſeydt dat ſulcke 
cracht bevonden wordt alleene wt d experientie / ende by gheenen veghel. Maer ijk dai pemande die 
cruydt verſoeckt in veel Dingben: hj ſal gheware worden dat een middelmatighe drooghende cracht 
beeft ende teerende ende daer toe oost een weynich afoagende: Want daer Door ſuyueret de vlecken 
ende ſpꝛoeten Des aenſichts Die vande Sonne ghecomen zijn. 


Thlofpiliggbenae/inet gele bloimkens Fu Xarij n/T hlafs pi fupinum luteum, 


Aengheſien Dat defe T hlafpi onder haere ghe⸗ 
ſlachten achterghelaten is / ſoo hebben wy die ghe⸗ 
voegt by de Alyſſon ouermidts de geliickeniſſe van 
geele bloemkens eñ bladerkens: wt welcke ooꝛrſaec⸗ 
ke dit van ſommighen ghehouden is geweeſt voor 
ren ſpecie van Alyſſon: Boe wel oock het voorgaẽ⸗ 

De Alyſſon wel mocht onder Tulafphi gheſtelt 
_ Worden , Dit voorſeydt cleyn gheel Thlaſpi ple⸗ 
Wi ghen wp hier in Nederlandt ouervlocdich te heb⸗ 
W/ ben in de Bouen / voortbrenghende wt een witse 
dorachtige wortel veel ghe ſpꝛeydde grauwachtige 
tackſkens onderhalf palme oft wat meer lanck / 
amet groene bladerkens van cleyne witte olijf-boos 

men met wit ghepleckt. 


Damalt bloemen oft Win⸗ 
ter Bioneren. 


Niet wyſer en doen fp Die deſe plante den ande⸗ 
ten ghelijck zijnde Zee violieren / Damaſt ·bloe⸗ 
me ende welantſche heeten / ghemerckt datſe groeps 
ende is inde gheberghten van Seuene in Lans 
guedoe / ende oock inde bemyden van Engellandt 
van waer dat ſy inde houen ghebrochtzijn. De 
wortel van deſen ie ſaſelachtich / dicke ende breet / 
hebbende bladers Die vãde Draba oft Rakette ges 
— lijck / maer ge ld (wart —* vele die 37 
ies AE dde wortel op wt ſpruyten ende befetten de vechte ſte⸗ 
lnrancenen cubitus oft onderhalf hooghe / aen de welcke Apꝛil Die ende Junius voors cos 
se Den ” Ve CE EN OO 7 men 





Cracht. 


35% Beſchrijuinghe ban Damatt bloemen / 
Damatt bloemen oft Dinter Diolieren. An Latün / 


Viola Matronalis aft Damafcena,endeis Viola Marietten. In Latin) Viola Mariana ende is(als 
alba Tragi. In Boochduptſch / Weilz Winter Bio⸗ Dodonzus ſeght) Rapum ſylueſtre Diofcor. 


ten. In Franchois / Violes des dames ende Gi- dis, Bft dock is Medium? Fu Franchois / Ma. 
rofBes des Dames, riettes. En 





men at cleyn ſteelkens lijfoerwighe eñ rootachtige bloemkens die vande Seepcrugdt oft Dencaria 
ghelijcE: Nac de welcke Dat volghen haeukens die vanden Moſtaert ghelijck / inde welcke beſloten 
baht een bruyn oft roſachtich fcherp ſaedt. Maer tgheheel cruydt heeft de ſmaecke wan Kafctte oft. 
Rapuncelen / waerom Dat ghehouden wordt zeer van Dier naturen. ——— 
Diuerſchendt. OO 
Jan Mouton heeft in ſijnen hof van defe bloemen / maer de plante is onghelijck minder / met 
witte bloemen Die zeer lieftick ricken. Damaſt bloemen zijn goet teghen den hoeft / ende den ghe⸗ 


nen Die ghecrompen oft gbefpannen leden hebben, oock den abenen Die enghe opde boef zijn ende 


ſwaerlijck den aeſſem verhalen. Vooꝛts doen fp water mafen ende fweeten/ ſy incideren / reym⸗ 
ghen / ende verteeren. En 
Noch min is oock nute verwonderẽ dat van Medium geenfins oft twyfelachtich geleſen wodt 
ghemerckt dat de boecken ende auteuren zeer diuerſchelijck Daer af gheſchreuen hebben. Bant de 
ghene dic met de ghemeyne boecken van Diofcorides ende Plinius, gheleſen hebben de bladers van 
Iſch oft Iris / Die hielden Daer voren Dat zee Liſch / daer af wy voren als wan een niew plante MAV 
cie ghemaeckt hebben in het Meum, ende de figure ende volkomen befchrijninghe gheſtelt hebben 
onder de Liſſchẽ / onder Be welke Dat ware mijn meefter/ eũ D. Aſſatius, Callotus ende Diofcori- 
des Barallius aile gelijd van Montpeltiers: Maer ſommige teecbenen foo vande grootte als vͤde 


gedaenie / ſchijnẽ meer Daer tegen te wefen Dan Die vande crachten. Maer de goede Geſnerus/ end 


voors ſommighe zeer gheleerde mannen van Italien / die in ander boecken ende Grieck ſche Au⸗ 
teuren die deſe volgden / hadden bladers vande Cicoreye / hebben ons van ouer acht iaren ende 
meer beweſen Dat de zeer ghemeyne plante Marietten ghenoemt het Medium was / de welcke ten 
faetften van Matchiolus ghekent zijnde ende van Corthufius hem gheſeoncken zeer blyde Dacron! 


_was/als den Medium meer dan eenighe ander plante ghelijd zijnde: Welcker opinie ende leſe 


wy te lieuer voor goedt hielden / om Dat Diofcorides van gheen Wilt Liſch mencie maeckt / 
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Dude bladers wan het wilde nict en verfchillen vanden tammen / dan inde grootterende Dat Mar- 
chiolus ende ſommighe fchrijnen dat Theophraftus ontfent heeft Darter cenich wildt· Liſch foude 

ween. Maer vande wilde Cicoveije heeft hp ſelue ende Diofcorides mencie gemaeckt. Defe plante 

Mrictten ghenoemt vande Nederlanders (De welcke om de aerdicheydt vande bloemen de ſelfde 

ſchoncken tou cen prefent De zeer edele / hooge geboꝛen ende vrome Coninginne Marie van Honger 

ge) beeft binnen onfen tijden doo? oeffeninabe inde houen foo grooteende ſchoone bloemen ghe⸗ 

aeghen / Datmen wi ghenoechte Daerin Beert gheſchoncken om wt te drincken ghelijck in eenen 

oes oft pot. Want de bloemen zijn lanckworpich ghelijck een belle, met ſommighe keruen om De 

gasten ſomtijdts bruyn peerſch / ende ſomtijds bleecker ende witachtich / Die voorts comen wt onders 

fee vanden huyſ ken / dewelcke ommegheboghen oft wtghevalten zijnde/foo comen Daer ronde bol⸗ 

lekens die vanden Halſeruydt oft Rapuncelen ghelijck / waer in dat light dryecantich ſaedt / van 
verwe eũgrootte dien vande Surckel gelijck. De ſtelen van dit cruydt zijn twee cubitus hooge: met 

hairachtighe ende vouwe ſtelen: Debladers ontrent der eerden zijn lanckachtich / bꝛeetachtich ende 

wat hayrachtich / maer miet foe ſtijf als Die vanden Oſſe tonghe oft Longhercruydt / ende Die vande 
ghemeyne Cicoreije ghelijcker dan die vande wilde De welcke ghekerft is. De wortelis wit / teer / 
eelijctreen palme lanct Die vande Kapuncelen ghelijck / alfoo oock zijn tfaedt met De bloemen maer 
tweemael meerder; oock niet zeer onghelijck van ſmaecke: Want op hebben diein fatact gheten 

ghelijE Rapuncelen inde vaſten / principalijck in Nederlandt ende Engellandt / waer datſe oock 

zeer vele groeyet inde boſſchen by Couentry / maer minder ende magerder, De welcke inde houen gez 
deffent zijnde veel grooter wordt ende ſoeter om eten. Inde warme land van Italien ende Vranc⸗ 

kerijck en is ſy foo ghemeyne nict/ ende is den Medium van ghedaente meer gelijck dan van ach? 
er want ſy ie foete met wat ſcherpheydts / ende gheenſins Gamen tekende. 


Pì 


_ Epimedium. Oft oock ig Epiperron ende Epimetron Plinijt 





diet min ſwaer en iſt valſelick te ſegghen wel eruydt Dat Epimedium is / ende oft oock mi 
ter lijdt in Europen befentis. Want daer zijn luttel planten die fielen hebben / oft ſy en brenahen 
voorts bloemen oft eenighe ghelijckeniſſen oft beginfels van dien / ghelijck afs de Baren / Vijghe⸗ 
boom ende fommige ander; door welck teecken / waert Dat in deſe landen Rvrndde de —————— 

2 ichtelick 


zee  BelhrjninghevanEpimediom, 

lichrelick foude ghekent worden / dwelcke wy twijfelen te weſen bet Epipetrum „dat Plinius wil ſeg⸗ 
ghen van Theophraftusbefchreuen te zijn int 8. cap. vanden 7. boeck / endeniet als ghemeyni 
‘ghelefen word: Epimerram . Want Diofcoridesfeght / dat groeyet op ſteenen / ende tſamen met 
de vrucht ecn apparentie van bloemen gheeft. In dien Dat tſelfde bier ghebeurt ghelijck inde Hoef⸗ 
bladers / Dictammo, Onoſma, by auentucre oost inde Honts tonghe/ foo fallen wy te lichter ape, 
(oomen dopinie vande gheſchickeſte Herbariſten / de welcke wy dickwils advijs ghevraeght hebben 
opden Epimedium, ende vock op deſe gerdighe ende nieuwe plante Die top bier gheuen Eer op vie 
cruydt gheſien hadden int afghemaeydde drooghe bop ligghen daer Dat van (elfs was abewaften 
niet verre van Pitoia inde lande van Florencen / foo hadde ons tſelfde gheſchoncken groen; 
loannes Pomellus Apoteker van Venegien woonende Inde Doffentoren. ten zeer gheleert man, 
Die Dat hadde groepende in fijnen hof / ende ghehaelt inde welden van Vicence oft Padua Di pf; 
De heeft ons oock gheſchoncken de zeer vermaerde Docteur van Doloigne. ende Seferinde Medi⸗ 
cijne Cafar Odon. Defe plante heeft dunne clawierkens/ niet dicke / maer blinckende / witachtich 
lanckachrich/ tcerkens / van eenen cübitus oft onderhalf lanck dunne ende wanckelbarich / bonen ine 
opperſte rtgheſpreydt / eck ghedeyk ghelijck in drye ſteelkens: aen D'opperfie vande welcke abel 
in ſjdetackſ kens aen drye veel teerder ſteelkens drye bladers graeyen tſamen zijnde neghen oft thien 
bladers / van grooite / verwe / cffenheydt / die vanden Veyl ghelijck / maer teerder / den Libonoris vã 
Theophraſtus zeer nae comende / ende op d auerecht zijn ſy graeu oft wortachtich/ aen D'wterfie cans 
den eenighe doornachtighe tandekens hebbende ſaghewijs. De woꝛtel loopt met langhe ommeloo⸗ 
pen crom ende ſlim / ende ſpreydt haer ſelnen ter fijden wijdt ende breedt wt / de welcke mat tſamen⸗ 
treckende ende dꝛooghende van ſmaecke is. De bladers zijn zeer bitter / ende bicants van ſmaecke ze 

Chamælea ghelijck. — I 
Deſe plante to nu ter tijdt groeyende inde houen van Nederlãdt / waer Dat zeer dickwils de bloes 
men gheborghen facn tuſſchen de bladers; de welcke hen niet wten ſteken bouen de bladers / afs de 


figuere is bewijſende: ſy zijn ſchoone / hebbende vier bladerfens / gheſpickelt met tuſſchen loopende 
wure ſtrepen / vande welcke dwterſte canten ende auerechteſijde roodt zijn / maer binnen zijn die gec/ 
ende De draeykens Die inde middel ſtaen / zijn groen. 
Balferupdt. In Griecks / Trachelion. An Latün / 
Ceruicaria ende Vuularia Tragi & Herbariorú, 
ban Fachfius Campanula , ende ban fommigbe Clepn Balferupdt. In Xathn/ Trachc- 
Archãgelica. In Boochduptſch / Halltraudt. In lium minus. 
Franchois/ Gantelet ende Ganteletæ. oe 


— — 


F * 





han, 
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Bouen dien ſoo zijnder wee planten vanden ouders niet beſchreuen / die niet luttel wan bladers 
ende uaßtegten De voorgaende ghetzick zijn / nu ter tijdt gheheeten vande Duytſchen Halſeruyden 
Ain Latin Ceruicarie,; nae den hals ende Deelen ontrent den hals foo wel inwendich als wtwen⸗ 
Dich gheleghen / Die ſy gheſwollen ende · oyghewreuen zijnde zeer behulpic > zijn / waerom Dat dof 
Voularia gheheeten wordt nae den huych oft tapten vande kele. Tgroot Halſcruydt heeft de bla⸗ 
ders ecnichſins Die vandẽ Bolbonac oft Netelen gelijck / rou / ſtijf beneden breedtachtich ende bouen 
fcheryp rondromme ghekerft/ ghelijck De Beiclen zijn. de bloemen zijn witachtich; maer meeſtendeel 
braewendeminder Dan de Marietten. De wortel is wit ende malſch / die vanden Rapuncelen ghez 
ijck ʒeer goedt in ſalaet / ſonderlin ghe inde Vaſten. 

DE er Elepn Halſtrundt. | 
Cleyn Halſcruydt is oock groepende aende Dorre canten vande velden ende in bergachtige bem⸗ 
den VÄR Hoochduytfchlandt ende Weſt Engelandt. De ſtelen zijn cortachtich:de bladers zijn oock 
rou / dx panden Rapuncelen of; Danie gheluck / hayrachuch. De bloemen zijn aerdich ende dicht by 
cen ſtaende / die vande voorgaende ghelijck. De wortels zijn de Rapuncelen vaa ſmaecke ghelijck / 
ende worden oock int eerſte vande Leak in ſalaet gheten. — 

Somtijdis groepet aende ʒeecant ende doꝛre hoeuelachtighe plaeiſen / cruydt dat den Halſeruydt 
niet onghelijck en is / bladers hebbende Die vanden grooten Haiſcruydt ghelijck / glatter / niet foo ſtijf / 
oftrondtomme ghetandt / groeyende aen eorter ſteelkens / ende heeft een witachtighe wortel veel wijs 


Fr 


der wiloopende. De bloemen brenghet voort in Wedemaendt ende Hoymaend· / bleeck purper geo 
lijck cleyn clockſ kens ghefatſonneert. Noch groeyet cen ander ſoorte van Halſeruydt ouer alop 
rouwe ende ſteenachtighe plaetſen van Engellandt / ende inde boſſchen van Watch Nederlandt / 
maer het is dorrer ende niet foo luſtich om ſien:anderſins iſt den anderen ghelijck / ende een ſoort 
vandien. Dork iſſer een ſoorte van cleyn Haiſeruydt / dat roodtpurper bloemen heeft / anderſins 
iſt den anderen niet zeer onghelijck. 

— Groot halſtrundt vande Hederlanders. J 

Di Halſcruydt is den cerften van ghedaente gheljck / ende foude in ader manieren tſelfde zijn / 


te waere dat in lengde vande Heten / lengde ende groote van bladers D'ander twee mael te bouen 


ghinghe. De bloeme is blaen/ die vande Marietten zeer ghelijck. 
Wit groot Halſcrundt van Noordt Engellandt. 
In Arthois /Bourſe Marie & grandes Clochettes. In Engellch/ Haſkewurte / o3 Belkloure. 
D. Thomas Penne Mebdicin van Londen ende zeer gheſchickt Herbariſt heeft my nu Dit iaer 
als ick onledich was met Ditte ſchrijuen / ghefonden facdt van cen aerdighe ende ſelden gefien plans 
ie / dwelcke gebrocht was mt de Noordt contreye van Engellandt / waer datſe ouervloedich is groeps 
ende ende nerghens elders / oft oock van niemandt gheobſerueert. Dele plante is van aenſien taroot 
Halſcruydt nu beſchreuen niet onghelijck / maer de bladers zijn Die vanden Vingher hoet crnydt 
gheuijck. De bloemen zijn zeer wit Die vanden Halſcruydt oft Marietten ghelijck / maer meerder enz 
delanger. De ſtele is vã twee ende Dee cubitus hooge. De worelis ſaſelachtich / dickachtich / meick⸗ 
achtich / ende herwaerts ende derwaerts loopende. Tſaedt is dien vanden Halſcruydt ghelijck maer 


meerder. 
Blaeu Clocklkens. J 
Dit cruydt heeft lanckwoꝛpighe / ſmalle ende doncker groene bladers de welcke groeyen aen D'onz 
derſte vanden ſtele die eenen cubitus hooghe is / ende aende wortel. De ſtelen waſſen recht op in⸗ 
de lengde gheftrept zijnde / aende welcke Dat voorts comen blacuw bloemen ghelijck clockſkens / 
Dis oock witte met ſommighe draeyen inde middel die hen wydt open ſpannen ende int 


Pratij 


konde ſtellen / in vueghen datſe ſchijnen van alleene cen bladt te wefen Dat fes hoecken heeft; ende 
Wro meyntmen niet fonder reden Dat is Iaſione T heophrafti, De bollefens zijn vol gaten 
doelde Matthiolus bedroghen heeft; die daerom terftontbeveftigde dat Phyrteuma was. Def 


Worden, 


Plante Wordt wt ghenoechte inde bonen gheplant hoe wel datſe onder het moes mach aheten 


Biuericheyt. 


roote Blaeu meltkachtighe Clocklkens. v 


Om Dat Dit eruydt meer wit [aps gheeft dan alle ander / foo wordet met reden Milckachtich ge⸗ 
pe Ban dwelcke Donderste bladers zijn half tuſſchẽ de tamme Nachtſchae ende de Violetten / 


Wetende doncker groen. De wortel is fafclachtich die vande Marietten gheiijck / vol milckach⸗ 
‚Geh ſaps ende 


foo leuendich / datfe Boe cleynen ſtucxken in deerde gheſteken wordt, terſtont weder 
inepdt, De ſtelen zijn Dunne van drie ende vier cubitus hooger hebbende vande helft opywaerss 
malder / ende langher bladers ende oock vele / waer aen oock groepen ſchoon blaeuw blomkens / 
Header Dan die van ons Clockf kens / inſghetiicks van fatfoene gheitſel octfkens / welste ſtelen 


3 ſpitſch 





cracht. 


402 Beſchrijuinghe ban Cleyn Clocklkens/ 
Blaeu Clockfkens. Fn Eatĳn/ Campanula Perſi- De J 
cifolia noſtras, ande ig Phyteuma ban Matthio- Groote blaeu melckachtighe Clockſkens. In karin) 
las.@ft oock ig de Iaſione vã Theophraftus? Fr. Campanola maior lacteſcens, ende is Pyrami. 
Oe dalis Lutetiana. 


. Engellch / Blew Belles. 





ED 
fpitfch opgaen wacrom datfe vande Pariftennen Pyramidalis genoemt wordt. Dit eruydt groeyet 
in Nederlandt inde houen / macr en is noch-ter-tijdt gheenfins ergens toe nut ghevonden. 

Clenn Clockf{ kens. . 

Deſe plante comt van (elfs voort byde grachten ende onder de haghen / maer minder ende cor 
tervan ſtele. Debladers ligghen beneden lands der eerden, ende zijn rondtachtich / meeft ghelijck 
gijnde de gemene Wynde. De bloemen zijn purper. De plante heeft cleyne worꝛtels. ° 

Clenn Kaponcelen. 

Ghelijckerwijs als bp d ouders om de wortels ende tghebruyck malcander niet zeer onghelijck/ 
dwoort Bunium fchijnt becomen te zijn van Bunias: alfoo hebben de nacomers federt De tijden 
van Auicenna Ditcruydt Rapuntium oft Rapulum in Satijn gheheeten /oft om Dat ghemeyne 
volck ghemeynt heeft Dac De felfde plante is oft cen. medeſoorte van Dien / oft om dat de wortel van 
etens weghe ende van aenſien de Steck-rape ahelijc is: Want ſy is eenen duym lanck ende dicke 
lanckworpich gelijd cen Steckrape oft Radijs / inde middel et weynich buyckachtich / maer veel miv 
Der, elaer wit / malſch / ende veel lieflijcker om eten voor ſalaet inde Vaſten dan eenighe Rape oft 
Radijs. Want onder deerſte wtcommende / ſpruydt dan deſe plante eerſt wty hebbende bladers die 
vanden Olijf boom / cleyne Gentiane / oft tamme Clockſkens ghelijck / maer corter / groeyende an 
eenen dunnen ſtele:vock heeftſe blauw bloemen deſen niet onghelijck / ghemaeckt van wier bladerkens 
ghelijck Die vanden Vlas / maer ommegheſlaghen ghelijck Die vande Tlockfkens / nae de welcke in 
de borſekens oft huyſkens cleyn ſaedt voorts comt. Dit cruydt en is niet alleene veel waſſende in 
honen ende ackers / maer oocf in boſſchen ende onder de haghen foo wel in coude als heete landen. 

Diuerſcheydt ban Kaponcelen wt de verwe bandebloenten, 

Ontrent Drugellette een ſtedeken in Henegouwe groeyet met wicte bloemen. 

Sommighe voeſters ebben by experientie bevonden dat de woꝛtel gheſoden ende met peper ge⸗ 
ten / d'melck Doet vermeerderen inde hoeften, OO 





Oroot: 


> on Matthijgde Kobe. e3 
Clenn Gaponcelen. In Latin / Rapuntium paruum, 


Clennt clockſkens. Fu Latijn/ Campanula minor Bhemepnlick ghenoeme Pes Locuftg Auicenne. 


rovundifolia, ende is Canrabrica Plinij vã An= Fn Boochduntſch / Clepn Gapuntelepn. In 
guillara. Franchois / Reſponce petit. In Italiaenlch / 
Raponzolo. In Engeilch / Littel aampions. 





Groote Gaponcel?. Gn Latin / Rapuntiũ maius Alopecuri comoſo flore. Fn Engellſch / Wild rampion. 


Deſe plante en is ſoo ghemeyne niet op veel plaet⸗ 
ſen / oock en groeytſe niet Dan in gheberchten oft coude 
bemden ende dalen / ghelijck als zijn Die van Minden 
ende ontrent Narbone in Aquitanien gheleghen / 
ende oock op veel plaetſen van Nederlandt ende En⸗ 
gellandt. Dit cruydt is van gedaente ende wortel den 

> Naponcelen ghelijck maer meerder, Draghende een 
aerachtighe peerfche bloeme veel verfchillende vande 
Rapen / Steckrapen ende cleyn Kaponcel . De blaz 
ders zijn beneden breedtachtich / ende bouen aen den 
_fielefcherp/ die vanden Merl oft Halſcruydt ghe⸗ 
lijck maer langher / groe yende aen eenen vechten ops 
gaenden fiele / van eenen voet oft onderhaluen hooe 
ghe / draeghende een Dicke aerachtighe bloeme / de 
welcke eer ſy open gaen / ghelijck cromme hoꝛenkens 
daer om ſtaen / ende als fp open ghegaen zijn / ghedeylt 
ſtaen in vier blaerkens / De welcke blauw / peerſch aſch⸗ 
verwich oft bleeck zijn den Peertſbloemen ghelijck: 
Nae de welcke in Hoymaendt ende Oogſtmaendt 
voorts comen ronde huyſkens / den teſkens vande 
Raponccelen niet onghelijck / alſoo oock de wortel den 
ſeluen niet onghelijck en is van ſmaecke ende gedaen⸗ 

te / waer door dat oock ſchijnt den naem van Rapon⸗ 

cel te hebben / hoe wel dat gheen van beyden onder 

de Kapen behoort gheſtelt te werden, | 
OO Ll 4 Takfel. 





* Kei, 


404 Beſchrijuinghe ban Biolieven wit ende roodt / 
Talel. 
witte. 
Ditra Nn 
| gele / oft Srten Violieren 


gote 
{ Zee biotieren 5 epne V purper: 


Bobbel Diolitten. ee a Ke 
Chꝛriſtus ooghen ende Lijn berandecingde. es nn 


ES 


Witde Ehzittus oogen. — En De — 
Jennettekens. Een ne 
d Bobbel wie Engeliche Ehzitus de B urbónoife Ly hnides-ghebeernn, 
| | Lychnis ban €balccdonien ofte Conüantinople blogs) St eN 


— 
Lei 
et —2 en 


venten 


men.· TE N : ef at 7 
Engeitche zee Chrittus voghen. /J \ J 24 





Ocymoides aft Ocymaſtrum. 
Ocymaſtrum alterum. ke 
Ocymaftram valerianchos. 


Eruppende Ocymaftrum met de bladers ban wegh gas ends Blaemun ban De: 
trundt. So 7 


Wederuck. J 
| Partike. : ' 
Bꝛupn Wederück ende — 
| Noch tweederyandeloorten. AE j — 
Blaeu Wederick. „7 ’ 
{Groote 
Coniza — geel Munte van ſammighe Berbariſten 
iepne 

| Sinte. 7 

{van Die ban Montpelliers met goudt gele bloemen. 

{ bande Sraltaenen meteen geel bladers banden Sljfbaom ende she 
| } BaentevanConiza. … Je 
Í Sterrecrundt⸗ clepn van Bie ban Montpelliers / mer Dt bloeme ban Tripolium, hau 

roodt / ende bladers van wildt blas, 

Bergh⸗tterre crundt tweederhande met de bloeme vande graarte Co- 
| . \ nizaoftAlaan ° 
Tam, 
Wert ooit. 
_ Luteola. 
Vaccaride 


Violieren wit ende roodt. 
De naem Violiere oft Violette comt witen Gꝛieckſchen woorde Hvar, alſoo veel te ſegghen/ 
als gaen / voorts comen / oft eerſt wiſpruyten: Want De voorbode vande Sente is de Violelte oft 
Bioliever ende de Steen violiere diemen” Keiri heet / ende door de aerdicheydt ende lieflijke reucke 


wan dien ghelijd ſy Die in tuylkens ende hoykens ghebruyckt hebben / alfoo hebben fp die alle ghelijd 


eenen ghemepnen naent afder verft ghegeuen / maer naderhandt meer volghende De coſtume / oft 
de ghelijckeniſſe vande bloemen dan de reden / foo hebben fy veel ende diuerſche bloemen in henlies 
der tale Violæ gebeeten. De felfde naem is menigcrande ende zeer verſcheyden planten gheghenen 
gheweeſt / want Theophraftus ſtelt. Bolachtighe Violetten / ſwarte ende witte / de welcke wy dt 
op zijn plaetſe verclaert hebben. Maer Hier ſullen wy alleene lichtelijck ouerloopen de ſoorte vande 
witte Violieren / De welcke wit geheeten worden / niet om Dat De bloemen wit zijn, maer om de gryß 
heydt oft aſchverwich coleur vande bladers. Oock nu ter tijdt / ghelijck als was ten tijde van Diof- 
corides, fijn van deſe dꝛyederhande foozien/ zeer wel bekent Door De verſcheyden bloemen ouer allé 
de werelt: Sy be enghen alie drye zeer veel bloemen voorts / maer De wiste ende roode Violieren en 
groeyen niet dan gheſaydt zijnde. 
Steen Violieren. 

Green Violieren comen voorts ſonderlinghe van ſelfs aende mueren ende bloeijen luſtich inde 
Lentete weten in Spꝛockelle ende Maerte: Deſe ghelyck ſy eel ghevonden ende beft riekendeis! 
alfoo is ſy oock meeſt nut int ghebruijck vande medicijne; vande welcke tſaedt oock zeer crachtich is’ 
dwelcke plat groepet in haeukens / die veel minder zijn dan Die vande voorgaende / ende die vande 
wilde· Rakeite ghelijck. De bladers zijn oock ſmalder / ende groen die vanden dijn· Wilghe ged, 
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„Seo Mathijs de Lobel, - 405 
diolieren wit ende roodt. In Griecks / Leucoion. 
In Latun / Viola alba, & purpurca · In Fran⸗ 
thois / Violiers blancs & rouges. Fn Booch⸗ Steen Biolieren. An Xatijn / Leucoium luteum. In 
duptſch / Weiſz ende rot garten veiel. In Ita⸗ Araben / Keiri. En Boochbuprich/ Geel garden 
liaenſch / Viola bianca In Hpaentch / Violeras veiel. An Franchois / Violesdes murerz. Fi 
… amarichas, oft Violetas blanquas, eft zón Violæ Fraliaentch/Viola lalla- Fn Spaentch/Alhelys. 
matronales Fuchſij. In @ngelich/ White Silos In Engeiſch / Balle Gpllofer. 
uer/ or ſtocke Sitouct, 





De ſtelen zijn houtachtich / recht ende vele de wortel inſghelijcks houtachtich ende ſaſelachtich ghe⸗ 
veſticht inde ſpleten ende voeghen vande mueren. Men heeft deſe in Enghellandt / Nederlandt en⸗ 
de meer andere plaetſen dickwils te kerſmiſſe vol bloemen geſien. Alleene een ſoorte iſſer den voo 
ſeyden Steen wiotieren ghelijck de welcke meeftendeel witte bloemen beeft / dickwils oock roode / 
ſomtidts oock fonderfinge Die een iaer out is / verſtoruen van verwe ghelijck peerfdhen verſchaelden 
wijn, De haukens zijn van fatſoen ende grootte die vanden Geelen Peut gelijck; hebbende oock een 
dobbel lage van ſaedt / tuſſchen dwelcke inde lengdeis loopẽde een dun velleken. De bladert zijn ge⸗ 
lijdende die vã de Goud bloeme / witachtich. Deſe en is foo heet van ſmaecke niet als De voorfeyde. 
k Groote zee Biolieren. 
DE zee Violiere / De welcke zeervele is groeyende aende canten vande Middellandtſche zee int 
landt van Languedocsen wordt foo vele niet ghevonden / de welcke van ſmaecke den Thlafpi ghelijck 
bint. Deſe gheeft haer bloemfens inde Somer / de welcke zijn van vier bleeck-roode bladerkens / 
van haeuwe ende faedt den anderen ghelijck maer De bladers zijn gheſneden ghelijck die vande Cio 
coreye oft Rakette / Dicker witachtich ende van arootte ende verwe Die vande witte Violieren gelijk. 
Clenn zee Violieren oft Hefperis Theophratti gan (ommige ende 
bande Spaignaerts. 
Opde ſelfde plaetſen groeyet dickwils een ander cleyne ſoorte die tweemael minder is / ende van⸗ 
vooꝛgaende verſchillende / ghelijck dnunſte Thlaſpi vanden middelſten / maer tbijdt veel ſcher⸗ 
Pr opde tonghe. En tnt 
— ee 


406 Beſchrijuinghe ban zee Violieren / 
clepn ⁊oodtachtige zee· Violiere. In Latym 
J Leucoium marinum minus, J 





Groote zet· Dioliere. In Latn/ Leucoium 





Gele dobbel ſteen⸗Dioliere. Fu Latn / Leu- 
coium fiue Keiri duplici ore. 


Dao: Matthijs de Lobel. 
— Gele dobbel ſteen⸗Violieren. — 
Door conſte vande houeniers / ende dickwils verplanten; crijghen de geele ende oock de roode 
vioneren zeer groote ende ſchoone dobbel bloemen ende dicke van bladers / zijnde foo groot als een 
Maſcus rooſe / maer ſy en crijghen geen facdt midts haer bloemen) ghelijck oock de dobbel Violet⸗ 
ten wiet en doen / ten zy datſe wildt worden. | ar 
Zee·Steenvioliere met geel bloemen Keiri, oft Leucoium *- - 
marinum fore luteo. 
Geel ʒee. Violiere is van aenfien den ghemeyn fleen-MBiolieren / oft den geelen Violieren vans 
pe Moddellandtſche zee ghelijck. De bladers zijn oock groen; maer meerder / breeder ende geelach 
ach op tgroen treckende. 


jog 


Keiri oft zee-Meen-Bioliere met 
witte bloenten, 


Hee-Bioliereban Padua. In arĳn/ Parauinum 
marinum Leucoion oft Eruca peregrina Clufij. 





Deſe fooste van zee· Violiere / is alleene vande voorgaende diuerſch / datſe beeft witte bloes Diuerſchert 

men ende cleyne bladers / ende deſe twee zijn niu ouerghebrocht gheweeſt ende groeyende inde hoz 

uen van Nederlandt. Cracht. 
Dioſcorides. De freen-Mioliere wordt meeſt ghebruyck inde medicijne. De ghedroogde bloes 

WIEN van ſteen· Violieren in een warm badt gheleydt / gheneſen d apoſteumatien vande moeder / 

Ende verwerken den vrouwen haerlieder maendtſtonden Met honich ghemengt / gheneſen de 

OUDE ende quade ſweeringhen des monte / maer met olie ende was ghelijck een plaeſter ghemengt / 

gheneſen de clouen van (fundament. 


'ofcor, Hippoc. Ægineta. Gen half loot van tſaedt met wijn oft met honich inghenomen / 

verweckt de fronden vande vrouwen / ende iaeght af de fecondine ende doode vruchten. 

€ Wortels met azijn abeftooten genefende verharde milten / ende de pijne vanden fleirſijn / 
op gheleydt zijnde. . Egin. De gheheele plante vande witte Bioliere is afoaegende eũ van 

ſubtile abfrans / maer meeſt De bloemen / principatijd als die dꝛooghe zijn / ende daerom ver⸗ 

weclenſe demaendeftonden vande vrouwen! [p dooden de prucht ende iaghen die af. Marins 


— 
408 Belſchrijuinghe ban zee Violieren van Padua / 
Dien yemandt door byvoeghen van water de cracht verminderde / foo fal Die nut zijn tot in⸗ 
flammatien / ſonderlinghe vande moeder. De wortels hebben derghelijcke cracht / wigenomen dats 
ſe van grofuer ende eertachtigher ſubſtantie zijn / de welcke met azijn gheſtooten gheneſen de in⸗ 
flammauien die in eenen herden ſcirrhus veranderen / daer op gheleydt zijnde. Dn 


24 


Ander zee-Diolieve met bꝛecde bladers. In Latin / Leucoion marinum alterum latifolium. 


See PDiohere van Padua. 
Deſe plante hadde groeyende Die zeer groo⸗ 
te onderſoecker van cruyden inde vermaerde 
ende onde Vniuerſiteyt van Padua Melchior 
Guitlandin Pꝛofeſſeur vande ſimpel medita 
menten / ende Oeuerſte daer vanden hof vande 
Seignoꝛie van Venegien. De bladers van di 
cruydt zijn half tuſſchen de groote ende cleyn 
zee. Violiere / vande feifde verwer onder ſmal⸗ 
recht Daer fp aenden hats vande wortel rusten, 
De fieten zijn onderhalue cabitus Hooghe, acn 
Dopperfte vande welcke geel geſterrede bleem 
kens groepen, Tſaedt ts van fatſoen eñ groove 
Dien vande wiste Violiere gctijct; plat onde 
beloten in vonde lanckworpighe haeukens die 
meerder zijn Dan Die vanden Tnlafpi, 
Andere zee Piolieren met 
_ Beesde bladers. : 
Dander zee. Viohere De weicke groeyende is 
in ſommighe houen van Nederlan: maer eerſt 
zijnde oorſpronck hebbende vande zeecant ents 
den voorgacnden niet zeer onghelijck van bla⸗ 
ders / maer beeeder / ſtijfuer ende rouwer. De 
bloemen zijn peerſch geoepende aen ſteclkens vã 
een palme ed onderhalf hooghe. Efaed omt 
voorts in haeukens / maer veel minder Dan Die 


vande ſteen⸗Viotieren. 


W Chꝛriſtus ooghen. | , 

Set is fefer ende blijdelic we D'achtergbelaten ſchriften vande autheurs / ende ghelijckeniſſe by 
de Rooſen / Violieren ende Orant bloemen / dat deſe cruyden in Griecks zijn ghenoemt ghe⸗ 
weeft Lvchnides,om het vierich ende claer roodt coteur / alſoo veel te ſegghen / ais b:inctende ende 


claere bloemen; Die om De fchoenheydtin tuylkens ende hoykens ghebꝛuyck werde. Van duſdaeni⸗ 
ghe is die zeer excellente bloeme ende cieraet vanden houen / die wp Chriſtus ooghen heeten / vande 
welcke ghevonden worden drye oft vierderhande oosten / dic ate tſamen onder deſen naem begre⸗ 
pen worden, De wortel vande tamme Chꝛiſtus ooghen is aſelachtich / endelandechuch. De bla⸗ 
ders zijn ſlap/ dickachtich / wolachtich ghelijck die vand: Echiopis, ende foo groot afs Die vande wilt 
te Diolieren oft Sauie, De fielen zin oet wolachtich recht opgaende / nderondt / hebbende veel 





knoopen ende tackſ kens / alle de weicke beſonder hen bioemt gheuen we lanckachtighe geribde bp 
kens die vande Neghelbloemen ghelijck / zeer ſehoon blincken de root ende gloeyede / foo datſe ſom⸗ 
tijds tgheſichte verblinden ghelijck een Balais oft Robijn. Deſe plante ghelijck Die dalderſchoonſtt 
is vam deſe ſoorten/ alſoo wordt Die oock alleene inde houen gheplant / ende daerom draeghtie ſoo veel 
ende dobbel bloemen / in vueghen datſe nacmaels gheen fact en geeft/ midts dat de cracht eũ woer⸗ 
el verteirt is tot meerderinghe vande bloeme / ghelijck men oock fien mach inde Violette. Bande 
ſelfde natuere zijn de ghene Die ſomtijdts int veldt oan elfs groeven / oft inde houcn niet gheoeffcn 
en worden / behaluen dat Die witte bloemen hebben die minder ende min ín ghetal zijn / ende vo 
faedterijghen, — 
Dioſcorides. ®faedt van Chꝛiſtus · ooghen met wijn ghedroncken gheneeſt de beten vande 
Scoꝛpioenen. Galenus. Chꝛiſtus ooghen zijn beet ende eenichfins drooghe tof inden twecden 
graedt. J OO — 
wilde 
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eprillus · oogẽ. An Sriecks / Lychnis. Gn Latün / Lych- 

nis coronaria,oft Celeſtis rofula. In oochduptſch/ 

Frawen Goflein / Marien Gollein eũ himmels Roſ⸗ 

hin. In Eranchois / Ocillets eũ Oeilliets Dieu. In 

graliaenteh eũ Spaẽich/ Lychnide coronaria: eũ is 

ĩuis flos Theophrafti’, nier Phlox oft Flammula Dobbel roode Chriſtus oogben. 

Plinij.An Engellſch / Noſe Campion, 
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Witte eũ roode enchelincarnact Chriſtus· ooghen. 





Wilde Chꝛiſtus oogen. 


Noch zijnder depederhande cruyden den voor 
fepden gelijck / vande welcke de twee ouer al groeyẽ 
aende canten vande ackers / hebbende foo groo⸗ 
ten wortel niet / ende oock dunder ende min fles 

len ende bladers de welcke facchter zijn ende niet 
foo wolachtich / maer fiende wt den bleet groen. 
Deen ſooꝛte van deſe twee heeft roodtachtighe 
bloemen ghelijck een bleecke Rooſe / maer d'ans 
der heeft ſneen witte bloemen. 


Dobbel roode wilde Chriſtus 

De ooghen. 

Beyde de voorſeyde ſoorten inde houen verz 
plãt zijnde crijghen dooꝛ oeffeninghe ſoo groote 

bloemen / datſe alſoo groot oft meer Der zijn dan, 

de groote Thunis bloeme oft Koofe. 

Pioſcorides. Een half loot van tſa edt van⸗ eracpt, 
‚De wilde Chꝛiſtus · ooghen inghenomen / iaeght 
af dooꝛ camerganck Die heete gele cholerike voch⸗ 
deden | | 
nn m ſelf⸗ 





419 Beſchrijuinghe ban wilde Chriſtus ooghen / 
Wilde Chritus-oogben. In Latin / Lychnis fylueftris rubello ore. Oft oock ig Heſpe- 
ris van Theophraftus? In En gelcp/ Wilde Campion. 





ſelfde facdtis zeer goedt den ghenen die ghe⸗ 
ſteken zijn vande Scorpioenen. Men feaht ook 
dat de Scorpivenen vaddich eñ crachteloos worden 
om te quetfen/ ats dit cruydt op bentieden gheleydt 
wordt. 

Engelfche zee Chriſtusooghen. 

Deſe ander ſoorte Die wo bier ghefigureert ſtellẽ/ 
groeyet zeer vele aende zee duynen van d'eylandt 
van Wijck in Engellandt / ende aen Dien gheheelen 
zeecant: het ie eẽ Cruydeken dat vãde woꝛtel af zeer 

veel dicke bladers heeft / maer minder ende ſmalder 
dan Die vande zee Vorceleine. Oock heuet veel 
gheboghen fielen, lancks Der eerden ligghende van 
‚ eenen cubitus oft onderhatf lanck / int opperſte vans 
- de welefe ecn wit huyſken is/Dien vanden Ocvma- 
ftrum oft Cheiſtus ooghen ghelijck / inde welde 
voorts comen zeer aerdighe wiste bloemkẽs Die vans 
den Ocymaftrum nict onghelijck / hebbende bino 
nen ſwarte Dracpfens. &ſaedt groeyet inde haeukẽs 
oft biacffens ende is bruyn / dien vande Chriſtus 
pogen oft Ocymaftrum ghelijck. Dit eruydt heeft 
eenen fouten ſmaecke, nochtans niet onlieflijck / ende 
is malſch ometen . Een wordtnergens ghevonden 
groepende dan tufichen De keyen ende zee Coolen/ 
-Daer Dat de baren vander zee aenflaen: Tdbloeyet in 
edemaendt / Hoymaendt / Oogſtmaendt ende 
Septembꝛe. 
Dobel Goode tilde Chriſtus doghen / oft dobbel Witte Engelſehe wilde Chriſtus⸗ooghen. In frans 
roode SBarerflonen. Fn Lathn/ Lychnis agreſtis choig/Beurbonnoife. In Engeilch / Doble vols 
mulriflora. 2 Czmpion. * 





Boor Matthijs de Lobel. NE ::: 
0 Gouwe wite Chrittus-oogben. In Latĳn/Lychnis 
ſylueſtris hirta. Lychnis fylueftris 5. Cluſij. 
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LZngellche zee· Chriſtus ooghen / In Latin / 
Lychnis marina Anglica. 





Kouwe wilde Chriſtus ooghen. U 
Den vooꝛſeyden en is deſe ander niet onghelijck / De wete om DE hayrachtighe bladers / Rou⸗ 
we Chriſtus do ghen ghenoemt is. LBi een ſaſelachtighe ende verwarde wortel ſpruyten veel ronde / 
gheknoopte / rouwe oft hayrachtighe ſceutkens / ende ſachte graeuwe bladers die vande Neghel⸗ 
blocmen ghelijck. De bloeme ſtaende neffens de ſydetackſkens is lieflijck roots Die vande wilde 
Chuiſtus oogen ghelijck. Tſaedt is ros / voorts comende in bollefens oft hupftens / dien vanden 
Ocymaftrum ghelijck. Tgroeyet op de velden ende ackers van Prouence ende Languedoc. 
wit Behen van Salamanke. 

Veel min ghevonden ende ſelder groepende in Nederlandt is deſe planterde welcke ick bekenne 
niet ghemerckt te hebben / maer is den naecomers ruſtich beſchꝛeuen van Charles de Leſcluſe: 
wiens woorden ende befchrijuinge ick hier fat by voeghen / ten epnde dat De lief bebbers hem. fouden 
met ons danck weten van fijn moeyte. 

Cluſũus. Dit eruydt heeft geknoopte ſteelkens die veel ſyde tackſ kens hebben eenen voet of meer 
hooghe:aen ieghelijck knoopken ſpruyten wt twee oft drye bladers / ende ſomtijdts meer / die ſmaider 
zin dan Die vanden anderen / witachtich groen ende beans grauw: De bloemen groepen It opper⸗ 
fie vande tackfkens de welcke ghemaeckt zijn van vijf ende nietmeer ghekerfde bladers / Die binnen 
Witende van buyten peerfch zijns de welcke oocf eer ſy gheheel verdrooghen / hen ſeluen tſamen trec⸗ 

mende in een wynden · De huyſkens zijn zeer hardt cort ende wat rontachtich / waer in cleyn ende 
Font ſaedt dien vande Colle gheltſck/ is liggende / maer aſchgrauw. De wortel is redelijck dicke / wit 
in vele gheſpleten / maer miet vacvtijcts ouerblijuende. Wat crachten dit cruydt mach hebben / is map 
onbekent / maer het is bitterachtich van ſmaecke. 
Grauwe wilde Chriſtus oogen. 

Dit cruydeken is drye palmen hooghe / de zee Chriſtus ooghen van ghedaente meeſt ghelijck / 
dwelcke ick nergens ghevonden en hebbe dan inde velden ende wijngacrden van Prouencen ende 

: Theeft wijf oft fes tackfkens van onderhalue palme hooghe /ende telcken twee bladers te⸗ 
ghen malcander ouer ſtaende / van ghedaente ende weſpruyten den Neghelbloemen ghenoeeh ae 
m 2 ijck⸗ 


412 Beſchrijuinghe ban wit Behen van Salamanke / 
Graeu wilde Chriſtus· ooghen. Fn Latijn / Lychnis Hl 


Wit Behen van Salamanke Fn Latün / Lychnis altera incana, cauliculis ſtriatis. Papauer {pameá 
ſyl. prima Cluj. ban ommige. 
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lijck / maer de wijf aheftripte ende vast by cen ſtaende huyſkens vande bloemen daer tſaedt in beflos 

ten is / zijn die vande zee Chriſtus ooghen gelijck. Tgheheel cruydt is grauw oft witachüich / hebben⸗ 

de eenen zeer Devoghen ende cen weynich heeten ſmaecke. l 
Alderminſte rouwe wilde Chriſtusooghen. : 

Deſe is groeyende / op De dorre ende ſteenachtighe hoeucts by Marbone ende Satamanca ghe⸗ 

legen / ende draegt wat minder bloemen / Die ſchoon bloet root zijn / ende en is gheenſins vanden an⸗ 

deren verſchillende dan dat de gheheele rouwe plante teerder is ende nauwe een palme hooghe. 

Wilde Chriſtus ooghen met gheſtripte huypſkens. 

Van gheen ander nature noch ghedaente en is De wide Chriſtus voghe Die zeer net van Clu- 
fius den naccomers gherhibeert is; hebbende eenen geknoopten hollen freier die min zijde tackſkens 
heeft / voorts brenghende wt elck knoopken twee groender ende ſtyfuer bladers. Inſgheiijcks oock 
de bloemen neffens de ſyde tackſkens / die bleeck roodt zijn / met aſchgraenwe / wyde / gheſtrepte hurt 
kens / waer in aſchgraeuw ſaedt beſloten light / maer meerder dan dat vanden anderen. 

Bloemen ban Chaltedonien oft Conſtantinoplen. J 

Geer lichtelijck gaet in aerdicheydt D'alderfchoonte vã deſen te bouen Die zeer ſchoone bloeme oft 
plãte van Chaleedonien / de welcke gheheetẽ wordt Bloeme van Conſtantinoplen. De wortels vAn 
dit eruydt zijn cleyne / ſaſelachtich ende wat bytende / wt de welcke zijn ſpruytende zeer veel fielen! 
Die teer zijn / dunne / ſcherp / ende geknoopt / voorts brenghende wt elck knoopken «wee bladers eenn? 
fins Die vande wilde Chriftus-ooghen ahelijck / maer wat groender / ronwer ende ſcherper. Tſaedt 
light in lanckworpighe huyſ kens / d'welck ſwart is / dien vande Colle ghelijck. De bloemen ſtaen 
peel tſamen bp een ſtraelwijs ende breetachtich / zeer aerdich van een gheſcheyden / de welcke ſchoon 
roodt zijn ende gloepender Dan de Martegons oft Die van het Indiaens riet z alle welcke voorſeyde 
bloemen midts datſe gecnen reucke en hebben / alleene begheert worden om haerlieder ſchoon co⸗ 
leur / ende met vechte wordt Defe Lychnis ghehouden voor de ſchoonſte van allen. Sloeme 
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Wilde Cpzitus-aoghen met gheſtreepte hupfkens. 
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Bloeme van Conſtantinoplen ſuyuert de wolle abelijd bet Seep cruydt. 
Ocymoides ft Ocymaftrum. 
Fn Latijn / Ocymoides oft Ocymaftrum ende is Tacea alba ban die van Montpelliers / Herba 

rtunica Gordonij, Lychnis fylueftris Dodonei ende Polygonarum Tragi. 0 

Dit cruydt en ſchijnt niet alleene Ocymum, Ocymoides oft Ocymaftrum ghenoemt te zijm / 
omde ghelijckeniſſe vande bladers Diet heeft metten Baſilicon / maer oock ende veel beguamelijder 
om de verfochte crachten Diet heeft teghen De beten vande fenijnighe Dieren, daer teghen dat witer 
maten goedt is. Welckes cruydts alle teeckenen volcomelijck heeft Dit zerr ghemeyne ende wel bez 
kendt cruydt / dwelcke ouer al int coren ende onder tgras vande weghen ende canten vande velden 
ouervloedich is waſſende. De wortel is wit eenen vingher Dicker malſch / ende wat wigheſpreyde 
ſaſelinghen hebbende / wt de welcke voorts comen / cleyne / rechte ende wat hayrachtighe ſtee kens / vã 
eenen cubitus hooghe / Die gheknoopt zijn / wt welcke knoopen elck beſonder twee grootachtighe blas 
ders forupten die vanden Baſilicon oft wilde Chriſtus · ooghen ghelijck / de welcke rouw zijn! tſom⸗ 
Gs oock vier bladers / midts datter twee cleyne nieu bladers onder aen groepen. Int opperſte vande: 
ficien comen drye oft vier buyckachtighe huyſkens / Die bouen enghe zijn; waer in befloten wordt. 
Brann ſaedt dien vande Negelbloeme ghelijck. Debloemen zijn wit die vande wilde Chriſtus 
ooghen gheiijck. es 9* L | 
wit Behen ban Wontpelliers. | : 

ß oi cruydt Dat den ghemeynen man van Iarbonne zeer wel bekendt is / groeyende opde voors 
A Plaerſen / oock zeer ouervloedich / ende om de fchuymachtige beſpꝛoeyinghe die dickwils witach⸗ 
“eng tinde hollichendt tuſſchen de bladers ende knoopkens ghehouden wordt voor Papauer ipu- 
eum, is den voorſeyden Ocymaſtrum zeer ghelijck in alle fijn deelen / maer De ſtelen zijn ghelat 
ME claer / eũ de bladers ghelijdten die van Herba Tunica: Waer door Dat van ſommighe practi⸗ 


cracht. 


cracht. 


zu Beſchrijninghe van wit Behen van Montpelliers. 
_ __ WitBebenban Montpelliers. In Latün / Spumes 
Bloeme ban Chalcedonien oft Conſtantinoplen. In papauer. oft Ocymaſtrum alterum, behen albú 
Latun/ Lychnis Chalcedonica ſiue Conſtaqti- Monfpel. ende is Polemonium Dodonzi. oft 
nopolitana miniata. oack is bet Melandryum ban Plinius? 






ciens als van Gordonius Herba cunica ghenoemt wodt. De wortel ende bladers zijn niet licht 
om beefen/ macr claer ende doorluchtich. 

Teruydt Melandryum gheneeſt de gebreken vande Leuer / ende groeyet int coven ende bemden: 
tcheeft witte bloemen ende rieckt wel: Tſteelken van Dien wordt gheſtooten ende met ouden wijn 
ingbenomen. Inſghelijcks het crupat gheftaoten wordt ghelepdt opBe beten vande fenijnighe dieven die 


inde Wijngarden zijn. 
Koodt Behen bande Nederlanders. 
De Herbariſten van Nederland: hebbe in bacriieder houen cen ander Ocymaftrum dat luſti⸗ 
gheris van bloemen / ander fins iſt van bladers / ſtele ende ghedaente den voorgaende niet zeer on⸗ 
ghelijck / dan dat De wortel wat dicker / ghelijuigher ende ronder is / macr euen wit ende welriecken⸗ 
de. De bladers zijn oock wat langher ende meerder / des ghetijks oock de fielen. De bloemen zij 
zeer vele ende zeer acrdich groepende in croonkens / ende voorwaerts hangende / tſamen gevoeghtin 
cleyn lanchworpighe bupffens eens. Deels ghelijdt Die vande Valeriane ende Jeſemin: Waer dooꝛ 
Dat daer ghehecten wordt roode Valeriane. Want de bloemen zijn Licht roodt / ende comen voorts 
in Wedemaendt ende den ganifchen Somer door. Waer door dat oock gheheeten wordt Koodt 
Behen / dwelcke wy niet en hebben fien groepen dan inde houen ende in bacten oft aerden pot 
Plinius. Condurdum van Plinius met roode bloemen / verdrijft de harde stieren; aenden hals 
ghehanghen. J 
Cruppende Ocymoides met de bladers van Weghgras. 
Dit cruydt en grocyet niet alleene zeer vele aende Pau in lomberachuighe plaetſen ende boſſchen 
vanden gheberghte van Lurin ende ontrent de hagen / maer dock aende graſachiſghe ende lom 
Berachtighe canten te Vigane in Seuene lands de beken ende foopende wateren by Aſarme 
inde fpleten vande flcenen. Aen dunne / ghefnoopt / cruypende / teere ende crom loopende ſteel⸗ 
Fens die vande groote Muer ghelijck / groepen wi de knoopkeno tree bladers by een Die vandi mi 
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aoodt Behen vaden Kederlanders. In Latyn / Ooch-. 
aſtrũ Valerianthon, ende ís Valeriana rubea _ E —— | 
Dodónzi ,enze Valeriana rabeaaft Behenru- Eeuppende Ocymoides met be bladers ban Wegh⸗ 
“prum bende Nederlanders / Saponaria altera eã gras. Fn Eatún/ Ocymoides repens Polygoni- 
Srruchion Vlyſſis Aldroandi. &ft aock is Con- folia, ì 
durdum ban Plinius? 
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den Olijf boom / Mytthus oft Weghgras ghelijck / maer wat beeeder. De bloemen waſſen in lanek⸗ 
woꝛrpighe huyſkens van verwe Die vanden Seepy cruydt ghelijck maer veel minder. De wortel is 
cleyne. Tghebruyck van Dit cruydt is hedenſedaeghs onbekent. 
Geel wederijck, OO 

Dit cruydt heeft de naem ende lof vanden ſtrijdt te ſcheyden / want dwoordt LyGmachiais al⸗ 

foo veel te ſegghen / afs tghevechte fchepden oft paps te maecken / welcken naem hem ie ghegheuen 

eweeſt ( foo men ſeght) vande Coninginne Lyſimachia: Nochtans is de cracht van Dit crupdt / 

Das te voeden frelt De wreed heydt vande beeften ende haerlieder ſtrijden teghen malcander ſchey⸗ 

det. Oft Godt gaue dat de wijſheydt ende voorſinnichendt die D'oordeel heeft oan ſaecken / maeckte 
Dat wp foo grooten menichte hadden van die hemelfche Lyimachia, de welcke dwtleghſter is vans 
den Heylighen Geeſt / ende voeter vande vrede afs ons nu ter tijdt Pcruydt Lyſimachia wet bekent 
is / door De welcke de dulheydt ende beroerten vande menſchen / ende meer dan helſche wtſinnicheydt 
mocht weder ghebrockt worden tot ſaechtmoedicheydt ende een eeuwich verbondt van een ghedueri⸗ 
ge vriendefehap: Hoe wel Dat door De neerfticheydt vande ionghe Herbariſten ghemerckt zijn drye 
fooxen van Wederijck die van Diofcorides niet beſchreuen en zijn / foo en is nochtans tot nu toe 
gheen van Dien bjcants ghebꝛruyckt gheweeſt. Daerom is de gele meeft bekent / ende meeft gebruyckt 
gheweeſt. Dit cruydt geeft fijn hoon gele bloemen inden Dogft / aen tackſ Fens ghelijck den Hy- 
Pericon we fende fonder reucter vele ende dichte by cen. De bladers zijn Die vande Wilghe oft Des 
ſick cuydt ghelijck / bleeck groensgroegende acn eenen ſtele wan twee cubitus hooghe / die cantachtich 
gene gheknoopt / drye ende vier tſamen teghen malcander ouer ſtaende. De wortel loont wijt ende 
ꝛedt lancks d opperſte vander aerden ende gheeft pan haer dunne roodtachtighe ſcheutẽ. Tſaedt 
rondt ghelijct de Cosiander ende bleeck . Defe plante groepet opde canten van grachten ende was 
Oe 0 m 4 terloopen / 


416. Beſchrijuinghe ban geel wederick / 
Geel Wederück. Fu Sriecks / Lyſimachion oft Li- et — 
tron. In Latiin / Ly ſimachia lutea oft Salicaria. Partücke. Fn Latin / Lyſimachia purpurea, fort 
In Baachouptfch/ Geil Weidzich. In Ftãchois / Pliniapa: ende is Lyſimachia altera van Mar 
perce boſſe, Souſy d'eaue, ende Corneolle, In __ thiolus.Fn Franchois / Lyſimachic rouge. In 
Italiaenſth ende Opaenlch / Lyſimachia. Edggeltch/ Muller-flowers, 
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terloopen / ende op vochte waterachtighe plaetſen / nochtans op nan vochte plaetſen dan die ander 
drye doen. Dit cruydt is ouer al in Engellandt / Vranckrijck ende Duytſchlandt ghemeyne / dwelcke 
in d Apoteken veel ghebruyckt wordt om te gorgelen / ende teghen de quade ſweeringhe des mondis. 
Het is tſamentreckende ende dꝛooghende van ſmaecke. 
Oe Partüuůcke. oe 
Daer zinder die meynen dat de Lylimachia daer Plinius af vermaent / cen ander is dã de voor⸗ 
ghaende: Want hy ſchijnt die onder fchepden te hebben door de roode bloemen ende ſtercken reucke 
ende Dar hy Dacrem een vã Dien heeft willen bewyſen die nergens geften en worden / weftefende wt 
de traegh loopende wateren ende poelen / dꝛagende gheaerde bloemen Die fchoon roodt zijn van een 
paume oft onderhalf lanck / als cranffens ſtaende Die bouen fpitfch zijn / inde welcke tfacdt beſioten 
is / ghelijck Die van Agnus Caſtus oft Lauender. De ſtelen zijn gheknoopt / ende de bladers zijn die 
vande geele Wederijck ghelijck / oft gelijck ſmalle Witghe bladers mee bp een ſtaende / ende voodt: 
achuch. Dewortel is meerder dan Die vande geele / inſghelijcks oock iaerlijcks ionghe ſcheuten ge- 
uende houdtachtich ende bruyn / nochtans gheenen quade reucke hebbende. Daerom hoe wet datter 
luttel aen gheleghen is oft die van Plinius oft van Dioſcorides is / een ieghelijck mach nochtans 
wel mercken dat Plinius gheen ander en heeft verſtaen dan de gele: maer Dat hy heeft ouergeſtelt 
Pyrrhon oft purpureum,oft dat hy porphyrõ heeft gheleſen / ende datſe eenen ſtercken reucke Beef! 
dwelcke is als ſy ghebrant wordt / daer ſeght Dioſcorides de waerheydt. — 
Koodt wederijck. 
Deſe plante die ghenoech bekent is wordt gheheeten Filius ante parrem Dat is te ſegghen / de 
fone voor Den vader, om datſe haer haeuwen geeft voor De bloemen. Defe groeyet opde ſelfde plaet⸗ 
fen daer Dander waſſen / maer veel ouervloediger eñ diver fchetijd „Ban ſtelen eñ blaeders is ſy den 
anderen gelid / ban dat de bladers fmaiderijn ende een wepnidh geerft. De bloemkens zijn —* 


Door Matthijs de Lobel. 417 
aoodt Wederück. In Latün / Lyſimachia ſiliquoſa, 
ende is nae opinie van Daleſcamp Delphinium 
Dioſcoridis, waer mede De bloemen ende tſaedt 
accorderen. In Boochduntſch / Braun ende rot Chamenerion Gefneri oft Delphinium buccinum 
eiderich: ende heet oock Filius ante patrem. In. Dioſcoridis. Fn Engelſch 7* 
Engellch / Wilow herbe. Se 


mall Wilot herbe. 
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ende open van vier blaerkens ghemaeckt die vanden Duyuen ·voet ghelijck / onder de welcke dat 
ſtaen ghelijck een huyſken cleyne ronde ende lanckworpighe haeukens / waer in zeer cleyn ſaedt light 
Dien vande Conizaoft Cancker bloeme gelijck / dwelcke tſamẽ metter wolachticheydt wegh vlieght / 
als de haeukens open gaen ende ſplijten. 


| Diuerſcheydt. | 
Dit cruydt Filius ante patrem ghenoemt wordt in. Nederlandt weederhande abefien/ maer 
alder gemeynelickſt in Engellandt / nochtans niet altijdts opde felfde plaetſen / maer ín lomberach 
tighe /ſteenachtighe oft min vochte plactfen. Tgbemeynſte is in alder manieren van bladers / haeu⸗ 
wen ende ſtele den voorgaenden ghelijck / maer minder / ende ſoo teer / dat qualijck de haeuwe ende 
bloeme ophouden kan. De bloemẽe is roodt / ende den keykens meeſt ghelijckende / maer wat minder. 
ander diuerſcheydt wordt gemerckt inde bloemen / die bleecker zijn van vier ſmalder blaerkens 
Gamen ghevoeght cruyſwijs teghen den ander ouerſtaende / ende derghelijcke hauwe / wien alle an⸗ 


dere dinghen ghelijck zijn. | | | 

Blaeu wederijck. _ | 
Blaeu Wederijck is van bladers niet onghelijck denrooden Wederijck oft den grooten Eeren 
prijs / maer langher ende Dicker; nochtans is igheheel cruydt minder, maer eenen cubitus ende voet 
hooghe ʒijnde / dycans ghemengt van beyde de Wederijcks. Bouen aende ſtelen waſſen de ſchoone 
hemels blaeuw bloemkens in lange aren Die vanden Teucreum oft Gamandree ghelijck oft van⸗ 
Lauender maer langher / ende tſaedt dwelcke zeer cleyne is light beſloten in cleynẽ teſtens. De 
Wortel is cleyne ende ‘fafelachtich . Dit cruydt en is oock inde houen uiet ſoo ghemeyn beeft zijn 
Moemen ghehadt in Wedemaendt ende Hoymandt tot Londen inden bof van onſen ee H. 


“an Beſchrijuinghe van Blaeu wederijch/ 


aclaen Wederch. Fn Katdn/Lyfimachiaceruleahor- Ghehtzelmde Wederück. Fn Latün / Lyſmachi 
tenſis, ende van ſommighe Veronica Recta. galericulata. 
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Morgan. Men ſeght oock dar inde boſſchen van Nederlandt van ſelfs groeyet: Alle deſe Wede⸗ 
rijcken / wigenomen de Geele / worden zeer ſelden ghebruijck:. 
Ghehelmden Wederijck. 

Deſe Wederijck groeyet aende canten vande beeckſkens ende riuieren / ende oock aende! eghe 
canten vande velden ontrent Londen ende Antwerpen: theeft veel viercante gheknoopte ſteelkeno 
van onderhaluen voet ende twee cubitus hooghe / waer aen Dai waſſen bladers die vande roode 
Wederijck ghelijck / doncker groen afs die vanden Water lood / twee tſamen teghen den anderen 
ouer ſtaende. De bloemen zijn peerfch van fatfoen ghelijck helmkens. De wortel is cruypende her⸗ 


waerts ende derwaerts. Maer ghelijck Dit cruydt tot noch toe van niemandt beſchreuen en is ge⸗ 


weeſt / alſoo ts oock fijn cracht ende ghebruyck onbekent. 
Cracht vanden gelen Wederijck. 


Dioſcorides. Cſap vande bladers van Wederijck ſtelpt alderhande bloetganck / ende wodt 


inghegheuen teghen het Koo-melifoen/oft anderſins van buyten ghebruyckt: Met wolle oft catoen 
oft anderſins inde moeder oft ſchamelheydt ghedaen / ſtopt D'ouervloedighe maendtſtonden vande 
vrouwen. Tcruydt gheftooten ende inde neuſe gheſteken / ſtelpet bloepen witer neuſe / ende ſtelpt 
oock tbloeyen vande wonden Daer op gheleydt. Den roock vanden brandende Wederijck/ ver⸗ 
drijft ende veriaegt De ſlanghen / ende doodet de vlieghen door den vuylen ſtanck ende reucke: Tſelf⸗ 
de ſegghen oock Galenus;Plinius ende Ægineta. 
Alderminſte Coniza, — 
Conizais vierderhande / vande welcke d'alderminſte ende De middel ſoorten ouer al zeer verl is 
groeyende in natte bꝛoecken ende vochte velden van Vranckerijck / Duytfeh landt ende Engellandt. 
D'alderminfte waſſet op de plaetſe ende veſten van Benardgreyn een mijle van Londen / ende m 
veel andere plaetſen van Europa onder de Romſche Camille ende Poleye / ſteelkens voorts bt 
ghende meerder dan onderhalue palme Die eel ſyde tackſkens hebben/rouw; bruyn oft aſchgracuw 
rondt ende frpfachtich / om de welcke van onder opwaerts zijn groeyende veel graeuwe blade 
wactt 


Bear BatthisneHobel, 415 
Aderminſte Coniza. In Latün / Coniza minima, Middel Coniza In Tatiin / Coniza media, ende is 
ende qualick ban Macthiolus Coniza minor, After Atticus luteus ban Fuchſius, ende quat:ck 
ende ís Pulicariaaft Píyllium Cordi. In georg: gheheeten Calamintha tertia. In Dpaëtch/Y er- 
duptſch / Durwurtz ende Donnerwurtz. ua de las pulgas oloroſa. In Engelſch/ Flebane. 
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vanden Phyllon Theligonon, oft ghemeyne Gnaphalion bycans ghelijck / dwelcke dat van weſen 
ende verwe gheheel repreſenteert Dan Dat de bladers veel meerder zijn ende met donckerder ende 


moeit 


derſtoꝛuender wolachticheydt beeleet. Debloemen zijn ront met bobbels die vanden cleynen Bal⸗ 
ſem oft Reynvaen ghelijck / maer platter ende niet foo leuendich van verwe / de welcke afghevallen 
ande] (do is daer onder cleyn cafachtich facdt dien vande Camille ghelijck. De wortel is cleyn ende 
Boudrachtich; minft van allen (ymachtich / ende min fincfende dan de Middel-Coniza,den welc⸗ 
Fendatalleene wat gBetijct is van reucke — | | 
‘ — Middel Coniza. | OO 
Odde ſelſde plaetſe lancks de heirbanẽ ende aende vochtighe grachten groepet oock de Middel 
„onizadie den voorgaenden gheheel ghelijd is dan dat de bladers tweemael grooter zijn / Dicker 
rchte groen / rouw / ſtif/ ende van onlieflicke oft verſtoruene / groeyende rondtomme eenen ſtele met 
Deel fide tacken van twee cùbitus hooghe / die beneden crom is abelijd Die vanden Weedt oft Den- 
Bara, De bloemen zijn gheſtraelt / geel; Die vande Roomſche Camille oft Runts ooghe ghelijck. 
MOES Den andere niet ongBelijdk : De worelis clepne ende zeer qualick rieckende / eenichſins gez 
Lid weeghluy ſen oft ſtinckende Camille; maer veel min dan die vande groote Coniza, eñ en is oock 
ſpo lijmachüch niet. ασνα * | 
"De, : EE n a Groote Coniza. . - Oe : . 
cam “8toote Coniza groeyet gheirne inde landen Suydtwaerts gheleghen / ende ontrent den zee 
‘wan elijk in Sofcanen;tuifchen Florencen / Aquependante / ende Koomen; oock aende zeecant 
dend Mesen / ontrent Niciobrigum;iende aende canten vande ackers ontrent Lunelle / Maerſeil⸗ 
EEA de Montpelliers. Dit ghewas is van iwee oft Dope cubitus hooghe / voorts brenighende veet 
Zulen die recht / ſtif ende rondt zijn met veel bladers bp malcãder ſtaende / de welcke dichte / bleeck⸗ 
Sede duke Ende ghelijfvich zijn; Die vanden Olijf boom ghelijck oft vanden Italiaenſchen Ster⸗ 
J— Eme oane filenamen ingde miteel ale ronde lomen/ Di zanden 
- 7 ij hd > - ed nee TTT - . —— 


420 Beſchrjuinghe batt groote Coniza, 


Groot Coniza In Zariúr/ Coniza raaior vera. 


ciepn Coniza aft Bloperupde, In Lathn/ 
Coniza minor vera. 





—* 


Hauickſ. cruydt oft Cruyſ⸗ cruydt ghelijck / de welcke in wolachticheydt veranderen ende wegh oli 
ghen. Iſaedt is oock cleyne DIE vanden Hauickſ cruydt ghelijdzende De wortel is houtachtich ende 
fajelachtich, Defe Coniza is veel beter dan die ander, ſoo welom den zeer lieflijcken reucke / alsom 
haer crachten:oock en is ſy niet main vet int aentaſtẽ dan de Ciſtus Ladanifera wiens reucke me: die 
vãde Middel Coniza gemenat/ zy wat naevolghende is / foo Dat De ghene Die defe ende de Muodel 
Coniza fení/ oock alle D'ander kent. Soo zeere zijn ſy malcander ghelijck / ende net accordertde nut 
de befchrijwingbe van Diofcorides. 
Clepn Coniza oft Bloperupdt. 

Der voorfepder grooter Coniza fs bouen alle ander beft ghelijck in plaetfe van groepen) crachti/: 
reucke ende gedaente / teruydt Dat wy ſegghen te weſen de Cleyne Coniza vã Diofcorides: Dwele⸗ 
ke in alder manieren De ſelfde ſoude zijn/ ten waere datſe min ſtelen hadde ende veel Cover: want tẽ 
beeft ghemeynlick maer eenen Dunnen ſtele van eenen cubitus oft onderbalf hooghe / met min nde 
clepnder bladers Die panden wilden Blas oft Sbziftus Ledus metten fmalien bladers ghelijd: van 
verwe / reucke / maniere/ tſaedt ende bloemen zijn ſy malcander ghelijck. De woꝛiel is cleyne. Inde 
weiden gheleghen by tboſch van Gramont hebben wy ghevonden niet alleene deſe / maer oock DE 
groote aende ghemeyne ſtrate. D'aiderminfte hebben wy ghevonden groeyende inde leeghe vochte 
plaetſen van tboſch onder het Palegium Ceruinum: Maer de Middel Coniza is waſſende ouer 
alop vochte plaetſen / in vueghen dat ſy alle ghelijck daer den gheſchickten Herbariſten ouer lanck 
bekent zijn; De welcke geckende met tſtout ſcheijuen van Matthiolus die al een ander plante voor de⸗ 
fe gheſtelt heeft {ats int capitel vanden Baccharis gheſeydt is) ſegghende ghelijck fijn maniere is/ 
Dat aile teeckenen Daer mede accordeerden / ghelijck wp ſeggen dat fp gheenſins daer mede ouer een 

comen. Vooꝛwaer deſe plante was hem luttel befent; ende Dat noch quader om lijden is / van hem 
mcc beſchreuen. De wortel van Dit cruydt en beeft gheenen quaden reucfejmaer wel rieckende / ghe⸗ 
lijck Giroffel naghels. De ſtele ende bladers zijn die vanden Verbaſcum oft Blarcaria ghelijck / en⸗ 
„De niet Die vanden Duijfboomt ſonder eenighe hijmichendt. De bleemen zijn purperachtich wide 
gelen ſiende / oock zin alle ander dinghen gheheel onghelijck / maer veelmeer in crachten. War, 
ent dat March iolusnemmermeer en fat den vroufens van Pronencen moghen perſuaderen dat 
fp Daer ſouden beſſems maecken omde vloyen te belijmen ende dooden lieuer van Baccharis dan 
van tghemeyne Vloy crude, EEA Et 


cracht. … Diofcorides. Vande Coniza zinderzwes footer / vande iele be dege ghehecien denne 


, Soer DPatthisdeZobel, 421 

is van reucke / maer de groote is hoogher van ſtelen / ende bꝛeeder van bladers / ende oock quaet van 

rente De binders van bepde De forten zijn Die vanden Dlijf boom ghelijck / rou; vet ende lijm? ——— 
ohh. O egroore hecft De ſtelen van twee cubitus hooghe: De cleyne van cenen voet hooghe. De te Coniza bant 
boeme is bꝛoeſch geeloft goudt geel van coleur / de welcke in wotachticheyde verkeert / ende heeft zeer gheldcken 
peefmoriels. De Conizawaer dat die gheleydt oft ontſteken wordt / veriaeghet alle fenijnighe gee Bazen wen 
derien ende mugghen / ende doodet De vlopen , De bladers gheſtooten zijn zeer goedt gheleydt Heb ensar, 
op been ende ſteken van fenijnighe dieren / des ghelijcks op wonden ende coude gheſwillen. ge 

‘De bloemen ende bladers in wijn gheſoden ei gedronckẽ doen ſterckelick de vrouwen haerliedet igek berde Dé 
macnbiftonden hebben/en iaghen af de doode vruchten / dwelcke Galenusende Agin. oock ſeggen. ofr 

Debladers ende bloemen met wijn inghenomen / zijn oock goedt teghen De conde piſſe ende cous van smar 
de gheſwillen / oock teghen de geelſucht ende pijne des buycks. De ſelfde met azijn inghenomen / veras. 
zijn goedt teghen de vallende ſieckte. Dwater daer Conizain gheſoden isis goedt teghen de ge⸗ 
breken vande moeder ont daer mede in een bat te ſitten. Tſap inde moeder gedaen Doet de vrou⸗ 
wen van kinde mifval hebben: maer met olie ghemengt ende D'lichaem daer mede gheſtreken / ver⸗ 
jacght de conde Bupueringhen. _Coniza dunne op hooft gheleydt / gheneeſt den hooftfweere, 

es Middel Coniza. 

De derde ſoorte vanden Conizavan Diofcorides en is gheenfins lymachtich/ maer beeft eenen 
geel vuylderen ende onlieflijcken reucke / hoe wel(ats oock Galenus ende Eginera ſeggen) dat ſy foo 
crachtich nieten is.De bladers zijn middelmatich breet tuſſchen de groote ende cleyne / ende groeyet 
vele op vochtighe plaetſen van Nederlandt / Vranckerijck / Italien ende Duytſchlandt. 

Galenus ende Ægin. De groote ende cleyne Coniza zijn heet ende dꝛooghe tot inden Derden eracpt. 
graet waerom Dat Dolie Daer Die in gheſoden hebben: verdrijuen De beuinghe die by blpuen vande 
cortſen. De groote vereist ende dꝛooght zeer ſterck by decoctie ende flouinghe. 

— a Grooctte Bonichrieckende Coniza met ghekerkde 
Graeuwe Boniehrieckende Coniza. Fn Latüun / Co- bladers. InLatun / Coniza Helenitis foliis 
niꝛa Helenitis mellita incana. laciniatis. 
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VN 
or sbeeft goedt ende orboꝛlick ghedoche by de iza gerst 
beeſt GOEDE ENDE oꝛborlijck ghedocht by de gheflachter van Coniza defe drye aerdighe 
Paine oeghen, overmits de ghelijcke ghedaentesden welden wy den naem hebben gheghe⸗ 
- n uen 


422 Beſchrijuinghe ban graeuwe honichrieckende Coniza. 


uen honich rieckende oft ſoet riekende Coniza, om bet onderſcheydt vã dander ſterckrieckende Co: 
niza: De eerſte groept ghemeynlijck in ſommighe boeuelach:ighe boffchen van Arthois : de welde 
om de ſeldenheydt ouergeplant is gheweeſt in de houen vãden Edelen Heere Charles de Houchn 
Heer van Longaſtre / ende oock van Meeſter Jacob Plateau te Doornik. Deſe plante wo: 
freien onderhaluen cubitus hooghe / wolachtich ende grawachtich wt een ghevefelde wortel die van 
ghemeyn Daccaris nietonghelijd. De bladers zijn lanckworpich als van Bingberhoet cruydt 
op De auerechre fijde heel grijs wits ende op De rechte zijde beupn-groen ghelijck De bladers van 
Rhaponticum. Debloemen zijn gheel / ghelijck de ander Coniza : veel grooter Dan van Cruyß 
cruydt / rieckende als maegden-bonich/ wech ſtuyuende: van ſmaeck ferpachtich, 
Sroorfte honichriekende Coniza, De 
Deſe Coniza groeyt twee oft dry cubitus boogbe in moerachtich landt / oft Daermen de ſteenco⸗ 
den wi gracft/ befonder in De booerËen van Ponrà Vendin, half weghen Rijſſel ende Atrecht: Ens 
de heeft langhe ghekerfde / hacrachtighe/ hier ende daer van malcanderen ſtaende / bleeck groene 
bladeren op beyde zijden: ſpruygtende vock wi een ſaſelachtighe wortel / als de voorgaende. De ſte⸗ 
fen zijn hoh / eenen duym dick / met cleyne ondiepe voorkens / ende ghehaert: waer op dat wafren 
hele bonichziedkende bloemen grooter dan De voorgaende / van fatfoen van Alant-worel of: Co- 
niza media. De ſmaeck is vock ſerpachtich. OT 


Shebaerde Coniza Fn Latĳn/Coniza Heleniris piloſa. 
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8 Dit derde gheſlachte is deen ierſten zeer ghe⸗ 







voe 

EN KE jd ⸗ rtel bloemen: Jet 

ie Bg TONG lijd van bladeren, wortelen ende bloemen: Het 

ie — 9 6 meeſte verſchil is / datde ſtele ende bladeren zeer 
> 4 AA SANS rouw ende ghehaert zijn, 

NS 4 Sterre · crundt. 

SRE Iſt dat dit cruydt den naem van Sterre cruydt 

EE An beeft niet vande bloeme / maer vande blades die 

ghelijck een ſterre rondtomme de bloeme ſtaen / als 

a Diofcorides fchijnt verclaert te hebben : foo enkan 


dat geen ander plante beanamer beteectenen dan 
Sterrc-erupdt van Die van Montpelliers vã Lam 
guedoe / welck aldaer aende canten vande bemdẽ / ũ 
loopende wateren zeer vele is groeyende. Want 
theeft inde Somer goudt-gete bloemen die vond 
zijn / maer platachtich Die vande Runtſ oogheoft 
Honts roofen ghelijck / rondtomme De welcke dat 
ſtaen wijf oft fes malle / ſpitſe ſtyfue ende lanck⸗ 
achtighe bladerkens / niet zeer ongelijck DE zee viſch 
Sulla ghenoemt. De fielen zijn wan eenen voet 
hooghe / drye oft vier bp een / hart ende hayrachach / 
aen alle de welcke voorts comen lanckwoꝛ pige bla⸗ 
—ders die vanden Chꝛiſtus· ooghen oft Verbaſcum 
JSualuifolium ghelijck / maer dunner / hayrachtich / 
ſtijf / ende doncker groen. De wortel is veſelachuch 
NAM ende wyt wigheſpreydt. De ſmaecke is cfarenteo 
9) â kende / bitter, niet fcherp noch zeer onlieflijck. In 
J Oogſtmaendt oft Septembꝛe is tſaedt rijpe inde 
houen van Vranckerijck/ Nederlandt / Hooch duytſchlandt ende Engellandt: dwelcke is dien van⸗ 
den Anthemis gelijck: Want in die landen en groepet nergensint wilde, De blaerfens vande 
bloemen zijn op ſommighe plactfen onder purper blacuw/ ghelijck afs Die vanden Tripolium. 
Italiaenſch Sterve-crundt met geele bloemen, 
Dit Sterre eruydt en is niet alleene ouerv{oedich groeyende op Dorre ende ſteenachtige plat” 
fen van Italien / maer oock in tlandt van {anguedoe/ principalijck opden wegh foopende van A2 
gron nae Nimes opde flincfe ſyde opde ſteenachtighe vervallen plaetfen vande Roomſche antiui⸗ 
tepten ende vervallen plaetſen vande drye Dobbel boghen vande beuaahe Pont du Gar gheheeren: 
inſghelijcks oock bp Bottonet / ende oock aende rimere van Lan tot Montpelliers aende 


—* 
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Door Matthijs De Lobel, n 423 
Sterre· crupdt. In Griecks / After Atticos, ende Bu- 
Pponion. In Latin/A ſter Arricus ende Inguina- 
zia ofc laguinalis, om var-Beegbenile gheneeſt. — 
In Booch duptſch / Megerkraut / Buchkraur/ei Italiaenſch Sterre crupdt. In Latün⸗ 
Zternkraut. In Fraãchois/ Eftoilléc, ct Afpre- After Italorum. 
oute menne. In Dpaentch:Bobas,eft is Ocu- 


Tus Chriftiban Die van Montpelliers. 





Dwelcke heeft zeer veel ſtelen oft tact Eens / die hart/ ende bruyn zijn van eenen voet oft onderhalf 
hooghe. Debladers zijn Die wanden Olijf boom; Coniza oft groot Myrthus ghelijck / oft cer van 
ghedaente ende bloeme de Coniza: De welcke geel is ende wolachtich /ront/ ende van bupten met 
caſachtighe ſcubbekens beſet / ghelijck Die vande lacea. De woꝛtel is ſaſelachtich / ende De ſmaecke 
vantgheheel cruydt ie wat tſamentreckende eñ dꝛooghende met een weynighe welrieckende bitterz 
heydt Maer waer toe dattet goedt is / en is noch niet bekent. Oock en weetmen niet oft is Amelus 
gij, Nochtans ſchijnt dat niet en Ean weſen doprecht Amelus, noch oock het Sterre⸗ cruydt 
van Dioſcorides als ghenoech blijckt den ghenen Die ſcherper ouerlegt ende aenſiet De ſelfde plans 
len ende oock tſeggen van beyde DAutheucen. 
Itanaenſch Sterre crupdt met purper gele Bloemen. 
Op ſommighe plactfen van Pꝛouencen / Languedoc! ende Lombardien wordt dit Sterre. cruydt 
hevonden / de ghedaente hebbende vande Coniza, ende bloemen voorts brengende niet alleene Die 
gel zijn maer purper geel / de welde de blaerkens hebben fraende ghelijck fchijnende ſterren / die oock 
ab dander verkeeren in een wolachticheydt / van ghelegentheydt / ende plaetſe van voorts comen 
hi Dierre cruydt met De bladers var wilt Vlas / maer meerder van bladers: voorts in alle ander 
dinghen ift den Sterrecruydt met de geele bloemen ghelijck. In Nederlandt groeyet inde houen. 
Clean Sterrecrundt van Languedot /met bladers 
van wildt Vlas. 
LE waere Daf Dit Sterre-eruydt groeyde niet in bemden / maer op dorre ende ſteenachtighe 
— ghelijck ats zijn Olijf boom boſſchen / ontrent Montpeliers/ende bp Nieu Caſteel: tſoude 
Male ander teeckenen voldoen den Sierrecruydt van Dioſcorides ende Amelus van Varg, 
De 5 n 2 Want 


424 Beſchrijuinghe van depn Sterre crundt ban Languedot / 


Clepn Dterre-crupdt ban Zanguedoc/ met blaz _ J 
bersban wildr Blas, In Latn / Afterminor Berg Sterre- trupdt. In La- Gou berg Sterre crupdt A. 
Norbonenſiiim Tripolij flore,Lunarie folio. tun / After montanus. fter montanus hitſatus. 





Want de bloemẽ zijn van veel bladerfens ſtaende gelijck ſterrekens De welcke ſchoð purper geel zijns 
die vanden Tripolium ghelijck: Want Diofcorides ſeght datſe geel zijn met wat purper daer 
onder ghemengt / ghelijckmen mach fien daer hy ſeght / dat het purper Deel vande bloemen De ſwee⸗ 
vende clieren inde eegheniſſe abeneeft: Want alfoo moet dat onerghefet worden / afs vock Doet die 
zeer gheleerden Marceltus, Wende dunne ſteelkens die vele ende rechte zijn van eenen voet of ons 
derhaif hooghe / voorts commende wt een fafelachtiahe wortel; groepen lanckworvighe bladers / 
maer ſmalder Dan Die voorſeyde / Die vanden wilk las ghelijck. De gheheele plante is den andes 
meu ren gelijck/maer minder eũ teerder Dan bet Tripolium, dwelcke meer is ghelijckende den Amelus 
van Virgilius, niet alleene om dat is waffende ontrent de loopende wateren / ende fustiahe dalen 
vande vochte bemden / ghelijck by Ferraren ontrent De Pau / ende ontrent Padua / oock over afin 
Lombardie: maer vock om dat de ghedaente vande bloemen / bladers ende ſtelen / ſomtijdts ween 
groenen root fien / ende opde ſtelen cen fraye menichte van bloemen ſtaen ghelijck fchijnende fen 
ren / de welcke waren gheelen soor zijn. 
Berg Sterre trundt. 

Die twee planten de welke (maer ſeide) zijn groeyende opde hooghe berghen van Sauoyen cũ 
Prouencen / eñ voorts bꝛenghen maer cen bloeme die zeer groot is behooren vock wel te hebben den 
naem van Sterre cruydt. Defe bloeme is oan grootte, verwe eñ gedaente beans die vande Alant 
ghelijck/ groeyende op eenen enckelen / rechten ende Dunnen ſtele / van eenen cubitus hooghe / dragers 
De bruyne bladers foo groot als Die vanden Italiaen ſchen Sterrecruydt / ende dien foo gheliick das 
mien foude mepnen dat tjeipde cruydt ware , De wortel is ſaſelachtich / die vande Dunels ·bete oft 
Vonſche Britannica ghetijck. 


Kou Berg Sterre crundt. 

Dit ander is van lengde ende bloeme Den voorgaenden niet onghelijck/ maer heeft De ſtele ent 
de bladers rou ende lanckachtich Die van onfe cleyne Honts-tonghe van grootte ende ghedaenie ge⸗ 
lijk; maer De wortel en is niet Foo fafclachtich. 

Sterrecrupdt Conizoides Gefneri. 

In Enghellandt / Nederlandt ende bp Louen ontrent de bogarden vande adt, groeyet zeer vele 
van dit Sterrecruydt / De cleynſte Coniza van ghedaente / bladers ende ſtelen dre palmen ende 
fomtijeds meerder? ghelijck: de bloemen zijn die vanden Sterrecruydt ghelijck / van verwe verſtor⸗ 
uen geel / de welcke veranderen in cen wolachticheydt. 

Ligghende Sterre crundt Lan Claus. 

Deſe ſooꝛte van Sterre· cruydt heeft veel rouwe ſtelen wt cender wortel voorts comende / ylat op 
deerde ligghende / ende oock seer veel groepende lanckworpighe baprachtighe bladers Die vande 
Chriſtus oogen oft Sterre-eruydt ghelijck. De bloeme is geel die vande Rauntſ voghe oft Dont 
wooft belijdende groepet op ſommighe plaetſen van Caftilien afs ClaGus ſeght. cr ach⸗ 
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vSterre· trupdt Conioides. In Latĳn/After Co- Zigghende Sterre erundt van Cluſius. In La⸗ 
nizoides Geſneri. tn/After Atticus ſupinus Cluſij. 





RE: 
VRO, 
ES 


Cgrachten van Dterve-rrupdt. 
Dioſcorides. De bladers die ſterrewijs ſtaen rondtomme den ſtele / lanckwoꝛpich ende rou / zijn 

Her goedt tegen De zeer verhitte mage van buyten daer op gheleydt. De felfde zijn oock alfoo zeer . 

goedt teghen de roodtheyt ende hitte der ooghen ende tegen D'wtgaen vanden achterderm / oock 
„ ghende fweerende cieren inde eegeniſſe. Tpurper vande bloemen met water ghedronken / men 

ſeght / dat gheneeſt de ſquinancie / ende die kinderen die De vallende ſieckte hebben. 

Dit eruydt groen ghebonden op gheſwilinde eegeniſſe doet tſelfde vergaen. 

Egin. Sterre-cruydt heeft cen semens te weten een fchepdende ende vercoelende cracht, 
cent 


Weedt / van dwelcke Datderbefte zeer vele ghefacpdt ende ghewonnen wordtontrent Tolouſe / 
maket tſelfde landt van Totoufe rijker wacr Dat tgroen cruydt Guede beet; maer ghedroeght / ghe⸗ 
ot ende gemalen ende in zeer groote hoopen vergaert zijnde / Paſtel ghenoemt is ende wordt vã 
Daer ghebrocht in Vranckerijck Engellandt ende Nederland, om de lakenen te verwen, Twoꝛrdt 
oock gheſaeydt by Ryſſel in Vlaendren ende ia Duytſchlandt op goedt vet landt / waer dat oock 
zeer goedt Weedt / Dat (utter arger is dan tſelfde van Tolouſe ghewonnen wordt, In Italien en. 
groeyet foo vele niet. Waerom min te verwonderen is / datde gheleerde man Anguillara gheloo⸗ 
chent heeft tſelue te kennen / ende heeft een ander ſoorte van wilt Weedt van Narbone / woor tam, 
Veedt beſchreuen: D'welcke Dodonzus ick en weet niet waerom / Vaccaria heet / ghemerckt hier 
te lande dekoeyen dat niet en eten / noch oock Daer mede eenighe ghelijckeniſſe en heeft / oft yemandt 
WK is: ghemerckt oock tgroot onderſcheydt van dien ende beyde het Weedt / vande welcke Dat 
nochtans ſchijnt te weſen een medeſoorte. beren Te — 
| eedt is door zin verwe ouer al bekent. Twordt alle iaere gheſaeydt inde vette ackers / ende 
brenght voorts fijn dicke/ wette) (malle ende doncfer-blauwe- oft groene bladers Die vander Hontſ 
Onshe oft Thlafpi met de eecde bladers ghelijck de welefe beeleeden van onder af de gheheele 
Bechte fielen Die een ofc twee cubitus hooghe zijn! ende int opperſte zeer veel tact Feng hebben, waer 
An dat in Meye ende Wedemaendt zeer veel ghele ende bleecke bloemen groepen / ende Daer na 
— | n 3 p 





Gracht, 


426 Beſchrijuinghe van wedt: / OO 
Weedt. Fn Griecks/ Iſatis emeros. In Latijn / Cla- Wildt Weert. Fn Sriecks/ lfaris agria, In Latijn / 
ſtum ſatiuum. Gn hoochduptſch / Weydt. In Glaftum oft Ilatis ſylueſttis. In Boochdunttch / 


Franchois/ Guelde ende Paſtel cultiutẽ. In Ita⸗ Wildt Weidt. Zn Franchois Paſtel (auuage. 
tiaenfcb/ Guado domeftico. Fn Dpaentch;Pa- In Fraliaenteh/Guado faluarico. Fn Dpagrcy, 
fiel. Sn Engelſch/ Wode ende Wade. Paftel (aluage. In Engelfch/ Wildt Laane ende 
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platte haeukens ghelijck fcherpe tongeffens / waer in Dat fwartachtich ſaedt light. De wortels 
witachtich nier Diepe in D'eerde loopende. 7 De 
Wildt weedt. —— 
Wilt Deeds is den coren ſchadelijck / ende groeyet veel hoogher dan tvoorgaende / hebbende de 
bladers Die vander Endyuie ghelijck/ maer veel minder; dwelcke een oirſake was dat Plinius tfetide 
ficlde onder De Latouwen. De wortel is cleyne: De ſtelen boudtachtich ende vechter van onder af 
met veel binders becleet ende aende tacken comen voorts de bloemen die bonen int opperfte zeer vet 
sijn bleeck-geel van verwe: de welcke van die van Prouencen in hoeykens ende tuplfens ghe⸗ 


bruyckt worden. ° 


Dioſcorides. Debladersvan tamme Weedt verdrijven alle gheſwillen paer op gheieydt / ende 
beplen bloedende wonden. De ſelfde bladers ſtoppen tbloepen / ende zijn goedt gheleyt op wildt 
wier / ende op alle voorts etende vuyle fweeringhen: welck oock Pliniusende Galenos ſegghen. 

_ Galenus voeght Daer by / dat de Tamme Weedt Doet wonderlick ſcheyden de conde ghefwilen 
ende verdrijft Die / oock wederſtact Dat wi der maten zeer De quade ſweeringhen / al waere oock dat 
fp begoſten te rotten soft oock voorts te eten. Ende by al dien datde ſiecken fchijnen ſterck van na⸗ 
tueren te efen; foo ſalmen metde gheſtooten bladers broodt menghen oft gerſte oft terwe meel / oft 
mour pappeken / nae Dat een yeghelick gheſtelt is. Dioſcorides· Wilde Weedt heeft de ſelfde 
erachten vanden tammen / ende gheneeſt de ghebreken vander milten ghedroncken oft Daer op ghe⸗ 
fepdtzijnde. “Galenus. Witt Weedt is ʒeer goedt tegben de vochtiahe vnyle verouderde ſwee⸗ 
ringhen / maer tot die ander voorſeyde ghebreken en iſt foo goedt niet : oant Bet DroogBet vnmareti⸗ 
Per ende met een ſcherpheydt / ende ſulcke Dinahen worden daer Door verarghert / eũ beſwaert: Maer 


ge oet Da michaghen om fj made ben ween Vande moch ien foudre 


. 


Doormarthis de lobi. 47 


ne Weedt Vaccaria ghensemt. In Latijn/Iſatis ee ae a 
: fis Vaccari dikayekis Thameenemon Wouwe. Fn Latün/ Luteola. In Bonchoupticd/ At⸗ 


! imuù aguillaræ. rimmẽ. In Wallfehe / Wande, ende is An- 
Edus ende Glaftum primum Anguillaræ. erlptrimmẽ. Zat e 
—— Cow Batt ’ tirrhinum Tragi. In Engellch / Dier wede. 
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Wide Weedt oft Vaccaria oft Ocymoides gheheeten / groener zeer wete onder het oren: hebben⸗ 
de ſmalder bladers / dan tvoorſeyde wildt Weed / Die vanden Ocymaftrum oft wit Behen gelijck 
_ Maer niet foo vele alſt voorfende / aen eenen ſtele van eenen cubitus Boöghe die veel tackſkens heeft 
ende verciert is met cleyne bloemen Die vanden Ocymaftrum oft Neghelbloemen ghelijck / de welc⸗ 
ke witte ende bleecke copkens hebben / den ſeluen voe van facdt ghelijck / maer noch ter tijdt nerghens 





Wouwe. J LN vel fe ee 
Wouwe is een cruydt van groot profijt ende zeer ghebꝛuyckt / aleene vande ionghe. Herbariſten 
ghekent / ende worde zeer gheſocht om de lafens gectoft goudt · geel te verwen / ſonderlinghe in Ne⸗ 
derlandt / waer dateen groote menichte van Dien is / hoe wet dat oock groeyende is op veel ſteen⸗ 

achtighe plaetſen ende weghen van Vranckerijck ende Engellandt. Deſe plante mach wel ghe⸗ 
ſtek worden woor een Derde ſoorte van Weedt. De woꝛtel ie lankworpich: De bladers zijn ghelijf⸗ 
wich die vanden Weedt ghelijck maer ſmalder ende doncker groen. De ſtele is recht van onder⸗ 
haluen cubitus hooghe / waer op moſachtighe bleeck gele bloemen waſſen / Die vanden Olijf boom 
Dan fatfoen ende grootte ghelijck De blaerkens eruyſwijs ſtaende. Eſaedt is ſwart / Dien vande 


ſche netels ghelijck / maer minder. zu: 


‚ Cleyn Sefamoides gan Cluſiuss #7: | 
Dyde Wouwe fchijne dat behoort ghevoeght te wefen midts eenighe ghelijckeniſſe daer mede 
erder een cruydeken / dwelcke bij figure ende beſcheiſuinghe vnder de naem van cleyn Sefamoi- 
van Salamanca by Charles de L'efclufe den n aecomers ie gheopenbaert gheweeſt. Defe 
J plante Beefteen hartachtighe ende dickachtighe witte wortel / wi de welcke zijn ſpꝛuytende veel ſteel⸗ 
gere met veel bladers Die vanden Bias gbelijd oft vande helft tet benen (oe druyfwijs met bloem 
us hecleedt / de welcke int eerfte wetẽ groenen roodt ſien / ende daer nae met lockfkens bleecker woꝛ⸗ 
den / wt didden vande weicke ghefien worden wier groene greyntenis de welcke als De bloeme ver⸗ 
Oe, 4 gaei / 


48 Belchrijuinghe ban tleyn Seſamoides ban Clufius, 
Ephemerum Matchiolt , oft eer Ephemerum S pu. 
&epn Seſamoides baaClufius . An Latin / Seſa- rium. In Italiaenſch / Giglio macro, te weren/tas 
moides paruum Salamanticum Clfijkisjp . Liich. 





Baets haeukens worden / die vol cleyn ſwart ſaedt zijn. Dit cruydt groeyet opde hoeuels ontrent 
Salamanca ghelegen op ſteenachtighen grondt / waer dat inde Mep is bloeyende ende fijn ſaedt 
voorts brꝛenghende. | 

| Ephenierum Matthioli, oft gev Ephemerum Spurium, ‚ 

Door de nerſticheydt vande Herbariſten beeftmen nu groepende inde houen van Nederlandt 

een Wilandtfche plante Die ſchijnt Dat behoort gevoeght te worden byden Weedt oft Wederijcken 
door eenighe ghelijckeniſſe van bladers ende ghedaente vande plante: Want de bladers zijn half 
tuſſchen die vanden Wederijck / Weedt oft Wouwer groegende aen Dicke ſteelkens van onderhaluen 
cubitus hooghe / waer aen veel holle ſydtackſ ens ſtaen. De bloemkens zijn wit / die vanden ſwarten 
Wolle cruydt ghelijck/ hebbende vijf blaerkens. Tſaedt is cleyne ende beſloten in vonde bolleken⸗ 
Die vanden Vlas ghelijck. De wortel is zeer ſaſelachtich ghelijck die vanden Weedt. 


Cafelken bande wolks melcken. 


f Zee Wolfs melck. 
Wolfs metck wijfken. 
Eroonkens-crupdt. 
Cypꝛreſſen wolfs melck, 
Clepn Eſala. E — 
Sroot Duptſch Eſula: Oft oock is de zeer groote boomachtige Pythiuſa ban Dioſcot 
Boomachtich Wolks melck. 
Characias oft Wolfs melck met breede bladers. 
Engellſche ende Frantche Characias. 
Wolfs melck met gekerfde bladers. Oft oock ig Characias? 
LOpcingerupbeoftDpurgie. — Ben 
\Serutsme, 





…_ Peplis 


Boor Matthijs de Lobel. . 429 
Peplis, 
Chamzfyce. n 
roode bloemen. 
wiste Bloemen. 
welrieckende. 
Alproolen —— 
Berg Chamerhododendron vã Sauopen mer de bladers ban Lentiſcus min rieckẽde. 
Zeelbaſt oft Mezereon. 
Kelderhals. 
4 Laureole, 
Thymelza. 
| Mezereon banden Araben. 
{ Gouwe berg Chamzlea. 
Alypum ban Lanquedoc / oft breefelick crupdt. 
( —— ende Araben. 
ns ì Mefue, 
Turbitb band A Guarus. 
Apote kers depederhande. 
Tarton Raire ban Pꝛuuenten. 
eiden Eſulaoft Alypum toe het eplandt vande Benetianen Lio ghedeeten. 


| @leander boom met 











Groot Donderbaert. 
Cleyn Donderbaert. 
Muer peper. 
Papecullekens oft bladelooſe. 
Griecks / Sclaudens ende Engelſch g;raot 
Boomachtighe Sedum 7 \clepne. 
Hauel⸗ crundt. Aloë. 


} Élepn Berg Haucl- crupdt. 
Water Hauel-crupdt. 
Zee Nauel crupdt / oft Androſaches. 
—— È Pazcelepne. 
f Zee Porcelepne. 
Halymus. WB 
Dmeer-woztel oft wondt crundt. 
Scorpioides. 





Tithymali, wolfs melttk. J 
In Sriecks ende Latijn / Tichymali, oft Lactariæ. An Boochdusntſch / Wolfz milck. In Franchois/ 
Tithymales oft Herbe au laict. In Italiaenſch/ Titimallo. In Spaenſch / Lletrera, Leche trez- 
na. In Porteguens/ Maleytas. In Engeiſch / Wilde Spurge. 

Deſe diuerſche cruyden hebben in Griecks eenen ghemeynen naem Tithymali oft Ticheimalt 
om dwit ſap daer ſy vol af zijn / welck Griecks wordt niet qualijck wt gheleydt en wordt / een quade 
boꝛſt oft fenijnighe tepel. Wy hebben nu ter tijdt meer ſoorten van Dien / dan bp Diofcorides verz 
claert ſtaen / vande welcke wy eenige Die onbefchepdelijd van Marehiolus gbeftelt ende met woor⸗ 
den niet en zijn verclaert / oock ſommighe bp ghevoeght den woorden van Diofcorides by hem niet 
verſtaen / elck met fijn teeckenen [ullen ciaerlijck beſchriſuen ende met luttel woorden verbeteren, ende 
achteroolabende de woorden van Diofcorides volghende onfe ordonnantie / een netter befchrijuinz 
ghe dod wt der iaſpecktie van dien / ten eynde Dat claerlijcker blijcke welcke foorte dat elcke pläte meeſt 
gbelijd is:ſtellede alder eerſt Tichymalum Paralium, in onſer talen Zee-WBolfs-melct geheeten. 

DR 7ee⸗wolks melck. 

ZeeWolfs melck en groeyet Bier te lande nergens dan op ſauelachtighe ende dorre gronden 
âende canten vande Middellandiſche / Weſterſche ende Duntfche zee waer dat zeer ouervloedick 
bo groeyende / wt de wortel voorts bren ghende rechte roodtachtighe ſtelen / Die int aentaften lym⸗ 

ch zijn, waer vaſt aen groepen ſwartachtighe bladers die vanden Blas ghelijck / maer breeder / 
ende van grootte ende ghedaente Die vanden Alypum van Languedoc ghelijck. De bloemkens zijn 
Wien groenen geel waſſende int opperfte vande ſteelkens op ſcaelkens / ghetijc vonde ſchilde kens / 
hac de welcke Dat volght dryecantich ſaedt dien vanden Springcruydt oft Chamelee niet ongelijck / 
maer minder ende platter / waer in dat binnen ligghen drye marckachtighe greynkens Die van Tor- 
nefol gelijk. De wortel is lanck / effen ende houdtachtich. a 

wolfs melck wijk kon. 

Deſe plante isde voorghaende van ghedaente meeſt ghelijck / dan Dat ſy heeft corter/ —* 


430 Belſchrijumghe ban zee Wolfs melck/ 


Zee Wolfs-melck „Fn Latun / Tichymalus Paralius. Wolfs- melck wijfken.In Sriecks / Myrbnites. In 


qu hoochduptſeh / Teewolls-·milck. In Italiaẽſch / Latin / Tithymalus myrchifolius „Ende Myiis- 
Tichymalo marino. In Spaenkch/ Le he trezna, ria Gazæ; oock fernina repens Diofcor, In Ita⸗ 


Lleirera marina. Sn Engelfch;Dealpourge.. tiaenfch/Tithymalo myrũnite. 





Tichymalus Myrûnives Diofcor. 





Ooonold ne 
a? EER MAL lijfuigher ſteelkens van eenen voet hooghe / lancks der eer⸗ 
Dee — den cruypende / aende welcke groepen veel ſpirſche baders 
3 LL 7 — maer breeder dan die vande Chamælea, Myrchus oft 


Gagel / gelijck aenden Zee Wolfs melck / de welcke bleeck⸗ 
groẽ zijn / ef int opperſte wijder wigeſpreyt / gelijck Die vã⸗ 
den grooten Sedium oft Laureole wi dwelcke hen [hey 
Den van cen doos holle ronde bladers wier oft vijf cleyne 
ficelfens / Die in Wedemaendt ende Hoymaendt voorts 
brenghen cleyne ghele bloemkens wt den groenen ſiende 
ade mofchachtich/ nae De welcke dat volght dryecanuch 
facdt / dwelcke in Oogſtmaendt rijpe is / dien vanden 
See-WBoffs-melef abetijct / maer meerder. De welde 
oock van drye hoecken ghemacckt zijnde hen deelen in drye 
Deelen / ieghelijck cen befonder graen in hebbende / dwelcke 
lanckworpich ront is / bruyn ende binnen wit/ fcherp maer 
lieflijck van ſmaecke. Dit cruydt groeyet meeft inde houen van Engellandt / Nederlandi; ende 
Vꝛanckerijck: oock en hebben wy Dat nergens elders gheſien. 
cracht. Dioſcorides. Wolfs melck wyfkẽ is van naturen de Laureole gelijck bijtede van ſmaecke. Tſap⸗ 
wortel / ſaedt/ bladers / hebben De ſelfde cracht als heeft het Wolfs melck manneken / maer Dit en B 
foo erachtich niet: om tc doen bꝛaken. Zee-Wolfs-meleE wordt ghebruyckt tot de ſelfde dinghen/ 


als dit ander. | 
VAE Croonkens ctrundt. 
Dit Wolfs · melck is alte nacien zeer wel bekent / de bladers hebbende die vande Poꝛceleyne zin 
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erronkens trundt. In Óriecks/Heliofcopios. Fn — 

zarĳn / Tichymalus helioſcopius, oft Solife-. — — 
quius Poerulacifolius: In Boochduptſch / Don- Cypies Wolfg-melck. In Sciecke/Cypariffias, In 
ende / Woltz·melck In Franchois / Reueille, Latun / Tichymalus Cupreſſinus oft Humipi- 
mann ſuyuãt leSoleil. In Engellch / Don ſpour⸗ nus. In Italiaenſch / Eſula minore, maer tous 
geor Warte worte / Werrgrale/ cit Wertwor⸗ rechte. 
te/ende ig Eſula vulgaris Tragi. 
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BE maer niet foo dicke / ende corter dan Hie vanden Halymus rondtomme een weynich gekerft / ge⸗ 
ld ons Wolfs melck· manneken: oock voorts brengende vier oft vijf cleyne ſtelen van eenen voet 
hooghe / ter eerden waerts ghebogen / roodtacktich van verser om de welke Dat groepen bleeck gele 
bloemen by een ſtaende ghelijck croonkens. Tſaedt is dien vanden anderen gelijck / maer in dlandt 
van Languedoc / alſt gbeheel rijpe is gheworden / iſt ſo vol van eenen dompighen gheeſt / dat op DEE 
aerden ligghende hem ſchijnt te roeren ende op te (pringhen: ende oock berſt / ghelijck tſaedt vans 
den Thamariſcus dwelcke den kinderen ghenoechelick is om ſien. 
Cypꝛes Wolfg-melck. 9 — 
De dichte roode tackſ kens van onderhalue paime / zijn zeer wel ghelijckende van ghewas / fat 
oen! ſtandt oft weſen den cleynen Cypres. De bladers zijn ſmalder / langher ende die vande Pijn⸗ 
boor veel ghelijcker ende ſaechter dan de Chamælea oft Thymalea; anderſins tſaedt / groeyende 
op de ſtelen op cleyne ſchaelkens oft ſchotelkens dien vanden anderen niet ongelijck / dan dat minder 
wende Dien vanden zee·Wolfs melck oft Eſula aldernaeſt comende. Dit cruydt groeyet meeſt op 
de ſuelachtighe canten vande riuieren / eũ hoeuels daer ontrent gheleshen/ selijk als zijn die vans 
De aire bp Olliens / bp Bourges in Vrꝛauckerijck ende die vande Lane n Languedoe / niet verre 
ban Montpeltierssende Bieren daer elders. In Meye ende Wedemaendt als ſomtijdts door de 
Oude vanden iaere ende plaetſe oft doos de Bikterzijn de bladers wit / ende groeyet gheheel minder 
oort aemden zee-cant/ghelijd wy Zee-wolfs-melek Beel blacn hebben ghevonden / ende dit Tichy- 
malus Amygdaloides heefvoodt. me aen * ne 


Diofcorides, Dit wolfs-meik 5 egachten vanden anderen voorſeydt. F 
lo Di oiſs. melck heeftde ſeſde crachten vanden andere id Cuyn krich 


31 Beſchrijuinghe van denn Eſula, | 
Cleyn Elula. In Griecks / Picyufa. In Latün/ Ti- — — 
thymalus pinea, ende vanden Apotekers Elula- 
minor: van Actuarius Turpetum nigrum, ende leon Efula ban Tragus. Sn Taxim/ 
is Tichymalus Cypariflias Tragi In Dpaentch/ / Eſula exigua Tragi. 
Eſula menoc. In @ngelieh/Ponel-pourge. J 





Deſe cleyne Eſula in Latijn gheheeten Tithymalus pinea, is den voorgaenden Cypꝛes. Woifs 
melck van ghedaenre / crachten / plactſe van groeyen ende ſonderlinghe van bladers foo ghelijck / dat 
Dioſcorides goedt Heert ghedacht eenen yeghelicken te vermaenen dat tweederhande rupden zin / 
op dat niemandt Door de groote ghelijckeniſſe en ſoude bedroghen worden. Ende hoe wel Dat ſoude 
moghen fhijnen te wefen eenighe diuerſcheydt van Cypꝛes wolfs· melck / ghelijck wy eenighe ghe⸗ 
teeckent hebben: foo leert hy nochtans Dat in deſe tgheheele weſen eñ fatſoen niet en is vande plan 
te / dan allecne Datfe De bladers heeft Die vanden Dennenboom ghelijck. Waerom dat fchijnt waer⸗ 
achtigher te wefen/ Dat deſe Piryufatfelfde eruydt is / Dat vande Apotefers Cleyn Eula gheheen 
word: : Weld woordt Elula ſchijnt ghenomen te gijn van Pytiuſula, te weten cleyn Pityuſa ende 
wordt ouer al bekent int ghelijcken boden wilden Blas / abelijcf alſt verf fen luydt: Elula gheeft 
melck / wildt Blas groeyet onder melk. Oe 57 

Want dit cruydt groeyet met dunne ſteelkens meer dan eenen voet oft cubitus lanck / waer aen 
by vngelijcke ſpacien als aen Weghras / tact kens eñ bladers voorts comen/maer niet foo vele! de 
welcke lanck / fcherp ende ſmal zijn die vande Wilghe oft wilt Vlas ghelijck / ende gheen vanden 
Wolfs· melcken ghelijcker dã den Cypres Wolfs melck / hebbende ooc de bloemfens dien gheheel 
gelijck ende het dryecantich hunſken vantſaedt. De wortel is eenẽ cleynen vinger Dicke eñ wit watt 
af De ſchorſſe in azijn gheweyckt zijnde „ende ghereinicht vande binnenfre houtachtighe maer! 
inde Apoteke ghebruyckt wordt. De vruchten is niet ghelijck den Linſe / oo boe van Dioftori- 
des ſeght / Dacr meer te dencken is dat eenighe faute is dan opde felfde woorden te ſtaen: als ghe⸗ 
noech te Fennen gheeft d ouerlegghen vande ſaken. Voorwaer gheen van onfen Wolfs meſcken 
(alle de welcke hebben ghelijke ende dꝛyecantighe huyſkens daer tfaedt in light) en is hentieden. be⸗ 
kent gheweeſt / noch van henlieden beſchreuen: oft vande copieerders (ick en wil niet ſegghen pe 

En Dioic0- 
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piofvorides)is den vechten tert ghecoꝛrumpeert gheweeſt / abelijd wy kerſtont ſullen breeder ver 
Hier door moghen wel beſpot worden De verſierde figuren van Wolfs· melck / Zee-WBolfs- 
melt ende Woifs- melck· wyf fen van Marchiolas, de welcke hy mieten beeft geconterfent nac De 
moe vlanten/maer meteen beuſel van een behagelijcke figure de naecomelingen bedrogen: ghelijck 
fp beeft. ghedaen inde bloemen vanden Ancirrhinum vrucht van Tragacanthus, ende bollekens 
panden zet Gnaphalium, Porerium ende veel meer ander: Waer wt dat hy allen geſchickten ende 
verſtandighen eden ſuſpicie heeft ghegeuen / dat hy meer dan op een plactfe heeft verandert tſchri⸗ 
wen ende Den fin wanden treffelijcken Auteur / erde oirfafe ghegeuen Datmen hem voor aen niet 
en ſal geloouen in ſaecken der medicijnen aengacnderten zy datde ſaecke eerſt wet ouerlerde worde. 
ef Efatagroepet vele opde canten vande bemden ende grachten. In Vranckerijck / Nederlandt 
ende Engellandt en groeyet Die niet Dan inde houen vanden Apotekers. 
Jaerich wolfg melck bande ghedaente van Eſula. Tithymalus 
annuus Pityuſæ facie. 


Dit Wolfs · melck is De Elula zeer ghelijck / maer De diuerſcheydt wordt gheſien inde houdtach⸗ 
tige wortel Die niet en is cruypende / ende inde bloemen; de welcke op veel croonkens groeyen / aen 
cen fiele van eenen cubitus Hooghe vande middel opwaerts tof bouentoe. Dit cruydt ís van (elfs 
gropende inden hof van onfen vrient Mouton ende diuerſche andere. 0 
En EClepn Efulagan Tragus. 0 
Onder alle de Wolfs melcken is D'alderminfte de cleyne Eſula daer Seronimus Bock mencie 
afmaectt, Deſe plante wordt inden Somer dickwils ghevonden int coven in Wals Nederlandt 
ende Enghellant reen ſtelken hebbende van cen palme oft onderhalf lanck / met luttel bladers Die 
vanden Cppres Wolfs melck ghelijck / maer corter ende veel minder : heeft oock ghele bloemkens 
witen groenen ſiende ſtaende op D'opperfte vanden ſtele ende aende ſydtackſkens: Tſaedt is oock 
cleyne ende dꝛyecantich: Lis een Somer plante. Oe 
Cepn Eſula mer roode bloemen. In Latinm / Picyuſa 
feu Eſula minor altera floribus rubris. 


Groote Duptiche Eſula. In Latün / Eſula maior 
Germanica. oft oack ig Pityuſa prægrãdis fru- 
teſcens Dioſcoridis? Fn Franchois/ Turbich 
noir, In Italiaenlch / Eſula maggiore. In 
Dpaentch/E{ula mayor, ende is Turbich adul- 
terinum & nigrum. 





De gheſch 7 Herbariſten van Nederlandt hebben eyende een po ; Pieyo 

fen groeyende een ſoorte van Pityuſa, cen 
hak oft voe t hooghe / met blaerfens Die vande cleyne Eſula ghelijck. De roode bloemkens ens 
. ande de 
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Tracht. 


434 Beſchrijuinghe van Doete Efula, 
De tſaedt zijn Dien vanden Duunelsmelck ghelijck groeyende in ſchotelkens als bie vanden 
WBolfs-melcf. OO | 
Doete Efula,Efula dulcis. 

Deſe Efula wordt foete ghenoemt / om Dat Die min fcherp is dan dander „ende is van aen ſien 
den Duyuels melck ghelijck: De ſtele is onderhaluen voet lanck: de bloeme ende tſaedt is Dien vans 
den Duuels-melef ghelijck: maer de bladers zijn cen weinich langher. | 

En Groote Duptſche Elula. J 

Ghelijckerwijs ats deſe groote Elula dickwils ghebꝛuict wordt vande Hoochduytſche ende Ne⸗ 
derlandtſche Apotekers / alſoo oock en ſchijnt voorwaer de ſelfde geen ſoorte van Wolfs melck nae, 
der te comen dan de Picyuſa. Anderſins tẽ zije datſe bier mede accordeert / ſoo en beeft Diofcorides 
de ſelfde niet ghekent / oft heeft Die achtergelaten. Ut een breede ende menichfuldighe wortel: die 
dick ende groot is met cen bruyne fchooffe becleet / ſpꝛuyten zeer veel fielen van eenen cleynen vinger 
dicke / ende twee cubitus hooghe / gheheel groen; aende welcke veel bladers waſſen Die vanden 
Spring-cruydi oft Boomachtich·Wolfs melck ghelijck: ende oock der ghelijcke ſaedt / dwelcke 
eens deels groeyet ier ſyden aende ſtelen ende eens Deels bouen op croonkens / die niet foo breet noch 
ront en zijn: aengaende De reſte is Die Den anderen Wolfsmelcken niet ongelijck. Dit cruydt groeyet 
luttel in Italien ende Vranckerijck / ten ware inde houen. Maer in Hoogh ende Neder Duyſſch⸗ 
landt aenden Rhijn ende in Engellandt in tboſch van Heer San Coltes bp Dat, groeyet zeer vele. 

De woꝛtel wordt gheweyckt in azijn / opde ſelfde maniere als d'ouders fout ende azijn mengden 
metten Nieſcruydt / om datter Nieſcruydtte raſſcher wercken foude / ghelijck wy op fijn plaeiſe ver: 
maendtbebben. Want fp verraſcht ende belet De verhittinghe oft impreſſie vande hitte de welcke 
pleeght te comen door bet traech werden vande medicijne. De woꝛtel van groot Elula bereydt 
met azijn ende melck / tot puluer gheſtooten pleegtmen van 12. tot 16. greynen te Doen inde clyſtenẽ: 
ende inde medicijnen die De heete cholerite bumeuren wibrengen / pleegtmen te doen 6. oft 8. greynen 
fonder pijne oft ghequel: Maer inde coude vochtighe humeuren is ſy een weynich tijdis moeyelick: 
midts dat de ſelfde ſpaerder wighedrꝛeuen worden. Meſue. De groote Eſula quetſet ingewant/ 
ende daerom is die ſchadelick. De cleyne is beter / principalick als de ſchorſſe vande woriel Dic dun⸗ 
ne / licht / brooſch / roodtachtich ghelijck de Caſſie oft Canneel / ouer fes maenden vergadert is: want 
groen zijnde / is quaedt De ſelue maendt datſe wighetrocken is / ghelijck oock de ſwerte / eñ die ghewaß 
fen is op eenighe plaetſen by de baden. Deſe moet ghepluckt worden int beghinſel vande Lie: maer 
dmelck dwelcke heeter / ſcherper ende crachtigher issint eynde vande Lente. Dit eruydt is heet nde 
drooghe ot in tbeginſel vanden derden graedt / ende is van ſubtijle ſubſtantie / vierich ende ſchery ins 
ciderende / dunne maeckende / ſmeltende / drꝛooghende ende openende / ende vock aerdich / tſamenirec⸗ 
kende / dꝛooghende de diepe gheleghen materien. Het purgeert ſterck De quade vochtighe humeuren/ 
dwater / ende de melancholike humeuren / iae tot wt De ioncturen ende litien / eñ daerom iſt zeer goedt 
teghen de pijne van dien / ende oock teghen de waterſucht / maer tis therte / maghe / ende leuer ſchade⸗ 
lick: tqueiſt de darmen / ende breedt de monden vãde aders:tdroogt te zeer dlichaem / verteiret tſaedt / 
ende ontſtekende verwecket cortſen / princtpatick Door fijn melck. Hierom moeten daer bp ghevoeght 
werden dinghen Die therte / maghe en leuer ſtercken / ende Die tſamen trecken ende glutineren / ghelick 
Somme Dragant/ bdellium, vetticheydt van Vloycruydt / ſap van Porceleyne: ten laetſten of 
vercoelende dinghen / ende Die hitte leffchende . Daerom ſalt gheleydt worden in azijn rprincipalid 
Daer Que appels in gheweyckt oft gheſoden zijn / ende in fap van Cicoreye of Dacuw diſtels oft 
Porceleyne / oft Nachtſchade / maer als Daer by ghedaen worden Myrobalanen / alſſem / aloë, ſoo 
wordet beter. Een Jode beterde dat / met ie legghen in azijn oft melck Die dickwils veranderende en⸗ 
de drooghende. Iſt dat vte zeer purgeert / ſoo ſidt in coudt water als Rufus raedt: Want de moar 
ghende coude / treckt ſamen de eracht vande medicijne/ ende maeckt ſterck / ende helpt by ghevalle vã 
hem drijvende de materien nae dwtganghen / door De welcke datſe moeten wtcomen / ende moet ghe⸗ 
holpen werden / als wy gheſcydt hebben inde reghels. I 

Cracht van Piryua. OO 

Diofcorides. De worstel van Pityuſa twee dragmen met honich water ingenomen purgeert doo: 
camerganck: des ghelijcks doet oock een dꝛagma van tfaedt inghenomen. 

Tſap met meel ghetempert eenen lepel vols wordt ghelijck pillen inghegheuen: maer vande bla⸗ 
ders ghebruyckmen drye dꝛagmen. 7 En 

. Boomachtich Wolfs-melck. —7 

Dit Wolfs· melck groeyet opde open ghelegen hoeuels die rouw” ende ſteenachtich zijn vande 

warme landen byde rizieren van Languedoc op den wegh van Gignac ende Frontignaen: oock U 


Tuſcane ende Romanie / waer dat groeyet nac tfatfoen van een boomken / voors been gement 
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Soomachtich Molfs·melck. In Griecks / Dendroi- Bꝛeedt Wolfs- melck / oft Wolfs. melck manneken. 

des. In atiin / Tichymalus arboreus Myrthi- Gu Xatiin / Characias Monſpellienſ. Claûj & 
ſolius. In Italiaenlſch / Tithy malo arboreo. Mah, 7 
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eenen ſtele eenen duyme dicke / veel wyde tacken van twee cubitus lanck ende eenen vingher dicke / de 
bladers hebbende die vande Elola van grootte ende fatſoen ghelijck / ſoo oock de gheheele plante is: 
Maer de minder swortel De dicker ſtele ende meerder croonken / bewyſet donderſcheydt datſe heeft 
vande groote Eſula, ghelijck oock doet tboomachtich fat ſoen waer af datſe den naem heeft. 
Dit Wolfs melck heeft de ſelfde crachten vanden anderen / ende wordt op de ſelfde maniere cracht. 
wegh gheleydt om te beſighen. W | DD 
Breet Wolks melck / oft Wolfs-melck-manneken. 
Tcruydt dat de ſchrijuers van onfen tijdt ende Die van Montpelliers gheſtelt hebben voor d ops 
echte Characias , hebben wp by ghebꝛeke van beguamer naem ghenoemt Plaraphyllon, datis te 
ſegghen / Wolfs melck met beecde bladers / om dattet breeder bladers heeft dan eenich vanden an⸗ 
deren / as Plinius dock ſeght / de welcke Die vande witte Violieren oft vanden minſten wilden Wol⸗ 
kadet eenichſins gheiijcken / ende midts de gelijckeruſſe / plaetſe van groeyen / ende ghelijcke grootte 
ſoobehoort dik cruyde Beeet Wolfs melck ghenoemt te zijn. Daer want Karle vander Cluſe daer 
en bouen een ander heeft ghevonden / dat in alle de teeckenen beter daer mede is ghelijckende / van 
dwelcke op terſtont ſullen ſpreken: ſoo willen wy hem dat geerne conſenteren. Wy hebben lieuer de 
waerherdt te verhalen ende onſe opinie te veranderen (want wp en ſtaen foo zeer niet op ons (eluen) 
dan ghelijck Marchiolus tot groot achterdeel niet alleene vanden leerfinders / macr oock van zeer 
veel gheleerde mannen; tot onjen roem figuren te frellen / ende nae onfen luſt te verdraeyen ende te 
veranderen. Defe pläte van Wolfs. meldt is gemeynlijck macr eenen ſtele hebbende / ſomtijdts oock 
„M@T/van cent eubiius oft twee hooge de welke onder! ghelijck die van alle Dader Wolfs melcken / 
hea met breeder, Langer en ſtijfner bladers Die vâde groote Elula oft Piryufa gelijk, An Meyc 
€ \Bedemaendt comen voorts niet gele maer fwarte bloemen eñ dryecanrich facdt groeyende op 
teens gewaſſen door ronde bladers. De woꝛtel is eenen vinger dice. Dit cruydt waſſet zeer vele 
9 ſteenachtighe plaetſen / hoeuels eñ oeners vande riuieren in tlandt van Languedoc gn Prouen 
| | 0 Ze en 


Cracht. 
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ende veel meer ander plaetſen van Vranckerijck / ende oost aende canten vande rimere De Lane 


ende aende brugghe van meu Caſteel. 

Dioſcorides. «fap van Bꝛeet Wolfs. melck maeckt camerganck / alſmen van dien eenen 
ſcrupel inneemt met ghewaterden wijn: maer mer honich· water inghenomen doet brafen. 

Teghen den tijdt dat de wijn gheſneden wordt, neemmen De tackſkens tſamen / vande welcke 
terſtont mm ſtucren ghefneden. zijnde ende in een vat gheſloten / tap ghecregen wordt. Sommiabe 
Doen daer by meel van Eruen / ende maecten Daer bollekens af / ſoo groot as cen erue. Ander laren 
drye oft vier dꝛuppels vallen: in drooghe vighen / om Dat daer mede boude droogen / welde vighen fy 
wegh legahen ende bewaren. Dwordt vock alleene in eenen mortier gheſtooten / ende de boliefens 
Dacr af ghemaeckt worden wegh gheleydt ende bewaart: Maer alft meldt wighetrocken worde, foo 
en mach niemands ſtaen teghen den wynt / noch oock fijn handen aen doogen houden / maer cer dar 
vergaert wordt / moetmen diic haem / ſonderlinghe Daenficht den hals / ende de mannelijckheydt mee 
vet oft met olie ende wijn ſtrijcken. Det maeckt de kele row / ende daerom moeten de pillefens van 
Dien mer was oft gheſoden honich befirefen worden, ende alfoo inghegeuen: niettemin twee oft pe 
vande voorſeyde vijgden ingbenomen is ghenoech om te purgeren. On 

Varſch fap van Wolfs. melck met olie ghemengt ende Daer mede thayr beſtreken inde Sonne, 
doet dat we valien ende nieu-geel ende Dun hayr waſſen. Tſap geſteken inde holle tandenyneens 
wegh den vanoeere, maer De tanden moeten met was gheſtopt worden; op Dat door d'wtvallen de 
tonghe ende keie niet en hindere. Lfelfdefap gheneeſt vock alle quade crauwage / ende ſchorft⸗ 
heydt / tdoet vock alder hande wratten af vallen ende vergaen / ende is oock goet om af te byten de 
quade harte canten vande loopende gaten (alsoo Galenus ſeght) ende voorts etende vun! ſwee⸗ 
ringen / ende tot heere vierige gheſwillen ende carbunculen ghebruyckt. Tſaedt wordt ghepluckt 
oft vergaert inden Herft / ende inde Donne ghedroogt zijnde wordet lichtelijck ghebroken / ende heet 
ghemacckt zijnde joo worde dat wegh gheleydt. De bladers worden oock ghedrooght. Tſaedt 
ende bladers wercken als tſap / inghenomen eenen haluen lepel vol. Om oudt te moghen laeten 
worden ende te bewaren / pleghen ſommighe Dit met pepercruydt ende gheſtooten keſe te menghen. 

Vande woꝛtel een vierendeel loots inghenomen met honich water / maeckt camerganct: mac 
met azijn gheſoden ende Daer mede De mont gheſpoelt ghenceſt den tantſweere. 

Galenus, Wolfs-melcf verwarmt ende fupuert crachtelijck / ende matich ghebruyckt alit jd: 
iß / mach fonuijd:s helpen: Oock door de felfde crache bytet af De harte canten vande fiets. 

Alle Wolfs melcken hebben prinsipalijc een ſcherpe ende heetẽ cracht: oock is daer in een bikers 
heydt. Daerom is tſap van Dien alder crachtichit; Daer nae tſaedt ende De bladers / oock heeft de wor 
velde ſelfde crachten maer nier foo ſterck. De wortel in azijn ghefoden gheneeſt Den tant weere / 
ſonderlinghe Die comt vande wegheholde tanden. Maer tſap Dat ſterckſt is van erachtẽ word: ghe⸗ 
daen inde gaten vande tanden, maer in Dien Dat gheraeckt cenighe ander partie des lichaems / toer⸗ 
brant ende trecket terſtont tvel af / daerom worden De tanden van buyten met was beclect / midis dat 
is beet inden vierden graet: Alſoo doet vock tjap thayr wtvallen dat Daer mede abeftrefen is: Maer 
midts datie crachtich is / ſoo worde daer olie onder ghemengt: ende ift Dat thayr dickwils daer mede 
beſtreken voorde, joo worden de wortels van thayr ten laetſten gheheel verbrant / eñ d lichaem wordt 
cael. Door de ſelfde cracht verdꝛyuet alderhande wratten ats mertende wratten / myrmecie ghe⸗ 
heeten / ende andere Thymi gcheeten / wãt fp den hoofdeken van thymus wi Candien gelijkt zyn eñ 
neemt wegh de ſchellen vanden ooghen: oocf vaeghet af De quade ende vuyle ſchorftheydt / want om 
de bitterheydt heuet in hem een afoaeghende cracht. Maer ghemerckt datter zijn feuen foot 
van dien / ſoo is het crachtichtſte tgene datmen heet Wolfs melck manneken / ende oocf dwijfte oock 
tghene dat op ſteenachtighen gronde waſſet ghelijck eenen boom, Daer nae tghene Dat den wolle: 
cruydt ghelijck is / eñ bee Cypres Wolfs meld; daer nae tzee Wolfs melck: ten laetſten het Croon⸗ 
kens· cruydt: Maer nae proportie van henlieder begrepen crachte / ſal oock zijn daſſche ende De low 
ghe Daer af ghemaectt : Vooꝛts foo wercken alle deſe dinghen generalick ghelijck/maer de vruchten 
ende bladers en wercfen foo ſterck niet. Meſue. Wolfs melcken zijn therte / leuer eũ maghe zeer 
ſchadetijck / ſy brefen de vaten / ende ſcreyen af de darmen / verhitten egheheel lichaem foo zeere dauer 
lichterlick cortſen ouden door comen. D'eerſte letſel vanden Wolfs melck word: benomen als Dat 
bp ghemengt zijn dinghen Die therte/ leuer ende maghe verſtercken. Maer het tweede ende derde⸗ 
als daer by ghedaen worden dinghen die een glutinatiue cracht hebben / gelijck afs ie Gomme Dra⸗ 
gant / Gomme / Bdellium, vetticheydt van tſaedt van Vloycruydt / ende ſap van Porceleyne. Lok 
de letſel wordt benomen door bp voeghen van coude ende vochte dingen. Waerom datmen ſay 
van Dauw diſtels of: Cicoꝛeye oft Poꝛceleyne / oft Nachtſchade / oft azijn met ſaedt van Oue ap⸗ 
pels met een ſpatel langhe roerende daer onder mengt. Wolfs· melck int ghemeyne gebruyckt ais 

Oe . ſic 
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ad af de waterachtighe humeuren / ende oock De fwerte melancholike des ghelijcks oock de waters 
tighe humeuren die nae de ioncturen loopen. De waterſucht trecket zeer gheweldich af / ende 
prooght niet min tgheheel lichaem ende werteiret het manneliË faedt : wacr wt Dat met reden Den _ 
aem beeft ghecreghen ende gheheeten wordt De medicijne vande boeren, _ Oe 
wedt wolfs melck van Engellande ende Brancherijck oft wolks melck mans 
_neken ban Diofcorides.Characias Anglicus & Francus. Mas Diofcor. I 
Deſe foorte is zeer ghelijck den Wolfs melck met bꝛeede bladers / maer minder van ſtele eri bla⸗ 
ders. Saroepet veel meer inde boſſchen van Duytſchlandt / ende ontrẽt Orleans in Vranckerijck / 
dan in warme landen: maer nergens en groeyet ouervloedigher dan in Engellandt. Tbloeyet int 
eerſte vande Lente / ende heeft verl roodtachtig he ſtelen voorts comende wt een bruyne houtachtige 
wortel. De welcke de bladers veel minder hebben ende roodtachtich-van ghedaente den Amandel 
bladers ghelick ende meerder dan Die van zee Wolfs melck. Mae de gele bloemkens volghen in 
Widemaendt dryecantighe hacufens met drye ſaeykens die vanden anderen niet onghelijck / maer 
wat hoogher Dan de holle ſchaelkens zijn/comen de tach Eens oft croonkens ſtaen. I 
wolks- melck Amygdaloides . In Latüin / Chara- 
cias Amygdaloides, ende is Characias primus 
Dodonzi. 


Shekerkde Wolks melck. In Lattzn / Tichymalus- 
ſerratus Monſpel. aut Characias. 
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Dit cruydt is groependein dlandt van Montpelliers aenden oener vande riuiere de Lane op deſe 
fijde vande brugghe van Nieu Caſteel / inſghelijcks oock byde bogaerden van pons int half eylãdt 
Aynezgbenoemtsooc tot Orliens / Bourges ende veel meer ander plaetſen in Vranckerijck / heb⸗ 

ebladers Dic vanden Engelfchen abelijk / maer langher / faechter ende veel meerder eñ breca 
der / occk meer wigheſpreydde tacten met ſchaelkens. De worelis fafelachtich. Ick hebbe van 
Montyelliers tſaede gheſonden in Nederlandt. 

Apuleius. Sap dan Wolfsmelck ghemengt met fap vant Hane · voet / ende opde wratten ge⸗ cracn. 
beyde, ſal Die binnen den derden dagh gheneſen. Sap van wolfs-meldE met wijn ghemengt en⸗ 
de op De fiſtels wtghedouwet ende dan met ander ſtouinghe verbonden / gheneeſt die. on 

Je bloeme van Wolfs melck met hers gheſoden / ende Daer mede de melaetſ heydt beſtreken / en 
ſalde niet taten groepen. | 8 9 


438 Belchrijuinghe ban ghekerfde wolks melck / 
Ghekerkde wolfsmelk. W 

Deſe plante en woꝛdt nergens ghevonden liae niet in Italien) dan in tlandt van Languedoe/ de 
welcke Daer zoer ghemeyne is / ende midts De cleyne ende teere tandekens vande bladers / abeterfe 
Wolfs melck ghenoemt wordt, de welcke voorts comen wt een witte wortel / die vanden Meer-mor, 
tel oft Endelooſe ghelijck / meteen verte ſchorſſe ende vleeſchachtich / Die oock eenen duym dicke ende 
twee oft drye voeten lanck is / vol gommachtich fap / ende daerom een Turbich ſchint te zijn / waer 
wt oock opſchieten veel groene ſtelen van cent cubilus oft eenẽ voet hooghe. De bladers zijn gelijk 
die vã Wolfs melck wijf ken / maer ſmalder / oft Die vande groote Myrchus, maer Dicfer ende gelijfs 
uigher / zeer aerdich rondtomme / maer niet diepe / ghekerft. Bouen beeft Dit cruydt fijn tackſ Fens we 
gheſpꝛeydt met croonfens / waer af de ſteelkens door de roude bladerfens walen / hebbende inden 
Somer bloemen ende haeuwen Dien vanden anderen niet onghelijck. Iſt Dat de wortel van eenig 
van alle deſe foorten aerdich conterfept de wortel vanden Turbith van Alerandzie / voorwacr hee 
isdefe. OO 


Cweede Wolks melck wijfken . An Tarin Tichy- 6 
malus Myrſinites altera, dan kommighe Tur- Spaenſchs Wolfs. melck met breede bladers. An ies 


bich Alexandrinum, ende is Characias quarta tün / Plataphyllum Hiſpanicum. 
Dodonæi & Belgarum. 
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Die van Nederlandt hebben ghemeynt dat defe plante veel ghelijcker was den Wolfs· melck 
manneken dan wijf ken / hoe wel Dat voor d'open gaen vande croonfens/ dopperſte bladers gheſlo⸗ 
ten voorts brenght / de welcke als een Amandel note ſchijnt te cſen / nochtans zijn de laders bleek 
groen die vanden Wolfs · melck· manneken ghelijck / maer minder ende fmalder. De vruchten end 
bloemen zijn groen-geel ghelijk die vande ander ſoorten van Wolfs melck. De wovelis dicke 
ende Diepe inder eerden loopende. Dit cruydt groeyet inde houen oan Nederlandiy Daer op dat ge⸗ 
fonden Hebben witen lande van Languedoc ende Pꝛouencen. 

Spaenſch Wolfs-melck miet breede bladers. OO 

Set opꝛecht Breet Wolfs-melc is doorde nerſticheydt ende aerbeydt vanden zeer excellenten 
Herbariſ Clufius bekent ghewo:den / die dat beeft gevonden int lant van Balence tuffchen De 
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uentin midden onder het boomachtich ghewas / op eenen rouwen ende ſteenachtigen wegh. 
an ͤwelcke de bladers breeder ende ronder zijn dan Die van Wolfs melck· manneken / van ghe⸗ 
Drente meeſt ghetijck den niewen wicomenden oft ionghen Weede / groen ende dicke, De ſtele is 
wierpalmen en half hooge: De bloemen sijn roodt witen gelen ſiende / groeyende op ſtelen die mids 
pen doovde fchaclachtighebladers comen, De worelisdikeendewit. | 
Diofcorides . Deet Wolfs⸗ melck is den Wolle cruydt ghelijck. De wortel fap ende bladers Cut 

trecken dwater van onder af. Bꝛeet Wolfs · melck gheftooten ende op dwater gheſtroeyt dDoodet 
de viſſchen. Tſelfde doen oock alle de bouen gheſchreuen ſoorten van Wolfs melck: Dwelcke oock 
Galenusís ſegghende: want oo de viſſchen terſtont een drayinghe int thooft crijghen / ende zijn al 
oft ſy half doot waren / ſoo comen ſy bouen op dwater ligghen. 


Byunckerundt / eude Spurgie. An Griecks/ Lach /·· — 
is» Fn Latijn / Cataputia minot. SnBoochs Bupuels-melck, Fn Griecks / Peplos. In Latʒn / 
duptſch / Opringkraut ende Springkorner / oft Peplus oft Rotunda Eſula. In Boochduntſch / 

Triebkorner. Sn Franchois / Eſpurge. In Ita⸗ Eeuffeis-mitck. Fn Franchais/Refueille marin 
liaenlch / Catapuſa minore. In Spaenſch / Tar- des vignes. In Spaenlch / Peplo. In Engellch/ 
tago. In Engellch / OSpurgie. Peri Spurge. 
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_ alder ghemeenſte ende befenifte van alle de Wolfs· melcken is taene bat Sprinck · eruydt ze 
noemt wordt / dwelcke een medefvorte is van dien / maer crachtigher ende fenijnigher / waerom Dat 
in Greicks Catapotia genoemt wordt/midts dat / als Dioſcorides ſeght / de beſien van dien in pil⸗ 
lekens ghedaen ende in ghenomen / doen camerganck hebben. Dit cruydt groeyet ouer al inde boz 
Hen ende oock aende canten vande velden van Engellandt ende Vranckerijck / voorts bꝛenghende 
maer eenen ſtele van twee voeten hooghe die ander tacken heeft / aende welcke by tuſſchen ſpatie 
VLocyen twee bladers bp een ſtaende / die vanden Oleander · boom oft Breet Wolfs melck ghelijck; 
dicke ende ghelijfuich / vol van fenijnich melckachtich fap. De bloemen zijn cleyne / voorts comende 
Somer / maer tſaedt gheuet in Oogſtmaendt ende Septembre: dwelcke meerder is dan dat 
Dan dander ſoorten van Woifs melck / nochtans dien niet onghelijck / dꝛyecantich / dꝛye coornen by 
Gen ſtaende / maer merdbelijker van een gheſpleten zijnde / ghelijck ſplete vanden Chamzles, Dé | 
9 4 welere 


Eracht, 


Cracht. 


44% Beſchrijuinghe ban Dupuels melek/ 


welcke meerder merckelijcker ende meer cantachtich is ende daerom ſienlijcker. Waerom dar vod 


deſe bun tens voicomelijcer ende clacrder van Diof: corides beſchꝛeuen worden, Dan eenighe vans 
Den anderen Wolfs melcken bupf fens ende facdt: Waer Door Dat wy ſomtijdts door den eyſch vã⸗ 
de naturlijcke ende leuende ghedaente vanden cruyden / hebben moeten veranderen ende claerder 
ſtellen de befchrijvinghe van Dien, niet ghelijck als doen De ſtoute logenaers / de welcke om Dat fp niee 
en fonden ſchynen ſulcks niet geweten te hebben; lieuer lappen tghene Dat fp nieten weten / ende 
perfieren dinghen die teghen nature zijn/ ende Benlieden witer maten vremdt. 

_ Diofcorides. De coꝛenkens zijn foet van ſmaeke. De wortel en wordenergens toe ghebꝛuyckt / 
maer de gheheele plante ie vol melckachtich ſay / ghelijck het Wolfs. melck is. 5 

Ges oft ſeuen coꝛenkens inghenomen in een pilletoftmet cen vighe / oft dattel / maecken camers 
ganck / maer men moet terſtont cout water Daer op Drinken / want ſy iaghen af melancholijke ende 
waterachtighe vochticheden ende oock D'water. ITſap van Sprinck cruydt / inghenomen gelijck 
tſap van Wolfs-melck/ beeft De ſelfde crachten. De bladers geſoden met een hinne oft met moe⸗/ 
worden ghebruyckt tot de ſelfde dinghen. 

Dimuels melck. — 

Dit cruydt wordt Peplus ghenoemt / om Dat door dommeloopen van fijn tacken bycans int vos 
de ſtaende / eenen doeck oft ſeyl ghelijck is d aerde bedeckende:ten ware eer om de roodẽ verwe vande 
bladers / gelijck van de afrijſende wijngartbladers / de welcke ghemeynlijck dit Peplus heeft groeyen⸗ 
De onder De wimngarden: ghelujck als Peplis groeyende aende zeecant op ſauelachtige plaetſen. Wan 
dat Duuels melck root oft bruynroodt is van verwe / ghetuyghen ons veel hiſtorien ende vock de 
naem klammeolum, alſoo gheheeten van het vierich coleur. Duuels melck groeyet van ſelfs ouer 
al in Duytſchlandt ende Vranckerijck / aende grachten / grauen / ende canten vande houen / oock inde 
wijngarden. De wortel is lanck dunne ende ſaſelachtich / dooris brengende veel ſchueten van onders 
halue palme / die dunne ende teerkens zijn. De blaerkens zijn Die vande Rute / Muer oft Croontens 
cruydt ghelijck; maer minder / ſtaende twee tſamen teghen malcander ouer / ende nac de gele blom: 
Eens comen voorts dryecantighe cleyne borſekens Dien vanden anderen Wolfs melcken nier onzes 
lijck/ hoe wel datje zeer clepne zijn / inde welcke binnen is wit marckachtich faedt als in Peul, De 
gheheele plante is vol melckachtich [ap‚ende Dien vanden Wolfs melck ghebeel ghelijck 

‚ Diofcorides, De vrucht van Duuels melck gheſtooten ende warm ghemaeckt / wordt bewaert. 
Eenen lepel van dien inghenomen met eenẽ eroes mee oft Bonich-water treckt af De choterife ende 
waterachtighe vochticheden. De ſelfde op De ſpijſe geſtroyt ende gheten maeckt beroeringhe des 
buycks ende camerganck. Oock wordt Dit cruydt inde pekel gheleydt ende alſoo bewaert. 

Galenus. Dit pd Dient oock tot alle dinghen daer de ſoorten van Wolfs melck toe dienen 
ende gocdt zijn. 

Peplis, 

Ghelijck dit erupdt van naem den Peplus oft Duuels melck ghelijck is / alfoo ift oock van ghe⸗ 
daente: vock comet veel nader der wtlegginghe vanden woorde Pepli oft Flammeoli, waerom 
dat van Diofcorides in Sriecks gheheeten wordt Tamnos amphi laphes, mids dat rondtomme 
veelmeer tackſ Eens heeft by een ſtaende ghelijck eenen ronden doeck becleet met zeer veel roode oft 
bruynroode bladers / ende blinctende ſteelkens van onderhalue palme / welcke bladers minder zijn 
dan die vanden Duuels-melc / ende middelmatich tuſſchen die vanden Chamefyce ende wilde 
Porceleine, welcken Dit gheheel cruydt meeft abelijd is. De bloemFens zijn oock bleeck· geel / maer 
tſaedt is grootachtich ende drꝛyecantich dien vanden Duuels melck oft Chamæſyce ghelijck / dwelc⸗ 
ke in Oogſtmaendt voorts comt. Deſe plante is oock vol ſcherp ſaps cf groeyet ouervloedich aende 
zeecamen van Languedoc ende van Toſcane ende Venegen / cruppende lancks der eerden / maer 
inde landen Noortwaert ghelegen en is Die nergens bekent dan inde houen, 

Dioſcorides. Peplis pleegt ghepluckt / ghefouten / bewaert / endẽ inghegeuen te worden ghe⸗ 
lijck het Duuels milck / ende heeft De ſelfde crachten. 

Esgin. Peplis woꝛdt gheſouten om fijn werckinghe te voorderen / ende maeckt camerganck / ge⸗ 
tijck de ſoorten van Wolfs-melcf. 
J Chamæſyce. 

Dit cruydt mach lichtelijck wt De twee voorgaende die malcander ghelijckende zijn ghetendt 
worden / nochtans wordet-veel min gevonden: oock en groeyet nergens in Italien oft Duyiſch⸗ 
landt / Dan alleene inde olijf houen ende wijngarden vanden Lande van Sanguedoc/waer Dat ouer⸗ 
vloedich is groepende / fonderlinghe op dorre fauclachtighe plactfens niet verre van Montpelliers 
foomen gaet nae de galge / ende ontrent de zeecant. Ditcruydtis gheheel aerdich ende teerkens / heb⸗ 


bende zeer veel tackſkens ende bladers lancks Der eerden cruypende / de welcke dleect groen zijn dien 
— J TTT TT gans 
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vanden Herniaria niet onghelijck / maer theeft 
ghelijck De twee voorſeyde melckachtich fap / oock 
der ghelijcke ſaedt / borfefens ende bloemen; maer 
cleynder / ende dient tot alle tghene Daer De voor 
| fevde Wolfsmelcken goedt toe zijn. | 
# Diofcorides, Gal. De tackſtens van Cha- cracht. 
Ken , mefyce gheſtooten met wijn ende met een? pef- 
5 in ſus van onder ghebꝛuyckt / flillen de pijnevande 
moeder ende verdzpuen De gheſwillen ende alle ſoorten van wratten Daer op gheleydt. | 
Diofcorides. Chamzlyce ghefoden ende inghenomen / maeckt camergancf: Defghelijcy doet 
ook fap vandien.  Tfapvan Chamefyee gheſtreken opde beten van Scorpioenen / gheneeft 
die / ende is dock goedt teghen de ſchemelinghe der ooghen ende cranck gheſichte. 
Tſeiſde fap met honich ghemengt is goedt gheſtreken op d ooghen Die beginnen te loopen / oft 
wolckfkens crijghenvende op lijcfteecfenen. Gal. Chamæſyce beeft een afvaeghende eñ ſcher⸗ 
pe cracht / ende helpt de cranckheydt van gheſichte die tot een grof heydt comt / maer met honich ge⸗ 
mengt nemet wegh De dicke lijckteeckenen vanden ooghen. 
Apios vera. Oe 
Apiosis zeer goedt om te Fennen aende wortelsde welcke lanckwoꝛpich eã rondt is gelijck cen Denz 
re anderſins foo is deſe plante hier te lande groeyende / ende van ons out thien iaerẽ aldereerſt ghe⸗ 
ſien gheweeſt binnen Venegien / byden gheleerden ende ouden Docteur Comafcus die deſe eerſt 
Wi Candien ghebracht zijnde / ende by hem Pyraria ghenoemt / zeer veel lief-hebbers van cruyden 
beeft laten fien ende leeren Fennen . Daer nac heeft hy my / ende Den zeer gefchickten Apotefer Wa- 
lerant Donrez (aten fien ende handelen cen plantten met een bolachtighe oft ayjuynachtighe woz 
telſ coner ende Dicker Dan Die vande Pioene / van buyten bruyn maer binnen wit / die alreedt dorre eũ 
gherimpel was / wt de welcke opgheſchotẽ waeren eenighe dunne ſteelkens / met bladers die vandẽ 
Vlas oft Hypericon ghelijck / maer minder / corter ende ſmalder. De bloemen waeren bleeck· geel / 
minder Dan Die vanden Wolfs melck. Die zeer gheleerde man en twijfelde gheenfins oft ten was 
dopꝛecht Apios,als de ghene die ſeyde dickwils verfocht te hebben Baer purgerende cracht / waer in 
datwy te lieuer accordeerden/ om dat sop gheen ander figuere van cruyden en ſaghẽ Die foo wel Den 
Apioc was ghêlijdtende: vock dat het cruydt Muyſen met freerten ghenoemt / ouer lange voor ſulcks 
houden van Fachſius, alſoo wijdt was verſchillende vanden oprechten Apios, alſt Verckens 
broodt vande platte Erweten / den welcken bycants ghelijck is de figuere van Muyſen mer ſteerten 
by kuchſius geſtelt / hebbẽde veel bolachtige peyrwijſe wortels / maer Die gheenſins en purgeren / iae 
meer is / die vanden ſchaepherders buyten ſlandts reyſende pleghen gheten te werden; ende van⸗ 
den Engelſchen ende Duytſchen Eerd nutz ghenoemt worden / ghelijck wy vermaendt hebben int 
zijnen vanden Aſtragailus. Maer veel meer ben ick verwondert abeweeft van de vermaerde 
Medicijn van Toulonſe / Angier Ferrier / die in fijn boeerken vande pocken / hem ende ander te —* 
Te ſtaen 





&rache. 


442 Beſchrijuinghe van Apios vera, 
Opꝛecht Apios. yn Zarún/Apios vera, Tithymalus tube- 
roſus Dodonæi. An Enqgelſch / Dea wartwurt. 


ſtaen gheeft; bat deſe ſelfde plante ſonde v'ops 
rechte zům / in vnegen Dat hy beeft Darren fchrij, 
uen boe dat hy deſe racpkens beeft ſten berey den 
ende ingheuen den ghenen die de pocken hars 
den / ende fien ghebruycken in waſſchen ch ſto⸗ 
uen. Boors beveelt hy dat deſe moeten bereydt 
ende gheſoden worden ghelijck het Pockhoudt / 
‚de Salſa ef China, oft bet Apios vanden Apo⸗ 
Aekers / eũ arbeydt zeer om te bewijſen Dat af een 
_ ander cruydt is dan deſe plante. De eerſte qua⸗ 
lineyten van Dien; De welcke voedende eñ cer flap 
“wan ſmaccke zijn Dan medicinael / hebben de zeer 
‚ goeden man tor die opinie moghen beweghen. 
„Dodt dwoordt Apios heeft byden Griecken di 
nerſche bediedinghe / fonderinghe Doos verans 
deringhe van cen letter oft accent / ende daerom 
onſe Barbari nochtãs miet ongeleert / maer meer 
ſorchfuldich zijnde vande ſaecken Dan vande 
woorden! doen ſy deſe wortel om De ghetijckeniß⸗ 
fe Peyre ghenoemt badden/ eũ doroîor oft Chie 
na om bycants D'ongevoelice qualiteyten / heb⸗ 
ben den ongheleerden oorſaecke ghegheuen van 
te meynen dattet Apios van Diofcorides mé 
der maten goedt wasteghende pocken. Ende 
Bier Door zijn twee dwalinghen gecomen: D'ee. 
EA a ne / om Dat ſy van Defe bolachtighe wozelen die 
OUT gheen purgerende cracht en hebben / ghemaeckt 
hebben ecn oprecht Apios van Diofcorides : De tweede / om Dat ſy meynden dattet oprecht Apios 
van Diofcorides zeer nut was teghen De pocten/ Daer nochtans Diofcorides ſeght Dat De crachten 
van Apios niet beter en zijn Dan Die vanden Hadick oft derghelijcke cruyden die van onder ende bo⸗ 
en wedrijuen De waterachtighe ende vochtighe humeuren. 
Oock ſoo is inde vooꝛgaende iaeren Doo: ghelijckeniſſe van ghedaente ende verwe cen dobbel 
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dwalinghe voors ghecomen / door twee wortels Die noch ter tijdt van gheenen perſoone beſchreuen 


en zijn. Vande weicke D'eene dens Acorus van ghedaente ghelijckende / voor China gebruyckt werdt 
door de winte giericheydt vande voorcoopers: D'ander Die gheledet was ende Peyrwijs / met 
zeer groou knobbels / werdt ghehouden om de ghedaente voor Apios, maer om De verwe ende con⸗ 
cretie voor China, in vuegen Dat ſy door onwetenſcap vanden naem ende faccfen ben ſeluen te ver⸗ 
ſtaen gazen dat China ende De wortel van Apios een dinck was om Dai ſy bepde bp auentueren ee⸗ 
aen naem hadden / te weren Apios : ghelijck wy vermaendt hebben int beſchrijuen vanden Acorts 
ende Chine. 

Diofcorides. D'opperfte vande wortel van Apios inghenomen doet ouergheuen Die conde 
flijmachtiabe fluymen ende Die cholerife humeuren / maer D'onderfte eel vande feifde wortel pat 
geert Door camerganck. De gheheele worteldoet vurgeren van onder ende van bouen⸗ 

Iſt dat ghy wilt fap hebben vanden Apios , foo fuit ghy De gheſtootẽ wortel doen in cent aerden 
pot met water / ende dwater gheroert zijnde / ſalmen af nemẽ tghene Dat eerſt daer bouen op is ſwem⸗ 
mende: want ontrent eenen ſerupel van Dien inghenomen purgeert van onder ende vaan bouen. 

Oleander boom. | 

De Zee-goddinnen hebben bp auonture de fe plante gheheeten Nerion, macr ander hebben die 
claertijcker genoemt Rhododendram alſoo veel ce [eggen als een baomachtighe Rooſe · oft Rho- 
dadaphne, datis een Laurier Rooſe. Deſe plante is felden groepende sten ware in warme landen 
Suytwarts ende ontrent de zee gheleghen / ende aende oeuers ende canten vande rinieren / ghelüct 
ontrent Hieres in Prouence / Genua / ende Ligorne cen flot gheleghen aende zee van Toſcane 
waer datje is voorts comende/ met wydt wtgheſpreyde opgaende tacken / die noch ghedeylt zijn in 
ander cleynder iackſkeno zeer Dichte mat bladers becleedt / Die langer zijn Dan die vande Laurie 


$ 
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Dooi Matthijsde Lobi, 4 
Oleander boom. Sn Sriecks /Nerion,Rhododa- 5 ‚ 
hne,eft Rhododendron. In Latin / Oleander, 
—— — AIn Boothduptſch/ Oteander - en E 
baum.In Franchois/ Rofage. Fn Italiaenſch / Sleandêr boom met witte bloemen. In Karin 
Oteandro.In Dpaenfch/ Adelfa ende Eloëdro. Nerion doribusalbis. 
In Engelfch/ Oleander S3holebape, - ‘ 
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oft Olijf· boom / oock ſmalder ende ſpitſcher dan de Lauwer bladers: De haeukens zijn op beyden 
yden open ende ghevult met rouw hayrich bruyn ſaedt / dat lanck ende licht is / eenichſins dier 
vanden Vincetoxicum ghelijck. De bloemen zijn ſchoon bleeck roodt / voorts comende ín Oogſt⸗ 
maendt / meerder Dan Die vande Amandel oft Appel-boomensde welcke ick ſomtijdts roodt eũ ſom⸗ 
tidts wit gheſien hebbe foo wel inde houen van Italien als ontrent de zeecant. De gheheete plans 
416 luftich om flens ende daerom pleeght Die onderhouden te worden inde houen vande Noꝛder⸗ 
ſche landen. Maer tghebruyck van dien is te verworpen ende vreeſen / behaluen teghen fenijn / waer 
teghen dat nae den ouders ſommighe iongher Medicijns ſegghen dat zeer goedt is ſoo wel alſt 


meetoxicum, Oock iſt goedt van buyten ghebruyckt / als Galenus leert, 


Dioſcorides. De bloemen ende bladers vanden Oleander zijn den muylen / honden / eſels en⸗ race. 


de veel meer ander viervoetige Dieren een fenijn maer den menſchen zijn die goedt teghen de 
en vande fenijnighe Dieren) alfmen Die met wijn in neemt / maer noch beter als daer Rute by 
Sdaenis, Teere ghedierten als ſchapen ende gheyten iſt dat ſy water drincken daer Olean⸗ 
derbladers ingheleghen hebben: foo ſterfuen fp. | 
Galenus, Aginera. Oleander bladers van buyten opgeleydt doen ſcheyden / maer int lichaem 
ghenomen zijn dootlijck. — J ——— Tete 
Alp rooſen. 


Soomen verft van Iſ broeck nae Krenten ende Beronermachmen fomtijdts fien tgheel han: 
VR Vanden bergh / met deſe plante als met voodt tapijts becleet / principatijck in Wedemaendt 
Ende Doymaendt; alſmen van verre fiet blincken de fchoon roode bloemkens druyfwijs bp een 
nghende. ende vock de roode iaerlijcks onerblyuende bladers / die vele zijn, ſtijf / dicke / ende dich⸗ 
ie/ vxel minder ende corter dan die vanden Oleander / groeyende aen rijſachtighe zeer harde bu, 


44 Belchrijninghe ban Alp roolen / 
Bip-rooten, Én Latin / Chamærhododẽdros Alpi- 
gena, odora, ende is Balſamũ Italicum vulga- I— 
re, oft Rhododaphne parua ruſtica, van Guil- Ander Alp-roolen. In Latijn / Vua vrſi Galeni 
landinus ghebouden voor TerionarchaPlinij, “apud Cluſiu 
ende Genuina Vua Vxú ban Claus. 
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kende tackſkens van onderhalue voet oft wee voeten hooghe / maer op ſommighe plaetſen bycan⸗ 
ruſtende opde ſteenen oft ſanthoopkens Die daer onder ligghen. De ghehele plante is vet, foet van. 
reucke / ende zeer lieflijck om fien. Die daer aende gheberghte van Alpes woonen / heeten: Ape 
voofen. De befien gheuet in Sepiembze die vanden Eovacl-auydt oft Iben boom ghelijck van 
grooste ende verwe, 
Ander Alp-roofen oft Genuina Vuavríi Galeniapud Cluſium 

Dele van Clafius ghehouden voorde rechte Vua vri van Galenus fchijnt te wefen een mede⸗ 

poste met De voorgaende. De bloemen zijn die vanden Arbutus ghelijck / maer lijfverwich oft wit 


| | Ander Alp rooſen. 

Onpde hooghe ende zeer coude ſteenrootſen groeyet een auder ſoorte eenichſins hebbende DI 

daente vande voorgaende / met zeer cleyne roode bloemen ende bladers Die vander Heyde ghelic / 

de welcke De winter vuerblijuen. De gheheele plante groeyet gheheel leech / de welcke wp niet en 
hebben gheſien dan ghedrooght ende dorre / ende daerom niet foo perfeckt beſchreuen. 
Bergh Alp rooſen van Sauonen. 

VBeſe plante groeyet eenen voet oft cubitus hooghe / met veel dicker ende houtachtigher ſtele / cn⸗ 
De cromme tackſkens die gherimpelde ſchorſſen hebben ende binnen houtachtich ghelijck die van⸗ 
den Gagel. De bladers zijn gheheel ghelijck die vanden wilden Olijf boom oft Mafrijd-beort 
in glatticheydt / verwe / grootte / ſtijf heydt ende dickte / vet oft lijmachtich/ bout grotende onder bleek 

yſermael / bycans wt · een beginfel int opperfte voorts comdde / ſtaende hart aende croonkens vande 

beſien / zeer aerdich ghedeylt in vijf ſpitſche puntkens opde maniere van Rute. De bloemen zit zeer 
ſchoon ende vele van vijf bladerkens Die vanden riefende Afproofen ghelijck. De gheheele plante 
ds wat aromatijck van ſmaecke / eũ een weynich meer tſamentreckende / oock matelijck heet! va 


Door Matthijs ne Lobel, a 
Alp- ballem. In Latĳn/ Balſamum Álpinum Gef. 


neri, ende Roſa Alpina vera euonymos Theo- 
phrafti, Daleſcam. & Herbariorum. 


Bergh Alp · rooſen ban Danopen . In Latün / Cha: 
merhodendros montana Allobrogum , Len- 
zifcifolia, Chamelgefolia, vel Oleaftrifolia,mia 
nusodora. 





tomplerie vanden Maſtij ck boom / ende bycans van dien ſmaecke / de welcke ghewreuen zijnde wat 
neckende is ende niet vet. 


| Alp balſem. 
Deſe voorgaende plante heeft Gefnerus Alp balſem gheheeten. De tackſkens zijn wat 
dicker: maer de bladers zijn zeer ghelijck: vande welcke de witerſte canten cen weynich hayrach⸗ 
adh) m / ende op Danerechte ſyde zijn De bladers verſtoruen voodt. De bloemfens zijn minder 
Ee Die vanden Oleander / zeer vaſt Bp een ſtaende. In Swiferlandt ende Sauoyen groeyt⸗ 


op tgheberghte. en, | 
Zeel balt oft Mezereon. OO 
Dee plante om de ghedaente vanden Lanwerboom wordt ghenoemt Chamæda phne, dat is 
elcdgben; depne oft leeghe Lauwerboom / welcken wy van aenſien ghelijck weten twee planten / 
deene gheheeten Duytſch Mezereons ende dander ons Chamerhodendron onlanck⸗ beſchreuen. 
Maer Wy twyfelen welck van defk twee Biervoortenemenis / om ſommighe ſaecken die wy ons 
luen hebben voorghehouden int efen van tghene dat Diofcorides,Galenusende Ægineta ahes 
N reuen Bebben vande crachten vande Chamedaphne: anderfins foude Die eer ende beter weſen 
m Duyiſchen Mezereon / want fp groeyet boomwijs drye oft vier voeten hooghe / met ſtercke tape 
es) Eens, Waer af De ſchorſſe ende bladers doncker groen zijndie vande Laureola, oft Liguftrum 
N Olijf boom/gbelijct:lancts welcke tackſ fens voorts comen roodtachtighe bloemkens als die vã⸗ 
én Perſeboom maer Minder: ende beſien die vanden peper ghelijck: de welcke nochtans metten 
fien Sroen zijnen Daer nae wordt D'opperfte vellekẽ roodt / dwelcke opgebrofen zijnde / ſoo ſiet men 
(ina en ligghen * tfaedt den kempſaedt oft Dien van groot Perlecruydt ghelijck / zeer heet van Cann 
Arre De kele cã mone verbrandende / iae zeer Lange eũ vele ſmertende / dwelcke de gheldt-ghierige cnivan. 
Ilſtooters in te ſwilghen gheuen den boeren ende flechten menſchen di aen de quact-faluers 
“wondere gapen / oft oock den grooten dronckaris die vanden wijn niet en connen droncken 
en: Want die maer een graenken van dien eet / die en Ean hem ſeluen niet onthouden van een⸗ 


p paerlijck 


cCracht. 


46 Beſchrijuinghe van Zeel-batt, 

Zeel-baft oft Mezereon. Fu Griecks / Chamædaphne. In Latin/Laurus puſilla. Keel-baft ende Meze. 
reon van de Buptíche:oft wel (oude moghen weten de Chamedaphne oft Laurus pufilla vã Dig. 
corides? Bft oock eert onfe Chamerhodendron foudezjn Chamedaphne ban Diofcorides: Zeel. 
batt is Chamclæa Germanica Dodon.ente Tragi, quatick ban Fuchfius Daphnoides gheheeten. 
Sn Boochdup:ſch / Leuſkraut ende Rellerhals / eidelbaſt / oft Zeiland. In Engellch / Douth Me 
zereon. 


paerlijck te gulpen ende den wijn ghelijck in een 
tonnein te gieten / ende de kele te ſpoelen tot Dat 
bp gheheel drꝛoncken is: Ende daerom wordet ges 
heeten Boeren-Peperende Door mifverfrant vã⸗ 
den Apotefers Granum Gnidium: Welcke opis 
nie Marthiolus ouerlanck gheſterckt beeft / ende 
bedroghen zijnde ander oock bedrieght als hy des 
fc planten die hem onbefent zijn/ door fijn ſlechte 
traecheydt van te leeren ende onderſoecken / ghe⸗ 
heel confundeert . Dee plante groeyet ouervlde⸗ 
dich in Duptfchlandt ende Switſerlandt / oock 
in tahebergbte van Sauoyen ende Genua ende 
boſchachtige doncfer hoeuels van Turin ef Dols 
fine. In Maerte bloeyet / ende in Oogſtmaendt 
wordẽ De roode befien rijpe. Dit cruydt iaeght af 
Door camergãck de grofue ende taeye fleamauicte 
humeuren / ende ſchrabt af De fchauclinghen vans 
À den darmẽ / ſo wel als de Laureola, wien dat niet 
3 onghelijck en is / maer beeft in hem ecn ſtercker 
5 wacht / ende wordt oock affoo in azijn te wercken 
gheleydt om te benemen fijn quaetheydt / want als 





foo beuelen fommiahe Medicijns tſelue te ghe⸗ 


Vs: bruycken: Def-batuen abenoech te mercken is wt 
p , Bet ouerlegghen van deſe zeer afſchrabbende ens 
—— Ke de purgerende cracht / Dat het Duytſch Mezard 
Ile | wiet en is D'oprecht Chamædaphne welck Diof 
— corides is pꝛijſende om te verſoeten de pijnen des 


hoofts ende brandt vande maghe / ghelijck d'wtleggher onerfet. Maer in dien datter eemghe zeden 
mocht ghevonden wefen / waer Doos Dat foo heeten plante ſonde moghen bekentzijn voorde Cha- 
medaphnevan Diofcorides , Die foude ſchijnen gheleghen te wefen in een bequaemer ende waer⸗ 
achtigher wilegainghe . Want ift dat ghy ouer fet: ſy gheneeſt De pijnen des hoofts eñ brandt vans 
der maghen:] ſoo en ſal niet qualick verffaen werden; Datde bladers abeftooten ende op gheleydt / 
gheneſen De pijne des hoofts/te weten Die van coude oft winden tomen is: ende Dat die opgheleydt 
werden om brandinghe der maghen te maecken / om te floppen de langBeduerende flurien ende die 
te weerren vander maghen / ghelijck als Paulus is leerende wt den ouders in tjefte boeck vand 
beandinge der maghen doo: yſer oft cauſticũ dat actu niet en brandt, gelijk als zijn frucEf tens vã 
Campernoillen/oft wert Agaricus ende ander Die Daer gheſchreuen ſtaen / de welcke D'ouders ghe⸗ 
bruyckt hebben foo wel alsde bladers van deſe plante . Alfoo meynt oock Diofcorides Dat totiſelf⸗ 
de een groote hulpe is / d Arabiſche brandinghe vanden Griecken ghenoemt / De welcke pleeght ie 
gheſchieden met hayren vanden Geyten baert inde heete olie geſteken / ende int hol vande palmt 


ghebrꝛandt. 
Yan Mouton is in twijfel oft Sigillum Salomonis met ſmalle bladers foude zijn de Chamze 
daphne var Diofcorides. — n ——— 
Dioſcorides. De bladers van Chamædaphne van Dioſcorides gheſtooten / worden opghe⸗ 
leydt teghen de pijne vanden hoofde / ende verſoeten den brandt vander maghen. De ſelſde wo⸗ 
den met wijn inghenomen omte ſtillen de pijine vande Darmen. Tſap met wijn ghedronckẽ doet 
water maecken ende verweckt den vrouwen haerlier maendtſtonden. Tſelfde doet Dat oock mei een 
peſſus van onder ingheſet. Beten en — — 


Ed 
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En Bor Matchijs de Lobll. 447 
Laureole mer bloemen , In Srieks/ Daphnoides. 
gn Latijn / Laureola cú fore. Fn Beochduprieh, 
Zeilant. In Feanchais/Laureole. Snta: : . 
liaeuſch / Oliaella . In Engelſch / Laurel /or Laureole mer de vruchten. In Sriecks ende Latün / 
xropꝛpe/ ende wordt qualick gheheeten Thyme- Dapknoides cum fructu. 
læa van Tragus. I OO 





Ghelijck de naem / aiſoo is de natuere van Dit eruydt geheel gelijck de cleyne Lauwerboom / dwele⸗ 
ke heeft fijn bladers groeyende van een weynich bouen den haluen ſtele opwaerts / die doncker groen 
BAN / blijnckende / dicke Dichte by een ſtaende / ende Die vanden Lauwerboom gheheel ghelijck / altijdts 
groene oock inde Winter / ghelijck de Marentacken. De bloemen groepen vele ende dichte by cen/- 
DAN ſatſoen afs lanckworpighe / dunne / ghefterrede buyſkens / wit groen oft geelachtich van verwe. 

De vruchten zijn midden inden Gomer groen / maer als Die rijpe zijn/ foo zijn fp ſwert / den Bake⸗ 
laer ghelijck maer minder. De tacken zijn taeye ende vele / van Kwee oft dꝛye cubitus hooghe / ouer⸗ 
deckt mergen zeer taeye ſchoꝛſſe Die quaet om brefenie, De wortel is lanck ende hart / oock blijftſe 
goeyende inde houen hebbende altijdts de bladers zeer groene ende gloeyender dan de Lauwer⸗ 
m / wien dat foo zeer ghelijek is / dat oock ighemeyne volck foo haeſt alſt deſe plante ſiet / die Beef: 
cynen cauwerboom. Dit cruydt is bycants ouer al in Duytſchlandt / Vranckerijck ende Engel⸗ 
newauet vande quacſaluers / ſchrobſters ende meeſterſſen meet Dan bekent / ſoo dat wonder 
spat Marthiotus foo ſlechtelick ende onvolcomelick Defe Heeft beſchꝛeuen / dwelcke een ſeker teecken 
Wiet foo zeere van onacht ſaemheydt oft verachtinghe / als van onwetentheydt: want de figuere die 

DR ghetttekt meer een afabefneden tackfken van. eenighen boort { by auentueren vande Buste 

en Mezereon) dan de Laureole / wiẽs mancke beſchrijuinghe / die hy terſtondt daeronder by voegt/ 
erder cr ander, bp ſchijnt wigheſchreuen te hebben wide zeer goede heuren die hy bier berijpe 

ẽaccuſcert van onweienschap. — 8 
den —— De bladers vande Laureole gheknonwet / ontſteken van hitte de mont ende kele/ een 
teder Broen oft dꝛooghe inghedronken / af iaghen de tage fluymen ende waterachtigbe vochs: "7" 
Rheden / ende verwerken de maendtſtonden vande vrouwen, ende doen braecken. 
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Gasdiua. 


448 Beſchrijuinghe van Ertractie ban Laureola, — 
De ſelfde gheten zijnde maeckt ydelheydt van hoofde ende Doet nieſen: vijfchien beſien ‘in; 
ghedroncken maecken den buyck week. — I 9 m⸗ 
Extractie gan Laureola. 
Men laet eerſt de bladeren weycken in goeden azijn / ende Daer naer wordt D'ertractie ghetrocken 
metten geeft vanden wijn, als dextractie vanden Reubarbre. 5 t 


Mezereon Ber Kraben/oft Chamelza tricoccos. 


Thymelza grani Gnidij. 





Chamelza ende Thymelza zijn twee planten malcanderen van ghedaente ende nature zeer 
ghelijck macr Thymelza is meeft befent en meer ghevonden / de welcke niet alleene en is groe yer⸗ 
de in Prouencen ende lancks de gheheele zeecant van Narbone / maer ood opde ghederchien van 
Italien wat verve gheleghen vande zee van Toſcane / ghelijck op den bergh van S. Juliaen / ende 
opde hoeuels van Pifzende Luca, waer dat wy nergens eenighe Chamælea gheſien en hebben: 
Dat meer is in Xantonge / int eylandt L'ifle des Ratz genoemt by Nochelie groeget zeer veel Thy- 
mela wiens naem eenichfins is bewyſende de nature ende gedaente: Wãt ſy fchijnt te heeten Ti- 
thymelza,alfoo vele te ſeggen als Dat fp tfatſoen heeft van Tichymalus ende Olca. Want fy beeft 
veel rechte ryſ Fens van vnderhalue cubitus hooge / die eenf-Deels voorts comen wt de ſtele ende eenp 
deels we de houdtachtighe wortel; van wefensende ſtaen Die vanden Dlijf boom ghelijd met finale 
bladers / Die zeer lijmachrich ende wet zijn! zeer tuſſchen Cypreſſen Woffs-melcE; ende Jee Wolto- 
melck / welcke fielen een gracuwe tape ſchorſſe hebben, Die wan onder tot bouen fonder breien afghe⸗ 
trocken wordt / ghelijck die vande Laureola: in dopperſte vande tackſkens commen in Wedemaendt 
veel cleyne witie ſterrewijſe bloemkens / ende ten laetſten in Oogſtmaendt de deſien negen oft wiene 
bp een ſtaende / vanden ouders ghenoemt Gnidia, de welcke int eerſte groen zijn / daer nae witen ge⸗ 
ten roodt ſiende / met dunne vellekens ende vol waterachtich faps / midden in d'welcke i⸗ ligghende 
een keerne Die van buyten ſwart is / maer dbinnenſte marck is wit; heedt van ſmaecke ghetick in 
Grano Gnidio, afs welblijckelijck is den ghenen die de woorden van Dioſcorides wel gronden 
Waer door Matthiolus met den ghemeynen hoop vanden Apotekers bedroghen zijnde, De welde 
Dit cruydt niet en Fender ons heeft froutelicf inde hant gheſteken voor deſe plante De befie vanden 
Zeel baſt oft Duytſch Mezcreon de welcke veel heeter is vac wtwendich ende inwendich branden⸗ 
de ende ſchorſſen maeckende: verworpende D'opinie oo van Dioſcorides afs vã alle De geleerde vAn 
fijaen jd. Want Diofcorides en geeft niet in De roode beſie / noch en feaht oock miet dat de ſelde 
camergancf doet hebben / maer dat alleene tbinnenfte marck dwelcke hy ſeght wit te zijne; ende in 
tvelleken beſloten De cracht heeft van Door camerganck af te iaghen de flegmatijcke ende cholerijcke 
humeuren / dwelcke hy meer Dan ghenoech verclaert als hy beveelt in te geuen birwrenfie van twin⸗ 


tich deſien / dwelcke voorwaer dmarck is vande keerne Die met een ſwart velleken beclcedt is. 


Cracht bande beſie van Thymelza. 
Diofcorides, binnenſte oft d'marck wan twintich befien van Thymelæa tſeffens ingha⸗ 


ér 


WOOFEBALDRELELODE OO a 


men iaegt van onder af de chalerijke ende flegmatijcke / midts oock de gele waterachtige bumeuren/. 
pac tverbꝛant DE kele / waerom Dat moet inghenomen worden met meel oft grout / oft in roſyn oft 
net honich bedeckt. Tſaedt ghewreuen zijnde met Salpeter ende azijn / ende Daer mede pemant 
gheptreten Die qualijck tot fweeten Ean gheraken / ſal terſtont ſweeten. De bladers van Thymelza 


pie eygentlijck Cneorum heeten / moeten ghepluckt worden inden O ogſt ende witer Sonne ghe⸗ 

drooght zijnde wegh gheleydt worden. Maer alſmen pemande De ſelfde wil ingheuen / ſoo moeren 
dic gheſtooten worden / nae Dat De ribbekens ende ſteelkens voi ghedaen zijn. — 

Van buyten opgheleydt zinde / ende dan ghewaterde wijn ghedroncken / drꝛyfuet water af MEE oocorem 
dit caydt purgeert middelmatigher als daer gheſoden Linfen oft gheſtooten warmoes by ghe⸗ van broco⸗ 
woeghtis. Poeder vande Thymelæa wordt ghemenght met fap van ſuere druyuen ende Dan 
dei coeckſkens ghemaeckt: Dit cruydt isde maghe hinderlijck / ende ghelijck eenen. peſſus van 
onder ingheſtelt doodet De vrucht vande vrouwe, J I 
RE Mezereon Det Araben / oft Chamelæa tricoccos. J 
Dit cruydt Chamælea, datis te ſegghen / leeghe Ohf boom oft Olijf boomken alſoo genoemt 
om de groote ghelijckeniſſe die Heeft metten Olijf boom / in effenheydt van bladers / in ghedaente en 
tacken / onder welcke boomen dat ouervloedich is groeyende inde Olijf houen by Frontignaen in 
d landt van Languedoe / waſſet nerghens gheirne van ſelfs dan op heete / rruwe ongheboude / ſteen⸗ 
achughe plaetſen ende ontrent De zeecant opde hoeuelkens ontrent Frontignaen / iar zeer ſelden in 
Prouencen / nochtans daer tſelfde is groerende Daer groeyet zeer ouervloedich. Dit ghewas brengt 
voors tacken van twee cubitus hooghe / maer rijſachtigher / houtachtigher / rouwer ende crommer 
Dan die vande Thymelæa. De bladers zijn breeder / ende bruynder groen / langher ende ſmalder dã 
Die vande Linſen / ende zijn zeere ghelijck Die vanden wilden Olijf boom ende van Phylerea met 
ſmalle baders . Bouen aende tacten groepen bleeck-gele bloemkens / minder dan Die vande Laus 
reole / de welcke voorts comen int beetfte vanden Somer; maer in Oogſtmaendt gheuet fijn befien 
drye by cen ſtaende / De welche eerſt groen zijn ende ten laetſten rood / Die vanden Eroonfen-crupdé 
oft Wolfsmelck ghelijck / vtghenomen datſe zeer hart ende hontachtich worden / ende dmarck zeer 
droogde ende heet wan ſmaecke is. De wortel is houtachtich ende nerghens toe goedt. Nochtans 
worde nu der tijdt zeer vele ghebruyckt tſap vande gheheele plante) fonderlinghe binnen Montpel⸗ 
liers / waer Dat d Apotekers tſap wraheperft ende ghedrooght hebben door den racdt van Rondel⸗ 
let/ die henlieden aldereerſt Daer toe vermaendt beeft. Den welcken wy naevolgende / dickwils heb⸗ 
ben mer goeden voorſpoedt inghegheuen van Bet verſch ghedrooght fap by hem ſeluen / tghewichte 
van cen vierendeel loots oft van een half Loot / ende oock op ander tijden gemengt met ander purge⸗ 
wende medicijnen die De waterachtighe vochticheden aftaaben / maer ten iaeght nict te zeere veel af/ 
noch oock met groot ghewelt / ghelijck ats pleghen te doen De Laureole / het Duytſch Mezeres / Gra- 
tiola ende ander cruyden. Jae Dat meer is / tghedrooght fap vande Cha melæa maeckt zeer luttel oft 
ſomtijdts gheenen camerganck / ten zy dat met ander purgerende medicijnen ghemengt wordt: iae 
dope vierendeel loots van Dien werden inghenomen van een lanck / breedt ende vet man die tfleir ſijn 
hadde ſonder eenighen camerganck daer af te crijghen. Tſelfde oock De wonghe kinderen inghege⸗ 
wen en maeckt noch pijne Des buycks / noch en Doet oock niet ouergheuen / maer drijft af watericheydt 
ende watergallen. Opde ſchamelheydt gheleydt ende op den waterachtigen buyck / en mach niet bez 


Lers ghenomen zijn om te doen water maecken / ende by defer manieren: beeft Rondellet tjelfde al⸗ 


derliefſt ghebꝛuyckt. Inſghelijcks mach een geahetick ghebruycken tfap vande Thymelza, dwelcke 
nochtans mocyelicker wordt wighedruůckt ende wigheperſt om fijn taeye wetticheydt / dwelcke oock 


Fuet en wordt dan met laeuwen wijn / oft eenighe ander derghelijcke vochticheydt daer by ghegoten 


wighecreghen / ghelijckmen doet alſt fap vande Sec-coole Soldonella ghenaemt / wigeperſt wordt, 
Octonghe bladerfens met De bloemen worden zeer langhe ende vele gheſtamyt / dickwils met een 
weynich laeuwe wijns Die nat maeckende in tſtooten / Daer nae worden Die ſtijf wigheperſt meteen 
houten perffertot Dat al tſay doorde ſtamine gbelgopenis, Dat ghedaen zijnde wordet fap. een wij⸗ 
le tidts gheſoden met cleyn vier / tot Dat foo dicke is als Looch. Len laetſten wordet gheſtelt inde Bees 
te Sonne tot dat Bart wordt / met Suycker daer onder ghemengt / ont dat niet en ſoude ſchimmelẽ: 
Dwelcke wy ín groote ſchelpen bewaerden doen wy daer woonden. De 
Diofcorides. De bladers van defen Mezexcon zijn zeer heedt op De tonghe / ende maecken zeer cracht. 

Groote bitte inde kele alfmen die knoudr Debbladers principalijd in pilleken⸗ inghenomen iagen 
aj de flegmatijcke ende xcholerijcke humeuren / want. men neemt twee deelen Aiſſem ende eer deet 
Chamelæa de weicke met Meede ghemenght zijnde in pillekens ghebrocht worden Defe pillekens 


en ſmilten inden buyck nies want ſoo vele alſſer af ingheſutkt worden / wortmen door camerganck 


Dd quyte. De bladere van Me zeveon-msthonich obefiooten oft ghesorenen/fapneveri dieeng 


Pp 3 reyne 


450 Beithꝛuumghe baracaeuxot Aip-Chamelea, 
reyne vuyle ſweeringhen: D'welcke oock Galenus ghetuyght / ſeggende / dat bitter van ſmaecke is: 
Waerom dat mer honich ghemenght zijnde / Ean ſuyneren D'onrepne ſweeringhen ende Dice 
zeericheden. Oe 
Graeuwe Chamzlea ban Boloignien. Chamælea incana 

t Bononienfium. 

Ontrent de zeecant van Boulonois heeft de zeer gheleerde D. Hermes de Clerck Medicijn van 
Dorꝛnick ghevonden cen grauwe Chamælea van ghedaente niet onghelijd het Doryenium van 
Monꝛpellers / de welcke my cen dꝛooghe plante van Dien heeft mede ghedeylt. 


Alypum banden bergh Ces. In Xatún, Al 


Pum 
montis Ceti Narbonenfium , ende ig ban 


lom⸗ 

mighe ghebeeten Prarmica ende Coniza 3. ban 

Sraeuwe Alp-Chamelea. Fn Latijn / Cluſius Hippogloſſum Valentinũ. eft oock ig 

Chamelea Alpina incana. De Calcifraga van Dioſcorides? In Franchois/ 
Herbe terrible, 


€: 
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Deſe Chamalea is die van Montpelliers zeer ghelijck van ſmaecke / ghedaente / crachten / bla⸗ 
ders ende houtachtighe rijf tens die dunne zijn ende vande ſelfde verwer becleedt met cen gherim⸗ 
pelde ſchorſſe / nochtans is deſe zeer goedt wor die te Fennen / midts datſe de befie heeft Die vanden 
Dupytſchen Mezereon ghelijck / oft vanden wilden Dlijf-boom; oft Philerea, ende met drye by een 
groeyẽde: vock heeft ſy d oyperſte bladers niet bruyn · groen / maer met cen Dunne ende ſachte grau⸗ 
we wolachticheydt becleedt / ghelijck oock de bloemen bleeck roodt zijn we witte fleſ kens voorts co⸗ 
mende / Die vanden Dornappel ghelijck maer minder. Deſe beſien gheknoudt maecken zeer groote 
bitte inde kele / ghelijek Die vanden Zeelbaſt: Ende daerom worden die vanden ghemehnen man 
boeren- Peper ghenoemt. De bladers ghetnoudt gheuen cen flijmachtich ſap / geliſck de Zeewynde / 
Thymelea ende Chamzlea van Narbonne, Wy en hebben defe plante nergens ghecreghen dan 
wt Den gheberghte Alpes; gheleghen aen Sauoyen endc Lozanen. Aenghaende het Cueorum 
van Marchiolus,wiens tac) Fens top onlancËs ghefien hebben / oft het oock De purgerende crach⸗ 
ten beeft van Diofcorides, en weten wy niet: maer hopen dat Clufus ons haeſt daer af wat ink 
licht ſal brenghen. 

Alypum vanden bergh Cetus. 

Dit cruydt ſchijnt den naem recht contrarie te-hebben: Want Alypum is foo dele te ſegghen 
als een onmoeyelijck oft niet quetſende noch wee doende remedie/abctijd dinghen bitter als galle in 
Griecks Glycea, Dat is te ſeggen ſoete / ghenoemt zijn: Maer mp ſonde eer denten Dat in Gꝛieck⸗ 
beeren ſoude Halycon, dat is te ſegghen een foute oft zee plante, midts dat als Diofcorides ſeght/ 
byde zee is voorts comende, Foe wel dat te lafteren ware / nu ker tijdt te ſtellen eenighe ſeker vlante 
woor dewarachtich Alypum, ghemerckt de verſcheyden oft gheheel eontrarie opinien vande Arabi⸗ 
ſche ende Grieckſche Mooꝛen / onder de welcke Actuatius ie houdende den witten Turbith ee 


kad, 


8 Door Mãtthijb ve Xobel. 441 
Bet Alypum oft Alypia van Dioſcorides. Maer Meſue houdt Thapfſia dat een melckachtich gez 
lachte isvan Ferula, voor Turbich, ende Serapio den Tripoliam: Nochtans ghemerckt dat nu 
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ger mijdt gheen cruydt bekent en is / daer by dattet Alypum van Dioſcorides ſoude moghen te ghe⸗ 
ticken zijn/ ende dat wy geen plante en hebben ( wtghenomen de Ferula ) die eenichſins ſoo wel 
metten Alypum foude moghen ghelijcken/tzy in gheſtebteniſſe / oft purgerende cracht / als deſe zee⸗ 
lante / hoe wel voorwaer datter een cleyn teecken is / waer door dat wy niet en ſouden willen verclae⸗ 
verdie te weſen den oprechten Alypum, dwelcke nochtans foo zeere daer teghen niet en is / alſter wet 
ghebreck is / te weten vande bladers / de welcke by Dioſcorides niet en hebben beſchreuen gheweeſt / 
oft by auentueren dooꝛ eenighe cleyne faute verteert gheſtelt zijn / te weten door de veranderinghe 
van dwoordt Mararros in Hyperorros: foo Datter ſtaen foude/niet roodtachtich / maer venckelach⸗ 
tighe plante. Ende hier Door beeft Mefue ſijnen Turbith venckelſteckachtich gheſtelt / oft de 
Thapũa daer voor ghehouden met ſommighe ander die daghelijcks De wortel van Dien ghebruyc⸗ 
fenin Vranckerijck ende Spaignen om te purgeren de flegmatijcke ende groue melancholie hu⸗ 
seuren. Macs ift Dat De meefters van Arabien / als ſommighe gheleerde mannen willen ſegghen / 
Tarbich ghenoemt hebben yeghelick eruydtdat de flegmatijcke humeuren redeüuck ſterck aftaeght: 
foo ſoude oock yemandt met goede reden wel moghẽ deſe plante die wy Bier ín figuere ſtellen / Tur- 
bithnoemen:want tghemeyne volck van Languedoc Beet dit eruydt met gheenen quaderen naem 
dan Turbatorium Turbich is / Herbe terrible, datis te ſegghen / ſchꝛoemelick cruydt / waer Dat de 
bedrieghers ende godlooſe vercoopers van gheſontheydt / ende ook grouwelicke hoeren purgatien 
ingheuen ghemaeckt vande bladers / bloemẽ ende ſaedt van deſe ſchroemelicke plãte / de welcke heeft 
veel hontachtighe rijſ kens van onderhalue oft twee cubitus hooghe / Die cen Dunne ende bruynroo⸗ 
de ſchoꝛſſe hebben / rondtomme Dichte becleedt van onder tot bout met zeer veel cleyne bladerkens die 
vande lepe Myrchus zeere ghelijck maer minder dan Die vande T hymelea oft Chamælea. Op 
yeghelicke rijſ kens comen voorts bout aen D'opperfte/troffeas van clepn roode bloemkens een weps 
wich gelijckende / maer cleynder / corter ende teerder/den Draeptens vâde Scabioſe bloeme. De woꝛ⸗ 
tel is eenen vingher dicke / bruyn ende houtachtich. De gheheele plante is zeer bitter / ende onlieflic⸗ 
ker oft heeter van ſmaecke dan de Thymælea oft Chamælea, iae ter tijdt doen wy Dit ſchreuen / zijn⸗ 
de nochtans fes iaer Daer te voren ghepluckt op den bergh Cetus bp Frontignaen eñ Marſeille int 
afhanghen vande ſteenachtighe ende ſteyle plaetſen van beyden fijden aende zee et Supdtwaerts 
gheleghen / daer fy is groepende : De welcke waert Dat Matthiolus hadde gheheel verſweghen / en⸗ 
de int conterfeyten niet ghevalſcht / Bp ſoude ſijnder eeren ende Den leſer meer pꝛofijts ghedaen heb⸗ 
ben. Want int capittel vande Tripolium, dat hem oock onbekent is / waer Dat hy vock zeer buyten 
reden ſpreeckt / ſtelt hy deſe plante / ende ſeght dat Aly pum een cruydt is met dunne venckelachtighe 
bladers / ende gheenſins deſe. Hy bedrieght Diofcorides „ende laftert Brafeuola met meer ander 
gheleerde mannen / fijn argumenten ontleent hebbende wt henlieder (chriften : iae Dat meer is / hy 
heeft daer by ghevoeght deſe naevolghende fotte woorden Die niet en betaemen Dien ercellenten ons 
derſoecker van cruyden ende ſoodaenigen als By hem feluen onu toe onverdiẽt hem beroemt heeft 
te weſen / ſegghende: Daer en is niet aen gheleghen van wat cruydt dat De Turbich van Alexan⸗ 

drien de worꝛtelis / aengheſien dat fijn crachten den Medicijns zeer wel bekeni zijn. 

Turbich gan Alexandrien. 
Seere alſulcken gheſchil ende twiſt ifjer vande. Turbith ende Hermodaâylen, van welcke plã⸗ 
ten wytghebruyck oft emmers de poſſeſſie niet en ſchijnen te derfuen / nochtans twyfelen wp welcke 
waerachugher zijn / midts dat d'oude redenen ende ſententien twyfelachtich waren. Maer vande 
felfde ſtaet verhaelt op henlieder plaetſe: hier ſullen wy een weynich vermaenen vanden Turbith. 
ie Arabiſche oft Half· moriſche naem van Die van Ooſten is wyt ende breet te nemen / ghelijck 
oock veel ander worden van dien volcke / ende ſchijnen byde ſelfde te willen beteeckenen alle melck⸗ 
achtighe woꝛtel / die De flegmatijke humeuren af iaeght daerom heeft een yeghelijck Daer voren ges 
nomen alßulcken plante afs hem beſt behaegde. Want 
( Serapio, is be woztel ban Tripolium Diofcoridis, als is blückende Wt Ber 
{__befchzjuinge. - 
‚ Mefue, is de woztel ban Benckelachtich crundt die bol melcks ig. 
Turbich, oft Turpe- / Actuarius ts twee⸗ Mit / oweltte den Auttheur leght tezijn Alypum Diof- 
tum, oft Terbith, dverhande COS, . - 
ban | Dander / De wortel —— 
ts ende Alexandrzins nt te zij i cam⸗ 
[apres (Denn ennen datie pee ban Scam 
(de ik ES Bet alchverwith om de verwe / de Wortel vãde gemeynẽ Thapſia. 
— Edwarrd welcke ttiechttte is / maer anderune bande teltde pet 
OC eie/ dat ig Dat ban Aniochien. 
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Cracht. 


A Beſchrijuinghe bau’. avon oan Alerandzien; 
Turbith ban Merandzien vander Apoteken. In Latĳjn/ / 
Alexandrinum oficinarum Turbith, 


Tghemeyne Turbich vander Apotcten 
dwelcke gheheeten is Alcrandzijn / beeft ons 
langhe ghequelt: want als wy verftacn hadden 
van Guillandijn / foo Bp tot Padua wederge 
comen was wi Alerandzie / Dat den Tucbith 
wan Algandrie niet anders en was dan het 
twoeede Wolfe-melef wyfken hebbende by my 
alle de fpecien van Wolfsmelck wt der aardt 
ende ghedrooght / foo hebbe ick Die wet eũ neer⸗ 
ſtelijck ouerſien / maer ic bevondt dat alſoo nie 
en was / want de mortel vanden Tichymalas 
ſerratus van Montpelliers / de welcke De Tur- 
bith vã Alexandrie meeſt ghelijck is, Beef een 
gherimpelder ſchorſſe / ende niet foo luſtich om 
ſien / vooſachtich ende heeter ende femjnigher 
wan ſmaecke / oock niet foo vaſt / ende Die lichte⸗ 
tijd ſplijt/ maer niet ſpunterwijſs oft onde draet 
inde lenghde / oock en is die niet hart / noch en 
purgeert foo ſterck niet afs het Turbith, waer 
af een exempel mach ghenomen worden inde 
laxerende Benedicta. met de welcke ghemengt 
Wordt de wortel van Eſula, eñ nochtans wordt 
Die ghehouden voor cen ſoete ende gebenedijde 
purgatie. 
Vooꝛts ſullẽ wy De reden verclaren int eyn⸗ 

de vanden capitel vã Scamonæa: waerom da 
wy de wortel van Scamonæa van Antiochien 

I eenichſins houden voor Turbith. 

Dat wy voren verhaelt hebbẽ Dat tap vande Chamelæa, Thymelæa, Zeeeoole ende ander jee 
luttel oft niee vele alicene en purgeren, ten zy Dat fe ghemengbt worden met oncrachtigher cruyden / 
Die nochtans ſoetelijck laxeren oft bp ander manieren purgeren: Dat ſelfde gheſchiet oock zeer meri⸗ 
kelijek in deſe wortel Turbich. Want wy hebben dickwils ghefien Darmen heeft inghegeuen een 
infuſie van drye oft vier drꝛagmen / iae cent Die niet zeer hart van camergancf en was / ende daje miet 
met allen en heeft afgheiaeght: in ander datſe maer en heeft verweckt cleyne rammelinghen des 
buycks / ende in ander niet meer Dan eẽ oft twee camerganghen en beeft ghegeuen. Nae dat meer is/ 
tpurgeer niet zeere inde ſubſtantie / ghelijck inden Electuariis Diaturbith, Diaphœnicum ende de 
Citro ſolutiuo. 

Turbithoft Turpetum drijft af de groue flegmatijcke humeuren / de verſtoptheydt der lon⸗ 
gher ende litten / midis oock De diepſte vuylicheden maer het heeft meerder cracht by decoctie dan in⸗ 
fuſie / ghelijck zeer fraey genoteert heeft O. Peeter Breugel de zeer vermaerde Tonncklicke Leſer in⸗ 
de vermaerde Vniuer ſiteyt van Louen / De welcke Dat beveelt te Doen in fijn decoctien tſamen meis 
ten wortel van Boomvaren. Dwordt zeere ghebruyckt ende is oock zeer nut cot alle dinghen die van⸗ 
den Turbith van Metue verclaert zijn / waer af wp ſullen ſcherijuen op fijn behooꝛuicke plaerſe. 
Tarton-Raire Galloprouin. Maſſilienſium. On 

Dele purgerende zee-plante Die luſtich om fien ús / is oock cen nieuwe plan:e in deſen tijdt / ende 
wordt oocf van Die van Marfcillen gheheeten Tarron-Raire om de te zeer groote ende ouervloedi⸗ 
ghe purgerende cracht Die fp beeftrin vueghen datſe dickwils verweet bloedtloop ende onghereghel⸗ 
de camerganghen:prineipalict als yemandt Die luttel vervaren is / de bladers tot poeder gheſtoort ont 
meteenigbe wateren afghewaſſchen / ingheeft / ghelijck die moorder Thmifo Dede Die ons ader⸗ 
eerft Baer ende haer heymelicke crachten (foo hy fende) te kennen gaf ende openbaerde. Dit crurdt 
groeyet zeer vele op af banghende plaetſen ter zee waert gheleghen ontrent Marſeille ende ſonder⸗ 
linghe ontrent tbergſten gheheeten Mond-rond, dwoelcke dorre / ongheoeffent ende ſteenachtich is 

ende is een gheheel gerdighe plantes becleedt meteen Danne ende gracuwe wofachticheydi: beden 
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Door Matthijs de Lobl. 45 
Tarton-Raire Galloprouinc. Marſilienſium. Deſe plante wordt ghenoemt Tarton-Raire tot 
Marleille in Pꝛouencen ende is zgraor Selamoides van Dratiger, 





/ 0 Oe 
DN veel witter blinckende filuerachtighe blaerfens van or: 
BIRD Dertotbouen/ ſtaende gheheel ghelijek die vande Thy- 
VIN melzaende Chamelza, maer van grootte Die vanden 
voorſchreuen Alypú alderghelijckſt. Sy worp: wo: veche 
te / dicke rijf Eens ende twintich oft Dertich oft dock meer, 
Die zeer taeye zijn ende quaedt om breken / oort niet zeen 
houtachtich / bet Dan eenen cubitus hooge / De weicke aen 
D'opperfte cleyn bloeinfens voortſ bꝛenghen Die ar Dien 
ic wel onthouden hebbe ) bleeckachtich zijn zot den wittẽ 
fiende: Tſaedt is aerdtwerwich ende rondt dien vanden 
Byvoet oft Ambꝛoſia ghelijck. De woꝛtel is eenen voet 
A fancEsenckel met een witachtighe ſchorſſe van buster ens 
Nan Re De binnen gheel wits als lijnwaet / met ſaſelingen / hardt 
if JN ende houtachtich / niet zeer Beet van ſmaecke / noch) bies 
— ter / noch onlieflijck/ nochtans achter nae wat hitte opde 
‘tonge achterlatenderende eenichfins den Turbich van Werandsieroft den gemeynen ghelijckende / 
fonder reucke ende fonder eenich melskachtich fap. 





Eſula rara ð Lio Venetorum infula,met rondtachtighe bloemen. Oft ooch is De 
- Piryufa ban Diofcorides? 





— — 
— «“ OE 
Kn 


ia 
WR* se 
2* 


¶ Du crundt van gheliieniſſe weghe bie theeft met de wee naeſt voorgaende planten ende oock 

met de groote Efa of Pityuſa, eerie nu te volghen / ghemerckt dat vanden Medicijns eũ 

votekers van Wenegen voor een. foorte van Efula ghehouden wordt / ende daerom ghebrupcen 

h deſe plante inde plactfe vande ghemeyne Efulainde confectie van Benediâa ende purgercude 
n Oene de _ — . pi 


á 
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villekens / wãt tyurgeert alſoo ſterck als de gemepne Eſula, ende is daerom ban ſommige gehouden 
geweeſt voor het Alypũ van Dioſcorides, maer van ander voo: ſwart Turbirh; maer hoe wel dat 
mogen ſy wetẽ / dwelcke Actuarius meynt dat de Pityuſa is. Maer de Pityuſa en is deſe plante nie, 
maer defen zeer ghelijck / ende daerom worden fp bepde Slala van ons geheeten. Dit cruydt groeyet 
onderhaluen oft twee cubitus hooghe / hebbende twee anghe ſtelen / die voos / gherimpelt ende bruhn 
zijn eenen cleynen vingher dicke) ghedeylt in veel tackſkens van eenen voet landt / de bladers ſtaen 
avee te gader deen bouen Dander / wat meerder zijnde Dan Die vanden ſchroemelijcken Alypum, 
ende die vanden Caliſſihoudt meeft ghelijck / de welcke tap ende wer zijn gdelijd Die vande T hyme. 
Ia, De bloemen heuct voorwaeris hanghende De welcke roostachtich zijn witen verſtoruen bruyn 
ſiende / van ghedaente Die vander Ariftotochia oft Vinciroxieum ghetijck. De wortel is van buy⸗ 
ten eertwerwich;ende van binnen hayrachtighe vellckens hebbende! ghelijd in Die vande Tarton- 
raire, aſchverwich ende onderhatuë cubitus lanck / cenen ceynen vinger Dicke ende wo! ſays: De ges 
Beele plante is melckachtich / ende gheheet ghelijck den Zee. Wolfsmelck byde welcke dat altidis 
ghevonden wordt:maer nerghens en wordet oee ghevondẽ dan aende oeners ende inde Eplanden 
vaͤnde Adriatiſche zee/ ende int Eylandeken van Gro, dweicke een borſt weeringhe is teghen de vboct 
vander zee. 0 


Donderbaert. In Griecks / Aeiroon. Fn Latun/ Sempervivum maius ſiue Sedũ maius crenatũ Myr- 

thifolium. In Boochdupttſch / Brot; Hauſzwurtʒ;/ eñ geo Donderbart. In Franchois/ Ioubaibe 

grande, endt Triquemadame. In Fraliaenich/Sempezvivo maggiore. In Apaentch/ Semprevie 
va mayor ende ycrua puntera. In Engellch/ Houlelike ende Dengrene. J a 





Gheen cruydt en is ouer al ghemeynder / oft leuendigher dan Donderbaert / in Latijn ghenoemt 
Semper.viaum, om dat de bladers altijdts groen ende ieugdich heeft; foo toel Winter als Some 
groepende op muren ende Dafen/hoe quaet weder Dat oort zy. Deſe planters onder rondt / gemaeckt 
wan veel bladers ſchelferwijs by cen ghevoegt ende vaſt aen een ſtaende / die glat ende claer zin/ zer 
ghelijfwich ende ſpitſch ghelijck tonghen van viſſchen / tuſſchen de welcke eenen. vechten ſtele vooets 
comt met ghelijcke bladers becleedt / ende bouen in meer ſteellens bedenk, aende welcke en 
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men in Hoymaendt ende Doftmaendt veel ghefterrede bruyn roode ende roodtachtighe bloemen. 

Ghediſtilleert water van Donderbaert wordt vande vrouwen inghegeuen teghen De cortſen / 
ſonderlinghe teghen de Derde cortſen ende die met grooter hitten aencomen / waer mede vele ohe⸗ 
neen worden. Diofcorides. Donderbaert is vercoelende ende tfamentrectende / gheſtooten 
alleen) oft met gorte ghemengt / gheneſet wilt vier / heete ende voorts etende fweeringhen / ontſte⸗ 
kinghe der ooghen / ende verbrantheydt / ende is zeer goedt gheleydt op het heet fleirfijn. Ì 

Sap van Donderbacrt met gorte ende olie van Koofen ghemengt / is goedt gheleydt op de pij⸗ 
ne vanden hoofde. Sap van Donderbaert wordt inghegeuen teghen de ſteken vande fenijnige 
Syinnen / teghen het Roomeliſoen ende alle bupcËloop. Tſelfde met wijn ghedroncken drijft 
wi de ronde dunne wormen. Tſelfde met een peſſus van wolle oft cattoen inde moeder gheſtelt / 


fielpidouervloedighe maendtſtonden vande vrouwen. Cſelfde fap wordt gheſtreken op loopens 


de ooghen Die Door corruptie van bloet gecomen zijn. 

Galenus. Ae bede foo wel groot als cleyn Donderbaert sijn een weynich drooghende ende 
middelmatich tſamentreckende / voorts van alle ander abeweldige qualiteyt vry / waerom Dat De 
ſelfde meeft waterachtich zijn/ ende zeere vercoelende. Want fp zijn vercoelende tot inden Derden 
gract: Waer Door Dat ſy oock goedt zijn ende ghebruyckt worden eghen dwilt vier heete gheſwillen 
ende voorts etende ſweeringhen / dwelcke Eginera oock ſeght. 


Aloë met ffekende bladers. Fn Farin/ Aloë folio 


Bitter Aloës. An Griecks / Aloë. In Latijn/Sempervi- mucronato, endeis Aloë America Claſij. In 
vum marinum , ende is als Dodonzus ſeght Sedú Valence iſt genoemt ats Cluftus ſeght Fil y agul- 
amarum vã Columella. In franchois/Perroquer. la, dat is te ſegghen naelde ende dzaet / om dat 
In Italiaenſch/ Aloë . An Spaenſch / Azeuar ende d'wterſte doornen zinin ſtedẽ van naelden ende 
Herba Baueſa. In Engellch / Bitter Aloës. Be binnenſte aderkens inde plactte ban Dzaet. 
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In datet Aloẽs van ſelfs ontrent De zeecant is groeyende / foo en worde miet ſonder reden gee 
preſumeert Dat in Gꝛiecks den naem beeft ghecreghen van fout oft zee waer ontrent Dat ſonderlin⸗ 
ee Sbeerne is waffendertheeft bp anenture vock woewendich eeniahe ſoutichendt / gheljck alle ans 
ͤee planten. Deſe plante ende oock tſap is foo wel nu ter tündt als byden onders ouer al be ge 

en 


Cracht. 


racht. 
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bekent ende ghebꝛuyckt: de welde op veel plactfen van Europe zeer wel is groeyende in hangende 
bof kens / iae alſoo wel voorts comende ende bloeyende als Daer ſy van ſelfs io groeyende / als die m 
ſauel gheplant is. 1 

Maer de ghene Die in Hetrurien inden hof van Piſa ende tot Marſeille byde nieuwe hauen ouer 
ſommighe iacten inden hof vanden Gouuerneur gheſien wert; beeft ſommighe niet fonder reden 
ghedocht te verjchillen vande ghemepne. Want behaluẽ datfe hadde veel meerder bladers, als van 
twee cubitus landt ende cenen duym oftonderhalf Dicke /foo was nochtans yeghelijck blade bouen 
geer fcherp ende ſpitſch / de punt hebbende foo groot / flijf ende ghevervot ghelijck een gheſuynerde 
Aerntſ claeu oft naghel / maer niet foo crom. Maer voorts dander punten Die rondtomme De bladers 
ſtonden / waren veel minders byeans euen verse vanden anderen ſtaende: De ſtele is twee oft dege 
cubitus hooghe ende cenen vinger Dicke Die vander Affodille ghelijck waer aen dat geele boomen 
voorts comen in lanckwoꝛpighe copkens. Debladersen zijn niet zeer bitter van ſmaecke / voors is 
ſy ín alie ander dinghen ghelijck. Gheen van bepden en beeft fonderlinghe bitterheydt / iae foo ſy 
warfch ghebrocht wordt wt Spaeignen in Nederlandt ende Engellandt / daermen nochtans ſeght 
dattet Aloës ghemaeckt wordt. Dm Par den Aloës altijdts groen is / foo wordt hp gemeynelick met 
een Geiecks woordt Aizoon nu ter tijdt gheheeten. Tſap alft noch vande Sonne niet en is ghehect 
gbedroocht ghetijck inde Winters en is niet bitter / dwelcke men oock fictin ander dinghen die zeer 
veel waterachtich fap in bebben/in oueghen dat ſy in tbeghinſel veel flapper zijn van ſmaecke / maer 
nacderhant rijpe gheworden zijnder foo eryghenſe eenen ſtercken ſmaecke. Shelijck de Latouwer 
macr cen maendtout zijnde is ſoete / nochtans drye maenden out zijnderbloemen ende facdt Debbenz. 
Der foo is ſy bitter. De Porceleine is metten cerften flap van fmascker maer out; is ſy fuer. fap 
vanden Aloës Sygecorrin genoemt / is meeft ghepreſen / dwelcke tot Venegen / alſt ſchoon ende daer 
is witen roſſen ſiende / yeghelijck pont eenen Ducat ghecocht wordt, Het Epaticum is ouer at 
goede coop. J 

Ten is geen noot Bier veel woorden te maecken / oft De ſelfde openen oft ſlayten de monden van⸗ 
de aders / ghemerckt Dat Door menichfuidighe proeuen bevonden is / dat fy van bupten opgheleydt 
zijnde Die flupéen ende tbloedt ſtelpen: maer alſt fap van binnen ghebruyckt wordt / ſo maectet bloet 
dunne / ſonderlinghe den ghenen Die vande ſpene ghequelt zijn: dmaecket warm ende brenget aende 
wiganghen vande aders / De welcke Dat zeer vaſt te fluptende ghelijck veel meer ander fapen doen / 
als van Pareye / Myrrhe ende Netels / de welcke niet min heet ende drooghe en zijn. 

Dioſcorides. Aloë van Arabien is wt der maten goedt om De wonden te doen ſluyten / want het 
is we der natueren dickmaeckende / dꝛooghende / tot ſlacp verweckende ende de lichaemen vaſtmare⸗ 
kende / den buyck oock weeckmaeckende: ende twee lepels Daer af inghenomen / ſayuert de maghe. 

Inghenomen met coudt oft lacuw water / ſtelpet ſponwen van bloedt. Een halue oft gheheele 
dragme met water inghenomen jupuert de geelſucht. Met Termentijn ingheflickt/ oft mee was 
ter / oft ghefoden honich inghenomen / macckt camerganck. Drye vierendeel toots ghemengt on⸗ 
der purgerende medicijnen ende inghenomen / maeckt eenen volcomen camerganck / ende 15 zeer 
goedt Daer onder ghemengt / om Date De maghe min trauailleren ſoude. Het poeder van Aloës 
ghedrooght ende inde wonden gheſtroyt / doet de wonden ſluyten / dwelcke Galenusooct ſegt. Def 
ghelijcks inde oude ſweeringhen ghedaen doet de ſelue heylen ende ſluylen. Met honich wijn ge⸗ 
mengt is ſonderlinghe goedt om te gheneſen de verſweringhe der mannelickheydt / ende heylt toe De 
gheſcheurde ſloof Fens voor aen der kinderen roedeken / ende gheneeſt oock d wigacn vanden aerß⸗ 
darm / ende de clouen ontrent tfundament / tſtopt oock d'ouervloedich bloeyen vande ſpenen daer at 
gheſtreken / ende doet ſſuyten ende toegaen De ſweeringhe vande naghels. Met honich gemengt / 
verdrijft alle blaeuw gheſlaghen ende gheſtooten plecken / maer eyghentlick foo verſoctet de quade 
loopende ooghen ende het ieugſel van dien. Met olie van Noofen ci azijn ghemengt / gheſtreken 
op tvoorhooft ende inden ſlaep vanden hoofde / verſoet ende ſtillet de pijne des hoofts. 

Met wijn ghemengt / benemet dwivallen vanden hayre alſmen thooft daer mede ſtrijckt. 

Diet wijn ende honich ghemengt / gheneeſt de ſweeringhen vanden amandelen / tantvleeſch eũ 
alle ſweeringhen des monts / daer mede gheſtreken. Twoꝛdt gherooſt in een ſnyuer ende gloeyen⸗ 
De aerden potken / ende ſomtijdts met een penne gheroert / om Dat ghelickelick ſonde rooſten / ende dan 

wordet ghemengt onder medicijnen vanden ooghen. Twordt ghewaſſchẽ om daitet ſandtachtich⸗ 


— 


fte foude ats nerghens toe dienende te grende gaen / ende datter ghene Dat licht is ende a derveiſt 


_foude ghebzupcEt worden, Agineta, Aloësis verwarmende inden eerſten graedt ende droo⸗ 


ghende tot inden derden. Galenus. Aloës en is niet van ſimpelber natuere, / maer foo de ſmaec⸗ 
ke wtwijſt / ſoo iſt tſamentreckende ende bitter. Het is middelmatich tſamentreckẽde ende oi der ma⸗ 


len bitter. Tgheeft oock eamerganck / als weſende vande purgerende medichne maer fijn blenden 
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werken gheuen ghetuygheniſſe van fijn crachten alft erghens mede ahemenatis : want hetis 
cai alſoo aenghenaeme mediane voor De maghe/ ats eenighe ſonde moghen weſen / ende DOEL oock 
fluycen ende toe gaen De oude ſweeringhen / ghetijd ons Plinius ghetussht. ‚ F 
Meden coꝛiſten gheſeydt / het Fan tſamen doen / ſcheyden ende verdrhuen / ende met eend een wey⸗ 
nich ſayueren / emmers foo vele Dat Den ſuyueren ſweeringhen niet naoenciekenss. 
Mefue, Aloësis De beſte onder alie pargerende medicijnen, ende om eenighe haer eyghenſchap 
dalderexce lentſte: want Daer alie andere purgerende medicijn? door de cracht van haerzeder werer , 
kinghe huttel heipen / iae zeer quetſen De peincipacifte inwendighe Deelen oft inghewanden / ende vock 
de werckende crachren Die onſen lichaeme widezten de noodilicke behulp Kiss De welcke wi deſe als wit 
fonsesnen haerlieder oorſpꝛonck hebben : foo is alleene het AloEs De ſelfde erancËe ingheiwandt vers 
ſterckende / ende wederbꝛenghends op bentieder ploeye / fonder eenigherhande ſchadelicke operaties 
wighenomen Dat alleenlick De monden vande aders is openende / tẽ eynde Dat (bloedt daer Doo: fous: 
de wilooyen. Noch Heefeje by defe denghden een anders datie met ander purgerende medicijnen ſon⸗ 
derlnghen / die Door camerganck De lich zemen Hap maecken / ghemengt / De ſelfde betert / ende hen⸗ 
lieder booſheydt bencemt. Want met Daer dicke ſubſtantie / bꝛeecktſe henlieder dunne ende ſcherpe 
natuere / ende beneemt Doorsenigde eyghenſchapy van haer ſubſtantie / de haeſtighe ende ghereede 
hindernſſe vande partijen: ende meteen coriſten gheſeydꝛ / fp tempert doorde traecheydt van purge⸗ 
ten die raſcheydt wanden anderen; ende vermeerdert de camerganck: Daerom behoort altijdts inde 
ſelfde Aloës ghemengt te zijn. Everwarmt inden twecden graedt / ende drooght tot inden derden / 
nochtans ſon der eenich byten / ende daerom verkeiret de vuylicheden / ende bewaert voor rotten / tac de 
doode lichaemen / ſonderlinghe met Myrrhe gemengt: Maer met Draecken bloedt eñ Myrrhe ge⸗ 
mengt / o gheneeſt ſy de vuyle oude ſtinckende ſeericheden / am Dat ſy / als ick gheſeydt hebbe / ſonder 
bpen is dꝛooghende: nochtans opent fy de monden vanden aders / ſonderlinghe der leuer. Wacrom 
das ſommighe ghemeynt bebben Datfe de Leuer was quetſende / ende hebben haer beteringhe by⸗ 
ghevoeght om daiſe De ſelfde ſonde helyen. Bouendien / De ghewaſſchen Aloë maeckt min camer⸗ 
gaacks ende verſterckt meer de maghe / maer donghewaſſchen doet contrarie. Ten laetſten / Aloë 
met honich ghemengt / purgeert met minder treckaghe / maer ſuyuert meer de partijen daert Door 
gaet. Tpurgeert De cholerike ende flegmalijcke bumeuren / erde daerom iſt de ghebrekẽ vander ma⸗ 
ghen / dande herſſenen ende ander partijen / de welcke wt De voorſeyde humeuren groeyen / als pijne 
ende verhittinghe / foo belettende / dat de ſelfde dickwils ghebruycke zijnde / gheenfins en ghedooght 
dat dinſtrumenten vande ſinnen / oft oock de vete van dlichaem / van eer igh ongheneſclick ghe⸗ 
breck ghequelt woꝛdt / maer tſcherptde ſinnen / ende maeckt beter ghedachten. Fet is zeer nut woor de 
:het verdoijft de Geelſucht / maer hetis de ſpene hinderlick ef den aers : waerom dat hen daer 
af moeten wachten die ghebreck hebben aen deſe partijen) oock alſt cout weer is / want dan ingheno⸗ 
Men iaeghet tbloedt af Den ghenen Die ghevleghen oft van binnt gheſchrapt zijn. De wijn; oft Roo⸗ 
ſewater / oft Venckelſap / daer in Aloë gheweyckt is gheweeſt⸗ ſuyuert d'ooghen daer mede ghewaſ⸗ 
Aben / icherpet gef te / ende ſtelpet dloopen vanden ooghẽ. Men gheuet in van onderhalue tot twee 
dragmen / ende by infuſie ghebruyckt van onderhalue tot dꝛye dꝛagmen. Naer aengheſien dattet 
Aloës traeghelick purgeert / ſoo moetet langhe voor den ett inghenomen zijn: iae het werckt foo flau⸗ 
weuck / dat haer purgerende cracht nauwe De Leuer doorgaet / ten zp Dat veelachtich inghenomẽ wert: 
ende met Den cortſten gheſeydt / ghemerckt dat de monden vanden aders ſoo zegte is openende / dat 
tbloedi daer wtloopt / ſoo woꝛdt bp ons in deſer manieren daer op voorfien. «Ten eerſten / ſoo haeſten 
w dertraegh purgeren vanden Alos, iſt dat met ſpecerijen Die Dunne ende ſchery zijn van fubftans 
Weigbeljd Macis, Muſcaet noten / Taneel / Spica nardi,Calmus.Cubeben,Schoenanthú, Ha⸗ 
hiwoꝛtei Draftie Giroffel naghels / van elcks euen vele / endehalf foo veel Saffraens / in fes mael 
bo veel waierszop een ſaecht ier wordt gheſodẽ / eñ dwater tot op cen derdendeel ingeſoden zijnde / 
bft) fes oncen AloësDoen in yeghelick pont waters / De welde naederhandt fullen ghedrooght 
oden cerft sos der Sonnen / ende daer nac inde Sonne. 
roer Doen pock tſelfde Door ſes ſoorten van dꝛoghen oft: ſpecerien / vande welde. met Aloës 
Shemingt zimnde / Galenus maeckt De hiera picra: want ſoodaenighe Dingen doent raſſcher were 
valde oock Doen, Hyſope / Cancel / Caſſie eũ veel meer. aider. Daer inder oock die Den Aloës 
dat doo: oen wercken met in watersdaer de ſpecerijen in gheſoden zijn / te weycken te ſtellen / eünae 
Kodde Sbedaen is/tfetfde water te drincken gheuen. Dien doet oort Ì Alas de cfacht hebben om 
: — gheleghen partijen te trecken met te menghen onder ander ſtercke purgerende dinghen / 
* —— —— Turbith ende derghelijcke / oft met die decoctie vande ſpecerijen sof met 
leed WM trochiſcen / oft in pillekens / oftander forme van. medicine Fen lactften/den:AlaËsswordt 
Mers (eopenen/ale Die ghemengtis met Bdellium of Dragantoft Naſtit loft dergelucke 
q 


dinhen. 
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dinghen. Als den Aloẽs gaet buyten de voorſeyde punten van deughden / én beeft niet alleene de 
drye ghebꝛeken te meerder / maer ſy beroert Daer en bouen den gheheelen buyck door groote weedom 
ende pijnen / iae ſy quetſt De maghe / leuer ende ander inghewandt / door moeyelickẽ camerganck / dat 
ſy inde ſelfde met haer cracht blijuende / ſomtijdts oock bloedt afdrijft. De ſelfde is oock zeer ſchade⸗ 
lick den ſpenen ende fundement. Met waſſchen worden dan gheſcheyden haer onſuyuere vande 
ſuyuer deelen / ende tſuynerſte ſalmen laten weycken in decoctie vande ſpecerijen / eñ onder deſe moe⸗ 
ten ghemengt werden dinghen Dic tſelfde terſtondt glatmaeckende nederwaerts drijuẽ door de dar⸗ 
mẽe / ghelijd als zijn Gerſte water met olie van Noten / oft een decoctie van Kofijn oft laeuw water 
met bonich. Maer Bdellium ende Dꝛagant die corrigeren ende beteren alle Aloës, behaluen hen 

ander deughden. Lgincra. Aloës heeft De crachten van afvaeghen / van te doen fcheyden ende 
camerganck te doen hebben / maer ghewaſſchen zijnde heeftſe minder cracht van af te iaghen / maer 
ſy is de maghe nutter / ende neemt wegh De verhittinghe . Sy verwarmt inden cerften graedt ende 
drooght tot inden derden. Sp wort als Plinius ſeght / ing hegheuen teghen het Roomeliſoen Ende 
iſt Dat de ſpijſen qualick verteirt worden / foo wordet een weynich nae den auondtmael inghedꝛronc⸗ 
Een, Tverdrijft De fweeringhen aende naghels vande vinghers / ende drooght Die crachtelick 


Veemdt ghewas den Donderbaert ghelijckende. An Latijn/ Aizoi maioris 
ortu perſimilis xotica planta. 


WB America heb ick ouerlancks vercreghẽeen 
zeer vremdt ende aerdich ghewas van Donder⸗ 
baert / bet welcke ſommighe willen ſeggen dat het 
cranſken isvan een vruchte ghenaemt Ananas. 
Ditis vergadert als een ghecroldt bollefen zeer 
dicke van bladers / omgheſlaghen / rondifomme 
zeer aerdich abetandt / ghelijck De freen-tongefe 
Eens . Tgheheel bolleft en is niet grooter dan een 
groote Okernote / brꝛuyn· geel vã verwer houtach⸗ 
tich van ſmaecke. | 

Runters crundt / okt Crab: 
ben clacu. 

Vooꝛwaer iſt dat Dit cruydt De bladers die 
vanden grooten Donderbaert ghelijck heeft van 
fatſoẽ maer meerder; eñ Dat he deſen Gueckſchen 
naemis ghegeuen / om Dat op dwater is liggen⸗ 

‚ de(foo ons Diofcorides feght)ende datop dwa⸗ 
ter ſwemmende door zijn wijdde ende breede fijn 
wortels is bedeckende / oft ats der waerhert meeſt 
ghelijck is / dat om fijn wondtcracht / den Ruyters 
bekent ende van noode is / (want anderſins ſchij⸗ 
nen fp van ghedaente / iae in alie teeckenen ie vers. 
ſchillen / ten waere Dat in Latijn Militaris ghe⸗ 

… Beeten ware / om Dat fonder wortel/ quaſi fine la- 
re & re, dat iste ſegghen / fonder huys ende hef! 
als een erygſman / een onfefer ende dryuẽde leuen 
leyde) ſoo en ſal vooꝛwaer Die plãte Die Matthio- 

| Las ſtelt / gheenſins Stratiotes zijn: matt wet 
tghene Dat een ander gedaente heeft dan de Gerwen / dwelcke is groegende in Meverfanden traeg⸗ 
loopende ende bycans ſtilleſtaende water ens niet verre oan Antwerpen ghelegen/ ende voet aen⸗ 
De Leye ende in veel riuierkens ende faende wateren van Hollandt: Brabant ende Vlaenderende 
ghedaente hebbende van groot Donderb aert / maer de bladers veel meerder / Die ſmal ende ſpiſch 
zůjn / ende langher dan die vande Hontſ ribbe / maer met een ſtijfuer ende ſmalder punt. Midden 
tuſſchen de bladers ef oock ter ſyden comen voorts corte ſteelkens waer bouen op grocyen witte bloe⸗ 
men Die Dre blaerkens hebben / eenichſins die vanden cieynen Water plompen ghelijd / ende co⸗ 
men gheſlopen wt een gheſplet haeuken eender crabben claew ghelijck. Dit eugdt heeft onder dun⸗ 
ne worlels gelij laughe diaeyen die quali ienlij zijn oes Omar doe enden gronde eter 
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aupters· crupdt / oft Crabben · tlaeu. An Sriechs/ 
Stratiotes. An Marijn, Milicaris Aizoides „ende Alderclepnſte Donderbaert. Fn Latin, 

Sedum aquatile gft Stratotes potamios van Sedum minimum terdum. 
“ Dodonzùs.An Enseitch / Water dengetene. 





* 


ende heymelijck tvoetſel nae hen treckende / ſiende ghelijck wormkens: welcke langhe draeyen de 
Stuptooffen ende Quackſaluers nemen ende doen Die in floten vol waters om datſe ſoudẽ te meer⸗ 
Der ſchijnen / ende maecken de vrouwen ende flechten leden. wijs dat wormen zijn Die fp den mens 
ſchen afgheiaegt hebben door camerganck / ghelijck oock affirmeert Dodonzus, ende Yan Cruth⸗ 
man van Mechelen ons heeft werclaert gheſien te Bebben, Dit cruydt beeft de nature vanden Fonz 
‚ fepn-crupdis te weten drooghe ende vercoelende / waerom dat de facultenten onghelijck Beeft(op dat 
ick niet en ſegghe contrarie) den vooꝛſeyden datde Gerwe ghelijck is / dwelcke cer bloet foude loc⸗ 
Een ie de niexen / want alft zeer gheweldich doet water loſſen foo beenabet bloet mede / abelijk wp 
Wel weten. 7 . 
Diofcorides.Crabben- claew den grooten Donderbaert ghelijckende / ten ware datſe de bladers 
meerder hadde / de welcke vercoelen / ſtelpet bloet dat wtter meren afcomt. | ——— 
De bladeren gheſtooten ende opde wonden gheleydt bewaren die voor alle verhittinghe. 
De ſelfde met aʒijn ghemengt / gheneſen dwilt vier / ende gheſwillen daer op gheleydt. 
Galenus, Crabben-clacw is van naturen cout ende vocht. 


Cleyn Donderbaert van ghedaente ende bladers den | 

— grooten ghelijck. — 
Hettweede Donderbaert vã ahedacte Den groot geiijck / hebbende ſmalder / ſpitſcher eñ ſcherper 
bladers die rondtſomme graeu zijn wordt geoeffent ende groeyende ghehouden inden hof vanden 
Edelẽ eñ grooten Herbariſt San Brancion van Mechelẽ / waer dat noch niet ghebloeyet en heeft / 
dwelcke hi is gheſchonckẽ geweeft vã Carolus Cluſius diet Baeft wigeut fal met ſommige andere. 
; AAlderminlte Bonderbact. ... 
Daldercleynſte Donderbaert / dwelcke wt Syrien gh brocht is / heeft de bladers minder dan 
tooorgaende oft ſteenachtighen bergh Ledum : De ſteelkens zijn onderh aluen duym lanck / waer 
Op Dat vooꝛts comen meerdet bloemẽ dan de cleenheydt vande plante is eyſſchende / die vande witte 
—5 oft vanden ſteenachtighen bergh Sedum ghelijck. De woꝛtel is ſaſelachtich ende 


OE *5 Clepn 


Cracht. 


460 Beſlchrijuinghe ban depn Donderbaert / 


Cleyn Donderbaert „Sn Latĳn/ Sedum mediũ te- 

rerifolium ue Sempervivum minus O fhcina- J 

rum. In Boochdupttch / Klein Hauſzwurt menle / Papecullekens / att Bladelooſe. Fn Latijn / Verra 
ende Klein Bonderbarr. Fn Franchois / Perre cularis,Craffula minor Oficinarum, ende lie. 
Toubarbe eũ Triquc madame. In Italiaenſch/ ccbra maior. Sn Boochduptſch / Klein Baume 
Sempervivo minore, oft Pignola, om Dar Be weiste. An Engelich/ Wplde Prick madam / ende 
bladers vondt heeft gheljck Pingels. In En⸗ Mous taple. 
gelſch / Prick madam, 





Dit cruydt dwelcke zeer wel bekent ie eñ veel gevonden wordt / groeyet oock opde ſelfde plaetſen / 
dwelcke Beet waer wortel Die zeer cleyn is voorts comende veel dunne tackſkens / waer aen dat 
groepen ſmalachtighe / rondes clepne / lanckworꝛpige / gelijfuighe / ſpitſche ende ſcherpe blaerkens / 
wan fatſoen ende verwe Die vanden Salicorne oft Kali ghelijck / ende heeft gout-gele gheſternde 
bloemkens. Dit gheheel cruydt heeft De ſelfde gedaente ende nature vanden grooten Donderdatt. 

Dioſcotides. De bladers hebben de ſelfde crachten die tgroot Donderbaert heeft. 
Papecullekens / oft Bladelooſe. On 
Dit crundt bedriegt oock menichmael den ghenen Diet plucken / midts Dat is groeyende opde ſelf⸗ 
de plactfen daer teleyn Donderbacrt groeyt / den welcken dat van aenfien ſoo ghelijck is; dat ghe⸗ 
noech te verwonderen is dat een contrarie nature heeft / t weten vã ve verwarmt eũ De huydt te guet⸗ 
ſen / nochtans wordet onderkent door fijn ronde / lanckworpige / eũ ghelijuiger blaerkes/ Die bonen bot 
wer zijn / ende ſpitſch ghelijck wormen / hanghende aende gheheele tacken. De bloemkens zijn bleeck⸗ 
achtich oft witachtich. Maer midts Dien datmen fiet Dat niet altijdts groen en blijft / foo behoor: 
ghevoegt te zijn bode foorte van Muer-peper. Marchiolus heeft ons Door een grofue onachtſaem⸗ 
heydt / dit crudt inde hant gheſteken voor het tweede Sedum oft Donderbaert / niet, werende 
ghelijck tſlecht ghemeynte / fijn crachten/ ende niet ahedenckende De woorden van Diofcorides,dé 
welcke afs ion vermaent hebben int capittel vande T helephum ende Porceleine, midts dat met 4 
gijdts groen en blijft/ noch en vercoelt / Dit cruydt niet en Darf ſekerlijck houden voor cen ſoorte van 
Donderbacrt/macr heeft Dat alleene Daer onder ghevoegt / ende gheſeydt dat ſchijnt cen ſoorte VAR 


dien te weſen / om de ghelijckeniſſe van tfatfoen wille. Aizoon 
iz 
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* ioides; Triquemadame met Aizoon Hematoides. Bloedt·roode Papen⸗ 
Arzon Lorp noen. . cullekens / oft Dupn Papencullekens. 
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Deſen aerdt van Donderbaerdt hebben wy fomtijdts ghehadt in ſommighe houen van Vrꝛanck⸗ 
rijd ende Nederlandt: voortſcomende ghelijck de Bladelooſe / maer ſcherper van bladeren. De wofs 
Eens van de bloemen zijn ghecrolt aBelijcf Schorpioens-cruydt oft Echion, witachtich van verwe 
Me ghele veſelinghen int midden: anderfins en ift de voorgaende niet onghelijck. 

‘ ' Aizoon Hemaroides. : 

Dit gheſlachte hebben wy ghenaemt Bloedt-roode duyn papencullekens / om dat het zeer veel 
in de duynen ende in fandachtiabe heyden geuondẽ wordt. De bladers en zijn den voorgaenden niet 
zeer onghelijck maer veel ſmalder / fomtijdts ouer al bloedt-roodt / ende ſomtijdts alleenlijck bouen 
an detſoppen. De ſtelen cruypen lancks de aerde onderhalue palme lanck oft wat meer: swt dE 
welde voonſcomt eenen crans van ſchoone ghele bloemfens: Theel eruydt is heet / brandende lans 
ghe in den mondt ghehouden / maer niet foozeer als moerpeper. 


Clepn Somer Bonderbaert. En 
Dit cruydt is een plante van cen palme hooghe / hebbende cleyn blaerfens die vanden Cleynen 
onderbaert ghelijck maer ronder. De bloemen zijn geeks de wortel en is nergens toe nut / ende 
cout van ſmaecke. Tgroeyet in Nederlandt inde houen. 

WHuerpeper. J 

Dit leyn / aerdich / ende cruypende plantten /-draghende goudt gele gheſternde bloemkens / is 
den ghemeynen man wel bekent / ende vanden Apotekers gheheeten Illecebra, maer van⸗ 

den Hoogduytſchen Maurpfeffer / om ſijnen (herpen ende op-bijtenden ſmaecke / Dien vandert 
oft Egelcoole ghelijck: hei is van een yeghelijck in Italien / Vranckerijck / Enghellandt ende 
unſchlandt bekent want Bet cruypt met zijn dunne tackf Fens opde mueren / ſteendvopen ende 
orre hoeuels / maer principalijck iſt alderbeſt om kennen aende ſmaecke / de welcke ghenoech beriſpt 
de groot onachtfaemheydt van Macchiolus ende fijn plompheydt inde kenniſſe vande eruyden / die 
dit cuydt dwelcke ouer al Italien foo ghemeyne is / van Pita ſeght abeereghen te hebben / ende door 
rede bueuen van Guinus die verſekert tſelfde te weſen / af oft hyt eerſt int openbaer —— 
— a En 4 3 hadde / 
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462 Beſchrijuinghe van cleyn Somer Donderbaert / 
Clenn Somer Donderbaert. In Latün / Muerpeper. Fn Latin / Sempervivum minim 


dd ú : u 
Sempervivuma minus æſtiuum. ende is Be derde ſoorte ban Sedum die ní m, 


et al⸗ 


tüdts groẽ en blůtt: Bock Illecebra: ende is nae 

d'opinie van Ânguillara,bet derde Gras bi Pu. 
nius. In Boochduptſch/ Maurpkeffer ende Kat⸗ 
ʒentreublin. In Franchoig/ Pain d'oyſeau. In 
Italiaenſch/ Granellofa ende Graſella. Fn Eu. 
gelſch / Stone crop ende Stone boze, 





hadde / Jae dat meer is / inde woorden van Diofcorides én valt Mer gheen ſwaericheydt / want dacẽ 
is op zeer veel plactfen ve ſegghen / niet hayrich oft row / maer dicke / ende ſtijf oft vaſt / ghelijckmen 
fien mach int capiticl vande Britannica, Hypericon, ende op meer ander plaetſen. 

Diofcorides, Muerpeper heeft een verwarmende cracht / ende is jcherp ende De huyt queb 
fende. Dwelcke meg verkend liefe ghemengt verdeijft De clieren ende harde gheſwillen daarop 

heleydt. 
gen Groot beomachtich Griecks Donderbaert. 

Ouer veel iaeren heb ick veel planten van deſen Sedum oft Donderbaert gheſien binnen De 
rone / Padua / Venegen / ende inde houen van Toſcane / de welcke wy doen hielden voor zeer vand 
de ende wilanifche planten: Daer naderhant heeft onſen zeer ghetrouwen ende ſonderlinghen 
vriendt Walerant Donrezde ſelfde groen ghepluckt ouer al aende zeecant van Slauonien onirẽt 
Dirrhachiú.&en laetſtẽ fo hebbe ick Dic in grooter menichte gepluckt inde Eylandẽ van Engellaͤdt 
Homs genoemt ghelegen by Bꝛiſto inde Engelſche zee maer op ſteenachtige grondẽ / eũ niet ſo ge⸗ 
ljfuich oft tackachůch / hoe wel Dar heeft eenen houdtachtighen / harten / taeyen ſtele ende veel tacken/ 
pot der ghelijcke euen groote bladers die vanden ghemeynen grooten Donderbaert van groeyen 
ende ghelegentheydt ghelijckende / maer niet foo dicke als weſende een middelmate tuſſchen den 
ghemeynen grooten Donderbaert / Laureole ende Wolfs melck. 

Donderbaert van Portlandt. 

TGriecks / dwelcke oock het Slauoẽs is / is veel grooter ende ſchoonder van tacten ende ſchorſſe 
ende oock van vonde bladers aen dopperſte ſtaende vande ſtelen / De welcke die vande Lauteole 
meer ghelijcken / ende dicker / malſcher / corter ende wol ſaps zijn / van cenen cubitus lanck/ voortco⸗ 
mende aen cenen hondrachtighen ſtele Dan eenen voet ende cubitus hooghe / dien vande Lauteole 
ghelijck/ maer dicker. — 

Ick hebbe deſe niet zeer onghelijck van ghedaente ende plaetſe ghevonden een cleyne forte int 
Eylandt Portlandia inde Suydt contreye van Enghellandt: macr ghemerckt datſe vooris ghe⸗ 
comen was onder de Wolfs melcken / ende dater macr een oft twee planten en waren; ſoo mene 
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groot boomachtich Griecks Bonderbaert. In Las 
mĳn/Sedum arborefcens maius Græcum, &c. 


Donderbaert ban Poztlande. In Lathn / 
Pordandicum Sedum. 





ick dateen foorte was van Wolfs-melcF oft een ghedegenereerde plante van deſen / ende een onſe⸗ 
fer cruydt / waerom dat ick niet ſekers en hebbe daer af willen verclaeren. 
Rſderminſte boomachtich Donderbaert oft Bladerlooſe. 
Ick hebbe een plantken tot mijnent / dat oock wi Syuen den ooꝛſpꝛonck heeft Door De liberaelheyt 

ende ouervloedicheydt vande natuere / ſpꝛuytachtich ende dichte gheledet oft gheknoopt / zeer vol van 
«bladers eri aak Ferns. De bloemen zijn geelachtich / die vaͤde Bladelooſe gheinck / alſoo oock is De ge⸗ 
heele ghedaente. Ick meyne datfe bepde in Italien oock voorts comen, , 
Bergh-Bonderbaert in ſteenachtighe aerde groepende. 

Rot Minden in Auergne eñ S. Jans de Moꝛiaen in Sanopen hebbe ick dickwils dit aerdich 
cruydeken ghepluckt aande freenvootfen vanden gheberchten ende inde Dalen, dwelcke wy genoemt 
hebben Stcenachtich Sedum oft Donderbaert / om dat meeſtendeel is groegende opde ſteenen / 
voors bꝛenghende in een ghewas veel cleyne bladerkens int ronde ſtaende / gelijck Die vande Dons 
derbaert / oft eer ghelijck Die vanden cleyn Bergh · nauelcruydt / maer veel ſmalder ende ſtijf ghelijck 
ſpitſche vongef ensrwot dmiddel vande welcke opſchieten cleyne ſteelkens / twee vinghers oft een pal⸗ 
me hooghe voorts drenghende cleyn geel bloemkens die vanden cleynen Donderbaert ghelijck nae 
dewelcte dat volghen cleyn ſchildekens die vanden Thlaſpi eenichſins ghelijdende. Ick en weet 
hiet waerom dat ommighe gheſeydt hebben dat deſe plante is het Phyllon van Diofcorides/Daert 
veel naerder comt van ghedaente ende voorts comen De forten van Donderbaert wefende tſa⸗ 
pende ende dꝛooghende inde ſmaecke. Hedenſ daeghs vindtmen dit inde houen van Ne⸗ 

adt. 
Veldt-ECppaes Vermiculata. 


My heeft goedt ghedocht hier by te voeghen de foorten van Chamæpitys oft Veldt Cypꝛeſ⸗ 
Die De natuere Den Aizois ghelijck heeft ghemaeckt / ende van Dioſcorides daer by geleken zijn. 
de zeeduynen ende inde eylanden van Engellandt ende Zeelandt / oock inde ongeoeffende vel⸗ 

Den tuſſchen Actes ende S. Gillis gheleghen / niet verre vande Rhoſne / comt zeer oueroloedich 
Doors een cruydt dat inde Winter niet en vergaet / ghenoemt Vermiculata, dwelcke van ſommige 


—X heeft 


464 Beſchrijuinghe van aldermintte beomachtighe Donderbaert / 
Alderminſte boomachtich Bonderbaert aft Blade⸗ ’ 
looſe. In Latijn / Sedum minimum arborefcés 
vermicularum. 


Bergh-Bonderbaert in ſteenachtighe aerde grotgẽ⸗ 
de. In Lathn/Sedum petræum monranum, 





Gen meerder diuerſchendt ban Vermiculata In ier 
tijn / Vermicularz fruticis varieras maior. Ôfs 
oock ig Chamepirys altera Vermiculara ban 
Diofsorides Pende is Erica AlexandrinaCor- 
teh. 





Deldt-Cppzes Vermiculata: Oft oock is Be groote 
Chamepirys ban Diofcorides , oft de tweed? 
Chamapirys Vermiculata den Sedum ghes 
lek? 








beeft gbchouden gheweeſt voor de tweede Anchyllis, om de groote ghelijcfenijfe dat metiẽ Aizoon 
beeft, Want het io Daer altijdts groen / ende brengt veel vijf tens voorts van eenen cubitus oft * 
derhalf 

& ⁊* 
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derhalf hooghe / die crom / houtachtich / ende aſchverwich zijn; waer aen Dat groepen veel dicke donc⸗ 
fer groene bladers / inde middelmate zijnde tuſfchen De cleyne Donderbaert ende Veidt Cypees 
mannefen. De wortel is zeer Bart ende ſaſelachtich. Tcoleur vande bioemen heb uk verghetẽ: nie⸗ 
gemin ick meyne Datfe groenachtich / ende honichverwich / witachtich ende moſchachtich De vander 
Dijf boom ghelijck zijn, De ſmaecke is ſout / van fap ende ſmaecke den Kali ghelijck:iae al ijk verre 
vander zee ghegroeyt / ghelijck ot Artes / welcke wy hler meer ſtellen als ven nieuwe ende onbeken⸗ 
ve plante) / om Dat de cloecke werftanden die fouden cxamineren / Dan dat wy voor ſeker Die wilen 
verclaeren. J 
Gen meerder diuerſchendt Lan Vermiculata. 

Beyde de Vermiculatæ hebben veel tackſkens / Dichte by een ſtaende / maer De groote heeft wirte 
bladerbens wel Dichte bp een ſtaende / ende ghetandt / meerder dan die vande Bladelooſe. 

Detweedeis cleynder / ende gheheel minder / maer niet ſoo Dichte van bladers de welcke lanck⸗ 
worpich ende rondt zijn. De bloemkens zijn groenachtich Die van Dupfentnoop gelij: ende plach 
te groepen inden hof vanden edelen man Brancion / van wilandtfch ſaedt. . 


peldt Eppres manneht, Fu Latun / Atuga,oft Cha- 
mæpitys mas Diofc, eũ is De Bede lua artheti- 
ca banden Apotekers: ende Chamepicys pri- 
ma Dodonei ende Marchioli , oack iſt de Peri- De ° 
ſterona Crateuæ van Anguillara. In Booch⸗ D'eertfe Deldt-Cppres. In Latin / Chamepitys 


duprfch maer onbehoorlick / Pe Lẽgec pe lieber. prima Diofc. odorarior: ende ig De tweede Cha- 
Sn Frauthois/ lue artetique. In Italiaenſch / mæpitys ban Matthiolus, ende Be derde bäDe 
Iua. In dpaencſth/ Penilho ende Yua artherica. donæus met geelachtighe bloemen. 
In Engrilſch;/ Grounde pene, 





— oft Abiga zeer nut ende wel bekent / die ouer al is groeyende / ende alſoo ghenoenn / 
20 Abiere, dat is te ſegghen / nae de Maſt boom / oft Abéel-bam ( ende opd Chamepitys ghe⸗ 
é Uom fijn reucke / bladers ende bloemkens die vanden Pecf-boom ghelijck zijnde ) is d Velt 
Eypes of de derde Chamæpitys van Dioſcorides ende niet D'eerfte/ als Maschiolus ee 
En | ghen. 


‚ tracht. 


*Polenu. 


4  ekchrijuingheban Veldt Cypres manneken / 


ghen. Deſe groeyet geerne inde ſauelachtighe / dorre ende freenachtiahe wijngaerden ende Olif⸗ 
honen van Languedoc / waer datſe zeer wel rieckende is hebbende veel teere ſcheutkens ende ghe⸗ 
cromde hayrachuige tackſkens / met bladers Die vãdẽ Pyn · boom oft Bloy-eruydt gelijck / maer maas 
der / gracw / vaſt by een ſtaende ende harſachtich / tuſſchen de welcke dat groepen. bleeck · gele bloems 
kens / die van Eerenprijs wyf ken ghelijck maer tſaedt is lanckworpich / rondt / eũ bruyn. Tgroeyet 
vã ſelfs inde velden vã Duytſchlandt / Vranckerijck ende Engellandt, maer op luttel plaerſen / waer⸗ 
om dat inde houen gheplant ende gheoeffent wordt / waer dat tot tgebruyck inder medicijnen van 
reucke ende cracht miet foo goedt en is. De wortel beeft bartachtiahe ende boutachtiahe ſaſelmgen / 
van ſmaecke bitter; medicinal; ſcherpachuch ende gheenfins ſoete / maer harſachtich / ende langhe 
inde kele durende. Waerom dat van ſommighe Duytſchen gheheeten is / Vergiß mjn nicht / dat 
iste ſegghen / en vergcet my niet : Welck bedietſel Des naems (van cenen Duytſchen Apoieker en⸗ 
De van Braffeuola by ghebrocht) ats Matthiolus wil voor quact beriſpen / beeft Daer in ongelijk; 
dae hy miſſet veel grofuer / ats hy eenen anderen naem/te wetẽ ve lenger pe (iber/dat is te ſeggẽ / hoe 
langher hoe lieuer / oft aenghenaemer (De welcke met reden d Alfrancke toebehoort ) ſonder verſtant 
dit cruydt wil gheuen. 
Tweede Veldt Cppres Chamæpitys altera. 

Dioſcorides. Daer ie cen ander ſoorte van Aiuga, tacken hebbende van eenen cubitus lanck / 
ommeghecromt gelijck eenen ancker / zeer dunne / de toppen hebde Der voorſeyde ghelijck: De bloe 
me is wit / ende tſaedt ſwart. Deſe rieckt oock ghelijck de Ppynboom. 

Aiuga oft Chamæpytis manneken. 

Dioſcorides. De derde ſoorie wordt manneken ghenoemt / de welcke cleyne is / hebbende 
zeer cleyne / witte rouwe bladerkens. De ſtele is ſtekende ende wit, De bloemkens zijn geel. Tſaedt 
groeyet neffens De ſyde tackſkens. Deſe heeft oost den reucke vanden Pynboom. Deſe twee ſooꝛten 
hebben De cracht van deerſte Veldt Cypres / maer niet foo ſterck. 

D'eertte Veldt Cyppꝛes. 

Dit cruydt is min bekent dan de wee voorſeyde / ende op luttel plaetſen ghevonden / maer hetis 
ſtercker van reucke: Tgroeyet op Drooahe hoeuels ende hooghe velden ontrent Nicen in Sauoye 
ende Genua / oock byde ſtadt Pene in Italien / als ſommighe ſegghen: Jae dat meer is / elfde 
wordt zeer nerſtich onderhouden in ſommighe houen van Nederlandt. De wortel is ſaſelachtch / 
maer minder dan Die vande Cancker bloemẽ oft Haſe Latouwe. De tackſkens zijn een palme lanck 
lancks der eerden gheſpreydt / ende gheheel met bladers becleedt Die vanden cleynen Donderbaert 
oft eer vande Bladelooſe ghelijck maer niet foo ghelijfuich ende zijn graeu ende hayrachtich / welc⸗ 
Ec oock voortbrenghen bleeck gele bloemkens. Theeft oock eenen lieflijcke reucke / ende ſomtijdis 
mufachtich / ghelijck moſch van Eycke boomen oft Ceder-boomen. 

Diofoorides, De bladers van dit Bek Cypꝛes ſeuen daghen met wijn ghedroncken / gheneſen 
de Geelſucht: maer veertich daghen met Meede ghedroncken / helpt de Sciatica oft Wecdom inde 
heupen. Velt Cypꝛes is eyghentlijck zoedt ingeghenen den genen Die met pijne water maccken / 
ende is zeer goedt teghen de ghebreken vande leuer ende nieren / ende groote pijne des buycks. 

Die Belt Cypꝛes woꝛdt ghebꝛuyckt tot Heraclea Pontica als een pꝛeſeruatijf teghen het Aco- 
nitum, midts drinkende een Decoctie Daer af geſoden: Owelcke Plinius ende Galenus ood ſeggen. 

Tot de bomen verhaelde dinghen / iſt oock goedt Daer op gheleydt met “meel van Gerſten mont 
dat met ſop vande deroctie beflaghen is: maer met een vijge in pillekens ghenomẽ / maecket camer⸗ 
ganck / als Galenusende Plinius vock ſegghen. Tſelfde met honich ghemengt ende met hamer⸗ 
flach van coper ende hars / maeckt camerganck. Met honich ghemenat ende op de vrouwelijks 
heydt gheleydt / treckt wt de ghebreken van dien:Tverdrijft oock de hertheydt vande borſten daer op 
gheleydt / ende gheneeſt dewonden. Tſelfde met honich ghemengt eñ geleydt op De voorts etende 
feericheden / beledt de ſelfde vooris te loopen. Galenus. Beidi-Cypres heeft eenẽ bitteren ſmae⸗ 
ke die Den ſcherpen te bouen gaet. Sijn werck is fupuer ende vaeght meer af d inghewandt dã tver⸗ 
warmt / daerom iſt een goede medicijne teghen de Geelſucht ende verſtoptheydt vande Leuer. O 
brenghet den vrouwen haerlieder maendeſtonden / ſoo wel inghenomen / als met honich van buylen 
opgheleyt. Plinius. Veldt. Cypꝛes gheſtooten ende gheleyt op de ſteken van Sco:pioenen ghe⸗ 
neeſt die. Gheſoden ende ghedroncken doet ſcheyden igheſtolt bloet / maer doet wet ſwoeeten Alf 
lichaem daer mede gheſtreken is. Daer worden nu van Termentijn / Hermodactylen eũ lua 
Archetica pillekens ghemaeckt / teghen tfleirſtjn ende waterſucht / met een vijge camerganck med 

kende. Veldt Cypꝛes met azijn gheſoden ende ghedroncken / taeght terſtondi af de Doode vent 
Kn En - _ —— & — — — eene N . ‘ ‘Aathyllis 


eid 


Door Matthijs de Lobel, 467 
_ — Anthyllis Chamzpiryides minor: Tua Moſchata van Montpelliees, 


De Tua die groeyende is inde Dlijf-bouen / ende SN 
aende dorre canten vande velden ende acters van 
Sanguedoc ende Prouencen / ende nergens Dan daer 
beent en is/wordt oock vanden gbemepnen man lua 
Mofchara gheheeten / te weten wt ſpot om haeren 
contrarien reucke: Want fy beeft eenen reucke niet 

lieflick om riecken / noch den reucke vanden Pijnboom 

giet ghelijck: eũ hoe wel datſe den opꝛechten ende wel⸗ € 
rieckenden Veldt Cypres ghelijctendeis/nochtans A 

heeftſe ſtijfuer ſcheuten ende houdtachtigher maer — 
corter / geuẽde zeer veel bladers / die bꝛeeder / lãger eñ eẽ — 








weynich gekerft zijns ghelijck die vã Hertſ horen oft Vloy cruydt / eñ meer graeuwe wolachticheydt 
hebbende tuſſchen de grooter purper bloemẽ / zijnde tſaedt die vanden Veldt. Cypꝛes gelijck / met een 
hayucheydt becleet. De wortel is houdtachtich/bitter van ſmaecke / ende wat ſtoppende / ghelijck Alſ⸗ 
ſem iae gheheel onlieflijck. Daerom iſt datde ſoorte van Kali, oft eer van tboomachtich zee Don⸗ 
derbaert / dan dwelcke voren gheſpꝛoken is / bp deſe plante gheleken wordt: ten ſal gheen ſins te pꝛo⸗ 
pooſt comen: aenghemerckt oock het teecken vandẽ quade reucke ende ſpeciachtighe ditterheydt / ende 
mier van ſouucheydi / dwelcke in veel vande medicijnen meeſt gheprefen teghen de Vallende ſiecke 
ghemerckt wordi / ghelijck als zijn de hoef-borenen oft voet-horenen van Eſels ende Elanden, ende 
decſel Onix oft Blatta Byzantia ghenoemt / ende dat veel quader reucke heeft te weten Beuerſijn / 
ende duſdanighen reucke by dranck ende roocken onfanghen / welcker crachten Dat hem veel ſckerder 
toeſcheift ende eyghen maeckt. | en 

VPDallch Chamzpitys. 


Dit cuydt wordt vande iongher Herbariſten ende oock van Claſius ende Dodonzus ghehee⸗ 
kn Vagh Chamæpitys, omde ghelijckeniſſe vande bladers die theeft metten opzechten Chamæ- 
ah Want theeft de bladers ende tackſ Fens vanden Belt Cypꝛes maer gheiüfuigher / iaevan 
—— fp abetijckr ende fonder de witte helmwijſe ende gapende bloemkens die gheend reucke en 
bebben/atfoo oock en doet de gheheele plante / foudet aleen wefen . Pae de bloemen volghen vier 
bri /opde maniere vanden Hirs / zeer Dick by een. Ban deſe plante ende veel meer ander danc⸗ 
Eid den edelen Heere Brancion/die van Spaenſch ſaedt deſe plante ghecreghen heeft, | 


Chamædrys met ghekerkde bladers. — 


J De Duytſche Herbariſten die ben an er enen’ diruydele 
1J cruyden den naam, ghegheuen hebben / hebben dit cruydeken 
hen Bet tweede Chamæpitys, den welcken dat van bloemen ende re eenichfins abel 
— onderhalue palme hooghe / ende voorts beenahende zeer veel ghecromde wolachtighe 
—5— lancks der aerden onder een loopende ſteelkens Die wander Hol· woꝛtel ghelijck / ende niet 
ok vanden Veldt· Cypres / becleedt mer veel cle yne bladers / dichte ende diepe ghelerft / gheluck die 
vander 


ie Belrhꝛininghe ban auel truvdt / 
mn Chamædrys met gekerfoe bladers. In Zatbiy Cha: 
mædrys laciniaris folis, oſt eer Chamæpitys ah 
Balten Chamæpitys. In Latun / Chamæpitys rera, is Chamæpitys tertia Dodon.oft Chama. 
adoltecina ſcu P(eudo-chamapirys. cypariflusagreftis Tragi. 
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wander Alſſem oft Eyckenboom / maer veel minder / tuſſchen de welcke purperachtighe bloemkens 
woorts comen. Tſaedt is ſwert / gheſloten in clepne hulfen / ghelijck tſaedt vanden bergh Calamin⸗ 
tes. De wortel is dicke met weet fafetinghen behanghen. En 
ha E Pauel-crupdt. Cn, 
Dit zeer gemeyn eñ wel befent Nauelcruydt / alfo genoemt om tfatfot vã fijn vonde blader Die 
“ront ef weaheholt ſtaen ghelijck een nauct oft vatken / eñ rondtomme wat gheſchaert / de welke ghe⸗ 
meynlick atat zijn ende groenachtich wt den graeuwen / fomtijdts oock purperachtich / dicke/ ghetij 
“pich ende fapachtichy Die vanden Telephium oft Lepel· cruydt ghelijck. De wortel is frobbelachtid) 
ghenjck die vanden Bunium, maer ronder dan die vanden Cyperus / wt de welcke ſpruyten ſomm⸗ 
abe bladerſteelkens / ende oock teere ſteelkens van gras-groene bloemen / Die wt hup fens voorts co⸗ 
menvinde welcke tjacdt groepets dat vander Porce lehne ghelijdFmochtans niet foo roſchachtich. De 
ſmaecke vande gheheele plante is lijmachtich / die vande Porceleyne ghelijck maer nauwelick ſery/ 
bnſmaeckclick ende cout‚ Dit runt groeyet ouervloedich niet alleene in Italen / Prouencen cant 
guedoc / maer oock inde Weſt contreye van Engellandt ontrent Beifto. In Vranckerijck ende DI 
derlandt ift luttel om vinden / ten zy dat gheſaeydt wordt / want hetcomt voort van ſacdt / bliuendc 
den gheheelen Winter groen / maer inde Somer verdrooghen de bladers. en 
Diofcorides. Sap van Nauel· cruydt met wijn ghemengt / ontdecft het wast ghedeckt hoofde: 
Ben der mannelicker rocden daer op gheleyt zijnde : Doek ift zeer goedt gheleydt op alle verhůheyde⸗ 
wildt wiers heete gheſwillen ende cackhielen. Tvercoelt oocf Be hitte vander maghen. Se. 
De bladers met de wortel gheſtooten ende gheten / bꝛeken den ſteen ende doen watt maccen 
maer met honich ghemengt / ift den waterfuchaghen goet ingeghenen. Nauel· cruydi word 
ghebruyckt in ninnendzancfen. Galenus. Nauel- cruydt is van een ghemengde natuere teres 
ten / vocht ende coutachtich een weynich / tſamentreckende / ende Daer en bouen bicterachtich road, 


Door Matthijs de Lobel, — pn 
Levupdt. In Sriecks/ Coryledon. In Latun/ Clepn Bergh auel· crundt. In Latin / Coty· 
Vmbilicus Veneris. Gu Franchois / Eſcuelles. ledon minus montannm Sedi folio. 
In Italiaenſch / Cope, triuole vmbilicodi Ve- on touo· 
nere. In Dpaentch/Scuderres tũ Ore jas de mo- EEN 
nie.An Poꝛteguens / Cocihelos; Eor Halamane 

ra / Vafillos. In Gugelich/ Wall Pennp-wurte, 





dat vercoelt / weder in deijft / afoaeght / ende doet 
ſcheyden. Daerom gheneſet alie vierige ſeeriche⸗ 
den ende heete gheſwillen. 

Cleyn Bergh-Jrauel cruydt. 

Nie ſonder rede wordt Dit Nauel cruydt Se- 
difo!iam ghenoemt / want den bladers vã Dons 
derbaert foo ghelijck is datde ghemepnen Man 
twijfelt oft den Donderbaert naerder comt Dan AIK 
den Nauel cruydt / waerom dat oock van ſommi⸗ 99) 
ghe natiẽ ghendemt wordt Berg⸗Donderbaert. 7 I 
Dwordt veel ſelder ghevonden Dan tvoorgaende: oock en hebbe ick dat nerghens gheſien dan op 
ſommighe plaetſen vanden Alpes aen Sauoyen ende Piemont gheleghen / ende in Oſtendal aen. 

Sauoyen: oo in tgheberghte van Minden in Anergne ende Duptfchlandt gheleghen. %n Mep 
endé Wedemaendt gheuet witachtige bloemkens / Die vande cleyne Donderbaert gelijck; groepende 
meeſtendeel macr aen cenen iele van onderhatue palme hooge / de welcke is ſpꝛuytede wt een ſwerte 
Ende dunne ſaſelachtighe wortel midden door de bladers opgaende. Debladers zijn ghelijck lans 
worpighe tongefkens / dickachtich / rondtomme een weynich ghekerft / glat / wt den witten ſiende / den 
cleynen Donderbaert van ghelijfvicheydt ende ſmaecke ghelijck / ende is Geferft Aizoum vã Cor- orobicam 
dus ende als Anguillara ſeght / Onobietum van Hippocrates. hjedenf-daeahs if wel bekent inz bere dip 
de principale cruy dthouen van Drabandt daermen een ander ſoorte vindt met breeder bladeren ens Head 
de doone aoontens van witte bloemen. | | 
iofcorides. Bergh. Nauel . cruydt is tſamentreckende van ſmaecke / ende doet de elfde were eze 
Een die Donderbaert doet. waged Ì kp } 





Water Nauel trundt. 


¶ Dit Nauel cruydt en hebbe ick mijns wetens nergens gheſien in Italien / oft in Languedoc 
— Enghellandt / Nederlande ende Noꝛmandie / groeyet ouervloedich / in *— ende bocht 
veel —* ende grachten van bemden / daer in alle De winter dwater heeft blyuen ſtaende. Theeft 
a ckeyn⸗ ſaſelinghen / ende teere cruypende ſteelkens / lancks der aerden gheſpreydt / waer aen dat 
* vonde dunne bladers / cen weynich rondtomme ghekerft met botte tandekens / zijnde oock 
en derde trrd efron ende holachtich ghelij eenen Nauel. De bloemkens zijn wit/ hanghende 
ib wers / de welcke voorts comen in Wedemaendt ende Hoymaendt. Dit crupdt 15 heet 
sa van ſmaecke / bytende op de tonghe ende fonder reucke / dwelcke Doo: onahefthicfcheyde 
—* op ghebreeke van dopꝛecht Nauelcruydt / d ongheleerde Apotekers doen inde Poplier 
medtijne mn, fcheiyft in defe maniere vande Callitriche. Men maeckt oock vande Tallitriche eens 
AE om te doen mieſen / dwelcke de bladers heeft die vanden Linſen belijdende de fleeifens, 
| ge gbelijë 


47e Beſchrijuinghe van water Nauel crundt / 
Waur Nauel·crupbt. Bu Latijn / Aquatica Cot- oe 
ledonacris Seprentrionalium.@ft oock is Cal- 

lizichePlinij? In Engelſch / Water Pennp- 

wurte. 


Kee Manel. trupdt. In Latün / Andtoſaces, Cotʒl⸗ 
don folioſum marinum herba. 
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ghelijck cleyne dunne bieſkens / de wortel is oock zeer cleyne. Tgroeyet op doncker ende vochte plaes 
ſen / ende is heet oan ſmaecke. 
| Zee- Fauel-wupdt. 

Ghelijd dit crundt Androfaces, oft afs ick ſoude mepnen Hydrofaces ghenoemt door beteecke⸗ 
niſſe van fijnen naem / ghetoeft het wibringhen van Dunne waterichepdt ende piſſe / Die int Niervet 
ende net is liggende / als wi een vat / ende oock soc ander plaetfen des lichaems / alſoo fchijnt dat ood 
zeer nac te wefen de Nymphea by Diofcorides befchrenen;om Dat fp nergens cn is groepende dan 
in daters ende gheheel groote ghelijckeniſſe heeft met de Nymphea oft Plompen, hoe wel dat [p 
wan grootte zeer verſchillen. Ick en Fan oock zeen ander cruydt houden voor opzecht Androfaces 
Dan dit / dwelcke ick gheleert hebbe wanden zeer gheleerden Guinus leſer tot Pita, Defe plante ſtaet 
int Cruyderboeck oan Matthiolus vier mael grooter gheconterfet Dan fp is (ghelijck ghemeynlick 
ghedaen wordt vande ghene Die De figuren ghefien hebben ende niet De groeyende planten } maer 
en is nochtans van hem niet befchreuen. Die Nauelcruydt is een zeer aerdighe maer zeer dege - 
plante: ende ſchijnt te weſen vanden gheflachte vande ghenen die op een anders coft teiren ghe⸗ 
merckt dat fp van een ander Haer voetſel haeit: Want ſy groepet ghemeynlijck altijdts opden rugge 
wan een gheſtrepte cleyne ſchelpe dic in iſlijck ommeghekeert light ende ydel. Deſe plante heeft cleyn 
Dunne ſteelkens die effen ende claer zijn; vele bp een vecht ouer eynde ſtaende van twee duymen bow 
ghe / eick dꝛaghende cen vont ſchildeken / een weynich wtaheholt ghelij eenen Nauel / met aenhan⸗ 

gende peſeryckſkens / waerom Dat mijn meeſters tot Montpelliers tſelfde ghenoemt hebben Vmbi⸗ 
licus Marinus, Dat is te ſeggen Zee Nauel. Dit cruydt is daer zeer wel bekent vande viſſchers die 
woonachtich zijn aen het meer oft Facnde water van Magalone ende Lares, Oock worden jee 
veel wan defe planten verdruckt ontrent Frontignaen door ebbe ende vloet vande foute waters. 
Want dit cruy dt groepet inde gront ende in dwater / miet inde lacht: als Macchiolus gheconterfer 
Beet. Want theeft int eerft ecn vuyl afthoerwich coteur. Daer nae alft van de waterbaren wighe⸗ 
worpen is ende ontfangen opden oeuer / wordet wit ghelijck zeeſchelpen ende Corallinen · eruydt den 
welcken dat in ſoutte ende bitter ſmaecke ghelijck is. Sonder twijfel Dit cruydt doet water maecken 
ende verteirt de materien die inde iuncturen vaſt liggẽ. Ick en ghelooue niet dattet ſaedt ergens be⸗ 
floten is int ronde vande bladers: want icf en hebbe dat gheen ſins in veel duyſent connen geit 
fen: Ick weet zeer wel Dat den camerganck flopt ten eynde datic den zeer goeden ende ghelcerden 
Anguillara dit twijfel beneme / de welcke rick en weet niet waerom / Daer voor ſchijnt te willen hou⸗ 
den de Sene ende Weanghe / daer nochtans gheleſen wordt dat gheen bladers en heeft / dwelcke ge⸗ 
Beel contrarie teecken zijn; fonderlinghe Daer Die ander camerganck maecken / het welcke in DEE 
niet en wordt verſocht / noch oock [chijn van waerheydt heeft, Tgheheel plantten is int werden 


n _BooratthijgveLobel. 
ghevoelen meer drooghe dan warm; ende zeer verwerkende om water te maecken / waerom dat de 
faute die in Galenus oft in fijne boeck is / ſeggende dat vocht is van naturen, behoort wide fchuften 


van Eginera ende Plinius, iae witer erperientie ſelue / ghebetert ende weghedaen te wefen. 


Ick hebbe ſomtijdts behouden voo: deſen Androfaces den Tragusdie zeer ontrent de felfoe 
coften vander zee is groeyende / maer tſelfde heeft mp benomen D ouerſettinghe van Plinius, die in 
deſen veel netter fchijnt te wejen dan cenighe ander: Want de ſelfde beſchrijft dat die cruydt is fons 


der bladers / blaeſ kens hebbende op zeer Dunne ſteelkens inde weicke dat tfacdt light. Defe plande 
is wit ende bitter! groepende ontrent De zeecoften van Iſtrien. Guillandinus meynt dai cen {oor 


teis van Zee-mroich/ cout ende Drooge van nature/ maer Galenus 
rupdtts/doeghende ende doende van ecn ſcheyden. 


ſeght dat cen vocht ende ſchery 


_ Diofcorides ‚Galenus. Androfaceseen half loof met wijn inghenomen / doet de waterſuchti⸗ 
ghen veel waters maecken. aEfelfde doet oock tfacdt ghedroncken / oft een Decoctie van tcruydt. 


Dwordt oock zeer goedt gheleydt op tfleir fijn. 


_ Bef Poscelenne. Fu Geiecks/Andrachne In La⸗ 
tijn / Porrulaca domeftica. In Boochduptſch / 
Burgel/ ende Burtzelkraut. In Franchsis/ 
Pourpier oft Pourcellaine. In Italiaẽſch/ Por- 
cellana ende Portulaca. In Spaentch/Verdola- 
gas. In Porrugueps/Bardroegas. Fn Engellch / 
Percelunne oft Roꝛcelaun. 
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Wilde Pozeelepne. In Latün/ Portulaca ſylueſtris 
In Engelích/ Mild Purcelapn. 


earn /7 



















—* 18 
TONEN En S 
rim Aer, —— — 
NW, jl { EA AN 
Sl € ) od 5 * F ej 
ANS —*8 — OMD — 2 
—— z) 
DAD 4 
A 
* Jh) 







y, Hes \ 
Wato rds 
(Ô TES REDES 
















8 9 D 
5 24 
ET 


—— A, Wi; —X * 


— 9 


2 
DE Andrachne, ſoo ſchijnt nochtans dat eer ſou⸗ 


Dee wel dat Dit eruydt in Griecks ghehecten wor 


ghenoemt zijn Adrachne, ghemerckt datde ſelfde noch ionck zijnde / de tackſ Fens een zeer lieflic⸗ 


fe ende gers 


jſvighe malſcheydt hebben; oock zijn De bladers witachtich al oft die een weynich met aſ⸗ 


471 


Cracht. 


beſtroeyt waerẽ de welcke men veel merckelicker fiet inde Zee. Porceleyne / daer fp niet gheeef / 
vr oorden de met tſchuym vander zee heſprenckelt in Griecfs Achnen ghenoent. Senter ⸗· 


Ml Maer drye foo: 


ten van Porceleyne / de welcke bycants een ghedacnte hebben / principalic de tam⸗ 


meende wilde. Welcker contrarie wercken ende crachten ſchijnen te verſchillen ende cen differentie te 


r 2 maecken 


472 | Belchrůuinghe ban Dof Poacelepne, 


Kee Poꝛce⸗ 
dcpiie, 


maecken van ſoorten / oock te beveſtighen onfe maniere van leeren de welcke tvervolgh ſtelt vande fs 
gueren voor iſtellen vande crachten. Want hoe wel datde Hof · Porceleyne / als Dioſcorides ſeght / 
Zercoelende is / ſo verwarmt nochtans de Wilde ende macckt bladerkens. Oock en ſtaet miet te ons; 
kennen datter zijn veel planten / de welcke niet teghenſtaende datſe contrarie van cracht oft werckin⸗ 
ghe ʒijm / nochtans onder tſelfde gheſlachte moeten gherekent worden ghelijck deſe zee-plante die 
de bladers ende ghedaente heeft vande Poꝛceleyne / diemen beeft ghehouden voor bet Crithmus 
wan Diofcorides. Wam de (elfde en ſchijnt niet te letten noch ook te gebreken om Pozcelepne 
te wefen. Boots foo en is de Poꝛceleyne niet tſamentreckende / maer vercoelende: abelijd ook 
in Diofeorides moet gheleſen worden, ats lichtelick Ean mercken die met neerſticheydt doorſiet 
tgheheel capittel vande Porceleyne by Dioſcorides beſchꝛeuen / want datis haer principaelſte ende 


mieefie cracht. Mod mach een geghelick wel bevinden wt die cracht Daer Door fp weghneemt de 


Cracht. 


boomicheydt / ſleewicheydt ende (bloeden vande tanden / datſe gheenſins oft emmers zeer wers. 

nich is tſamentreckende / als in daghelicks ſalaet / ghemeynlick gheten worden De malſche tſopkens 

ende dicke ende ghelijfvige bladers Die vanden Telephiam oft ghemeyne Scoꝛpioen · cruydt ghe⸗ 

lijck. Theel eruydt is vol faps/met roude mal ſche ranckſkens die lancks der aerden cruypen / waer 

aen voorts comen cleyne gele dloemkens Die vanden Donderbaert ghelijck / nae De welcke Dat vols 

ghen huyſkens daer tſaedt in light / dien vanden ſwerten Heul ghelijck. 
Wilde Pozcelepne, 

Die de Hof. Poꝛceleyne kent / die moet oock De wilde kennen / de welcke alleene gheheel minder ie, 
ende op ongheboude plaerſen oft fauctachtiahe Wijngarden ende ſomtijdts acnde wegen is cruy⸗ 
pende. Deſc heeft roode tackſkens ende bladers vanden Wilden Olijf boom: Voorts is fp gheheel 
van ged acre twee maei minder DAN DE voorgaende / oock ſuerder van ſmaecke einde niet vercoe⸗ 
tender maer cer ſchery ende verwermende / alſmen ſien mach inde Wijngaerden ende velden van 
dlant van Langucdoe / waer Dat ſy veel ſcherper oft bytender is dan in Enghellandt oft op vochtige 
oude plaetſen Noortwaerts gheleghen: iae dat meer jer ſy maeckt blaerkens / iſt dat Dioſcorideste 
gheloouen is / byden welcken moet gheleſen worden dat ſy heeft vaſte bladers die een weynich row 
zijn, ghelijck Die vock zijn / ende niet breeder dan Die vande Hof Porceleine,ten Ware bp ghelijckeniſſe 
tegen malcander / want ſy zijn corter ende breetachtich / bycans rondachtich: Oft dat by auenture die 
veranderinghe zy by Dioſcorides ſodanich ats Theophraſtus dickwils ghebruyckt van breeder en⸗ 
de ſmalder bladers inden Alant, Phlomus, ende meer ander cruyden. 

bPioſondes. Poꝛceleine heeft cen vercoelende cracht / iae als Agineta ſeght / ſy is vercoelen⸗ 
de inden derden graet / ende vocht inden tweeden. Met meel van Gerſten mout ghemengt / is 
goedt gheleydt op heete roode ooghen ende ander verhittingen / oock tot de Bitten vande maghe / 
Witt wier ende pijnen vande blaſe / inde ſelfde maniere ghebruyckt. Gheknoudt ende gheten bes 
mert Die buemicheydt vanden tanden: iae Plinius ſeght datfe Den tantſweere Dost vergaen ende 
de ſwecringhe des monts ende tſwillen van het tantvleeſch. Poꝛceleine gheten verſoet de bite , 
wandermaghe ende inghewant / midts oock de fluxien van Dien: Tſelfde ſeght oock Galenus, le 
weten / alſmen die leght opde mont Des buycks / oftopden. gheheelen buyck bouen de nauel / principa⸗ 
wit alſmen heeft wecerende cortſen. Poxceleine gheten ghenceft de pijne vander blaſe c nie⸗ 
venviae al waert Dac die verargert oft ghequetſt waren/ ende benemt den luft van byſlapen. hide 
doet vock fap vande Poꝛceleine / ende is zeer goedt teghen Die heete cortfen ghedroncken / oock tegen 
de wormen Die landt orde vondt zijn groeyende inden bůyck / eci teghen tbloet ſpouwen: Oock ſtelpt⸗ 
fedat Roomeliſoen / de wioet vande ſpenen ende alle bloetganck / fonderlinghe ats Die gheſoden P: 
Twmelee Galenus ende Plinius vock ſeggen / midts datſe verfoetende ende te rugghe dryuende is/ 


als hebbende cen lijmachtighe vochticheydt. Tſap vande Porceleyne is oock nut teghen dE fu 
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minighe beten vande Sepia,ende is zeer goedt ghemengt in medicijnen vanden ooghen. 

& fctue fap wordt van onder in die moeder oft dermen gheſet met cen clyſterie / teghen de vera? 
gerniſſe vande moeder van binnen / ende teghen de heete ſweeringhen vande dermen. 

Met azijn van Rooſen ende olie ghemengt / is dit fap goedt opthooft gheſtreken oft ghegoten 
ghen de hooftfweere Die vande hitte der Sonnen comt. Tſelue fap met wijn ghemengt benee 
d'webscen van puyſten op thooft / daer op gheſtreken. Porceleyne met Gerſten meel ghemeng 
beledt dat tvier inde wonden niet en comt als Die daer op gheleydt wordt. Plinius. Gheknout 
Doet de tanden Die los zijn weder vaſt ſtaen / eñ verdrijft den dorſt. Ghemengt met Lijſaedt ende 
geſtootẽ Galnoten van elcks euen vele / doet vergaen De pijne vanden bals. Met horůch oft v⸗ 
ders aerde ghemengt / gheneeſt de ghebreken vande borſten. Saedt van Porceleyne met herte) 
ingenomen, is zeer gcfontden ghenẽ die cort van aeſſem zijn / ende doet het ouergheuen ophoudt. 

Tſelue ſaedt wordt inghegheuen met azijn oft met Comijn gedronken teghen Tenaſmus. 7 

N is / waen⸗ 


* 


* Door DatthijsdeHobel. 475 

i / waen ſtoelganck / ende teghen d inwendighe apoftematie Vomica ghenoemt. Poꝛceleyne ghe⸗ 

ſoden is goedt gheten oft ghedroncken teghen de groote luſt van diekwůs ter camer te gaen/ ef oock 
teghende vallende fiecften. Met ſout ghemenat is zeer goedt gheleydt op heet Fleirſijn. 

Maeckt ooc weeck De verhartheydt vande zenuen / ende verdrijft Die quade oncuy ſche droomen / 

ende den laſt oan byſlapen / maer [Pp verduyſtert tgheſichte. A puleius. Poꝛceleyne Die ſuyuert / eũ 
met azijn gheten beneemt zeer De verhittinge vander maghen. Poꝛceleyne gheten is wt der ma⸗ 
gen goedt teghen De verhartheydt vander maah en. Galenus, Poꝛceleyne is cont ende was 
terich / met wat ſuericheydts ghemengt Maer Plinius voeght daer by / Darmen bp ghebreke van 
tcruydt ſal moghen tſaedt nemen dwelcke de ſelfde cracht heeft, J 


Smntez·wortel oft Wonden · crundt. In Latijn / Faba 
inuerſa oft Craſſula: oft oock is Telephiũ Græ- 
corũ? In Boochduntſch / Mundkraut / Knabẽ⸗ 
kraut / Fotz zwang eit Fotz wein. Fu Frãchois / 
Reptiſe, loubarbe des vignes, Febue eſpeſſe. In 
Italiaenſch Faba graſſa, ende is Scrophularia Telephium met purper bloemen. In Latön/ Tele: 
: phium floribus purpureis. 


Tragi. IneEngellch/ Oꝛpune. 
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et Gꝛethe naem Telephion: heeft ghedient diuerſchen eruyden⸗ alſmen mach wercken 
fende dobbel deſcriptien wan Crateuas ende Diofcorides. Want de teeckenen die Crateuas flelé/: 


hinen te accorderen afs de gheleerde mannen van defen tijden aerdich verclaren / metten Scor- scorpioides 
Ploides oft Storpioen-cuydt van Diofcorides int eynde van fijn wierde boet befchzenen: Boor Holter Tele: 
— onder reden: Want niet alleene de beſchrinn nohe / maer oock de menichfuldighe erperien⸗ ue 
be Hijgt dattet heeft zeer eycellente crachten teghen quade onverdeijflicke zeericheden Daer en. 
—* Beer bp twee planten op twee plaetſen den nacm Tele phium⸗ nochtâns malcander niet 
' £ Pelijetenderte weten deene in Dit capitel-ende Dander in ſjn derde boeck / d'welcke hy ſeght dat 

Me Nomeynen Blecebra ghenoemt wordt / die alle beyde van cracht ende ghedaenteden aber 
men man beken zijn. Deerfie ie in Latijn Cradluta ghebeetensonidatje vicke ghelijfuighe blas: crate 
oe —* r 3 


ders 
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474 Beſchrijuinghe ban Dmeer-wostel oft wondt crundt / 


ders heeft / die vander Hof Porceleine niet onghelijck / ende witte, geele / oft buuynroode bloemen 
croonwijs ſtaende als Draba, hebbende De reſte De Porceleine gheheel ghelijck. De worelis wie 
ghelijfwach knobbelachtich ende tſamen ghevoegt / die vande bolachtighe Cancker· bloemen oft witte 
doorne van Dioſcorides ghelijck. Dit cruydt groeyet in wijngarden / ghebouwede plaetſen / in boſ⸗ 
ſchen / aende canten vande velden / ende op ſteenachtighe gronden / in Enghellandt / Sauoyen / 
Vranckerijck / iae in alle Landen zeer ouervloedich. De ſtraffe ende obſtinate Herbariſten en houden 
deſe plante niet voor Telephium, ende ſeggen datſe € gheen hitte en beeft noch afvagende en is. Die 
onderſoeckers (eggen datſe veel crachten heeft / iae meer dan haer Diofcoridestoefchrijft. Daer by 
(oo voeahen wy Datfe niet en is fonder warmte ende Droogte, te weten ghelijc Galenus ende £. 
gineta gheſchreuen hebben tor inden cerfien graet / Dat is te ſegghen / nauwe opde tonghe ghevoe⸗ 
lijck / maer Droogte heeftſe ghetijd als inden Donderbaert is: Ende is afvaegende ghelijck Boonen 
meel oft Porceleine de weicke meer ſchijnen te verſoeten Door hen lijmighe ſubſtantie / als ſy eerſt 
opde tonghe comen. Maer te vergeefs vermanen wy dickwils dat de ſelfde onghemaniert ende on⸗ 
gheleert zijn. Want waert ſaccke dat de Telephia de wonden gheneeſ den door verwarminghe / 
Droogte ende afvaeginge: en ſonden tſelfde niet veel beter doen / Die veel heeter zijn ende veel meer 
afvaegende? Maer wy meynt datſe genefen worden oft door dranck fensroft papkens ende ſtouyn⸗ 
gen Die Daer af bereydt zijn / om te rugge te dryfuẽ De ſcherpheydt van Bet etende citer dwelck dwerck 
vander naturen is belestende, ende om wtwendich ende inwendich te beteren De quadg humeuren. 

Diofcorides twijfelde, als fchijnt / welck gheflachte van eruyden Dat hp mochte Bet cruydeken 
vande Romeynen Iliecebra genoemt toe ſchrijuen / oft den Telephium om tghebꝛuyck ende naam; 
oft den Donderbaert / om de ghedaente eũ ghelijckeniſſe: Ende omdat ſchijnt Dat hy Den Leſer heeft 
de keuſe ghelaten om te kieſen cèn van tween: foo ſullen wy dat den Telephium toeſchꝛijuen. Wát 
ten ís niet aliijdis groen ende brandende) ende beeft De (elfde cracht vanden Telephium , oft die 
inde Telephium van noode mach zijn om de quade zeericheden ende fweeringhen te gheneſen: 
hoewel dat tſelfde ghebreck op een ander maniere; Ende fomtijdts met contrarie ſaecken verwonnen 
wordt / ghelijck zeer wel befent is den onderſoeckers Door erperientie. Inſgelijcks foo ghebruycken 
wy in wonden ende quetſuren des hoofts warme ende Drooghende dinghen / ghelijck De ſalue lús 
ghenaemt / ende falue van Minie / oft coelende dinghen / fomtijdts oock vochtachtige als Duyuen 
bloet / ende azijn van Rooſen om te verſoeten / verteeren eñ wt De partyen te dryfuen de vuyllicheden. 

Debladers van Smeerwortel oft Telephium geneſen de witte zeericheydt oft ſchelferinghe / 
fes uren daer op gheleydt / maer daer nae moeten fy met gherſten meel gheſtꝛeken worden. 

De felfde met azijn gemenat ende op tſelfde ghebreck gheſtreken inde Sonne / nemt wegh:maer 
als die verdroogt zijn; worden ſy ghereynicht. 

Spaeniche Dmeer-wostel. 

Dele Smeerwortel is vier mael meerder dan de voorgaende / de welcke inde honen van Neder⸗ 
landt wt Spacignen ghebrocht zijnde onderhouden wordt ende gheoeffent / anderſins is fp gheheel 
den anderen wiet onghelijck / ende heeft De ſelfde crachten. De bloeme gheeft fp wits ſomtijdis wordt 
ſy oock gheſien ronder ende langher van bladers / met roode bloemen. 

Cleyn Smeer woetel cruypende ende altijdts groene. ‚ 

Dele Smeerworcl is ronder van bladers / met roode bloemen, ot een fafelachtighe wortel⸗ 

woonfbeenghende ſteelkens die dicker zijn dan die vande water Ponghen. ° 
Grauw blauw Dmeer-wortel meer waerachtich / 

Telephium glaucum verius. 

Noch is daer een ander Smeer-wortel oft Telephium de ghemeyne van grootte ende fatſoen 
ghelijck / maer als T heophraftus ſchꝛijft / met grauwe oft blaeuachtighe bladers. Defe planie heeft 
onfen vient Mouton in fijnen hof groepende. ee — 

Koole-woztel. n 

Die ouders hebben deſe plante Die een Fnobbelachtighe wortel heeft met een ſchorſſe vo! ſpleten 
ghenoemt Koofe-mortelsde welcke gheknoudt oft ghewreuen zijnde geheel den reucke Heeft van een 
Rooſe rin vuegen Dat ict geen wortel oft plante en weet Die alſulcken reucke heeft / dan Die vremdeoft 
Wilandtſche Alpalat hus Daer wy af vermaendt Hebben onder tboomachtich ghewas. Deſe plank 
is ouer lanck ghebrocht gheweeſt wt de ſteenachtighe gronden ende ghebergie van Sauoye ende 
Dolfine / ende oock witen ghebergte van Turin in Diemont; ende Noordt Engellandt / in veel ho⸗ 
uen van Nederlandt / Vranckeriſck / Enghellandt ende Italien / waer Dat Bet fijn bloemen in croon⸗ 
kens gheeft in Wedemaendt ende Hoymaendt / de weick bleeck oft groen-gele zijn; die vande Dis- 
ba ghelijck / oft eer die vande Smeer-wostel die fp zeer ghelijck is / foo van veel vecht opgaende ſte⸗ 
len / met zeer peele bladers / als van wiſpruyten / gheleghentheydt / piaetſe deyunghe / gekfuchen 


€ 


oer Der Matthijgdeobt. 47 
Spaenlche Bmeer wortel. In Lattn / Telephium, Eleyn Smeer- wortel truppende ende altidts groe⸗ 
fue Cralſſula maior Hiſpanica. _ Be. In Latin / Telephium minus femper virése 
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iae Dat meer is / oock eenichſins vande natuerlijké plactfe vande wortels te weten ſteenachtighe mas 
gher grondt / ende een grof / gherimpelt ende onghelijck oft oneffen ghewas / in vegen datfe vart 
een gheflachte te vefenen zijn / nochtans zijn de bladers van defe planie minder / ende cleyne ghe⸗ 
kerft / zeer nae comende Die vanden ghekerfden Wolfs· melck. De wortel is grooter met veel knob⸗ 
belachtige ende gherimpelde fafclingen behangen; van bupten bruyn ende van binnen witachtich 
als ſy groen is. Maer oudt zijnde ende Drooge foo is ſy vã verwe Die vande vremde China foo zeer 
gelick / dat de ſtucken vande ouder ſomtijdts De cooplieden bedriegen / de welcke dat in ſmaecke oft eps 
€68 van eenige qualiteyt nauwe en ſchijnt te bouen te gaen / eũ daerom laeten wy ons bycans duncken 
dalſe nietwydt en is vande nature vãde Rooſe oft Smeer · woꝛtel / hoe wel dat wy wett dat Galenus 
ende fijn naevolgers deſe gheſtelt hebben warmte zijn inden tweeden graet: maer ſomtijdts te miſ⸗ 
fen is menſchelijck Dwelcte claerlijck blijckt byde plante. Onofma.de welcke als Hi ppocrates had⸗ 
De abſolutelijck wortel gheheeten ende beſchreuen: foo beeft die groote wtlegger Pergamenus ſu⸗ 
ſpicie ghehadt dat geen Onofma en was / maer beeft Die op haer ſeluen op twee plaetſen / al oft twee 
Plani? geweeſt hadden / een ende De felfde tweemael / iae met de felfde woorden wt Hi ppocrates ge⸗ 
Bomen, beſchreuen / een plante fonder ſtele / d Oſſe tonghe ghetijd. Dit cruydt en wodt hedenſ⸗ 
daegs van niemandt ghebꝛruyckt / midts de traecheydt vande Medicijns / ende oock om de menichte 
vande planten als Rooſen / Plompen ende meer ander cruyden van der ghelijcke cracht teghen den 
ooftſweere / die inde plaetſe van deſen ghenomen worden:de welde Dioſcorides terſtont nae deſe 
gheſtelt heeft/ waer wt de lefer mach nemen wat crachten ſy heeft. 
ides. Rooſe wortel ie zeer goedt teghen den hooftſweere / afs die met een luttel olie zacht 
van Roſen nat ghemaeckt zijnde gheleydt wordt op tvoorhooft ende inden ſlaep vanden hoofde. 
don —* Koofe-wortel verwarmt tot inde tweeden gract/ van ſubtylder ſubſtantien / ende 


benden En 

oe Storpioen-crupdt. | 
vann erpisen-crube vande iongher Herbariſten endewan Die van Montpelliers metde bladers /CSDN 
hi Poꝛceleine affoo vande ghemeyne man ghenoemt om fijn haeukens die ghelij de fieertoan ONE 
oe ——— x4 een S = J 


476 Beſchrijuinghe ban Koole: wortelerde Scorpioen cruydt / 

Aoalt. wortri. Im Sriecks Rhodia riza. In Larün/ Htomioen crundt. In Sriecks ende Latin / Soor: 

en Rhodia aft Roſea radix: In Boochduprfch / Gor pioides,endeis ber Telephinm ban Anguillara, 
fen wurtz. In Bpaenlch / Raiz Rodia. Fn Ens Ott oock is Telephium van Cratcuas ? In En: 
geilch / Aoſeroote. gelich / Ocorpion gralſe. 





— Ne — —ñ—e 
een Scorpioen ghecromt ſtaen / ende vol ſaedts zijn / dien van Galega ghelijck / en wordt niet ſonder 
Mmerckelicke reden vande ghelecrtſte ghehoudẽ voor een ſoorte van Telephium. Wãt theefi de bla⸗ 
ders vande Porceleyne onde gele bloemen ende niet wit / die vanden Italiaenſchen Clauert oft den 
Aeynen bemt· Claueren met gele bloemen ghelijck zijnde / den welden dat van ſmaecke ende cracht 


miet zeer onghelijck en is. Dit eruydt groeyet ghenoech ontrent Montpelliers buyten De poorke van 


Latren foo wel inde coorenvelden als inde wijngaerden. J 

ee Clepn Scoꝛpioencrundt. Scorpioides minor flore ſingulari. 
Deſe voorleden iaeren heb ick te Doornick geſien een zeer cleyne ſoorte van Scorpioen cruydt tẽ 
huyſe van Jacques Plateau / eenichſins van ghedaente vande voorgaende / maer ten hadde maer 
wen haeuken ende cen geel bloemken alleene. 


. Tatelken. 


Lee. Poꝛceleyne: olt die oock is Crichmum san Dioſcorides? 
Emperrum, ghemepnliek ghebeeten zee-Denckel. An Engelich/Dampere/varis/S.Pe- 
E__wiherba/ende oock Jerchepier. 
Cepæa. 
Halimus. ee 
: zee Chryfanhemum, bet berde oft tweede Crichmum Marchioli. - 
Kali, . 7 : 
| Salicorne. 
(Blanchere. 


Oft zee Portelenne ooch ig Crichmum aft Crichamon? 
— Det ig Batis pvan Pliniagg. 44 
Daar zijn veel zee-planten bie eenichins onder moghen ghelijckeniſſe hebben meide bf 


“Dor Macthijs de Löb. Sj 


ninghe vanden Crithmum, maer gheen en is dien voldoende / dwelcke wy fallen fchrijuen niet om 


perforen arbeydt te doen / maer cer ont deſe twijfelinghen ende wervinghente ontdoen / Die ons vers — 


rant vaft houden ende verwerren / waer Door Dat de waerheydt niet en kan verclaert worden. Jae de 
heheele ſaecke kan met luttel worden gheaccordeert zijn, Iſt dat ghy wilt ſtaen opde oude beſcheij⸗ 
wnghe vande cruyden / foo fiet ghy bier dattet van Diofcorides gheheeten wordtjeen boomachtige 
fame met wette biaders / die langher ende breeder zijn dan Die vande Porceleyne / witachtich / fout 
wan ſmaecke / ec. Wy hebben eenighe plante die beter is accorderende op deſe beſchrijuinghe / dan de 


ghemeyne zee Porceleyne / de welcke hedenſ daeghs bycants van alle Herbariſten gehouden wordt Zeer, 


voor Crichmum, Die nochtans gheenſins de Porꝛceleyne ghelijck en is/als Diofcorides wit hebber 
maer cer gheheel van aenſien cnde croonkens den Venckel / ghelijck oock tfatfoen den ghemeynen 
man heeft tfetfde teeven de naems gheuen. Doden zijn de bladers niet wit / maer groen abelijc Die 
vande Pareye: Men mach die oock gheenfins ouden voor Crichmum,om datje in pekel gheleydt 
„der ende ouer af gheten werdt: want Daer zijn veel meer ander zee-planten / Die voor ſalaet ghe⸗ 
ten worden ende in pekel bewaert / hebbende / foo men meynt / De elfde crachten van deſe ghemey⸗ 
re zee Poꝛceleyne oft eer zee Venckel. Maer de gene Die om de ghelijckeniſſe zee Pozceiegne 
ghenoemtis gheweeſt / heeft breeder ende langher bladers dan die vande Porceleyne / oock witach⸗ 
tich ende vet: De welcke groeyet ouervloedich op ſauelachtighe ende oock ſteenachtige gronden on⸗ 
went de zee gheleghen / bloemen draghende Die witachtich fien wt den groenen die vanden Mels 
de ghelijd. Defe is voorwaer den oprechten Crichmum veel ghelijcker .¶ Maer het is wel een 
onbehoorticke ſtoutheydt vande ghene Die onder foo veel foorten/ een onſeker Dien naem toeſcheijft / 
daer nochtans yeghelick van Dien zeer wijdt is verſchillende vande beſchrijumghe: Oft anderfins 
waerom en (oude Dan pemandt niet moghen onder foo veel ſoorten van Kali die van Diofcorides 
mieten zijn beſchreuen / ief en weet niet oft hy die ghekent heeftseen winemen eñ houden voor Crich- 
mum? Want ſy worden meeft alle vande ſchippers gheten : iae wy ſelue hebben Die opde zee van 
Sema woor ſalaet gheten bp ghebreke van beter ſpijſe / De welcke ons miet zeer qualick en dochte 
ſmaecken. 

Een anderen! foo weten de cloecke Herbariſten dattet weede Crichmum van Matthiolus ghe⸗ 
heel den ſmaecke heeft ende reucke vande Paſtinake oft Cruyſwortel: waerom men meynde dat de 
Secacul vandẽ Araben was / die tghemeyne volck noemt zee Paſtinake. Deſe plante groeyet ouer⸗ 
vloedich lancks de zeecant foo vande Adriatiſche als Tyrrheniſſche zee / ten eynde Dat Matthiolus 
hem niet en laete dunken dat hy een cleyn preſent heeft ontfanghen van Cortuſius, daer af dat 
by pleegt kinderlick ſijnen roem te draghen / ende De ionckheydt wijs te maecken. Vooꝛts de Derde eñ 
wierde ſpecie by hem gheconterfeyt / wat ghelijcheniſſe hebben die met Den Crithmum ? Soet foo 
zijn de bloemen vande derde ſoorte geel / ende gheſterret ghelijck Die vanden Goudebloemen / bj De 
welcke sop die gheſtelt hebben: Voorꝛts alle de reſte en Beeft niet Dat Den Crichmum gelijctis. Ten 

laetſten / foo iſt vierde op taBeberghte / niet aende zee groeyende / van ſmaecke ende reucke De wortel 
van Cruyſ diſtel ghelijck / ende den Crithmum zeer onghelijck. 

_ Zee-Pozeelenne. On 

_ Diofeorides. Saedt van Crichmum ís wet rieckende Dat vanden Rooſmaryn ghelijck / facht 

ende rondt / dwelcke breeckt alft ghedroogt is / ende binnen een Feerne Beeft ghelijck terwe. Crichmũ 
heeft dꝛye ofe wier wortels van eenen vingher Dicker zeer goedt ende lieflick van reucke. 

Diofcorides. De woxel/facdtende bladers van Crithmum in wijn ghefoden ende gedrone⸗ 
fenvhefpen de druppelpiſſe ende de geel ſucht: ſy verwecken oock De maendtſtonden. 
Di cruydt wordt oock in warmoes oft falaet raeu oft gheſoden gheten / ende wordt oock bewaert 
inde pekel. Galenus. Crichmum is eenichſins ſoudt van ſmaecke ende een weynich bitter / 
waerom dai heeft een droogende ende afvaegende cracht / nochtans zijn Die bepde daer in flauwer 
dan inde bitter cruyden. - - 

° Zee-Benchel. 


Dioforides. Dit cruydt groepet aende zeecoſten ! foudt van ſmaecke maer Boe naerder den 
lande dat groeyt / doe Dat bidterderis. | de cholerijke 
Diofcorides. Zee venckel in eenich fop oft honichwater ghedroncken / treckt af de cholerijke / 
flegmatike ende waterachtighe vochticheden. Saedt dat vanden Rooſmaryn |om tſaedt dat vã⸗ 
den Libanotis ghelijck / foo zijnder Diet Em petrum liever [ouden houden voor Crithamon, midts 
datde crachten daer op accorderen. 
. Cepza. ‚ 
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Deſe plante Beeft veel cruypende ronde freelfens van cenen voet oft onderhalf lanck / Die vanden 


eynen Donderbaert ghelijck/ ende veelwitte gheſterrede bloemkens. De bladers zijn minder ban 
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Sooꝛ Matthijs de Lobel. Ws 
pie vande wilde Porceleine / oock Langer ende ſmalder / mater ghelijfnich ende vol ſaps. De wortel 
is zeer cleyne. Dit cruydt is ouervloedich groeyende inde houen van Nederlandt / daer van Padua 
hebrꝛocht zijnde. Oi 
!* Diofcorides,Bgineta. Debladers van Cepzamet wijn gedroncken / ghenefen de druppelpiſſe eraa. 
ende de ſchorftheydt vande blafe / maer principalick iſt datſe ghedroncken worden met eenen Drand 
gpefeden van wilt Corael-erupdt Corruda ghenoemt. 5 OO 
| | Halymus. 


Inden iaere 1563, inde maendt van Octobꝛe heeft ons een Italiaenſch Herbariſt die wt Sla⸗ 
worden gheladen met ſonderlinghe planten wederquam/ laeten ſien een boemachtich ghewas dat 
hy gepluckt hadde ontrent de zeecant / den Ciſtus van grootte eñ weſen ghelijck / hebbẽde witachtige 
ders gheujck die dandẽ Olijf boom / oft vãde zee Porceleine oft gemeyne Halymus, maer dien 
(aten hadde doen noch bloeme noch ſaedt / den welcken wy noch hebbe binnen Antwerpen. Alle de 

bariften vande Seignorie van Venegen affirmeerden dat dee plante Halymus was: Jae Die 
vermacrde muylſtooter Leo ſeyde dat hy dicwils (ommige perſoonẽ in ſalaet de ſelfde noch mals zijns 
pe hadde fien eten / waer tegen wy nu oock niet zeere en ſeggen / wãt ſy was foudt ende een zee plante. 
Voorwaer Halymus ſchijnt wel te wefen en foute pläte/foo wel van wegẽ haren naem / als De plaets 
fe daer ſy roepende is: Ende oft ghy d'ontfennen weghnaemt ende ſeydet dat Diofcorides ghe⸗ 
ſeydt hecft datſe Doomen heeft: Maer waerom foude hy die verhalen onder De dornachtighe ende 
hagheplanten oft Der ghelijcke / ghemerckt dat hy d'etelijke ende moes cruyden is verclarende in fijn 
tweede boeck? Halymus brengt voorts inde houen van Nederlandt / fijn ſaedt drꝛuyſwijs / Dien 
vande Melde oft Zee Poꝛceleine ghelijck / maer ghelijfuiger. 


Soda:xKali magnum Sedi medij folio, ſemine co- Blanchette ban Languedoc. Sn Latin / 
chleato. Sn Franchois ende Italiaenſch/ Soda. Kali minus. 





—— 


ER Ne 


Hoe wel datter zijn drye planten vaneen gheſlachte ende ontrent de zee groeyende / Die als Wy 
onlands gheſeydt hebben/fouden moghen Crichmum ghelijck zijn; nochtans ſchijnt dat geen van 
Dien den ouders en is bekent gheweeſt oft emmers van henlieden beſchreuen / icf laete ſtaen Dat ſy 
ſouden gheweten hebben dattet Soudt / vanden Araben Kali ghenoemt / wt een van dien ghebrant 
zinde / ſoude ghetrocken ende gemaeckt wordend dwelcke fp qualijck ſouden geſwegen hebbẽ hadden 
ſy dat gheweren. Waerom dat wel ſchijnt / ghelijck wy den naem van tſoudt hebben ende De maniere 
wan te bereyden vande iongher Geieckſche oft Arabiſche Philoſophen et. Alchymiſten / dat wy oock 
wan Benlieden den naem hebben van teruydt. De welcke wi deſe plante! Die wy hier aerdich ghe⸗ 
centerfeyt gheuen / int beginfelvanden Herft / groote hoopen van dien op een legghende / met hout 

uſſchen gheleydt ouer eenen put Daer toe ghegrauen / ende toier inden tas van Dit eruydt ghe⸗ 

ſteken / dwelcke rat branden ſmilt ende inde grondt vanden put loopt / een harde ſwerte oft graeuwe 

e vergaderen / de welcke fp de Kali oft Soda heeten / ende in Italien brenghen om glas daer 
mede te blafen . Doek wordet aBebrocht wi den lande van Languedoc ende Aquitanien inde lans 


480 Beſchrijuinghe van Blanchette ban Languedoc 
den Noordtwaerts gheleghen. Dit cruydt en brande niet min dan ander brandende eruyden / ende 
De is zeer wel bekent aende zeecant vanden lande van Languedoc / waer Dat ouervloedic ene 
inde velden ontrent de zeecoften gheleghen / foo wet van felfs ats ghefaepde / Bebbende bruyn roode 
ſtelen / die eenen cubitus oft onderhalf hooghe waſſen / ende ghelijfoich zijn van verwe die vande 
Poꝛceleyne ghelijck Doet heeft Het Dicker finatle/bladers Die vande middel Sedum oft cleynë Don, 
derbaert met ronde lanckwoꝛpighe bladers ghelijck maer tweemael langer ende ſpitſcher / tuſſchen 
de welcke tſaedt ligt ghelijck een cleyne ſlecke / brꝛuyn van coleur / gheſloten in blaeſkens gelijck tfacre 
vande Maluwe. Dit cruydt wordt luttel ghevonden / iae bicants nerghens inde landen Noobrdi⸗ 
waerts gheleghen. J — 

Kali wordt vock ghebruyckt ghelijck De zee· Venckel in ſommighe ſalaet / ende doet wel water 
maecken. 


Blanchette Ban Languedot. 

De boeren van Languedoc woonende aende zeecant plucken zeer nerſtich een ander cruydt zoe 
iſelfde ghebruyck / ende opde felfde plaetſen groeyende hebbende veel minder bladers ende ſtelen 
Die oock foo ghelijfuich niet en zijn / ende ſmalder / noch oock ſoo roodt / maer bleeck groen / waer om 
Dat vande ghemeyne man Blanchette ghenoemt wordt / alſoo veel te ſeggen / als wit Kali oft Soda, 
ſaedt is cleyn / ſwart / eũ blinckende / dien vãde Netels oft Surckel gelijk. Dit cruydt en groeyt niet 
alleene inde heete landẽ / maer oock inde Nooꝛtcontreye van Engelladt / Normandie eñ Nederladi. 


ZeeChryſanthemum. In Latijn / Littoreũ Chry- 
fanchemum , met De bloeme ban &unctoogbe oft 
Coniza, ende bladers van Kali oft Beldr-ps 
pres: eũ ig Crichmus Chryfanthemus van Do- 
donzus. After Atticus marinus „ende Bet derde 

Crichmum ban Matthiolus. 


Salicorne. Salicornia fiue Kali genicularum 
vermiculacum. In Engetích/ Dee grape. 





_ Defeplante is ouervloedich groepende ouer al ontrent de seecant foo wel vander Zee Oceane 
als Middelaniſche seerde welcke beeft een fatfoen Dat ſeldẽ gheſien wordt, waer af de bladers ſchy⸗ 
men te weſen teere vonde ſcheuten van tackſkens / maer ten heeft gheen ſaedt. Want sot een ſaſelach⸗ 
tighe wortel ſprꝛuyten veel rechte ſteellens van twee cubitus hooghe / die veel knoopen hebben velen 


Boor Matthijs de Lobel. | 481 
pe dewtlerſte baan bien als dicke / vete, ghelijfaigher ronde) lanckworpighe / toode bladers Die vot de 
metichfutviahe knoopkens groepen, ghelijck wt buſkens / als ín den Peertſteert / eñ ghelijck ſpitſch⸗ 

gig rechte hoornen. De ſmaecke heuet ſoudt / ende is van nature ende ghebruyck dander voors 


oan? Nl ijck maer nergens gheacht. 
bn uik mi fuldy beſchreuen vinden in het capittel van Traganos 
2 , p hera in het cap * 

Byde vooꝛgaende moet oock Dit cruydt ghevoegt worden / dwelcke eenighe voor Crichmum 
apehouden hebben / om dat nerghens lieuer en groeyet / Dan ontrent de zeecant / voorts bꝛengen⸗ 
de zeer acrbighe gout · gele ghefternde bloemen die vande Nundf-ooghe oft Sterre cruydt ghelijck: 
goos heuet veel bladers bp ſpacien van malcander ſtaende rondtomme de rechte telen van cent 
kus of onderbalfhooaherfterrewijs! zijnde rechter ghelijfvich / ende van verwe aſchgraeuw oft 
bleek wt den groenen ſiende. De ſmaecke is [out ghelijck die van eenighe vande voorfepde planten, 
TE Klar 


5 I Tatelken. 


207 Deurwas tweederhande, 

Si Engelfchen BDeurwas. 

Cerinthe ban Plinius, 
Afcyrum. 

S. Jans trundt oft Hypericum. 

Clepne Dantozie oft Eertgalle. 

Geel Dantozie. 

Coris ban Montpelliers / Coris van Marthiolus,Camphorara ban Montpelliers/att 
_ oock is Be Chamepeuce van Plinius met de bladers ban Zercken boom ? behoorde 

berhaett te worden onder De Beldt· Cypzeſſen. 
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| Wit, 
Oꝛant · Beel met breede bladers. 
Cleputte / Oruntium oft Auruntium. 
(wan Plinius, oft Oſyris van Dioſcorides. 
Wildt Blas met purper bloemen ende zijne veranderinghe. Pl 
Belueder / Scoparia bánde Ftaliaenen. 
En Eruppende Ofyris met purper blaeu bloemen. 
Cruppende Ofyris met gheel bloemen. 
hj *— Blas, 
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Geel zee. Blas, , 
Geel clockſkens met bladers ban Blas ende bloeme ban Wpnde. 
Diuerſche ſoorten ban wildt Blas, 


— Deurwas. 


Inde coꝛenvelden es goede ackers van Bourgoignen ende Sauoyen ef oock elders in Vranck⸗ 
Kijk ende Duytſchlandt wordt deſe plante ghevonden / de welcke wt een enckel / eenvoudighe eñ fac 
ſelachüghe wortel veel dunne tackſkens gheeft / die midden door de bladers trecken / waerom Dat in 
ons tale ende inde Hoochduytſche Deurwas ghenaemt wordt. Want de bladers zijn rondt ende 
holachuch / breeder dan Die vanden Wolfs mecck / teer / doꝛre ende niet ghelijfvich / van verwe groen 
wt den graeuwen ſiende / ende glat ghelijck die vande Cerinthe van Plinius, dE welckẽ Dat zeer ge- 
lijk is, In Oogſtmaendt geuet zijn cleyne bloemkens aen d opperſte vande ſtelen int vonde gheſter⸗ 
tet / de welcke bleeck geel zijn. Thaedt is bruyn / dien vande bock ſteenbreke ghelijck / van ſmaecke niet 
bitter) maer termentijnachtich gbefnout zijnderdie vanden Hypericon oft Clymenum ghelijcken⸗ 
de. Dat cruydt wordt oock aheoeffent vande Chirurgiens om te ghebruycken tot bꝛeucken / quade 
Kericheden ende abefdheurtheden. Wy hebben een diuerſcheydt Dit iaer ghefien van Dit cruydt indẽ 
oan Moꝛgan / dat de bloemen luſtigher hadde ſtaende / ende aerdigher ronde croonkens. 

Dei Engelfchen ghehouden Deurwas. 0 , 
ſch eiongher Herbariſten hebben oock een ander cruydt Doorwas ghenoemt / d welcke nochtans 
Batte weſen van twyfelachtige nature tuſſchen de Winterkerſſe / Bunias, ende Doorwas / dwelc⸗ 

took vele ghevonden wordt / maer meeft in tabebergte vande heete landen, hebbende grooter) 

D touwer / ghelijfuigher ende ſtijfuer bladers / Die een weynich wigheholt zijn ghelijck vie vã⸗ 
—— oock zeer langhe / Dunne hoeckachtighe haeukens Die vande Violieren ghelijck / de 
——— — Dien vande Coolen oft Violeren ghelijckende. De ſmaecke en is gheenſins 


9 Deurwas. 


482 Beſchrijuinghe Lan Deurwas/ 


Enghelſchen gehacuden Deurwas met bladers van 


Deurwas. In Latjn/ Perfoliarum vulgatius,flore zech-Gapen. Sn Latun / Perfoliata Napifolia 
luceo, folio vmbilicaro. In Baochduntſch / Dur⸗ ‘Anglorum ſiliquoſa. Braſſica campeſtris Clu- 
wachs. Fu Franchois / Perfoliata. In Ita⸗ ſij. In Spaenlch / Colleion, alſoo bele te fegghen 
Waentch/ Perfogliata, An Engeilch / Theroware. als ciepn Coolken. 





Cerinthe gan Plinius. 
Die plante de welcke veel zeer gheleerde mannen vande iongher Herbariſten / maer met niet at, 


te ſeker teeckenen ghehouden hebben voor de Cerinche van Plinius, en is nies zeer onghelijck van 
cracht / ſmaecke ende ghedaente deſe voorgaende cruyden / noch vod den Hypericon, hoe wel dat ſy 
veel blyder van aenſien is: want ſy heeft een leuende groene graeu blaeuwe verre / die luſtich om 
ſien is. De bladers zijn lancworpich/ den voorgaenden niet onghelijck / noch oock ontiefijd van 
ſmaecke / nochtans medicinael ende zeer ghelijd die vanden Clymenum oft Nederlandis Andro- 
emurm, eñ al oft pemandt ſmaeckte een niew weeckachtich was. Tſelfde wordt oock nu binnen dE 
maendt van Oogſt gheſien inden hof vänden zeer gheſchickten Apoteker H. Morgan gheladen 
met veel gele bloemen die vanden Androfemum oft Hypericon ghelijdmae de welcke Dat volght 
ſaedt van dobbel gheſtalte / zijnde van buyten ſwart endevan binnen marckachtich den Kempſaedt 
oft Radys ſaedt gheujckende. Sp lieten hen dincken Dat de bien fouden tot de bloemen uſt hebben 
ende daer Door ghevanghen worden: Want ghelijck Die aerdich zijn/ alſoo en zijn ſy oo niet ON 
lieflick ende foctachtich van ſmaecke: Maer de bladers als Die gheknoudt worden / ſmaecken eenich⸗ 
fins nae dwas oft teruydt Erythace ghenoemt / waerom der waerheydt genoech gelijk is dat del? 
de cruydt is, 
Groot Cerinthe. ne 

Van groot Cerinche zijn dꝛye ſooꝛten van bloemen ats Die open zijn / te weten / gele / purper” 
geel / bruynroodt / met beupn graeuwe bladers. | . 
Maer de depne heeft langher bladers/ ende een. gele befloten bloeme / maer in alen peten 
minder, a . ZJeus 

2. Ja 


Door Matthijs de Lobel. | 485. 
Broat Cerinthe. In Zarfn/Cerinthe maior. 
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Cerinche van Plinius: In karin, - — 
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2. Jans trupdt. In Griecks / Hypericon. In Las 
tn/Hypericum . An Boochduptſch / O. IJohans 
xkraut. In Franchois / Mille permys. In Stas 
uliaenſch / Hyperico. In Apaentch/Coragoncillo. 
In Engellch / 5D, Johus worte ende D. Johus 
graſſe. J 
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84 Beſchrijuinghe van Hert hon - 
— — S. Jans crundt. 

Nergens wot geen aerdigher figuren en zijn te kennen S. Jans cruydt / Herchay ende Andto⸗ 
ſemum, Die alle ſoorten zijn vaneen gheſlachte / dan wt de ghene Die inden Cruyderboeck van 
Matthiolus zeer net ghefigureert zijn. De beſchrijuinghe van dien is zeer ghemeyne / foo wet 
om dat de befchzijuinghe van Diofcorides nerſtich ghedaen is / als oock om Dat deſe planten alſulc⸗ 
fen ghelijckemſſe tſamen hebben, Dat deene van Dien bekent zijnde / Dandere niemanden en connen 
onbefent zijn bp al dien datter menichte io, S. Sans cruydt is ouer alzeer wel bekent ende word: 
zeer ghebruyckt foo wel byde Medicijns als Chirurgiens / dwelcke vele is groepende aende canten 
vanden ackers / beplante plactfen ende ſteenachtige gronden) iae oock op goede vette gronden. Deſe 
gheheele plante is zeer ghelijd van wiſpruyten / tact kens / gront ende tijdt de cleyne Santorie / vie 
ronde roodtachtiahe bloemen ende bladers beeft: Maer Dit cruydt is ghebeeten Perforara oft Mil. 
lefora „om dat de bladers teghen de Sonne ghehouden fchijnen te weſen vol gaetkens als punten 
van naelden. De bloemen zijn goedt van reucke / vet / lijmich / ende vol roode verwe abelijd bloedt, 
Tſaedt groeyet ouervloedich in fijn hulſen / ende is goedt van reucke / termentynachtich / bitter ende 
onlieflick van ſmaecke / maer om wonde balſemẽ te maeckt en is zijns ghelijcke niet / als zeer wel vers 


ſocht hebben ve zeer gheſchickte Chirurgiẽs van Montpelliers / waer Dat iaerlicks een olie gemaeckt 
wordt gheheeten in henlieder ſpꝛaec ke de Trefcalan, Die zeer excellent is / als hier nae volgt. 


Olie ban D.Jans rruüpt. 

Neemt fopfens van S. Jans cruydt ende olie van Blijfuen van elcks twee pont: Mirrhe ende 
Gomme Elemni van elcks wee onzen / Termentyn / vier oncen / Aloës een oncer Wieroock onde 
Maſtick van elcks een half once: Menget die tſamen vnderren / ende laetſe ſtaen fien in een dob⸗ 
bel vat nac de conſte. Deſe is oock zeer goedt teghen geelſucht ende graueele. 

Alexandꝛijns Hypericum. En 

De bladers van defen zijn vier mael minder Dan die wanden onſen / die int opperfte vande tap 
Eens Dicke bp een gelijck wof Fens groepen. Debloemen zijn geef gelijck Die oäons S. Sans cruydt. 

Diofcorides. S. Jans upd Galenus ſeght gheheel met facdt ende bloemen) gheſoden ende 
ghedroncken / doet water maccten ende verwekt den vrouwen henlieder maendiftonden, 

Tſelfde cruydt in wijn ghefoden ende ghedroncken / gheneeſt De derde ende vierde corfen. 

&faedt weersich daghen achtereen inghenomen gheneeſt de pijne inde heupen Sciatica ghe⸗ 
noemt. De bladers mer tſacdt gheſtooten ghenefen De verbranthepdt Daer op gheleydt: ende doen 
ander ſweeringhen cicatrifeven eñ opheelen / ſeght Galenus. Plinius. S. Jans eruydts flopt 
den camerganct / ende tfacdt heeft een dickmakende nature. Galenus. S. Jans cruydt / vers 
warmt cude droogt / ende ie ſubtyl van ſubſtantie / in vueghen datde maendeftonden vande vrow 
wen verwerkt, ende Doet water maccten. | 

Dert-hop. 

Nace den Hypericum oft S. Sans cruydt ift Herthoy meeft befent / dwelcke geerne groene 
aen beeef tens ende warerkens Dieinde bemden loopen , Dit cruydt heeftrechte wiercante ſteelkens 
voorts comende tt een zeer ſaſelachtighe wortel: maer de bladers zijn wat meerder ende aderach⸗ 
tigher dan die van S. Vans cruydt / wefende oock vol gaetkens ghelijck punten van naelden / ende 
beeft oock gele bloemen / de welcke ghewreuen zijnde een bloedighe verwe gheuen. Tſaedt rieckt oock 
ghelijck oft Termentijn. Eghebruyck van deſen is den voorgaenden gheiijck / maer [el 
der ghebeſicht. 

Diofcorides. &facdtvan Aſcyron oft Herthoy een half loot ſwaer met honich water gedronc⸗ 
fen] is zeer goedt teghen De pijne der heupen Sciatica ghenoemt / ende iaeght ouervloedich af de 
choterycke vochticheden / maer dit drincken moet onderhouden worden tot datmen geneſen is. 

Tſelfde cruydt gheſtooten is zeer goedt gheleydt opde verbrandtheydt. 

AMndroſæmon. 

Ghelijck dit cruydt eycellenter is / alſoo woꝛdet oock min ghevonden / dwelcke niet en groeyet dan 
op doncker ende boſchachtighe plaetſen. Dit cruydt wordt te waerachtigher Androſæmon ghe⸗ 
heeten / om Dat nict alleene De bloemen / maer oock De bladers ghewreuen oft geperſt zijnde een bruyn⸗ 
rvodt jap gheuen / by dwelck alleene ghy dat ſult moghen kennen we den anderen voor And rofz- 
mon, ende onderſcheyden. De gheheele plante is meerder ende langher / hebbende min / maer ſo veel 
te meerder bladers dan S. Jans cruydt / den welcken dat van bloeme ende ſaedt is ghelijckende. 
De ſtelen zijn roodtachtich / dunne / rondt ende van twee cubitus hooghe. Dit cruydt groeyet opde 
hocuels ende boſchachtighe plaetſen in Piemont by tſlot Riuoli gheheeten / ende in dlandt van La 
guedoc inde Seuene bemden ende boſſchen: Oock heb ick tſelfde gheſien int voorleden iaer in € 
gellandt by Briſto / opde ſteile rootſen ende boſſchen van Vincent ouer de riuiere / ontrent een ST 
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“pgst-hop. An Griecks ende Larjn/ Aſcyron. In J 
goochdudtſch / Harthauw ende Walde bef. Sn 
Zratiacnteh/ Akiro. Sn Engelſch/ D'. Berers 


Androſæmum. 
Zoꝛte/ oꝛ Oquare D'. Febus gralſſe. 
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gelicht myle oft onderhalue vande voorſeyde ſtaet van Brifto. 
Dioſcorides. & ſaedt van Androfemon gebroken een half foot fwacr ingenomen / iaeght af Door Cracht. 
camerganck de cholerike vochticheden / maer principalick gheneſet de Sciauca. Nae de camerganck 
moermen coutwater dꝛyncken. Tcruydt gheſtooten gheneeſt de verbrandtheydt daer op gheleydt / 
ende ſtelpet bloedt. Ægineta. Tſaedt van Hert hoy ende Androſæmon heeft een purgerende 


— 8 
cracht maer de bladers zijn ſtercker dꝛvoghende. 
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ypericon: Oft ootk is Coris ban Dioſcorides: Hypericum 
minimum fupinum Septenrrionale, 





SE N Dit erupdeken en is oock DER Hypericonniet 
zn N ⸗ deer onghelijck / groeyende opde Heyen / ſauelach⸗ 
NPA / ag Úgbeenderouwe gronden van Drabândt ende 
EZ Aa NS VJ Vlaendꝛren / voorts brengende tact fens ef ſteel⸗ 
DE S/A — kens van een palme eñ twee duymen hooge. De 
NZ — bladers zijn cleyne / wat meerder dã vã ons Thy⸗ 
—P— habo 
Kant ——— mus. De bloemkens zijn bleeck· geel ende tſaedt 
Np AAS — — J 9 vet / maer veel minder Dan tſaedt vari tghemeyne 
SND 4 ’4 A Hypericon: niettemin tabeboupdiseens. 
NA SIS cl Pr EE Dete kiguere vanden alderclepnſten Hypericum ig 
* FP Vn 9 de felfop banden nacvolghenden Wolachtighen Hype- 
6 SVZ il — — 2 ricum gheheeten / Die terſtondt bier bp fal ghevoegt 
À @ — — ISN worden. Maer om dat de ſchilder be rouwe bladers 
NJ DA Ve minder heeft ghemaeckt/ ende nergens de gröle wol⸗ 
D FH ACS GS ⸗ achtichepdt gheconterfent / ſoo ſal die zeer wel moghen 
AL — \ ĳ) AE ftaen inde plaetie vanden trepnſten Rꝛabandtſchen 
⸗ SS Hypericon. ON ' 
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435 Beſchrijuinghe van wolachtich Hypericon, 
Wolachrich Hypericon.Fn Latijn / Hy pericon tomentoſum; ende is Hy- 
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In vochte eũ waterachtighe plaetſen in dlandt van Montpelliers / die Doos De Bitte vãder Son⸗ 
nen wtghedrooght zijn / hebbe id dickwils Hypericum gevondẽ Dat niet meer Dan een palme hoo⸗ 
gheen was eñ plat ter aerden liggende hebbende oock minder bladers Die met ſpacien van cen fiat! 
maer niet foo Dichte. Bloemen ende facdt zijn geelachtich onde bleek, De gheheele plante is grijs 
ende rouw / maer min rieckende. De ſmaecke is dien wanden voorgaenden gbelijst maer niet ſoo 


ſterck. 

Bantezie/Clepne Dantozie/ ek Eertgalle. Fn Griecks / 

Centaurion micron. An Latön/ Centauriú paruú, 

Febrifuga, ende nae Dodonzus opinie PanaxLe- 

prophyilon ban Plinius. In Boochduptſch / Thau⸗ 

CentguldE kraut / Fieber kraut. In Franchois / Pe- 

tice Centoire. Gn Italiaenſch/ Biondella. In ADantoziemet gele bloemen. In Latun / Centauxium 

Dpaentch/ Cintoria ende Fel de tiexra. Fn Ens floribus luteis ſiue citzeis pallidis Meſuæi. 

gelſch/ Centorp. Ee 
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J Clenn Santoꝛie. + 
Gantorie is eenen yeghelicken zeer wel beent ; Den Hypericon gheheel ghelijck / dan dat roode 

bloemen heeft ende zeer bitter is / waerom Dat oock Eertgalle gheheeten wordt. Die zeer curieufe bes 

geerders van figueren ende beſchrijuinghen / Die De teecfenen vande cleyne Santorie merckelicker 


degeeren / doen verloren arbeydt. Wy mochten willen dat wy niet veel meer planten en hadden die 
ergher beſchreuen waeren. 


Ick hebbe gheſien Santorie met witte bloemen by Doornick opden Dꝛyevuldicheydt bergh. 
Groote ſoorte ban clepn Santorie / gheheeten tn Ieder: 
landt Koode Gentiaen. 

Deſe vooꝛleden iaeren hebben onſe Herbariſten vercreghen onder den naem van Roode Benz 
tiaen een cruydt viermael grooter van onderſte bladeren Dan deſe cleyne Santorie: welcke bladerẽ 
bycants ghelijck waeren van grootte die van Seep-cruydt oft Madelgheer. De tacken / ſtelen / ghe⸗ 
wasy ſmaeck ende bloemen zijn anderſins heel ghelijck die van de cleyne Santorie: Waer door wy 
dichier eer gheſtelt hebben dan onder de Sentiane: Rochtans mocht De wortel anders bewijfen: 
te weten / dat ſonde moghen wefen een middelplante halue Gentiana ende halue Cencaurium. 

Ì Santorie met gele bloemen van Meſue, Geel Santorie. 

My luſt zeer wel te weten wat ghevoelen das fp ſullen hebben van deſe zele Santorie: de welcke 
is groeyende op zeer veel plactfen van Vranckerijck ende Duytſchlandt / deſghelijcks groeptter vele 
byde pachthoeuen van Rondeilet ende Aſſatius int landt van Montpelliers / oock opde Boeuclfens 
buyten Briftorende tot ſommighe plactfen in Arthois / ende oock onder het coven. De wortel is zeer 
cleyne. D'onderfte bladers die naeft Der aerden ſtaen / zijn cleyne ende plat ligghende / ghelijck inde 
voorgaende. Deftele is onderhalue palme hooghe / by fpacien twee bladers te gader hebbende / oft 
eer maer een blat met twee punten ouer bende fijden vanden ſtele ſtaende / ghelijck die van Geyten 
blat: want Bet weede Periclymenon oft Geyten blat heeft de ſtele Doos tblat loopende / pꝛincipalick 
bouen ontrent de bloemen / maer dander heeft twee onderſcheyden bladers. Debloemen zijn die 
vanden voorgaenden ghelijck / maer ſchoon goudt geel van verwe. Dit cruydt is bitter. Maer waer 
toe Dat goedtis / en hebbe ick noch Door experientie niet bevonden. 

Diofcorides, Galenus. Cruydt van cleyne Santorie groen gheſtooten gheneeſt de verſche 
wonden Daer op gheleydt / ende fupuert d'oude ſweeringhen / ende doetſe ſluyten. 

Diofcorides. Cleyn Santoꝛie gheſoden ende gheten / iaeght af Door camerganck de choleri⸗ 
ke ende grofue taeye vochticheden ende humeuren. Dioſcorides. Sop daer cleyne Santo⸗ 
wie in gheſoden is / is goedt inghegheuen teghen de pijne Der heupen Sciatica ghenoemt / want het 
trecket bloedt / ende beneemt De pijne / ende als Galenus ſeght / tbeengt wt de groue ende gele choleri⸗ 
ke materien ende purgeert ſulcke dinghen / hoe wel dat meeſt helpt alſt foo ſterck werckt dat bloet af⸗ 
iaeght. Dioſcorides, Galenus. Sap van cleyne Santorie is zeer goedt gebruyckt in medicijnen 

teghen de ghebreken der ooghen / dwelcke met honich ghemengt / De duyſterheydt vanden ooghen 
weghneemt / ende verclaert tgheſichte. Dioſcorides, Galenus. Tſelfde fap met wolle van onz 
Der ingheſet / verweckt den vrouwen haerlieder maendtftonden ende iaeght af die doode vruchten / 
Maer ghedroncken / gheneſet de ghebreken vande zenuen. 4 


Cracht. 


On De maniere van tſap wt te trecken, — J 
Dioſcorides. Men plucket cruydt alſt met ſaedt gheladen is / ende wijf daghen in water ghe- 
leghen hebbende / wordet gheſoden foo langhe alſſer water op light: Soo haeſt alft coudt ghewoꝛ⸗ 
Den is / wordet wighedruckt door eenen lynen doeck / ende terurdt wegh gheworpen zijnde / wordet 
Wederom gheſoden tot Dat foo dicke is als honich. Sommighe nemen groen cruydt met ſaedt ghe⸗ 
Laden ende ſtooten / Dan drucken ſy fap wein eenen onverlootten eerden pot / dwelcke ſy meteen 
Bouten patel eenparich roerende inde Sonne laten Dicke worden ende iſt datter pet hart blyft han⸗ 
ghende aenden mondt vanden pot/ Dat ſchrabben ſy af ende menghent met dander hap; dwelcke ſy 
ſaaches zeer wel geſtopt houden: Want den dau die by nachte valt / belet de ſapen ſtijf te worden. 
Maer de ſapen Die gheperſt warden wt drooghe woꝛtels oft cruyden / die worden bereydt nae datſe 
gheſoden zijn; gelijck top verhaelt hebben daer wy vande Gentiane ſchrijuen: Maer die wi vochte 
“hooffen oft geftooten cruyden ghemaeckt worden / die worden inde Sonne dicke ende flijf gemaeckt 
ghetick voorſeydt is, Alſoo verſtaͤen ick dat wt de Thapſia. Mandragora, ende derghelijcke cruy⸗ 
den! oock woede ſerpe dꝛuyuen fap ghetrocken wordt; Nochtans wt Lycium, Alſſem / Hypociſtis 
Ende derghelijcke planten / wordet fap wighetrocken ende Dicke ghemaeckt / opde maniere by ons 
bier oer haelt. Galenus. Tcruydt van Santorie ghedroogt / wordt ghemengt met dinghen Die 
locheylen ende drꝛooghen / te weten metde ghene Die holle zeerichedẽ eudeſtel witer nature belen, 
9 ús atb adeld * * cide 
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ende verouderde hartheden fachte maecken / oft quade open zeericheden gheneſen. Dwordt ook ge⸗ 
menght met dinghen die catharreuſe gebreken ghenefen / onder de welcke Die medicijnen de befie 
zijn / die ſterck Droogende mer eenighe tſamentreckinghe / gheen ſcherpheydt en hebben. 
Tſap van dien ghemerckt Dat De ſelfde crachten heeft / dat is te ſegghen / drooghende ende af⸗ 
vaeghende / mach oock zeer fray alle des voorſeydt is volbꝛengen. Santorie is eë zeer goede mes 
dicijne om de verſtoptheydt der Leuer ve openen. Oock is Die zeer goedt wan buyten opgheleydt ops 
de verharte Miley ende deſghelijcks ook tjap ghedronden. fap meteen wegnich foudis ende 
azijn iaghenomen / wedt af (ſeght Plinius) de gele cholerijcke vochticheden. Santorie fapueri; 
doer ſcheyden / ende opent door haer groote bitterheydt: Daerom abeneeft Die vock De confen die mé 
fleamatijfe oft vochtighe humcuren commen / foo wel als De Grariola, ende oock de Geelſucht. 
Apuleius, Cruydt van cleyne Santozie tot poper aheftooten wordt met wijn inghegeuen te⸗ 
ghen de fenijnige beten vanden Woerflanghen : oft de ſelfde abeftooten in ouden wijn ende dan 
daer af ghedroncken / is oock Daer teghen witer maeten goedt. Cleyne Santorie in water ghe⸗ 
foden vox op cen derdendeel / gheneeſt de Geelſucht alſmen Daer af drinckt foo veel alfmentan, 
Sap van cleyne Santorie / afs bouen ghegheuen / verdzijft de wormen / ende oock De Dunne tons 
de wormen des buycks. Apuleius, Als pemandt fenijn in d'lijf heeft inghenomen / dat hy deyncke 
tjap van cleyne Santorie / met azijn ghemenght / al terftont tfenijn doen ſcheyden. Inſaheiicks/ 
mach bp dryncken een vierendeel Loots vande wortel in deze croeſen wijns. Nochtans ſcght Dial. 
corides dat de woxel nerghens toe en Dient. 
Meſue. De ſelfde crachten die Dioſcorides toefthzijft de Santorie met de bruyn-roode bloe⸗ 
men / die is Meſue bp deſe naevolghende woorden den gelen oock gheuende / Cleyne Santorie is 
tot alle ſaecken zeer goedt / ende dat met ſijn bleecke geelachiahe bloemen ende ſacdt. Tverwarmt 
ende drooght tot inden tweeden graet / oft als Rufus ſeght / tot int eerſte wanden derden graet / we⸗ 
fende van cen certachtighe ſubſtantie ende om de verbrantheydt zeen bitter: oock van cen ander 
gertachtiahe die nict verbrant en is/ met een waterachtighe ghemengt / Door de welcke Dat een wey⸗ 
wich tſamen is treckende: ende wi wat luchtighe die foet is / ende een vierighe Die Scherpachtch is 
(onder byten. Daerom gheneeſt fp zeer crachtich de quade zeericheden eñ wonden. Bant fp vaeght 
af! ſy dꝛooght ef verteirt De vule ouervloedicheydr / iae fp maeckt fomtijdts foo gheweldighen came 
ganck / datſe vpen Doet De monden vande aderen doo? De welcke tbloet wigaet. Waer af Hermes in 
twijfel was! ſonderlinghe midts date De wonden heplet ende toeflupt / ende afs Alkindus Redu 
ghemerckt datſe goede is teghen bloet ſpouwen / met tſelfde te floppen ende dopen aderen te juan, 
Maer Dit twijfel neemt wegh die contrarieteydt vande principale ſubſtantien Die in hacr zijn; w 
weten de bittere ende noch meer De tſamentreckende / welcke eerſte werckt Dicke makende / om dat dele 
cracht berepder is om te worsten wt De dominerende ſubſtantie. Want nae haer langhe werckynge 
ſoo beroert De byttende hitte Die vot De ſcherpe ſubſtantie verwekt is / d lichaem / ende brenght by / de 
pooꝛrſeyde hinderniſſe: nochtans niet altijdts / maer als fp te zeer vele purgeert. De Santorie prin⸗. 
cipalick de cleyne / purgeert de vacuwe flegmatijcke vochticheden ende de gele cholerijcke humeuren 
ende oock ander materien we de zenuen ende iuncturen / maer deſe zeer traeghelijck. Daeromis ſy 
zeer goedt tot De ghebreken van deſe leden / als oock teghen De Sciatica / meteen clyſterie ingheſet/ 
oft alseen plaeſter Daerop gheleydt. Inſghelijcks is ſy oock goedt den ghepletten muſclen / maer ge⸗ 
mengt meteen cruymben broots / ende cen weynich ſoudts ende honich oft olie van oljfuen. 
Sy gheneeſt oock De verſtoptheydt vande Leuer ende Mitte, ende is zeer goedt teghen de Colica 
ende pijne des buycks. Sp doodet De wormen ende drijft Die af / ſy verweckt De maendt fronden vans 
de vrouwen / fp gheneeft de pijne vande moeder; ende iaeght af De doode vrucht: Maer Door haer 
tſamentreckende ſubſtantie ſtelptſe tbloet: ſy gheneeſt ende doet ſluyten De wonden; ende vock de 
guade oude zeericheden/ fonderlinghe tpoper van Dien alleene / oft onder de ſalue ghemengt. Oock 
een decoctie Daer af ghedroncken gheneeſt de fiftels ende oude vupte fweeringhen. 
Sommighe willen oock ſegghen dat tſelfde gheworpen in eenen fiedenden hutſepot / de ſtucken 
vleeſch weder aen een vaſt maeckt. Dat oock miet meede oft azijn honich ende een huttel foudis: oft 
met een gebonichde Decoctie van Améos ende Sal gemmes raſſcher purgeert ende foeier. Maer 
als daer Maſtick bp ghedaen is/ foo belettet Dat D'aderen niet en opent, Os 


N Corisban Montpelliers. 
Dit cruydt Coris mocht wel Core Pat is maegdefen oft meiffen gheheeten zijn / om dat ghehcel 
ſchoone ende zeer blyde van aenſien is. Maer Nppoerates ende Die ouders hebben dat Coren dat 

is / appel vander oogbe ghenoemt / om dat tſaedt den appel. vander oogBe oft het ronde mer de Cri⸗ 
ſtalle vochticheydt niet onghelijd en is / abelijctmen mach fien in dit Coris-dwelce om Dat wijdt 
ersbens elders gevonden en hebben Dan cot Mronspellees ende ronsignaen aenden voet varden 
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berg Cerus „ende bp Magalone / noch oock ghe⸗ 
hoort en hebben dat elders befent is: daerom hebo 
benwp dat den toenaem ghegheuen vande fladt 
die vermaert ie van zeer ercellente planten, Deſe 
zeer luttel gewonden plante / ten waer dat fp bier 
ov zeerwel diende „ende accordeerde / wy ſouden 
ghemeyndt hebben dat gheweeſt hadde D'alderz 
minfte Heyde / oft eerighe middel foorte tuflchen 
den Hypericó, om de roode verwe, eñ DE Veldt 
Cypꝛes om de bladers: Daer nu meyne ick dat 
by gheen anderen mach gheleken worden dai 
bpden Coris: Want heeft veel Dicke / hartachti⸗ 
ghe / rechte onde tackſ kes Die houdtachtich zijn/ 


Coris ban Matthiolus. An Latin / Coris Matthioli. 


van een palme oft ondekhalf hooghe waer aen de 
8908 bladerkens vaſt by een ſtaen gelijck die vande groo⸗ 
* e Heyde / bouen vod hebbende derghelijcke troſ⸗ 


jn : * 







AS | JR Fens van purper bloemkens / die zeer aerdich ende 
luſtich zijn om fie. Tſaedt groeyet befloten in blaeſ⸗ 
kens oft weeckachtige baffes) dwelcke vondt is / dien 
vanden Tamariſcus ghelijck ende graeu oft bruyn / 
ghewonden in zeer dunne vellekens oft ſchubbekẽs / 
al oft den appel van het oogſken Daer Door ſoude 
beter bewaert zijn.De wortel is voorwaer veel merr⸗ 
der / langher ende dicker / dan nae den eyſch vande 
plante / van grootte eñ verwe Die vande cleyne Oſ⸗ 
ſen tonghe ghelijck. Tgheheel plantken is rood 
achtich / ende wordt ghepreſen om het roodt fap 
vande wortel daer De lakenẽ mede gheverwet woꝛ⸗ 
den. De ſmaecke is bitter ende ſcherpachtich / en⸗ 

de niet ſonder reucke. Waerom dat Rondelter ende 
Aſſatius mijn zeer gheleerde meeſters ende onder⸗ 
ſoeckers van cruyden in deſe Vniuerſiteydt / niet en 
hebben ghetwijfelt dat Corin te heeten: waer in Dat 
aͤccordeerde De groote menichte van hen diſcipels. 

Diofcorides, Ægincta. Saedt van Coris met Sract. 
wijn ghedroncken verweckt de maendtftonden van 
de vrouwen ende doet water maecken:gheneeſt oock 
de beten vande fenijnige ſpinnen: ende 15 zeer goedt 
den ghenen die Sciatica hebben / ende den hals ahes. … 
cromt tot opde ſchouderen hangende. — 
Tſelſ⸗ 


Eracht. 


te ſteelkens van eenen voet hooghe / zeer dichte 


theacre van Namaus / ende oock elders ontrẽt 


_ bloemEensseer dꝛooghe van ſmaeccke. 
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Tſeifde met peper ghemengt is goedt teghen tſchudden ende beuen: maer den. ghenen die 5 
nen crommen hals hebben / iſt zeer goedt met olie ghemengt ende daer mede gheſtreken. 

De wortel im wijn gheſoden ende ghedroncken men ſeght dat helpt den ghenen Die flau van her⸗ 
ten zijn: Maer int drncken moet De ſiecke zeer wel ghedeckt zijn: Want tſweet ſal hem ouer alte 
fijn lichaem wibreken / waer doo? Dat hy fal wedercrijgben fijn eerſte cloeckheydt ende ſterckte. 

B Coris pan Marchiolus, | 

De Corisvan Marchiolus heeft de bloemen die vander gheſternden veldt Ayjuyn ghelijck / 
lijfoerwich / waer af de puntkens geel zijn: wt een houtachtighe wortel brenghet voors veer ſteel⸗ 
kens van cen ſpanne hooghe / ende De bladers die vanden Kali oft Spurie ghetijck / Die ſterrewijs 
voorts comen we de faoopfens. Dit cruy dt groe yet gheirne in bemden aende zeecant gheleghen: al⸗ 
foo wel in Nederlandt als Prouencen. — sn 

Camphorata van Montpelliers: Oftooch is Cha- Tweede Anchyllis, In Earön/ Anchyllis altera 

qœpeuce van Plinius oft hurnilis Picea? . TKcalorum. 
Campliorata Monfpelltaca. 
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ecn hontachtighe wortel veel Danse ende rech⸗ 


ghelijck / de welcke eenen dꝛooghenden eñ laf⸗ 
fen ſmaecke hebben. Dit cruydt is groeyende 


met bladerkens becleedt die vandẽ Lerckeboom 
‘inde oude gheſpleten mueren vanden Amphi- ( 


Te 


en 
— 


Namaus ende Montpelliers / tuſſchẽ de brug⸗ | 
ghe Junenal ende de Latre poorte: Maer in TLZ — 
Vꝛanckerijck ende op ander plactſen van Italien wordt dat ſelden ghevonden. 

Dit cruydt beeft De cracht vanden Ruyters cruydt / ende is zeer ercellent om De wonden te ghe⸗ 
neſen / want het heylt / dꝛdoght ende flupt.  Chamepeuce ſeght Plinius lib. 24. cap. 5. is een ſon⸗ 
derlinghe ende eygen medicijne tot De pijne vande lendenen ende rugghe raedt, 

: En € Weede Anchyllis, ’ an 

Eenighe gheleerde mannen van Italien waeren van Opinie dat Dit cruydt met cleyne blader: 
Eens dwelcke een medeſoorte is vande Camphorara ende den Pinus humilis ghelijckende / de twee⸗ 
de Anthyllis was van Dioſcorides, met de bladers ende tackſkens vanden Veldt· Cypꝛes manne⸗ 
ken: maer aengheſien dat ſoo ſtercken reucke niet en heeft / ſoo hebben wy lieuer daer voor willen be⸗ 
houden de lua Moſcata van Montpelliers. Deſe plante is van tackſkens / bladers / wiſpruyten 
ende ghedaente de Chamæpeuce oft Camphorata van Montpelliers ghelijck maer geheel min⸗ 
der / voorts beenghende aen D'opperfte vande tackſkens / wolachtighe / oft moſachtighe bleeck· gele 
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yuaptandekens.erupdt oft Calfs Snupte. I. 
Grieks ende Latün / Anurrhinum , vulgo Ca- 
urcanis & caput vicùli, ban Apuleius, Cyno- 
cephalis.5n Bocthdustſch/ Oꝛ t. In Frãchois / 
Moron violet. In Arthois / Teſte de veau & 
gueule de veau. Fu Italiaenſch/Antitino. In 
Dpaentch/Velerra yerua ende Cabeza de terne- 


Brant met gele bloemen. 
za. Sn Engellch / Calkes (nowre oft Dnapdzagen. 





8 Knaptandekens-cfupdt oft Calfsfaupte,- — TS 
Met gheen bequaemer / waerachtigher oft fràe zer teecken en mocht Dit eruydt te kennen gheghee⸗ 
uen werden / dan met de naem van Antirrhinum oft Calfs ſnuyte: Want gheen plante ter wer 
relt om is beker ghelijckende / met tvelleken daer tfacdtin light / thooft / d aenſicht / neuſegaten / voghen 
nde opt muyl van een Calf / als deſe / de welcke ín Italien ende Vranckeriſck / ſonderlinge in Pro⸗ 
weren ende Languedoc / ghenoech te vinden is onder d Olijf bdomen / dꝛaghende lanckworpighe 
Purpér bloemen Die wt den rooden violet zijn / oft rooſachtich / oft witachtich / vã fatſoen lanck / maer 
voren bꝛeedt gelijck eenen Leeus muyl / half gheſloten niet wijdt open ſtaende / waker in Dat De neerſti⸗ 
ghe biekens als ſy daer binnen cruypen om honich wete ſuyghen / wederomme als met deurkens be⸗ 
floten worden . Debladers ende fielen ſtarn wtgheſpreydt / ende zijn brooſch / dien vanden Gteen- 
Biotieren ghelijck / ende oock wan wortel niet onghelijck. SE facdt is fwert maer minder dan tfwert 
HQulſaedt. Defe plante wordt inde bonen van Beoertand Engeland 1 ende Duytſchlandt ghe⸗ 
effent om de fraeyheydt vande bloemen / maer en groepet daer niet buyten op toeldt. | 
Snäptandefens- cruydt met gele bloemen en isvan gheenen anderen aert noch fatſoen dan dat Durerichert. 
breedert ende corter bladers heeft: oock en wordet buyten inde velden foo veel niet ghevonden / maer 
ODE inde houen onderhouden ats een wtlandt ſche plante. J 
A Clenn Orant. OO J 
De velâchtighe hoykens die var, ghedaente ghelijck zijn Hooft van cen Calf oft Simme / bewy⸗ 
fm ooct Dat Dit cruydt een ſoorte van Orant is: oock heuet De bladers / ende purper bloeme den an⸗ 
deren gbeheel gheijſck / maer minder / ende neffens dwiſpruylen vande baders met ſpacien minder 
ꝛis 


Cracht. 


492 Beſchrijuinghe van tleyn Orant, 

clepn Orant. In Latun / Antirrhinum minimum, 
ende ig Phyveuma oft Antirrhinum ſylueſtre 
ban Dodonzus , oft Caput Maurohebrei, aut 
Simmie ban ſommighe; ende is bp auentueren bet _ 
Orontiumof Auranrium ban Archigenes/aat Alderclepnile Orant. Fu Eatn/Antirrhinum alte. 
* den munl oft hooft van eenen Jodemooꝛe oft rum minimum repens. 

imme. 





voorts comende / ghelijck oock de ghehele plante minder is ende min ſcheuten heeft. Dit cuydt 
groeyet ouer al ouervloedich van ſeifs ſoo wel inde houen als aende canten vande onghebou⸗ 
wede velden „ende wordt in Duytſchlandt gheheeten Orant / de naem ghenomen zijnde / als 
ſchijnt / van Archigenes Orontium. Deſe plante groeyet afs nu minder als dan meerder / bla⸗ 
ders hebbende die veel ſmalder zijn dan die vanden Vlas oft wilt Vlas: Waerom dat ſommighe 
hebben willen ſeggen dattet was d' Antirrhinum van Plinius. 

En Alderciepnlie Oranr. 

In ſommighe acters gheleghen in Zupdt- Vlaenderen ontrent Coxrijd / Oudenaerde nde 
Doornick wodt oock gheuonden een eleynder forte van Orant / meeſtendeel ligghende / ende is 
anderſins den cleynen voorgaenden ghelijck in purparachtighe bloemkens / ende in blaerkens ende 
ſteelkens: maer is nochtans veel cleynder. 

Dioſcorides. Groot Drant ouer D'lijf ghedraghen / belet de cracht vande toouerien/ ende doet 
vꝛientſchap vererijghen als pemandt daer mede gheſmeert is / ghemengt zijnde met olie van Le⸗ 
lien oft Cypꝛes. Apul. De wortel van groot Orant in water gheſoden / ende Daer mede ſom⸗ 
tijdts d ooghen gheſtoeft / verſoet terſtont D'loopen vanden ooghen ende gheneſet. 

Galenus, &faedt en is niet nut / maer teruydt heeft de cracht vanden. Sierre-cruydt hoe wd 


dat veel onſterker is. 
Diueefch clenn Orant. En 
De ſooꝛte van cleyn Drant groepet opde houels vande Trinite ontrent Doenick / van wiſprun⸗ 
ten ende gedaente den gemepnen niet zeer onghelijck: maer daer is verſchil inde bloemen /de welcke 


die vande Biolieren oft Chuſtus ooghen ghelijd zijn; ende ſoodaenich als Dioſcorides gier 
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gen Orant oft Antirrhinum; Oock en is tſaedt niet beſloten in huyſkens die een Calfs ſnuyte 


ee n * - . N . ‚ zi 
wit Blas. Fu Briecks / Oſyris. In Karin, Lina- 
tia,oft Vrinaria:sft oock is Antirrhinú van Pli- 
pius, oft Belmedere bande Italiaenen / Scoparia | 
endemt? Fn Boochvupttch/Tĳnkraut/Onter, . : 
— Flaſchʒ. In Franchois / Lin ſauuage. Fn Kieckende wildt Blas met purper bloemen vã Lans 
Italiaenſch ende Spaẽſch/ Linaria, eũ is Chry- guedot. Fu Latun / Linaria purpurea odorata, 


focome Geſneri Daleſc. An Engelſch / Tode klax. 
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Dwile 


gghinge vanden Grieck cher naem ſchijnt te beteeckenen een eruydt dat water doet ma⸗ 
ken ende zine (offen: Daerom ghemerckt dat eghemeyne wilt Blas in Latijn V rinaria ghenoent 
is / om fijn fonderlinghe cracht oan te doen piſſen / dat oock de figuere meer dan eenighe ander is act 


corderende / ſo en hebben wy gheen reden om deſe foo zeer verſochte plante te weder legghen / ende 
en ander vremde te worderen/ wiens cracht onſeker is / alleene fundament nemende van dat ſy bez 
gamer is om mede te vae 


gen: af oftmen niet zeet veel planten en vonde) Daer af De tackſ Fens fons 
Den mogen dienen om beffemfens te maken / die nochtans daerom gheen Ofyrisen [oudt wefen: 
Dodt en ift abeenfins teghen d'opinie van Galenus: Want hy ende Egineta volghende tbediet 
rbe naem / af oft Die ghenomen ware van vaeghen ende ſchoon maecken / ſchijnen te willen bes 
Wijfen LOfyrisoft Scoparia. Ende als pemandt Scherper foude willen ouerleggen ende aenmerc⸗ 
Ade Scoparia oft Belvidere vanden Italianen / hy foude fien dat de bladers langher beeft dan 
Die van dwilt Blas / ende vock veel meer, abeenfins bitter: (odanich nochtans ats Galenus ende 
Esineta de ſelfde willen hebben / noch oock gheenſins nut tot de dingen die tghemeyne wilt Blas 
1 aachuch eñ waterachtich doende aen de Geelfiachtige menftht die bycans in waterfucht gevallen 
dijn: Welck wite Vlas ouer al genoech groeyet / eñ door de gelijckeniſſe vã Blas zeer wet befentis: 
eeis De cleyne Elala foo bp comede / datde verſtãdige Barbari by Dit verf fen nootſakelijck D'onderz 
RED gheſtelt hebben van deſe wee plantẽ / fegatde, Eſula lacteſcit, fine lacte Linaria crefcit:dat 
5: Elala heeft een melckachuch fap / maer wilt Bias groepet ſonder melce Maer de bloeme van 
dwit Blas i fraeyer ef meerder; ftaende lancks dopperſte vande ſtelẽ ghelijck trechterkẽs / oft ach⸗ 
bxommegecromi ghelijck die vandẽ Ridderſporen / ende voren ſiende ghelijck die vanden Drant. 
— — — OT ET t . 


Riet⸗ 


Cracht. 


404 Belchrijuinghe van rieckende wildt Plas: 

De foorte van wilt Vias die ick eerſt ghevonden hebbende aenden voet vander ghebergten van 
Gigan in Languedoe / inde Caftanie boſſchen / eũ mijnen vrienden in Nederlandt ouer veel iaeren 
gheſonden hebbe, om daer te ſaeyen / ghelijck dieboomachtiger is) foo is ſy oock veel aerdigher / min 
ghevonden ende naeder comende De beſchrijuinghe van Dien. Maer ghemerckt dat haer crachten 
wan ons onverſocht zijn / foo ſtellen wp Bier de figuere ende alleene met luttel teeckenen De beſchrij⸗ 
uinghe van dien: want fy en verſchilt niet van d ander / dan datſe minbladers beeft purper bloem; 
eñ dunder ende buyghelicker tackfkens van eenen. voet ende onderhalf land / wiſachtich / die oock 
beguaem zijn om te vaeghen / anderfins fout ghy mepnen int eerſte aenfien Dat wildt Blas oft Li. 
naria waere. 


Diuerſche ſoozten van purper Oſyris. In Lathn/ 
Linariæ purpureæ varictas. Witten Oſyris. 
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*X 
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Inde houen van Nederlandt wordet ſomtijdts ghevonden met witte bloemen. Oleegh Vla⸗ 
cruydt van Cluſius is gheheel cleynder / maer dien niet onghelijck / dwelcke groeyet op dorre gronden 
ontrent Salamanca. 

Diuerſcheydt ban Purper Linaria. 

Wy hebben oock een ander ſooꝛte gheſien die veel dunder van ſcheuten ende tackſkens was! U 
ſmalder bladers / ende bruynviolette / witte / ende hemelſblaeu bloemkens. De derde ſooꝛte wa⸗ 
wan tackſkens / bladers ende bloemen ghelijck die met purper bloemen van Languedoe / maer ſou⸗ 
der reucke. De vierde is die van Languedoc met (malle bladers ende welrieckende: veel grocy⸗ 
ende inde wijngaerden van Montpelliers. 

Diofcorides, Wilt Pias ahefoden ende ghedroncken / gheneeſt de Geelſucht. 

Galenus. Witt Vlas heeft een bitter qualiteptsende cen cracht van te openen de verſtoptheden. 

Palentſch Wildt Blas. J 

Deſe plante heeft de bladers vanden Hypericon oft Cytiſus aen tackſkens ende ſcheutachtige 
ſteelkens van eenen voet hooghe / drye by een ſtaende / de welcke heeft ghepluckt gheweeſt vanden 
nerſtighen ende zeer gheſchickten Herbariſt C. CluGus, int landt van Valence.Theefi ee de 


Linoſyris vande iongher Uerberiſten. In Tathn / 


palenefch wildt Blas. In Latijn / Linaria Valen Linofyris nuperorum: attt oock ig cen foot: vã 
pe Cluj. — Tripoſum? oft De derde toozte ban Wilbeias 
van Tragus? 





af : : ene En. . 
GA IP gy ST 
gelebloemen groeyende lancks bopperfte Bande ſtelen Die vanden ghemeynen witden Vlas ghe⸗ 
tick die voren beet zijn ghelijck een muyl / ende wolachtich / maer achter hebbenſe hoornekens oft 
ſteerckens die purper zijnd. Dit cruydt bloeyet in Meerte inde bemden van Valence. 
Linoſyris vande iongher Herbariſten. J 
Deiongher Herbariſten hebben deſe plante om de ghelijckeniſſe die ſy heeft met de ghemeyne 
Linarien ende Scopariis ghenoemt Linofyris. Want ſy beeft ſtijfue tackſ kens ende De bladers van 
tghemeyne wilt Blas oft Scoparia: maer de bloemen ſtaen bouen op tſop vande ſtelen / De welde 
verſtoꝛuen geel zijn, / ſtaende ghelijck die vanden berg Sterre cruydt met ſmalle bladers/ oft die vã⸗ 
den Crithmum Chryſanthemum, van grootte ende fatſoen die vande groote oft cleyne Coniza 
gheliick. De ſteelkens zijn eenen voet oft eenen cubitus hooghe. Deſe plante hebbe ick oock gheſien 
opde hoeuels van Languedoc niet verre vande zee opden wegh ſoomen gaet nae de baden: by Fron⸗ 
uignaen / de welcke fcherp van ſmaecke is / lijmachtich / bitlerachtich / de Sene bladers zeere ghelijck / 
ende bycans vanden ſmaecke van Thymelæa. OO 
R Sſcopara. J I 
Dit cruydelen ef ſchijnt foo aerdich noch foo tuftich niet te zijn metter daet / als DE It aliaenſchen 
Maen betoont: want heeft de bloemkes zeer cleyne / druyfachtich groepende aen verſtoruen groene 
lackſkes / eũ zijnde oan ghelijcke verwe. Theeft oock zeer veel tackſ kens wydt wigheſpreydt / met zeer 
8) tweemael langher dan Die vanden Vlas / ende Die vanden Vloey ernydt ghelijck / DE 
Welke den gheheelen Som er groen ſtaen / ende nudts Dat zeer luttel ghevonden wordt foo pleget 
u n inde honen ende in eerde potten onderhouden te woꝛden / maer nu ter tijdt iſt daer zeer 


Purpecblaeu rruppende wilt Blas. — 


_ plane iovofrblagmtegbe blabers chebeelohelick den voorſe den oil Blas me purper 
J —— * F t 2 t oe⸗ 





496 Belchrijuinghe van Scoparia, 
Scoparia, ende is Ofyris Grecorum Dodonzí, ende. J 
Ofyris ban Anguillara. In Italiaenſch / Belveder. 


Bloemen / byde welcke dat ghevoeght moet zijns 
Nochtans iſt dunder van ſteelkens die onderhal⸗ 
ue palme lanck zijn / niet ouer eynde ſtaende / maer 
ligghende plat ter eerden ghelijck De Poleye / oft 
Coris van Montpelliers! oft cerfte Sefamoides. 
Debloemen zijn blyde purperblaenw / van verwe 
Die vanden Coris ghelijck. Ende worden ook 
gheuonden geef. Egheheel cruydt is bitter van 
fmaecteende een weynich ſcherp. Ick en hebbe 
deſe plante nerghens gheſien dan inden bof van 
onfen vrient H. Morgan, Deſe leſte iacsen is 
mp deſe abefonden gheweeſt door Monſieur 
Myꝛou met hek geel ligghende naeſtpolghende 

















Wildt Blas. 


Gulden 


DE AAG etten : 


OO Door Patthijste Lobel, 497 
Gulden Linaria ban %. Bock. In Latijn / Linaria On Ì 
aurea Tragi, eit ie Hy Aopus vmbellifera Diof- Paſſerina Linariæ folio,ende is tinerds 
cor.Guillandino. _ _Chryfocomeban Mouton. 
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OR cruydt ſchijnt in alder manieren te weſen een ſoorte vande Linofyris, want ſy en verſchilt 
Heenſins van ghedaente / hebbende De felfde bladers ende ſtelen van eenẽ cubitus hooghe / de weie⸗ 
ke bouen ghedeylt zijn in veel vleugels oft ſyde ſcheuten / maer dopperſte bobbelachtighe hoykens 
Dane bloemen / zijn blinckende door de groote menichte van gulden hayrkens / daer ſy af vol zijn. 


ass 


De woꝛel is houdtachtich ende ſafe lachtich maer tfacdt is cleyne. De crachten van deſe plante zijn 


my onbekent. Ick hebbe dit cruydt luſtich ſien bloeyen inden voorleden Somer / inden hof vanden 
xg vermaerden man D. Peeter Breughels Conincklijcke leſer inde Vniuerſiteyt van Loenẽ / ende 
oock inden hof van onfen vient Peeter oan Toudenberghe ende Jacob Plateau. 
Paſſerina Linariæ folio. 
Oiteupde moet oock om fijn ghedaente ghevoeght worden byde ſoorten van wildt Vlas: want 
fin bladers zijn Die vanden wilden Vlas ghelijck / maer hoopwijs ſtaende / aen D'oppeefie hoy⸗ 


kens Coziander ſaedt ghelijck / ende die vanden Chryſocome, maer bleecker / op cleyne ſteelkens oft 


Dti Die vanden Blas ghelijckende. De bloembens zijn bleeck / ende heeft zijnen oorſpronck wt 
landt van Moncpelliers. Defe plante onderhoudt oock te Doornick in fijnen hof Jan Mouton, 


De Latinſche hebben met de Griecken dit cruydt Linum, dat is / Blas ghenoemt / om de echte 
en vande ſchorſſe / die ghedeylt pleeght te werden in vechttoopende hayren / De welcke oock in 
ke — Lina ghebeeten waeren / waer af dat comt dwoordt Linea ende Libella, dwelcke zijn de 
paft oft Sine ende Waterpaſſer / daer mede de rechtmaeckinghe vânde hoecken ende wanden ges 
bl — Bhelujck oock de Viſſchers den draet daer de anghel aen vaſt is / Ume heeten. Deſe 
heeft bier voortijdts ende is oock noch foo zeer bekent / Dat verloren moeyte is De ſelfde te bez 
php hemercke datſe wt de voorfchrenen foorten van wildt Blas zeer licht om kennẽ is. T heo- 
ten us liet hem duncken dattet Blas alſt degenereerder veranderde in Lolium: Maer onfe boer 
en ſegghen / dat ſy tſelfde noyt aBefien oft abehoort en Hebben. ed 
Nedre J et Did 3 . ke 
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498 Beſchrijuinghe van Dlas/ 


Dlas.In Briecks/Linon.Fn Latun / Lipum facvú 
vulgare ceruleum. An Beochduprieh/flafzen: Geel ʒet Dias van Xangutòoe . In Xathn / Linum 
De Lein. In Franchois / Lin. In Italiaenſch en⸗ marinum luteum Narbonenfe. : 
De Dpaenteh/Lino. An Engelfch/ flar, 





Geel zee Plas. 

Ontrent de bemden ende groene veuers vander zee van Languedoc / ende tuſſchen tſtaende was 
ter nde De zee groeves Dit cruydt / veel tacken voortbeenghende van cenen voet oft onderhalf land, 
de welcke rechte ct Danne zijn / maer min bladers dã Die vande Vlas hebbende / Die oock taey zin / 
ende een ſchorſſe Hebben bequaem oms te fpinnen . De bloemen zijn die vanden Vlas niet ongelijk! 
maer geer ende cleynder / de welcke voorts comen in Wedemaendt ende Hoymaendt. Tſaedt eñ dE 
vellekens daert in light / zijn inſgelijcks veel minder, Deſe plante en is op ander plaetſen vã Brand 
kerijck niet bekent: noch oock in Duytſchlandt ende Engellandt. 

Dioſcorides. Vlas is den ghemeynen man wel bekent / waer aftſaedt de ſelfde crachten heeft 
vanden Fenegrieck: Doet ſcheyden / ende vermurwet alle heete gheſwillen wiwendich ende 
inwendich. _Spnfaedtmet honich / olie ende een luttel waters ghefoden / oft met ghefoden honich 
ghemengt/gheneeft(als Galenus vock ſeght) alderande vlecfen int aenficht; ende racm {ats Plinius 
ook feght) nemet wegh de maſels. Iſelfde met Salpeter ende Figheboom aſſchen ghemenst 
verdrijft ende Doet ſcheyden harde ghefwilien ende apoftumatien aen Die ooren. 

Met wijn ghefoden / ſuyuert de quade voorts ctende fweeringhen. Met foo veel kerſſe ende 
honich ghemengt / doet af vallen De rouwe quade naghels aen handen ende voeten / daer op geleydt. 

Der honich ghemengt ende inghenomen / verſoet den hoeft ende betert de gebreken vande borſt 

Met meel van Peper ende honich ghemengt / ende ghelijck een taerte een goedt deet gheten / ver⸗ 
weckt tot boflapen. Water Daer Lynſaedt in gheſoden is met een clyſterie inde darmen oft moeder 
ghedaen: gheneeſt de guetfuren vande felfde partien/ende doet cameraandE hebben, : 

Tſelfde is zeer goedt ghebruyckt int fonen oft baden / teghen de verhittinghe vande moeder. 

Lynſaedt olie, vermurwet ende ſlaeckt de ghecrompen jenuen. De felfde varſch ghedrone⸗ 
fen is goedt teghen tgraveele / ende Doet vergaen door verfoetende pijne der fijden ende des buycks 

Egineta. Lynſaedt is warm cot inden eerſten graet / ende middelmatich in vochtcheyd hief 
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grooste. Lynſaedt gheten genereert winden al waert oock gherooſt in een panne, foo vol iſt van 
puervfoedighe vochticheydt: Nochtans ift den inghewant zeer aenghenaem / welck ontrent het net 
Bightriae foo zeere afs eenich) dincf mach wefen. Sommige ghebruyckent gherooſt voor een ſauſſe / 

min noch meer dã tſoudt met garum oft pekel gbemengt. Sommighe menahentonder meel; ende 
backen daer broodt af/ dwelcke De maghe ende teiringhe van Dien teaben is; foo dat dlichaem fos 
berlijd is voedende. Aengatde de camerganck / foo en iſt te prijfen noch te verachten nochtans heeft 
geer luttel cracht om water te doen maeckẽ / welcke cracht crachtigher is int aberoofte: Ende deſ⸗ 
haluen ſtoppet den buyck meer. 
Plinius. nſaedt met Anijs in water ende olie gheſoden / is zeer goedt gheleydt op de Squi⸗ 
manden: maer teghen den buyckloop ende Roomeliſoen wordet met azijn daer op gheleydt. 
Met rozijn gheten / is zeer goedt teghen de pijne vande Leuer ende tegen het widzoogen. 
Met de wortel van wilde Concomers ghemengt / treckt sot alle dooenen ende ſplinters / ende oock 
ghebꝛoken beenders. ee | 
Mildt Blas met witte bloemen , In Latin) Linum 
{ylaeftre Horibusalbis. oft ootk is Linum ſyl. Wildt Blas met dunne bladers. In Latin / Linum 
3. Cluſijꝛ ſyl. cenuifolium. 





Deſe plante wordt ſomtijdts gheſien opden wegh van Montpelliers tot Frontignaen / aende 
Fe CARK vãde velde vã Linguagot eñ ſteenrotſen / de welcke voorts bezat langerröderdlare tackſ⸗ 
Ms drye palmen hooghe / waer bonen aen groepen witte bloemkens die meerder zijn Dan de gele 
dnden Zee- Blas. De blaerkens zijn veel [matder dan Die vande Scoparia, ende van cleynheydt 

vanden Corael crundt oft Venckel gheliſck / de welcke ſtaen rondtomme de ſtelen. 

Wide ildt las met Dunne biaders ende diuerſche ſoorten· 
vante Bias en is niet alleene inde honen van Nederlandt meniaberhande verfchil hebbende 
* en maer oock van bladers / van dwelcke C. Cluſius heeft aen onſe vriendẽ hier te lande 

blaf MINE iaer 1575. diuerſche faden we Weenen in Ooſtenrijck; waͤt d'een heeft dunne fmalle 
3 Der Miet zeer veel ſchueten oft tackſkens / ende dander heeft bree bladers / vande welcke wy hier 
| Erland noch geen bloemen ghefien en hebben. NC 

wed —— — bladers is den ghemeynen Blas bycans ghelijck / behaluen dat tgheheel eruydt 
Eomder oft eerder is / bloemkes dragede met vijf blaeu blaerteo bie terftont afval eu veran, 


500 Beſchrijuinghe van wildt Vlag metrouwe breede bladers / 

Die vanden ghemeynen Vlas ahelifdende / heeft oock zeer veel tackfkens oft ſteelkens oan eenen 
woet ef cubitus hooge / waeraẽ blaerkẽs groep? Die veel cleynder zijn dã Die vã Vlas / oft wilt Vla⸗ 
amet de purper bloemen. De worelis lanckwoꝛpich ende (foo ik mepne) inde winter ouerblyuende. 


RE , Wildt Blas mer breede rouwe blades. 
} : ' vere Je, FOUI NO LEN TN EL 
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Clepn wildt Blas, An Latijn / Chamælinum, oft Ì 
Linum ſylueſtre perpuſillum. 
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de bleeckgele bloemkens / aen ſteelkens die vande 
WVilias ghehijk; hebbende alle ander dinghen vier 
mael minder. Dit cruydt groeve int Wals Ne⸗ 
derlandt op ſauelachtighe gronden ende oo in⸗ 


dl: CBE: WS. 


Geel Clocſkens met bladerg ban Vlas. Fn Latin, 
Campanula lurea Linifolia Montis Lupi, fore 
volubilis zende ſchijnt te zijn Viola Calachiana 
Plinij met gele bloemen, 





Wildt Blas met beeede vouz 
We bladers. 
Dat met de bree bladers / heeft rouwe baders: 
ende gele bloemen / iſt dat my wel ghedenckl/ de 
vande Sonnewende Wolfsmeick ghehick / di 
isde ſelfde plante Die Cluſios heet Lacirouum 
fyl, Linum Afcyrifolium. 
Geel Clock kene met bladers 
: ban Bias. 
Int af hangben vanden bergh Lupus opde 
Noordtfijde groepet een zeer aerdich crugdetẽ oa 
cen palme hooghe / de bladers hebbende vã Blas 
oft Polygale:, ende een zeer luſtighe ghele bloes 
me / veel meerder dan De grootte vande plank is 
eyſſchende / Die vanden Tafion oft Clockſtes win⸗ 
de ghelijck. Welcke plante wy hier ghefchidert 
ſtellen om datie den frudenten daer ſoude mo⸗ 
ghen bekent worden: Want Dit cruydt wordt ſel⸗ 


den ghevonden. Doek cn hebbe ick dat nergens 


elders gheſien: waerom dat fin ghebruyck ende 


cracht luttel bekent is. 


Cleyn wildt Vlas. 


Dit ander Wilt Vlas is nauwe een palme 
hooghe / voortſ brengende cleyne blaerkens AV 
vanden 


de bogaerden ende veſten van Louen. 
hdd 3 hidde ende Di fen van duen. Talel⸗ 


_ Melck· crundt. 
Erupi-bloemkens. 
MWegh · gras oft Dupſent knoop. 
{ Zee Dupfent knoop. 
Bergh Buplent knoop, 
| Tweede Berg Dupſent knoop. 
Herniaria. 
Onſert Brouwen Bedtſtroo. 
Thpmus ban alle ſoorten. 
Ceule. 
Tweede Ceule. 
{ Bof Ceule. 
‚ Qäoofmapt. 
-_f Stcechas van Xrabien, ‚ 
Bepde de Lauenders. nd . 
Cafiaban Montpelliers:oft oock ís dit van Theophraftus? 
Bpſope vanden Araben ende medeſoorten. 
Den Bpſope van Griecken is mer de groue Marielepnen verhaelt. on 
Graciola vande iongher Berbaritten: oft oack is Papauer fpumeum ban Diofcorides? 
Helianthos:oft aock ig Panax Chironium; oft het tweede Helenium Bá Diofcorides? 
Dlopcrundt endetijn Diuerichelaorten.  - De 
} Bende de Bertihozen. - 
Serpentina. . 
Sedi monrtani Petræi & pinaftri-folia planta. 
Munlen feerrkens, 
Glaux, Belck-vupdt. U 
Melck. cruydt is oock een vande etelijcke ende haeudzaghende eruyden gheweeſt / eũ is Melck 
cruydt ghenoemt / om Dat ouervloedich ſoch oft melf gheeft den ghenen die dat eten. Maer ghe⸗ 
merckt Dat nu ter tijde niet en wordt vele gebruyckt / [oo is te min te affirmeren (al waert oock Daz ghy 
Doprecht fende) welck dat hedenſ daegs voor ſulcks te Bouden zy / ende welck van allen de nature 
von ghedaente van Glaux oft Melck-cruydt hebben / oftdaer voore Daert voor behoordt ghe⸗ 
fe worden, . Oe 





Cleyn zee Melck crundt. 
Dat cleyn Zee⸗ plantken / dwelcke van ſommighe Glaux oft Melck cruydt ghenoemt wordt / 
én ſchijnt niet qualijck daer mede ouer een te comen/want Bet draeght cleyn bloemkens / den keykens / 
Genoffelkens / oft Violieren ghelijck / daer af de huyſkens purperachtich ſien / de welcke ſtaen tuſ⸗ 
ſchen de bladerkens die vanden Tribulus, oft Linfen / oft Herniaria gelijck / maer dicker. Dit cruydt 
heeft veel ſteelkens de welcke eenf Deels eruypende zijn ende eenf-Deels recht opgaende / teerkens eũ 


fodachtich zijnde die vande Porceleyne oft Sedum ghelijck vaneen palme oft onderhalf hooghe. 


De woꝛtel is dunne ende ſaſelachtich loopende bonen inden rijch der eerden. Defe plante wordt gez 

vonden op veel plactfen van Zeelandt ende Enghellandt ontrent de zeecant ende inde foute mas 

taſchachtighe dellinghen. Dander foorte van Melck· cruydt houden wy voor een gheſlachte vans 
en haendraghende planten / waerom dat wy die byde ſelfde gheſtelt hebben. 


Dooꝛ Matthüs de Lobel. JS 


pan olkorides Melck cruydt wordt bereydt met Gerften meel; ſoudt ende olie: ende een ſuypken eracht. 


af ghemaeckt / om wederom ouervloedicheydt van-foch te cryghen. | 
Esineta. Melck. cruydt is warm ende vocht van nature / daerom genereret Den voeſters ouer⸗ 
vloediche ydt van melck. À EE: En 
——— Eruppende Polygale oft Melck crundt. 

Doe mel Dat Door tgenereren van ouervloedich melck / dwelcke de naem van dit cruydt was ghe⸗ 
louende, tſelfde zeer wel behoort bekent te ween: nochtans én iffer nu ter tijdt gheen dat voor fulcfs 
fonde moghen abeaffirmeert worden. Ende hoe wel datter zijn veel planten malcander ghelijcken⸗ 
de die van bladers / meer den ſchijn van Pohh gale hebben / dan de rechte ghelijckeniſſe / foo beeft 

lans Dit cleyn plantken onder De ſelfde van ſammighe gheſchickle Herbariſten deſen naem 
gegegen: Want theeft veel cruypende tackſ kens van cen palme lanck dichte met blades becleedt 

acien van cen ſtaende / Die den bladers vanden Herniaria ghelijck zijn : wt de welcke als witte 
* ij De bloemen tros-wys oft topwys zijn voorts comende, Dit cruydt groeyet zeer ouervloe⸗ 


hin ſauelachtighe putt en ende canten vande velden ontrent Antwerpen ende Gent gheleghen. 
Dioſcorides 


olcorides, Polygale is tſamentreckende van ſmaecke / de welcke inghenomen zijnde ouer⸗ gracht. 


meld gheeft. Zgin Volygale heeft bladers die een wepnich wranghe zijn; de welcke in⸗ 
Nomen ſchijnen melck te genereren: want (pis warme ende vocht van natens .·.. 


zoz Beſchrtjuinghe van cleyn zee Melck truydt / 
Cleyn zee Melck· trupdt. In Latun / Glauxexigua Cruppende Polygala. In Zatĳn/ Polygala repens 
maritima:oft oock is dat ban Diofcoridest nuperorum. 





Crupt.· bloemen. Fn Sriecks/Polygalõ. In Lathin / Polygala Crunt bloemen met roode bloemen. 


Kecenuorú, Zn Engellch/ Mick Xẽtill and Milck wurt. 





Dear Matthis bi de Lobel, 


— Érupt- bloemen met witte bloemen, 






sa 
XF 
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De plante vande gheleerde Polygala ghe⸗ 


wa Ns noemt / is van ander Onobrychis aheheeren 
Avon NI g% … ghewecſt / niettemin tghelt my ghelujck / foo 
NS W RN verre Dat fp euen wel gheten wordt /noch⸗ 
gi ei WS stans eeft bertachti et haeu⸗ 
0 ISS ans heeftſe hertachtighe tackſkens / niet haeu⸗ 
Lr SRS IS achtich / noch moefachtich / maer lanckwor⸗ 
— lg, NS ig SM ‚ hi 557 ” 23 
AZ In eN pich Die vanden Brem oft Hyſope inet [malle 
ZN ZEN. bladersahetijk. De bloemen zijn ſom bruyn 

: DN VEE — — WSS ROA . 
IS NIN AN OM peirfch, fom bleeck / ſom wit die vanden Gryfe- 
8 S* EN „com ghelijck / de welcke int eerſte vande Gos 
S — mer ontrent Heylich cruys dagh wt comen : 
9 4 waerom dat ſy Erupf bloemen in Duytſch ghe⸗ 
=> noemt worden. Dit cruydt aroepet op doꝛre 







* 
Ny 


— J plactfen als heyden / ende lancks de weghen. 
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Veranderinghe van bloemen. 
f Purper oft bloetroode / of: bleeck 
Polygale oft | vtupn roode 
Cruplbloemẽmet rid Groenen. 
(itverwigbe. 
Polygale vande ionger Herbariften is dD'ops onobrychise 
rechte Onobrychisvan Diofcorides, eff heeft 
“tape / lanckachtighe bladers ende eenen ſtele vã 
drye palmen hooghe. De bloeme is bruynroodt / 
ende de wortel cleyne. Deſe groeyet op vochtige 
ende ongheoeffende plaetſen. Alle welcke dingt 
zeer wel daer mede ouer een eomen. 
Dioſcorides. Dit eruydt ghewreuen doet door fijn eygen nature ſcheyden de herde gheſwillen / crap, 
Daer op gheleydt. Tſelfde met wijn gedroncken gheneeſt de druppel piſſe / maer met olie ghemengt 
ende daer mede gheſtreken / doet fweeten. Oft nu dit cruydt deſe crachten heeft / en hebbe ick 


noch niet verſocht. 
DVꝛouwe ſpiegel / Onobrychis altera. 

Niet min en quelt ons tvercryghen ende wete vande crachten van een plante die oock de naem 
Onobrychisbeeft; vande welcke waert Dat wy verſekert waren Daer en foude nu geen twyfel meer 
vallen. Defe ſpruydt wt ghelijck de Nidderfpoze oft clepne Reponcel, tackſkens voorts beenghende 
van een panne hoaghe / rondtomme beeleet met bladers Die vande Linſen gelijck / maer een weynich 
ghekertelt / die vande Ticeren zeer nae comende / welcke tacken bouen gedeylt zijn in veel ſteelkens oft 
ſyde ſcheuten / draghende zeer luſtighe purperblaeuw bloemen die vanden Reponcelen oft Blas 
ghelijck / de welcke opengaen ende weder ſluyten gelijck die vande Wynde. Dit cruydt groeyet geer⸗ 
ne in corenvelden ende op vet landt ſoo wel in Nederlandt / als Duytſchlandt / Enghellandt / 
Vꝛanckerijck ende Italien. 
wegh gras oft Duplſent knoop. On 

Wegh gras oft Duyſentknoop is een cruydt met ontallich veel knoopkens ende bladers die vã⸗ 
de Rute oft Hypericon ghelijck. Sheen verachter noch ghemeynder cruydt en groyter lancks de 
ffraten ende veiden / oock lancks de weghen / pleynẽ ende kerckhouen / iae niet teghenſtaende dat da⸗ 
ghelicks ende zeer vele betreden wordt / foo groeyet zeer oueroloedich / ende bedeckt dieertrijck met 
En groene cruypende ende cleyne tackſkens / die met zeer veel feeren in malcander verwarret loo⸗ 
PEN! ende tſaedt inde knoopkens onder de bladers met grooter menichte befloten houden / dwelcke 
dryer antich ende cleyne is / nae twergaen vande bruynroode / oft purper loft witachtige bloemfens die 
Panden Parich ghelijck. De wortel is roodtachtich / met zeër Langhe veſelinghen voorts cruypende / 
vende var bati mocht gheheeten worden Proferpinaca, foo veel te ſegghen als een voorts cruy⸗ 


J 


a 


Cn Groetzeeweghgras. 
Pp ſoumshe plaeiſen ande bupnen vande Adaaſche / Beneiſche ende Ancoenfhe zee, 
— WE 


504 Beſchrijuinghe ban Vrouwe ſpiechel / 
rouwe ſpieghel. In Earĳn/Onobrychis altera Belgarum & Dodonzi. 








SN Zn maer zeer vele aende zeecoſten van Languedoc van 

\ SNES Aigues Morres af tot aen thooft oft bergh Cerns 
VER ghẽnaemt wordt ghevonden def grooie foozte van 
WW ENZ) Wegh gras / dweleke onghelijck grooter eñ ſchoon⸗ 
DR —— RS Derisdandander: Want Heeft onder de blader, 
re Nt JEN Fens die vanden Kute ghelijck / De weicke wits cael 
—2 NIS ende claer zijn / neffens de fnooptens ende witte bloes 
ams — men ſtaende / eenf-Deels meerder / langer eñ -groens 

! ws deoenr dan Die vande Galega oft zee⸗Porceleyne. De 

= — wortelende ranckſkens zijn veel voorder cruypende 

gE ende leegher gbefpaepds opde dꝛooghe ſauelachti⸗ 

A ghe eerde / ende zijn ghelijck de gheheele plante wis 

Sl OS AE achtich. Tſaedt fight in witte dare blaeffens die 

En OO aende Énoopfens fraen/ ende is van ſmaecke oude 

Wd — ende tſamentreckede. Op ander plaetsen vã Bran 

Á) — * kerijck / noch oock in Enghellant oft Nederlandt en 


hebben wy tſelfde noyt ghevonden. 
JSA Diofcorides. Decracht van tfap ghedroncken 
Es” is dick maecken ende vercoelen/ ende is goedt teghen 
À G tbloetſpouwen / cholerijcke humeuren ende ander flu⸗ 
ij kien / oock tegen De druppelpiſſe. Wãt tdoet ſterck 
Ját water maecken. Eſelfde fap met wijn ghedrone⸗ 
Éen is gocdt den ghenen Die van fenijnigbe dieren 
abebeten sijn. — Gap van Dupfent fnoop is goedt 


* 


— ghedroncken teghen De cortſen alſt een ure voor 
7 SS — — D'aencomen vande cortſen inghenomen wordt. 


Wegh gras oft Duplent knoop. In Griecks / Polygonon. In Latijn, Polygonen mas vulgare, Sangrina- 

ria,Centumnodia. In Franchois/Corrigiole, In Walfh- Hederlandt/ Marjoleine de Curé,‚om dat ep 

. kerckhouen beet geoepet. In Hoochduptſch/ Weggraſſe. 

In Italiaenſch / Corregiola ende Lengua Paſſerſſa. In 

Dpaentch/Corrihuela. Fun Bostegueps / Correiola. Fa 
Engellſch / Knot geafe, 


Groot zer Wegh aras. Fn Latün/ Polygonum 
marinum maximum. 





Wegh gras fap op den buyck gheſtreken ſtopt 
D'oneroloedighen vloedt vande vrꝛouwen. 

Sap van Dupyſent knoop is gocdt inde ſwec⸗ 
kende ende etterachteghe ooren ghedrupt / want 
(als Ægineca oost ſeght /tgheneeſt die. 


Egli 





Door Matthijs ne Lobel, J Jox 
ſeifde fap met wijn ende honich gheſoden / gheneeſt de ſweeringhen ende ſwillinghen van de 
ſthamelicke leden. De baders van. Duyſent knoop aheftooten/ zijn goedt gheleydt op Die perhitꝛe 
rde ontfiefen maghe / oock egen bloedt ſppuwen / ende op voorts etende ſweeringhen / wildt vier / 

wergaderinghen/ herde ghefwillen ende verſche wonden. Tſelſde ſeght oock Galenus eũ Eginera, 

dewelcke Daer by noch voeght / dat Duyſent knoop mannefen in alle dinghen crachtigher is dan 

pwijften. _Agin. Duyſent knoop is een wepnich tſamentreckende / maer is cout tot inden tweeden 
acdt. Gal. Ende ghemerckt dat ſulcks is / foo bedwinghet de fluxien / ende ſchijnt Daer door te 

pefendoooghende van natueren. Dod gheneſet toe / de bloedighe wonden. 

plin. Sap van Duyſent knoop inde neuſe ghedaen / ſtoppet bloeyen vanden neuſe. 

Tſelfde jap wordt inghegheuen teghen de cholerike humeuren / roomeliſoen ende weeckheydt vã 
maghe. Saedt van Dupfentfnoop een goedt deel inghenomen / maeckt camerganck / Doet water 
maecken / ende beneemt de fluxie vande catarrhen. A pul. Sap vã Wegh gras met olie van Koos 
ſen ghemengt / verdrijft de pijne der ſijden dickwils daer mede gheſtreken. De bladers van Wech 
gras gheſtooten ende met boter ghemengt / verdrijven zeer wel De pijne ende gheſwillen vande bozs 
fien daer op gheleydt / ende Daer op totten Derden Dach toe blijvende. Sap van Wegh gras inz 
ghenomen met ſeuen oft neghen coven pepers int aencomen vande cortſen / gheneeſt De wierde 
oife. Dikerude alt ghy plucken op eenen donderdagh intafgaen vande Mane. 

Tſelfde doodet de wormen . Dwater daer af ghediſtilleert / ofte decoctie ghedroncken / is een wis 
nemende medicijne om Den ſteen ende graveel af te drijuen ende wordt woor cen ſecreet ghehouden. 


Clepn Mneeuwit Geegh-iDegh gras. Fn Lätjn/Polygonum montanum niueum minimum: 
ende is Paronychia Hifpanica Clufij. 
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Deſe grootſte ſiguere is de ſelfde vanden cleynen ſneeuwitten Polygonon, maer De planten die 
gheſaeydt ende ghegroeyet zijn in vochtich landt ende onder een vochtighe locht / ghelijck inde houẽ / 
Daer en cijghen ſh gheenſins blinckende neeuwitte troſkens. 
In alle zeer luſtighe ſtreken van hoeuels en wordt niet ercellenter abeften; dat emmers weerdich. 
ste handelen / fien ende mercken / dan deſe zeer clepne plante / vande natuere foo aerdich voorts ge⸗ 
Broch de welcke veel ryſachtighe ende Bartachtighe tackſkens heeft; Dichte by een ghevoegt / ende 
ʒer eel knoopen hebbende waer aen De blaerken⸗ ſtaen ghelijck tandekens / Die minder zijn dan de 
erkẽs vande Herniaria oft T hymus met cleyne bladerfens, met fpacien van een ſtaende / maer 
Lalick metten gheſichte om onderſcheyden. De bloemkens die ghewaſſen zijn als zeer aerdighe 
fidachtige blacf fensr ende fneeuwitte blinckende bladerachtiahe trof fens/ ende zeer teere ende ſub⸗ 
vellekens / vercieren ende gheuen bouen een ooghe de gheheele plante, De wortel is cleyne ende 
hordtachtich maer langer dan De fieelfens. Snden acker waer onder dat ſtaet De Duwiere vã Brons 
— met de welf (els ende boghen / en is Dit cruydt niet al te zeer ghelegen vande plaetſe daer 
Meiris groeyt. Onſe excellẽte meeſter Aſſatius tot Montpelliers cit Jacob Witenhoue van 
nde mijn zeer gheleerde medediſcipel meenden van doen ter tijdt Dat Duyſentknoop was. De 
ens zijn cafachtich die vande zee- Notte gelijck maer foo cleyne datmẽ die nauwe gefien en Fan, 
TA. Anthyllis Valentina gan Cluúus ende Placa. 
Dit cruydt dwelcke pan aenſien de Herniaria ende Chamæſyce ghelijck is / groeyet inde ns 


s06 Belſchꝛrijuinghe van Anthyllis Valentina van Cluſus 
Anthyllis Valentina van Cluſius ende Pla 
Aline gepro, mafama, C hamdsjces f lis. Tow 


* 
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gaerden ende Dlijf-houen onttent Montpelliers / foomen gaet nae Boutonet ende nieu Caſteel/ 
waer dat fijn ſteelkens van cen palme ende drye lanck / onervloedich is fprepdende opder aerden. De 
bloemkens zijn lijfverwich ghemaeckt van vier bladerkẽs. Wy hebbent eertijdts met Die van {pons 
ghehouden voor de tweede Chamæſyce, maer ten heeft gheẽ melckachtich ſap / ende beeft eens zeer 


drooghen fouten ſmaecke. 
Herba Turca five Herniaria, Alderminſte Bunfent graen, 
endeis Epipactis ban An- In Zatĳn/ Millegrana Tweede clepn Weghgraen met 
guillara, Millegrana Cor- minima. bladers van Guendel. Jala 
di, ende Empe:rum Tragi: I thn Polygonum alterum pe 
oock Polygonú min’ Mar- NEEN fillo, vermiculao , £ ais 
thioli, In Jealiaëich/Cen- — — — To sterpiliio 
ENE 


tograna. \ 
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Jemandt ſoude dect aerdich Dit cleyn eruypende plantken om de groote menichte van fijn ſaedt / 
moghen beeren Duyſenikoren / want faepfens fonder ghetal voorts brengt aen fijn ſcheutwijſe tackſ⸗ 
Eens/wijdt zeer Dichte ende ouervloedich lancks Der aerden wighe ſpreydẽ liggende / waer af de faeys” 
landen ende Dijf houen van Languedoc vol zijn ontren: den acter Boutonet twee bogheſchemten 
van Montyelliers gheleghen / onde oock te Riuoly in Piemont onwent£ caſteel. Debladers sijn 
Dievanden Quendel gelijck; macr veel minder dan Die vande hoender bee ende in meerder ghetal/” 
van bladers ende ſaeykens ghelijd de Duyſent knoop / de welcke onderende tuſſchẽ demiddelfie blas 
ders ghehoopt ligghen / minder dan Die vande Melde oft Wegh gras. De bloemkens heuet geeleũ 
geer velerniet zeer onghelijck die vanden Tribulus terreftris maer veel minder: de gheheele plante” 
fiet geelachtich we den groenen, Dit cruydt wordt gheheeten Herba Turca,ende wordt zeer ghepre⸗ 

cracht. ſen teghen de beten van aderflanghen ende van alle ander feninighe dieren; foo wel wiwendich als: 
inwendich ghebruyckt: Doc iſt onghelooflick goedt teghen de gheſcheurtheden plaeſterwijs daer 
op gheleydt. Water daer af ghediſtũleert acht daghen lauck ghedroncken / men ſeaht dat opent allé 
de verſtoptheden ende de Geelſucht volkometic gheneeſt : Waerom dat ſommiohe tfesfoe Helle- 
borine geheeten hebbirghetijd wp int capittel van Dien breeder beſchreuen Bebben . Tegen het gras 
veel ende ſteen en bindamen fijns gbelijk nie. ij 3 


| Doo: Matthijs de Lobel. — jor 
Ce Aildertleyntte Duyſent graeaenn. 
De Cruydtliefhebbers noemen dit ecruydt aldercleynſte Millegrana oft Ouyſent graen / omdat 
per ghemeynder Millegrana oft Herniaria van ghedaente ghelijck is: hebbende tghewas / bloem⸗ 
tens ende zeer veel ſaedts vande Sanguedochfche gee Anchyllis „met bladerfens vanden cleynſten 
Muer / maer ſmalder: ende ſteelkens met veel ſijdetackſ kens van wee duymẽ oft een palme hooghe. 


Ren vindet ouer alin ſandtachtighe ackers foo wel in heete landẽ als in Mederlädt Daer de Speus 


vie groepet: ende wordt van ſommighe witde Speurie gheheeten. Ten wordtnerghens toe ghe⸗ 
bꝛuyckt Dat ief weet. 


Tweede clepn Wegh gras mer de bladers van Quendel. 


Dm dat dit plantten den anderen niet zet onghelijck en is van naem / (oo dunckt ons dat hier by 
behooꝛi beſchreuen ce worden / ghemerckt oock Dat ſelden ghevonden wordt eñ tot noch toe miet en is 
beſchrcuen. Dit cruydt is my cerſt bekent gheworden door de neerſticheydt vanden gheſchickten enz 
de neerftiahen ionckman Jaques Reynaudet Apoteker van Marſeille. Theeft tackſkens et ſcheut⸗ 
achtighe / langhe teere ſteelkens die vanden Quendel ghelijck / wigheſpꝛeydt lancks Der aerden / ende 
groepet ouervloedich foo wel als Die Herniariaopde hoeuels aenden zeecant gheleghen van Poos 
wencenyclepne bladerkens wt de knoopkens voorts brengende landworpich ef rondt / vol (aps ge⸗ 
fj die vanden cleynen Donderbaert oft Muerpeper / van grootte ende fatfoen Die van onfen cley⸗ 
nen Thymus ghelijck. Deworelis zeer lanck / houtachtich / bitter van ſmaecke ende een weynich 
heet. Oe 


Auendel / Wilde Thymus eft Onter Berouw? bedt⸗ Ander Quendel van Languedoc. In Tatun / Narbonenſe 

_froo.Fu Sriecks / Herpylos. GnLarĳn/Serpsl- — Serpillum folis & facie perpuſilli anguſtifolij Thy- 
lum, eũ is Saxifranga Podonæi, be welchefeght mi noſtratis. 
dat den Thymus ende niet den Epichymus ghe⸗ 
Wick is. Fn hoochduptſch / Quendel ende Guener 
koel. In Franchois / Serpolet. In Fraliaenfch/ 
Serpillo In dpaenſch / Serpol ende Serpillo. In 
Engellch / Wilde Tyme. 
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ä DE cruydt heeft in Satijn den naem Serpillum ghecreghen dan cruppen. Wy hebben nuter 
—— Die inde houen gheſaeydt wordt / dwelcke ghelijſvigher ende grooter is / eũ oock cen 
DN (Die veel roepende ts aende canten vande weghen ende oponvruchtbacr hoeuels: Maer bey⸗ 
De zijn ſy van aenfien abelijd onfen ghemeynen Ehpanus: voc hebben ſy de bloemen ende bladers 
malcander ghelijck / maer meerder, groeyende aen dunne / herde / houtachtighe / eruypende ſteelkens / 

v 2 ende 
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ende hoykens vanden ghemeynen Thymus. De bloemkens zijn purper roodt / ſomwijlen oock wijs 
&fatfoen van beyde deſe ſoorten is beter bekent; / dan tghebruyck: Het wordt ghebrurckt tot der me, 
dicijnen / ende niet vele in fpijfe . Want iſt dat foo zeer verwarmt / ende door fijn ſcherpheydi ende 
Drooghte verdrijft De crimpinghen ende pijnen des buycks / hoe mach Dat fonder groot penijcker ins 
ghenomen worden teghen De verhitte leners oft gheleydt worden op een raſende Berffene? Diofco- 
rides Schijnt te willen ſegghen / dat oude goedt weſen / niet tot een verhitte lener / maer teaben cen 
beet gheſwil inde leuer van flegmatijd bloedt vergaerdt / efide Dat in tbeginfel oft alft begint te des 
clineren ende niet alft ghebreck in ſtate is / ghelijck oocf niet den ghenen Die raſen / als De Srenefie 
oft raſernije inde Berffenen light. Dit ſal voor antwoorde ghenoech zijn den gheregeldẽ Medicijn; 
maer niet den ghenen Die greettich is om alle Dingen te verſoecken. Want bp fal ſegghen dat hp 
wel een medicine van Moſtaert ghemaeckt heeft gheleydt opde verhitte Milte ende Lenersende af, 
foo de fiecfte gheneſen / ie weten; dematerie vander verhitunghe afgekeert zijnde vãde vechte pla 
fe/ende door de ganghen vanden aders doorghebrocht aende wterfte canten/ ende alfoo verteirt zijne 
de. Ban welcke maniere van gheneſen ghy ooef wel ſult moghen vinden byde treffelicke ende vers 
maerde Autheuren. Met defe maniere van redenen verantwoorden henlieden De abenedie din⸗ 


Ne 


Hoeve Eor: flammatien ende exuleeratien vande nieren gheneſen willen met olie van Vitriol: Alſoo worden 


€ bedienen 


woꝛrdt. 
Ghehacrde 
Guendel, 


Cracht. 


Epixhvmum,. 


Scoꝛfte. 


oock gheleydt opde necke ende vuyſt beet brandende dinghen om De cortſen te verdriſuen. Men wit 
ſegghen dat Quendel vercoelt de lichaemen Die verhit zijn vande bitte der Sonnen / ghelijck als 
Loock / Ayjuyn eñ alle ander ſcherpe etelicke dinghen doen / waer af men eenighe redenen ſonde mos 
ghen vinden inde Bucolica van Virgilius Maro. 

Dioſcorides. Auendekghefoden ende ghedroncken verweckt de maendtſtonden vande vrou⸗ 
wen ende doet water maecken / iſtilt oock De crimpinghe Des buys / ende is helpende De ghene die 
gheſcheurt et ghebꝛoken zijn eñ d inflammatien vande Leuer. Ghedroncken oft van buen ops 

gheleydt is zeer goedt teghen alle fenijn ende beten oft ſteken van fen:jnighe dieren. 

Gheſoden ende miet olie van Koofen ghemengt / verfoet De pijne vanden hoofde / met azijn nat 
ghemaeckt / maer ſonderlinghe ijt goed teghen de frene fic ende rafernie int hooft / Dwelck Aérius 
oock ſeght. Sap van Duendel een loot ſwaer ingenomen met asijn (Galenus ſeght cen vieren⸗ 
Peel oors) benemet bloet brafen ende ouergenen. Plinius. De bladersvan Quendel twee ſcru⸗ 
pulen ſwaer met azijn inghenomen / is goedt teghen tghebreck vande Milte. 

Languedocfchen Quendel. 

Opde Heye van S. Gillis inden tande van Dionipelliers; wordt gheuonden maer niet veler 
deſe foorte van Quendel / van fatſoen onfen cleynen Thymus gheiijck / hebbende harte hondtachti⸗ 
abe ſcheutkens lancks Der eerden eruypende / maer DE wortel ende bloemẽ zijn Die van onſen Ouen⸗ 
del ghelijck. De tackſkens van deſen Quendel heeft ons gheopenbaert de goede ende gheſchickte 

Apotcker van Antwerpen Sranfois Pennin. 7 
Ghemenn Clean Chpmus. 

Baert dat Matthiolus hadde moghen fien ende ghedencken hebben van dien grooten Lhy: 
mus met De biaders van Tymdra oft Hyſope / waer af De tackſkens ghehaerde Boptens Hebben 
ghelijck de Stoechas, becleede met bleeckroode bloemkens / ende eenen grooten Boop Schoren Die 
om haer groote deucht wt Syrien tot Venegen ghebrocht wordt / ende daer nac oock Den ghemey⸗ 
nen clexnen Thymus op de hoeuels van Languedoc aende zeecant gelegen met ſtijuer bladers ende 
bloemen vanden Quendel / ouer almet Schoefteomwonden: By foude voorwaer wel gheweren 
hebben datter Schorfte is groeyende op bepde de Ehymus. Dot en onfendt Diofcorides datniet 
(ghetijc Marchiolus ſeght) maer hy heeftalleene mencie ghemaeckt vanden meeſten Thymus / 
Dacrop deſe Schorfteis groepende, De Medicijns van Montpelliers ghebruycken meeft ende lie⸗ 
mer de Ochorfte die op deſe cleyne Thymus waſſet / mids datſe daer varſſcher is ende vuervloedi⸗ 
gher dan die van Syrien / Die Door langhen wegh ende lanck onder weghen blijfzen / half haer 

cracht heeft verloren. Ten is oock gheen wonder / ghemerckt dat bp erperiende van ons ghemeyne 
volck / de ghemeyne Thymus af druft de Melancholijcke Bumeuren . Vooets foo verment Mart- 
thiolus met meerder aerbeyt Dan profijt doude queftien ende gheſchillen / te weten oft ons Thymus 
oft Die vanden Araben/De Chymus van Diofcorides is. Boorwaer het is de ſelfde / maer met met 
ſulcken twijfelachtighen argument / als hy affirmeert / want anderfing en ſouden niet alleene de bloe⸗ 
men vande plante onde omwynſel Scorfie zijn; maer oock alle de deelen vande plante, de welde 
De cracht hebben wc te dꝛvuende Melancholique Bumeuren. Tbeſcheydt van dien is geheel claer wi 
den onderfchepdt vande ſaecken / ende tleſen van Diofcorides. Want E pichymum en houdt 
Diofcorides niet anders dan De troſwyſe gedobbeleerde bloemkens / die op clepn ſteelkens ſtaen ſoo 
dunne als cen Bap: / bruyn van verwe oft blinckende roodt. De bloemfens zijn ſomtiſdio wit / ſom⸗ 
° 7 OE tijdtð 
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Thymus van Candien / oft Geietktehe Thymus. In 

Griecks Thymos. In Lamu Thymũ. In Booch⸗ 

duptſch / Welſch eũ Gomifcher Quendel. In Frũ⸗ 

chois / Thym. Gn Italiaenſch / Tymo. In 

Sopaenſch / Tomillo falſero. In Poꝛtuguens / 

Quendel met breede bladeren, Oregaou de matto. In Engelſch / Tpme of Can⸗ 
die. F J U 
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tijdts oock groenachtich. Maer beyde de Thymus draghen roode bloemkens / de welcke nu Eer tijdt 
—** peeters En Benegen oft om den naem / oftood om ighebꝛuycks wille inde plactfe 
vande Scorfte ghebruycken ende mengen onder henlieden &heriafel, De naem brengt Dat vooꝛts / 
ende tghebruyck iydet lichtelijck want de gheheele plante (ick laete varen de bloemen) die purgeert. 
Waerom dat Marchiolus niet en heeft doen graueren deſen cleynen oft Europfchen Thymus / 
factie de rechters wan Dien oordeelen; oft eer Die van Candien/ Thymus van Candien ghenoemt / 
hy daer by ghevoegt heeft. De deyne gemepne Ehymus heeft dry verſchillinghe / te weten, de ge⸗ 
meyn cleyne / de grouer met bladers vã Quendel / eũ de Derde met Dunne ſtijue witachtige bladerfis. 
Diofcorides, Thymus met [oudt ende azijn ghedroncken / iaegt af Doo? camerganctdeflegmas 
Gijfe bumeuren. Tſop daer Thymus in ghefoden is / ghedroncken / helpt den ghenen die kichen / Each 
hoeſten ende cort opde borſte zijn: oock dryfuet af die langhe dunne ronde wormen DES buycks / ende 
iaegt af De ſecondine ende De doode vruchten: DOOS verwecket de maendtſtonden vande vrouwen) 
ende doet water maecken. Galenus ende Plinius feaghen dat ſulcks doet „om dat ſubtyl maeckt 
Ende verwarmt. | | ‚ 
Thymus met honich in een Electuarium ghemaeckt / doet de borft ruymen ende ghemackelijck 
Wifpouwen: want/als Eginera ſeght / tverwarmt ende drooght tot inden derden graet / waer Door 
Dat ſubtyl maeckt ende Doet ſche yden De taeye ende lijmachtighe humeuren. 
Ehymus met azijn ghemengt / verdrijft de varſche coude gheſwillen daer op gheleydt zijnde / 
ende oock De wratten: noch doetet ſcheyden tgheronnen bloet dat binnen dlichaem gherennen is. 
Thymus met meel van Gerſten mout eñ wijn ghemengt / verſoet de pijne vande Sciatica daer 
BpgBeleydt. Thymus is zeer goedt inde fpijje ghebruyckt den ghenen die gheen goedt ghe⸗ 
ſichte en hebben / ende ie zeer goedt voor toefpijfe ghebruyckt alleene den ghenen die wel te paie 
9 3 
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ende ghefondesijn. Aëius, Droogh Thymus zeer cleyn⸗ gheſtooten een loot / met eenen croes 

honich azijn oft Oximel inghenomen nuchter vande ghene die tfleirſijn hebben / iaegt af de gele 

cholerijcke ende alle ander humeuren. Thymus een vierendeel loots nuchter inghegeuen met 

eenen lepel honichwater / gheneeſt die opblaſinghe des buycks / afs ſy beghinnen te fwoillen : maer 

Eeghen de loopende ooahen; ende teghen de groote pijne der oogen wordet ingenomen voor dauent⸗ 

mael. LE laetſten ift zeer goet als Plinius oock ſeght) drye vieredeel Loots nuchter inghegeuen te⸗ 

ghen de ſwillinghe vande mannclijcthepdt. Plinius. Meen ſeght dat den Thymus foo welin 

ſpijſe afsin medicijnen ghebruyckt / ighefichte claer maeckt ende zeer betert. Thymus wordt met 

wijn ghemengt ende Dan gheleydt op De heupen teghen De pijne van Dien: maer teghen de walgin⸗ 

ghe wordet met foudt ghewreuen ende inghenomen. U 

J Epithymum bande Griechen ende Araben. 
Diofcorides , Epithymum is cen bloeme witen hartſten Thymns die vande Ceule ghelijc / 

ende heeft dunne ende lichte bollckens / met cleyne ſteelkens ghelijck haprfens. . 

Ecracht. Dioſcorides. Epithymum met honich ghedzoncfen / iaegt af door camerganck De taeye flijp 
machtighe fluymen / ende Die heete cholerijcke vochticheden: maer eyghentlijck iſt zeer goedt den 
ſwaermoedighen ende gheſwollen perſoonen / in water gheſoden met honich / ſondt ende een wey⸗ 
emi nich azijns tot op cen vijf fic deel, Egin, Gal, Epichymum is crachtigher dan de Thymus / 
nen vander Want her is heet eñ Drooge totinde derden graedt. Schoꝛfte is crabtiger int afoaegẽ eñ openen Dan 
ten stereker de Thymus / ende daerom wordt fp gebruyckt tegẽ ſware melancolijde humeurẽ / eñ alle fieckten der 


gon nandie miltẽ Die Daer mt den oorſpronck hebben / vock tegen lancfwierige pijnt Des hoofts / tegẽ metacti hert! 


ke 


tegen melancholie eñ pijne des buycks/ iae teghen de vierde cortſe eũ derghelijcke ſieckten / om des 
wille datde Medicijnen vande Milte beter zijn dan die vande Leuer, Oe 
Ceulen ban 5, Juliaen. — 
Op De rouwe plactfen aende zee van Hetrurien / ende ongheboude plaetſen van S. Juliaan in 
Hetrurien / groepet zeer ouervlocdich een cleyn crundeken zeer aerdich om fien / dwelcke een yeghe⸗ 
lijck ſeght te weſen d oprechte Satureia: maer vande Piſanen wordet gheheeten Thymbra van O. 
Julaen. Dit crupdeten heeft eleyne tacklkens van een palme hooghe nſachtch ende handiach⸗ 
ich van onderaf beeleet met zeer veel bladers die wanden Fhymus van Candien abelijk/ maer 
ſmalder ende lanckworpigher / draghende bouen een lanciworpiae arerdaer veel blemln g 
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ſchen groeyen. Sijnen ſmaecke is ſcherp ende welrieckende / maer be gheheele plante is verſtoruen 
hyſwerwich van coleure / van grootte minder Dan De groote Thymus / ende bycans de clepne ghe⸗ 
(ijf. Dit ſchijnt te wefen D'oprechte Satureia van Diofcorides, maer dander twee hoe wel Dat die 
heen aren en hebben / worden nochtans Door ghewoonte vande ghemeyne man Satureia ghehee⸗ 
ten 1de welcke Die in ſaucen ende ſaucyſſen in frede van Peper ghebruyckt / ſonderlinghe de ghene 
Die ouervloedich groepetinde gheberghten ende freenachtige plactfen van Languedoc eñ Piemont, 


En Ceule. In Latün / Satureia hortenſis. Sn Booche 
Tenderück oft Winter-ceule. In Latün / Satureia ſi- duptſch / Nundel / Owobel Brtop. In Franchois / 
ne Thymbra altera. In Engelſch / Winter ſauerp. Sarriette, Sauorie. In Italiaenſch. Sauoreggia. 

7 —— Fu Spaenlch /Axedrea. In Engelſch / Dauerp. 
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Tenderijck heeft ſtijfachtighe bladers die vanden Grieckſchẽ Thymus van fatfoen ghelijck / en⸗ 
de vã grootte die vande gemeyne Hyſope / ronwachtich / eũ bout ſwartachtith / groeyẽde twee oft viere 
tſamen bp tuſſchen ſpacien: tuſſchen Pe welcke voorts comen de lijfverwighe bloemkens. De woꝛel 
is houdtachtich De gheheele plante heeft Den ſmaecke van Peper / waerom datſe oock gheheeten 


ordt vande ghemeynẽ man Piperella. 


Dele ander groeyet ſelden int wilder maer meeſtendeel inde houen / ende is ſachter ende ſmal⸗ 
Dervan bladers dan de voorgaender oock heeftſe min bloemen ende bladers. In Sederlandt ende 
Lnghellandt wordt ſy alle iaere gheſaeydt ende vergact: Met Petercelie cleyn gheſneden ende tſa⸗ 
men met boonen gherooſt / wordt vooreen zeer goedt eten. ghehouden. 

De ghene die Matthiolus gheconterfent heeftende voorde oprechte heeft gheſtelt / ſchijnt meer 
Ewefen Polium Wyf ken vande iongher Herbariften: oock en heefeſe gheen are / noch. en wordt 
me sheenfins ghepreſen / ende metten cortſten abefende ſy en beeft wiet dan een onſeker ende 
ececken. 
Epithymum Græcorum & Arabum. 

de Seoꝛfte en groeyet niee alleene op alle deſe cruyden / maer oock opde Thymus / Hyſope / Quen⸗ 
delende veelmeer ander derghelijcke cruyden / aende welcke de ſelfde baar vaf mardi miet damien 
| | D 4 kens! 


Fez Beſchꝛijuinghe ban Epichymum Græcorum & Arabum, 


Wꝛange oft Schozfte. Fn Latin / Epithymbra; 

Epithymum ende Caflitha Plinij, enteig An. 

drofaces Tragi. In Boothdupiſch/ Todtern⸗ 

VO Filtskraut/ Llafchfepden . In Franchois / Tie 

Eßpithymum Græcorum & Arabum. gne de Lin. In Italiaenſth ende Dpaëtch, Cafe 
Oee ee cuua.FuEngelfb/Boder. 





Fens / waerom dat niet fonder reden ghetwijfelt worde, oft ſy we haer epghen wortel is voors ghe⸗ 
comen ende op ghegroeyt / haer feluen windende om de nacft belegen planten / vande welcke ſy 
meerder voetfel crijgt / haer wortelkes verdroogt zijnde. Maer ot der gelijdËe dingt fat de redẽ haeſt 
blijken. Want de Schorfte Cufcura ghenoemt beeft De felfde maniere van wefpeupten ende om⸗ 
mewinden. Want eerft weghenomen zijnde ende omvangben Bebbende die wijngaerden van Lanz 
guedoc/ foo rooſt ſy met de menichte van haer ombelfen tap van dien / ende ontreckt hen de natue⸗ 
te Die ſy van noode Beeft / in vueghen dat Baer wortels verghetende Beurlieder nootſakelijck werd 
door De hitte verdrooghen / ende af ghebroken wowen (min noch meer dan de peferick verdrooght 
nae de baeringhe / ende verandert DE wech van fyn voetſel) latende daer hangen deſe dracyen ende 
hoykens vande Scoꝛfte gewonden om. de Wijngaerden oft ander planten: wacrom gemeynt wordt 
datſe daer alfoo ghegroeydt zijn . Afoo hebben wy dat bevonden inde wijngaerden / ende tſaedt 
van Dien ghepluckt ende ghefzepde hebbende, {oo is daer af ghegroeydt opsechte Schorfte / als veel 
perfoonen wet weten. 
’ Schorre ban Netels. Epiurtica. | 
In Enghellande inden lande van Sommerſet hebbe ict Schoꝛfte fien groepen. ín grooter me⸗ 
nichte opde Netels / de welcke crachtigher is om te doen water maecken / ende te openen de ver⸗ 
ſtopthe den. Tot noch toe en hebbe ick gheen fien waflen op Braemen noch Brem, de wekte noch⸗ 
tans op eenighe plat fen wel foude moafien ghefien worden. 

Diofcor.Azin. De Schorfte vanden Thymus / heeft De felfde cracht vanden Thymus ſoo 
verre als Die op De ſelfde maniere ghebruyckt wordt: ende is zeer goedt ghebruyckt den gheſonden 
menfchen. Daer is oock eenighe Schorfte die tam is / maer geheel minder dan de wilde de wel⸗⸗ 
ke bequamer is om cten/ door datſe min ſcherpto. Egin. Deſe Scorfte is heet eñ droogde en 
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inden derden graedt. De Seorfte beeft eenichſins de felfde crachten van teruydt daer ſy op wal? 
fet. De Scorfte Die op t Vlas groepet/ wordt vande medecijns ende Apvrefers meeft abepzefen/ 
omdat fe fonder bitte min tſamen treckt ende meer vermurwt / ver ſoet ende afvaegt / iae tot wibren⸗ 
ghen ende van een ſcheyden de materie bereydt. Sy opent de colerijcke ende flegmatijcke verſtopt⸗ 
heden vande Leuer ende Milte:ſy doet oock water maecken / ende daerom gheneeſt ſy de Geelſucht. 
Gp ghenee ſt de vierde / Derde ende coude flegmatijcke cortſen ats Meſue ſeght / ende iaegt af door 


caner gancẽ de gele colerijcke humeuren / maer crachtelijcker alſſer Alſſem by ghevoegt is. 


Sroote Sceenbreke. In Latijn / Saxifraga magna IJ I 
“ Macchioli& lalorum. Gn Fratiaëfch/Satlifra- Dteenbeeke van den ouders. In Latijn, Saxi- 
gia maggiore. fragia ſiue Saxifraga antiquorum. 





‘Engelt:he Steenbreke. Fn Latin / Anglica Saxifrae 
ga, fortè Alfines minimum genus, Cynanche 
van Dalefcampius,om datmẽ ſeght dat de hon⸗ 
Den Daer mede verworgẽ; daert de naem af heeft. 
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Difwils ende nootſakelijck hebbe ic vermaent dat de naem van Steenbreke is dienende tot 
diuerſche cruyden byden Auteuten ende een plante alleene niet eyghen toebehoorende / maer oat 
dexcelleme crachten ende deugden Die fp hebben / zijn ſy meeſt alle vanden gemeynen man Steen⸗ 
breke benoemt / diemen in Griecks foude moghen Lithoutriba noemen / ghelijck / oock zijn veel 
compoſitien. Ende dacrom is de Betonie van Galenus, Paulus ende ander weffelijfe Auteuren 
gheheeten Saxifraga oft Stcenbrefe; inſghelijcks oock Keftrum ende Meum, om datfe alie bede 
De ſteen boeken ende mineren. Maer ghemerckt dat onfen aerbeyt niet en is dan om De natuere rijcke 
te maecken ende dhiſtorie te illuſtreren foo en behoeftmen met ſcherp te vraghen oft Dit capittel bier 
in is ghecropen / al oft Bier inghevoegt waere door cen ongheleerde ſtoutheydt van eenighen Las 
Ginfchen copicerder / oft met een onbedacht cleyn wtleaginge moabelijdk op de marge vanden boeck 
byde zee Tribulusbp gheſcheeuen ende daer naer gheftelt tuffchen de 1 ribulus ende Winter⸗ 
goen. Vooꝛwaer dit capittel en (chijnt wiet valſch te weſen oft inghevoegt / om dat de Latinſche 

ndoor de Grieckſche gheſtelt is / want Dat verkeert ſtellen ghebeurt lichtelick / pꝛincipalijck inde 
auyden / niet ſonder exempel. Jae Dat meer is / Paulus ende Trallianus ſchrijfnen in Giiecks / alf- 
Men fien mach wt Diofcorides ende Galenus, niet in Satijn Saxifraga, maer Sarxiphagon,Dat 
is toleeſch opetenderbpde welcke ghy oock moegt leſen Sapon, voo? Sapo , Stupa, ende meer an⸗ 
der namen vande Satijnfthe ghenomen ende ontleent. | 


“/ 


Sons. 


cracht. 
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514 Beſchrijuinghe van groote Steenbreke / 

Gt alle de menigerhande ſoorten dan vande Steenbreken / foo en ſchijnter hedenſ. daegs gheen 
te weſen / d'oprechte Steenbrecke van Dioſcorides gelijck/ wtghenomen alleene een plante / de wele 
ke nu ter tijdt oock den prys heeft byde Italianen ende Venetianen / principalijck by Die van Padua, 
Seer veel dorre / crytachtighe / bergachtighe / ſteenachtighe / onvrꝛuchtbaere ende ſauelachtighe gron: 
den waer dattet bergh· Poſium ende De x hymus voorts comt / ſoo wel in Italien als in Dolf 
ne in Vranckerijck / beenghen oucroloedich voorts van deſen Steenbrete ; hebbende vele ende 
menichfuldighe / cleyne / wigheſpreyde tackſkens van eenen voet lanck Die vanden Quendel ghe⸗ 
lijck / de welcke onder ghewronghen ende in een verwarret ſtaen / waer dat fp hebbẽ veel graſachuge 
knoopkens / ghelijck de Polygonatum, voorts comende wt cen cleyne wortel: met luttel ſaſelinghen / 
witachtich van verwe ende zeer ghelijckende Die vanden graſachtighen Holoſtium: De bladertens 
ſtaen twee te gader / lanckworpich / fmatachtich / die vanden keykens oft cer vande Piſanſche 
Thymbra van grooste ende fatſoen gelijck voorts comende we de knoopkens aen rpfachtige ranckſ⸗ 
kens / die cleyne / hagrachughe / rechte ende wigheſpreydt ſtaen /Draghende op yegelijck tackſken cen 
lanckworpich bloemken eenichfins den keykes ghelijck hebbende d witerſte cantẽ oft boort met cleyn 
tandekens ghekerft / waer nae Dat volght / cleyn / rondt / roodtachtich ſaedt. Dit cruydt / ghelijck alſt 
laetſt den naem ende tghebruyck van Steenbreke heeft creghen / alſoo iſt oock voor d'oprechtſte ende 
beſte / nu ter tijd: ghehouden principalijck onder d Italiaenẽ / foo wel om fijn zeer vermaerde cracht / 
ats oock om de zeer groote ghelijckeniſſe Die theeft meiten Epithymum oft Scofte / nochtans en 
is de meyninge niet al te ſeker / die Matchiolus heeft ghenomen wt de zeer vervaren iongher Her 
bariſten / want veel diuerſche boecken honden fomujdis Thymus / ſomtijdts Epithymum ende an⸗ 
der gheen van beyden: Ghelijckmen fien mach indẽ correckſten Die te Parijs gedruckt is in Gries 
ende Latijn inz iaer 1549. int 570. biat. Daerom en behoorde hy Die niet / De welke De elfde twee 
planten fielde;D'een voor Thymus ende dander voor Epithymum ie verworpen, 

J Engelfche Steenbeeke. 

Defe Steenbreke groeper ouervloedich op een ſcherp opgaende erytachtich eñ dorre bergſkens / 
vande erygſ⸗ volck gemaeckt wffchen Chipnam eñ Malbury in Engellandt / opden wegh van Lon: 
den nae Briſto / maer ſy verſchilt van bloemen; de welcke veel minder zijn / witachtich / moſchach⸗ 

rch / ghelijck oock de gheheele plante is. J 
Groote Steenbreke. * 

Deſe Steenbꝛeke groeyet van ſeifs opden wegh / ende ſteyle plaetſen aende engde vande rotſe 
wanden bergh Baldo by Verone gheleghen / ontrent onſer vrouwen kercke/ hebbende veel cleyne! 
hartachtighe ende houtachtighe rijf fens/ Die beneden ontrent eenen vinger dicke zijn. De bladers 
gijn die vande Thymbra gheiijck / maer met alle ghelijd enen groot opgroegende. De bloemkens 
zijn wit voorts comende wi huyſkens die vanden Ocymoides ghelijck / nae de welcke dat volght 
gen zeer cleyn zoodtachtich ſaedt/ ghelijck Matthiolus fraey beſchreuen heeft. De wortel is foo valk 

ſtaende tuſſchen de ſcheuren eũ ſpletẽ vande ſteenen / datmen Die nauwe Fan wi trecken. Deſe plante « 
is byden Italiaenen zeer groot gheacht ende ghepreſen / om den ſteen te brefen ende toi te driuen. 

Diofcorides, Deje plante is vol tackſkens ende Den Epichymum ghelijck. De welcke in wijn 
gheſoden ende ghedroncken ; helpt ter ſtont de ghene Die de coatfe hebben. De feifde is oock ze 
goede teghen De druppelpiſſe / ende ſtillet den hick: oock bꝛeecktſe den ſteen inde bla ſe ende doet wa⸗ 
ter maecken. 

Kooſmarin. 


Alle De hoeuels ende plaetſen van Languedoc ende oock van Prouencen Die Dorre / ſteenachtich 
ende onvrucht baer zijn; ſtaen verciert met Roſmaryn / waer Dat ouervloedich groeydt / ende alle de 
winter groen laet; bleeck blaeuw bloemen dꝛaghende: Tcomt Daer voort in foo grooten menichte 
dat de boeren zelfde ghebruycken om den ouen te heeten ende thuys wier Daer afmaecten. Mat 
tgroeyt Daer veel minder dan op veel plaetfen van Duytſchlandt ende Enghellandt / waer Dat door 
ocffeninghe zeer groot waſſet / oock veel hoogBer ende langher. Nochtans en hebben wy nerghens 
in Die landen connen ghefien eenighe tafels / Gieren oft Lupten die ghemaeckt waren van afghe⸗ 
(neden tacfen; wortels oft ryſachtighe ſcheuten: iae ghetoouende bycans tſcheijuen van Matthio- 
Jus, hebben de timmerlieden ſulcks gaen vraghen / Die met ons ghefpot Hebben. Bande tſopkens 
ende bloemen wordt ghediſtilleert een zeer welrieckende olie, Die zeer goedt isvoor de lampe per⸗ 
foonen/ ende harte knobbels in kneuckels oft ander litten. D'water vande Rooſmaryn is zeer goedt 
woor de maghe ende therte. Wy hebben in Walfch-landt een ander foorte van Rooſmaryn darſe 
Manneken heeten / De welcke verſchilt vande woorgaende in breeder ende fwerter loof / ende ver⸗ 
draeght zeer wel De coude vande winter. — . 

Dioico- 


Door Matthijs de obd. Sis. 


“\ gootmacin. An Grietks/ Libanoris ftephanomarice, An Katĳn/ Rofmarinum coronarium. In Frans 
chais/ Rofmarin. In Boochduptſch / Golsmarin. In Fraliaëteh/Rofmarino coronario.Fn Spaẽcch / 
Romero. In Portuguens / Alecrin, ende is Libanotis coronaria Galeni. In Gngelfch/@otemarp. 


cracht / want als Galenus vork ſeght / alle de ſoortẽ 
van Libanotis hebben een afvaeghende ende inci⸗ 
derende cracht. Rooſmaryn in water gheſoden 
Ee ende fmorghens vroech gedroncken eermen eenich 
NN ENEN" werd doet! gheneeft de Geelſucht. Tſeifde ſegt 







—— — Galenus oock: Ende als de patient gewrocht heeft / 

—— dat hp dan gae inde ſtoue / ende wijn dꝛuncke. 
EVR IE Rooſmaryn pleegt oock ghemengt te worden in 
VGZ ; 3 medicijnen tegen de moetheydt / eũ inde falue Gleu- 
ROAN EA eg cinum genoemt. _ Rooſmaryn is zeer goedt ooo? 
ht GA EN de herſſenen / maghe / zenuen ende herte: tverſterckt 
Ai — EAN de memorie / tdꝛoogt de berffenenende gheneeſt de 
EE SN ij — lamheydt. Sera. Rooſmaryn helpt de flurien 
AFSS TEAN ASSE vãde catarrhen Coryza ghenoemt die Drooghende 
Vp En 25) als die we coude humeuren comt / want Bet is warm 
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ende drooghe van natuere, Wichen van Rooſma⸗ 
ryn / maeckt de tanden vaft ende fchoon afs die daer 
mede ghewreuen zijn. | 
: Stichag-crundt. Oe 

Met groote genoechte hebben wy dickwils gaen 
ouerſien als het Stichas cruydt bloeyde / de ſchoo⸗ 
ne hoeuels van Languedoc ende de rouwe plaetſen 
van Prouencen / waer dat dit cruydt ouervloedich 
voorts comt opde ſelfde gronden daer de Lauen⸗ 
der / Rooſmaryn / Thymus met dunne bladerkens 
ende de hartſte Ceule is groeyende: Alle de welcke 
U cruyden daer ſoo ouervloedich voortscomen / datter 
ghenoech is om De ouens mede te heeten. Die zeer vermaerde Eylanden Sroechades waer Dát 
ʒer excellente cruyden groepen, ende van dit cruydt de naem voeren / en zijn niet gheleghen te 
ghen ouer Marfeille / alſmen Lonvechte meynt wt de woorden van Diofcorides (ghemerckt datje 
Wel twee daghen vepfens van daer ligghen) maer teaben ouer Hyeres / Dat eertijdts een aerdich eñ 
Dermaert ſtedeken was / van dwelcke hedenf-Daegs de Eptanden Stoechades abenoemt zijn de Epo 

den van Hyeres ende niet van Marſeille. Deſe plante heeft een houdtachtige wortel houtachti⸗ 
ghe ſteelkens voorts brenghende van eenen cubitus oft onderhalf lanck / waer aen dat groepen zeer 
veel lanckworpighe bladerkens, langher dan die vande bof Ceule / witachtich / grys / ſmalder ende 
minder dan Die vande Lanender oft Roo ſmaryn / dragẽde int opperfte vande ſteelkens geaerde hops 
fens Die vanden Candiotſchen Thymus ghelijck / maer meerder, ot De welcke voorts conten veel 
meen ghedronghen brupn-blaeuwe bloem ens / nae de welcke dat tſaedt is volahende / d'welcke 
bꝛinachtich is dien vande netets oft Lanender ghelijd. | | 





Dopperſte Deelen vande ſteelkens zijn meeftendeel met blader becleedt int landt van Langues Onderſcheri 


doc! maer ſomiijdts vintmen die fonder eenighe bladers. 


É Diofcorides, Gichas cruydt is bitterachtich van ſmaecke ende een weynich ſcherp / vã d wele⸗ Gracht, 


Eeen Decoctie ghemaeckt wordt die zeer goedtisteghen de ghebreken vande borft/ ghelijd die vans 
—— cruuydt met fijn bloemen zijn zeer goedt ghemengt inde medicijnen diemen ghe⸗ 
wek teghen tfenijn, dwelcke #Eginetaood ſeght. Met ſijn bloemen gefoden ende ghedzonc 

+ Openet alle verſtoptheydt van allt inwendighen leden / ende doet ſuyueren ende ſchegden alle 
Made humeuren Galenus, Tcruydt is bitter van ſmaecke / ende middelmatich tſamentreckende 
barre efen: Gaorts iſt van ghemengde complerie/ te weten van een conde aertfche ſubſtantie / 
gers 907 dat vooꝛwaer is tſamentreckende / ende voorts van een ander ouervloedigher ſubtylder 

He ſudſtantie / waer Boor dat oock beter is maer om de vereeninge van beyden / ſoo iſt bequaem 
* Openen De verſtoptheden / dun te maecken / afte vaegen / ende te verſtercken foo wel alle inwen⸗ 


— 


Meſuc. 


Dioſcor. Rooſmaryn beeft cen verwarmende erase. 
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Fi Beſchrijuinghe van Stichag-crundt/ 
Pu:has-cupdt. In Sriecks ende Latĳn/ Stcechas 
oft Stichas . In Beochdupeich/Drichas-kraut. 
Gn Franchoisende inde Apoteke/ Stœchados. 
Gn Spaenſch / Cantueſſo ende Cantuello. An Dtichas- trundt met bloote ſtelen. An Latin, Ste: 
Gratiaentch/ Stechade. Fn Poꝛtugueps / Roſ- chas audis cauliculis ſummis. : 
marintho. In En gelfch/ French Lauender. 


Stoechas bart 
Metue DUET 
romt niet on⸗ 
fe Lauender. 





Meſue. Stichas iaeght af foo wel de flegmatijcke als melancholike humeuren: tſuynert ende 
verſterckt de herſſenen / de zenuen / ende d inſtrumenten van alle de ſinnen. Het is zeer goedt teghen 
alle coude ſieckten / ende daerom iſt een bequaem remedie teghen de vallende ſieckten / als daer by 
ghevoeght is Squille oft Squille asin. Stouinghe die metde decoctie van Dien oft metten domp 
daer af gheſchieden / openen De verftopts heydt vande neufe gaten, ſy verfoeten de pijnen vande ze⸗ 
nuen ende letten/ende verſtercken D'inwendighe leden Die ghequelt zijn met conde humeurẽ. Noch⸗ 
tans cn ſullen dit cruydt niet ghebruycken de cholerike perſoonen / puncipalick als henlieder maghe 
met gele cholerike hiumcuren verladen is / want beroert Die zeere / tverweckt walginghe / (mack 
dooft; ende tꝛquelt igheheel lichaem met cen zeer moeyelicke hitte, 

Stechas cvupdt mer ghekerkde ende ghecrolde bladers. 

Dit Stichas · cruydt is verſchillende van tvoorgaende in deſen / dat heeft groene getande oft ge⸗ 
kerfde bladers / die op d'auerecht wit zijn; ende brengt voorts bouen wt ſchelferachtighe bruyn· Vio⸗ 
lette hoykens oft troſkens die vanden Thymus ghelijck / oft langher dan die vanden voorgaen⸗ 
den Stichas-eruydivoode bloemkens afs De zee Notte Doet. Tſaedt / de wortel / ende De ſteelkens zink 
graen / de maecke is bitter) fpecerpeachtichsende Die vanden voorſey den Stichas gelijck. Deſe beeft 
Cluſius bloeyende ghevonden ende van ſelfs groeyende in Sprockelle / maer nerghens dan bonen 
opden bergh Cafper de welcke Fy alderecrſt heeft ahefien ot Scintre int hof fen van des Conincko 
cafteel vier mylen bouen Lif bone gheleghen. | 

Spick oft Italiaenſch Nardus ende Lauender. | 

Niet fonder oor face en ouercomt tgemeyne Latijns woordt Spica met den Stichas / want Sie 
chas in Grieks is tſelfde dat Spica in Latijn te ſegghen is: te weten om de aBelijdeniffe vande ghe⸗ 
Beel plante eerſt van ghedaenterdaer nae van rencke / ſmaecke ende plaetſe van groepen „ Depde! & 
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Sopick oft Italiaenſch Nardus , ende Lauender. In 


— oe — Latĳn/ Nardus Italica oft Spica Recentiorũ ban 
ee ON …— Fucháus ef Matthiolus, Pſeudonardus. In Frã⸗ 
Htichas· cruydt met ghekerſde ende ghecrolde bla chois / Aſpic. Fn Italiaencch / Spigo, ende is de 
ders. Fn Latün / Stœchas folio ferraro & criſſo Srcechas Arabica ban Mefue ‚met aren bitiogs 
Cluſij. In Poꝛtuguepns / Alichtin-Francez, ghe naer d'opinie van Mouton. An Engellch / 
Be ee Frenlche Spick Qarde. 





je: — Rn . 
* JE ng : 
weten de Spick ende Sauender zijn ſy malcander deer ghelijck / noch en zijn oock abten verſcheyden 
fpecen, De bladers ende gheaerde bloemen zijn die vanden WederijvEroft eer die vand A gnusca- 
ftus ghelick purper Bioter, fomtijdts oock wit / alleene dit onderſcheydt hebbende / dat de reucke vã⸗ 
ardus meerder ende ſtercker is / maer De bladers vanden Stichas zijn meerder ende breeder. 
Def Nardus is wat lieflicker ende meer rieckende: daerom zijn De bladers ende tſaedt te meer ghe⸗ 
ꝛeſen tot de ghebreken vande moeder, foo wet in ſtoninghen ef waſſchinghen / ais oocf tpoeder van 
* met water inghenomen teghen D'opflijghen vande moeder, den oorfproncf hebbende wt rotte 
ompaniende ooct ont Den arbeydt van baren te fpoeden. | 
——— Nardus doet ſcheyden ende verdrijft de ſwillinghen ende pijnen vande maghen / eñ cracht. 
Eau in: moeder ende mitte: Sp opent oock De verſtoptheydt vande leuer / ende gheneeſt de 

de 7 ls en e de pijne van waterte maecken. Op is goedt tot de ſelfde dinghen daer de Spica 
— ſegghen de iongher Herbariſten / ende prijſen tghebruyck van dien tot coude ende 
—* vande herſſenen ende zenuen / tot Apoplerie/ lamheydt natuerlicke melancho⸗ 

pal ese e. Deſe Nardus is Beetende drooghe tot inden tweeden graedt. 

— —* er F— den atbepde van baren ende de pijnen ban Dien té verdighen: ende is ten zeer extellent 

s Gar in uan ondellet; goem artkt van ſaedt ban Italiaenſch Nardus, ende is zeer ſeter. 
—— n pe iaenſch Nardus een half dꝛagme: Sacdt van Weghebree ende Endiuie van 
kervan upels. Peper een ſcrupel: ſtoot deſe dinghen tſamen tot poeder / ende gheuet in met wa⸗ 

van Mannekens cruydt ende van Endinie / van elcks dꝛye oncen. 
en ander crachtigher poeder. 
beet nd met f jn twee byghevoeghde vaten wordt ghewaſſchen met witten wijn ende dan in⸗ 

ie. n een nien aerden pottefen : Ten laetften wordt Die wederom ghewaſſchẽ met 

Endin er ende wijn / de welcke dan affoo bewaert wordt tot Daamen die wil beſighen. z. Aſſchẽ 


3 vande 


518 Beſchrijuinghe van witte Lanender/ 
wande peſerick zen half loot / Caneele een half dragme: Lanck Peper eũ Galigaen van elcks een vie⸗ 
gendeel loots: Saedt van Weghebree ende Endiuie onderhalf dꝛagme: Saedt van Italiaenſch 
Nardus;vier ſcrupels: ſtootet al tſamen in poeder ende gheuet in met de vooꝛſeyde wateren eũ wit 
ten voijn foo verze als daer gheen cortfen En gj. ern te OO 
ELEen ʒeer crachtich poeder om De naer· wer endedocdeumuhtmafteiacghen.… … 
m.Confectie Alkermes ende van tvoorſeyde pocder van elcks twee ſcrupels / Borax eũ Trociſchẽ 
wan Myꝛrhe / van elcks onderhaif ſcrupel. Beuerſijn een ſcrupel: deſe dinghen al tſamen gheſtooten 
ſalmen ingheuen met water van Bugloſſe / Byvoet / ende witten wijn. in 


& 


Lauender. An Latjn/Spica Lanendula,ende is Sta- 
“chis ban Anguillara, Pfeudonarduswifken vã 
_ Mathiolus. Gn Boochouptich/Lauender. Fu ì : et 
Franchois / Lauendel. Gn Italiaenſch / Spigo Witte Lauender. 
gentile. In Engelfch/ Lauendel. J 
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Lauender met zeer ghekertelde bladers. | 
_ Seer fracp heeft onfen voiendt.Clufius deſe tweede ſooꝛte / om Baer aerdicheydt / ſelſemheydt eũ 
kertelinghe vande bladers gheheeten Seer ghekertelde Lauender Oock heeftſe aende fielen De 
ſüde ſcheutkens viercantich ende rou / van eenen voet lanck / de welcke becleedt zijn met diepe gekerfde 
aſchverwighe bladers die vanden Coriander / Nigelle oft Nardus ghelijck/ als wt knoopkens voorts 
comende. Ick en weer niet Dat ick deſe ſoorte ont gheſien hebbe op eenige plaetfen van ederland! 
Duytſchlandt / Engellandt / Vranckerijck oft Italien: in vuegen datſe alleene in Spaignẽ is groe⸗ 
ende. De are vande Lauender is cen weynich gheboghen ende ghelijck met vier reken beſet ſprur⸗ 
tende ſomtijdto d'een wt den ander / voorts brenghende blaeuwe werrieckende bloemen. Dekt heeft 
Cluſius ghevonden bloeyende in Februario op eenen hoeuel gheleghen by Malaga / eũ in Mate 
Marca ende nerghens elders : Doek wordedeft aehouden-nict foo crachtich afs eenich van 


Cafa 


Dat Chamelea Caſſia is. Boorwaer 


| DScooꝛ Mathijs de Lobl. yr⸗ 
gauender met zeer ghekertelbe bladers, In Latyn / J 
Lauendula multifido folio,Clufij. 


‘Cafia bande Poeten ban die ban: Mont⸗ 
pelliers. Fn Earijn/Cafia Poti- 
ca Monfpellienfium: 


an Theophraftiì? 





Diede Cafie vanden Poeten voeghen by de Caſſie / oft Caneele / omde ghelijckeniſſe vanden 
naem / hebben voorwaer luitel reden Daer toe ghehadi / noch veel min is te gheloouen den zeer ſubty⸗ 
len onderſoecker van cruyden Anguillara, Daer bp ſeght / Dat de Lauender ende Rooſmaryn de Ca- 
fa van Theophraftus zijn, Oock ſprietoogt die zeer nerftighe Herbariſt Guillandin ats hy meynt 


gheen van bepden en foude ſulcks gheſeydt hebben; Hadden ſy 
gheſien een plante Die zeer ouervloedich is groepende in Romanie ende in dlandt van Languedoc / 
Diede ſtele heeft Dien vanden Spaenſchen Bꝛem ghelijck / geſtrept ende van verwe den Dupfent- 
Cracht oft Polemonia ghelijck / maer de bladers ghelcken die vande Thymelxa, oft Stichas / oft 
Lauender. De befien heuet zeer vele dien vanden Cneorum oft zee Eorael-cruydt ghelijckende / 
De welcke zeer lijmachtich zijn groepende aen ſtelen van eenen cubitus oft onderhalſ hooghe. De 
menichfuldighe bloemkens zijn die vanden Dlijf-boom ghelijck / geel witen groenen ſiende. Dit 
Audt hebben onſe meeſter Rondellet ende de zeer gheleerde Pelliſier Biſſcop van Maguelone 


Me Montpelliers ende ons ander mede diſcipels Calia gheheeten / midts dat in Diofcorides bez 


ſcheiunge wat ghebrack / ende in Theophraftus te vele was, Defe plante heeft haer bloemen in 
Wedemaendt / ende tſaedt is roodt in Oogſtmaendt / daer fp groeyet aenden oeuer vande riuiere de 
Lana byde brugghe van Nieu caſteel ende elders ouer alin Prouencen aende haghen ende can⸗ 
ienvande Olijf houen. — 

VOnle ghemepne Dpfope met ſmalle bladeren. Or 
Ghelijck wy gheſeydt hebben int capittel vande Grieckſche Hyſope / hoe wel dat deſe niet en is 
de waerachtighe Hyſope van Diofcorides, foo heeftſe nochtans vaneen yeghelijck voor Hyſope 
M houden gheweeſt / om datſe zeer groot van cracht is / ende daerom oock Hoo: d autoriteydt van 

clue inde Apotefers winckels gheboocht is / de weicke ſroht dat d yſope De tacten ende blades. 
2 vanden Thymus van fatfoen gbelijd beeft) maer meerder : bp auonture d'oorfafe van fijn 
ven hem comende tot de Bruneile ven welcken FOriganum (te weten dat D'yfope abelijk is) 
de Thymus ghelefen worden. :Een io vock nu gheen wonder dat. doen ter tijdt d Araben 
ae meynden / ghemerckt dat Marchiolus int felfoe ghemiſſet heeft Die niet alleene ben fluen 
— Ei beroemt / 


se  Befeheijuinghe ban ghemeyne hyſope met malle bladeren: 

Onte ghemepne Bplope mer (malle bladeren. In La⸗ Oe — 
tüun / Hyſſopus Arabum, Meſue & Officinarú- Dn . 
In Boochduptſch / Bpſſop. An Franchois / Hyſo- Eicon Gplope met (malle bla⸗ 


pe. Gn Italiaenſch ende Dpaentch;Hy lopo.Jn deren. 
Engelſch/pſope. 
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beroemt / (onder proberen; ghevonden te hebben een nieuwe foorte van Brunelle / maer voegter 
oock by dat ſy heeft de bladers van Thymus / dwelcke noch inden Grieckſchen tert; noch ergensood 
inde Satijnfche ouerſettin gen ghevondẽ en wordt. Defe Hyſope is van felfs roepende op de rouwe 
hoeuels van Romamie ende ontrent Verone / principalijck lancks De riuiere Adige / ontrent de eng⸗ 
de vande ſteenrootſe ende tzeer ſterck Caſteel dwelcke ſKeyſers landt ſcheydt vanden lande van 
Venegen teghen ouer den berg Baldo / ende nerghens el / ten ware inde houen. 


Honderſthert. Noch vindtmen in ſommighe cen ſoorte oan Hyſop de ghemeyne gantſch ghelijck / maer 


cracht. 


veel cleynder. 
Witte Engelſche Hyſope. 

Deſe ſelfde hof⸗Hyſope heeft de halue bladers ende tackſkens (onder eenighe conſte van oeffe⸗ 
nen foo wtter maten wit / ſonder wolachticheydt / datſe lichtelijck ſneew oft crijt foude moghen ghe 
lijck zijns blyuende dander helft gheheel groen. Deſe twee ſoorien comen voorts op bergen; hoeuels 
ende inde houen. | 

Diuerichepdt ban Hpſope wt de verwe bande bloemen. 
Dplope met Witte bloemen. 7 

Inde fraeyſte houen van Nederlandt groepet fomtijdts Hyſope met witte ende oock met roode 
bloemen / maer de bloemen en ſtaen meeftendeel maer opeen fijdeoft refe. J 

Meſue. Hof Hyſope iaegt lichtelijck af de flegmatijcke humeuren / hoe wel dat ander gheſeydt 

hebben / datſe oock de Melancholijcke afdrijft als daer berg ſoudt bp ghevoeght is: Maer datie de 

gmatijcke humeuren purgeert Dat blckt by merckelijcke epperientier ſonderunghe die opde borſt 
ende longher ligghen. Hyſope is zeer goedt teghen de vochtighe flegmatijcke ahebrefen ſoo vande 
herſſenen als vande zenuen / om datſe Die niet alleene en reynicht / maer oock verſterckt: Jae datmeer 
is / ſy ſuyuert De borſt ende longher / prindpalijd den ouders, die de borſt met cen taeye as 


Door Matthüs de Lobel. zt 
gofope niet roode bloemen: In Latijn / Hyopus Diuerſchendt van Byſope wt de berwe bande 
EE Arabum Horerabro. on _ bloemen. Upſope mer witte bloemen. 
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flegmaticheydt verladen hebben / waer door dat behulpich is den kuchenden ende hoeſtenden lieden. 
Tghebruyck van Hyſope Doet ſcheyden ende verdrijft De harte apoſtumatien / tmaeckt appetijdt / 
tverweckt den vrouwen haerlieder maendtſtonden ende doet water maecken / tverdrijft tſchudden 
„vande cortſen ende ſcherpet gheſichte. Hyſope met homch ghemengt ende een weynich Sal⸗ 
perers / doodet de langhe Kherpe wormen des buycks. Olie die ghemaeckt wordt met de bladers 
ende bloemen, gheneeſt ende ſterckt de zenuen Die verſtijft zijn door coude. 

Ale tſelfde Doet oock De berg Hyſope iae veel crachtigher. 


Godts gratie/ende is Limneſium oft Centaurides Cordi. | 
Cot noch toe en beeft niet luttel ghequelt de verſtandẽ van veel mensche toerclaeren vandẽ naem 
Dan deſe plante / want eenighe hebben daer af Seep· cruydt ghemaeckt / ſommighe tghemeyne ende 
wit Behen / oft Ocymaltrum vande velden / ende ander metten cortſten gheſeydt Spumeum Pa- 
Paner, Want dit cruydt / behaluen fijn bladers ende witte bloemen dien vanden Dlijf-boom oft 
reep Cudi gelijck, Beefteen ſtercke cracht om van onder ende van bonen te purgeren. De woꝛ⸗ 
(elis zeer gbecronctel met Dicke ende veel randen / wigheſpreydt inden riſch vander eerden/baeren 
ooꝛſpꝛonck hebbende in bergachtighe bemden / nochtans is teruydt ſelde ſchuymachtich / maer ee 
fins witachtich van bladers / hebbende eenen bitter? eñ onlieflijcken ſmaecke: want tgaet te bos. 
Rin bitterheydt / ende purgerende oft af iaeghende cracht de cleyne Santorie: Doet wordet in 
ijn ende melck te weycke gheleydt ghelijck gẽ lula / om dat verlieſen ſoude fijn quade fenijnicheyt 
de genighe ſcherpheyt. Onderhalue oft twee drachmen infuſie van dit cruydt / iaeghen af de cho 
lerijcte ende melancholijce humeuren / oock De watericheydt ende groue flegmatijcke Bumeuren; 
Men mae kt hier af een crachtighe extractie met geeft van wijn om de waterſucht te purgeren. 
Gratiola:oft bock ig Papauer {pumeum Ban Diofcorides? … een 
Dioſcor. Theoph. Het is een wit ende gheheel ſchuymachtich cruydeken / Dat de wortel int 
ge vander eerden beeft loopende: Inden Somer wordet facdt ghepluckt aiſt gheheel is ops 
TER / ende het pallet af alft droo ghe is. D'wordtinabenomen met honich water) ende pur: 
3 geert 


Belchzijuinghe ban Gratiola, oft Gratia Dei, 
— Heyden Bpſop. An Sriecks/ Helianthos. Fn Latin, 
J — Flos Solis,ende ig een ſooꝛte ban Ciſtus van vie 
Sodts gratie/{n Fatún/ Grariola, oft Gratia Deie ban Montpellievs, Oft oock ig Helianche van 
ende is Limnefium oft Centaurides Cordi: eit Plinius:@ock it Helianthemũ Cordi eit Traoi 
Papauer{pumeum Diofcoridis vã Anguillara, ende Helianthos Anguillaræ ende Fuchúj .3n 
In Featiaenfeh / Staoca cauallo, Cencaurida, - Sranchois/Hyfope des garigues,om dat ghter⸗ 
Muaet oft 5e Graciolabande iongher Bexbariſtẽ ne geoeper op Beven . Oft oock is Panax Chiro. 
oack is Spumeum Papauer? gum ende Get tweede Helentum ban Diofoorie 
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geert Door ouergheuen: maer ſpecialick is duſdanich puraeren goedt teghen de vallende fiedte. 

Galenus. Tiet purgeert De flegmatijcke vochucheydt. 

VHenpden Dplop. Se | 

Vele hebben voor Helianchos ghehouden de fe plante, De welcke ouervloedich ie groeyende op 
dorre gronden? cruypende lancks Der eerden / ende ſomtijdts hebbende recht opgaende epfachtighe 
ſteelkens van cen paime hooghe / met ftijfachtiahe bladers/ van verwe / dickte ende ghedaente HÉ 
vanden cleyne Ciftus ghelijckende / maer veel minderswelct fp noemden Helianchos oft Flos Solis, 
om ſijn goudt- gele bloemen / die vander Potentille oft Vijfvingher cruydt ghelijck: Eñ om dat 
def-ghelijcs gheſchreuen wordt vanden Chironiú ſoo mepnden fp dat Chironiú was. Wyh 
hier af vermaent int capittel vanden Alant wortel. Tot Montpelliers hielden ſy dit cruydt voor CL 
foorte van cleyn Ciftus. T'groepdt hier in Engellandt ende ouer al op ander plaetſen / daer gheenen 
Ciftusen groepet: Theeft een tſamentreckende eñ dꝛooghende cracht / maer geen ſcherpheydt / ende 
daerom iſt min te meynen Dat Chironium ſoude zijn Dat by auenture meer de gele Santorie is / ghe⸗ 
merckt Dat van Dien in gedaente ende cracht luttel verſchilt / eñ wat ſcherpheydt heeft / met wat reucks. 

Plinius ſchꝛijft in fijn 21. boeck ende ro, capittel / Dat Helianthos een plante is die haer tad⸗ 

kens van deye palmen lanck opder eerden ſpreydt / ende de bladers heeft van Quendel: De woꝛ⸗ 
tel is wit ende ſuete. ee 
_ Blop-axupat. 


Ervloy cruytt beeft fraey den naam ghecreghen van zijn ſaedt/ bat heteen los ndan 


_ Soor Matthüis de Lobel, 43 
BPloperupdt.Fn Griechs/ Pſyllium. In Latin / P- 
licaris herba. In Boochduptſch / Piplien kraut / 
Fiohe kraut. Fn Franchois / Herbe à puces. In Pſyllium Plinianum, fortè radice perenni 
Italiaenſch/Pſillio. In paenſch/ Zorgatona. ſupinum. 
In Engeilch / Fleeworte ende Fleelede. J 
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blinckende / binnen zeer ſnotachtich / vercoelende eñ glat / dwelcke eenverdich ende niet dinerſch en is / 
‚ roepende op een ryſachtighe ende ſtrooachtighe plante / die dꝛyderhande is. Dit eruydt groeyet van 
(elfs oueroloedich opde ghebouwede ackers in Languedoc ende Wrouence. Maer de ghemeynſte 
heeft veel cleyne tackſkens ſtaende rondtomme den principaten ſtele Die wt een cleyne ſaſelachtighe 
Wortel voorts comt / de welcke becleet zijn miet ſmalle bladers / maer langher dan die vande Scoparia 
oft Belvidere oft Pertf-hoven/ row ende graeu: op D'opperfte groeyen lanckworpighe / ronde / ſchel⸗ 
ferachtighe bollekens die vande Beuernelle oft Stichas van Arabien eerft bloeyende ghelijc / de 
welde beſet zijn met veel cleyn witachtich bloeyſel dat vande Hertſ horen oft Weghebꝛee ghelijck. 

cſe plante groeyet oock by Montpelliers inde Dlijf-houen ende ſauelachtighe drachten. 

Dn J ZeePlon ctrundt. | 

Eghene dat gheerne groepet op de zee · duynen / en is den anderen van aenfien niet onghelijck / 
maer ghelijfuigher / voorts brenghende wat lanaher tacken / voc veel langher bladers / veel dichter 
Deeb be ende min ghekerft: Tſaedt / de bloemen ende tghebruyck zijn dien vande voorgaen⸗ 


Plyllium Plinianum, fortè maiis. 
n Opde ſelfde gheweſten / maer aende canten ende rouwe ongheboude hoeuels vanden Olijf⸗ 
Loen) groepet Dit groot Vloey eruydt / dwelcke ryſacktigher ende houdtachtigher ſtelen heeft/ met 
der ſcheuten / bladers ende aren / verwarret onder malcander / cruypende lancks der eerden zeer 
maer een rouwicheydt hebbende / die wit is witen groenen ſiende. Tſaedt is dien vanden 
anderen Miet onghelijck/ maer meerder ende caſtanie bꝛuyn. De wortel is houdtachtich / hart / met 
bol „De felfde wordt ghebruyckt in medicijnen vande polft oft arterien / ende die de gele 
Rane humeuren bereyden oft af iaghen. Gheen ander Vloey cruydt dan dit en wil Plinius 
SO Boe wel Da ſommige dient zeer fcherp en ouerleggen fijn opinie van Omeleboft gomme 
14 pan 


724 Beſchrijuinghe ban Hertſhoren oft Craeyenvoet / 
Hertſ. hozen vit Craepenboet. Fn Griecks / Coronopus. Fn Latin / Cornu Ceruinum. In Franchois / 
Cornede Cerf, ende Pied de corneille. In Boochduptich/ Kraentuʒz. Sn Spaenſch/ Verua eſtrel. 
la. In JItaliaenſch/ Stella herba. In Portuguens / Guiabelha. Fn Engeilch / Buckhorne ende 
Crowkoote. 


van deſe plante / meynen dat hy ſoude verſtaen 
een ſoorte van Wolfs melck / Tlula gheheeten. 
vooꝛwaer ſy en ſouden dat niet ſchrijuen / in dien 
henlieden inden ſin ghecomen hadde het dicke 
ſap / dat ghelijck ſaene van melef van dit cruydt 
ende fijn aedt is comende / van Plinius Gems 
nie oft melck gheheeten met breeder wilegghin⸗ 
ghe / om de gele cholerijcke humeuren te purge⸗ 
ren ghelijck tſelfde oock nu ter tijdt daer toe ghe⸗ 
preſen wordt vande Medicijns van deſen tidt 
als hy dickwils is ghewoon van doen. 
Dioſcorides. Vloey cruydt heeft een vers on 

coelende eracht / Dienende om dicke eñ fachte ie 
maecken /ende is goedt met Olie van Rooſen / 
water oft azijn gheleydt ende gheſtreken op hect 
fleirſijn / op Die gheſwillen byde oozen / ende an⸗ 
der heete gheſwillen / op verwrongen leden / en⸗ 
de opde pijne des hoofts. Iſelfde met asin 
gheneeſt oock de gheſcheurtheydt vande ionghe 
Finders ende dẽ nauel Die te verre wiwaſſet / daer 
op gheleydt. Dwodt vock gheſtooten ende met 
water nat ghemaeckt / ende alft water ſtijf ghe⸗ 
worden is / ſoo wordt Daer mede geſtreit: Want 
tvercoelt zeere / ende benemt de hitte vã heet wa⸗ 
ter Daer in gheworpen / in vegen dat zeergoedt 
gheleydt is op wildt vier, Men ſeght vock dat 

— gheẽ vloeyen groeyẽ noch comẽ en ſullẽ inde huys 
ſen daer Die Vloey· cruydt groen ghebꝛrocht wordt. Tſelfde met ruet gheſtooten fupuert de guade 
eñ vuyle zeericheden. Limp mer honich gemengt is goedt gedaen in dragende oorẽ / oft Daer ghe⸗ 
wormte in is. Galenus. Saedt van Vloey cruydt is vercoclende tot inden tweeden gracdt / 
maer cenichfins middelmatich in vochticheyd: ende droogte. Ì 


- Dertt-bozen oft Craenenvoet. 

Dit cruydt heeft den Grieckſchen naem Coronopus gheereghen / om Dat fijn bladers ghelijck 
eenen Nauen voet ghefatſoneert zjn; ende wordt oock om der ghelijcke reden nu ter tijdt in Neder⸗ 
duyiſch Erapen-voet ghenoemt, Maer de ſoorte die Rucllius felis ſ chijnt veel beter een ſpecie van 
Coronopuste wefen/ Dan Die Serpentaria van Matthiolus. de welcke onfefer is ende van blades 
onghelijck min ghelijckende. Oock foo zijn de crachten van deſen beter befent: van de welde veel 
Medicijns verwondert zijn; als ſy fien dattet D'aencomen vande cortſen / Dic oorfproncË hebben wi 
verſtoptheden / foo haeſt aift inghenemen is oft ontrent herte ghebonden / verdryuende is / al oft 





toouerze ware, ſonderlinghe d'ongheleerde muplftooters ende quackſaluers. Nochtans de reden 
van dien en is ſoo ſwaer niet om vinden / de welcke is hangende aenden ſelfden voorſpronck / van an⸗ 
der medeſoorten van planten, ghelijck Weghebree (welcker cracht Dit cruydt heeft) Die dergheticke 
wercken doen als ſy vande ghene die de cortſe hebben / alſo ghebruyckt worden, De Serpentaria is 
eer een ſooꝛrte van Holoſtium, de welcke wy oock hier voren daer by ghevoegt hebben. Jae dat 
meer is / de ghemeynſte ſoorte ende Die meeſt ghevonden wordt: is van důtrent De zeecant ghebrocht 
ende verplant gheweeft inde houen van Nederlandt / Enghellandt / ende Duytſchlandt / om in ſa⸗ 
fac te ghebruycken ende teghen tgrauel / hebbende bladers van Vloey cruydt oft zee Weghebꝛee⸗ 
dicke, ghelijfuich / harich / op beyden ſyden gheſpleten ende gheſchaert / ſtaende ghetijck Cras 
voeten oft Heriſ horen. Inde Lente gheuet zijn bloemen op barighe dunne ſteelkens oft oef fens 
van dege palmen hooghe / wan fatfoen ende verwe De aren vande Weghebꝛee / oft Holoſtium 
van Montpelliers ghelijck maer minder. De wortel is dunne / een weynich tſamentreckende 


Doo: Matthijs de Lobel. 525 


wat verwarmende / de welcke hedenf-daegs zeer goedt is teghen tgraveel / foo wel alſt ghediſtilleert 

water vande gheheele plante. a 
cruppende Berre -hozen oft Éraepenboet/oft Gauenvoet. In Latin / Coronopus repens Ruellij ende 
Carou.Cerui alterum vulgi. oft oock is Coronopus Theophrafti? öft Pes Miluinus Colu- 
melle tan Ruellius: In Engelſch / wne Crelig. … De 
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Dit cruydt groeyet geerne onder het Wegh · gras op ghetorde weghen die vocht zijn / van ghe⸗ 
daente ende bladers den voorgaenden ghelijcende / dragende witte bloemen aen ligghende ſteel 
Eens die lancks der eerden cruypen. Tſaedt groepet in vonde blaef fens / Die condiomme wat row 
ende ſtekende zijns alle De reſte is Dien vanden, anderen ghelijck /ende is zeer goedt om Fennen. 
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Diofcorides. &eruydt van Hertſ horen oft Eraepen-voet wordt gbelijd moes gheten. De 


wortel gheten is tſamentreckende / De welcke zeer goedt is teghen den loop des buycks / wi verkili⸗ 
heydt der maghen ende verfliminghe der dermen fijnen oorſpronck hebbende _ 8 
< Serpentina,endeis Coronopusfylueftris, oft Ser- 
penrina Matthioli. In Italiaenſch / Stella her= 

a ſaluatica. En OO 


Een crupdt de gedaente hebbẽde ban half Craepen⸗ 
voet ende half bergh Sedum, ban Die van Mar⸗ 
feilien. In Hatijn/ Coronopi & Sedi montani 
media planta Maſſilienſium. 





iS 
— 
ES 





My heeft goedt ghedocht hier by te voeghen 
deſe meuwe plante / die noch vanden ouders / noch 
Dande iongher Herbariſten en ie beſchreuen ghe⸗ G 
weeſt ſoo wel om eenighe gheliſckeniſſe die pia ff 
men hebbẽ / afs oock om datje aende zeecant beyde 
greyen. Dit cruyde waſſet ouervloedich onde 
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526 Beſchrijuinghe ban Serpentina, 
De Tragacantha opde hoeuels ende rootſen ontrent Marſeille gheleghen aende zee met zeer veel 
wigheſpreyde bladers / van ghedaente ende ſtijfuicheydt Die vanden minſten ſteenachtich bergh Se- 
dum „oft wilden Pijnboom ghelijck / verfien oock zijnde met zeer veel ſteelkens van drye palmen 
lanck / Die aertens voortfbrenghen / waer in Dat clepn ſaedt befloten is / Dien vande Weghebꝛee oft 
ghemepne Serpentine ghelijck. De wortelis lanckachtich hontachtich / dicke / ende cen weynich heet 
van ſmaecke ende aromatijck. Dn 
SGSerpentina. — 
Voꝛen ie gheſeydt dat de plante Serpentine ende haeren naem / vande iongher Herbariſten ges 
gheuen is / Dat oock gheẽ Coronopus en is / maer eer Holoſtium, want fp heeft graſachtige bladers 
die vanden Craeybloemkens ghelijckende / ende plat ter aerden ligghende. De wortel is houtachtich 
Die vanden Genoffels ghelijck/ draghende voors aren ende ſaedt Dien vanden Montpelkierfichen 
Holoftium oft Hertſ- hoꝛen ghelijck. Tgroeyet van ſelfs in tgheberghte van Prouencen / Auergne 
ende op veel plaetſen van Italienn. EE 
Defen voorgaendenis een ander foorte gheheel ghelijck / wighenomen dat fp beeft ghehijfviger 


Diuer ſchept. 8 
bladers / bloemkens / ende graeuwe rouwe ſteell ens. Deſe groeyet vele in Dolfine ende int ghebergh⸗ 
te Apennin, ‚ 

Munlen ſteertkens. In Griecks / Myofuros: In Za⸗ 
Aidermintte Serpentine. In Latin/ Serpentina tin / Cauda Muris. Zn Boochduptſch / Tauſent 


omnium minima. … Koen. An Franchois / Queue de Souris, Fn En: 
geilch / Blod Arange / o2 Moule tapte, 





Daldermin ſte Serpentine en verſchilt gheenſins vande Ni 5) 
kn alken erb tgn € voorgaende / Dan datſe zeer cleyne is 
want haer fteelfens zijn nauwe eenen duym oft onderbalf groot. Ser: groeyet ht in dlaͤt 
van Languedoc opde hooghe oppen vande onvruchtbaer berghen van Seuene. 


Munlen ſteertkens. 


Tot deſe voorgaende ſchijnt te behooren dat cruydeken / dwelcke vande iongher Herbariſten zeer 
9 

frac sbenoemt wordt Munſen ſteertkens / om dat zijn ronde —— de safe Duet 
F m light miet zeer onghelijck en zijn den ſteertkens van Muyſen. In Mey eñ Wedemaendt 
draghet veel witachtighe bloemfens die haeft vergaen aen toriſkens van een palme lanck / zeer die 
vanden Weghebꝛee ghelijck / waer in het cleyn druyn ſaedt beflotenis. De bladerfens zijn graf 
pn ſmal / eenen duym oft onderhalf landt / ſiiff / ende van maecke den Water · peper ghe⸗ 
Talel⸗ 


Dooꝛ Matthijs de Lobl. nz 


Genofflen. Oft oock zijn Canrabrica Plinij? ON 
rs | Siuerfchefsorten ban Genoflen/(oa wel enckele als dobbele. 
LNE „Canrabrica Plinij. on 3 ee . Ren verlet 
ele J Simerkeheloogten dan Plupmkens. 


Moetwille oft Superba vande iongher Berbarifen. ©“ 
Zee-Genoffle oft Zee- graſſeken. i 
— oft Viſcaria tweederhande. 
Dragon. 
_ \Prarmica tweederhande. 


Groote wilde ghemepne enckele Sinofflen „Fn La⸗ 
tn / Caryophyllus {ylaeftris maiot vulgauor. 
In Beochouprleh/ Heghelin ende Graſzblumen. 

In Frãchois /Gyrofflees, Oilletz:eũ in Maiſch⸗ 

landt oock Violettes herbues, dat is / Graſ· Bias 
tieren. In Italiaẽſch/Carofoli ende Carofoni. 
In Spaenſch/ Clauil oft Clano de eſpecia. Oœft 
de Ginaftle oock is CanrabricaPlinij? Ende is 
Vetonica altera Fuchſij ende Dodonæi: oock — 
Cantabrica Turneri Angli. In ængeiſch/ Coxx Bobbele Ginotllen. Fn Latuin / Caryophyl- 
nations ende doble Sillafers / oock Gelpflours lus multiplex. 
ende Selouers. 





De ʒeer bekende ef vermaerde Ginofflen midts de aerdicheydt van de bloemẽ / in Satijn gehdeten 
Caryophylli om den reuck bien ſy hebben van de Giroffel naghels / ef eenighe ghelickemſſe van 
Beens vande Antoffels / ſchijnẽ van den ouders niet beſchreuen te zijn;de welcke zijn tweederhan⸗ 

te elen) tamme ende wilder maer ghedeylt in veelderhande foorten. Die inde houen sheplant 

| ende 


s28 Befchrijvinghe ban groot dobbele Sinoft le/ 


ende gheoeffent worden van ghedraeyde gheknopte ſteelkens / draghen effene / ronde / lanckwowi⸗ 
ghe huhſkens bouen in ſeſſe ghetant: waer we vijf bladerkens ſpꝛuften. 


weehE n Groote eñ cleyne dobbele Isf. Sinofflen/half roodt 

Groote dobbele roodtachtighe ende witachtighe ge· half intarn aet / met roodt geſtreept ende gheplect. 

fpicheide Binofflen. Caryophyllusmaiorrabens In Latin / Horvorumi Caryophyllas mulupler 

& albicans, flore pleno,punêtulis rubẽtibus for- ¶ aiot & minor, rubro ftriarns, verſicolor, pera- 
tuitis aſperſo. J —morus. 


J 
R 





„Maer de ſchoonſte zijn zeer dobbel ende vof bladeren; De welcke altſamen bouen omghewelft 
zijn / zeer aerdich aen D'wterfte canten oock ghekerft / rieckende ghelijck eenen Giroffel naghel / heb⸗ 
bende in D'nudden van de bloeme ghelijck avze draeykens Die wiſteken: Van verwe menigher⸗ 
hande / te weten / oft bleeckroodt / oft bꝛuynroodt / oft purper wt den peerſchen / ſommige oock wnach⸗ 
tich / ende ſommighe gheſpickelt / ſommighe met roodt gheſtreept: ſommighe cleyne ende ſommighe 
groot, Die alle ghelijck zeer langhe ſtaen en bloeyen. De bladers van deſe planten zijn blaw groen/ 
ſtaende twee ende twee tſamen / wi den cnoopkens van de ronde ende dunne bieſachtighe ſteclkens 
voorts comende. Tſaedt is oock zeer cleyne / principalijck vande wilde / de welcke iſt Dat jp nieten 
verſchillen vande tamme dan in oeffeninghe ende verplanten (welck nochtans ſommighe ontters 
tien) foo fchijnen pin alder manieren te wefen de Cantabrica van Plinius, hoe wel Dai hy die met 
luttel wooden beſchrijft / te weten ouer al groeyende met ecnen bieſachtighen ſtele oan eenen voet 
hooghe / waer op dat groepen lanckworpighe bloemkens ghelijck langhe huyſkens / inde welcke eet 
cleyn ſaedt light. Welcke beſchrijuinghe eenichfins ſchijnt te accorderen met De Veronica, van 
Diofcorides gheſtelt onder de baftart planten met defe beſchrinunghe: Sp groepet op berghen; B 
bemden ende houen / hebbende een gheheelroode ende welrieckende wortel / de bladers Die vanden 
food bycans ghelijck inde middel druyn · roodt / fraende aen eenen techten dryhoukighen fee: de⸗ 
welcke drꝛaegt roode bloemen. De Herbariſtẽ houden Herba Tunica voor Vetonica, de welke DIE 
menghen inde preferuatpfuen teghen de peſtilentiale ſieckten / hoe oel Dat de zeer gheleerde Ber⸗ 


nardt 


Boor Matthijs de Lobel. J 925 
aart van Montpelliers beveelt te nemen den Nederlandtſchen Polem onium oft Ocym aftrum, 
piens wortels van ſulcken cracht zeer ghepreſen worden. 


Dobbel purper-peiriche diep ghekerkde Ginofflen, Clepne roode entkele ghekerfde wilde Ginotflen. 
gn Latun / Caryophyllus purpureus fore mul- Fn Zarĳn/ Caryophyllus ſylueſtris Bore 
ziplici profundè laciniato. frmplici laciniato zubro. 
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Depurper peerſche Ginoffel en is der cleynder / ghemeyner / rooder oft gheſpickelder niet onghe⸗ 
lijk / ſo wel inde grootte van bladeren afs in de wortel: maer de bloemen zijn dieper ghekerft: ende 
is nu ter tijdt in Neder landt eyghen abeworden. 

De groote vooꝛgaende witte incarnate gheſpickelde ende de gheſtrepte met roodt / ende de groote 
dobble roode / die ſomtijdts alle dꝛye op eenen ſeluen tack waſſen / duſ daenighe fraeye veranderin⸗ 
ghe zeer aerdich voortbꝛenghende / hoe deſe grooter ende ſchoonder van bloemen zijn, foo fp de bla⸗ 
deren veel breeder hebben. Rn en 
Decleyne gheſtrepte miet roodt / heeft oock ghelijck alsde groote ſommighe bladeren heel roodt: 
Bander ſins de groote zeer ghelijck / dan datde dladers / ſteeltens ende bloemen dry · mael dunder 
ende cleynder zijn. Oe : | Ô 

Elepne roode enchele ghekerkde wilde Sinefflen. 

Bp hebben noch wee oft drye veranderingen van wilde cleyne enckel Binofflen in onſe houen 
Deerſte heeft cleyne ghekerfde roode bloemkens van vijf bladerkens / hebbende in de middel ge⸗ 

id twee ghecrolde draeykens. 

De tweede foozte ban enckete citvne wilde Ginofflë. In Latin / Caryophyllus alter minor ſyl.ſimplici ſiore. 
¶¶ De tweede enis der eerfter niet. onghelijck van ſmalle bladeren ende wortel : maer De bloemen 

bleeck roodt zijn / hebben int midden ſeuen oft acht corte veſelinghen. 

Deſe ſelue foorte wordt dobbel met verplanten ende peffenen. ee 

€ Derde beeft bleecke incarnate bloemen wat meerder Dan de voorgaende / van vijf bladers 

MS] ende int midden dzy oft vier langhe ghecrolde hayrkens: De elen ende bladeren zijn oort 
womer Dan de voorgaende. Zee , | SO 3 
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ilde Sinotflen met intarnate bloemen. In Xatön 


De derde ſoorte ban clepne wi 


Beſchrijninghe ban enckele wilde Sinotlen/ 


mꝰ pul- 


inus maculis au- 
e 


Caryophyllus ſylacſtris tertus flore pallido ſuaue rubente 
rſus. 
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| Door Darthijsde Lobel. KH 
De tweede loorte van enckele clepne wilde Ginokklen. 


Onder de enckele wilde Ginoffelkens machmen by voeghen ettelicke Ginoffelkens / die rop om 
de cleynicheydt ende d onderſcheydt aderminſte Ginoffelkens heeten: de welcke van fommighe ſou⸗ 
den moghen toeghefchreuen worden den Holoſtiam, midts ghedaenie / ghewas / gheisick.nifie eñ 
verwe vande bloeme: ende van ſommighẽ anderen den Ginofflen / want de bloemen DE voorſeyden 
Ginofflen zeer ghelijck zijn; maer ſes mael cleynder / onder welcke eenighe roode zijn / beſpꝛengt 
poorwonderbacrhendt der naturen met ſilueren ende gouden tickſkens: van welcke ſoorte d'ecne is 
igghende / met ghetackte ſteelkens eenen voet lanck / ende bladerkens van fatſoen vande Ginof⸗ 
feltens / maer fes mael cleynder. J 

Dander ie met recht opgaende ſteelkens / hebbende bladerkens ende bloemkens den voorgaen⸗ 
den niet onghelijck: welcke de Heere van S. Aldegonde in ſijnen hof ghecreghen beeft wt Hol⸗ 
landt: De ſteelkens zijn onghetackt / eenen voetoftonderhaluen hooghe / draghende cen oft iwee 
bloemkens op d'opperſte. 

Met de eerſte ſorte Dre ligghende is / worden de canten vande hof beddekens beſet / om datſe 
smet haer loof de ſelue fraeykens becleeden ende vaſt ſluyten. 


Andere aldertlepnſte leeghe / wtlandtſche Sinoffels 


Alderclennſte leeghe ghemeynſte bleeck · roode Gi⸗ Kens / zeer luſtich mer witte bloemkens. In La⸗ 
noffelkens. Sn Xarön/Caryophyllus repẽs, hu- tĳn/ Caryophillus minimus hurailis alter ex- 
milis,miniraus,vulgatiëlkmus rubeilus, oticus flore candido amœno. 





Eet deſe fooste heeftmen noch twee oft dry toegheuonden doorde neerſticheydt vande Neder⸗ 
landeſche cruydt lef hebbers | | 
eerſte / daer mede ouer at in Enghellandt ende Nederlandt de canten vande cruydt bedden 
kens ende bedeedt worden, door menichte van cleyne coste bladers / wt De welde voorts comen ſteel⸗ 
ens een palm hooghe / ende op elcken comt een bloemken met vijf welrieckende ghekerfde bladers 

2 | 


y kens. 


sar Belchzijuinge van andere alderclennſte leeghe wtlantſche Genolffelkẽs / 
tens. Aengheſien dat deſe plante zeer welbefent is / [oo en iſt van gheenen noode die breeder te 


beſchrꝛijuen. 
Andere aldercleynſte leeghe wtlandtſche Ginoftelkens / 
| zeer luttich met Witte bloankens. 


Dit gheſlachte van Ginoffelkens ghelijck onrallick veel ander cruyden / beeft van Wtlandtſch 
ſaedt hier in Nederlandt ſijnen aerdt ghenomen / door de neerſticheydt van den zeer vernaemden 
C. Cluũus onſen goeden vriendt. Pier mede moghẽ oock wel bequamelick De canten van de cruydt 
bedden verciert worden / om het Dick beſetſel van De blaederen / de welcke ſwerter ende breeder zijn 
Dan De voorgaende Gmoffelen. De fieelfens zijn oock een palm hooghe / bonen ghetackt / op de 
welcke waſſen bloemtens zeer wit / ende luſtich met vijf bladerkens: Daer nae comen De huyſkens 
met ſaedt ghelijck de Ginofflen oft Lichnides, De wozel is zeer veſelachtich. 


Andere aldercleynſte Witre aerdighe Ginoffetkeng ghelückende oen Holoſtium. 
Fu Latun Caryophyllus Holoftius. 


De verheuen cantẽ vã de veldẽ in Watfch- 
landt / beſonderlick in Tourneſis ende Caſte⸗ 
lepnije van Rijſſel / worden verciert met deſe 
ſoorte / welcke met ſteelkens van een palme en⸗ 
de oock onderhalue ende met graſachtighe bla⸗ 
ders zeer wel gelijckt DE Holoftium van Rael- 
lius : maer de bloemen zijn breeder eñ luftiger. 
De wortel is cleyn / langher / ende veftlachich. 

Deſe Ginofflen worden ghepꝛeſen teahen 
de hertcloppinghe / drꝛaeyinghe int hooft, val 
fende ſieckte / lamheydt ende ſtuypen oft ſpan⸗ 
ninghen. 


Kepkens oft Tunlkens. 


Deſe wilde foorte van Ginofflen wordt van 
den anderen onderfchesden nudes dat ip bree⸗ 
der bladers hebben / ende teruydt meer op d aer⸗ 
De gheſpreydt / Dragende elck freelten zeer vol 
bloemfens ghelijck tuylkens tſamenghenoeght. 
De huyſkens van de bloemkens zijn die vã den 
Seep ⸗ cruydt ghelijck / maer de bloemfens zijn 
veel minder; ende enckel / meeſtendel roodt / noch 
oock niet foo wel rieckende afs De” voorgaende / 
maer vroegher wicomende / tzije datſe ſtaen in 
De houen oft in de velden. Want deſe Kepfens 
groepen puerto op ſommighe fera, 
€ plaetſen / gheber. pan Dot 

ſchen / foo wel in heete als conde landen : bloem? bene in EE 
onderſcher: Deſe zijn oock menigherley / foo wel ats de Pof-ginofflen/ fommighe met breeder bladeren! 
andere met finale: welcke malle meeftendeels flechte roode ongheplecktẽ bloemen hebben. 
In den hof van Deer Mattheeus de Lobel Canonic van Xijffel een eerbaer ch gheleert man! 
ende lief-hebber van crunden / heb ick mijns wetens alder eerſt ghefien de wilde Ginoffeitens oft 
Seykens: Daer nae heb ick die ghefien tot Mechelen ende Doomick met encteler macr ſchoonderẽ / 
—* ende pod —* dobbele — hebbende in de middelt ghelijck eenen zeer luſtighen ghe⸗ 
en rinck oft croone van de ſelfde verwe /met d tus hooghe/ ende 
de bladers die van den keykens ghelijckende. hans ſtelen van senen cubicu⸗ boost 





Andere 


— | Door Matthijs de Lobel. 53 
tof Tuplkẽs. An Latijn / Armeria fine Caryophyllus minor . . 
3 soft — —— latioribus. In Boochduptſch / Stepn⸗ Witre ende roode dobbele Tuplkẽs. In Latijn / Ar- 
be on Dlaëlch, goepeelvioemE. In Engelſch / Dweete Williams. meria alba & rubra multiplex. 
gt. 3. 
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Leze keokens ofc dꝛeede Cuplkég van veel aerdighe roode bloes 


GBhebaerde Kepkens oft TuplkEs met bleeck-roode ber ghetijck 
Bra / der⸗ 
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74 Beſchrijuinghe ban ander wilde ghebaerde Renken 
Andere wilde ghebaerde Bepkens met bleeck-raode ge⸗ 
kerkde bloemen/ anderlins be voorgaende gebaerde 
gelĳck/ maer mer ſmalder bladers /ende in al beel 
stepnder/wallende henze op geberghte. Fn Latün / 
Armeria (ylueftrisaitera, calyculofoliolisfaftigiacs 
cincto, alioqui non diſſimilis fuperiori; anguftio= ‚ 
ribus tamen foliis, & minoribus ftellatis quinis Winderkens. Fn LarSn/Armeria prolifera; 
foliolís:vrraque collibus oriunda. 





Deſe is aldus gheheeten / mides dat ſy veel welrieckende cleyne in vijf ghedeylde bloemkens op 
eenen ſtele D'een nac dander wtcomende als oft kinderkens waerẽ / voortbren gt / wi de grootachtighe 

copkens. Gheeft oock rot de wit achtighe wortel veel dunne ſteelkens cenen voet hooge/ met blader⸗ 
fens oee ende twee / ghelijck D'ander, Det waft op ſteenachtighe hoeuels ende berg FEenssende vol 
op de veften van Louen acn de Mechelſche poorte: indien mp wel ghedenckt. 

Plupmkens.En Eatiĳn/S uperba Fuchúij & Recentiorum:endezijn Diofanchos Theophraftt, naer d'o⸗ 
pinit ban Anguiilara. In Hoochduptſch / Hhochmut / dat is / Moetwille. In Italiaenſch /Fiot da⸗ 
mor, ende Balſamin. In Wallch⸗Hederlandt / Cuyderelles. Fn Engelſch/ Pinkens. 

Wire groote Plunmkens mer ghecrolde hayrkens inde middel. 
Van deſe Ginoffelkens zijn vock alfulcke diuerſche ſoorten als van De groote. Want ſommighe 
aijn rood met wit gheſpickelt / ende ſomtijdts zijn Dic gheheel wit met bleecË-roodt abefpicfeltjronde 
om acn D wierfte canten Dieper ende dunner gheferft. Doet zijnde bladers ſmalder / de welcke 
voort comen aen fielen van eenen voet oft cubitus hooge / ende worden in de bouë gheplant om den 
lieffelicken rueck ende de aerdichepde: groepende van felfs op fommigbe hooghe ende rouwe canten 

van de weghen in Duydtſchlandt / Enghellandtende Statien. 

Deerſte beeft twee ghecronckelde Dracptens in de middel van de bloemkẽs / ſtaende drye oft vier 
op ghetackte ſteelkens. De bloemen zijn ſchoon wit / ſomtij des oock lijfverwich / van wijf bladerkens 
redelick ghekerft ſonder cranſken ini midden. 

Van deſe ſooꝛte vintmen noch een anderer grooter van bloemen ende diep ghekerft / van dierge⸗ 
licke verwe / maer met cen bleeck purper ende oo doncker purper cranf fen int midde amet ac oft 
chien corte veſelkens. De ſtele is onderbatnen voet hooghe. J 

Kein 
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| witte groote plupmkens met ghecrolde haprkens inde Andere witte incarnate Plupmkens, In Latün / Su- 
mode. In Lachn / Superbe maior,florealbo. 
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ne plup kens mer voodet an eptecroonkens int midden. : Odttenrücklche Plupmkens ban Cluûus. In Latĳn/Superba Au- 
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536 Beſchrijuinghe van groote witte Plupnikens / 
Witte Plimkens met roode tanneyte 
croonkens int midden. 


Deſe derde forte van Pluymkens heeft ſchoone witte bloemen redelick diep wtghekerft / cleynder 
dan de laetſt voorgaende: met een luſtich cranſten int midden van verwe purper tanneyt: welcke 
bloemfens oock zijn van vijf bladerkens / met vijf oft ſeſſe veſelkens int midden. De pluymkens hebs 
ben altfamen cleyne graf-bladafens . Deen ſoorte Die in de middel van fijn bloemkens ghecranſt 
s / alſoo Die cleynder ende aerdigher van bloemen is / alfoo zijn oost fijne bladerfens veel corter ende 
fijnder. De wortelen van alien zijn boudtachtich ende zhevefelt: 

De wierde is ons ouerahefonden gheweeſt in Neder landt / gheleden vijf oft fes iaeren ; van 
Mijn-heer Claus ende heeft breeder bladeren ghelijck de Tuylkens: De ſtelen zijn van cenen cuz 
bitus oft twee voeten hooghe/ bouers wtghedeylt in veel tacten beſet met veel bloemen van twee⸗ 
derley verwe op eenen tack / te wetern/ lijfverwich ende wit: welck ghebeurt doer het Langhe open 
ſtaen van de bloemen. Dele zijn dieper ghekerft ende fchoonder dan de voorgaende, 


Craepenbloemkens. Armoraria pr.xenfisfylueftris. In Xatĳn ooek ghenoemt Flos cuculi „ban tommis 
ghe Tunix, oft Armeria, ſue cainor Caryophyllus fylueftris foliis lacioribus : eft ig Armerius Ans 
primus Dodonzi, An Boochd uptſch / Gauchblum / datis telegghen / Coeckoeckbloemkens / oock 
Dtepnnegle. In Wallch / Cuyclerelles. 


In de vochtighe bemdẽ van Engellandt / Ne⸗ 
derlandt ende Normandije waſſen de Craeybloẽ⸗ 
kens / die ſonder reuck zijn enckel ende dieper ghe⸗ 
kerft / met corter ende breeder bladers / De cleyne 
Cantorie.oft Viſcaria ghelijckende. De ghene 
die meynen Dat Herba Tunica oft Tunix is / pꝛi⸗ 
fen deſe zeer teat fenijn: de welcke niet al bedꝛogẽ 
en zijn / want ſy de hulpe niet en ghemiſſen. Dok 
wordet van ſommighe meefters van Arabië Tu- 
nix gheheeten / foo wel als het Nederlandtſch Po- 
lEmonium „oft Ocymaftrum , welck is Tunica 
van Gordonius. 

Zee gralſeken oft zee-Sinoffie. 


— 


bi 
SS. >, 
VSS, 


fins (chijnt te weſen den ſelfden ghelijc ende cen 
medeſoorte / is Die väde Nederlãdtſche Herbariſtẽ 
ghenoemt wordt Zee⸗Moly / van ander Holo- 


van verwe die vande Ginoffels ghelijdende. De 
ſteelkens zijn dunne, biefachtich van drye dumen 
ende een palme hooghe / ende noch meer; bonen op 
de welcke Dat groepen Dichte eroontens als Dik vã⸗ 
den Candiotfchen Thlafpi oft Bieſcloock van 
—e— een langhe / dunne / eũ roſſe word 
I Dn vande Gerpentine oft Ginoffle. Meet defe plante 

wercieren de Nederlanders ende Enghelſchen de canten vande crude bof —— —— 
de zeecant vele is groeyende: maer in heete landen als aende Middellandiſche zee / worde min 


ghevonden. 
Middellandtſche oft Bergh Ginolklen. 

Inde dalen aenden bergh Leſperon ghenoemtvan Seuene gheleghen ende oock elders op veel 
plaetſen int landt van pons; Die verre vander zee gelegen zijn/wordt gevonden een foorte den naeſt 
voorgaande ghehe sdi, Dan Dat veel meer ſteelkens Heeft van eenen voet hooghe / deſghelicks 
ov ier mac) Meerder bladers/en voorts alle ander dingen grooter. Dit wordt altemets gefien met 

„witte ende met incarnate bloemen. is hl “9 Dorn taan 





— 


EN Oe 7 Muf 


De alderminfte van alle deſen ende Die eenich⸗ 


* « 


ftium, iae van bepden principatick alfoo genoemt — 
ont fijn grafachtige bladers ; want fp zijn ſtifach⸗ 
tich eñ zeer velejop Deerde gheſpreydt / groen blau 
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i MMiiddellandtlſche okt Bergh, Ginoffel . Fn Latün / 
E Zee-grafleken oft zee-Sinofile. Fu Eatĳn/Caryo- Caryophyllus mõtanus ſiue Mediterraueus ges 
phyllus marinusomnium minimus , oft Gra- noemt:ende wordt quatiek gheheeten Cantabrica 
: men marinum Dodonzi . In Gngelích/ Zea- — : Ende loudt niet eer zjn De Statice ban 
Î : oe Plinius? 


giblofers. 





Bliegenet· crupdt. Fn Latijn / Muſcipula ſiue Viſcaric, 
rds Lychnis ſyl. Cluſij altera Bore muſcoſo, ende Andere Blieghenet-rrundt. Fn Latün / Muſcipula 
Silene Theophraſti Aldroando. oft Armoraria altera. 





Vehaluen deſe voorſeyde ſoo ſtellẽ top hiet noch drye ander ſooꝛten die vanden gemeynen volcke 
Muſcariæ Viſcariæ oft Muſcipulæ ghenoemt zijn / d'welcke foo veel te ſegghen is / als Vliegenet⸗ 
Een/ oft Im · cruydt / om dat met eenich ym oft pmachtiahe vetticheydt foo ſchijnen beſtreken te we⸗ 
ſen Das ſy niet alleen en cleuen aende handt / maer oock de vlieghen ende vijfouters / die daer von 


38 Belchꝛrüjuinghe ban tweede Vifcaria met moſchachtige bloemen: 

by vliegen / hoe luttel dat zijt gheraken / daer aen vaft ende verwarret blijuen Dit cruydt groeyet in 
D'landt oan Languedoc op ongbeboude plaetfen ende aende canten vande Coꝛenvelden / de bladers 
Bebbende vande Craeybloemkens / maer wat langher. De bloemen ende haer huyſken zijn die va, 
De clepne Santorie oft Moetwille ghelijck / die beſet zijn met (pitfe bladerfens / groepende op veel 
fieelfens van eenen cubitus hooghe: Tſaedt is zeer cleyne / Dien vanden Jennettekens oft Lychm⸗ 
miet onghelijck. 7 

Eerde Vifcaria met moſchachtighe Bloemen/ ende is Papauer Spumeum 
van ſommighe / ende groot Sefamoides Salamanticum Ban Clufius. 

Lancks de Heyrbane oomen gact van Montpelliers nae Frontignan) ſietmen groeyen een ans 
der plante De voorgaende niet zeer ongbelijc van ſteelkens / facdt/ bladers ende huyſkens / mac 
een zeer cleyne mofchachtighe bloeme dragende) Die geel groen is. De wacht ende ighebruyck van 
beyden en is noch ter tijde miet bekent. 


Mufcipula oft Armorarta altera , ende is Armerius 
Zos tertius Dodonei.Oft sock niet en is Be twee⸗ 
de clepne bloeme ban Conttantinopte van Geſ- 
nerus: Ende is Lychnis ſylueſtris altera, tũ Be- 
hen rabrum Salamanticum Cluſij. 


Aphylanthos Monſpellienſiuw. 





N Mufcipula gft Armoraria altera, 

Deſe plante genomen zijnde vande voorſey⸗ 
de gronden ende gheweſten / groeyet nu verplant” 
inde houen van Poꝛugal / Engellandt ende Ne⸗ 
derlandt / van ſteelkens bladers / tuylkens van roo⸗ 
De bloemen ende ſaedt / den ghemehnen Polerzo- 
nium oft cleyne Santorie ghelijckende. Maris 
als De voorgaende geheel beſtreken met een tac 
lijmachtichepdt. 

Aphylanchos Monſpellienſium. 


Dit cruydt / dwelcke een ie vande minft beken⸗ 


J De nu ter tijde; wordt ghenoemt vande gheleerde 
ende neerftighe Herbariſten van Montpelliers Aphylanthos,niet — gheen blades en onde 


voorts brenghen / maer om Dat de felfde foo clepne ende biefachtich zijn / de cans drooghe 
worden eer ſy ghegroeyt zijn / ende ſchijnen ſtroo te weſen — caf Etn bans ven 
Den ruſch vander eerden ſpruytende wt cen ſaſelachtighe wortel die vande Bieſe ghelijckende / heb⸗ 
bende seer veel ſteellens van onderhalue palme hooghe / de welcke biefachtich zijn / dunne / ſon⸗ 
de moopen ende glat/ alle De ſomer viaeuwe ghekerfde bloemkens draghen de minder dan die vat 
las oft keykens / in ſchubachtich caf. De gheheele plante is bitter oan ſmaecke / ende cen weynich 


heet: De welcke zeer vele groeyet inde ſauelachtighe : ib 
rx groepen. deer vele groeyet inde ſauelachtighe ende rouwe plaetfen daer de Ilices coccite 





Sonder oor Dꝛagoen. WB 
Donder ooꝛſaecke en iſt niet Dac meeſt alie De fraeyſte houeniers ſegghen dat Dragoen is voort 
OO comen⸗ 
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wilds Pyrechram. In Grièchg ende Latön/Prarmi- 


Drageen. In xatijn / Draco. oft eer TarchöSimeo- _ ca,oft Prarmica folio Taraconis, aft Sternuta- 
* Sechi & Auicennz. An Franchois / Targon. menrvoria, ban ſommighe ghebeeten —— 
5 G 8 m 

Gn Italiaenlch / Dragoncello ef Dragone. In ſylueſtre, ende is Tanacetum acutum | u 


Engellſch / Dragen. van B. Wock. 





comende van Lynſaedt gheſteken in eenighe ayjuynachtighe oft cliſterachtighe wortel / want hoe 
weldat een eghelick tſelfde pꝛoeuende niet altijdts ſulcks en bevindt / eũ Dat de vꝛemdicheydt vande 
dingẽ / eũ de ſeldenheydt bycants de ſaecke onghelooflick maeckt / nochtans in dien yemandt ontrent 
de zeecant ende plactfen daer Zee-apjapn oft Squillen groepen inde ſelfde (onder te wecken wtter 
eerden Lynſaedt ſtaecke / hy foude ſulcks bevinden waerachtich te zijn / ghelijck ons veel Herbari⸗ 
fien van Genua ende Hetrurien verclaert hebben: Sp ſegghen oock dat tſeifde ghebeurt / alſmen 
Hnſaedt ſteeckt in een gaetken ghemaeckt in eenen Radijs oft Ayjuyn / nemende hen argument 
genden ſmaecke / welcke eenichfins is ghelijck foudt ende azijn tſamen abemengt . Dragoen wordt 
Beer vele ghebꝛuyckt in ſalaet ghelijck de kerſſe / daer af dat de ſmaecke beeft. Dock en wordet nero 
gens gbevonden Dan inde houen / ende wordt vermenichfuldicht ende gheplant vande wortel die 
in veel ſtucken ghebroken is / midts dat tſaedt als baftart ende niet genererende clepnis ende vers . 
dwynt. De bladers zijn ſmal / ſpitſch / dickachtich/Die vanden Kali oft zee Sterrecruydt ghelijcen-. 
de / maer langher Dan die vande Prarmica, nochtans niet ghekerft ghelijck die vande Betonie / als 
hmmighe ſeg ghen / bedroghen zijnde door de abelijceniffe vande Prarmica. Debloemkene zijn. 
geel aende tackſkens gheſpreydt. De ſtelen zijn eenen cubitus hooghe. De wortel is cleyne ende ge⸗ 
ueſen als die vande Grariola oft Scordium verre wt loopende int opperfte vander aerden. 
rr goen wordt ghebruyckt in fatact inde plaetſe van Nafette. Water van Dragoen ghedi⸗ Eracht. 
fileert woꝛdt in Engbellandt witermaten zeer gheprefen teghen de pefie: want het Doet ſweeten / 
ende verteert de groue fupmachtighe humeuren. ° 
Prarmica. 
Hoe wet dat veel planten; de welcke geroken zijnde moghen verweten totniefen/ ſonden mos 
enen * tijdt Ptarmicæ ghenoemt wordẽ / nochtans heeft dit cruydt dwelcke ſy noemden Pyre- 
by 


de Herbariſten voor alle dander deſen naem vercreghen / midts dat heet van ſmaecke 
was / 


Cracht. 


540 Beſchrijuinghe ban Bupleurum Han Montpelliers/ 
was / ende ghelijck de Pyrethrum de tonghe langhe quellende: Eenighe meynden dat Ptarmicæ 
was / om dat met eenen onlieflicken ende ſcherpen reucke inde neuſe treckende / dede nieſen: d'welcke 
wy gheerne gheloouẽ / ghemerckt dat wy gheen bequamer Ptarmica noch ter tijdt en kennen. Ga 
Dic andere Die wo terſtont hier nae ſullen byvoeghen / duncken ons veel meerte verſchillen vande 
Pearmica. Deſe draegt witte bloemen aen croonfens minder dan Die vande Stinckende Camille / 
oft die vande gele Gerwe ahelijd: De bladers zijn langher dan Die vanden Dragoen / maer rondes 
omme een wepnich ghekerft / groepeude aen veel dunne ſteelkens van eenen voet ende cubitus hoo⸗ 
abe. De wortel is ſaſelachtich ende auppende. Tgroeydt genoech in fommiahe bemden van Bras 
bant ende Enghellandt. 

Diofcorides, De bladers met de bloemen van Prarmica gheleydt op blaenw gheſlaghen pleco 
ken / nemen die wegh. De bloemen Prarmica gheroken doen zeer niefen. 


Taschen. 
{Bupleurum. 
Bupleurum met bꝛeede bladers. 
Balen ooren ende Deorpioens-crupdt. 
1 Perlen ceupor 00E 
clepne. 


Lichofpermum Plinij onder de ſoorten van Birs. 
1 Muer / ende Boghel-crupdt. 
| Paronychia Alfinefolia tectorum. 

| Tweede Paronychia, 

| Gupchelhepl. 

Beel Guncheihepi. 

Water pungen. 

Gerfte zee-Anchyllis wr Engellandt. 
Gerttezee-Anchyllis ban Zanguedor twesderbandt. 
Elatinec. 

| Manneken. 





Geven peis Wifken. 
Penninck-crupdt ende Eghel· crupdt. 
Dentgroen. 
zupnelle, 
Fhadetieuen/Berlouwen/ Margrieten. 
| Blaeu Badelieuen oft Globularia Monfpellienfium. 
Mupten ooren / Naghel· crupdt / oft Piloſelle. 


Bupleurum van Montpelliers ende bande Herbariſten. 

Den vooꝛſeyden cruyden is eenichſins ghelijck tghene dat vande iongher Herbariſten ghehou⸗ 
den wordt nae de beſcheijuinghe van Plinius voo? bet Bupleurum van Hippocrates, bet en fchijnt 
oock van naem ende ghedaente niet qualick Daer mede te ouercomen /want theeft langBe (malle 
bladers / eenichfins dien vanden Gras Lacryma lobi ghenoemt oft vande Gladiolus gheljck / 
hebbende veel ſtrepen die ghelijck ribben op alle bladers ghefigurcert fraen / ende ahelijd inde ſy⸗ 
den befloten/ ats Plinius fchrijft vanden Heprapleurum, lands de lengde vanden ruggBegraedt/ 
groepende aen eenen ſtele wan eenen cubitusoft onderhatf hooghe / die zeere abefnoopt ís / rondt 
en ſtijf ende eyndende in meer tacten / waer bouen op waflen cleyne wigheſpreyde croonfensmet 
gele bloemfens van Dilles nae de welcke is volghende een langher ende Dunder ſaedt dan Dat vã⸗ 
Den Anys oft Dille / welck cruydt ouer al is groepende int Landt van Languedoc op ſteenachtighe 
ende rouwe gronden onder de boemkens Daer fcharlafen grepn op groeyet / ghenoemt Ilices Cocci- 
ferz eñ bloepetin Soymaendt eũ Dogftmandt. De wortel van eenen cleynẽ vinger dice is ſwart⸗ 
achtich van ghedaente / ſmaecke ende reucke Die vanden Verckens Venckel ahetijckende / ghelijck 
vock tſaedt is waerom wy ons te meer fouden laten duncken Dattet is dwaerachtich Bupleurem, 
door autoriteydt van Nicander ende Plinius, foo verre afs Dit cruydt bequaem waere om ett flis 
als Hippocrates Dat ſeght te wefen. Want in medicynen (als Glauco ende Nicander heeft bes 
heft) en iſt niet onbequaem / alfoo de ghene wel fal ſegghen die eenichſins daer in gheware wordt 
den ſmaecke ef reucke vanden Hypericon Die meteen ghetemperde warmte wat drooghachtich is. 

Andere Bupleurum met breede laders. ° . 
Dp de felfoe plactfen niet verre van tbofch van Gramont / wordt veel meer ghevonden deſe 
forte vaan Bupleurum. de welcke den voorgaenden gheheel ghelijck is foo van plaetſe vã groepen! 
als van ghedaente / crachten croonfens ende bloemen: dan Dat de bladers breeder ende fijner an 
En CO EL 


… Door Matthijs be Lobel. | var 
: Ander Bupleurum mer breede bladers. In Lathn / 
Bupleurum alterum latifolium, eft is Bupleu- 

rum van Dodon.ende vande Berbariſten. Oock 

itt Iſophyllon Cordi ende Panax Chironium 


Bupleurum van Montpelliers ende vande Berba- Tragi Die hem de ſelfde crachten toeſchzüft. Fn 
zitten. Fu Latijn / Herbariorum Bupleurum an- Boochduptſch / Wundtkraut. Oock wordet ban 
gaſtifolium. ſommighe ghensemt Auricula Leporina: Maer 


ten is gheen Elaphoboſcum. 
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inde middel breetachtich ende bouen ſcherp / een weynich hof oft ghedraeyt ſtaende: Waerom dat 
daer vande Studenten Hafen-ooren ghenoemt wordt / vã ſommighe oock Elaphoboſcum, vm dat 
(afs fp meynen) de bladers heeft een weynich ghelijckende die vanden Terebinthus: Maer de 
verghelijckinghe van Diofcorides ſeght ten eerſten Dat de bladers eenen vingher breet zijn / daer 
nae dat maniere ende (tant vanden Terebinthus is / ghelijckende een fleckachtighe plante als Fe- 
rula, foodacnich als wy die elders gheſtelt hebben onder de Paftinafen : want tolijdt wt Plinius 
ſchujuen / datſe daer moet gheſtelt zijn, Die den Elaphobofco gheeft De bladersvan Oluf-arram. 
— Halen ooren oft Scoꝛpioens crundt. 
Inde Dlijf-Bouen ende dome gheberghten ontrent Montpelüers gheleghen / is dit rupdt ghe⸗ 
nocch groegender maer elders zeer ſelden / ten zy inde houen: ende wordt gheheeten Scorpisens- 
cruydt / om de haeukens daer tfacdt in light / De welcke drye zijn met hairicheydt becleedt ende in een 
gherolt / eenichfins ghelijck DE ſteert vanden Scorpioen / groeyende aen eenen licht vallenden ende 
cruypenden ſtele van onderhalue palme ende ſomtijdts eenen voet hooghe / wt de knoopkens bladers 
voorts bꝛenghende Die vanden Bopleurum met bree bladers ghelijckende / ghekeert ſtaende / maer 


niet foo ſtijf 
Cleyn Perlen-crupdt. 

Om de ſteenachtighe hartheydt ende ercellente cracht van tſaedt hebbenſe dit eruydt gheheeten 
eraclea, Alte differentien zijn zeer wel bekent / de welcke alleene ghenomen worden in groote, / we⸗ 
fn ende bladers. C leyn Perle-cruydt groepet ouer al in Enghellandt ende Vranckerijck / op onge⸗ 
€ plaetfen ende gronden / hebbende harde tacten ende ſyde fcheuten rechte / rouwe / ronde en⸗ 
De witacheich / met ſmalle ende ſcherpe bladers die vande Phylirea oft Liguſtrum sheik oft 
8 toer 





Bedhehjumahe van halen doꝛen | | 
Bafen-oozen oft Heorploens-srupbt. In Latin / Scorpioides repens Bupleuri folio, In Enger, 


Cleyn Perlen crundt. 
ſwertachtich ghelijck die van Salomons ſeghel / 
oneffen int aentaſten ende row / draghende bouen 
aende fpderasten witte bloemkens/ ende oock nef⸗ 
fens De bladers / de welcke voorts brenghen claer / 
effen / rondt / wittachtich / oft graeu blinckende 
ſaedt Dien vanden Hirs ghelijckende / waerom 
dat ghenoemt wordt Milion Soler, dat is van 
tgheberghte: Dwelcke gebroken zijnde / zeer droo⸗ 
ghende afvaghende ende ſcherp is: Ende groeyet 
op rouwe plaetſen / oft Diemen miet meer en oefs 
fent. Tſaedt is cleyn ende blinckende / maer ghe⸗ 
rimpelt ende row / gelijck oock de bladers zijn, Dit 
ſaedt wordt zeer vele inde Apoteken ghebruyckt / 
dwelcke inde Somer ghepluckt eñ vergaert wordt 
vande vrouwen Die Dat te coope dꝛaghen: Macer 
in Enghellandt groeyet zeer vele oan ſelfs. 

Daer is D'atderclepnite / macr cen palme hoor vat 
ahe/ hebbende ſmalle bladerfens Die vande Vlas 
gelijck / neffens de welefe cleyn vonde glatte graen⸗ 
kens groepen Die gheheel minder zijn. 

Graat Perlen crundt. 

Groot Perle· cruydt heeft langhe / dunne / hats: 
achtighe rouwe ende ſwertachtighe ſtelen / meeſt 
cruypende lancks der eerden / aen de welcke van 
onder tot bouen veel bladers groeyen / die langher / 
ſcherper ende breeder zijn dan die vanden cleynen 
Perle cruydt / de weicke bedecken hayrachtighe 

Groot Perlen crupot. Fn Latün/ Lichoſpermum 
malus. 





Cleyn Perlen crundt eũ Steenſaedt. Lichofpermú min’. Inde 
winckels Miliũ Solis oft Soler. In Frãchois / Gremil eñ herbe 
aux Perles. An ISochdupeſch/ Meurhirſen. In Italiaencſch / 
Milium 
Solis. Sn 
Spaencch / 
ende Cate⸗ 
taens Mail 
Dart. Sn 
Engellcch / 
Gramcil. 
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Door Matthijs de Lobel. 743 
huyſkens / Daer in tſaedt voorts comt Den voorgaenden ghelijck / maer lanckworpigher / harder ende 
meerder; nae Dat De purperachtighe bloemkens afghevallen zijn: Dwelcke veel erachtigher is om 
pen ſteen te bꝛeken ende water te Doen maecken Dan tſaedt wan cleyn Perle. cruydt / hoe wel dat min 
ghebruyckt wordt Dan dander / midts Dat foo vele niet gevonden en wordt / noch oock foo veel ſaedts 
miet voorts en brengt. Beyde de Perle-cruyden groepen in Nederlandt ende Duytſchlandt alleen 
inde houen / maer tot Montpelliers waſſet van ſeifs zeer vele bijde brugghe van Selle-neuue, ende 
op dellende / ſteenachtighe / ende lommerachtighe plaetſen ende boſſchen / alſoo wel in Duytſchlandt 
afs Vranckerijck ende Enghellandt. 


— 


Diofc. Egin. Saedt van Perle-cruydt gheſtooten ende met witten wijn ghedroncken / breeckt Cracht. 


den ſteen / ende drijft Dien metter urinen wt: Plinius ſeght Dat oock De druppelpiſſe verdrijft. 
Gal, Perle cruydt is heet ende drooghe / ende doet water loſſen. 


En _ Ander Wildt Berle. crupat met roode woztelkens vã 
Perle· crupdt mer be bloemen van Anchuſa. Fn las Anchufa: def-haluen van ſommighe gheheeten 
n/Lichofpermum Anchuſæ facie, Anchuſa degener facie Milij Solis,femine Bu- 

: gloſſi, aut Iuæ rotundiore radice rubra, » 
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Opde af hanghende plaetſen van Ooſt adalin Die 
an At bang) endal in Piemont) groepet een cruydt dat rouwe ſtruyck⸗ 
— tackſkens heeft van eenen voet lanck / metde bladers van Perle cruhdt / maer de bloemen 
sijn blaen/ die vande wilde Bugloſſe oft Anchuſa ghelijckende. 
Di erder wilde Perle crundt met roode wortelkens ban Anchufa. 
be sonde Dt ghenoech gheuonden inde coren-velden-bp Mechelen ende Louen ende op veel andes 
* ſoo wel in Biaenderen als. Bꝛabant: ende brengt ſtelen voort van een? cubitus hoo⸗ 
chun den hof permum teen cleyne voode woꝛtel / als die van Orcannet oft An- 
bande a Eitens. ens ki Lood niet ongelijk „De- ſacylens ſtaen twee te gader aen de bladerkens 
Stoet Muer Bogheltrupdt / oft hoenderbete. 
de Jur groeyet geirne/ niet alleene op Doncker vochtachtighe plaetſen / maer oock op mueren ens 
oaten / vanden onders gheheeten Muyſen ooren / om de groote ghelijckeniſſe die de bladers be 
: 5 2 ben 


B Beſchrijuinghe van groot Aue!” 


Groet Muer ende Bogheltrupdt. In Griecks ende 
Lathin / Aline „oft Hippia maior . In boorhe 
duptich / Doghelkraut. Zu Italiaenſch / Cento- 
ne,Pavarina,oft Pizzagallina, Galinella, Cen- 
tocchi, Morſus gallinæ. In Engelſch/ Great Aldermeeſte Muer. Fn Xatin/ Alſine maxima. 
Cichweede. 
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ben met d oprechte Muyſooren cruydt / want Bet is een mals cruydeken dat de Hinnen ende voghel⸗ 
Eens gheirne eten / waerom dat vanden ghemeynen man ghenoemt wordt Hoenderbete: thé 
geer veel gheknoopte tackſkens / ronde ende vol bladers vanden Guychelheyl minder Dan Die VAL 
Gta ſeruydt / Die min hayrich zijn „ende bloemkens voorts comende we knoopkens die vanden Sup 
chelheyl oft Holoſtium ghelijdenderwit ende gheſterret. Tſaedt is zeer cleyne groepende in lanck⸗ 
worpighe vonde huyſ kens / ſlap ende waterich van ſmaecke ende vercoelende. 
J AAldergrootlſte Muer. 

Dit loopt op ſommighe haghen die aende grachten ſtaen ontrent Antwerpen / dope viere ende 
vijue cubitus hooghe:met bladeren / bloemkens / ſtelen ende wortelen vier maels grooter dan dander 
ghemeyne groote Muer / ander ſins it heel gheiijck. J 


Cleyne Muer / okft clepn Doghel-crupdt. | 
Defe plante is den gemeynẽ grooten Muer zeer gelick/ maer minder bladerkẽs ef tackſ kens heb⸗ 
bende / die lancks d aerde cruypen / ende den. Guychelheyl vã fatfoen ghelijcker dan den Glaſcruydt. 
Vande reſte en is ſy den anderen ern etn oock opde elfde plactjen ende gronden. 
. uer. De er 
Di cruydeken ghelijckt oock zeer wel Den costs naebeſchꝛeuen Guychelheyl / maer hetis zeer cley⸗ 
ne met teere tackſkens / iae ghelijck draeykens / veel bladers hebbẽde Die vanden Quendel / Lnſcn oft 
cleynen Thymus ghelijckende.: van plaetſe / gheleghenchey dt ende acht ders anderen nist ongelijk! 
ende zeer welbekent. eer 


Cruz 


. , 
Door Matthijs de Lobel, v45 

Aldercleonite Muer: Cleyn vwogel· crupdt / oft Boen” 

Eepne Muer / oft cleyn Bogel crundt / oftt Hoender⸗ ¶ derbete. Fn Latijn / Alſine minima, endeis Al- 


bete. In Gritcks ende Earn/AlGneminorre-- ſine minor Fuchſij. An gorprarena 
entiorum, oft Hippia minor. Fn Franchois / Boghelkraut / aoek Fieberkraut / am dat: ig 
Moreeline, Mouron. Zn Engellſch / Middle vande cortlen boo? vertoelinghe doet BUNDEL 
Chicocede. In Engellch/ Litle Chickweede. 





Crunpende Munſen ooren. 
Dele plante is om de ghelijckeniſſe vande bladers oock gheheeten Mupfen-oore/ ende Alfne, 
den welcken dat zeer gheůjck ier ats Diolcorides ſeght. LB een dickachtighe ronde wofkel: groepen 
op veel rechte ſteelkens eenen Batten voet oft eenen voet hooahe / bladers bebbende Den oorfens 
van Muyſen oft Die vande cleyne Santorie bycans ghelijck: de welcke van beneden af altijdts twee 
tegben cen ouer ſtaen: Neffens de welcke cleyn ſteelkens afs hayrkens voorts comen met cleyn blaeu 
oemkens / Die vanden Walſtroo oft Cleef cruydt niet onghelijck. Dit cruydt wordt ghevonden 
gende graſachtighe canten ende velden van Italien / Pronencen/ Nederlandt / Vranckerijck ende 
ghellandt / ſonder te hebben eenighen ſonderlinghen ſmaecke. 
F Alline corniculata Cluũj. 

Dit euydt heeft de bladers corter dan die vã ons Covenvoofen/ maer langer dan bie vãde Nup- 
ſen oore / ſtaende twee teghen een ouer’, Dewortelis zeer cleyne. Inde Dey cryget witachtiabe 
emkens/ nae de welcke volghen velachtighe doortuchtighe ſcherpe huyſ kens / waer in cleyn (Bart 

ſade beſloten light. freelfen is een palme hooghe / hayrich / douen in ſyde fcheuten ghedeylt· ende 

Roenet geerne by Salamanca in teoren / gheiet afs de Coren-roofen. I 
Dioſcorides Muer ende Muyſen ooꝛe hebben een vercoelende ende tſamen treckende cracht: crane. 

wacom dat (als Galenus ſeght) zeer goedt is teghen de heete ſweeringhen / ende hittighe ſchorft⸗ 

beds Diver met Wort ghemengt / gheneeft heete apoſteum en / daer op gheleydi. 

dl fap van Muer is goed in d ooren ghedrupt teghen De pijne der ooven/iae Dat meer is / het doet 
tghene dattet Staf-cruydt doet. «Plinius, Mupfen vore gheſtooten is goedt gheleydt opde 

(weerfens die inde hoecken comen vanden oogben. Alle de voorſeyde ſoorten van AlGnc zijn 

zr erlender ende helpen afte heete ghefwillen/ bitten vande maghe / wilk vier, voorts etende (wees 

imghen ende hitughe fchoeftbeden, OO De 


J 23 Muyſen⸗ 


5746 Beſchrijumghe ban Munſenooren / 

… $ruppende Munten· aoꝛen. An Griehe/Myoforis. 

Inatun/ alſine Myoſotis, oft Auricula Muris. Munlen-ooren eens-Deels crunpẽde / eũ eens · drels 
Su Fogthquptich/ Meuzozlin. In Franchois / opſtaende. In Latin/ Myoſotis Scorpioides 
Pew oreillede ſouris. In Gngelch/Dmall partim repens, partim erecta. 
moue eart. 





Munſen ooren eens deels cruppende / ende eens deels opſtaende. 

Dit eruydt is zeer ghemeyn aende watercanten ende bemden / vanden ghemeynen Apotekers 
oock zeer wel befent met den naem van cleyne Mupfen-oore/ende is oock zeer fraey alſoo genoemt! , 
om de ghetiſckeniſſe diet heeft met de hayrighe Muhf oorkens. Ditis eenf-Deels opder eerden cuy⸗ 
pende / ende eenſ deels opftaende met tackf Fens van cent voet lanck oft meer / die hayrich ende ſaech⸗ 
te zijn/ Dien vanden Haſen voren oft Guychelheyl ghelijckende. De bloemkens zijn blaeu/ tſaedt en 
is oock den anderen niet onghelijck: maer De wortel is wigheſpreydt met veel ſaſelinghen. D opper⸗ 
fie ſteclkens met bloemkens zijn in een gherolt ghelijch den fteert vanden Scorpioen. 

Hoenderbete mer De bladers Lan Onderhaue. . 

Duer al hier ende daer lancks de haghẽ is emppende de Hoender-betemet haer haprighe tackſ⸗ 
fens die vanden cruypende Muyſen ooren ghelijckende / hebbende cleyne hoeckachtighe bladers/ 
Die vander Onderhaue oft Edel leuer · cruydt ghelijck / ende dlaeu bloemkens ats van Supchelhort 
oft GamandrecSfaede is cleyne / beſſoten in ronde vellefens oft hulſen. 


inius, Lappago is oock den Guychelheyl ghelijck/ ten zije Dat ſy meer tacten heeft ende meer 


bladers / oock row ende gherimpelt / ſcherper van fap ende ſunckende van reucke: Die ſodanichis⸗ 
wodt Mollugo ghenoemt. 
Tragopa purpureum Alpinum. On 
Mijn mede diſcipel De zeer gheleerde Medicijn Fermes de Clerck Beef my Laten ſien in fijner 
papteren Cruyderboeck een Drooghe plante Tragopa ghenoemt / van onderhaluen duym groot! DIE 
dropperfte bladers hadde ſmal als Die vande Muyſen ·vore / maer D'onderfte waren veel contr ende 
breeder, De woꝛrel was eenen vingher dicke: De bloeme geet / de gele Languedocſche Pertſ bloe⸗ 
men ghelijckende. 5 eN me 


Dooꝛ Matthijg ne Lobel. | 547 

—— 3oenderbete met De bladers vã Onderhaue. In La⸗ 
tiin / Morſus Gallinæ folio Hederulæ, oft Cha- 

J medryoides repens, ende is Alſine media Fuch 
Alſine corniculata Cluj. fij,oft Elatine Podonæi. In Boochduptſch / Bus 
aline⸗ nerbiſz. Sn Engellſch / Nuning / Bucwhat. Sf 

oock is Lappago Plinij, lib. 26. cap‚ro.bu An- 

‘guillara? 





Ander Doenderbete met bladers ban Onderhaue. n 
Van onderſte bladerfens/ gheveſelde wortelkens ende ſteelkens is dit cruydt den voorgaenden 
ghenoech ghelijck Maer de bladerkens groeyende rondtom den ſtele zijn rondt ende ghekerft: we 
welcke roodtachtighe bloemen van Galiopfis oft Sideritis voorts comen met tuſſchen fpacie croons 
Wijs. Men vinder lichtelic in veel moef-Howen van Blaenderen; ende Brabant buyten ende bin⸗ 
nen Antwerpen. 0 7 


Opgaende tleyn Hoenderbete met ghedenlde blader⸗ 

— | kens van Rupee. — 
Niet wijdt van Doornick omen nae ben Bergh van Trinite gaet / wordt dit aerdich eruyde⸗ 
ken gheuonden in de coren · velden ende oock elders. Het heeftoner al bladerkens aen de tack ſkens 
de vooꝛgaende wat ghelckende / maer diep ghekerft ende verdeylt / ſoo Dat fchifrien Ruyten blader⸗ 

kens te weſen. Bouen aen de ſteelkens van een palm hooghe / groeyem zeer cieyne blacuw bloem⸗ 
kens Dan vier bladerkens: Daer nae volght het faedt met gen dobbel huyfken/ eenichſins ghelijck 
Mercuriael manneken. | 0 nn 
nc Ooenderbete met bladers ban Gamander. | 
_ Men vinde in facptanden van Brabant, Zeelandt / ende Vlaenderen / een cleyn cruydeken een 
palme hooghe / eenf deels opſtaende ende eenf-Deels liggende / met bladerkens van Germandel 
oft Gamander: dobbele ſaedt roof fens dꝛaghende ghelijd dander voorgaende / maer de bloemkens 
SDE, De woꝛtel is in ſgeliſcko cleyne gheveſelt geelachtich. | 
— n 34 Guy⸗ 


548 Beſchrijuinge ban Boenderbett met bladerg bart Onderhaue / 
Ander Boenderbere met bladers ban Onderhaue. Opgafde clepn hoẽderbete mer gebeplde bladerkig 

” vã Gupte, An Latijn, Alfine parua recta folio Al. 

fines hederaceæ, {ed rutæ modo diuiſo. ° 
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hoenderbete met bladers dan Gamander. In Latin / 
Alfine foliis Trillaginis. 






Gunchelheyl Orenge manneken. 
Gallus in Griecks waste ſeggen Hyacinthus, 
def haluen dat Dit cruydt om De verwe vanden Hya⸗ 
M <intb mocht Anagallis in Griecks ghenoemt wor 
MZ Den . By auenture D'ouders hebben dit cruydt Ana- 
QG gallis gheheeten/om dat zeer moedich ouer alde we⸗ 
ghe verciert is met aerdighe bloemfens die zeer lief⸗ 
lick ende luſtich zijn om fien. Wy ennen nu ter 
fijdt twee foorten van Anagallis der ouders / te WEL 
Deroode ende blaeuwerde welcke van fatfoen gheen⸗ 
fins en verschillen /Dan alleen in coleur van bloes 
men eñ cracht: Want het roodt Guychelheyl man? Eat 
nefen gheheeten / doet den aerſ derm wigaẽ daer oP 
gheſtreken de welcke tblaen Wijf ken genoemt doet 
weder ingaen afs bp wthanght / joo ons Dioſcori- 
des wt ander leden ſchriften is befehrijnende. Dey 
De Defe cruyden hebben ouer al teere dunne ſteel⸗ 
kens / becleet met De bladers van Muer / draghende 
zeer veel bloemkens / nae De welcke cleyn ſaedt volgt 
in cleyn vonde bollekens die vanden Vlas ghebſc⸗ 


EERDE — 
Maer 


Bot Matthjs de Bode: sas 

Gupshelbest Orenge Manneken In Grieckgende > 

arún/ Anagallismas pheenicea , & Anagallis 
femina ceruteasban Anguillara ghebeeten Cor- 

corus Plinij,ban Waterant Motochia Serapio- ee re en 
nis. In Boechoupelei/ Gauchepl. In Frãchois / Blaeu Gupchelbenl Witsen , Fn LTatün / Anagallis 

Mourõ à Beursrouges & bleaes. In Dpaentch/ femina cerulea, re 
Mortiaom. In Engelſch/ Pimpernell. 





* Blaeu Gupchelheyl Wijkken. J 
Maer tblaen Guychelheyl Wijfzen abenoemt/ behaluen dat ſoo veel niet ghevonden en wordt / 
foo verſchillet vanden anderen in coleur ende ſcherpheydt: oock en iſt foo Beet niet van naturen/ foo 
„Verre afs tſchujjuen vanden ouders te gheloouen is. 
Geel Supchelhepl. | OO 
_ Geel Guychelheyl dwelcke aerdich om fien is) affoo luttel alſt inde landen ouer zee gheleghen 
‚Ede ontrent Sons ghevonden wordt / foo veel te meer iſt groeyende in Enghellandt ende Neder⸗ 
Sandi in boſſchen ende lommerachtighe plaetſen. In Wedemaendt ende Hoymaendt apget fijn 
ghele bloemen. Tgroeyet geerne in doncker plaetſen: voorts iſt de twee voorſeyde in als ghelijck / 
daerom die een van deſen kendt / die ſal oock terſtondt dander twee kennen foo haeſt als hy die fiet, 
Wy hebben deſen voorleden Somer ecn groote menichte van deſen Guychelheyl ghevonden in 
Een Doncker ende luſtich boſch by Couentry gheleghen: inſghelijckr oock (ten tijde dat wp Dic befchrez 
hen)inde bofhachtighe weyden vanden Ridder Northon / gheleghen twee mylen van Briſto by⸗ 
den afganct vande vizier Daues Matthiolus claeght nae fijn maniere dat ſy gheheel Dolen Die «sanriaa, 
icrundt / vande ongheleerde Lombaerden geheeten Panarinam, in Toſcaens Centone ghenoemt / 
Aoagallisfeggben te weſen : Naer waen dat By wiſt Dat beyde deſe cruyden hier in Enah ellandt 
bande ghemeyne Apotekers ende vande vrouwen Pimpinel gheheeten worden : en foude hy dat 
Wel veel qualicker verdraahen? Atoft tghemeyn volck nieten foude moghen de naemẽ vande cruy⸗ 
den verkeeren /d'oude te nietdpen / ende naehenlieder / niet nae ons goedtduncken / weder nieuwe 
maecken ende veranderen. Maer it dat hy hem ſeluen wel beſiet / hy ſalterſtont ſegghen dat hy inz 
den ſtrick ghevatten is vandẽ ghemepnen man: Want dolende ghelijck tghemeyne volck foo heeft 
8 Doender beter dwelcke AlGneis/ gheheeten Anagallis oft Guychelheyl. Och oft eenich goedt 
_ Cnahef hem hadde doen gedencken niet Duuels bete oft Diaboli morfus, welck cruydt op deſe 
Pl ghebeel vaemtio/macs ee fijn fouten ende fijn vpoheblaſen beriesSYac Dat wierde 
: J 7 — — — PEC 


550 Belchrijuinghe ban geel Guychelhepl / 
‚Water Pungen. Fn Latün / Anagallis aquatica, eff 
is Sion oft Lauer ende Anagailis ban Fuchſius 
oft Sion non odoratum van B. Bock / ende Be. 
, jn/ Anagallis lutea, cabunga bande Duptſchen / marr gheen Ce 
Geel Supchelprpl. In Rathn/Anag : : In fanchors/Berle. * 
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veel Apotefers ende Rechte lieden defen Dumels bete niet en bieten Scabiofe ende Daer voor niet en 

deden ghebruycken / hoe wet Dat Tragus ende Fuchſius oucrlansE ſulcks vermaent hebben. Hadde 

h yt vor Daer toe wigheſtelt / hy ſoude veel beter ahedaen hebben. Want het is bp anenture cen foort, 
van Scabiole, oft is wen minfien zeer goedt teghen de ſchorftheydt. 

Crachten vande Sunchelheplen. 

Diofcorides. Beyde de joosten van Guychelheyl hebben een verſoetende eracht: ſy verdrijzen 

de verhittinghen oft inflammatien / ende trecken de inghedreuen doornen oft ſplinteren wiien 

lichaem: want / als Galenus ſeght / ſy hebben cen naetrecfende cracht. Guychelheyl is goedt ghe⸗ 

leydt op voorts etende ſweeren want tbenemt het voort· loopen. Sap van Guychelheyl ſuynert 

thooft alſmen daer mede gorghelt / ende inde neuſe gaeten ghedaen: Dwelck Galenus oock ſeght. 

Tſelfde fap verſoet Den lantſweere / alſt ghedaen wordt int neuſegat vander ſyden daer de pu⸗ 
ne niet en is. Tſap met honich ghemengt is goedt teghen donder ende duyſter gheſichte / ende 
teghen tſweeren vanden ooghen / dwelcke Plinius oock ſeght / ende daer toe oock teghen ibloet dit 
van eenen ſlach daer in gheſoncken is / ende teghen de verhitheydt der ooghen. 

Gupchethepl in wijn abefoden ende ghedroncken / is goedt teghen de beten vande Aderflangen: 
ende teghen de ghebreken vande Leuer ende Nieren. Men feghtdat Guychelheyl met de blaeu 
bloemkens den wihanghenden eerf-darm doet ingaen / ende datmet de roode bloemtens den Rif? 
Den doet wigaen / dwelcke Plinius oock fchzijft. Galenus. Guychelheyl mannefen eũ wijf ken 

hebben een verwarmende ende drooghende cracht / ende ſuyueren zeer wel / iae metten coriſten ge⸗ 
ſeydt / ſy hebben cen dꝛooghende cracht ſonder ſcherpheydt / waerom dat ſy oock de wonden toehey⸗ 

len ende de ouple ſweeringhen helpen. Plinius, Een dragme van tfap wordt met wijn ghedrone⸗ 

‘Fen teghen ſlanghen beten. Maer hetis wonder dat de fchapen Guychelheyl wijf fen niet en eten. 
Guychelheylen doen wel water maken / ende zijn der Seuer witermaten goedt / voe bon, 


mirena 
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… Soor Matthijs de Lobel. — 552 
ſy de voorts etende ſweeren. Guychelheyl is oock zeer goedtop de varſche ſweeringhen geleydt / 
fonderlingbe op D'ichaem van oude lieden. Dien ſeght oock dat foo grooten cracht heeft op de varſ⸗ 
hewonden gheleydt / Dat wtten beenders etter. treckt. 
Mater ungen. 
Tghemeyne volck in Vranckerijck heet dit cruydt Berle, maer de iongher Herbariſten heetent 
wyſelcker een vande ſoorren van Anagallis: ghemerckt dat de bladers ende crachten van dien niet 
zeer onghelijck en beeft / oock foo groeyet geerne op vochte plaetſen lancEs de grachten vande bem⸗ 
den in fille ftacnde wateren. De bladers zijn een weynich rondtomme ghekberft / groeyẽde aen veel 
malſche / ghelijfuighe tackſkens die vande Poꝛceleine ghelijckende / neder gheboghen ter eerden; 
draghende zeer veel blaen bloemkens die vanden Guychelheyl niet onghelijck. De wortel is witach⸗ 
ich ende wytloopende met veel ſaſelinghen / onder voorts cruypende abelijdf Die vanden Eghel⸗ 
cruydt / van ſmaecke gheheel fcherper dan de Kerſſe / ende niet onlieflick van reucke. Dee plante 
woot ghebruyckt met goeden voortganck teghen de Scuerhuick foo wel in Vrieſchlandt afs in Cracht. 
Dupifchlandiy de ſelfde gheneſende foo wel alft Lepel cruydt / Water · kerſſe / oft Berula, ende meer 
ander Daer af wy op ander plactfen ahefchreuen hebben. Voorts dat gheen Cepæa en ſchijnt te 
weſen Dai hebben wy gheſeydt Daer wy vande Porceleine ſchrijuen. 
Tragus. Dit cruydt wordt vele ghebruyckt vande peerde medicijns / om te verdrijuen de ghe⸗ 
wilen; ende te gheneſen De fchorftheydt vande peerden / oft ander dergbelijde ghebrefen. 
Water-Punghen in fataet gheten / breeckt Den ſteen / ende doet water maecken / oock iaghet af 
de doode vrucht ende verweckt Den vrouwen haerlieder maendtſtonden. 
Riifde met boter ende azijn gherooſt gheneeſt alle ghefwillen ende wilt vier daer op gheleydt / 
ende ſomtijdts vernieut. 
Cweede Water Punghen Becabunga fue Anagallis altera, 
Defe fooete Heeft langher bladers) oost wee en twee ſtaende. De bloemen zijn witachtichsende 
de huyſkens brecdtachtich. Ì 
Dede Water Pungem:Fn Latin / Anagallis aqua- 7 a 
tica tertia ende is be auentueren Sion non odo- Vierde water Pungen. In Latĳn/ Anagallis aqua- 


ratum alterum ban B. Bock / met De bladers bã⸗ tica quarta. 
De Polepe. 
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552 Belchrijninghe van water Pungen ende Anchyllis; 

OO Dede Water Pungen. — 
Deſe plante groeyet zeer geerne in vochte plaetſen/ oock aen fonteynen ende beken: maer en 
wordi foo veel miet ghevonden als dander. Haer bladers zijn van fatſoen ende verwe die vande 
minfte Valeriane niet ongBelijd / ende de flele is een fpanne hooghe bonen in tackſ fens ghedeyl 
ſpruytende wt cen cleyne ſaſelachtighe wortel. De bloemkens zijn wit / nae De welcke ronde blaeß 
gens comen als Die vanden Guycheſheyl / maer veel cleynder /Die rijpe wefende yſerachtighe verwe 
Bebben . Dit cruydt wordt gheuonden een quartier van cen mijle van Antwerpen by Doe cel 
lancks de canten vande beken ende grachten. 

Vierde water Jungen. ee | 
Deſe groeydt in dierghelijcke vochtighe piactjen in Drabant ende Vlaenderen: draghen⸗ 
de veel ſteelkens een pane oft onderhalue hooghe / op de welcke waffen cleyne witte bloemfens 
wan vier bladerkens / ende daer nae huyſtens van Guychelheyl: De bladertens zijn lanctworpis 
gher dan groot ghemeyn Muer. De wortel is cleyne / witachtich ende gheveſelt. | 


Eerſte grüſe zee-Anchyllis bä Languedoc met de blas 

Bers pan Muer. Fn Latijn/ Marina incana An. 

thyllis Alũne folia, Narbonenſium. @ft oo:kis 

Gertie Zee-Anchyllis. Fn Latün/ Anchyllis prior D'Eertte Anchyllisban Diofcorides: T'is Alũne 

Leaufolia maricima Peplios effigie. v an Anguila » Bé Paronychia alwra Mar 
chioli. 





Deſe planten ſchijnen Anthyllides ghenoemt te weſen / Dat is foo veel te ſegghen afs bloehende / 
om de graeuwe wolachricheydt Die fy hebben / oft cer om De cleenheydt vande bloemkens / diet ghehick 
cleyne aerdighe ſteenkens deſe zee Anthyllis, van ons Lentifolia ghenoemt befchreuen / ie Dau 
ghende: Ende Boe wel Dat ick niet vercreghen hebbende d'opꝛechte eerſte Anthyllis, by ſcherpe teec. 
kenen niet en foude connen voor ſeker ſeggen / welcke d'eerſte Anthyllis is van Dioſcorides: Noch⸗ 
tans om Dat Wy de beſchrijuinghe vande dinghen ſouden helpen / voor foo veel afs moghelick is/ ſoo 
moghen wel goede gheraedinghen ghevoegt worden ſoo weltot de beſchrijuinge / als tor deſe planit 
dienẽde / de weicke malcander miet qualickẽ en gelijckt. Inde Zuydt Cylanden vã Engellandt prm 
cipalick in Poꝛtlandt ende duynen teghen euer Normandie / Walkeren ende Hollandt gheleghen⸗ 
groeyet zeer vele van Dit cleyn eruydt dat wy Bier ſtellen / in ſauelachtighe ende fandachtighe leghe 
ende groene ondiepten! knoopkens ende tack kens hebbende van cen palme oft drye duymen an! 
cantachtich ende bleeck / met bladers die vande Linfen / cleyn Muer / oft Duuelſ melck ghetucken⸗ 
de. De bloemkens ſtaen acn D'opperfte tacki Fens van verwen groen geel; ende tantwijs gheſterret/ 
Die vanden cleynen Sedum niet onghelijck / voorts comende in WBedemaendt ende Hopymaendt. 
Tſaedt afs dien vanden Wolfs melck groepet in seer cleyne dꝛyecantighe hulſen vande Chame- 
fyce: Maer De wortel is lancE/dunnergefnooptr ef Diepeinde ſauel loopende, gelijck Die vande dee⸗ 
winde / gheheel foudt ende bitterachtich van ſmaecke / met wat bitten. Hier en (oude gheenfins WIV 
fel vallen / waert dat wy foo ſtoutelick dorſten verclaren Dat defe De ſelfde ghedacnte hadde vant 
d'eerſte Anthyllis, afs wy ſeker weten datfe de crachten beeft die Diofcorides verclaert van dU 
fte Anchyllis: Nochtans en vermaendt ons daer toe niet luttel d'Alfine, de welcke om datie de⸗ 
fen zeer ghelijck was ( abelijc fp voorwaer is ) met den felfden naeme van Anthyllis ghenoemt 
werdt / ghelijckmen ſien mach in tboeck van Dioſcorides. Oock foo ghelijcken veel beter de blader” 
kens van deſe nieuwe zee-Anchyllis die väde gemeyne Linſen dan Die vande Water Linſe: Waer⸗ 

om datde gelijken fijne behooren ghenomen te zijn vande ghemeyne Linſen / enden BE 


On Goor Matthijs de Bobet. 553 
croeckachsch Moſch / dwelcke Diofcorides noemt Moſch den Linfen ghelijck / ende miet abſolute⸗ 
di u Gertte grijſe zee Anchyllis ban Languedoc met De blader 
van Muer. 
Ontrent de zeecant vanden lande vã Languedoc by Peraus ende Lates groeyet oock ouer al de⸗ 
fe plante, ghelijck de voorgaende hebbende veel cruppende tackſken van onderbalue palme land 
mat de bladerfes van Muer oft eer van Linſen / maer met eenighe fpacien van een ſtaende / die zeen 
vele fchijrien wt De knoopkens voorts ghecomen te zijn / maer bouen gende tackſkens ſtaen zeer weet 
bloemtens bp een ghehoopt / moſchachtich / eũ witachtich ghetuyghende ende thoonende bycants den 
bloependen naem van Anchyllis, de welcke voorts brenghen zeer veel cleyn ſaedt. Dit cruydt is bit⸗ 
terachtich van ſmaecke / ſoutachtich / nitreus / oft ſalpeterachtich ende wat beet. 
vrede dee· Anchyllis van Languedoe met de ghe⸗ Paronychia met de bladers ban Mur. An Griecks / 
geente ban Chamæſyce. Bnlathn/Anthyllis  Paronychia Alſine folia, 
marina · Narbonenſium altera , Chamæſycæ 





Dele zee plante en mach oock nerghens elders 
gheſtelt worden; die opde ſeifde plactfen is rups 
pende / dan by d' Anchyllides,afs De gene Die veel 
fouter van ſmaecke is dan Die ander: Sy heeft De 
bladers ende ahedaente vande Chamatyce oft 

Herdiaria, voortf-beergende clepne lijfverwighe B te 
bloemkes onder De bladerkẽs / maertfacdtligtbee NS, 
floteninde hupffensvande bloemen veelminder - 
dan die van dwildt Baſilicum. Tgheheel cruydt 
beeft eenen ſouten / ſuerachtighen ſmaecke / fons 
Der eenich melckachtich fap ende gheheel dorre / | 
Waerom dat voor gheen Chamelyce en mach nemen ee 

hehouden zijn afs ſommighe gheſeydt hebben / die Dat alleene Drooghe gheſien hebben in heurlie⸗ 


g 
9—. Patonychiamet De blagers van MBüer. 
¶Diternydt woꝛdt in Griecks genoemt Pargnychia ; om dattet gheneeſt tghebreck aende nagels, 
in Griecks oock Paronychia geheeten. Vooꝛwaer deſe plante en is hedenſ. daeghs niet zeer wel be⸗ 
enzo veel cruyden die malcander ghelijcken / ende tſelfde / nae Diofcorides befchrijninghe eenich⸗ 
Meer bp comen dan ſy ſcherp ghelijcken / onder de welcke nochtans een ghevonden wordt op Das 
Mende mueren / dwelcke meer dan eenich ander is accoꝛderende met De beſchꝛijuinghe vande Pa- 
pia, Hetiseen cleyn plantkẽ / gheheel de gedacnte hebbende vande Alfine oft Muer / niet veel 
ders hebbende / de welcke die vande Muer oft Linſen niet onghelijck en zijn; maer wigheſpꝛeydt 
ge D'onderfte vande ſtelen die onderhalue palme hooghe zijn/ witachtich ende zeer cleyne / ghelijck 
Woande vrouwen hayr. In d'opperfte vande ſtelen groepen witte bloemkens / ende cleyne hulſen die 
Panden minſten Thiafpi van grootte gheljck / maer plat ende bladexachtich / een wepnich ſchery vã 
maecke / ende Daer door d'opinie verſterck ende vande ghene Dic Heijde handen vog Paronyohië, 
vaer 7 In Erten 2 * Seg rise — € ete mee eers eek ee sosecred se ver ant 





Tet 


54 Beſchrijuinghe ban Paronychia met De bladerg van Kupte / 

Bant die hayrighe plante die Marchiolus voortf-brengbt; en Ean foo wet de ghebreken bande nas 
ghels Paronychia ghenoemt / niet helpen; oock hebben wy op een ander plaetſe vermaendt datſe de 
ſmaecke ende cracht beeft van Vander hayrighe aupden. 


Paronychia met De blader ban Gupte. Fn Zatdn/Paronychiaalrera Rutaceo folio. 


Dit cruydt is ouer al byden voorgaenden groey⸗ 
ende op mueren ende beſchimmelde / ſteenachtighe/ 
lommerachtighe plaetſen / dickachtighe ſteelkẽs heb⸗ 
bende / van depe duymen oft ech palme hooghe. De 

bladerkens zijn die vande Rute ghelijckende van 
grootte. ende ghedaente in twee / iae ſomtijdts in 

drye ghekerft oft ghedeylt / van verwen bleeckachtich 
ende roodtachtich / vol ſaps. De bloemẽ zijn wie; en⸗ 
De De ſaeykens comen voorts in huyſkens die vand? 
Hafen-voren van grootte niet onghelijck. Beyde 
deſe cruyden gheuen hen bloemkens int wigaen väs 
de Winter / ende beginſel vande Lente. Daer nae 
verdrooghen ſy met de minſte hitte die weſen mach / 
in vueghen datſe voorts vanden geheelen iaereni 
gheſien en werden. 

Dioſc. Dit cruydt gheleydt opde gebꝛeken ende 

herdicheden vande naghels Paronychia genoem / 
gheneeſt die. 





Andere Elatine. In Latin / Elatine alt era. 


Eeren pris Wijtken . In Latin / Elatine Dioſcori- 
dis, ofſt Veronica femina Fuchſij & Matthioli. 
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DOD opꝛechte Elatine van wachten eñ gedaente 
ghelijckende nae d opirue van alle de Herbariſten —8 3 
van onfen tijden / is Die vande Hoochduytſche kk A 
autheuren / ende fonderlinghe vanden zeer hes JEE NA 
derden Fuchfius, Eerenprijs Wijffen genoemt EL EN 
Wordt hoe wel dateen ander forte is DE het Ee⸗ 
renprijs Mannefen. Deſe plante groeyet duers OP 
vloedich inde coren-velden pan Languedoc / Pros 
uencen / Dolſine / ende op ſommighe plactfen van 
Duytſchlandt ende Italien: maer ſelden woꝛdet 
ghevonden in Nederlandt ende Enghellandt. 
TXcruypt lancks Der aerden met fijn teere/ bunges 
lijcke ſteelkens / die zeer wete fprunten we een cleyne 
wortel / bladers hebbende minder ende ronder dan die vande Glaſcruydt / maer hayrich ende graen 


die vanden Penninck cruydt niet quauck ghetijckende · De bloenikts zijn die vande ne, 


_ Door Matthijs de Lobel. | 555 
vant ghelijck / maer zeer cleyno ende witachtich: tſaedt is vock cleyne / (wert ende rondtachtich van 
grootte eñ ghedaente Dien vanden Guychelheyl getijctende. Dit cruydt en is nict alleen om fijn tfaz 
mentreBende oft ſtoppende cracht met groote reden / zeer goedt tegen het Roomeliſoen oft heete gez 
ſwillen / maer wordt oock nu ter tijdt foo groot gheacht tegen De Canckers / etende ſweeringhen enz 
pe quade vuyle ſeericheden / dat onghelooflick is ighene Dat Daer in Doet. Deel zeer gheteerde Medi⸗ 
chns hadden gheordonneert eenen Den neufe af ve ſetten / met advijs oock van zeer gheſchickte C bis 
rurgiens / den welcken ſy tſelfde bevolen hadden / maer cen flecht Barbierken die van eenen fijnen 
meeſter / die ceen zeer excellent Medicijn was / deſe co. e gheleert hadder heeft ſulcks ontraden; ende 
ſoo veel ghedaen Door ſtrijcken ende drincken van defen cruyde / Dat de neuſe niet en behoefde afghe⸗ 
fit ie worden / ende Dat voorts De reſte wan dlichaem De welcke tot Laſerije gheneghen was: gheheel 
gheſont werdt. De laders zijn bitterachtich ende tſamentreckende / met een drooghte die met ſcherp 
en is. 
Andere Elacine. 

Sonder ſchult woꝛdt Marchiolus hier beriſpt / om dat hy thoonde een plante die deſen zeer nae 
ende zeer ghelijck was groeyende aende canten vande velden in Nederlandt ende Engellandi / met 
wigheſneden oft een weynich puntachtighe bladers / maer in alle ander dinghen den voorgaende 
ghelijdk. 0 

Dioſc. Elatine geneeft de flurië et verhittinghen vande oogen! alſmen De bladers met meel van cratht. 
Gerſten mout gheſtooten daer opteght. De ſeifde gheſoden ende ingeſopen ſtoppet Roomekſoẽ. 

BſLReceocht opgroenende Flatine. Elatine reta. 

Dee heeft de ſteelkens van eenen voet lanck recht op ſtaende / van bladers ende ghedaente ons 

Eerenpꝛjs gheliſck maer meerder biveme voorts beenghende vande ſelfde verwe. De worel is 


à 


cleyne ende wat ſaſelachuch/ maer De bladerkens teren op DE ſteelkens. 


Eerenors. In Latüun / Veronica vera & maior, oft 
Veronica maior Septentrionalium, ende Vero- 
nica mas Fuchſij & Dodonæi: ootk iſt Betonica Gerenprüs Manneken ban Matthiolus. In Latin/ 
Pauli In Boocuduptlſch / Erenbreiſz ende Grunt Veronica recta mas; Matthioli. 
yepl. 





Eracyt. 


Eracht. 


556 Befchrijwinghe Lan Eerenprijs Mafmeken ban Marthiolus, 

Dit cruydt ie zeer vermaert ende oock aheprefen teghen De vuple zeevicheden/ wonden ende veel 
ander ſenijnighe oft quade ghebrefen . Wy hebben ouer al inde boffchen vande landen Neo 
waerts gheleghen / ende oock op De hooghe ende bergachtige plaetfen vande landen Suy waeris 
ghelegen ghepluckt dit cleyn cruydt / hebbende zeer veel tackſ fens die hayrich roodtacktich ende 
terkens zijn van eenen voet lanck / opder eerden ligghende / waer af De bladers ghekerft waren / 
maer niet foo diepe afs die vande Gamandzee oft Chamadrys , bycans van ghedaente abelijd de 
bladers van Berberis, maer hayꝛich abelijd die vande Pilofelle. D'opperfte vande fielen ſtaet bes 
elect met bleet. blacu bloemkens van ghedaente Dien vande Duytſche Gamandree niet onghelijck / 
maer minder, nac de welefe teleyn ſaedt volght in plate teffens. De wortel is fafelachtich ende 
wiet lanck. Oe 

Eerenpꝛijs / gheneeſt we alle quade ſweeringhen ende wonden: Maer ghedroncken ende opge⸗ 
leydt / gheneeſt fy de gheſcheurtheydt. Sommighe gheleerde mannen ſegghen Dat twee oncen 
fap van Eerenprys ghedroncken / met een once witten wijn / zeer ſterck doet water maccken. 

Eerenprijs in water gheſoden is zeer goedt teghen de verftoptheden vande Leuer ende Miler 
ende gheneeſt oock Door ſuyneringhe De ſweeringhen vande Longher. 

Alle foorten van Eerenpꝛijs zijn zeer goedt ghedroncken teghen de ſchorftheydt / ende hebben de 
erachten oan Chamadrys ende beteren De bijtende ſcherpheydt van De humeuren der huydt / welcke 
bijtende ſcherpheydt der humeuren vande Alchimiften wordt naturael foudt gheheeten / als ſy ſel⸗ 


uen veranderende in covrofif. . 


Eerenprijs Manneken ban Marchiolus. 

%n Nederlandt inde houen van Peeter van Coudenberah ende ander; hebben wy dit eruydt 
ghefien met bladers ende bloemen; aen vecht opftaende ſteelkens van eenen voet lanck dien vanden 
anderen niet onghelijck maer meerder ende luſtigher. 

Marthiolus ſeght dat drye vierendeel Loots poeper van dit Cerenprijs ghedroncken zeer goedt 
is teghen de cortfen ende ſmettelicke fieckten. Tſelfde cruydt alſoo ghebruyckt is zeer goedt om te 
verdrijuen ende af te iaghen de vuyle vergaderinghe vande moeder / nieren; ende blaſe / ende om ie 
openen de verſtoptheden van d'inghewant / ghelijck ons ghemeyn Eerenprijs doet. 


Alderclennite recht oppaende Gerenprós. In Latüjn / Clepn Eerenprüs. Fn Latijn / Veronica minor ſer-⸗ 


Veronica recta minima. pillifolia. J 
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Dit Eevenprijs is onghelijck minder / ende nauwe eenen duym oft onderhalf arzat de ade 
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Boo? Mathijs de Lobel, — J 5 
wa minder hebbende dan ons ghemeyn Eerenpzijs: De bloemkens en zijn oock dien niet onghe⸗ 
tick / mast Dichter ende wafer bj een ſtaende ghelick aren / nae de welcke veel huyſ kens met 
ſaedt volghen. ee — —— ** | 
Cleyn Gerenpzijg. - 

Dit Eerenpꝛijs en groeyet ook nerghens dan inde landen Noortwaerts ghelegen / ende is oock 
wanfelfs voorts comende oucrvloedich inde honen met crupvende ſteelkens / van gedaente de Muer 
oft cer De Quendel ghelijckende waerom dat van ſommighe voor een foozte van Quendel ghe⸗ 
houden wordt. Maer De bladers zijn veel dicker / niet ghekerft oft row / witachtich / ghelijck Eerens 
prijs manneken / den welcken dat niettemin in ſtaen ende waffen van bladers / in tackſkens / bloez 
wen ende vonde huyſkens van tſaedt / zeer is ghelijckende / maer veel minder. De wortel is teerkens / 
ſaſelachtich onder d eerde cruypende. Dit cruydt is dꝛooghende ende eenn wepnich warm, trecken⸗ 
de nae Den ſlapſten ſmaecke van Quendel. 


aecht opgaende Eerenprüs vanden Herbariſten In Ligghende Eertenprüs oft Gamander. In Latün/ 
Latun/ Veronica recta Herbariorum. Veronica ſupina facie Teucrij pratenſis. 
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af dat een mede ſooꝛte is foo wan bladers als van bloemen [ 
rs HigghendeErrenpsijgoft Gamander. | 
Ditverciert de bouen van Nederlandt / ende. en ie Den voorgaenden recht-opgaenden Eerens 
ee Dan ghedaente giet zeer onghelijck. Maer de wortel cruypt zeer voordt / ende vermenichfuldicht 
enn Dare fieelfens bie eenen voet lanet zijn ligghende / ende bedeckende d'aerde z waer op co⸗ 
veel langhe van. ſchoon Hemelf-blacu.bloemfens van-vijf bladeren Die zeer langhe blijuen 
wel —— nik —— fmalder dan Die vande Germander / welcken dat alſoo 
vwegheſchickt woꝛden als den Eerxenpꝛijs / vanden welcken ſommighe groote ghelijcke⸗ 


Dit Eerenprijs gheeft fijn bladers die vande Gamandree oft blaeuwẽ Wederiſck gheljck / waer 


See * : * * 


758 Beſchrijumghe van Aenninck cruddd /ete/ 
Penninck-crupor/oft Eghel· crupdt. In Latijn / Nummularia, oft Centimorbia. Oft oock ig Ereſte. 
danũ ban Theophraftus? In Boochduntſch/ Phenninc-kraut / Egel-kraut / eñ clevn Nater · kraut. 
In Franchois/Herbe monnoyere. In Italiaenſch / Dineraria. Fn Engelſch / Zearbe two pense. 


ECO) … Diterupdt groeyet geerne op doncker ende voch⸗ 
— ns ON te plactfen / maer Lieuer in coude landen Noord 

Ee 9 Wwaerts gheleghen dan inde heete landen / waer Da, 
em luttel waſſet / ende is Pennincf-crundt ghenoemt 

om bladers Die rondt zijn ghelijck eenen penninck / 

| zen De welcke twee tſamen voorts comen ghelijckelick te⸗ 


J VP aben malcander ouer ſtaende met veel tuſſchen 
A 18 fpacien aen tackſkens die lancts Der cerden cruypen 
CAN: DS Die vande Elatine in lengde ende maniere van cruy⸗ 
F WO pen gelijckende / maer van verwe ende wefen eenich⸗ 
ſus de Maegde palme / oft eer den Guychelheyl 
5 met De gele bloemen ghelijck / wien Dat oock van ges 
fe abefternde bioemfens/ roepende aen d'wicomen 
vande bladers / twee amen tegen malcander ouer / 






Na 
SN 
U) 


* 
8 


& 

7 NS 
5 8 
— 

ð 


SSN 


N 


Sm =S (oo zeer ghelijck is / datſe metten eerften niet lichter 
— B 4 7 J 
kl 5 lick en zijn te onderfchepden : maer Die vanden zu 


£ len Guychelheyl worden meter tijdt lanckachuch 
ende onder een wepnich abefcaert. E faedt en is vock 
malcander niet onghelijck. Dit eruydt en wordi niet 
alleene om fijn ercellente dꝛooghende ende eenichs 
S fins tſamentreckende cracht ghebruyckt in gorghel 
medicinen / maer is oock tot foo veel ghebreken joo 
AN zeer goedt ghehouden / dat nu ter tijdt in Latin ge⸗ 
NN noemt wordt Centimorbia, datis te ſegghen / goet 
IEN teghen hondertderhande ſieckten. Tgroeyet vele op 
doncker vochte plactfen / ende ontrent De haghen in 
Enghellandt / Duytſchlandt /Nederlant / eade Nou 
mandie: tgebruyck vande decoctie van dit is zeer nut teghen quade kelen. 
Symphytum Petrxum. Ket 
Veel planten zinder gheweeſt Die cenichfins mochten de befchrijzinghe vanden Symphyrum 
Perrzum gheincken / niet om de gelijckeniſſe oft gedaente / maer om de vachten ende nature van toe 
te heylen / die ſy wijten dat in beyde waren, foo datſe bepde De eruyden / hoe wel ſy den anderen onge⸗ 
lijck waren / Symphyzura Bieten: want Symphyo in Griecks / is foo veel te ſegghen / als amen 
voeghen / tſamen lijmen; of te gader voeghen: Maer d'lefen van Dioſcorides heeft ons cer ghe⸗ 
brocht tot eenighe medeſoorte van Cunila,datis/ van Orega, Thymus / Quendel / Ceule of: Co- 
ris van Montpelliers / want daer ſtaet: Op ſteenachtighe gronden groeyet een houdtachuich ghe⸗ 
was/ gheheel vol ſcheuten ende wel rieckendermet tacEi kens van Orega, cleyne bladers / ende trol? 
Eens van Thymus / afs Plinius leeft; oft ale fommighe leſen dunne trof tens van Thymus / ſon⸗ 
er beſchrijuinghe oan bladers. Helm aeckt veel ſpeeck els / ende is ſoetachtich. De woviel is rood 
ende lanck / eenen vingher Dicke, Welcke dinghen oft teeckenẽ wel ouerleydt zinde / maccken dat wy 
nochtertijdt gheen plante en connen gheſegghen te weſen d waerachtich Symphytum. De Coris 
vã Monipelliers eũ Sideris, cen clepne welrieckende plante met aerwyſe bloemen mocht ons doen 
duncken datfe Symphycum was : Maer de neuſwyſe gheſellen en ſouden ben. niet laten duncken 
Dat alle teeckenen volcomelick Daer mede ouden accorderen. Dock Macchiolus fact hem duncken 
intcap. vande Hyſſope Dat die nu ghevonden was: maer hi maeckt veef te veel woorden vande 
plactfe Daer fpgroepet: Dy prijft haer ſchoonheydt / ende voorts ſwyght hy tghene Dat foude dienen 
tot ſekerder preuue niet met allen vermaenende van haer ghedaente crachter oft ghebruyck. Baar 
ont wilbp Dan Dat wy hem gheloouen fouden als By niet en verclaert ofteenich beſcheet on leer? 
Wy hebben ouer lanck een plante ghefien / die wy meynen dat van hem is voor ooghen gh eleydt / 
groepende ontrent thooghe ghebergte van S. Bernaert aen Sauohe. Deſe heeft veel ſchoone 
purper bloemen Die vande groote Eryca oft Heyde ghelijck / aervaren groeyende / maer clerne bla⸗ 
derkens Die vande Belt Cypꝛes ghelijckende / DE Dat ſy een weynich corter zijn ende row aheliic die 
sande Plloſelle, ſtaende aen houdtachtighe tackſ kens van eenen voet hooahe : Maer de wore i⸗ 
| oude 
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Doo: Matthijs de Lobel. | 559 
houdtachtich (onder reucke / ende niet roodt. De plante enis oock nie: ſoet noch ſpeeckſel mafende. 
Maer ats hy hem zeer verblyde dat hy Die door Godts hutpe ghevonden bande / bladers hebbende 
die vanden Orega ende Hyſope ghelijckende / foo en merckte hy niet dat De Hyſope van Diofco- 
rides de bladers heeft van Orega: oock Dat Diofcorides de ſtele vanden Sym phytum heeft ghez 
leken bp die van Orega ende niet De bladers / ghelijck Plinius oock Doet ende Dat hy gbefendt heeft 
beſcheedelick ende beſonderlick / dat de bladers clepne zijn. 


Biupnelle. In Latijn / Symphytum Perreú. Con- Symphytum Petræum mer dieper Bhekerfde bla⸗ 
folida minor Macthioli. In Engelfch/ Prunell, ders. —— 


SA, 
et 
— 
AL 





Bruynelle heeft een cleyne maer langhe wortels ende eruypende / viercante / harighe ſtelen van 
ren palme oft onderhalf lanck / ende gheboghen. De bladers zijn lanckachtich / bouen ſcherp / die 
vande Poleye oft Orega, oft clauer ghelijck / met lange aren daer de purper bloemen aen groepen. 
cruydt groeyet van elfs in bemden ende houen/ oock op fleenachtiahe ende Dorre plaetfen 
in tboſch van Garmont / ende elders ontrent Montpelliers / tuſſchen de Scharlaken greyne ende 
Ciſtus Ledos,waer dat de bloemen veel bleecker zijn / ende D'onderfte bladers ouer bepde zijden dies 
Pet gheſneden ghelijck die vande wilde Valeriane, D'wordt Daer ghemeynuck gheheeten Sym- 


Paytum Perrzum d welcke vock Aſſatius ende de Doctoven inder medicijne zeer prijſen. 
Secnegroen. | ‚ 
—* Crachten vanden Chirurgiens ende landt · loopers foo zeere ghepꝛeſen van veel ſieckten enz 


breken inwendich ende wiwendich te gheneſen hebben den Franehoyfen / als Rueilius ende 

nder die gheleſen Badden/Symphycum de bladers hadde van Orega, een oorfafe gheweeſt van 
&mepnen dattet Genegroen was Sy mphytum Perrzum. Vooꝛwaer Senegroen met Sanikel 
gern Cr wonderlicke cracht in wondtdrancke / waerom dat ick tſeifde lieuer ſonde wt Dier doeſaec⸗ 
ch oe ſelerherdt ghebmuyeken voor Symphyrum,dan te ſtaen op dD'onffer gheraden van Mar. 
olus De Chirurgiens Bebben dit cruydt Confolida media, datis Symphyrum, gheheeten 
Solidago ende Bugula „ Maer een ander cruydt Defen gheljckende ahenoemt Prunella oft 
afatida minor, hebben ſy den ſelfden naem ghegheuen / om ds, jeje ghedaente ende crach⸗ 

4 ten. 


Cracht. 


560 Beſchrijuinghe van Denegroen/ 
Denegroen. Sn katin/Bugula, van ſommighe Prugelia/ ende is Confolida media Fuchfij ende Mar. 
thiol, Herba facra Cordi, Arthretica Pandeêtarij Anguill. In Engelfch; Bugle. 


fen. De Genegroenen oft Media Confolide, 
groepen van (elfs in vochte bemden / boſſchen ende 
houen / hebbende cleyne / bugelicke ryſachtige tackſ⸗ 
kens / Die lancks Der aerden cruypen / met bladers 
die vande WaterPunghen ghelijckende / ſom⸗ 
mighe oock inder aerden weder gecropen / wacr wi 
ander cantachtighe fcheuten ſpruyten wan onders 
halue palme hooghe / waer aen dicke / ronde / lanck⸗ 
worpighe bladers groepen Die ecn weynich gekerft 
zijn / ende op D'aucrechte fijde doncker roodt gelijkt 
Die vanden Veyl oft Pruymboom: waer door dat 
bp auentueren bepdede cruydẽ (onder onderſcheyt 
vande Franchoyſen Prunella ghenoemt zijn . De 
bloemen comen neffens de bladers van half de ſte⸗ 
le opwaerts ot bout toe rondtomime den ftele ſtaẽ⸗ 
Dede welcke aerdich zijn ende blaen / fomtijdts oock 
Meen wit. De wortel is ſaſelachtich ende teerrmaer 
meerder dan Die vande Bruynelle. br 
Cracht ban Synrphyrum Perreum. 
Diofe. Symphytum Perreum ts foct van 
ſmaccke / eñ maeckt veel ſpeeckſels. Met homch 
water gheſoden ende ghedroncken / ſuynert de ghe⸗ 
breken vande Longher. Het wordt met water in⸗ 
ghegheuen den ghenen de bloedt ſpouwen ende te⸗ 
ghen de ghebreken vande nieren. In wijn ghe⸗ 
ſoden iſt zeer goedt ghedroncken teghen het Roo⸗ 
— meliſoen ende d'ouervloedige ſtonden vande vee 
wen / dwelcke Galenus oost ghetuygt. Met honich azijn ghedroncken iſt goedt teghen treckinghe 
van zenuen ende alſmen gheborſten is. Symphytum gheien verſlaet den dorſt / eũ helpt de rouw⸗ 
heydt vander kelen. Tgheneeſt De verſche wonden ende bedwingt oock de gheſcheurtheydt vande 
onghe kinderen daer op gheleydt. Stucken vleeſch met Symphytum gheſoden / worden weder 
vaſt aen ceen. Galen. Symphytum betræum kan de vergaderinghe opde borſt / ende het etter 
vande Longer ſuyueren: theeft oock een tſamentreckende eracht / waer mede dat helpt bloedt ſpouwẽ. 
word oost gheleydt op de gheſcheurtheydt / ende met houich-azijn ghedroncken teghen de treckin⸗ 
ghe der zenuen / ende alſmen gheborſten is. 
Bꝛunnelle.Symphytum Petræum. 
Bꝛuynelle heeft De ſelfde crachten die (Senearoen eñ Lepel-eruydt heeft; maer ſy drooght vacht 
tigher / ſy treckt tſamen / ſy bedwingt ende verdrifft. 
J Diuerſchendt ban Sene groen. 
Inden hof van J. Mouton wordt onderhouden een iaerighe Senegroen / hebbende derghclijcke 
bloemen / ende eenen vecht op waſſenden ſtele / maer beyde vollijfigher „. De bladers zijn oock ron⸗ 
der/ breeder / hayrigher / ron ende ſtijff. J J 
cracht. VBruynelle heylt toe de wonden / ende diſſolueert tgheronnen bloedt. Sy gheneeſt oock de geel 
ſucht / ende De zalle leuer ende milte Die vry zijn van verftoptheden/ ende De bruyne. 
Gheneeſt oock De voorts etende fweeringBen des monts ende Der ſchamelheydt / afs Die met tap 
gewaſſchen worden. Heylet toe dinwendiahe wonden ende oock de abefcheurtheydt vande ion? 


ghe kinderen. IJ 
| wilde groote Madelieuen. je I 
Aliſt dat Dioſcorides ſtille ſwighens heeft laten varen de Madelieuen / nochtans ſommighe 
luttel redenen die van Plinius verhaelt zijn / hebben de naecomers te verſtaen gegheuẽ dat deſe bloe 
aen Die in tbeghinſel vande Lente ouervloedich voorts comen inde bemden / Bellides zijn. Want 
hy ſeght / Bellis groepet inde bemden voorts beenghende witte bloemen / die een weynich roodt zit! 
welcke is gheradinge / oock niet lettende d ouerlegghẽ vanden naem. By auenture die booſe vijfuch 





2 


… Soor Datthijsdeobe, s6t 


Wilde groste Madelieuen. In Latin / Bellis ma- Bobbel Magelieuen met coode Bloemen / Lierſlou⸗ 
iorfylueftris. Wen/ende Margrieten , An Latin / Bellis hor- 
: tenſis mulriplici fore, oft Bellides Confolide 





ua i/ fj, minores & mediæ; ban Tragus Primula verise 
N WEL WZ En Zu hoochdupntſch / Matsliebensoder Zeitlooten. 
Ny DE Zu Francois / Marguerites, Paſquettes ende 


— 


Wo A/S 


Caflaudes. In Italiaenich / Primo fore, Mar- 
s garite & fiori di prime veri gentili. Oft ooch sin 
de Belides van Plinius? In Engellſch / Daplie. 
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dochters vanden Coninck Belus van Griecken (de welcke ghehuwet zijnde aen foo veel mans / een 
zeghelick baren man den hals af ſtack) dit cruydt den naem ghegeuen hebben / waer nae nader⸗ 
handt deſe bloemen al foo zijn ghenoemt gheweeſt / om datter veel by een geſien worden / die aerdich 
Bn ende in Franchois Marguerires gheheeten zijn: Want Gijn veel hoopkens van bloemen, 
flaende als Perlen / yeghelick op haer fleelfen van cen palme hooghe / teer ende hayrich / wiſpruy⸗ 
"Ende midden wt de bladers / vande welcke de cleyne Madelieue Die inde bemden groepet zeer wet 
voorſien is / Dichte by een ſtaende / groen ende ghelijfuich / die vanden Olijf. boom oft Piloſelle niet 
onghelijck. De wortel is cleyne als Die vande Weghebree. I 
J Diuerſchendt. 

De diuerſcheydt van deſen is gheleghen inde verwe ende grootte vande bloemen. De bloeme is 
ghemeynlick wit „ende inde middel geel ghelijd Dre vande Camille / ſomtijdts oock roodt. De gene 
Dieinde houen groepen ende gheoeffent wowden om tuyltens te maecken / en verſchillen niet dan 
inde oeffenighe: want door taerlicEs ende dickwils te verplanten in vet clepachtich landt worden de 

eN Meerder, ghelijfuigher / dobbel ende dryevoudich / ende oock aerdigher. De Chirurgiens 
ghebꝛnyeten deſe plante zeer vele / waer door datfe oock in Latijn genoemt zijn Conſolidæ minores. 
„oee luttel fchijnt van deſe te verſchillen die de iongBer Herbariſten gheheelen Bebben Conto- 

a media, Want ſy Beeftde bladers Die vande bemt-Madelieue ghelijck / hoe wel datſe twee⸗ 
meel meerder is / ende De bloeme groeyende op een teer ſteelken van onderhalue palme ende eenen 
Doet hooghe / den anderen riet onghelijck. Deſe heeft ons mede ghedeylt D. Pennius Enghelſman 
de hy ghevonden hadde opde bofkhachtiahe berghen van Duytſchlandt. 

ſap van Madelieuen / decoctie oft abediftilleert water⸗/ ís zeer goedt ghedroncken teghen quet⸗ SDE 
Wien / ende alſmen gheborſten ende gheſcheurt is ende beuon den vande beſte meeſters / als Ron⸗ 
Lende ander, gedaen in falen ende ceronen. Waer mt claerlick is blijckende / datſe sijn mid⸗ 

“Ih cout ende drooghe / eer Dan vochtich van nature, met eenich tſamentrecken Daer onder 
bake : Maer alſmen ſeght datſe verfoeten. de groote pynen vande litten oft iuncturen / daer 
"Dökevoegt zijnde DM acfurve ende boter, dat gebeurt mette beletten ende af te leyden de heute 

TE Te ende - 
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Deobbei Madelieuen mer wire bloemen / ende ghe⸗ 
ſpickeit. 


Beſchrijuinge van dobbel Madelituẽ met Witte bloemen ef geſpickelt/ 


ende fluxie vande humeuren. Decoctie van 
Madelieuen is zeer goedt ghebruyckt met een 
clyſterie ieghen de verhirtinghen vande der⸗ 
men ende heete cortſen. Weghebree doet vock 
De felfde wercken / De bitte werfuctende ende 
bedwinabende / fatende den inghewande wat 
ſterckten om wt te deyuen. Dat Mavetie 
uen fouden weecken oft lichten camerganck 
maeckẽ / is ſaſpect als Matthiolus met de ion⸗ 
gher Herbariſten willen ſegghen. 
Incarnaete eũ groen Madelieuen / kin⸗ 

derkens voot beenghende, 

Door ouervloedicheydt eñ ſpel van natue⸗ 
ren crijght deſe miet alleene dobbel bloemen, 
maer rondtſomme Die ende binnen inde mid⸗ 
del heefte cleyne knopkens ende bloemfens lu⸗ 
ſtich om fien / alſoo wel inde bowen van Nes 
derlandt als Engellandt. 

wWilde oft groote Madelieuen / oft 
S. Peeters bloemen. 

Die vande iongher Herbariſten gheheeten 
worden Groote oft Wilde Madelieuen / heb⸗ 
ben veel dunne / houdtachtighe ronde ſteien / 
van eenen cubitus oft voet hooghe /Dic vande 
S. Jacobs bloeme ghelijckende / de wekte 
voorts comẽ wi een ſaſelachti ghe ende wighe⸗ 
ſpreyde wortel. De bladers zijn ghekerft / Die 
vanden Erupf-crupdtniet onghelijck / ende de 
ende canten toit als die vande Rindtſ ooge oft 
Bertram. Deſe geoezer ghemeynlick inde bemden ende lancks de canten vande velden. 





Incarnaete ende geeen Madelieuen / Kinderkens voortf- beengbende. In Lathn / Bellis hore 
cenſs ſuanerubens, viridis que prolifera. 





cracht. Wilde Wadelieue gheneeſt de gheſcheurcheydt / tſy met drancken oft plaeſters. Men ſeght ooch 
datſe doet De ſelfde dinghen Die de cleyne Madelieuen doen. fiplacſters. M — 





Wilde oft graote Madelieuen / ende D.Peetershlaes- — Denen : 
men / In Latijn/ Bellis maior, efeCófolidame. rn 
dia vulnerariorum . In Boocrhduptſch / Gents. 
blum. Ir Engeilch / Greate daplie / oꝛ andes. 
lin wurtt. CE 


Blaeu Madelieuen. In Lathn / Bellis cerulea, oft. 
Globularia Monfpellienfium, pan Anguillara 
aphyllantes, endefrondiflora, In Atallaenlch / 
Botonaria. Oe 





¶ Defeplang is vande tongher Herbariften 
principalick van die van Montpelliers in Satijn 


STO No — ghenoemt Globularia om de ronde bollefens 
ZE ANN Dy, van bloemen die ſy voorts brengt / de welcke veleis 
DA bgIlrveyende inde leeghe bemdẽ geleghen by tboſch 
—J van Gramont. De bladers zijn die vande ghe⸗ 
wepne Madelieuen ghelijck / maer donckerder groen ende ſmalder fraendelancs de ſtijfachtighe 
ſteelkens van een palme oft onderhalf hooghe. De bloemen zijn blaeuw ende aerdich / als eenen 
bolle rondt ſtaende / van fatſoen ende verwe vande Scabioſe. De wortel is houdtachtich ende ſaſe⸗ 
achich. Deſe plante woedt luttel ghevonden in Italen Duytſchlandt ende Brancterijk: 
Donders en hebberrood van dit zeer ahemepn cruydt / myns wetens / nerghens gheen vermaen 
ghemarckt / maer alleene de iongher Herbariſten die iſelfde ghenoemt hebben Piloſclleeũñ Muyſ 
OOC Bm de rouwe ende hayꝛighe bladers Die. eenichſins witachtich zijn ende lanckworpich Die 
Vanden Mapelreuen niet ongbelijd/bouen wat holachtich / ghelijck cen Mupſen · ooꝛe / waerom̃ Dat 
oe Dan ſommighe Nupfen-ooze ghenoeme ts gheweeft / hoe wel dat de Mupfen-oore van Diof- 
COices een ander cruydt is. De ſteel kens zijn oock hayꝛich / dinner cen palme oft onderhalf hooge / 
De weicke inde former Draghen haer bloemen van Madelieuen / bleeckachuch van verwe die vanden 










“James cruydt ghelijck De gheheele plante heeft een tſamentreckende cracht / ghemengt met eco cracht. 


nighe warme ſubtylheydt weicker cracht ſulcks is / dat tſap oft d'water daer fp in gheſoden is / de 
alt meffen afs die ghetoesende dIEWiLs daer in gheleſcht zijn / foo bart tempert datſe alle dinghen 
EE Heen oft yſer doorbouwen ende vernielen fonder nochtans bot te woorden oft omme te gaen. 
Dot heefiſe ven seer excellente cracht teghen den fleenoftgraveele. | 
— drooght zeer ſterck ende ſtopt: Deet gorgelen gheneſet fp den Huych. De decoctie 
p Oicile heylet toe de wonden / oock gheneeſt ſy de ſachte gheſwillen vande milte ende tbloet 
—— Doet oock Ruyten de wonden ende voorts etende zeericheden / ghedꝛoncken oft daer op 
5 —5 De Walen ende die van Doꝛnick maecken een Spꝛop van Piloſella teghen den 
den wireiren ende ongherboe. in ea nn A E 
ele Leen - EE Peene ien ens Biedt ge ven Noch 


564 Beſchrijuinghe van Naghel · trundt / 
Naghel⸗ crupdt / Piloſelle ende Hunt. ooren. InLa⸗ —— 
tn / Pilofella, ende ban ſommighe Holoſtium 
Lacunz. An Beocbduptich/ Aagbel-kraut ne 
Meuʒooa. Sn Franchois/ Pilofelle enne Oreil- J on. oe 
le de rar ou fouris. In Waltch/Piluerze ende Piloſella ban Spꝛien. In arn, Pilofella maxi 


Veluerte. In Sraliaenteb/Pelofina. In En⸗ Syriaca. 
gelſch / Mouſe cate. 





en Pilofclla gan Sprien. 
Noch hebben wy cen ander ſooꝛte van Plloſelle Die wt Syrien is gheſonden / de welde van ons 
der af Dichte gheſtoffeert is van meerder ende ghelijfnigher bladers Die grau zijn vande witte ens 
de ſydachtighe wollicheydt oft hayricheydt / ghelijck een hde om handelen / zeer ſchoon ende luſtich 
om fien. Ep gheeft drye oft vier wiercante gheknoopte ſtelen van cenen voet hooge. Maer de bloe⸗ 
men on hebbe icf noch niet gheſien. De worelis hartachtich / fafelachtich ende boudtachtich. 


7Takelken. J 
{Semepn groot ende clepn Lortoen-crupdt. —\ 
| Gieckende als Kepnbloemen Cottaen·cxupdt. 
be ' WEE, J 
Bergh- naphalium oft Cottoen crundt / oft oomeliſoen⸗ crunpdt. 
Ander Engelích oft Hederlandeſch Cottoen⸗ crupdt. 
n Leontopodium. … EE ne 
| Scœchas citrina, oft Barten erupötsoft oock ie Chryfocome? 
Tweede Stcechas citrina,min veuche hebbende. 
— Ander Stochas citrina ſonder reucke/met grooter bloeme. En 
CCottoen crundt oft Zee-Goaphalion, ‚ | 
Gnaphin;is in Griecks ze ſegghen wolle oft laken teefen ende plucken / ghelijckerwys afs Stru 
thin te ſegghen is / vneghen / egenen ende reeden / waer af Dat comt De naem Struthio ende Gaz 
phalium: welcke mee dE Nomepnen ghenoemt hebben Centunculus ende Tomentæra, md 
Plinius heetet zeer wel Charmzzylon ende alfoo corrigeren wy tahene dat alle de iongh —— 
riſten leſen Chamæzelon, want gheen plante en is den Cottoen naerder comende in ſeldiche —* 








is 


Doo: Matthijs De Lobel, | 56 
Auercrundt / oft Koomelifsen-erupde, Fn Zatĳns — 
J Gnaphalium vu lgare, Filago, Centumculus In 
Eottoen- trupdtoft Zee· GCnaphalion. In Zatĳn/ / Boochduptlch/ Gurkraut. In Gngelfch/ Cotton 
Gnaphalium marinum, ende is Coronaria val. smede/ende fchönt te weten Impia van Plinius. 
gi oft Bombax humilis. In #ächais/Petr Co- zi 
Ton. 
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aerdicheydt ende profijt : iae Dat meer is / alfoo 
groot afs ſy is / foo en ſchijnt fp niet te wefen ans 
ders dan ſcheerwolle afs ghy wiſteeckt de wortels 
ende het binnenfte vande bloemen: want rondt⸗ 
omme De menichte vande goudt gele befien Die 
vander Aueroone ghelijdende / groegende op 
ſcheutighe tacffens / ſtaet een witte oft zeer Dicke 
gracame wollicheydt / welcke tackſ Fens van allen AN 
fijden met veel bladers becleedt zijn; Die vooſach⸗ — DAN — 
de) ende met dergelijcke wollicheydt bedeckt zijn: - — 
in vueghen dat De gheheele plante gheluck een fijde is int aentaſten t De welde haer ſcheuten heeft 
Dan eenen voet oft onderhalue palme hooghe / voorts brenghende hertachtighe eũ rijſachtige tackſ⸗ 
kens / graen vande dicke wollicheydt. De worꝛtel is houtachtich / rechte een palme land ende ghebo⸗ 
ghen / van wiſpruyten / plaeiſe ende gedaente die vandẽ middel Donderbaert oft Zee⸗ Wolfs melck 
ghelijdk / maer minder. Dit cruydt groeyet deer vele lancks de gheheele zeecant ende ſauelachtighe 
paetſen van Aigues- mortes tot aenden voet vanden bergh Cetus ende ſtaende water / maer elders 
im landt van Languedoc en groepet foo coeuer niet, Op de coften vande Benetfche Zee en hebben 
wy dat niet gheſien / maer wy hebben ſommighe planten van dien alder eerſt gethoont die van Ve⸗ 
negen / Padua er Veronen/ te weten Bellicoco,Corthufio ende Cafleolario. Tſaedt is dryecan⸗ 
uch leyn / cafachtich / lanckwoepich ende witachtich. De gheheele plante is zeer floppende ende droo⸗ 
gende, een wepnich fout / nochtans niet onlieflick oft bitter van ſmaecke / wat fpecertjeachtich van 
eenichſins ghelijd die vanden gelen Stcechas, oft Gumme Elemnij-inde Hoymaẽdt heeft 
daer bloemen. Wy hebben dickwils de tackſkens voor lemmet ghebruyckt/ Die zeer claer branden / 
Want ſy wecken d'olie oft ander vetticheydt zeere wel in. 
ofc, De bladers worden ghebruyckt voor ſcheerwolle: Sp worden oock gedroncken met rans cracht. 
gen wijn zeer crachtich teghen het Koometioen. 
Dirar ARE erupdt ende Koomeliloen-erupdt. 
de ore: naphalion oft Nuer- cruydt / dwelcke ouer al wel bekent is ende weet groehende op dorre ens 
nvruchtbaer gronden / ſchijm zeer ghelijck te weſen van bladers ende freelfens den Bee: Gna- 
pe * Aoc dans verſchilt in bloemen / bladers / wollicheydt / reucke / witticheydi ende oock luſticheydt 
cf — zot van aenſien / tvoorſeyde Gnaphalion van dit Ruer · cruydt / dwelcke eer behoorde 
—* gheleten teworden byden Stoechas citrina, oft om de kenniſſe eñ pꝛoffijts witte bp tghe⸗ 
voer ors hier nae ſal gheſtelt worden (wan ons gheheeten Gnaphalion Montanum ‚oft Hafez 
een middel forte. Want hetis zeer goedt tegben het Roomeliſoen enderoode vloet vande 
Ee Auer cruydt heeft veel grauwe oft aſchverwighe teere fechens, met wollichepde bedeckt 
k van 


Cracht. 


56 Beſchrijuinge van clepn Kuer · crundt / 

wan vnderhalue palme hooghe / waer aen veel aenghewende bladerkens ſtaen / corter Dan bie sande 
Srcechas citrina. De bloemẽ groepen vele by een / eenſ deels voorts comende middel wt De ſcheydin⸗ 
he vande tackſkens / ende een} Deels oock aen D'wierfie vande ſcheuten / de welcke geelachtich ende 
bleecf zijn. De gheheele plante is faechtachtich ende cleyne: deſe ſoorte wordt meeſt gbevonden ens 
de is de ghemeynſte. OO 

Tcruhdt gheſtooten ende in olie te weycken gheleydt ende gheſoden / wordt van tghemeyn volck 
inde weft contreye van Enghellandt ghebruyckt ende goedt bevonden teghen de blaeuw geſtooten 
oft gheflaghen plecken. Tſtopt vock De maendi ſtonden vande vrouwen. 

Die cruydt heet Plinius lib. 24. cap. i9. Herba Impia, zijnde graeu / metter ghedaenten van 
Rooſmaryn / becleet ende thooft hebbende ghelick eenen quiſpel / waer wt ander tackſkens op 
groeven die vock henlieder trofkens Hebben / waerom dat oock Impia ghenoemt is geweeſt / midis 
dat de Finders bouen de vader ſtaen: Andere hebben ghemeynt dat eer alſoo gheheeten is; om dats 
ger gheen ghedierte aen en ruert. Di cruydt tu ſchen twee ſteenen gheweeuen / wordt heet: Maer 

zinspalic als tſap met wijn ende melck ghemengt is / dan iſt zeer goedt teghen de Oquinande, 
Want men ſeght dat fy nimmermeer en ſullen van Die ſieckte ghequelt worden / die tſelfde gheproeft 
oft iaghenomen hebben. Waerom dat oock den fochs wordt inghegeuen: want de abene die deje 


medicine nieten willen innemen / Die ſteruen van deſe ſieckte. 


lderminſte Auer· trupdt. In Latün / Cnaphalium 
Clepn ũnercrundt. In Lat ijn / Filago minor. minimum. 
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Inde heyden / ſandachtich ende magher landt van Brabant ende Vlaenderen / worden ghe⸗ 
monden twee ſoorten van cleyn Roodt· meliſoen eruydt. De grouer van deyden draght fijn bloem⸗ 
kens op troſkens ghelijd gemeyn Rhuer cruydt / op ſteelkens van onderh alue palme hooghe. De 
bladers zijn twee maels engher dan de voorgaende / anderſins niet onghetijck van wortele. 

AldermintteBuercrapde. 
Dit is twee maels dunder ende teerder dã Looorgaende foo wel van bladerkens / als van fieelfent 


een palme hooghe / lancks de welcke de bloemkens voorts. comen ghelijck Aueroene oft Abrota- 


gun 
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num manneken. Defe wee Roodtmeliſoen cruyden zijn witachtich van verweende wolachtich / 
ghetijck D'ander. 


Engellch Guer-crupdt met lanckachtighe bladers. 
Ju Latin; Gnaphalium anglicum vel Selgicú 
tweede Leon- 


Ander Guer-crupdt dat tin bloemen beeft neffens be 


bladers Fn karin, Filago Germanica altera fe- folio lógiore, quatiek van March. 
. topodion ghenoermt. 


cundum folia florida, 





Wp hebben oock fomtijdts eenn ander meerder Xuer-eruydt ghefien in Duytſchlandt / d'welcke 
ook van bladers ende frele den Stoechas Citrina ghelijck is ende ſonder reucke: Op anderplacte 
ſen oock Dat fijn bloemen niet int opperſte vande tackſkens voorts en beenghejmaer inde ſpacien tuſ⸗ 
ſchen de laders ouer al inde lengde groegende ghelijck Die in deſe woorts comen; de welste w ) als 
noch ter tijdt niet gheheel bekent zijnder hier gheconterfendt gheſtelt hebben. 

. <naelfch Kuer crupdt met lanckachtighe bladers. 

Dit Nuer-erugde beeft dunne ende rechte tackſtkens / Die onghedeylt zijn / ende is van lengde 
d Alſſem ghelijck oocË van verwe ende ghedaente. De woꝛtel is fafclachtich wt de welde ſpruyten 
ende groepen van beneden af tot half de ſtele wee mael langher ende breeder baders Dan die vans 
den Stoechas citrina, ende voorts opwaerts zijn die langher ende fmalder dan Die vanden Vloey⸗ 
cruydt maer luttelder / neffens welcke middelſte voorts comen aen cleyne ſteelkens drye oft vier wol⸗ 
achighe bloemkens / van verwe bleeck geel Die vande Cruyſcruydt oft Scoechas citrina ghe⸗ 
lijck. Dit cruydt is tſamentreckende / een weynich bitter / eũ deer dꝛooghende. Op de hoeuelkens van 
het doncker boſch gheleghen drye milen van Londen op deſe ſyde vande Temſt / groeyet met 
menichte / ende oock bp Berchem Antwerpen; ende defgelijcEs in Vlaenderen. : 
Daf voet oft Bergh-Gnaphalium met witte bloemen. 

* Dit cruydt de ghedaente hebbende van Mupfen-oorfens oft cleyne Piloſelle, groepet ouervloe⸗ 
dich op hooghe coude berghen / ende ter plaetſen daer de ſwarte Crafebesien waſſen / wordende 
nauve onderhalue palme hooghe. De woꝛtel is zeer cleyne cruypende met haer cleyne ſaſelinghen. 
De baders zijn grijs! fachtermeeft beneden aender eerden groehende/ ghelijck Die vande Madelie⸗ 
Hen / met luttel aende reſte vanden flele Die oock cleyne zijn. Debloeme comt voorts op d'opperfte 
vardẽ ſtele afs een vonde troſkens Die vande Scabiofe bycans ghelijck van bloemtens by een ghe⸗ 
voegt, eenß deels roodt enderoodtincarnaets ende eenf-Deels wit / maer deſe wordt minſt ghevon⸗ 
Nii Want meeft wordt ghefien die met gheheel witte bloemen. Dit cruydt ie zeer ſtoppende ende 

ghende/ ende laf van ſmaecke. Wy hebbent dickwil⸗ ghepluckt tot Rauf burg in Duytſche 

EDE aenden bergh Eſperon ghenoemt in Languedoc hardt byden Dope, 

De Leeuwen boet, 


ai eſe plante is ghenoemt gheweeſt Pes Leoninus, datis te ſegghen Leeuwen voet om de wol⸗ 
EBDE ghedaente vande bladers en 


vain de bloemen Die eenichfins ghelijck is den been daer de voet aen 
voer eeeh oock foo weld duders / als de iongher Herbariſten feaghen Leenwf-clacu, Pafen- 


CEC claew / Duyuen · voet / Nauen-voetende Hinne· voet. Dit bergh cruydeken ie eerſt 
* Den gheweeſt ende beſchreuen ſedert den tijden van Drunf felt ende ander zeer ercellente 
Bef urtſche Herbariſten/ d welcke van bladers zeer nac is comende den Gnaphalium. Want 
0 ſmalle cleyne lanckworpighe bapzighe bladers / die grijs zijn / papa beneden / maer bees 

OE DD 2 der 


568 Beſchrijumghe Lan Haſe Boet ende Bergh-Gaaphalium, 
Bergh-Gnaphaliũ mer voode bloemen. Intarnaet Bergh·Gnaphalium. 
Gnaphalium montanum purpurcum. Gaaphalium moncanum ſuaue-rudens. 


Pafe-boet oft Bergh Gnapha- 
lium met Witse Glaemen. In 
Larja/ Gaavhalium mon- 
tanum aibam, is Pilofcl- 
la minor Fachtijsende Do- 
donzt, Sft Lagopus ende 
Pilofcila Tragi. An hooch⸗ 
Buntfch / Meuſ;orlin ende 
Uaſenphatlin. 
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der dan Die vanden G nephalium oft Scœchas citrina. Int opperſte vande Vele Die oock hapzichis 
ende drye oft vier vinghers hooghe / Drager De bloemen witten bruyn violet / hebbende De bollefens 
oft boptens wigheſpreydt mer eenen brectachtighen oft dicken randt vã bladers. Deſe plante wordt 
gbevonden opde hooghe berghen Alpes tuſſchen Duytſchlandt ende Italien / vock opden Bergh 
Baldo te Verone maer ſelden / waerom datmen noch niet en weet wat ſy vermach oft wat cracht 
dat ſo heeft / Mijn· heere De Leſcluſe heeftſe oock elders gheobſeruert ende ſalſe coro vot geuen. Ick 
en hebbeſe noydt ghehadt dan drooghe. 
I Leontopodium paruum. 

Deſe andere die van Dioſcorides ende vock vande iongher Herbariſten vergheiẽ is gheweeſt / 
Die is van ghedaente ende weſen den anderen gheheel ghelijck voorts brenghende maer eenen file 
van drye palmen hooghe / met de bladers vanden bergh-Gnaphalion, ſtele ende bladers beſet zijn 
de meteen dicke graeuwe wolachticheyt. De bloemkens ſtaẽ int opperſte vande ſtele / de welcke bleec⸗ 
geel zijn Dre vanden bergh-Gnaphalion niet onghelijck. De wortel is cleyne ende houtachuch. 

— Hofteocolon Bononienfium. ° 

Di is cen wolachtich eruydt ende een medeſoorte van Gnaphalion, hebbende twee reken van 
baders; Die meerder zijn ende grijs vande wolachticheydt. Opde cleyne ſteelkens groepen de gele 
bloemkens. Deſe plante hebbe ick dorre gheſien inde Poef Fens ende papier boecken vanden zeer ghe⸗ 
keerden medicijn van Dornick D. Hermes de Clerck / wien icf daer afte dancken hebbe. | 

Ara: VRKenun bloemen/Borten crundt. OO 
De lu dighe crans vande goudt-gels bloemen heef Dit cruydt den Grieckſchen naem Chryfo- 
come ghegeuen / welck cruydt tot noch toe niet en heeft vande iongher Herbariſten connen bekent 
zijn / door het niet Fennen vande oprechte Hyſope van Diofvorides, weleer trofachtighen vans DE 
goudt-gele bloemen van Dit cruydt ghelijc zijn. Ghemerckt nu dat wy D'opsechte Hyſope hierna 
van ons beſchreuen ende gheaffiemeert ghelijken byde of Fens vande Sroechas citrina, ende dat 
wy ouerieggben dander teeckenen vande beſchrijuinghe ende crachten / foo laeten wy ons gheheel 
ende al duncken / Dat deſe Staechas is het oprecht Chryfocome, d welcke vock de Griccken ghe⸗ 
OET nos 
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Zeeuw. boet. An Latün / Leontopodiú ſiue pes Leoninus. Leontopodium paruum. 





Bap: bloemen, fMaotten-crupdt. An Griecks / Chryſo- 

| come, dat isin Latĳn/Coma aurea „eit is Stæchas 

Rae bd bier te lãde/ oft Amarantus luteus Fuch- 

e — — ta8. In aothduptlch / Mattẽblumẽ / ahein⸗ VBuptſch Chryſocome, ende wildt Heliochryfos 
ae, In Italiaenſch/Amarãcho giallo,ett is Li- ban B, Bock. Ì 

Aurea oft Tinearia, maer quatick Heliochry- 

os Benoît In Eng. Gala flawer/and Mothewozte· 
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570 Beſchrijuinghe van Duptſch Chryfocome, | 
noemt hebben Amaranthus luteus , om de bycans onverſterflicke verwe ende ſchoone geelheydẽ / 


Die een yeghelijck Apoteker ſal moghen fien inde bloemen van deſe plante. Want de ronde troſach⸗ 
tighe croonfens blyuen zeer langhe ſtaende / ghemaeckt van veel ronde troſkens van bloemen, wyt 
wt ende ſonder oden gheſtelt / die vanden Orega niet onghelijck / oft vande Hyſope van Diofco. 
rides bp ons beſchreuen / welckẽ evans rppe wordende is blinctende van bleecke gont-gele verwer eũ 
een fachte wolachticheydt / in hebbende cleyn ſaeyken die vande Maieleyne gheijck / maer minder, 
ros / ſchery / ende welrieckende. Aende rechte witachtiahe ſteelkens Die wat grijs zijn, van cen patme 
oft onderhalf hooghe / groepen lanckworpighe ſmalle bladers / graeu Door eenighe hayricheydt / die 
vanden Storchas oft Wilt Blas ghelijck / d welde de gheleertſte tonrechte ghehouden hebben voor 
Chryſocome. De wortel is ſaſelachtich ende dunne / van buytẽ ſwart / ricckende ghelijck een Gom⸗ 
me Elemni oft ronden Cyperus van Syꝛien / ghelijck oock doen de bloemen ende tgheheel cruydt. 


Oock heeftſe eenen ſpeceriachtighẽ / medicinalen / ſcherpen endebytenden ſmaecke / met een weynich 


tſamentreckende / maer niet te zeer groote Bitte / wiens zeer excellente cracht wy verſocht hebben / te⸗ 
ghen de langhe ſieckten vande leuer / die oorſpꝛonck hebben wt lijmachtighe humeuren ende groue 
dompen / tuſſchen de tuniken oft vellekens loopende Daer in naevolghende ſommighe van mijn gez 
leerde vrienden. Teghen de verhitte longher en woꝛdet niet ſonder ſchade ingegheuen / maer wet 
als Die gheraeckt oft verwarmt is Door fluxie van ſuere / waterighe oft foute flegmaticke humeuren. 
Waerom dar De ouerſetter beter foude ouergheſedt hebben / den longherſuchtighen oft cordt op de 
borſt zijnde) dan teghen de verhittinghe oft inflammatie vande longher. Defe plante is veel beter 
ende fchoonder groeyende op dorre ende fleenachtighe gronden van Languedoc / Pꝛrouence ende 
Spaeignen / waer datſe ouervloedich inde Somer is groeyende / ende zeer wel rieckende / met een 
goet blijuende wortel. In Duytſchlandt aenden Rhijn ende op ander plaeiſen van Vranckerijck 
groeytſe ſelder ende oock niet joo crachtich. Daerom foo en fchijnier niet te weſen dat letten ſoude 
efelfde cruydt te ſtellen voor D'oprecht Chry ſocome, ten ware cen cleyn woort oft twee / waer in dat 
ons Montpellierſche meefters Rondellet ende ander, Die deſe plante Chry ſocome noemde, eenige 
cleyne faute ouerlanck gemerkt hadde wt de coniecture van Plinius ende ef geſchreuẽ exemplar / ec. 
Duntſch Chryfocorhe. 

In Duytſchlandt ende oock in Brabandt / iae inde bogaerden van Antwerpen op defe ſyde van 
bofte Berchem, grocpet op fauctachtighen gront een Chryfocome hebbende wolachtighe blas 
ders Die vanden Koomelifoen-cruydt oft ghemeyne Gnaphalion ghelijd: met bleeck geel bloem: 
kens / ende tſaedt LancEs De ſyde ſcheuten. — 

Dioſcorides. De woꝛtel van Chryfocome verwarmt ende ſtopt / de welcke seer goedt is Den 
ghenen die weeck zijn van Leuer / ende Longherſuchuch. De wortel in mee gheſoden wordt in⸗ 
ghenomen teghen De ſuyueringhe vande moeder. De bloemen in wijn gheſoden oft by infuſie / 
dooden ende iaeghen af De wormen als bp experientie vande Medicins van deſen tijden bevonden 
ier maer in looghe ghefoden doodet De luvfen.  Debloemen openen de verftoptheden vande Lon⸗ 


/ Seuer ende dermen. Is 9 
se Jaceo caai lmao Souma lk.H5. 
Stœchas citrina altera ſonder reutke / eff ig alg Frã⸗ 
Stœchas citrina altera, “hots Penninck ghelterde Apoteker van Ants 
N Werpen ſeght / Dentillaria Geſneri. 
J 
9 vd ( 9 





My ghedenckt Dat ick te Nimes ende Montpelliers gheſien hebbe een ander Sccechas deſe 
voorgaende ghelijck / maer gheheel teerder / ſwarter / onliefůcker / aſchverwich / met meerranckach⸗ 
tighe ſteellens van eenen voet lanck / hebbende oock cen cleynder wortel met min laſelinghen /undn 


Doo Matthijs de Lobel. | 571 
datſelden elders groeyet Dan in gheſpleten mueren ende veſten vande ſteden / de welcke Han buys 
gen bruyn is⸗ ende zeer weynich rieckende. De trof kens vande bloemen ſtaen op elcken ſtele een / 
maer niet tſamen ghevoegt / ghelijck die vande voorgaende. Nochtans iſt ſaedt malcander ghe⸗ 
iijckcleyne ende bruyn / d welcke binnen Londen gheſaeydt / daer wp Dat ghebrocht hadden / zijn 
ploemen heeft ghehadt / ende oùerlarichis gheworden. 

Stoechas citrina altera {onder veucke. 

Veelſelder worde deſe ghevonden taſſchen Sommieres ende Montpelliers Daer dat de Scars 
item greyne groeyet / ende is gheheel luſtich om ſien / van ghedaente de Scoechas citrina ghelijck. 
Nochtans zijn DE bladers breeder ende grijs abelijd oock de gheheelt plante. De fteetfens zijn eert 

me hooghe / waer op Dat groepen ingbelijdks meerder ende langer bloemen dien vanden ande⸗ 
ven Secechas citrina ghelijck eenichfius ghelijckende die vande wilde Latouwe. De wortel en is 
piet groot / hondtachtich / ende gheheel onder reucke / maer min befent ende ſelder ghevondẽ / waere 
om dat de crachten van Dien noch niet befent en zijn. 


Takelken. 


Lee· Bergh· Polium met witte bloemen. - 

j finoellandefch-Bergh- Polium met gefe bloemen. 
Benetich Bergh-Polium. : : 
Candiots Bergh-Polium. 

| Cleyn Middellandts Bergh-Polium, 
(ergh-Polium met purper bloemen. 
Polium Wijkken met de bladers ban Lauender. 


gele 
En gelſch Aggeratum. 
Euparorium ban Meſue. 
Teucrium. ’ 
Eruppende Verbene. 
Gamanäzee, 
Groote Gamandzee. 
Bergh-Gamandzer. 
| Clepnite Gamandzee. 


Witz 
Aggeratummets te men 











Ooghentrooſt. 
Water Loock. 
| Wilde Sauie. 
Orega, oft groue Mariolepne. 
Witte geoue Marioleyne. 
Engelſche Mariolepne / olt oock is Origanum Syriacum? 
Candiots Tragoriganum bande Denetianen. - 
Tweede Tragoriganum. 
Oprechte Bplope bande Griecken met de laders van Orega. 
Gel Mariolepne/maer niet de Samp{ucus ban Diofcorides. 

Á Eruppende fRariolepne oft Samp{ucus ban Diofcorides. - 

Vanden Amaracus ban Galenus ende Paulus int cap‚ban Parthenium. 

Ghemepne Marum oft Mattie vande Franchopſen. 

Marum ban Spzien. p J — 

Manneken van Plinius met witte bloemen. 

polee mitten. — F 

Bert Polepeban Montpelliers met ſmalle bladers. — 

Eandistfch Dictamnum. 

Pſeudo Dictamnum met troonkens ban bloemen ban witte Pſeudo Dictamnum 
vande winckels / ende ig Fraxinella bande iongher Berbarillen, bp Caliſlihout ghe⸗ 
ſtelt. 

Clinopodium. 

Tweede Clinopodium. 

Grokue Bafilicum. 

Middel Balilitum tweederhande. 

Edel Balilicum. 

Wilde Balilicum. 

Erinos. 


Corcoros, 
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572 Beſchrijninghe van Zee Bergh-Polium. 
Polychnemon. > 
|oner ſoorten van Munte. 
} pater Munte. 7 . 
Diuerſche foorten ban wilde Munte. 
| Diuerſche foozten bar Calamincha oft veldt Bunte. 
Derde veldt- Munte / een medeſoorte ban Wilde Munte. 
Aepte oft Catte trupdt eit haer ſoorten. 
Contilie de geepne/ende haer loorten. 
Turcklehe Melide oft Moluca, tweederhande. 
| Turcklche Meliſſe met deghedaente van Sideriris. 
Malroue. 
1 Candioctche Malroue. 
| Spaenſche Malroue. 
Swerte Malroue. 
Bolſch· Ketels. 
Dooue Hetels. 
Shemepne Merels manneken ende wijfken met moſchachtighe bloemen. 
| Goomfche Retels/oft witde Betelsban Diofcorides, 
| Etepne Netels oft Cania Plinij. 
| Beere Zetels tweederhanode. : J 
Heraclea oft Herculea, Tetrahit, Joden trupdt. 
Scordioides van Montpelliers. 
ar. Montana. 
| Siderirides 4 Met bladers ban Munte / Engelſche. 
| De tweede van Matchiolus is Kemp wüfken. 
WB'eertte van Marchiolus,is Be ghemepne water ST afroue, 
Dander Sideritides,miats datſe een ander ghedaente hebbe / ltaen op een ander plaetle 


Bergh Polium, Polium montanum. An Stas 
liaenſch oft Dpaenfch / Polo. In Engellch Geel Polium, gn Latin/ Polium lutcum. 
Polepe / ende Polp. 
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Xee-Polium, Polium marinum, Polium orinum. - 


77 Oor Matthijs de Eobel. 33 

Int ouerſien van àlle De ghelijckeniſſen ende gheflachten van cruyden / foo dunckt ons dat wg. 
gheen ghejlachte beguaemer en fouden magen voeghen by De voorgaende dan deſe ſoorte / wiens fv 
Zere weſen ende bycants fatfoen oft grootte niet zeere verſchillende en is vande voorſeyde / dã dat 
aueene de bladers verſchillen midis dat fp rondtomme ecn weynich ghetant oft ghekerft zijn. Poliũ 
heeft in Griecks DE naem creghen / van haer grijſ heydt / oft grijſe hayricheydt ende wolachtigherous 
dicheydt / De welcke niet alleene De croonkens oft trof fens (afs Diofcorides ſeght) maer oock tghe⸗ 
heel cruydt graeu maeckt abelijd de Gnaphalium doet / principalic in plaetfen ontvent De zee ghe⸗ 
keghensende afhanghende hoeuels / oft ſauelachtighe oeucrs/foodaenich als zijn aen d eylandt vans 
den bergh Cetus / eñ bp Maguelone int landt van Languedor / waer Dat zeer ſchoone ef: met meer⸗ 

er menichte is groeyende/ dwelcke mach ghenoemt werden oft Zee-Polium oft Berah-Polium, 
ende is wt een houtachtighe / rechte ende ſaſelachtighe wortel van onder af zeer veel ronde ſteelkens 
gheuende / van onderhatue palme landt Daer aen met veel ſpacien euen ghelijck van een ſtaende lãc⸗ 
wospiahe bladers groezen die vanden Gnaphalion ghelijckende met cleyne tandefens oft kerffens 
ende ſtijfachtich / de welke teghen malcander ouer ſtaende de fielen befeten. Bout int opperſte vã⸗ 
den lele comen voorts De ronde croonkens van witte bloemen die vande Quendel niet onghelijck / 
ghelijck oort de gheheele plante beſet is met ecn grijfe wolachtichepdt. Dit Polium is dalderbeſt 
neckende bouen alle d ander / maer met De lieflickheydt gheuet inde neuſe eenigen ſcherpen oft ſterck⸗ 
achtighen rencke. Tſaedt / is cleyne lanckworpich rondt. 

Venetlſch Polium. I 

Dit Polium is groeyende int Eylandt vande Venetianen Lyo ghenoemt / maer veel minder / en⸗ 
de niet ſoo grijs. 

I Candiots Polium. — 

Het Candiots dat ons is gheſchoncken gheweeſt en ſchijnt oock gheen ander ſoorte te zijn / want 
van grootte ijk Den voorgaenden ghelijck / maer van ghedaente ende wolachticheydt ghelijcket dens 
Zee Polium van Montpelliers. 

_ Cleym ende Middellandts·Polium. 

Dit Polium groepet oock ouer al op plactfen wijdt gheleghen vande see / in Sauoyen / Lyons / 
ende Valence / op ſauelachrighe rouwe ſteenachtighe / berghachtige ende oock effen grondẽ / voortſ⸗ 
brengende veel Dunne ranckſkens oft tackſkens van zen palme hooghe / daer aen veel bladerfens by 
paden van een ſtaende groeyen / maer veel ſmalder dan Die vanden anderen sert Die vanden Veldt⸗ 
Cypꝛes ghelijd ende, maer gheenſins ghekerft / wiet dan cleyne tandefens rondtomme hebbende die 
vanden anderen ghelijck. De bloemfens zijn bleeck oft wit. Tſaedt en is Den anderen niet onghe⸗ 
tick / noch oock den reucke / dan dat flauwer is. J U 

Geel Polium met langher troſ kens ban groengele bloemen Ban Die van⸗ | 
0 Den Bergh oft ZeePolium, Oe J 

Dy Arin Prouence wordt ghevonden op ſommighe hoenelkens ende berghſkens Polium inet 
glebloemkens: zeer luſtich om ſien / tgheheei runde ie den witte Zee-Polium heel ghelijck. Ick heb⸗ 
be t Antwerpen ſaedt gheſaeydt van dit Geel Polium dat nochtans witte bloemen voort gebrocht 
heeft / welck vele andere planten ghebeurt. 

Bergh Polium mer purper bloemen. In Latün / Dolium montanum purpureum, ende is 
N Polium repens fupinum Clufij… J 
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574 Befchrjuinghe van clepniie Bergh· Polium. | 

Di Polium is ghelijck de Zee-Polium oft Duendet)lancEs der aerden eruypende met zeer eet 
tackſkens wt een houtachtighe wortel voorts comende, De bladers rondtomme de ſteelkens ſtaende 
hebben int ronde zeer cleyne tandekens diemen nauwe ſien en kan / ende zijn zeer grijs vande dicke 
wolachticheydt / maer minder dan Die vanden Berg Polum. De of tens zijn oock Die vandẽ an 
deren niet onghelijck maer minderde welcke mer purper bloemkens vereiert zijn, Dit Poliú 
van ſelfs in ſauelachtich landt / met no een ander Polium Dat terſtondt hier nac ſal volgen / mact 
teerder / tuſſchen Lorca ende Velez ine Conunckrijck van Murciie. 

inheere ¶ vijfde Polium van Cluſius is een medefvorte van deſen voorgaenden: Inde Meerte heuet 

Betefcuie fijn witte bloemfens : ende een zeer dice witte wolachticheydt beclecdt beyde deſe cruyden / de welcke 

woeha, alle ander foorten van Polium te bouen gaen in lieflickheydt van reucke / abetijd ons ghetrouwelick 

Ponam we beſchrift C. Cluus;Die defe twee foorten van Polium eerſt beeft beschenen. , 

act. Diofcorides, Gap van Polium warm ghemaeckt ende ghedroncken / is zeer goedt teghen de 
beten vande feni nighe gjedierten/ ende ood Dent waterſuchtighen / oft Die vande gele gequelt zijn, 

Polium met azijn ghedroncken comt tc bate die vande Milte fiecË zijn. _ 

Polium en is der maaben niet goedt/ ende maeckt hooftſweere: Tverweckt de maendiftonden 
vande vrouwen ende ooct camerganst, SE 'oerdzijft alle fenijnighe beeften daert gheleydt oft ges 
brandt wordt. Groen gheftooten ende gheleydt op wonden / gheneeſt Die/ maer drooghe ghenes 
fet De quade wonden oft ſeericheden. 


Clepnttz Bergh-Poligm. Zn Latiun / Polium mon- Polium Wifken. In Lathn / Polium recencorum 
vanum fupinum minimum, femina Lauencuia folio, 
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Dit boliumis den ghemeynen Bergh-Polium in alle dinghen ghelijck / maer vier mael ai 
Der : ende groepet opde hoeuels van Sauoye ende Dolfine. 
Polium Wijfken. OE 
Die d'oprechte Polium groeyende aenden zeecant nieten kenden / hebben deſe plante Polium 
ghebeeten. Want fp is de foozte van Polium zeer ghelijdjende vock een medeſoorte van dien / het 
wel datſe bpcans gheenen reucke en heeft; ende flapper van ſmaecke is waerom Dat van fommisht 
ghebeeten wordt Poliam wijften, Dit cruydt en groeyet niet geerne ontrent den ʒecam EK 


| __ Booratthigeobel. 55 
doyrecht Polium doet / maer wel op de berghachtighe ende ſauelacht ighe plactfen oan Sauoye / 
Dolfine ende Prouencen. Teruypyt oock ghelije De Quendel / met houdtachtighe / gheboghen ende 
geer gheknoopte ſteelkens / die becleedt zijn met zeer veel graeuwe bladers Die vande Stoochas oft Laa 
mendergpetijd. De bleecke bloemkens waſſen vele by een in huyſ fens Die vanden Rooſmaryn niet 
onghelijk, De wortel is dickachtich ende hart, | I 9 
gep Ballem · rrupdt / aft Coninn — OO | — 
ginne crundt . In Latin ende Cleyn Balleme⸗SGhemeynn cleyne Balleme truydt bande Hederlan⸗ 


Zriecks / Ageratũ minus ‚datie trupdt met Witz Bers. In Latun / Ageratum Septentrionalium 
niet oudt wordende / ende is inde te bloemen. In & Anglicum. In Engeilch / Madelein eit Mau⸗ 
æpoteken voo: Fupatoriũ Me- Iatũn / Agera- Belein.Bet is Coſtus minor hortenfis Gefneri & 
Gegbehoudi. Fn Italiaenſch tumBoribus … PDodonæi, ende Mentha Corymbifera minof 
Herba Guilia, à menſe quoflo- candidis. Cordi. 
reraucforereincipit. . . 
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Oefthoone gele bloeme die niet outen wordt / ende de troſwyſe croonkens die vanden Elichtyis 


e 
PE waren meer Dan ghenoech om te bewpfen dat ons Ageratum is d'oprecht A geratum van 


Norides, met welcke teeckenen dat oef in allen (a: 

weeft Daer nr weleke teeckenen Dato nden vanden Apotekers heeft zeer bekent aes 
pee —— en was oock niet van noode deſe groote crijters van — Beel faecten bp 
—8* —S ons te miete te Doen D'obiectien van geenen verlangBet fp behoorden cer int. bes 
wanden Ancre yrop vã Epichymum van Meſue de Decootie gheproeft te hebben oft de bladers 
—S van Langnedor / dan ſouden ſy gheheel abefweghen hebben. Want het en is 
nomen worde oeh Cree biter maer oock zeer crãchuͤch om water te Doen maecfen alf inghez 
vande Xoor ij — — metroodinghe ghebruyckt. De reucke is oock lieflick / eenichfins die 
De moeder / eneen ie Speld: maer tſeterſte teecken is bat murwe maecke de hardtheden vas 
Darren bonen core met een reucke is wibrenghende wete crachten Diofvorides verhaelr 
gBebeete plante enne er deer ele paſſe de gbeljdkeniffen bp d'Orega, tip dat ghy aenmerckrde 
de: WancGzin en Ee croonkens / afs Diofcorides doet / oft oock alle D'ander fatfoen vanden cruy⸗ 
Gocome.pe wel oP belde roonfens hiel bie vanden Elichryûs, Orega, yfopeende Chry- 
EDE welcke liofcorides by malcander is ghelijckende bie hier nochtans vande Hladers niet 

en 





Cracht. 


Koomachti⸗ 
en witten 
einſt. 


6 Beſchrijuinghe ban ghemeyn cleyn Balſem · crundt / 
ewheeft vermaent / ghelijck hp oock niet en Doet van Die vande Chryſocome, Die by is ghelijckende 
— ende —2 — byde Orega. Oft hy oock de bladers gheleken hadde by die vande 
Orega, ſoude daerom ons Ageratum verloven gheweeſt hebben? Want de bladers en zijn dien 
vande Orega niet zeer onghelijck: iae Dat meer is / men, mach fien op ſommighe plaetſen 
lande van Languedoc ende Toſcane die ongheoeffent zijn ende leeghe ligghen / de bladers vanden 
Ageratum onghelijck minder ende maer een weynich ghekerft / ſtijf ende hart groeyende aen vet 
tackſkens / van fatſoen dien vanden Orega, vande welcke diuerſche ſoortẽ daer groeyen / niet onghe⸗ 
lijck te weſen. — 
—8 oock ſomtijdts geuonden een Agerarum met zeer ſchoone witte bloemen / nochtans 
in alle andere dinghen den anderen niet onghelijck. On 
De cracht vande Decoctie ie zeer heet. De reucke van Dit ghebrant cruydt Doet water maccken / 
ende maeckt fachte de hartheden vande moeder. — 


Gemepyn cleyn Balſem cruydt vande Nederlanders. 

Ageratum Dat gheoeffent wordt inde houen vã Vranckerijck / Duytſchlandt / ende Nederlandte 
nochtans met een vochtigher oeffeninge / oft couder Norderſche lucht / is zeer verſchillende vanden 
anderen / want dworpt fijn grootertacken wyder ende breeder wt/ hebbende breeder ende langher 
bladers Die vock veel Dieper ghekerft zijn / maer verſtoruen ende zeer naccomende den Nattelen oft 
Hanecammeken. Nochtans inde houen van Enghelland / en is gheen leuendigher eruydt / iae oock 
gheſaeydt zijnde van dit ſaedt van Languedoc / met teere oft weeke tacken ende bladers meer ghe⸗ 
kerft / langhe gheduerẽde ende zeer diuerſch vanden anderen. Tſelfde is oock geſchiet de boomachti⸗ 
witte Maeluwe van Pꝛrouence / de welcke verãderde in Maeluwe / drye iaer nae Dat wy Die geſaeydt 
hadden inde houen van Enghellandt / verloren hebbende haer rouwicheydt ende graeuwicheydt / al 
oft gheweeſt hadde een verſcheyden oft ander foorte. Dit Ageratum van ſelfs ghewaſſen zijnde 
ghebruyckt De zeer vermaerde [hole van Montpelliers ende het college wande Venetſche Medic 
cijns in Syrop vanden Epichymi ende compofitien van Mefue voor oprecht Euparorium , mac 
inde medicijnen vande Griecken ghebruyken fp onfe Agrimonie. Nochtans ift Dat eenighen defe 
ordinancie niet aen en ſtaet / die mach ghebruycken deſe moderatie, te weten / Dat hy neme vanden 
Grieck cht ende Arabifchen Eupatorium ghelijcke deylen / ende Die menghe / ghelijck wy vermaent 
hebben in Antiballomenis oft Quid pro quo, principalick alſt onſeker is van welcke van deſe wee 
natien de compoſitie ghemaeckt is. Men mach oock niet meynen dat d'Eupatorium van Meſue 
ende ons Agrimonie een cruydt is / ghehouden zijnde voor het Eupatorium van Dioſcorides, als 
eenich niet quaet / noch ongheleert Nederlandts Auteur nu onlãcks my heeft willen wijs maecken / 
Wien wy geerne ghelooue ſullen gheuen / als hy deſe teecken? die Meſue toefchzijft zijn Eupatorien, 
in D'onfe bewijſt te weſen: wiens woorden aldus ſtaen: Het is een crundt van eenen cubitus hooghe 
ende zeer bitter wiens bladers zijn Die vande cleyne Santorie ghelijck / groen; maer row ende ghe⸗ 
kerft. De ſtele is dunne / ende alſt verdꝛooght dan wordet geel: oock cryget bloemen die een weprich · 
geel zijn / maer niet zeer lanck. Welcke woorden verclaren met een Arabiſche oprechticheydt een 
beſchrijuinghe die de Santorie zeer nae comt / oock dattet zeer bitter is / ende gheuen tc kennen een 
onlancks voren verhaelde purgerende cracht van Cholerijcke humeuren die vanden Alſſem ghe⸗ 
lijd; ende gheenſins Die vande Gratiola, de welcke zeer moeyelick ende vyant is DE inghewant / met 
meer ander teeckenen / Dic eer eenigherhande ander plante fouden moghen toegheſchreuen worden 
dan der Agrimonie. Daerom ift veel beter om De redenen by ons verhaelt / dat ghehouden wordt 
voor een ſpecie van Agerarum, Oe he 
— Groote Bamandzee. J 

Eenighe meynen dat dit cruydt Hemionitis is / maer wo ſegghen dat eer is Splenium Plinij, 
alſoo van hem gheheeten met DE toenaem van Teucrium die dat ghevonden heefi / ende dat deit 
van Dioſcorides ouergheſlagen is gheweeſt: welcke plante nochtans zeer nut ende goedt is wor 
de milte: Des niet te min foo mach Die totten inventeur Teucer gherefereert worden byde hiſtorie 
van Plinius: ghemercft Dat blyckt / dat aen gheene van deſe twee d wigheworpen inghewant en is 
blijuen hanghende: icf late ſtaen dat ydel van bloet foude gheweeſt hebben. Ende hoe wel datde 
naem vã Teucrum ſchijnt onſekerſt te weſen / om dat de beſcheijuinghe van dien qualick oft 
comelick voorts ghecomen is: Nochtans de kenniſſe van deſen ghelijcf oock vande medeſooucn 
Chamadrys ende Gamandree ghenoemt / is ghecomen tot hen naecomers: iae foo zeere / dar de ge⸗ 
ne die gheen beſchrijuinghen en weten / alle De ſelfde ſoorten in Duytſch heeten met eenen ghemey⸗ 
nen naem Hamandreen. Oock zijn Die fander twyfel d oprechte ende waerachtighe. Deerſte Teu- 
crum oft Gamandꝛee groeyet op zeer ſteenachtighe ende dorre gheberghten / voorts bꝛengh 
veel rechte / hondtachtighe tackfkens / twee mael langher dan die vande Chamadrys. hen 


_ Door Matthijs de Lobel. | F7 
‚ Germanderlin. In Latün / Teucrium pratenfe , & 
Teucrium ſpurium Chamædryoides, eft vande 
Apotekers van Bollandt eũ Bupefchtandt Cha- 
mædrys, maer qualitk. In hoochduptſch/ Gas 
rdote Samandzee. In Sriecks/ Teucrion. In La⸗mander. In Engelſch / Wilde Sermander /ende 
tijn/Teucrium. In hoachduptſch / Groſʒ Bat⸗ is Hierabotane mas Dodonzi, ban ſommighe / 
dengel. Fn Franchots/ Groſſe Germandrec. maecer onbehoozlück / Chamædrys Fuchſij, Gere 
et — Dn manorum & Officinarum, N 
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zin die vanden Chamed rysafelijdninaer dicker / endeniet al wt foo graew / gherimpelt ende row; 
De Hoemfens zijn ghelijck die vande. Chamadrys, ende ghelijck de bloemen oock groepen) die 
ck geel zj̃j̃j̃. — | | 

„ Pofcorides, Gamandree groene met een menghinghe van water ende azijn inghenomen / crache. 
Oft tfopdaert dꝛooghe ingheſoden heeft / ghedroncken neemt crachtich wegh tſwillen vande Milte / 
Want/als Galenus ſeght theeft een fubtitievende cracht ende ſubtile deylen men mach oock tſelfde 
ſtellen drooghende tot inden derden graedt ende verwarmende tot inden tweeden. 
J phuruigen woꝛdet met azijn ende vijghen van buyten op de milte ghebonden. 


been. ee met azijn: alleene / ſonder vijghen / is zeer goedt teghen de beten vande fenijniahe 


ee Gamanderlin. 

Inboſſchen ende bemden groeyet een cruydeken / dwelcke heeft cleyne ſteelkens die niee hardt en 
n van oaderhalue palme hooghe / met een houdtachtighe ende ſaſelachtighe wortel. De bladers 
—— ſtele teghen malcander ouer met ſpacien van een / twee / viere / ſeſſe Dierondiomme gez 
CEL zijn) Die vande groote Chamædrys van fatfoen ende grootte ghelijck. Aen Vopperite vande 
den ketsgroepen aerewyſe totffens Draahende violette blaeuw bloemFens van verwen die vans 
van Ch (best ghelijckende opde maniere van gheſterde Hyacinthen. Doen beyde De ſoorten 
deplaet Medrysnoch niet beent en waren / ſoo ghebruyckten de Duytſche Apotekers dit eruydt ins’ 
en he je DAA Dien/Daer ioe beweegt zijnde door de wonderlicke ende zeer ſeker crachten Die dit plãt⸗ 
Rha kghen De verſtoptheden vanden ingewant / quad: bama leelijcke verwen vande: 

F — — TE 0 K maeg⸗ 


578 Beſchrijuinghe ban Gamanderlin / 


maegden. Ende hieten doen alleene deſe plante Gamandree / om Dat van ghelijcke acht is, Welc⸗ 
ken maen tahemepne volck naemaels heeft ghegenen den Chamædrys, oock in Enghellandt ende 
Vꝛanckerijck. 
ned Tweede Gamanderlin / I 
Fn Latijn/Teuctium pratenſce alterum, oft Sacra herba, oft Verbenaca ſupina femina van Dodo. 
næus. In Poochduptlch / Eerdtwepranck. 

Dit cruydt is den voorgaenden gheheel ghelijck / wighenomen dat veel minder van bladers is: 
Nochtans heeft deſe pläte meer bladerkens ende tackſkens / ende groeyet geerne in lommerachtighe 
plaetſen / aende canten vande velden ende in boſſchen. 

Cleyn cruppende Samanderlin/Teucrium paruum ſupinum. 

De blaeuw bloemkens arewys groeyende / met de bladerkens / bewyſen Dat dit cruydt vock een 
ſoorte van Gamanderlin is / hoe veel dat de bladerkens ſmaider / langher ende min ghekerft 
zijn / van grootte Die vanden bergh-Poliam ghelijck / doncker groen / groeyende aen ſteelkens van 
drye duymen Die opder eerden ligghen. Deſe plante groeyet in Vrieſchlandt / ende bp Deuenter in 
d'landt van Oueryſſel. 


Chamed:e. In Griecks / Chamædrys. In Latün / 
Quercula minor, Triſſago, oft Trixago. In 
Hooch duptſeh / Samander lepſen Bathengel. Fn 
Franchois / Germandree, ou Cheſnete. In Frar 
liaenſch / Querciuola, ende Calamandrina. In Graoot chamedris. In Latun / Chamæxdrys 
dpaenſch / Chamædreos. An Engelfch/ Sers maior. 
mander. 









ANS * 
Sp: Gs NS 
AA end 
SEN Kr LE 
EN NE 





Denaem Chamadrys oft Quercula verclaert ghenoech tblat ende ghedaente van dit cruydt / 
dwelcke ouer al} principalick op plaetſen die wel ter Sonne ſtaen / is grocz ende · Maer alie de hoes 
gels van Bourgoignen / ende alie De groene berghachtighe velden gheleghen tuſſchen Chalon ende 
Macon machmen fien bedeckt als met tapijteroan deſe peiejiche bloemtens ¶ De worꝛel is cleyne 
gheuende zeer veel ſteelkens van eenen voet hooghe. De bladers zijn pels ende rondtomme gekerft⸗ 

- groeyende 
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ende aande ſtelen ghepaert / maer niet foo diepe ghekerft / als die vander Eycken. De bloems 
fens zijn roodtachtich groepende met fpacien van een/ ghelijd die vanden groote Samander. 
Groot Chamedrys. 
Maer de Chamædrys die fot Antwerpen ghefien woordt inde houen / heeft meerder ende witter 
pladers: De bloemen zijn bleeckerder / waer Dat oort blijft grocpende ende ſtaende inde Winter / te⸗ 
ghen reghen ende ſneeu. Eeken eerden, | 
en Cleon ghemepne/heeft botachtighe / ende ſpitſche blaz 
Biuerfchepdt ban Chance Bes. Oe 
En De groote / is tweederley / haprich / ende min hapzich. 
Dioſc. Theoph. Plin. Chamædrys groen in water gheſoden ende ghedrocken / is zeer goedt te⸗ eracht. 
en gheſpannen oft ghetrocken zenuen / teghen den hoeſt / herde milte / ende den ghenen Die met pij⸗ 
ne hen water maecken / oock teghen de waterſucht als Die eerſt beghint / te weten ats eenighe hande 
wollen van Dien ghefoden worden tot op tderde Deel in een fefer quantitent waters, 
Retazijn ghedroncken mindert de milte. Met wijn ghedroncfen ende van buytẽ opgeleydt / 
is zeer crachtich teghen verghift ende fenijnighe dinghen. Chamædrys gheſtooten ende pillen 
daer af ghemaeckt / is goedt teghen De voorſeyde dinghen: maer met honich ghemengt / foo ſuyueret 
Doude ſeericheden oft ſweeren. et olie cleyne ghewreuen / verdujft de ſchemelinghen vanden 
hen / als Die Daer mede beſtreken ende gheſmeyrt zijn. _ Galen. Chamædrys verwarmt ende 
drooght tot inden derden graedt / ende heeft voor pꝛincipale een bitter cracht: ſy is oock eenichſins 
ſcherp: waerom dat ſy niet ſonder reden De Milte mindert: Sy doet oock water maecken ende verz 
hoccki de maendtſtonden vande vrouwen / fy maeckt Dun De grof heydt vande humeuren / ende verz 
dꝛift de verſtoptheden van d inghewandt. Plin. Chamædrys is goedt voor de maghe / teghen 
den verouderden hoeſt / ende fluymen die inde kele blijuen hanghende / oock den ghenen die ghebor⸗ 
fien zin / ghetrocken zenuen hebben / ende teghen de pijnen vande ſijde. Daer wordt oock wijn af ge⸗ 
maeckt / eghen de ghebreken vande borft. Apul. Chamædrys gheſtooten met wijn in eenẽ hou⸗ 
fen mortier / ende ghedroncken / gheneeſt zeer haeſt De ghene Die gheborſten zijn. 
Gheſoden / ende dꝛye daghen vervolghens ghedroncken / geneeſt wonderlick de pijne inde dgien 
Gelatica ghenoemt. Seer cleyne gheſtooten ende met warm water ghedroncken / neemt won⸗ 
deruickwegh De pijne vanden fleirſijn. OE : Ì 
Bartachtich Bergh · Chamædrys. In Latin / Chamædrys montana durior, ende is nae opinie vã ſom- 
migbe Ceruina ban Gefnerua. In Italiaenſch/ Chioma di loue, alfap ghenoemt nac tfatſoen bane 
Be blocke ban tfaedt/ Be welcke Wot ſaechte ſjdachtighe bladerkens haer weſprendt met ghecronckel⸗ 
Be haprkens in eenen breeden crans. J— 7 7 
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„Bo Beſchrijuinghe ban Ooghentroolt / 

Deſe plante is my eerſt be kent ghewoꝛden tot pons, door hulpe van onſen vriendt Walerant 
Donrez / die de ſelfde creghen hadde wt den gheberghte van Sauoyen ende Dolfine. Deſe heb⸗ 
ben wp gheheeten Dergh-Chamadrys , om datſe van gbedaente van Chamadrys is. Want Pb 
heeft de bladers die vanden Chamadrys oft Scordium wan ghedaente ende grootte zeer ghelijd, 
macr op D'auerecht zijn ſy graeu / die vande Ganſerij dE ghelijck / voorts comende wee tſamen maer 
onghelijck fraende ende niet arewijs. De ſteelkens zijn oock hertachtich ende veel houtachtigher dan 
Die vande groote Gamandree oft Chamedrys „van eenen voet lanck / ende op dD'aerde gheſpreydt / 
wan verwe bruynroodt ghelijck het Alypum van Montpellier: De bloeme is wit eũ ſchoone. De 
wortel is houtachtich. De gheheele plante is bitterachtich / den ſmaecke Bebbende vande Wilghe. 


Ooghentrooſt oft Claerooghe. Fu Griecks/Euphra- 
fia olt Euphroſyne, maer ig een ander Dan Eu- 
phrofyne Bugloflam. Gn Larn/Ocularis, In 
hoochduptcch / Aughentroſt. In franthois/Eu- Tweede Ooghentrooſt ban Dodonæus. An Latjn / 
fraſe. In Italiaenſch/ Eufraſia. An Engellch/ Euphrafa 2. Dodonæi. 
Epcbꝛicht. 





/ at 


Byde oude Herbariſten en is gheen vermaen van eeniahe Euphrofyne, dan gande Buglofle 
bie ſy alſoo in Griecks bieten, / om datfe inde wijn gheworpen zijde (als Plinius ſeght) de bliſchay 
des gheeſts vermeerdert, Ende hoe mel dat veel cruyden (ouden moghen alfoo ghenoemt worden) 
ats Verbena (mt wiens decoctie D'eetcamers befpront zijnde / de gaften blijder van gheeft worden) 
Mehliſſe / Pimpinelle ef ander de welcke inden dranck gheleydt den gheeft verheughen: nochtans 
heeft dit cruydeken meer Dan ouer wee hondert iaeren by deſen naem Euphrafia oft Euphrofyne 
den naccomers befent gheweeſt / ende zeer ghepꝛeſen teghen de duyſterheydt vanden ooghen ende 
catarrh euſe oft vochtighe ghebreken: Waerom dat oock in Hoochduytſch ende Nederduyiſch bez 
noemt wordt Ooghentrooſt ende in Engelfch Eycbright / dat is te ſegghẽ Licht der oogen. Dwel⸗ 
fer voorwaer niet onder oorſaecke en is / want het poper van dien bp hem ſeluen / oft met Aloë in 
Venckel oft Verbene water ghemengt / ende dickwils aen d'ooghen aheſtreken / ten is met om ſegg 
wat bate Dat d ooghen daer bp hebben / die van fluxien oft ſcheme inghe ghequelt zijn. Maer in 
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gie veel Hoghentrooſt in gheworpen is / boe wel dat hy van vele zeer ghepreſen wordt / en ſalmen 
ſoo wel piet betronwen: want wy hebben gheſien dat een van ons medegheſellen in Switſerlandt 
dien nietmeer Dan Dee maenden ghebruyckt hebbende / bycants bende fijn ooghen heeft verloren, - 
vande flurien gheheel verdruckt zijnde Daer hy te voren niet dan een weynich tranende oogen hads 
pe: Waerom Dat veel ſekerder is tpoeder oft Decoctie van dien / fonder wijn te ghebrupcten, eñ prins 
cipalicf De gene Die op vouwen grondt groeyet / cleyne van een palme hooghe / ende blijde van aen⸗ 
fien hebbende de ghedaente ſteelkens ende ghecronckelde bladerfens minder dan Die vanden Gaz 
voanderlin oft Eerenprijs Wijf ten: Des ghelijds oock clepne witte bloemkens met geel ende pur⸗ 
per beſpꝛengt. Tgroeyet gheirne in dorre bemden / ende heeft eenen bitteren Drooghenden ende vers 
wasmenden ſmaecke. Oe an 

OO Tweede Ooghentroolt van Dodonæus. J 
Tghene dat van ſommighe gehouden wordt van Cratægonon alterum, draghende lieflicke 
roode dloemkens ende groeyende aen De canten vande velden / wat minder dan tvoorgaende / heb⸗ 
bende ſteelkens van eenen voet hooghe ende bladers midde in grootte, tuſſchen die vanden Me⸗ 
lampymm ende Hanekammekens / heeft Dodonæus gheheeten de tweede Claerooghe oft Eu- 
phtagia. 


Water Gamandzee. An Griecks/ Scordion. Fn La⸗ 
úw Scordium oft Trixago paluftris. In Booch⸗ WildeSauie. Fn Griecks ende Latin/Scordion al- 
Dupt(ch/ Waler battenig / Lachen knoblauth. In terum Plinij. Jude Apoteken Saluia agreftis eit 
Franchois/ Scordion ende Chamaraz. An Ita⸗ Saluia Bofct,ban Cordus Scorodiana pan Do- 
liaẽſch/ Chalamindrina paluſtre. In Spaẽſth / donæus Sphacelus Theophraſti. An Booch- 


Camedreos de arroyos. In Engelſch Water dunptſch / Wild Salben. In Engellch / Wod 
Germander. J J 


Sage. 
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k De ſtinckende reucke die vanden loock ghelijck ende den naem Alexitheriacon, dat is triaeckel 
mn fenijn / hebben van allen tijdẽ dit cruydt zeer bekent ghemaeckt. Nochtans was bycans deſe sano 1554. 
rer hondert iaeren gheheel witer kenniſſe: want ten is nauwe dertiche iaeren gheleden datz 
oprecht Scordium alber eerſt befent wordt der Vmiuerſiteydt ende Aporclers vã Mötpelliers / 


Cracht, 


C. racht. 


cracht. 


582 Beſchrijuinghe van water Gamandee / 


ende onſen meeſter Rondellet / door toedoen van Guilliaume Peliſſier Biſſcop ban Wontpelliers 


ende Magelone ſijn medegheſellen. Want ſoo ſy tſamen ghinghen wandelen om den gheeſt te 
vermaken inde groene ende luſtighe bemden ontrent de zee gheleghen by Montpelliers / ende daer 
rieckende worden eenich lood foo merckten fp terſtont eer ſy dit eruy deken naeuwe inde hant had⸗ 
den ende van verre ſaghen / dattet Scordium was. Ende van daer diuerſche planten gheſonden 
hebbende in Vranckerijck ende Italien / hebben de vrienden te kennen ghegeuen dattet was opꝛecht 
Scordium. Deſe plante heeft gheheel de ghedaente vande Chamædrys, met meer fafelachtiane 
wortels die ben wiſpꝛeyden inden riſch vander eerden , De bladers zijn oock Dicker, Dichter: ſapach⸗ 
ugher / een weynich ghehaert / gherimpelt / row ende groen ghelijck Die vande wilde Munte. 

Dioſcorides. Scordium heeft een verwarmende cracht / ende doet water maecken. 

Groen oft drooghe in wijn gheſoden / wordt ghedroncken teghen de beten vande fenijnighe bee⸗ 
fien. Een half loot met honich water ghedroncken / is zeer goedt teghen de pijne inde maaher 
Roomeliſoen / ende den abenen Die met pijne hen water maecken. Met kerſſe / bonich ende harſt 
ghemengt in een Electuarium, drijft wt de borſt alle grofue etterachtighe fluymen / ende is goedt 
teghen ſpanningen van zenuen. Ghedroogt ende gheſtooten met honich ghemengt / is goedt in⸗ 
ghenomen teghen alle verouderden hoeſt / ende alſmen gheborſten is. In cen Cerone ghemengt / 
verſoet De hitte van D'net oft velleken Der herten alſt een weynich onſteken is. Met ſtercken azijn 
ende water ghemengt / is zeer goedt gheleydt op herin Ban bupten opahelendt verweckt de 
macndiftonden vande vrouwen ende Doet water mafen: Als Galenus ende Ægineta oock ſegghen / 
tgheneeſt oock De varſche wonden. Met honich ghemengt / ſuyuert de quade oude zeericheden 
ende doetſe ſluyten maer ghedrooght foo benemet taroepen van tquaet vlees inde wonden. 

at fap van Scordium wordt ghedroncken teghen De ſelfde ghebrefen : Maer onder alle ander 
is Scordium Ponticum ende Candiots d'alder crachtichfte. : 

Ægineta, Gal. Scordium is diuerſch van ecrachten / te weten / bitter/ferp ende Scherp: Daerom 
purgeret ende verwarmet vock d'inghewant / iae tverwarmet oock wederom alle verkilde Dingen: 
maer drooghe inde wonden oft ſweeren gheſtroeyt voet die lapten. 

| Wilde Sauie. J 

Dit cruydt d'welcke zeer veel is groeyende inde boſſchen van Duytſchlandt ende Enghellande 
gheheeten Wilde Same / by auenture om eenighe ghelijckeniſſe vande bladers hebben de Herba⸗ 
riſten gheheeten in Latijn Scordion alterum Plinij. Deſe plante heeft de bladers van grootte ens 
de ghedaente Die vande. Sauie ghelijck / maer met de doncker groene verwer ende rimpelen is fy 
den Scordium oft Confilie de grepne ghelijckende. Doek heeftfe cen weynich den reucke van 
Scordium, nochtans niet gheheel die vande Loock. De bloemen zijn geel- groen Die vande Sauie 
oft Horminum niet onghelijck / maer minder ende alle ghelijck op de rege ende ouer een ſyde han⸗ 
ghende / gbelijd die vanden gefen Vingherhoet cruydt. Tſaedt is beupn-ende rondt. 

Wilde Same is den Scordian zeer ghelijck van crachten / eude Beeft De cracht vande Rotte oft 
Meede om tgheronnen bloet int lichaem te doen fcheyden/ de materie nederwaeris Door uriné wo 

senghende. Jaeght af De doode vruchten ende naegheboorten. Is zeer goedt teghen die in⸗ 
wendighe apoſtumatien ende gheſwillen / oock den ghenen die gheftooten; blacuw ghefmeten / oft 

verreckt zijn / ende heylet D'inwendighe wonden ende quetſuren. Daer zijnder Diet in bier leggen / 
ghelijckmen d'Horminum doet, Het wordt oock zeer goedt beuonden / om den ſteen te bꝛeken 
ende wt te drijuen. 

Orega. 

Deſe plante is in Griecks ghenoemt Origanon, al oft geerne groeyende ware op opclimmen⸗ 
der berghachtighe ende hooghe verheuen plaetſen / de weicke ons nu zeer goedt om kennen is wi de 
beſchrinunghe vande oprechte Hyſope / die wy op een ander plaetje verclaert ende bewefen hebben: 
vande welcke de drye foorten van Orega niet en verſchillen / dan in grootte et onghelijckheydt vans 
De croonfens. <&ghene dat Oreganum Heracleoticum ghenoemt wordt/is tſelfde dat wt Spaei⸗ 
gnen in Nederlandt iaerlicks met volle ſaecken pleegt ghebrocht te worden; ende inde winckels vers 
cocht/ want dwordt vanden ghemeynen man inde ſpijſe ghebruyckt inde plaetfe van Peper ende 
Eeute. Snde Nederlandtſche houen groeyet deſe plante eenen voet hooghe / bladers hebbende ende 
tackſkens meerder dan Die vande Marioleyne / bouen aen De welcke de bloemen by een ſtaen nit 


ghelijck ronde croonkens / maer ín cen maniere van clepne aerfens ghedeylt in drye dunne ſteellẽo⸗ 


met den reucke van Thymus de Marioleyne willende te bonen gaen / principalick Die in Portugal 


ende Lucanien gegroeyet is. — 


Dioſcor. Orega verwarmt waerom datſe in wijn gheſoden eũ ghedroncken zeer goedt is den ge⸗ 
hen die van ſſanghen oft fenijnighe beeſten gheberen zijn. Mẽt ſoeten verſoden wijn sh 
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Groue Mariolepne. In Latün/Agrioriganum, ſiue 
Onitis maior. An Boochduptſch / Wol gemuud. 

In Franchois / Marjolaine baftarde; Origan 
nNuuage de Syrie.In Italiaẽſch/Origano bian- 
co. In Spaenlch / Oreganos, ende is Hyſſopus 
Dioſc.ende Cilicium Anguillaræ. gn Engellſch/ 
Orega. Origanum Heracleoticum, Cunilà.  :« @agane/ og Wilde Margerome. 
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ls goedt den genen die Sceerlinck oft fap van Heut oft Opium inghenomen hebben Maer met 
onich azin wordet inghegheuen den ghenen die Gips oft Ephemeron, gheten hebben. 
ben Vighen is zeer goedt gheten den ghenen dic gheborften zijn oft eenich (it vercrompen heb⸗ 
Wendeden waterſuchtighen.  Methonich-water oft mee inghenomen / iaeght af door cameras 
ganck de ſwarte melancholicke humeuren / ende verweckt den vrouwen haerlieder ſtonden. 

et honich gheleckt / gheneeſt den hoeft: Maer dwater daer Dit cruydt in ghefoden is / gheneeſt 
SN ecrauwaghe / rudicheydt / ieuckſel ende geelſucht / alſmen daer in badet. Sap vande groene 
reels zeer goedt teghen de gheſwillen vanden Amandelen ende vande kele: oock gheneſet de 
fmeeringbe des mons. Tpetfoe fap doorde neufe gaten opghetrocken ghemenat met Die van 

2808 ſunuert de herfenen / maer met melck ghemengt verfoetet de pijnen Der ooren. 
KS Orega ; Ayjuyn ende Sumach wordt ghemaeckt een medicijne omt te doen ouergheuen / 
ele ſubſtancien in een coperen vat veertich daghen / te weten. inde Hontſ⸗ daghen / inde Sonne 
fen hebben, _ Orega op eenighe plaetfen gheleydt / verdzijft van daer De fenijnighe beeften. 
al, Egin, Defoorten van O ren zijn verwarmende ende drooghende tot inden Derden gract. 

| nn oue Marioleyne. ee 
n hein Montpelliers ende in Prouencen sijn zeer wel bekent wee forten van Orega oft 
lie variolepne) allsene veſchulende in grootte, van bladers;want Die ghenoemt wordt Oniris 
© eef de ghedaente endebladers vande Marijoleyne / maer minder ende ronder; bycans Die 
meteorte zaan belijdt De fielen zijn vechte oan eeen voet hoogbe / veel ſcheuten hebbende 
able tackſkens ende tſopkens / tſamenghedronghen / gheaert / met veel hloemen by een vergaert 
lij croonkens / die inde Somer voodtachtich zijn; ende zeer lijmachtich, 
CE 4 Groot 


Cracht. 


8 Beſchrijuinghe ban wilde Orega ban Sprien / 
Groot Onitis. 
De ander ſoorte is meerder ende meer ſcheüten gheuende / die hayrich zijn maer van crachten / 
ſmaecke ende reucke niet foo goedt / anderſins ifk den anderen zeer ghelijd ende ouer al groepende 
Diofcorides. D'Origanum d'welcke Oniuis ghenoemt wordt, is witter van bladers eñ — ** 
ſope ghelijcker: Tſaedt groeyet ghelijck veel beſien bp een ghevoegt: Theeft oock de ſelfde vachten 
vanden Orega, maer veel onſtercker. 


Wilde Orega van ↄpꝛien / Sylueſtre Origanum Syriacum. 
De Apotekers eñ Medicijns van Venegen ghebruycken Origanum dat wt Cyprien oft Candien 
ghebrocht wordt / d'welcke verre tbeſte is. Dit cruydt heeft cleyne ſteelkens / met cleyne bladers ende 
geer veel hoykens by cen vergaert ſtaende ghelijck cen croonken ende zeer nae comende die vanden 
Onitis maer niet foo zeere tſamen ghehoopt Draahende witte bloemkens. Deſe is van fmacte ghe⸗ 
Beel lieflick ende ſpeceriachtich / de ſcherpte hebbende vanden Dictamnum ende Peper. Ban deſen 
waren veel buſſelkens inde winckel vanden nerſtighen ende goeden Apoteker Martinellus. Maer 
veel Quacſaluers / foo wel daer als elders in Italien / conterfeyten met dit De waerachtighe The⸗ 
riakel / ende vercoopen Die foo vere als D'opzechte gheldende ts / niet met foo groote dwalinghe als 
onbehoorlijckeydt: want Dit eruydt is een crachtighe ende lieflicke medicijne als yemanden door fes 
wijn de crachten ontgaen zijn / oft den ghenen Die pijne hebben inde maghe. 

Diofcorides. Wilt Origanum wordt van ſommighe gheheeten Panax Heraclion, van anz 
Der Cunila, vande welcke een is Nicander C. lophonius. Cheeft de Maders van Orega, dunne 
tackſkens van drye palmen hooghe /op De welcke croonfens groepen Die vande Dille ghelijck: De 
bloemen zijn wit: De wortel ts dunne ende ouertollicx. De 

De bladers ende bloemen met wijn ghedroncken hefpen ſonderlinghe die van flanghen oft fe- 
nijniahe beesten gheſteken oft gheberen zijn: Doek houdt Galenus beyde De ſoorten van wilds 
Orega voor de crachtichſte. En 


Tragoriganum Cretenfe apud Venetos, Tragoriganum alterum, ende is Marum ben Cor- 
Bock Orega. 


tufius ende Marchiolus. 
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Deſe plante ſchijnt in Griecks ghenoemt te zijn Tragoriganum „dat is te ſegghen Bot Ore 
ga, al oft de Geyten Die zeer geirne aten/ gbelijd de Eſels de voorgaende Onitis genoa) ere 
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wan datſe foube ſtincken ghetijd eenen Bock. Want / als Dioſcorides ſeght / dꝛanck van Tragori- 
zum is lieflick ende niet ſtraf / ſoodaenich als Die van dit cruydt / welche tackſ kens heeft van dege 
gaen hooghe /ende bladers wat meerder dan Die vanden Ehymus van Eandien / welcke dichte 
ende ſtif zijn. De purper bloemen groet by tuſſchen fpacien ende oock troſwijs / ghelijck die vanden 
Clinopodium. De ſmaecke is heet ghelijck vanden Peper / oft Candiotſchen Thymus / waer dooz 
met de gheraedinghe vande bladers Daer by ghevoeght/ de iongher Herbariſten hebben deſe Ore- 
ga de welcke ſy bonden voor Bock Orega, Candiots Thymus gheheeten ghemerckt dat ſy tſaedt 
dan deſen ghevonden hebbende onder de buſſelkens ende wigheworpen vuylichendt / ende inde hoa 
wen gheſaeydt zijnde zeer wel voorts ghecomen is inde houen van Italien ende Nederlandt. 
Tragoriganum alterum. : 

Datfad achtich eruydeken dwelcke wy ouer lanck ghepluckt hebben inden hof van Antonius 
Corchufius den grooten prijfer ende Dienaer van Marchiolus tot Padua, ſchijnt meer dan eenich 
amder De ghelijckeniſſe te hebben vanden opꝛechten Tragoriganum ende oock de crachten te vol 
boen meer Dan Die vanden Marum welcken naem deſe te deer haeſtighe naem-abeuers dit cruyde⸗ 
fen ghegheuen hebben: want het is een cleyn boomachtich ghewas van onderhalue palme hooge / 
wirachch / hebbende veel dunne ſteelkens / met De bladers van Quendel / oft dien vanden voor bez 
ſcheeuen Docks Orega. De roodtachtighe bloemkens groepen onder De bladers / zeer heet vã ſmaec⸗ 
kcſexcellent van reucke / ende brandende: want tſelfde tuſſchen de vinghers ghewꝛeuen / vlieght ter⸗ 
ſtondt ghelijck De Flammula inden neuſe / ende treckt ot inde herſſenen. Wy ſouden wet moghen 
veelplanten den Tragorigano ghelijckẽ maer top en hebbẽ gheen ghevonden dan deſe twee Die bes 
ter oft bequaemer ouer een comen met de beſcheijuinghe van Dien. Marum Owelde van Matthio- 
lus half befchrenen is / met de bladers van Quendel / ende reucke vande Poleye / ſullen wy be⸗ 
ſchriuen op fijn behooꝛlicke plaetſe. Want het ſchijnt te weſen een Gweede fpecie van Calamincha, 

Dioſc. Tbeſte Tragoriganum is datin Eilicien / Candien Smyꝛne / Chio ende Coo is groeps CTracht. 
ende. Sy verwarmen alle ghelijck / ende doer water maecken. In water gheſoden ende gedrone⸗ 
fensiacghet af Door camerganck de cholerike humeuren:maer met azijn ingbenomen iff zeer goet tec 
ghen de ghebvefenvande Milte. De felfde cruyden worden met wijn inghenomen teghen tfe⸗ 
wijn van Ixia alſmen Dat int lijf heeft / ende verwecken oock Den vrouwen haerlieder maendtſtondẽe 

Met honich in een Electuarium ghebrocht / zijn zeer goedt teghen den hoeſt ende cortheydt op⸗ 
deborf. Eenen dranck van deſe cruyden ts lieflick enderniet ſtraf / wactom dat by inghegheuen 
worde den ghenen Die walghen van ſpijſe / ende als de maghe fuer opwoꝛpt / oft weeck is / in ſghelijcks 
oock alſmen door ſtorm vander zee walghinghe heeft / ende hitte aen therte. Met gore gemengt 
verdrijft De gheſwillen daer op gheleydt. J 

Tragoriganum Cluũij. 0 

Deſe plante is den voorgaenden ghelijck dan datfe gheheel minder is / hebbende langher ende 
dunder bladers / Die oock foo tieflick niet en zijn van reucte. De bloemfens groepen tofiwijs bouen 
aande taken ghelijck helmkens / maer wit van verwe. Cluſius heeft deſe alleene gheuonden int 
landt van Balene. | 

VOpꝛechte Hyſope bande Griechen, 

Dope beeft ouer oude tijden wel vermaert ende zeer befent gheweeſt / als ghenoech blijckt 
byde woꝛden ende teeckenen van Salomon / die gheleert ende ghediſputeert hadde vanden Cederz 
boom opden bergh Liban groegende tot d Hyſope bie we De wanden oft mueren is voorts comenz 

Erle zye Dat die ban Sprien oft Paleftine een ander is dan de Grieckſche: daer ſy nochtans al⸗ 
foo wel befende is / ende foo veel te ſegghen is als d'aoghen oft tgheſichte inregenende : hoe 
wel datſe oock alfoo mach in Griecks gbenoemt zijn / om datje ſonderunghe Helpt de heefiche 
mme ende longer . Macrom dat wy den clappaers niet en fouden eenighe oorfafe gheuen / 
foo Willen wy met luttel ende bequaeme woorden de befchrijninghe vande Hyſope verhaelen: 

ARE miet min en was hier woortijdts de Grieckſche Hyſope bekent; als nu ter joe zijn diuerſche 
boorten van Orega ín Provence : ende onfe ghemepne Opfope Der Araben ende Apoteferr ín- 
D; on € Op rouwe fieenachtighe plactfen daerſe van felfs is groepende: Maer gemerckt dat 
tcorides Die weederhande ſtelt / foo ſeght hy datſe te zeer wel bekendt is om die te moeten be⸗ 

En: Soo moeten op dan van hierende baer de teecteren ontleenen de welcke fouden-moz. 
gen defen grooten oordeelders den mont floppen: Dftanderfins fouden. ſy altijdis wat vins 
for papier te becladden. Hy ſeght int eapictel naeſt volahende dien vanden Stoechas, dat 
oor be de ſefde crachten Heeft: ende terftont in tweede naeft volghende / Dat Oregade bladers. 
SER Dien vande Hyſope ghelijckende/ maer niet het ronde oft peerwys croonken/ ghelijck de 
“Opkepe heeft, maer er afs wigheſpreydt ende wan cen ghedeylt / ende aen Vwterfte vande rte 


feng 


586 Beſchrijuinghe van Tragoriganum Clu), 
D opꝛechte Bolope bande Grietken. Fn Latin/Ce. 
nuina Gręcorum Hyſopus. In frächois:Grof. 
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Eens oft tackſes tſaedt draegẽde / maer niet Dichte by eẽ. Wederom corts Daer nae feat hy dat Oni- 
vis witter bladers heeft, en d' Hyſope gelijcker is dan d'Orega, Oock dat facdt gheen befien en zijn; 
maer alfoo by cen ghevoegt dat eenen wos befien ghelijck fchijnt te weſen. Ten eerſtẽ dan / gemerckt 
dat ons gheleert wordt woe de regelen vande Philofophie Door heymelick ingheuen des verſtants / 
dat alle onfe lenniſſe ghenomen is vande bekeniſte ſaecken: foo moeten wp pet ſekers ordonnerẽ eũ 
weten / door wiens hutpe ende claere kenniſſe wy fouden moghen ghevoordert worden tot de kenniſ⸗ 
fe van alle andere, Daerom ghemerckt dat de Quendel alfoo veel ghevonden wordt afs die ſelſde 
ſcker ende bekent is/ ende Dar Diofcorides Die van bladers ende tacten Beeft by a. Orega gheieken / 
Den welcken De elfde Auteur d Hyſope ghetijd heeft ghemaeckt van bladers ende croontens: als 
wp nu deſe cleyne ding hen wel ſcherp ouerlegghen / fonder oock te vergheten de crachten: foo ſchint 
datter nict meer en is te twijfelen vande opzechte Hyſope dan vande Quendeloft Orega. Jae dat 
meer is / de Hof Marjoleyne Die foo ſeker bekent is/wordt vanden Herbariſte Crarzuas, Ifaac, Se- 
zapio cũ Meſue ghelcken bode Hyſope. Aenfiet nu wel de ghemeynſte Marjoleyne / de welcke over 
alin Vranckrijck ende Nederlandt (waer datſe Engelſche Marjoleyne gheheeten wordt / om daiſe 
in Engellãdt ghemeynlick fraeyer groeyet / ende in ſpijſſen bequaem / princib alick inde houẽ) heeft een 
rondt oft peyrwijs croonken van veel purper bloemkens tſamen vergaert ende Dichte by een ſtaende. 
Als nu de bloemkens rijpe worden/ ſoo worden de ſaeykens door alie de reken ende tſamen · vergade⸗ 
ken vande vellekens oft huyſkens by een ghevoeght ghelijck eenen tros van beſien / in alder manie⸗ 
een alſmen mach fien inde Marjoleyne / ende inde groue Marjolepne Onicis genoemt; ende Ore 
ga. Iſt dat ghy nu wilt aen ſien de bladers / crachten / croonken / ende metten coetften gheſeydt / de ghe⸗ 
heele ghedaente / ghy ſoudet ſegghen dat Hyſope ſoude zijn / ten waere dat Orria, Daai 
deſe plante is gheheel accorderende met alfoo veel teectenen als fouden moghen van noode zijn DD 
ghebrocht te werden tot de kenniſſe vande oprechte Hyſopen van Diofcorides, De reucke is ſoete 
ghelijd die vande Spaenſche Orega,Heracleoris gheeeten/macr niet foo ſcherp: Jochen — 


Doo Matthijs de Lobel, 587 
oock gheenſins te verſchillen van Die plante de welde Doctor Lreuifanus ban Pauien in fijnen 
hofoeffende / ende die De geleerde hielden voor Hyſope met De bladers van Orega , oft d'Orega 
ghelijdk zijnde: want deſe plante hadde alle dinghen deſe ghelijck nochtans was fp fcherper van 
maedhe, Bande bloemen ende tſaedt en (preken wy bier niet / midts dat De planter Die verſch ouerge⸗ 
brocht was / noch gheen bloemen noch ſaedt en hadde. Maer dwooꝛrt Corymbus heeft Plinius eũ 
pe maccomers bedꝛoghen: Want ſoo hy leſende was dat drye ſaeykens vã Hyſope de vallende ſieck⸗ 
fe ghenaſen / ſoo mepnde bp dat wt deſe corymbis oft troffen / beſien groeyden die hp voor tſaedt 
hiel Want tſaedt woedt den croontens toegheſchreuen / ende de beften den troffen. | 


Mariolepne. In Latin/ Amaracus vulgarior, oft 
Maiorana noftras,ende niet Sampfuchus Dio. 
coridis. An Boochduntich / Maioꝛam oft Mepes 
ron. In Franchois/Marjolaine. An Italiaenſch Eel Mariolepne · An Latfin/Amaracus 
ende Spaenſch / Maiorana. In Engelſch / Frentʒ tenuior. 
Marierome. 
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Om dat wt den Coninckrijck van Cypren ghebꝛocht werde d'erellentfte eñ beſt rieckende Mar⸗ 
joleyne om in ſaluen te ghebruycken / foo hebben de Poeten willende vlepen met den Coninck vã Cy⸗ 
peen Cynara / verſiert een fabel, afs Dat ſijn dienaer Amaracus ghenoemt / draeghende een buſken 
volger foet rieckende ſalue / gevallen ie; ende buf Een ghebroken heeft waer door Dat hem vã droef⸗ 
heydt therte is gheſloten / ende verandert in Marjoleyne oft Amaracus, waer af Dat dit ernydt den 
mem heeft creghen / dwetcke in Syzien ende Eghpten Sampfuchus gheheeten werdt: Su ter tijde 
ons De Marjoleyne zeer wel bekent, de welcke / hoe wel Dat de felfde niet en is / die Dioſcorides be⸗ 
(rift datſe cruypende is lancks Der aerden met veel fteelkens ende tackſkens / de bladers Bebbende 
vande Calaminthemochtans is De ſelfde Die wy terſtondt ſullen ſtellen Dien foo ʒeere ghelijdatter 
SPeenfins en is aen te twijfelen oft ten is een ſpecie: dwelcke ghetuyghen de gelijcke ſmaecke vande 
hymus / de gracuwe verwe / de reucke van Marum ende lieflicker Dan Die vanden Orega, ghelijck 
te doet de ſheutachtighe gedaente van een palme oft onderhalf hooghe met zeer veel fijde tackſ⸗ 
01e welcke decleedt gijn me vonde bladerkens die vander Orega ghelijckende / ghelijck oor be 
kde * 5 eghe⸗ 


Onderſchert 


Cracht. 


y88 Bellhrijuinghe van Baltic) J | 
de gheaerde tſoppen / waer aen Dat groepen roodtachtighe bloemkens. De woꝛtels zijn cleyne. 
BSefe groote Marjoleyne ende oocf eenander Die eelder / teerder / ende beter rieckende is / heeft ve 
ghedaente vande Orega,anderfins den voorgaenden met onghelijck / de welcke inde houen gewon⸗ 
nen wordt / ende vanden ghemeynen man Eel Marjoleyne ghenoemt: want ſy heeft eenen lieflicke 
reuck / ende is veel beter in pottagien : Bande welcke een olie ghediſtilleert / ende ghemengt met rins 
ſel van eenen Fafe met een weynich Muſcus / ghehonden woꝛdt voor een ſonderlinghe ſecreet om 
den arbeydt pan baren te voorderen ende ſooeden. Men vindt in ſommige houen vande cruyde ⸗ 
ficf-hebbers van Nederlandt een ſoorte van Edel Marjoleyne die De coude vanden Winter is vers 
dracabendesanderfins en is ſy De voorgaende nict onghelijck. 
Eruppende Barjolepne/Sampfuchus Diofcoridis oft Arnaracusrepens. 
Ghelijck wy niet en ontfennen Dat de ghemeyne Marjoleyne éen ſoorte is van Sampfuchus: 
alfoo ſegghen wy oock; dat de fe cruypende tands Der cerden/ De welcke oock onghelijck min ghe⸗ 
wonden wordt / behoort warachtigher Marioleyne oft Amaracus ghenoemt te zijn: Want fy 
en grocpet niet met vecht opgaende tact kens ghelijd de voorfeyde / maer cruypende lancks der 
eerden ghelijck die vande Quendel / wien datſe anderfins van bladers/ghedaente ende grootte zeer 
ghelijck isjats hadde aroepende te Dornic de neerfrighe Apotefer San Mouton / ende oock de zeer 
gheſchickte Herbariſt Pecter van Condenberah Apotefer van Antwerpen. Det isin Nederlandt 
ghebracht gheweeſt door eenen landtlooper oft pelegrem wedercomende van Jeruſalem. 
Dioſcordes. Deſe Marioleyne heeft een verwarmende cracht. Tſop Daer Dit cruydt in ghe⸗ 
ſoden heeft / ghedroncken / is zeer goedt Den ghenen die dwater beghinnen te laden / ende Die met pis 
ne hen water maecken / oft crimpinghe des buycks hebben. ITſelfde ghedrooght ende met honich 
ghemengt / doet vergaen de blacu gheſlaghen plecken daer op gheleydt· maer met eenen pelus van 
onder gheſedt / verwecket de maendtftonden vande vrouwen. _Lfelfde met fout ende azijn ghe⸗ 
mengt / is zeer goedt gheleydt opde ſteken vande Scorpioenen. Een plaefter van Darjolesne 
wet olie ende was ghemaeckt / is zeer goedt gheleydt op leden Die verwronghen oft witen ht ghe⸗ 
weeft zijn; ende op coude gheſwillen. Tſelfde ghemengt met gorte / is zeer goedt gheleydt op m⸗ 
flammatien der ooghen ende ghefwillen. - Dit cruydt is zeer fonderlinghe om ghemengt te woꝛ⸗ 
den met wel-riedende ende verwarmende ſaluen. Marioleyne is witer maten goedt den hoofde, 
herſſen / therte ende maghe. Tſap van dien inde neufe gaten ghedaen / ſuyueret hooft van oude 
humieuren / ende verweckt de maendtſtonden vande vrouwen. ghelijd de cruypende Mariolcyne. 
- Saffie vande Franchoiſen: Marum: oft oock is 


Marum Syriacum. 
dwel· rieckende Helenium Theophrafti? y : 
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Door Mathijs de Lobel. 589 
__ Bafschandefrancheilen.  *- 

Eenighe willen ſegghen dat dit cruydt gheheeten is Marum, byden Coninck Maro van T hra- 
cien:nochtans foude tcijde oock alfoo moghen ghenoem zijn by af· bijtinghe van fpllaben van A- 
maracus, ghemerckt dat Marum ſchijnt te weſen een fpecie van Amaracusoft Marjoleyne: iae 
den ſeifden foo zeere ghelijck fiets dat veel Herbariſten nu ter tijdt gheſchreuen hebben dat Mario⸗ 
leyne foude zijn d'opꝛechte Marum ende dat vock De ſelfde hen vervoordert hebben den Marum oft 
sRaftie vande Franchoiſen te noemen Clinopodium, welck cruydt nochtans luttel metten Clino- 
podium accordeert / by Dat Doen de ghene die wy fullen flellen: Doek reucke / ſmaecke ende verwe bez 
toonendat Amaracus, Orega oft eer Marum is/ ende daerom heetent de Franchoiſen Maftic/ 
om dat beter rieckende ende lieflicker is dan Orega oft cruppende Marioleyne / ghelijck Galenus 
in fijn boeck vande Prejeruatpfuen Marum wil hebben. Daerom ghemerckt dat wy foo veel ende 
ſpodanighe planten, tae noch meer hebben / alſſer tot noch toe van ſulcke ghebrekende waren : foo en 
is gheen ſins behoorlick datmen falonif Marioleyne verdlaren Marum te zijns ende ons beroouen 
panden Samapfachus,de welcke cen pegbetick weet te wefencen foorte van Mariolepne. 

Marum gan Spꝛien. , 

Iſt dat zemanden tooorgaende cruydt oft Maſtic vanden Franchoifen niet weten ſchijnt te ac⸗ 
coderen amet Maram: Dai hy emmers deſe Syriaenſche plante niet en wederlegge / De welcke ee⸗ 
nen zeer lieflicken ende goeden reucke heeft, iae Dat meer is / van ghedaente de Marioleyne oft Ore- 
ga gheheel ghelijck/ mar met dunder ende niet corter ſteelkens oft tackſ kens van eenen voet oft 
onderhalf hooghe / oock Bebbende fraeyer ende cleynder troſachtighe tſopkens / iae Bien iaeren 
laack nae Dat wp delfde wt Aleoo van Sprien binnen Venegen ontfanghen hadden zijnen excel⸗ 
lenen veucke behoudende. Maer ten ware Dat elcke van deſe twee foorten ons ahedocht hadde 
Doprecht Marum te wefen: fo hadde ick hier moghen ſtellen bet Maram van Corcufius, Dat wy 
op ander plaetſen gheheeten hebben Fragoriganum, om Dat heeter ende ſtercker is Dan den Ma- 
rum toebehoort / ghefijd wy daer vermaent hebben. 

Diofcorides. Marum beeft de cracht Dië vande wilde Munte oft Siſymbrium ghelijck / want Cracht. 
hetiswat tſamentreckende / ende een weynich verwarmende : waerom Dat De voorts etende ſwee⸗ 
ringhen belet voorts te gaen / daer op gheleydt / ende wordt oock ghevoegt by verwarmende ſaluen. 


Diuerlchendt ban Marum. : 
In Spaeignen groeyet een Marum dat veel minder bladers beeft die witen gelen. groen zijn. 


« 


| Eruppende Marum. ‚ 





¶ Inonſe houen wordt een ander onderhouden dien niet ongelijk, maer tbeeft de tackſkens cruy⸗ 
pende lancks der eerden; ende witte bloemtens in woftens. 
‚ Polepe. 

Poleye die van ghedaente den Dittamnam ghelijck is / in Latijn Pulegium gheheeten / om dat 
fr en Door fijnen reucke verdrijft ende doodet ; ende Dooz ſijnen fcherpen ende zeer bitteren 
rede de ſchapen Gbleeten beneemt als fp tfelfde eten / waerom dat vock in Griecks Blecon ghe⸗ 

cmt lszten Ware dat affoo ghenoemt wert om dat de grofue eũ taeye fluymen vande longer drijft, 
ter tijdt is gheheeten Palegium Regium & vulgatum, maer De vande openbare 


firaffers 


590 Beſchrijuinghe ban Polen 
Polepe. Au Griecks/Blecon. In Latuin / Pulegtum 
regium vulgarum. Gn Goochvupeteh, Poley. In 
Franchois Poulior. In Engellſch / Penp Giali/ Oe 
Pennp Gopal, Puliclâepall/ Podding grale/ Poleye SRanneken ban Plinius. 
‘Oigamp. 
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ſtraffers nae D'oude ghewoonte voor ſulcks niet ghehouden / ſonder nochtans eenighe reden ter we⸗ 
relt daer af te gheuen. Plinius en beſchꝛijft maer een ſooꝛte van Poleye / mencie maeckende van mã⸗ 
neken ende wijf fen / d'welcke oock tſcifde is van Diofcorides, ghemeyne Poleye inde houen ende 
vochtighe fare oft heydẽ groepende is zeer crachtichin alle haer werckinghe / meeft voorts brengt 
de purper bloemtens : Maer int plat landt van Diemont haif weghe tuſſchen Ryuoli ende Turin 
opde ſlincker hant / aende canten Die met bloeyende Poleye bedekt zijn; hebben wy ghepluckt ende 
gheſien veel planten ani claer witte bloemen / ende daer nae hebben wy tfelfde op ander plaetjen 365 
vonden / ende ghetoont Cortaſius, met ſommighe Venetſche Herbariften, Beyde deſe planten 
hebben de bladers vanden Siſymbrium oft Orega, lancks den gheheelen ſtele met tuſſchen ſpacien 
ende bloemen troſ fens maeckende / den anderen gheheel ghelijck De cracht ende vende zijnoot 
gheheel de ſeifde. Pynius heet dat met de witte bloemen, Poleye mannefen. 
Bert Jolene, 
Ten is gheen wonder dattet Ceruinum van Tanguegoth / oft Languedoe van niemandt en beeft 
beſchreuen gheweerdzoft gheconterfeyt. Want Boe wel dat int landt van Languedoc ontrent Dont 
pelliers ouer al groepet ende alle man bekent is nochtans midts dien dat ſelden ghevonden wordt 
in Italien / Duytſchlandt oft ander landen van Vranckerijck / foo ſchijnet daerom Dat daet 
miet en is befent gheweeſt. Dit cruydt groeyet zeer velc in bofch van Grammont by tcloofier / ende 
int eerſte aencomen / in ſlijckachtighe grachten, voorts brenghende veel ſteelkens / Die veel vechter op 
groepen ende ſtijfuer zijn Dan Die vanden anderen/ wel drye palmen oock hoogher / mact de bladers 
zijn minder /ende meet in ghetale / van fatfoen ende grootte Die vande Ceule ghelijck fraende met 
ſpacien van een troſwys / wt de welsfg voorts comen purperachtiahe bollefens van bloemfens. 
wortel is Die van dander Polepe niet zeer ghelijd / Baer wefprepdende int opperfte vander eerden! 
ende met veel crinckelinghen ghelij die vande oude Speragus, op de maniere vande —— 


Door WatthijsdeHobel, fd 
Part-Polepe, In Latin / Pulegium anguftifdlitnm „ne Ceruinum Monſpel- À 
Oe eee enſium döratius. a 
= ee de eid . t 


ſmaecke / reucke ende crachten van de fen zijn lieflicker / crachtiger 
ende beter / dan die vanden anderen; want hoe wel datons mees 
ſters eũ Conincklicke lefers tot Montpelliers van bepde de foor 
ten ghenoech hadden / nochtans bevolen fp d'Apotekers dit Pule- 
gium te ghebruycken lieuer dan D'ander, 


welcke ghedroncken den vrouwen haerlieder maendtftonden vers 
weckt / iaegt af De nac gheboorte ende dryft af De doode vruchten. 
Met Aloe ende bonich inghenomen / iaegt af de quade hu⸗ 
meuren Die ontvent de longher ligghen door camerganck / ende 
is zeer goedt teghen de treckinge oft ſpanninge der zenut: Tſelf⸗ 
de ſeght PDinius oock. Met water ende azijn tſamen inghenomen verdrijft de walginghe ende 
verſuet de pijne ende ſteeckten vander maghe. Oock iaegtſe af door camerganck de ſwarte melan⸗ 
cholijcke humeuren. Met wijn inghenomen / helpt de ghene die van fenijnighe beeſten ghebeten 
zijn: Maer met azijn ghemengt ende voor de neuſe ghehouden / doet wedercomẽ tot hen feluen die 
flaw ende beſwymt zijn. Poeyer oft affchen van Poleye maeckt ſterck bet tantolees / afs daer 
mede ghewꝛeuen wordt. Poleye met meel van Gerſten mout ghemengi / ſtillet de pijne van alle 
inflammatien Daer op gheleydt zijnde. Poleye allcene verſuet De pijne vanden fleirſijn / als die 
foo langhe daer op light tot datde plaetſe rvodt woꝛdt. Met Olie ende was Daer af een plaeſter 
ghemaeckt neemt De wratten wech / maer met foudt ghemengt / is Die zeer goedt op de ghebreken 
wander Milte van bupten gheleydt. In water gheſoden verdzijft ieucfel alſmen de teden Daer 
mede waſcht ende betert oock de omahefcerde moeder. Is oock seer goedt ghebruyckt in cen badt / 
teghen d opblaſinghe / ende hartheydt vande moeder. Gal. Dat Polepe verwarmt / blijckt mercke⸗ 
het by dien dat roodt maeckt van buyten opgheleydt zijnde: ende in Dien Dat een wyle tijdts Daer op 
bleue tfoude de bunt quetfen. Maer dat ſubtyl maeckt / blijckt ghenoech by Dien datde vette ende 
taeye fluymen lichtelick Doet vande longher ende wi de borſt ryſen ende wtfpouwen/oock om datde 
maendtſtonden verwerkt vande vrouwen. Plin. Poleye beeft een groote ghemeynſchap met de 
Donner om te verfraeyen die flaw zijn ende in onmacht : Waerom dateen cranffen van Poleye 
weelbeter is tegen de ſwymelinghen ende draeyinghe in thooft/ dan cen van Rooſen. Men feat 
vod dat wech neemt De pijne Des hoofts / Daer op gheleydt zijnde. Jae Dat meer is / men ſeght dats 
et hooft befchermt teghen de groote hitte oft coude. . 
Oe OE Siptam. 
Een cleyn deelken vanden bergh Ida in Candien Dictæum genoemt, heeft den naem ghege⸗ 
Wen def zeer vermaerde planten NBictamnum ,midts dat Daer is groeyende / de welcke de Polepe foo 
ghelijckende is/ Dat ſommighe tſelfde ghenoemt hebben wilde Polepe. Wan dic cruydt wordt een 
SPOE menichte hedenſ daegs redelicfen coop ghecocht/ niet alleene inde Apotefen van Italien / 
WARE oock van Nederlandt ende Enghellant: hoe wel dat luttel iaeren gheleden / ſelden met bloes 





men ghevanden wordt ende diere was. Want hiet voortijdts warft zeer luttel ghevonden / ef wordt. 


ghewonelick fonder bloemen ouerghebrocht: Ende daerom wordt Diofcorides ghelooft die ſeyde 
datgeen blocmen en hadde / beter dan D'onders, Maer ghemerckt dat nude plante bekent ís] foo 
ſalmen deſen twiſt laten den ongheruſten menſchen. Want dik cruydt wordt ons met veel ſchoone 
‘Purper bloemen voorts comende wi doorluchtighe ſcubben van eender verwe, ghelijck die vande 
DCrchas, ouervloedich ouerghebrocht Jae dat meer is men ſeght dattet ghefacydt zijnde opde 
„ouwe af hanghende plaetſen iuſſchen Pifa ende Ligurien / ghewaſſen ende ghebloeyet heeft / ende 
dat van een cleyn ſaeyken ghegroeyt ende opghewaſſen is een plante van derghelijcke ſchoonheydt / 
oane als sop gheſien hebben: Nochtans hebben wy hooren ſegghen dat int derde oft wijfde iaer 
, Viptam beeft de voorleden iacren oock in Nederlandt ghebloeyet inden bof van Heere Bran⸗ 

on ende van Heere Van Boifot. n J — 
Diofcorides, Dopꝛecht Dipram heeft alte de crachten van hof Poleye / maer veel ſtercker/ 
on Beten iaegt niet alleene af De doode vruchten inghenomen / maer oock van buyten opgheleydi / 

Eea Onder daer mede gheſtooft. Wen ſeght dat de Geyten in Candien diemet ſchichten 

Meu gheſchoten zijnsdoert eten van Dipram die wt doen valer. Sap van Dipram van buys 
: 2 - ten 


Diofcorides, Poleye maeckt ſubtyl verwarmt ende teert / de cracht. 


Cracht. 


Eratjt 
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Diptam. An Griecks / Dictamos. In latún/ Di- 
Eamnum. In Boothduptich oock Diptam. In Vallch Diptam. In Tatün / Pſeudodictamnum de: 
AItaliaenſch / Dittamo. Fn Spaenſch / Diptamo. ribus verticillatis. In Engeiſch / Battarde ie 
In Engeilch / Frenſch Diptamner. ctam. 





5 


Pab js 








RD 
4 


— 2 


Dipram treckt wt De ſplinters ende doornen Die inde voeten oft elders ſteken / alſt opde querſure 
gheleydt is. Ghenecſt oock De pijne cnde ſwillinghe vander miltesende doet Die ontfwillen. 

Het wordt ghemayt inde Somer ende inden Derft. Ende de wortel is heet van ſmaccke / de 
welcke den aerbeydt van baren Doet fpoeden. Het fap met wijn ghedroncken / is zeer goede tegen 
de beten vande fenijniahe dieren. Nae De cracht wan dit cruydt is [oo groot / Dattet met de reucke 
veriaeght alle fenijnighe beeſten / ende de ſelfde doodet ende crachteloos maeckt als ſy daer mede 3 
raeckt worden. Tſap ghedacn in alle wonden met yſer wapenen abeflaghen/ende van fenijs 
ghe dieren ghebeten / gheneeſt terftont De ſelfde. Oock iff dat terftont nae dD'indruppen van bin- 
nen ingbenomen wordt. Galenus, Dipram heeft een ſubtylder ſubſtantie dan de Poleye: voorts 


Palfch Diptam. 

Ditvalfch Diptam groeyet pan (elfs ende ongheſaeydt (foo wy van ſommighe Italianen ver⸗ 
ſtaen hebben) op den bergh Negrogheleghen aen Piſa ende Liuoene / ende oock op ander plaetſen 
ontrent de zee gheleghen. Defe en is daer noeyt gheſaeydt gheweeſt / oft in een ander ghelickende 
ſoorte verandert / want ſy beeft drye oft pier kelen van eenen cubitus hooghe / met meer tacken WAE 
aen De bladers met tuffchen ſpaciẽ aroenen paer ende paer / de welcke gbelijd oock de ſtele gus zn 
maer voorts iſt Den anderen in als ghelijck / behaluen dat De ghelijcke bloemen) anders ſtaen ende 
op cen ander maniere voorts comen . Want (ben comen niet voorts / wt aren / maer wede ſiele 
vande ADs, 5 EE pear 
ioſc. Deplante diemen heet Valſch Diptam / groepet op diuerſche plactfen / ende is den an⸗ 
deren ghelijd / maer niet foo ſcherp oft bytende. Theeft oock de felfoe crachten / maer op vele nae uE. 
foo ſterck. Owelcke GalenusoocEfeght. En *7 — Eweede 


iſt dien in als ghelijck. 


Doo Matthis de obel. 553 
Eweede Diptam ban Candien bau Diofcorides: Dictamnum alterum 
Creticum Diofcoridis. J 
Dioſc. Wi Candien wordt cen ander ſoorie van Diptam ghebrocht / hebbende bladers van 
wise Water· Munte / maer meerder tacken / waer aen Dat groepen ſwerte bloemen Die vande wilde 
Ovega ghelijck / maer ſaechte. De reucke vande bladers is zeer lieflick tuſſchen witte water-MNume 
ende Sauie. - en 
Di cruydt heeft De [elfde crachten vande voorgaende / maer en treckt (oo zeere niet inden neufc, Cracht. 
Dwowt ghemengt in plaeſters ende medicijnen; de welde ghemaeckt worden teghen de beven vans 
de flangben ende fensjnighe ghedierten. 


Balilicom. An Sriecks/Ocimon. Fn Latün / Oci- 
mum oft Bafilicá mediú vulgarius. In Booche er 
puptích/2Saliigen. Fn Franchois / Baſilicq. In Groue Balilicam In Latin / Ocimum maximum 
Caryophyllatam ac Citratum. 


Italiaenſch / Baſilico. In Dpaentch/ Albahaca. 
In Engellch/ Balill. 
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hie el wel dat d oude ghedruckte ende oock De gheſchreuen boecken ouer af Ocimum hebben ende 
teren 7 — oft Ozimum, nochtans ift wel behooꝛlick dat wy met de gheleerde ende metter nac 
* enden Lende gheloouen Dat dit cruydeken om fijnen ercellenten reucke die tot inde herſſenen 
betse € DOEL nieſen / eerſt is ghenoemt gheweeft Ozimum datis te fegghen wel. rieckende: want 
kt belan er veen hoe fonderlinghen goeden reucke dat de Bafilicon Troglodyticum heeft / die 
* Pm sen vegbelidk onerland is befent) ie groeyende. Het is oock ſeker dat niet raſſcher wi 
ou ik ʒeer veel ander planten: waerom Dat die naem behoort toegheſchreuen tewowenons 
J ve at oock Ocymum heet / ghelijck wy naemaels ſullen ſegghen. J 
fens zeer wel zat en te maer een ſpecie / hoe wel Dattet dꝛyederhande is / iae Den flechten vrou⸗ 
aerde poten, kent dwelcke ſy om den goeden reucke ende om in pottagie te ghebruhcken houdẽ im 
seed oft op beddekens oft parckſ Fens vande cruydthouen . Tghemeyne oft middel Ocimú 
en genoech / dwelcke van vende haluen tweederhande is:want deen / te weten tſlechtſte heeft 


3— eenen 


Bouckwevr. 


Cracht. 


Garum. 
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eenen foeten reucke ghemengt met een luttef ſterebheydts / gelijck de Confilie degreyn. De worn 
ſtelen Benet van cenen voet hooghe / ende de biaders zijn Die wanden Bingel. cruydt / Staf cruydt / 
oft wijde Orega ghelijck maer werter: De bloemkens groepen trofwijs ot huyſkens rondtomme 
den ſtele / nae De welcke cleyn fwertachtich facdt volght / dien vanden Thlafpi eenichfins ghelijc⸗ 
fende. En : * 

Balilitom met reucke banden Citroen. Ocymum medium Citratum. 

Deſe tweede ſooꝛte en ts gheenſins verſchillen de vande voorgaende / dan Dat deſe lieflicker reucke 
heeft / ende therte aenghenaemer is: De wette ghemeynlick is in Satijn gheheeten Citratum, om 
datſe den reucke heeft vande Citroen (helle, ende niet / als ſemmighet onrecht ſegghen / om de ghe⸗ 
daente van tbladt vanden Citroen boom. 


Grof Balilitom met de reucke bande Citroen. Ocymum maximum 
Caryophyllatum ac Citratum. 

Deſe foortevan Baſilicum wodt alderminſt ghevonden in Nederlandt / oock groeyet meeſt in 
heete landen: waer af de bladers / iae oock De gheheele planie vier mael grooter is / wel rieckende / als 
hebbende eenen ghemengden reucke vande Cůrden ſchelle ende Giroffel naghel: maer van ſaedt 
ende vock anderſins / gheenſins vanden anderen verſchillende. 

Dioſc. Bafilicon te vele ghebꝛuyckt ende gheten verduyſtert tgheſichte: het maeckt winden ende 
camerganck / eũ (als Plinius dock ſeght) het doet water maecken: oocf Doet Het melck comen inde boze 
ſtẽ vande vrouwen maer dwordt lanckſaemich verteirt. Ghemengt mes naerbier / azijn ende olie 
van Rooſen / is zeer goedt gheleydt op de heete gheſwillen vandelongher. OO 

Alleene gheſtootẽ gheneeſt De fiefen vande Scorpioenen eñ zee- Draeck / daer op gheleydt: Maer 
met Maleueſeye ghemengt / gheneeſt de pijne vanden ooghen. Het ſap ſuyuert Die ooghen / ef vers 
drijft de duyſterheydt wä tgheſichte / ende verdrooghet loopẽ vanden oogen / dickwils Daer in gedrupt. 

Tſelfde beſchrijft Plinius oock. Het ſaedt inghedroncken is zeer goedt Den ſwaermoedighen 
menſchen / ende den ghenen Die qualick connen water maecken oft groot van buycke zijn: macr inde 
neuſe gaten ghetrocken Doet het niefen:; dwelcke teruydt oock doet / maer men moet d ooghen toedou⸗ 


wen / alſt doet nieſen. Tſelfde ſeght Plinius oock. Daer zijnder Die ſegghen dat niet en behoort in 


ſpijſe ghebruyckt te oorden; midts dien dattet gheknouwet / ende inde Sonne gheleydt / wormkens 
voorts beent: ghelijck Plinius vock ſcheijft / maer Galenus ontkennet. Die Africanen ſeggen dat 
de ghene Die Baſilicum eten / gheen pijne en hebben / als ſy vande Scorpioenen gheſteken worden. 
Galen. Baſilicum heeſt een onervloedighe vochticheydt / daeromme en if niet nut inghenomẽ: 
maer van buyten opgheleydt / iſt zeer goedt om te rijpen ende verteiren. Veel menſchen ghebmyckẽt 
voor cen toeſpijſe / tſelfde voortſtellende bereydt met olie ende pe kel. Theeft een quade ſubſtancie /ũ 
is de maghe contrarie / want ſwaerlick te verdouwen is. Plin. Chryũppus heeft zeeve veracht di 
Baſilicum / ſegghende dat hp zeer ſchadelick is de maghe / den water maecken / ende den gheſichte: 
Daer en bouen dar hy oock dꝛlheydt maeckt / ende De ſlaepſieckte Lethargus genoemt / vock ghebre⸗ 
fen vande Leuer: waerom Dat de Genten tſelfde niet en wilien eten. Vooꝛrts ſeght hy datde mens 
fchen tſelfde behooren te ſchouwen. D Africanẽ ſegghen foo verre als pemandt van een Scorpioen 
gheſteken waere op den felfden dach dat hp Baſilicum beeft gheten / dat hy onahenefelijd is. De 
naccomers ſegghen ſterck daer teghen / want ſy verclaeren Dat de Geyten tſelfde etens eũ Dat foo wel 
alsde Munte ende Ruyte ghenceft de ftefen vande Scorpioenen ende Zee- ſlanghen / metwijn en: 
De wat azijns ghemengt / ende daer op gheleydt: Dod ie by erperiëtie bevonden dat Baſilicum met 
asin ghewreuen / ende voor de neufe ghehonden / weder tot hem ſeluen doet comen de ghene die in 
onmacht ghevallen zijn. Simeon Sethus ſeght Dat faedt van Baſilicum inghenomen; zeer goet 
is teghen de hertcloppinghe eñ ghebsefen vander herten. Dat oock de ſwaermoedicheydt die 0E me⸗ 
lancholie den oorfpronct Heefts verandert in vrolickheydt van gheeft. En 


a en Evel Bafilicom. — — 
Deſe Baſilicum enis den anderen niet onghelijck / dan dat hy in afs minder ie, ende he eftden 


vencte vande Giroffel / waerom dat vanden ghemepnen man Die De ſelfde in potten ende anderfins . 


houden / gheheeten wordt Garyophyllarum ende Edel Baſilicum / ghelijck de Caneel Rooſe 


vande Cancele ende De Muſcus Rooſe vanden Muſcus den naem heeft. Dit cruydt dwelcke fraey 


is om ſien / heeft ſomtijdts ghecrunckelde bladers ende rondt in een gherolt: dwelcke gheſtelt in een 
glas met cenen enghen hats daer warer ir is / groen ende groeyende blijft door de wortel Die dwater 
nac haer treckt: foo Dat De vefte vanden eruyde langhe groen blijft. Men ſeght datter veel meer an⸗ 
Der ſoorten van ſelfs zijn groependeint landt vanden Abyſſinen / de weleke wy hier niet en beſchri⸗ 
gen/ mids datſe ons niet wel befenten zijn. ar 
| | Evel Balili⸗ 


Nn N 


- 


Voor Matthijs de Lobel. Fi 
J Wilde Balilicom. Fn Griecks ende Latün / Acinos, 
ende van ſommighe gheheeten Betonica Pauli. 

Oft gockis Clinopodiũ vã Lacuna? In Beschs 


Goei Batilicom. In Latin/Ocymumminimum _ … Dupefeh/WBild Balilieh. Fn Feanchois/Bafilieg 
Garyophyllatum. ſauuage. In Spaenſch / Albahaca ſaluage. In 


Engelſch / Wild Balill. 
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. wilde Balilicom. — 

Âcinos oft Wilt Baſilicum en is niet alleene den Ocymum oft Baſilicum zeer ghelijck / 
maer oock een medefoorte van diens ende moet met y ghefchreuen worden Ocymum, dwelcke te 
ſegghen is / een onvruchtbaer plante, abelijd by auenture oock Plinius tſelfde wtgheleydt heeft: de 
welde ſcheijft dat Dit erungt dwelcke gheſaeydi wordt in Egypten om hoykens daer af te maecken 
nde inde ſpijſe te ghebruycken / nimmermeer en bloeyet / ende Dat oock ghenoemt wordt Epicreton, 
oft eer Epi petron(als T heophraftus ſchꝛijft) Die dat ſtelt onder De foorten van Oenanthe. Maer 
midts dien Dat Dioſcorides met en hadde gheſeydt Dat Acinos gheen bloemen voorts en bracht / ſoo 
ſonde Die groote wrient-ende nerſtich doorſoecker van Diofcorides Raellius ghefendt hebben dat 
Dedel Baſtlicum oft Ocymum foude moghen wefen Acinos:; ten ware Dat tſelfde belette D'ons 
n beſchrijuinghe van T heophraftus ende Plinius, De goede Matthiolus neemt deſe 

borden nae hem / nae fijn oude ghewoonte ende brenatfe voorts als fijn eyghen / ende verwijde die 
en gbeleerden / onder Dat hy nochtans Daer en tuſſchen den lefer eenich profijt doet: maer weders 
edt hebbende diedel Barilium; heeft voor Acinos gheſtelt / d Munte fonder reucke / die ouer af 

m veel landen aende weghen groeyet ende werachtis ende is ouer lanck van Manardus voorts 
brrhi peer / fonder dat hy nochtans eenighe redenen by brenght / waerom Dat hy die voor 
Door den edelen Baſilicum. Maer de ghene die weten dat deſe Munte zeer nut is om De vrou⸗ 
en ſterck haerlieder maendeſtonden te verwecken / en ſal daer in gheenſins confenteren. Daer 
ae oat wel ander planten die veel beter Daer mede ſoudẽ ghelijcken / ien waere dat contrarie crach⸗ 
hiel —— te weten / vande maendtſtonden te ſtoppen / ende var dwilt vier te gheneſen: vock waert 
dae bladers ende tacten fonder bloemen / nae de befchzijainghe van T heophraftus ende Plinius, 
daer mede accoꝛdeerden / dwelcke Diofcorides nergens en leert. Waerom wel moghelijck is / dat 
7 7 © 4 tſelfde 


Ctacht. 


de ſteelkens wi Der aerden 
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tfelfde Dat Plinius inden Hoef bladers/ende Diofcorides inden Dipram ghebeurt is / heophra. 
ftus vock in deſen gheſchiet is te weten/ van geen bloemen ghefien te hebben aenden Acinos wien 
Pliniusnaederhandt nae gevolght beeft: byden welcken nochtans ſommige tefen Dat Acynos niet 
enis gheheel fonder bloemen / maer Dat inde honen gheẽ bloemen en crijght. Dod iſt dat een cruydt 
Beeft abeweeft om tuylkens oft hoylens te maecken / foo is Der wacrheydt genoech ghelijck / dat bloes 
men beeft ghehadt. Maer ghelijckerwijs afs ſommighe ghemeynt hebben dat de Hoefbladers ende 
Peſtuentie wortel / midts datſe zeer haeſt bloeyen ende zeer haeſt vergaen / gheen bloemen en creghẽ: 
foo hebben oock by auentueren deſe ghemeynt / om dattaetachtich ende miet zeer merckelick fijn bloes 
men voortf-brengtende ſomtijdts oock dickwils verlieft als ſy wtghecomen zijn / door dminſte ontij⸗ 
Dich hert weder vanden Herft / ghelijckmen fien mach aen ſommighe planten Die cleyne ende ſpade 
bloemkens voortſ brenghen: Oft vock by auentueren Dattet Acinosvan T heophraftus een ander 

tis / dan dat van Diofcorides, ghetijck wy gheſien hebben in Teucrion, Tragio ende ander 
planten. Want de ſeifde dic wy kennen zeer bequaem op deſe plaetſe / heeft purper bloemfens / troſ⸗ 
wijs / ende viercanterdorre ende Dunne ſteelkens / met rouwe wolachtighe bladerkens die vandẽ Ba⸗ 
ſilicom ghelijck / ende groedet vele lancks de canten vande haghen buyten acnde weghen / een wey⸗ 


nich oft zeer luttel rieckende / eade veel dꝛoogher van ſmaecke Dan De Baſilicom / met een wey⸗ 


nich tſamentreckende hitte / ghetijck die vande Betonie. Waerom ghenoech blijckt / datſe [oude mov 
ghen ſtoppen de maendtſtonden die den oorſpronck hebben we de weeckheydt vande Deelenzende dat 
poet foude moghen gheneſen dwildt vier / ghemerckt datmiddelmatich verdzijft verteirtde / alſt daer 
op gheleydt is: gheiijck onſe ongheleerde Barbiers de dꝛooghe Munte / alis Die heet vã compleriey 
legghen op heete geſwillen cit op corten tijdt Die verdrijuende doen ontſwillẽ / foo wel heete als coude. 
Pioſc. Het is den Baſilicom ghelijck ende wel rieckende / maer hayrachtigher: welck ingheno⸗ 
men / ſtopt de maendtſtonden ende Den buyck loop. Gheneſet oock wildt vier ende blaerkens ons 
crent den ooren oft ſchamelheydt / daer op gheleydt. 

water Balilicom. 

sin Sriecks/ Erinos,ende ban Dioſcorides ſomtudts gheheeten Echinos. Fn Latijn / Erinus. Ban 
Nicander ende Plinius Capriñcus oft Erinos: nan Galenus Echinus oft Vipera. In Spaenfch/Al- 
bahaca de arroyos: datis Water Baſilicom. 

De rechte wiegainge vã dwooꝛt Erinus oft Erineus, geeft claerlick ghenoech te kennen dat deſe 
plãte is alfoo genoemt geweeſt / om haer melckachtich fap daer ſy vol af is. Wät Erinos is € vꝛoege 
Vijge vol melck die haeſt vergaet / de welcke in eerſte / oft emmers int eynde vãde Lete / voorts comm 
ſtede vã bloemẽ: waer mede noch wilde noch tãme Vijgeboõ nẽmermeer verciert en zjn: welcke nas 
tuere vã geſlachte Plin. volgede / heeft terſtöt daer nae geſtelt DE Capeificus : Eñ kat: Dy is een pals 
anc hooge / hebbẽde vijf ſteeltes bycãts de Ocymũ ghelijck: de bloeme is wit / eũ tſaedt ſwert eũ cleyne: 
eñ daer vloeyet wt veel melckachtich fap dat fet is. Welcke beferijuinge getrockẽ is ent vergaert eenſ⸗ 
deels wt dE wortel-boerk van Diocles ef De Theriacle veerffensvan Nicander / oock eenf-Decls wt 
De ghemeyne befchzijuinghe van Diofcorides. Boor welck eruydt wy nu niet qualick en foudé mos 
ghen ſtellen eenich cruydt Dat wp kennen / hoe wel dat wp Langhe daerom ghearbeydt hebben; noche 
tans om de ghebrekelicke leſinghe vande boecken / ende oock om de bekende veranderinghe wt Gas 
lenus van dwooꝛt Erinos in Echinos „en hebbe ick gheen plante willengefertick daer voor vere lae⸗ 
ren / dan alleene cen plante oft twee Die oock niet en zijn gemeyne / maer bequaemer DÄ eenige ander! 
Den gheſchicktſten Herbariſten voorts beenghen. Daer is een cruydeken groepende opde leeghe aft 
hanghen vande berghen ende vochte oft waterachtighe dellinghen / dwelcke in Hoochduytſch ghe⸗ 
noemt wodt Dus wolffg milch / dat is te ſegghen Soet wolfs melck. Want het ie vol melck⸗ 
achtich fap dat nict oft zeer wepnich ſcherp is / waerom dat van H. Bok Soet Efula gheheeten 
wordt ende heeft De bladers Die vanden. Baſilicom ghelijck maer langher: de wortels zijn Enoops 
achtich in malcander verwarrer / ende Diepein D'actde loopende, 
OO De tweede Wilde Efula Ban W. Boek. 

Maer de bladers vanden (weeden wilden Wolfs meick / in Hoochduytſch ghenoemt Wolffs 
milch walden / is den Baſilicom met fijn ronde ende breeder bladers die ghekerft zijn / naerder 
comende. Maer welcke oan deſe wee beter ouer een comt inn cracht ende ghedaente metten opte 
ten Erinus dat laet icf Den fubeijlen leſer ordeelen / die oock hier mach mercken tgh ene dat Macthio- 
lus daer af ſcheijft / ende Daer mede (posten . . Want hy die de ſelfde ſeght gheſten ende ghepluckt te 
hebben aende beeckſkens / weſende foo vol melckachtich ſaps / Dat hip fijn handen daer mede beſmer⸗ 
gende was / en heeft Die met woorden niet derren beſchrijuen / maer doen ſchilderen oft conterfeyren 


met een aenghenaeme figuere Den ghemeynen Apotekers / hebbẽde niet meer dan vijf vecht opſtaen⸗ 






er 
EE: 


win 


tende/ met de bladers vanden Baſilicom / twee te gade fan en 
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tuſſchen ſpacien / ende cen weynich ghekerft: ſonder daer by te voeghen eenighe beſcheijuinghe / om te 

besorifen oft de rechte plante is oft niet: Maer foo by hem Des cõterfeytſels ſchaemde / heeft die inden 

faciften druck doen welaten / ſonder inde plaetſe van dien eenige andere te ſtellen / iae ſonder een enc⸗ 

kelwoordt te vermaenen waerom dat hy Die wighelaten hadde. 
Dioſor. Gea half loo laedes van Erinus ghemeng ht met honich / benemet loopen vanden oo⸗ crack 

ghen / daer op gheſtreken. Het fapmet Solfer ende Nitrum ghemengt / ſtillet de pijne Der ooren 

aſſt daer in ghedrupt is. 


Corcoros van Plinius, ende nat d'opinie ban ſommighe Molochia ban S erapio. 


Corcoros heeft De bladers vanden Baſili⸗ 
com groepende aen ſteelkens van onderhalue oft 
Dope palmen hooghe. De gele bloemfens groeyẽ 
aende ſteelkens. Tſaedt grocpet in langhe huyſ⸗ 
fens Die vanden Swaelwortel ghelijck / maer 
teerder , Dieedel Heere Yan Brancion hadde 
groepende in hanghende hoffens ende pottẽ dit 
crundt / dwelcke hy gewonne hadde vã Spaẽſch 
ſaedt / ende noemde tſelfde Corcorus Plinij. 


Veldt · Munte / olt wilde 


olene. 

Delgbelijks heeft ons oock langhe twijfel⸗ 
achtich ghehouden de kenniſſe vanden Polyene- 
mon, alſoo veel te ſegghen als een knoopachti⸗ 
ghe plante met veel beenen. Want ſy groevet 
op met ſtelen Die veel Enoopen hebben Die vande 
Poleye niet onghelijck / waer aen Dat voorts co⸗ 
men bladers van Orega, ende gheen croonkens 
maer trofkens zeer rieckende ende ſcherp / ſoo ons 
Diofcorides ſchꝛijft. Op welcke cozte beſchrij⸗ 
uingbe/ moetmẽ fien te paffen; voor foo vele alſ⸗ 
me mach raden / yegelicke pläte die van wefen cf 
gedaente middelmacich is tuſſchẽ d'Orega, Vos 
lepe eBClinopodiú, Bande welcke wy (ommige 
En foo zeer gelijcktde haddẽ / dat wy in twijfel waerẽ / 

welde oan die wy ſouden Den voorganck gheuen oft voo? de warachtighe verclaeren. Waerom 

dat wy Den: Herbariſten fallen van erercitien weghe een oft twee van Dien voor houden die met 

ale eeckenen Daer mede accoweren: ghelijck ats is een fcheutachtighe oft rijfachtiahe ende niet zeer 

groote olante / met eene cleyne woꝛtel / ende knoopachtighe ſtele / bladers hebbende die vander Ore⸗ 

Zoſt Poleye ghelijckende / waerom die gheheeten worde Wilde Poleye om den ghelijcken reuc⸗ 

fe ende bladers Die ſy heeft voorts brenghende blacuw-purper bloemkens / de ghedaente heb⸗ 
nde van befien-wofe troſkens / ende is gheheel graeu ghehaert. Sy heeft oock veel freten die 

dick gheknoopt / graeu ende viercant zijn Die vander Poleye ghelijckende / ende oock rijſachtich / prin⸗ 

GpaliËDde planten Die op dorre plaetfen ghepluckt worden.De bloemen fraen bouen aende topfens/ 

daerſtaende ghelijck crooufes oft Druyuẽ van veel bloemkens by cen vergadert / op de maniere vã⸗ 
ePoleye. De gheheele plante gheeft eenen ſueten reucke / maer met eenighe ſcherpheydt inde neu⸗ 

ſe gaten treckende Dapotekers van Nederlandt hebben eertijdts Dit cruydi ghebruyckt inde plaetſe 

Oan Calamentum, waerom dat daer noch alfoo gbenoemt wordt, Sn Nederlandt ende Enghel⸗ 

„Lande groeyet opde braeckliggende / eũ oock beſaeyde ackers / ent aende canten vande velden eñ bem ⸗ 

den, VE weer dat gheholpen heeft de coude piſſe ende den ghenen die qualick conden hen water cracht. 

maeclen. Die dit eruo heef gheproeft Die fal onder wijfel voel weten dat een Sidericis cruydt is. 


ohenemonende tün tratht. 
——— | 


* ycnemon heeft de bladersvan Orega, de ſtele van Poleye met veel knoop⸗ 
Keus fender croonken / hebbende nochtans bouen aen tſopken gbelijd- een dun troſken ‘van beſien / 


Se 
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Wilde Veldt- Munte, oft wilde Polepe / oft Water 
Calamincha. In Eatĳn , Calamincha aquatica 
Belgarum & Matthioli . @ft oockis Polycne- 
mon,foa bele te ſegghen als beel beenen hebben: 
De ? Palegium agrefte officinarum , oft Nepita 
agreftis ban B. Bock. An toochduptſch / Acker⸗ Shemepne Clinopodium. Fn Latyn / Clinopo- 
nept. An Franchois / Poulior fauuage, & Cala- dium vulgare, Or 
ment des champs. 





ſcherp ende goedt van reucke. Broen zijnde oft met water alſt drooghe is / iſt zeer goedt gheleydtop 
wonden om Die te doen lapten: macr het moet den wijfden dach afghenomen worden, 
Polycnemon wordt met wijn inghenomen teghen de druppelpiſſe ende alſmen gheborſtenis. 
EE Doude plante de ghedaente hebbende Landen Quendel 
7 — oft Clinopodium, oft oock ig Polycnemon? 
My ghedenckt dat ick int voorleden iaer gheſien hebbe inde bonen van Morgan een planie die 


De ghedaente hadde vanden Clinopodium ende Quendel / de welcke wy eertijdes ghehouden heb 


ben voor Polycnemon: want ſy groepet met ſcheutighe tackſkens met knoopkens die vande Quen⸗ 
del oft Poleye niet onghelijck / nguwe onderhatue palme lanck / waer aen voorts comen. cruypende 


bladers minder dan die vanden Orega, met eenen lieflicke reucke vanden Quendel / ende [hep 
van ſmaccke. Oe 


en Clilinopodium oft Lectipes. | 
In Sriecks/Clinopodion. Fn Latin / Lectipes. In hoochduptſch / Widerkirch / Iſop / endeis Oa- 
muarfylueftre,oft Acinos ban Dodonzus,ender' onrechte Calamintha montana ban B. Bock. 


Den Polyenemon midts eenighe ghelijckeniſſe van naem ende crachten volght de Clinopo 


dium oft Leäipes, welck cruydt hedenf daeghs met dien naem zeer wel bekent is / enmers den ge⸗ 
meynen Apoꝛekers van Montpelliers ende Lyons / in dwelcke qualick pet ghebreeckt dat ghy fout 
moghen cyſſchen om te hebben de figure vanden oprechten Clinopodium. ant het grocyet op 


dorre ende fauctachtighe gronden; met veel tackſkens van onderhatue palme ofc meer lanck· De 
wortel is cle yne ende heeft oock clepne blader zeere Die wandt Quendel van grootte ghehjëman 
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pas fatſoen die vanden bergh Calamentum „oft Evel Baſilicom niet onghelijck/ hebbẽde tondts 

ose de canten clepne kerfrens. Dodt heeft bet veel zeer harte ende cijfachtighe ſteeikens / die van 

onder tot bouen toe hebben veel Fnoopfens/ ende vier buf kens ghelijck die vande dooue netels maer 

geel mindersde welcke foo veel beenkens zijn ghelijckende / ende Draghen purper bloemkens als Die 

panden Calamentum. Dit cruydt is heet van natuere / nochtäs int ſmaecken en geuet niet foo zeer 

groore hitte / maer droochte / ende heeft eenichſins den reucke vanden Quendel. Iſt dat ghy de ghe⸗ 

dieme van Dit cruydt ſcherp wilt aen ſien foo en ſult ghy gheen vinden dat den Clinopodium bes 

ter ghelijckende is. Bant Marum, d'welcke Maſtic ghenoemt wordt van tghemeyne volck in 

Branderije) / comt beter ouer ecn met De beſchrijuinghe van Marum: vock en heuet de troſkens 

oft bloemen vande Malroue niet foo aerdich bp een ghevoeght / de welcke zijn d vorſaecke vanden 

naem Lectipes, als den voet van een coetſe ghelijckende. ee 
Clinopodium ende fijn decoctie is zeer goedt ghedroncken den ghenen die ghetrocken oft Cracht. 

ghefpannen (eden hebben / oft van binnen gheborſten oft ghequetſt zijn / oock teghen De drup⸗ 

pelpijfe, ende ſteken oft beten vande fenijnighe dieren. Jaegt oocf aldus af De Doode vruch⸗ 

tenvende verweckt den vrouwen de maendtftonden. Als voorfendtis fefer daghen ghedroncken / 

doetaf vallen de wratten Die gemandt aen fijn lijf beeft. Clinopodium ſtelpt den buyckloop op 

gen derdedeel gheſoden / met water alſmen cortſachtich is: maer anderſins met wijn eñ ghedroncken. 


Erupt- Mũte. An Zatin / Cruciata Mẽtha, eüũ werde 

Bjupn-bevlighe. Fu Latun / Mentha vulgata, oft oock gheheeten Mentha rotundifolia altera, fo- 
fuſca facra, eũ is Mencha ſatiua prior ban Do- re ſpicato, ende is Mentha ſecunda ſatiua van 
donæus. An tBoochduptſch / Depment. In Ens Dodorzus. In Boochduptſch / Krauſʒ Depmẽt / 
gelſch / Curlde Mynte. 


Eran Muntz ende Braut; Ballam. An Fran: 
chois / Baume creſpu. 
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F Deſeplanten en zija gheenſins in Latijn Mentha gheheeten gheweeſt /om dat (p fouden den 
Pern / ghemerckt Dat fp eer den gheeft zijn verheughende / door de reucke / waerom datſe 
* Hriecks heeten Hydiofmos : Noch oock om des reucks wille en is Dien naam ghegheuen / die 
DES niee lefuck en io ( als Galenus vock ghenotecrt heeft ) oft om De contrarie van Dien maes 


600 Belſchrijuinghe ban Balfen-Bunte/ 

ſchijnt eer in Griecks Mintha ghebecten te zijn oft Minthos, als Theophraftus ſcheijft / om datſe 
hapzich zijn . Want Minthos is te ſegghen een hayricheydt / oft ſchimmelhairicheydt die bycang 
op alle vochte ende rottende dinghen / open ſtaende inde lucht / ghewoonlick is te comen / ghelijckmen 
mach ſien op ſayen oft decoctien van cruyden diemen wat tijdts bewaert heeft / oock ouer al op mens 
ſchen dreck oft ander / Den welcken niet onghelijck en is De bruyne teere hayricheydt diemẽ fiet aende 
Wilde Munte / maer ſonderlinghe aenden Calamentum, waer door DE ſelfde Calamintha ghe⸗ 
noemt is/ foo veel te ſegghen / als ſchoonder Munte oft hayrighe Munte, Maer de foorten van 
Dien zijn veelderhande. 

Bꝛupn Heplighe. 

Bruyn· Heylighe is tweederhande / te weten dD'eene met ronder bladers / Die bruyn roodtachtich 
zijn; ende min hayrich / met viercante ſtelen / de welcke haer bloemen vooꝛts bꝛenght rondtſomme de 
flelen/ ghelijck de witte water Munte / met ſpacien van cen ſtaende / ende zijn roodtachtich ats die 
vande Poleye. 
| Crups Qunte. 

Deſe ander is de voorgaende gheheel ghelijck / wighenomen dat De gherimpelde bladers ſtaen 
wee ende twee tſamen teghen malcander ouer cruyſwijs / waer door dat fp ghenoemt wordt Cruys 
Munte: oock zijn De bloemen anders groeyende / niet rondtſomme de ſtelen / maer bouen aen d'op⸗ 
perſte ghelijck een cleyn are / als die vande Roode water Munte, Beyde deſe foorten zijn cruypende 
lancks der aerden / ende ſchijnen wt de velden inde houen ghebrocht ende verplant te zijn. 


Walfem-sBunte ende Goomfche- Munte. Sn las 
tijn / Mentha Romana Officinaram, ſiue præ- Bart-Munte. In Tatün / Romana anguftifolia, oft 
ſtantior anguſtifolia, is Mentha ſatina tertia Mentha Cardiaca, ende is Mentha quarta Do- 
van Dodonæus eff d'eerſte ban Matthiolus. In donæi, eũ de tweede vã Matthiolus. Fn Boer 
Boechduprich/ Spitz Muntz. In Franchois / dunptlſch / Bertz Munt. 
Menthede noſtre Dame & Romaine. 
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Door WBatthijs de Lobel, 
f Roomſche met langhe oft ſmalle bladers. 
Tweede derghelÿcke met bzunnder ende ſthuer bladers. 
Ve derde mer breeder bladers. 
De vierde metronde ghecrolde bladers. 
(Ge vijfde met min ſpitſche bladers. 


n Balfem Munte oft Koomſche Munte. OO 

De bladers vande Roomſche Munte zijn lanckworpich ende fmal/ witter) / hayrachtigher / beter 

ssctoade ende crachtigher / waer Door datſe ghenoemt wordt Romſche Munte cf Balſem Muns 

2. De bloemen walken boen ‘aen D'opperfte vanden ſtele ghelijck een cleyn are die vande 
Sri Muntegheheel ghelijck. 


vntterß moe loorten 
van Mentha ſpicata 


EAR U 


Hert Munte. 
Deſe ander foorte brenght Baer bloemkens voorts rondtſomme de roodtachtighe ſteelkens tofs 
wijs ghelijck croonkens Die vande Bruyn Heylighe ghelijck / ende is in reucke ende cracht den 
herſſenen ende therie zeer aengenaem / waerom datſe in Neerduytſch ghenoemt wordt Hert 
unx. 
Nnides. Deſe ſoorten van Munte hebben een verwarmende / tſamentreckende ende droo⸗ 
ghende cracht. Sap vande Munten met azijn ghedroncken / ſtoppet bloyen / ende doodet Die ron⸗ 
dewormen: oock verwecket tot byſſlapen. Twee oft drye tackſ kens van Munte met fap van ſuere 
Granact appels inghenomen / ſtillen het hicken ende ouergheuen / ende gheneſen de cholerijcke paſ⸗ 
ſien. Munte met naerbier ghemenght / doet de ſwillinghen vergaen daer op gheleydt: maer al⸗ 
ſoo op tooorhooft gheleydt / verſuet de pijne vanden hoofde, Munte is zeer goedt gheleydt op de 
borſten vande vrouwen die van ſoch verladen zijn / ende ſtijf ſtaen / want ſy doet de borſten ſincken 
ende en laet dat melck niet clonteren. Met ſoudt gheſtooten ende ghemengt / is goedt gheleydt op 

de Hondtsbeten. Gap van Munte met bonich—water ghemengt / gheneeſt de pijne der ooren 
daer inghedrupt. Maer aende vrouwelickheydt gheſtreken eermen metten man te doen heeft / beledt 
De vrouwe vrucht tontfanghen. Munte ghewreuen verſoet de rouwicheydt vande tonghe. 

De bladers in melck gheleydt / beledt dat melck niet en rinnet / noch Faes en woordt: ende met den 
coriſten gheſeydt Munte is cen goede medicijne voor de maghe / ende beeft een ſonderlinghe gracie 
in ſauſen. Wilde Munte en wordt foo veel niet beheert tot ghebruyck vande ahefonde menſchẽ. 

Galen. De Hof-Munte verweckt middelmatich tot byſlapen. Dwelcke alle cru den ghemeyne 
is die cen half ghecocte ende windighe vochticheydt in hebben. Om alſulcken complexie van deſen 
cruyde / wordet van ſommighe ghemengt met naerbier ende ghebruyckt op de gheſwillen. Munte 
beeft ood in haer yet bitters ende ſcherps waer mede dat ſy De wormen doodet / maer met haer ſerp⸗ 
heydt gheneeſt ſy bloedt braecken / met Oxycraton oft azijn-water inghenomen. Dit cruydt is van 
ſubſtantie van alſoo ſubtijle deelen als eeruich cruydt mach zijn. Arius. Decoctie van Munte / 
drye daghen vervolghens ghedroncken / gheneeſt gheheel ende al dat crimpſel ende weedom vande 

dermen. Plin. De reucke vande Hof Munte verweckt den gheeſt / ende De ſmaecke maeckt luſt 
om eten. Sp wordt vele ghebruyckt in medicijnen vande borſten om dat melck niet en ſoude clonterẽ 
Ende dicke worden. Daerom wordt fy abedaen in melck drancken / op dat De Finderen niet en ſouden 
varken door Bet drincken vande aberonnen melk. De felfde met Bonich-water ghedroncken / 
mnd Date door de felfde cracht beledt te genereren / midts dat fp beledt Dat tſaedt niet dicke en 


Oe | witte water. Munte. 
Aengheſien dat deſe erupden de Munte Beter ghelijcken dan de water-Kerffe/ foo Hebben wy 
* de elfde tot hier toe wigheſtelt want ſy zijn van bladers gedaente ende reucke De bruyne Mun⸗ 


Oeren iſt Dat hy geraeckt te lefen datſe verandert in Water-sBunte/oft dat deſe van ſelfs weder vers 
dert in bꝛuyne za unte door oeffeninghe oft gheen oeffeninghe. Dit cruydt groepet ouer al nef⸗ 
Ms/ende in waterkens die liefelick vloeyẽ waer af de wortel is voorts cruypende ghelijck die vande 
uyn· Heylighe / maer niet Diepe in d aerde / voorts-brenahende vier cante ſtelẽ met zeer veel tack⸗ 
MS) aen De welcke groepen bruyn roode bloemen / Die vande Poleye ghelijck / met troſkens. De 
reucke is dievande Munt⸗ ghelijck / maer ſtercker ende niet onlieflick. | oe 
jn wilde Bunte. En 
Ghelick de naem Menthaſtrum zijn afcomſte heeft van Mentha, alſoo ſchijnet oock midts ſijn 
ende grofuer weſen / ende ſterckachtighen reucke oneelder te weſen: dwelcke is ouer al groey⸗ 


berend weten voche⸗ plaetfen ende grachten vande fleden / hebbende meerder ende Dicker blaz 
258 dan die vande Munter ock gherumpelt onder en bonen graan Ù rouwer ende niet bie gen 


6o1 


ciſck / maer de bladers zijn meerder. Daerom de ghene die de ſelfde kent fat hem te min verwon⸗ 
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Gor Beſchrijuinghe van witte Water⸗ Munte / 


Witte Water-srunte. An Latijn / Siſymbria Men- Goode Water⸗Munte. In Sriecks / Siſymbrion In 
tha agreſtis, is een medeſoorte vãde tãme Crunſ⸗ Latün / Aquatica oft Sifymbria Mentha rubro 
Munte / oftdetelfoe. An Boochduptſch / Golzz folio & flore nigræ Menthæ, ende ig Balſaminc 
Muntzʒ. In Italiaenſch / Balſamita, oft Mentha Oficinaram. Fn Booebouprteh/ Waller Mütʒ. 
creſpa, ende is Sifymbrium ſatiuum ban Mar- Sn Frãchois / Mẽte aquarique. En Italiatch 
thiolus. Balſamita. In Engelſch / Water Mpute 
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kerft: heeft oock derghelijcke bloemen ats aren/ ſtaende op huckende tackſkens die rondtſomme de 
viercante ſtelen groepen; lap van reucke ende hitte. 
Diuerfche ſoorten ban Wilde Bunte. 
Sn Vrꝛieſchlandt by Campen ende Zwolle groepet een Wilde Munte Die zeer ghelijck is deſe 
beſchreuen Wilde Munter maer de bladers zijn brꝛuynder / langher / ende miet foo graeu ende row: 
de bloeme is oock ghelijd cen ave. . . 
Sraeuwe ghehapsde ende (neeuwitte EngBelfche wilde Bunte. _ 

Inde fraeyſte houen van Enghellandt wordt gheoeffen een ſoorte van Wilde Munter die veel 
minderis ende beter rieckende dan de ghemeyne /waer af de baders eenſ deels groen gracu zijn / 
ende eenf-Decls ſneeuwit / met cen zeer blinckende glatheydt / ghelijck wy aenghemerckt hebben dat 
ghebeurt inde Hyſope ende Sauie. Het ware beft datmen deſe ghebruycke inde baden ende com⸗ 
poſitien vanden Apoteken / als in Poyer van Diacalamintha ende Diacyminum, midts datdeſe 
fiefticker van reucke is / ende niet min crachtich. 

Clenn Wilde Bunte met arewijle bloemen. 

Deſe Wilde Munte beeft lieflicker reucke / ende niet foo ſterck / maer de bladers zijn die vanden 

Torneſol ghelijck: Mouton heeft defe in fijnen hof met alle de voorſeyde ſoorten. 
__Hapsich Water Calaminche. 

De derde foorte vande Calaminthen van Diofcorides ende et medeſoorte vande Wilde Fous 
ter als Die eerſt wiſpruyt / foo beeft fe bladers lanaher dan die vanden Tatte eruydt / ende roodrach⸗ 
tich / ſtaende ghelijck die vande Wilde Munte: maer de frelen zijn meerder ende langher dan die 
vande Wilde unter wighedeylt in veel fpde fcheuten/ aen De welcke dat groepen blaeuwe aerwn⸗ 
fe bloemen by cen ghevoeght ghelijck die van Catte cruydt. Tgheheel cruydt is ſterck pan De 
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Qunte· In Latiin / Mentaſtrum. Gn Boochduptſch / Wild Ditte Engelſche wilde Munte. In Latin / Menta- 


Franchois / Mene ſauuage In Italiaẽſe/ Menta ſal. frumnineum Anglicum. 
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Benkeg warer-Calaminthe. Fn Latijn / Calamin- 


ani Catten-crupòt. Fn Latin, ttaria / oft Mentha Catti In 
cha 3. Dioſc. Menthaſtrifolia aquatica hirſuta, tün. Ca 


Boochduptſch/ Ratzen Muntz. Fn Franchois/ Herde au 
8 Char. Zn 
Italiaẽſch 
Gattaria 
ft Herba 
Gara. En 
Dpacntch/ 
Yerua Ga- 
tera, eñ ig 
Nepeta 
8 * Tragi. An 
Engeilch / 
Cattis 
Muynte. 
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04 Belſchrijuinghe ban Deemt Catte crupdt / 


Catten crupdt. 

Dit excellent ende crachtich cruydt d welcke is vande gheſlachte van Calaminthe ende MWeliſe / 
is by auenture tſamen Den ouders onbekent gheweeſt: Owelcke vanden ghemeynen man Caties 
cruydt ghenoemt wordt / D'oorfafe nemẽde wt een dinck zeer luſtich om fien. Want foo haeſt alsde 
Cate Dat heeft gheroken / iae naeuwe gheſiẽ / gaet tfelfde ombelfen ende troetelen / eñ nae Dat met 
dertelheydt daer aen ende af gaendey al fpelende mei bende haer claeuwẽ Langhe ende vele Dat heeft 
ghewreuen / foo cet fp ten laetſten de gheheele plante zeer gierich op met wonderlicke ‘Banieren van. 
doene / maer noch ghierigher als Die wt De velden inde houen ghebrocht ende verplant is / wan ſy is 
dan malſcher / ende niet foo ſterck van reucke maer anderſins is fp De wilde ghelijck voorts beers 
ghende zeer veel viercante rechte ſtelen die hart ende gheſtript zijn / aen de weicke voorts comen de 
bladers we ledetens/ wt elck twee bladers Die graeu zijn van grootte Die vande Meliſſe oft reatrone 
ghelijck. Debloemen groepen binnen ende rondtomme dwiſpruyten vande bladers ghelijck croon 
Eens rondtomme de tackſkens ſtaende / zijnde aen d opperſte ghelijck een ſteertwijſe ave / die vande 
Munte oft Wilde Munte ghelijck. Dit cruydt groeyet oock geerne op vochte piaetſen / n 
wordet oock veel ghevonden lancks de canten vande weghen ende gheoeffende plactfen. F 
een zeer verwarmende ende ſubtyl makende cracht / maer cen ſonderlinghe deucht om lichtelck de 
vrouwen te doen ontfanghen ende veuchtbaer te mafen. De welcke het ghediſtilleert water daer 
af ghebruycken / ende de ionghe botten oft bladeren in moes ende falaet menghen / niet alleen om 
datſe cen lieflicke geur hebben / maer oock om datje de herſſenẽ verſtercken ende D'ingbewandt aens 
ghenaem zijn. Als D'opzechte Calamentum onbefent was / de Cruydebeſchrijuers ende apoteken 
plochten Dit te ghebꝛuycken voor Calamentum ouer twintich iaeren. 


Bzemt Catte crundt met breede bladers. In Latijn / Bꝛemt Catte-crupdt met (malle bladers. In Lathn / 
Peregrina Cataria latifolia. Peregrina Cararia anguſtifolia. 
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Deſe twee vremde fpecien van Catte cruydt hebbe ict aldereerſt gheſien inden zeer luſtighen eũ 
rijden bof vã Jan Mouton Apoteler vã Dooꝛnick die onderlinge groote kenmiſſe beeft ven, 
den, Debladers van deſen zijn wat ſmalder dan die vande voorgaende / zeer nat comende OE a 
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de andiotſche Malroue / ende graeu. De witte bloemen, gheuet ouervloedich die vanden ghemey⸗ 
nen Catte· cruydt ghelijck/ troſwijs oock voorts comende rondtſomme de holle viercãte ſtele die veel 

ide ſcheuten heeft / ende oock De ſelfde bouen vercierende. Dereucke van deſen is oock ſtercker ende 
ſwaerder DAN Die vanden ghemeynen Catte⸗ cruydt / ghelijck oock zijn De crachten van dien. 
Pꝛemt Catte crundt mer (malle blades. 
me twecde ſoorte heeft alleene ſmalder ende minder bladers / want anderf ins zijn fp cen cruydt. 
Beyde defe ſoorten zijn gheſaeydt ende ghewonnen gheweeſt van Spaenſch ſaedt / ende worden 
poef vande Catten vernielt. 


Kloerbett Bergh. Calamintje, In Grietks / Cala - en J 
minthe. In Latin / Calamincha montana præ- Gemenne Bergh-Calaminrhe . In Latün / Cala- 
fantior. In Franchois / Calament. In Ita- mincha montana vulgaris. 
liaenſch ende Spaenſch / Calamento. 
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Zj SEDAN :. 
, Deſe plante is in Griecks Calaminthe ghenoemt gheweeft! als zijnde gerdigher om fien ende 
ik Eer van reucke dan de Munte. Voorwaer niemant wande ghene Die De felfde gefien hebben bp 
silence ende Verone / en fallen connẽ geloochenen datſe heeft een blyder ende ſchoonder weſen. 
Bodt game Dat Diofcorides alle ander dinghen met foo luttel woorden ende ſo fraey verclaert 
hadde / als hy D'onderfchepden vande Cataminthen gheteeckent heeft : voorwaer hy foude ons weet 
Wiijchinghen benemen hebben. Ende hoe wel dat hy die foo caerlick heeft beweſen / nochtans iſt 
lancks gheleden dat De gheſchickeſte Apoteken atdereerft de Cataminthe ahefent hebben wi den 
aAbe. crugdt ende ghebruyckt hebben / hoe wel dat van ſommighe Apotekers door henlieder traech⸗ 
SPL riet ghedaen en wordt / die nochtans wel weten dat Dit rupdt oprechter ende crahtigher is dant 
daute cruydt: maer ſy paren de moeyte oftden coft. Want deft Bergh Calaminthe en wordt 
netghevonden dan opde lommerachtighe ende feenachtighe berghſtens van Senene in Langues 
Ende ontrent Roomen / Verone ende Paduarvan waer wy weten Dat ſommi ghe zeer gheleerde 
wmwedicims van Turin iaerlicks een groote menichte hebben doen brenghen / ende water daer af ghe⸗ 
dteert / Deet ſy ghebruyckten met goeden voorſpoedt om De maendtſtonden vande vrouwen te 
Voeden / want het beefteenen imaecke ende reucke bie lief lik ſchery is. Dordt oock vanden Ita⸗ 
OO EE 3 liaenen 
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liaenen in grooter weerden ghehouden alſt groen is: maer alſt drooghe is / ſoo en iſſer niet excellen⸗ 
ter om te ghebruycken inde fijne Theriaca van Andromachus. Dit cruydt beeft fijne wiercanze 
ſtelen Die claer zijn van eenen cubitus hooghe / maer dunner dan Die vande Munte / de welde vooriß⸗ 
brenghen bladers die vanden Baſilicom oft Confile de greyne ghelijck maer minder, ſchoonder ens 
de hayrigher. De bloemen zijn oock Die vande Meliſſe ghelijck / maer purper-roodt meerder ende 1u, 
ſtigher om fien dan van eenighe ander Calaminche, Lfaedt is cleyne Dien vande Porcetenne niet 
ongbelijc ien reucke hebbende van Marjoleyne / ende lieflicker dan Die vande Munte. Men vin; 
det oock in ſommighe houen van Nederlandt ende beeft een cruypende wortele / waer doordat hem 
ſelue vermenichfuldicht. 
Ghemenne Berah-Calaminthe. 

Deſe ſooꝛte van Calaminthe is van grootte ende ſoeticheydt vã reucke / als een middelmate tuſ⸗ 
ſchen de ſoet rieckende Calaminthe ende de Nipte. Want deſe plante gheeft eenen hollen ſtele vã 
eenen cubitus ende meer hooghe met veel ſijdetackſkens / de welcke is voortſ brenghende ronder ens 
De bruynder bladers Die vande Nipte ghelijck / maer meerder / rouwer ende claerder / met bloemkens 
Die vande Nipte mict onghelijdk / eenen zeer lieflicken reuck hebbende. Dit cruydt groeyet vock 
wan ſelfs op berghachtighe plactſen van Engellandt / Duytſchlandt / Vranckerijck ende Jta⸗ 
lien / van waer Dac in ons bowen ghemeynlick ghebrocht ende verplant wordt om te ghebruycken ins 
de medicijne. 

Cracht bande BerghCalaminthen. 

Dioſc. De bladers van atie de Calaminthen zijn zeer heet ende ſcherp / maer De wortel en ditt 
nerghens toe. Galenus ſeght/ dat Calaminthe verwarmt ende Doet ſweeten / ende alle d lichaem 
teirt ende drooght / waer Door Dat ſommighe dieinghegheuen hebben teghen de beuende coude die 
tgheheel lichaem bevanghen. Plinius ſeght Dat Calaminthe in water gheſoddẽ / de huyueringen verz 

ijf. Calaminthe in wijn gheſoden ende ghedroncken Doet water maecken / ende verweckde 
maendtſtonden vande vrouwen. Inder ſelfder manieren ghebruyckt / iſt goedt den ghenen die ge⸗ 
borſten zijn / vererompen leden hebben / cort van adem ende op De borſt verſtopt zijn van windige mas 
terie / die pijne ende weedom inden buyck hebben / teghen de Cholera ende huyueringhe des lichaems. 

Te voren met wijn inghenomen wederſtaet den venijn: maer met fout ende honich ghedronckẽ / 
doodet alle ſoorten van ghewoꝛmie in wat plaetſe des lichaems die moghen ghegroeyet zijn. 

Gheſtooten raeu oft gheſoden is zeer goedt den melaetſchen menſchen gheicn / als fy wepe van 
ſoet melck Daer op drincken. Dioſc. Galen. De bladers van Calaminthe gheſtooten ende met 
wolle van onder gheſtelt verweckt de maendtſtonden vande vrouwen / ende doodt de vruchte. 

Calaminche veriaeght ale fenijnighe ghedierten waer Dic gheleydt oft verbrandt wordt. 

In wijn gheſoden doer vergaen de ſwerte lijckteeckenen de ſelfde wit maeckende / eñ oock de blaeu 
gheſlaghen oft gheſtooten plecken / alſmen Die dickwils Daer mede waſcht. Wordt gheleydt opde 
plaetſe vande Sciatica / our datſe foude D'Bumeuren wt den grondt ophalen / verbrandende d wier⸗ 

ſte vel: dwelcke Galenus oock jeght.  Sapind'ooze ghedrupt doodet de wormen / afs Galenus 

vock ſeght. Galen. Calaminthe ghedroncken is een remedie vande melaetſche / niet alleene om 
Dat ſterckelick verteirt De ſubtijle humeuren / maer oock ons Dat ſubtijl maeckt ende gheweldich doos 
ſnijdt ſoodaenighe grofue humeuren Die deſe ſieckte genereren. Infghelijcks maecet De ſwerte hick⸗ 
teeckenen ende blaen gheſtaghen plecken wit. Daer tot ſulcken dinghen is de groene beter gebeſicht 
Dan de ghedrooghde: want ghedrooght zijnde wordtje veel ghemeldiaher ende ghereeder om te 
branden. Daer ais ſy ſulcks is foo wordt Die ghebruyckt teghen de beten vande fenijnige dieren ge⸗ 
lijdt oock worden de brandende medicijnen / ende alle die heet ende ſcherp zijn ende van ſubtijle dees 
lenende Die lichtelick van hooghe moghen nac hen trecken alle ommeligghende vochticheydt. 

Galen. Dooderde wormen | De důterheydt is gheheel weynich die in haer is / maer tot ſommi⸗ 
ghe dinghen werd: ſo alfoo crachüch / als De ghene Die zeere gheweldich is / ghemerckt datfe ghe⸗ 
voeght is bp cen gheweldighe hitte / met een ſubtijle ſubſtantie waerom dat haer fap inghegoten oft 
ghedroncken doodet cleyne ende groote wormen: Des ghelijcks oock De wormen vanden ooven/ 
waer dat eenichfins in eenighe partije des lichaems alſulcken ghebreck ie voorts comende. Alſoo 
Doodet ſy oock D'ontfanghen vrucht; ende drijft Die wer tſy in Dlijf ghenomen oft daerop gheleydt. 
Daerom heeftfe een doorſnijdende cracht midts haer bitte, ſubtijlheydt ende bitterheydt: maer een 
afvaeghende cracht om alieene Baer bitterheydt. Def haluen is fp zeer goedt tot alle de voorſeyde 
dinghen den ghenen die zeer cort opde borſt ende kuchende zijn : Maer principalick den ghenen dt 
de Geelſucht hebben / midts Baer bitterheydt / ghelijck als ſy meeft afte bittere dinghen / te weten die 
afvaeghen ende ſuyueren de verſtoppinghen die inde leuer comen . Ende tot alie de dinghen die na 

Bier verhaelt zijn/is de Dergh-Calaminche de crachtichtſte. Plinius. Calaminthe bef 
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wordt gheleydt opde fiſtels vander ooghen / ende verſch zijnde met een Derde Deel broodts ghemengt 
ende azin wordt op thooft gheleydt teghen De pijnen vanden hoofde. Set ſapgedrupt inde neu 

„gaten om hooghe ghehouden ſtelpet bloepen. De wortst met faedt van Myerus.in laeuwen 
forten wijn oft Maleueſeye gheſoden / ende Daer mede ghegorgelt / gheneeſt de Squinancie. 


pipe van Diofcorides. Gn Latin / Calamincha al- 
gera odore graui Pulegij „foliis maculoſis, dat ís 
te ſegghen Tweede Calaminche mer He Kercke 
reucke vande Polepe / ende ghepleckte Lladers/ 
ende isde Pipte ban Diolcorides : vä Matthio- 
lus qualick ghehreten Calaminchamontana.3n TCweedegraeuweCalaminthe. Fn Eatön/ Calas 
Italiaenſch/ Nepotella montana. In Engellch / mintha ſecunda incana. 
Calamint. 





* 


Oeser nerſtighe Diofcorides fchzijft hier / datſe de Poleye ghelijck is alfoo die voorwaer is 
ders / Dan datſe wat meerder zijn! witachtich met plecken gheſpickelt / ende minder Dan die 
vooꝛſeyde Calaminche,witen bruyn araeuwen fiende/met den reucke vande Poleye (waer⸗ 
fer fp oanden ouders gheheeten wordt wilde Poleye hoe wel dat Die ſtercker ts ende ontieflic: 
ver mdetingge inde heeterdoweende berghachtighe plactfen van Italien / Languedoc ende Pro⸗ 
ende waer datſe onder Den naem van Calaminthe oft Nipte inde Apotefen ghebruickt wordt / 
DAR ander voor Catte⸗ cruydt ghebeſicht / ſoo daer als in alie ander plaetfen van Vranckerüijck / 
* in onmois / waer dat h den gheheelen Somer bleeckroode bloemen voorts brenght 
onvns ſtaende / bouen aende ſtelen die eenen cubitus hooghe zijn. en 
- Diuerſt DE. ON 
DeEdel ende gheleerde Heere Charles teler. „zeer ercellent Herbariſt ende lief-hebbees 
vels Ma) gheſonden deſe tweede Calaminthe met witte bioemen/ die ghevonden wordt op de hoe⸗ 
Detbeede roos Tweede gracume Calaminthe, ......3. J 
J etweede ſpecie van deſe Calaminthe hebbe ick mede ghebrocht vande hoeuels van Italien / 
| En EE 4 de welke 


E08. Beſchrijuinghe Ban Confilie de greyn / 

De welde den ſmaecke heeft vande Poleye / ende De bladers twee mael minder dan die vande 
Marioleyne / gheheel witachtich / ghetijd oock is de gheheele plante / groepende aen ſtelen van ees 
nen cabitus oft eenen voet hooghe. De bloemfens zijn depne Die vande Calaminthe oft Nipee 
van Diofcorides ghelujck / ſterck van reucke ahelijc die vande Poleye. Dik cruydt heeftſijnen oor 
ſpꝛonck opde fleenvootfen van Linguagot ende vande heete landen. 


Confilie de- grepn. In Griechs/Meliffophyllon ens 
Be Metiphyllon. Gn Latun / Apiaftrum, Citra- 
go. Sn Boochdupefech/ Wantzenkraut ende Boz . 
nichbluem In Franchois / Melifle ende Pon- Meliſſe van Fuchúius . In Sriechs ende Latijn van 
cyrade. In Italiaenſch / Meliſſa, Cedronella, Fuchſius, Cordus eft B. Bock Melifophyllon, 
Aranciata ende Allegracuore. In Spaencch / ende ban Agrippa, Herba facra , maer ban ſom- 

























Tonrogil. In Portugueps/ Verua Cidreira. An mighe Lamium ban Plinius. 
Engelſch / Bawme. 
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De Meliſſe vanden ouders en heeft niet veel beter / noch niet zeer onghelijck gheweeſt de ghe⸗ 
ne die nu foo zeere gheſocht ende begheert wordt vande bien; ghelijck vande Eatten tvoorſeyde 
Catte. cruydt / van De welcke De landtſluyden plochten te befpzinghen ende de bien te beghieten / dooꝛ 
het beuel van Maro die dus ſeght: Tu iuſſos aſperge liquores, Trita Meliphylla, & Cerinthe 
ignobile gramen. Deſe Meiiſſe is vande iongher Herbariſten in Latijn ghenoemt gheweeſt Ci- 
trago, omt datſe den lieflicken reucke heeft vanden Citroen / ende therte verſterckt / hoe wel dat de 
felfoc op ſommighe plaetſen ghepluckt zijnde eenighen vuylen reucke heeft ende nac de wallurſen 
wat rieckende is / waerom Dat ghetwijfelt wordt oft deſe Die hier te lande in alle houen groeyet / d op? 
rechte Meliſſe is / oft Dat cen ander foorte is / de welcke heeft De bladers die vande Munte / Swarien 
Aendoren! oft Catte cruydt ghelijck / gherimpelt ende row / maer groender / groeyende aen vier⸗ 
cante ſteellens dic vande Malroue niet onghelijck. De bloemen zijn witachtich / voorts comende 
croonwijs rondiſomme De fleelfens/Die vanden Gwarten Andoren oft Perteghefpan gheiiſck. De 
vꝛoukens ſtooten De teere ionghe ſcheutkens ende beflaen die met eyers / ſuycker ende Rooſewater / 
waer af ſy coeckſ kens bacten voor De vrouwen die ghebaert hebben ende in finder-bedde haahen, 
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gheheel machteloos / oft niet wel gheſuyuert en zijn vande ſecundine oft naegheboerte: maer tghe⸗ 
diſu leert water woꝛdt vele ghebruyckt in medicijnen tot de ghebrecken der herten dienende. 

Diuerſchendt. 
In Nederlandt is de veranderinghe van ſoorte / door breeder ende rouwe bladers ende lieflicken 
rcucke vanden Citron. OE On 
Diofcorides. De bladers vande Confilie de greyn zijn zeer goedt met Wijn inghenomen oft Cracht. 
gheſmeert / ieghen de beten ende ſteken vande fenijnighe ghedierten ats ſcorpioenen / (pinnen-ende 
hom beten. Defabelijds doet oock d water daer de Meliſſe ingheſoden heeft / als de quetſuren daer 
medenat ghemaeckt worden. Confilie de grepn is zeer goedt ghebruyckt in baden om te verweer — 
fende maendtſtonden vande vouwen. Water daer Weliſſe ingheſoden heeft; is goedt teghen 
den tantſweere / als Die Daer mede gheſpoelt ende ghewaſſchen worden. ¶ Weliſſe is goedt inghe⸗ 
genen den genen Die vanden Roomeliſoen ſieck zijn. Tſelfde ſeght Plinius oock. De bladers met 
Salyeter ing henomen zijn behulpich den ghenen die doort eeten vande Compérhoillen verfricken: 
Plinius ſeght teghen d'opſtighen vande moeder. De bladers gheneſen de crimpinghe ende 
pijne des buycks/ et worden met een Eletuarium ingegheuẽ den ghenen die zeer cordt op de borſt 
zijn ende zeer qualicE connen den aeſſem ophalen / dan als fp den hals opdoen: d'welefe Plinius oock 
ſeght. Confilie de greyn met ſoudt ghemengt / verdzijft de gheſwillen aenden hals daer op ghe⸗ 
kopor. Tſelfde ſeght Plinius oock. Ende ſuyuert de quade zeericheden: Dork verſoetet (als Pli- 
nius oock ſeght) de pijnen vande litten. Galenus. Meliſſe heeft de ſelfde crachten vande Mal⸗ 
roue maer De Malroue is veel crachtigher / daerom en woedt de Meliſſe van niemant ghebruyckt / 
want te vergheefs waerdt Meliſſe te willen ghebruycken / alſmen Malroue ghenoech heeft / welcke 
ouer al ſoo ouervloedich is graeyende. Plinius. Sap van Eonfilie de greyn met honich ghe⸗ 
mengt is zeer excellent teghen de duyſterheydt oft ſchemelinghe vande ooghen / daer op gheſtreken 
Sethus. Confilie de greyn is goedt teghen de pijne vander maghẽ die wt coude Baren oorſpronck 
heeft: eghen de ſwaermoedicheydt Die wt melancholie is ſpruytende: ende oock ſwuͤlinghen die ſon⸗ 
der oorſake we de ſelfde voorts comen. Sy maeckt vrolickheydt / ende is goed teghen de melancho⸗ 
lijdende flegmatijcke humeuren. Mẽ ſeght oock datſe tvernuft ſterckt ende goede droomẽ maeckt 
als ſ voor tſlapen gaen inghenomen wordt: contrarje vande Coolen de weicke ſwaeren drdomen 
maten, Sy hindert den clieren ende gheſwillen. Bodon. Confilie de greyn is goedt teghen 
fffocacie ende opſtighen vande moederzende gheleydt op verſche wonden, gbeneeft die. 
| imiſtike ertvactie bande Meliſſe. ———— 
Andern. Neemt Confilie de greyn cleyne gheſneden / de welcke ghedaen in een glas / men giet 
daer op foo veel oprechte ghebranden wijn Datfe wee vingherẽ hooghe bedeckt facts Voorts wordt 
daerop ghevoegt eenen blinden helm / ende wordt alſoo gheſtelt te digereren in heet water) oft inde 
Loft ontrent den diſtilleer houen den tijdt van eenighe daghen: Daer nae wordt Die wtghe⸗ 
home ende met een perſſe ſtijf wtghedruckt / ende de vuylicheydt wech gheworpen zijnde / Wordt 
verſch cuydt ghedaen inden felfoen wijn; endein digeſtie als voren gheſtelt / ende Daer naer weder 
wighedruckt als voren / d'welcke dope oft vier mael alſoo vernieut wordt / nae datmen D'ertractie 
aahech begheert. Ten laetſten wordt den ghebranden wijn metten heeten water afghediſtillert / 
ddat d extractie foo dicke afs honich inden bodem blijft! oft dat de gheeſt vanden wijn wtghetroc⸗ 
ken znde / de watericheydt int alas blijft. Mien ghebꝛuycktſe om het berte ende de herſenen te verz 
clen / om de machete helpen teeren / ende ſwaermoedicheydt te verdrijuen. 
8 Meliffe ban Fuchúus. n - 
De bꝛuyn · groene bladers van Dit cruydt zijn als Die vande Meliſſe / maer langher / ghelijck die 
Munte, De ſtelen zijn viercant van eent voet hooghe. Debloeme is roodtachtich / oft bleeck- 
Food / anckworpyich ende aerdich / Die vande gele dooue netelen ghelijck. Deſe plante is van ſelfs 
Rveyende inde dalen van Duptfchlandtende Languedoc. 
Turcklche Meliffe. He 
Hoe wel dat een Die de fnof hadde nochtans hp ſoude moeten ghevoelen dert reucke van deſe 
Ct excellente plante / de welcke die vande Meliſſe ende Citron foo ghelijck is / iae Dat meer is/ te 
gaet / datſe terſtont ce kennen gheeft by wat foorte van cruydt datſe moet gheftelt worden / en⸗ 
— * Door té zeer grooten reucke een walghinghe maeckt / midts den ſtercken reuck vande wals 
tas Die Daer onder ghemenat fchijntte wefen/ ats ſommighe ber laten duncken: foo is ſy noche 
bar € weerdich datſe zeer net gheconterfeydt zy / om te moghen fien de aerdicheyt / ende 
* * achten. Deſe plante groeyet alleenticf inde houen / Bebbende een wortel Die niet groot 
Bande Ce Prenadende viercante ftelen van onderhabien mabitus oft meer hooghe /met bladers 
Chamzdrys oft Scordium, die abeferfeende (pitfth zijn / aroepende bp tuffchen ſpacien 


6ro Beſchrijuinge ban Turcklche Meliſſe, 
Turtklthe Meli mer blaeuwe ende witte bloemen. In Latyn / Meliſſophyllon T urcicum 
OO — ſorc purpurocæruleo aur albo. WE 


BEN 


wan onder tot bouen met veel ſyde tackſ kens / aende welcke 
rondtſomme ſtaen (enen oft acht croonkes van Doomnachti 
ghe huyſkens Die ſterrewijs zijn ende by een ghevoegt / we 
De welcke voorts comen purper blaeuw bloemen ei voet op 
fonmigbe planten beel wit die vanden Bamandertin ges 
tijd, Lfaedt comt voorts in Dogfimaendt oft Septems 
bre / dwelcke ſwert is ende lanckworꝛpich die vanden V 

cruydt oft Baſilicom ghelijck / met witte puntkens bouen, 





Berrs-ghetpan. An Latijn/Cardiaca. In hoochduntſch / Hertzgheſperr oft Barts- gheſpan. In Gram 
chois / Agripaume, Crenceuſe, om de ghekertde bladers. In Engelſch / Mather worte. 


Tot deſe ſoorte van cruyden dient oock dat ghe⸗ 
ſlachte van Malroue / dwelcke de iongher Herba⸗ 
riſten ghenoemt hebben Hertegheſpan om de goe⸗ 
de ende groote cracht dat heeft teghen de ghebre⸗ 
Éen der herten. De wortel is vol ſaſelinghen vom 
in D'eerde loopende / wt De welcke voorts comen viers 
cante flelen/ waer aen veel gras-grocne blades 
groepen die vande Malroue ghelijck / maer lans 
gher ende veel dieper gheſpieten oft ghekerft dan 
die vande witte Hagedoorne. De bloemen zijn 
oock purpur-roodachtich in croontens rondiſom⸗ 
me De flelen ſtaende / ecnichfins den reucke heb⸗ 
bende vande Malrone. Dit runde heeft seerde 
crachten vande Meliſſe. De wel abeleerde ende 
vervaren medicijn D. Seger Cobelgiers tot Ant⸗ 
Werpen menget dickwils van Dit cruydt onder de 
drancken Die hy doet maecken teghen de ghebreken 
van therte. Tſelfde oock op woonden geleydt / heyl 
ende gheneeſt die. J en 
_Moluca Syriaca bande Herbariſten. 

De Herbariſten vã defen wijdt hebben oock wee 
ander medefoorten van Meliſſe / die makander 
geer ghelijck zijn (Boe wel dat vremde ende min be⸗ 
fende crurden zijn) om De goede crachten ende reuc⸗ 

ke ghebeeten in Latijn Cardiacas, den naem 
ecnichfins miet de Meliſſe ghelijckeniſſe hebben 
De : want men heer die Melica ende — 
J miet om datſe ouden ghecomen zijn wt Indien en⸗ 
de Eylanden van Molucken / maer om Date bende met — oer achtbien reren / door toc⸗ 
Doen van MarcinelliSequini, wt Syrien tot Venegen ghefonden zijn gheweeft. De meeſte vn 
dele emee (De welcke wy alder eerſt aen ons gheleerde vrienden tot Antwerpen voor een preſen ghe⸗ 
fonden hebben; dock daer nae gheſaeydt in Languedoc ende Londen) groeyet dope opt vier abies 
hooghe / veel tacken voorts brenghende wt een houdtachtighe / fafelachtighe / witachtighe ende m 
vele gedeelde wortel: De ſtelen zijn oock rondrachtichy dicFerBatmachtich ende binnë hel met oa 
mighe duyſter ſtreyen inde lengde ende met ghelijcke tuſſchen ſpacien half gheknoopt zine oh 





* 


VDoor Matthijs de Lobe. en 
Syriaca bande Berbarittë. Fn Latün / Car- 
—— Melica oft Moluca Syriaca minus afpera. 


Scherpe Moluca, Maſelue bande Turcken/ meteen 
tacktken bande Moluca, oft Cardiaca Syriaca 
die min ſcherp is. Fn Latun / Melica ft Molu- 
caafperior Syriaca, 





bendeop beyde ſyden twee cleyne tackſkens minder dan ſteelkens teghen matcander ouer fraender 
beceet met foo veel bladers / de welcke rondt zijn ghelijck die vande Reliffe / maer ondieper ghe⸗ 
kerf oft gheſpleten dan die vanden Herte gheſpan van deſen lande. Vaſt onder aen dwtconien 
vande ſteelkens die aende knoopkens ſtaen / zijn zeer dunne doornekens / De welcke fes oft acht open 
Godljfensbedecfen / die veel hoecken hebben, dunner vetachtich ende flijfachtich volwaffen zijnde. 
Vidterfte canten ſtaen ghelijck fictels met ſtijfue doornekens / we middel vande welcke voorts 
corn een purperachtighe oft witachtighe bloeme die vanden dooue netels oft vande hierlandtſchen 
Tit-Shefpan niet onghelijck: nae De welcke Dat volgt een boeckachtich facdt abelijd een Pyra 
wide beneden grof ende bonen ſcherp / wicachtich/ dien van d ander Cardiaca ghelijck. Dit cruydt 
— hebben eenen lieflickeren reucke dan de Deetiffe / ende niet ghelijck dat ander is / veel ſterc⸗ 
sr vanteucke / zeer den reucke van walluyſen hebbende. Want defe plante heeft den reucke vande 
Voen) maes niet foo ſterck. st Se On . 
ee Deherpe Moluca. DE 
U hebben dickwils groeyende rn deſe ander foorte Die nu gheheeten wordt ſcherpe Meli⸗ 
Voluca / inde houen van ons vrienden tot Montpelliers ende tot Air ín Prouence / de welcke 
berogn rderen nieten verſchilt dan Dat ſy heeft ſcherpachtighe of Eens / met engher balffensy 
etfenen oft acht lanctachtiaheyfrijfue ende ſtekende doornekens. De flete is viercantich ende 
boum gro reipt: ABaer tſaedt van dey den is matcander ghehick / dey eh ouckich / onder platende 
Ca * ſch/ groeyende in bruyne ende niet foo witte huyſkens. Deſe plante is gheheeten ſcherpe 
baders à, Maer wat De fe verſchillen in crachten ende plactfevan groeven; is ons onbefent, De 
iijn malcander niet zeer onghelijct 
Malroue / Malruenie. De 
— Onde Pareye / oft eer Den —— ſchijnt den naem Praſion ghegeuen te heb· 
fe Dr: wel de warte ſtinckende Malroue / die oock Ballote heet / als de wel-riectende witte: Dwelc⸗ Ballote. 
€ Plinio gen oo» ** ue / v 
De oenbepor ee Deef ghegeuen van fprietooghen meer dan op een yiaeiſe Riccemin 
SDE vande Parere ſonde beter der Weuſſen dienen. De twee zealrorien/ al⸗ Theo 
En Phraſtus 


cracht. 


612 Bethrijuinghe van Malroue / Malruenie / 
| alroue/ Malruenie. Fn Latijn / Marrubium al. . : EE 
kil bum. In Boochduptſch / Weiſz Andora. Fn Frã⸗ Spaenſche Malroue. In Latün / Masrabium can. 
thois / Marrubin ende Marochemin. Fu Gn: didum alterum Hifpanicum, 
gellſch / orehounde. Inde Apoteke Praſſio. 
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pkraftus oock wit / hebben eenen naem / weſen ende ghedaente / dan dat fp alleene verſchillen hier in / 
als dat de ſtinckende Malroue een weynich meer treckt tot cen bruyne Pareyachtighe verwe ende 
eenen quaden ſtinckenden reucfe gheeft. De witte Malroue beeft eenen (neten veucf / grace ens 
De witter bladers / ende bloemẽ / die vande Meliſſe niet zeer onghelijck / ten ware Dat de Meliſſe bleec⸗ 
Eer groen witen gelen leuendigher ſaghe / ende veel beter van. veucke ware, Alle de forten hebben 
pievcante [telen van onderhaluen cubitus hooghe / waer aen croonfens van bloemen ftaen bp wf 
ſchen ſpacien var malcanderen geſcheyden. De bloemt zijn purperachtich/ anderfins wighenomen 
D'onderfcheydtin groote ende cleynicheydt / zijn fp malcander ghelijck: maer de bloeme vande wie 


Malroue is wit, 

Aar na Diuerlchendt van witte Malroue. 

Deſe MWalroue ghewonnen zijnde van Spaenſch facdt inde houen van Nederlandt / beeft 
langher ende ghelijfugher bladers / die hayrich / wit ende ſueter van reucke zijn. 

_ Diofeorides. De ghedroogde bladers ende tſaedt van witte Malroue in water gheſoden oft 
iſap vande groene bladers / wordt met honich inghegeuen den ghenen Die cordt opde borſt zijn! 
ende den hoeſt hebben / oft die wtdꝛooghen. Maͤlroue met wortels van blacu Sifchbloemen oft 
droogben Iris inghenomen / doet loſſen alle grofue vochticheydt ende taeye fluymen die opde boef 
vergadert ligghen. Malroue wordt ingbegheuen den vrouwen die ghebaert hebben ende met 
gheſuyuert en zijn / om af te iagen Die ſecundine / ende De maendtſtondẽ te verwecken. Sp helpt 

de vrouwen Die ſwaren aerbepdt hebben / ende der ghenen die fenijn in D'lichaems ghenomen heks 
ben/ oft van fenijnighe beeften ghebeten zijn: Waer ſy is de blafe ende mieren hinderlick. 

De bladers van FBalroue met honich ghemengt zijn zeer goedt gheleydt op vuple 
seericheden om Die te ſuyueren / ende op quape fiwerende naghels ende voorts etende zeericheden 
Ep verfoeten oock De pijne inde fpde. Sap gheductt mt gheſtooten Malrone ende inde Cork 
ſuif ghemacckt / is vock goedt tot deſe ſelfde dinghen / maer met wijn ende houich ghemennn 7 

* A: ern ne eenn ae E en De 


Dao: Matthijs de Tobel. en 
declaerheydt Det oogben Daer op gheſtreken. D'welcke Galenusoot Kabe. Schie fap inde 
neufe gaten ghetrocken / verdrijft ende fupuert De geeljucht: alſoo Galenus oocf ſeght. 7 

Alleene / oft met olie van Rooſen ghemengt / is zeer goedt inde oozen ghedruyt / teghen de pijne 
oven, Galenus, Ghelijck de Malroue bitter van ſmaecke is / alſoo oock ift dat yemandt DE 
ſelſde ghebruyckt / ſy ſal een werck doen toebehoorende Den ſelfden ſmaecke: want ſy opent de ver⸗ 
ſtopie leuer ende milte: ſy reynicht de boꝛſt ende longer / eñ verweckt de maendeftonden vande vrou⸗ 


wen, Doek ſuyuert ende verteirt ſy van buyten op gheleydt / oft gheſtreken: Bycants de ſel foe dins 
ghen ſeght Plinius oock. 


dwerte Endozen „Fn Latun / Ballote oft Marrubiũ 
nigrum. In Baachduptich/ Lwartz Andorn. Fn 
Franchois / Marrubin noir. In Italiaenſch/ Spaenſche Andozern In Zatijn / Marrubiũ Hi ſpa⸗ 
Marrubio baſtardo. An Spaenſch / Marruuio nicum odore Stoechados, bp auentuere Ocy- 


baſtardo. In Portugueps / Marruuio negro. In maſtrum Valentinum Cluſij. 
eEngellch / Blake horehunde. 





WenS > 

Y8 gear, 
N * 
— 


—— 
— 
— 


— 


NEN 
— 


7 
9 
—* 
ND 





Dioſe. Swerte Andoꝛen is zeer goedt te | ⸗ 
r ghen de Hondts ·beten / als De bladers met ſout ghe⸗ each. 

reuen Daer op gheleydt worden. De felfde bladers in heete aſſchen met een Fool-bladt ghebra⸗ 

—* De xergaen de abefwillen aenden eerſ derm. Maer met bonich ghemengt / ſuyueren ſy de 


ſweeringhen. | 
Spaentehe Andoren. 


pe dkisden Swerten ghelijckende / maer lanckwoꝛpigher van bladers / ende den baſtaert Di⸗ 
ED comende, ia oock van verwe . De bloemen groepen lancks de ſtelen oft tackſkens / 
—* pre Poleye / ende is bleeck· purperachtich. Dit cruydt van Spaenſch ſaedt voorts ge⸗ 
nik Sandee Wordt zeer neerftich bewaert in aerde pottẽ vande zeer geleerden Apoteker vã Doors 
— * uton. Vooꝛwaer tſchijnt te weſen het ſelfde / of emmers een medeſoorte vanden Bas 
nen voet ho. maftrum van Clufius welcke bp deſe figuere ende woorden verclaert ſtaet. Het is ees 
£ ke ghe hebbende viercante ghehayrde taken / ende de bladers voors comende wtelcte 
"legan matcander ouer fraendbey van grooke ende ghedaente De ganden Baſilicom ghe⸗ 
J bijl} 


Kracht. 


614 Belchrijuinghe ban Candiotſche Malroue. En 

tijck / taamentreckende van ſmaecke. De bloemen comen voorts rondtſomme D'opperfte vande tacke 
ringhewijs bp een ghevoeght / ghelijd Die vande Malroue / de welcke wit zijn ende den bloemen vã 
Baſilicom ghelijck / groepende wm ſtekende vaetkens / den welcken dat volght een ſwert ſaedt dien 
vande Malrdue ghelijkende. De wortel is die vande Netel oft doone Nctelnietonapelijk. De 
cruydt groepet ouervloedich ontrent De wateren Die tot De riuiere gheleydt Worden nae de ſtadt van 
Valence in Spaignen / waer Dat bloepet int eerſte vanden April ende vol ſaedts is. 


Candiotſcht Malroue. In Latjn / Marrubium Creticum anguſtiore folio, odore gratiore. 





De cleyne vꝛemde Malroue tot noch toe gheheeten / de 
S welcke de Cooplieden van Candië die te Beneaen handelen 
noemen Candiotſche Malroue (als oock wel te gefoouenis, 
PE waer datons De felfde gheſchoncken werdt vanden goeden 
Wende gheſchickten Apoteker van Venegen San Pomeroy 
woonende inden Ducintoro: Heeft ghewronghen dunne eñ 
ronde fielen met eenighe cleyne fijde-fcheuten die vande 
Dergh-Polepe niet onghelijdrende veel witter Dan dievan 
onfe Malroue / becleedt met een zeer teere wolachticheydt / ge⸗ 
lijck oock De bladers ſmalder / lanckworpigher / ende een wey⸗ 
nich ghekerft zijn / ende ſpitſch eyndende / van grootte die vans 
De Turckſche Meliſſe ghelijcs met veel fubtiitder ende mins 
Der croonkẽes by fpacië van een ſtaende rondtomme de tackſ⸗ 
kens Die vanden Glidt cruydt oft Sideritis van grootte niet 
onghelijck: wt de welcke zeer cleyne witachtighe bloemken⸗ 
kijcken die vande Malroue ghelijck/ de welcke / hoe groot Dic oock mach zijn / dit cruydt in wolachtich⸗ 
heydt ende reucke te bouen gaet. De voorleden racren beeft dit gheſlachte oock in fijnen bof een ghe⸗ 
ſchickt Apoteker tot Rijſſele in Vlaenderen. 


Dooue Hetels metroodtachtighe bloemen. 

Dit cruydt heeft den Grieckſchen naem creghen van het helmachtich fatſoen vande bloeme / 
oft eer om datſe eenichſins ghelijck is bet muplfen vanden Weſel / ghelijck oock fchijnt te willen bez 
wyſen het Grieckſch wordt Galeobdolou, datis te ſegghen / vande ſtinckende Weſel / by dwelcke 
naerder te kennen wordt ghegheuen wat cruydt dat zy. Daerom en is oock gheen plante beier ouer 
eencomende met de beſchrijuinghe / Dan de ghemeyne dooue frincfende Netel / ſoo wel om det ſy in 
alle plaetſen de Netel oft ftinctende Aendoren van bladers ende ſtelen is ghelijckende / afs ook om 
datſe ghevonden wordt te hebben cleyne bruyn roode bloemen / ghelijck lanckwoꝛpighe helmkens / 
eenichſins de ghedaente hebbende vanden muyle van d'Weſelken. Woorts foo groeyiſe ontrent de 
uynen ende haghen / vock byde weghen ende ſteenachtighe placifen; al waer oock gheen ander ge⸗ 
ſien en wordt / die eenichſins de Galiopfs ſoude moghen ghetijcten / ten ware bet Helm cruydt 
Scrophularia ghenoemt / dewelke nergens meeftendeel ghevonden en wordt dan in boſſchen oft 
plaetſen verre vande huyſen gheleghen ende andere daer niemandt en plceght te woonen. Dois 
defe veel min ſtinckende eñ min de Netele ghelijcfende dã Die dooue Netel / wiens excellete achten 
om te abenefen croppen ende clicren / quade ghefwilen ende voorts etende zecricheden / niet allee⸗ 
ne beſchreuen ende bevonden hebben d'ouder maer vock De tonger Wtlantſche meeſters / die haer 


gheheeten hebben doode ende ſtinckende Netet: Door welt teecken deſe goedt te onderſcheyden is 


wan haer medeſoorte Lamium gheheeten / die haer zeer ghelijck is. 

Dioſcorides. De bladers / ſtelen / ſaedt ende ſap vande ſtinckende dooue Netels / doen ſcheyden 
de harde gheſwillen / croppen ende clieren / ende verdryfuen De voorts etende zeericheden: maer men 
moet alle daghe een warm plaeſter van Dien met aijn ghemaeckt Daer op legghen / ende Die ſtouen 
weer Decoctien van Dien: · Maer op vuple ſtinckende zeericheden/ gangrenen ende ſweeringhe vã⸗ 
de naghels moedt Dit cruydt profitelick gheleydt alft met ſoudt gement is. 

Doode Hetels met witte bloemen. 

Deſe plante wordt terſtont met d'eerfre aenfien vanden ghemeynen man gheftelt byde ſoonen 
vande Netels · Want ſy beeft de bladers als Netels: ende van viercante fielen: is fp de Galiopu⸗ 
oock zeer ghelijck/ nochtans is de gheheele plante veel langher. De bloemen zijn oock lanckwor⸗ 
pigher ende meerder / Die vande boonen oft Geptenbladt apelijdt de welcfe vondtfomme tuffchen 
de bladers als ghecromde hanthauen fraen / ende met een cappe ghelijd een larwe ok aunm 


DoorMathijsde Eobel. sis 


Dooue Hetels met witte bloemen, An Latün / La- 


ferels met roodtachtighe bloem? An Griecks / 
ooſis. In Latan / Vrtica non mordax vulgaris, 
giens, burparea. Gnde is Lamium ban Anguilla-⸗ 


hak Galeopſis purpurea Heraclea van Plinius 


miumsoft Archangelica flore albo, ende qualick 
pan Matthiolus ende Lacuna ghenoemt Galeo- 
pfis Herbariorum. In Boothduptſch / Todt Pels 
Lel. In Franchois / Ortie morte, In Itaſiaẽſch / 
Ortica morte. In ðpaenſch / Hortiga muerte. 


5 


zae8'opinie vã Mack, An Boochduptſch / Wald 


zn &ngelfch;Dzad Hetell. In Engelfch- Bead Perel. 





„ìn Satijn Lamia gheheeten / (waer af Dat by anenture Lamium ghenoemt wordt) rondtſomme de 
fielen faen / wit opt bleeck van verwe / ende min ſtinckende. Dit eruydt is ooek seer wel bekent / hoe 
wel dat meer is groeyende by tuynen ende haghen dan aen oude vervallen eũ ſteenachtige plaetſen. 

IJ _Doode Netels met gele bloemen. 

Dit cruydt groegende oocf in doncker ende bofthachtighe plaetfen en fchijnt vanden voorgaens 
Den niette verſchillen / dan Dat heeft langher fielen endt meer rouwer bladers / voortſbrenghen⸗ 
de een zeer fraeye gele bloeme / ende nerghens elin den anderen onghelijck. Doet en beuet gheen 
ander vachten : hoe wel date crachtigher zijn om wonden) ſweeringhen ende gheſwillen te ghene⸗ 
fen: waerom dat ghehouden werdt voor Sideritis „ende van ons voorvaders Archangelica ghe⸗ 

Lamium verdrijft de croppen ende herde gheſwillen / die verteirende. 

J Groote Netel. J 
bende ieuckende ende brandende Netels / zijn oueral ſoo zeere bekent / datſe gheen be⸗ 
ſtrnnghe van doen en hebben / ende daerom hebben wp alleene onderſcheyden de ſoorten van 
hi byde bloeme / ſaedt / grootte ende cracht / alle de, welcke de Griecken alleene den naem Acale- 
e ende Cnidia ghegheuen hebben / foo vele te ſegghen / datmen Die niet aentaſten en ſoude / omt 
aje zeer ſcherp branden eñ ſteken / bycans ghetijck de ſtralen vande Weſpen ende Bien / hoe wet 
fans Dat tſelfde zeer te verwonderen is / ghemerckt datde hayricheydt van dien zeer cleyn ende 

Vonrende gheenfins Doorgaen en mach OE — 
der F Europen groeyet de groote Netel veel ouervloedigher dan die anders hebbende bree⸗ 
de ende bꝛuynder bladers ende ſomtijdts oock purpurachtighe / die ondieper ghekertelt zijn / maer 

ae ven er 88 2 fanabet 


Cracht. 






cis Beſchrüuinge van Bate Mitte met gele bloemen/ 
Latijn/Lamiskgezim. In Italiaenſch / Milzacilla, 


langher van ſtelen eũ tacken. Tſaedt groeyet aen 
langhe druyfachtighe veſelinghen / rofachdich ens 
de Den Hirs wat ghelijck / maer minder: Dwel⸗ 
ke inde Apoteken vande Noorderſche landen zeer 
ghebꝛruyckt wordi bp ghebreke van Roomſche Nes 


tel, — 
KRoomſcche Netel. 

Hoe wel dat deſe ſoorte van Netels meeſt is 
groeyende ende ghevonden inde heete lander alg … 
Spacignen/ Languedoc, Italien ende Komanie: . 
nochtans ents De elfde niet gheheeten Roomſche 
Metel vande plaetſe Daer fp is voorts comender 
maer om De meerder eracht vã haer meerder ſaedi / 
dwelcke in Hoymaendt ende Oogſtmaendt rijpe 
is / weſende ats hayrachtighe bollekens ende eenen 
Egel ghelijck / d'welcke groeyet op cleyn ſteelkens 
‚aen eenen ſlimmen ſtele met rondtſommie dieper 
(An ghekerfde bladers befet dan Die van ander Ietelss 

hand | Welck facdt zeer goedt is om De taeye flegmatijv 
fe humeuren te naderen ende ſuyueren / alſſer ap: 

) parentie is vande cortheydt opde boꝛſt Afthma 

ghenoemt / alſmen fijnen acffen niet en Fan ops 

haelen dan met opgberechten halſe. Want heten 
Í bereydt niet alleene De tape fluymen ende verſtopi⸗ 
heden / maer tbregt oock Die (achter wi / gelijck iſaedt 
vã Carthamus doet / ende moet met De ſelfde Do- 
8 ſis inghenomen worden. Rondellet houdt dit ſaedt 
A PA in grooter weerden. 

Diofcorides. Daer zijn wee foorten van Netels / te weten D'eene Diemen Koomfche heet / met 
breede ende bruynder bladers / ende tſaedt Den Lynſaedt ghelijck maer minder: Dander en is foo 
brandende oft ſcherp niet / ende heeft cleyn ſaeyken. De bladers van beyde deſe ſoorten ghene⸗ 
{en De beten vande honden daer op gheleydt / ende met ſondt ghemengt. N De ſelfde gheſtooten 
zijn zeer goedt gheleydt op quade zeericheden / Cancker ende derghelijcke ſtinckende eũ vuyle wee⸗ 
ringhe /ende op alderhande gheſwil / als bloedtſweeren / ſweeren ontrent den ooren ende ander der⸗ 
ghefijce. Tſelfde ſeght oock Galenusende Plinius. Bladers van Netels met cen ſalue vá olie 
ende was ghemengt / gheneſen de berde milten / Daer op gheleydt. Sap van abeftooten Netels 
inde neufe gaten ghedaen is zeer goedt teghen tbloeyen wi der neuſen. Dladers van Netels met 
Myꝛrhe gheſtooten / ende een Peſſus daer af ghemaeckt / ende in Die moeder ghedaen / verweckt De 
maendtſtonden vande vrouwen. De groene bladers vande Netels doen. weder optrecken de nés 
derſtijghende moeder / alſmen die Daer mede gheraeckt. Saedt van Netels met malenaſcye in⸗ 
ghenomen / verweckt tot byſlapen / ende opent den mondt vande moeder. ITſelue ſaedt met homch 
ghemengt ende dickwils gheleckt / is zeer goedt den ghenen die den aeſſem niet en connen ophaelen 
dan met opgbezechten halſe / ende teghen de pijnen inde fijde ende inflammatien wander longher: 
Want tſuyuert de ghehcele boꝛſt. Het wordt oock ghemengt met etende medicijnen. 

Bladers van Netels met Moſſelen oft viſchen die ſchelyen hebben gheſoden ende ghedronden: 
maecken Den buyck ſaechte [py doen wel urine loſſen ende verdrijuen de opblaf? inghen ende winden. 

Fet Ptiſane ghefoden ende ghedroncken / nemen wegh de gebreken op de borſt / maer met een 
luttel Myrrhe inghenomen / verwecken ſy de maendeftonden vande vrouwen. Tſap vande bla⸗ 
ders inden mondt ghenomen ende ghegorgelt / is zeer goedt teghen den huych / ende ſwillinghe van 
dat lelleken. Galen. De bladers ende tſaedt vande Netels / de welcke principalick gebruyckt wor 
den / hebbende een verteirende cracht / iae [vo grootdatfe gheneſen de herde gheſwillen ende ſwee⸗ 
ten ontrentdeooen Doek zijn Die een weynich windt maeckende / waer door datje verweren 
tot byſlapen: Dwelcke Plinius oock ſeght. Vooꝛts datſe niet zeer en verwermen / maer vã zeer ſub⸗ 
tijle deelen zijn / dat bewijſt D'wtbzenghen vande grofue ende taeye humeuren wt de boef? nde 
gher / ende ood Dat de parcijen die daer mede gheraeckt zijn; ieuckſel hebbe; Maer Bet wr ei 





Kak 


| Door Matthijs de Lobel, | er 
Groote Netel. In Srietks / Acalephe. In Latun/ | 
Vrtica (vlaeftris afperior, oft Vrtica commu- | 
nis, oft maior, oft Vrtica femina. In Jooch⸗ qoomſche Perel, In Xatun / Vrtica Romana, ende 
duptich / Bennend Meel. An Franchais / Or- Vrtica ſylueſtris ſemine Lini. In Boochduprich/ 
tie In Fealiaëfch/Opticavolgare. In Dpaëtcp/ / Wellehnellel. In Fransboia/Ortie Romaine, 
Horriga. In Engelſch/ ettel. | 
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keheeft / crijchtſe int verteiren: want ſy en ie niet windtmaeckende actu, datis door haer eygen we⸗ 
ſen / maer wel potentia, datis door werckende cracht. Netels maecken middelmatighen camer⸗ 
ganck alleen Door afvaeghende cracht / ende ghelijck met een ketelinghe / niet door purgeringhe. 

Neiel bladers gheneſen bequaemlick canckerachtighe ende quade feericheden / ende in taheheete 
de ghene Die ſonder bijtende dinghen begheeren ghedzooght te wefen. Plin. Beel perfoonen foo 
ten deſe bladers met oude olie / oft met beyren fmout / ende legghen Die op De plaetfen van tfleirſijn: 
Jae tfelfde wordt Bedenf-daeahs goedt bevonden teghen Sciatica. De wortel vande Netels 
wet azim gheſtooten / is oock alſoo goedt tot De felfde dinghen / Daer op gheleydt. De felfde maeckt 
droghe de ſalue diemen ghebuupct om dlichaem claer ende fonder Bap: te maecken. 

— Heete Netelen. 
Deſe cleynſte ſoorte van Netelen is ouer al in houen ende faeplanden zeer veel groeyende / ende 
geer hect bijtende / in alder manieren de grv die Netels ghelijck / maer minder van bladers ende cor⸗ 
Ke van ſtelen / Boe wel datſe heeter is baard de Hedenſ daeghs comt aroot profijt in Oogſt · In⸗ 


bien tot Talicout ende Goh ande ſchoe an ulle de forten van Netels langhen lijdt in water 









geep maer af fijn lijnwaet daer ghitiaectt woꝛdt / dwelcke van daer gebrocht wordt byde coops 
eden redelicken coop nae Weſten ende Noorden, zeer aerdich ende fijn gheweuen maer ten puert 


Wet lan he, 
Glidtrundt. 
pic greef vaders hebben zeer veel cruyden bekent ende vermaert ghemaeckt met eenen naeme 
eghelouende was te helpen de deylen Des lichaems Die met yſer ghequetſt waren / ende noemden 
ade Derites / meer acnfiende de ghelijcke wercken vande crachten / dan de ghelijcke ghedaenten 
Me onderſcheyden van gheſlachten. Alſoo wordt oock Sideritis gheheeten De eerde / — ae 
3 Seylſteen/ 


eng Beſchzüuinghe van heete Netelen / 


Beere Aetelen. An LTatijn / Vrtica minor acrior. In Boochouptich/ Hepterneſſel ende Rabernetlet. In 
Franchois / Pctite Ortie, ende ig Cania Plinij acrior. In Engelſch/ Amal Aettell. 


Seylſteen / om Dat ſy DE yſer oft contrarie wae⸗ 
ren / oft ghebruyckten / oft Daer mede accomdeers 
den. Alſoo wordet vande Franchoiſen ghehee⸗ cena 
ten Carpentaria oft AQimmerlieden cruydtsom baze 
Dat dickwils de (elfde als ſy ghequetſt zijn ghe⸗ a 
neeſt: Met gheen ander kenniſſe oft bewyſmge 
en hebbenſe Stratiotides oft Milirares gebees 
ten „Maer aenabefien Dat nu ter tijdt van zece 
diuerſche gheftachten die niet min ercellent en 
dijn ende vock veel meer in ghetale bekent ghe⸗ 
worden zijn dan Die bier by (ouden moghen oft 
behooren ghevoegtte wefen: [oo fullen wy / bly⸗ 
wende by ons begofte ordeninge / vegelicke plans 
te Die deſe cracht heeft voeaben by haer foorten: 
anderfins fouden bier moghen by ghevoeght 
worden Helxine Die van Diofcorides Sideri- 
vis gheheeten i5/ ende fes hondert andér plans 
ten foo Sideritides, afs Stratiotæ. De geleerde 
Wtlandtiſche meeſters hebben dat cruydt ghe⸗ 
neemt Tetrahit oft Iudaica, verclaert eũ doos Ken 
veel erperientien bewonden te wefen Sideriris 
Heraclea ‚oft Ferruminatrix Herculea niet 
alleene om De zeer groote ende bijcans onvers 
winnelijcke crachten/ maer ook om Dat alders 
nacft is bewyſende meer Dan cenich ander De 
beſchrijuinge van Diofcorides. {Bant tgroeyet 
altijdts geirne op rouwe / oft Dowe ſauelachtighe 
plaetſen / eñ blijft gheduerende tot inden Herft. 
In Wedemaendt ende Hoymaendt heuet purpurachtighe bloemen / ende groeyet hier ende daer 
aende zeecoſten ende bergachtighe plaetſen van Lombardie / ende aen tgheberghte Apennin/ 
te Venegen aen Lio / ende in Languedoc / Sponnois/ ende ſommighe velden van Neder⸗ 
landt lancks Der aerden eruypende. Theeft oock drye oft vier ſtelen wan eenen voet land als 
nu ouer eynde ſtaende / alsdan om leegh ligghende / Die hartachtich zijn ende wiercant / met veel 
croonkens by ſpacien van een ſtaende / de welcke ſtijf fcherp ende ſtekende zijn / in alder manier ge⸗ 
lijck die vande Candiotſche Malroue / hebbende oock bleeckachtighe met wat roodt ghemengde bloes 
men: Onder ende neffens de welcke zijn lanckachtighe ende ſmalachtighe graeuwe bladers oock die 
vande Candiotſche Malroue ghelijckende / oock oneffen ende ghecronckelt ghelijck den gheheelen 
ſtele / rondtomme ghekerft ghelijck die vande Chamædrys, ſomtijdts en ſietmen de kertelinghen 
miet zeer befchecdelick / aen ſommighe bladers / d'welcke ick meyne doorſake te weſen dat Diofcori- 
des die heeft gheleken als nu by de Eycke bladers ats dan byde Sauie ende Malrone. Deworel 
is houdtachtich die vande Matroue ghelijck. Deſe plante is ouer lanck met zeer groot profijdi bee 
Fendt gheweeſt ſommighen landtloopenden practifiens Soden ende Maranen / de welche hier me⸗ 
de met [tonen ende ingbeuen genefen hebben de ghefcheurthendt ende witten vloet vande vrouwen. 
DI cruydt dꝛoogt witermaten zeere ende is een weynich rieckender heeft oock een groote tſamen⸗ 
treckende cracht ende geenen onlieflickẽ ſmaecke: het is ghewaſſen om de wonden te gheneſen / ende 
in alder manieren weerdich den naem van foo grooten Heere. 


Diuerſche Tetrahit hande Herbariſten. 
Defeplante groeyet inden Somer in onſe coren-velden/ voorts brenghende purpurachtighe 
bloemen witen gelen ſiende / (telen hebbende van eenen voet oft meer hooghe. 
__ Noch groepter cen ander inde coren-velden dat veel minder is / met witte oft voodtachtige bloem⸗ 
kens / ontrent Cortrijc ende Souen. 
ear. _ Dioſcorides. De bladers van Shid-rupde oft Tetrahit abenefen wt hen eyghen cracht de 
wonden ſonder perijkel van inflammatie. Galenus, Glid cruydt heeft eenighe cracht er 





Domsparhisdetebd. sn 






glin-crupdt. In Latin/ Sideriris,fiue Ferruminae 

rix, ende Sideritis Heraclea Diofcor. Cordo, 
Cluío & Herbariis. Terrahic bande Berbari⸗ 
gm, Tettahit banden Araben. 
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te ſuyueren / maer haer principaelſte complexie is vocht ende middelmatich cout / met een weynich 
tſamentreckinghe:waerom dat ſtilt ende toe gheneeſt. 
Tetrahit van ſommighe. Tetrahit quorundam. 
De loeme van deſen Tetrahit is Die vande Steenclaueren oft Stalcruydt ghelijck. De blader⸗ 
Eenszijn ghelijck die vanden Dlijf-boomendevan Phyllon Theligonon,groepende aen ſteeltens 
„vaneen palme oft onderhalf booghe. Dit crupdtis ghepluckt gheweeft vanden nerſtighen ende 
gheſchickten Perbarift D. Daud van Mauden inde bofchachtighe plaetſen van Italien ons 
Went Doloianen. J Or 
. Alyfon Galeni, Cluſij, Herbariorum, 
- Am de ghedaente / plaetſe van groeyen / bloemen / ende ſtekende eroonkens die vanden Tetrahit 
oft Glid. cruydt niet zeer onghelijck zijnde / beeft byde ſelfde moeten ghevoeght worden De plante Die 
gheheeten wordt Aihſſon van Galenus, Nochtans zijn Baer bladers breeder / groeyende aen vier⸗ 
ante ſteellens van eenen voet hooghe / ende ronder / van fertelinghe ende ghedaente den Sene⸗ 
groen ghelick / ghelijfnich / row ende wolacktich ghelijck oock is de gheheele plante. De wortel is 
houdtachtich ende ſaſelachtich. De bloeme in croonfens groeyende is purperblacu die vande Falz 
Foe met onghetijck. Deſe plante hebben my mede gedentt de Eel Heere Van Verdelft ende San 
outon/begde excellente Herbariſten / die De ſelfde ghewonnen hebben van Spaenſch ſaedt. 
Galm, de Antid. Alyſſon is een cruydelen de Meatroue zeer gheluck / maer rouwer ende meer 
Fefende aende croonkens / Draghende cen bloemeop blaen treckende. | 
Voꝛen in capitel vanden Alyſſon van Diofcorides is meer Daer af gheſchꝛeuen. 
De Water Andoeen. OO 
pia Plantes groepende aende canten van D'water / ende is goedt om Fennen den ghenen dic 
gam oue oft Yſer cruydt kennet / waer af Dat ſchijnt een ſpecie te efen. Want de ſtelen zijn vier⸗ 
den onderhalue oft wee cubitus hooghe / waer aen dat De bloemen groenen in croonkens / die van⸗ 
—— ghelijck. De bladers heeftſe vande Malroue / maer ghekerft ghelijct die vanden 
Vvyt auydt: Doek en is De wortel dien vande Malroue niet onaBelijk, — 7 
OT 88 4 Alyffon 
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ze | Beſchrijuinghe ban Alyſſon Galem, 
| Water Sndozen, In Latün / Marrobium aquatick 
Aly Eon Galenií,Clufij,& Herbariorum. vulgi, Sideritis fecunda Marth. 








(PASS 
‘Siderius van Montpelliers met gele bloemen, Sn Bergh-Sideritis. Snlatúu/ Siderius 
Katĳn/ Sideriris Mon{pelliaca Scordioides fo- montana. 
ribusluteis, Tragoriganum praffoides Fran : J 
ciſci Pennini. NE 
SM Nv AR jr 
8 En SA 





Behaluen Glid · cruydt oft Sideritis Tudaica, hebben de gheleerde van Montpelliers een ander 
fpecie van Sideritis van een palme oft onderhalf hooghe / met veel cantighe ſteelkens / die vecht; doꝛ⸗ 
ke ende houdtachtich zijn. De croonfens ende aren zijn Die wander Hy ſope ghelijck / maer de blt 
ders / ghedaente ende verwe die vanden Scordium van Diofcorides „wtghenomen dat ſy minda 
zijn ende meer gherimpelt / frijfuer meer ghecrunckelt / ende hayriger dan die van Glid⸗ cruydt / WL 
niet min oock ghekerteit maer rouwer. De bloemfens zijn bie vande Ceute ghetijck / groeyende in 
eroonfens ende aen dweſpꝛuyten vande bladers, ditterachtich ef dꝛooghende van ſmaecke hi 


se 


Door Mattbijddelobel, gi 
weynich fpeceriachtighe ende foete geur die vanden Chamadrys oft Betonie ghelijckende. Wy 
Gebben di crupdt vele fien groepen aende afloopende canten vande galge van Monpelliers / onge⸗ 
boude canten si velden ende op hoeuels by der ſtadt gheleghen / oort by Niew caſteelende ans 

len van Languedoc. . 
ber plaeſ Berghj-Sideritis. 


Die ghefchickte ende gheteerde Apotefer ende cruydtlief· hebber Walerant Donrez / ghepluckt 
hebbende deſe plante in tghebergte van Sauoye / heeft foo wel als ick die ghehouden voor een 
forte von Sideritis „ende ſoude voorwaer zeer wel accorderen metten Sidericis Heraclea „ten wac 
ve Dat De bladers veel ſmalder waren / ende minder vä crachte: Want anderfins beeft de fcherpachs 
tighe ronde ringhen oft croonkens / met bleecke bloemkens die vande Malroue oft Tetrahit ghe⸗ 
fijdzende veel Diner hondtachtighe ſteelkens njet viercantich van twee palmen heooghe. De wortel 
is crom loopende/ lanck/ houdt achach / ertgraeu / bitterachtich van ſmale ende zeer drooghe: maer 
niet onlieflick / waer af De cracht noch niet en is verſocht of kennei î 
Talelken. 

Manneken 

(RES 

Wifken ondzuchtbaer. 

| Wilde bemp. 

A Boetkens-rrupdt manneken, . 

Beekens. cruxdt Wijſken. 

j Bane-cammekeng/itt oock Alectorolophos ban Plinius?aft it zer de Alliaria bande 
iangher Bezharitten/ende Pes Ani van Pandectarius? 
Belbt Andazen. 


Stachys Lichnitis,oft Baſtaert S tachysbande gederläders met de bladers bi Gouts 
bloeme of Echium, ° 

Poꝛtugaelſche Srachys. 

Herba venti ban Gondellet ende die ban Montpelliers / met orderen ende beettentite 
Mladers inde Winter. Oft oock is Ochonna ban Dioſc. AS 

Bande Thums blaeme/ oft Ochonna banden Italiaenen tal Rag ghelcheenen Worden. 

Betonig, en 7 En 

ð. Antennis. updt / oft oock is Clymenon ban Diofcorides ? Kengaende Clymenon 








bande Itatiacaen/ott Ceciliana met Periclimenum. 
Speen-crupntoft Belm-ccupdt, 
Serratula. 
Yſex·crupdt oft Plechert. Waer Perifterion oft Columbaria ban dept palmen hooghe / 
in waterachtighe plaetten / is verre een ander crundt ende ſoodaenich als Ægineta 
wermaent.Ofcaock niet enis de clennſte Scabioſe⸗ 
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De grootſte Die inde Cozen-velden groeper/oft niet en is de Pſo- 
Shemenne Scabiofe ra van Actius? 
45 De mid delſte met (malle gekertelde bladers eit bloemen vande 
Globularia. 
®'alnergroorite orden gheberghte Alpes. 
* Dande heete landen ende haer verſchepden ſoorten. 
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} Bergh-Scabiofe 

EK C De minfte ban allen, ’ 

4 Materfilon oe lacea nigrauande Apotekers. 

7 Met zeer gheſchaerde bladers die vanden Canckerbloemen gheluck. 
Groote, 


—— 
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5 cCrunpende lacea nigr 2 
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Clepnebprante Lander ele, 


| „Veelderhandt. 

If ScleSeutebloemenspokelac. 

_} Boebaert eude zijn bezfehepden tooyten: 
\Scoronera sane base vinertcpepor. J 
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Exacht. 


si⸗ Beſchrininghe ban Kemp/ 

Hemp. In Lathn / Cannabis. In oochduptich / Za⸗ — 
merbanf. In Franchois / Chanure. In Ita⸗ Wilde Kemp / In Latin / Cannabis ertatica palu dos * 
laenfch/Canape. In Dpalteb/Canomo dome fa fylueftris. In Italiaenlch / Canape ſaluatico. 
ſtico. In Engelfch/BimpendeBemp. — In bpaenteh/Cannamofaluage. ze 





an 


Cannabi is in Geiccks te ſeggen Fonteinkens oft wtgheſpꝛeyde oorſpronghen van wateren: 
ende ghemerckt dat Kemp geerne ſoo wel van ſelfs als gheſaeydt op ſulcke plaecſen ouervloedich 
grocyet / foo ſchijnt dattet daerom deſen naem heeft vercreghen. De Kemp groeyet met recht op⸗ 
gaende] viercante / gheſtreyte ende rouwe ſtelen / hebbende Diep ghekerfde ende ſwart · groene bla⸗ 
ders / ecnichſins die vande Netels oft Sideritis ghelijckende / welcke ghedeylt gijn wt een ſteelken in 
ſeuen oft meer Die vande Lupinen oft Wonderboom ghelijck / ende is beter bekent dan men tſelfde 
foude connen beſchrijuen. Tghebruyck is ghelijck dien vande Molucſche Netels / maer onghelijck 
weet pꝛofitelijcker: Want d woꝛdt van alle nacien ghebeficht bp ghebꝛeke wan Wolle, Vlas ende 
Cattoen, om te maecken deckſels / ſeylen / papier / ende metten cortſten gheſeydt / veelederley huyſraet· 
Hetwordt onderſcheyden in manneken eñ wijfken alleene door toruchtbaer woorte-beenghen van 
tfaedt: Want beyde gegroeyt zijnde op eent ſelfden vetten vochtẽ oft nattẽ gront, foo wordt geheetẽ 
wijften tghene Dat ſachter wan ſtele / teerder van, ſchorſſe / ende bequamer om ſpinnen ende weuen is / 
wasr af Den ſchijn van bloeme ende ſaedt vergaet in cen moſachtichendt ende poeperachtighe ma⸗ 
terie als Baren Maer de ghene die ſtercker vouwer ende boomachtigher is / dienende om tauwen 
eã ſtroypen oft oorden te maecken wordt vande vronkens gheheeten Kemp manneken / volghen⸗ 
De haerlieder gemeyn ſpreeckwoort / dat de vrouwẽ beter zijn dan de mans · eo 

Tſaedt vã Kemp is zeer profijtelick tot veel dingẽ:wãt d Olie die daer af geperſt is / diẽt grootelick 
om te geneſen geſwillen eñ verherdicheydt des lichaems / Scirrhus genoẽt. Vooꝛts dienet om te bran 
DE in tanmpen. Defgelicks metck oftpapferdaert in geweyckt heeft / ff tſop daert in geſodẽ Beef felt 
de lanck wierige flurier eñ bedwinat de haeſt ouercomtde pijnen oft winden des buycks eũ vloe 
vã humeuren: Oock beweget tot flapen.Sochtans te vele ghebruyckt maecket te zeer ſwaren ſlaep· 
Maer gheſtooten ende opthooft oft hol vande voeten ghelevdt / woꝛdt hedenf daegs ghepreſen⸗ 
ghen de Seelſucht / ende om De ſubtijle dompen vanden gront wi te Baten ende afte keeren. 
wosiels zijn zeer goedt gelede op werouderde fleirfijn. Kemp beeft ceren quaden ende en ee 
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zer Boripen teucterende maeckt droncken de ghene Die metten hoofde daerop ligghen. Efapvande 
bladers doodet ghewormte Dat in D'lich aem woont / ende inde rotte oft verdoruen wonden comt: 
gywelde pat niet en Doet wt ſulcke cracht als tſap van de Perſebladers oft fchellen van Okernoten / 
maer door een dompighe ende vuyle verdoftheydt / reucke ende Droogbende cracht waer dooz Dat 
pentieden toetst ondergact ende Die weghneemt / tvoetſel vernielt zijnde. Dit ſaedt voet zeer De 
hoenders ende ghevogelte / maer inde winter leggen Die Dan beter / midts datſe naemaels onvrucht⸗ 
pacrder worden ende van vet te. zeere ouerladen zijn. Den cleynen voabelfens ift oock cen ſpijſe / 
ende brenat foo veel voetſels by / dat Die doodet oft de luſticheydt oft de macht van ſinghen beneemt / 
ghelijck de Diſtelvincken ende Kneuters. De bonden oft buffels van beyde de foosten van Kemp 
woven gheleydt in poelen oft grachten volwaters/waer datſe gheweyckt ende langhe ende vele gee - 

uertwosden/ daer nae worden Die inde Sonne ghedzooaht; om datſe ouden moghen gheclopt 
wosdensende ten laetſten worden de vlafachtighe fchorffen met ſwingelen afghehaelt / ghelůck den 
Vlas ghebeurt / om te moghen ſpinnen ende weuen. Maer tpoel water Daer in Dat gherot oft 
Neweyckt heeft is foo seer fenijnich / dat die met dorſt daer af drincken terſtont ſteruen: Want met 
gheen medicijnen dienende teghen fenijn hoe zeer in tijdts datſe inghegheuen werden / en mocht be⸗ 
fet worden de doot vanden Marquis d Arbois broeder van die van Guiſe / ende van fijn huyſprou⸗ 
we / met meer ander Edel · heeren / die inde voorleden iaeren by Hieres in Prouencen / doen fy den 
heeten Somer Daer ouerbrochten / onwetens droncken claer fonteyn water / Daer in Dat ſulcken was 
Eer Door heymelicke crom-loopende on specomen oft ghevallen was. 
dilde Kemp. 
Deſe wilde Kemp en verſchilt gheenfins vanden gheſaeyden / ghelijck oock wt tſcheijuen van 
Dioſcorides verſtaen wordt / dan dat de gheſaeyde hoogher opgroeyet: Nochtans heeft deſe wilde 
eenen dickerd ſtele Die vande witte Maelwe oft Hemſt ghelijck / ende ſo dicke als eenen voorvinger. 
De Wilde Kemp groeyet geerne byden Scerlinck aende lommerachtighe canten vande poelen oft 
grachten / inſghelijcks oock in ſlijckachtighe ende ſtinckende plaetſen ontrent de dorpen ende veſten 
gheleghen. De bladers zijn vock flapper, maer een weynich rouwer / met ghekerfde canten ghe⸗ 
uckdie vande Sideritis. De bloemen zijn purpurachtich ende witachtich. De wortel ie wtterma⸗ 
len goedt teghen de zeer herte knobbels oan tveronderde flirt, chtvan Ken — 
— 5 Ì TA + 
Balkbe Wilde Kemp van ghedaente ban getels. …: . 43 
ard te fourin Gieren Diofcorides, Saedt van Kemp dat gheſaeyt 
ALatzn Cannabis fpuraficieVrice. iz gheweeſt / veelachtich apero erdee de 
nature ende mannclick ſaedt. Plin. Diofc, Sap . 
vã groenen Kemp is zeer goedtteaheude pijne der 
ooꝛen alft Daer in ghedrupt wordt / te weten/als Ga- 
lenus ſeght / als Die van verſtoptheydt comt. 





D'Alcea met be roodtachtighe bloemen ban Lychnis 
ende laeht/ ende woztele ban Witte Maluwe is De 
Wilde Kemp van Diofcorides , nae D'opinie ban. 
SanfRouton. 


Í Diofc. De wortel vã Wilde Kemp in water ge⸗ 
apr (oden verfuetde heete gheſwillen / verdzijft oock an⸗ 
zi der ghefwillen / ende doet ſcheyden de knobbels vã 
tverouderde fleirfijn. Galen, Saedt van Kemp 
_ faccht af de winden, iat droogt foo zeere / dattet wat 
veelachtich abeten / d mannelick ſaedt verdꝛooght. 
‚ Sfetfde ſaedt wordt ſwaerlick verteert / ende is 
Rvyandt vande maghe ende thooft / oock maecket 
N quade bumeuten. Everwarmt zeere/ ende daerom 
trecket met eenen Beeten eñ quaden Domp opwaerts 
nae thooft. — 
WDaerom verwecket oock tot ſlapen ghelijck den 
FJris / d welcke dickwils mif bꝛuycken de ſſechte mees 
Cors lers / meeſterſſen / ende quackſaluereſſen. 
Plinius. De woꝛtel in water gheſoden gheneeſt 
¶deghecrompen leden / eũ is goedt geleydt op tfleir⸗ 
Zſim ende dergheuijcke gebeten, De woꝛtel wordt 


624 Belchrijuinghe van Wilde Kemp / 
rouw gheleydt op verbrandtheydt / maer fp moet dickwils vernieut worden eer fp drooghe worn 
: se Setha. — inghenomen brenght bo tfelfde letſel Dat De —— 
maeckt rafernije. Tverdrooght oock d'manlijck ſaedi / ghelijck de Camphar. Ant 
Smbeboor Palſche welgelkemp. 
geene Pet dies dat deſe plante eenichfins De ghedaente beeft wan wilde Kemp met Netels bladeren;s 
Kepner ach veruaren ende gheſchicktſte Herbariſten van Stalien eñ Lyonnois Die den Cruyden haere 


Wiedes bequaemelijck pleahen te gheuen/ hebben alle tfamen dit rnydt Wilde Kemp De Netels ghekiſckem 
negkehek De ghenaemt: Onfe Walrand Donrez was oo van DIt aduijs. 


ren Die DP 
weighes · _ 
Merken Tweede wilde Balfch Kemp. Canabis fylueftris Tderde onwetteljck Wilde Kemp. Cannabis fylucftris 


{puria altera. Lamium quorundam. {puria tertia, 


beeft. 


en taxken 
kandë vaars 
gaende wil⸗ 
De Walſehe 
Kemp met 
Unghe bla: 
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ë heeft cent viercantẽ ſtamme / een oft twee cubitus hooge / hayrich van verwe vande Burfa Pa- 
ſtoris wiens bladeren en zijn oock niet zeer onghelijck / ghekerft/ ende naer comède Die vandẽ Deels 
kens cruydt oft Netelen. De bloemfens zijn clacr voodt van Sidericis in trof Fens oft croonkens ge⸗ 
lijk Derte-ghefpan. De wortel is zeere veſelachtich. Tgroeyet aen de canten van leeghe vochughe 
grachten ende faccht loopende beeckſkens in Lombardijen by Padua / by Berchem aen De ſtadt van 
Antwerpen / ende zeer veel op andere plaetſen. Hedenſ daeghs en iſt nerghens toe ghepꝛoeft. 
CThderde ander wilde Kemp. es *3 
Het tweede onwettelijck Wilt Kemp is DE voorſchreuen van ghewas / plaetſen vã groeyen ghe⸗ 
Eerfde bladeren eũ ghehaerde ſtelẽ heel ghelijck: D'onderfchepde is alleenelick inde bloeme / die gro⸗ 
ter is hebbende dopperſte van de cappe oft helm bleeck gele ende donderſte purper roodt. 
Van deſe foozte vindtmen in duſdaenige plaetſen ats voorſeydt is / eene Die bleeck· gele oft 
tige bloemen voortſ bꝛengt / veel clepnder eñ corter blaederen / eũ De bloemẽ alfoo groot als De tweede. 
Boelkens crundt Manneken. | 
Hier ende Daer opde felue gronden ende plaetfen groepen inſghelijcks twee planten Die de ghe 
Daerte vanden ‚Kemp hebben / alleene onderſcheyden by mannefen ende wijften / de welde pW 
Gus omde goede achten Dip Beben teghen de geffen vande Eeuerenbe od ond 


— 
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Beelkens-ceupdt Manneken. Cannabina aquarica, oft Euparorfum 
mas, Aude Apoteken ban Branckecick ghebeeten Eupatoriũ Can- 
pabinum Auicennæ, ende is Pfeudoheparorium mas ban Dodo- 
neus: ende wordt inde Aporeken ban Mederlandt onrechte ghe⸗ 

noemt Euparorium Grecorum. In Roochduntſch / hirſenklee / Wal⸗ 
lerdozſt / Kunigunkraut. 
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Woelkens-erupdt Wifken. Fn Latin? 
Euparorium Cannabinum femina 
Septentrionalium,ftellaco & odo- 
zo fore. 








foen vande baders gheheeten hebben Leuer⸗ eruydt oft Euparorium mannefen ende wijften, 
© manneken heeft cent ronden bruyn roodtachtighen ſtele Die binnen wol wit marcks is / van wee 
oft drye cubitus hoogheende cen weynich row / ghelijck oock de bladers rondtſomme ghekerft zijn / 
ſwert ende row / iae Die vanden Kemp van wefprupten ende ſtaen foo zeer ghelijck / dat zeer 
weet Apotekers / principalick wt Nederlandt / daer af ghemaeckt hebben Eu patorium Auicenne 
wedebladers van Kemp. Bouen int opperfte vande flelen draget vonde hayrighe lijfverwighe 
bloenen ende als hayricheydt met den windt wech vlieghende. De wortel is ſaſelachtich ende wijdt 
wotgheſpꝛeydt. Deſe plante is bitter van ſmaecke / ende alſoo lieflick byeans van reucke als de Belo⸗ 
Meo Agrimonie, den welcken van crachten de Mebdicijns ende Apotekers aldaer tſelfde ghelijck 
en: iae foo wanneer Dat ſy Daer inde recepten die alle bepde bevelen te neme, foo verftacn fy dat 
Dan Diofcoridesende dit: D'welee oock nieten fat verachten / de ghene die weet dattot ſommighe 
eten de decoctien van deſen niet alleene d Agrimonie niet en wijcken / maer oock te bouen gaës / 
einghenomen openen de oude verſtoptheydt vande Leuer ende Ditte ſonder zeer te verhit 
ende temperen oock bloedt / iae gheuen alle den partijen Die totter verteiringhe abeordonneert 
finders gat, Sy waeren —— ie maf wijs ende ſubtijt/ die ſeyden Dat eenen 
clef che hadde: want theeft merckelick eenen lieflicken reuck. Dit cruydt aroenet boeants * 
inladen oren de wan checſt De truy groeyet bycantẽ 


Dictuydt em ons” SOlkens-rrupdt Bijfken. OT 
ton — em wordt niet ghevonden in foo veel landen als woorgaende / maer meeft inde cons 
—— ſwaerts ghele gen / eũ groeyet in vochte plaecfen oft midden inde traechloopẽde beeckſ⸗ 

mba hdighe wortel bie veel dunne ende lange ſaſcinghen heeft opde maniere vande 
— ponſ beenghende buyn ·rvodtachtighe ronde fielen van erien aubicms of onders 
rooghe Tet veel fijdetackfens merten pnt bes bd bende 





/ 





— 


626 Beſchrijuinghe ban Katele oft Hane cammekens/ 
malcander ouer ſtaende die banden Kemp gelijck / maer meet abefertelt ende breeder nochtans niet 


Wer Galli cen- 
trum, ſal hier 


Wwoden. 
Maude Rode 
Katelen fal 
Bier nae ghe⸗ 
ſchieut woꝛ⸗ 
Dent onder De 
HPreendicke. 





foorouw ende hayrich. Aen d'wterſte vande ſtelen fraen ſommighe bladers bp een / int vonde 
gbetijd een frerreybevanghende ronde bloemen van coleure geel met ſwert gheſpickelt / Die vanden 
Sterre-cruydt ghelijck den reucke Bebbende vande Gomme Elemni oft Herft / of van Ceder hout 
pat verbrandt wordi· Tſaedt is dien vanden Pyrerhrum ghelijck / lanck ende plat / ende met fijn rou⸗ 
wicheydt aende cleeders hanghende. Dit cruydt en is niet zeer bekẽt: daerom wordet min gebruyckt. 
Het is een goedt wondt-cruydr ſonderlinghe inghenomen. Doet vermacht al tghene Dat tvooꝛſer⸗ 
De doen fan. Tgroeyet in Engellandt op alle vochte plaetſen principalick ontrẽt Londen, ende Aur⸗ 
foort. In Brabandt ende Nederlandt iſt oock ghenoech bekent. 


Gateten oft gele Gatelen / of: Bane-tammekens / om De ghelückeniſſe bande bloemen ende tfarfoen/ als 
Plinius fchzöfe. Fn Latun / Criſta Galli, Herbariorum. @fr oock iss Alectorolophos ban Plinius: 
@tt eer foude d Allcaria Recentiorum darzjn Fn Boochduptlch / Geel Godel. 


Om de bladers Die DE Kam vande Saen ghelijc⸗ 
ken / hebben de Romeynen / iae ten tijde vã Plinius, 
Dit cruydt gheheeten in Griecks Alectorolophon, 
ende in Latijn Criſta Galli: waer doo: dat onſe 
Herbariſten Dit cruydt groepende inde bemdẽ met 
gele bloemen op d'opperfte vanden ſtele Dichte bp 
een / ſtaende vol bladers/ ghelijck eenen dobbelen 
Hane-Fam verheuen / tſelfde daer voren ghehoudẽ 
hebben; te meer midts dat de bladers twee teghen 
malcander ouer ſtaende rondtſomme getandt zin 
ghelijck eenen Fam / ende weſende breedt inde mids 
Del worden allenckſkens totten eynde toe ſmalder 
ghekerft. De ſtele is dunne van eenen voet oft on⸗ 
derhalf hooghe / recht opgroeyende wi een cleyne 
wortel / ende groeyet meeſt inde bemden. ſaedt 
groeyet in breede teſkens oft teere hacufens / met 
een plat voor open vellef ats een blaeſken bedeckt / 
ende is Dien vanden Negelbloemẽ ghelijck / bꝛuyn / 
plat ende rondt, Maer tot noch toe en hebbẽ wy bp 
erperientie niet bevonden Dat den ooghen goedtis / 

_ oft Dat inde ooghen ghedaen wordt. Want tabes 
meyne vold en pleeght niet Dit ſaedt te flefen wip, 
ſchen de feele vander ooghen ende wellefen;cr hers 
waerts eñ derwaerts met keeren wander ooghente 
_AN beyden fonder eenighe pijne te ghevoelen / mact wet 
2lttgaedt vande Scharleye dat effender ende glater 

OO 7 is. Dit cruydt wordt oock gheheeten Centrum 
Galli,met dwelcke een verweckinghe wordt ghegheuen om te campen/ hoe wel dat oock De bloemen 
gheen cleyne ghelijckeniſſe en hebben metten Hanekam. Defe plante groeyet ouervloedich our al 
aende canten vande bemden ende veldensende heeft een weynich tſamentreckenden ſmaecke. 

7oack londer Loock, | 

Dit eruydt is zeer ghemeyne ende bekent: men Meynt oock dat Diofcorides tſelfde heeft ouc⸗ 
gheſlaghen / om dat fijnen vuylen reuck van Loock eenen yeghelicken befent ts. Het conterfe 
eg accordeett niet quauck metten Alectorolophos van Plinius: want de bladers zijn int beghinſel 
rondt / lanckworpigher dan die vanden Eert. Veyl ende dieper ghekerft / hebbende rondtomm⸗ den 
wierften boordt ſcherpe tandekens: Ende de gheheele plante en is den Netelen niet onghetijë! we 
ghenomen van haeufens / de welcke vol facdts zijn dien vanden Steck· Rapen ghelijck / dat ſwerr⸗ 
achtich is / als Plinius ſeght. De bloemen gheuent ouervloedich / die vanden Irio ghelijdk maer. 
De wortel is wits voortf-brenghendeveel flelen van wee cubitushooghe . Degheheele plant * 
heetachtich ende vocht: van ſmaecke / beter ende lieflicker van reucke dan die vanden Jood, Ber 
door dat principalick d Engelſche vrouwen De ſapachtighe bladers gheſtooten dickwils menghen U 
fancen ende fopfensf ende eere prijftrindé Seite gheten om datiaer de ghefonthepdt te bemad: 
Daerom iſt dat gemandt De vachten wit derſoecken / hy ſal ſegghen das dit cruydi ETOF n 
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Fuochfenbder Loock. In Latün / Alliaria. Ban An- 
guillara, Rima Maria. In hoothduptſch / nob⸗ 
duchs krautende Saltzkraut. In Franchoais / Gieckende Andozen. In Griecks ende Eatin / Stan 
Alliaire, ef Herbe aux ailletz ou ailz. In Ita⸗ chys Diofcoridis ghebeeten / ende ban Plinius 
uacnſch / Alliana, endeis Pes Afini ban Pan. lib.25.c.6.Scordoris, ban Tragus Marrubium 
de&tarius:@ft oock is Ale&orolophos van Pli agrefte , ban Marrhiolus, Pfeudoftach 


i se. In 
nius? In Engellch / Sauce allone / o Jacke bp the Boochdupeleh/ Feld Andozen. : } : 
Beoge. | 8 
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woorgaende / van dwelcke De crachten op veel nae foo ſterck niet en zijn als Die vanden Loock fondes 
doot, Daer dit cruydt is van cracht ghelijck Eryſimum oft Rakette: waerom dat / als Plinius 
ſeghe seer goede fat weſen teghen den hoeft. 
J wieckende Andoren. J 

Sonder twijfel dit eruydt beeft Stachysoft Spica ghenoemt gheweeſt / om de ronde croonkens 
dan bloemen Dic aen d wterſte ſtaen vande halmen ghelijck aren / waer door dat die zeer gheleerde 
IN manierlicke Anguillara heeft ghemeynt meer doos een fubtijf dan. waerachtich gheracdts 

datde Lauender Stachys was. De Stachysvan Marchiolus en is De Matroue niet foo zeer on⸗ 

velt maer ſy en beeft gheen are / noch oock daer mede foo wel accosderende als de ghene Die de 
¶ uiſchen heeten Feld Andoren / dat is te ſegghen wilde Malroue: want fp is dien ghe⸗ 
2e ghelijck hebbende eenen langheren / dickerẽ / witteren ende hayrigeren viercanten ſtele: oock zijn 
fende hid angher / een weynich tfatſoen eũ kertelinghe vande Betonie oft ſwerte Malroue ghelijc⸗ 
ee. dee fommige piercante ſijdetackſkens / rondtomme de welcke parper-roode bloemfens groeps 
* As croonkens ghelijck die vande Malroue oft Dooue Netels / ende eenf-Deels bout ares 

ghelijck Die vande ghemeyne Hyſope oft Betonie / de welde Diofcorides ſeght aren te hebben 

* ſt vande ſtelen ghelijck die vande Ceule. Deſe plante wordt hier eñ daer gevonden vã 
tj —— op rouwe plaetſen van Languedoc niet verre van Peraus ende Magelone: Som⸗ 
De ffe purper roode bloemen / ſomtijdts oock gele. an 
ade she tachys heeft een verwarmende ende fcherpe cracht / vande welcke de bladers gheſoden cracht. 
nc en / de maendtſtonden verwecken vande vrouwen / ende iaeghen de fecondine af. 


* Bah 


628 Beſchrijuinge ban valſch Scachys, 
Balfch Scachys. In Latin/ſ tachys Lychnitis, ft 
Srachys fpuria Flandrorum , Sphacelus ban 
Guillandin endeis Stackys van Matthiolus. Poztugaels Scachys ban Commigte, In Letfu, Sta. 
chys Luûtanica quorundam, : 
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Veel min bewaren den naem van Scachys deſe wee plantẽ / vande welde D'eerfte in veel houen 
van Nederlandt groeyende is / gheheeten Stachys. Sy heeft de bladers hayrich zeer naecomende 
die vanden Muyſen ooren oft Echium, ende niet Die vande Malroue / rondtſomme diwtterſte can⸗ 
ten nerghens ghekerft. De bloemen zijn geel / ende luſtich om ſien / Die vande Malroue ghelijck in. 
croonfens waſſende vaſt aen de bladers die wan een Dichte wolachticheydt graeu fien aen hucken⸗ 
de houckachtighe tackſkens van eenen voet ende cubitus hooghe. 

Poꝛtugaels Scachys. 

Diteruppende cruydeken met de bladers vanden Gaaphalion, ende freelfens van onderhalue 
palme die becleet zijn met cen witte wolachticheydt / ende met derghelijcke zeer cleyne wolachtighe 
eroonkens onder de blaerkens omringt / datmen die naeuwe en ſiet / De welcke eenen ſoeten reucke / 
heeft / ghetijck oock de gheheele plante: is van ſommighe gheſchickte Herbariſten Stachys ghe⸗ 
heeten; daer toe beweeght door eenighe ghelijckeniſſe van ghedaente ende crachten. 

Herba venti. 

De naem Othonne is foo veel als oft yemandt ſeyde Lynen oft Laken dat verſleten is / omdat 
de bladers Door gheten / zeer Doos boort ende verſleten zijn: ende daerom Dient deſen naem beter ee⸗ 
wich eruydt / Dan den fap van Dien oft DE Lapis Thebaius. Maer de dinghen Die met twijfelachas 
woordt van Defen crupde ſchrijuen Diofcorides ef Plinius die gheuen Den lefer meer ſtoffe om hem 
ſeluen te quellen Dan te vreden te houden. Want ſy en hebben in ſchrifte niet achterghelaten een 

ſap oft plante Die ſy fouden gheften hebben: maer cer D'opinien Die ſy ghefoghen hadden wt En 
onſeker lefen oft hooren ſegghen / wt welcke onbefende teecfenen niemandt dele planter al waere DE 
voos fijn ooghen / feferlicË foude moghen Fennen. Daerom iſt dat die atdermeefte onderſpe 
wan crupden niet ſekers en hebben willen oft connen in fo zeer twijfelachtighe ſaeckẽ verclaren 
ooꝛdeelen: ſoo en ſtaet ons Dan tfeifde niette Doene. Nochtans moetmen de coniecture pft HOES. 
fel vande gheleerde mannen wattoegheuen ende volghen / ten eynde Dat fp niet en ſouden ſch 
ke vergheefs ghearbeydt te hebben om onſen wille, Mijn zeer gheleerdt ende vervaren „6 
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Beronie vã gandellet etl Die ban Montpelliers. In | 

ijn / Herba venti, inde Winter hebbẽde ver 9 EE 

en. á verllẽtite blaners.Oft oock is Othon- Betonie. In Sriecks / Keftron. Fn Latijn / Betoni- 


nate is nae d'opinie van die vã Bonrpeltiers ca. In hoochduptſch / Braun Betomie In Ita⸗ 
Parietaria Cordi, maer Daleſcampius boudet liaenſch ende Spaenſch / Betonica. Fn Engellch / 
‘poor een feozte ban Sideritis, ende D'ytaliaenen Betonp. ° 


voor een ſpecie Verbafci ſyl. 





Vondellet / pleegt dickwils bp deſe Ochonnate ghelijcken een cruydt Dat inde Vniuerſiteyt van 
ontpelliers ghenoech befent is / ende aldaer vanden ghemeynen Apotekers ghenoemt wordt 
Herba venti. Want maen fiet De bladers Die Door heeten Sonne-fchijn / reghen ende winde, wers Heba vaan. 
Welderen, zeere doorgaet ende doorboort al oft de windt doorgaen foude : Die vanden Verbafeum 
9BelijE: maer meerder Dart die vande Sauie oft Munte: een wepnich ghekerft / ftaende rondtſom⸗ 
Me de fielen oan eenen cubitus hooghe / die ghedeylt zijn in viercante tackſkens / met welcke teecfes 
nen hy meende dat deſe plante beter accordeerde metde beſchrijuinghe van Dioſcorides dan die 
Quali rieckende Tunis bloeme: Maer om dat de bloemen van deſe plante claer purper-roodt zijn; 
Ende ghelijck Die vande dooue Netels meteen croonfen oft rinck rondtſomme de tacten fraen / foo 
wel hy èn twijfel / hem beclaghende vande ghevalſchte beſchrijuinghe. Oock en wilde hy gheenſins 
acoꝛdeten Dat Ochonne de Tunis bloeme was / als wy noch ſullen bewwijfen. J 
Dioſcorides. Tſap vande Othonna wordt ghevoegt bijde medicijnen vanden ooghen / als die Lracht. 
Moeten gheſuyuert zijn: want tbijdt ende neemt wech / alle de duyſterheydt oft ſchemelinghen die 
900 dooghen comen. — 
— On Betonie. J IJ 
De Beꝛonie heeft hier voortijdts byde Romeynen zeer groot gheacht ende ghepreſen gheweeſt 
ndegheſont heydt te bewaren ende weder te gheuen / De welcke in Griecks ghenoemt wordt Ke- 
tron om de gheaerde ſpitſche ſcherpheydt vande bloeme weſende ghelijck cen boor daermen Duo ‚ 
Hede boort, Ende Daer Door heeftfe bp auenture Sarxiphagon oft Stcen-brefe gheheetẽ gheweeſt: Sarsiphagen. 
maer: Iychrotropha; om datſe in doncker ende lommerachtighe plaetſen groeyde: ende is allen 
muen zeer wel bekent. Dit cruydt heeft eenen rechten viercanten jee van genen voet oft etend 
3 000 he. 
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hooghe. De bladers zijn ghekertelt ghelijck een ſaghe / die panden Chamædrys oft Gama 
ghelck / maer op dopperſte vande fielen zijn corte Dicke aren Die vande Bꝛuynelle oft: tonge 
-ghelijdt vol weirieckende bloemkens meeft purper · roodt / ſomtijdts oock ghehe wit. De toortelis 
witachtich / bꝛeet wtgheſpreydt met veel aenhanghende veſelinghen / met eenen knoop bouen tſamen 
gh evoegt ghelijck die vanden Vier · cruydt: wiens crachten voorwaer zeere verſchillen van die vans 
De bladers ende bloemen ghevonden worden: Want de wortels zijn der maghen niet aengenaem 
ende onlieflick van ſmaecke / verweckende walghinghe / opworpinghe ende ouergheuen: Eer cons 
trarien de bloemen zijn welrieckende / ſpecierieachtich ende hebben eenen lieflicken ſmaecke een weg; 
nich verſterckende / ende der naturen goedt foo in ſpijſe als in medicijnen: Sn vueghen dat in hact 
meerder verſchil oan crachten is/ Dan inden Afarum, van d'welcke De wortels rammelinghe maecs 
ken / dden ouer gheuen / ende camerganck hebben: maer de bladers hoe wel dat ſy lieflicker ende aros 
matijd zijn, die en ſtillen gheen verweckte rammelinghen / ghelijck Die vande Betonie doen, Daer⸗ 
dm heeft wel eenen ſchijn vander waerheydt dat D'ouders ghemaeckt hebben henlieder Ceftrire, 
Baoniejn dewelcke foo veel te ſegghen is / als Betonie wijn; vande bloemen ende bladers / ende niet vande 
wortels: Ende daerom hebbe ick raet gheabeuen dat ſy alſoo doen fouden/ den benen die nu ter 
tijdt hier in Enghellaudt ende elders zeer gheſonde ende wel ſmaeckende groene kaeſen maecken / 
Dat is dat ſy Die verwen ſoudẽ met tſap vande bladeren eñ bloemen / want dan en fallen die niet als 
leene gheen hinder doen den nieren/maer oock die helpen . Want ſommige natueren worden doot 
eten van Dien zeere gheholpen : ende Drijven wt meter urine cen ſlijmachticheydt oft vetticheydt: 
Want dit crundt doet water maecken ende breeckt Den fleen/ als Galenus ſeght lib, 9. de ſanitate 
tuenda, die tſelfde daer heet Sarxiphagon oft Steenbꝛeke. Alſoo heeft Platearius gheheeten Meũ 
Veronieaende Ceftrum om Dat heeft derghehicke crachten van water te Doen maecken. De Beronicas oft Vero- 
dimen nicas foo van Agineta als vande iongher Herbariſten die wy heeten Keykens oft Ginoffels / ghe⸗ 
mercki datter zijn diuerſche gheflachten / fallen wy ſtellen elck bp zijn ſoorte. Want de natie vande 
Vetons hebben ei cruyden nae gheleghentheydt vander ſaecken / henlieder eyghen naeme 
ghegheuen / ghelij kmen mach mercken wt Plinius ende wt den naeſtvolghenden capittel. 
Diluerſchepdt ín toluer bande bloemen. , 
meso ¶ Inden zeer luſtighen Hof van Jan Mouton binnen Doornick / hebbe ick Betonie geyluckt met 
tant. gfehee witte bloemen. Dock foo heeft de Heere van Longaſtre Charles de Houchin bie dickwils 
wighegrauen inde boſſchen. 
crachi. Diofc. De woricis van Betonie met honich. water inghenomen / doen ſpouwen ende fluymen 
ende ander quade vochticheden vuergheuen, De bladers moeten inghegheuen worden den ghe⸗ 
nen Die gheborſten zijn oft vererompen ſenuen hebben / oft den vrouwen die vande moeder ghequelt 
zijn / ende om te openen De verſtoytheydt vande moeder / ighewichte van eenẽ penninck met honich⸗ 
waters. De ſeifde worden inghegheuen met ſeuen oft acht oncen wijn den ghenen die fenijn ine 
ghenomen hebben/tahewichte van dre dragmen. Debladers vande Betonie zijn zeer goedt ghe⸗ 
Icpdt opde beten ende ſteken vande femjnighe ghedierten: ende alſmen deſe bladers te voren inghe⸗ 
nomen heeft / foo beſchermen fp den menſche voor alle fenijn: dwelcke Galen. oock ſeght. Beronie 
met water ghedroncken doet water maecken / gheeft camerganck / ende is oock goedt teghen de val⸗ 
tende ſieckte ende wiſinnicheydt. Met honichazijn tghewichte van een vierendeel Loots inghe⸗ 
nomen / is zeer goedt teghen de ghebꝛeken vande Leuer ende Milte. Met gheſuyuerden honich 
ghemenght / ende tſauonts nae den eten daer af een boone groot inghenomen / ſterckt de maghe en⸗ 
de Doet Die ſpijſen verteiren / oock benemet D'opworpen vander maghe ende ripſen. I 
Betonie is goedt gheknout ende Dan tſap ingheſwolghen den ghenen die pijne hebben inde ma⸗ 
ghe / als ſy daer nae drincken ghewaterden wijn. Met laeuwen ghewaterden wijn ghedroncken 
eent halue dragme in eend croes / is goedt Den genen Die bloetſpouwen. Is goedt met warer inge⸗ 
nomen teghen de Sciaticarende pijnen vande nieren ende blaſe. Tſelfde ſeght oock Plinius. 
Woꝛde inghegheuen een half loot / Den ghenen die dwater laden / met bonich-water als ſy de 
cortſen hebben / maer in Dien niet/met foeten wijn. Een vierendeel loots met wijn inghenome 
verheught De ghene Die de gele hebben) ende / als Galenus ende Plinius oock ſegghen verweckt de 
maendifondt vande vrouwen. Een loot met xvj. oncen oft daer ontrẽt honich-water ingenome⸗ 
macckt camerganck / maer met honich ift zeer goedt den ghenen Die etter ſppuwen / ende teghen 
dewtdroogẽ. De bladers väde Betonie gedrooght eñ geſtootẽ / wowen bewaert in aerden vaten. 
Beer ander dinghen hier nae volghende ſtelt Anthonius Muſa daer bp. 
Betonie bewaert de fielen ende lichamen vande menſchen / ende bevrijdt ende befchenn de 
nachtwandelinghen van toouernien ende perikelen; oock de ghewyde plaetfen ende kerckhouen van 
ſcricke licke viftoenen : iae ſy is tot alle dinghen goedt ende heylich. De baders zheſtooien n 
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gheleydt opde quetſitren vanden hoofde / ghenefen die zeer haeſt ende Doen Die terſtont toeſluyten? 
Ende foo veel te ſtercker / ifk Dat ghy dickwils varſche Daer op leght / tot dat de wonde gheneſen is. 
Nen ſeght oock Dat De Detonie foo ercellent goedt is / datſe Door haer cracht witreckt de ghe⸗ 
broken beenders. De wortels in water gheſoden tot op een Derdedeel/ ende metten water d'oogen 
gheſtoeft gheneefen De pijne vanden oogben : Tſelfde doen oock De bladèrs gheftooten/ op tooors 
hooftendeooghen gheleydt. De groene bladers met water nat ghemaeckt / gbeftooten ende tſap 
otgheperſt / ende dan Daer bp ghedaen Rooſe water: fatmen laew maecten ende inde ooren drup⸗ 
/oft wolle daer mede nat maecken ende inde ooren ſteken: want het is witermaten goedt teghen 
depijnen Der ooren. Een vierendeel loots met feftien lepels warm waters nuchter ghedroncken / 
creckt nederwaerts tbloet Dat duyſterheydt van gheſichte maeckt. Betonie gheten verdrijft hee 
traenen vanden oogen / eũ maecket tgheſichte claerder. De bladers gheſtooten / met een weynich 
ſondts daer bp ghevoegt / emmers foo vele afs ghy tuſſchen wee vinghers metten duym moghet 
vaten / maeckt daer af een vondt bolleken ende ſteket inde neuſe gaeten / tſal bloet terſtont ſtelpen. 
Betomie in ouden wijn oft azijn. gheſoden tot op een derdedeel / ende Daer mede ghegorgelt / vers 
Deijft den tantfweere. Een vierendeel loots Betonie met acht tepels laew waters inghenomen / 
is zeer goedt den ghenen Die etter ſpouwen / pijne op de borſt hebben ende zeer cordt van aeſſem zijn. 
Dꝛye vierendeel Loots cleyne gheſtooten met honich ghemengt / is zeer goedt den ghenen die wi⸗ 
drooghen ende etterachtighe fluymen ſpouwen / alle daghe nuchter ingheſwolghen 
Een half loot Betonien drye daghen achter een gheten oft met coudt water ghedroncken / is een 
fonderlinghe remedie teghen De pijne vande maghe. rye vierendeel loots met twelf lepels ou 
den wijn / ende 27.peper-cosen gheſtooten ende warm ghemaeckt nuchter ghedroncken / is zeer goede 
teghen de pijne inde fpde. Deye vierendeel loots met ontrent cen haiſ huperken zeer goeden 
wijn ende 17. peper coren gheſtooten / laew nuchter inghenomen / is zeer goedt teghen De pijne inde 
lendenen. Een vierendeel loots met warm water nuchter inghenomen is zeer goedt teghen de 
pijneinden buyck: Maer deſe compoſitie ſal alleene dienen den ghenẽ die pg inden buyck 
wt gheen raecwheydt voorts comende, Betonie met arden wijn inghenom̃en is goedt teahen 
de coüca. Twee oncen met honich ghemengt ende neghen daghen:achter een. inghenomen / is 
zeer goedt teghen den hoeft. Betonie een half loot / Weghebree een vierendeel loots met warm 
water inghegheuen als De cortſe aencomt / is zeer goedt teghen de daghelickſche cortſen. 
Beriomie ende Poleye van eicks een half vierendeel loots met warm water inghegheuen als de 
coꝛſe aencomt / gheneeſt de Derde cortſe 
Drye vierendeel loots / ende een once honich ghemenst met een half huperken warm waters, 
ende ghedroncken eer Dat De cortſe aencomt / gheneeft wonderlic de vierde cortſe. : 
Deronie een half oncer wortel van Peterfelie een vierendeel loots / laet de Peterſelie wortels fies 
den ineen pinte waters tot opde helft / daer nae doeter bb De Betonie ende gheuet te drincken / tſal de 
„Pink vande blaſe ten eeuwighen daghe gheneſen. Drye vierendeel loots met Squille azijn / ens 
de cen once honich / met onderhalf huperken warm waters ghemengt / ef ghedroncken / is zeer goedt 
teghen tgraveele. Een half loot met half water ende half harden wijn inghenomen / teghen dat 
De coꝛſe aencoemt / gheneeſt Dic, Beconie inghenomen hebbende van te voꝛen / en ſal niet dronckẽ 
Worden, Een vierendeel loots met warm water inghenomen is goedt teghen t gheſwil Carbun- 
culusghenoemt, Een once met een buperfen wijns drye daghen vervolghens ghedroncfen is 
ʒeer goedt teghen de crauwage. Een vierendeel Loots met Azijn-honich ingenomen is zeer goedt 
den ghenen die moede ghegaen zijn. ¶ Dehe vierendeel foots meteen once honich gefoden tot dats 
ſe har worden / ende dan vier ballekens daer af ghemaeckt / is zeer goedt inghenomen den ghenen 
die gheen ſpiſe in clijfen connen houden / alle dag he een vande felfde ballefens met warm water. 
RE "je olevendeel loots met een Batf huperken wijnsterftondtinghenomen nae datmen verghift 
eit gheten / ſal tſelfde doen wiworpen ende ouergheuen … Vetonie gheſtooten eñ ballefens daer 
ghemaeckt / doet Die inde fiftel met wat ſouts / ende verbindtſe / tſal die ſuyueren ende gheneſen. 
De bladers ende wortels in water gheſoden tot op een derdendeel ende ghedronckẽ / oock de Bes 
* eng gheſtooten ende op tfleirſin gheleyt / verſoet wt Der maten zeere De pijne n 
‚len. Betonie heeft een dooeſniſdende cracht / ghelijck de ſmaecke wiwijſt / want de bladers 
ie achtich ende zen weynich ſcherp / dwelcke oock particulierlick bewijſt haer merckelicke werc⸗ 
Di Want ſy breeckt de ſteenen inde nieren / ende ſuynuert ende reynicht de looſe / borſt ende Leuer. 
ia Dewortel vande Betonie doet ghemackelick braecken ghelijck den Elleborus doet / alſ⸗ 
ienie afeen loot inneemt met Maleuefeye oft Hypocras: maer Hyſſope gheſtooten met honich 
fw, oer eiken beeft van te voren inghenomen Kerſſe oft lrio, Molemonium een half draame 
T. De Pty lua hebben vock miefcFashtich ſap / dwelcke dicke sheogsden zijnde tot een Som, 
Le 4 wordt 
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wordt inghenomen met honich een (oot ſwaer / ende ireckt pꝛincipalick wegh De cholerike humeurẽ 
Wederom foo benemen douergheuen wilde Comijn ende Betonie poeder met gheſuyckert waer. 
Dot Weghebꝛee gheſoden ghelijckmen De foolen Doet. 


5, Anteunis crupdt / oft aseeck-fchupm. In Latijn / 
Betonica aquatica Seprentrionalium: oft aock Apeen-rupdt/ oft Gelm-erupdt om De bloemen bie 


is Clymenum ban Diofcorides? ende is Galio- 
pûs eft Scrophularia altera ban Dodonzeus oft 
Clymenon ban Turnerus. Ban Soliman ,Se- 

ſamoides minus forte:endeis Terpẽtaria D. I. 
Verdilft, om de ghelcke cracht vandẽ Termen⸗ 

tn. Tragus hertet Ocimaſtrum alterum. In 
Poochduptſch / Bzaunwurtz oder Nachtſchatt. 
In Engeilſch / Water Betonp. 


ghelück Belmkenszön. In Latijn / Scrophula- 
ria maior, van ſommighe Millemorbia, Ficae 
ria, Ferraria, oft Caſtrangula vã Fuchſius, Core 
dus ende Dodonæus, Galiopſis. Fn hooch- 
duptſch / Braunwurtz / Oauwurtz ef grof; Feig⸗ 
wartzen kraut. In Franchois/ Grande Scro- 
fulaire. In Sraliaentch/ Scrofolaria. InEn⸗ 
gelſch / Bzoune wurte / and Mourron graſſe. 





— 

Al iſt dat den naem vanden vermaerden Coninck Clymenon ghegheuen is den cruyde in dran⸗ 
chois gheheeten Touce ſaine, van dwelcke wy op cen ander plaetje breeder gheſchreuen hebben: ſoo 
heeft nochtans Dit / D'weld ghehouden is gheweeft voor Clymenon, 5 {00 seere vermaert foo wel 
door D'erperientien vanden Chirurgien Vigo / als door opinie van anderen / hier moeten. byghe⸗ 
voegt zijn . ant De (elfde Vigo prijft deſe plante witer maten zeere / ende ſeght datſe van — 
groeyet ontrent Genua / waer dat hy borgher was / aende fonteyne Labreuadore / oft wateringhe eũ 
drancke vande peerden. Deſe plante groeyet gheerne ſoo wel als de Betonie op lommerachtighe 
coude plaetſen / maer meer in natte water vooren ende cantẽ vande grachien / de welde van deſe 
plante vol zijn pꝛincipalick in Normandie Nederlandt ende Enghellandt: Waerom datſe Water · 
Betonie gheheeten wordt vanden Enghelſchen. Sp heeft eenen viercanten bruynen ſtele van 
twee cubitus hooghe / die gheknoopt / hol ende recht opgaende is; Dicker Die vande Betonie ghehe 
kende. De bladers zijn doncFer-groen/van canten; ghedaente ende keruen die vande Detomie oft 
Helm · cruydt ghelijc / maer meerder : bouen int opperſte vanden ſtele zijn ceniahe ſyde ſcheuen 
met Donder beupn-roode bloemen; van fatfoen ghelijck cleyn helmkens / nae de welcke voorts € 
cleyn faepfen in flef Eens, die vande Blattaria of purper Vingherhoet crugdt ghelijck. Dewoꝛiel 
Wo bruyn ende zeer ſaſelachuch „ D'wordt voct hedenf Daegs voor Clymenon behouden sw 

geeen 
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xcellente crachten / ende wordt ghemengtmet Wond-erupden ende die dienende zijn tot quade vers 
va vuyle ſweeringhen Die val zeer quade humeuren ende pijne zijn. De ghemeynen hoop vans 
de Chirurgiens maecken daer af ſuyuerende ſaluen / ende legghen de bladers op de ſchenen oft 
beenen daer tvel af gheten is. De ‚ De 
Clenn water Betanie oft D.Anthonigerupdt. Ì 
Dezeer gheleerde O. Thomas Penne tot Londen ende Van Mouton te DomicE hadden in 
henlieder houen cen ander foorte Die viermacl minder was, J 
H. Bock tſaedt gheſtooten ende met honich ghemengt ghelijck cen plaeſter op tvoorhooft ghe⸗ 
leydt / benemet loopen vande ooghen. Tſap vanden cruyde met Solpher ende Satpeter ghe⸗ 
mengt / ende in D'oore ghedaen / neemt wech de pijne vanden ooren. 
Clymenum. 
Dioſcorides. Wi de gheheele plante met de wortel wordt een fap ghedruckt / dwelcke zeer goedt 
is teghen tbloetfpouwen ghedroncken:æTſtopt oock vercoelende den buyckloop ende den rooden vloet cracht. 
vande vrouwen: Doet ſtelpet tbloeyen witer neuſe. De bladers oft fchellen gheleydt op verſche 


doen Die flupten. 

wonden⸗ Speen crundt aft Helm cruvdt. 

Deghene Die De laetſtvooꝛſeyde Betonie kent / moet oock Fennen dit Speen-cruydt oft Helm⸗ 
cruydt / want ſy zijn malcander zeer ghelijck / maer de wortel heeft veel fnobbels ende Enoppen aes 
lijd wratten die vanden Omeerwortel oft Alabaftrites Corallina ghelijck / wit / vat, clierachtich / 
onghefatſoncert onder den ruſch vander eerden haer wiſtreckende / waer door dat ſomtijdts / iae de 
gheſchickſte Herbariſten int plucken deen woor dander nemen. Nochtans beeft dee lanckachtighe 
bladers/ ende groepet van ſelfs in boſſchen eñ vochter doncker / ende bergachtighe foreeſten. Deſe is 
poe heeter dan eenighe van bende de Betonien / ende bequamer tot de bloctfweeren/ vuyle gaten / 
ſunckende ſeericheden / Canckers / ende voorts-ctende ſweeren. Daer en bouen foo iſt zeer goed: ghe⸗ 
beyt opderde gheſwillen die van coude humeuren vergadert zijn / oft op hert vleeſch daer perikel is 
vanden Cancker / want verdrijuende ende ſaechemaeckende ſait die helpen. 


Serratula | 


Serratula groeyet oock seer geerner maer ouers 
vloedigher inde bofcht ende dellende plactfen van 
Piemont, oft inde Nooꝛdtcontreye vã Engelläde 
Ende Moemandie : de welcke oock vanden ouders 
heeft vergheten gheweeſt / ende om de aerdige kerf⸗ 
Eens vande witerſte canten vande bladers in La⸗ 
tijn Serratula ghenoemt is: Maer De bladers zijn 
eenf-deels van groenheydt / glatheydt ende kerf⸗ 
kens die vande Betonie gheujck/ ende eenſ deels 
ſonder kerfuen / maer gheſchaert / ghelijckmen ſiet 
—aende Scabioſe. De bloemen zijn bruyn ·roodt / 

voorts comende we ſcubachtighe hoykens die vans 
de lacea ghelijck/ zeer Den ſmaecke hebbende vande 
Betonie oft gulden Roede / wt de welcke dat ſy int 
ceerſte wiſpruyten niet lichtelick onderſcheyden en 
wor dt / ende groeyẽ oock onder een inde ſelfde boſch⸗ 
achtighe plaetſen / ghelijck ſy oock hebben de ſelfde 
crachten in wonden ende gheſcheurtheydt te ghe⸗ 
neſen. J OO 
_ Verbenz, Ylercrundt oft Yſerhert. 
Dit cruydt heeft in Griecks met eenen heerlickẽ 
naem te welt Hiera, foo weet te ſeggen / als ee eers 
dich / heylich ende reynmaeckende crude, ghenoemt 
gheweeſt: want men ghebruyckte de Verbenen ſoo 
wel inde ceremonien van pays als vã oorloghe om 
te vaeghen d autaren van Juyiter: waeraf dat ee 
Ben mach ſerdena gheacshen heeſe dan od He. 
ena, 





654 Bedthrijuinghe ban Verbena, Ilertrundtolt Herh 


Verbene / Yſercrundt oft Aſerhert. In Griecks / 
Periſtercon tũ Hiera Botane. In Latin / Com- 
munis Verbena ende Sacra recta. In hooch⸗ Clepn Spaenſth Yſertrupdt. Fn Latin / Sacra Ver. 

duupitch / Eiſernkraut / ef Eiſenhart. In Fran⸗ bena Hiſpanica minor, oft oock is Periftereon 
chois / Verueinc. zn Italiaenſch / Verminacola, ban Dioſcorides? tit ig Verbenaca fapina Clq. 
Berbena tũ Berbenaca. In Dpaenfch/Verbena. fj, 
In Engbelfch/ Derbepne, 
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bena, Defennacm heeft het oocf noch ter tijdt behouden ensmers met cleyne veranderingheby 
tghemeyn volcxken van Italien / Vranckerijck / Nederlandt ende Engellandt / die dat Verbene hee⸗ 
ten / door eenighe ſotie perſuaſie: Want ſommighe wifinnige vryers ende rafende toouereſſen ſeg⸗ 
ghen / dat een fonderlin ghe cracht heeft ons pemandt tot liefde te verwecken / ende om te beletten een⸗ 
ghe grouwelicke dinghen ende nacckende ſchaeden: Welcke booſheden ende godlooſ heden wy ouer 
lanck hebben hooren verhaelen ende Daer mede gheſpot. Wy en gheloouen oock niet dat deſe recht 
opgroeyẽde Verbene oft cenich ander crupdt dat vecht opwaſſet / beter (oude zijn inde eerſte / twcede / 
Derde oft vierde qualiteyten dan zijn moghen de Betonie / Claer· voge / Rooſmareyn / Stochas en⸗ 
de derghelijcke pianten. Dit Yſercruydt grocyet ouer al aen De canten vande weghen ende doꝛpen / 
oock op pleynen inde ſteden hebbende groene bladers met cleyne ſchaerden ende bots Dieper dan die 
Eycke bladerssende Die vanden Cruyſ cruydt oft Scabiofe ghelijck. Detackffens ende ſtelen zn 
dunne / cantachtich / glat ende meer Dan eenen cubitus hooghe / voortf-brenghende blaeuwachtighe 
bloemkens / minder Dan die vande Calaminthe: maer de wortel is lanck ende ſaſelachtich. 
Clean Spaenſch Plercrupdt. 
Dit Yſercruydt heeft veel dunne ligghende —— drye palmen ende eenen voet fand) 
groeyende inde Nederlandefche houen/Daerick dat aldereerſt ghefien hebbe, te weten tot DPOF 
inden hof van San Mouton / ende Daer nae tot Antwerpen inden hof van Peeter van Conden⸗ 
bergh beyde zeer gheſchickte Apotekers ende ercellerme Herbariſten. Ban fatſoen ende ghedaeni⸗ 
tghemeyne Yſercruydt niet zeer ongelijck maer dieper ghekerft oft gheſchaert. De bloemkens 
ken vock Die vanden anderen ghefijck/ maer alle de reſte was minder: oef waeren veel minder d⸗ 


* 


bladers ende bloemen, Deſe Verbene isin Nederlandt ghewonnen van Spaenſch ſaedt bo 
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poen van Heer €. Cluſius / waer dat iaerlicks wan felfs inde voorſeyde Bonen van fijn eygen ſaedt 
wtiſpruyt. 

en, blader met De wortel van Yſerhert met wijn ghedroncken zijn zeer goedt teghẽ de 
beten vande fenijnige ghedierten / oock van buyten dacr op geleyt. De bladers een vierendeel vots 
ſwaer met half foo veel wieroocks / ende met ouden wijn veertich daghen nuchter ghedroncken/ ghe⸗ 
neſen de Geelſucht. De ſelue bladers minderen d'oude gheſwillen ende verſoeten De pijnen van⸗ 
de hittighe apoſteumien / ende ſuyneren de vervuylde ſweeringhen daer op gheleyt. 

Tgheheel cruydt in wijn gheſoden is goedt teghen de quade ende voorts etende ſweeringhen des 
monis ende Der amandelen / alſmen daer mede gorgelt ende den mont fooelt. Men ſegt dat wa⸗ 
ter daer in dat gheleghen heeft / d eetcamer daer mede beſpꝛoeyt zijnde/tgheſelſchap blijde ende vroo⸗ 
lick maeckt. Idem Plinius. Teghen de derde coꝛtſe wordt inghegheuen het derde knoopken met de 
bladers Die daer rond ſomme ſtaen vander aerden af te rekenen: ende tvierde teghen de vierde coriſe. 

Verbena wordt gheheeten Heylich cruydt / om dat zeere ghepreſen wordt tot medicijnen teghen 
tfenijn ende toouerjen. Gal. Yſercruydt heeft een foo zeer dꝛooghende cracht / dat de wondt toes 
heplt. Actius. De rechte Verbene / ghetuyght Archigenes, is een ſonderlinghe remedie teghen 
den hooftſweere / alſmen Daer af een cranſken op thooft draeght / oft datſe geſtooten wordt met azijn 
ende olie van Rooſen / ende op thooft gheleydt wordt / oft in olie gheſoden / ende thooft daer mede ge⸗ 
fivcfen. Jae ſy en ſtillet niet alleene De pijnen vanden hoofde / maer belettet wtvallen vanden hayre. 

D water Daer De woꝛtel in heeft gheſoden gheweeſt warm inden mont ghehouden / verſoet Den 
raut ſweere / ende maeckt De loterende tanden vaſt / iae gheneeſt de ſweeringhen des monts. 

De wortels half gheſtooten oft gheplettert / in water tot op De beft gheſoden / ende vijf daghen 
land Daer af ghedroncken / is een ſonderlinghe remedie bevonden teghen colica ende crimpſel des 
buycks. Verbene met honich inghenomen ts goedt teghen tgraveele / ende beshinnende melaetſ⸗ 
heydt. Verbene wordt oock ghebruyckt teghen de vallende fieckte / ende teghen de daghelijckſche 
ende vierde cortſe. De ſelfde wordt in wijn gheſoden ende inghegheuen teghen ifleirſin ende 
Saatica. Plin. Sethus. Verbene gheneeſt alle d inghewandt / ſijden / looſe/ leuer eñ boei / maer 
eyghentlick de looſe / ende de ghene Die vlceratie in De longher hebben. Apuleus. De worꝛtel 
genden hals ghehanghen is een ſonderlinghe hulpe teghen declieren ende harde gheſwillen inden 
hals. Berben aheftooten is cen fonderlinghe medicijne teghen de quade feericheden ende ſwee⸗ 
ringhe onerent Den oozen/Daer op gheleydt zijnde. Tſap met wijn / bonich ende water ghemengt 
Ende Daer nae tſamen ghefoden is zeer goedt ghedroncken den ghenen Diede aders verhart hebben 
ende gheen ſpijſe en nemen / ende ſullen ler ſtondt gheneſen zijn. Yſerhert ghepluckt alſt Solfti- 
dam oft Son · ſtandt is / ende tot poeder gheſtooten / is zeer goedt inghenomen teghen de pijne vans 
deleuer / te weten den ghenen die ſterck is wijf lepels met Depe croeſen zeer goeder wijn / ende den an⸗ 
deren nae dat ſy ſterck ajn. De wortel gheſtooten ende met goeden ſoeten wijn laeuw ingheghe⸗ 
Hens ſonderl nghe goedt teghen tgraveele / iae niet alleene den ghenen Die tgraveele hebben / maer 
brenght oock derſtondt oe / al tghene dat beledt water te maecken· Fen cranſken ghemaeckt van 
du cruydt ende op chooft gheleydt / neemt wegh De pijne vanden hoofde. Teghen den bete van ee⸗ 
ken dullen bondt: oft alinen vrecfe beeft van het water nac den bete vanden raſenden Bondt, ſal⸗ 
TIEN Yercruydt legghen op De wonde ende oock terwe corens inde wonde ſteken / tot datſe door de 

uicheydt gheſwollen zijnde die vollen / dan worpt Die Den hinnen / ende iſt Dat fp Die niet en willen 
cien / ſo worpt ben inſghelijcks ander terwe coꝛens / ende iſt Dat fp alſoo deghinnen Ceten/ (oo iſt cen 
ecken dattet perike wech is. Om te gheneſen verſche wonden / ſalmen De bladers met boter ghe⸗ 
Role opde wonde legghen. Tegen den bete van (langen oft fenijnige gedierten/ ſalmen nemen. 

lens vande cleyne Werbene in wijn ghefoden ende gbeftooten / de welcke gheleyt zijnde op de 
Gure: iſt datmen gheen gaten fiet ende Datter gheſwil is, fal die ten cerften openen / Daer nae 
bede quetfen; ende Dan De ſelue vouw eũ ongheſodẽ met honich gheſtooten op de quetfuere geleyt 
fonts datje gheneſen is  D'welckehacft abefchiedt. laders van Werbene een wievendeel 

Mde half foo weet Nardus met fap vande bladers vande* Lacke ende een weynich gheſtoot 
Ahe met uij. en half oncen waters inghegheuen / verdrijuen De Geelſucht. | 

Clepn Scabiofe. : 


w 


Cracht. 


en Ick meyne 
dat Apuleius 
menrit ons 
Gũmi Lacca, 
elcke mien 


er ghenen Die ſcherp onerlegt de befhrijvinghe vande Verbene / ende oock van Defe Colum- 


wed Kid claerlicË datſe behooren in-ghedaenter crachten / ende naem onderſcheyden te zijn: hoe 
bear linias om Der cortheydt wille anderfins ſchijnt te willen ſegghen / ende Die bepde tſamen te 
“rijpen. UG eſe wt een enckel wortel eenen ſtele voorts beengt van drye palmen 


eghen De 


t 
geel 


Wecht, 


Boogher ogg behatuen Dat D 
bmi eee welde fpoupten wittachtighe bladers die ghekerft zijn / ende datſe groepende is 


SP waterachtighe gronden; foo ſeghtmen datje beeft verſcheyden crachten / in dien 


ſy 


536 Beſchrijuinghe ban depn Scabiole / 


Ctepa Scabiste / oft oock is in Giettis Perittereon GrooreDcabiote, Fn Tatijn/ Scabioſa maior faro. 


gheheeten? In Latun / Scabiola minor , oft Co- ram,vulgatior.@ft oock is De Plora van + Erins: 
lumbaria ontrent een (panne booghe/ groepende An Boochduptich/ Apollemkraut / ende Grindes 
in vochugbe plaetſen: Droogtende ende tfamen: kraut. Sn Árächoig/Scabieufe In Fraliaëte, 


trcecuende/ (oodaenighe als Ægincta bermaent? eũ Dpaenfch Scabioſa. In Engelich/Deabins, 
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ſy gheen contrarie en bef. Deſe / als Diofcorides oock fchijnt te willen fegghen / droo⸗ 
gbende nde tſamenreckende ghenceft dwilt vier ende vervuylde fweeringhen: heylet de won⸗ 
Den ende Doet Die ſluyten: ven laetſten foo maecktſe de moeder vry van pijnen/ waer Door dat een 
heeft ghemeynt datſe bequamelicker behoorde ghenoemt te weſen Matticaria, Dan Colum- 
baria nae de Duyuen. Want Verbene oft Iſerhert / en verſuet niet alleene die oude flegmaticke 
gheſwillen / maer breeckt ende verdrooght oock de vuyle ſchorſſen vanden amandelen inden mont! 
te weten Door een verwarmende cracht / Door de welcke / als Galenus ſeght / ſy zeer goedt is teghen DE 
flegmatijcke ghebreken des hoofts / ende pijnt die gaen eñ wedercomen: Dock en groeyet deſe rechte 
Verbene niet op vochtighe plaetſen / maer wel die Columbaria genoemt wordt / als de ghene daer 
de Duyuen geerne by vlieghen ende bo ſitten / dwelcke fp gheenſins en doen byde rechte Verbene / 
De welcke wor ander oorſaecke ſchijnt Periſtereon gheheeten te weſen. Want wy hebben dickwils 
onſen meeſter Rondellet dic veel gheleſen ende gae gheſlagen heeft; hooren ſegghen in fijne le ſſen/ 
dat de rechte Verbene nict en wordt gheheeten Periftereon om der Duyuen wille de welcke gheen 
Iſercruyden en eten oft Daer behaghen in en hebben: maer cer Periſtereon ghenoemt is / om daiſe 
yde duyuecoren opde meſthoopen geerne is groeyende ende voorts comende De felfde Rondel⸗ 
let verwonderde hem oock vande ſlechte ende ſober wtlegghinghen van Matthiolus, dat hy niet 
ghemerckt en hadde dat deſe beter behoorde ghenoemt te worden ligghende oft neer Ver bene / ende 
d ander recht opwaſſende Verbene: ende Dat hy Die niet en hadde onderſcheyden met veel recht 
opgaende tackſkens van eenen cubitus hooghe ende cantachtich / voorts brenghende graeuachug 

bladers Die vander Eycke ghelijck. Ende hoewel dat hem kennelick was / Dat meer ander plante! 
wan ander by ghebrocht waren / maer alle ghelijck euen onſeker / voor cleyne Verbene / ghelijck als B 
De groote Gamandree / ende cen eruydt in Statie gebeeten Columbina met de bloeme vanden CE 
negroen / ende meer anders nochtans Door gheraedſel vande ghedaente ende crachten / foon 
EK alie 
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patde cleyne Verbene Columbatia was / e weten de ghene die de cley nſte ghenoemt is / ende 
gacsder com dan alle Dander Scabiofen der clepnder Berbenen. Want ſy beeft de bladers vande 
Verbene maer bout Dieper ghekerft ende gheſchaert / nochtans dien ghelijckende eñ op d ander ſyde 
witachtich / opd eerde gheſpreydt breeder en min ghekerft. Meeſtendeel crijgtſe eenen recht opgaen⸗ 
den dunnen ſtele van eenen voet oft cubitus hooghe bouen wtghedeylt in rechte: ſcheuten / waer aen 
dat goeyen luſtighe ronde bloemen / witen graeu-blacu ſiende / die vanden Dimels bete ghelijck. 
Eſaedt is plat: De wortel is cleyne foo groot als cenen cleynen vingher / ende een weynich ſaſelach⸗ 
tich. Dit cruydt groeyet zeer vele tot Montpelliers aen tbeeckſken bp ©. Gillis pooꝛte / ende in 
Languedoc aende canten vande velden. Wy hebben Die oock gheſien int ghebergte Apenninvan 
Doloigne. De ſelfde groeyet oock in fommighe houen van Enghellandt ende Nederlandt. 
Deſe plante wordt vete ghebruyckt vande Apotekers van Montpelliers / midts ghebreck vande Erst. 
groote Scabioſe / niet alleen ont de vuyle watericheydt van tbloet wi te brenghen ende te ſuyueren / 
ende de borſt met de Looſe te ontlaſten vande fleumaticke humeuren ende vergaderinghen / maer 
ook omte beletten ende wederftaen De quade fehorftheden ende zeericheydt/ ende vock De vuyle 
ſchelfering hen: Deſghelijcks oocf met azijn daer Grijſecom in ghefoden heeft / De witte ſeericheydt / 
dwildt vier / ieuckſel / ende miſmaeckte ſchorftheydt vander huyt: Alle welcke gauen Dioſcori- 
des meeſt beeft toe. gheſchreuen der Verbenen / Columbaria gheheeten: ende wp hebben de 
ſeifde verhaelt / op dat indien den lefer niet en behaeghde bet gheraedtfel van foo gheleerden mâ/ 
noch oock onſe clepne wtlegghinghe: dat hem ten minften foude aengenaem zijn de zeer groote nuts 
telickheydt van dele plante. Tquaet wit ſeer woordt afghewaſſchen met looghe daer Scabioſe in 
gheſoden heeft: H. Bock ghebꝛuycket fap. 
Groote Scabioſe. W 
Joe wel dat de naem van Scabioſe foude moghen veel planten toeghevoeght worden / foo wet 
als den Pfora van Aẽtius, ghelijck de lacea, Duyuels bete / die van ghedaente ende crachtẽ ghelijck 
sin: foo en iſt nochtans niet te vergheefs / Dat tghemeyn volck deſe Scabioſe alſoo gheheeten heeft 
Dwelcke mp te meer doet duncken dat eenighe van deſen de Plora is van Aëtius, boe wel dat 
mijns wetens nerghens byden onders befchrenen en is. Maer de groote Scabiofe is van eenen ye⸗ 
ghelicken ſoo zeer bekent / datſe gheen beſcheijuinghe van doen en heeft. Sp is van ghedaente de 
woꝛrgaende ghelijck / maer breeder van bladers / de welcke bruyn zijn, hayrich / op der aerden wighe⸗ 
ſpreydt ende ligghende / oock zijn die dieper ghekerft ende foo zeere De Berbene nict gelijckende als 
Der grooter Valerianen. De wortel is enckel ende lanckachtich meeſtendeel maer eenen enckelen 
ſtele voortf-brengbende van eenen cubltus oft onderhalf hooghe / ende eenen hayrighen crans van 
Bloemen / de welcke purperblaeuw zijn. Deſe plante groepet gheirne int coren / graſachtighe ende nez 
Devdellende plactfen. — — ple 
Dele Scabioſe is zeer goedt tot de ſelfde dinghen daer de voorgaende goet toe is / ende een goes Cracht. 
de medicine Der herten / leuer ende ingdewandt. Sap vande groote ghemeyne Seabioſe tghe⸗ 
wichte van drye oft vier oncen ghedroncken met twee ſcrupulen Methridaet oft Venetſche Theria⸗ 
fel; / verweckende to ſweeten / verdrijft de doodilicke ende peſtilentiale cortſen  Scabiofe gheſtoo⸗ 
ten ſuyuert ende neemt wech alle miſmaeckt heydt vander huyt ende ſcheurftheydt / Daer op gheleyt. 
A es Shaya Scabiolſe. 7 
De Schaeps Scabioſe is cen weynich de groote Scabioſe min ghelijck: dan ſy is daldercleyn⸗ 
ſte/die ghehouden wordt vooꝛ decleynſte Ber ene Deſe groeyet grooter ende ſchoonder aende cans 
ten vande velden vande landen Noordtwaerts gheleghen / dan inde heete tanden. De wortel is cley⸗ 
he ende enckel / voortſ bren ghende eenen ſtele van eenen cubitus hooghe / ghedeylt in fijde ſcheuten. 
€ bladers zijn Die vande wilde Kerſſe oft Hanecammekens ghelijck / een weynich ghekerft. De 
en 63 purperachtich Die vande groote Scabioſe oft Globularia gheiifck .. 
Ongent Leuen dꝛaeghtſe witte bloemen. — 
De sn Acker Scabiofe. ON en 
S woꝛdt in Bꝛabandt / Vranckerijck ende Engellandt gevonden inde coven ‘velden ende aen 
men voan de faep-landen, De ſtele is enckel opgaende ende dunne / eenen cubitus oft onderhal⸗ 
dghe vooriſ brenghende éen ſchoone wijde purper-blacubloeme. De bladers ſtaen twee eũ 
Den ſiele met tuſſchenſpaten welden ghehackei ded 
Def bee ee Grootte Bergh-Scabiofe. 
Tum Deel ſchoonder ende grooter Scabioſe haeren oorſpronck hebbende witen ghebergten 
ne NDESalcua beeft ons medeghedeylt ons fondertiaghe vrient D.Penneus, ef heeft aldereerft - 
Ee: bof van onjen prient Moꝛrgaen tot Londen defen ſomer voorts ghebrocht zeer aerdiae graen 
OTE Te DH _ bHlarume 


Diuerſchept. 


ere 
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Acker-Hrabiote. In Latin / Scabioſa altera campe. 
Schaeps Stabiote.In Karin) Scabioſa media. ſtris ſiue ſegetum & ſatorum. 
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Aoode Oollerijckſchr Scabiole. In Latin / Scabioſa 
rubra Auſtriaca. 





Grootte Bergh- Hcabiote Fn Latun / Scabioſa 
Alpina maxima. 
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blaewe bloemen ghelijck een ſyde wolle met veel Draepfens; beeleedende ſtekende Bollekens die vande 
Caerden ghelijck/ maer ronder ende minder zeer luſtich om ſien / twee mael meerder dan Die vande 
ghemeyne Seabioſe. De bladers waren oock Die vande Scabiofe ghelijck / maer noch cens foo bꝛeet 
ende ieper ghekerft die vande grooꝛe Nederlandtſche Santozie ghelijck / ende byeants foo groot / 
groeyende aen vee! ſteien van twee ende drye cubitus hooghe van beneden af cantachtich / ghedeylt 
mi veel ſpde ſcheuten / fracnde van malcander met ahelijde uſſchen · ſpacien / aen elck beghinſel van⸗ 
deſyde ſcheuten hebbende cen wipulende holheyt die den Dau is ontfanghende / opde maniere van⸗ 
de Caerden. Ban ſmaecke is ſy den anderen zeer ghelijck. Hedenß dags is ſy seer vermenichful⸗ 
dicht inde Nederlandiſche houcn. 


Koode Ooltenrijckſche Scabioſe. 


Mijn heeren vander Delfende Brꝛancion hebben eerſt deſe ghewonnen van ſaedt het welcke 
Clafius van Weenen ouergheſonden hadde. De bloemen zijn roodt van ghedaente ende fatfoen 
van ghemeyne acker. Scabioſe / ghelijck ock tſaedt ende tact kens / maer De bladeren zijn die van⸗ 
de Virga paſtoris niet onghelijck. De wortel is gheueſelt ghelijck de Duuels bete. De bloemen 


Dueren langhe / vercierende De houen vanden cruydt lief hebbers. 


VerghStabioſe vande heete landen. In Latin / Scabiole met kinderkens. In Latin / Scabioſa pros 
Montana Scabioſa calidarum regionum. lifera. 





DN 


me Scabioge groeyet geerne op hoeuels oft berg {Fens vande warme Landen, ghelijd in Vies 
* zene iuoli / ende in Languedoe / waer datſe Berg⸗ Scabioſe vande Herbariſten gheheeten 
welcke heeft ſmalder ende witter bladers Die een weynich hayrich zijn ende niet foo Diepe 
—* oft gheſchaert / ſtaende beneden aen D'onderfte vanden ſtele Die vande cleyne Verbene oft 
Done ie Scabioſe ghelijckende / maer D'opperfte die aende ſyde tackffens ſtaen zijn minder ende 
RPT ghekerft. De bloemen gheeftſe in Wedemaendt / Hoymaendt / Oogſtmaendt ende Seps 

| HH 2 tember / 


€40 Betchrijuinghe ban groote Spaenlcht Scabiole / 


tember, De welcke witachtich zijn die väde cleyne Scabioſe oft lacea ghelijck aen bollekens ſchele⸗ 
wijs tſamenghebonden / nae de welcke Dat volght zeer veel bruyn ſaedts / Dien vande groote Cras 
geren ghelijck / in zeer aerdighe velachtighe huyſkens ligghende in enghe vouwen van cleyne 


welf ſelkens. 
_ Srabiofe met kinderkens. 

Wy hebben altemets inde houen vande erupdt-lief hebbers van Nederlandt ghehadt van wes 
landiſch facdt een Scabiofe diefe Finderfens ghenoemt hebben / om Dat wt De bloemen veel andere 
bloemkens oan onder wiſpruyten op langhe ſteeikens. De ſtam is van eenen oft onderhaluen cubi⸗ 
tus hooghe / ende de Diep ghehackelde bladeren; bloemen, ſaedt ende wortelen zijn de Derg- Seas 
biofevan heete landen niet onghelijck. ’ 


Groote Hpaenkche Scabioſe met wirte bloemen. In Eatún/ 
Scabiofa maior Hifpanica Bore albo. 


Het is eenen tijdt gheleden Dat ick ſach inde 
Syerbariften honen van Mederlandt een ſooꝛe 
van Scabiofe die veel meerder gheſchaerde blas 
ders hadde Die malſcher / dicker / (apachtich ens 
de Pareye groen waren met flelt ende bloemen 
Die twee mael meerder wart, van De welcke Geer 
aerdich faedt Bier ende Daer ghevonden in Ne 
derlandt ghebrocht worde merten blaeuwen ros 
fijn. Dele Scabiofe is daer een Somer plame 
veel groepende by Salamanca inde wijngar⸗ 
Den ende aende canten vande velden, 

Wilandtſche Scabiofe. 

Deſe vremde ende miei ghevonden Sca⸗ 
biofe cn is oock gheenfins te verachten; De welc⸗ 
fe tot noch toe van niemandt en is beſchreuen ge⸗ 
weeft. Want fp wordt luttel gheſien / ood en 
hebbe ick die hier te lande nerghens ghefien dan 
inden seer luſtighẽ eñ van fonderlinghe aupden 
wel gheftoffeerden hof van Heere San Boiſet / 
Doo: wiene goedtwillichepdt ick Die gheyluckt 
hebbe bloeende met haer tackſ kens / de welcke 
wy nu hebben groepende ende wighecomen nt 
den hof vanden seer gheſcickten ende ghetreu⸗ 
wen Apoteker van Antwerpe Willem Duecſch/ 
de ghedaente ende ſcheuten hebbende die vande 
toode Valeriane ghelijck: maer de bloemen 
ende tſaedt zijn Dien vande Spaenſche Scabio⸗ 
ſe miet onghelijck. 

N Alderminſte Bergh Scabiole. 

Ick ſoude deſe alderminſte Derg-Scabiofe gheſtelt hebben voor eleyne Verbene / ten watt 
datſe roepende waere op crijiberghen ende onghebouwede plaetſen. Want fp heeft batte ſtceltẽ⸗ 
van vnderhalue palme oft eenen voet hooghe / meeſt ſmalachtighe bladers beneden hebbende / van 
grootte tuffchen Die vande Sefamoides ende minfte Scabicfe. Debloemen zijn bleeck peiſch 0 
ſchubachti ghe hoykens voorts comende een van beyden den anderen niet onghelijck. 

Clenne Somer Scabiole. Scabiofazftiuamiaor. 
Deſe Scabioſe heeft gheſchaerde bladers / die vande Scabioſe oft Rakette ghelijck. De Bloems, 
is blacuw;die vande ghemeyne Scabiofe niet onghelijck / met tan Fachtighe groene baerdekens và 
onderhatuen duym / a een ſterre gheftraelt ftaende om de roofe wille . & fact tight in velachughe 
huyſkens Die aerdich ghemaeckt zijn / ghelijck dat vande groote Spaenſche Scabiofe Waer Doo? 
dat wo deſe nu hier hebben iaerlicks groeyende van haer eyghen ſaedt. Onſen pꝛiendt Jan ou⸗ 
ton heeft my Dic aldereerſt mede ghedeylt. Zaces 
à 
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Wildottche Scabiote. An Latün / Scabioſa peregrina. 







Alderminute Bergh · Stabiole . In Latin / Montana 
omnium minima. 


lacea maior: @ft oock Flos Cynaoides ban Dodos 
neus is / oft eer een ſpecie van Dien? 


Tee nigra vulgaris,eit Hyofris van Plinius ſeght Anguil- 
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Cracht. 


Bar Beſchrijuinght ban lacea nigra vulgaris, 
Vande Witte lacea Ban Die Ban Montpelliers is gheſproken 
int tapittel banden Ocymoides. J 
De cruydẽ Iacea ghenoem: behooꝛen de plaetſe te hebben nae De Seabioſen / de welcke bp auen⸗ 
ture yemandt vande ionghe Gricckſche Herbariſten alſoo gheheeten heeft om bet violet coleur 
vande bloemen / hoe wel nochtans datſe ſchijnen alleenlick bekendt gheweeſt te hebben vande vrem⸗ 

De oft wilandtſche Medicijns: de wekte ſchrijfuẽ datje gheen wtnemender dinck gevondẽ en hebben 
teghen gheſcheurtheden dan Iacea nigra. Voorwaer Matthiolus is verre verdoelt / Die De crachten 
van Dit cruydt / Dien vande Penſcen ghelijck maeckt / ende niet en heeft weten Die te onderſcheyden 
vande Scabioſen / vande welde dat met min en verſchilt Dan Dupuels-bete vanden Scabiofen. 
Dodt en is De ſmaecke vande lacea niet foo zeer onlieflick / met een ſuetachtighe tſamentreckinghe / 
maer de drooghte ie veel crachtigher onder bycants eenighe warmte. Niettemin hem heeft bedro⸗ 
ghen de naem laceasdien bepde deſe cruyden ghemeyn hebben. Maer de Penfeen oude ick tiener 
heeten Iacea tricolor. Vooꝛts de ghene Die ſeggẽ wallen Dat deſe plante is Hyofcis van Plinius pie 
zijn te verdraghen / hoe wel dat ſy meer acht nemen op het. gheraedtſel vande crachten Dan vande 
ghedaente / ghemerckt Dat Die met alle bede ouer een comende / foude moeten (feght Plinius) de 
Cuchosepe abelijd zijn; maer minder ende rouwer int aentaften: ende gheftooten zijnde De wonden 
zeer wel hereeft. Maer hoewel Dat ſy allen deſen niet ſekers van tfatſoen by en brochten / foo wy⸗ 
fen ſy nochtans eenich cruydt Dat derghelijcke cracht beeft: Want de Cichoꝛreyen en worden foo zees 
re niet ghepꝛeſen tot wonden / als doen Die Louia Seris van Plinius oft onſe lacea, de welche wees 
derhäde is / te weten / wit ende fwart die de Pracktiſijns ghebruycken: maer De fwerte wordt onghe⸗ 
lijdt meer ghevonden ende is meeft bekendt / zeere veel groeyende in bemden ende onghebouwede 
plactfen / hebbende ſwertachtighe bladers / Die row ende flijf zijn / vande wortel af gheſneden ende 
gheſchaert groeyende aen flelen van eenen cubitus oft onderhalf hooghe. De bloemen zijn bruyn 
violet in buyckachtighe bollefens die fchelferachtich zijn , Tſaedt 15 dien vande Corenbloemen oft 
Witven Saffraen ghelijck. — 

Water van lacea inden mont ghenomen ende daer mede ghegorgelt / gheneeſt de ſweeringhen 
des monts / kele ende ſtroote / iae alle ghebreken van dien: oock apoſteumien ende wonden. 
— lacea maior. 

Dcſe lacea groeyet meet inde Eoren-velden dan inde bemden . An Engellandt ende Vrancke⸗ 
rijck groeytſe ouervloedich / frelen hebbende van eenen cubitus oft onderhalf hooghe / De welcke bes 
cleedt zijn met veel bladers Die zeer ghefchaert zijn ghelijck die vanden Hauick cruydt / oock heeftſe 
tweemael meerdersende bollefens fchelferwijs ghegroeyt / Die vol dracpfens zijn oft puntfens van 
peirſche bloemen Die vande groote Eoren-bloemen ghelijck. Dewortel is eenen vingher dicke ende 
Boutachtich: Het facdt is oock Dien vanden wilden Saffraen ghelijck / maer minder. Dit cruydt als 
Ebefie ot ghebrupc vande medicine wordt inde houen van Nederlandt gheoeffent ende neerſtich 

verwaert ; hoewel dat nochtans in Engellandt inde Coren-velden ontvent Couentry gheleghen 

ouervloedich voorts comt, D ’ 
Diuerſchendt vande groote Tacea mer zeer Diepe ghekerkde 
: oft ghefchaerde bladers. 
Deſe fooste van Iacea wordt fomtijdts gheſien tot Mecheten ende Antwerpen inde houen met 
witte bloemen ende doornachtighe bollekens. J 

Groote gele lacca. In Latijn, Iacea ma ior lutea. Cruppende lacea bptants ſonder ſtele. Fu Latun / 
Iacea pumlis, ſerpens, acaulis fermè, Bore cya- 

neo & albo. — 





—— Groote gele Iacea. W 
Deſe ſelfde wordt oock fomtijdts ghevonden inde Eozen-velden van Montpelliers / met fraeye 
te bloemen / gheheel ghelijck Die vanden wilden Carthamus in bollekens / bladers ende ſtelen / wi⸗ 
ghenomen Dat ſy gheheel rouwachtich is. Maer iſt Dat yemandt die beeft lieuer te noemen Hyoſci- 
ris van bilmius ick wil hem daer in wel volghen. | ets 
— Iacca met ſtekende bollekens. Iacea capitulis ſpinoſis. 
Zot Selle· neufue ende inde wijngaerden van Montpelliers daer ontrent gheleghen / wordt een 
ander Die eleynder ts gheſien van ſelfs groepender De ſwerte lacea gheheel ghetijd van wonel ende 
ghedaente / alleenlick dat ſy foo luſtich niet en is om aenfien. De bloeme heeft fe purperachrich ende 
ſomtijdts oock wit / gropende in een fchubachtich ende ſtekende bolleken / Dien vande Sierre⸗ diſtel 
nie onghelijck. OO 
| Eruppende lacea Gpcants ſonder ele. 
Noch felder wordt deſe ghevonden ende bycants nergens dan in Lanauedòe/ waer datje groeyet 
gende cante vanden ackers / aende brugghe een mijle van Montpelliers gheleghen / opden wegh 
van Frontignaen / inden ſelfden acter Daer De ſtudentẽ plochten te plucken de Phallaris. Dit cruydt 
beeft depne bladers gheſchaert ghelijd Die vanden Hauicks. cruydt / maer botter eũ minder ſchaer⸗ 
den / ats oock zijn De ſteelkens Die opder eerden gheſpꝛeydt ligghen. De bloemen ende bollekens zijn 
Die vande Coꝛen bloemen gheheel ghelijck maer ſchoonder peirſch / oftwit. De wortel is dickers 


& 


ende tſaedt en is Dien vanden anderen niet onghelijck. 


Graat Stœbe van Dalamanca . Fn Latĳn/ Stœbe 
Beegh-Tacea ni Languedoc. In Xatijn/ lacea mon- Salmantica maior Brancionis, ende d'ierſte dan 
tana Narbonenús: Clufius. In Dpaenieh,Cabeguela. 





RATEN 
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nije beeft Bier goedt ghedocht by te (rellen deſe nieuwe ſooꝛte van lacea, om eenighe ghelijcke⸗ 
D met malcander hebben. “ef hebbe deſe fonstijdts ghevonden opde berghen ende hoeucls 
Die aten oo sheleabenine landt wan Montpelliers : ende. beeft eenen ſtijuen ronden ſtele van 
man “ en oft eenen voet hooghe / met de bladers half tuſſchen de gele lacea ende de glatte Cha- 

“HER Theopheaftusop deen fide brij 0 gramma ennen wepnihroun . De 
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bloemen sijn die bande lacea oft groote Daudiſtel ghelijck / maer minder: De wortel i 5 ondehahe 
palme anckydunnejende min veſelachtich / bitter ſmaeckende ghelijck de Coꝛren bloeme. * 
Groote Sterbe van Salamanca. — 

Dit cruydt heeft d'onderſte bladers half tuſſchen die vande Spoenſche Scabiofeende gheel 
Circium ghelijk . De worel is lanckworpich ende wat ſaſelachtich. Dé ſtelen zijn eenen cubitus 
oft twee voeten hooghe / De welcke ben deylen in lanckachrighe fieelfens Daer op fchubachtighe bolo 
tekens commen/ Die peerſche bloemen ghenen / dien vande Corenbloemen ahelij d. Sfacdtis dien 
wanden Wilden Saffraen ghelijck maer minder: De gheheele plante is zeer. bitter van ſmaecke / 
deer droogde ende tſamentreckende. JJ 


clepn Stœbe ban balamanca, In Latun / Stobe — 
argentea Salmantica minor, S tobe Salmanti- 


ca altera Cluſij- 







NR 


Stcœdbe ĩncana altera Cyani aur laceze capitulis & 
tore Ptarmicæ vulgaris Herbariorum. 
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Defe Scocbe heeft de bladers cleynder gheſneden nietonapelijd die vande beſchreuen cleyne 
Cosenbloemferts van Montpelliers met bremachtighe tackſkens / De welcke nu hier te {ande 15 
groepende inden hof van Heer Branecion / van Spaenſch ſaedt voorts gheconien / wacr dat 
nochtans gheheel dunder eä magherder is.De bloeme ie peerſeh / eñ tſaedt en is dieẽ vande. Conn 


bloem miet of gelijck / gvoepende in fcubachtige filuerachtigebollefens/ Die vande cleyne Ogymar 
des ghelijcE: De ſtele is eenen cubitus-oft onderhalf hooghe / ghedeylt in veel ſyde ſchueten. Del 
plante groepet geerne aende canten vande velden ontrent Salamanca gheleghen. 
De tweede Scoebe van Cluſius van deſer ſooꝛten / is ons alderminſte Corenbloeme met tach 
Fens Die lichtelijcke boghen / ende zeer cleyne ſteelkens / De welcke op vochtige plactfen in Nedalande 
veel meerder gheſien wꝛdt. — Ae / 
Graewe filuerachtighe Scorbe Bart Aldroandus Stobe En 
. argentea incara· Aldroandi.. 4 . 
ouderſcheyt ¶ Wy hebben oock gheſien door hulpe vanden gheleerden Medieijn van. Doꝛnick D.Her & She 
Clerck, cen ander Stoebe,die ood heeft De bladers ende ſtelen bie vander ſunerachtighen hg 


ghelij/ maer de back Fens teerder: oock zijn de bladers graew ſiende van dicke wolachücherht 


Da 


J— 


* 


Boor Mathijs de Lobel. é4j 
On OO Cracht bande Scœbe. 

Dioſcorides. Stéebe is een wel befent cruydt van dwelcke tſaedt ende bladers ſtoppen (ſonder 
ſcherpheydt ſeght Galenus) bet Roodtmeliſoen. Stoebe in water gheſoden wordt ingheghe⸗ 
wen teghen het Noodggelifven, ende wordt oock ghedrupt inde etterachtiahe oozen. 

De bidders sijn aange: gheleydt opde bloedtachtighe ooghẽ die van eenen flach foo ghewor⸗ 
oen zijn / ende bedwinghen d'wtſpringhen van bloet: Tſelfde ſeght Galenus vock. 

Aginera. Tſaedt ende bladers vande Stcebe de welcke een tſamentreckende cracht hebben / zijn 
drooghe tot inden Derden graedt / waer Doo: datſe oock toeheylen zeer groote wonden. 

Tſaedt ende bladers in water gheſoden / zijn zeer goedt inghenomẽ teghen de crimpinghe vande 
dermen / ende is goedt teghen tbloeyen / ende eiterachtighe ooren:oock helper de ooghen Die doos flas 
ghen bloedich zijn / daer op gheleyt: Ale tſelfde ſeght bycants Galenus, 

_ Shemepne Ptarmica tande herbariſten. 

Deft Stœbe is der Coꝛenbloemen ghelijcker dan de Iacca, nochtans en is fy alle beyde niet on⸗ 
ghelijck de welcke ſommighe Herbariſten hebben ghehouden voor Prarmica, oft Nieſcruydt / ont 
den ſcherpen ende bitteren ſmaecke / ende quaden reucke Die ſomtijdts doet nieſen. Het is luttel iae⸗ 
ven gheleden dat ick alder eerſt inde wijngaerden van Unguagot / ende op deſe ſyde vande brugghe 
van Selle neufue int landt van Moͤtpelliers deſe plante ouervioedich ghevondẽ hebbe / de welcke wp 
nu oock fien zeer vermenichfuldicht in veel houen van Enghellandt ende Nedertandt / veel ſtelen 
vooꝛtſ bꝛenghende wt een harde wortel / ende is gheheel hapzich ende graew / bladers hebbende 
Òrje mael meerder Dan Die vande Gnaphalion, zeer weynich ghekerft / van onder tot bouen zeer vele 
zimde / daaghende lanckworpighe / ſpitſchachtighe / dunne bollefens / van ſchubbekens by cen ghe⸗ 
weght / die vande Coren-bloeme oft lacea ghelijck met hayrighe draeykens / van verwen wt den 
peiſche/ zeer bleeck. | | 


Ceyn graeuwe dacea met bladers vanden Blijf J 
boom. Fa Latijn / Puſilla incana lacea altera fo⸗ Oottenrickſche Prarmica. In Latijn / Ptarmica 
lio Oleæ, Ptatmicæ ſpecies. Auſtriaca. Prarmica Matthioli. 





Di 


€46 Beſchrijuinghe san Ooltenrijcklche Pearmica; | 
Dit vremdt cruydeken wt Sprien is de voorgaende van bloemen ende bollekens gheheel gelijck/ 

maer tſteelken Dat een palme oft onderhalf hooghe is / heeft min tackſkens. De bladers zijn meers 

Derydie vanden Olijfboom ghelijck ende oock graeuwer / ende niet ghekerft. Suſ daenich zijn de 


bitter. 


bollekens / ghelijfvigher met blinckende ſiluerachtighe ſchubbekens / fonder [acte ende gheenſms 
Ooſtenrijckſche Ptarmica. 


Der ghemeyner Ptarmica en is niet onghelijck die aerdighe wtlandtſche plante van ans 
Herbariſten gheheeten Ooſtenrijckſche Pcarmica, De welcke Die houden in henlieder houen om 
et zeer aerdich fatſoen vande bloeme / van ghedaente ende verwe zeer ghelijck de cleyne Seſamoi- 
es.maer blyder van aenſien / voorts comende wt bollekens wan blinckende filucrachtiahe ſchubbe⸗ 
kens / Die ticchelwijs ouer malcander ligghen. De bladers zijn graew / die vanden Dlijf-boom ges 


tijck. De ſteeikens zijn onderhaluen voet lanck: 


De wortel ende alle dander / en is den anderen niet 


onghelijck. Tſaedt van deſen heeft deſe voorleden iaeren van Weenen in Doftenrijd in Neder⸗ 
landt abefonden aende vrienden ons vient Claus, van dweicke voorts ghecomen ende ghes 
waſſen is cen zeer aerdighe plante, De welcke niet alleene den gheheelen Somer ghebloeyt heeft / 
maer vock de ganſche coude Winter inden zeer luſtighen bof van Mijn-heere de Longaſtre. Ick 


mene Dar Dit gheſchiedt Door het ſpaey ſaeyen. 


Dupuels hete. Fn Latün / Morfus Diaboli. In Boochduptich/ Teuffels bits, Fn Frans 
chois / Mors de Diable. In Gngelleb/Bewels biet. ’ 
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Mitte Sars troggen on gure fa 
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weranderin⸗ maer purperbruyn / ende drocuer van aenſien. 


YE en Fan hier gheen ſwaericheydt gheſien om 
fethoonen Dat Dit cruydt ſoude wefen een vande 
Scabiofen / hoe wel Dat ſommighe daer teghen 
willen ſegghen:Jae Bet is den Scabioſen foo ghe⸗ 
lück / dat meeftendeel voor de ſelfde genonten worts 
Nochtans iſſer een merckelick onderſcheydt inde 
wortel / waer door Dat DOnmeis bete ghenoemt 
wordt, welcken nasm de Herbariſten blijuen hous 
dende / want ten heeft byden ouders Dien naem niet. 
Aengheſien dan datde wortel heeft veel Dicke wi⸗ 


gheſpꝛeydde ſaſclinghen ende ſchijnt afgheſneden 
le zijn daer de meeſtendeel vande ſaſelinghen tf 


men commen / al oft die afghebeten ware van eeni⸗ 
ghen quaden gheeſt / ſoo heeftſe deſen naem cregẽ / 
hoe woel dat byeants tfelfde inde Weghebree ghe⸗ 
fien wordt / waer door Dat eenighe ſouden eer wil⸗ 
len ſegghen datſe dien naem heeft vande branden⸗ 
de cracht / daer mede Dat fp Door bytende is de ghe⸗ 
ſwillen inde lieſſche eũ peſtilentiale apoſteumien 
Anthraces ghenoemt / opde welcke datſe met groo⸗ 
ter laueniſſen gheleyt Brot, Deſe plante groepet 
vele in bemden ende alie weghen / cenen cubius oft 
twee voeten hooge / De bladers hebbende vande ge⸗ 
meyne Scabiofe/ maer ſtijfuer / bꝛuynder / ende DIE 
beneden zijn hanrachtich / maer bouen aen dop⸗ 
perſte vanden ſtele een weynich ghekerft / niet DE 
pe gheſneden ahetijdt die vande Scabieſe De 
bloemen sijn gheheel die vartde Scabioſe sbelik! 
Men vindtse soc in duſo aenighe plaetſen als ghe⸗ 


sbr. ſeydt is mee Schoon witte bladeren. … 
cracht. Dupuels bete heeft alle de ſelfde crachten vande Scabioſe / ende als Dodonæus ſeght / pd 


ſcheyden bloedt dat in diichaem van ſtooten gheronnen is. 
bloemen. 


Coꝛen 


De Coꝛen bloeme is van verwe hemels blacuw / ende alſoo ghenoemt om datſe zeer ouervloe⸗ 


dich ouer al groeyet int Coren / maer ſonderlinghe onder den Rogghe / den welden ſy op — 
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coꝛen· bloemen. In Griecks ende Latin / Cyanos 
ende Cyanus vulgaris. In Boochduptſch / Corn⸗ 
blumen. In Franchois / Blauez ende Bluctz. In 
Italiaenſch/ Fior Campeſe ende Battiſſecula, 
oft Barifofere booꝛ Blatiſoſere ende is Baptiſe- 
cula Tragi & Officinarũ, wãt Bladum ín Bars 
parilche ipraecke is alſo veelte ſeggẽ als Bled int Dobbel tamme purper Corenbloemen. In Lathn / 
Frachois / dat is Coren oft Terwe. Fn Engellch/ Cyanus flore purpureo multipuci. 
Bleus Bottell. Ofr oock is eẽ ſpecie on Cõdxilla: : 





IN 


plactfen bycants verdruckt / principalick op coude gronde. Bande verſchillende foorten zijn de prind 
parle de wilde eñ bobbel taͤme / welcke menichderlep is vã verwe / root / wit / yurper / eũ dergelijcke D 
wilde heeft aen eenen cantachtighen ſtele aſchverwighe ſmalle bladers ſpitſch eyndende / Die and. 
canten wat gheſchaert zijn met ſcherpe tandekens ghelijck die vande Scabioſe oft Canckerbloemẽ. 
Dpd'opperfte vanden ſtelen groepen lanckwoꝛpighe rouwe gheſchelferde bollekens / waer wi dat. 

voorts comen blaeuwe bloemen die ghemeynlick hebben fes bladerkens / naer de welcke Dat comt in⸗ 
den Oogſt cen cantachtich ſcherp/ en de lanckworpich ſaedt / tuſſchen bayrachtich-wollefervbefloten, 


eſe plante is een medeſoorte vande Condrillen ende Scabioſen / ende onſe voorvaders hebben Cracht. 


ghehouden dat de Coren · bloeme een zeer derghelijcke complexie ende cracht in Baer hadde / eñ daer⸗ 
omen pleghen fp niet ſoo quaelick die te menghen in Syrop vande Cicoꝛeye van Guillielmus Pla- 
Centinus teghen de hitten Hes inghewandts ende lener: Door welcke vercoeltde ende oock mat 
Derdrijnende cracht fp zeer goedt is teghen de roodtheydt der ooghenn. Sp vercoelt / taamentrecken⸗ 
de ende dꝛooghende ghelijce de Weghebree doet: Sp gheneeſt vock De ſmettelicke cortſen / ende is 
goct den ghenen Die gheſcheurt ende abeborften zijn. MEL 
EN _— Groote tamme Eozen-Bloenten. — — Da 
¶Deſe ander Coren bloeme die in ſommighe houen van Vranckerijck ende Duytſchlanddis 
de / enis dexoorgaende niet foo zeer onghelijck van bladers / dan datſe meerder / breeder ſlap⸗ 
Per] ende min gheſchaert is / Die vande Chriſtus ooghen / oft cleyne Wolfs bladeren van ſaech⸗ 
ticheydt ende wolachticheydt meer ghelijckende: De blomen en zijn oock niet verſchillende / dan dat 
Dmeerder ende fchoonder zijn / ende purperachtich blaguw. De wortel io langher ende ieughdigher 
an die vande voorgaende. — ze I 





648 Befchrijuinghe ban Eszen- bloemen, 


Witte dobbel Cozen-bloemen inde middel purper. . : 
Fn Larĳn/ Cyanus Bore albo mulriplici me Groote Coren-bloemen. Fn Aatjn/Cyanus maiot: 


dio purpureus. Verbafculum Tragi, 





„7 N Dn 
4 Clepnſte cruppende Coꝛen-blorme. InLatijn/Cya- 
Cruppende Cozen· bloeme. In Latün / Cyanus repẽs. nus minimus ropens. 


4 


AN 
Ni 
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Deſe min ghemerckte en Fan gheen ander dan de Coren-bloeme oft Iacea toegheſchreuen 
wo den / maer van ghedaente ende aenfien is ſy deſe naeſt meeſt ghelijck / de welcke niet dan geſocht 
zijnde ghevonden wordt! met haer cruypende tact Fens hacr borghende onder Gemt Gefeli; ontret 
Selle-neufue ende elders int landt van Montpelliers/ hebbende lanckworpighe ſmaile bladerkes / 
die fri zin met een middelmate tuſſchen de Lauender ende De Prarmica vanden Herdariſten⸗ 
de aen derghelijcke teere / ranckachtighe ſteelkens van eenen voet oft onderhalf lanck: op elck 
wan dien int opperſte vande ſtele comen voorts befonder draetachtighe bloemkens die vande lacea 
lijck/ van verwe verſtoruen purper / wi lanckworpighe gheſchelferde huyſkens oft bollekens De 
wowelis ghelijck eenen cleynen vingher. De gheheele plante is zeer bitter ende onlieftijck oan 
fact EE Cleynſte cruppende Cozen-bloems. 
Dele Corenbloeme ſchijnt oock ve weſen vande cruyden van Langucdoe, Die oock niet ele ghe⸗ 
vonden en wordt Dan op rouwe Dorre gronden ontrent De galge van Montpelliers ende Nieu cao 
feel. Dit cruydt heeft ſpꝛuytende wi een houtachtighe woꝛtel zeer tackachtighe ende wiſachtighe 


ſtele die Dunne zijn vã eenẽ voet landt / hartachtich / houtachtich / met veel ſyde ſcheuten / hayꝛich ende 


gracaw / ghelijck oock zijn de cleyne bladers die ghekerft zijn ghelijck Die vande Corenbioeme / oft 
Wilde Kerſſe / oft clepne Berg· Scabioſe. Debloemen en zijn foo bijde van verwe met ais De 
groote/ voorts comende in gheſchelferde huyſ fens/ wier mael minder ende ook meer in ghetale 
dande groote, De huyſkens oft vaetkens zijn van grootte ghelijck die vande tweede Stoechas citti- 
na, De ſmaecke is Die vande Coꝛenbloeme ghelijck / maer niet [oo zeer bitter als die vande voor 
gaende, Tſaedt en is Dien vanden anderen niet onghelijck. 


Clepn Sefamoides. In Griecks/Sefamoides micron. In Latijn / Seſamoides parua Diofcoridis,met . 


blinckende ſchelkerachtighe bollekens vande Cozen-bioeme/ ende blaeuwe bloemen . Dodoneus 
houder boozeen ſoorte ban Condrille, waer af tſaedt groepende in bollekens Dien vanden Seſamũ 
ende Phalarides ghelöcker is/als Diofcorides ſeght. ’ — 

D ander ende ierſte ban Dioſcorides met de bladers ban Gupte/ ſtaet bp Be Gupren ende Barmel. 


Seer wel mach byde Coven-bloemen gheleken wor 
den De plante Sefamoides, alſoo gheheeten / nae onſe opta 
nie / omdat tſaedt Dien vanden Seſamum ghelijd heeft 
ende oock het tghebruyck. Tzijn nu veel taeren ghele⸗ 
den dattet oprecht min heeft bekende gheweeſt den excel⸗ 
lentẽ lefers des Oninerfitest vã Montpelliers Rondellet 


d'maeckſel van Dit cruydt / ghy fuit fien dat de bladers gez 
Beel ghelijck zijn de cleyne Corenbloeme / ende vã feruins 
ghe ende wtſpruyten den Hertſchoren / maer ronwer ende 
meerder: de bloemen zijn gheſterret / gheheel van verwe 





maer De ſchelferachtighe knopkens onder de bloeme zijn 
die vande effen Chamelæa van Theophraſtus, oft die 
vande Ooſtenrijckſche Ptarmica niet onghelijck. ſaedt 


— în light is dien vandẽ Seſamum oft cleyne Diſtel ghelijck. De wortel dien vanden Bocx⸗ 


ar maer minder. Matthiolus met alle fijn aenhangers heeft witen conterfeytſel oft eer door 
onachtſaemheydt deſer planten verſiert De botten rbe heren ae — ick en 
—— door fijn faute / oft fijns medegheſellen: by auentueren hetis om dat de ghene Die hem 
Aep gheconterfent gheſonden beeft / die binnen Padua van ons drooghe ontfanghen hadde. 
ht Wel nochtans datſe in Lombardie alfoo vele ghevonden wordt afs ontrent Montpelliers op 
ngedeuwede hoenels / ende oock in graſachtighe plaetſen aende riuiere Lanus gheleghen. 
iofcorides. T 2 
rce humeuren met honich water inghenomen. De bladers nat ghemaeckt in water / 
ſcheyden ende verdrijuen de gheſwillen ende cleyne blaerkens daer op gheleyt. a 
dt e bloemen vergaen in een wolachtighe haricheydt die ghelijck baerdekens is / wordt dit 
fenis Sdebeeten Bogbaer moei welcken naem Dat oock hedenf-daegs inde Apoteken zeer wel bes 
8/0 welke moet gheſtelt zijn byde Cozen-bloemen / Condrillen oft deyn Sefamoides ‚den 


53 wWelcken 


ende Aſſatius. Daerom iſt dat afp wet aenmercken witt 


ende oock bouen van fatſoen de Cicoꝛeye bloeme ghelijck - 


EN) 


faedt vande Sefamum is gout-geel eũ bitter. Het iaeght af de cholerijcke ende cracht 


650 Belſchrijuinghe van Vocxbaert. 
Bocxbaert / cũ Jolepha bloem? gn Griecks/ Tragopogõ. 
In LTatun / Barbula Hirci. Gn Boochduptich / 
Bocklbaert. Fn Franchois / Barbe de Bouc. An 
Bpaenkh/ Barba Cabruna ende Barba de Ca- 
bron. An Engelſch / Buekes bearde/ and Goars 
Bearde/ Dz Joſephs floure. . 
Tichunt een dinck te weten mer D'Fndiaentehe Sal- Geel Rocxbaert. In Latin/ Trago 


fifij de welcke de Franchoilen eten als Hupcker⸗ pogen luteum, 
peen gheitoett. 





welden dat van ghedacnten ende crachten niet foo zeer onghelijck en is. Debladers zijn die van⸗ 
den Phalangium oft clepn Seſamoides ghelijd / maer langher / ende de wortel als Die vanden 
Canckerbloemen. In tbeghinſel vande Somer heeftfe gele bloemen; oft oock verſtoruẽ purperach⸗ 
tich die vanden Papen cruydt oft cleyne Sefamoides met onghelijck / groeyende op D'opperfie van⸗ 
De ſtelt Die eenen cubitus oft onderhalf hooghe zijn / De welcke vergaen in een wolachtighe hap” 
heydt. Deſe plante groepet geerne inde bemden foo in conde afs heete landen: de welcke inde houen 
verplant zijndererpeht een veranderinghe van fchoone bloemen. Dit cruydt is vol melckachtich [ap! 
d'welcke wtloopt alft ghequetſt wordt. EE Oe 
Dioſcorides. Dit cruydt is goedt om eten raew ende oock ghefoden. L'wordt van onjé 
houeniers noch ionct zijnde ende mals / onder ſalaet ghedaen. Dit cruydt heeft de vachten van⸗ 
de Condꝛrillen / ende is zeer goedt teghen De heete freeckten ende oocf de Leuer / maghe / nieren ende 
borſt. De woꝛtelen worden gheftooft ende gheten als ſuycker peen. 
Clepn Bocxbaert met de bloeme bande purper-blaeutm Condrꝛille. 
Dn Tragopogon paruum flore Condrillæ purpuro-cerulez. 3 
Deſe cleyne plante van een (panne hooghe / is in alder manieren den Bocxbaert ghetijd, 2% 
Bloeme is die väde Condzille ghelijck / van coleur geel ende een weynich purperachtich. De 
dijn grafachtich ende een palme land . Dit erundt groeyet ontrent Florence ende Koome. … 
« _ Scorfonera oft Viperaria. — — 
Deſe planten die cen medeſoorte zijn vande Bocxdaerts / wordt vande Spacignaerts ende tas 
hanen Scorfonero gheheeten / vande welcke D'eene mp alder eerſt eeft ghetoont mijn ed 


DooꝛMatthijs de Zabel. * 
Scorfonera oft Viperaria. In Spaentch/Scoc{o- EE 


meis 


Andere S corfonera. 






—_ 
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Montpelliers Allatius, op deſer ſyden vanden ſtaenden water teghen ouer den bergh Cetus by 
Frontignaen / groeyende onder De wilde zee Liſſchen / de bladers hebbende Die vanden Bocxbaert 
ghelick maer breeder; ſtiff ende ghelijfuich. De ſtele is eenen voet ende onderhalf hooghe: Tſaedt 
Ende bloeme zijn geel gelijck die vanden. Bocxbaert: De wortel is Dicker. Sn Vꝛanckerijck / Ne⸗ 
derlandt ende Enghellandt wordet ghewonnen van Spaenſch ſaedt. 
34 Vtcranderinghe. | 
Marchiolus ſtelt de Bohemiſche van deſe verfchillende : Cluſius heeft mr onlancks van Wee⸗ 
gen ia Ooſtenrijck abeforiden ſaedt vande leeghe Scorſonero, waer af de bloeme nae mijn ont⸗ 
houden / purperachtih is. Ss On 
np Andere Scorfonera, _ 
… Wp hebben heden in onfe houen een ander Viperaria die de ghemeyne niet zeer onghelijck en 
is / Dan datſe wat cleynder loof fchijnt te hebben: De fleten zijn ghetackt: anderfins tſaedt / bloeme / 
ende ſwarte wortel en zijn De voorgaende niet onghelijck. Mijn Vrouwe de Brimeu / Jan Coene / 
ende andere hebbenſe in haere heuenn. En 
Tiaer vande furie is my een andere gheweſen / bie heel deyn was van Haderen int hof vã het 
Capiceet van Antwerpen genoemt Papen cafteel. ——— 
Mijn heer de Lefciuſe fal corts noch ander ſoorten int openbaer wt laten comen / die bp my ghe⸗ 
nnee heef met veel andere vremde onde ſchoone eruyden / welcke hy vergadert heeft in Dor 
ende Hongherye. GEE 7 ENE — — nn 
Wen ſeght / deiaghenomen apencef de beten vande aberflanghen ende een fonders — · 
linghe medicijne isteahen alle fenijn ende peſte. De woꝛtel inghenomen / is zeer goedt teghen De et 
Pijae vaar therte vallende fieckte / drꝛaeyinghe in chooft / ende ſwaermoedicheydt. 


Sap vande Scorfoneradatmetetachtid ie gheuck dat vande Tanckerbloemen / wordt profh⸗ 
¶Achckshemengl onder de medicijnen vanden oͤhen. 35oe SEN 
EEZ 
2 2 


J 


en Beſchrijuinghe dan Dokelae | 

Gourbloemen . An Latün / Chryfanthemum „ende 
Calcha Poérarum , ende ig bp auentueren De 
Gromphena bá Plinius. Sn Boochduptſth/Rin- 


Kâ 


Vokelaer ende geel Sanſe⸗bloemen / ende is Bellis gelbloemen, In Franchois / Souſy. An Walled; 
lutea van (ommigbe/ maer tanrechte / ghenoemt. Goude. Fn Ftaliaenteb/Fior d'ogni meſe:docn 
In Latun/ Chrylanthemum fegerum. In Enz it Chryfanchemum ocularam Diofcoridis eé 
gelfch/ Goldenfloure o2 voil Marpgolde. Calendula Officinarum. In Engettch/ Marp 

ve geld. … —— 





Deſe naem Chryfanthemum gheeft te kennen cen merckelicke gout gele bloeme / ende ſoodac⸗ 
ich is voorwaer de ghene Die zeer ouervloedich is groeyende inde coren· velden vande coude ghe⸗ 
weſten van Vranckeruck / Duytſchlandt ende Enghellandt / de welcke De coren velden ma Co⸗ 
renbloemen ends Colle-bloemen is vercierende / zeer luſtich om fien / ende als een tapijts van DD 
derhande verwen. In heete landen en groeptfe [oo veel niet. De ſtelen van Dien zijn teer / glat groen 
ende rondt in veel ander Ben verdeylende / ende onderhatuen &bitus landt de welcke van beneden 
af becleedt zijn met zeer veel bladers van cenen Baluen duym breedt / int ronde Diep ghekerft ghelick 
Die vanden Byvoei / van verwen blecckachtich-groen ende oock mals. Int opperſte vande ſtelen 
groepen De ronde goudt-gele bloemen een weynich blinckende / brecder ende platter dan die vande 
Roomſche Camilleroft groote Madelieue / ende de Goudt · bloeme ghelijck. Dit cruydt heefteenen 
moeſachtighen ſmaecke / met een weynich hitte: Nochtans en eten de ſchapen tſelfde niet in En: 
landt / ghelck ſy dock niet én eten D'warmoes: Doe ghebreken Daer in De teecFenen/ De welcke inde 
Goudi bloeme volcomelick den Bupht halmum van Dioſcorides te kennen gheuen. 
oen Diluerlchendt van Pokelaer. eee Ee rien 
welisteen. · ¶Inde coren. velden van Walfch-MNederlande groepet De Vokelaer met bladers Die foo diepe m 
oft ace Das en zun gheſneden oft ghekerft. Deſe ſoorte is van fommighe Bellis lutea ghenoemt. 


onnighe. 5 . ’ Soudt-bt oemen. . : … J U 
Naiemandt en fafconnen ontkennen dat onſe Goudt· bloeme is de Caltha vande Poeten Or 
“de Georgica van Virgilius fat leſen de gele Calcha , endein Plinius de ſtercke van reucke. er 
Colamella fchijnt te willen ſegghen dat defe plante Baphthalrmum is / daer hy ſeght vande é * 


RS 
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kende goudtgele verwe vande Caltha. ende ronden rant, hebbende merckelick inde middẽ een ront 
ſchildeken oft cruyne / ghelijck cen ooghe / waer door Dat ſe oock ghenoemt is gheweeſt Cachlan, dat 
iste (cad en / gapende eñ open. Aiſoo ſoude oock yemãdt mogen meynen dattet woordt Caltha ges 
trockẽ is van Calathus(geiijck Meliphyllon vã Meliffophylló) dwelck als Seruius geruyght / ſoo 
weet te ſeggen is / als een koꝛfke / potteken oft bekerken / ſoodaenige als bycants alie eerſte Dagen vande 
maenden de Goudt-bloemen zijn thoonende / van welker meyninghe wy vock ʒijn: ende wy Door DE - 
wijfelachtighe opinien niet te vreden zijnde / zijn ghegaen om te leeren byden Biſſchop van Mont⸗ 

cuuers Willem Pelliſſier / die wonderlick neerſtich ende gheſchickt was int leſen van Dioſcorides 
ende Plioius, de welcke wy hoorden leſen tot Maguelone (onder meer ander paſſagen Die eenf-Deels 
orvolkomen eũ eenf-Deels vervalfcht waerẽ / die hy vernieude oft volmaeckte) befcheedelicfer in deſer 
manieren wt een gheſchreuen Griecks exemplar: Chryfanthemum oft Calcha is een teer cruydt 
peel houten hebbende, woortj-brenghende veel ſtelen ende bladers / ende oocf gele bloemen Die cley⸗ 
ne gheterft oft gheſneden zijn (mict glatte / als de ghedruckte boecken hebben) zeer blinckende / ghelijc⸗ 
kende groote ooghen (miet Rundtſooghen) groegende ontrent De ſteden / ende wordt ghebꝛruyckt int 
warmoes. Weilcke beſcheijuinghe vande Calendula oft Calcha met defe veranderinghe / wordt foo 
gokkomelick ende claerlick d een byden anderen beweſen / Dat noch de plante gheen ander beſchrijun⸗ 
geen ſchijnt van noode te hebben / noch oock de beſchrijninge ghet ander plante, Want de Goudt- 
bloeme groepet in Languedoc ende Prouencen / foo wel inde ackers ende onaebouwede plactien in 
coven erde vervallen fteenachtighe plaetjen vande dorpen / als oock by Montpelliers een weynich 
woor bp de fonteyne van S. Gillis inde ackers ontrent DE ſtadt gheleghen. Deſe plante heeft wt een 
cleyne ſaſelachtighe wortel; veel ſtelen voorts comende / wtgheſpreydt mats ende effen / met De blaz 
ders vande Biotieren / waer op dat groepen zeer ſchoon blinckende oft vierighe bloemen / ghelijck 
eenwwijde ronde van een ooghe / gheſneden met veel ſubtijle ende zeer clepne kerfkens / ende worden 
ghevonden in ale howen : Waer twee oft drye mael verplant ende gheoeffent zijnde beeft foo veet 
Dider ende grooter bloemen dat in fchoonhepdt luttel bloemen Diemen inde cranſſen oft tuylkens gez 
brꝛuyckt / haers ghelijck zijn. Dit cruydt ordt oock gheten / ende ín ſuypkẽs ghedaen / hebbende ghee⸗ 
nen onfieflicten reucke ende ſmaecke. De vrouwen ghebruyckent vele in ſalaet: De maeghdekens tes 
ghen de pijne vander herten ende leelijcke verwen vande Geelſucht / oock als fb ghequelt zijn metten 
oorten aeſſem. Tſap ende de malſche ſcheutkens gheroert met doders van eyers ende een taerte daer 
af ghemaeckt ſtoppen den vloedt vander vouwen maendtſtonden / maer verwecken oock de ſelfde 
als die te langhe achter ghebleuen in 
ta: 


Diofc. De ſtelen van Goudt-bloemen eruydt worden ahelij moes gheten / maer de bloemen 
gheſtooten met een ſalue van was ende olie ghemaeckt / verdrijuen De gheſwillen Steatomata ghe⸗ 
noemt. De bladers ghedroncken inde baedtſtouen nae datmen wt DE baedtcuype ghegaen is / 

nemen inn coꝛten tijdt wech De geelſucht / ende gheuen een goede verwe. 

Water van Soudt-bloemen gediſtilleert wordt gedroncken teghen peſtilentiale ſieckten ghelijck 
dat van Cardo benedictus ende Scabioſe: Oock iſt zeer goedt tot verſterckinghe der herten. 


Goudt bloemen met kinderkens. 

Door pet ende onervloedicheyt van natuere hebbẽ wp vercreghen Goudt bloemen wt Duytſch⸗ 
landt ende Engellandt Die niet alleene dobbelen zijn / maer naer datfe tot faedt comen / brenghen 
voorts op ſijdetackſkens / andere veel cleyne bloemkens dieſe Kinderkens heeten. 

| @mghef laghen Soudt-bloemen. | 

Boor faedt vande voorgaende Kinderfens draghende Goudt-bloemen / hebben wy oock ghe⸗ 
hadt foo zeer ghedobbelde Goudt · bloemen datde bladeren ommegheſlaghen waeren, gheiijck de 
groote Thuns bloemen. OO | ’ 
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654 Belchrijuinghe van Goudt bloemen / 
Goudt-bloemen met Kinderkens. Omghellaghen Goudt- bloemen; 
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Catelken. 
Groote \ 
Clepne 
Candiotſche met beſien | e 
Snecuwitte Dauie, 


Ghecrunckelde met 
bladers ban Zas | 
uender, 

Horminum. 

Wildt Horminum. 

DOcharlepe. 

Colus louis ban ſommighe / ende geel: Galiopfis. 

f Wildr/mer bladers ban Saute/ghecroont/[mal van bladers / van die ban 
Mõtpelliers/ Bft oock ig Phlomos Lychniris,oft Lucernaria Diof- 
coridis? 7 0 

Wilde met Haute bladers / breedt ban bladers / houtachtich / boomach⸗ · 
tich/gherroont met gele bloemen. 

Verbaſcum⸗ Blacuwe met Sauie vladers. 

Manneken. 

Wijfken. 

Tgrootſte welrieekende wit ende geel. 

Swert welriechende met gele bloemen, 

Blaeuwe met De bladers bande Gakerte. 
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Echiopis. 

Motten· crupdt / Oft oock is Chryſogonum ende medeſoorte? 

D. Peeters-crupdt/oft aock de Phlomides oft Verbafcula zijn banden ouders? 
Welrieckende Dleurel- bloemen tweederhande ban bloemen. 

Clepn oft milde Dleutclbloemen/dzpederbande. 

Tweede Alppns Sanicle,oft Auricula vrſi met purper wiste ende gele bloemen. 


— —— — — 


Baccha- 


Boor Mathijs de Lobel, 65s 

Baccharis, 
(Purper witte, 
Bingher-hopen Gele/ende ban berwe ban verroelt 
piet. ° 
Alantwoztel. — J 
Tweede Alantwoztel op een ander plaetſe. 
Bugloſſe ban Diofcorides,oft Bernage vande iongher Berbariden. 
Ghemepne 2ugloſſe met ſmalle bladers. 

Clepn Bugloſſe met roode bloemen. 
Bernage die altydts groen is. 
Bugloſſum erraticum, Echioides, aſperum. 

Onocleia. 
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Berde. 





Vierde ende ie Lycopfis. 
| Lycopfis oft Lycaplis ban Ægineta Battaert Anehute gheheeten/ende is de Hondts- 
tonghesan Matthiolus, ſonder Gele oft bloeme. 
Echium, ' Es 
Ononis. 
Bonts-tongbe. 
Cienn Bonts-tongbe. 
Cyrſion diuerſche ſoorten. 
Waeltwoztel. 
Tonghercrupdt oft Oner Drouwen Melck trupdt ende medeloazte. 
Nicotiana ende mebefoozte. nn 
— Petum, Vlceraria, Ferruminaria ende Herba ſancta. 
Arction. 
Groote Cliſſen. 
| Clepne Cliden, 
f _{ Pettitentie woztel. 
Cacalia. 
| Boef-bladers, - 
(Ctepne Bergh-Boef-bladers met roode bloemen. 
J BGroue Sauie. J | 
De aſchverwighe / bleecke verwe vande oneffen bladers / Sie ghelijck sijn DE verdrooghenden 
ende onieugdigben dinghen foodanich als is Die vande Sauie Die op dorre hoeuels ghegroeydt is / 
heefteen oorfafe gheweeſt datje in Griecks ghenoem: is gheweeſt Elelifphacon, foo weel té fear 
ghen afs vande Sanne gheraeckt / ghedorret oft gheſlaghen / hoe wel Dathe alſoo aerdich Dien naem 
moghen hebben van te abenefen de leden Die bycants verſtoruen zijn met de Edel Sauie / den welc⸗ 














Fen dat ſy de natuerlicke warmte ende ingheboren cracht doet wedercomen / welke cracht ſy ey⸗ 


ghen heeft, Die zeer ionſtich is beghinfelvan ons leuen. Waer doo: date in Satijn Saluia ghe⸗ 
noemt wordt / midts datſe witermatt veel perfont abefondtende welvarende maeckt, waerom dats 
ter cen verſken is in Latijn: Cur moriacur homo,cui Saluiacrefcitin hortoë Antwoorde: 
Contra vim mortisnon eft medicamen in hortis. De welcke in Nederduytſchte ſegghen zijn: 
Waerom ſterft de menſche / die Sauie in fijnen hof heeft ſtaende Teghen tghewelt Des doots en 
is gheen medicijne inden bof fraende . Men machy oock mercken vot tſchrijuen van T heophraftus 
wee claere Differentien tuffchen de Saute. Te weten D'eenerde grofue Saute die inde wijngarden 
van Aquitanien / Linguagot ende Piemont zeer veel groeyet boomwijs / oneffender / rouwer / meer⸗ 
der ende smeer onghedaen int aenſien / de welcke ghebrocht ende verplant is gheweeſt inde houen / 
ende gheheeten grofue Sauie: Wan deſe zijn veel diuerſche ſoorten / hebbende alle ghelijck De bla⸗ 
ders van Munte ende niet vande Queboomen / als ghenoech ſal blycken den ghenen die Plinius 
DE Die nochtans door de naeghelijckende namen bedrogben zijnde Sauie verandert heeft 
unite, on ii 
Candiotlſche Sauie met beſien. 
Onder welcke ſooꝛrten van Sauien zeer ſchoone is de Candiotſche met beſien / die van gedaente / 
reude / ſmaecke / eñ hondtachtige tackſ kens on je Sauie geheel ghelijck is: Maer aen DER tackfEens 
Foryen ronde bollekens gheluck Gallen van grootte ende fatſoen de Piſtacen abetijkE / maer niet 
foo heet van ſmaecke afs de Saue ſelne / meer tſamentreckende / ende niet onlieflick. Doet heeftſe 
Beer veel houtachtighe tackſkens / vande welde ons wel mede bedenkt beeft De nerſtighe ende vers 
varen Herbariſt Jaques Nemaudet Apoteler van Marfeille. Oe 
mn Veranderinghe. 
Sauie is zeer diuerſch in Enghellandt ende Nederlandt / waer geighe rijſ kens oft a 
: 4 ns 
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656 Beſthrijumghe ban groue Sauie / 


GSroue ende groote Sanit. An Griecks / Eleliſpha- 
cos. In Latijn / Saluia maior, ſcabrior Dioſco- 
ridis. In Boachduptſch / Groſʒ Salbey / Bzept 
Palbep. An Franchois / Groſſę Sauge. An Ita⸗ 
liaenſch / Saluia maggiore. In Spaenſch / Saua 
oft Saluia. In Engeiſch / Great Sage. 
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Kn 5 * — Candiotſche Dauie met beſien. In Latn / Saluia 
Di — VIS f baccifera Cretenſis. 
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Bens wan een / ende de ſelfde plante / eenſ deels Caſtaniebruyn / ende eenf-Dects ſneewit gheſiẽ woꝛ⸗ 
Den: De bladers zijn oock bycants doorſchijnich: De welcke op ſommighe planten oock gherimpelt 
zijn ende met veel randekens rondtomme ghecrunckelt gheſien worden tot Briſto in Engellandt/ 
niet onder ghenoechte. 

Sdel Sauie. 


Detmeede foorte oft differentie is de ghene Die onder aende bladers heeft twee cleyne bladerkens 
ghelijck oorkens / abelijdk die vande Alfrancke / maer de bladers en zijn [oo oneffen ende leerachtich 
niet eũ oock veel minder / waerom datſe oock genoemt wordt Edel Sauie / de welcke wy houdt voor 
Sphacelus: oock en weet ick gheen veranderinghe van dien / want in ſmaecke oft reucke en is gheen 
onderſcheydt. — 

Diuerſcheydt. 
Edel Sarie Inde houen van Nederlandt valt een veranderinghe datter is met geelachtighe bladerkens . 
merbau Sy wor dt oock ſomtijdts gheſien met bladers die vande Lauender in verwe ghelijck / maer war 
breder ende ſtercker van reucke. 
eracht. Dioſcorides. De bladers ende tackſkens vande Sauie in wijn gheſodẽ ende ghedronken / doen 
water maecken / verwecken de mandtſtonden vande vrouwen / ende iaghen af de doode vrucht. 

Sauie gheneeſt de ſteken vande zee Paſtinake / daer op gheleyt / ende maket thayr ſwart. 

Is cen goedt wondt · cruydt / want fp gheneeſt de wonden (als Plinius ſeght) af droogende / ende 
ſtelpet bloeyen. Suyuert de vuyle ende quaede zeericheden / ende meclachticheydt vander huydt 

Debladers ende tackſkens in wijn gheſoden verdrijuen dat ieuckſel vande ſchamelicke 
ghewaſſchen. Sauie verwarmt, treckt tſamen ende dꝛooght: dewelck Galenus 

€ e 
ksb Hormi- 
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Evel Sauit / Crups Sauie / ende Oorkens dauie. In Grietke/Sphacelos. In Yathn/ Saluiaminor. In 
Boochduntſch / Cleun Salben / Sdel Salbey. In Franchdis / 

Saulge France. In Italiaenſch / Saluia minore. In Ens 

















gelfeh/ Franke Sage / and Tittel Sage. 
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S Goo el het tamme als wilde Horminum is nú: 
j tertijde meer bekendt / dan mel van noode is te ſege 
ghen: icf fate ‘varen datter senichs twufel op walen” 
ſoude. Beyde de ſoorten worden ghebruyckt tolter 
medicijnen / maer dwilde is veel gheweldigher vm te 
EVEN NEI verwerken totbyflapen . De taͤmme Horminum én’ 
SINE eV worde nerahens ahefien dan inde Firi, dáor oefe. 
al CRA) ninabe vande Herbariſten/ de bladers hebbede dans” 
DA  Y dEvalichenDipramoft Malroue / ſtadde by tuſſchẽ⸗ 
fpacien twee tſamẽ / de welcke int opperſte purperach⸗ 
tich zijn by een ſtaende ghelijck die vanden Diytam / 
neffens Oe welcke groepen rondtſomme de viercante 
ſtelen van eenen voet oft cubitus hooghe de bleeck 
9 blaeuw peirſche bloemen croonwijs in cleyne troftts/ 
Vv dewelefe door rijpicheydt gapende Ben nederwaerts 
keeren ende hanghen / waer in Dat light tſwart lanck⸗ 
worpich ſaedt / dat meerder is dan Heulſaedt / dwelcke 
in water gheweyckt zijnde ſlymachtich wordt / ghe⸗ 
lc het Vloey · cruydt. Dit cruydt gheeft fijn bloemẽ 
inden Somer. ae} 
Wildt Hoxminum · In xatin / Harminum Glueftze, 
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658: Beſchrijuinghe ban Bildt Horminum, 
OO Wildt Horminum. 

Jet wilt Horminum groepet geerne op fleenachtighe gronden ende in mager bemden. De bra. 
ders van deſen zijn meerder ende een weynich aende canten gheſchaert Die vanden Motien cruydt 
Dacr in ghelijck ende oock van verwe. De fielen zijn oock viercant/ ende onderhaluen cubinus hoo⸗ 
abe. De bloemen groepen bp ſpacien van een met croonfens „maer De aren zijn langher ende ne⸗ 
derwaerts hellende / van verwen peerſachtich: Tſaedt is ſwart / den voorgaenden niet onghelijck / 
ende vock machtich. Beyde de ſoorten hebben een houtachtighe wortel: Maer de bloemen van. 
de tamme en hebben gheenen reucke: Die vande wilde rieckẽ afs Scharleye. Mijn heere De Longas 
fire heeft in fijnen hof noch twee ſoorten van wilde Horminum de welcke ſchijnẽ ouer een te comen 
met die van Heee Cluius. Deen gheflachte ſchijnt te weſen de ſelue forte Die fAntwergen by den 
Geeffier Hoboken ven gheheelen ſomer door ghebloeyt heeft. Ea 

“ Debtaderen? purper bloemen ende ghewas en is vande voorgaende niet zeer verſchillende. 

"De faden van Horminum wilen met wijn ghedroncken zijn om te verwecken tot byſlapẽ: maer 
met homeh ghemengt verdryuenſe De duyſterheydt vanden ooghen / Daer op gheleyt. 

Eſetfde mee water ghemengt doet ſcheyden alle gheſwillen daer op gheleyt: ende treckt oock 
witen lichaem doornen ende ſplinters: Tſelfde doet oock tgroen eruydt gheſtooten ende daer op ge⸗ 
leyt. Wilt Horminum is veel crachtigher int wercken / daerom wordet ghemengt inde ſaluen / 

incipantk tm Vnguento Glaucino. 


Schattept. natua / Scarlea, Centrum Calli, ende inde Apoteken Gallitricum. Oft oock is Alectorolo- 
phos bart Plinius? ende is Herba S. loannis vulgi. In Booehouprich/ Stharlach. In Franchoiss 
Oruale ende Toute bonne. In Italiaenſch / Schiaria. In Engellcy / Elarpe. en 


ee 
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E'erupdt dat in Franchois heet Oruale, ens 
de in Nederduytſch Scharleye / is. zeer wel ben 













NRE ed Ero kendt / vã d welcke tſaedt tuffcht DE (checel eã d oo⸗ 
IN 0, * NR EENES ghe gheſteken ende wat tijdts Dacr in gehouden / 
—————— neemt ende treckt terſtont met hem alle de vuy⸗ 
— EL IE en uicheydt die daer in is / als by daghelickſche ers 
OR BNR AN 6 4 perientie is blijkende vanden ghemeynen volcke / 
— Scharleye wordt gheſaeyt de welcke int nacvol⸗ 
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A  ghendeiaer wiſpruydt: In Wedemaendt ende 
Hoeymaendt gheeftje haer blaenwachrighe wits 
te bloemen Die vande Sauie oft Diptam glijd. 
De fieten heeftſe viercant met zeer groote bla⸗ 
ders Die vanden Verbafcum ghelijck / oneffen eũ 
zeer hayrich / rimpels hebbende eñ ghelijck wrat⸗ 
ten / row / met wolachticheydt / die vanden Æthio- 
pis oft Verbaſcum, oft wiide Horminum ghe⸗ 
iijck: maer de wortel is minder / hart eñ geelach⸗ 
tich. Tſaedt is (wart groeyẽde in huyſ kẽs / d welc⸗ 
fe dronckenſchap maeckt ende ſwaericheydt in 
thooft / doo? den ſtercken reucke Die oock De ghe⸗ 
heele plante heeft / nochtans niet onlieflick / ende 
wordt daerõ veel gebruyckt vã ſommige bouwers 
Nooꝛdtwaerts int brouwen van (bier . Want by 
ghebreke van Hoppe / oft om te ſtercker bicr te 
maecken / wordet daer in ghedaen. Waer door Dat 
ber wijnachtich wordt / ende zeer haeſt de men⸗ 

Ed ⸗ ſchen in thooft loopt ende droncken maeckt / me 
bycants een dulle oft raſende verheuchtheydt / de welcke in ommighe meer te belacchen is / dante 
beclaghen. Scarleye verweckt oock de maendtſtonden vande vouwen / eude iaeght afde ſecundin 
oft naerbaeringhe: fp verweckt deſ ghelijcks tot byſlapen: waer om temin behoort wederſeydt & 
worden / oft ten is een fyccie van Horminum. 

Colus louis. Oe Or 

By defe voorgaende ſchijnt wel behooren by ghevoegt te moeten worden de plante / de welcke ic 

en weet wat Herbariſten gheheeten hebben gele Galiopũs ende Colus Iouis, bie op d wtterſte 


v 


Door Matthijs de Lobel. ne 658 


Colus louis met de bladers bande Hetel oft Horminum, ende is Be Caliopſis lutea vande iongher Bers 
hariſten. Oft oock is de derde O ruala ban Dodonzus ? Oock iſt Wildt Horminum pingue ban ſom- 
mighe / om (ijn betre welvieckende bladers. 
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devanden ſtele heeft ats een ſpinrock met gheelachtich vlaſch eenichfins gherockt: meer van ghe⸗ 
daente van Horminum dan van Netelen oft Andoren: voortf-brenghende wt De wortel van doo· 
de Netelen ſommighe frelen eenen cubitus ende oock onderhaluen hooghe / viercãtich / hayrich: waer 
aen dat waſſen bladers van Netels oft van Halſ cruydt / onder gheſchaert ende wtghehaelt / maer 
breeder eñ effen minder dan vã Scharleye: De bloemkens zijn in de troſkens geel / van ghedaen⸗ 
te ghelijck die van Sauie oft Scharleye. Het waſt gheirne bp waterachtighe ende natte canten 
oane in Vranckrijck / Duytſchlandt ende Italien. De ſmaecke is cen weynich beet ende 
verdꝛooghende. 
Wildt Verbaſcum met de bladers ende bloemen bande 
J Sauie met dunne bladers. 
_Phlomosoft Plogmos ís oocf menigherhande / de naem ghetrocken hebbende vande vlammen 
| en vã lampen die met de cattoenachtighe wolle van defe plante ghevoet worden. De 
Pracftifijns heetent lieuet groot Tapſum oft Taxum „om dat den fenijn contrarie is / boe wel dat 
fp alle ghefijc wan cracht ende ghedaente den Sauien foo zeer ghelijck zijn, dat ghemeyne volck 
de minſte bergh foorten noemt Wilde Sauie / onder de welcke meeft ghevondẽ wordt op veel plaets 
fen van Spacignen / Syꝛin / ende alle ſandachtighe hoeuels vanden lande van Languedoc ons 
Gent Montpelliers gheleghen / de Phlomus die Diofcorides fchijnt te heeten Lychnitis,de welcke 
Op ander plaetfen van Vranckerijck oft Italien luttel ghevonden wordt. De gele bloemen zijn zeer 
Hic) om fien Die vande boonen oft Malroue ghelijck / roepende afs ronde croonfens / neffens 
dwiſpꝛuyten vande bladers opbepden ſyden wiſtekende met bleecke locken van dꝛaen. De bla⸗ 
Ders zijn oneffen; dicke ende van Dichte wolachticheydt graew / row int aentaften ende ghecrunckelt / 
malder / maer langher dan Die vande Sauie met ſmalle bladers / eñ zijn zeer bequaem om lemmet⸗ 
ien te maecken / waer door datſe ſchijnt van Dioſcorides ghenoemt te ʒijn Lychnis. 7 
Eerde Phlomos Lychnitis pan Sprien. 
Ap heeftoock goedt ghedocht by deſe te voeghen deſe niet min. aerdighe nieuwe plante die vã⸗ 
Oe E en € voor⸗ 


ijuinghe ban wildt Verbaftum, 
Wildt Verbaſcum met be blades ende bloemen bande Sauie met dunne bladers , Fn Latún/ Verd 


5 


66 


Dâ- 


1 


aſcum 
arbonẽſe, Hic 

Aiomos 

uifolium 
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Oft oock is P 


cum, Illyricũ aut Syriacum 
Dioſc.? In Mpatuſch / Candilera. 
erbaſcum met de bladers van 


Sauie. In Latan / Verbaſcum Syl. Sa 


heſtre folis Saluiæ tenuifoliæ, N. 
cxoticum. 


Wilandtſch wildt V 
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Tweede Phlomos Lychnicis ban Spzien. In Zatún/ 
Phiomos Lychniisaktera Syriaca. 
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Door atrhijsveHshel, éér 


pevoorgacnde verſchillende is in tfatfoen ende voorts-comen vande bloemen / want ſy ghelijcken 
dievande wilde oft Gꝛie ckſc he T-ychnis van Eonftantinobierende zijn geel van coleur. De bladers 
zijn oock fmalygroepende aen viercante ſtelen / van Dicke wolachtichepdt graeu zijnde. De wortel is 
ki IA , 


beant Wildt Verbafcum Beeft ronder/ witter ende Dicker bladeren, maer niet ſoo zeer 
gheladen van vlock Bap? : der Sauien ghelijckende van dickte ende ghelijuicheyt / maer anderfins 
met een houdtachtighe ende ſaſelachtighe wortele / niet zeer onghetijck van ſtele ende ghedaente. 

groeyet oock gheern in Spzien/ghelijct als d ander. De bloemen en heb icf niet connẽ ghefien: 
want ſy verwelckt ende verſtentſt waeren. 


Wildt boomkentwite Verbafcum met bladets van Dauie ende gele bloemen. 
In Xatin / Verbaſcum 4. ban Macchiolus. 7 


Den voorgaenden is dit bouen alle d'ander 
meer ghelijck ende de Sauie oft Malroue naefts 
comende / waerom Dat ín ſommighe bouen van 
Enghellandt / Italien / Nederlandt ende Branc 

kerijck woor wilde-Sauie ghehouden wordt: 
Theeft oneffen / witachtighe ende een weynich 
hayrachtighe bladers groeyende aen viercante 
houtachtighe corte ſtelen van. twee cubitus hoo⸗ 
ghe / waer dat inde tuffchen-fpacien vande bla⸗ 
ders geel bloemen voorts comen ghelijck die vans 
De Malroue oft doofue Netels / in croonkens zeer 

luſtich om ſien. — 

Tweede wildt boomkenſwijſe Verbaf- 

cum met bladers ban Sauie. - 

Tghene dat wt Syrien comt/ beeft ghelijf⸗ 
uigher bladers / flijfuer; boeeder ende rouwer. 

Wilt ſwart Verbaſcum, &c. ende is het 

Derde ban Matthiolus, oft de Wulde 
— — PR boaltart Sauie ban Tragus. U 
PE ES Le RLN «OU Verbafcú groeyet vele in fauctächtige be 
OAT VLBONE LE SS dẽe / principalick in Piemont niet verre vã Turin / 
Ee deſ gelijcks oock ín fletachtiahe groene bemde eñ 
fletachtige gröden vã Duytſchlaãt / Vraͤckerijck eũ 
Engellãdt. De bladers zijn zeer gelijck die vande 
wilde Sauie / oft Scordiũ van Plinius, oft Hor- 
minum, ende lancks De ſtele ende viercante tae⸗ 
ken van eenen voet oft onderhalf hooghe groeyẽ 
sr veel bloemkens croonwijs / de welcke purper oft blacw; oft geel zijn in Hopmaendts 
Purper Verbafcum met bladers ban Wakette: Verbafeum purpureum 
Erucæfolium, ende is Verbafcum aliud Matthioli. J 
Tyerbaſcum met purper bloemen ende bladers van Rakette groepet in Engellandt ende 
Vꝛanckerijck foo wel inde bemden als ſteenachtighe gronden; dwelcke in ſommighe bouen van 
ioDerlandt gehouden wordt / ende is zeer goedt om Fennen ende onderfcheyden/want de bladers 
hebben gheſchaerde canten Die vande Nafette ghelijck / oft cer ghekerft als die vanden abelen Heul / 
warter van verwe / groeyende rondtſomme de tackachtighe ſtelen ende ſteelkens De bloemen 
Soepen by tuſſchen ſpacien ghelijck die vande Sauie oft Horminum dien fp oock van verwe gez 
Ui zin, Deen fach die in tvoorleden iaer groepen Daer de kercke van Baeth in Enghellandt ghe⸗ 
beefibodebaedtftonen. — en 
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si Betdhrijsingheban Wolle trupden / 
Wan Wolle cruyden ende Motten· cruyden. 


wolle⸗crupdt. In Grietks / Phlomos. In Latün / Verbaſcum mas ende Candela Regia; Taxus oft Tha. 
pſus barbatus. Sn Boochduptſch / woullkraut. In Franchois / Bouiilon blãc: Maſte. In Itali are, 
Tao barlaflo, Mafchio. Ka Dpaentcb/ Gordolobo. An Engelfch/ Mullepne che male, of Motte 
ende Mullen. 


De ghene die gae gheſlaghen hebben datde Weſelkens ghevochten hebben met de flangpe, 
ende bycants doot ende verwonnen zijnde / gheten hebben van Dit Wollecruydt / ende alfoo weders 
omme cloeck ende luftich gheworden zijnde / Cahevecht op en niew begonnen hebben / die hebben 
Dit cruydt in Latijn ghenoemt Taxus: om Dat goedt is teghen fenijn) ende om Dat De ſtele Die land 
is / bycants vande helft opwaerts tot bouen toe rondtom beſet is met bloemen ghelijck een tortſe / 
waerom datſe int Branchois Torches ghenoemt worden; ende in Griecks Phlomi, van woorde 
phlox, Dat is vlamme / vier oft licht Die De torſen gheuen: midts Dat De Bladeren ende: frele vande 
WBolle-rupden nut zijn tot lemmetten ende lamme inde lampen te maecken. 


Wie Wolie-crupot Wijfken/ oft aldermeelt welviecs 
kende ghebaert Woltecrupdt bande Supderſche Aldergrootſte wit Wolle-crupdt WIEKE mer bleet⸗ 


landen. An Latn / Maximus odorarus meridio- ke gele welrieckende bloemen , An Latyn / Ver. 
nalium Thapfus Barbarus femina fore albo. bafcum maximum album femina, fare fub- 


Sn Engelfch/ Mullepne female. - pallido. 
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Alſmen wel ouerleght de woordẽ van Diofcorides, die int generael twee gheftachten van Wol⸗ 
le cruyden maeckt; d'ecn ſwert ende D'ander wit / wederom verdeylende ende werfchendende bet 
it in twee / ite weten in Manneken ende Liften, ſegghende dat 'wijften bladert heeft den Coo 
bladeren ghelijck / maer breeder ende witter / zeer hayrich ende wolachtich / ende witte oft bleeck gele 
Bloemen: alle de ghene Die niet alleen Plinium ende D'ouders gheleſen hebben / maere 
ſoorten van Wolle-crupden door D'aenfien Fennen; fullen ſegghen ende ghetuyghen DAT heen 
Wol · cruydt en is dat naeder comt t' Wolle cruydt wijffen van Diofcorides dan daldergooiſte 


wit Wol · cruydt met ſchoone groote ende ſoet rieckende bloemen / de welcke ief miet allene nit 


er ib BoorsPatthijsneHobe. Dg 

— een nad aen 
, ? e€ serf Sat € in roott — 

me de ge sh epe Hm, hebbende goudt-ghete —— enig vr had bloes 

* Die on Stoer. cept — en met vele fachte ende witte —— 

Pis, cle is drye / vier oft wijf cubic :8 

—* Din — Deſe plante groeyet inde ik RI oe —* 

Maer in Piemont / Languedoc / Enghellandt ende Italien erlandt ende Mor 

de velden. | — Italien groeyet die hier ende daer in⸗ 


Gpemepn wit Wolle crunat oft Wolle crupdt mie 

neken van Dioſcor. In Latin/ Verbafe 

ken Or in Lat um aut Ander wi 

— — mas Diofc. Thap{us barba- ——— biki arn { PE fommigpe 
hande - . atijn / Phlomos 
Ì alter. Verba{cum Lychnite Maahiolis * 
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Deerſte Wort 
e⸗ ⸗ 
De boone ite olachtabe Ela —— bef word is eenen yeghelijcken wel befende 
is twee / Dy —* r zijn dan Die vanden voor * 
—— —S—— cleynder. Den tros vande bloemẽ ende ſacdt 
N € N — hd bd ‚ A ‚ 
Waer theeft veei gele — inſghelijcks bladers hebbende becleedt met ſachte witte wollicheydt 
den di voor kwifken om eerrende (jbe tacten aen d'opperſte vanden Rele. De fommighe 7 
maer ſelden on wit zijnde van bladeren oock met witte bloemen bevonden % bep 
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Nen 


nete Walken Ke 

DET voorſeyde Wolle cru⸗ er hoort aon . 

ende ghelijcke cr. eyde Wolle cruyden zijn bequaem oml € 

eet gh acht , ) om lemmetten Daer af te m 

en worden meeſt ende verſekerlijck in alle Apoteken etten 8 — Esbebenpek. 
(4 * 2 


HIE) Engbellande, cats 

in diy Stalen ende Nederlands, Daer fy te becomen zijn. 3 
Daerwons Diofsoride Swert Verbafcum ban Dio CO and 
lid Dioſcorides ſeght dat d'ander Verbafcum fwert ghenoem / den witten heel ghe⸗ — 
pa % gemid cone 


len waere 
Dat ſwerter einde bꝛeeder bladeren hadde, My dunckt ot d'aenfien ende aenmerc⸗ zeane 
2 len 


664 Beſchrijuinghe ban Swert Verbafcum Gan Dioſc. 


ↄwert Verbaſcum ban Dioſc. fg Motten-truxdt Motten. trupdt met witte bleemen / ronrecht wig 
oft Blattaria ban Plinius mer gele bloemẽ. Qua⸗ Wolle-crupdt bante Gerbariften. Fn Zargn, 
lick wir Woile-crupbt Wifken vande Herbari⸗ Blarraria flore aldo , perperam Verbafcum fen 
ſten. Fn Franchois / Herbe aux mites. mina vulgò. I 





2 5 
Een vanden cruyden / dat De twee oft dee foorten van Verbafcum, ghemeyne Wolle cruyden Wijf⸗ 
snerve- Eens vande Herbariften ghenoemt ; Die in Nederlandt / Vranckerijck ende veel andere plactfen 
bafum van  GroEYen/ (hoe wel Dat ſy gheenſins / oft zeer wepnich wolachtich zijn) mochtẽ wel wefen ſwerte Ver- 
Paansort bafcum van Diofcorides, ende Blactaria oft Motten-cruydt van Plinius: de weicke als hp vers 
Bacacavan haelt int neghenſte capittel van fijn 25. boeck / ſeght Dat Morten. cruydt den Wolle-cruydt ſoo nae 
comt / datmen dickmaels d'een voor dander neemt. Nochtans de bladeren van Motteneruydt zijn 
brugmde Dan die van Wolle-crupdt/ ende heeft meer ghetackte freelfens voorts brenghende ghele 
oemen. — 
Aengheſiẽ dat wy hedenf-daegBs alſoo vele / iae veel meer ſoortẽ / veranderingẽ cf onderſcheydẽ 
vã Wolle· cruyden eñ Motten⸗ cruydẽ hebbẽ dan Dioſcorides cã d onders ons beſchreut hebben / iac 
datſe malcanderen foo ghelijck zijn; / datmen deene voor D'ander ghenomẽ heeft / ende noch bedent- 
daeghs van ſommighe onſe Herbariſten ghenomen wordt / de welcke ettelycke van deſe Molien⸗ 
cruyden Wolle⸗ cruydt wWijften noemen: Soo fien wy nochtans grooter menichte van Dores 
vergaderen op deſe ſoorte dan op de ghemepne Blarraria ghehouden ende beende / tp die mer De 
gele bloemen /oftpurper oft oꝛange. Alle welcke ſaecken wel ouerleydt zijnde: en. connen WD miet 
loochenen Da defe Wolle-crunden gheen Motte-crupden en zijn daer foo veel Motten acu comen. 
Maer ghemerckt dat wp verſekerde ontwůffelicke ende aheapprobeerde foorten van YBolle-arupdt 
meer dan ghenocch hebben; om te voldoen alfoo wel de Wolle cruyden manneken ende wijfken al⸗ 
de Wilde Verbaſcum: foo fat ooꝛborlijck zijn / deſe ſwarte foorten van Verbaſcum van Dioſcori- 
—* Mo ten · cruyden oft Blattariæ van Plinius, gen de welcke De Motten vergaderen, toe ic 
rijuen. — 9— 
Swert Verbaſcum Ban Diofcorides, oft Motten crupdt van Plinius. 
Dit brenght voors vedelijdE groote langhe bladeren tant wore niet onghelijck/ —— 
me wat gheferft / met wit wolachticheydt bedeckt als die vande Wolle cruyden mann, 
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ende wijft en / maer bruyn groen. De ſtele is eene / weer ende drye enbitus hooghe / ende ſomwyle 
hoogher nac De plaetſe daer fj) groepende is / in veel ghedeylt. De bloemen zijn cleyn / verſtoruen 
geef rin vijf ghedeylt. T cleyn ſaedt ende huyſ kens zijn als Die vant andere Blattaria ende Wolle- 
Anden. De wortele is bleeck geel eenen vingher dicke. De Morten comen zeer geerne acn Dit ſwert 
Verbafcum met gele bloemen: &'ghene dat Dioſcorides oock ghetuygt. 

Mottentrupdt oft (wert Verbafcum met Witte bloemen, 
Het naeſt voo: beſchreuen ts deſen zeer ghelijck van ghewas; maer de bladers en zijn foo doot 
bruyn niet / ende de bloemtens wit in fes ghedeylt op vele ſyde tact fens aen d opperſte vanden ſte⸗ 
fe. Dit gheplant oft gheſaendt ſynde onder veel foorten van Wolle- cruyden achtervolghende fyne 
osdeninghe eũ manier van faepen oft plantẽ / indẽ vermaerdẽ eñ rijcken bof van onfen vriendt Scan 
Mouton te Dornick / is dickmaels vernielt geweeft vã tgewormte in Latijn Blarca ghenoemt / welcke 
zeer gheerne is aen Dit eruydt / ende lieuer Dan aen een van allen dander Motten-crupdens ende le⸗ 
mes daer by / waer doer Dat fijnen naem Blattaria, dat is Motten cruydt / ghecreghen heeft. 


Andere verſcheudenhendt ban dit Motten crundt / Motten·crundt met groote Bloemen endetozttewie 
In Latün / Huius Blattariæ variezas altera. ce rouwe rofkens. 
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Men vindeeen ander alleene verſchillende van drerſte roert voorſchreuen Verbalcuim door de 

N Pin ſchoonder geel zijns attemets in ſes ende meeſtendeel in wijf ghedeyit / ende door d'bladt/ 
* pende meer gheadert ende gherompelt / hebbende de middelſte ribbe roodt ende niet 
wand, andere, SDſaedt is oock minder dan het Beutfdetin vellefens oock befloten ghelijck die 
ien ingherhoet cruydt. In Bꝛabant is de woꝛtel van alle deſe voorſeyde Motten · cruyden / alle 
„8e weder wtfchietenderghetijd die van ghemeyn Mötten-crapdt met purper bloemen. 

VMotten · tründt met groote bloemenendetorttewijferow - 

Ban Seal ere et Wettolkens. en 
borevarepene, nde Dorland (ips hebben sop akemete gewonnen in Nederl andt een 
—* otten cruydt van wortele ede ſtele vã Dupe cubitus hooghe / met groote gele bloemen, 
eijk Fol ens bou aem den hee / gheitſchende den Wolle erundt wijten: meerbehenpen: 
. en die el Ohe AAwee HE teke VAE ——— 3 an J & 7 





<racht. 


Plinius gheeft 
alte vé Daal: 
le· crunden 
gen ſelue 
macht. 


666 Beſchrijuinghe ban Motten-crupdtmet groote Bloemen; 
oft botten vanden bloemen die aen D'opperfte ſtelen ſtaen / zijn bonen gheaert ende row ghebaer 
groen van verwe. De bladeren zijn grooter ende langher dan van het voorbefchzenen Moren. 
cruydt met witte bloemen doncker-groen ende zeer geadert / ende op De anerechte ſyde bleeck groen; 
Diep aheferfot ende gheſneden / als Die van ghemeyn Motten · eruydt Der Cruydt · lief hebberszende 
is een vergaende ende iaerlickſche plante. De Wolle cruyden ende Motten cruyden dloeyen ghe⸗ 
meynelijck in Wedemaendt / Hoymaendt ende Auguſto. ⸗ 
Diofc. De woꝛtel vande twee eerſte is tſamentreckende / waerom Dat eenen teerlinck groot van 
Dien met wijn inghenomen zeer goedt is teghen den buyckloop. Galenus ſeght Dat De wortel wrans 
ghe is / ende goedt ieghen de fluxie ende catarrhen. De feifde wortel in water gheſoden ende ghe⸗ 
droncken / ie zeer goedt den ghenen Die gheſcheurt zijn ende van binnen ghequetſt oft gheborſien / 
oock teghen den verouderden hoeft. AT felfde water Daer inne Die wortel gheſoden is / verſoei den 
tantſweere / alſmen Daer mede Den mont ſpoelt: D'welcke Galenus oock ſegt: Nochtans hebben de 
bladerseen verteerende cracht: Ghelijck oock doen Die vanden anderer: ſoorten / principalick die vã⸗ 
de ghene Die goudt-ghele bloemen beeft. Plinius ſeght dattet oock goedt ghedroncken is tegen tghe⸗ 
fwil vanden amandelen vande fele. De goudt-gele bloemen vanden Wolle cruydt in looghe 
gheleyt / maecken het hayr geel ralf daer mede ghewaſſchen wordt. Wolle⸗cruydt met de gele 
bloemen op wat plaetſe Dat gheworpen wordt / treckt naer hem ende erpcht Motten ende gheworm⸗ 
te inde bladers. De bladeren van Wolle-ruydt in water abefoden / zijn goedt abelent op ghe⸗ 
fwillen ende fwecringhen vanden ooghen. De felfde bladers met wijn ende bonich ghemengt;z 
neſen die verargerde ende onftefen ſweringhen / maer met azijn ghemengt d'onſteken wonden. 
De bladers van Wolle⸗ cruydt zijn goedt teghen de ſteken vande Scorpioenen / daer op gheleyt. 
Maer Plinius ſeght dat De wortel Daer teghen met Rute inghenomen wordt. De bladers van 
het Wildt Wolle cruydt gheſtooten / zijn zeer goedt ghelijd de plaefter gheleyt op De verbrantheydt 
vã vier oft heet watersoft anderfins. Men feat vande wiet Wolle cruydt wijfken / Dat drooge vis 
at inde baders vã diẽ gelent zijnde nemermeer en rotte Plin. De wortel van Wolle-crupdt in was 
ter gheſoden / is van ſulcker cracht datſe genceft de gebrekẽ vander borſt / eũ de ghene Die etter ſpouwẽ / 
iae gheneeſt oock niet alleene De dempighe peerden / maer oock Die hen inghewant / heupen oft ler 
denen trecken / als die inghegheuen wordt. De bladers van Wolle cruydt met de wortel ghe⸗ 
ſtooten ende met wijn beſproeyt / ende alſoo op warme aſſchens gheſtelt / gheneeſt De blaerkens on- 
irent Die ooren waerm Daer op gheleyt. Saedt van Wolle cruydt in wijn gheſoden ende ghe⸗ 
ſtooten / gheneeſt de ghene die eemich lidt ghebroken oft wt den lede hebben: want het neemt wech 
ꝰgheſwil ende die pijne.  D'mard vande wortel van Wolle⸗ cruydt foo dunne afs een ſalfken ge⸗ 
maeckt /is zeer goedt ghedaen inde fiftels oft loopende gaten. Wolle crumdt met de goudt- acte 
bloemen is zeer goede ghedroncken met water den ghenen Die te berfte gheſlaghen oft ghevallen 
zijn / al hadden fy oock De cortfen. De bladers van Wolle-crupdt met azijn gheſtooten / zijn zeer 
goedt gheleyt op De gheſwillen acnde kele Strumæ ghenoemt. RXſſaedt eñ de bladers vanden 
Wolle-crupde in wijn gheſoden eũ gheſtooten / trecken wt den lichaem alle dinghen die van bunten 
int lichaem gheſteken zijn / daer op gheleyt. Waerom dat fp zeer goedt gheleyt zijn opde hoef how 
nen vande peerden afs fp vernaghelt zijn, ghelijck ons Matchiolus ende ander tonge Herbdariſten 
oock beſchrijuen. Olie van Wolle bloemen ghemaeckt met veel infuſien / is zeer crachtich om te 
ſtillen de groote pijnen vanden fleirſtjn ende vande Spene. On 
0 Ghemenn Motten-crupdt. — 
Het ſtaet te gheloouen dat Chryſogonum gheheeten is / om fijn goudt. gele bloemen: Daerom 
iſt dat de ghemeyne Blattaria vande Herbariſten Plinio toebefchrenen / niet en is de Chryſogo 
num van Dioſcorides: foo en weet ick nu ter tijdt gheen cruydt / oft ten is den Chryſogonum Dt 
onghelijcker / Dan dit ghemeyne Motten-cruydt. Want het beeft eenen ſtele met veel ſtijfuetacken 
vecht op gaende van onderhaluen oft twee cubitus hooghe. De bladers zijn die vander Eycke oft 
OYfer-cruydt gelijck ende De bloemen zijn Die vanden Dolle-cruydt van verwe ende ghetal van v 
bladerfens foo zeere nae comende, Dat D'eene ſoude zeer lichtelic voor D'ander ghenomen woꝛden · 
Maar die vanden Votten cruydt zijn donckerder geel ende rooder / fondertinghe in tbeginſel. OE 
bladers en zijn maer doncker groen. Tſaedt is fwartachtich ghefloten in vellefens oft ronde bolle 
kens die vanden Blas ghelijck / oft eer Die vanden purper Gingherhoet-crupdt oft Wolle cruydt. 
De wortel is wit ende eerten vingher Dicke Die vanden Steckrapen oft Wildẽ Radijs gelijck / mact 
ſommighe vrienden hebben mp voor fefer verctaert dat Die tnt eynde vande Somer ende beghm 
vanden Herft van bupten ent oock van binnen bruyn roodt wordt, te weten ats tooetfel doo: de bille 
verteert is / ghelijck wy fien ghebeuren den Carduus Benedictus, principalid van de ghent Die de 
Bloemen ſomtijdts purper violet ende blacuw bevonden werden / niet alleene inde Herbariſtẽ —* 
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gpemeon Motten trupdt bende Crupoc- liefheb 
pers . In Zatín/ Blararia ban Plinius , oft 
genich van Die machte elen Be Chryfogonum Oe 
- pan Diofcorides? ende ig Verbafcum Lepto- Ghemepn Matte-rrupdt mer purper bloemen. 
hyllam Cordi. Fn Boochduptſch / Soltknopt⸗ Blattaria flore purpureo. 
fin. In Engellch / Mothe Mullenn. 
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van Nederlandt ende Vranckerijck / maer oock aende canten vande grafachtighe velden van Tu⸗ 
-Finende Riuoli. Dit cruydt is zeer bitter, ende heet; / ende dꝛooghe van ſmaecke / waerom ick en vers 
Wondere mp niet Dat defe Motte-cruydt ghenoemt by hem en ís lockende de Motten ende ander ge⸗ 
wormie Blattæ ghenaemt / ende eer is tſeifde ghedierte van hem drijuende / ghelijd die vanden Az 
fem Aueroone / ende ander bitter eruy den verdrenen worden. Het is ſeker dat opent de verftopthes 
den vanden inghewandt ende van De cleyne aderfens Daer De leuer haer voedtfel cf bloedt wtſuygt / 
maa wat teghen De beten ende vergifte Dinghen vermach / is mp onbefent . Daerom de ghene Die 
in ſtede van deſe plante wil de Tormentille met feuen bladers / Daer af gheſchreuen is onder de 
Peataphylla,Chryfogonum heeten, om de ghedaente vande wortel/bloemen ende bladers / eũ ten 
lꝛeiſten omde crachten Die zeer groot zijn te achten teghen fenijnighe dinghen / ick late hem voor 
War Daer af den keuſe hebben / foo verre als hy defe onfe coniectusen in ſulcker vueghen nemet / als 
De ghene Die gheirne ſullen wijcken ende plaeiſe maecken de neerſtigher onderſoeckers / ende niet dE 
lraghen achterclapper Oe Os 
Shemeyne Morte-cruydt oft Blatcaria is een cruydt Dat iaerlicks vergaet / gheſchaerde bladers 
bekbende den Eycke toof ghelijck. De Purper oft blaeuwe Blattaria blijft ouer / ende heeft bruynder 
ende min ghekerfde bladere / ghelick oock doei de Bruyn · roodee. — 
Motte⸗trupdt met groene bloemen. 


Beranderinghe van Motten·ccupdt. 


B Cfaedt van purper Wotten · cruydt crijghen wp veel veranderinghen inde bloemen die zeer 


Gerdi ende weerdich zijn om fien: affoo wy dickmaels inde foorten van Heul aenmerckt hebben. 


Want dit Motten cruydt hebben wy altemets ghehadt met. ſchoone Drenge verwe van bloes 
Hay fomwijlen groen wt be purper/ende gock Beel groeit van fes bladerfens, Anderfins behou⸗ 
Dj de gedaen bladert bande pusper vite Woic enndt bie mods wat bips id 


— Je 
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568 Beſchrijuinghe van Motte crupdt met groen bloemen/ 


sBotre-erupbt met groen bloemen. In Latun/ Blat- Motte.crupdt met purper groenachtighe bio emen. 
zaria fore viridi. Gn Latn / Blattaria floreex viridi purpuraſcẽt- 





Nee J 
Sußperſticie onnutie meeſterſſe van loghenen / 
toouerijen ende guychelrijen ſchijnt deſen cruyde 
den naem gheghenen te hebben / om datmen ghe⸗ 
loofde dat de bladers van dien gheworpen mees * 
nich water oft riuiere alle dwater opdroncken: hoe 
wel dat der waerheydt meer ghelijck is dattet den 
naem heeft / om Dat dD'afderbefte wt Ethiopien 
ghebꝛecht werdt: ten waere Dat foo genoemt wats 
re / als foo weet te ſegghen als bervockt / aſchachtich / 
oft met aſſchens beſtropt. Want Æthiops is in 
Grriecks te ſegghen ſoer oft ſwertſel vander [how 
wæen / oft verbrande aſſchen. Deſe plante is grocy⸗ 
ende inde houen van Dugtſchlandt / Engellandt / 
Vrꝛanckerijck ende Italien / waer Dat wy die al 
Dereerft gheſien hebben daer ghebrocht zunde wi 
den gbeberehgen van Griedten ende Sprin aars 
Sdezee gheleghen / ende is niu ghemepne gheno 
ende gocdt-om Fennen: want fp is den Wollc⸗ 
__&rupdt seer ghelijd / dan dat De bladers van deſen 
ſaechter grachwer ende wolachtigher sijn abel 
Die vanden Diptam van Candien hebbende ghe⸗ 
chaerde ende ghecrunckelde canten / Die ron 
Somme D'oriberffe vande ſtele opder aerden vinheo 
lig, — peep ligghen, ende voorge ſtaen von 
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Boor Matthijs de Lobei. 665 
zende viercante rouwe ſtele van twee voeten ende onderhalue cubirus hooghe / de welcke haer wi? 
Andiin veel tacken / rondtomme De welcke inde lengde troſwijs groepen veel witte bloemen vat 
—* en die vande Scharleye niet onghelijck: oock en iſt ſaedt Dien vanden Horminum niet onge⸗ 
* wortel ghetuyght dat DIt cruydt zeere De natuere heeft vanden Wolie. cruydt. 

Inde houen vande Nederlanden — — gheſien veel breeder van bladers. Durerſe dern 
racht. J 
Echꝛopis, oft De wortel in water ghefoden ende ghedroncken is zeer goedt den gh enen die citer 
vouwervende teghen Sciatica / oock Den genen diet Pleuris hebben oft eenigherouwicheydt ide 
Eele. Toevie ſetfde ghebreken vander borft ende longher / is de wortel oock goedt ghemengt met 
honich ende dickwils daer af gheleckt. 


5. Peeters crundt oft Sleutel bloemen met diuerſche bioemen/ Oft 
sock zijn De Phlomides Banden ouders; oft Verbatculie 


Deſe eruyden worden in Satijn gheheeten Primula veris „om datse int eerſte vande Lente wi⸗ 

ugten ende wederomme hen bloemen gheuen ende voorts bꝛenghẽ. Van deſe zin diuerſche foor 
tenyprindipalid in Engellandt meer dan elders Daer DE luſticheydt van bloemen zeere liefghetal to/ 
vande welcke foo wie cen fooste is kennende / die ſal oock alle d'ander kennen / want fp verſchillen afs 
eere inde bloeme ende in hoogher verwe ende gherimpelder bladers, 


5, Peeters-crupdr / ende welrieckende Sleutelbloez 
men / de welche gheoefent zj nde ende verplant 
inde houen ban Engeliandt meerde Worden en⸗ 
de bobbel blaemen voorts bzenghẽ. In Griecks / 
Phlomides, Verbafcula Fuchfij. In Latiji / Pri. 
mula Pratenſis. An Boochouptich/ Bimmelz 
ſchluſſel / eũ D. Peters kraut eũ Schluſſelbluom / 
Schluſſeiblumle. An Franchois/ Prime vere eũ 
Brayes de Cocu. In Italiaenſch / Brache di cu- 
culo uft cognol, eit Fior di prima vera, In En⸗ 
gelſch / Coweſlpppe ende Pꝛimrooſen. 


Engelfche dobbel Sleutel bloemen In Tathn / Pri- 
mula hortenfis Anglica omnium maxima & 
ferorina floribus plenis. 
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7e Beſchrijuinghe van D. Perters trundt / 
S. Peeterstrupdt. 


Ouer al inde natte ende vochtighe bemden / ſonderlinghe inde coudtachtighe landen / als van 
Sauoye / Vlaendre / Vranckerijck / Noꝛmandie ende Enghellandt / ſoo bloeyen met D'eerfte warm: 
te vande Sente deſe cruyden / voorts brenghende wt een witte ſaſelachtighe wortel; eenen blvoien 
wonden ſtele / oat hayrachtich van cen palme oft onderhalf hooghe / De welcke bonen aenden (0 
verciert is met veel bloemen nederwaerts huckende die vanden Lonaher-crusdt van grootte niet 
onghelijck / maer geel; van verwe ende reucke Bet niewe was ghelijd zijnde. De bladers zijn meere 
der Dan die vande Beionie / vondtomme de cantt gheen ſins diep ghekerft / ende eenichfins rumye / 
lachtich dien vanden purper Vingherhoet cruydt ghelijckende / beneden plat ter eerden ligghende, 
oft een weynich opftacnde / de welsfe in warmoes) taertkens / eyercouck ende falact gheenen Guaden 
ſmaecke en hebben. Dit cruodt is zeer goedt woor thooft / zenuen / ende rotten vande vuyle humeus 
ten Die wt vergaderinghe ſoruyten / oft inlammatien: ende wordt daerom ghehouden voo: een 
wondt-cruydt. 

Beer opde ſelfde plactfen is oock groepende deſe ſoorte / die derghelijcke maer bleecke bloem: heef 
ende wat meerder bladers/ fonder eenighen reucke. ‘ 

Maer de ghene die inde houen van Enghellandt gheoeffent wordt / is zeer aerdich door de me⸗ 
nichfuldighe dobble bloemen Die drye oft wier mael grooter zijn dan eenighe van alle de Sleutel. 
bloemen. J 


Sleutel· bloemen ſonder reucke. Fn Latn/ Primula 
Pratenſis inodora, luteo-pallida. In Engelſch/ Boſch-Sleutel-bloemen. In Latijn / S yluarum Pri- 
Oꝛe lippe. mula. In Engellch / Coe⸗Slippe. 





nr . oek Ktactelblees 

De ghene dic eenighe vande voorſeyde is kennende / Die moet oock kennẽ defe boſch Stelen 
men, want jn verſchiſlen alleene van bloemen, Defe is enckel / bleeckachtich / cleyne; coster dan e 
palme? ende bycants ſtaende int ovperſte vanden fiele. Weaybladers, ſmaeccke / reucke eñ ghebeur 


is deſe den anderen niet onghelijck/ maer fp groeyet gheernẽ in boſſchen ende lommerachtige en 
* Ni Ë IB — En, É 


| … Booidatthijsne loll. en 
bcn Enghellandt / Dolne ende Sauoye. In Blaenderenende Vranckerijck groeytſe ine 


ij SD houen van Enghellandt verandert haer defe foozte door de grootte ende dobbel bloemen; 
pen dobbel Chuſtus · ooghen van grootte ghelijck: oock zijn Die van verwe bleeck geel. 

Gomtijdes heeft fp oock zeer luſtighe witte bloemen / Die vande vroufens te coope ghebꝛocht mois 
den op de marckt van Londen. | 

Doc zijnder met gheferfde bloemen ende gherimpelde ploeyen / van verwe Doncker groen / de 
welcke inde houen van Londen zeer vele groeyen / anderfins zijn Die den anderen gheheel ghelijck. 
De welcke de Herbariſten van Antwerpen / ghelijck pock ſommighe vande voorſeyde van Daer ges 
dreghen hebben, ende hebben ons oock vermaent datter in Enghellandt eenighe foorte van Sleu⸗ 
telbloemen was met purper bloemen / maer te vergheefs van ons abefocht: ende mepnen dat ghe⸗ 
weeft is het Longher⸗ cruydt / ghelijd als fepde De zeer gbeleerde Turnerus, want wy en hebben 
dacr gheen Auricula vri ghevonden. - : 

Aengheſien nu dat de bladers van alle defe fvorten van Steutelbloemen ronder zijn dan Die 
wanden Wolle cruydt / ende datde ſtele vande ſommighe / ende oock de bladers row zijn: waerom 
ſoude Matthiolus ontkennen dat Phlomides waren? Hy en bꝛenght niet bp dan de reden van cen 
onnutte beroeminghe. Want de crachten ende de gheheele ghedaente die gheheel die vandẽ Wols 
leccuydt ghelijck zijn / wyſen contrarie) ende oock d'ouereencomen vande experientie in alle landen / 
de wilcke foo verre afs fp eenighe van deſe hebben / Die heeten in Latijn Herba Patalyſis, welken 
naeme oock ghegheuen wordt den Phlomus om fijn excellente achten: Daerom zijn Defe ook 
Phiomides gheheeten. Oe I 


Boſch · Sleutel bloemen met doncker groene ghekerfoe bloemen. 
In Latin / Syluarum Primula floribus obſcurè virentibus 
fimbriatis. 


Sleutel bloemen fijn van Fuchlius ghenoemt 


















An Verbafcula, 
NSE Fuchfius, De wortel van Sleutel-bloemen ín erach;. 
Zen water abefoden ende ghedroncken / opent De vers 
Lg ſtopthe den vande blafeendenieren. Sap vande 


rd bladers van S. Peters cruydt wordt inghegheuen 
— ende van buyten geſtreken / teghen gheſcheurtheydt / 
ANGER litten Die wiren leden zijn oft verwronghen- ende 
EIND AES blaeuw gheſlaghen. Dat deſe Sleutel-bloemen 
VWO deſe elfde dinghen vermogẽ / blijde claerlick by hen⸗ 
NP fieder complexie / want ſy trecken ecn weynich tſa⸗ 
— — 2 mien : ende iſt Dat ghy dit proeft / foo zijn fp bitter enz 
—5 NODEN e een weynich heet / in vueghen dat Daer door nier 
—— * 8 mandt en behooꝛt te twijfelen van haerlieder droo⸗ 
ghende ende af vaghende cracht. De vrouwen die 
gheirne ſchoonheydt hadden / nemen tſap vãde bloes 
men ende ſtrijcken daer mede haerlieder aen ſicht / om 
datſe wonderlick zeere afvaeghen de vlecken eũ rim⸗ 
pelen ende ander derghelijcke ghebreken. 


Paralytica, Alpina Sanicula:oft 
Auricula vrſi lutea. 

Dit cruydeken d'welcke alſoo luſtich om fien is 
als eenich ander van die inden gheberchte vande 
Alpes groeyen / ſonder beter ghenoemt zijn Archri- 
tica oft Paralytica, dan Sanikel / ſoo wel om de 
ſonderlinghe cracht die theeft van te werdzijnen dE 

n pijne vanden fleirſijn / als oock aldermeeſt om 
Dat ſchint te moeten gheſtelt worden byde ſoorten van: Steutel-bloemen: nochtans foo groeyet dit 
dt zeer gheerne op d opperſte vande zeer hooghe berghen eude ſteyle rootſen / ghelijck als zin die 
van S. Glaude / ende die van Clauene ende Yfbroeck / waer dat meeft alle den Somer de ſneeu is 
ouer⸗ 


cracht. 


y. Beſcheijuinghe van Paratyrica, Alpina Safiicula; 


Patalytica, Alpina Sanicularoft Auricula Vrſi lutea, hebbende be gbedaente bande Sleutel. 
ende is Lunaria Atthkritica Geſneri, ole Britannica ban Anguillara. In Boochduptc/ ian 


Auricula vrſi met roode bloemen, 





ouerblijuende / nochtans des niet teghenſtaende foo comen Daer voorts int eynde vande Lente deſe 
Sleutelbloemen / hebbende ecn ſteelken / waer aen Dat De roode oft roodtachtighe bloemen groepers 
op een jacht ſteelken / de welcke luſtich zijn ont fien/ ende foet van reucke. De bladers zijn witachuch / 
claer groen, Dickachtich/ ghelijfuich ende glatter dan Die vande Steutel-bloemen/een weynich ghe⸗ 
boghen / ende een wepnich ghekerft. De wortel is zeer fafelachtich ende die Bande Sleutet bloeme 
geer ghelijck. Sp heeft oock eenen zeer dꝛooghenden ende iſamentreckenden ſmaecke / ende is zeer 
goct inde wondtdrancken / van bupten oock ghebruyckt de wonden gheneſende / waer Door datſe Sa⸗ 
nikel ghenoemt wordt. 
VDeranderinghe. 

Bp hebben die ſomtijdts geſicn op ander berghen ouervloediger ende mierder van bladers / fes 
fe ende bloeme / De welcke nochtans geel is ende niet purperachtich. 

Marthiolus prijft zeer Dit eruydt teghen de gheſcheurtheydt ende wonden vander bovft. 

Diuerlche ander ſoorten ban dele gele Alpinſche Sanikel — 
… oft Sleutel bloemen. 

Gelijderwijs de Sleutel bloemen door de oorſaecke vande plaetſe ende grondt / in Engellandt 
hebben de bladers ende bloemen hoogher van verwe / meerder ende minder: alſoo cryght oock opde 
hooghe berghen vande heete landen icruydt Dat ghenoemt wordt Auricula Vrſina, meerder ſtcel⸗ 
Eens ende bladers / ſomtijdts oock veel minder / nochtans en zijn die van ghedaente oft natuere niet 
verfchenden. Tſelfde is oock vande bleeck gele Sanikel / te weten van meerder oft minder te we⸗ 
fen. Alle deſe ſoorten groepen inden hof vanden edelen Heere Jan Verdelft / cen zeer ghe ſchickt 
man in ſimple / ende groot lief· hebber oan vremde cruyden. 


Grootſte Alpijnſche Sanikel met ſmalle bladers. 


De ghene die gheſien heeft de groote Paralytica Sanicula meteen weynich ghekerfde bladers / 


bie ſal oock moeten kennen de terſtondt naervolghende ſoorten. Deſe die de grooiſte shed 
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Seo Datthijs de Zobel. 
grootte Epintehe Sanikel met ſmalle bladers· In J — 
lathn/ Parahytica Alpina Sanicula anguftifo. Middel Alpinſche Sanikel. In Latijn / Sanĩcula 
ha maior. Alpina minor ſiue media, 
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Beeft langher bladers dan die vanden Berah- Gnaphalium: De bloemen groepen ghelijck cfoone 
Eens vele by een op De ſtelen / Die ſaechte zijn van cenen voet oft drye palmen lanck / roodt oft lijfver⸗ 
wich van verwe / zeer luſtich om fien „ Defe plânte beeft ouer ghefonden gheweeſt wt Weenen in 


Ooſtenrijck aen H. 


Bꝛancion / van Charles de L'Efclufe, 
WMiddel Alpijnſche Sanikel. Oe 
ch ghekerft zijn. Debloemen zijn die 


De middelſoorte is minder van bladers / welcke een weyni 
vanden anderen ghelijck / groeyende op ſteelkens van drye duymen oft eert palme hooghe. De mars 
lis zeer fafctachtich. | 





denederwaerts zeer aer 


Xlderminſte Alpijnſche Sanikel. In Latijn / Sanicula Alpina minima, 


Dalderminſte van allen is nauwe eenen duym oft onderhalf hooghe: de 
bladers zijn oock ghelijfvich / minder dan die vanden cleyne Bergh· Nauel⸗ 
cruydt / acn d'wterſte canten ghekerft ende ghetant: De bloeme is roodt. 

J Koodt Vingher hoet cruudt. 

nde landen Noordtwaerts geleghen / groeyet zeer ouervloedich het root 
Vingherhoet. cruydt / dwelcke bycants inde warme landen. Suydtwaerts 
gheleghen niet ghevonden en wordt. Maer in Vꝛanckerijck / Nederlandt eũ 
Engell andt iſt alle man bekent / waer Dat deſen naem in henlieder taten heeft 
ghecreghen / want d'ouders en hebben van tſelfde niet gheſchꝛeuen. De dloe⸗ 
men van deſe zijn purper roodt ende incarnaet / ghelijck lanckworpighe / ghe⸗ 
ſchilderde oft gheſneden korfkens eenen Vingherhoet ghelijckende /hangen⸗ 
Dich vervolghende op D'een ſijde vanden ſtele / Die el $ cubitus hooghe is. 
BE 
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674 Beſchrijuinghe ban roodt Vingherhoet crupdt / 


aoodt Viugherhoet⸗crupdt. In Latün / Digitalis 
purpurca. In Boochduptſch / Fingerhut ende Witre Bingherhoet-trundt. In Lathn / Digitalis 
Fingerkraut. An Franchois / Gant noſtre da- alba. 
me, doigtier. Fn Engellſch/ Flore gloue. 
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De bladers zijn ban grootte / coleure ende fatſoen ghelijck dien vander Hondts tonghe oft Wael⸗ 
wortel. De woꝛtel is ſaſelachtich / ijmich ende ſwert. Tſaedt groeyet in ronde bollekens ende is cley⸗ 
ne/dien vanden Wolle cruydt ghelijck / een weynich ſtinckende van reucke / wederlegghende dopi⸗ 
nie vande ghene die Dat Baccharis hieten. Be ſmaecke is onlieflick ende zeer bitter / dꝛooghende ens 
de een weynich heetsende is een wondt-ruydt Dat zeer gheacht wordt om alle wonden te ghenefen.” 

Kot Sommerfetin Engellandt nemen de boeren Dit cruydt ende ſieden Dacr af eenen dranck / 
waer mede fy purgeren ende ſomtijdts zeer Dapper doen ter camer gaen ende ouergheuen De ghene 
Die de cortſe hebben ende wat vocht van buycke zijn. Door de bitterheydt vaeghet wech de waters 
achtighe humeuren / ende puraeert de cholerikeropenende de verftoptheden. 

Witte Bingherhoet. 

Inde houen van onfe vrienden in Nederlandt groeyet een ander ſoorte die van ſtele / bladers 
ende faedt/ gheenſins de voorgaende onghelijck en is / dan datſe witte bloemen draeght. 

Maer de ghene Die vacle bloemen heeft / is corter van clockfkens / ende heeft de bladers meerder 
dan die vande Madelgeer / van verwe doncker groen; groeyende inde (elfde houen. 

Deſe foorte wordt ghefien tot Louen inden zeer luſtighen hof van Heer San van Limoge / an⸗ 

erfins Nonnius gheheeten / met bleeckroode oft lijfoerwighe bloemen, 


Clepn geel Bingbherhoet-crundt. 

Deſe foorte is minder ende niet foo aerdich / de welcke in Engellandt luttel groepet / waer Dat WJ 
die niet gheſien en hebben: groepet anderfins op veel plaetfen van Piemont int gheberghte vã Zu⸗ 
vin ende Sauoyen / hebbende bruynder ende ſmalle bladers / die vanden ſmal Weghebree ghelujck⸗ 
glat ende niet hayrich / noch oock foo luſtich van bloemen / de welcke dleeck geel zijn ende verſtomen / 
engher van clockſkens / ende fog zeere niet gheſprinckelt. Vyde 


Boor Matthijs de Lobel. | ET: 
ing t crupdt. In Latijn / Digitalis 
wire ei is > Cleyn geel Bingerhoet. crupdt. 
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Baccharis Monfpellienium. 


Bode pꝛincipaelſte Grieckſche auteuren wordt abevonden de naem van eenich cruydt Baccha- 
zis oft eer Pancharis , alſoo aheheeten ats wy zeer wel gheloouen om de groote lieflickheydt vans 
den Caneelachtighen reucke Die De wortel heeft vande welcke ghemaeckt wordt; behaluen meer ans 
der dinghen / cen welrieckende ſalue. Tſelfde wordt oock van Achenzus Pancharis ghenoemt / enz 
de daer af worden hoykens ghemaeckt / Diemen om het hooft dede / om Dat de Poete nieten (oude 
vande quade tonghe verhindert worden / alfoo Virgilius ſeght. Daeromift dat ſy te ſtouter miſ⸗ 
bruycken de patientie vanden leſer / Die Dit capstel als onwettich wt Diofcorides willen gheſchꝛabt 
hebben / ende te vergheefs aerbepden om te betoonen dat beyde De plantenste weten Baccharis ende 
Alarum ende De beſchrijuinghe van Dien (fontmighe dinghen die daer tuſſchen ghecommen zijn 
ech ghedaen zijnde) een dinck zijn fouden, daer nu een yeghelick int leſen fien mach dat de Bent 
met onghelijcker en is de Sauie / dan den Afaram en is den Baccharis. Defe Baccharis is tſa⸗ 
wentreckende / ende is zeer goedt teghen heete gheſwillen ende d wilt vier. De reucke verweckt tot 

van bladers iſt tuſſchen die vande Violieren / te weten de witte ende WGolle-cruydt. Ter 
ontrarien (oo is den. Afarum zeere verwarmende / van een ſcheydende / ende de bladers hebbende 
Van Veyl. Daerom foo en verſchillen ſy niet luttel; als Plinius ſeght / de welcke ſeght dat Aſarum 
B gheheeten / om dat inde hoeykens niet ghebruyckt en wordt. Dele faute is ghecomen ot De ſtucken 
van Crateuas, waer dat Baccharis Afarum van Diofcorides ghenoemt wordt ende befchreuen. 
welck ons vermaent Dat vande nerſtighe manne die de waerheydt ghetrouwelick onderſoecken / 
Heenſins en behoordt veracht te worden D'nerftich ouerleaahen vande namen . Maer mi foo en 
In wy onder veel cruyden / iſt Dat wy keuſe hadden / gheen foo wet accorderenderals tghene dat vã⸗ 
Seer gheleerde wtlandtſche mannen hier voortijdts is ghehoudẽ gheweeſt voor de oprechte · want 
nder twijfel tcomt den Baccharis veel naerder dan Die ſpecie vanden welrieckendẽ Wolle-cruydt 
atthiolus ſtelt: want deſe is boomachtich met ſijde ſcheuten oft tacken / ende rouwe hoera, 
Gade bladers bie vande Sleutel-bloemen oft Sanie met breede blader van grootte ghelijck: 
: 2 
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676 Beſchrijuinghe ban Baccharis Monſpellienſium, 


Alantwortel ende Galantwoztel. Fn Griecks 
Baccharis aft Pancharis in Griecks / ban Bie ban lenion. In Zarhn/Helenium E —* — 
* 2 De 


Sontpelliers. In Latun / Baccharis Monſpel- guillara Panax Chironiũ. J 

In fr i 
lienſium, ende onrecht ban Matthiolus ende campana, eũ Herbe Elaine boor Eau . 
Dodonzus gbebeeten groote Coniza , ende ban Alantwurtʒz. In Italiaenſch / Enola — 
Cordus Coniza Helenitis. In Engelfch;Elecampane. la, 





ſtele is (wee cubitus hooghe / waeraen verſtoruen roode bloemen groeven vele by een ſtadde / de welc⸗ 
ke in cen gracuwe Bapzicheyde vergaen ghelijck Die vande Diſteis. De woꝛtel pred: haer wt bout 
in D'aerde/mer veelſaſelinghen / ghelijck die vande Garyophylate, hebbende oock DE reuck wan diẽ / 
oft vande Caneele / byde welcke D'ouders De wortel oan Baccharis gheleken hebben / die DE Gwoffel⸗ 
naghels niet en kenden. Deſe plante groeyet vele / ende is oock met deſen naem zeer wel bekent vond 
omme de tadt van Montpellierssende oock elders op veel plaetſen. Bie De vier ſoorten vãde Co- 
niza Eennet{want Die hebben onder malcander een groote ghelijckeniſſe / ende alle ghelijck gele bloes 
men / eenen quaden reucke / ende zijn lijmachtich int handelen) en ſal niet lichtelick ſegghen wacront 
dat Matthiolus deſe Baccharis Die eent excellentẽ reuck heeft / geheetẽ heeft groote Coniza,eù Ver 
baſcũ in ſtede vã Dien ghenomen. Want het Verbafcú heeftcenẽ goeden veuct / d'welcke ſomtindts 


heeft gele bloemen: fomujdts purper / ghelick altemets ghebeurt den Motte⸗ cruydt / eũ groo Wol- 


fecrupdt. Tot Koome foo wy zeer areetich waeren (ghelijck wy altijdts gheweeſt hebben ende ons 
betrouwende op Matthiolus woorden / ſoo vraeghden wy veel Herbariſte hen opinie van deſe plan⸗ 
terde welcke die niet cn hielden Dan voor Wolle cruydt. TIſelfde groeyet oock in Vlaenderen ende 
meer ander plaetſen / ende niet Die plante van Matthiolus de welcke op papier gheplackt is / die meer 
heeft de ghedaente Dan den reucke oft verwe. Maer dat is zijn eerweerdicheydt wel gewoone! te be⸗ 
ſcheijuen de faccFen van lefen oft hooren ſegghen / ende niet van gheſien te hebben; ghelijck hy op ve⸗ 


de plaeiſen fijn figueren fchickt nae de beſchrijuinghe. 


Diofc. Dewowel van Baccharisin water gheſoden / is goedt ghedroncken den ghenen die se 
borſten / ende van hooghe ghevallen zijn; ende met wet en connen den aeſſem ophalen oock Die cent 
verouderden hoeft hebben, ende qualick connen henlieder water maecken: ende verweckt den vrou⸗ 


wen haerlieder maendtſtonden. Deſe worker is zeer goedt mei wijn inghegheuen teghen ie 
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van fenijnighe dieven. De groene wortel vande Baccharis aende moeder ghehouden drijft de 
pogchtaf. Dwaier daer deſe wortel in ghefoden heeft! is zeer goedt ghebruyckt den vrouwen die 

in fmverbedde ligghen / om Daer in te baden. De wortel van Baccharis wordt profijtelick ghe⸗ 
rin poederen daermen Dlichaem mede beſtroyt / om haeren lieflicken reucke. 

Debladers / midts datſe tſamentreckende zijn / zijn zeer goedt teghen de-pijnen vanden hoofde / 
daer op gheleyt. Zijn oock goedt teghen D'inflammatie vanden ooghen / ende gheneſen de ghe⸗ 
ſwollen borſten als de vꝛouwen gheleghen zijn van finder De beginnende fiſtel aen d ooghen / ende 
dildt vier. De reucke vanden Baccharis verweckt tot ſlapen. En ‚ 
weetn eee ie lantkoortel, Ee 
antwooziël is in Griecks Helenion gheheeten ende den naercomers beter befent gheworden 
Door den rouwe oft ſaeyen van Helena / Dan dat vannoode foude zijn Daer af beeder beſchrijuinghe 


te 3 


te Doen, bs eWetdaimen meent dacſe dien naem beeft vanden Eylande Helena waer Dat die als 
derdeſte ʒcer duervloedich is groepende / voortſ. bꝛenghende zeer groote bladers die vanden Vin⸗ 
gerhocdi crugdt oft Wolle eruydt met bꝛeede bladers gelijck (nier vanden Wolle cruydt met mals 
ebaͤders / als den Grieckſchen tert onrechte ſeght) ende een goudt · gele ſterrewijſe bloeme die van⸗ 
der Rundtſ voghe oft middel Coniza ghelijck / groeyende in dopperſte vanden vechten ſtele Die drye 
oft vier cubitus lanck is in Wedemaendt ende Hoymaendt. De woꝛtel is groot ende dicke / bycants 
ghelijck d onderſte vanden aerm / ende welrieckende: diemen pleeght wite grauen inde bemden vã⸗ 
de dorpen ende pachtgoeden van Enghellandt / Duytſchlandt ende Vranckerijck in tbeginſel van. 
de Lente: De welcke varſch moet gheten worden om dan geeſt te verfraeen ende verblyden / cf de SPAD 
fwaerichepdroft droef heydt te werdvijfen: om welcke deucht de ſelfde vanden ouders zeere geacht 
wordt / ende meenden Dat van Die alleene ghemaeckt was de droef heydt · verdrijfuende medicijne 
van die van Egypten. De drꝛooghe wortel is goedt van buyten ghebruyckt / maer alſmen Die wil inv 
nemen / ſoo moet die varſch ende vochtich ghebruyckt worden / ſonderlinghe teghen de verouderde 
ghehꝛeken vande looſe. Niettemin dat en gaet Den Apoteker niet aen / maer wel den gheſchick⸗ 
ten Medicijn. — SOENS ee 
Dioſcorides. Alant · wortel gheſoden ende ghedroncken doet water maecken ende verweckt 
de maendiſtonden vande vrouwen. De felfde wortel met honich ghemengt ende gheleckt / is zeer 
goeiteghen den hoeſt ende alſmen den aeſſem niet en can ophalen dan met opgherechten halſe / 
afthma genoemt: oost alſmen gheborſten is / oft vercrompen leden heeft / ende ieghen opblaſingen 
ende beten vande fenijnighe Dieven door haer verwarmende cracht Die ſy beeft: D'welcke Plinius 
oock ſeght. De bladers in wijn ghefoden zijn zeer goedt teghen Sciatica / daer op gheleyt. 
Alant· wortel gheconfit is zeer goedt ghebruyckt voor de maghe. De Confituermaters nemẽ de 
wouel als die een weynich ghedrooght is / ende ſieden Die in water: gheſoden zijnde foo worpen ſy 
diein coat water / ende ten laetſten legghen ſy die in gheſoden moſt wt datmen die van doen heeft. 
Aant. woꝛtel ghepoedert ende anghenomen / is zeer goedt den ghenen die bloetfpsuwen. 
Gal. Met Alam wortel wordt verwarmt oft roodt ghemaeckt De leden Die mét langedurende 
coude ſieckten ghequelt zijn; ghelijck als zijn ſommighe ghebreken vande heupen Scaatica ghe⸗ 
noemt / ende cleyne eenparighe litghebꝛreken comende wt vochticheydt. Apul. De bladers in 
wijn gheſoden ende ghedꝛoncken gheneſen wonderbarlick de beten vande Aderſlanghen / ende vers 
Oopuentfenija. Plinius, Tſap vande gheſoden wortel ghedroncken verdzijft de wormen. 
De varſche woꝛtel noch vol faps zijnde / is wtter maten goedt ende crachtich teghen die verſtopt⸗ 
heydt vande looſe / door de ſelfde cracht die wy gheſeydt hebben int capittel vanden Eryſimum, want 


his afoaegende / verteirende ende ſubtijl makende. 
Bernage. 

Nu (er tijdt is eent yeghelijken bekent dat ons Bernage d'oprechte Bugloſſe is van Dioſcorides 

in Griecks gheheeten Euphroſyne, dat ís foo veel te ſegghen / als een blijde makende cruydt / welc⸗ 

CRA zijn naecomers beyde Den cruyden ghemeyn ghemaeckt hebben / door de erachten ende 
eenghe ghelijckeniſſe die ſy tſamen hebben: midts dien Dat de ghene die ſmalder van bladers is / 
ende van dander een weynich verſchillende / doen ter tijdt niet en hadde als nu den naem van Ber⸗ 

Wade maer van Bugloſſe: Nu ter tijdt zijn beyde deſe cruyden den ghemeynen volcke bekender Shara 
meer dan eemch ander moes cruydt / maer de min oprechte heeft Den oprechten naem ghehouden. met nahe 
Ot waerachtighe ende die breede bladers heeft wordt alieene gheheeten Bernage ende niet Dus bladeren. 
Bie. Beyde defe randen groepen zeer ouervloedich inde honen, D'opsechte met breede bladers "PL 
ewagie ghenaemt heeft breede / rondachtighe baders bonen op;D'eerde wiabefprendt / ſtekende 
ende row / rectachtich ende ſwert · groen / altemets half ſneeu. wit Die roer Waewonet meer ghe⸗ 

En | OO 3 lijckende 


7 Belchrijuinghe ban Bernage / 


Bernage. An Griecks / Bugloſſon. In Latin / Bu- 
gloſſum latifolium, aft Porrago, Euphrofynon. 
In hoochduptich / Burtiſch. In Franchois / Bor- 
raches, In Dpaenfch/ Borraienes, Borraies: En⸗ 
De wordt ban Anguillara ghehtetẽ Lycopũs, maer 
tanrechte. An Engelſch / Boꝛago. 








Bernage altüdts groen. In Lattzn / 
Bugloſſum ſemper virens. 
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bidende 2e ——— n Wolle. cruydt. De woꝛtel van deſe is van Bupten wit / minder ende cou 
—S > Oue rblijuende. Die vanden anderen is van buyten fwert/ fangber ende iacr⸗ 
bloemen Dad : 5 —— ie alle beyde lijmachtich / eũ goet om ett eñ oock tot medicine. De 
ooct wit/Bebbende b „8e zijn ſterte wijs van vijf bladerfens zeer ſchoon purper-blaeuw ſomindts 
Dien vanden. Lvco oe inde middel een ronde fcherp beckrke / bꝛuyn ende clepne. Tſaedt is ſwert 
Le bie vande Gie Pi ol Anchufa ghelijck. Maer d ander heeft bloemen van tfelfoe coleur! ghe⸗ 
bladers zin ana} andes id oft cleyne Dfen-tonghe. Tſaedt ie meerder ende niet foo ſwert De 
ader: gher ende ſmalder / die vanden Echium oft Lycopfis foo zeer ghelijck dat wy dar 
ar maccken ſonden tamme Oſſen tonghe / ten waere Dat de wortel ghebraecke de roodtachtighe ver⸗ 


we: maer aengheſien Dat fy fwertachtich i | 
deylachtich van berde de mater chuch is / foo beeft p meer den aert vanden Echium, oft (9 16 


N Sernagealtijdts groene, — 

de cloecke nature altijdts wat nieus vooxtf-brenah ij eſeydec 

Ee mat oortf-beengbende ſchijnt vande twee voorſeyde cruyden 

een 3 mack te Bebben, Dat zeer ercellent is / ende altijdts groen / iae inde Ere oat 

nahe andi Das van Antwerpen ende ander plactfen vande Nederlanden ghebeocht zijnde 

mas * ouervloedich ende zeere wel groepetinde Apotekers houen ende groene bijft, als d ander 

eee me winter Door De coude vergaen. De bladers zijn rondtachtich / die vande Bernagie zet 

— vantje oort is de fe wee wortel is van ſtandt / fatfoen oft wefen ende lijmic⸗ 

cpde 1 e ael-wonel ghelijck. Maer de bloemen zijn cleyne end lancks de ſyde 

— cf hebo bne rtens gheheel ghelijcf zijn die vande bloemen vande gene die mal ke 

ers heeft / h oock den ſelfden ꝛeken vand 

Die wt melancholie voren. 4 Poen ſmaecke ende cracht ieghen de ghebꝛeken er herten dt 
Dioſc. 
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Diofcorides. Bernage in wijn gefoden; ende inghenomen vermeerdert de blp chappen vans Srahù 


Bugloſſe mer (malle bladers / oft gröote Oſſen tons 
gpen. In Zarfn/Bugloffum anguttifolium, en- 
peis CichumlralicumbäFuchlius. In Booch⸗ ClepneÔfentongben. Fn Lachu / Echij facie Bu- 
duptlch / Wellth Ochlenzung. In Engellch / Bu- gloſſum minimum flore rubente. 
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Diuerſchendt bande ghemenne Buglolſſe oft Oſſen tonghe. 

Deene heeft abetyfuigder bladers / biaeuwe bloemen / ende ſeldẽ witte: D'ander is touwer / ſmal 

vanbladers / ende heeft roodtachtighe purper bloemen. Deſe wee ſoorten groepen inde bonen. 
Cleyn Oſſen tonghe. | | 

Dit cruydt is groeyende inde Nedertanden inde honen! ende is van wortel ende bladers ghe⸗ 
liick Die vande Bugloſſe met malle bladers / maer minder / ende van grootte die vanden Echium 
ghelijck. De bloeme is roodtachtich violet. Tſaedt en is dien vande Bugloſſe niet onghelijck / heb⸗ 
Bende oock Den ſelfden ſmaecke / reucke ende ghebeuyck. 


Alyverminſte valfche Bernage vande Herbariſten. 
Dee aerdighe plante heb ick eerft groepende gheſien inden hof vanden Doorluchtighen Heere 
Saarle van Erop Wrince van Chymap / ende daer nac in meer ander van zeer gheſchickte Herba- 
fen vande Nederlanden : de welke bladers Beeft minder dan die van Dernage oft Longher⸗ 
Auydt. De bloemkens zijn oock purper · blaeu die vande Bernage ghelijck: maer de wortel is acrt- 
DEED als Die vanden Gepten-baert oft Garyophylate met veel ſaſelinghen. Dit cruydt bloeyet 
inde Winter in hanghende boffens : Oock bloepetinde houen inde Lente ende in Oogſtmaendt. 


ſmaecke is ſcherpachtich met een lijmicheydt/ / dwelcke de Bernage oft Bugloſſe niet en heeft, 
Dit cruydt vanden ouders ghenoemt is gheweeſt / is ons onbefent. een 
Wilde Buglofie, Erraricura Bugloſſum afperam 
De ‚ . ii __Eehioides. « — J 
Oee is de voorgaende Bugloſſe met {malle bladeren in alle ende yeghelicke Baer deelen secre 
4 | ghelijck / 


is | Belchrijuinghe ban Olſe tonghen / 




















idermunſte halſche Bernage vande Herbariſten. In EE De wr 
Latin’ Symphytum pumilum tepens horragi- Gele Olſen- tonghen In Lati en 
se É En id E y P .. Heb . 2 8 9 89 en In Zarĳn/Buglolum Ectioë. 
nis facie ſeu Borrago minima Herbariorûfpu- _ desluzeum, Hieracio cognaum. in Enon 
14. * Lange de Bete. De mn 5 … Belich, 
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ghelijck / de welcke van ſelfs ouer al is groeyende op doꝛre ende ſauelachtighe plaetſen ontrent Ant⸗ 
werpen / ende groeyet dock inde houen / de welcke d Apotekers beſighen by ghebreck vande Bugloſ⸗ 
ſe / Die De (elfde handen te ween Wilde Bugloſſe. De bladers zijn zeer rouw ende ſchery / hebbende 
ſtijue hayrkens ende oppuylende puckels / ende ts ſoo vele eũ euen ghelijck verſchillende vande voor⸗ 
“gaende als De Volders Caerden vanden hof-Dipfacum. De wore! is Dunne ende houtachtich: 
De bloemen zijn oock blaen / die vande Bugloſſe met malle bladers ghelijck/ maer veel eleynder. 
| — Gele Oſſen tonghe. 
Deſe Bugloſſe is van ghedaente deſen voorgaenden zeer ghelijck / oock van plaetſe van groepen 
ende ghebruyck. De Engheiſche vrouwen achtẽ deſe veel meer dan ander Bugloſſe / ende noemen 
Die gele Oſſen tonghe / om haer gele bloemen / Die vanden Haſe-Letouwe ghelijck / groeyende bp 
een op fcherpe ſteelkens. De bladers zijn oock Die vande wilde Caerden ghelijck / ende oock niet min 
doornachtich. De wonel is wit / lijmachtich / moefachtich ende metcfachtich. De bloemen vergaen 


in Guychelhaer. Oe 
_ MoodeOllen-tonghe. mn 

In Grieeks ende Lat n / Anchuſa. In Beochdupefeh/Achtensung. An Franchois / Orcanette. In 
Spaencch/ Ancula. Fn Engellch/ Alkanet / ende heet inde winckels Alcannæ radices. 
Anchuſin in Griecks is te ſegghen alſoo vele ats blancketten oft roſetien / in vueghen dat dik 
cruydt Anchuſa ghenoemt wordt om ſijn ſchoone roode verwe ende fap / D'welsfe ons DE kenniſſe 
heeft ghegenen vande gheheele plante: want anderſins ſoude die qualick bekendt gheworden heb⸗ 
ben / cenſ deels om de gheluckeniſſe die fp heeft metten ſoorten van Echium, Lycopfisende Due 
gloſſen / ende oock Door De duyſter ouerſettinghe vanden Griechſchen tert; want hy ghelijckt deſe by 
de Latouwe met ſmalle oft ſcherpe bladers / ende alſt ſchijnt byde wilde Latouwe die rouwer ende 
ſcherper is, Wy hebben ghemerckt vierderhande onderſcheyden wt de bloemen bladers ende ef 


—F 
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De ghene die Calys oft Onocleia ghenoemt wordt, is dalder grootſte / ende groeyet zeer vele 
inde veire maer cleyachtighe ackers van Vranckerijck ende Enghellandt. Therte vande wortelis 
uch / becleet met een dickachtighe ſchorſſe / De welcke roodt fap gheeft van coleur den Dans 
Belhout ghelij ende is eenen vingher Dicke ende onderhalue palme lanck van ſmaecke Pie vande 
spuatoffe ghetjck. Deſe plante beeft zeere veel bladers Die vande Echium oft Dugtoffe met ſmal⸗ 
je bladers ghelijck hebbende een graeuwe ſcherpe hairicheydt / ligghende opder eerden: meeftendeet 
en heeftſe maer eenen ſtele Die rondt ende row is van eenen cubitus hooab es Draghende tortſkens 
me buumm wioene bloemen / die vanden Echium niet onghelijck. &'faedtis cleyne / lanckwoꝛpich 
crd cerwerwich. ¶leyne Anchufa/ oft Alcibiadion oft Onochiles 
minor, ſeu Alcibiadion,vel Onochiles. 


gele Anchuſa. In Latin / Anchuſa lutea. 





Boutachtigher Anchuſa met (malle bladera. In La⸗ 
tün / Anchuſa lignioſior anguſtifolia. 





Gele Anchuſa. | 
Aerdigher ende min ghevonden is Die met de gele bloemen, de welcke minder tackſkens beeft 
ende int opperfte meer bp een ghevoegt: Doek Heeft fp veel meer bladers/ Die wolachtich zijn ende 
Witter. De ficle is eenen voet oft eenen cubitus hooghe / maer tfaedt is Dien vanden anderen ghe⸗ 
lijd. De woꝛtel heeft een leuendigher ende weet fieflicker roode verwe / ende is oock volder van fap. 
8 eſe groeyet int landt van Languedoc by Aigues-mortesop fommerachtige ende vette gronden, 
Wy hebben die oock ghepluckt op rouwe plactfen niet verre vande riwiere Achefis ende bergh Bal⸗ 
dus bp Verone. Oe Oe En 
Arnder fooete ban Anchufa. J 
Onſen vꝛiendt Jan Mouton Badde een ſoorte van Anchuſa met breede bladers / van grootte 


8 


Shee de Bugloſſe met malle bladers / waer af De wortel roodt · verwende was / ende de bloes 


_ Aldermintte gele Anchufa. Anchufa lutea minima. en 
… Defe forte van Anchufa is van felfs greepende in dandt van Montpelliers / maer niet foo 
duervloedich. De bloemẽ van dien zijn gele groepende op depne ſteelkens in eë gedraeyt ghelijck die 
Panden Echium, gen weynich ghelijckende den ſteert vanden Scorpioen / ghelijd zeer ad 
5 Soeuſtreioe dend ſeett aubene gen a 


682 Befcheijninghe van Anchuſa, 


haelt die ghetronwe ghetuyghe ende gheleerde ende gheſchickte Apoteker Franchois Pernin van 
Antwerpen. Clenne Anchufa. * 

Deft plante is zeere wel befent ende ouervloedich groepende in landt von Languedoc / van waer 
dat d Apotekers van Montpelliers ende Lyons atie iaere de elfde ter marct brenghen ende doen 
comen: wp hebben die doen wiſteken ende brengen wt de wijngaerdẽ ende ſauelachtighe ende dorre 
hoeuels van tbofch van Gramont / gheleghen byden hoeue vanden Docteur Aflarius, Want Dis 
fangber / sabelijuiaber ende volder van wortel dan Die ander. Voorts is ſy gbeheet minder, 
met ſmalder bladers/ maer ongbelijk meer van ghetale / de welde groen zijn/ Die vande Bis. 
gloffe ghelijd maer veel mindere. Dit crupdt gheeft veel teere/ Dunne ſteelkens ende minder 
bruyne bloemen / die vande cleyne Bugloſſe met ſmalle bladers ghelijck. Tſaedt istafthgraeustands 
wospich / ende cleyne. De ſmaecke is als die vande Bugloſſe / niet onlieflick / nochtan⸗ heeter en⸗ 
De droogher. 

3 DPoutachtigher Anchufa met (malle bladers. 

Deſe laetfieende alderminſte Anchuſa, hoe wel dat fy nauwe voor Anchufate Bonden en is / 
als de ghene wiens houtachtige / bruyn roode wortel luttel oft niet purperachtich en is / voortf- 
brenghende houtachtighe ſteelkens van onderhalue palme Die vande Ceute ghelijck / met landwou 
pighe bladerkens / minder Dan Die vande voorgaende Anchufa ende niet foo rouw: De bloemen en 
zijn oock Die vande voorgaende niet zeer onghelijck / cleyne ende blaceuw. De wortelis houtachtich / 
bruyn roodt / luttel oft met verwende. Deſe wordt ſomtijdts ghevonden op De canten vande velden 
wan Srontignaen ende tboſch van Valene. Elders en hebbe icf Die noyt ghefien. 

Lycopfisoft Lycapfis, ende ig baſtaert Anchuſe ban Ægineta eft 
Cynogloflum Ban Marchiolus, 

Dit cruydt en heeft niet dat d'Anchufe ghetijc is / dan De bruyn · roode verwe vãde wortel, waer 

af dat den naem Lycopfis heeft / dat is te ſegghen / bruuynheydt oft duyſterheydt / ſoodaenich alsis 

rghens inden dagheraedt tuſſchen lichtende doncker: Len waere Dat alſoo genoemt wacre vis 
de rouwe ende oneffen hayricheydt van ſtele bladers ende bloemen / eenen Wolfs-voet ahelijd zrine 
de / ſoodaenich mp aldereerft werdt ghewefen van mijnen zeer gheſchickten ende abelcerden meefter 
ende medicijn D, Aſſatius niet verre vande duynen van Srontignaen ende De hoeue van D.Grif- 
fius. Naederhandt hebben wy Die van ſaedt ghewonnen tot Londen in Engellandt / vande welcke 
de bladers als Die eerſt wtcomen / plat ter aerden ligghen / ende vele zijn rouw vã puckels ende hap 
richeydt / die vanden Echium ghelijck/ wefende een palme lanck ende eenen duym breedt / die vande 
gheheelen iaere niet op en rijſen / oft ſtele oft bloeme en gheuen / maer int iaer /fomtijdts oock wecde 
iaer daer naer [oo worptſe wt inden Somer haren ronden ſtele van onderhalue cubitus hooghe / 
ghedeylt in veel hayrighe ſijdetackſkens / lancks de welcke De bladers by ſpacien wor ſpruyten / ende DE 
bleeck-roode ghekertelde bloemen Die vanden Echium ghelijck / meictepne draeykens. Tſaedt is die 
vande Bernage ghelijck maer niet foo ſwert. DewortelsDie meer dan eenen vingher dick is ende 
houtachtich / is ros / luttel oft niet verwende alſmen die handelt. 

Deſe is alleene verſchillende van bloemen van de ghene die in Engellandt opden wegh loopen⸗ 
de van Bath ende Briſto nae Londen Door de coren velden / zeer blijde ende luſtich om ſien / ouer⸗ 
vloedich is groeyende / de welcke niet en groeyen lancks De tuſſchen ſpacien vande biaders ende 1 
detackſkens / maer ſchoon purper int opperfte vanden ſtele die vande groote Anchuſa ghelijck: As 
foo de voorgaende roodtachtich blaeu is / ende een wepnich roodts aende vingheren verwer, 

Eracht ban Anchufa. 

Diofcorides. De wortel verwet de handen met een bloetrdode verwe / ende groeyet in vette 
eerde. De wortel van Anchufa is tſamentreckende / de welcke met olie ende was ghemengt / zeet 
crachtich ende goedt is teghen de verbrandtheydt ende oude ſweeringhen. Met naerbier ghemengt⸗ 
gheneeſt ſy dwilt vier / ende met azijn ghewreuen / gheneeſt ſy de quade ſchorftheydt ende alderhande 
ieuckſel. De ſelfde gheſteken inde moeder; treckt de vrꝛucht af. De ſelfde in water gheſoden eũ 
ghedroncken / is zeer goedt teghen de ghebreken vande nieren / milte eñ cholerijcke humeuren: maer 
in diẽ datter cortſen zijn / ſo neemtmen Die in met honich water. De bladers van Anchula met 

wijn inghenomen / floppen den buyckloop. Die blancketſels maecken / ghebruycken de wortel om 
de ſaluen dicke te maecken. I 
Alcibiadion. 

Diofcorides Daer is een ander ſooꝛte Die eenighe gheheeten hebben Alcibiadion oft Onochi- 
les: Befe verfchitt vande voorgaende / Datfe minder bladers heeft / maer euen ghelijck fcherp/ ende 
cleyne tackſkes. De bloemeis beupnroodt. De wortels zijn roodt ende lanckworpich / de welke 1 
den Oogſt rood [ap gheuen. Deſe groepet op fanstachtighe plaaten, De wortel ende lade 


| Dooꝛ Matthis de Loabell. 8zʒ 
wan bit cruydt zijn zeer goedt tzy gheten / oft ghedroncken / oft aen dlichaem ghebonden teghen tfe⸗ 
nin van alle fenijnighe Dieren/maer principalick vande aderflangben: want waert Dat yemandt de 
gpoe knouwende / ſpoude int backhuys vande ſlange / ſy ſoude ſteruen. Noch iſſer een ander ſooꝛ⸗ 
deſe voorgaende niet onghelijck de welcke bong ſaedt heeft ende depnder. Welck ſaedt gheknout 
nde ende Dan int back huys vande ſlange gheſpouwet / die ſal dooden. De wortel van deſe met 
Hyſſope ende Kerſſe ghedroncken / iaecht af de breede wormẽ Die in tſmenſchẽ lijf groeven. D welc⸗ 
ſnus vock ſeght. Gal, Daer zijn vier oosten van Anchuſa: Bande welcke d eene Ono- 
cleaapenoemt/Beeft een zeer vercoelende ende drꝛooghende wortettſamentreckende ende bitterach⸗ 
ich) Die oock crachtich ghenoech is om ſubtijl te maecten ende af te iaghen De colerijcke humeuren / 
ende de lichamen Dichte te maecken. Maer de bladers zijn min crachtich dan de wortel : nochtans 
gijn die oock iſament eckende ende dꝛꝛooghende. Maer de ghene die Lycoplos gheheeten is / die 
pervoelk ende drooght / ende is meer tſamentreckende dan Die Ônoclea. — de Onocleos is hees 
ter ende meer medicinal: want fp beeft wat meer ſcherpheydts foo haeft alſmẽ die ſmaeckt. Maer 
de clepneis noch heeter Dan deſe / de welcke bitterder is ende oocf meer medicinae, — 
Alle de joosten van Anckula hebben ghelijcke crachten. Want die Onoclea ghenoemt wordt / 
heefi de woꝛtel tſamentreckende ende bitterachtich / zeer nut om De lichaemen tſamen te dringhen ct 
een weynich te extenueren: oock is die bequaem om afte vaeghen ende ſuyueren de cholerike eñ foute 
humeuten Want bouen is gheſeydt dat een ſerpe qualite yt met bitterheydt — tſelfde doen 
nach: In vueghen dat Die zeer goedt is leghen de Geelſucht ende Miltſucht. Sy is oock bequaeme 
omtevercoelen · In vueghen Dat de ſelfde met naerbier ghemengt zeere goedt gheleyt is op dwildt 
vier. Oock is ſy afoaeghende niet alleene inghenomen / maer oock van buyten opgheleyt. Daerom 
ghenceſt die De quaede ſreriche ydt ende crauwagien met azijn ghewreuen· Ende Dit zijn De crachtẽ 
ende wercken vande wortel Die wy hier verhaett hebben , Maer de bladers van het cruydt / zijn min 
crachtich dan Die wortel / nochtans zijn die drodoghende ef tſamentreckende. Daerom ſtelpen ſy den 
buycklooy als Die met wijn inghenomen worden. Nu de ghene die Lycopfos ghenoemt wordt / is op 
De ſelfoe maniere zeer goedt teghen dwildt vier / ende haer wortel is meer tſamentreckende dan die 
vande Onoclea. Maer De cracht vande Onoclea ende Alcibiadium is meer medicinael / want ſy 
zjn terſtondt in tſmaecken fcherpersende helpt zeere de ghene Die vande fenijnighe dieren ghebeten 
zänioowel daer op gheleyt zijnde als aen Dlijf ghehanghen oft gheten . Maer dander / te weten de 
wierde ſoorte / de wekte cleyne is / ende bycants [onder name is / is alleene De Alcibiadium zeere ges 
tijck maer bitterder oan ſmaecke ende meer medicinael 7 ende daerom is Die zeer goedt inghenomen 
mei Hyſſope ende Kerſſe teghen De breede wormen. 
Tweede Engellche Lycopfis. 

Dik cruydt gheeft hem feluen te Fennen door het keecken van fijn ſaedt / Daer dove Dat [chijnt ons 
Berfentte worden vande Bernage:maer vanden Anchufen verſchillet door het coleure vande wors 
tel/ghemerckt dat die Wilde Oſſen tonghen zeer nae comen de wilde Bugloſſe / want de bladers 
groepen by tuſſchen ſpacien rondtomme de teere ronde oft viercante rechte ſteld van onderbatue cuz 
bitushoogBerftaende bip ghebeurte zeer hayrich / drye oft vier duymen lanck ende een? duym breedt / 
fwertachtich ende dicke: we den fchoot vande welde voorts comen bp tuſſchen · ſpacien zeere veel 
bloemen die peirſch zin / bp een ghevoeght op beyde fijde in depne comme aren / wefende bouen 
ghelijdk plumagien. Als die bloemen afghereſen zijn / ſoo groeyet ſaedt in fcherpe ende ſtelede huyß 
kens Die oan fatfoen een langen hooft ghelijck zijn’, maer met cleyne mondekens / ende maniere 
ooghen : 
Diofcorides. De woꝛtel is roodt ende tſamentreckende: De welde met olie ghewreuen ende op East 

de wonden gheleyt zijnder die gheneeſt. De ſelfde met gerſten meel ghemengt / is zeer goedt ge⸗ 

— si het ik pier / ende doet ſweeten als die met olie ghemengt / is ende Datmen daer mede ghe⸗ 

wordt. 


ba 


Echium. _ : 

N Diofc. De woꝛtel van Echium met wijn inahenomen en is uiet alleene zeer goed t Den ghenen 

ie vande ſlanghen ghebeten zijn; maer bewaert de ghene Die te voren Daer af ghedroncken hebo 

Sen datfe niet ghebetenen worden.  Lfetfde doen oock de bladers ende ſaedt. Dit cruydt verz 

Ppke vande lendenen : ende met wijn inghenomen oft anderfins/ doet den vrouwen 

en. | 
® Onofma ſiuc Ononis. 

aer en is niemant die eenichfins gheſchickt is inde kenniſſe vande cruyden / de welcke gheſien 

hebbende De beſchrijuinghe vanden Onoſma wt. Dioſcorides ghenomen / oft hy en ſal terſtont 
meynen dat een Forge vanden Anchufen, oft een baſtaert Anchufe, de welde Diofcorides by 


s84 BVeſchꝛijuinghe ban Echium met toobtachtige oft witte bloemen; 
. Wilde Aflen-tongen. Echium met roodtathtige of: 
Tweede Enghelſche Lycoplis. In Latijn / Lycopſis witte bloemẽ. An Srieks / Echiõ. Zn kar. Echiú 
altera Anglica, guafick Cynogloſſum va Mar- oft Bugloffum ſylueſtre. oft Echiú floribus pur. 
thiolus gheheeten. In Engelſch / Wilde Bu⸗ purãtibꝰrubellis aut cãdidis In Boochduptich⸗ 
glofe. Wild Ochtenzung. In Franchois / Bugloſi⸗ hie 
uage. In Engelích; Bipers Bugloſſe. 
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naem ende gheflachte van dien gheſcheyden heeft: om Dat hy volghende fijn voornemen die ſoude 
voeghen by de planten die hacr facdt oft vruchten vele verlieſen foodacnich dat zijn Securidaca, 
Nymphea, Afplenium ende Hemonitis. Ende daerom verhaelt hp tweemael Dat De bladers die 
wander Anchule ghelijck zijn. Maer de ſaecke ſelfs bewijſt dat foo te weſen / ghelijcterwijs ats vect 
boomen Die cerſt vruchtbaer zijn gheweeſt / naederhant hen crachten verloren hebbende / in iwee opt 
drye iaeren gheen bloemen noch vruchten en gheuen. Alſoo weten wy twee oft drye ſoorten voo: E- 
chiam ghehouden / Die atdercerft binnen de drye iaeven niet dan bladers voorts ghebrocht en hebo 
ben / daer nac de ſtele ende tſaedt: de welcke doorde coude verloven hebbende niet Dan binnen wet 
oft drye iacren Daer nae wederomme ſtele ende bloemen creghen. Ander die hebben dcerſte iaer 
bloemen ghehadt / oft int tweede, ende zijn voorts fomtijdts twee volle iaeren al oft ſy onvruchtbact 
gheweeſt hadden / ſonder ſtele ghebleuen / in vueghen datter een achterdencken was datje mier na⸗ 
turen ſaedt / bloemen noch ſtelen en hadden / daer wp nochtans gheware zijn gheworden Dat de ſeiſ⸗ 
de weder leuendich zijnde / ende ſaedt / bloemen ende frelen weder dercreghen hebbende / Lycopfides 
Waren: Dwelcke vock henlieden Daer door heeft moghen ghebeuren ende tſelfde Den volcke wijs ge⸗ 
maeckt hebben / dattet ghehouden wordt voor ongheluckich ende cen ſeker bederfeniſſe vãde vrucht! 
ghelijckerwijs ats de Barent oft ander cruydt. Hier bp moghen de nerſtighe Herbariſten voegden 
D'cremplen van Bechium oft Hoef-bladerenende Ditamnum. Dat fp vock Hier met ond wel 
ouerlegghen willen de Cynoglofle. ’ 
u Cracht. 
Dioſc. Debladers van Stat-cruydt mer wijn inghenomen / iaeghen de vrucht af iae men ſegi 
dat bp af dien een ſwangher vrouwe Daer ouer trede / datſe ſoude miſvallen van kinde. 


Ghe⸗ 


Bor Datthijsde Lobel. 685, 
ne Bonts-tongben Conder bloemen. Sn : 
* Sriecks/ Cynogloſſon. In Lat. Cynogloffum 
vulezte fine fore. Fn Boochoupricb/B Korsüge, Oe n 
qm Frdchois/Langue de Chiẽ. In Staliaëieh, Gemepne Bondrs-tongben met bloemen Jr La⸗ 
icogloſſa eũ is de Lycopſis van Lacuna. In tijn / Cynogloſſum vulgare cum flore, 
Engelich/Bondes tunge / ende Boggestunge. 
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Derghelijcke twijfelinghe walter vande Hondtf-tonghe/ maer die minder onderfoecf oft proeue 
San noode heeft / als De onpartieghe vechters De ſaecke wat neerſtigher willen ouerlegghen. Want 
oft de Hondts tonghe en is noch niemandt befent; oft het is voorwaer Die plante, die by wtlegghin⸗ 
ghevanden naem / ghebruyck / ende ghelijckeniſſe vander Hondts⸗ tonghen by gemeyne cöfent voor 
o ghehouden ende [oo ontfanghen is/Datter niemandt en is van deſe ongheſchickte vernieu⸗ 
wers van naemen / die ſoo goede ende bequaeme / ick late ſtaen beter / heeft moghen onderſoecken. 
Want heeft feechtachtighe / ende niet rouwe bladers/ ende een weynich wolachtich / gheenſins 
pint gentaſten / van ſaechticheydt ende ghedaente een Hondts tonghe ghelijck / oft den Weet / 
€ weynich aderachtich / ende wit / ſnalder dan die vande groote Wegebree / puncipalick op dorre eñ 
elachtighe plaetſen ontrent Inguagot / waer dat Die cleyne is / ende qualick onderhalue palme oft 
Me tondes tange van Lãguedoc eñ is de lell⸗ genen voet hooge, De ſtele is rondt ende grijs / ge⸗ 
De oft ven foarte bande Candiotiche Bondts- des fin fijdet ackſkens de welcke draghen bruyn· 
wicte vande Eederlandtſche herbariden. pope bloemen die vande Bugloſte met malle 
— elfs  bladers ghelijck: Tſaedt is cleyne / befloten in hapzachtiahe ſchilde⸗ 
SENA fens / die aende cleederen wafter blijnen hanghende dan Die van 
y Agrimonie oft Caucalis, Maer inde vette acters vã Ferraren eũ 
Padua groeyet die meerder dan tgrootfte Weet / iae tgroeyet foo 
hooghe / dat bycants hem ſeluen ongBelijd is: De onderfte bladers 
Die zijn groenſt / ende bꝛeedt ligghende opder aerden: De bloemen 
zijn bleecker ende verſtoruen van coleure / maer ſommighe iaeren eranderin⸗ 
en draghet noch bloemẽ / noch ſtelen / puncipalick fratde onder Wil⸗ sbe- 
gen / oft bedeckt zijnde vande ſchaduwe ontrent de hagen oft Buys 
nen Diemeer gheſchickte Herbariſt Barallis / dan beroemer / 
gheheeten den Monxpellierſſche Diofcorides „ feyde Rondellet 
| MM vooꝛ 





Cynogloſſum 
vft Uonſ 
tonghe van 
Plinsus tliſ⸗ 
Kens dya⸗ 
ghende. 


Cracht. 


686 Beſchrijuinghe ban aldermeeſte Hondts tonghe 

woor waerachtich daer wy bp ſtonden / Dat hy meer dan eens gade gheſlaghen hadde in tlandt van 
Auergne dauer vele van deſe planten waeren Die Dope ende vier iaeren landt alle iaere zeer grod es 
ſpꝛuytende waeren / maer gheenen ſtele voors ghebrocht en hadden. Jae dat meer is / iſt dat ghy de 
erachten wilt aenmercken / foo fat v beter aenſtaen ſoo wel De plante / als onſe opinierde welcke afer, 
ne eenen gheleerden fat plaetfe maecken / als by cen beter Cynogloſſe oft Hondtſ tonghe is wſen⸗ 
de. Want datſe gheneſende is de verbrandtheydt / dat weten de vroukens / te weten door Baer opens 
baere qualiteyt van vercoelen / dꝛooghen ende verſoeten van pijnesende van te beletten meerder oes 
vloeyinghe / principalick als die met gheſmolten ſmeyr ghemengt is ende heet Daer op gedrupt words, 
Deſghelijcks ie Die goedt teghen het wivallen vanden hayre dat den oorſpronck heeft van fcherpe 
ende etende humeuren. Doek maeckt ſy den buyck weeet / Door haer weeckmaeckende ende mucila 
ameufe cracht;als Die in wijn ghefoden is ende haer coude benomen. De wortel is Die vandt Wats 
wortel van grootte lijmicheydt ende verse ghelijck: De reucke is ot ſlaep verweckende / ende wordt 
hedenf-Dacahs zeer vele ghebruyckt teghen fcherpe ende fubtijte flurien / nochtans is Die meer dicke 
maeckende dan vercoelende. Defe fchijnt te draaben de cliſ fens van Plinius, want de Echions, oft 
Anchufen, oft Lycopfides en Draghen gheen. Waerom iſt dat Plinius, gelijck hy meeſt alle ſaec⸗ 
fen doet / ouergheſet heeft wt eenich Cruyderboeck / datſe ſtelen ende facdt draeght / als de ghene die 
by auentueren tſelfde beeft ghemerckt dat wy gheſchreuen hebben / foo wordt hp onbehooruck ende 
pock valſchelick van cen leelicke faute beriſpt / ende de zeer gheleerde Ruellius wordt onverdraghe⸗ 
lick ghelaſtert / pꝛiincipalick van hem dic altijdts fijn ſchriften gheſtolẽ heeft; de welcke / ten waere dat 
deſe foo groo: gheweeſt hadde / nemmermeer en ſoudemen d'opinie ghehadt hebben van Macthio- 
lus ende fijn Commentarien in weerden ghehouden hebben. Maer dat by niet en Doet dan beroer⸗ 
te maecken ende te ſoecken een cleyne glorie / is blijckelick ghenoech / ghemerckt dat hy ons nerghens 
daer en tuſſchen gheleerder en laet. Waerom en leerde hy niet / De reden waerom Dat Trallianus 
die excellente Grieckſche Auteur de ſchorſſe vande wortels by ghevoeght heeft inde pillekens dien hy 
di naem vande Cynogloſſe heeft gegeuẽede welcke zeer wel wercken eñ voldoen het ghene daf bes 
fouen: Doet gheen vande Medicijns en Eent heden daeghs noch en voeght Daer by gheen ander. 
Want defe van Marchiolus „Die hy ſeght te groeyen binnen Roome / groepet zeer vele ouer alop 
warmachtighe plaetfen van Languedoc ende Hetrurien / oock anderfins dan wp gheſeydt hebben 
in bet capittel vanden Lycopfis ende Onofma ſoo woordt die Daer ghefien fonder ſtele. Daerom 
beeft Matthiolus, (wien defe van acnfien niet wel en was befent) die gheſtelt met luttel ende confus 
fe teeckenen: maer beeft nae fijn coſtuyme de erachten verfweghen; dweicke gheenfins en betaem⸗ 
de / ende nochtans ſeght hy dat D'opsechte is, 


Aldermeeſte bonds tongbe.Cynoglofam maximum. 


Deſe foorte wordt gheſien inde houen van Nederlandt twee mact meerder van blader; bloes 
men, ſaedt ende in alle haer deylen ghetijctende die by Ferrare ende Padua groeyt. 

Diofcorides, De bladers van Hontf-tonghe ghemengt met onde vercfens liefe / gheneſen de 
honts beten; D'wrvallen vanden hayre ende verbraniheydt. De felfde bladers in wijn abefoden 
ende ghedroncken / maecken fachten camergand. De worel van Hontſ tonghe ghetijd een fap 
pofttorie van onder gheſtelt / gheneeſt de ſpene. 

Cirfium. ’ 

De ghefwollen oft gheborften aderen / van Hippocrates in Griecks Cirſiæ eũ van Ariftoreles 
Liæ ghenoemt/zijn wepuplende aders door melancholijcke humeuren ende winden met cen [ware 
pijne ſomtijdts de leden quellende: ende om Dat Dit cruydt De ſelfde is ghenefender foo heeft het den 
naem van Cirſium creghen. Wp hebben zeer vele vanden opzechten Cirium gheſien byde olijf? 
meulens ende corenmeulens / inde ondiepe plaetfen vande riniere van Montpelliers ghehectende 
Lanus / ende inde bemden ende fchorren Suydtwacrts ſtreckende van bof van Grammont: dact 
Door D'ouerloopen vande zee ende heete fonne ſchijnen de wyde ende breede plepnen met wit jout 
bedeckt laghen / in Yunio inden iacre 1556. dacr ick met voeten ouer ghegaenben. De word 
ende onderjte bladers zijn van fatfoen ende wiſpruyten Die vanden Dipfacum ghelijck / herpes 
dan die vande Bugloſſe met fmalle bladers/ ende midts De cleyne hayrighe dooꝛnekens /fcherper/ 
fangber ende groen. Ghemeynlick en beenghet voorts maer eenen ſtele van twee / Dope ofs vier 5 
birus hooghe / gheribt / rechte / graeu / ende brooſch / die vanden Daudiſtel ghelijck: aende welde in 
d witerſte de bloemen voorts comen met vonde lanckworpighe bollekens die vanden Cruyſ cruydt 
oft Diſtel ghetijck / ghemaeckt van veel Dichte by een ghevoegde purper draeykens / de welcke in 
Hoeymaendt vergaen ende metten winde wech ſtuyuen: nae de welcke daer biijft cleyn lanckwor⸗ 


pich goudt- geel ſaedt / die vanden Diſtel ghelijck: De fe plante is daer Den ſtudentẽ zeer wil ie 
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maer elders in Italien ende Vranckerijck luttel bekent eũ ghevonden dan inde bouen. Doc laeten 
wyons duncken / nae Dat wy ghemercken connen / dat de ſelfde is die inden Cruyderboeck van Mar. 
thiolus aerdich ghemaeckt ſtaet onder den naer van Guini Cirfio, om des wille dat hy gheen bez 
ſchrjuinghe van dien daer 57 gheſtelt en heeft. Oock en foude hy / Kuellius ende ander abeleerde 
Wanten die mejnende waren Daite was Bugloſſe met (malle bladert, gheenſins gheſpaert heb⸗ 
ben / hadde hy die groeyende eñ bloeyẽde gheſien ghelijek wy doen. Voorwaer qualick is in Dioſco- 
rides eenighe plante Die vofkomelicker accordeert met De beſchrijuinghe ende crachtẽ van deſe / bloes 
Men draghende niet die vande Bugloſſe ghelijck / maer hayrachtich oft wolachtich / meten windt 
wech olieghende ende af vallende. | On 
Tweede Cirſium. | 


Vinnen Londen inden hof van Morgan, beeft oock ghegroeyet int beginfel vande winter een 
uyd / dweleke hp was houdende vooreen ander CirGum „den voorgaenden van bladers/bloemen 
ende wortel ghelijkf/van ghedaente nochtans ende ſtaen vande bladers / die aen teere / graeuwe 
con sdefacfens an, ben Ganfen Diftel gelij, alfoo oock de bladers een weynich 
COriET zijn; maer de bioerte is purper van verwe / ende op D'opperfte van yeghettjcken Rete een bloes 

Die in een witte wolachticheydt vergaet. Defe plante groepet oock op veel plaetfen inde honen 
dande Nederlanden. OEE d nen 

% Groot Cirſium. U 
iten od onſe veiendẽ in SYedertädtyworE gefien diuerſche onderſcheyden van bladers eũ 
bollekens van Cirliú, behaluen De ſoorten voren verhaelt: D'een heeft ſtelen van vier eñ vijf cubi⸗ 
tus hoogs Lende graeuwe bladers die vande tweede tamme Bugloſſe met ſmalle bf aders ghelic/ 
Dieng reeder ende im gher / met gheſchaerde canten ende fiekende. De bloeme is prirper roodt / 
men eden Ciriom gbelijk, ſtaende op D'opperfte van pegheticken fiele een bloeme die 
ber OE wolachticheydt vergaetin een frhelfevachtich bolleft Dat twee mael meerder is Dan vã⸗ 
woorgaenden / ende niet foodoormachtich. a | Í | 
Verde fooric heeft de ſtelen van eenen aabitus ende onderhalf hooghe: de bladers gheker⸗ 
"RAPP doornekens / ende ſtekende bollekens die twee con ee Hin. — 


* Noch 





638 Belchriininghe van Cirũum 


Grant Cirſium. In Latun / Cirſium maius.  Gagelich Cirſium. In Tathn / Cirſium Anglicum; 





ee 


Noch iſſer cen ander foorte die noch minder is / met ronde ſchelferachtighe flefende bolkfens 
vol draen vande purper bloemen. De bladerkens zijn rouw ende ſtekende ende gheſchaert. De 
ſteelkens zijn verciert mer ſtekende doornekens ghelijck eenen ghevederden pijl. 

Enghelſch Cirſum. 

Dit Cirſium ſchijnt de Spinaalba ghelijck te weſen / hebbende den ſtele van een [panne hooghe 
ende De bladers vanden Ciclium, by d'welcke dat wel mach ghevoegt worden. Ten heeft maer een 
bloeme Die vanden Carduus bulbofus geſijck. De wortefis ſaſelachtich ghelijck die vande Mades 
lieue oft ſwert Nief-crupdt. Defe plante groepet van ſelfs inde bemden vanden zeer Edelen Heere 
Nicolaes Points Ridder vande Meyerie van Gloceſtre / in een dorp gheheeten Acton, De ſmaec⸗ 
ke is tſamentreckende / zeer drooghe / ende matelick heet. 

Diofc. Andreas Herbariſt heeft van deſen cruyde gheſchreuen / dat De wortel aen D lichaam ge⸗ 
draghen / De pijne vande abefwollen oft gheborſten aders vergaen. 

Waelwortel. 

Zeer fraey heeft Dioſcorides deſe Wael wortel gheleken byde Bernage / want ſy groeyet geer⸗ 
ne op veite / vochtighe gronden; ende ſomtijdts inde houen ghelijck de Bernage doct. De blades 
zijn dock die vande Bernage ghelijck maer meerder ende langher. De ſteie is oock hol bapich 
ende gheribt. Dewonel is van bupten ſwert / binnen wit / ſachte ende zeere de lijmachtichfte vanalle 
De planten die wy kennen. De fmaecte is moefachtich oft flap. Defe wortel ghefoden met ſtucken 
wan vleeſch / ſal Die weder aen een hechten. De wortels worden gheconfijt ende zijn zeer goedt tegen 
geer veel ghebreken / ende oo worden Daer mede ſaluen dicke ghemaeckt: want tgheheel cruydi /bla⸗ 
ders ef wortels Dienen om wondẽ te gheneſen. De ſmaecke is Die vande Bugloſſe ghelijck / mat 
is veel lijmachtigher dan de Bugloffe ende crachtigher om de worden ende fweeringhen te heplen⸗ 
ende Daer om wordt Die in Latijn ghenoemt Confolida maior: maer de foorte diemen Wael wor⸗ 
tel manneken heet met De roode bloemen; is crachtiaher dan die met De witte bloemen: wijf img 
noemt. Wy hebben oock een fooste gheſien met gele bloemen / de welcke men mepnen [oud 
Dernage waere / om de ghelijckheydt van bladers / als De bloemen; vergaen zijn / ten re 


Boo: Matthijs de Lobel, 68 


tet. Fnkarbn/Symphycum Alum,feu 
—— Apoteken Conſolida maior, In 
Beschdupeieh/ Waelwurtz / gi en ‚ 
courts / Dchmeerwurts. An Franchais ‚ 
Conlrre Oreille d'Afne, In Italiaenſch / Cõ- Auobbelachtich wWaelwoztel. In Latin/Symphy- 
folida maggiore. In Dpaenich/Suelda maior. tum tuberoſum. 
In Engeilch / Comfrep. 





bruyne ende knobbelachtighe wortel / waer door dat ſommige / maer tonrechte / ghemeint hebben dat 
Herba Sanâa is / van Weſt Indien / de Symphyton Peron van Dioſcorides, afs coris hier nae 


ſal beweſen woꝛden. 
| Knobbelachtighe Wael wortel. 
Ben voorfeyden en is niet zeer onghelijck van wtſpruyten ende ghedaente / maer ſchoonder / ge⸗ 


he Dat gheſien wordt in Nederlandt inde houen vandẽ Heere Van Brancion ende ander vrienden / 


wt Itaken daer ghebrocht zijnde / de welcke alleene is verfchiliende wanden anderen door de knob⸗ 
oer ugbe wortel. De bloemen zijn bleeck geel. De bladers ende fielen zijn die vanden ghemeyne 
wortel ghelijck. 

—— oe wortel van Wael wortel gheftooten ende ghedroncken / is goedt teghen bloet 
ſpouwen / ende gheneeſt degheſcheurtheydt. De ſelfde woꝛtel gheneeſt alle verſche wonden ghe⸗ 
ijd een plaeſter Daer op gheleyt / ende is (oo crachtich dat ſy gheſoden zijnde met eenighe ſtucken 
vleſch be ſelfde doet tſamen aen cen hechten. Deſe wortel metde bladers van Cruyf cruydt zijn 
zeer goedt gheleyt op alle heete ſweeringhen / pꝛincipalick op die van tfundement. 

alenus. Wael. woꝛtel is van crachte den Senegroen ghelijck / nochtans en ſchijnet die niet 
van fmaeckernoch rieckende te weſen / maer in deſen daer mede verſchilicde. Boorts aengaende 
ticheydt ende tbyten / iſt den Zee Aiuyn oft Squille ghelijck: Sp wordt ghebruyckt tot alte 
dinghen daer den Symphytum petræum toe ghebruyckt wordt. Plinius voegt daer by Wact- 
Wortel gheneeſt de ghebroken beenders. J | 


Tabaco Nicotiane. 


Cracht. 


Deſe plande in Dien b ſpꝛeken conde/ foude donbeſchaemdonageraers van het herbariſeren 


3 verwij⸗ 


Cracht. 


6sa | Befchrijuinghe van Tabaco Nicotiane, 

Tabaco Nicoriane ghefteken inden trechter / oft hupſken / daer WE DE Indianen ende Schippers den roock tree: 
Een. In Zatĳn/ Sana Santa Indorum, oft Nicotiana Gallorum, ban Cluſius ende de iongher herbariſtẽ 
Petum, han Dodonæus Hyoſcyamus Peruuianus. SO 


wed verwijten haertieder traecheydt / ende bes 
dancken de nerftichendt vande edel ons 
wb Derfoecters / door de welcke luttel iaeren 
gheleden dit cruydt wt Indien gheſaeydt 
is gheweeſt in Portugal / Vranckerijck / 
Nederlandt ende Enghellandt / ende is 
\ Daer eyghen gheworden / d'welcke zeer 
nut ende profijtelick is: Want ten is niet 
alleene van ghedaente ende wefen byden 
Wael wortel te ghelijcken / maer oock vã 
crachten teghen inwendige ende wtwen⸗ 
dighe ghebreken meer / iae hooger te ach⸗ 
ten Dan alle de ſoorten van Panax Die ſo 
zeer vermaert eñ ghepꝛeſen zijn. Noch⸗ 
tans en ift gheen foozte van Wael woꝛ⸗ 
tel ende noch min de Pecton van Diof- Zefaara 
corides, hoe wel dat ſommighe alfoo ge⸗ 
docht heeft : Maer is ons ghemerne 
Wael worꝛtel / hoe wel dat geerne groeve 
op De ſelfde vochtighe / veite ende wel 
ter Sonne gelegen grondt / voorts beens 
: abende zeer grooter lanckworpige / rouwe 
bladers/breeder nde ronder dan die van Waelwortel / die vanden grooten Cliſſen ghelijck / maer 
tcoleur hebbende vande gele Bilſen / de welcke zeer vele groepen wt een cleyne wortel Die vande Le⸗ 
touwe gͤhelijck / ende zeer ſaſelachtich. De ſtele groeyet drye cubitus hooghe / ſoo in Vranckerijck/ 
als in Nederlandt ende Enghellandt / zeer dickwils oock vier ende vijf cubitus hooghe / alſt ſaedt 
vroech gheſaeyt is inde warme plaetſen van Aguitanit ef Linguagot. In Oogſtmaendt brengt⸗ 
fe voors de bleeck groene bloemen een weynich witen rooden ſiende van eenen duym groot: en 
De tſaedt dat zeer cleyne is wordt rijpe in huyſ kens / Die vande gele Bilſe ghelijck / waer door dat 
ſommighe meynen datde gele Bilfe cen ſpecie van deſen is / ende voorwaer ſy zijn bepde redelick 
Beet: Wacrom dat gheen Bilſe en mach zijn; dD'weleke fp hen lieten duncken / midts dat ſy gheſien 
hadden datter vele den roock Daer af ghevaet hebbende / droncken werden: want men mach fien dat — 
meeft alle de fchippers die van daer comen / dꝛaghen cleyne hupffens trechters wijfje ghemaeckt van 
Dattelboom bladers oft maten / inde welcke aen d'wter te ſijden gheſteken zijn gherolde ende ghe⸗ 
drooghde bladers van Dit cruydt Die gheftooten zijn: fo ontſteken Die metten viere / ende gapende 100 
zeere afs ſy connen / inhalende foo ſuyghen fp den roock / waer mede ſy ſegghen te ſtillen den honger 
ende dorft / de crachten te vernieuwen / de geeften te verblijdt; ende dat de herffenen met een vrolicke 
dronckenſchap tot rufte comen / Dat oock ghemeynlick een onghelooflicke menichte van waterachti⸗ 
ghe humeuren Daer door wtghebrocht worden: Dwelcke wy ſelue / den roock ontfanghende verſocht 
hebben nochtans en maccket niet terſtondt droncken / noch en doet oock Door coude tverſtãt niet ver⸗ 
lieſen ghelijck de Bilſen dot / maer met eenighe dompighe ſpecerijeachticheydt foo vullet de hollich⸗ 
heden vande herſſenen. Ouer al is nu den roep Dat Dit cruydt Tabacum!', zeer goedt is tot ſweerin⸗ 
ghen / wonden / ghebreken op de borſt ende wtdrooghen vande looſe: iae nu ter tijdt en is Daer niet 
nieuws wi Indien comende bekent dat beter oft crachtigher daer toe is. 

Van ſmaecke iſt bijtende eñ heet inden mondt: heet ende drooghe flijf:tot inden tweeden graedt / 
gheenſins cout / tverſtant benemende ats Dodonzus ſeght: maer van fubtijle deelen / ghelijck ſom⸗ 





_ mighedinghen heet zijn ende van grone deelen / oft cout ende van ſubtijle deelen / oft cout ende dick 


oft taey maeckende. De dinghen Die van ſubtijle deelen zijn/worden zeer haeſt wtghedreuen / oft DOO? 

warm maecken oft vercoelen / oft openen oft tſamentrecken / midts dat haer cracht ſonder arbeydt die⸗ 

per is doortreckende / ende daerom worden ſy van tgemeyne volck heeter gheacht dã fp zijn: Dwelc⸗ 

ke merckelick ghenoech is inden Alluyn / de welcke ſtoppende gheheeten wordt om de tſamentrecken⸗ 

De cracht / Die inde eerdighe ſubſtantie ſchijnt gheleghen te weſen. Nochtans woꝛdet Pld 
Ee voor 


Boor Matthijs de Lobel. — . ésr 
voorhet erachtichtfte gehouden mides de ſubtijlheydt vande deelen. Daer nae volghet Alluyn Sac- 
carim oft vondt gheheeten.Defe drpe zijn tſamentreckende. Maer De gene Die wi der natueren bes 
quaemer aftrictie hebben / die zijn crachtigher tſamentreckende. Nochtans de dinghen die de ſubtijl⸗ 
heydi hebben vande deelen / al is De ſubſtantie min bequaeme / ende min tſamentreckende / ghemerckt 
Dat ſy Dat raſſcher doẽ / oft oock om Datfe doortreckẽ d'alderdiepſte deelen Des lichaems worden ghe⸗ 
houden voor DE crachtichtſte ende beſte. Daerom worden Die vande ſommighe / die de hitte onders 
foecken ende meten Door Di ſmaecke / gheheeten zeer heet oft zeere cout. Nicotianeis beet eñ Drooge 
ſtijf tot inden tweeden graedt : Maer om Dat ſy midts De (ubtijlbendt vande deelen op De tonghe 
bijzer foo wordt Die van ſommighe voor heeter ghehouden. / 

&'fap vande Nicotiane wordt hedenf-Daeahs met honich ghemengt ende bewaert / gelijk Dar 
wan Panax die eertijdts foo zeere vermaerdt ende ghepreſen was / dweick zeer goedt is teghen de 
voorts ctende ſweeringhen / vuyle oude ſeericheden / gheſwillen vanden hals Strumz ghenoemt / eñ 
om alle ſieckten oft pijnen te verdrijuen. De bladers vande Nicotiane met de tanden gheknaut / 
trecken nae hen zeer veel waterachtighe humeuren / ende fapueren de herffenen : maer ingheſwol⸗ 

ghen zijnde ende inde maghe ghevallen/men ghelooft datſe den hongher ende dorſt ſtille. Sp wers 
foeten oock de pijne vande tanden Die van coude Den oorſpronck heeft.  Spzop van tfap vande 
Nicotiane,of: ghediſtilleert water eenen lepel vol inghenomen / gheneeſt De corucheydt op De borſt / 


bd 


ende die den aeſſem niet en connen verhaten dan met opsechten halſe ende pijne. 


Ciepn Tabacum oft Herba Sancta minor. Alderminlte Tabacum oft Sana Sanctã minima. 


NN 


Ls 
Sin 4 N S4 aan 








k 4 S 


/ ( $ 
Pu * 

7— Vi 

WU 

7 


E 
P x 
⸗ 
* 


— 
NNM 


N 
EN 





5 


$ del 1 
Fr de Á nn — 





Ebeyn Tabacum heeft de bladers die vande gele Bilſen ghelijck / maer ſpitſch eũ ſmalder / han⸗ 
ghende aen een ſteelken. De bloem? zijn een weynich minder; maer niet ongelijck / rooder oft ſchoon 
bleeck purperachtich en Oe 7 
R Alderminlte Tabacum, 

D aldercleynſte van dope palmen hooghe / is van gedaente den anderen niet onghelijck / hebben⸗ 

Be vock heeten ende brandenden ſmaecke . De bloemkens zijn geelachtich groen / veel minder dan die 
ande gele Den. De baders zijn Die vanden Doronicum sin 5 cleyne Weghebꝛee / ſmal⸗ 
| 4 der 


hd 


692 Beſchrijuinghe van onfer Drouwen Melck crupdt/ 


Der ende minder dan Die van Longher · cruydt. De wortel is cleyne ende ſaſelachtich / ghetijck wy oa 
deſe voorleden iaeren inden Herft gheſien hebben tot Mechelen in het hofken vanden wel beken⸗ 
den Herbariſt Jan de Groede. 


Onter Brouwen Melck-crupdt. In Latn / Dulmo- 
naria maculoſa, oft PulmonariaPlinij, folio. Zengber-crupdt met bladers van Vugloflk, In La⸗ 
Borraginis, floribus Primulæ veris purpureis. tun / Pulmonaria foliis Echij. 
In Engeiſch / Sage oft Jeruſalem. 
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Defe plante heeft beft tot hier toe wegheſtelt gheweeſt / want fp en heeft niet foo zeere oft meer 
ghenoemt gheweeſt het Longher cruydt van Plinius om de ghedaente vande bladers / als omde 
crachten / Die foo zeere tot De ghebreken vande Looſe ghepreſen zijn / als die vãade Wael · woꝛtel / waer 

af dateen medeſoorte is ende niet luttel Dien ghelijck hebbende rouwe huyſkens van bloemen die 
vande Oleutelbloemen ghelijck / de welcke ín tbeginfel vande Lente aerdich roodt worden groeyende 
op ſachtachtighe ſteelkens oan onderhatue patme. Inſghelijcks zijn de bladers van wwtwendichent 
ende hayricheydt Die vanden Waelwortel oft Bugloſſe ghelijck / met melckachtighe ende ſwerte 
vlecken befproept: Tſaedt is ſwert / als die vande Bernage. De bladers ſpruyten van beneden wi / 
Bonen fcherp zijnde. De wortel is bruyn ende lijmachtich / dicker dan Die vande Sleutelbloemen. 
De ſmaccke vande gheheele plante is moefachtich niet onlieftick. De vrouwen menghẽ de bladers 
in ſopkens / oft maectender met epers ghemengt cruydt · coeckſkens af / de welcke fy ſegghen dat zeer 
goedt zijn teghen de ghebreken vande Looſe / ende om therte te ſtercken: ende daerom hebben ſy DIE 
inde houen / daer ghebrocht zijnde we de lommerachtighe ghebergten. In ſommighe landen ſiet⸗ 
men de bladers ſonder eenighe vlecken. — — 

Inde houen van Nederlandt wordt deſe plante gheſien op diuerſche plaetſen met witte bloemẽ. 

Longher crundt met bladers van Bugloſſe. 

In onſe cruydt· mandekens is noch een drooghe planterhebbende de ghedaente van de Bugloſ⸗ 
fe Die wy ghecreghen hebben wt de houen van Boloigne / wiens bladers zeer hayrachtich / row/ 
ende ſcherp zijn / beſpꝛenckelt ende ghepleckt ghelijck die van Longher · cruydt: waer af de in 
: ‚ lmu 


Door Matthijs de Lobel. | 
indie ontrent de wortel ſtaen / de weſcke brunn ende ſaſelachtich is / gheenſins bie vande Bugsloß⸗ 
vanden pinda gbetijd. „De fielen endebloemen en verfchillen niet van bet ghe⸗ 
Ek cpm Longher-erupdt. Defe fooric en heb ick niet alleen te Dornick ghefien inden hof van IR. 


fp van malkanderen verschillen. 


xXongher crupdt bande Franchoiſen. Fn Latün / Pulmonaria 


dius heeft vanden Xanthi 
foo zeere vande planter 
de Pfaedt vanden Art 
lecruydt / ende been 


Ai dat tot noch toe gheen beſch. 
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Gallorum fore Hieracij,Auricula muris maior Tragi, 


653 


ages Plateau, maer daerenbouen oock een anders hoe wel Dat mp niet en ghedenckt waer in dat 


Hoe wel Dat dit eruydt den naem beeft en die 
bevlecËte bladers vanden Longher⸗ crůydt / nochs 
tans ſchijnt dat meer ghelijckeniſſe te hebben met 
de foorten vande Cicoreyen / hebbende gef bloes 
men Die vanden Hauickſ cruydt ghelijck / groeps 
ende op mueren ende vervallen ſteenachtighe 
plaetſen die met moſch becleet zijn foo cot Lyons / 
als tot Montpelliers ende int boſch van Gra⸗ 
mondt / ef veel plaetſen in Wals Nederlandt. 
Cſpruydt wt met een teer dunne ſteelken die vas 


de Cicoreye g 


helijck / van een paime oft onder⸗ 
half hooghe / wt een wortel die minder 


is dan die 
vande Detonie/ ende wat fafelachtic 


5, 
ghelijck dateen luttel bekende plante: 
oock tghebruyck noch onbefent : No 
gben ſommighe dat goedt is voor d 
teghen fweeren vande nijnaghels. 


Maer 


s / alfoo is 
chtansfeg- cracht. 
€ Loſe ende 


Wit Welandtich Longher crundt. 


Met reden be 
wefen deſe plant 
daente / de wel 
ende Apoteker 


Pulmonaria alba exorica, 


Boeft bier oock bp ghevoegt te 
e/ om De ghelijckeniſſe vande geo 
cke De zeer gheſchickte Herbariſt 
Peeter van Coudenbergh in fis 


nen bof hadde groeyende. Debladers waeren 


cleynder ende mofchachtich, 


Bergh Cliſſen. 


ijuer van cruyden ghekent en heeft den Arction, 
darus van Diofcorides, (hoe wel dat ick miet en wil berijpt D'opinie Die de zeer ge 

um) nochtans mepnen wp ſelfde door onkenniſſe gheſchiet 
afs vanden wilden oft clepnen Comyn / bp d'welcke Diofcorides is 
ion,„anderfins heeft Dat de bladers breet ende ronder Dan Die v 
ght voorts teere ende langhe ſtelen / welck cruydt ghelijck dat bp Diofcoridesvä 


naem ende orden den ghemeynen Cliſſen zeer nae comt / alſoo iſt oock van ghedaente dien 


lijckende / de we 
duytſch Beers 


O 


Bil opd'opperfie vanden berap bo 


aen Diemont 
mylen 


waeren / 
kee, 


(ke in Griecks Arction genoemt zijn/ Dat is in Latijn gheſeyt Vrſa 
beyde defe cruyden alfoo ghenoe 
6metbapvachtighe ſtekende Cliſſen / maer die 
Gleynen Comyn meer ghelijckende / hebbende o 

m ghelijcke redenen ſchijnen te verclaren dat 
ebben top nerghens gheſien / dan o 


bollekens hebbende eenichſins die vande groote Cliſſen ghelijck maer ſae 
ghelijck die vanden wilden Comijn. De bloeme is purper roodt. De fte 


Die vande water Weghebree oft Britannica ge⸗ 
lijck / ligghende platop d'eerde / ende de 
Die vanden Nachtſchaeye meeft ghelijck / maer 


bloemen 


oft Vrſa, oft 
leerde Ruel- 
te weſen / niet 


gelijckẽ⸗ 


anden Wol⸗ 


secre geo 


‚ende ín Peers 
mé zijnde / als fchijnt ae tſaedt Dat row ende Scherp 
van deſen Arction zijn ſachter / ende den wilden oft 
oct tſaedt Dien niet onghelijck. Waerom dat 
Dit cruydt den oprechten Arion is, Defe plante en 
p boogbe/ bofchachtighe endelommerachtighe ber 
Vigan in Languedoc ende van Saleye / ende ande 
ende Sauope: Oock hebben wy ghevonden in Enghellande bp So 
van Bath ontrent den huyſe vanden Edelen Heere Van Coltes op berg 

üighe plaetfen cen fooste van cleyne Cliſſen met under bladers ende ſtele Di 


wy oock 


ghen / ghe⸗ 
r gheleghen 
mmerſet / Depe 
hachtighe ende 
e onder graeuw 
chtachtich eũ veel 
len zijn een oft twee 


cubitus 





696 Befchrijuinghe van groote Cliſſen/ 
Groote Cliſſen. In Sriecks / Arction. 


Nn art 

Bergh · Cliſſen. Fu Latin / Arction montanum,ens Pcrſonata, Lappa maior, Bardana. ö — 
De is Lappa minor Galchi. Oft oock is De Per- duptleh / Sroſz klettẽ. In Frãchois / Clouterc 
folara ban Plinius? . oft Gletteron. Fn Stal. Lappa maggiore, In 


Spaeulſch / Bardana. In Engeiſch / Scrat Bu, 
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cubitus hoogher dunner ende ſaechter Dan Die vande groote Cliſſen. De wortelis groot ende goedt 
om eten / binnen wit / ghelijck die vande Cliſſen. En 

Dioſc. De wonei van Bergh. Cliſſen met tfacdt in wijn gheſoden / verfoet de pijne vande tant 
den / alſmen Dien wijn inden mondt hout. Met de felfde decoctie worden gheftoeft verbrandtheydt 
ende cackhielen. De ſeifde worden met wijn inghenomen teghen de coude piſſe ende pijne Inde 
Beupen. Galen, Clerne Cuſſe is van zeer ſubtjſe deelen / ende daerom heeft fp een Droogende ed 
afvaeafiende cracht / nochtans weynich. Waerom dat de wortcl ende tſaedt van dien in wijn gheſo⸗ 
den / eenichſins versoeien De pijnen vanden tanden, Maer de verbrandtheydt ende de cackhielen en 
worden niet alleene gheneſen meuer decoctie van deſen ahenet zijnde / maer de teere ionghe ſteel⸗ 

Eens moghen die oort gheneſen. 
Sroote Elien. ° 

Dit cruydt is in Griecks ghenoemt geweeft Arion oft Arcion, om dat de Cliſſen oft ſtekende 
bollekens ghelijcken de rouwe ende lokachtighe hoofden vande Beeren / ein Latijn Perſonata, bp 
awentucren ont datmen De zeer groote bladers pleeght als een momaenficht te gebruycken omie be⸗ 
decken D'aenficht ande perfoenen. Ende oock Perfolata, om datmen Daer mede ghelijck met eenen 
hoet / thooft bewaerde teghen de hitte vander Sonnen / waer door dat vock de felfe naem gheghe⸗ 
uen is gheweeft den Peſtilentie wortel. 

De groote Cliſſe is ouer al zeer oueroloedich groepende lands de weghen ende inde bogaer⸗ 
den vande leden / groot ende ſchoone: de bladers hebbende Die vande Couworden ghetijck ende 
ſtetende bollekens die wy Cliſſen noemen / zeer vaſt hanghende aende cleeders ende houdẽ / de welt 
ke allen menſchen / iae Den kinderen Die daer mede ſpelen / bekent zijn . De wortel is groot ende gh 
lijfuich maer van buyten ſwert: Sp wordt mier ſuycker gheconfijt ende wordt lieflick ende zeer Se 
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Sent Matthijs de Lobel. J éoj 
gheacht teghent graveele ende den buyckloop: Sp is oock verweckende tot byſlapen. Tot de felfde 
Dinghen is tſaedt oock zeer goedt / ende teahen Egraveel veel crachtigher. 

Diofc. De woꝛtel vande groote Cliſſen een vierendeel loots faaer met Pingels inghenomen Sracht. 
helproen ghenen Die bloet ende, etterachtighe materie ſpouwen. De felfdeworel is zeer goet gev 
frooten ende opgheleyt Den ghenen Die groote pijne hebben inde leden / door dat De leden ghebroken 
ofghequetft zijn gheweeſt. De bladers van groote Etiffen sijn oock zeer goedt ghetent op oude 
ſweeringhen oft zeericheden, Galenus, Groote Eliffe doet ſcheyden ende is dꝛooghende / maer 
oo middelmatich tſamentreckende / waerom dat oock De bladers van dien ghenefen moghen d'ouz 
pe fiweeringhen. De wortel ende tſaedt inghenomem doen water maecËen ende iaeghen af gras 
vecle / als by erperientie vande pꝛacktiſijns bevonden is. _Apul. Tſap vande braders van groote 
Crijfen met ouden wijn ghedroncken gheneeft de beten van alle ſlanghen ende fenijniahe Dieren. 

Het water daer de bladers in zijn gheſoden / is zeer goedt om Daer mede te netten oft ſtouen 
de wonden oft ſweeringhen / alwaert oock De Cancfer: ende Daer nae floot De bladers met Salpe⸗ 
geer verckens liefe ende azijn / maeckt Daer af een plaefter ende leght Die op de wonde. Oe 

De woꝛtel van groote Cliſſe gheſtooten met een weynich foudes ende gheleyt op de bete van dul⸗ 
le honden; ſal die terſtont gheneſen. Tſap vande bladers met honich ghedroncken / doet water 
maecken / ende neemt wech De pijne vande blaſe. Cſaedt gheſtooten ende veertich daghen lanck 
met zeer goeden wijn ghedroncken / is zeer goedt den ghenen die dat Sciatica hebben. . 

Debladers gheſtooten ende ghemengt met wit vanden eye / ghenefen de verbrantheydt Daer op 


gheleyt. 


— 


‚ Clepne Cliſlen. In Griecks / Xanthion Kaphaganion. In Latüun/Xanthium oft Strumaria. Inde Apote⸗ 
kers wi: ckels / Lappa minor. An Boothduptſch / Berlerts Leut; ende Spitz Kletten. In Franchoig/Pe- 

tit Gloutreron. An Italiaenſch / Lappula minore. Fn Engelfe; / owle burre / of Leſſer burre / of Clot⸗ 
durre. 






ros / ende is in alle landen ſoo wel bekent / als de 
groote Cliſſe / maer fp en comt foo ouervloedich 
niet voorts. Deſe groeyet geerne in grachten ens 
de plaetfen Daer D'water wtghedroogt is: van wis 
ſpruyten ende flefende oft clifachtighe bollefens 
Die vanden Plaranus oft tweede foorte van Califs 
fibout ghelijck / bladers dꝛaghende ende ſtelẽ van 
eenẽ voet ende onderhalf hooghe / van keruen / ghe⸗ 
daente / ende verwe die vande Melde / oft Torne⸗ 
ſol / eenichſins oock die vande groote Cliſſe ghe⸗ 
lijckende / waerom dat fp foo oock ghenoemt wordt 
cleyne Cliſſe. De wortel en loopt niet Diepe in d eer⸗ 
de/ maer is fafelachtichsende wordt ghepꝛeſen ghe⸗ 
lijck oock tſaedt om te verdryuen De hartheydt · vã⸗ 
de geſwillen ende clieren inden hals / met dickwils 
dacer op te legghen „waer door datſe ouer oudẽ tij⸗ 
Der in Griecks ghenoemt wordt Chophadole- 
ron, oft Strumineca. — 
ure on Dioſcorides. De vꝛucht vande cleyne Cliſſe crach 
vghepluckt eer Die gheheele dꝛooghe is / wordt ghe⸗ 
ſtooten ende bewaert in eenen aerden pot: thayr 
wordt Daer mede geel ghemaeckt als Die met laen 
_ water rat ghemaeckt wordt / ende Dat thooft ter⸗ 
mp flontdaer medenat gemaeckt zy nae Dat met Ni- 
rr SEP II RSS eruo beeft ghewreuen abeweeft , Ander ſtooten 
ge met wijn ende bewarenfe alfoo . Tſaedt vande depne Cliſſe is zeer goedt gheleyt op gheſwil⸗ 


| k, 2 Deſe plante is in Griecks Xanthion genoemt 
EEE GZ, ) SP om de verwe Die ſy gheeft / want fp maecket hayr 
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cos Belſchrijuinghe van Bloemen van Hoet bladers / 
Bloemen ban Boef. bladers. In Sriecks / Bechion. 
In Latün / Tuſſilago, Farfara, ende banden Apo⸗ 
tekers Vngula Caballina. In Boochdupnttch / 
Aoſʒ hub ende Beantlartich. Fn Franchois / Pas 
d'aſne, Patte de cheual. zn Italiaẽſch/ Vnghia 
Cauallina. In Spaenich/ Farfara eũ Vngle Ca- Bladers van hoef-bladers. Fn Latin / Tuſſilaoinis 
ualiuca. In Engellch / Folt koote / Coltes foore/ folia. 
ende Boele houe. 
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Van het seer bevonden profijt ende hulpe die Dit cruydt Doet den ghenen die cort van. aeſſem / 
nde vanden hoeſt ghequelt zijn / heeft in Griecks ghe noemt gheweeſt Bechium, ende in Latijn 
Tuflilago,oft Vngula caballina vande iongher Derbariften, De bladers brenget voorts van on⸗ 
Der op ſteellens van onderhatue palme hooger de welde rondt zijn / maer met fes oft ſeuen canten 
oft ſyden Die fcherpe hoecken maken op D'auerschee ſyde zijn die wolachtich ende graew / maer op 
de rechte ſyde groen / eũ ghetijfuich die vande Peſtilentie wortel foo zeer nae comende / dat ghy fout 
meynt als Die cerſt wi comi;dat fetfoe cruydt mare sen dede De teucfer wät die väde Peftitende wor⸗ 
tel is ſwaer cnde onlieflick. De bloeme van Dit-cruydt is bleek goudt:geel/ gheſterret / Die vande 
Canderbloemen aBelijd / de welcke in Spoꝛckel ende Maerte terfront voorts comtreer Dat De bla⸗ 
ders wtghecomen zijn: vock en blyft Die niet langhe ſtaende / maer vergaet in een graeuwe wolach⸗ 
ticheydt / die terſtont wech vliegt. De woꝛtel is mals / wit / ghelijuich / gheknoopt / ende lancks der eer⸗ 
de — wired Shebupd van de wete ende oock vande bladers io bekender / dan damen daer 
behoeft langher worden ie maecken. Hoef bladers aroe a ers ende 
ande canten vande vizieren, … J ders Roeye n gheemne et ochigde acter nd 
Oft vock Chameleuce van Plinius is de Farfamum ende Fatfrugum dat lancks De riuieren 
groeper bladers hebbende Die vanden Poplier boom ghelijck / maer brecder? waer afde wortel ghe⸗ 
dept wordt op gloepende colen van Cppsef bouts ende de reucke wordt inden mont ontfanghen Door 
eenen — den verouderden hoeſt. SEE ROPE 
oren. De groene Hoef bladers geſthotẽ eũ met honich eres dwilt vier ũ 
alle heete gheſwillen daer op gheleyt. — ſeght 0 Ee sene ese 
xochricheydt / Daer af alleionghe groene cruyden / D'eene meer D'ander min; deefachtich zijn: Wit 
ne en ee en ee men nee © e die 
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pie rooghe bladers sijn te beet om te dienen ende nut te weſen den pattijen die met heete gheſwil⸗ 
fen afeguekt zijn. De drooghe Doef-bladers op colen gheleyt ende den rood met opent monde 
ontfangpen door eenen techter/is seer goedt Den ghenen Die metten dꝛooghen hoeft abequelt ende 
gempiehsijns D'welcke Plinius ende Galenus ood ſegghen: want defen vooc is een weynich 
cher! foo dat hy fonder arbeydt oft letfel de Apoftumatien op de borſt doet wibreken. 

Darhelijcke cracht Beeft oock De wortel als ſy ghebrandt wordt „ende Den roock Daer af inden 
montonifanghen, De wortel in bonich water ghefoden ende ghedroncken / iaeght af de doode 
vruchten. | 


Clepne Bergh -Boef-bladerg. In Latijn/ Tuſſilago montane minima. | 
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Dit cruydt mellee hem ſeluen door ſijn bladers ende wortel met den welcken dat van ghedaente 
dien vanden anderen niet ongbelijcf en is dan datſe minder zijns Want van ghedaente heeft het - 
debladerkens die van onſen Hoef bladers zeere nae comende / groeyende op ſteelkens van iwee en⸗ 
de drye vinghers lanck / die vande bergh· Soldanelle ghelijck van grootte / ende der ghelijcke canten 
oft hoecken hebbende / inſghelijck oock op d'auerechte wolachtich / graeuw ende ghelijfuich zijnde. 
eplante beeft CluGusmet meer ander cruyden Die luttel ghevonden worden van Weenen ge⸗ 
onden in Nederlandt aenden Edelen Heere Brancion: De bloeme is roodt ſoo ons de voorghe⸗ 
noemde Cluſius die beeft ghetoont / de welcke corts een veranderinghe van deſe wt gheuen ſal / die 
min witen dehayrachtich ic ee 
— —— Poeltilentie woꝛtel. ee 
te owaer ſy gheuen den lief-hebbers vande cruyden werck / De ghene bie ſegghen dat deſe plan⸗ 
ed Wllago is ende gheen Perafiees, de welde in tbeghinſel vande Sente is groepende inde bemdẽ 
Dar mſchen ende bie eenen vechten malſchen ghelifoighen bol ſtele is vodrtf brenghende / eer. 
* bladers voorts comende zijn / van onderhalue palme hooghe / die vanden Orobanche gelijck / 
nde int opperſte veel clepne Bloemen dichte bp een ſtaende / moſchachtich ende duwfwits: die. 
Eben Dlijf-booms ghelijckende / roodt van coleuser ſpiiſch orsaend nde luſtich om fien, / gheen 


658 Beſchrijuinghe van Peftilentie wortel, 
Peſtilentie wortel, In Grietks ende Latin / Perafi- 
cres. In hoochduptſch / Peſtilentz wurtz. An Ita⸗ 
liaenlch / Cappellazi. In Spaenſch / Sombrere- 
ra, ende is Tuſſilago maior ban Matthiolus. Oft Peſtilentie wortel ſonder bloemen. In Latiu / Pere 
dockt is de Perſolata ende Perſonata vã Plinius? ſites ſine fore. 
In Engellch Butter Burre. 
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ſaedt voortſbrenghende / maer foo de bloeme verdrooght ende vergaet / foo wordt oock verloren de 
hope van tſaedt. De bladers groeyen op ſtelen van eenen cubitus hooghe / die oock dicke ende ghe⸗ 
lijfvich zijn; al oft dic inde middel daer aen vaſt ghemaeckt waeren/ende hangende ghelijck die vã⸗ 
de Peſtilentie wortel ommeghekeert / grooter dan Die vande meeſte Cliſſen / maer vondt ende onder 
wat graeuw / ſtaende op elck ſteelken een bladt bycants inde middel van tbladi tſamen comdde / daer 
de diepe cromte eynde neemt / die is comende tot inde middel van tbladt / dwelcke gheheel gheſloten 
zijnde / ſchijnt te weſen ghelijck een campernoi(e. Men mach Matthiolus wel doen ſwijghen / de 
welcke als hy niet en heeft om te moghen ſcheijuen / met deſe cleyne ſaecken de goede mannen is be⸗ 
riſpende moch en heeft vock niet treffelicks vande crachten oft ſeker teeckenen / wat oft in wat manie⸗ 
ren Dat hy oock ſchrijft. Want dit cruydt heeft eenen quaden ende geheel onlieflickẽ reucke / eũ eenen 
bitteren ende onlieflicken ſmaecke. Oock iff zeer Drooghenderwaerom dat zeer goedt gehoudẽ wordt 
teghen de Peſtilentiale ſieckten / ende voor ſulcks vande Hoochduytſche Medicijns ende oock tghe⸗ 
meyne volck bevonden. Soo datdef-halueninde Duytſche tale gheheeten wordt Peſtilentie wars. 
tel. De wortel is dicke / van buyten bruyn / maer van binnen wit / vol cleyne wormkens ſtekende ende 
wegheten / in vueghen Dat wonder ſoude weſen Dat ſy foo bitteren voedt ſel gheirne ſouden eten / ten 
waere Dat ſy daer in hen oorſpronck hadden ende voorts quamen / ghelijck inden Alſſem / eñ blaeſß⸗ 
kens inde welcke het Aloë hier ghebrocht wordt ende bewaert / aende welcke oock ſomtijdts de mur⸗ 
fen knabbelen. Den wortels worden de ſchorſſen afg henomen ende dmarck wigedaen / ende ſoo ge⸗ 
leyt inden azijn tot Dat de cracht Daer in ghetrocken is / van welcken azijn met Ruyte· ſap ende The⸗ 
riakel ghemengt wordt te drincken ghegeuen tegẽ de Peſtilentiale ſieckten / De welcke fy ſegghen dat 
Ben-fabetijce nieten hebben. Hy was Dooren ſlechte reden bedroahen / de ghene Die meynde dat 
deſe wee cruyden een plante waeren om Dat fp op ghelijcke plactfen groepen / cf de bloemen et 
. — co 
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comen eer de bladers wtiſpruyten / al oft tſelfde niet en ghebeurde den Trifolio Hederaceo, den wils id 
den Saffraen / den Hermodactylo ende ander crupden. IJ EE Den 
Dioſc. Peftilentie wortel is zeer goedt ende crachtich teghen de innewaertsetende fweeringen 
ende voorts etende ſweeringhen van buyten daer op gheleyt. Tſelfde ſeght Galenus eũ Eginera. 


Cacalia, 


Defe plante is zeer ghelijckende die 
vande Peftilentie wortel, fonderlinghe 
in bladers : maer oft Die de Cacalia is / 
datis noch onſeker: nochtans en heeft 
gheen plante naer ons meyninghe / wi⸗ 
ghenomen deſe / ons ghedocht dien gez 
lijck te weſen ende ons contentemẽt ge⸗ 
gheuen. Sp ie ouervloedich groeyende 
int opperſte vande gheberghten Al⸗ 
pes ghenoemt / in doncker plaetſen on⸗ 
trent de Bueckeboomen ende fonteynẽ 
oft loopende wateren / maer ſelden op 
andere plaetſen. De ſtele groeyet drye 
cubitus hooghe / gedeylt in eenige tackſ⸗ 
kens/ dꝛaeghende witachtighe bloemen 
gheſpickelt met een weynich verſtoruen 
roodt / de welcke niet efferby een ghe⸗ 
voeght ende moſchachtich zijn / gheujck 
die vanden Doelfens-cruydt mannekẽ 
oft Gulden roede. De wortel is wit / ſa⸗ 
ſelachtich / ende dicke Die vâde Garyo- 
— phylate gelijck / wt de welcke zijn fprups 
AZEN ZN tende ſteelkens dꝛaeghende zeer groote 
bladers niet diepe gheſchaert / als die vande PefFilentie wortel / den welcken ſy eenichfins van reucke 
ghelijcke. Wy hebben dit cruydt aldereerſt gheſien in dlandt van Languedoc bycants op d opperſte 
ander hooghen Spooꝛbergh ghenoemt / aldaer gheheeten van tghemeyne volck het Paradijs 
Bodts. Opde frontieren vande Dauphine ende Saͤuoyen op de berghen gheleghen teghen ouer 
graf oft badi van Pilatus / groeyet oock Dit cruydt / vã waer Dat (ommige one deer gheleerde vriend 
“Den elfde gbeereahen hebben. J 
Diofe, De wortel in wijn nat ghemaeckt ghelijck de Dragant / is zeer goedt gheleckt / oft alleene Crachi 
gheren teghen den hoeft ende rouhcydt vander kelen: Dweccke is / als Galenus ſeght / om dat de 
wortelabeen ſcherpheydt en heeft ende een weynich drooghtde ist ende een dicke ende vette fubftans 
Bie heeft/ doende tſelfde ghetijc het Caliſſihout doet. De beften van Cacalia de welcke voorts 
comen naer Dat de bloemen afghevallen zijn / gheftooten ende met een Cerone geleyt op d'aenſicht . 
nemen wegh alle de rimpels ende recken wt hupt oft vel. EE 
SDonne-bloeme van Peru. 
De seer luftighe vonde Sonne-bloemer ende aldermeefte bloeme Die ic opt gheſien hebbe / heb⸗ 
eeen blinckende goudt · gele verwe / is grooter dã een ſchotel var eenẽ voet oft onderhalf breedt / 
tondtſomme beſet met ſchoone gele ſtralende bladers Die vande Chryſanthemum oft witte Cha- 
meleon ghelijck. De ſtele groenet 15.18.oft zo. voeten hooghe die vande boomachtighe Maluwe 
Gelijk, De bladers zijn zeer breedt meerder Dan die vande Cacalia, groote Cliſſen oft Syda van 
beophraftus,ghelijfoich ende donder groen. De wortet-ie een weynch Fnobbelachtich ende ghe⸗ 
Dekt, Tſaedt is plat als Dien vande Ferula.Defe plate wordt in wed houen van Nederladt voor 
EER ghenoechte ghehouden / waer dat fp nochtans ſelden rijpe wordt / mdts Vat cen laete voorts cos 
“ande plante zijnde door des Winters coude vergact ende ſtexft. Tghebrnhck van dien is tot noch 
Coe onbekent. De freelfens vande bladeren worden in fatact gheten ghelijck Afperges. : 
Clepne Sonne-bloeme 
… Oleander plante is minder / hebbende eenen ſtele met ſijde ſcheuten / drye / oft vijf cubitus hooge, 
end derghelijcke bladers. De bloeme is oock nunder waer afde bladers int ronde fraen ghe⸗ 
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Sonne- bloemen vã Peru. In Latun Solis flos Pe- 
ruuianus, aft Sol Indianus, van Dodonæus 
Chryſanthemon Peruuianũ. In Portugueps/ Clepn Sonne· bloeme. Fu Latijn / Solis 
Gigante , om de groote lengde vanden ſtele. Fn Hos minor. 
Engtilch / Indien Solden Donnes; Floure. 
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atter- bloemen bande Duptſchen. Oft oock is Chameleuce ban Plinius ende Maloe 
cocyſſus? 
Clepne Gouwe. 
. Groote, 
| Witte Plompen { ciepur. 
Plompen. 
Sele Serene 
Bazfchen. bere. 
Water noten. 
Faba Ægyptia. 
Arum Agvprium. 
Groote Braken. wortel van Matthiolus. 
| Water Slanghen crupdt. 
Groote Calks boet. 
Clepne Calfs voer. - 
Ariſarum tmeeberbande. 
Ariſarum ban Ranguedet. 
„Balel woꝛtel oft Mant-cozen. 
Steene Onderbaue. 
Zee- Winde oft Sotdonella. 
Bergh doldonella. 
Gramen Parnaſi. 
Thora, : En R ° 7 ‚ 
Vert · aypel ende Heughen· droedt, W— pn 


Voordatthijgde lobie. zòt 
{ Sand? Oofferlucen. J Se, 
| Xangbeopzechte Ooſterlutep. en .. . . 
Polyrhizon van Plinius, ende dunne crachtighe Ariſtolochia ban Gatenus: 
Clematitis, qualick langhe Bellèwoztel van Macchiolus ghenoemt. 


Andere Dpaenteh:Clemariris, 
Bioletten ban diuerſche ſoorten. 
Penſeen ban diuerſche ſoorten. 


Ditte Steenbrzeke tweederlep. 


Gulden Steenbreke. 


Garyophylata Alpina aft Sanicula guttata herbatiorum. 


Liennt Gouwe/ of Hpene · rrupdt. In Sriecks / Cheli- 


donion micron. In Latiin / Chelidonium minus, 
sf Hirundinaria minor, oft Scrophularia minor. 
In hoochduptſch / Blein Schelwortz / Klein Feig⸗ 
wartzenkraut ende Mepenkraut. An Fránchais/ 
Couillons de preſtre oft Petite Eſcleré. An Ita⸗ 
liaenſch/ Fauoſcello. Fn Engellch / Pple woorte oft 
Fpgwoꝛte and mall Celandine. 
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ſte vande Sente als de Swactsot our al Einopen wederkeren : oock foo hanghen 


Dn jn Serpil geno ienie dn mee waat san 


_ Dotterbloemen. Fn Latin ban Gefnerus/ende an⸗ 


Der iongher Berbaritten/ Calcha palufiris „van 
Tragus Caltha Virgilij enbe ig De tweede Tuſſi- 
lago ban Marrhiolus ‚Ban Cordus ende Dilfus 
Chelidonium minus paluſtre; ban Anguillarz 


Chamaleuce van Plinius. In Boochduptteh/ 


Mattenblumen / Moſzblumen / dat is Flos palu- 


ſtris, ofe Geel wilz blumen: Nochtans en is de 


Caltha paluſtris dvã de iongher Berbavidt gheẽ⸗ 
fins Bé Chameleuce van Blinius, met be bladers 
bande Popelier / die leegh ende graeu is / ende is 
Farfrugum vande iongher Berbariſten. Fn Gunz 
gelſch / Marſche Marigolde. NEE 





te gf h Die de Cleyne Bouwe wederlegghen omda: cer ſcherp CN 16/ Daer. 
hohrans alle ander teectenei zeef wel áctosderen op de befbwijninghe: Want fy bpeupee int 
gende montes, 
nar ien gbl verwe coren / wocr dao: bat inden jdt van. Dicfcorides in Gris Pyron,” 
mee Reagben Terwel bande gheniepaei inan ghenoemt werdt maer vã ons vól wörder dock. 


d ori⸗ 
ef 


- 





er Befchrijwinghe ban Dotterbloemen / 


nutte obiectie vande ſcherpheydt / by exempel van veel ander crupden. Dy Diofcorides den Arum: 
eũ Afphodelusbp Hefidius, geven ouer al den Ayjuyn ghelooue / wiẽs ſcherper oft ſoeter ſmaecken 
volghende den aert vandẽ grondt Daer fp waſſet. Defe plante bꝛengt voorts veplachtige bladers Die 
wanden Hafcl-woxtel gheluck / eñ zeer aerdighe gele bloemkens op ſteelkens / waer af de bladerken⸗ 
ſterrewijs / oft gheſtraelt ſtaen. Dotterbloemen. — 

De vooꝛgaende groeyet zeer ghelijck een ander cruydt in merſchen ende waterachtighe plaetſen 
zeer ouervloedich / d welcke in Nederduytſch gheheeten wordt Dotterbloemen / maer van fommige 
Chamzleuce van Plinius, ende van andere groote Matocociffus Caſſani Bali: Marrhiolus 
maeckt daer af tot fijn fantafie een tweede foorte van Tuſſilago: hoe wel Dat Dit cruydt in arte fün 
ghedaente veel meer is ghelijckende de cleyne Gouwe / wtghenomen dat de gheheele plante meerder 
is. De bloemenen worden gheenfins wolachtich / iae Dat meer is / tbloeyet zeer Langhe ende parlicu⸗ 
uerlick hebbende goudt-gele bloemen die vander Hanen voet oft cleyne Gouwe ghelijck / noch de 
bloemen en comen voor de bladers niet voorts ahelijc Die vande Hoef-bladers;de welcke van vers 
we Die vande gele Plompen ghelijd zijn oft die vande cleyne Gouwe / iae foo zeere ghelijck dat die 
op waterachtighe plaetſen van Enghellandt daer fp ouervloedich groepen? dickwils vanden Apo⸗ 
telers ende Meeſterſſen ons ghebroeht ende ghetoont zijn gheweeſt voor cleyn Plompen. De dla⸗ 
ders en zijn oost onder niet graeu / niet hoeckachtich: noch De ſtele en is miet wolachtich / macr eer 
glat doncker groen ghelijck de Haſel wortel oft Plompen. De wortel is ſaſelachtich / middelmatich 
ſchery van ſmaecke · nochtans zijn de erachten bp eyperientie noch onbekent / d welcke een groote ſchã⸗ 
de is deſen zeer ſtouten ſnateraers / maer een meerder ſchade Den ionghen Medicijns / ende di ſiec⸗ 
fen D'aldermeefte hinder / de welcke ghedoot wordt door onwetenſchap / eñ vervloeckte cergiericheyt. 


Cracht vende cleyme Gouwe. 

Dioſcorides. Sijn cracht is ſcherp / ende openet D'wtterfte vander huydt ghelijck die Anemone, 
ende gheneeſt verſwoꝛen oft ander quade naghelen / gheſtooten daerop gheleyt. &ſap dat wi de 
gheſtooten wortels van cleyn Gouwe gheperſt is / wordt ghedaen inde neuſe gaten om thooftte 
ſuyueren: D'welcke GalenusoocË feght. Dit cruydt in wijn abefoden ende met honich gemengt / 
ende Daer mede ghegorgelt / reynicht zeer wel thooft / ende wekt vot alle de ghebreken vande boot, 
Galenus. Aenghefien dat dit cruydt ſcherper is dan de groote Gouwe / ſoo openet terftontt'vet 

daert op gheleyt moordt ende neemt wech De ſchorfte naghels: ende daerom wordet gheleyt op de (pes 
ne/ gheſwillen ende clap-ooren om te verdryfuen / alft onder D'afchen in een wijghen-blat ghebraden 
oft ghecofet moedt. Ick hebbe de woꝛtels met het cruydt dickmaels onder d'aſchen in Wolle bla⸗ 
deren ghebraden / Daer nae gheftooten met olie van dDoeperen van eyeren ende olie van Unſaedt op 
De ſpene gheleyt ende Die Daer mede verfoet ende abenefen. Men ſeydt Dat foo groote crachten heeft 
teghen de fpene Dat, alleene inde hoſen ghedraghen oft inde cleederen ghenaeyt ontrent het fondes 
ment! befchermer de ghene Die daer toe gheneghen zijn. Dat meer 15: Doctor lofephus Mi- 
chaëli zeer gheleerdt ende erpert Medicijn van Antwerpen, verſekert Dat Dit cruydt met fijn wors 
tele ghepluckt int bꝛeken oft leſte quartier vande maene ende aen den hals ghehanghen / crachtich 
isomdatfeluete doen. — —— — En 

Dn Gele Plompen. … - J 

… De water Goddinnen in vooꝛleden tijden in Latijn geheeten Lymphæ oft Nymphæ, hebben 
deſe crupden Den naem Nymphaa ghegheuen / de welke nerghens en groepen Dan in, traech loos 
pende wateren / cen weynich wiſtekende bouen de wateren) / woorts brenghende zeer breede bladers 
dic vanden Dotterbloemen oft Hoef-bladeren ghelijck in rondicheydt / glaͤcheydt / dickte cã grooter 
ſtaende aen eenen calen ſtele van vier oft vijf cubitus lanck. De bloeme is zeer ſchoone van coleur 
blinckende geel met eenen botteren vant dan Die vande witte Plompen. … en 

AN ' Ten En ‚ Wire Plompen. ð 

Dander foorte die gheheeten wordt groote Plompen / is zeer qualick te kennen weeer anderen / ten 
ware Door de ſchoone witte bloeme die de Lelie van witheydt ſoude beſchamen. De wortel van alle 
beyde De ſoorten is bycants foo dicke als een mans been; row ende knobbelachtich / een colue ghelijſc⸗ 
kende / ſonder ſmaecke als die noch nat is / maer ghedroocht zijnde heeftſe een weynich voerſel ge⸗ 
wende ſmaecke. De wortel vande gele is wit/maer Die vande witte heeft een ſwerter ſchorſſe / de welc⸗ 
ke alle bede bitterachtich zijn. Tfacdt ende bloemen ande winte ebben een weymehreucks. De 
gete sijn cen weynich fcherp van ſmaecke: gotk hebbenſe eenighe uujmichendt / de welcke ſy / onghe⸗ 
confijt blijnende werliefen als fy gh —— verteerernr ſy met luttel oft geen warm⸗ 


te. Welcke ſaecken aenmerckt zijnde zeet lichtelick oude moghen cer ne der aheleyt worden de wils 


— 


ten ende gheſchillen tuſſchen de meeſters Han Arabien ende die van deſen tijden. Ende als ſy zcere 


hen verwonderen dat de meefters van Arabier: ghemeyne Hebben datter was cenighe loo vn 
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gele Plompen. An Griecks ende Lacin / Nymphea ende inde Apotekera winckels Nenupharoft Pa- 
pauer paluſtre. In ʒoochduætſch / Waler gilgen/Baarwurr,; / Zeeblumen. Fn: Franchois/ Blanc 
Seau oft Lis deftang. Au Dpacuteb/Elcuderes del Rio ende Higos del Rio. In Engeitch/pellout 
Water Kelie. — J 7 . 
Bite Plompen. In Latun /Nympkæa alba. In Engelſch / Withe water Lelie. 
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Nymphaa die verwarrende ende ſubtijl maeckende was/ voorwaer fy en behoeuen dat riet te bez 
riſpen / oft onbehoorlick hulpe ce baten wtten capittel van Sedum, want ift dat de Plompen Nym- 
“phea ghenoemt wordt om Dat fp inde wateren zijn groepende eñ tvoetſel hebbende: ſoo mochten wel 
De gene Die voor Den tijdt vã Serario wart, een ſpecie van deſen gemaeckt hebbe teruydt dat wy ouer 
fand ghenoemt hebben Dotter-bloemen/ want het ís die zeer ghelijckende van plaetfe vã groeyen / 
bladers ende bloemen, iae Dat meer is (ommighe Apotekers meynen dat deſe wee een plante zijn, 
de welcke iu medicijnen bp ons gheordonneert meer dan eens Dit cruydt ghebruyckt hebben in ſtede 
van eenich van beyde de Plompen / ende noemdent gele Plompen. Jae dat meer is / ten ware dat 
ons de ſoorten van Plompen zeer wel bekent waren / wy ſouden voorwaer deſe plante houden 
oor de opꝛechte Plompen / ghelijck bp auenture meeſt alle vernufte per ſoonen meynen te doen 
van veel ander cruyden / ſoo wanneer ons ghebreken oft beter reden oft bequamere planten. 
Behaluen de vooꝛſeyde foo zijnder noch twee ſoorten van Plompen / vanden ouders vergheten 
tebeſcheijuen / die oock inde wateren groepen ende voorts comen / maer alleene oft emmers mee flens 
deels in Die vande Noosderfche Landër principatid van Engellandtop ben wech die vã Londe loopt 
Mat Oyſord ende Briſto / neffens ende ouer de tracch-toopende wateren ende ondiepfte vande we⸗ 
en, Deſe bꝛengt voorts op dunne ſteelkens dien vanden anderen niet onghelijck zeer veel bladers 
bycants foo groot ats die vande cleyne Souwe oft Dotterbloemens als nu de witte bloemen vers 
Zen / ho blijnender de bollefens ende tſaedt die varden Heuts Colle oft Peertf bloemen gheliſck/ 
de welcke mei een Dicke ſchelle beelect zijn —— — van dien is noch onbekent. 
Rdd woden veel apevonde be lepe ee Plompen deweltte voor nnen vo ei 
ſtickachti ghen gront midden dooe de wateren op dike biſcha he felfens wan drye oft vier oft 
4 fes 


704 Befehzijninghe ban cleyne gele Plompen / 
Clepne gele Plompen, An Latijn / Nymphæa lutea minor Septentrio= 
nalium,ende ſchint te welen Far Pandectarij ban Anguillara. 


ſes cubitus hooghe die vande Poꝛceleyn⸗ 
niet onghelijck / draghende bouen int ops 
gE perfie een enckel bladt/ tweemael fop 
a als Die vande voorgacnde Plante / in vugs 
AE ghen Dat defe onderfchepdë matcander foo 
we contrarie zijn; Dat defe gtootachtighe gele 
ouer een comt met De witte Plompen van 
== Diofcorides „ende De voorgaende depne 
JZ Witte met de groote gele. Neffen⸗ De zeer 
Sn luftighe loopende wateren vanden The⸗ 
8 mis in waterachtighe grachten eñ rinse 
jat in Holladt by Rotterdam ei den Haghe / 
geuet fijn ſterrewijſe bloemen. ats tot cen 
) biefachtich gewas vã S. Peeters cruydt / 
van fatſoen Die vande cleyne Gouwe niet 
onghelijck. Dit cruydt ſchijnt heeter van 
ſmaecke ende Droogher te weſen dan de 
voorgaende Plompen, 


Cracht tande witte 
_ Plompen. 
— Dicoſcorides. De drooghe wortel met 
TT TT wijn inghenomeny is zeer goedt den af 
die den buyckloop ende Roodtmeliſoen heben: oock gheneeft ſy de pijne vande milte ende blafe, 
.De wortel met water gheſtooten / verdrijft alle vlecken oft plecken des lichaems als Die daermes 
de beſtreken zijn; Ende met ſwerten Teer ghemengt / ſoo gheneeſt fp de quade loopende fchoeftherde 
Des hoofts. De wortel van witte Plompen wordt ingbenomen teghen den tuft oft Droomen van 
byjlapen: want ſy neemt die ghehecl wech / ats Galenus oocf ſeght: iae ſommighe daghen inghes 
nomen foo verdroocht fy dat naͤtuerlick ſaedt. © ſelfde doet oock tſaedt inghenomen sijnde. Dit 
cruydt ſchijnt Xymphæa ghenoemt te weſen / om dat geerne groeyet in waterachtighe plaetſen. 
Galenus. Phompen met de witte wortels hebben de meefte cracht / in vueghen dat ſy aber 
nefenden vloet vande vrouwen, Niettemin def ende De ghene die De fwerte wortel heeft, met 
tincture wijn ghedroncken / doet vock iſelfde. Hebben daer toe eenighe afvaghende cracht/in vuegen 
dat ſy gheneſen de loopende ſchorftheydt van thooft / ende de zeericheydt des monts vande ionghe 
kLinderen. te weten deſe zecricheydt des monts in water gheweyckt zijndermaer de loopende ſchorft⸗ 
heydt Des hoofts met Leer gheinengt. Niettemin tot de fe ghebreken ie de nutſte Die De ſwerte worst 
heeſt / ghelijck tot ander ſaecken is die met de witte wortel. OO 
Rn Cracht bande gele Plomben. 
Dioſc. Saedt ende wortel van Dit cruydt zijn zeer goedt inghenomen met tincture-wijn teghen 
den loet vande vrouwen. Plin, De wortel vande gele Plompen wordt met wijn inghenomen / 
alſmen luſt van ſtoelganck heeft ende niet en fan ter camer gaen. De felfde wortel met wijn in⸗ 
ghenomen / verdrijft De pijne vande blafe. De felfde gbeftooten zijnde gheneeft de loopende zee⸗ 
richeden alfimen Die daer op (cafit: ſy neemt oock wech alle vlecken / ende wordt ghelept op wonder. 
De ſelfde wortel ghedrooght ende gheftootens is zeer goedt ghewreuen op ſweeringhen / ſonder⸗ 
linghe die door tweyfuen vande ſchoen den oorſpronck hebben. F 
Bortchen-beteoft cleyne Plonwen. es 
Deſe plante die oock den Griecken is onbefent gheweeit,/ ende ſelden ghevonden wordt in heete 
» Landen, wordt vande Noorderſche Natien / bp de weicke ſy is groeyende aheheeten Vorſchen beie 
ende clepnc Plompen: Vooꝛwaer fp ie meer den Plomp abelijc dan den Fonteyn eruydt / princi⸗ 
palick van ghedaente ende plaetſe van groeven: want ſy groepetin fille fraende wateren; hebbende 
peel laders op D'water ſwemmende eeniabe ghedaente hebbende vande water Sine oft geval? 
de cleyne witte Plompen, inſghelijcks eenen ronden boosthebbende, maer minder dan die WA 
Cappers/ ende foo groot als de naghel van: cenen Dupm „De gele bloemtens frefen bonen ve 
Broopende op flo apie plaatje cod iof boustoerich hebbende bre baba 
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Borſchen · bete oft cleyne Plompen. In Latün / Morſus Ranæ. 
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die vande cleyne witte Plompen ghelijck. De wortels zijn van veel langhe draen haer wiſtrecken⸗ 
de tot inden grondt vande poelen oft ſtaende wateren / waer Dat de Vorſchen liefts hen houde, daer 
af dat oock den naem heeft. Byden Tour van Londt ende veſten groeyet ouervloedich ende ouer al 
in Nederlandt / in Wedemaendt ende Hoymaendt / den ſmaecke hebbende vande Plompen oft was 
ter inſen / wiens crachten dat ſchijnt te hebben. 


Water- Noten. 


Inde landen Noordtwaert gheleghen / ghelijck inde grachten ende tragheloopende waterkens 
vã Nederlãdt eñ Duytſchlãdt groeyen byde Plompen deſe Water Noten / de welcke oock ſomtijdts 
gevonden worde foo men tegen ſtroom opwaerts vaert vã Francolin nae Ferraren / eit oock in diepe 
dalen ende grachten gheleghen ontrent de veften vande ſtadt van Ferraren. Defe plante is luttet 
cruyden van ghedaente ghelijck / ende daerom moet fp eenen yeghelicken befent zijn / Dien De harde 
dryehoeckighe Caſtamen ſtekende met vier fcherpe punten beent zijn. De keerne is wit/den ſmaecke 
hebbende vande Caſtaignien / die tghemeyne volck gheirne ctet / ende noemt water-Caftaignien. 
De bladers zijn half rondt / aenden cant rondtſomme ondiepe ghekerft / Die vande zee- Winde ende 
Nauel.cruydt ghelijck maer Dicker: voorts comende wt lanckachtighe ſteelkens die int opperfte een 
weynich wtpuylende Kín/ghelijfvich ende vol ſaps / die den oorſpronck hebbẽ woe eenen corien ſiele die 
vande Porceleyne ghelijck / ende allenckſ kens eyndende in wortels van vochte ende langhe witte ſa⸗ 
eunghen ghemaeckt / eenſ· deels altijdts in dwater ſwemmende ende eenf-deels cruypende ende ſte⸗ eracht. 
kende inden grondt. Waerom met goede redenen te mercken is wt wat oorſaecke De keernen gedaen 
pnt inde ſalue van Agrippa welcke feernen oock hebben een ſtoppende cracht van den camera 


Cracht van bepde de ſoorten Ban Tribulus. 
Diofc, 


Water. noten hebben een vercoetende ende dickemaeckende cracht/ waerom dat be blas 
ders gheneſen alte heete ende vierighe gheſwillen ghelijck cen plaefter Daer op gheleyt. 

De felfde bladers gheneſen oock de fweeringhen ende verhittinghe vanden mont / vervuylinge 
Ende rottinghe vanden tandt vleeſch / oock De ſwillinghe vanden amandelen ende kele. 
& fap van Water-noten wordt ghebruyckt in medicijnen dienende tot de ghebreken der oogen. 

—* ſaedt alſt noch varſch is inghenomen / is zeer goedt den ghenen die tgraveel hebben. 
en vierendeel loots vande Tribulus terreſtris inghenomen / helpt den ghenen die vanden A 
der langhen ghebeten zijn: tſelfde doet hy oock. daer op gheleyt zijnde: maer teghen alle fenijn is 
ETE goedt met wijn inghenomen. Tſelfde in water gheſoden ende ergens Daer mede beſproeyt / 
De vloeren. Die van Ehracien wonende aende riniere Strymona voeden de peerden 
MEE groenen Tribulus, ende maecken broot van tſaedt / D'welske foet is eñ etelick voor De menſchen. 
Galenus, Tribulus beeft een vochte ende weynich coude ende drooghe ſubſtantie / ende is oock 
wedelick cout van complexie. Nochtans inden Tribulus terreſtris heeft D'eerdich ende conde d ouer⸗ 
ham d welcke wy ooct bewefen ebben te wefen tfametreckende: maer inde Water-noten heeft het 


706 Beſchrijuinghe ban Sooꝛte ban Colocaſſia. 


waterich D'ouerhant. Daerom foo dienen deſe wee ſoorten om bede de naturen teghen Bet genes 
veren vande heeie gheſwillen / ende in alder manieren teghen alle infuuxien. —— 


Water- Aoten. An Sriecks / Tribolos. In Latun / 
Tribulus aquaticus. Inde Apotekers wintkels Soorte van Colocaſſia ofte Faba Agypria. Inr 
Tribulus marinus, In hoschduptſch / Waſſer tyn ban Dodonæus ende Berbariſten ni onte bi 
Muz! Weihernuz / Stachelnuz / ende Spitznuz. An Den Arum Aegyptium / eũ iseen ſoorte ban 
Franchois/ Eſcharbote, Saligorz ,Chaftaignes locaſſia oft Faba Aegypuua. In Dpaentchr Mass 
d'eau, oft Trufles d'eau. An Spaenſch / Abroyos de nuettra Senhora. 7 in 
ende Abzollos. 





*5 B; — — jn 1 

Iſt dat yemandt wil aenſien de diuerſcheydt vande vruchten! foo is tgheſlachte van boonen 
nu veel groorer dan doen Drofcorides afleene mencie maeckte vande Grieckſche ende Egypuaen⸗ 
ſche Doone: wantonfe ghemerne Boone en is gheene van benden, Oock hebben wy vercreghen 
veel ander foorten foo wel wt Doft-Sudien als nieuw Weſt. Indien welcker vruchtẽ cerichfins de 
Boone ghelije zijn / maer De bladers ende Die ghedacnte vande plant en hebben gheen ghelijcke⸗ 
niſſe mer Die vande Boone. Daerom foo schijnt wel Dat die ercellente Egyptiaenfche Boone ten 
cerſten bier mede toebehoort / als De ghene Die groenende is in waterachtighe plaetfen ende maraß⸗ 
ſchen: waer Dat Dioſcorides zeer bequaemlick heeft ghetrocken d'etymologie van Cibotium oſt 
Arcula dwelcke ſommighe ſonder reden beriſpen / als hier naer ſal gheſeydt worden. Ende deſe bla⸗ 
ders zein Da groot als Die vande boomen (beter waere ouergheſet als die vande Peſtilentie wortels/ 
als wi den SGrieckſchen tert mach ghenomen worden) ende den leſen van T heophraftus ende Ga- 
lenus. }De wortel ie rietachtich / ende dicke / de welcke vouw of: gheſoden gheten wordt. Waerem 
wel ſeker is;Dat Die van Theophraſtus ende Dioſcorides heeft ghekent ghewecſt. Daer oft Des 
de gene: Die Marchiolus hem feluen ende oock anderen ooo» ſulcks gheperſuadeert heeft⸗ wachte 
verſtaen gheuen de ſchilderije van Conftantinopten, Vooꝛwaer ouer Langhe iaeren / meyndẽ wp zee⸗ 
gevels van deſe planten gheſien te hebben in veel plactſen van Italien / want daer en was gheenen 
bof Die het vermaerdt was oft deſe plante en was daer) maer naeder handt hebben ons de bloemen 
ende bolachtighe wortele gheleert / hoe wel datter vele waeren aen malcander ghewaſſen / Dat een 
foozte was van Aron. Want (p heeft lanckwoꝛpighe knobbelachtighe wortels daer veel and 
fierachushe aenbangben ende de felfde vermeerderen;de gedaeme hebbende van die vande he 
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_ Galfs-voet- In Latün / Arum Oficinarum, 


maer drye oft vier mael meerder / vande ſelfde 
verwe Die De wortel heeft / onrechte gheheeten 
Apium, mqer vol ſaps / malſch / van binnen ens 
de van buyten roeſtachtich bruyn, Ons zijn de 
bladers ghewaſſen foo groot ende bycants ghe⸗ 
lijckende Die vande grootſte Plompen / oock van 
dickte ende coleur: maer de voorkens / aderkens 
ende zenuen ende d'wtwendicheydt waeren die 
vanden Aron ghelijd. De bloemen en hebben 
wy met gheen oeffeninghe connen ghecrijghẽ / 
noch oock de neerſtighe Herbariſten tot Piſa / 
Boloigne ende Padua / daer Dit cruydt hadde de 
Medicijn Treuiſaen: Oock die gemeyne Phi⸗ 
loſophe Leo tot Venegien en heeft gheenẽ cley⸗ 
nen gerbeydt daerom ghedaẽ: Deſe plante had⸗ 
de ickin Nederlandt ghebrocht Anno 64. maer 
is Door coude ende vorſt vergaen. 

ron ban Egppten / d'welcke oock is 

Bie ban Theophraſtus: Oft oock 18 
_ De Colocafia Vande iongher Herz 
bariſten? 

Dacrom ift dat deſe plante die wy onlancks 
gheconterfeyt hebben / is als wy gheirne confens 
teren / het Aron van Egypten / ende niet de Co- 

— locaſſia, oft Ægyptia Erea :foo heeft fp door 
DEVEL ſommighe ghelijcke teeckenen moghen bedriegt 
SN ſoo wel de iongher als oude Herbariſten. Want 
Palladius,baer hy ghebiedt te facpen de bollen vande Colocaſſia ſchijnt ghevolght te hebben d'opts 
hie ende nacme vande Cypriotten Die Defe plante Colocaſſia noemen / abelijd blijdkt bp Diofco- 
rides. Ende oft Bodt gaue Dat Matthiolus de moete hadde ghehadt / doen Bem tot renten ghe⸗ 
toont werdt D'opsechte Colocaffia, hy ſounde voorwaer met claerder woorden beſchreuen hebbẽ een 
plante joo weerdich om ſien / ende de plaetſe Daer ſy ís voorts comende / ende haer conditien / Die foo 
Here als reden is vande Herbariſten begheert is/ende niet fonder aerbeydt ende coft ouergebzocht, 
„der De groote begheerte Die Defe groote meefter heeft om yeghelicken te berijpen / doet hem Dicks 
Wils vergbetende zijn voornemen verkeert loopende welcke niet en connen fpzefen ende ſwijgẽ / gez 
lijck afs is deſe zeer gheleerde Guillandin / die zeer ſebaer Anguillara, ende d' Apollo van Vercel de 
gheeſſelaer van Matthiolus.Daerom heeft Diofcorides midts de ghelijckeniſſe vande fielen enz 
de bladers de Plompen ghetefen byde Egyptia Faba: ende wederomme foo hebben Palladius en-⸗- 
de de iongher Herbariſten deſen vremden Aron by de Colocaſſiagheleken / vande welcke wy voor 
@houden dat ons Aron een foorteis. “ac by al Dien Dat wor den Grieckſchen niet en zijn Aron 
teton, foo veel tc ſegghen ats Heylich / ghelijck inden Iris gedaen is / foo ſchijnt tgemeyne volck 
Die delfde heet Arons-baert/ Dat te Fennen sot de Paleſtijnſche ſpꝛaecke vende het ciraet vande Prie⸗ 
ler Aron. Jae ander leelicker / maer mercEcticker daer mede ouer een comende beeten den ghemey⸗ aeron ca: 
ten Aron Papenteers / midtsdat hy voortſbrenght eenen ſpitſchen opgaenden dodde van vele in voet. 
een ghedrongen ronde beſien ghelijckende al tſamen een cleptre: druyue Die int laetſte ſchoon root 
wordt / ſtaende gelijst een fpitiche opgaende are van Indiaenſchen Hirs. Dit cruydt Wordt ouer 
al sen aende canten vande weghen / eñ vochte grachten eũ canten vande bemden / iae bycants eer 
vanerten eynde is / ſijn bladers voortf-brengheride op fleelfens inde ghedaente van een aexe / 
als die vande Sagittaria oft goeden Henrijck / bleeck· groen met ſommighe ſwerte vlecken / waer door 
dat oock raconcium ghenoemt wordt, De wortel is bycants die vanden Hermodactylen gelijck/ 
oplader dan die vanden Satyrion Erychronium van Geneuce. 
colocaſſia ban, Dioſcorides. ee 
gon bef den ſtele van genen eubitus hooghe / ende venen vingher dicke. Debloeme rooſachtich 
MMI [oo bꝛeet als die vanden Peul: ende afs de bloeme vergact foo draget biaef Eens gbl 
en 
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ken beeckſten niet were vanden, Moinnebaoedens doof abeeghen waar dat byin een wighen 


wol Beſchrijuinghe ban groote Arum ban Veronen / 


fende de raten vande welpen / inde welcke bouen het deckſel een bloeme is wtpuylende ghelijck de 
bobbel van ſiedende water. Men noemet Ciborium oft Cibotium, datis te ſegghen fifiten som 
dat de boone gheſaeyt wordt in vochte eerde beſloten zijnde ende alſoo in d'water gheſoncken. De 
wortel is dicker Dan cen riet Daer mede Dat vaſt blyft ſtaen / De welcke raew oft gheſoden gheten 
wordt. Bellonius ſeght dat gheen bloemen noch vrucht en eryght. 

Diofcorides. De Boone vande Colocaſſia beeft een tſamentreckende cracht ende is zeer goedt 
voor de maghe. Boone van Colocaſſia is zeer goedt teghen het Roomeliſoen ende buy 
met boone-meel ghemengt in ſtede van gerſte moes oft naebier: Sy wordt oock inghegheuen met 
pappe. De ſchorſſen gheſoden in honich wijn; ende daer af drye croeſen ghedroncken / ſullen 
nutter ende beter zijn vor Des voorſeyt is. Tgroen dat inde middel van Dien gheſien wordt ende 
bitter wan ſmaecke is / gheſtooten ende met olie van Rooſen gheſoden / is zeer goedt teahen de pijne 
der ooren Daer in ghedeupt, Galenus, Ghelijck de Boone vande Colocaſſia onghelijck groos 
ter is dan onfe Boone / alfoo beeft Die vork eenen vochtigher ende grouer oft onreinder nature, 

Cracht van Calfs-voet oft Arum. 

Diofcorides, De wortel wordt gheten ats fp gheſoden is / te wetens als ſy min ſcherpheyts heeft. 
De bladers worden wech gheleyt om te moghen eten: ende Die Dorre bladers alleene abefoden wow 
den gheten. De wortel/ aedc ende de bladers hebben de crachten vanden Speerworiel oft Daas 
fen wonel. De woel int beſondere ghemenat zijnde met oſſen meft / wordt gheleyt op het fleir⸗ 
ſijn ende wordt bewaert ghelijck die vandẽ Speerwortel oft Drakenwortel / maer generalick wort 
Die tot ſpijſe begheert om dat haer ſcherpheyt foo groot niet en is. Galenus, Calfs-voet beeft 
oock ven aerdighe ſubſtantie maer Die heet is : beeft daerom een afoaghende cracht/ maer nie: po 
ſterck ais de Speerwortel. Def-haluen iſt drdogende ende verwarmende inden eer ften graet. Sijn 
wortels zijn zeere nut ende profijtelick want de ſelfde gheten zijndeincidert middelmatich de grofs 
heydt vande humeuren / in vueghen Dat fp ook beguaem zijn om de borſt te ſuyneren / hoe weldat 
de Speerworlel daer beter toe Dient. 

Groot Arum ban Derone, quatick ghenoemt Arifarum , ende ſchijnt te 
Wefen De tweede Draeckwoztel oft Helycophyllum Cordi: 
datis gheroldt bladt, 

Alſoo grooten perijckel iſt te ſtaen op rſegghen van fommighe) alſſer bedroch is gheleghen in 
ghelooue te gheuen Den figuren ende ſubtijle conterfeytſels van cruyden. De wortelkens die ons 
beeft gheſchoncken voor Arifarum „de nerſtighe Apoteker ende zeere gheſchickte Herbariſt vã Ve⸗ 
tone Franciſcus Calccolatius, zijn metter wijdt foo groot gheworden / dat fp zeere wel ende met ves 
den van ſommighe zijn ghehouden gheweeſt voor groot Aron / oft cleyn Dracten-wortet. Want 
hetis den Aron in atie dinghen ghelijck / maer de bladers zijn meerder / met tuſſchen· loopende aders 
ende wire vleckſkens gheſpickelt / de welcke tot inde winter blijuen gheduerende. De drupfwijfe 
vracht ende wortel zijn oock Die vanden Aron gheiijck / De welcke verbreydt wordt met veel aenghe⸗ 
waſſen bollekens / Die binnen wit zijn ende buyten bruyn / foo groot als Haſelnoten / foo zeer bran⸗ 
Dende dar DE Storiers oft Muylſtooters Daer mede den ghemeynen volcke een belachelick ſpel aen⸗ 
doen; hoe wel dat niet [oo ghenoechelick en is den genen dieſe inden mont nemen. Want fp too⸗ 
gen pemanden ween hoop cen haſelnote / ſegghende dat ho die oude alleene inden mont nemen/ 
foo verre hy Die niet en begheert in te ſwilghen / ende dan ſteken fp met cen lichte hant den gapenden 

boer cen wan Dee bollefens Die de Haeſenoten ·kerne ghelijck zijn inden mont / ende douwen hem 
flucks de caccfen twe / De welcke terſtont doorde cracht vande wortele onftefen zijnde, door tſamen⸗ 
treden vande aderfens ende voel van t verhemelte / inghetrocten worden : ende den acrmen boer 
Blijft daer ſtaen de met eenen opgheſperden mont / ghelijck cen Die lacchet maer meer crytende dan 
lacchende. I ee E - 
Arifarum, Aris ban Plinius. . 
Ut oor facdEe vanden naem ende niet alleene om de ghedaente ende crachten is befent ende opt? 
baer Dat Arilarum een medefvorteis van Arum „dat Galenus ende Plinius heeten Arim: welck 
wooꝛrdt Hippocrates neemt voor een inftrument vande Chirurgie: waer af by auentuere dit cruydt 
Den naem heeft eregen: oft eer vande meerder ſcherpheydt die dit cruydt heeft / dan den Aron, dyde 
welcke ſy onderkent worden. . 
Ariſarum ban Languedot. Oe 
Een mannefen gheheeten Stenen Daral mijn zeer goede vrient / die ghenoemt was inde V⸗ 
hiuerfticpt de Moncpellierſche Dioſcorides, om de zeer groote Fenniffe die hy hadde vande UP? 
dẽ van Languedoc / daer in bp hem vä lancks af gheoeffent hadde / heeft ons dickwils gheleydt aen 
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pe vochtighe bemden de worte lo wi ſtack oan dit cruydt / ſomwylen een oft twee te ga⸗ 
nn dis oock vele aen een ghewaſſen / de welcke meerder waren Dan Die vande clepne Sous 
De. kes prenghende bladers Die langher ende ſmalder waren dan Die van Haſel wortel / ende 
erb maer gheheel planifen was alſoo dorre / Dat wy dickwils te vergheefs begeert hebben 
à toe bloemen ende vruchten te flens de welcke te vroegher verdroochden door De heete fonnes 
—* Want op ſommighe / ſonderlinghe op vochte iaeren laeten hem daer fien ettelicke planten / 


boften cr 


zn n hd * 3 ni 5 chit F 
meld: anderfins op veel iaeren Door De zeer Drooge fomers / nerghens te voorfchijne en comen 


ghelijck dat cruydt is / d welcke in Italiaenſch ghenoemt wordt Ferro Cauallo, ende veel meer ans 
Ariſarom met breede bladers van Cluſius. Sn vatĳn/Arifarumlafolium Clufij.@ftsock is Ari. 


Arum van Languedoc? In Dpaenich, laro ende Frailillos, dat ig te ſeggen / ſoo Clufius wtleght / 
ghebroederkens. 





¶Dircruydt heeft drye oft vier bladers die vande Clockſkens · winde ghelijck / de welcke ghenoech 
gheln ſuch / ſachie groen ende heet zijn! ſtaende op een lanckworpigh ſteclken / onder van fatfoen 
van een ſekel/ oft ghetjck een hatfue Diane. De bloeme is ghelijck Die vande langhe Oſterluceye / 
Die aen dwierſte eynde ſwert is groeyende op een ſteelken van onderhalaen duym lanck ende 
met roode vleckſtens gheſpickelt. De wortel is vondt; minder dan die vanden Aron. Deſe plante. 
Broejel wan felis acnde cant vande velden van Portugaet rop hoeuels eñ ontrẽet de Doorne hagen. 

Spaenſch Miſarum ende een medeſoorte vanden Loorgaenden/: 

° endeis bet tweede Arifiram art Claus, 


poes is onlancks hier te lande ghecomen wt Spaeianen / ende groepet inde hanghende 
ies ere van Deere Brancion hebbende een knobbelachtighe wortel die vanden Anemone ghe⸗ 
— de bladers lanckwoꝛpigher dan die vanden eptoft Violetten. Tſaedt ende bloemen en. 
WEKEN niet connen fien, —- — rr PE J 


ß ole: De woelis ſos groot als één Olijue/ ende heeter dan bie vanden, Aron waerom Dat cracht. 


Sens fc vande voorr. etende ſweet nghen daer op gheleyt. Men maeckt daer af crachti⸗ 
e reghen de giſtels alz Galpmus oock ſeght. Het genererende it van alle dierẽ wordt, 
Hek ggedaen met deſe wore daeropdetegaben. .. —— 
W helt ede “tArifarom met (malle bladerd, 
D hebben gheſien in deynde vanden Somer de dloeme van dien mn met ſmalle bla⸗ 
beek OEL POR sh Se DDT ders 


710 Beſchrijuinghe van Ariſatum met lmalle bladers / 
Ariſarumc met (malle bladirs. An Latin / Ariarum anguſtifolium. 
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ders dwelcke gheoeffent worde inde houen van Nederlandt / Vranckerijck ende Engellandt / zijnde 
een pinneken van een ſpanne lanck / ende dat inde houen vande zeer gheleerde Apotekers van Anu 
werpen Peeter Coudenbergh ende Adriaen Beyerlinck. Sp fegghen dat van felfs is aroepende op 
plaetſen Daer Heyde eñ Baren groeyet / ſonderlinghe ontrent Genua / hebbende ſmalle bladers / die 
vande Pareye of vanden gelen Ornithogalum ghelijck / cen palme lanck / onder comende bycants 
ghelijck een lanck fmal ſteelken / dwelcke oworts comt wt den hals’ van een bollekẽ die foo groot is als 
een Haſeinote / ghelijck als die Speer-woziel doet. Sijn druhfken ofte vruchte is wit, 
Andere Arifarum met (malle bladers. 

Lot Mechelen inden hof vanden neerftighen Herbariſt Sozis van Rijen worde gheſien cen 
Arilarum verſchillende vanden voorgaenden / hebbende De bladers een wepnich breeder ende het 
pinneken groene, ee _ Oe 
— Dꝛaecken wortel oft Speer wortel. nm . 

Dat de Speer-wostelofe Oraccken woriel/ Die in alle houen befent is / ende van ſelfs is grocyen⸗ 
de in dlandt van Mont velliers / tgroot Dracontium is van Dioſcorides met de witte vlerken / en⸗ 
de bladers voort brenghende die vanden Veyl ghelijck / en ſal niemandt connẽ ontkennen / tẽ wae⸗ 
re eenich clappaert die gheerne den tijdt met twiſt ende woorden ouerbrengt. Gant de ſtele is rech⸗ 
te / cael onde effen; bebbende de buytenſte ſchorſſe oft vel/Dat vande ſlanghen vei vof vlecht Die burn 
3ijn Die vander aderflanghe ghelijck: certgraeu / tanneyt / ende grijs / dweerſch ende ſlim loopẽde / ſoo 
zecre ghehick Dat terſtondt Doet ſchricken den ghenen diet van verre is ſiende. Op d'opperfie van⸗ 
de ſtele Die cenen cubirus oftonderhalf hooghe is / groepet wt een Booffen een tfamen ghedronghen 
ſpitſche druyue / Die vanden Arum gheheel ghelick. Die worter is rondt ; die vanden Arum 

niet ongbelije maer meerder ende haer feluenter fijden wiverbrey dende „ Daerom de ghene 
die ontkennen de wacrachtighe verghelijckinghe vande bladers / ſegghende Dat ſy nieten 3D 
Die vanden Dept ghetijd / Die vermaenen dat de bladers vanden Dracontium om de 35 
groote ghelijckenuſſe gheſeydt zijn ghewecſt die vanden Bent ghelijd / Daer eer die vanden Ara 
behoorden gheſeydi te wefen Die vanden Veyl ghetijck ‚om dat de bladers van dien naederh andt 
gheleken worden bp De bladers vanden Dracunculus ende wortel. Waer dat Diofcorides 
oft pemandt anders Cratæuas nacvolghende acht gbenomen heeft op den aert ende vole 
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zaetken · wortel / oft Hpeer· wortel. Fn Latün An- En OO 
_ Spuina Dracontiaende Serpentaria Colubrina, Water Slanghen-crundt. In Latijn / Anguina a- 


jn oochduptſch / Drakenwurtz ende Dlangen- quatica, oft Dracunculus,ende is Be Dracuncu- 
kraut. In Franchois/ Serpentine grande In lus met rietachtighe wortel van Plinius. In 
ztaliaenlch / Serpentina. In Spaenſch / Tragon- Boochduntſch / Waſſerſchlangenkraut. An Frä- 


tia· In Engelſch/ Dragonwurrfe. chois / Serpentine d'eaue. 
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tele vande plante / eũ by een gelekẽ de glatheydt / groenheydt / eñ blinckeñ coleur vande bladers / om 
dat planten waeren malcander zeer ghelijckende / alſoo ghy oock fiet in tverghelijcken vãde woꝛ⸗ 
tels waer dat hy in fingulari numero tweemael verhaelt de verghelijckinghe ſonder eenich ver⸗ 
claeren và groot oft cleyn Dracontium. Noch oock ouer al Griecken landt / dat van onfe vrienden 
onlancs doorſien is gheweeſt / en groepet nerghens gheen ander Serpentaria Ban deſe de welcke 
oock Met verve vande veſtẽ van Montpelliers ſchoone is voorts comende ende groeynde int coren / 
MELOIE vande poorten vã Lates ende van S. Gillis onder de Gladiolus ende Hyacintchen / oock 
ders op vette ackers / gheen ſins ver ſchillende dan vã oud erdom / alſſer dickwils weder wiſpruyten 
neuwe ſcheuten nae Dat tſaedt ende De toppen vande ghene Die Daer voorby gaen afghebroken zijns. 
weldeftheuten hebben Plinio moghen een oorſaecke gheuen van te flellen meer foorten van Dra- 
cunculos , ende te menghen de zeer ghelijcke onderfcheyden vanden Arum ende Afarum , ghe⸗ 
lick hy ghedaen beeft inden capittel vande Hoef biaders / ende op ander plaetſen. Oock joo 
€ Wodt in Diofcorides necghens bevonden een ghedobbeleerde befchrijuinghe van cen ans 
Der cruydt / maer is wan pemandt anders cen wepnich verandert / als ghemeynuck geſchiedt / bez 
Recuen. Wy ſouden zeer gheirne ende danckbaer gaen fien De plante Die Matthiolus ſonder deſ⸗ 
Miptie by is bꝛeenghende / de ghedaente hebbende vanden Rapum, ter plaetſen Daer hy ſeght / waer 
op dikwils te vergheefs daer nac gevraeght hebben , Want die Apotefers ende veel ander zeer 
Betlkade mannen tot Padua, Benegen ende Beronen feaahen dat fy die nerghens geften en heb⸗ 
ghelijck oorE doen Corrufius ende Anguillara den welken wp met grooter neerſticheydt Daer 
naer ghevraeght hebben. Oe 
„Oicorides, Tſap van tfacdt van Speer wortel met olie ghemengt ende in doorẽ ghedrupt / 
ri de pijne vanden ooren Met wolle inde neufe-gaten gheſteken verteert Dat ouervloedich 
DREI) Dat binnen de nente groeyet. Gheſtreken op voorts-tiende imernshe beneemt Dat voorts 
2 eten. 


cracht. 


vir Befcheijuinghe van Draecken wortel; 


eten. Dertich toren oft graen van Speerwortel inghenomen met ghewaterden wijn / doen mi 
wat hebben van Finde. Men ſeght dat de bloemen! nae Datfe drooghe zijn, Door Den reucke Dog, 
den De teeve ontfanghen vrucht, De wortel verwarmt „ende helpt De ghene Die den geffen niee 
enconnen ophalen dan met opgherechten halſe / oock gheborſten / oft Die eenich vercrompen oft ae 
pannen lidt hebben, kicchen ende boe ften oft met catarrhen ghequelt zijn: want ſy doet gemactchi 
De humeuren vande bovft wiſpouwen / als die ghefoden oft ghebraden met bonich oft alleene ghe⸗ 
ten wordt; oft meel van Dieu met honich ghemengt ende gheleckt. Met wijn ingbenomen: Doet 
water maecken ende verweckt tot byſlapen. Gheſtooten ef methonich ende mer witte Bryonie 
gemengt / fupuert Die quade voorts etende ſweringhe eũ derghelijcke wederfpannige zeerichedensen 
doet Die toeflupten. Den pleegt Daer af te maecken collyrien tegen de fiſtels / eũ om De vruch afte 
jagen. Die zijn handen wel weyft met de woꝛtel / men ſeght dat hy vande Aderſlangen nieten ſal 
gebeten worden. De ſelfde met azijn ghemengt verdrift de witte ſchelferachtighe en leelicke vlec⸗ 
ken daer op gheſtreken. De bladers zijn zeer goedt gheleyt op verfche wonden in ſtede van ine 
doeken / maer in wijn ghefoden zijn die zeer goedt gheleyt op cackh ielen. Kaes ghewonden inde 
bladers / en ſal niet rotten / noch ergheren. T'ſay vande woꝛtel Dient zeer voel om v'ghefichte we 
ſcherpen / ende wech te nemen te ſchellen ende duyſterheydt wanden voghen. 

De woel ouw oft gheſoden /wordt vande gheſonde menschen ghebruyckt in ſtede van moes, 

Inde Eptanden van Maiorꝛque ende Minorque / bꝛenghtmen ter tafel op groote maelujden in 
ſtede van taerten oft vlaeyen De wortel met veel honichs gheſoden. De wortel wood inden Oogſt 
wigbegrauen/ ende als Die ghewaſſchen is/wordt in cleyne ſtuckſ fons gheſneden ende door eenen 
sijnen doeck ghedreuen / wordt inde lommerachtighe plaetſen ghedrooght ende alfoo weed ghelept. 

Vanden anderen Dracunculus ſtaet onder de onwettighe 
planten van Dioicorides. 
Dracontium off Dracunculus Ban Galenus. 

Dit Dracontium Beef pet Dat den Aron gheiijck is / foo van bladers als van wortel / maer dit 
eruydt is heeter ende bitterder / ende daerom oock meer verwarmende eñ van ſubtijlder Deelen, Dodt 
Beeft Dit een weynich tſamentreckẽde cracht / de welcke (oo wanneer Die met De twee voorſeyde te we⸗ 
ten Beet ende bitter ghevoeght is / ſoo is de medicine ghemaeckt / die oock zeer crachtichis. Want de 
wozielvepnighet ale ingewandt / ſubtijl maeckende principalick De groue ende taepe humeuren / ende 
is cen zeer goede remedie teghen De quade wederſpannighe ſweeringhen in Griecks ghenoemt Ca- 
coethe. Oock ſoo ſuyuert ſy ende vaeght ſterckelick af alle ander dinghen die ſulcks van doene heb⸗ 
ben / ende met azijn gemengt neemt fy wech alle witte ſchelferachtige vlecken: Dwelcke oock de blz 
ders doen die der ghelijcke cracht hebben. Oock zijndie zeer goedt gheleyt op ſweeringhen ende 
verſche wonden / ende hoe die min ghedrooght zijn / hoe Die meer tſamen heylen. Want de drooghe 
bladers / hebben ſcherper cracht dan tor de wonden van noode is. Men ſeght oock Dat eenen verſchen 
faes ghedeckt mee de bladers ende wech geleyt / midts de Droogte van haerlieder complerie niet en 
rot. De vrucht oft beſie is crachtiger niet alleene Dan de bladers / maer oock dan De wortel: Daerom 
ſeghtmen vock dat Die wechneemt het ouervloedich vleeſchdat binnen den neuſe groeyet ende den 
Tancker. Inſgheujcks tſap van dien neemt wech De ghebreken vanden voahen. 

Apul. De wortel gheſtooten met wijn laeu ghemaeckt ende ina hegheuen gheneeſt de beten van 
alle Stan zhen ende fenijnighe dieren / iae verdzijft alle fenijn, De wortel met ſmeyr ghemengt 
ende ghelijck cen plaester ghemaeckt / treckt terftondt wt den lichaem de ghebrofen beenders ei ſice⸗ 
nen / daer op ghelent. Water ghediſtilleert vande bladers wordt vanden Engelfchen ghebruyckt 
met water van Dragoen ghemengt / teghen de Peſte: want met onderhalf once waters van ld, 
ende cert vierendeel Loots theriakel / doen fp wt der maten zeer ſweeten. J 

Water Slanghen crundt. 

Lancks de loopende waterkens ende beken vande coude ende heete landen / gelijck in Nederlãdt / 
Noꝛmandie / Poulien ende Granade groeyet van ſelfs deſe planter ghelijck ons voor waerachtid 
gheſeydt hebben De ghene Die De ſelfde van Daer nemende verplant hebben in haerlieder houen. Dit 
cruydt draeght op ſteelkens bladers die vanden Veyl ghelijck / meerder dan die vande Naterton⸗ 
ghen ende bouen ſcherp. Op eenen leeghen roodtachtighen ſtele nauwe een palme Hooghe bꝛenaht 
Die voorts een roode rieckende bloeme / die vande Serpentaria niet onghelijck / ſpꝛuytende wt cen ⸗ 
ſelachtighe wortel Die knoopen heeft / breeder voorts cruypende ende met veel veſe linghen in d aerde 
vaſt ghemaeckt / ſonder te hebben cenighe clyſter daer aen hanghende oft vaſt gemaeckt / maet hebs 
bende eenen brandenden ſmaecke ende bladers maeckende. 

Plin. Defe plante werde inghegheuen met water oft wijn teghen de beten. vande Slangẽende 
fenijnighe Dieren. . 

Hall 
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aiel wortel oft Bant-oozen. Fu Griecks / Alarõ. 


In Tatün / Aſarnm Baccaris aft Baccatus, ende Aſarine oft Steen-Onderhaue. In LZathin / Aſarina, ⸗ 


ys cen ander crupdt DAN Bacchare, oock Nardus oft Saxarilis Hederula, maer is een ander dan 
Ruſtica. In oothduntſth / Baleiwurtʒ. In Frã⸗ Die ban Matthiolus, Be welche bp ſchzüft te drzae⸗ 
gyois/ Cabarex,oft Oreille d'homme, ehen De bloemen bande Camille. 
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Icken fie niet wat moeyte datter in gheleghen was om te kennen wat plante Dát Afarum was / 
oft wat ip verfchitde vanden Baccharis, Maer Die eergierighe moet-wille van veel woord te maecs. 

‚ fen vanden teghenwoordighẽ tijdt / heeft lieuer te kyuen Dan een ander te leeren oft gheleert te woꝛ⸗ 
den, Want de gene die Baccharim fien / iae oock in Italien ende Spaeignen / ende die in Branes. 
kerijck Cabaret ghenoemt is / hebben willen [eagen Dat was den Baccharis van Dio corides, ende. 
Dat tſelſde capittel is / oft met deſen ghelijck / oft Dat behoordt wederleydt te worden. Maer D'ondere 
ſcheyt van beyde deſe eruy den hebben wy daer claer ghenoech beweſen / ende hier oock by ghevoegt / 
ſoo dat de confuſie vanden nacm gheenſins en behoort ons kenniſſe te bedrieghen. Wp ſegghen 
Dat dit cruydi bp auenture Baccharis gheheeten is om Dat draegt beſien oft fleffens Die vanden. 
Crakebeſien ghelijck / maer dat ander wordt ghenoemt Pancharis oft Baccharis, om ſijnen goe⸗ 
den wucke. Daͤerom afs Plinius ontkent dat Aſarum ſoude ghebruyckt worden inde böepfens ens 
de Dat daerom alſoo ſoude gheheeten zijn / wy meynen Dat hy heeft willen ſegghen / dat van dit 
cruydt gheen ghewijde beſſemkens en worden ghemaeckt om te vaeghen d'outaren vande Goden / 
ghelijk ghedaen wordt vanden Dfer-cruyden/ Wolle cruyden ende dergheliijcke Die ſtijfuer aren 
oft ſterten hebbe. Want Dioſcorides ſeght hier datmen hoeykens daer mede maeckt / ock ſoo beueſ⸗ 
ebt n's de glatheydt vande bladers die altijdts groen zijn / met de ranckwijſe tackſ Fens ende buys 

ghelſcke ſteeltes Die totten hocykens zeer bequaem zijn / hebbende roode bloemen rieckende gheliick 
Nardus, De morel is cleyne eude ſaſelachtich / zeer ieugdich / nietalleene vande ghene die inde 

ouen groeyen / maer oock vande ghene Die int wilde van felfs is waffender als inde vochte dellin⸗ 
—8 boſchachtighe plactſen vanden gheberghten van Switſerlandt / Sauoyen / Prouencen 
Pyꝛenen. en 5 mn | 
Diofcorides, Haſel wortel heeft welrieckende wortels die verwarmende sijn ende zeer heet Cracht. 
Opde tonghe byten / ende midts Date hebben cen verwarmende cracht / foo Doen ſy water maecken / 
eude zijn zeer goedt Den waterſuchtigen / ende teghen de verouden⸗ ne vande dgien oft heupen. 
3 De 
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De wortels van Haſel wortel onderhalf loot met honich wijn ingenomẽ verwecken de maendi⸗ 
ſtonden vande vrouwen / ende purgeren ghelijck de witte Nieſ⸗wortei. Sp wordt ghedaẽ in ſaluen 

Galenus. De wortels van Dit cruydt zijn van crachten die vanden Acorus ghelijck / mae c ad 
tigher: Daerom moet Dit aldus ghenomen worden wi deſen / volghende de faecten Die van D'ander 
ghefendtzijn. Plinius. Haſel-woꝛtel beeft de cracht vande Nardus, De welcke oock van ſomm⸗ 
abe ghenoemt wordt Wilde · Nardus. De wortels van Dien zijn verwarmende inden tweed: gract 
ende drꝛooghende tot inden derden, Melue ſeght Dat ſy verdunnen / openen ende verwecken noe, 
tans en zijn Die miet ſonder tſamentrecken. Haſelwortel ghedroncken en Doet niet alleent boat, 
maer verweckt oock camergand. Mefue. De gheheele plante is welrieckende ende ſch 
ſmaecke / maer fonderlinghe de groote wortel is ſubtijl wan reucke / bytende van ſmaecke ende een 
wepnich floppende. Sp is heet ende drooghe tot inden Derden graet / oft eer als Diofcorides fa 
warm inden tweeden ende drooghe —— Sp ſubrileert / ende opent de verſtoptheden vans 
De Leuer ende Milte / ende verdrijft de hardicheydt van dien: oock ander ghebreken die Daer we den 
oorſpꝛonck hebben / de daghelijckſche coriſe comende wt rotte humeuren: De geelſucht ende was 
eerſucht / ſonderlinghe door infuſie in wijn. Haſel. wortel purgeert Doo? braken ende camerganck 
oock Doo: D'urine De cholerike humeuren / maer merckelicker de waterachtighe / iae wt de heugt; der: 
men ende ander litten waerom Dat fp oock de pijnen vande (elfde partien is verfoetende, peincipas 
Nlick bp infufte oft anderfins ingheaheuen. Olie van Hafel-wortel met Ladarium ghemengt 
ende Daer mede Den ruage-graet gheſtreken / verweckt tot ſweeten / ende belet Efchudden vande cons 

ſen: oock doet zy water maecfen ende vermeerdert d mannelick facdt : maer werckt noch ſtercker ges 
mengt met wey / Spica/ ende honich water. Moſt daer in deſe wortels gheleyt zijn; gheneeß ve 
wacterſucht ende miltſucht nae Dat die dꝛye maenden Daer inne gheleghen hebben. 

Deſe woꝛtel mach middelmatich gheſoden ende gheſtooten worden / want hoe cleynder die ghe⸗ 

oten wordt / hoe meer (doet water maecken / maer min camergancËr gheeft. I 

Sy wordt by infuſie inghegheuen van twee dragmen tot vier. maer in poeder gheſtooten van 
een dragme tottwee. Syis zeer goedt teghen de Sciatica ende vierde cortſe / als ſy werckt door 
braecken. 

Aſarina, oft Steen Onderhaue. 

Selden hebben wy gheſien Alarine groepen elders dan op berghen ende ſteenachtighe plaa 
ſen / e weten in tgheberghte van Prouẽce / Dolphine / ende Languedoe / vande welcke diuer ſche ſoor⸗ 
ten ons bekent zijn;de welcke de Onderhaue / teeweten De bladers ende bleeck purper bloemen gelijck 
zijn / mar meerder ende {angher. Deſe plante heeft haeren oorſpronck opde roodtfen ende ſteyle ber⸗ 
ghen gheleghen aende berghen bp Vigan van Seuene / ende wordt daerom van ſommighe ge⸗ 
noemt Steen · Onderhaue. Wp wett dat dit cruydt urine Doet loſſen / maer oft camerganck gheeft/ 
en weten Wy niet: nochtans en willen wy tſelue niet onkennen / want deſen cruyde ghebeurt by auen⸗ 
eren tſelue Datmen vanden Hafel- wortel ſeght. Iſt dat zeer cleyne gheftooten ende ghedroncken 
wordt / het doet water maecken: ijt Dat grof abeftooten wordt / tgheeft camerganck ende doet oueraes 
gen. Vooꝛwaer ick foude mepnen / ghemerckt Dat van zcere fubtijle deelen is / Dat Den dranck oft de 
Decoctie terftondt Door den bodem vande mage ende Darm Duadenum genoemt, ghevoert zijnde! 
terftondt Doos de cracht väde Leuer door de Meferaicas getrocken wordt / fonder de ganghen beds 
natte maecken / oft emmers zeer luttel impreſſie daer te laten : Maer daer is ecn ſubtijlder veden ons 
Der verborghen: Vele Die water drincken / principalick die miltſuchtighe / al is hun maghe vof ſpüſc / 
foo haeſt als ſy cout water ghedroncken hebben / foo ghevoelen fy rammelinghe ende ſwaericherdt 
inde Milte/ ſonder te ghevoelen eenighe walginghe van Maghe oft Lener, Want de aders die 
vande Milte door de opperſte ende middelſte deelen vander Maghe dooꝛrvaeren / trecken terſton: 
met bun tacken D'meefte deel vanden water / tot inde groote aders vande Milte / waer wijde windt 
ſwaericheydt ende rammelinghen oorſpronck hebben. 


ER Bergh⸗Soldanelle | 
De Soldanelle die opde hooghe berghen groepet/wordt vande Duytſche meefters Soldanells 
montana ghenoemt. Wy hebben defe ghepluckt opde hooahe berghen ontrent Iſbroeck ende 
Reynſ burg gheleghen / doen een vande Paracelfiften, de bladers ley de op eenen waterachughen 
buyck nae dat hp D'opperfte velleken afghevleghen hadde / de welcke verfeferde dat hp ſonder vet⸗ 
hittin ghe oft treckinghe D'water wrbrenaben foude: Dock dede Dit eruydi de wonden wonderlicken 
haeſt [lapten ende toetrecken. De bladers zijn dickachtich ende cen weynick tpamentreckende met 
genen bitteren ſwaecke / die vande zee- Winde gheheel ghelijck / waer af dat oock den naeme BEET: 
ghecreghen: De bloeme is blaeuw die vande clepne-Gentianelle ghelijck. Zw 
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Zee-winde, Fn Grieckg/Crambe Thalaſſia. In Las 
rün / Soldanella, oft Braſſica marina. In Booch- 


Oe Oe. U duntlch / Meerwinde. Fn Franchois / Chou de 
vergh · Soldanelle. An Latun / Soldanella Mon- mer. In Italiaenſch / Cauolo marino. In 
ana, Dpaentch/Soldanela oft Verga marina, In Ens 

… gelſch Zeecole. 





— DDee winde. J nn 
Dit cruydt en is riet alleen ‘zeer ghemenn aenden zeecant Suydtwaert / maer oock Noordt⸗ 
waert aende duynen van Enghellandt / Nederlandt ende Normandie: de bladers heuet minder / 
maer dicker Dan Die vanden Haſel wortel / groeyende aen ranckſkens van eenen voet oft cubitus 
lanck lancks der eerden loopende. De bloemen zijn aerdich / die vande cleyne clockſ kens. Winde 
ghelijck van coleure lichtroodt oft lijfverwich. Tſaedt is ſwert / hartachtich ende cantich minder 
dan vande Pioene: Tgheheel cruydt is vol van vet ende Dick fap; d'welcke gheheel (lijf met ceynn 
vier verſoden zeer goedt is den waterſuchtighen / ſoo wel inghenomen / ats van buyten op den buyck Cratht. 
Beusetid bp eperienticbevonden is gheweeſt / nietfonder perikel. 
toic, 3 


4e 


ſc. Zee⸗Winde heeft vollijfuighe vafte bladers foudt ende een weynich bitter van ſmaecke. 
Zgheheel eruydt is de maghe hinderlick / ende ſcherp: Dwelcke ín vleeſch · ſop / oft met fpijte abe ſo⸗ 
den gheeft ſtercken camerganck: D'wordt omde ſcheryheyt met vet vleeſch gheſoden. 

Zee winde is heet ende Drooghe tot inden derden graedt / ende maeckt winden ende crimpingen 
Des: buhcks / maer Deijft af Cgeel water ende vochtighe humeuren. Galen, Behaluen dat de 
Zee winde camerganck deeft / als de ghene Die foudtachtich ende bitterachtich isvan ſmaecke: foo 
bli oock zeer goedt van bupten aen D'lichaem ghebruyckt tot alle dinghen daer toe Dat ſulcke qua⸗ 


Reen Dienen. EE: EN 

ee Gras van Parnaſoo. 
¶ Dit Gras is een seer aerdich cruydeken / voorts brenafiende witte bloemkens / die vanden Has 
ne. wer ghelijck met vaelachtighe aderkens / op ſteelk ens van eenen haluen voet oft ontrent eenen 
„Doet hooghe / die onder voodtachtich zijn / aende welcke dat groepen vande middel tot aenden wortel 
Dadrsdie vanden ionghen Lepel—erupbtr oft cleyne Gouwe) oft Veyl ghelijck / maer veel cleyn⸗ 
de ſblinckende ende lichtgroen van verwe. De woꝛtel is mals ende wol rechte ſaſelzagen. Dit cruydt 


4 groeyet 


wig Beſchrijuinghe van Stag van Parnalo / 
Gra ban Parnato. In Latin / Gramen Parnaiſi, 
ende bande iongher Berbariften Hederaceum. Gras ban Parnafo met dobbel bloemen ; k 1,5 OR 
BA Valerius Cordus,Heparicaalba. In Beorhe … sfn/Gramen Parnaſſi duplicato Aore, 7 
_-Buptich/Zebe blumelin, n 
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groeyet inde bemden ende vochte plaetje van Enghellandt by Oxfort / oock van Piemont / Nedet 
landt ende Normandie by de duynen. Tſaedt groeyet in ronde bollekens / ende is roodtachtich ende 
cleyne / d welcke wy ghepluckt hebben inde Hontſdaghen. De ſmaecke van Dit crupdt is ſoetach⸗ 
tich / graſachtich ende zeer weynich ſcherp. Deſe plante wordt vande Duytſche Herbariſten Gras 
van Parnaffus ghenoemt / meer om Dac van ghedaente der beſchrijuingen van dien ghelijckis / dan 
by erperientie bevonden. 

Tſap van Gras van Parnafi van Diofcorides ghefoden in wijn ende honich van elcks euen 

vele met half foo veel Myrrhe / ende een derdedeel van peper ende wieroock / tot dat dicke is / eũ dan 
ghedaen ineen coper buſſe / foo ſult ghy een ercellente medicijne hebbe voorde ooghen. Dewert 
gheſoden doet t'jelfde dattet eruydt doet. Tfacdt doet zeere ſterck water maecten / maer flelpet 
raccken ende den camerganck. Gal. Saedt van dit cruydt doet water loſſen / ende droogt den 
camerganck ende De vochticheydt vande maghe: Want heeft een dꝛooghende acht ende is ſub⸗e 
tijl van ſubſtantie ende ſcherpachtichh. — 
| Gꝛas ban Parnafo met dobbel bloemen. 

Dit cruydt is den voorgaenden in alder manieren ghelijck / ende groepet inde natte ende vocht 
te bemden van. Brabant: Daert'ooorgaende groepet / in vuegẽ datter gheen ander onderſchepdt en 
is / dan Dat Dit cruydt zeer aerdiahe bobbel bloemen heeft. Deſe plante heeft ghevonden die zeer 
gheſchickte ende nerftighe Herbariſt M. Lucas Eerſſel Medicijn van Louen. — 

Phthora oft Thora bande Paldeſen. er 
Niet qualick en ſal Bier bp ghevoeght worden dit cruydt dat den voorgaenden zeer gelijk 5! 
dwelcke ouer al vande ghene die aende Alpes woonen Thora ghenoemt wordt / fonder meer! 
fomtijdts oock Thora van Die van Valdeſen. De iaghers van die contreye hebben tſelue langhe cũ 
vele ghebruyckt ghelijck oock doen veel andere / om de wilde beeſten te vanghen / want met het wi⸗ 
gheperſt fap hebben fp Bum pijlen oft ſchichten beſtreken / ende foo de beeſten gheſchotẽ / De ir 8 
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Prhora oft Thora vande Baldelen. In Tatijn / Phthora Val- 
denium. In dpaenſch / Hiexua de los Abaleſtrieros. 


ſtondt doodt wielen / want foo haeſt als De pijl in d'lijf quam / oft 
eenighe wonde maeckte / begoft fenijn te werden; foodat d'wter⸗ 
fte vande wonde(ten fp dat wtgheſneden wordt)terftonde bederft 
ende verrot, waer dor Dat Phchora genoemt is/ want Pchora is 
in Griecks te ſegghen / corruptie; doodt / oft fenijn. Maer de ghe⸗ 
ne Die niet ſonder veel perikelẽ de crachten kennẽ van alie De cruy⸗ 
Den diemẽ Sagirraria noemt / gelijckerwijs ats zijn met veel Aco- 
nica de Nies cruyden / ende vande Spaignarts- Hierna de los 
Abaleftrieros genoemt / achten bycants ale dander / by Dit crüydt 
te ghelijcken / erachteloos ende onſeker. In tbeginſel vande Sente 
perſtmen tſapwt / dwelcke ghedaen zijnde in blaeſ kens / oft ſchoen 
oft hoornen van Oſſen / ghecocht ende te coope gheſonden wordt / 
opde ontrent gheleghen marcten / waer dat vande beeſten · ſchut⸗ 
ters oft iaghers / (Die in Sauoyen / Dolfine / ende Proutce / Beſ⸗ 
ſiers oft Lobatiers ghenoemt zijn) voor hun iaerlicks ghebruyck ghecocht wordt. Welck vooꝛwaer 
Marchiolus wel ſoude moghen beweegt hebben / Dat bijt voor gheẽ valſch Aconitum en ſoude gez 
ſtelt hebben / ghemerckt Dat doodtlicker ende fenijniger is dan eenigerhande Aconitum oft fenijn. 
Dit ruydt hebbẽ wy aldereerſt ghebrocht in Italien wt den ghebergte ontrent Geneue gheleghen / 
ende verl Italiaenen ghetoont: ende oock Cardanus die doen eerſt in zijn boeck vande fenijnen/ 
geootvermaen daer af ghemacckt hadde / hoe wel dat hijt niet en kende / gheſchoncken met een ander 
aupdt Ancichora ghenoemt / dwelcke gheheel contrarie van wacht is / ende remedie tegen Dit fenijn. 
De fieke van Dit cruydt / die nauwelijk onderhalue palme hooge en is / is cael ende bieſachtich / wele⸗ 
fe inde middel ende int opperſte dickwils een bladt / ſelden twee voorts brengt / maer zeer ſelden aen⸗ 
den gheheelen ſtele Dope oft viere / de welcke zeer ronde canten hebben een weynich ghekerft / effen eũ 
ſujfachnch/ niet rouw / met een claere groenicheydt / die vanden Eerdt· appel weynich ghelijck. De 
bloemen zijn gele Die vanden Vijf. vingher cruydt Hane · voet oft Tormentille ghelijck. Dit cruydt 
Beert veel wortelkens ghelijck lanckwoꝛpighe knobbelkens / Die onder magherachtich ende ſcherp 
zi maer bouen ghelijck in een knobbelken vergadert / van fatſoene ende witticheydt Die van Aſ- 
phodille oft van onſe Leucacantha ghelijck / maer veel cleynder / den riſch vander aerden omgrij⸗ 
pende! gekjck ſcharen van Creeften. Welcke plante wy Bier ſtellen ghelijck als was de gene Die ick 
ghevonden hebbe in tabeberahte van Sauoyen / te Bal-d'Engroiane : Want die tot Mechelen 
mden hof was vanden neerftighen Herbariſt Joꝛis van Kijen / en hadde maer een ſteelken eũ maer 
een bloeme Die vanden Hane. voet ghelijck. 


Eerdtbroodt met welrieckende bloemen. 


We den naem Cyclamen, is goedt te mercken dat dit eruydt rondtachtighe bladers met ronde 
randen heeft ende oock een ronde bol voor een wortel / waer wt zeer licht is om kennen dattet is 
den Cyclamen vander Apotefen . Want in t'gheberghte vande Alpes vande Griſons / ſoomen 
nac Jialien reijſt wordt ouer al ghevonden op ſteenachtighe ende vochte plaetfen cen ander ſoorte / 
Die gheenſins ronde bladers en heeft Die vanden Haſel · wortel oft ghemepne Cyclamen ghelijdy 
maer eer dryepuntich gelijdk die vande Edel Leuer⸗ cruydt oft cleynẽ Veyl. Dit felue crupdt waſſet 
oock vele inde vochte gheberchten / ende voc inde houen van Languedoc. De wortels van dien afs 
ſz oudt zijn/zijn vãde grootte van Eertbroote-wovtels / maer die ionck zijn en zijn nauwe (oo groot 
als een Haſelnote. Deſe plante volwaſſen zijnder beeft dunne / teere ſtelen op d'eerde liggende / wt de 
welcke opriſſen lanckachtige ſtelen die int opperſte Ben bladers vortf bꝛrenghen / eñ oock licht peerſche 
imcamate bloemen Die vande ghemeyne Cyclamen gheheel gheiijck: Ick hebber oock ſomtijdts 
egheſien in Lombardie ontrent Boloigne dic inde Lente voorts comen waren eer Dan De blas 
Oers, Dit cruydt brengt zijn bloemen voorts die ſomtijdts wel riectens inden Herft. De crachten 
Dandefen Cyclamen zijn Die vanden ghemeynen ghelijck ende wordt vele te Languedoc gebruyckt 
tegben de pocken. Marthiolus Daer by wt Mefue twee foorten/ te weten de groote cnde cleyne / 
macct. ſeght ten laetſtẽ dat hy de cleyne alleene op een geweſte geſien hadde / nochtans en heeft hy 
* och bp figure noch bp befchrijuinghe gheweſen. Hy hadde ons wel moghen laten weten, hoes 
Ne Dat deſe wortel wassen oft een ander ware van deſe Die wy Bier ſtellen / ghemerckt dat hy op 
abe plactjen veel dingen (lele die min te bebien hebben. …- - 
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Eerdt· bꝛoodt / met welrieckẽ de bloemẽ. Oft Eerdt· 
appel/Deugben-bzoobt. In Sriecks/Cyclami- 
nos. In Lata: Cyclamen vulgare Officinarú 
orbiculato folio, feu Panis Porcinus ,Rapum 
terr, Archanica. In Beochduptich/ Erdt atfel Deughen-broodt.Fn Earin/Cyclamen folio He. 

Deuwbꝛot. An Franchois / Pain de Porceau. Fa JJnn „dere. 

Endgeilc/ Bouwbzede. Te, on 7 





D.Alfonfus Pancius heeft van Ferrare een Cyclame Rolina a dare 
( * nG n gheſonden dat inden Apeil fijn bladers 
Eren blope ch inteerfle van Wedemnaende fin facde beet, debladers afsetikeni de 
yclame Hederaceũ, maer ronder eũ zeer fraey gepleckt. De bloemẽ zijn zeer —— 

woꝛpic 


Dor atthijsdeZobel. zig 
worpich purper roodt ghemengt met incarnaet… Inde houen van Nederlandt groeyet een an⸗ 
Eydamen met bladers Die vanden Bent ghelijck maer ronder, een weynich ghekerft „ende ons 

en bouen ghepleckt. 
Sp igheberghte van Roomen groepet een ander dat corter bloemen beeft, 


Cracht ende werckinghe. 


Dioſc. De wortel gheſtooten ende met honich-water oft Meede inghenomen / iaeght af dwa⸗ 
fer ende Die taeye ſlijmachtighe vochticheydt. Ghedꝛoncken oft pan onder met eenen peſſus ghe⸗ 
ei verweckt de maendtſtonden vande vrouwen: Men ſegt als een vrouwe Die bevrucht is ouer De 
woveel ſchrydt / datſe mifoal erijght. Deſe wortel aenden hals ghehanghen gheeft goeden ſpoet 
indenaerbepdt. Met wijn ghedroncken is zeere goedt teghen fenijn / pꝛincipalick vande Zee· Ha⸗ 
fe. Js oock zeer goedt teghen De beten ende ſteken vande fenijnighe ſlanghen van bupten daer op 
ghelent. In wijn ghedaen ende ghedroncken / maeckt de lieden dꝛoncken. Dꝛiye viertdeel Loots 
pct wijn oft honich water inghenomen / verdrijft de geelſucht / alſmen terſtödt in een warme plaetſe 
daer gheenen windt en comt op een bedde zeer ſwaer ghedeckt gaet ligghen / ende zeer wel ſweet. 

&jap van deſe wortel inde neuſe ghedaen ende opghetrocken / ſuyuert de herſſenen / ende doet de 
taeye vochticheydt dop? de neuſe vijfen. Dioſc. Met wolle in tfondement gheſteken maeckt cas 
merganck: tſelue Doet Bet oock op de nauel oft onder op den buyck gheſtreken: ende Doet de vrouwen 
Die bevrucht zijn mifvalten van Finde Galenus. Met honich ghemengt / maeckt ſcherp eũ claer 
ghefichtesende neemt wech alle ſchellen ende duyſterheydt vanden ooghen daer op gheſtreken. 

Det azijn ahemengt doet den eerſdarm Drie wtghegaen is weder in fijn plaetſe Feert als hy daer 
mede beſtreken wordt. Om tſap te hebben; men floot de wortel ende wordt dan wigheperſt / ende 
ap gheſoden totdat foo dicke als honich is. Deſe wortel ſuynert de huydt des lichaems / ende bes 
letietwiloopen vande blaerkens. Met azijn alleene oft met honich ende azijn ghemengt / gheneeſt 
wonden ende quetſueren Daer op gheſtreken. Verdrijft De verſtoptheydt ende hertheydt vander 
milte ende bꝛerigt Die weder tot haer ſeluen / ghelijck Galenus oock ſeydt. Gheneeſt dat wevallen 
des hayrs wanden hoofde / ende neemt wech alle miſmaecktheydt des aenſichts. Dwater daer des 
ſe woꝛel inne gheſoden is / is goedt om De leden mede te ſtouen Die wt heur lidt zijn / oft Daer tfleirſijn 
in is / oft cackhielen / ende gheneeſt de ſchorftheydt vanden hoofde. D'olie Daer in deſe wortel ghe⸗ 
foden oft ſiende heet ghemaeckt is Doet Die quade oude ſweeringhen toe ſluyten / alſmen Die daerop 
ſtrickt. Deſe wortel hot ghemaeckt zijnde ende met olie ghevult / ende dan in heete aſſchens ghe⸗ 
ſtelt/ met een luttel woas Daer bp ghedaen / ende alfoo een ſalfken ghemaeckt / tſelue is zeer goedt tegen 
decackhielen / ende voor de voeten Daer De winter in is. Gheſneden ghelijckmen de Squille doet / 
wordt wech gheleyt ende verwaert. Men ſeght Dat deſe wortel gheſtootẽ eñ cleyn coeckſkens daer 
af ghemaeckt ingheghenen wordt ont te verwecken tot liefde. Dit cruydt groeyet in lommerachtige 
plactfen/primcipalick onderde boomen. “Galen. Deſe wortel ingenomen oft van buytẽ gebruyckt 
verweckt Den vrouwen Baerlieder maendtſtonden / eñ en ſuyuert niet alleene de taeye humeurẽ maer 
drijft oock wt De cholerike humeuren vanden gheheelen lichaeme door ſweeten / daeromme foo haeſt 
als die is inghenomen moet men in alder manieren neerſticheydt doen om te ſweeten. 

Meſuc. Verckens broodt is heet en drooghe tot int eerſte vanden derden graet / van natueren 
ſcheydende ende deylende / ſubtijl maeckende / reſoluerende / afoaeghende / ſuynerende / ende De verz 
ſtoptheydt openender oock verwecket eere tot ſweeten / ende ſuyuert ſonderlinghe de miſmaeckt heydt 
vander huyt. Tſelue inghenomen vft met een peſſus van onder ghebruyckt / ende oock gheſtreken 
op de dgien ende op d'onderſte vanden buyck / ende daer ontrent gheleghen partijen / drijft sot de taeye 
ende ſimachteghe humeuren. Verckensbroodt opent de verſtoptheden vanden inghewandt / 
ſonderlinghe vander Milte / maer principalick met honich azijn inghenomen / oft ghelijck een plae⸗ 
ſter van buytẽ ghebruyckt / gheneſet de Colica Die wt taeye vochtighe humeuren / oft Doo den camer⸗ 
ganck te langhe inghehonden te hebben den ooꝛſpronck heeft. Tſap vande wortel ſuyuert zeere 
welchooft ende d v ghen / uncipalick alſt doe: de neuſe· gaten opghehaelt is / ſonderlinghe nae date 
Bien gheyurgeert is door Hiera,eft Ehegdoricon oft Catapotia foerida,oft derghelijcke dingen. 
Daeromme ijt zegre goedt den ghenen die rand abefichte hebben / ende loopende oogen, DE hooft 
ſpeere ende pijng-oanden hoofde ghenoemt Hemicrania „ende Cephalalgia,oft treckinge vanden 
mondt / lammicheydt / ende ander coude ghebꝛeken vande herſſenen / door de neuſe gaten als voors 
ſeydt is opghehaet. ſax met honich. arim oft met bonich-wijnt oft zeer ſoeten wijn inghenomẽ / 
gheneeſt on ghetpufelt de Geeſucht / alfmen terſtonde wel ghedecktrs ende wel ſweet. Bant daer 
dore wordt De materie gheluck eenen Domp wighedreuen · ¶ Verckens bꝛoodt gheneeſt ooch dE 
hertheyd andes Multe Na monicre dat apebrupeEr worde / eũ oock ander ggf lp 
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oock de harde gheſwillen aenden hals. _ felue inghenomen oft van onder ghebruyckt int fonde⸗ 
ment opent zeer crachuch de ſpene. 
Correctie. 

Dit erupdt wordt ghelijck de Speer-worielende Drponie ghecorrigeert / ende een loot van rſay 
met ſuycker gheſolueert ende op tderde gheſoden / ende ſmorghens nuchter inghenomen / gheneeſt 
ontwijfelick de Geelſucht als ons leert de ſone van Serapio. 

Galenus, Verckens broot heeft diuerſche crachten / want tſuyuert ende Doet ſcheyden / ende 
opent de aderen / oock trecket nae hem. Dit iseen clare ſaecke / ende blijckt wi fijn partieuticre 
wercken. Want fap opent de ſpenen / ende met vlocken int fondement gheſteken Doet ſterck ter cas 
mer gaen. D'wordt vod ghemengt in medicijnen Die De clieren / harde gheſwillen ende ander har 
dicheden verdrijuen / ende mer Bonich ghemengt iſt goedt gheſtreken op loopende oogen. Daer 
en boucn ſuyueret oock Door De neuſegaten. : Cee 


Eangbe Ooflerlurie. In Griecks ende Latin / Ari- Bonde Ootſterlucie. Fn Karijn, Ariſtolochia rotũda. 
ſtolochia longa. Fn hoochduptſch / Oſterlute //⸗ en 
ende onbehoorlick Gol. woztel. An Franchais — % 
‚ Ariftologe,cft ghermepnlich/Sarafne. In Ita⸗ 
liaen%h/,Ariftologia „FnApaenth/ Ariſtolo- 
quia. 








Inene F 
Ariſtolochia 4 gene 4 | 
—— Clematis, . Sent lit ideeen 
Ouer veeliaeren hebben d Vniuerſiteyt ende Apotekers an Montpelliers de Ferrie ghehadt 
ende vele ghebruyckt vier ſoorten van Ariltolochie, de welcke ick hier hebbenict ſonder rede figuer⸗ 
lick endedoorbefchrijmnghe willen befent maecken om den al-bedrijners Oft ſommighe neufwijie 
den mont te floppen; Die ſonder reden de dingen Die ſy noyt gefien en hebben / noch door hoeven ſeg⸗ 
-ghenperdaer af wetens cer verkceren Dan ſy Die te voorſchyne ſouden drenghen. Ten eerſten ſal de 
lꝛef. hebber ende vnderſoecker van cruyden vorſtaen/ dat de Ronde ende Langhe Ooſterlucey / ende 
de Polyrbizon van Plin:usvan bladers / ſtelen ende bloemen maleander foo ghelijek zijn / dat ſom⸗ 
tijdes een zeer gheſchickt ende vervaren Herbariſt Dacr-in ſolnde bedroghen worden: want ſy hebben 
„@lte drne ronde bladers;endebpcants euen groot · De welcke aen eenen ceeren ende bupgelijcen ſtel 
groeyen. De bloemen zijn cenf Deels bruyn geel / maer alle gheiijck van fatſoen / ſoo datter zeer ye 
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et tſſhen deſe drꝛye Agftolochien eenich onderfchept ghemerckt wordt iae ten ware lverſchil 
garde wortel; een yeghelick ſounde moghen daer bp bedroghen worden, Niettemin dit onderfche de 
ſalmen daer tuſſchen vinden / alſmen de plaetſen Daer ſyalle drye in grooter menichte groepen / wel 
doorſiet: ghelijck ouer al int landt van Languedoe / Dat DE Piſtolochie oft Polyrhizon een weynich 
minder is ſonder eenich onderſcheyt van bladers / bloemen oft vruchten tehebben: Tverſchil is als 
eene inde wortel gheleghen: want de Langhe Dofterlucey afs Die ionck is / heeft De wortel ghelijck 
eenen vingher groot, ende ſulck als Diofcorides ſchijnt te beſchrijuen: maer als Die oudi is / Dan is 
fp viermael meerder, buyten bruyn oft ſwert / ende van binnen geef; ghelijd die vande groote Sans 
sorie, De ronde is goedt om Fennen door den bol vande wortels, 
Arnderronde Ooſterlucen. J 
Jan Mouton heeft een ander onderſcheydt van ronde Ooſterlucey met een peerrewijſe vruche / 


ende bloemen Die witen grau-gecl zijn: anderſins is ſy dander ghelijck. 


‘Ariftolochia Clemariris ban defe landen tenvechte 
ban Marthiolus eft Fuchfius Zange Ootterlutep 
Shenoemt. 


Aridtolochia Polyrhizon oft Piftolochia Plinij 


Sarafine. 








. PV RSS UE RSAEN eN 
Deſe Ariftolochia Polyrhizon oft Piftolochiâ pan Plinius, heefteenen lieflicken fpecerijachtis 
ghen reuck. De wortel is fafelachtich ghelijck DIE vanden Mief-wortel/ maer langher ende bruyn 
oft bleeck geel. De Ronde is den anderen wee zeer ghelijck / dan dat de Haders een weynich ron⸗ 
der ende fwerter zijn Dan Die vande Langhe Ooſterlucey / nietde Piſtolochia, want ſy moghen enz 
de plegen van plactfe te veranderen: oock zijn De bloemen ghelijck de bladers / bꝛuynder / ende ery⸗ 
gheninden Doft huyſkens oft flef fensahelijc noten muſcaten / volbruyn ſaedts / onder platachs … 
Beh ende met een puntken / hebbende de ſelue fleffens een onderſcheydt / ghelijck als is tuſſchen No⸗ 
ten-mufchaten mannefen ende wijffen . De wortel vande Ronde is in Salten ende Sanguedoc 
deer wel bekent / maer nict foo zeer ghebruyckt / iae meer Den Chirurgiens dan de Medicijns: woor 
Waer tot groote fchande vander confter ende achterdeel vande ſiecken den welcken wy dinghen wt 
Dien inghenen, Die meeftendeel van auderdom bedoruen ende ghewormſteckt zijn, niet fennenz 

De deſe ons zeer varſche wortels ende remedien. Defe cruyden principatic de Langhe Ooſterlucey 
Ende Polyrhizon zijn foo crachtich! Dat de wortels van alle beyde euen 55 eenf-Deels ingheghe⸗ 
P uen / 


Clematitis 
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uen / ende eenſ deels met een peſſus van onder ghebruyckt / de vrucht ver gerelt doen comen hebben/ 
Die onderhaluen dach te vergheefs ghearbeyt hadde om wt te comen; ende De vrouwe Die drye da⸗ 
ghen in aerbeyt gheghaen hadde / tac bycants van pijne gheſtoruen / moeder doen worden: ende 
wordt daeromme van Die van Montpelliers vele gebruyckt. De wortels vãde Ariſtolochie Poly. 
rhizon ‚by Diofcorides niet vermaë, ende Matthiolus niet bekent/ heeft Doctoꝛ Rondelet weder 
in tghebruyck ghebꝛocht / d welck ouer lanck achterghelaten was Door Dat Dit cruydt niet bekendt en 
was, hoe wel Dat meer ie achten is Dan de twee ander / [oo wel om ſijnen goeden reucke / als om Das 
grooter medicinale cracht heeft / / waeromme dat miet fonder reden Andromachus ende Galenus 
De felue beguaemer feyden te oefen dan de Nonde ende Langhe Ooſterlucey / om inde Theriakels 
te doen: Maer de ghene diemen Clematites heet (de welcke vande Italianen ghehouden wordt 
tonrechte voor De ghene Die vande oude beſchrijuers van Theriaken de Dunne ghenoemt wordt) is 
de ghene die min ft cracht beeft / als woel oordeelen ſal de ghene dieſe bey de van reucke onde ſmaecke 


wan ther verſoecken ſal. Want deſe heeft de wortel groepende in malcanderẽ gevlochten van ſaſelinghen die 
Brupertboor dunider zijn Dan Die vanden Lozael-crupdty oft Clemaricis alzera mer de blaeuw bloemkens / noch⸗ 
Broozer tans dien niet onghelijck / ende foodanich als wy ende ons medegheſellen foo dickwils gheſien ende 
wandern. · wtgheſteten hebben inde Olijf· houen ende droogſte coren velden / doe wy van Montpelliers gin⸗ 


* 


ghen wandelen ende ſpaſſeren nae Botonet ende Niew caſteel: Daer groeyet oock ouervloedich 
De Ronde / in bemdt ende vochte plaetſen. Daer de Langhe Ooſterlucey waſſet vele op ſteenachti⸗ 
ghe plaetſen bijde afghebroken ende vervallen clooſters op den wech van Frontignaen: Endeins 
De bemden by Ville-nevue, waſſen ſy beyde / De langhe ende ronde onder malcander / foo dat ghy 
die qualick wi malcander moeght kermen / ten zy dat ghy De wortel ot ſteeckt. 
Ariſtolochia Clematitis. 

Deſe Atiſtolochie is veel meer bekent ende ghemeender dan de voorſeyde / ende groeyet ouer⸗ 
vloedich van ſelfs inde wijngaerden ende oock op coude ackers in Vranckerijck / Italien / Enghel 
landt / Duyiſchlandt ende Nederlant / voortf-beenghende veel langher ranckachtighe ſtelen van 
eenen cubitus hooghe ende gele bloemen / Daer nae een lanckworpighe vrucht ghelijck een cleyn ey / 
inde welcke plat ſaedt light. De wortel is Dunne ende welrieckende: maer ſy én is van foo grooter 
cracht niet als dander / ende wordt min ghebruyckt / wighenomen van Apollo ende Matthiolus 
die alle dinghen weten / ende de ſlechte Apotekers die hun volghen: de welcke midts dat ſy de Lan⸗ 
ghe Ooſterhucey ende Den Polyr hizon noyt gheſien en haddẽ / ende dat Matthiolus hun wijs ghe⸗ 
maeckt hadde datter nergheno in Italien eenighe cruyden ghebzefende waren! foo hebben ſy lich⸗ 
telick maer qualick ghelooft dat deſe Clernatitis de oprechte Langhe Ooſterlucey was: Nietiemm 
Dien De erupden van aenſien bekent zijn / ende foo wel metten verftande als metter bant behooꝛlick 
Ean onderſcheyden / bp ſal lichtelick wt de naemen Die hun tonrecht ghegheuen zijn hem ſeluen en⸗ 
de den leſer wt Den Droom helpen / ende De twijfelachtighe redenen van alſulcken Orateurs beſpotiẽ 


vitolochiand oft ſchouwen / ende hem ſeluen niet den dinghen- maer de Dinghen hem onderworpen. De Pifto- 


lochia van Fuchfius, Die van eenen yeghelicken voor de Capnos van Plinius nu bekent is / vers 
fchile verre vanden Polyrhizon: ende hier we machmen mercken de teeckenen vande menſchelicke 
cranckheydt ende ſorchvuldicheydt / Die oock een. yeghelick beminder vander waerheydt ende zeer 
goedt menſche / dickwils verkeert doet meynen / ghelijck als Fuchſius ende Dodonzus ghebeurt is/ 
hoe wel dat ſy ont hunlieder gheſedicheydt niet en behooꝛen beriſpt te weſen. Want anderſins ghy 
ſiet dat de Piſtoloc hie den naem Bee,t vande menichte ende langhe rancken van wortels: ter cons 
twarien, Dat De wortel vande twee ſoorten van Capnos rondt is/ Die vande meefte foo groot als cen 
Caſtaignie onder hol / maer die vande minſte foo groot als een Haſelnote: De bladers zijn breeder 
dan Die vanden Eerdt roock: De fielen; bloemen! ſmaecke ende reucke zijn voorts malcander ghe⸗ 
tijd; waer Doo: Dat Capnos ghenoemt wordt. Den fiet oock wat De dolinghe ghepzofiteert heeft / iae 
noch hedenfDaeghs de Chirurgiens van Hollandt; Nederlandt ende Weeſterſſen ghebruyckent 
Door deſe faute ont De wormen te dooden ende in wonden / nochtans niet qualick om dat de wortels 
zeer bitter zijn, 
Spaenſche Arittolochie Clematicis, 
oor de neerſticheydt van M. Kacrte de PEfclufe is ons inde kenniſſe ghecomen een ander 
foone van Clemariris Die hp wt Granade ende Andoloufie/foo hy nac Sif bone reyſde / in mande⸗ 
kens ſeyndende Brancion ende den vrienden ghethoont heeft. Deſe plante groeyet vele onder de 
doornen ende bramen eñ omvangt net fijn cromme / clauwierachtige / ranckacktighe ende dunne ſte⸗ 
fes; De nacſte tacken. De wortel is cruypende / zeere lanck / crom ende flim loopende / ende gheknoopt 
Die vanden Smilax afpera ghelijck / ende van verwe als Die vanden Hierlandtſchen Clematitis. 
De bloemen zijn crom / ende beupn-roodts De vrachten ende bladers minder dan die vande A 
nn ftolochie 
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Bgaentehe Ariftolochie Clematitis. In Zat, Ariftolochia Clemarius altera Hifpanica, 
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frolochie Clematitis ſtijf / effen ende ten weynich puntachtich: Ban alle ander Dingen eũ crach⸗ 
ten men meyndt datſe den anderen ghelijck is, Cracht ende werckinghe. 

Diofoorides, De wortel vande Ronde Ooſterlucey is zeer goedt inghenomen teghen alle ver⸗ 
gift ende fenijn: Maer De langhe een vierendeel loots met wijn in ghenomen / is zeer goedt tegen bes 
ien van ſianghen / in ſghelijcks oock Daer op gheſtreken. De langhe Ooſterlucey met Peper en⸗ 
de myrrhe in ghenomen verweckt Den vrouwen haerlieder maendtſtonden / iaeght De doode vrucht 
af / ende ale verladenheydt vande moeder: tſelue doetſe in eenen peſſus van onder ghebru⸗ ckt. 

De Ronde Ooſterlucey is tot de ſelue din ghen zeer nut / ende is daer en bouen zeer goedt teghen 
de coricheydt ende verſtoptheydt vanden aeſſem / hick / pijne ende weedom der ſijden / herdicheydt 
vander milten / crampe / vallende ſieckten / ende huyueringhen / pꝛincipalick met water ghedꝛoncken. 

De Ronde Ooſterlucey treckt sot De doornen ende ſplinters ende De ſchelferen van beenders / 
daerop gheleyt. Deſe ſelue wortel reynicht ende ſuyuert alle vervuylde ſweeringhen ende vlcera⸗ 
tien / ende doet vleeſch waſſen inde holle ſwecringhen / als die met Irios ende honich ghemengt is. 

Konde Ooſterlucey maeckt de tanden ſchoone / ende ſuueret tantvleeſch. Men ſegt datde Cle- 
matitis tot alle De ſelue dinghen goedt is: maer ſy is minder van crachte. Galen. De wortel is 
Bitter ende ſcherpachtich. De Ronde is de ſubtijlſte van fubftantie / enden alle dinghen crachti⸗ 
gher. Van Die twee ander rieckt alderbeſt diemen Clematiris noemt : waerom dat Die inde ſaluen 
ghebruyckt wordt / hoe wel Dat Die om te gheneſen foo crachtich nietenis . De langhe Dofterluz 

rey een is foo ſubtij wiet van ſubſtantie als De Mondernochtans is dic zeer crachtich: Want fy beeft 
een afvaeghende ende verwarmende cracht: nochtans is ſy min afvaeghende ende verteirende 
Dan de Ronde / maer ſy en verwarmt niet min / iae oock by auentueren meer . Hierom daer min afz 
vaeginghe van noode is / daer is de Langhe bequaemſt / te weten / in vlceratien vanden vleeſſche / enz 
de ſtounghe vanden buyck. Maer Daer groue humeuren ſterckelicker moeten ſubtijl gemaeckt wore 
den / daer de Ronde van noode: Def-hatuen gheneeſt de Ronde beter De pijne Die Doo? verſtopt⸗ 
Heydt oft wt grof heydt van rouwe winden den oorfprondt hebben / ende treckt oock ſplinters wi / ende 
gheneeſt de vuyle ſtinckende ſcericheden / ende maeckt tanden ende tant vleeſch ſchoon eñ wit. Dock 
helpt fp de cortheydt van aeſſem / den hick / de vallende ſieckten / ende tfleirſijn / principalick met coudt 
water ghedroncken. Vooꝛrts is ſy zeer goedt den ghenen die gheſcheurt ende gheborſten zijn / iae al⸗ 
ſoo nut als eenighe medicijne mach weſen. Apul. De bladers oft cruydt van Ooſterlucey ghe⸗ 
drooght / men ſal daer mede beroocken den ghenen die de cortſe heeft / ende hy ſal blijde van ghee⸗ 
fie werden. Tverdrijft ook de quade gheeſten Teruydt Ooſterlucey met olie warm, ghemaeckt 
ende ghemenght met verckens lieſe / gheneeſt de ghene die vanden vorſt ghequelt ʒijn. 

Iſt dat een ionck kint bedroeft is / men ſalt beroocken met Ooſterlucey / ende ſal blijde worden / eũ 
gheneſen / den quacden gheeft verdreuen zijnde. De Cancker die inde neuſe⸗ gaten groeyet / wor 
geneſen met Ooſterlucen gemẽgt met Cyperus eñ ſaedt van Serpentaria in honich / eff inde neufe- 
gaten geſtcken. De Piftolochia eft Polyrhizon vã Plinius, dE wortel dact af met water gedrone⸗ 
ken / is wi der maten goedt den ghenen Die vercrompen zenuen hebben / ende van Hooghe te vallen 
ghequetſt zijn. Tfedt is goedtden ghenen die Pleuris hebben / ende verwarmt ende verſterckt 
de ʒennen De Piftolochic clet wech De vuyle ende quade ſeericheden ende drijft de wormen Wi 
ende vermach alle andere dinghen die de voorſeyde cruyden doen moghen. 
5 PP 2 Encket 


7:4 __ Befchzijuinghe van enckel vroeghe Violetten blaeu edewit, 


Znckel vroegbe Bioletten Glam eit wit. In Latün / — ad. Dn 
? Vic mates præcox purpurea & alba horten Spade Biolette fonder veuche. In Karin, Viols 
ús & campeftris,odora,fimplici fore, canina ceruleainodora fylaeftrs ferorina, 
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Dobbel Bioletten. 

Ghelijckerwijs afs deſe bloeme zeer oan deer⸗ 

ſte is die wieomen / alſoo wordt die ſoo welom 
haer deucht / als om haer luſticheydt zeer ghe⸗ 
prefensende beeft den naem Ion in Griecks / vã⸗ 
de Jonckvrouwe Jo / de welcke / als de fabel ſeg⸗ 
ghen / van Jupiter in een koe verandert werdt / 
Die haer deſe bloemen ende cruydt tot cen voedr⸗ 
fel gaf . Dit cruydt is zeer ghemeyn / nde ouer⸗ 
vloedich ouer al groeyẽde / ende wordt oo wel in⸗ 
der apoteken als vanden ghemeynen man alle 
D'iaer doze / maer ſonder linghe inde Lente ghe⸗ 
bruyckt / foo wel de groene baders afs de bloem. 
De bꝛuyn blacuwe Violetten hebben eenen zeer 
lieflickẽ reucke: maer De witte Die vock ouer alghe⸗ 
meyne zijn / hebben zeer luttel oft min reucks. De 
bloemẽ wordẽ gepluckt eñ gebruyckt om te maes 
kẽ conferuê, ef hropẽ / de welcke coꝛdiael sijn: Af 
ſy worden inde lomer gedroocht eñ verwart. rr 
gheen plactfe van Europe / en worden deſe bloe⸗ 
men / grooter / Dobbeider / welriecken der ſchoonder 
van verwejende ouervloedigher gheſien dan iv 
de Apotefen van Antwerpẽ / metde welde bi 
veyden eñ mascten Bun blacuw ſyrop Veni 


Bobbel Bioletten. Fn Sriecks/ vor aroppvger. Fn La⸗ 
-_ fĳn/Viola Marria purpurea. Fn Boechaupetch/ 
Blauw Beul/of Mertzen Diolen. Fn frãchois / 
Violerres de Mars. Fn Italiaẽſch/ Viola mam- Bioletren met opttaende ſteelkens. In latĳn/ Viola 
nola, ende Viola porporea,- In Spaëteh/ Violee Maria furretis cauliculis. 
un Engellch/ Purple Diolet, EE 
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leuen boor veel infuften met Suycker daer bp ghevoeght / ende alſeo zo. oft zo. daghen inde 
Sonne gheſtelt. Inde houen van Enghellandt worden die gheplant om de tieflichepdt ende om 
De camers Daer mede te ſtroeyen / ende om wel rieckende tuylkens te maecken. Maer de ſchoone dob⸗ 
bel Violetten en brenghen gheen faedt woordt : maer wacrt dacmen Die niet en oeffende / ende dicks 
wils verplante / ſy foudt weder enckel worden eñ veel ſaedts voorts brenghen / d'welcke wit is / rondt: 
cleyn / dien vanden Hirs niet onghelijck / ſachtachtich ende vol marcks / zeer nut om te purgeren / 
maeronghelijck nutter den ghenen die graucelachtich zijn. | 
vn Di uerſchendt vande toasten. En 
Ghehijckerwijs dat door de natuere vande plaetſen / ende dickwils te verplanten / de bloemẽ groo⸗ 
ta / ſhoonder oan verwe maer ſonder ſaedt zijn / alſoo oock inde boſſchen eñ lommerachtige plaets 
Vande coude landen / ghelijck afs Engellandt ende Nederlandt / oft inde hooghe gheberghten 
vande warme landen / gheljck als in Languedoc ende ander / groeyet met tackachtrabe teere ſtelen 
Dan onderhalue palme lanck / aen De welcke bp tuffchen-fpacien lanckworpighe bladers groepen / Die 
Oatdieper ghekerft zijn: ende lanckachuge buf Eens vol ſaedts / de welcke rijpe zijnde in dept plije 
len ende onifluyren. De bloemen zijn bleecker vä verwe ende fonder vende: Ende niet zeer ongelijck 
SANS De ghebeete plante wan groepen ende fatfoen den Denfeen : Nochtans heeftfe De natuere 
Meghedaentevande Wioleten. er 
ar ne goede vriende Cluſius heeft den Heere San Brancion defe plante onergefonden met gez Gale Diolte 
| bloemen, anderftns den anderen nict zeer onghelijdk . De Roode Violeite wordt ghevonden avove zier 
in ſommighe honen van Nedrrlandt. en | tete 
Sai. Eracht ende werckinghe. 
Dioſc. Violetten hebben een oeren cracht: Waer af — alleene / oft met naerbier 


Ad 
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26 Beſchrijuinghe ban Penlſeen / 
ghemenght / zeer goedt gheleyt worden op een brandende maghe / ende gheneſen de verhittinghe 
ende pijnen der ooghen / de ſelue verſuetende / ende oock Dat wtgaen vanden eerf darm. — 
Saedt van Violetten breeckt Den ſteen vande blaſe / ende Doet water maecken:endemen ſeght 
dat drooght / ghelijck dar vanden Weghebree. Meſue, Galen. Violetten zijn vercoelende 
vocht maeckende inden eerſten graedt / hoe wel datſe min vercoelen ende vocht maecken ats fp droo⸗ 
ghe zijn. De vochticheydt Die inde varſche ouervloedich is / verweckt ſacht maeckende den camer⸗ 
ganck: maer als jy dꝛooghe zijn; hebbenſe een purgerende cracht / niet om Dat ſy weeck maecken / 
maer om dat fp openen. Metten coriſten gheſeyt / Violetten doen ſlapen / fp vercoelen/ verſoeren 
de pijnen vanden hoofde / leſſchen / verſoeten ende breken heete gheſwillen ende apoſtumatien vod 
iaghen fp af de cholerijcke humeuren / ende verfoeten bun hitte, Violetten zijn goedt teghen den 
hooftſweere Die wt Bitte oorſpronck heeft / ende verfocten de rouwichendt vande kele ende boef, « 
Violeiten ghencfen de Sqwinancie / ende ghefwil vande kele / maer principatick helpen pale 
verhittinghe oft ſweeringe Der boeft ende ſyden / ende verdrijuen den doe ft: Maer de ghene Die dꝛoo⸗ 
ghe zijn / openen De verſtoptheydt vande Leuer: ſy doen ſcheyden de heete gheſwillen / eñnde zijn goede 
teaben de Geelſucht. : ú Oe 


Penleen. xn Latön/V:ola flammea , coloria, cali- 
da. BiFuchfras Herba Trinitatis om Dat dzpes . 
Derhande herme Heeft / ban Marchiolus lacea oft Wilde Penteen. 
Flos Trinitatis, van Dodonæus Viola tricolor. 
En Yoochduptſch/ Frepſtamkraut. An Frans 
Buts! Pentees „oft menues Penfees. In En 

ich: Bareps cafe/Kouc in pole Pances / Da Pie 


EN 
ES, 





Penſeen groeven vele in dose houen eñ mager bemden. Dit eruydt is zeer ghelijck pen Bioles 
ten met tackachtighe ſtelen / dan dat de bladers langher / ſmalder ende meer ghekerft heeft / voos 
comende aen vicrcante/ teere / ſapachtighe ende cruypende ſtelen de welcke draghen bloemen van 
Drpederlene coleure / vã aerdicheydt eñ grootte den Wioleiten ghelijck. Deſe worden oock dooꝛ neer⸗ 
ſtich ocffenen eñ verplanten van menigherhande bruyne verwe.met wit daer onder ghemengt bebe 
bende vier ende vijf vlammigbe ende violette bladers : De ſommighe zijn heel geef:de andere dev 
Be ende wild met wat Biolet ghemengt · ſommighe voct groot fcBoony ende riecfende ghelijt De 


Vaioleite. 
Cracht 





atthijs He Lobel, — 727 
Cracht ende werckinghe. Oe OO 

Diteruydt is foo wel als de Bioterter gheheel ſcherpachtich van ſmaecke / ſubtijl van ſubſtantie / 
ende heeft een verdeylende cracht met een afvaghende vochticheydt / door de welcke de grofue ſlijm⸗ 
achtighe materie / ſonder verdrooghen ende hitte, verdeylt / gheſuyuert ende lichtelicker afgheiaegt 
wordi. Daerom iſt zeer behulpich den ghenen Die eerſt cort van aeſſem ende van borſt gheworden 
gijnende eghen beſieckcheydi vande ronghe kinderen / met de materie wt te dꝛyuen. Oock iſt zer 
wvedi waden decoxfen·¶ Ponſee eruydt gheneſet ieuckſel ende craeuwagie / ende neemt wech de 
gh vander huydt. Dol trecket tfanren de vuyle ef quade zeericheden met een lijmicheydt die 
oade Wael wortel ghetijck. Tſap vande bloemen wordt wt ghetrocken vande ſchilders met 
mare datt een weynich aluyns in is / om geven te ſchilderen / ghelijck fap vanden blaeuw⸗ Liſch 
bloemen. 


Wine Steenbꝛeke. Fn Latin/Saxifraga alba Chelidonides. Fn Booch⸗ 
duptlch/ Weilz Oteenbrech. In Franchoig/Saxifrage blanche. 


Dit cruydt dient hier Bp ghevoeght meer om 
fijn ghedaente / dan omde counplerie oft om fijn 
verwarmende ende verdeylende cracht / waerom⸗ 
me dat de wortel teghen de graueele oſt ſteen ghe⸗ 
pꝛeſen ordt / waer door Dat Steẽbreke ghenoemt 

is.: De woꝛtel vande witte Steenbrefe dic bolach⸗ 
_ teh oftEnobbetachtich is / ende beun heeft veel vez 
ſelinghen / daer aen Dat hanghen cleyne / beupne 
eù lijfverwighe greynkens / die vande cleyne Gou⸗ 
we niet onghelijck / de welcke ſcherp ende bitter zijn, 
ende vanden gemeynẽ man tonrechte voor tſaedt 
ghehouden worden / om dat hy gemerckt heeft dat 
hem wt diuerſche cleyne bollekens verbreydt / ende 
nieuwe ſcheuten crijght. Sommighe gheuen oft 
worpen onder wt bleeck-groene bladers aen een 
hayrachtich ſteelken / de welcke vondt ende ghekerft 
zim / ſachte / maer minder Dan die vande Alarine 
oft Onderhaue / dien ſy ghelijck zijn. De ſtelẽ zijn 
oock hayrich / eenen voet oft onderhatf tanck / op de 
welcke witte bloemkẽs groepen Die vãde Kerſſe oft 
Aakette van verwe ende ghedaente eenichſms gez 
dief : Dit cruydt is onervtoedich groepende / ende 
ster ghepꝛeſen / op dowe gronden ende nijnen van 
Smecolen op den wech van Bathon in Engels 
landt / oock in Nedertandt / Artois ende Norman⸗ 
die / aen De canten ban dackers. De vrouwen pluc⸗ 
ken ende vergaren de gteynkens Die aende wortel 
hanghen eer dat dik eruydt bloeyet· ende heeten € felue facdt vande Steenbreke. 
Cracht ende werckinghe. 
De wortel metde greynkens vande Steenbreke cleyne gheftooten oft met wijn inghen omen, is 
Her maten goedt om graveele ot (€ deh fůen / ende ſuyuert ende reynicht de nieren ende blaſe / enz 
De Doet den ſteen breken ende rijen. 7 B 
5 Gulden Steenbzeke. 
it 


updefen van cen palme hooghe ſchijnt een ſpeeie vanden voorgdenden te wefen / dien Dat 

Dank 18 zeer ghelijck is : want ſy zijn oock rondt / ghekerft / dickachtich ende bruynachtich:maer 
iS teerfens met langhe ende wtgheſpreyde veſelinghen / wt de welcke ouer alle ſyden veel 

feelfens ſpruyten / daer bouen op De ſoppen geel bloemkens waſſen / ende daer nae cleyne ronde bol 
ES Die vol cleyn roodtachtich faedts zijn; eñ van ſelfs open gat alft faedt rijpe is: Dit cruydt heeft 
SEN graſachtighẽ ſmaecke / ende is coudt ende waterich / iae Bim ghedaente ende nature van Wa⸗ 
geerd / met den welcke Datin Braet ent Nee artdich dioeen EngbellandeNoz7 
Mmandie ende Nederland op vochte plaetfen / oft metten Sheene Dtp ſtecnachtighe play 
SyS 4 . en i i 





728 Befcheijuinahe van gulden Steenbreke / 
Gulden dteenbreke. In Latÿ n/Saxifraga aurea Li. 
chenis facie & nataliriis : ende is een ſpetie ban 
Eryfimum nae D'opinie ban Aldroandus. In 
Boochduptieh/ Golden Oteinbzech. 
EN NI ROR Garyophyllata, oft Apius / ende Sanicula 
F * vande iongher Berbaritten / met de —— 
Bepl.Fn Eatn/ Garyophyllata fine Geum Al. 
pinum Recentiorum folio Hederaceo. Vel Sa, 
nicula guttata om bat De bleemkEs met riefheng 
Befpzenghtzón. 0 








ſen / ende onder de loopende hoſiedruppen. Ick late my duncken dat de felue cracht beeft van wats 
Leuer cruydt oft Steenleuer cruydt. 
J Garyophyllata gft Alpijns Geum. 

Wy en willen niet contrarie ſegghen den Herbariſten van onſen tijden die van dit cruydt cen 
ſoorte van Geum Alpinum maecken / gemerckt Dat wy niet en wetens oft niet eer en behoorde on⸗ 
der de voorfepde Steenbrcten gherekent te worden. Want heeft beneden veel bladers Die vande 
Veyl ghelijck / ghekerft ende rondt ghelijd Die vander Afarine, oft witte Steenbzefer niettemin 
grooter. De ſtele ſpꝛuyt wt een wortel Die wat knoopachtich is / welcke bleeck ros is / recht opgaende 
ende dunne / van eenen cubitus hooghe / die bouen in tackſkens is wighedeylt / ende gheladen met 
weel witte ſterrebloemkens Die met tickxkens zeer aerdich befprengt zijn : Die gheheei cruydt ver⸗ 
warmt ende droogt een weynich / ende beeft den ſmaecke vande ghemeyne Garyophyllate, oft Cas 
nikel. Men vindet oock in Nederlandt inde houen. 


Talelken. 


f Eerdt· Beyl / okt is de Chamæciſſos van Dioſcorides? 

Dotterbloemen / Chamæleuce, fue Populus pumila: oft oock PopulagoisektFare 
frugum? 

bete ghemepne \ 

Gele 

Witre | Ie Dept | 

Ciepne J 

Cymbalaria Italica met De bladers ban mept. 

ThlafpiHederaceum. 

Indiaenlche Keriſe. 

Cyclaminos altera. 


Onderlchepdt tuiſchen Smilax afpera ende Sarſaparilla. 
—— 8 pers ende Sacfaparilla, 











Siks 


Son Matthijs de Lobl. 729 

Srailax lenis, oft Wꝛanghe. J En : 
| Ban Antiochien. 

Seammoniamg Ban Montpelliers 

tweederhande, 

Diagredium. : 
Swerte Winde/Helxine Cyſſampelos. 
Aldermintte Winde. 
Blaeuwe Clockſkens-Winde. 
Bꝛemde Winde / ott Conuoluulus peregrinus Cluſj. 


Witte. 
Go 
Dwerte. En 
Wzponie ban Pecu oft Mexico. 
Viorna oft Lijnen. 
{ Clemacis altera. 
Clematidis alteræ varietates. 
Flammula. 
Flammula ſurrecta. 
Clematis altera minor met lanckachtighe bladers. 
(Dpaentche Clematis van Claſius. ’ 
Boppe/ oft Vitis Septentrionalium. 
Wijngaert, 
Tailve Wingaert. 
Bende Afclepias oft Swaeluwe wortel. 
Apocynon, 
Periplocarepens. 
Clymenon,oft Ciciliana Italorum. 
Periclymenon Allobrogum. 
Periclymenon vrrumque. 7 — 
Sefeli Æthiopicum Dioſc. folio Hederaceo ad Periclymenon accedens. 
Libanotis Theophraſti, enis gheen Seſeli Æthiopicuin. 
Cappers bepde De ſoorten. ee 
Bincoozde oft Maeghde palme. 
Afclipias. . 
Viſcum, Marentacken. 
Salomons fegbel/Polygonarum. 
Dtekende palme/Rufcus. 
Tonghenblat/Hippogloffen, 
Laurus Alexandrina, 
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Onderhaue. 


Soo wie wel aenmerckt de ghedaente / crachten ende gemeynẽ naem van Eerdt Bent oft Ons 
derhaue / in Latijn Hedera terreftris genoemt; hy ſal bevinden dader gheen plante en is Die foo 
wel ouer een comt met de Chamæciſſus van Dioicorides, alſoo ghenoemt (ats ghenoech ſchijnt) 
ghelickmen ſeght Chamæpeuce, Chamædrys, Chamæcypariſſus ende Chamæpitys, vm Datfe 
den Bert gelijck is / nochtans verſchillende inde ghedaenter ghelijck als doet de Onderhaue die 
Door bitterheydt ende achten van Diofcorides verhaelt / goedt is teghen de verftoptheden die 
raedt om ſche yden ende verdrijfuen zijn / ende oock teghen Cfleerfijns ghelijck dickwils Doo» de pracs 
ike vande ongbeleerde meefters is bevonden gheweeſt Maer de ghene Die tiener te kyfnen dan te 
Anden hebben / ſegghen daer teghen/dattet Raet folia Macrotera, Dat is te ſegghen / groote blas 
ders, Daer op Proijfelen datmen lefen moet Microtera, dat is te ſegghen cleyne bladers : welde 
faute alleene come Doo? Cocrftellen van een letter. Dodt wederlegghen ſy datter (fact. De bloemen 
minder dan die vande Violieren / fp behoordẽ dat eer te wederleggẽ inden Ancirrhino oft Orant / 
de ele Diofcorides gheltſckt byde Brolieven: want de peirſche dloemkens van deſen / en zijn niet 
Sa ongbelijE de draetachtighe bloemferis. Ende alle Die anderteecfenen comen foo wel ouer een 
gn im befchrijuinghe / dat de ghene die dit cruydt deſe plactfe denemen alfoo langhe als ſy gheen 
ons’ Ni argher inde plaetſe en ſtellen / luttel dancks vande Medicijns behalen; ende met reden van 
voerd lijns eergierich gheacht worden Dic cruydt groepet ouer af aen grachten ende houen 
auervloedich / ende is eenen yegelicken bekent / als Dioſcorides ſeght. De ghene oock die witter 
—— begeeren dan van witte Violieren / en ſchijnẽ niet zeer nerſtich ouerleſen te hebbende ghe⸗ 
De boecken / de welcke niet en hebben witte bloemen. Oock alen heeft Plinius met gheftefk een 
Mafe bloeme van coven: en-moet daerom niet terſtont ghevolgt worden; ghemerckt dat — 

rides 


ss jé Beſchrijuinghe ban Onderhaue / 
oOnderhaue oft Eecdt· Bepl. Fn Latin / Humilis Hedera, oft Chamzciffus, Corona terre, TerrefrisHe. 
dera. An Boachduprfch/Gunvdel veh. In Franchois/ Liere terreſtre, ende is de Chamæclema ban Cor. 


dus, alfoo bele te ſegghen ala leeghe cruppende Clematis. 


rides Daer af gheen mentie en maeckt / iae Pii. 

_pius is sock wel ghewone op veel plactfen eens; 
abe teeckenen Daer bp te ſtellen / oft wat te fout int 
Satijn ouer te feiten / abel hy doet int naeſtvol 
ghende capite! vande Chamzleuce : den melee 
Een voy in deſen begrijpeljden tindt lener verſchoo⸗ 
nen dan beſchuldighen. 


Cracht ende werckinghe. 


Dioſc. De Chamæciſſus vã Dioſcorides, is 
zeer bitter van ſmaecke: De bladers van t'cruydt 
zijn zeer goedt Dertich oft veertich daghen achter 
een ghedroncken / den genen Die van Sciatica ges 
quelt zijn / elcke reyſe ghewichte van een halue 
drachme met water. De bladers opde ſelue ma⸗ 





SER niere ghedzonden fes oft ſeuen daghen vervol 
— — * ghens gheneſen de Geelſucht. Galenus. De 
| NN RSB bloeme van Chamaciffus , ghemerd dar wt 
jj) 4 8 ED — Der maten bitter is/ opent de verſtoptheydt vande 
Sf fj IN Nn  Leuersendewordt inghegheuen den ghenen die 
4 — — AN) Nip van Sciatica ghequelt zijn. De vrouwen ende 
ß meeſterſſen van onſen lande / willen daer mede 

| den vloet vande vrouwen floppen inghegheuen 


zijnde. - 


N; 





Chameleuce oft Populas pumila, oft oock is Populago? In Neder⸗- 
duntſch Dorterbloemen/ ende ig De Calche palu(tris 
ban Gefnerus, 
Welcke oock defe plante zp/en is nauwe niet dan wt den name te raken / foo onbefent heeft Dof: 
corides de tecckenen van dien gheftelt: maer foo verre aïffer ergens in onſe landen cenighe plans: 
is / die van bladers den Populierboom meeft ghelijck is / dat falwefen de ghene Die in Duyiſchlandt 
ende Nederlandt vanden ghemeynen man Dotterbloeme ghenoemt wordt; ende vande {a nike 
Farfrugum: welck cruydt zeer ouervloedich inde bemden groepet ontrent oft bij de cleyne Geuwc⸗ 
ofeſe gok daer by dat wy de figuere gheſtelt hebben. Die dit cruydt gheſmaeckt hebben, fallen lichtelick abe 


loouen Dat Dit cruydt inghenomen De pijne vande nieren ende lendenen verſoeten Lan) foo verre als 
giinsaccors Die vervuylt zijn met grofue ende windachtighe ſlymicheden / ende wel weten Dat genf-Decis DOEL, 
7 water maecken / ende een deels in foo grooten ende goeden voetfel veranderi; Dat De koeyen die int 
eerſte vande Sente daer mede gheſpiſſt zijn! zeer goedt melck / ende geel boter gheuen. 
Gracht. Diofc, Chameleuce werfoet De pijne vande lendenen / inghenomen. 


Sept dunckt my cer in Griecks Citos ghenoemt te weſen / omdat ondicht ende vol cleyne gacr⸗ 
kens is / foo datter den wijn doordringt / dan nae den ionghelinck Ciſſus ghenaemt DIE mand 
woor Bacchus neder ter eerden doodt vallede / van hem / als de Poeten benſelen ín Veyl veranden 

werdt / De belcke vpwaſſende heeft hem ſeluen om den Wijngaert ghewonden tot ghedend TUE 
Dat Ciſſus den Godt Bacchus foo lief hadde ende aenden Bats plach te hanghen. 

_ Defe plante groeyt zeer gheerne rondtom de boomen / ende beeft cen gheſpleten oft ghegaue 
ſchorſſe / waer mede Dat ſy d vude mueren ende wanden bederft/iae De boomen omvanghende de⸗ 
Det ende witeert / principalick De ſoorte Die houtachtighe randen heeft / ende. groot oft boort 83 
ghenoemt wordt / maer niet cleyn Veyl: Oock en zijn nu ter tijdt maer twee gheſlachten van 2 
befent joe wel bat gegheũck gheflachte veel [pecien beefyals Diofcorides feaparde welde by an 
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vmbofa communis. Fn Beochduptich/ Epheu. 


dn franchois/Lierre. In Italiaenſch/ Hedera. Clepn Bepl An Tatijn / Helix, Gue Pronoluta ſteri- 
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tueren beter ſullen onderſcheyden worden / eff ſoodanighe vier oft vijf ſpecien vande twee ghemeyne 
ſoorten van boomachtich Veyt / die hy kent / De welcke allen natien zeer wel bekent zijn / die oock int 
„Bere vanden winter groen ſtaen. De bladers zijn int eerſte beneden met boog-wijfe oft ſickel wijſe 
hoecken oft ghelick halue Manen / dryecantich ghelijd die van Foel-Lener-crupdts Maer als [p 
out gheworden zijn / ſoo zijn die rondtachtich groepende aen Hooch oploopẽde ranckſkens / gelijk die 
van Cyclamé: De bloemen waffen bowen op Lange ſteelkens vele by een gelijck een croonkẽ / Die ins 
den Conte vergaen / nae De welde Dat volghen de druyf Fens van befien, Die inde winter ende indert 
Vaſten rijpe worden / Die vanden Liguftrum wiet onghelijck / alſmen ouer af fien mach aen oude 
mueren / ende op ander vochtighe plaetfen / aende canten vande grachten in vochte coude ende oock 
elemperde landen: want zeer heete landen en macht gheenſins verdꝛaghen. Deſe Bert is mes 
ehande / waer Doo? Dat D'ouders lichtelick ghelooftende oorfafe ghehadt hebben om te ſtellen 
diuerſche foorten; hoe wel dat Dioſcorides alleene donderfchent inde befien ſtelt / gelijck gemeynelick 
hheſchiet inde Appels; Noten ende ander vruchten. | nn — 
BVKeccht opgroenende Boom Venl. 
Jae dat meer is fomamighe Veyl wordt boomachüch / ende ſtaet op ſijnen eyghenen ſtronck / ſon⸗ 
—— op eenich onderſet / ghelijck wy gheſien hebben in fommighe boſſchen van Engellandt / —— 
be Vanden ouders vecht opgaende Veyl genoemt wordt. Op ſommige plaetfen heeft het oock foon. 
cheb Poodtachtighe bladeren, De Herbariſten toonden ons binnen Pifa graeuwe ende witachti⸗ 
En beſen. Beef planten Die inde houen van Italien ende Duytſchlandt gheſaeydt ende ghebrocht 
ip Campanien ende Poulien / hebben nu ter tijdt bꝛuynachnghe honich gele befien ats die 
enl. 


ſecleyne ende leeghe Veyl / de welcke foo vele miet ghevonden en wordt / is fraey in Griecks 
Helix 


732 Beſchzijuinghe van cleyn Denl/- 
Helix ghenoemt gheweeſt / om dat lancks de ranckachtighe tacten/ clauwierkens voorr: bꝛengt / de 
welcke hun wtfprepden lancks der aerden / ende herwaerts ende derwaerts crom eñ flim ibopt EL 
we loopt oock ſomtijdts al cruppende tot aende oude verſchimmelde konden / waer dat hem on 
windt met fijn tecre ende Dunne ranckſkens / aende welde Dat groepen dryecantighe bladers mac 
minder ende dieper wtgeholt dan die vande voorſeyde / de welcke oock min ghebruyckt wosbden:want 
d Apotekers en pluckẽ gheen bladers van defen Veyl / noch oock eenige gomme: Jae dat meer iermë 
windter gheen vruchten oft befien aen / waeromme Dat voor onvruchtbaer ghebouden wordt. Boor 
waer deſe foorte (oude beter EerdtVeyl abenoemt worden dan Die andere vanden ongBeleerden, 
Die wy niet verve hier voren gheſeydt hebben te zijne De Chamzciflos van Diofcorides. 

Eracht mdewerckinghe banden ghemepnen Vepl. 

Diolſc. Ale Veylis fcherp ende tſamentreckende / endeverfoerkt de zenꝛen. Bloemen van 
Veyl foo vele alſmen met Dane vinghers grijpt / tweemael ſdaeghs in wijn ghedroncken/ gheneſen 

Den rooden camerganck. De ſelue bloemen met olie ende was ghemengt / gheneſen alle vebran 
heydt / daer op gheleyt ghelijck cen plaeſterken: Daerom bouen ſeydt Galenus dat de bloemẽ eench⸗ 
fins crachtigher zijn Dan teruydt tot deſer facckt, Dioſc. Galen. De bladers van Veylin azijn 
gheſoden / oft rouw met broodt cleyne gheſtooten / genefen de berde ende verftopte mille Daer op zee 
leyt. Cſap vande bladers ende befien ghemengt met ſalue van Ireos / honich oft nierum „inde 
acufe-gaten ghedaen / fupuert die herſſenen / ende treckt Daer wt door De neufe-gaten / De coude ende 
vochtighe taeye bumeuren Daer mede de herſſenen verladen zijn. Dweld Galenus oock ſeght. 

Eſap van Veyl is oock goedt teghen De verouderde pijne vanden hoofde / als thooft daermede 
ende met azijn ende olie van Xoofen gheftrefen wordt. 

Tſelue fap met olie ghemengt ghenceſt De etterachtighe ende loopende ooren / ende pijne vä diens 
Daer inneahedaen. Eſap vande fwerte Veyl oft de befien te vele ingenomen; maecken dlichaem 
cranck / ende beroeren de finnen, Dwelcke Plinius oock ſeght. Vijf befien van Veyl geftooren eũ 
met olie van Rooſen inde ſchorſſe van eenẽ Granaet appel heet gemaeckt / iſt dat inde comratie vor⸗ 
ghedrupt wordt / verſoet De pijne vande tanden. De beſien van Veyl maecken thayr ſwert / daer 
op gheieyt. De bladers van Veyl in wijn gheſoden gheneſen alderhande foorten van ſweerin⸗ 
ghen / iae de voortf-etende ſeericheden / daer op gheleyt oft gheſtreken. Owelcke Galenus oock ſeght. 

De ſelue bladers alſoo geſoden / gheneſen de miſmaecktheydt des aenſichts / ende oock tgene dat 
wanden viere verbrandt is. De beſien van Veyl gheſtooten ende van onder ghebruyckt / doen de 
vrouwen hun maendtſtonden hebben / maer inghenomen / nae Dat ſy Hun maendtſtonden ghehadt 
hebben tghewichte van een dragme / benemen alle hope vante moghen ontfanghen. De ſteclkes 
vande bladers met honich nat gemaeckt ende inde vrouwelickheydt geſteken / verwecken de maende⸗ 
ſtonden vande vrouwen / ende iaeghen de doode vrucht af. Sap van Werl inde neufe-gaun 
opghetrocken / gheneeſt de ſtinckende ſweeringhen ende ſchorftheden vanden neuſe. De gomme 
wan Veyl is een goede ſalue om thayr wech te nemen ende doen vergaen / ende doodet de luyſen / op 
thooft gheſtreken. Tſap vande wortels van Veyl met azijn ghedroncken / gheneeſt de ſteken ende 

beten vande fenijnighe ſpinnen. Plin. ſeght het ſelue. Plin. Alle ſooꝛten van Veyi vercoelen / 
nochtans worden Die in wijn gheſoden ende ghebruyckt teghen tſchudden ende beuẽ vande corſen / 
ende fluxien vande coude vochticheden / oft fy worden met wijn gheſtooten / ende ghebruyckt. 

Eriſiſtrat. Twimtich goudt gele beſien van Veyl / dat wy Chrylocarpon heeten! met wijn ge⸗ 
broken / ende vijf oncen daer af ghedroncken / iaeghet water af dat tuſſchen vel ende vleeſch light. 

De beſien van ſwerte Veyl dede Rondelet doen in fijn drꝛancken om dwater af te iaegen: iae wy 
ſelue hebbender tot cen once toe by ghedaen. Plinius, De ghene die Miltſuchtich zijn / ghe⸗ 
neſen met te drincken wt eenen croes Die van Bepl-hout ghemaeckt is. De beſien van Del 
gheftooten ende ghebrandt / gheneſen de verbrandtheydt nae datter warm water op ghegoten is. 

Sommighe [nijden De befien om fap te hebben / ende ghebruycken dat in holle tanden, die daer 
af breken ende morſelen / maer De nacfte tanden moeten met was bewaert zijn om datje niet en ſou⸗ 
den ghequciftworden. De Somme van Veyl in azijn ghebroken is wt Der maten goedt voorde 
tanden. De bladers van Veyl in wijn ghedaen ende een infufte ghemaeckt / doet water maeckt/ 
ende iaeghet graveel af. Debladers zijn oock zeer goede ghetent in de fontenellen oft gaetkens die 
men maeckt ende open houdt; om De humeuren te doen vertrecken / want fp trecken de vochticheden 
nae hun / ende de verhittinghen / ende beletten het rotten. . 


Italiaenſche Cymbalaria. 


Te Venegen / Padua ende naegheleghen Dorpen hangt ouer al aende weghen ende wanden 
vande huyſen / ghekijck Veyl oft Muer Dit curdt Cymbalaria ghenoemt / hebbende wighen 
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gaten Cymbalaria-An Lari Cymbalare alien folioHed : | 


den bladers / Die waden Veyl ghelijck / maer 
ſaecht ende glat / groeyende aen buyghelicke / teere 
ende dunne / hayracktighe ſteelkens die vande 
Schoꝛfte ghelijck / van eenen voet oft onderhalf 
hooghe. De bloemkens zijn geel· groen / Die van 
Eerenpꝛijs wijf ken ghelijck. D'Apotefers ghe⸗ 

bꝛuyckent daer inde. Popelier ſalue / bp ghebꝛcke 
wan opꝛecht Nauel cruydt. 


In Poꝛtlandt d'welde bycants een Eylandt ia 
in Eornual gheleghen byde hauen van Plimmou⸗ 
3 … wesende ander rootſen van Enghellandt aende zee 
A gheleghen / groepet een cruppende cruydeken heb⸗ 
bende gheſtreepte / bruyn roode dunne ſteelkens van. 
drye palmen oft een ſpanne lanck / de bladers wige⸗ 
holt ende ghelijfvich die vanden Veyl niet onghe⸗ 
“lijd. De bloemkens zijn wit / ende tſaedt cleyne / 
voorts comende in cleyne huyſkens / van ſmaecke 
eñ ghedaente dat vanden Thlaſpi gheheel ghelijck. 


Indiaenlſche Kerſſe. | 
Dodon. Deſe Kerſſe beeft tfatſoen vãde Wins 
de. Debladers zijn breedt ende hoeckachtich / ende 
geer ſchoone als Die groen zijn. De bloeme is gele 
achterwaerts ouer hanghende / ende heeft een Boors: 
neken ghelijck de bloeme vande Nidderfpooze. 
Deſe ſelue plante van facdt ghewonnen / hadde 
In int voorleden iaer in hanghende hof kens ſtaende 
VIS binne Domi M. Jacob Plateau / de weldedeges — 
daente hadde vande figuere Die oen Dodoneus ges 
ſonden was / maer niet zeere net ghemaeckt ende ge⸗ 
ſchildert: Want de bladers van deſe waeren ghelijck 
ſchildekens ende rondt / ecn weynich wigheholt / we 
tmiddẽ vãde welcke t ſteelkẽ groeyde / did vande Na⸗ 
nel· cruydt gelijck. De ſtele was drye eñ vier cubitus 
hooghe met veel holle fijde tackſkens oft ſcheuten. 
| LA fact 
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734 Belſchrijuinghe ban Indiaenſche Kerſſe / 


Indiaenſche Herde: Fu Latun/Naſturtium Indicum. 





Wefchrjuinz 
ghe ud Wees 
De Cydami- 

BOS WC Dioſc. 


Tſaedt was cenichfins Dien vande Deete ghelijck / d'welcke my de voorſeyde Plateau toonde, 


* 


Sint hebben wy De perfectie vande bloemen hef 
crom ſtaende vanden jetuen coleure. 

Deer Brancion jeyde my dattet ſaedt bycants was ghelijck de Cuculus Indi, groeyende in cen 
deer aerdich haeuten / ende ſoodanich ats icf een hebbe ghecreghen vande fchippers Die wi Indien 
van Peru wederghekeert waren lanck eũ rondt / vã eenen duym oft twee vingers lanck / leerachtich / 
gheſtript ende gherimpelt / geelachrich / onder ende bouen buyckachtich / ende een weynich vom. De 
ſmaccke cemt De kerſſe alder naeſt / waer af Dat Den naem heeft. 

Oft deſe plante met de Venl bladers de tweede Cyclamen is: R 
Iſt Datmen eenichfins oude moghen vmden/ wat woor een plante is de tweede Cyclamen, foo 

behoortmen een plante te nemen Die den Veyl ende-Cyclamen zeer naer comt. Beel planten ſchij⸗ 
nen wel deſe te willen ghelijcken / maer niet volcomelick / foo datſe voor fefer ſulcks niet en connen 
ghebeeten worden. Cordus houdt de Alfs rancke Daer voren; ander De fwerte Bryonie ende twee⸗ 
De Periclymenon:ander Herbariften nemen Daer voren ander cruyden. Ick gheue hier de figure 
ende befchrijuinghe voor de nerſtighe Herbariſten van cen plante, die op de bergſkens oft hoeuels 
van Italien is ghevonden gheweeft ende in onse corftens doen wy reyſden ghedaen / maer op wat 
plactfe oft met boedanighe wortel / is my wtter ghedachteniſſen. Het is een cruydt de bladers heb⸗ 
bende wigheholt die vanden Veyl ghelijck voorts comende aen weete ende buyghelicke ſtelen Die 
meer dan eenen cubitus lanck zijn. De bloemen heuet lanckworpich / ghehelmt ende bjfoerwich. 

Dioſcotides. Daer is oock een tweede ſoorte van Cyclaminos met de bladers van Veyl maer 
minder / ende gheknoopte Dicke ſteelkens / die ghelijck clauwierkens van rancken hun winden rondu 
omme De nacft ſtaende boomen / voorts bringende welrieckende witte bloemen; ende Daer naer ſach⸗ 
te befien Die vanden Veyl ghelijck / ſap van maecke met ecn wepnich ſcherpicheydts. De worsten 
beeft niet te bedieden. Dit crupdt groepet in rouwe plaerſen. | 

Cracht bande tweede Cyclaminos Ban Diofcorides. _ 
Diofcorides, Banden befien van defen Cyclamen rghewichte pan een dꝛagme ie 


ien Die geel zijn / hebbende achter eenen hooene 


“Boa Matthijs de Lobel, -— 735 
Okt dele plante met De Beyl bladers be tweede Cyclamen i Oe. 
Inx n/AMx·Cyclaminos altera, Hederaciis foliis planta? 


wijn inghenomen / viertich daghen achter een / 
neemt wech Door urine ende camerganck tgheſwil 
wander Mitte / ende brenght die weder tot haer ſel⸗ 
wen : Oock wordet ghedroncken teghen De benau⸗ 
heydt van aeffem gheheeten Orthopnœa: Dat is 
A “alfmen niet en Ean den aeſſem opbaten dan met op: 
gherechten halſe ende dryft af De naeween oft fez 
cundine. De 


en Hetonderlſcheydt bande ghedaente ende 
(5 natuere bande Salfaparilla ende De Ste⸗ 
kende Winde. — 
EStekende Winde verſchilt van Clockſkens⸗ 
IN winde in beſien / bladers / doornen / wortel / bloemen / 
clauwierkens / ende crachten: ende metten cortſten 
gheſeydt in plaetſe van groeyen. Want deſe en 
groeyt niet dan op berghen ende hoeuels vãde hee⸗ 
telanden van Romanie / Spaignen / ende Lins 
guagot / waer datſe ouervloedich voorts comt met 
veel doornen ende ſtekende puntkens / ghelijck de 
Bramen / welcke fielen hun winden aen boo⸗ 
men ende haghen oft ander dinghen daer ſy aen 
moghen comen / foo datſe hoogher loopen Dan de 
wanden ende tuynen daer ontrent gheleghen „De 
Dladers zijn Die vanden Veyl abetijc / maer lans 
gher / van vande ende opperfte maeckſel Die vande 
fwerte Bryonie niet onghelijck / niet gheſchaert / 
OO J maer effen / ende inde middel / lancks de ſtre⸗ 
pen vande aderkens ſcherpe puntkens hebbende / van verwen doncker groen. De bloemen zijn 
wit / veel bp een / nae de welcke volghen roode beſien zeer vele by een ſtaende ghelijck druyfkens / van 
fatfoene ende grootte d' aelbe ſien ghelijck. De wortels hoe wel dat fp onder D'eerde meer Dan drye 
oft vier cubitus lanck wtloopen / foo en hebben Die nochtans met de Salfaparilla gheen foo grooten 
ghelijckeniſſe ats fommige gheleerde mannen tot noch toe ghemeynt hebben / de welcke gheſchreuen 
hebben / Dat Dit eruydt de ſelue Salfaparilla was / die nochtans zeer is verſchillende vande wortels 
vande Stekende Winde: Want die vande Winde zijn ghefnooptende litwijs ghedeylt / wits 
van buen blinckende Die vanden Litgras oft deckriet ghelijd. En 
___… ___ … Salfaparilla. : 
J Maer de wortels van Salfaparilla hebben vele ende zeer langhe taey wortelen Die van cen groo⸗ 
tedidke wortel (Die zeer hart eñ knobbelachtich is) eũ gherimpelde hoofden / ouer allen ſyden onder wt 
loopen gelijck inden Coral· cruydt oft Ruſcus / gheheel effen eñ onder leden oft knoopen / rechte / buy⸗ 
ghelicke met een hartachtighe ſwerte ſchorſſe / in de lengde met rimpels gheſtript de welcke wp ſom⸗ 
Gs wel twintich voeten lanck ghemeten hebben. Binnen heeftſe meelachtich marck dat niet on⸗ 
liefuick en is maer lijmachtich ende een weynich tſamentreckende / bitterachtich / nochtans ſonder 
bitetecoonen Daerom iſt blyckelick dat nietmeer én is De wortel oan ſcherye Winde / Bramen / 
oft van Lijnen / dan de Canneci boomen oft ander boomen van Ooſt Indien oft van Peru / ſou⸗ 
— Lauwerboom weſen. Hoe wel dat hy ſommighe dinghen (oude moghen wirechten / die 
ander doen: Doek af terde Colotea oft Lombaertſche Linſe de Gene zeer ghelijck daerom en 
—* niet eenpaerlick gheſeyt worden dat de ſelue plante is: Maer de ſtaken Die wy hebben vande 
binn nn apde welcke ſpruvien tot de ſelue zeer groote ende houtachtighe knobbel vanden wortel eñ 
fie eni zijndesvan grootte ende verwe De Ronde knobbelachtighe Oſterlucey niet onghe⸗ 
un dicker dan eenen duym oft de grootſte bramen / maer zeer hart ende houdtachtich / met veel 
ls oft weeren hebbende ontrent de litachtighe commiſſuren eenen duym ſpacien van malcan⸗ 
Set ſtaende: Oock hebbenſe omme ſcherpe puntkens cen weynich nederweerts gaende ende (lijf! 
ne te == WR gbelijee 
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736 Belſchrijuinghe van Stekende Winde / 
BSretken-Winde. In Latyn/Srilax pere.. 
ghelijckende veel meer van aenſien de Bram 
dan de Stekende· Winde / maer de ſmaecke g 
is gheenſins t ſamenrreckende / iae byeants fons 
Der ſmaecke / noch oock ſtoppende gelijd die vans 
De wortel / ende daerom ais wy sei eten / niet 
ſoo crachtich. Nochtans fer: 
vrienden woor ſeker gheſeyndt / Dat De bläbers de 
vande Stefende-Winde niet zeer-onghetijd en 
waren / want ſy Die gefien hadden, De befte-Sal. 
faparilla is vol marckachtighe / ghelijfuighe enz 
de boogbelijde ende taeye wortelen / vaſt tannen 
wit ende ghelijfwich / ende wordt lichtelie de ge⸗ 
heele lengde Dore in ghelijcke Deelen gheſcheydt 
oft abefpieten. Want men bevindt dat cen haif 
pont van defen meer crachts beeft; Dan thien oft 
iwelf oncen vanden anderen Die magher dunne 
eñ {wert is: Nochtãs moeten de dranckẽ oft deco⸗ 
ctien. miet nunder geordonneert worde dan van. 
thiẽ pondẽ waters, tot drye oft vier onsen vande 
wortel / eñ niet als ſemmige Medicijns van ons 
fen lande ordöneren / drye ponden waters tot een 
once vande wortels Want D'water foude cer wu. 
roockẽ oft werficdt dan De crachtẽ wande wortels 
wighetrocken worden / gemerckt dattet middelſte 
hertken vande wortel / d'welck gelijck een ſnoer 
is / harter is; dan Dat foo haeſt fijn crachien van 
hem foude geuen. Waer we een yegelick fat lich⸗ 

7 telick mercken dat Matthiolus veel dinghen di 
hy niet en Heeft verſocht / wt ander lieden ſchriften in fijn boecken ſtelt ende Den naecomers voor cor 
ghen leght / de welcke den zeer excellenten ende gheleertſten Medicijn van Italien Fallopiusinde 
voorleden iaeren van lueghenen berijpte / ende autheur maeckte van deſe zeer onſeker opinie vande 
Salfaparilla , fijnen meefter Guinus „De welcke wp verftaen hebben doen wy binnen Pifa varen 
dat hy foo wierich was inde kenniſſe vande cruyden / Dat hy alle gheberchten / boſſchen / ande ſteyle 
rootſen van Hetrurien ende Eylanden ontrent de Tyrreenſche zee gheleghen / doorſocht heeft: ten 
eynde dat hy / iae de cleynſte cruy dekens Die van daer ghebrocht worden / ende noch niet en kende/ 
ſclue ſonde tuſſchen papieren legghen / ende zeere net doen conterfeyten: Daerom ijk Dat ouer veel 
iaeren deſe planter Die De oprechte Falſa is / den Hertoge van Florence ghebꝛocht heeft geweeſt vonde 
niet eer / als fommiabe gheleerde mannen ghetwijfelt hebben / de Spaenſche Stekende· Winde) 

ſoo is wonder dat Die Edel Hertoghe / den excellenten Medicijn Guinus ende anderen de ſelue niet 
en heeft doen verclaren ende opendaeren / ten minſten de abenoech bekender ende zeer diuerſche zeeer 
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kenen / Die wy hier voren verclaert ende getoont hebben. 
Cracht ende Werckinghe ban Salfaparùla, - 
Dedecoctie vande woꝛtels droogt! fp doet fiweeten ende water loſſen / fp purgeert De huydt ende 
drijft ot t'ghene Dat onder de huydt light. Oe 


Andere Stekende Winde de Salfaparilla ghelijckende _ —. 
ofrmedelooste. — 

Onſe goede vriende de gheleerde Apoteker ende Herbariſt Jan Mouton heeft een ſoorte vande 
vooꝛſeyde Smilax afpera in fijnen hof groepender met flefende bladers Die vande Steker De Win⸗ 
de ghelijck / ende langhe verwarde ranckachtighe tackrkens / met cromme ende ſtekende doornen 
ende De wortel zeer lanck onder malcander loopende / ghelijck die wt Indien comt / vanden welken, 
wp Bier De figure gheſtelt hebben. ee hen 
Beranderinghe bande StekendeWinde aenghaende 

En De Doornekens. ne Ban 

Inden ſeluen laſtihen ende wel beplanten hof an Jan Mouton groeperen fori van EN 
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n Andere Stekende-Minde de Salfz- Parilla ghetie⸗ 

Salfa Parilla. kende ott medeloorten. Gn Lathn/ Smilax afpe. 
raal terafacie Salfe-Parillz, aat congener. 
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kende. Winde / de welcke gheen doornachtighe bladers en heeft / ende de ranckachtighe fielen fonder 
ſtekende doornen / maer wooris Heeft die alie ander dinghen den anderen gheheel gheiijck. De heo 


fensjnfoer. — On 
Cracht vande Stekende- winde wt Diofcorides, 
Dioſc. Debladersende beſiẽ vade Stekende Winde zijn zeer goedt teghen alte fenijn eũ vero 
gfſoo wel voren ats nae inghenomen: Jae men ſeght / in Dien den ionckgheboren kinderkens een 
weymich daer af gheſtooien / inghegeuen wordt / dat hun naederhant gheen fenijn en ſal connẽ hin⸗ 
deren. Siefende- Winde wordt vock ghebruyckt inde medicijnen Die fenijn wtdrynen. 
A Winde ende Wranghe. OO 
Dit woort Smilax heeft fijn beteeckenifje wijctoopende / d'welcke oock beteeckent eenighe ander 
Vlancen oft cruyden van defen gheſlachte oft ghelijcke ſoorte die nochtans anderfins verfchillen 
€ bycãts contrakie crachtẽ hebbẽ / gelijck de Smilax oft* Taxus viroſa, de Smilax afpera, Fraxinus Taxus vizofn 
ambigua: Metten coꝛtſten gheſeydt / Dioſcorides en houdt deſe niet zeer ſeker / als De ghene Die niet 
gebrckt en woꝛdt / ende ner ghens toe nut en is dan ont ſwaere ende beroerlicke drꝛoomen te maec⸗ 
GM; daerom hebben wy bier nae onfe maniere / haer donckere beteeckeniſſe verclaert / op Dat pons 
Weten bedrieghen ghefijdt Plinio gheſchiedt is ¶ Soo vete nu afs deſe Smilax læuis aengaet / ghe⸗ 
merckt datter gheen derſchil en vatt vande beſchrijuinghe van Dioſcorides, dan alleene Dat hp het 
se ſaedt ghelijcket by het rondt plat facdt vande Lupinen: welde ghelijckeniſſe voorwaer 
Die is dan Datmen die foude meynen van Diofcorides ghedaen te wefen . Maer wy laten ons 
ke MDatter moet ſtaen Zoe inde plaetfe van Gepree ghelijck ahenoech ſchijnt byde woorden die 
' À Ondt volghen / de welcke gheenſins wel en accorderen / te weten / Tſaedtis cleyne ende (wert gez 
fn bande Wyinen / nu en fs tſaedt vande Lupinen noch cleyn noch ſwert: Daeromme moeter we⸗ 
roer zefaue ghelijcker zeer vele inde Gꝛieckſche boecken vallen vã Theophraſtus, Athenæus, 
JAE der: ende ommighe vock in Galenus, ghetijdt oock inde Latijnſche boecken van Paulus ende 
OT TET A 3 Trallia- 
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738 Beſchrijuinghe ban cleyn Clockfkens-Winde, 

Winde ende Wjanghe. In Griecks / Smilax leia. 
Fn Latun / Smilax læuis vel lenis maior. An 
Boochvuprteh: Winden kraut. Fn Lranchois/ 
Liſcron. In Zratiaëte/ Viluchio maggiore, An 
Dpaenicb/Yedra Campana : ende is nae De opiz 
nie van Anguillara Matocillus Damocratis: Ott 
oock is Conuoluutus maior Plinij: In Engeiſch/ 
Bopndwerdt ende Minde. 


Clepne Clockſkens· Winde. An Latun / Conuclug. 
las minor purpureus, 
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Trallianus welcke niet en iste verwonderen / aengheſien dat oock hedenſ daeghs inde prime veel 
fauten gheſchieden / hoe nauwe ende neerſtelijck datmenſe corrigeert. Daeromme is onſe opinie / dat 
wy de ſelue Winde oft Weanghe ſullen houden voor de Smilax læuis. Want ſy heeft ranckachu⸗ 
ghe ſtelen die zeer lanck ende ſaechte zijn / iae zeer bequaeme om te becleeden eenighe pꝛieelen. Cp 
heeft oock glatte bladers/die vanden Veyle ghelijck / oft vande Swerte Winde / maer meerder ens 
de ſaechter: voorts heeftſe de bloeme / tſaedt ende de rancken Die vande Swerte Winde gelijck maer 
meerder. De woꝛtel is oock lanck rom ende wtgheſpꝛeydt / maer min melckachtich / ende inde me⸗ 
dicijne niet nut. 

Dioſc. Iſaedt vande Winde met Dorycnium ghedꝛroncken van elcks een halue dragme doet 
hebben diuerſche ende beroerlicke dꝛꝛoomen. Galenus wil ſegghen / dat deſe De Stekende Winde 
eenichſins ſoude ghelijck zijn: maer Plinius ſeght datſe inde medicijne niet nut en is. 

Clepne Clockfkens-Winde. Oe 

De Cleyne Clockſkens · Winde die de laGone van Theophraſtus is / groeyet vete inde ackers/ 
maer ſy en windt haer niet aen het Foren oft aende thuynen / want fp is lancEs Der aerden cruypen⸗ 
De ende veel corter van rancken dan de Wijngaerdt / ende maer drye oft vier voeten lanck: voorts is 
ſy den anderen Winden in dunnicheydt / buyghelickheydt / wortel / bladers / ende ſaedt gelijck maer 
De bloeme is lijfverwich / ende oock wit. De gheheele plante is veel minder / veracht eñ vande boeren 

niet bemindt / ende is alfoo wel bekent / als ſy ouer at ghevonden wodt. 
Scammonium Syriacum, Antiochenum Scammonee, — 
Suttel planten zijnder die cen goedt Medicijn oft Apoteker behoorde van aenfien ende aad? 


ten foo welte kennen alsde Scammonee: Wandel melckachtighe ende climme ——— 
IT Ten —— — TT TE w 3— 


Cracht. 
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anmonium Syriacum , Antochenum Scam 


monec. 


Scammonec van Montpelliers. In Latin / Scans 
monium Monſpellienſe. 





waer af dat ſy by auentuere Voluulo ghenoemt is gheweeſt) is ſoo nootlick inde purgeerende 
medichnen / datter gheen cruydt en is / Daer af eenich deel / oft fap in foo eleyne quantiteyt [oo groo⸗ 
icn profit doet / oft inde plaetfe van deſen foude moghen ghenomen worden. Waeromme dat 
d onachtſaemheydt te meer te berifpen is vande ghene die deſe plante hebben moghen houden 
geocyende ende fap wiperffen/ al en waert niet vele om te ghebruycken / ten minſten emmers foo 
pee als ghenoech waere om Die te Eennen/ ende bedroch vande bedriegers te ontdecken: want als 
loo ppaded werst vanden Medicijn voorfichtiger ende beter wefen. Maer daer en is hedenſ daegs 
Foe De duyſenſte Medicijn Die De fe plante gheſien beeft; ten waere gheſchildert: Bande welcke 
Dai Dy ſeght menichmael ghebruyckt te hebben tſap / traen oft gomme, Daerom op datmen voorts 
ven ſoude moghen de waerachtighe ende opzechte Fennen ende groepende houden, foo fat icE die int 
bange bier beſcheijuen / wan de welcke Marchiolus niet Dan de figure gheſtelt en heeft. Inden 
Were vijftien hondert ende een oft tweenſeſtich heeft de zeer nerſtige onderſoecker van nieuwe crupz 
den Seauin Marrinelto Apoteker van Venegen wi Alepo van Syrien meer dan hondert pons 
den Scanmonee fap ouer gheſonden tot Venegen dat hart gheworden was / dwelcke hy ſelue had⸗ 
de vien wiperſſen / ende oock veel ſchelpen vol gomme / oft Diagredium vanden ouders / met hoeck⸗ 
Gshrich ſaedt Die vande Winde ghelijck. Deſe faden in Ebeghinfel vande Lente foo wel binnen 
pian als Venegen in D'eerde gheworpen zijnde/ hebben voorts ghebrocht een ſchoone ſoorte van 
senden) foo zeere De drꝛyecantighe ende wigheſneden bladers van onfe groote Winde ghelijck 
Bebóende oft eer De bladers / ende Ghedaente vande Swerte Winde: dat hp claerlick oudt ghe⸗ 


rd 


Íesdt hebben Dat de felue ware · maer de wortel! was zeer aroot ende dick abelijk een groote wortet 
Pae Brponie / ende oock alfoo mals: maer buyten was fp fwertoft aſchgraeu / ende van binnen 
wiachach oande welcke het herte wighenomen sijnde is gheheel ghelijck de wortel vanden ghe⸗ 
Wienen Tarbich vanden Apotefers : Dan dat deſe een weynich lichtelicker ghebroken wordt; hoe 
* Dat fp alſo gomachtich eñ vol melckachtich fap is als den Turbich.Defe felue hebben wy nae⸗ 
“tant binnen Antwerpen zeer ſchoone fien waffen (Daer wp tſaedt gheſonden habdẽ om te fapen) 
Tt Dloemen ende ranckſkens van vijf / fes ende acht cubitus hooghe / ende den anderen Die ick in 
Jim ſach geheel abe: Bande welde de ohelrerde ende vrome Aporeter Wiler Dries 
. : Zen 4 de aen⸗ 
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de aenwaſſinghe ende wiſpruyunghen der wortels afgheſneden ende ghedroogt hadde die bom 
wonde / De weicke den Turbich van Alerandsie foo nae quamen / datter zeer luttel oft gheen onder 
ſcheydt lichtelick aen ghemerckt en mocht worden. 
De gomme Die te Venegen inden Enghel ten huyſe van Albrecht Martinelli Sequïns broeder 
wt Spzien in helpen ghebrocht was, Die en was joo ongbefien noch foo aſchgraeu niet / als de ge⸗ 
meyne Scam nonee is / maer van verwe De Colophonie ghelzjck ende doncker blaeu: Waeren 
datſe alleleens verſchillen / als den Meecop oft tſap Dat witẽ Opium gheperſt is / d welcke cen drup⸗ 
pende fap oft gomme is. Maer de gomme vanden Scammonium beeft een aſchgraew verwe, 
ende het Opium is geel ende claerder / als ghecomen zijnde wide bollen daerſe ſuyuerder is / ende 
wiet vor de soortel, Maer ghemerckt datter luttel gomme Die opzecht is ghevondt wordt, oft beden 
Daegs ghebruyckt oft te coopen is in Europe: foo en foude foo luttel niet connen ghenoech wefen om 
ouer alte ghebruycken: Waerom datmen moet nerſticheydt doen / dat wy zeer wel moghen fennen 
de rechte teeckenen onde veranderinghen vanden ſap / ien eynde Dat wy tot De minſte ſchade en veet 
meerder profijt vande menſchen tſelue zeer fapuer moghen ghebruycken / oftten minften zeer wel 
gbecorrigeert. Want een deyn onderſcheyt van wrfiefens bedrieghter dickwils zeer vele, Jae mem 
fiet dickwiis dateen ende tſelue lichaem / ende vande ſelue ſieckte ſieck zijnde ende gheheel alleleens 
gheſtel / cenighe greynen [waer inghenomen hebbende; ghemackelick ende ſonder eenighe pijne 
De cholenjcke ende flegmaticke vuyllicheden quite worden / ende oock Dat een ſtuckſken vande ſelue 
clompe gebroken zijnde ende veel meer greynen inghenomen / min w@dzijuen ende zeer groote 
pijte verweten: want D'ongbelijd ſtijfuen vande mafle van Efap beeft op D'een zijde meer: op 
D'ander zijde mins ende ſomindts een ander fap / als van Wolfs-melsE oft Carapuria daer onder 
ghemengt / war Door Dat foo onghelijcken maniere van purgatie foo dickwils ghebeurt: wãt waart 
ſugier ende enckel fap van cenderbande cruydt / D'onderfchept en foude foo groot inde werckm⸗ 
ghe niet weſen / als foo wel D'oude als de ionghe Medicijns bevinden : ghemerckt dat oock nu 
cer tijdt ſommighe luttel eamergancks hebben oft gheenen và eenẽ ſcrupel oft haluen dragmeende 
zeer bele ter contrarie van min inghenomen te hebben / door dat de Scammonee meeſtendeel ghe⸗ 
mengt is / welck menghen geenfins te miſpꝛiſen en ſchijnt als de Galeniſche humoriſten roepẽ:wãt 
iſt dat ſy is ghelijck ſy behoort ghecoꝛrigeert ende ghebetert / ſoo is ſy wttermaten profiteli / als ſy 
met minder quantiteyt eũ tijdt widrijft / eñ voorcomt de inghedruckte hitte / de welcke door het traech 
wercken vande medicime pleegt te ghebeuren: midts dat wy hebben zeer groote bate ghevonden int 
Andmonium raſch wercken met onderſcheyt van deſe purgerende medicijne. Want het glas / bloemen / oft meel 
KiosAai vanden Antimorium dat de muylſtooters ingheuen / worpt ende drijft met ghewelt wt ende ſon⸗ 
Der onderſcheyt alle humeuren diet vindt. Nochtans bereed: Diofcorides eenen wijn die purgeert 
wr de wortels van Scammonee. Doet is alle de Scammonee Die hedenf-Dacas ouerghebrocht 
wordt / ghevalſcht nochtans bequamer by auenture / Dan Bet ſuyner van Diofcorides, in wiens tijd: 
indien de doſis in t'gebruyck was / men behoort wel te meynen dat foo cleynen quantiteyt met by voe⸗ 
ghinge van eenich gheweldigher fap foo veel nu doet / iae daer by ghevoeht zijnde wat meels van 
Colophonie harſt / te weten Bet Colophonie harſt om te gheuen ende conterfeyten de claerheydt 
ende Peoieur van Het lijm, maer D'meel/ om Dat den harſt fonde moghen Daer door hem bindt met 
ten waterighen mel vande Scammonee / alſmen de ſelue op een cleyn vierfen met een ſpatel zeer 
wel roerevende foo Langhe wt Datfe hart worden ende tſamen vereenighen in een bequaeme mals 
ſe. D'welcke aldus ie Fennen is/ te weeten als Die niet zeer heet inden mont en is / ende nac de fenijs 
nicheydt niet zeere en rieckt / noch oock niet en is te zeere taep int ſtooten: want de teeckenen vande 
wittachrighe lichucheyt ende doorluchticheydt vanden Dien lijm / zijn nu ter tijdt onſeker ende on⸗ 
ghewis: want hedenf-Dacgs en wordt bycants gheen ghefien dat de ſelue claerheydt ende doorluch⸗ 
ticheydt heeft / noch oock De melckachtighe witticheydt / maer wel dat ſwertachtich is ende nae lbleeck 
blaeuw treckende. D Apotekers pleghen dat nae De leeringhe van Mefae ende Geiecken te doen in 
eenen wtgheholden Queappel / ende in eenen houen te coken / ende Maſtyc daer bi te Doen: ME 
fp en doen niet wijſelick/ datſe de Queappels wech worpen! waer in dat de beſte eñ lieflckſte aacht 
vanden Scammonee inghetrocken ende ghebleuen is. Daerom ſullen ſy voortaen weten / datmen 
bet Quevleeſch ſal metier compoſitie menghen / oft Dat [pt ſullen bereyden op deſe maniere vande 
Venetianen / op Dat den hoop vande medicine meerder zijnde dan tbehooꝛri / t voornemen niët en 
belette. Sy nemen een pont gheſoden Scammonee / d'welcke ſy ouergieten met fap van Oucen to 
dat ouerdeckt is / ende latent fieden met een cleyn vierken / ghelijck als Meſue ſijn Electuarium ** 
fap van Rooſen ſiedet / tot dat Bart oft ſtijf gheworden is. Waer in gaede te ſlad is / dat ſy nietie DE 
faps Daer op en gieten / op Dat de crachten van Scammonee niet te zeer benomen en werden! ende 
gheheel Nap en zp in werckinghe / de welcke dan meer hinderen; dan helpen ſonden. Want Mat 
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poet miet ſonder reden veel ſaps van Rooſen inde Scammonce / omdat r'ghewelt ende De ſcher⸗ 
cheydt vãde Scammonee ſoude benomen worden / maer dat de crachten niet en ſouden ghemin⸗ 
dert wowen door Dat fap van Nooſen de ſelue purgerende cracht verſterckt. 
. Scammonece gan Montpelliers. _ 

De ghemeyne Apotekers maeckten oock een Scammonee van De zee⸗Winde / De welcke zeer 
ouervloedich groeyet lands den gheheelen oeuer ende ſauelachtighe plaetſe vanden men: vande 
Xhofneaf tot Aigues mortes toe, ende golfe van Agathen / ende met d'meickahrch tſap vande 
felue gheſtijft oft Bert gheworden zijnde (Daer af Dat vol 15) gheſocht hebben te purgeren / maer met 
meerder ghewichte ende min operatie: want Daer en was bi tſap niet by ghevoegt / maer Door ſieden 
frifofthert ghemaeckt winde / foo waft ſwert oft bruyn gheworden. De bloeme van dit cruydt ver⸗ 
(chyli van Dic van alle dander winden: Want tgheeft veel cleyne / ghefterrederwitte bloemkens / by 
cen ffacnde inde maenden van Junius ende Julus. De bladers zijn rondtachtich die vanden 
Afarom met onghelijck / corter / Dicker, vaſter / breeder / bonen witachtich / ſcherp / ende onder wige⸗ 
ſaeden / ende niet hoeckachtich / die vanden Apocynum ende Oſterlucye ghelijck ende vande ſeiue 
gootte groeyende op ſteelkens Die oorſpronck hebben / wt cruypende ende lancks der eerden loopen⸗ 
de randen van vier oft vijf cubitus lanck / De welcke bun oock winden aende Viſſchers hutten enz 
de Tamariſch boomen. faedt is hoeckachtich / groepende in minder haeukẽs dan Die vander Doe 
ſterlucey. De woꝛtel is foo dicke afs eenen cleynen vingher / verre inder aerden cruypende / zeer ſaſel⸗ 
achtich wit / ſapachtich ghelijck oock de gheheele plante is. 


Ander foorte ban Montpelliers S cammonium,endeis d'erſte A pocynos 
oft Periploca ban Dodonzus, ende van (ommige Pederlanders. 


VDeſe plante is van ghedaente ende natuere ge⸗ 
noech ghelijdt den Scammonium van Montpel⸗ 
liers / ende oock van bloeme / ſay / rancken / ende lans 
ghe wortel: Die haer op beyde ſijden verre onder 
D'aerde wiſtreckt. De welde foo groepende is / dat⸗ 
fe qualick wt de houen te verdrijven is / Daer ſy eens 
ie groeyende: want daer en Fan foo cleynen ſtuckſ⸗ 
fen vande wortel niet gheblijuen / oft ten ſchiet we⸗ 
Derom wt : maer de bladers zijn langher Dan vans 
den voorgaenden. De haeukẽs ende tſaedt zijn Die 
vanden Swaeluwe wortel oft Afclepias ghelijck / 
alſoot in ons houen groeyet / Daer ghebrocht wt de 
duynen vande Venretſche ende Middellandtſche 
ee 


Eracht ende werckinghe. 
Diofc. Sap vande Scammonee wordt in Des 
fer manieren vergaerdt: Alst hooft afgefneden is/ 
foo wordtde wortel met een mes wigheholt gelijck 
eẽ welfſel / waer door dattet fap inde hollichendt by 
een comt / dwelcke ten laetſten in ſchelpen ontfangẽ 
Wwoꝛdt. Andere grauen ghewelfde putten in d'aer⸗ 
dg IN de] ende legabender in bladers van Noteboomen / 
wacr op datſe tap gieten/ende alft ghedrooght is/ 
nemen fijt wt, Den prijft De Scámonee Die light / 
AEN claer ende blinckende is / van verwe den Dije-lijm 
——J gheheel abelijc ; / voos / ende met dunne oft cleyne 
bowen. £ A Á bobpderkens / ſoodaenich als wt Myſien in Aſien ghe⸗ 
ee 8 Wordt. Doe en ſalmen niet alleen moeten gadeſlaen / oft metten raecken vander tonghen 
WOOD (want tſelfde ghebeurt oock den ghenen die metten fap van Wolfs-metct ghevalſcht is) 
F onghelijck meer de voor verhaelde conditien: Oock oft niet zeer en brandt op de tonghe / want 
—— teecken datter ſap van Wolfs melck onder ghemengt is. De Scammonee van Sprien 
ome landt wordt ghehouden voor D'alderflechtfrer de welcke ſwaer / Dicke / ende met meel 
ven Emen ende Wolfs meick abevalfhtis, 
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Dioſc. 


7 Beſchꝛijuinghe van Conaoluulus minimus Spicefolius, 


42 

Dioſc.* Een dꝛagme oft twee ſcrupels van Dit fap inghenomẽ met ſchoon water oft met Mee⸗ 
de / iae aht af Door camerganck De gele cholerike / ende oock flegmatijcke humeuren. 

Een ſcrupel van Dit ſap met Seſamum oft ander ſaedt inghenomen / is ghenoech om camergãck 
te doen hebben: maer om ſtercker camerganck te doen hebben / foo gheeftmen in cen half dragme 
wan dit ſap / met een ſcrupel ſwerte Nief-wortel/ endeeen Dragme Aloë. Den maeckt purgeren: 
De fomen/alfmen twee encen ende en Half [aps van Scammonee mengt onder derthië onct fouts: 
van het welcke inghegheuen wordt nae de ſterckte vanden perfoone. De gheheele Dois, is drye lez 
pelkens. De middelmate weerde minie een. Een oft wee dragmen vande wortel met De voors 
ſeyde dinghen inghenomen / gheeft camerganck. Sommighe drincken eenen dranck op de worief 
gheſoden.“ De worel in azijn gheſoden ende gheſtooten met Gerſten meel? is ghelijck een plae⸗ 
ſter zeer goedt gheleyt teghen Sciatica. Tſap van Scam monce met wolle in eenen peſſus ghe⸗ 
ſedt / doodet De vrucht: maer met honich oft olie ghemengt / doet ſcheyden ende verdrijft alle conde 
gheſwillen. Tſap iden azijn gheſoden gheneeſt alle quade feericheydt ende ſchorftheydt daer op 
ahefirefen. Scamm onnee met olie van Rooſen ende azijn abemenatroerdzijft den lanaweerigë 
hoofiweere / afs thooft bier mede begoten ordt. 


Conuoluulus minimus $ picefolius, vel Sroechedis citrinz au Linariæ: ende is ban 
fommigbe ghe noemt Scammontum tenue Plinij. 





Deſe plante wordt luttel ghevonden in ander landen / dan in Prouence / Sauoye / ende Langues 
Docs waer Dat groe yet aende dorre canten vande ackers ende Dlijf-houen. De bloeme gheeftſe m 
Wedemaendt ende Hoeymaendt teerder dan De voorgaende / maer de ſelue ghelijck / eenbladich / 
hocckachrich ende tijfverwich: Tſaedt is oock den voorgaenden niet onghelijck hoeckachtich ens 
De plat / groeyende aen veel rechte ranckſkens / Die wt een houdtachtighe witte wortel van onder⸗ 
halue palme voorts comen. De dladers zijn lanck ende ſmal groeyende eenſdeels aen ſteelkens van 
onderhalue palme hooghe / van fatſoene / veruwe ende graewicheydt den bladers vande Stœchas 
citrina,oft Linaria ghenoech ghelijck. De ſmaecke is dꝛooghende ende een weynich verwarmende. 

Plinius. Cleyn Scammonium wordt met olie ende [oudt ghelijck moes gheten / ende verweckt 
camerganck. _&felue cruydt wordt met Lynſaedt ende harden oft ſueren wijn ghebruyckt ende in⸗ 
ghenomen teghen den rooden camerganck. De bladers worden met meel van gerſten mont ge⸗ 
leyt op de loopende voghen / met een nat doeckſken daer ouer. 


Blaeuwe Wilandtſche Winde ende om datſe bp nachte 

bloepet ſoo is Die Pleutonaria gheheeten. 

Onder alle de ſoorten van Winde is deſe de ſchoonſte ende alderminſt ghevonden / iae ner⸗ 
ghens bekent dan inde houen van Italien / Vranckerijck ende Nederlandt / waer datſe draeght le 
ſtighe purper bloemen / op wegheftrecte ende vaſt ghemaeckte Dunne ranckſkens / die aende wanden 
oft op pricelẽ oft pertſen zeer luſtich gheleyt worden / welcke bloemẽ op ſteelkens groepen die vanden 
Jaſimin oft Maegde palme ahelijd waer af d wrerſte canten vijf hoeckich gelijd ſterreken⸗ ſat 
ende als cen blacuw clockſken / waer Dore Dat vande Italiaenen Campanula Lazura ghenocnt 
wordt, De bladers groepen op depne teere ſteellens dryehoeckich / die panden Verckens bꝛoon 
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Biacuws Wrlandtſche Winde / ende om datſe br nachte blaepet/faa is die Pleutonaria gheheeten. An Zas 

" rju/Alureus,fiue ceruleus Conuoluulus Hederacens , vel S milaceus exoticus. Campanula Lazura 
Herbariorum. . 
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ouden Veyl ghelijck / ende een weynich rouw. De 
toel is lanck ende dunne / de welcke gheenſins 
inde medicijne ghebruyckt en wordt. 

Dꝛemde Winden ban Cluſius. 

Op de hoeuels byde Riuiere Tagus in Gra⸗ 
naden ende meer ander plaetſen van Spaignien / 
heeft die vervaren Herbariſt Kaerle vander Clu⸗ 
fen groeyende ghevonden een zeer aerdighe ſooꝛ⸗ 
te van Winde / op vette gronden zeer ouer vloedich 
voorts comende / de bladers hebbende die vande 
witte Maluwe ghelijck / maer minder: de welcke 


Bp vã daer heeft in Nederlandt geſondẽ aen Heer 


Drancion / waer datſe opghewaſſen is / maer ten 
laet ſten door den couden ende ſtercken vorſt verz 
gaen ende gheſtoruen. Defeplance hadde teere en 
buyghelicke rancfffens van eenen cubitus hooge / 
een weynich abehapst;de welcke omvatten al wats 
ter ontrent ſtaet / waer aen Dat groepen bladers Die 
vande witte Maluwe ghelijd / met abeferfde ens 
de een weynich ghePertelde randen. De bloemen 
comen voorts inde Meerte lijfoerwich oft witach⸗ 
tich/ Die vande Clodftens-Winde ghelijck / heb⸗ 
bende oocf vijf ploykens / ſtaende op lancfachtiahe 
ſteelkens. De woꝛtel is lãck / dunne / aerdtverwich / 
ende cruypẽde lancks den riſch vander aerden / ens 
de van daer weder wigroeyende. 


Vremde Winde ban Cluſius. Fn Latün/ Conuoluulus peregrinus Cluſij: oft Conuoluulus Scammo- 
nij facie, oft oock is Helxine Ciſſampelos ban Diofcorides? ende is Scammonium tenue vã An- 
guillara. In Italiaenſch/ Scammonea picciola. In Spaenſch / Campanilla. In Portuguens / Vers 
dezilla. Sft oock ig Scammonium tenue ban Plinius? On : 
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Helxine Ciffampelos. D, — 
Dennaem Cilſampelos, inſghelicks de abelijdkeniffe ende cracht van laxeren / gheuen ghe⸗ 


— 


Bd) te kennen dat Helxine een is vande Winden die melckachtich fap hebben / ende ouer àl on? 
Gora De Mijnen) oock inde coren-velden ende wijngaerden voos comẽ / want bef Griecks woorde 


744 Beſchrijuinghe ban Helxine Ciſſampelos, 
ken Helkein, beteeckent / trecken / aenhanghen oft grypen: Doek bewijſen genoech De bladers vande 
ranckachtighe ende windighe tacken / ſonderlinghe de bediedinghe van Ciſſampelos.als gemaeckt 
zijnde van Ciſſos ende Ampelos. Maer ghemerckt datter zijn wier foorten van Winden /die wp 
lerſtont hier maer fallen ſtellen / de welde naeuwe van ghedaente ende gheenſins van crachten tot 
noch toe onderſcheyden en zijn gheweeft: [oo hebben wy die voor Ciſſam pelon gebonden / de welde 
bouen dat ſy van teeckenen ende plaetje van groepen Daer mede meeſt ouer een comt/ oock bouen 
alle andere merckelicker purgeert; welcke cracht alleene Diofcorides haer toe fchrijft / met wien wy 
licuer ie accorderen hebben dan met fijn naecomers die hem ghecopieert ende wigheſchreuen heb⸗ 
ben / de welcke wy om der eerbaerheydt wille nietennoemen. Wy weten datde Winde / de welcke 
inde Mufadelle wijngaerden/ ende ze etuynen / Tamariſch boomfens/ ende byden coven int tande 
wan Languedocte Frontignaen / ende te Lio by Venegen / tuſſchen de zee ende De houen ende op di⸗ 


werfche ander plaetfen hacr daer rondtomme windt met baer zeer Langhe ende buyghelicke ranckẽ / 
met haer fap erghens in ghemenat camerganck abeeft. Dit cruydt en verſchilt niet vande groote 
ghemeyne Winde / dan dat De bladers wat ſmalder / Dicker ende bleecker groen zijn, groepende aen 
clepne ſteelkens ende zeer Langhe rancken / Die bun aende tupnen ende ſtaken winden; byde weleer 
macr op ander ſteelkens enen ghelijck van cen ſtaende De bloemen groepen Die ghelijck Clockſkens 
zijn / vanden breetſten cant votten ſpitſten ſtrepkens hebbende / met De ſyden een wevnich inne, 
waerts ghecromt / van verwe wit / ende Dunne van bladers / nae de welcke Dat hoeckachtich ſaedt 
voorts comt in knoykens zeer ouervloedich / Dien vande vonde Oſterlacey ghelijck / maer de heift 
minder / ende dien vande Scammonee van Antiochien van grootte ghelijck: Soo wel rcruydt 
ende bladers / als De wortel zijn vol melckachtich fap. Dewortelis wit, fand) brueckich / bier en 
daer cruy pende / ende joo dicke als cenen cleynen vingher. Met deſe conteꝛfe oten ſommighe bedrie⸗ 
gers van Apotckers de Scammonce/ principalick inde Landen aende zee gheleghen / waer daiſe 
grooter grocyet / ghemenght metten fap van zee-Wolfs melck ende Colofonie harſt / d'welcke 
ſwert is. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſcorides. Sap van Helxine ghedroncken gheeft camerganck. 


Swerte winde. In Latijn/ Helxine Ciſſampelos altera Atriplicis efigie: 
oft Conuoluulus niger,ende Helxine Cifampelos Dodonæi. 


Wy hebben lanahe ghemeynt Dat dit cruydt 
was de oprechte Helxine „hoe wef daife dee cen 
wepnich onghelijck is: want fy windt haer ghe⸗ 
meynlick zeer dicke rondtom de wijngaert vanden 
de welcke fy niet min en verdruckt / oft dooder / oft, 
oock Pwoetiel beneemt Dâ De Scorfte doet, De bla⸗ 
ders heuet Die vanden Veyl niet onghelijk: hanck⸗ 
worpich/{cherp eyndende ahelijd die vande Mel⸗ 
de, De bloemen zijn wit die vande Melde gelijk! 
druyfwijs groeyende. Tſaedt is drpecantich / en⸗ 
de ſwert / Dien vanden Sefamum van Theophra- 
ftus oft Boeckwey ghelijck / maer cleynder. De 
wortel is cleyne / ouer af als inde wijngaerden/ co⸗ 
ren · velden ende aende haghen ende tuynen ouer⸗ 
vloedich voorts comende ende aenwaſſende Maer 
van tſap oft laxerende cracht en weten wy miet cn 
ware dat yemande meynde dat Melde ware ende 
dat daer om ſoude moghen camerganck gheuen. 
Nochtans ift feber datje onghelick min crachts 
heeft dan Die ontrent de zeecoften waſſet. 
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Witte Bꝛponie. 
9* Daeeſe plante is eenen paden bo a 
fi Ì vanden ghemepnen man vele ghebruyckt PEN E 
2* ——— ter gheẽ twijfel op en valt. Dewoxelts zeer groon 
NNT 7 de welke afgeneden ende weder geplant IE, 
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F ze snonie, In Zatön/ Vicis alba, Bryonta. In Wilde Bꝛponie ‚Fn Latin, Vitis, vel Bryonia ſyl⸗ 
er oarsubrth/Stiepwurts. In Feichois/Cou- uefteis,bantemmighe Sigillum Marie „ende vã 
leuze. In Zealiaenteh/ Zugga faluarica. Fi Podonæu⸗ Tamus ende Bryonia ſylueſtris:olt 
3ypaenſch/ Nueza blanca ende Norca blanca. “* gockis de Cycleminos akera ? In Franchois / 
I Engtitth / Wülde bne ende Wilde Hoppes. Couleuree ſauuage. In Italiaenſch/ Tamaro. 
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meten dicken nederwaerts / wordt alle iaere oft alle twee iaer? noch eens foo dicke: oock is Die mals! 
van verwe Den Radijs ghelijck. Deſe plante heeft zeer langhe teere ſtelen oft rancken / met veel. 
“lauvinfens; die hun feluen ouer al aen vaft maecken ende winden. De bladers zijn die vanden 
Wijngaert oft Balfamine eenichfins ghelijck ende gryſachtich. De bloemen zijn bleeckachtich 
ende afeftervet. De befien van een ſtaende ende roodt / van grootte Die vanden Corael cruydt bis 
Gants ghelijk/fapachtich ende ſcherp ghelijck de gheheele plante is / waer af de ionghe ſcheuten abs. 


me 


Die cert wiſpꝛuyten / moch Bedenf-dacgs van ſommighe voor ſalaet gheten worden. De wortel is cracht. 


eer goedt ghebruyckt inde plaefters diemen ghebruyckt teghen Sciauca ende om thayr wite doen 
vallen:ende met Oſſen bloet ghemengt / ten is niet te gheloouen hoe goedt datſe zijn teghen de her⸗ 
deſchirrus ende voors etende zeeren. et 
Diofcorides, De ionghe ſchuetkens vande Bryonie afs Die eerſt wicomen met ſpijſe gheſodene 
Maden camerganck ende doen water maecken. Tfelue ſeght oock Plinius ende Galenus: cnde om 
derſe ſamentreckt / foo it der maghen een lieflicke ſpiſe: ende midts dat ſy hebben eenen bitieren 
de ſcherpen tſamentreckendẽ ſmaecke foo verweckenſe matelick om water te matten: hoe wel dat 
onzus anders ſeght. De bladers / vꝛuchten ende worꝛtelvan Bryonie hebben een ſcherpe 
bijtende cracht waeromt datſe met Soudt gheſtootẽ zeer goedt gheleyt zijn op alle quade voorts 
ende zeeren/foeeringhen ende vuyle ſoopende gaeten / ſonderlinghe vande beenen: Dwelcke Plin 
soo ſeght. De wortel vande Bryonie reynicht de Dryden verdrijft De rimyels ende ſproe⸗ 
Wood afderhande vlecken maſen / ende ſwerte ſickerkenen / met meel van Eruen / eã Fenegrieck 
foten ende daerop gheleyt. D welcke Plinius vock ſeght. ſelue doet oock d olie daer de woꝛ⸗ 
gn gheſoden heeft toe dacſe melt.” _ „De sooret van Drhonie met wijn gheſtoolen doet ſcherden 
—— bloet, verdrijft alte blaeuw ghſlaghen oft gheltboten pledort ¶ Doet weder flupten daer 
AEON De mage afbefworen Doe findten ie oraaro pepe ofgranlen, OERS, 
En CE gmina rn ed EE Nee 9 ie 
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746 Befchrijuinghe van wilde Biponie, 
Die oude ghefwillen wtbreken / daer op gheleyt. Doris die zeer goedt ghemengt in Medicine bie 
Cquaet vleeſch etet: ende treckt vot De gebroken beenders / gheſtooten daer op gheleyt. 

Alle daghe een vierendeel loots vande wortel inghenomen / een iaer lanck gheduerende / helpt de 
vallende ſieckte / ende oock de ghene die vande popelſie gheſlaghen zijn ende ſwymelinghe ini 
hebben. D'welck Plinius oock feght/ ende voegt daer by datſe een weynich meer ingbenomen de 
finnen ſuyuert. Een balfloot van defe wortel inghenomen gheneeſt de beten oft fiefen vande 
Natersende ſlanghen / doodet de vrucht int lichaem ende turbeert fomtijts tverſtant. 

Een peſſus ghemaeckt daer af / ende van onder gheſtelt / treckt af de fecundine ende de doode 
vruchten: maer inghenomen Doet water maecken. Bande wortel ende Bonich wordt eẽ Electua. 
rium ghemaeckt Daf zeer goedt is den ghenen Die cort van aeſſem zijn / oft eenen verouderden hoeſt 
hebben / oft pijne inde ſyde / ende den ghenen die van binnen ghequetft oft gheborſten zijn, 
Een halue Dragme vande wortel met azijn inghenomen dertich daghen vervolgens / gheneeſt 
De verherde oft verſtopte Milte. Tſelue doet ſy oock met vijghẽ geſtooten / ende van buyten daer op 
gheleyt. Tſelue ſegghen Pliniusende Galenusood. Een badt vande wortel gemaeckt / ſuyuert 
ende reynicht de moeder / alſmen Daer in ſit / maer doet de berruchte vrouwen mifoat hebben, 

<e fap vande wortel in de Lente wtgheperſt met Meede inghenomen treckt af de tacpe fleamatis 
fe humeuren. D'welcke Plinius ende Galenus oocf fegahen. De vruchten van Bꝛyonie zijn 
geer goet gelept opde ruydicheydt eñ quade ſeericheydt ¶ Tſap van Bryonie mecterwe geſoden ef 
gheten / maeckt ouervloedicheydt van melck. Plin. Galen. De wortel heeft een weynich ſuyue⸗ 
rende / dꝛooghende / ſubtijle / ende matelick warmende cracht / waerom datſe de herde milten doet ver⸗ 
gaen / ſoo wel inghenomen afs met vijghen daer op gheleyt / ende is oock zeer goedt met vijghen op 
De quade ſweerende naghels gheleyt. Plin. Tſap vande woꝛtel moet vergaerdt worden eer dat 
tſaedt rijpe is / dwelcke alleene oft met meet van Eruen ghemengt opde huydt gheſtreken maeck 
een ſchoon coleur / ende een Dunne claere huydt: tverdrijft dock de flanghen ende fenijmighe dieren. 

De wortel met vijghen gheſtooten / neemt wech de rimpels / iſt datmen terſtondt nae dat opghe⸗ 
leyt is / een vierendeel mijls Daer mede wandelt / anderſins brandtſe / ten zy dat met cout water afge⸗ 
waſſchen wordt. Bꝛyonie purgeert de gele cholerike humeuren / de taepc eñ flegmatijcke humeu⸗ 

ren ende oock de weyachtighe: fy beroert de maghe ende Doet Der natueren gewelt. Den waterſuch⸗ 
cighen is ſy zeer goedt / ende oock teghen Sciatica / ende coude lanckwierighe pijne vanden hoofde. 
Wilde Beponie. 
De gemeyne man beeft deſe plante ſwerte Brponie ghenoemt / ghelijck oock Galenus ende Pau- 
lus heeft ghedaen wt Dioſcorides, hoe wel datter eenighe teeckenen aen ghebreken van cleynẽ vers 
langhe: ghelijck De roode verwe vande befien./ ende D'inwendich bleeck geel colcur vande vanden: 
nochtans heeftſe laders Die vanden Veyl / oft die vande Stekende Winde zeer ghelijck/ behaluen 
noch de crom (loopende ſtelen ende rancken Die met de menichte van bun clauwierkens hun ouer af 
daer ſy aen gheraecken omwinden / draeghende druyuen van veel beſien by een vergaerdt / de welc⸗ 
ke int eerſte groen / daer naer doncker roodt zijnde / achternae gheheel rijpe wordende heel ſwert zijn: 
Vooꝛts De wortel is van fatſoene / groottereracht ende malf heydt Die vande Bryonie ghelijd- maer 
van bupten ſwert / van binnt wit / dwelcke alſoo waerachtich is als alle man beft. Dit eruydt groeyet 
ouer alin Vranckerijck ende Duytſchlandt in boſſchen ende rouwe haghen / waer dat op de boomẽ 
ende tuynen oft haghen climt / de ſelue becleedende met aerdighe ende lanckworpighe druyuen eũ 
moſchachtighe oft veſelachtighe witte bloemen die vandẽ wildẽ Wijngaerdt oft Olijf boomen ge⸗ 
lijck. Men heeft bevonden dat deſe Bryonie ghedroncken ſterckelick doet water macden/ tgravcel 
afdzijft / ende Den vrouwen de maendtftonden verweet: Waer datje foo zeere tot oncuyſcheydt jow 
de verwecken / en willen de fommighe Marchiolo niet toelaten; iae dat meer is/ fp hebben hem ghe⸗ 
laſtert / om Dat fp bevonden dat de lendenen onſterck maeckte / iae bloedt ende De nieren verhitie / en⸗ 
de Dat fy meer hielden van een oft wee Artichaus / dan van fijne onſekere ende ſoꝛghelicke Bꝛyo⸗ 
wie: De welcke ijk Dat hp meynt datſe om De hitte / to oncuyſcheyt verweckt Dat By Die voor hem allee⸗ 
ne houderoft Flammula ete / om te voldoen De cleyne crachten van zijn Sacyrion Erychronium. 


Swerte Beponie / Bryonia ſiue Vitis nigra. 

Hier dient nu by ghevoeght de Swerte Beyonie / die ons de gheleerde Dodonzus ende ande 
ghefihickte Herbariſten van gehelen te bennen ghegheuen hebben : de welcke de wortelrranden! 
lauwiertens/ laders/bloemen ende ſaedt van grootte ende ghedaente ghelijdt heefi weghenomen 
dat de beften rijpe zijnde) fwert ende niet roodt en zijn / ende De wortel van bupten ſwert / van bumen 
gele ghelijck Palm · hout. Deſe plante groeyet in Weſtphalen Heffen: Schen / ende vock in Pome⸗ 
ren ende yſſen / ghehe ons Dodonzus ende Cordus gheinyghen ; weſcte miet ſonder reden De 


hd 
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gmepne Satomons ſeghel / oft Swerte Bꝛyonie / Wilde Bryonie oft Tamus van Dodonzus 
6 Roeten d Di, . . oee . 
zhehrein wo Cracht ende werckinghe. | 
Dioſc. De ionghe fcheutfens eerft wt Der aerden ſpꝛuytende worden oock gbelijd vanden ans 
geren voormoes gheten / want fp verwecken den vrouwen haerlieder maendt ſtonden / ſy doen water 
cen zin oodt goedt teghen de draeyinghe oft fwijmelinghe vanden hoofde / vallende ſieckte / eñ 
den ghenen pie gheraeckt zijn. De wortel van deſe Beꝛyonie heeft de ſelue cracht / die de Wie 
porie heeft, maer niet foo ſterck. Debladersin wijn gheſoden zijn zeer goedt gheleyt op den 
zis vande peerden Daer ſeericheydt is/ende oock op de verſtuyckte leden. J 
Galenus ſeght datſe in alle dinghen de Witte Bꝛyonie van crachte gh elijck is. 


peruuiana Mechoaci Mechoacæ Prouiriciæ planta Bryoniæ ſirailis.. 


De ghene die meynen dat deſe plante 
Bryomie is / en zijn min noch meer bedrogẽ 
dan de ghene Die den Lauwerboom woor 
Caneele / ende de Stekende⸗Winde voor 
Salfa-Parilla, ende meer ander Wilandt⸗ 
fche eñ vreemde plantë voor De ſelue cruydẽ 
van defen lande houdt . Defe plante wort 
gheſonden ende ghebrocht wt den alder⸗ 
rijckſtẽ Eylande van zoudt / fchapen ende 
cruyden / dat binnen onfen tijden in WGeft- 
Indien ghevonden is gheweeſt / Mexico 
ghenaemt / waer af deſe wortel den naem 
heeft ereghen vanden Indiaenen / die den 
Spaigniaerts ontrent twintich iaeren gez 
leden tghebruyck van Dien gheleert hebber 
de welde wp De fignere hier doen conters 
feyten ende geftelt hebben / ef vande wel 
fe onderhalue drꝛagme oft twee Draamen 
cleyne abeftooten! alleene met wijn inghe⸗ 
nomen / alle daghe ende ure/ oock alle pers 
foonen van wat ouderdomt Die zijn; mẽ bes 
vindt datie onder eenighe pijne oft letſel 
vijue / fes oft enen macliegeel water vande 
waterfuchtigher ende alderhande taeye fles 
gmatijcke humeuren aftrecken ende purge⸗ 
ten, De beſchrijuinghe ende hiftozie vande 
reſte vande plante / hebben wy ghetrocken 
dew; On n _ wt eenen boeck in Spaenfth gheſchreuen / 
WEE: ons ghebaen heeft in Engellandt de zeer vermaerde ende gheleerde Vortuaaeliche Met 
En pHedor Nonius, die oock eenen grooten hoop van deſe wortel hadde ‚ De ghene die defe 
hebber en beeft gheſien ende begheert te ſien / dat hy De wortel vande Bryonie aenfie / want ſy 
de ihr deſchorſſe van cender verwen ende euen gelijd gherimpelt / ock bycants euen groot: Maer 
Ein biffens oftronde ſtuckſkens van deſe ouermidts gheſneden / om te Laten drooghen / hebbẽ bin⸗ 
oor deels fraende vanden middel af tot aenden wterſten randt enen verre vaneen … Dele 
io beeft eenen meelachtighen fmaectergheenfins ſcherp / ende niet onie flick van reucke. Goofs 
ft Wachtich/ ende licht om brefen/ghelijd die vande Bryonie / den welcken fp van randen aen 
de € dimmende ghelijd is ende oock van drꝛuyuen. De bladers zijn Die vande Stefende- Wina 
— alſoo wy die gheheelionck ende eerſt wiſpruytende inden zeer rijcken hof van Wilandt⸗ 
ep ervan Peeter van Condenbergh gheſien hebben. — ne 
—— worier ſomtijdts in onſe houen weederhande gheſien / waer Dat groepet vã Spaẽſch oeranneris 
* in vande Blaeuwe ClockſkensWinde oft Scam monce ghelijck / met de bladers vande soe. 
de Bꝛryonic. Waer inde Linter ſterfe ſy door de coude ende vorſt V 
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748 Beſchrijuinghe van Zijnen) 
Einen. In Latĳn banden ghemepnen man genoemt — 
Vierna;van Fuchſius, Vitis nigra: Ban Matthio- 
lus ende Cordus,Clemacis altera, e is bp auen- 
tueren Vitis ſylaeſtris Dioſcoridis, ende Atrage- 
re van Theophraſtus. In Boochduptſch / Mald⸗ Clematis peregrina cærulea & purpurea — 
reben oft Lynen / ei ig de Vitis alba pandẽ Ita⸗ thos Theophrafti2 heiden Po 
Tiaenen. In Franchoig/ Viorne. In Engeiſch / Clemaris altera Diofc.Dodonzo. 
Wilde Wine. — 





Dp gheen plaetſe en Dient Dit cruydt beter / dã Bier d'welcke vande Franſoiſen Viorne genoemt 
wordt / by auenture om Dat De turnen ende haghen vande weghen verciert: want theeft de randen 
langher harder / Dicker, ende gherumpelder dan cenich ander vander Clemaris,ende van verwe de 
Wilde Wijngaerdt oft oock tamme Wijngaert zeer ghelijsk : De bladers zijn oock Die vande hof⸗ 
Nacht · ſchaeye ghelijck / maer meerder; ende vijf aen eick tackfiten / met De welcke Dat geerne op de 
boomen chimt ende ghelijck De Veyl hooghe oploopt / maer heeft ſomtijts bonen drpe oft vier tackß 
Eens door Dat Den ommeloop ghedeytt oft ghetant is / ghelijck ſomtijts inde Iacht-fehaeyc gheſien 
wordt / die ghekerft zijnderde foorte van Melde (de Banfe-voet gBenoemtrvorde) foo zeere ghelijck 
zijn / datmen onderſcheyden fan oftfe van Nacht ſchaeye oft van Melde zijn. De bloemen ſtaen 
gheſtrael / ende zijn clepnervaft ende vele by een / wit ende moſchachtich / verciert met veſelachtighe 
draeykens ende welrieckende / die in Meye nde Wedemaendt voorts comen / de welcke gheytackt 
zinde cryghen ecn witte wolachtighe hayricheydt / die licht is / ende oock tot int herte vande Winter 
gheduert / nae dat de bladers vergaen zijn: De beſiekẽs groeven vele by een rondtomme een ſteelken 
rondt ende aerdich / van verwe brupn-roodt/ nochtans platachtich / waeromme dat ſommighe ghe⸗ 
feerde mannen willen fegghen Dat in Diofkorides moet gheleſen worden-in ſtede van vondt plak 
achtich rondt. Ende hoe wel Dat ons deſe coniectuve niet ghenoech en voldoet / ſoo accorderen noch⸗ 
tans veel min daer mede De Alfs rancke / oft Swerte Brron ie/ oft De ghene die wy bequamer ende 
novdfaectelick op bun plaetſe met hun teeckenen gheftelt hebben want tblijckt Dat Deen gheenſins 
Wyijngaerdtachtich oft vanckachtich en is / gherimpelt / houtachtich ende abefpieten/snde die ander 

| | ° gien 
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ghemeyne / te weten DE ſwerte Bryonie / wordt maer een weynich ſcherp ende verwarmende Doos 
pen ſmaecke bevonden. 

Clematis Peregrina Cærulea purpurea. 

Deſe blacuwe Wtlandtſche oft vꝛemde Clematis en is niet zeer ongelijck onſe Clematis flam- 
mula van groeyen / buyghelickheydt / wiſtrecken van ranckſ kens ende gedaente van bladers: noch⸗ 
gans zin Die meerder / ſlapper ende groeyende aen ſtijfuer rancken / met langer ommeloopen eñ Bees 
ren/ die vande Viorne oft Lijnen van grootte niet onghelijck. De bloemen zijn ſomtijdis blaeuw / 

mijdt purper! zeer verſchillende van die ander in menichte van bladers ende ordeninghe / hebo 
bende vier wigheſtreckte laders oner bepde ſyden auercchts teghen malcander ſtaende / van ghe⸗ 
daente ende verwe Die vande Pullarille ghelijck / maer minder, Tſaedt ende de wortel is Die vande 

Flammulanietongbelijk. My en ghedenckt niet dat ick de ſelue erghens gheſien hebbe dan inde 
auydt houen. Jae Dat meer ie ſy beeft eerft in Engbellandt ghegroeptint voorleden iaer 1558, 
ende bloemen ghehadt inden hof van Morgan! in vueghen Datfe groot onghelijck hebben die den 
zeer apeleerden man Dodonzus wijs ghemaeckt hebben datſe in Enghellandt ouer al acnde we⸗ 
ghen ende velden ouervloedich foude groepen. Ciemafs 


Clemais altera vrens, vulgi Flammula. 0 | Flammula altera ſurrecta. 





Onder de ſoorten van Clematis oft ranckachtighe planten / en iſſer gheene die van ghedaente 
q. foo wel daer mede accordeert als De Flammula, vanden ghemeynen man alfoo ghe⸗ 

€N/ ON. Datfe op de huydt en zijnde gbelijc een vlammende hitte / blaerkens / cortſen oft 
Aeden brant ende maeckt: Jae dat meer is de hitte is foo ſubtijl dat de bladers behaluen veet 

0 die ſy verbranden / als fp affchen de vinghers gevorenen worden / haeren brandende geeft vã 
—**8 neuſe iaghen / eũ de herſſenen ende ſinnen terſtont zeere berueren ef onftellen : D'weteo 
—* verende bekender dan aenghenaem was) hoe wel dat ons behulpich was om de cracht 
—— Want dat de hitte niet en is inde binnenſte eertachtighe deelen; maer inde licht⸗ 
tente, blijckt byde Sochs in Languedoc / ende elders de welcke dit cruydt ſonder letſel eten 

er [oo wel groene als dꝛooghe / ende als de wijfs koeman afvetworden, Jae dat 
R 3 meer 


750 Beſchrijuinghe ban Clematis altera longifolia, 
meer is/tfap/ende De voorloop vanden ghediſtilleerden water / bꝛandt ghelijck den voor 
ghebranden wijn. Debladers zijn van verwe ende glattichepdt de Vincoorde oft Maegde pa 
me zeere ghelijck. De bloemen gijn oock ſterrewijs maer minder / ende wit / met cleyne draeytens 
inde middel; ghelijck in die vanden Hypericon, De wortel is zeer ſaſelachtich ghelijck die vande 
Niefwortel: ief en weet oock niet oft Dic laxeert / ghelijck Diofcorides van tſaedt gheſchreuen heeft 
dwelck geelachtich oft beun is / rondt / platachtich / met puntfens/ ende aroepet ouervloedich Ween / 
ghelijck in een «often. Int landt van Languedoc ende Prouencen groepet van ſelfs / Ende worde 
gevonden inde beemden ontrent de zee gheleghen / op der eerden gheſpreyt / teerkens ende Lee / 
midts Dat niet en heeft om aen te climmen : Oock wordet Daervele ghevonden aende boomfens 
eñ haghen eñ tuynẽ loopẽde daert die ghecrygen Fan. De Nederlanders ende Hoochduhtſchenhe 
ten Dit cruydt / ende De blaeuwe Clockſkens / met de blaecuwe vꝛemde Clematis aerdich in matcans 
deren te vlichten / eũ leyden ouer De prieelen ende lancks de wanden oft mueren traillewijs / dweif⸗ 
om de dryederhande verwen zeer luſtich om fien is: Wantten climt niet min dan de Jaſemyn / 
noch en beeft oock de rancken Den feluen niet onghelijck. Aldus en fal dan voort aen om de onghe⸗ 
fundeerde reden van Matthiolus, niemant mees loochenen dat Dit de oprechte Clematis ter 
woor De welcke De ſelue Matthiolus Heeft geſtelt be Viorne oft Linſe / die nauwe ſcherp en is:ick lae 
ſtaen datje branden oft vlcereren ſoude / ghemerckt dat Dioſcorides ſeght / dat De bladers zeer heet 
wan ſmaecke ende exulcererende zijn / ende climt lancks de boomen gelijck De Smilax: Jae Galenus 
ſeght datſe foo fcherpe ende brandde cracht heeft; datſe den quaden zeericheden Cvel af treckt: In 
vneghen datſe heet is tot in tbeginſel vanden vierden graedt. a 
Cracht ende werekinghe. | ee 

Diofcor. &faedt van Clematis altera gheftovten ende met water oft Meede inghenomen / 
iaeght af Door camerganck / De taeye flegmatijcke humeuren ende de gele cholerijcke vochticheden. 

De bladers gheneſen ende doen vergaen de quade ende witte zeericheydt oft ſchorftheyt daerop 
gheleyt. Tiwoꝛdt metten Peper cruydt ghebruyckt ende in pekel gheleyt omte eten, 

Flammula altera ſurrecta. 

Deſe Flammula heeft ghelijfuiger ende meerder bladers / Die vande gele Tafemin ghelijck / ock 
die vande Viorne oft Linſe niet zeer onghelijck. De ſtelen ſtaen ſtijf ouer eynde / ende zijn dope oft 
vier cubitus / iae fomeijdts een mans lengde Hooghe / De welcke voorts comen wt een ſaſelachtighe 
ende in D'eerde wigheſtreckte wortels ende heeft een wolachtighe hayricheydt neffens oft bp tſaedt / 
ahelijd de Viorne oft ghemepne Flammula, Wy hebbẽ deſe plante int vooꝛledẽ iaer fien grocyen 
ende bloepen van Italiaenſch faedt ghewonnen / inde zeer luſtighe houen vanden zeer vermaarden 
ende gheleerden Medicijn D. Alare Ruer van Ryſſel / ende van San Mouton van Doꝛick 
ende elders, B 

Clematis met langhe bladers. Oe 

Noch heeft ons M. Jacob Plateau van Dornick een ander foorte van Clematis gheſchoncken / 
de welcke De bladers heeft vande Flam mula oft witte Clematis, maer veel langer / eñ tweeen twee 
tegen malcander ouer ſtaende / ſtelen hebbende van eenen cubitus oft wee lanck die Lands der eer⸗ 
Den loopen; Tſaedt / wortelende alle ander ghedaente zijn de ghemeyne Clemaris ghelijd. Som⸗ 
mige Bouden dit eruydt vaor Clymenon, De bloeme is ſchoon blaeuw. Tſaedt is ons gheſonden 
gheweeſt we Weenen door Mijn-heer Claus, 3 

Spaenſch Clematis ban Cluſius. — 

Wy hebben door de cloeckheydt ende nerſticheydt van Cluſius een ander ſoorte van Clematis 
gheeregen. Want de bladers zijn Die vande Clematis altera ghelijck (onder de welcke clauwierkes 
ſtaen) ghelijck de Viorne ghekerft. Deſe heeft op d' wtterſte vande tach Eens een zeer aerdige wol⸗ 
achticheydt / gecrunckelt ghelijd ghecrolt hayr / ende lanck hanghende ghelijck ghekamden catioen / 
by een ghevoegt ende ghelijck Die van eerdt· Moſch als beddekens tſamen ghedrocht / ſtaende ghe⸗ 
lijck eenen gheayrden crans. | En F 


oppe. : 

Al iſt dat defe plante inde fchriften vande ouders niet gheſtelt en is / de welcke wp meynen / maer 
niet en verſekeren te weſen / Die Plinius heet Lupus SaliGarius:nochtans nae Dien wy verſtaen dat 
Die noch op Den Dach van heden in bun tale Bryonia ghenoemt wordt;foo ghelijcken wy die / miet 
fonder oorſake emmers van ghedaenten weghe / byde Bryonie / ende niet bide foorten van Winde 
ats Matchiolus doet . Dit cruydt waſſet in alle landen van felfs aende haghen ende canten vande 
vochte bemden / hebbende zeer langhe / rouwe / ſcherpe / ende witachtige randen; die met marie 
van clauwierenshun vaſt maeken ende winden aende tacten endeionghe boomkens / draghende 
woel bladers Die pande Dryonie ghelijck / maer rouwer / oft dꝛyecantich ghelijck die vande gein 
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Giémacs altera minor longjfolias Clymenum van  Apaentehe Clemaris ban Cluſius. In Katin/ Cle- 


„ommige matis Boetica Cluſij. 





— KJ 
Ns 





Bryonie. De bloemen zijn gelijck lanckachtige bollekens / witachtich ende anders niet dan vd veel 
bladerkens tſamen in een ghedronghen / tuſſchen de wette verborghen light ſwert plat ſaeykẽ / dien 
vanden Brem niet ongelijck / maer minder: Welcke bollekens ghepluctworden in Oogſimaendt 
ende Septembꝛe/ ſonderlinghe inde Moorderfche landen; om bier daer mede te brouwen / d'welcke 
wel een ander dinck is dan de Zychú van Diofcorides eñ vandẽ ouder⸗/ datvã ſommige onverva⸗ 
ben Redicijns / de welcke Matthiolus ghevolgt heeft tonrecht Bier genoemt / eñ alfoo qualick En⸗ 
ghelſchen Hael gheheeten is: Welcke twee drancten lieflick ende gheſont zijn / iae foo vele verſchil⸗ 
vande hinderlicke dꝛancken Curmi ende Zychum van Diofcorides als dat ſcherp bier doet / 
Dat den ghemeynen man zeer nut is / eñ in Henegouwe / Picardie / Artoys ende WalsNederlandt 
Bꝛaſin ende Boutie ghenoemt wordt. nn | 
Tamme Hoppe. Lupulusfaciua, Vrbana. 

De Uberale ende voorſinnighe nature medelyden hebbende met de coude landen / heeft henlie⸗ 
CDK cuydt ghegheuen als eenen tweedẽ Wüjngaert / om daer mede hun drancken eenen geeſt te 
gheren / ende gheſonder te maecken. Waerom datde ghemeyne mä nerſtich deſen wijngaert vef⸗ 

fent ende met verplanten van wildt tam macckt / iae ín oo veel plaetſen / datfe oock Die zeer wyde 
Bene ande Wijngaerden Le bouen gaen / welcke Hoppe is oploopende lancks hooghe ſtaeken 
erde gheſt 
dt) Enghellande ende Normandie / worden in goede vochte ende vette eerde gheplant de 
els vande Hoppe / de welde een oft wee iaeren Daer nae wtworpen langhe rancken Die met 
or ommefooper Bun winden aen boomen endetacten/ ende ghetijck een welfſel bouen aenhan⸗ 
Ee, vaer veel fchoonder wordt defe gheheele plante / ende erycht ſchoonder ende grooter oft 
derachtiger bollen afs fp geoeffent wordt; ende gheeft oock veel grooter ſaedt. Defe bladerachtis 
Shehollen Oft bloemen worden ghetijd de druynen op eenen tijdt afgheſneden / oft ghetrocken / ende 
ſacken ghepackt / om Daer mede te brouwen. D'welcke van Gerfte ende meel van goede Terwe 
rides inn Otrmaer al op een ander maniere bereydt / Dan den Zychon oft Curmi van Diofcos 
CSS, inde welcke niet dan Gerſte en is in water geweyckt / ſonder eeniahe Foppe daer bp te doen / 
J XN 4 de welc⸗ 


eken zijn / om de teere ranckſkens ouer eynde te houden. In Dustichtande, Ne⸗ 
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752 Befchrijuinghe ban Wijngaerdt / | 

Wygngaerdt ende Winſtock. An Lathn / Vitisvie 
nifera. Sn Boochduptlſch/ Weinreb. In Frans 
chois/Vigne. Fn Italiaenſch/Vite. In Dpt; 
Lespe. Fn Lathn/ Lupus Salictarius Spontancus Vid, In Engelich / Bpnde of Beintre o Gran 
ſiue Lupulus,ende Vitis Septentmonalium, In tre. er 
Booch duptſch/ Bopffen. In Franchoig/Hou- Wilde Wongaerdt. Ju Xarĳn / Vitis Vinifera Sl. 
blon . An Sraliaenteb/ Lupulo. AnApaentsb/ ele ——— In 

Jor illos.J es. aar A} ‚ Fn fra 
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de welde nochtans zeer is helpende De cranckheden vande zenuen ende litten: foo vele verſchillen 
deſe bieren vande ongbefonthepdt vanden Zythum ende Curmivan Diofcorides. De ionghe 
ſcheutkens die inden Maerte ende April eerſt wicommen / foo wel vande wilde als tamme Hoype 
Worden vant ghemeyne volck inde plaeife van ſalaet gheten / Die eenen lieflicken ſmaecke van Ci⸗ 
thoreye hebben ende matelic warm zijn. 

Tot Poperinghe in Blacndzen groepet de Foppe zeer ouervloedich / waer datſe van haer ionge 
kandf tens ende ſchueten berooft wordt / ghelije de wijngaert / op Dat de gheheeie cracht ende hos 
pe vande bloemen niet en vergrope in bladers ende ſtelen. : 


. . Cracht ende werekinghe. 

Mefae. Hoppe iaeght af Door camergand De gele cholerijcke humeuren / ſy ſuyneret bloet ende 
leſſchet alle erbiinge van bloet / de welcke in Geylen wey gheweret zijnde, meerder cracht heeft. 
Say van Hoppe met Suycker gheſoden ghelijd een Spzop/ abeneeft de Geelſucht. Vooꝛ⸗ 
Waer betis groot wonder / datde Medicijns van Defen tijdt / De felue foo luttel ende ſelden ghe⸗ 
bruycken / ghemerckt dat ſoo excellente medicijne is. L'erunde alleeene oft tſap met Naerbier ge⸗ 
mengt / gheneeſt den hooftſweere die wt hitte oorſpꝛonck heeft / ende verſuet de Bitte vande deur 
ende maghe. Syꝛrop ghemaeckt van Suycker ende Hoppe ſap / is zeer goedt inghegeuen in heele 

cortſen Die wt gele cholerijcke humeuren ende bloet den oorſpronck hebben. 
Hoppe Doet water maecken / ende opent de verſtoptheden vande inwendighe leden: Maer de 
Bloemen te vele int bier ghedaen ende gheloden / maecken bies kijfendeende pulien de en 
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J Wijngaerdt. OO. 

De Wijngaerdt alſoo gheheeten vanden wijn / gheeft ons ſonder twijfel d excellentſte van alle 
vachten foo wel om haer nuttelickheydt / als ſchoonheydt ende lieflick heydt. Alle de ſoortẽ van wijs 
nen verhalen ende beſchrijuen en is miet van noode / ghemerckt dat hy diuerſche naemẽ ontfangt / 
so vande natuere vande plactferals vande tanden ende eptanden Daer by groepet ende voors comt. 
De —5 landen en abenen gheenen wijn / oft ten is een onrijpe vrucht / Die ſpaede comt / en⸗ 
de niet lieflick en is. 9 En 
Mn — Wilde Wijngaerdt. | n 

De Wilde Wijngaert Die miet gheoeffent en wordt / groeyet otter maten wel voorts eũ verſchiet 
ſyſeluen / ſoo Dat hy rancken crycht zeer houtachtich / ende bycans foo Dicke als eenen boom / de 

Lcke zeer hooghe ende crom loopen / waer door Dat hy onvruchtbaer wordt oft minder ende niet 
foofmaecelijcke / noch oock rijpe dꝛuyuen voorts brengt foodanighe alſmen vindtinde plactjen ons 
wende zee gheleghen inde lande van Languedoc ende Prouencen / ende oock zeer vele in Lyonnois 
ende alien aende Dorre canten vande velden. De rancken van defen Wijngaert zijn harder van 
houte/ende hebben een gheſpleten ende rouwachtighe ſ chorfle / abelijc de Viorne, oft de gheſaey⸗ 
de Wijngaart. - 

Tamme Wijngaert. oe 
De tamme Wijngaert wordt Door Cfnyden ende af gouwen vanden ouervloedighen Houte ende 
rancken gheholpen / dattet fap hem niet en verſtroyt inde rancken ende ionghe ſcheuten: Waerom 
dat oock de druyuen / ſueter / meerder ende ſchoonder zijn / ende de beſien lieflicker / ende ouervloediger 
wijn gheuen: Oock gheuen Die ionghe ranken, fraeyer / ghelijfuigher / ende breeder bladers / ghe⸗ 
kerfi oft geſneden gheujck die vanden Platanus oft Acer, ende D'landt Daer hy groeyende is / wordt 
dicmaels ghebout ende omghegrauen ach 
drinthen. — 
Dedruyue Die De Corinthen gheeft / heeft den naem vanden lande daer fy groeyet / ende is van 
faſoene de ghemeyne druyuc niet vnghelijck: Maer ſy heeft alleene dunder rancken ende cleynder 
beſicn / die ſnder ſaedt oft teeniens zjn, ghehjck ſommighe Granaet appels ſonder keirnen. Wãt 
dedryuen zijn van weet cleyne beſien bp een vergadert / ſoo groot als Peper-cozens oft Vlierbeſiẽ. 
Dele foorte van Wijngaert wordt hedenſ daegs inde houen van Italien ende Piemont geplant; 
ende lands de ganghen inde Hagen ende wagens ghebrocht / als oock € Antwerpen inden hof van⸗ 
den gheleerden ende vermaerden Nactf-heere Mijn-beere Philips de Marnix Heerwan S. Al⸗ 

Degonde ende Soubourg / Dic van deſe een zeer groot lief-hebber is, 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſcorides. De Wijngaert bladers ende clacuwiestens gheſtooten / verſoeten De pijne vans 
den hoofde / daer op gheleyt. Ende met Goor oft Naerbier ghemengt oft de bladers alleene / zijn 

goed gheleyt op De verhitte ende onſteken maghe midts datſe vercoelen ende tſamentrecken. 

Clap vande biaders ende clauwierfens ghedroncken / helpt den ghenen Diet Roomeliſoen heb⸗ 
ben ende tbloet-fpouwensende pijne inde maghe hebben / oock de beruchte vrouwen tegen het wal⸗ 
ghen ende braecken: Lfelue doen oock De clauwierkens in water gheſoden ende ghedroncken. 

Zraen vanden Wijngaert met wijn inghenomen iaeght het Graueele aff. 

De elue traen gheneeſt / de ſchorftheydt / d quaet zeer / ende etende ſeericheden / Daer op gheleyt / 

Baer datſe met Salgiter ghewreuen zijn. Inet olie ghemengt / ende thayr dickwils Daer mede ghe⸗ 
ſtreken doet tſelue wtoallen / maer principalick Gap datde Wijngaerdt-rancten wt ſweetẽ als ſy ge⸗ Ani dtſa⸗ 
ADL worden. Waer mede oock De wratten verdreuen worden Daer mede gheſtreken. 5 ’ 
De aſſchen vande Wijngaerdt rancken ende ſteenkens vande beſien / met azijn ghemengt / ghe⸗ 

bren devijghen ende aen vaſſinghen van tfundament / naer Dat ſy afgheſneden zijn daer op ghe⸗ 

lt et olie van Rooſen / Ruyte ende azijn ghemengt / zijn goedt gheſtreken op verſtuyckte leden 

We Seen van Nater ſlanghen / oock op de verhitte miſte. Wilde Wijngaerdt is tweederhande. 

ene brengt bloeyſel ende druynen vooerts / maer ſy en worden nemmermeer rijpe / De welcke Oe⸗ 

* ne ghenoemt ʒijn. Dander draeght cleyne ſwerte beſiekens / die rijpe worden, ende een tſamen⸗ 

seerde cracht hebben. De bladers / rancklkens ende clauwierkẽs daer mede Dat fp voorts loos 
pen hebben de ſelue cratht vanden TammenWBijngaadt. * 

Dik Beal CrachtvandeBzupuen. en 
ioſc. Groene Druyuen maecken winden iden buyck ende maghe / ende doen camerganck 


Hebben: maer de Drupuen die ianghe gbehanahen hebben nact dát ſy vanden ſtock geſneden zijn; 
— mi / door dat de groote vochticheydt wtghedrooght is ende zijn goedt voor de maghe ende 
ſae heden / want ſy gheuen luſt vm eten. De Druyuen diein ſteene potten verwaert wordi/zijn 

zeer 


⁊ 
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zeer lieflick inden mondt / ende goedt voor DE maghe: ſy ſtoppen camerganck / ende zijn goedt den ge⸗ 
nen die bloedt ſpouwen / maer hinderen chooft ende De blaſe. Tſelue Doen oock Die inden Moſt ghe⸗ 
leghen hebben. Druyuen die in gheſoden Moſt oft Maleueſeye / gheleghen hebben / zijn der mas 
ghen hinderlicker: maer die eerſt inde Sonne ghehanghen hebben ende Dan in reghenwater ghe⸗ 
deptoft ghehangen worden / en zijn foo wijnachtich niet maer zeer goedt ende gheſondt den ghenen 
Die dorſtich zijn eñ heete en Lange cortfen hebben . De ſteenen vande wijn-Beften aBeftooten ende 
met Sout ghemengt/zijn goedt gheleyt op DE vierighe / ende ſtijue oft zeer berde boeftea, 
In water gheſoden / helpen den rooden ende gracnmen camerganck / ende Koppen Den vloer vis 
De vrouwen; alſmen dat water met een cloftcrie ſer / oft in een badt ghebruyckt wordt. 
De ſteenkens hebben cen tſamentreckende oft ſtoppende cracht / ende zijn der magen profiel. 
Het meel vande gherooſte / ghelijck verſoden Naecerbier / wordt ghebruyckt teghen het Roodtmeh⸗ 
ſoen ende buyckloop / ende is goedt den ghenen die een quade vochtighe maghe hebben. 
Roſijnen van witte Drupuen hebben een tſamentreckeder eracht / eñ zijn (onder ſteenkens goede 
gheten teghen den hoeſt / ende alle ghebreken vander longher / niere ende blaſe. Roſun met de 
beernefens alleene / is zeer goedt ghelen den ghenen Diet Roodtmeliſoen hebben. Met homch in 
een panne gheſoden ende meel van Gerſte ende Hirs / met een ep Daer onder ghemengt / is zeer goet 
ghebeficht om hooft te fapueren. wordt oock tot dien eynde met Peper abeten. Met meel van 
Boonen oft Comijn gheſtooten / ſtillet De zijne vande heete gheſwillen vande mannelickheydt / daer 
op gheleyt. Roſijn ſonder ſteenkens met Ruyte gheſtooten / gheneeſt De ſroeerkens oft puyſtkens 
Epiny@ides ghenoemt;Carbundels/ vuple feericheden aen De vinghers oft teenen/ ende de Banz 
grene oft vooris etende ſweeringhe / daer op gheleyr. Met fap van Panax ghemengi / is zeer goet 
gheleyt op tfleir ſijn / ende oock op de naghels die afvallen willen / want het neemt die wech. 
Oenanthe gan Dioſcorides. 
Oenanthe isde vrucht van wilden Wijngaert / als hy bloeyet. Deſe vrucht moet bewacrt word? 
in eenen eerden onverlooten pots ende als Die ghepluckt is / op eenen lijnen Doest wirer Sonnen ges 
droogt. D'atderbefte groeyer in Syrien / Cilicien / ende Phœnicien. Sy heeft een ſtoppende 
eracht „ende is zeer goedt ghedrꝛoncken voor De mage; ende om water te doen macdten, 
De felue vrucht inghenomen ſtopt den camergank / ende tbloetſpouwen. 
Ghedrooght is zeer goedt teahen De walginghe ende opmorpen vande maghe / van buyten daer 
op gheleyt. Soo wel groene afs drooghe / met azijn ende olie van Rooſen gemengt / is zeer goedt 
op thooft gheleyt oft ghegoten teghen Den hooftſweere. Met honich / ſaffraen myre ende olie 
van Rooſen ghemengt / ende ghelijck een plaeſter ghemaeckt / ende gheleyt op bloedighe wonden 
ende eerſibeginnende weeringhen ontrent den hoeck vanden ooghen Egilopes ghenoemt / oock op 
de zeericheden vanden mont / ende voorts etende ſweeringhe vande ſchamelheyt / houtſe vi vAn 
inflammatie oft viericheydt. Wordt ghemenght inde peſſus / Diemen maeckt om, tbloet te ſtel⸗ 
pen. Met Naerbier ende wijn ghemengt / is goedt gheleyt opde loopende ooghen / ende opde 
weecke verhitte maghen. Aſſchen van Oenanche ghebrandt in eenen eerden pot op gloeyende 
cofen/ zijn zeer goedt ghedaen inde medicijnen teghen De ghebreken der ooghen. 
Det aſſchen met honich ghemengt / gheneeſen d'afichelen vander huydt ontrent de nagels / 
de ſweeringhe vande nagelen / cit dat afwijckende ende bloedende tantvleeſch / daer op gheſtreken. 
Omphacium Ban Diofcorides, a 
_Omphacium is fap van cen ferpe ende onrijpe druyue / gheſneden van een forte van Wijns 
gaert Diemen noemt Thafa oft Aminaa vitis. Men moet het wtghedruckt fap voo: de Hond 
daghen in een root coperen vat / meteenen lijnen doeck ghedeckt / inde Sonne ſtellen / tot dat fant 
wordt/ ende altijdts Eahene dat inden hals vant'pat aenghefeten is weder menghen met dender 
fap oft vochticheydt / maer by nachte moeter van onder den blaeuwen Bemet wederin huvs gheſtelt 
worden / midts dat den daw die by nachte valet / tſelue niet en ſoude laten ſtijf worden. Vooꝛ theſt 
iste kieſen / itgeel / brueckich / zeere tſamentreckende / ende op de tonghe bytende. Dar fijnder DIE 
Dit fap fieden tor dat dicke ende ſtijf is. Oe 
_Ompharium met honich oft Maluiſeye ghemengt / is goedt ghebruyckt teghen de gheſwillen 
vande kete / ende huych / oock teghen de zeericheden vanden mont / vochtighe ghebreken van 
vleſch / ende etverachtighe oft loopende ooren. Det azijn gemengt / is zeer goedt gheleyt oP de 
fiftels/ verouderde zeericheden / ende voorts etende weren. Een clyſterie van Omphatium 5 
zeer goedt ghefer den ghenen biet Roomeliſoen hebben / ende den vrouwen die den wodt vloet heb⸗ 
ben. Omphatium ís goedt ghebruyckt tot de claerheyt vanden ooghen / ende teghen · DE ſchurft⸗ 


* 


heyl ende eunghe inde hoecken vanden ooghen. ordt oock ghedranden tegen de varſche 
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ſonwinghe al waert datter oock pet int lijf gheborſten ware maer luttel ende met water ghemengt / 


gant brandt zeer. In 
Bande nature banden wijn, — 
Dioſc. De ſinnen ende oock De zenuen worden vanden ouden wijn ghequeiſt / al ís hy noch⸗ 
tans ſueter van ſmaecke / daerom de ghene die eenighe cranckheyt ghevoelen van inwendighe les 
perysmoeten hun Daer af wachten, Maer de hiene Die gefont zjn / moghen den ſeluẽ ſoberlick drinc⸗ 
fen ghewatert ſonder eenich hinder. Nieuwen wijn maeckt winden / ende wordt ſwaerlick ver⸗ 
toert; hp maeckt ſware Doomen, ende doet water maecken. Wijn die nod) niew noch zeer oudt 
en isven beeft gheen van beyde de ghebreken / waeromme dat hp ghenomen wordt voor tghebruyck 
wan ghefonde ende van ſiecke perfonen. Witten ſubtijlen wijn / i5 det maghen zeer nuts ende wordt 
ichtecckin alle ledẽ wtghedeylt. Maer rooden oft ſwerten dicken wijn, die [waer om verdouwen is / 
woedt vleeſch ende maeckt dꝛonckenſchap. Den grijfachtighen oft bleecken wijn; als middelmatich 
incoleury heeft oock De crachten middetmatich ende tuffchen bepden : Nochtans wordt den witten 
wijn meeft aheprefen foo wel voor de gheſonde / afs voorde ſiecke. De wijnen verfchillen oock in 
ſmaecke: want Den foeten wijn is van groue Deelen / ende wordt ſwaerlicker verdouwet: hy maeckt 
winden inde maghe / ende rammelinghe inden buyck ende dermẽ / gelijck De moſt doet / maer maeckt 
min droncken / ende ts Der nieren ende blafen zeer nut: wꝛanghen oft harden wijn / loopt raſſcher in⸗ 
de dlaſe / maer macckt pijne in thooft ende dꝛonckenſchap. Serpen wijn is zeer nut om De ſpijſe inde 
(eden te verteiren / hy flopt camerganck / ende beneemt alle fluxien / ende doet min water maecken: 
maer den nieuwen wijn hindert min de zenuen. Wijn met zee water ghemaeckt / ie de maghe tegẽ / 
hy maeckt dorſtich / hindert De zenuen / maeckt camerganck / maer en is niet goedt den ghenẽ die eerſt 
van fieckie becomen. De wijn Paſſum ghenoemt / wordt gheperſt wt druynen inde Sonne wat Bam 
ghedꝛoogt oft verdwint aenden Wijngaert / welck Candie wijn oft Malueſeye ghenoemt wordt, / 
oft Pramnion , oft Protropon . De wijn Diemen Sapa beet / wordt ghemaeckt van Moftopeen 
derdendeel ingheſoden ende wordt vande Grieken Sirion oft Hepfema ghenoemt. De ſwerte Zyſteren 
oft bꝛuynroode wijnen/ende Diemen Tincturen noemt / zijn grof! ende voeden zeer D'lichaem. De 
witte wijn is ſubtijlder. De bleecke wijnen die zoch bruyn noch witen zijn / hebben een middel 
acht. Nochtans ſtoppenſe alle ghelijck / ende Doen den pols wedercomen. En 
Wijnen met olie inghenomen ende weder ouerghegheuen/zijn zeer goedt teghen venijnen Die 
doovafbijtingen oft eralceratien dooden: Doet teghen fenijnich Scherlinck / Meconiú; Pharicon, 
ende melck Dat gheclontert is. Deſgelijcks oock teghen het ieucken / etinghen ende exulceratien vans 
de nieren ende blaſe: Nochtans maecken fp winden ende zijn de maghe teghen. Maer eygentlick 
Dient de Tncture / teghen den loop des buycks. Witten wijn maeckt bouen alle ander weeck van 
buyck. Wijn met Gyps oft Cats bereyt / hindert de zenuen / maecket Hooft fwaer vende onſteeckt / 
ende is quaet voor De blafe: maer is beter Dan alle dander teghen fenijn . Die met Peck oft Harſt 
bereyt zijns verwarmen ende teeven / maer hinderlick den afienen die bloet fpouwen, De wijnen die 
merwimn van Moſt gheſoden / berent oft gemaeckt / zijns clinmen in thooft / ende maecken droncken⸗ 
ſchay un fumeuſ heyt en vergaet niet haeſt / ende ontſtellen de maghe. Vande Italiaenſche wij⸗ ‚ 
hè isd alderbeſtẽ diemen Falernum heet / omdat hp oudt zijnde / lichtelick verteert wordt / den pois waas 
weder doet comen / camerganck flopt ende der maghen profijtelick ie / maer Der blaſen is hy DE Fats, 
binderficfrende den ghenen die byfiende oft co van gheſichte zijn moch oock beguame om dickwuͤs 
nde velete duncken. Albaenſche wijnen zijn van grofuer ſubſtantie: De ſuete / maecken winden inz 
demaghe / ende den buyck weeck( hoe wel datſe ſoo wel niet en teerren) maer hindert min de zenuen: 
Oeſelue cryghen van ouderdom eenen harden ende wꝛanghen ſmaecke. Wijn Cæcubum als hy 
w is grofuer dan den Albaenſchen / hy voedet lichaem ende coleur / maer hy wordt ſwaerlick 
vrteert. Surrentynſche wijn is zeer hart oft wꝛanghe / waeromme dat hp oocf De fluxien vander 
maghe ende inghewant beneemt / ende midts dat hy ſubtijlis / en rijſt niet haeſt int hooft / maer out 
coonden Hinder is eter ende nut voor de maghe. De Adriaenſche ende Mamertinſche wijnen 
n Oidlien, zijn enen grof van ſubſtantie / ſy ſtoppen een weynich / ende worden terftont veroudert: 
Oad hind ECN ſy min De zenuen midts bun cleynheydt. De Paratypiaenſche wijn Die wt de Adria⸗ 
* bie Shebzoche wordt / is welrieckende ende ſubtijlder / waeromme Dat te vele gedroncken de lies 
taaer dueght / langhe dꝛoncken houdt ende ſlaperich maeckt. Iſterſche wijn is den ſeluen ghelijck / 
prmeer piſſen. De wijn van Chio is beter dan de voorgaende / ende bequaemer om drinckt: 
— Ede maeckt min droncken hy beneemt De flurien / ende is zeer goedt inde medicinen 
isde en. <ef biaenfche wijn is lichter dan die van Chio hp treckt lichtelick inde leden ende 
im Wc matter, Epbefiacnghen wijn Phygelites ghenoemt beeft de ſelue cracht maer die vãn 
5 vanden berab aolo / Meſogites geheeten / maeckt pijne in thooft / ende quetſt de Eik 
lead Ladd 


zen 


ſy veel iacren out zijn. 
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Wijnen van Coo ende Clazomemien / midts dat fp veel zee-waters drꝛaghen / bederuen lichiclick: ſ 
maecken winden ende beroeren Den bayck ende hinderen De zenuen. Ale wijnen {op dat atie > — 
int ghemeyn verhaelt werden) die puer ende ſuyuer zijn / ende wranghe oft hert van natueren / verz 
warmen / worden lichtelick inde leden wighedeelt / ſtercken de maghe / geuẽ appetijt / voeden de ach, 
ten ende vermeerderen de ſterckte / doen ſapen ende gheuen goed: coleur . ele abedzoncen sijn} 
goedt teghen Bet eten van Schertinct / Coriander / Pharicum, witte Chamzleon, Meconium 
Schuym van ſiluer / Ibenboom / Papecappen oft Aconiea,ende Campernoillen / teahen de beten 
van Slanghen / ende ſteken van atie fenijnighe dieren Die vercouwende dooden; oft de mage Door 
braecken vernielen ende bederuen: Ep zijn oor gocdt teghen langhe ſwillinghen ende ſteechen oft 
fpanningben voor therte / opwoꝛpinghe vande maghe / ende fluxien of winden inder, buyck ende ders 
men. Sp Dienen ook wel den ghenen Die veel ſweeten / ende Dien tlichaem door te weel fweetzs vers 
teirt wordt / principalick de witte,/ oude ende welrieckende wijnen. Maer die van ouderdem focie 
worden zijn Den niezen ende blafen bequaemer ende natter: Worden oock met wolle metier iecke 
op wonden ende heete gheſwillen gheleyt: Oock worden Die nuttelick / m quaede ſweeren / voors-es 
tende ſeericheden ende loopende gaten ghebruyckt ende ghegoten. De ghene daer gheen zee warer 
in en is / ende hert ende wit zijn/worden voor dranck vande gheſonde menſchen ghebruyckt. Onder 
deſe zijn de beſte Italiaenſche wijnt die vã Falerne / Surrentinſche / Sigmijnſche en veel anderwt 
Campyauen / Paratypiaenſche wt DE lande van Venegen / eũ Sicjliaenſche / diemẽ Mamertinſche 
noemt: Bande Grieckſche / Die van Chio / de Lef biaenſche ende Phygelites wijn wt Epheſu De 
groue ſwerte wijnen / vallen der maahen laftich/maccken windenzende voeden duchaem: Daer de 
ſubrjle cade wranghe wijnen zijn de maghe nuttelick / ende gheuen min voedtſel: Dude wijnen die 
zeer ſubtijl zjn ende wit / doen ſtercker water maccken / maecken pijne in thooft / ende vele ghedronckẽ 


hinderen De zenuen: Die middelmarich out zijn / als van ſeuen iaeren / zijn De ghe ſontſte om dunc⸗ 


ken. De mate ſal gheſtelt worden nae den ouderdom / tijdt vanden iaere / coſtuyme / eñ cualstest van⸗ 
den wijn. Tbeſte ghebodt is / gheenen Dor ft te lijden ende luttel tſeffens te drincken. Alle droncken⸗ 
ſchay is dinderlick/ pꝛincipalick die daghlicks ghebeurt/ want fp ſackt daghelicks de zenuen / eũ veel 


Wijn drinckens oorſaeckt de beghinſelen vande heete ſieckten. Middelmauich droncken weſen ſom⸗ 
mighe daghen gheduerende / principalick nac datmen water ghedroncken heeft / is goedt ende ghe⸗ 
ſont: want dat treckt bj eenighe maniere van bouen nederwaerts De humeuren ende verſcherpt de 
ſinnen welcke humeuren Dat door de ſweet · gaten des lichaems wibrengt: Maer men moet nae dat 
men redelick woel ghedroncken heeft / water drincken: want cout water gheeft remedie alßfnen om 
eenighe ſieckte wille heeft dꝛoncken ghedꝛoncken. 
Omphacium oft verjugs wordt fonderiinghe int ey landt van Sef bos ghemaeckt / vande onrijpe 
oft Mere dꝛuyuen Diemen leght te Droogben inde Sonne deze oft wier daghen / tot dat de beſien rim⸗ 
pelen crighen / ende afs De wijn wigheperſt is / hy wordt in vaten inde Sonne gheſtelt. Det heeft 
cen ſtoppende eracht / ende is goedt teghen dopworpinghe vande maghe ende Sciatica: Deſgelicks 
oock teghen het walghen ende bꝛaecken vande bevruchte vrouwen / fac men ſeght vac oock zeedt ge⸗ 


droncken is teghen de peſte. Oaſdaenighe Wijnen en moghen niet ghedroncken worden / dan als 


Lora in Griecks Deuteria oft Pacimon ghenoemt / ende in onſe tale Spoelwijn oft naewin ⸗ 


pleeght ghemaeckt te worden / alſmen bp mantere van ſpreken / pleegt te gieten vijft hien potien wa⸗ 


ters/ op het marck daer onderhalf ame wijns wigheperft was: ende Dan het marck weder ghetreden 
zijnde / ende wigheperſt / ſo werdet op eẽ derden deel ingheſoden / ende in elcke wijf potten van datur 
ouerblijft / wordt ghedaen ontrent vijf pont fouts: Alſt den gheheelen winter foo gheſtacn heeft [PO 
wordt deſen afghetrocken in vaten. Deſe Lora oft Spoelwijn moet binnen Piacrs gedroncken wo 
den wanr bp verlieft terſtondt zijn cracht. Hy is zeer goedt voor de ſiecke menschen / dien den WIB 
oude moghen hinderen / ende Laten hun toe defe naesvijn / om hunlieder begheerte ende luft te ghe⸗ 
lieuen: Hy is oock goedt den genen Die langhe fiet gheleghen hebben ende becomen. . 
…_ Daer worde oock eenen wijn ghemaeckt Adynamon ghenoemt / de welke de crachten heeft vans 
De Lora in Defer manieren Men neemt water ende moſt van elcks euen vele / De weicke men adt 
ſieden met cen cleyn vier tot Dat alle Dwater ingheſoden is / ende alft cout gheworden is: ſoo wordet 
ghedaen in ghepeckte vaten ende bewaert. Ander nemen zeer water / reghenwarer / honich ende moñ 
Vn ekekso euen velesende tſamen ghemengt zijnde / ſoo vergicken fije/ ende latent zo, daghen ade 


S Sonne ſtaen: ende wordt dan binen ſiaers tot alle De vod ſey de dinghen gebruyekt. Di Dun 


woden oft ſwerten wijn vande wilde Drunue / is tfamentreïtende / eñ zeer goedt teghend? bunde 
“foop ende flrien vande vraag eude tof alle ander ghebiekeni Daer froppinghe ende amet 
“ghevannoodeis, — ereen NEE 
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Galenus. Wijn is verwarmende tot inden tweeden graedt / Maer Die zeer out is / tot inden der? 
demghelijck de Moſt is tot inden eerſten: fijn dꝛooghende cracht is ghelijck de verwarmende. 
Vinum Melitites Diafcoridis gft | On 
Oer Benin. | 
Melitices wordt (£ drincken ghegheuen in cortfen Die Langhe gheduert ende de mage ghecrenckt 
hebben: want bp maeckt een weynich camerganck / doet water maecken ende ſuyuert de maghe. 
ppiszer goedt Den. ghenen die Heer fijn hebben / ghebꝛeken inde nieren / weeck van hoofde zijn; 
endeden vrouwen die gheenen wijn en Drincken:bp beeft eenen goeden reucke / ende voedet lichaem. 
Hyverſchillet vanden naevoigenden Honich · wn M ulſam ghenoemt / die ghemaeckt wordt van 
ouden ſtraffen wijn ende cen weynich honichs. Maer Melitites wordt ghemaeckt van negen pot- 
ten ſtraffen Moſt / twee potten honichs / ende ontrent Woe onzen fouts / Dic merten in eenenzeer ae 
grooten kerel ghedaen worden) om datſe niet en ouden ouerloopen / allenſ Fens tſout daer in ſtroey⸗ 
ende: Als nu deſen wijn vercoelt is foo wordt hy Mander vaten-ghegoten. …… 
Mulſum Diofcoridis oft honich wijn. 
Mulfam oft Honich · wijn Die van ouden ſtraffen wijn ende goeden honich ghemaeckt wordt / 
woꝛdt mecſt ghepꝛeſen: want by maeckt min winden / ende deſe ſoorte mach eer ghebruyckt worden, 
oudt zijnde / voedet lichaem: middelmatich out / laxeert een weynich / ende doet water maecken. 
Waer der eten ghedroncken is hy hinderlick: maer in Fbeghinfel.abedroncken foo vervult hy / ende 
daer nae gheeft wederomme appetijt, · Mulſum wordt ghemacckt van wee deelen oft maië wijns / 
ende cen deel oft mate honichs. Ander ſieden den honich metten wijn; om dat ſy dien Baefter fou 
den moghen ghebꝛuycken / ende vergietent dan ín vaten. Ander nemen om profijts wille tot fes Dees 
len fende Moſt een Dect honichs / ende alſt gheſoden heeft; Doen fijc in vaten : waer dat fuet blijft, 
Adqua mulſa Diofcoridis, Meede. 
Aguamulfa oft Meede Heeft De ſelue crachten die den Mulfum oft Honich wijn heeft. Wy 
abebuyden de Meede ongheſoden / als wy camerganck willen maecken / oft met olie / om te doen 
ouergheuen de ghene Die fenijn ghedroncken hebben, Den crancken wordt hj abefoden ghegeuen 
endeden menſchen die den pols flap hebben; oock teghen den hoeft/ ende longherhoeft oft cou 
ticheydt op de borſt / e dea ghenen die Door te zeer weel ſweetens gheheel afgaen. Als Die nu berecdt Hanich · wa⸗ 
ende ghemaeckt is (d'welcke ſommighe eygentlick Hydro melioft Honich water heeten} ende tac °° 
meld oudtis/heeft de cracht van Lora oft Adynamon bouen gheſtelt / int vermaken vande crach⸗ 
ton; ende Doet De ſelue wercken:iae is beter dan De Lora teghen de vierichent oft inflammatien van. 
cenich lidt. Maer gheheel out zijnde / en is niet goedt tot vierighe oft onſteken leden / oft die verſtopt 
jin: Is nochtans gocdt voor de weecke ende walghende maghe / ende den ghenen die zeer ſweeten. 
Mecde woꝛdt ghemaeckt van twee deelen oudt te genwater ende een deel honichs onder een ghe⸗ 
mengende inde Sonne geſtelt. Ander nemen fontein water / ende alſt een derdendeel in gheſoden 
bj Doen fijtin varen. Daer zijnder oock die tſelue Honich water heeten / om dat pleeat ghemaeckt 
tE worden van honich dat met water wt de bonich graten gewaſſchen is / ende alfoo bewaert worde, 
Mae hetmoet ſuyuerder ghemaeckt worden: ſommighe fiedent tſelue. Dit is den fiecken binders 
omdat zeere vele inhoudt vande ſubſtantie vanden waſſe. 
Acetum Dioſcoridis. Azijn. J 
Azin vercoelt ende flopt: is der maghen goedt / ende maeckt appetijt: Ghedꝛancken oft daer in 
gelten; opper bloet van waer dat oock wtbrecckt· metde ſpijſe gheſoden is goedt teghẽ den buyck⸗ 

Op. IW wordt ghedaen in bloedighe wonden / ende verdrijft vierighe gheſwillen / met wolle metz 
ter ecken oft een ſpongie daerop gheleyt. Hy doet den eerf-darm ende de moeder weder ingaen 
OP oytrecken / ende ghenceſt dafwijckende ende bloedende tantvleeſch. Azijn is oock zeer goedt gez 
Wengí met eenighe medicijne teghen voorts-etende zeeren / wildt vier / vuyle zeericheden / alderhan⸗ 
deſhorftheyt / ende ſweeringhe ontrent de nagels. Azijn helettet voorts eten van alle etende zeven 
OM weren; Daer mede gheſtooft: ende is oock goede teghen tflecrfijn / met folfer ghemengt ende 
n daer mede gheſtooft/ maer met bonich ahemengt nemetwech De blaeuw oft [werte gheſlaghen 
Pen, Daer op gbetent, B — — 
ſpo olie van Rooſen gemengt / is goedt teghen den hooftſweere / met wolle metter· yecke oft een 
dndaeep ghelet. Teghen de waterſuchi/ ſůf ghehoor / ruyſſchinghe ende dommelinghe 
* Wets is zeer goet Den Domp van fiedende heeten azijn: ende inde ooren ghedrupt / doodet de 

nan vande oven” Verdruft de ſweerkens byden ooren Pani ghenoemt, afs die met laeuwen 
a gheſtooft worden + ende benemet ieuckſel afs een ſpongie in azijn nat ghemaeckt daer op ghe⸗ 
* * Is zeer goedt teghen de ſteken van fenijnige dieren / die vercoelende hinderlick zijn / 

EL warmen van speet oorden: magrondc abend, op De ghene die Door. heet fes 
OO OO OO \ OO nijn 
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nijn abequetftzijn. Warm ghedꝛoncken ende weder ouerghegeuen is zeer goedt teahen alleins 
abenomen fenijn/ ſonderlinghe tegen Meconium, Sccerlinck / gheronnen bloet inden buyck ghe⸗ 
ronnen meick / Compernoillen Iben· boom / witte Chameleon , met fout inghenomen. 
Ghedroncken woꝛpt wt d Ecchelen diemen onverfiens heeft in lijf ghedroncken: Verſuet den 
werouderden hoeft Lende verweckt den hoeft die eerſt aenghecomen is. Alſmen niet en Fan aeſſe 
men dan met wighereckien halſe / dan is azijn zeer goedt warmt ghedroncken maer Daer mede ghe⸗ 
gorgelt beneemt De fluien wander ele: hy is oock goet tegben de Squinantie ende den huych / ende 


teghen den tantſweere als die met warmen azijn gheſpoelt oorden, 
Acectum mulfum: Dioſcoridis. 


nen pot azijns / zee ſoudt 12. oncen / honich drye potten / ende twee potten waters / Laet deſe tſamen 
in eenen ketel oft panne ſieden / tot datſe thien mael op rijſen / eñ als Die coudt gheworden zijn / gieiſe 
in een ander vat. ——— J 

Honich azijn inghenomen treckt af de grofue humeuren / iae men ſeght dat goedt is teghen 
het Sciatica / vallende ſieckte / ende fleerfijn. Is goedt inghenomen teghen de beten vande flans 
abe Sepa ghenoemt / oft alſmen Meconium oft Heulſay inghenomen heeft / oft lxium. 

Ys dock zeer goedt teghen Squinantie / Daer mede ghegorgelt. 

J Zaquuille azijn. Scillinum acetum Dioſcoridis. 

Souille azijn wordt aldus ghemaeckt: Neemt Squille oft zee Ayjuyn / die wit is / de welde ghe⸗ 
ſuyuert zijnde in ſtucken gheſneden wordt / ende door eenen lijnen draet gheſteken wordt ende gde⸗ 
ieyt datſe malcanderen niet en raken wtter Sonne ghedroogt den tijt van veertich daghen. Twelf 
oncen en half van deſen Zee ayjuyn wordt ghedaen in vijf potten ſtercken azijn ende wel onder een 
ghemengt in een vat / wordt wel toegheſtopt ſeuen daghen lanck inde Sonne gheſtelt: Daer nae 
wordt de Zee ayjuyn wighenomen ende wtghedouwet wech gheworpen: als dan den azijn ghe⸗ 
claert is! foo worde hp ghedaen in eenen pot ende bewaert. Sommighe menghen 12. oncen eũ een 
half van defen Zee ayjuyn met wee potten goeden azijn. Ander den Zee ayjuyn ſuynerende / doen 
Dien onghedroogt in foo veel azijn als voren / ende Laten hem Daer in weycken Den tijt van fes maen⸗ 
den. Maer deſe is onghelijck beter verteerende De tacpe humeuren / ende maeckt vaft Bet tantoleeſch 
dat van vochtichhert gheſwollen ſtaet / ende De wacchelende tanden Daer mede ghwaſſchen zijnde: 
Fy neemt oock wech den ſtinckenden aeſſem ende rotticheyt oft vuy licheyt des mounts: Macckt de 
ſiorte hart ende wierachtich / ende een claere clinckende ſtemme. 

Deſen azijn wordt inghegheuen die weeck van maghe zijn / ende bun ſpijſe qualick connen vers 
teeren / oock den ſwaermoedighen menſchen / ende Die De vallende ſieckte Hebben; oft draexinghe in 
chooft / ende cranck van finnen zijn, Hy is oock goedt teghen dopſtieghen vande moeder Legen. 
demiltſucht / ende Seiatica. Hy verſterckt zeere De erancke menſchen: maecket lichaem gheſont / 
ende gheeft een goede verwer: feherpet gheſichte / ende fupuert de verſtoptheydt vanden ooren daer 
in ghedaen, Metten coꝛiſten gheſeyt: hy is tot alle dinghen nut ende goede: behaluen teghen quet⸗ 
ſinghe vanden inghewant / teghen hooftſweere / oft ghebreken vande zenuen. Men gheeft hem in 
alle daghen nuchter / int cerſte cen weynich / ende allend Eens meer ende meer tot twee oncen toe: 
Sommighe gheuen vier onsen oft meer te drincken. 


Scillinum vinum Diofcoridis, 
Squille-wijn. 

Gijn van Squille oft Zee ayjuyn wordt aldus ghemaeckt: De Zee-apfupn afs voren in ſtucken 
gefnedter inde Sonne gedrooght zijnde ſult ghy kooten ende door een fijn ſifte ſiften / Dan neen. 
Daer af 12. oncen en half / Die bindt in cent fijne lijnen doeck / eñ hanget in ontrent neghen pot var⸗ 
ſchen goeden moſt: alſt nu drpe maendt Daer in ghehanghen heeft / giet DE wijn in ecn ander vat: en 
ſtelt hem wech wel toegheſtopt. Men mach ook aldus de vochte Zee-ayjupn ghebruycken: ſnytſe in 
vonde ſchijf ens gheliſckmen de Napen doet! de welcke Doet in noch eens foo veel ghewichts wyns — 
fact die ſtaen tſamen viertich daghen inde Sonne! ende dan zeer out worden. Een ander maniere 
van deſen wijn te bereyden: Neemt Zee-anjupn gheſuyuert ende cleyn ghefneden drye pont / die 
doet in dertich potten Moſt / ende ats Die fes maenden Daer in gheleghen beeft wel toegheſtopt⸗ ſult 
ghy den wijn aftrecken ende Door eenen doeck ſtjgen / ende dan wech ſtellen. 

Deſe wijn is goedt teghen rouwe humeuren / ende corruptien van ſpijſen / oock den ghenen die 
hum ſpijſe weder onergfpenen/ ende als de fiegmatticke humenren inde maghe oft inden duyek ghe⸗ 
ſtjft zijn. Is oock nut teghen de Milt ſucht / ongheſonde lichamen / warerſucht / geelſucht/ ien 

j Ë 


| Dooꝛ Matthijs de Lobel. | 758 
denghenen Die qualick hun water connen maecken: Teghen de colijferende pijne inden buyck / tegen 
pe lamichendt / langhe beuinghe / draeyimghe in thooft / ende gheraeckthey9t. 

Verweckt den vrouwẽ haer ſtonden / ende en is den zenuen gheenſins hinderlijck. Hoe bp ouders 

oehybeter is. Maer en mach) gheenſins ghebꝛruyckt worden ín cortſen / oft ieghen ſweeringhe vans 
de inwendighe leden. dp daa 
4 Vina marina Diofc.Zee- Wijnen. 

Zee Wijnen worden op verſcheyden manieren ghemaeckt: want ſommighe gieten foo haeſt afs 
de duuyuen afghefneden zijn / zee water Daer op: Ander leaghen de druyuen inde Gonne te 
drooghen / de welcke gheperft zijnde gieten daer op zee· water. Ander nemen De ghedrooghde druyo 
gen ende laten Die in vaten met zee· water weycken / Daer nae perſſen ſy de ſelue ot / maer deſe wits 
wordt meeſt gherekent onder De ſoorten van ſoete wijnen; Diemen Paflùm noemt, Nochtans de geo 
ne bie oat ſuerachtich / oft wranghe van ſmaecke zijn/zijn gocdt ghedroncken teghen Dat yemanden 
de cortſen aencomen / foo verre alſſer gheen beter ghereedt en zijn: fp maecken camerganck / eñ zijn 
goedt den ghenen Die etterachtighe fluymen wihoeſten / oft Die te hert van camerganck zijn. Die vã 
wijn van Falerne ghemaeckt zijn / loopen in thooft / zijn de maghe contrarie ende maecken winden. 
Maer om dat deſe beſchꝛrijuinghe ſoude moghen te volcomender weſen voorde ghene Die in deſe 
wijnen ghenoechte hebben: ſoo en heeft ons niet onpꝛofijtelick ghedocht te weſen / Druerfche ceompoſi⸗ 
tien van wijnen hier by te voeghen / niet datmen de ſelue dickwils oft noodtſaeckeuck moet gebruyc⸗ 
fen; maer om Dat wp niet en ſouden ſchijnen pet vergeten te hebben / dat de ſelue ſonde moghen aen⸗ 
gaen. Daer zijn ornmighe vân dien Die ghemaeckt worden; met minder moeste / ſorghe ende coſt / 
dewelcke Dick wils moghen ghebruyckt woꝛden: ghelijck wijn die van Queen / van Appels / vã Pey⸗ 
ten;van Carobe / oft S. Jans broodt / ende oock van Myrtus beſien ghemaeckt wordt, 

Vinum Cydonites Dioſcoridis. 
Wijn van Queen. 

Wijnvan Queen pleegt aldus ghemaeckt te worden. Men ſnijt de Queen open / ende als 
de keemen wighenomen zijn / ſnijtmen die ín ſtucken ghelijckmen de Rapen doet / vande welde 
twelf pont ende half ghedaen in dertich potten Moſt / dertich daghen Daer in ghelaten worden: 
Daer nae Den wijn claer afghetrocken / wordt wech gheſtelt ende bewaert. Een ander maniere 
wan bereyden: Tot hegelicken pot honichs worden ghenomen thien potten fap van gheſtooten ende 
wigheperſte Queen / de welcke onder een ghemengt / wech gheſtelt ende bewaertwowden. 

Dele wijn ſtopt / ende is goedt voor de mage / teghen rooden camerganck / Leuerſucht / ghebreken 
vande nieren / ende alſmen qualick water kan maecken. Appel wijn oft Quee appel wijn wordt 
aldus ghemaeckt. De Queappels worden open gheſneden ende de keernen wighenomen / ende in 
foo veel honichs gheleyt datſe gheheel ouerdeckt zijn: Als deſe compoſitie een iaer oudt iss foo worde 
Die ſoete / ende Den honich wijn Muͤlſum ghenoemt niet onghelijck / ende Bient tot de [clue dinghen 
als de voorgaende Quee wijn. OO 7 
. Hydromelum Diofcoridis. 

Hydromelum wórdt ghemaeckt van twee potten ahefoden waters / ende eenen pot Bonich-wijk 
van Queen ghemaeckt / De welcke tſamen ghemengt / inde Hondif-daaden inde Sonne gheſtelt 
Worden. Dit heeft De ſelue cracht vanden voorgaenden wijn. 

Ompbacomelites Diofcoridis, n 0 
_Omphacomelires oft Verjuys honich wordt aldus ghemaeckt. Neemt fiere onrijpe druyuen / 
diemen ſal wiperſſen nae Dat fy dope daghen inde Sonne gheleghen hebben / dan ſalmen tot drye 
deelen van deſen fap doen cen deel honichs dat geer wel gheſchuymt is / ende in eenen pot ghedaen 
zinde ſtellen inde Sonne. 7 | W 
Deſe Omphacomelites heeft een ſtoppende ende vercoelende cracht / ende is zeer goedt ghe⸗ 
en iaer oudt zijnde teshen de pijne vande maghe ende onverteerden camerganck / Cœliaca 
Apijtes Dioſcoridis. Peer wijn. 
Nen maeckt oock wijn van Veeren / ghelijckmen doet vande Queen / Die in Griecks Apijtes 
ghenoemt worde: Naer de” vahen miet. rijpe zif ies 
oke POD: aer De Peeren en moghen tiet ghebeelrijpe zijn. Snfgelijds oock van Carobe 
ans broot / van Miſpels / van Sorben / gheheel op de felue maniere, Alle defe ſoorten van 
A zijn ferp ende ſtoppende / zeere goedt voo de maghe / ende buyckloopen. ——— 

Deſe win woont. I Oenanthinum Diofeoridis. 
8* win wordt ghemaeckt van bloeiſel vanden Wilden Wijngaerdt. Dien neemt (wiee pont 
—*— bloeiſel/ Diemen laet werden in dertich potten wijns / den tijdt van dertich daghen: daer 
SERRE de wijn Door eenen doeck dhegoten / end wech ghefel. 77 
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dorach. 
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Deſen wijn is goedt teghen de weeckheyt vande maghe / ende walghinghe van ſpijſe / oock ze, 
ghen alderhande buycklboop. 
Rhoites Dioſcor. Gꝛanaet appel wijn. 

Defe wordt ghemaeckt van rijpe Granaet appeis / ende is tſao gheyerſt vande ſteenkens van; 
de appels die gheen houtachtighe feernen en hebben / in Griecks ahenoemt Apyrena: dwelcke en 


derdendcel ingheſoden wordt ende alſoo wech gheſtett. 


Defeawijn is goedt ghedroncken teghen inwendighe flurien / ende cortſen Die met eenen buyers 
loop aenghecomen zijn / ende is Der maghen zeer nut / ſtoyt den buyckloop / ende doet water 
maecken. WVB 
Rhodites Dioſc. Heels wijn. 

Neemt een pont drooghe gheſtooten Rooſen / de welcke bindt in eenen lijnen doeck / ende hanght 
Die in drye potten ende half Mogi: als Die Drpe maenden Daer in ghehanghen hebben / giet den wijn 
‘claer af in een ander wat ende ſtelt hem wei. Deken wijn is zeer aut ghedroncken nae denaen 

den genen die gheen cortfen cn hebben / ern de maghe te Deen teiren / ende tegt de pijne vande mas 
qbejooct teghen aderhande camerganck oftbusE.oop. Hy wordt oock ghemaeckt van fap van 
Rooſen /met honich daer by ghedaen. De welcke in Griecks Rhodomeli ghenoemt wordt, eũ is zeer 
goedt teghen de rouwicheydt vande kele oft roeper. 

Myrttites Diolc. Myrtus wijn. 

Deſe wijn wordt ghemacckt vande ſwerte beſien Die meer Dan rijpe sijn gheſtooten ende 
wigheperft, Sommighe fien dat fap een derdendeel in: Ander Drooghen die eerſt inde Sonne / 
ende gieten op tachtentich oncen van defe gheſtooten befien Dertich oncen waters / ende foo veel ous 


den win: Dar nac douwen fp Die wt ende bewarent. 


Deſe wijn is zeer floppende/ende goedt voor De maghe / is oock zeer nut teghen de flurien vander 

maghe ende buyckloop: teghen D'erudeeratien van inghewant ende vloet: Maeckt oock thayr fwerr, 
Myrſinites Dioſcor. 

Myrfinites wordt aldus ghemaeckt: Neemt tacken van ſwerte Myrtus met hun beſien ende 
bladers gheſtooten thien pont / laet Die fien in ſeuen potten en Batf Moſt / tot op De vijf poten of op 
De helft: Doet dan den wijn door eenen lijnen doeck / ende bewacrt hem. ' 
Deſe wijn is goedt teghen de Hooftſchulpen / ende ſweering hen op thooft / teghen het wibrer 
fen vande ſweerende blaerkens / oock tegen de ghebreken van tantvleeſch / amandelen / ende etterach⸗ 
tighe ooren: benemt oock tſweeten. se En 
De Lentiſcinum & Terebinthinum Diofcor, Lendifcus … 

| Wijn ende TerebinchusWijn. 
Lentiſcus wijn wodt ghemaectt ghelijc de Myrûnites , inſgh 
wijn. Want men moct nemen de tacten metde befien. 

Deſe wijnen hebben vock De ſelue crachten / ſy Foppen zijn goedt voor de maghe / ende flurien 
vande dermen / blafe nde maghe / ende bloetloop: Doen alle loopende fweeren met frouinghe ſluy⸗· 
ten / ende floppen atie buyckloop ende ouervloedighe maendtftonden met Daer in te fitten oft baden, 
7 Palmeum vinum Diofcor. ®attel-wijn. 

Neemt rijpe ghemeyne Dayen / die doet in eenen eerden pot die onder een gat heeft / ende toc ge⸗ 


clicks oock de Terebinthus 


ſtopt is met cen ghepeckt riet / ſtopt Dit riet met eenen lijnen doeck / ende op vijftich ponden Dayen 
fult ghy ghieten zo. ponden waters: Maer iſt dat ghy den wijn nieten wildt foo ſuete hebben / too 


gietict op vijfthien potten ende niet meer: afs Die Bien daghen ſullen gheſtaen hebben / werkt den 


docck witen riet / ende neemt Den vetten ende ſueten wijn / den welcken bewaert. 


Deſe wijn is zeer ſoete / maer Den hoofde hinderlick: Ys zeer goedt teghen alle flurien / om fijn 
ſtoppende oft tſamentreckende cracht: ende seer nut teghen de pijne vande maghe / buyckloop ende 


bloetfpouwen. Sommighe nemen den ſeluen wijn ende Doen daer water by; iae tot drpe⸗ vier / 


4 


wijf oft fes reyſen / Dat ten laetſten door de ſerpheyt bedoruen woedt, 


Catorchites ex Carycis vinum. Wijn 

ban Deooghe bijgben. | oe 
Catorchices, van ander Sycices ghenoemt / wordtin Eppers ghemacckt ghelijck de wijn van 

Dayen:wtghenomen datmen inde plaetſe van water neemt foo veel waters Daer marck van VAT 
gheperſte wijndruyuen in gheweyckt Heeft: De drooghe vijghen / principalick de blaeuwe oft ſwerte 

ſaetmen indi water weycken ats. voorſeyt is / Den tijdi van chien daghen / ende Dan wordt DE VOL 
ticheyt afghetrocken: Dan gietmen wederom foo veel derghelijcke waters daer op: ende alſt dien 
daghen daer op gheſtad heeft / wordet oock afghetrocken / eñ dan weder ander derabelijd water DAE 
op gegoten. Dit wordt ghedad vier oft wijf mael. Defe wijn oft fap van gheweyckte vijghen rid 
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gen ſuericheydt ende mach als azijn ghehbmyckt wden. ten 
Deſe wijnts ſubtij / magrk: winden / teder maghen contrariesende maeckt walginghe / noch⸗ 
ans is hy den bupck nut / hy dee water maecken / verweckt de maentſtonden vande vrouwen / ende 
gpeeft ouervloedich meick hoewel dat hy quaet bloet maeck!/ ende melaelſcheydt genereert / gelijck 
panddie wa Zychon heeten: Sommighe doen in dertich oncen van · deſen wijn een once foutss 
ouder wijf oucen pekels / De welcke niet lichtelick en bederft ande. zeer goedt ghehouden wordt voor 
den bugck: Andere egaheninden bodem xhymus ende Venckel / ende bouen Daer op drooghe wijs 
ghenlaghe op laghe tot datiet vat polis Oode ſelue maniere wordt oock wijn ghemaeckt vande 
eomoꝛen / maer hy verkeert in ſcherpen azijn : Want hun cracht n is foo ſterck niet / datſe de 
ſreicheydt ſonden moghen behoudeenn. 
er Refinaum vinnm Dioſcoridis. Herſt wijn. Oe 
Herſt wijn pleeghtʒ er ghemeyn ende ouervloedich in Galaria ghemaeckt té worden / om dat 
dewim daer verſuert / want de drꝛuynue niet rijpe en woꝛdt / midts de coude vande locht / ten zy dat hy 
ct Dennẽ Herſt getemyert woꝛde. Den- Herſt wordt gheſtootẽ met de ſchorſſe / eũ in twintich pots 
ten wins wordt gedaen thit oncen vandefen Herſt. Sommige doen den wijn als hy gefoden heeft 
Poor eenen doeck / ende ſcheyden den Herſt vanden wijnzander laten den Herſt daer in … Defe wije 
gen worden van ouderdom ſpete. Maer fp maccken altſamen pijne ende dꝛaeyinge in thooft: noch⸗ 
bans doen ſy teiren ende water maecken. Sy Dienen zeer Wel den ghenen bic hoeſten ende met catar⸗ 
hen ghequelt zijn : Oeſghelijeks oock den ghenen die den Gupcktoop ende Roodtmeliſoen hebben / 
den waterſuchtighen ef den vrouwen die vanden witte vloedt gequelt zijn. Hy wordt oock ghegoten 
in Diepe exulceratuẽ oft verſweeringen: Maer van deſe ſoorten ſtopt den roodẽ meer Dan den witten, 

rxobilites Dioſc. Pijn appel wijn. 

Strobilites wordt ghemaeckt van verſche ghebroken Pyn ·appels / die in Moſt te weycken geleyt 

woꝛrden ende beeft De acht panden voorgaenden Herſt· wijn. ee 
Pijn-appelsin oft gheſoden ende die vele ghedroncken / is zeer goedt den genen die widꝛoogẽ. 
Cedrinum yinum Dioſc. Ceder-wijn. | 
Cder wijn Benener-wijn/Eppres-wijn; Laurier-wija,Pijn-apsel-wijnsoft Denne⸗ wijn / dik 
worden alle ghelijck op een maniere ghemaeckt. Men moet de verſch afabebouwen tacten mei de 
vrachten oft fonder inde Sonne oft ſtoue oft byden vieze legghen / om datfe fweeten oudt: ende een 
poni van Dien mengen onder: dep potten wijns / ende ats bp wee maenden daer op heeft gheſtad / 
afgieten in cen ander vatsende inde Sonne ſtellen / eer Dat bp wech ghefet wordt om te verwaeren. 
Oe vaten vande wijnen Die aldus ghemaeckt worden / moeten geheel vol wefen. Want als Die niet 


volen zijn / ſoo worde de wijnen ſuer.* Deſe medicinate wijnen / ijn de gheſonden menſchen onghe⸗ Om der , 
ſont: Sy verwarmen alle ghelijck: fp doen water maeckeneñ floppen een weynich. Maer de Laus bebonren ve 


ene Die ge⸗ 


her win verwarmt aldermeeſt. Men maeckt oock wijn vande vruchten vanden grooten Ceder DEZE 


boom doende een half pont vande gheſtooten beſien in ontrent drye potten Moſt / diemen veertich 


peer 
D. 


t medi 
ndrantken 


daghen laet ſtaen inde Sonne / ende claer gheworden zijnde in ander vaten ghedaen wordt, Men, Wrenanens 


maeckt oock wijn van Geneuer befien/ ghelijckmen doct vande Ceder-gomme oft Herſt / tot de ſelue 
hebreken zeer goedt. Men waſcht dẽ Ceder Herſt met foet waters ende men doet in elcEe winch 
Pollen twee oncen / ende vullen alfoo toat mee Moſt. Defe foorte van wijn / verwarmt / ende maeckt 
uͤhtijl ende is zeer goedt teghen den verouderden hoeft alſſer gheen cortſen by en zijn / ende teghen 
de Pine vande borſt / ende ſiſden: oock teghen de colijfe ende fweeringben vande dermen / teghen et⸗ 
achtige fluymen / oock Den vrouwen Die shebreckeliek zijn vande moeder ende den waterſuchtigẽ. 
Js vod goedt teghen de wormen inden buyck ende tfchudden: ende gheneeſt de ſteken oft beten van 
* serge Dieren ; doodet oock De ſlanghen / endeinde voren ghedrupt gheneeft de pijne der 


On Picatum vinum Diofc, Teire wijn. 

Deſe Wijn wordt ghemaeckt van Moſt ende Teire. De Teire moetatder eerſt met zee water 
pekel foo lange ghewaſchen worden, tot Dat hy wit wordt / ende dattet zee-water fchoone daer af 
PuDaer nae moet Die terſtont met ſuet water gheſpoelt worden: In twintich potten Moſt wordt 
spanten once oft twee van deſe Teire:als hy abefoden heeft ende gheſeten is/wordt in vaten 
et ore van wijn verwarmt) teirt/ ſuyuert ende purgeert: is zeer goedt teghen De pijne van 
—* pe Luer / milte Ende moeder / alſſer gheen. coꝛtſen bp en zijn / oock teahen oude fluxien van 
beer mois, Euleeratien Die Diepeinnewaerts eteny teghen. den hoeſt / corticheyt van aeſſem / traech 


de maahe inden: 1 orn ciel 
—* belt nde winden: od kaken de werſuuyckue leden / puncipatick metwole metter 


es 3 Abfûn: 


Wijn ban 
Chamedrys. 


Wein ban 
RBetome. 


Bit van 


Diclamnuxt. 


Mijn var 
Malroue. 
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762 Beſchrijuinghe ban Wem wijn van Diofcorides, 


Abſinthites Dioſc. Alſſem wijn ban Diofcorides, … 
Demaniere van Alſſem wijn te maecken is diuerſch: want ſommighe doen in twintich potten 
wijns cen pont Alſſem Poncicum ghenaemt / ende laten dattfamen een derdendeel infieden : daer 
nae doen fy daer bp vijf pinten azijn ende een half pont Alſſem / ende wel onder een ghemengt heb⸗ 
bende / gieten ſijt in een vat: als bp nu gheheel gheſoncken is / trecken ſy dien claer af. Andere nemen 
cen pont Alſſem gheſtooten ende ghebonden in eenen fijnen lijnen doeck ende hanghen die in een 
wat daer twintich pottẽ moſt in zijn / den tijdt van twee maenden , Andere nemen drye oncen / ander 
wier oncen Alſſem / Nardus van Syren / Caneele / Caſſie / Schenuanthes,Calmus, Elate vande 
dayen / van elcks twee oncen: Deſe dinghen doen fp gheſtooten in dertich pottẽ wijns / ende wat wet 
toegheſtopt hebbende / latent foo ſtacn twee oft dꝛye maenden tijdts / Daer nae trecken ſy den wijs 
claer af in een ander vat / om te ghebruycken. Andere doen in twintich potten Moſt drye loot en haf 
Nardus Celtica ende vijf oncen Alſſem / m eenen lijnen Doect abebonden/ende als Die veertich das 
ghen daer op gheweeſt hebber wecken ſy Die af in een ander vat. Ander doen in vijf pintẽ Moſt / een 
pont Alſſem ende twee oncen witten Herſt / de welcke fy nae De Bien daghen / door eenẽ lijnen doed 
gieten ende wech ſtellen. Deſen wijn is zeer goedt voor de maghe: doet water maecken / eñ 
de maghe wel teiren: Is zeer nut teghen de Leuerſucht / Geelſucht / ende ghebreken vande Nierẽ ver 
drijft De walginghen / ende is zeer goedt Den ghenen die quade maghe hebben: Oock is hp goedt tes 
ghen lanckwierighe ſpanninghe voor therte / ſwillinghen / ende wormen des buycks: Verweckt oock 
den vrouwen hun ſtonden. Geer vele ghedꝛoncken ende weder ouerghegheuen / is zeer goedt teghen 
tfenijn vande Chamelee inghenomen. 
Hyſſopites Dioſc. Dplop-Wwijn. 

Hyſop wijn gemaeckt met Hyſop van Ciliciẽ wordt aldermeeſt ghepreſen / eñ wordt opde voors 
gaende maniere ghemaeckt. Men neemt cen pont bladers van Hyſope gheſtooten / de welcke met 
eenighe keykens in eenen fijnen lijnen doeck ghebonden worden/om datfe Door De ſwaericheydt ſou⸗ 
Ven inden grondt gaen: ende ghedaen in winch potten Moſt / nae veertich daghen wordt hy afs 
ghetrocken op eens ander vat/ende bewaert. Deſe wijn is zeer goede teghen de gebreken der boef?! 
Der ſijden / ende der longher / oock teghen den verouderden hoeft ende corticheydt van aeſſem. Hy 
Doet oock water loſſen / gheneeſt de Colike / ende tſchudden ende beuen vande cortſen. Vooꝛts vers 
weckt hy de maendtſtonden vande vrouwen. J 

Ex diuerſis plantis facta Dioſc. Wijnen van Diverfchecrupden ghemaeckt. 
Op de ſelue maniere wordt ghemaeckt Gamandree wijn, De welcke verwarmt eit doet ſcheyden: 
is goedt teghen hee wecken vande zenuen. Geelſucht / ſwilld vande moeder / qualick teirẽ vander ma⸗ 
ghen / ende inde beghinnende waterſucht. Met den ouderdom wordt hy beter. Stoechas wijn wordt 
op de ſelue maniere ghemaeckt. Men doet in vijfthien potten wijns een pont Scoechas. Deſe wijn 
werdzijft ende Doet fchepden groue humeuren / ſwillinghen / pijne der ſijden ende zenuen / ende crau⸗ 
wagien, Maer teaben de vallende fieckte wordt hy inghegheuen met Pyrechrum ende Sagapenú, 
Teghen de felue ghebreken wordt azijn van Sroechas ghemaeckt / ghelijck voren gheſeydt is Scce- 
chas· cruydt legghende inden azijn / de welcke De ſelue crachten beeft, Mẽ maeckt vock wijn vã Des 
tonie Die in Griecks ghenoemt was Ceftron Pſychotrophon. Men neemt tackſ kens vã Detonie 
Die met rijp ſaedt wel gheladen zijn een ponty Die leghtmen in vijf potten wijns / ende nae De ſenen 
maenden gietmen wijn af in een ander vat. Deſe wijn is zeer goedt ghelijck alſt cruydt / teghen veel 
inwendige ghebꝛreken. Ende met den cortften gheſeydt / alle ghemaeckte wijnen; crijghen de crach⸗ 
ten vande dinghen Die Daer in ghedaen worden; wacrom Dat de gene Die De nature vande cruyden 
weet / lichtelick ſal mogẽ weten De crachten vande wijnen : Niettemin tgebruyck vande wijnen moe 
verboden worden dert gent Die De cortſe hebbẽ. Men maeckt oock azijn van Betonie / die zeer goedt 
is tegen De felue dingẽ. Wijn van Tragoriganú,wordt ghemacckt met een half once Tragorigand 
in een lijnẽ doeck [fen gebonden ende geworpen in twee pottẽ Woſt / die Dre maendẽ daer nat afge⸗ 
goten wordt int een? anderen pot: Dele wijn is goedt teghen De Colike / ende den genen Die geborſten 
oft gefcheurt zijns teghẽ de pijne inde ſijden / eũ quatick teiren vande mage. Vãde Steck rayẽ wordt 
ook wijn ghemaeckt in Oris Bunites ghenoemt / met een half loot gheſtooten Steck rape in ee⸗ 
nen pot Moſt ghedaen / de reſte ghedaen als voren. Deſe wijn is goedt den genen die pijne inde ma⸗ 
ghe hebben / ende Die van fchermen oft vechten / oft doos langhe rijden vermoeyet zijn. Wijn vã Di 
Eamnus wordt ghemaeckt van een loot Dikamnus ghedaen in twee potten Woſt / eñ is goedt ef 
De walginghe vande maghe / ende iaeaht af de feaandine. Wijn van Batroue wordt ghemaeckt al 
Dus: Ken floot de bladers vande oude Malroue / vande wette ghedaen worden ontrent vier poen. 
indertich potten moft: De refte doet als voren Dele wijn is zeere nut teghen de ghebꝛeken vander 
borſt / ende tot alle dinghen daer de Malroue toe Dient . Thymus-wijn woꝛdt ghemacckt van Ea 
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pertoncin gheſtooten ende gheſift Thymus in eenen lijnen doe ghebonden ende gheworpen in 
gisch poten Moſt. Deſe wijn is goedt teghen taualick teiren ende walgen vander magen / Roots 
melſoen pijne Der zenuen ende voor therte/ coude ſchuddingen / ende beten van fenijnige beeſtẽ daer 
pe oude naevolght / oft rottinghe vander plaetſen Inſghelijcks wordt ghemaeckt Wijn van Ceule / 
pie de ſeiue cracht heeft wanden Thymus wijn. Alſoo woedt oock ghemaeckt wijn van Orega / van 
Spaenſch Orega als voren inden Moſt ghedaen / eũ heeft de ſelue cracht vanden Thymus wijn 
Opoe [tue maniere vande Thymus wijn worden ghemaeckt wijn van Calaminthe / Poleye / ende 
Aueroone. Defe wijnen zijn zeer goedt den ghenen Die pijne inde maghe hebben; ende waighinge 
wan ſpiſe / aock teghen De Geelſucht / ende doen water maecken. Ban Coniza wordt oock wijn ge⸗ 
maeckt / die eghen tfenijn bouen alle ander zeer goedt ende crachtich is. Of 

Oe: 2 Aromatites Diofc. n Oe 
Aromatites wordt aldus ghemaeckt: Neemt Dayboom / Aſpalathum, Calmus, Walſch Nat= 
dusvan elcks acht oncen: De ſelue gheſtooten zijnde / ſalmen met Maluiſeyen Palum ghenoemt 
eén deech maecken / ende groote platte coecken / de welcke men legghen ſal in vijf potten harde moſt / 
endervat toegheſtopt zijnde / laeten ſtaen ruſten viertich daghen / daer nae ſal hy claer afghegoten 
worden ende bewaert. Een ander maniere van maecken. Neemt een once Calmus, ſeuen drag⸗ 
men Valeriane, ecn half loot Coſtus, onderhalf loot Nardus vã Syrien / Caneele een oncer Saf⸗ 
fraen cen loot / Amomum vijf dꝛagmen / Azarum een loot. Deſe dinghen tſamen gheſtooten enz 
dein eenen doeck ghebonden / worden gheworpen in twintich potten Moſt: ende nae dat de wijn 
niet meer en ſiet / wordt hy in een ander vat ghegoten. Deſe wijn is zeer goedt teghen de pijne opde 
bosftrinde ſijden ende vande Longher: doet oock water maecken / ende gheneſet tſchudden ende bee 
uen:verweckt de maendtſtonden vande vrouwen / ende Dient zeer wel Den ghenẽ die met coude vzies 
ſende weder reyſen: Dy maeckt ſubtijl de groue flegmatijcke humeuren / geeft goedt coleur / doet flas 
pen / verdrijft pijne / ende gheneeſt de ghebreken vande nieren ende blaſe. 
Ex diuerſis odoramentis facta Dioſc. Wijnen ghemaeckt Lan di⸗ 
WUerſche welrieckende dinghen. 
Dien maeckt oort wijn teghen de Catarrhen / rouwicheden / hoeſt / ſwillinghen / ende vochticheyt 
die inde maghe gheronnen is. Neemt een half loot Myrrhe / Wit peper cen dragme / Ireos onders 
half boot / Anijs depe dragmen: Deſe dinghen zeer cleyn gheſtooten / ſalmen binden in eenen lijnen 
doeck/ ende worpen in drye potten wijns : Dipe daghen Daer nae ſalmen den wijn door eenen doeck 
fijgbensert in een flefche verwaeren. Ban defen wijn ſalmen alleene wee oncente drincken gheuen 
Rae datmen ghewandelt heeft. Dien maeckt oock Alant-wijst aldus: Neemt vijf dragmen drooghe 
Aunt wortel gheſtooten / bindt die in een lijnen doecËf ken / eũ worpet in vijftbien potten Moſt / laet 
Die diye maenden tſamen ſtaen / eũ giet den wijn claer af in een ander vat. Deſe wijn is zeer Hoedt tes 
ghen de ghebꝛeken vander maghe ef borſt / ef Doet oock water maecken. Mẽ maeckt ooef wijn vã 
Oplaenfdh) Nardus, Malabathrum ef Nardus Celtica, in deſer manieren: Neemt van deſen 
dyenelcko een half pont / worpt diein vijf potten Moſt / als Die wee maenden gheſtaen hebbe doetſe 
eenẽ doeck. Dien geeft twee oncẽ van deſen wijn te drincken met fes oncẽ waters:eñ is zeer goet 
teghen de ghebreken der nieren / teghen De Leuerſucht / Geelſucht / eñ doet water maecten. Is oock 
SRD Den ghenen Die pijne inde maghe hebben / eñ die zeer bleeck ſien. Ander nemen een oft twee 
ONE Acorus,ende dꝛye oncen Nardus Celtica die doenſe in twintich potten Moſt. Ander doen 
dryeoncen Aſatum in drye potten Moſt. Deſe wijn doet water maecken / ende Dient den waterſuch⸗ 
Oghen/oock die de Geelſucht oft Sciatica hebbensende teghen de Leuerfucht . Neemt oock acht onz 
LEN verfche wortel van wilde Nardus gheftooten ende ghe fift / worpt die in vijf pinten Moſt / ende 
Wee maenden ſtaen ruften. Defe wijn is zeer goede teghen de Leuerſucht / ende ſwillinghen: 
doet oock water maecken / ende verdrijft de pijne vande maafie. 
Ex diuerſis Herbis fata Diofcorid. Pan diuerſche 
| crupden ghemaechkt. 
Neemt Daucus wortel gheftooten onderhalf loot / worpt Die in twintich potten Moſt / eñ ver⸗ 
Se Den wijn als voren gheſeyt is. Deſe wijnis goedt teghen de pijne opde borſt ende woor therte / 
Debed De maendiſtonden vande vrouwen; doet ripfemen / ende water macken: is oock goedt tes 
5 Aden hoeft ende den ahenen Die abeborften eñ gheſcheurt zijn. Neemt een once Sauie / doet die 
| zich potten moft. Defe wijn is goedt teghen de pijne vande nieten! vande blafe Ende vande 
b et leben tbloetſpouwen teghen den hoeft: ende alfmen ghefcheurt oft gheborften is/ / oock Doet 
29 De vrouwen bun maendiftonden cryghen. Woꝛpt een once Panax in vijf pinten moft ende vers 
ben Die als voren. Deſe wijn is goedt den ghenen die gheborſten / gheſcheurt oft gheplet zijn; ende 
EDER aeſſem qualick connen verhalen dan met weghereckten halfe · dy maeckt oort fubtijk De roue 


Beijn van 
Chamxpirys 


964 Beſchꝛijuinghe vanden Sheeft vanden wijn / 
humeuren vande Milte / ende is oock zeer goedt teghen de Colijke ende pijne der heupen: hy hetgene 
maghe teiren / iaeght de doode vruchten af ende verweckt De maendtſtonden / ende is zeer goedt teg. 
de waterſucht ende deten van ſlanghen. De wijnen van Acorus ende Soet· hout worden op de (els 
ue maniere. ghemaeckt: Want men moet van elcks acht oncen doen in vijfthien potten Moſt / ende. 
Depe maenden laten ſtaen weycken / ende dan in een ander vat gieten. Deſe wijnen zijn zeer goedt 
woor de borſt ende fijden, ſy doen oock water maecken. Men neemt oock verſche Souffermarc (redt 
dat rijpe is/ gheftooten ende gheſift neghen oncen / ende in een lijnen doeckſ ken ghebonden zijnder 
wordt gheworpen in twintich porten Moſt. Defen wijn maeckt appetijt / ende is goedt Den ghenen 
Die pijnc hebben inde maghe ende qualick hun water connen maecken / Doet oock Den aeſſem gemac⸗ 
ketick verhaelen. Men maeckt opde Klue manieren wijnen van Venckel / Dille ende Petercetier De 
welcke De felue cracht hebben. Men maeckt vock wijn vande bloeme van Sout / Die veel crachtigher 
is om te purgeren / dan wijn Die met zee-water ghemaeckt is. Deſe wijn hindert de kele / De blaſe / de 
Wieren ende maghe / waeromme Dat hp noch den ſiecken / noch den ghefonden nut en is. Mẽ maeckt 
oock wijn die in Griecks Phehorion ghenoemt wordt / om dat hy De vrucht doodet ende miſval van 
kinde doet hebben, met Nieſ wortel / of Scammonee / oft wide Concommer te ſaeyen vaſt aen de 
wortel vande wijngaerden / want de wijngaerdt rancken trecken de cracht van dien nae hun. Dee 
wijn doodet de vachten inde vrouwen lichaem / ende wordt den vouwen nae dat fy ouer ghegheuen 
hebben nuchter te drincken ghegheuen cen Balf pinte met water ghemengt. Neemi vande tacten vã 
Ihymelea met De bladers eù vrucht? ſeuen loot ende et half: ende Doet Die in feuen potten ende half 
Woſt / laet die tſamẽ fieden met depn vier / tot op vijf potien / ende claer Doo: ghedaen zijnde / bew aert 
deſen wijn / want by iaegt af De waterachtige vuylicheden / eñ neemt wech de ghebꝛreken vande Mil⸗ 
te. Vande Chamælea neemt als Die bloeyet met de bladers geſtooten eũ gheſift / twee loot ende cen 
half Die Doet in vijf pinten Moſt: Laet Die alſoo ſtaen den tijdt van twee maenden / ende doet dan 
Den wijn in ecn ander vat. Defe wijn is zeer goedt teghen de waterſucht / Leuerſucht ende den ghenẽ 
Die van moeydtheydt gheheel onder zijn: inſghelijcks oock Den vrouwen Die nae De baringe niet wel 
en ſuyueren. Op De [clue maniere wordt ghemaeckt wijn van * Beldt-Eypresrdienende tot den fels 
uen / ende doet oock water maecken. Neemt De ſchorſſe vande wortel van Mandragora, nijtje cley⸗ 
‘meende Doet Die door eenen lijnen doeck / daer af neemt een half pont ende Doet Dat in twintich pots 
ten Moſt / ende laet Die tſamen ſtaen Den tijdt van. drye maenden / Daer nae giet den wijn in een ans 
der vat. Eenen haluen dranck is vijf oncen : Hy wordt ghedroncken met noch eens foo veel Macks 
ueſeyen Paſſum ghenoemt. Men ſeght dat vijf oncen van deſen ghedaen in vijf pinten wijns / doet 
flapen de ghene diet drincken : Twee oncen ghedaen ín een pinte wijns ende ghedroncken / dooden 


Den menifch : Als hy matelick ghebruyckt wordt, hy neemt wech tghevoelen vande pijne: hy maeckt 


De fluxien dicke / gheroken ende ghedroncken; ende ats hp inghegoten wordt / doet hy tſelfde. Neemt 
onderhalf once ſwerte Nieſ wortel gheſtooten / ende in een linen doeckſken ghebonden / Die doetin 
vijf pinten Moſt met zee water ghewatert / ende als die gheſoden heeft / ende wel cout is / worp: die 
in zo. oft ſeuenendertich potten zee waters / ende ſeker daghen Daer nae door eenen lijnen doeck ghe⸗ 
daen zijnde / moeght ghy die ghebruycken. Men ſal van deſen wijn in gheuen twee oncẽ met badt⸗ 
Water / den ghenen Die nae Den. auondtmael ouerghegheuen hebben / om camergand te crijghen. 
Een ander maniere: Neemt wee oncen en half Mief wortel /Schoenanthos twaelfancen / Op 
riaenſch Nardus derthien oncen. Deſe dinghen al tſamen gheſtooten ende gheſift zijnde / bindt in 
eenen lijnen doeck / ende worpefe in drye potten Maleuiſeye / ende veertich daghen daer nae doet den 
Wijn Door eenen doeck / vanden welcken ghy ingheuen ſult twee oncen en half. Op een ander manie⸗ 
re: Neemt gheſoden zee-water weder zee ghenomen / vijf potten / Witte Nieſ wortel ſes pont / doet 
die in twintich potten Moſt / ende laet die veertich daghen ſoo ſtaen: Daer nae Doet Die Door cenen 
doed ende ghebruycket. Een ander maniere: Neemt onderhalf once Nief wortel/ ende een half once 
Aphronitri, leght Die vijftien daghen te weycken in wijf pinten Moſt / ende doet dit Dan Door eenen 
doeck fes maenden Daer nac gebruycket. Deſe wijn doet De vouwen mifoallen van kinde / ende doo⸗ 
det De vꝛucht. Oft leght dꝛuynen inde Sonne ghedzooght in dertich potten Moſt / doet daer by twee 
oncen ende half Gips, ende laetſe wee daghen ſtaen ruſten / doeter dan bp ſeuẽ Loot eñ et half ſwerle 
Dief-wortel/Schoenanthon ende Calmus vock van eſcko ſeuen loot eñ een half / Geneuer bepien/ 
drye pont acht oncen / Myrrhe ende Saffraen van elcks cen dragme / bindt ale deſe Dingen tſamen 
in eenen lijnen doeck / eũ laetfe inden Moſt hanghen veertich daghen: Daer nae doet dien DOO €£ 


doeck. Van deſen wijn gheeft te drincken iwintich oft deruch oncen met water ghemengt. Hy ſup⸗ 


gert de vrouwen nae Dat ſy gheleghen zijn / oft mifoal hebben / hy iaeght de vrucht af tert is zeet goedt 
teghen het opſtijghen vande moeder. Wijn van Scammonee wordt aldus gemaeckt. Neem wor 
tel van Scammonee inden Oogſt wighegrauen cleyne gheſtooten vijf dꝛagmen / bindt DE: * a 


Boer Matthijs de Lobel. 7 765 
frgendoects ken / ende worpet ín vijf pinten Moft / daer in latende des: tijdt van dertich dagen, Dez 
E pijn gheeft camerganck ende iaeght af De cholerike ende flegmatijcke humeuren. 
Den geeft banden Wijn. 
Gommighe doen in een diſtilleer vat twelf pons vanden ſterckſten onghemengden wijn/ Den G. Acaas, 
welcken ſy Door DE ferpentne diſtilleren opde ghemeyne maniere, tot dat de cracht vanden wijn de⸗ 
int te minderen Dan nemen ſy den onfangher af / ende doen t gh edi ſtilleerde in cen wijt ghelas 
seer weltoegheſtopt / om datter niet wrvlieghen en ſoude / ende ſtellent in warm water, Den tijdt van 
acht daghen: Daer nac trecken ſy den alder ſubtijlſten geeft af metten Domp vanden warmen wa⸗ 
ger. In dit werck zijn drye dinghen te mercken. Ten eerſten / dattet vat daer in dat de wijn gheſtelt 
worde om te verteeren / miet Dieper in het warm water gheſtelt en werde Dan de wijn hooghe ſtaet: 
Ren tweeden / Dat de weghen wet toegheluteert ende gheſtopt moeten zijn: sten derden / dat de gees 
fien behooꝛlick moeten in diſtilleren vanden wijn gheſcheyden ende met matelicke warmie wighe⸗ 
rocken worden. 
— maccken De ſelue oock GSealfatiseerden wijn: Sp laten de waterachtige materie Die vans 
de diſtillatie ouerghebleuen is / wt roocken / foo datter niet en blijft Dan De vuple Dicke materie: 
Deſe latenſe wel hart drooghen / ſy ſtampenſe / ende brandenſe met ſterck vier tot een wit Caick / 
welck jp Sout van wijn heeten, Dan nemen fp twee oncen geeft vanden wijn ende menghen Daer 
in een half once wan Dit fout / ende Doen Dat ineen glas / d'welck ſy wel vaſt toegheſtopt ſtellen 24. 
daghen op warme aſſchens: Daer nae trecken ſy den geeft af eerſt met eleyn vier / daer nae met zeer 
ſterct vier: Dat ghedaen zijnde / Calcineren fy wederom tſout / frootent eũ doent weder inden geeft 
vanden wijn /ende trecken den geeft weder af als voren. Dit werd verntewen fp foo dickwils wt 
dattet fout metten geeft oucr door Den Helm gaet / ende maecken alſoo eenen zeer excellenten geal⸗ 
falijeerden geeft van wijn / de welde cen crcellente medicijne is teghen De pijne vande nieren. Ì 
Oft ſy nemen zeer ſtercken rooden wijn / ghelijck Spaenſchen oft Elſater / oftander derghelijc⸗ 
fe acht pont: Dien Doen ſy in een pellicaen oft in een ander wijdt ghelas / d welcke ſy vaſt toeſtoppen / 
ende ſtellent te digereren in peerde meſt / oft in warmachtich water dertich daghen lanck: dan ſiet⸗ 
men een oliachtighe materie bouen opde flegma drofuen / De welcke met ſacht wier allenckſrens afs 
ghetrocken wordt tot dat De oliachtige materie / die ſubtijl ende ſuyuer is / oft de vegetabel g eeſt vans 
den wijn gheheel ouerghecomen is: Deſe wordt daer nac wederom in warm water ghedigereert 
Den ijdt van 24. daghen / ende alſoo heeftmen van een pont wijns een ſcrupel eſſentie / de welcke 
ſonderlinghe hulpe ie om D'leuen te verlangen. Met deſen ſubtijlen geeft van wijn; worden bereyt 
D'effentien ende tincturen van ander dinghen / ende De lenende wateren! als van eruyden ende wet 
riecfende dinghen / oock vande metallen ende ander berende Mineralen die Daer in ghedigereerts 
gheſolueert / wighetrocken ende ghediſtilleert worden. 
Liquor Tartari. — 
Neemt vier pont geſtooten wijnſteen / die doet in een Retorte oft ander Diſtilleer vat dat wel gez 
huteert is / ende ſtellet inden ouen met eenen wyden receptakel daer aen wel vaſt ghelnteert / want het 
pleegt lichtetick ouer te gaen : Daer nae vermeerdert allenckſkens vier / tot datter niet meer ouer en 


Difidleert, Als ns de vaten cout gheworden zijn amen neemt tghediſtilleerde sot / ende men gieter in 


een dittleer · glas / om metten Ba ſneum te ſcheyden dwater vande olie. 
Sxvaelivme woꝛtel. 7 


en, Eee — 


Nae dien dat deſe quellicke ben per⸗ gheen maniere en honden van te beriſpen / veranderen / 


oftie verachten ander lie den opinie ende goedtduncken / ende onſe ghedoochſaemheyt ende gedul⸗ 
dichepdt maf bꝛuycken: foo willen wp ons ſelnen oeffenen / in ouer een te boengen de cruyden die ons 
polcomelick bekent zijn met De beſcheijfuin ghe vanden. ouders / ten ſpijt van bunlieder ſtraffe beriſ⸗ 
Pinger bide welcke iſt dat abpigheheel Cruyderboeck ſchery ouerl eght / foo luft gho ſe gghen dat 
ſualick de honderſte plante oprecht is. Sy ontkennen teghen de waerheyt Dat ons Swacise wortel 
Oft Viceroxicum foude hebben de bladers vanden Veyl / ende Die mat langher / oft cen ſtincken⸗ 
De Sloame: de welcke wel hadden moghen mercken aen het conterfeyiſel / datſe Bepl bladers heeft / 
Sheli oock Diofkorides wel ſeght / Die Den lorich me nach, ende Se{cli van Ethiopien bladers 
Dan Bert gheeft/ ende voegter by de mate vande grootte, te wete / lanck / ghelijck die vanden Peri 


oe genom dae dalelne keght daſe die vanden Bepl helje ijn; maerlangder. Sf dat ſy ſeggen 


ses 


ghecomerfeyte plante oft Die op het papier ahepladt is! gheenen reucke en beeft; dat laet ick 
den toe- maer iſt Dat ſi ſegghen vande ghene Die op debergben bloeyet / ick ſal ſegghen dat 

ho de ſnof hebben ende verſtopt zijn; oft dat ſy noeyt. gheen grocnẽ gheſien en hebben: Hoe wel dat 
roedi hoo dickwils ende vele c verhalen vanmeerderinahe ende verkies vande reucke in 

diugſſche planten erde plactjen. Want het is een ganck bewijo) affjer veel merckelũcker ende beter 

j DO ghe⸗ 





766 Beſchrijuinghe Lan Swaeluwe wortel 
Bwacluwt-Woztel. Fn Lathu / Alclepias oft Vice- . Oe 
toxicum . An Boochduptſch / Achwalbenwurtz / Twetde Afclepias met lwerte bloemen. In Zara 
batisin Zatjn Hirundinaria, Zn Sealiaenfch/ Afclepias alteraflorenigro. « 4 
Vincetoſſi co. An Engelfch/Dwalle-wurte. nh: 





ghereet zijn. Want het heeft eenen ſchijn van waerheyt Dat dẽ ghemeynen Boop vande Dedicijns 
Dit cruydt in Latijn ghenoemt hebben Viceroxicum „om De cracht Dict heeft teghen tfenijn:: ghe⸗ 
lijd oock den Afclepias om derghelijcke cracht den naem ſchijnt te hebben van foo ercellenten Des, 
Dicijn. De wortel van Dit eruydt is zeer ſaſelachtich: de ſtelen zijn buyghelick / wiſachtich / glat ende 
onder halnen cubitus lanck. De bladers sijn ſtijf / doncker groen Die vanden Veyl abelijd; maer 
een weynich langer; ende bouen bycants ſpitſch: De bloeme te tleyn ende wit / onlieflick ende quaet 
van reucke / nae De welcke Dat comen haeukens lanckwoꝛpich ronde, die vanden Oleander of Ápo- 
cynum zeer ghelijck: Tſaedt is goudt-geel; Die vanden Sefamum oft Apocynum ghelijd: ouer⸗ 
deckt met wolachticheydt / ghelijd dat vanden Apocynum. De ghene Die de crachten vande wortel 
verfocht hebben ende ghebruyckt foo wel teghen tfenijn als quade zeeren oft ſweeringhen / hebben 
Bun fclut eñ oock Dit cruydt zeer vermaert gemaeckt: Doek en hebbẽ de nacomers niet anderfins ch⸗ 
nen geloouen dan Dat Dit eruydt Aſclepias was / eñ hebbent daer voren ghebruyckt. Want ĩ grocpt 
op derghelijcke plaetſen / ie weten op berghen oft dorre hoeuels / pꝛincipalick in d lant van Langue⸗ 
doc ende Ligurien ontrent Turin. — E ee 
Twveede Afclepias met ſwerte bloemen. Oe 7 
Noch vintmen een Ander Vicecoxicam opde hoenels van Montpelliers by Frontignaen / ook 
inde honen van Nederlant / d'welcke om De bruyn tanneyte bloeme / ende gheenſins wit abt 
dander / ſwert Viceroxicum genoemt wordt / hebbẽde buyghelijcke ſtelen van drye oft vier cubitus 
hooghe / de welcke opclimmen / ghelijck Periploca, rondtomme de ſtaken oft boomkens Daer ontrent 
ſtaende: ende om datſe de ſelue eenichſins gelijck is / wordt oock genoemt de cleyne Periploca:ander⸗ 
ſins is fp De voorgaende plante gheheel ghelijck: Defrisvol-vanbleeef fap. 
— — CSCroacht oft werrkingghee... 
Diolcorides. De wortels vã Swãeluwe· woꝛtel met wijn inghenomen / gheneeſt be vole 
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de aimpinghe des buycks / ende oock de beten van flangben. - Debladers zijn zeer goedt gheleyt 
pe quade fweeringhen vande borsten ende vrouwelickheydt / in Griecks Cacoethe ghenoemt, - 
Galenus ſeght dat hy de cracht wan Dit cruydt niet en beeft verfocht. Fuchiusende de iongher 
bariſten ſegghen dat Afclepias de maendtftonden vande vouwen verwekt } ende den water⸗ 
fuchaghen helpt: Dat oock zeer goedt gheleyt is op de beten van dulle honden / ende fenijnighe beten. 
Afclepias ſuyuert De vuyle ſeericheden Daer op gheleyt ende doeift ſluyten / oock wordet gemengt 
onder de medicijnen teghen tfenijn. : | | | 


. Apocynum, Periploca Greca foliislatioribus Hes 
deraceis, Oft oack is Den Apocynam ban Dioſ- 
“_gorides ? ende is nae d'apinie ban Marchiolus 
ende Itaſiaenen Ben Apocynum: gan Guillan- 
dinus, oock iff de Cynocrambe ban Galenus eff 
Cynomorus, om Dat De bonden terſtont doo⸗ 
det / ghelück Lycoctonon De waluen. 


Periploca ſerpens, anguſtiore folio. 





— Om dat dit cruydt de Bonden Doet ſteruen als fijteten / iſt in Griecks ghenoemt Apocynum. 
Net der beſchrijuinge van deſen cruyde moghen de Lief-hebbers ghelijcken twee aerdighe ende ſel⸗ 
dene Planten/Die met De ſelue zeer wel ouereencomen / de welcke wp ouerlanct gheſien hebben binne 
Padua / ende vock luttel iaeren gheleden inde houen van Heer Yan Hoboke Greffier van Ant 
wepen / ende van Dotor Hugo Fauolio gheſwoꝛen medicijn der ſeluer ſtadt. De naem van beyde 
Del planten is Periploca.D'cené heeft wifachtiahe/buygbelice, dunne / glatte ſtelen Die ouer bey⸗ 
ſüden ſteelkens hadden / dunne ende lanckachtich / aende welcke dat groeyden bladers die pans 
Veyi ghelijck faccht / groen / glat / blinckende / ende ronder dan die vande Swael wortel bo⸗ 
— weynich ſpitſch : De bloemen zijn cleyne ende wit / moſchachtich de welcke tuſſchen de bla⸗ 
ijs dpen ende voors comen) Die vande Valeriane oft Draue ghelijck / nae de welcke Dat volgẽ 
' ogſtmaendt boornewijfe fpitfche ende rechte hacufens / meerder Dan die vande Swaelwe⸗ 
be Ot Afclepias, waer ín Dat fwerter ende plat ſaedt befloten is / met een wolachtighe hayricheyt 
edt. Tſap is geelachtich / onlieflick / ende ghelijck tgheheel cruydt / quaedt ende vuyl van reucke. 


Iſt 


768 Beſchrijuinghe baneruppende Periploca metſmalle bladers/ 
Iſt dat dit cruydt Der bonden doodt is als ſijt eten foo iſt Der waer heydt zeer ghelijck datiet Apocy: 
num is / ende De remedie hier teghen is by auentneren het Vicetoxicum. Wy hebben onerlanck 
woor ſeker bevonden / Dat cen remedie is gheweeſt teghen ander fenijnen Die De Bonden gheten har, 
den; ghelijck Anthora teghen Thora,ende de Wolfs- beſien teghen Pardalianchos. _ … 
| Eruppende Periploca met malle bladersden Sep: · | 
OO _tenbladeghelijek. — en 
Dander ghenoemt de cruypende Periploca,heeft langer eũ ſaechter ſtelen / met de welcke ſy haer 
windt rondtomme de boomen ghelijck het Memmekẽs · cruydt. De bladers ſtaen twee iſaemen tegt 
malcander ouer / die vanden Geyten bladt ghelijcker dan die vanden Veyl / maer fpitfch ghelijck die 
vande Swaeluwe wortel, Doen wp eerſt te Piſa vee plante ſaghen / waert de bloemen lange vers 
gaen / maer wy ſaghen de haeukens / de welcke ſubtijlick aen malcander ghevoeght waeren ghelijck 
twee becken / voorts-comende tſamen wt den huyſken vande bloeme / ouer beyde ſijden open van 
een ſtaende / maer onder en bouen met Den ſpitſche vaſt aen malcander / eenichſins die vanden O⸗ 


leander ghelijck. — 
hik Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. De bladers van Periploca met vet int bꝛoodt gheſteken / ende teten ghegheuen / dooden 
honden / woluen / voſſen ende pantheren / ende maecken hun lendenen gheheel lam. F 
Galen. Den menſchen is fenijn / een eruydt Dat zeere vuyl rieckt / daerom iſt gheheebheet / noch⸗ 
cans en iſt achtervolghens niet dꝛtooghende. Daeromme heuet een teirende cracht / van buylen ops 


gheleyt. 


Clymenon ltaloram, ſine Siciliana,non eſt Androſæmon. Androſæmum Dodonæi. In franchoig) 
Toute fainc. In Engelſch / Tutſan. Clymenum Plinij van ſommighe. 


Sommighe oude vermaerde Herbariſten / 
Galenus, Ægineta ende ander fchijnen twijfel⸗ 
achtigbe opinien ghehadt te hebben inden Cly- 
menon wát ſy hebbẽ onſeker iae gheen mẽue oft 
beſchrijuinge Daer af gemaeckt / eñ Die ſtille ſwij⸗ 
gẽs ouergeſlagẽ. Vac ten wijde vã Plinius was de 
beſchrijuinghe van Dien diuerſch ende onder een 
ghemengt wt den Clymenon ende Periclyme- 
non, eñ een ander hadden De Griecken / dan de 
Latijnſche. Waerom dat wy gheenſins voor [u 
ker en hebbẽ willen verclaren dat Beeckſchuym 
cruydt / oft Helm cruydt / den oprechten Ciyme-⸗ 
non is / boe wel datſe alle beyde deſen niet zeer 
ongbelijck en zijn / noch) oock hun crachten deſen 
naem van Clymenum niet ontweerdich en zijn, 
Want defe cruyden en zijn nict min ghepꝛeſen 
vande Chirurgiens / ende bekent ghemaccti; dan 
het cruydt Clymenum is door Den naam van⸗ 
den Coninck Clymenon. Niet min cn behoort 
cenen treffelicken naem te hebben Perugdt dat 
vanden ghemeynen man in Vꝛanckerijck Tou- 
te faine ghenoemt wordt welcke gelijd De Pana- 
ces, alle fieckten ende cranckheden gheneeſt. UE 
cruydt is altijts groen / ende heeft wiſachtighe⸗ 
bloedt. roode / blinckende / eñ rechte bihgentke ſte⸗ 
len / die wat cantachtich zijn; oft inde lengde ghe⸗ 
Gn fircept / Die vanden Memmekens cruydt OU 
verwe geheel gelijck. De bladers groept oock twee en twee tſamen met fpacien vã cer op dauerech⸗ 
te otten blaeuwen / op de rechte ſyde ſatgroen / Die vanden Memmefens-rupdt zeer gelij} wighe⸗ 
nomen datſe wtten knoopkens voorts comen!ende niet ghelijck die ander van ſtelen doorboort ende 
daerom foo ghelijckenſe den Androfemon wät de fpacien tuſſchen de bladers zijn cleyn /ende par 
twee bladerkens tſamen ghelijd van een: maer fy en gheuen alſoo gheen blocdish fap: ir 
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op pappie ghewreuẽ / ghelijck ghefept is int capitel wanden opzechtÂ Androſæmum :De gele bloe? 

enzijn dien niet onghelijck / De ronde bollekens zijn int eerfte roodt / Daer nae beupn-roodt by? 
camts (wert / vol clepne brupne ſaeykens. De wortel is van buyten bruyn / binnen wit / houtachtich/ 
hrruckich eenen voet oft onderbalf lancf/ herſtachtich van ſmaecke niet taey / oock en beeft tabeheet 

pt gheenen quaden ſmaecke / maer een wepnich die vanden Som Elemnioft T rifolio odo- 
zacoghehjck: Dit cruydt treckt matelijck tſamen al teerende ende droogt met luttel oft gheen warm⸗ Crach· 
geremde iszeer goedt ende gheprefen in Wondi-remedien / Balſemen / wondt-drancten eñ olien, 
groet oneroloedich inde boſſchẽ eñ fozeeften van Enghellant / pꝛincipalijck by Briſto ende Elos 
ceſte gheleghen. In Vlaendꝛe groeyet alleene inde houen / ende wordt daer Androſxæmum ghe⸗ 
roemt, Maer hetis onwaerachtich datmen ſeght dat de bladers ghewreuen zijnde roodt oft bloct- 
achtich fap ſonden gheuen / ten ware inden Herft / als de bladers roodtverwich zijn / ghelijck die vã⸗ 
den Wingaert / ende ſommighe ander planten / oft boomen / vande welcke wy breedt ghenoech ghe⸗ 
ſchreuen hebben inden capittel vande Cardo-benedictus. Deſe ende derghetijcke dinghen worden 
inonfen Androfemum gheſien / dwelck beter ghelijckt den Hypericon metde Ruyte-bladers / vã 
ſcheutachtighe ſtelen / bloeme knopkens ende ſaedt / dan de Italiaenſche Siciliane / wiens bladers 
die vanden Memmekens ghelijder zijn. Dit cruydt werdt oock neerſtich onderhouden inden bof 
wander ffadt van Padua / waer dat ons eenen quidam mepnde (maer te vergheefs) wijs te maecken / 
dat defe plante alleene in Sicilien ghevonden wordt ende voorts omt : Waerom datſe ook 
meeſt van alle Italiaenen Siciliaene ghenoemt wordt. 


Grpten-bladt Memmekens . Fn Sriechs / Ileoruad- 

waw. In Latun / Periclymenum Perfoliarú ca- 

lidaram regionum Offici. Caprifolium, Ma- 
verſylua, Liliom inter Spinas, Volucrũ maius. 
Inhoochduptſch / Gepſzblat vnde Speck gilgẽk. Shemepne Gepten-bladt bande Koorderſche lan⸗ 


In Franchois / Cheure fueille. Fn Italiaẽſch / den, In Latijn / Dericlymenon non perfoliatum 
Vinci boſco. In Spaentch/Madrelylaa. In Ens Sept:ntrionalium. ee 
gelſch / Wozd hinde. 
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770 Beſlchrijuinghe ban Geyten bladt oft Memmekens trupdt / 

Laetſe twijfelen foo langhe als fp willen / de ghene Die twijfelen ende ontkennen dat dit 
Periclymenon is / om Dat gheen ronde ende Dicke wortel en heeft: wantte vergheefs ſoeckẽ eñ door 
foecken ſy / tghene dat fp onerlanck hebben: want Diofcorides en beeft niet gheſeydt een ronde oft 
knobbelachtighe / maer een ronde / ende niet cantachtighe wortel, Jae dat meer is de ghene die he⸗ 
denſ daeghs wt Crarzua ende Oribafio gheſtelt hebben een Dicke ende langhe wortel hebben ge⸗ 
heel benomen alle oorſaecke van twiſt. Dit cruydt ſchijnt een ſoorte te weſen vande voorſchreuen 
Aßpocynis ende Periplocis, ende wordt oock nu ter tijdt vande Griecken Periplocada ghenoemt. 
Welck cruydt ghevonden wordt tweederhande bladers te hebben: Tbladt datde ghemeynſte van 
Italien ende Languedoc aende ſtelen oft tacken heeft / hoe wel Dat maer cen ende aen malcaͤder is, 
nochtans ſchijnent twee bladers te weſen / ende vecht inde middel doorboort, gelijckmen fiet inde ze 
ke Santorie ende ghekerf: Wolfs melck: ende daerom wordet ghenoemt doorboort / oft doorſteken 
Periclymenon . Aen d'wierſte clauwierachtighe ranckſkens oft tackſ kens groeven ronde bladers 
nauelwijs / waer op De lieflicke witte / oft bleeck· lijfyerwighe bloemen comen / met eenighe gele pieckß 
kens / de welcke allenckſ Fens inde lengde wigheſtreckt comen ghelijck de ſnuyten vande Dhifanen 
oft fleſchkens / de bloemen vande boonen zeer ghelijck / maer meerder vã reucke / ende met geie draey⸗ 
kens verciert. Tſaedt is rondt / roodt / dien vande Bryonie ghelijck / ende ſapachtich. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Tſaedt van Memmckens cruydt ghepluckt alſt rijpe is / esñã wt der Sonnen gedrooght / 
Den tijdt van veertich daghen met wijn ghedroncken / telcken een dꝛagme / maeckt de verherde ende 
verſtopte milte cleyne ende gheſont / ende verdrijft de moedtheydt: maer nae Den ſeſten dach falt ers 
ſtondt bloedich water doen maecken. Tis oock goedt ders ghenen die cort van aeſſem zijn, eñ hic⸗ 
ken / ende doet De vrouwen Die in aerbeydt zijn verloſſen. De bladers hebben de ſelue cracht / de 
weicke ſeuenendertich daghen inghenomen / onvruchtbaer maecken: maer mei olie gheſoden eñ ge⸗ 
mengt doen de coude vande cortſen achterblijuen / daer mede gheſtreken. 

Galen. De beſien ende bladers hebben een ſoo ſtercke verdeylende ende verwarmende cracht / 
datſe cen weynich te vele ghedroncken / doen bloedich water maecken. Tbetaemelick ghewichte van 
in te nemen met wijn / is cen dꝛagme. Rondellet heeft weder tghebruyck van dit cruydt vernienwt / 
om den aerbeydt lichter ende corter te maecken / ende gaf in D'water van Dit cruydt van onderhalf tot 
twee ende drye oncen met cen dꝛachme poeder van Lauender · ſaedt / ec. als wy befchreuen hebben int 
capittel vanden Lauender. Dit cruydt wordt gheplant inde houen vande Nederlanden om den 


6 


lieflicken reucke vande bloemeydic den gheheelen Somer lanck duert, 


Ghemenn Gepten-bladt bande Noorderſche landen. ’ 
Defe foorte van Geyten bladt is in Nederlandt ende Enahellandt befender ende meer ghe⸗ 
bruyckt: De bladers ſtaen ouer bepde ſyden met ſpacien van malcander / elck alleene ende miet acn 
malcander / noch oock De ftele midden daer door commende : oock en groepen De bloemen niet ot De 
hollicheydt vande bladeren. Anderfins iſt den anderen geheel ahelijck. De veranderinghe van dit / 
is inde bloemen Die altemets heel wit zijn/ oft geelachtich / ende fomwijte lijfverwich oft bleeck roodt. 
Sauons Gepten-blat den Cornoullie boom 
ee wijfken ahelijck. 7 — 
Daer zijnder die byde foosten van Periclymenon voeghen een plante oft boomen / groeyende 
fnde boffchen van Sauoye / den Eomoullie-boom-wijffen van ghedaente ghelijck / ende brengt voort 
op elck ſteelken twee beſien neuen een; D'eene minder dan dander, ghelijck een flefchfen: Welcke bez 
fien in Zwitſerlandt / Daer fy ouervloedich zijn; / Hunden · kirſen heeten. Daer zijnder oocf die de ſel⸗ 
uc plante voor Memmefens-aupdt houden : want fp heeft de bladers Dien zeer ghelnck / ſtaende 
twee ende twee / ende oock een weynich graeuwachtich voorf-beenahende op clepne ſieellens op def 
twee bloemfens, die lanckworpich zijn / den anderen niet zeer ongbetijck / maer minder ende wil! 
met veel wiſtekende dꝛaeykens. Sulcken ats in Nederlandt in fijnen bof hadde groepende de goe⸗ 
de man ende Apoteker van Antwerpen Willem Dries / die ſtaet van felfs vecht ouer eynde / ende en 
heeft gheen onderſet van doen als dander / maer worpt haer tacten wt ghelijck de Cornoulle · boom· 
wijfken / iae groeyet acht oft thien cubitus hooghe. Haer crachten zijn ons onbekent. 
Periclymenon rectum fructu cæruleo. Recht opgaende Geytenbladt 
meaet blaeuwe bz Ve een 
Van deſen vindemt een oft twee ander forten inde houen van Heer Yan vader Delft eũ min 
Zeuforouwe Marie de Brimeu / welcke van ſaedt abewonnen zijn door Cluius wt Weenen in 
Doftenrijck ouergbefonden. Tgeheel cruydt is van bladert, bloemFens/houdt ende gedaante vant 
vooꝛſeyde vecht opgacnde Gepten-bladt gelijck maer De befie waeren Blaeu, Sengefien ban 
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ig Geyten· bladt ben Eornoullic-boom Dijf: Or | 

eek. An Latin! Allobrogú Periclyme- _ 

i Periclymenon reêtum.Xylofteon Do- 
donzi. — — 


Seſeli van Ethispien. Fn Latin / Scfeli 


Æchiopicum. 
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beer Claus coots Die ſelue beſchrijuen ſal / ſoo en ſal ick daer afniet geel ſegghen. ele groeyde niet 
boumeenen cubitus oft wat meer hooghe. Os 


J — Scfeligan Ethiopienn. | 
Soo veel oosten van Leſeli als van Diofcorides beſchꝛeuen worden) foo vete ende de felue heb⸗ 
Rop ghepluckt in Prouence ontrent Marſeille / ende byden bera Cetus aenden mont vander zee 
DA anguedoe / niet verre và Montpelliers. Sommige ſtudentẽ hebbe van dacr gefonden ſommige 
Planiennae Paris; Antwerpen; ende oock in Italien waer datje oock den gheleerden noch niet bes 
ent en waren: Noch oock nu ter tijdt Macchiolo bekent / emmers in Die laetſt herdruckte figuren eñ 
Deranderde meyninghen: ſoo dat dE ghemeynen Apotekers / ende traeghen Medicijns ſchijnt groot 
onghelick ghedaen te weſen: ende voorwaer Hoch meerder ſchade ſijnder eeren / dwelcke van verz 
feamdiabe gheeſten meer te beclaeghen dan te beſpotten is. Dit eruydt groeyet opde ſteenachtighe 
ende ontrent de zee van Marſeillen / ende oock aenden voet vanden bergh Cetus opde ſijde 
Dan bet Meir / waer dat ouervloedich voorts comt in Hoymaendt ende Oogſtmaͤendt zeer aerdich 
OR ſien voortſ brenghende veel vechter houtachtighe / bruyne / ſtijue ſijde tacten / van twee oft Dope 
* hooghe / met veel ſcheuten / waer aen dat groeyen dicke / ſtijue / ende glat groene bladers;ahes 
die vanden Vey / lanckworpich / ende die vanden Geyten bladt bycants ghelijck. Bouen opde 
* draeghet aerdighe croonkens van gele bloemen Die vande Dille ghelijck / nae de welcke volght 
ſwert / anckworpich ſaedt / meerder dan vande Venckel. Niet alleene en heeft tſaedt / maer oock 
gheheele plante eenen ſpecerijachtighen / ſcherpen / heylſamen / ende bitterachtigen ſmaecke / maer 
—* an bouen tot int onderſte vande wortel die houtachtich is / eenen lieflicken ende ſoeten 
1E faedt van dit crugdt heeft een treffelicke cracht / waer af wy een goedt deel gefonden hebbe 
Dig vuenden van Benegen ende pons ominde T heriaca te ghebruycken: dwelcke oock / als 
eſeght / veei beter reucke heeft ende crachtigher is dart dat vanden Sefeli van Narfeils . 
* Hadde March iolus Dit Scfeli alſoo wel groepende in tvelt ghefien als gheconterfeyt int boeck 
EN 2 van 
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772 Beſthrijuinghe van Cappers met lpitſche vladeren / 
van Dodonæus, hy ſoudt gheirne gheſtelt hebben inde plaetſe vande plante Die hy gheſtelt heen; 
wan die en is gheen boomachtich ghewas / maer een cruydt dwelcke De iongher Pyerbarifen Li 
banotis van Theophraftus noemen/ander apedaente ende crachten hebbende dan dit Sefeli van 
Ethiopien / dwelcke Diofcorides ſeght te wefen een redelick groot boemachtich ghewas. 
_ Erachtende werckinghe. 

Diofc, &facdtis bitter / fcherper ende beter rieckende dan dat van Marſeille zeer lieflick van 
reucke. Hier ot men nemen mach dat tot alle dinghen beter is / dan eenich ander Sefcli. W accaf 
ghy meer ſult vinden int capittel vanden Scfeli van Marſeille. 


Cappers met ſpitſche bladeren ban Africa eũ Ita⸗ 
liẽ. In Lathn / Capparis folio acuto. In Booch⸗ J 
duptſch / Capperen. In Franchois / Ca ppres. In Cappers met botte bladeren ban LanguedetJ 
Spaenſch / Alcapparas. In Engelich/ kappers Latin / Cappatis retuſo folio. Te 
hi ende Cappers. - 
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Cappers groeven boomachtich buyten opde velden aende canten vander zee / van Tyrrene / Lan⸗ 
guedoe / ende in Spaignen / zeer ouervloedich. De ſelue plante heeft oock out lanck inde houen belt 
gheweeſt. De vrucht oft knopkens eer datſe bloeme worden oft vergaen / worden afghepluckt ende 
inde vekel gheleyt / de welcke altijdts vele ghebruyckt gheweeſt hebben. De bloeme is wit gelij en 
Rooſe oft die vande Que⸗ appels. Tſaedt groepctin een lanckworpige haeuwe oft bolleken dwelcke 
roſch is eñ cleyne / dien vanden Hirs ghelijck / zeer nut inder medicijnen. Dit cruydt is verſchillende 
wan bladers / ie weten met ſpitſche ende met ronde bladeren. Inde Coopſteden worden groot ende ” 
cleyne Cappers vercocht / maer de cleyne zijn meeſt ghepreſen / oock coſten Die ſes mael meer dan de 
groote: want ſy worden vanden ghemeynen man beter ghehonden / om darſe lieflicker van ſmaecke 
Zijn. Alſoo bedrieght De leckernije tverſtant / tot ſchade vander gheſontheydt: want DE ſmaecke dieme 
inde ſelue ſpoort / hebbenſe vande pekel oft azijn ghecreghen: anderſins hebben die eenen zet cher⸗ 
pen ende quaeden ſmaecke / (fp groene oft rijpe. Dacrom worden de cleyne] die zeer Lute! vleeſch a 
De fap hebben! ichieucter vanden pefel doodroncken dan de grooterdie beter eů bequaemer PP be , 


Doo: Watthijs de Tobel. 773 
benoft ſubſtantie om tvleeſch te voeden. Dat de minſte meer gheacht sijn dan de meeſte / is dan een 
fre vande keucken. Maer deſe cofiupme is gheheel inghecomen. Want; gelijck de Philofopbe 
zeer wel ſeght / niet en ie der gheſontheydt oft den Medicin meer ontrarie dan de Cock. Daero 
5 Sok mach de ciegne voor De welluſt Diere coopen / maer De proftelicke Hofmeeſter ſal coopen iſt 
dathy my ghelooft) de groote veel beter copp/om De gheſoncheydt te bewaeren. Sommighe onghe⸗ 
leerde Medicijns en clagen niet min gheckelick dat De wortels ghevalſcht worden / dan de ghene die 
claeghde / datmen heden daeghs den gelen Santalum conterfeyten oft val ſchen ſoude mer Aloës- 
fout, Want Daer en is gheen dinck ghemeynder noch flechter / iae oock in Spaignen dan deſe 


woꝛriel. or . ee 
Cracht ende werckinghe. _ 


Dioſc. De ſtele ende De vecht / wordt gheſonten oft in pekel gheleyt / om te moghẽ eten: maec⸗ 
fen rammelinghe inden buhck / zijn de maghe teghen / ende maecken dorſtich: niettemin gheſoden 
proftelicker dan rouw. Een hatif loot met wijn inghenomen viertich daghen achter een / zijn zeer 
goedt tot de verherde Milte/ maer maecken D'water bioedich. Zijn zeer goedt inghenomen te⸗ 
ghen de pijne in De heupen ende lammicheydt / ende den ghenen Dic verreckt ende ghedorſten zijns 
dwelcke Galenus oock ſeght. Verwecken oock de maendiſtonden vande vrouwen / ende ſuhle⸗ 
ven thooft / ghelijck Galenus oock ſeght. Saedt van Cappers in azijn gheſoden / ſtilt de vijne vã⸗ 
de tanden / alſnen Den mont Daer mede fpoelt/ als Galenus oock ſeght. TXſelue Doet oock de dorre 
ſchorſſe vande wortel. De ſelue ſchorſſe ſuyudrt ende reynicht ale oude vervunide wederſpanni⸗ 
ghe ſweeringhen/ ende afs Galenus ſeght / ſy drooghtſe zeer. De ſelue met Gerſten meel ghe⸗ 
mengt is den miltſuchtighen zeer goedt/ om van buyten op te legghen. Neemt oock wech de pij⸗ 
ne / alfmen cenen tandt in ſtucken Heeft ghebeten: maer met azijn gheſtooten oft ghemengt ver⸗ 
Drijf ale witte leelicke vlecken ende plecken Daer op gheſtreken:d welcke Galenus vock Schrijft, 

De woꝛtel ende bladers gheſtooten verdrijven de clieren ende harde gheſwillen aenden hats. 

Sap van Cappers cruydt inde ooren ghedaen doodet de wormen inde oorens afs Galenus oock 
ſeght door zijn bitterbepdt. Cappers van Barbarien ende fenderlingbe van Marmarica / doen 
geer willen: Die van Poutien doen bꝛaeken: maer Die wt $pbien/ende van onttent De roode zee ge⸗ 
brocht woꝛden zijn witermaten heet: want fp maecken puyſten ende ſweeringhen inden mont, ende 
eten afbet tantvleeſch totten been toe / waerom dat ſy oock niet onder reden inde fpijfen veracht 
woden. Galen, De ſchoꝛſſe vande wortel vande Cappers/heeft haer principale qualitent bitter, Side ſeghi 


+ 


dock Acgi= 
deweede Beet oft fcherp/ende de Derde eggerich: waer wt blyckt datfe heeft Dinerfche ende contrarie zea- 


crachten: want Door De bitterheyt / mach ip afvaghen / repnighen ende doen fcheyden/ door de bitte 
oft herpichepderverwarmensverteeren/ende ſubtijl maecken oft doen ſcheyden / door de eggerheyt / 
tſamentrecken / dicke maecken / ende ſtoppen: Waeromme dat deſe medicijne / alſoo zeere als eenighe 
ander hetpen ende gheneſen mach de verherde milten/ foo wel van buyten Daer op gheleyt met bez 
aeme olien oft ſaluen ghemengt / als van binnen inghenomen tſy in azijn oft met ſyroop van azijn 
Of Derghelijce dinghen gheſoden / oft drooghe gheſtooten ende daer mede ghemengt / aengheſien 
Oue aſſoo inghenomen de groue ende taeye humeurẽ bloedich af iaeght / niet alleenẽ Door de urine / 


maer dickwils oock door DE camerganck: waer door dat vock de verherde Milten eñ pijne vande heu⸗ 
Pen gheholpen ende gheneſen gheweeſt hebben. 


Vintooꝛde oft Maechde palme. 
Dat alle ſoorten vã Clematis de naem om bun houtachtige ranckſ kens hebbẽ / en wordt van nies 
Mandi on, Defe Clemaris oft Maechde palmer groesct ouer al in Duptſchlandt / Vranckerijck 
Ede Jialien / in boſſchen ende doncker plaetſen / onbgs.bagben eu hegghen / ende aende canten van 
boffen Dat oock De rechte Clematis io/ghetiyghen de aedaente ende oock De crachten ouer lanck 
—— bevonden / hoe wel dat luttel mentie ghemaeckt hebben / datſe eenighe warmte ſoude in 
n daer mede datſe ſuyuert ende af iaeght den witten vloet vande vrouwen / ende wederom een 
cer aredingde daer ghelaten hebbende / ende de partie verſterckt zijnderde ſelue ſtopt. Dois 
—* Wonder, Dat alleene een hoyken van dit cruydt gevlochten ende op hooft gedaen / tbloeyen 
ons ven ſtelpt: oft aende lieſſchen ghebonden / de maendtſtonden belet; ende miſoallen / ghelijck 
Macthiolus beſcheijft. Dit cruydt is eenen yeghelijcken bekent / ende heeft bladers Die altijdts 
chen blijzen, van ghelatticheydt / ende coleur de Lauwer bladers ghelijck „maer van arootteende 
—* —— die vanden Liguſtrum: ſtaende bp ſpacien twee en twee teghen malcander ouer / aen 
Bem dighe / buyghelijcke / groene ſtelen opder eerden gheſpreyt ende cruypende / ſonder nochtans 
mander cruyden te winden, die ouervloedich vele zijn / van ſmaecke bitter een wepnich vers 
De ende tſamentreckende. De bloemen zijn blacuw ende alemeis wit hebbende vijf bladers - 
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774 Beſchrijuinghe ban groote Maeghde palme: 
Dincoorde oft Maeghde · palme. In Latijn / Clema- 7 
tis Daphnoides, Vinca Peruinea: an Centun- 
culus Plinij ? An Boochduptſch / Yngrun ende 
Zpngrun. In Frächois/Peruêche. An Waltch/ ’ 5 
Vanche& Pucellage. In Sraliaenfch/Peruin- Groote Maeghde-palme. In Tatin / Clematis. £ 
ca. Fn Spaẽſch / Peruinqua. An Engelich/ Per: ue Peruinca maior. * 
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AMER 
Eens/Die vanden Jeſumin ghelijck maer wat meerder! ende luttel oft gheenen reucke hebbende. De 
woꝛtel is ſaſelachuch ende geel. - 
Peruincamaior. Gꝛoote Magde paline. 

Deſe Die veel grooter is / en hebben wp nergens ghevonden dan in tlandt van Langucdoe/ niet 
alleene in doncker plaetſen / maer oocf in open ende heete Dlijf-houcn/ de welcke nochtans vanden 
anderen niet en verſchilt Dan datſe fchoonder langher ende fes maels grooter is, 

Cracht ende werckinghe. 

Diofc. De ſtelen ende bladers met wijn ghedroncken / ſtoppen den buyckloop ende roodẽ camer⸗ 
ganck. Dit cruydt met melck ende olie van Rooſen ghemengt / ende eenen peſſus daer af ghe⸗ 
maeckt / ende inde moeder ghedaen / doet de pijne vande moeder ophouden. D'welck Galenus ood 
ſeght. Maegde palme gheknoudt / gheneeft den tantſwere / als Galenus oock feght: ende ale 
quetſuren van fenijnich ghedierte daer op gheleyt / als Ægineta oock ſchrijft: iae men ſeght Dat dE 
beten vanden Aſpis gheneeſt met azijn ghedroncken. Galen. Maegde · palme en is met ſcherp⸗ 
noch opbijtende / ghelijck de voorſeyde Clemaris, maer gheneeſt den buyckloop ende Roomeliſpen 
met wijn inghenomen : verre iſt datſe branden oft blaerkens maecken ſoude ghelijd de voorſeyde. 

Pli, Dit cruydt met azijn ghedroncken is zeer crachtich teghen ſlanghen beten. Plin. ko. 24- 
cap.is. Ægin. Maegde · palme heeft een Drooghende cracht/waer door datſe ſtopt dẽ buyck loop 
ende gracuwen camergand: Oock gheneeſt fp de crimpinghe ende pijne der dermen ende LLL 
ſweere. Rondellet ghebruyckte dit crupdt om te floppen den witten vfoet vande vrouwen. 

Plin, De Centunculus heeft een winemende cracht om den buyckloop te floppen met egen 

Senwin ingbenomen ende filet loet met hond hhiop ghemengtende ingbenomen/ EES 


Bor Matthijs de Lobel. 775 
appels en half met thien oncen warm waters / ende aldus inghenomen iſt zeere goedt tot de ſe⸗ 
candine vande vrouwen: oock heylet de wonden; ende Doet water maecken. 
Daegde-palme met dobbel bruyn peirſche bloemen. 
Inde houen vande Nederlanden wordt Dit eruydt ghevonden met zeer luſtighe dobbel bloemen? 
die druyn perſch zijn van verwe. 


Dalomons feghel. Fn Briecks/Troruybvaror. In Las 


garentacken. In Griecks/i5ds, Viſcũ. Fn Booch⸗ tijn / Polygonatum. In Boochduptſch / Weitze 
duatſch / Miſtel. Fn Franchois / Guy. Fn Ita⸗ wurtʒ. In Franchois/Signet de Salomon. In 
liaenſch / Viſchio. In Spaẽſch/ Liga y Liria, An Italiaenſch/ Ginochietto. Inde Apoteken / Si- 
ꝑPoꝛtuguens /Vilgo.In Engelſch/Miſſelto. gillum Salomonis. Fn Engelich/ White roote / 


of Celn fcala/sf WOptewurt. 


AS 


ie N 5 „ 
Ke JE ul 
SN WETEN! — 
NE —5 
——— * 4 * Se 8 — ES 
SN vk, * eN 





Np 
€ 


h, 
—⸗ 


OU cruydt wordt ghenoemt Viſcum in Satijn; Dat is te ſegghem lijns / om dat tbeſte lijn van 
dit cruydt ghemaeckt wort / waer af beter foude vermaent ghedient hebben nae tbefchrijuen vanden 
Eyckeboom mits datmeeft aende (clue is hanghende ende groepende . Dwelck at iſt luttel ghevon⸗ 
den / [oo is nochtans meer te verwonderen dat fonder cenighe wortels ier en Dact inde troncken 
vande boomen tgheheel iaer doore is roepende iae inde winter nieuwe bladers crycht ende voorts 
comt als Virgilius ſeght) nietwt fijn eygẽ ſaedt. Waeromme geenen ſchijn der waerheyt en heeft / 
dat dit ghewas ſoude voortſ comen wt Dat bleeck ende blinckende beſieken / maer eer wt Dat wel bez 
beyde [ap d'welcke hem heeft vergadert aende ſchorſſe vande tacken dompich ende vervlieghende / 
waer doore comt / dat altijdts ouervloedich voetſel heeft / ende fijn bladers niet en verlieft. Dat veel 

inghen voorts comen tot gheen ſaedt / en gheeft niemanden gheen wonder vande ghene Die wetens 
dat opde ſelue plaetſen voort comen Boom varẽ / Eycken · varen / Steen · lenercruydt ende Moſch. 

arentacken die op d Eycke boomen waſſen zijn dalderbeſte / maer worden foo ſelder ghevonden 

dat Nauwe aenden duyſenſten Eyckenboom gheſien wordt, Jae dat meer is / in Enghellandt 

daer Op Eycken fonder ghetal gheſien hebben / en was maer eenen boom oft twee / Daer wy / maer 

deer luttel / tſelue op ſaghen / d'welcke oock zeer nauwe bewaert wert: Waer af nochtans de ſmaeke / 
DERDE ende reucke vanden anderen gheenſins en verfchile.  Epcten Marentackẽ ſuyueren voor⸗ eraf” T 

| | EE 4 waer (2 





776 Befchrjuinghe tan Salomons lſeghel / 


waer / de melancholijcke ende flegmatijcke humeuren / waerom datſe een goede hulpe hebben been? 
Den gheweeſt den ghenen Dre draeginghe in thooft haddẽ ende vallende ſieckte ende bier voouhdi⸗ 
vooreen heylich preferuatijf ghehouden gheweeſt vande Heydenſche Walſche pꝛieſters ende Phi⸗ 
loſophen / die met Eycken boom ende Eycken Marentacken pꝛopheteerden. Doek en wordrden 
geeft van Dien; ghenoemt Solis Aucupium niet min zeer begbeert vanden Alchymiſtẽ / welcke my⸗ 
ſterien ende ſecreten den ghemeynen lieden meten behooren gheopenbaert te worden. Diofcorides 

Beeft hier af mentie ghemaeckt ats vaneen medicijne diemen wiwendich ghebruyekt ende nieten 
behooet in te nemen nochtans worden Marentacken foo wel in drancken als in pitiefens fonder ces 
nich perikel ghebruyckt. Maer van buyten zhe bruyckt / wy weten bp erperientse datſe foo eycelfent 
zijn / datſe we De Diepfte hollicheden is wihalende het etter door DE fpacien vande muſcien / cf Dichte 
knorren: Want ſy zijn een medicijne om in ve ſtroeyen Die haers ghelijcke niet en heeft / als vemandt 
verſoecken mach; den welcken verheughen jui te fennen vande Marentacken ſalue / Die Scribonrus 
Largus foo zeer prijjt. 

. Cracht mde werckinghe. 


Dioſcorides. Marentacken die verſch zijn / zijn De beſte Die binnen loockverwich eñ van burten 
ghele zijn / ende gheen rouwicheydt oft ſemeiachticheydt en hebben. Sy comen voorts van beſien ap 
D'epctt groepende: de bladers zijn DIe vanden Buxboom ghelijck. Men wacht de gheſtooie beſien / 
ende wordt Daer nae in water gheſoden: Daer zijnder oock Die De ſelue Énouwende dereyden ende 
winnen . Marentacten comen dock voorts op Appel-boomen / Peer-boomen / ende meer anderz 
Jae ſy worden oock ghevonden inde wortels van ſommighe boomachrighe planten oft cleyne 
boomtens. Marientacken maecken murwe / doen ſcheyden / ende trecken wt. 

Maet murwen Herſt ende was van elcks euen vele ghemenght / maecken murw, rijper ende doen 
ſincken de Beede gheſwillen / clieren / ende alle ander veranderinghen / ende ook de puyſtkens oft 
ſweerkens Epinyctides ghenoemt. Met wieroock ghemenght / maecken murwe die verouderde 
ſweeringhen ende groote quade apoſtumatien. Met calckſteen / Gagates oft Lapis Aũus ghe⸗ 
ſoden / verdrijuen De herdicheydt vande Mitte ende maecken Die cleyne / daer op gheleyt. 

Marentacken met Sandaracha oft Arſenicum ghemenght / doen De naghels af vallen; dass 
op gheleyt: maer met calck ende wijn· droeſſem ghemengt / foovvermeerdert hun cracht. 

Galenus. Marentack is wt veel luchtighe ende walerachtighe / ende zeer lurtel eerdighe ſub⸗ 
ſtantie gegenercert. Want de ſcherpicheyt gaet in haer de bitterheydt te bowen, Dacrom comen oock 
haer crachten ouer een met De ſubſtantie: Want fp haelt witen dieyſten De humeuren / wiet alleene 
De dunne ende ſubtijle / maer oock de grofue / Die fp oock doet ſcheyden / ende verteert. Dit edt 
is vande ſoorten Dic miet terftont en verwarmen op gheleyt zijnde / maer Die tijdt daer toe beghee⸗ 
ren / ghelijck de Thapſia: Maer daer en bouen hebben wy vermaent / datſe zijn crachtelijck moe 
heete medicamenten / waer datſe hebben veel ouervloedighe humeuren. 

Ægineta. Marentack verwarmt met Baer ſcherpheydt / ende treckt gheweldich wi den diep⸗ 
ſten de humeuren / ende doet ſcheyden / ghelijck de Thapſia: maer niet foo ſterck. 


Polygonatum. Salomons leghel. 


De wortel van deſe plante / Dic foo dicke is als eenen cleynen vingher / is knoopachtich oft knob⸗ 
belachtich die vande ſtekende palme oft Rutcus ghelijck / loopende lancks den riſch vander eerden! 
met veel veſelinghen / wits claer / ghelijck marber / ende De wortel van Alabaſtrites ghetijck / van 
ſmaecke eerſt ſuetachtich / daer nacr een weynich bitter oft tſamentreckende: Waer wi rechte/ 
ronde ende groene ſtelen van eenen cubitus hooghe voorts comen / om de welcke dat groepen bla⸗ 
Ders/ Die vanden Mep-bloemfens: oft Tweebladt / oft Laurus van Alexandrien ghelijk/ op De 
maniere vanden witten Mief-wortel / vol ſtrepen oft aderfens/ tuſſchen de welcke ſteelkens WI 
ſpruyten / waer aen wit-groene bloemkens waffen die vanden Vnedooft Arbutus ahelijc / ende 
iangher dan de Men-bloemfens, Nae de welcke volghen in Mey ende Junio / ronde beſien die 
eerft groen zijn ende daer nae ſwert / Die vande Corruda oft Crakebeſien niet onghelijck. 


Cracht ende werckinghe. 


Dioſcorides. De woꝛtel van Salomons ſeghel / gheneeſt de wonden daer op gheleyt zijnde / 
ende verdzijft oock de vlecken ende ſmetten witen aenſicht: Tſelue ſeght Galenus oock. 


branden van Italien ghebmuycken hedenf daeghs Capedihlleert water om daenſic ht ke 


Boor Matthijgde Lobel. 777 
Oe Ander Salomons feghel. ee 
Daer en is niemandt die een weynich vervaren is inde kenniſſe vande cruyden / die [bo haeſt als 
de groote Salomons ſeghel oft Tonghenbladt fiets wiet en meynt Dat Dit cruydt vande foorten 
wan Polygonaton oft Laurus Alexandrina is / de bladers hebbende van wifprupten ende. order 
ainabe pie vande groote Myrrus ghelijck ftaende aen een freelfen van onderhalue palme oft hoo⸗ 
Dien vanden Salomons ſegel niet onghelijck. Dit cruydt is nu inde houen wan Nedeꝛlandt/ 


ij 


een ende nerſticheydt van Cluſius waer dat noch wiet abebloepetenbeeft. 
oan deſe ſooꝛte heeft ons De voorſeyde Cluſius mede ghedeylt: ende ſalſe ſelue cots eenen pes 
getijden openbaeren met ſomm ghe andere die grooter bladeren hebben / in zijnen boeck van de 


n herſche ende Ooſtenrijckſche planten. 


piekende palme. Rufcus.iEuuverten. Mupairndygia. 8 
gn Zatijn/Myrthacantha, Murina {pina , fue _ en 
Myrrus fylueftris.Cencromirmi Thcoph, An- Tonghen-blant, An Latün/Hippogloſſum Bonifa- 
guil. An hᷣoochduptcch / Bruolch ol Meuſzdorn. cia In Boorbouptich/Bancktiat / Lapfflikraut/ 

In Franchois / Bruſc. In Italiaenſch/ Pongi ende Zunggen blat/Zepflinkraut. In Frãchois / 

topi.An Spaencch / Insbarba, ende Gilbarbera. Herbe aux langues. In Engelſch / Doublt tonge / 

In Engellch Borders Brome / Wiehull ende ende hoꝛrle tonge. 

Kuchulme. lie. 
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Hoe wel dat de Stekende palme vanden ouders ghenoemt wordt / cleyne / wilde ende ſtekende 
Mythus, als oft vande ſelue nature gheweeſt hadde / ghelijck dat van ghedaente gheheel ghelijck 
was: nochtans iſt ſeker Dat deſe crun den van nature ende plaetſen van groepen verſchillen / ghe⸗ 
merckt dat inde Sroorderfehe landen gheenen Myrthus en groeyet. Maer de Stekende · palme 
Breet ouervloedich foo wel inde warme als inde coude landen / den Myrthus wan blacders ende 
Shedaense ghelijdkrotabenomen datfe flijfuer ende bouen fpitfch ende ſcherp zijn / mddẽ op De welc⸗ 

elck beſonder een befie vaſt is / op de maniere van ſcharlaken greyne / de welcke zeer roodt is / maer 

Der ende meerder Dan die wanden Corael cruydt / een keerneken hebbende foo hert als been / ende 
Dat zeer qualick om bꝛeken is. De bloem zijn cle yne / de welcke ouervloedich groeven aen ſyde ee 


778 Beſchrijuinghe ban Concommers / 
ten Die zeer Bart zijn van twee ende drye cubitus hooghe / rechte / gheſtreeyt ende zeer ieuchdich / ghe⸗ 
uijck oock De wortels; De welcke veel iaeren blyuen waſſende / ende alie iaeren nieuwe ſchucen 
worpende / zeer ghelijck de Speragus doet: Sp is ſpeceryachtich ende bitterachuch / zeer goedtte ben 
De verftoptheden vande dermen ende ganghen des lichaems: Sac men pleeghtſe inde Apoleke ier 
anders te ghebruycken dan ghelijck die vanden Speragus; oft Bonifacia, welcken ſy zeer ghehic⸗ 
kende is. Tſaedt wordt oock tot dien eynde ghemengt onder De Benedicta laxatiua ende Lichon. 
tribis. Deſe plante groeyet op ſteyle ende ſteenachtighe plaeifen. * 
—— —— __ Crachrendewerehinghe. 
Dioſcorides De wortel is ſchery ende bitterachtich. De bladers ende beffen met wijn ghedronc⸗ 
Ben doen water maecken / ſy verwecken de maendtftonden vande vrouwen / ſy breken den ſteen ende 
gheneſen de droppel-piffe. De ſelue gheneſen den hooftſweere / ende geelſucht. 

De wortel in wijn gheſoden ende ghedroncken / heeft De ſelue crachen. 
¶De ionghe ſchuetkens worden inde fpijfe ghebruyckt inde plaetſe van Speragus „maer fy zijn 
buter / ende doen water maeden, Oe 
wers Ondeehendt tuſſchen de Laurus Alexandrza ban Diofcoridss(de welche 

ban Theophraftus Rufcifolia ghenoeme woedtende 
den ET onghen-blant, Dn 


Dat Laurus Alexandrinaeen ander crupdt is dan <Eonabhen-bladt / mach een yeghelickter⸗ 
front mercken wt de woorden van Theophraftusende Diofcorides. Want fp ſegghen beyde dat 
De vecht oft roode befie hangt midden op tblat/fonder te vermanen van cenighe ſteelkens. Daer 
en bouen ſeght Diofcorides dat deſe Laurus fachter/ meerder ende witter bladers beeft dan de ſte⸗ 
Eende palme) ende ander crachten: oock Dat de wortel meerder; fachter ende welrieckende is. 

Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. De woꝛtel van Laurus Alexandrina onderhalf loot in ſueten wijn gheſoden ende ges 
roncken / verlicht ende gheeft goeden ſpoet inden aerbeyt vande vrouwen / ende gheneeſt de Drup: 
pel piſſe maer ſy treckt tbloedt wi: Tſelue ſegghen Galenus ende Plinius. 
Hippogloſſum. | Eonghen-bladt, 

De wortel van Tonghen bladt is minder; dunner ende corter Dan die van Laurus Alexandri- 
nas de bladers zijn oock dunne ende cleyne / op de welcke inde middel ats wt een hollicheydt een ans 
Der blaeyken ghelijck een tongeffen voorts comt / maer berde ſpitſch met cen flijf ende ſtekende puns 
Ben! tuſſchen welde bladèrs odd roode beſien gefië word? Die vande Scefende-patme gelijd voor⸗ 
waer een wondertick ende ercellent werdt vande nature, Daerom de ghene Die De tranſlatie van 
Plinius leeft, fat ghenoech mercken dat verſcheyden planten zijn; ende Dat de beſchrijuinghe vanden 
Hippogloffum ghebꝛeckelick was: want Plinius ſeght aldus : Hippogloſſa heeft de bladers vans 
de wilde Myrte hoͤl / ſtekende / ende op De ſelue een cleyn blaeyken ghelijck een tongheften / al oft 
midden wt de bladers quame / waer dat hy fchijnt ghelefen te hebben / niet cranfachtighe bladers / 
maer holle / oft innewaerts ghebuyghde bladers / ghelijck als zijn alle die vande Biflingua oft Bo- 
nifacia van onfen lande / De welcke ouer land inde houen ghenoech zijn befent gheweeſt / nde 
door hun ercellente crachten teahen de graveele ende caudepiſſe zeer vermaert: fonderlinghe vande 
ghene die van felfs groepen op berghen / ſteenachtighe ende rouwe onaheboude plaetfen by Ge⸗ 
nua / Port de Luna, Sauone / Nicen / ende ander dorre plaetſen op de Alpes vande heete landen. 


Cracht ende werckinghe. 9J 
Dioſcorides. Eenen crans vande opperſte tacËf Eens ghemaeckt ende op hooft gbefiel ghe⸗ 
neeſt de pijne vanden hoofe. | 
in wortel van Tonghenbladt ende tfap wordt ghemenght inde weeck ende murwmaeckende 


et - 


CTalel⸗ 


Door Matthijs de Hobel, … 255 
Cauwoorden. 
Cencommers. 


Slangbe-Concommers/oft Cucumis flexuoſus ſiue Anguinus. | 
Meloenen/oft Melopepo ban Diofcorides,enze Baer diuerſche ſoozten. 
| Titrullen / oft Anguna oft Barecha met wers (aedt ban Auicenna;®ft osck Melope- 





pois? 
Pompoenen ende haer diuerſche ſoorten. 


- : groote ee . 
| Cauwoozden 5 kleſche · wüs ende haer diuerſche ſoorten. 
Cclepne 


Celoquint-appels, Oe 
| Stels-Concommers/oft wilde Concommers. 
Batata bande Dpaignaerts. Ì 

Momordica,Balfamina,Balfem-appel. 
Doronici,bande welcke gheen Ben Aconitum Pardalianches is. 
Diuerſche taarten ban Doronicum, E 
Cottoen. 
Maeluwe ende haer diuerſche ſoorten. 
Bamia. J 
Syda van Theophraſtus. 
Aburylon. : 
Witre Maeluwe / Althea, 
Althea frurex. En 
Althea arbor. On . 
Alcea oft Digmars-crupöt. ” : 
Alcea Venera, Beneettche Maeluwse. 
Goberts-crupdt oft Geranium, 
Pes Leonis oft Alchimilla. 
Danikel. 
Epipactis. 
Ranunculi,Botter-bloemen/Bane-boer. 
Ranunculus met witte bloemen, 


Ranunculus gramineus,ende (jn veranberinghen. 
Flammula. 


‚ (Luteum, 
Aconita 


Lycoctonum. 
Napelli. 


Muſcæ Napelli. 
Unthora. 


— — 











Cucurbitæ Cauwoorden. dychia Succha. — 


ſchen de Cauwoorden / Concommers ende Pompoenen is foo groote ghelijckeniſſe / dat noch 
de Crethſche ende Latinſche ouders / noch voct de ioniahers / de namen niet net onderfchepden en 
bebben. Want Euthydemus in tboeck vande Moes cruyden heet De-Sycia Indica Coloquinte, 
te weren nae Hippocrates wien / ghelijck oock Theophtaſio dunckt / datiet Griecks wooe ivan, 
Onderfdheydt ende diuerſcheydt wars aBeflachte van defe vruchten beteeckenen wils want Dwoordt 
orntnlole ſegghen ſieden / waer af Dat o-herrs comt / dwelcke een vat, pot ende buſſe beteeckent / ende 
en glafen laecduſſe / oft eenen cromhozen / ende is bp auentuere daerom vande Latijnſche Cucur- 

ita ghenoemt gheweeſt / hoe wel Dat Varrowil ſegghen Dat is om de cromte. Ariftoreles heet oock 

er Sicyag, Peponessende Galen as Pepocucumerem. Waerom dat wy / ten eynde datſe lichtelic⸗ 
ſouden moghen van malcander onderſcheyden worden / diemen bedenf-daeahs ghebruyckt tzy 
inde keucken oft inde medicijne / alle deſe ſoorten niet qualick Sicyas oft Cucumeres noemen / vande 
elke De twee principaelſte gbeflachten/te weten Cauwoorden ende Meloenen oft Pompoen dis 
uerſche namen ghecreghen hebben / om de diuerſcheydt vande vruchten ende bladers. 

Geer bekent zijn inde houen foo wel vande Noorderſche ats Suyderſche landen / de Concom⸗ 
wers Die zeer eom eten zijn / ende zeer vele ghevonden / principalick rouw oft oock inde pekel ges 
heat fb noch cleyne zijn. Defe plante beeft rouwe / ſcherpe ende groene bladers / die vande Bros 

oft Wingaerdi gheljck maer meerder / ende minder dan Die vande groote Cliſſen eũ Dode . 


780 Belchrijuinghe ban Contommers/ 
contommers. In Latin / Cucumeres Satiui & Eſculenti. In Boochduptſth / Curumeren. Fn Franeyaigs 
Concombre. In Italiaenſch / Cocomero. In Dpaentch/Cogombro, In Engelich/Cucumbzes, 
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bladers: De bloemen zijn bleeck· geel; lelieachtich / 
Die nachts wat ſluyten / oft verwelckeren / ghe⸗ 
lijck die vande Winde. Deſe plante heeft odt 
veel langbe fielen lancks Der aerden cruypende / 
met clauwierfens Die alle dinghen Daer ſy ontrẽt 
comen vatten / ende gheeft ronde land wovpighe 








) vruchten van eenen haluen voet lanck / hebbende 
cj _dunachtighe gheſtipte ſchellen / Die eerſt donder 
groen zijn / maer rijpe wordende zijn die geelach⸗ 
6, Zi tich / ſomtijts zijn die een weynich rouw oft ſcherp⸗ 
ON achtich / inde lengde voorfens hebbende / welde 
SA vruchten vol wit ſaedt zijn / dien vanden Meloe⸗ 
Nn — 5 pn nen foo ghelijck datter gheen onderfchepdt tuſſchẽ 

Ë 7 —8 ind, 


OE Med en is dan Dat Dit wat ſmalder is ende een cleyn 
puntken onder heeft wiſtekende: welck ſaedt een 
melckachtich marc heeft Dat zeer foet is / ende 
inde Apoteken vele ghebꝛuyckt wordt / maer lus 


tel inde Ceucken. 
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J Cracht endewerckincghh.. 
Diofc. Concommeren zijn zeer goedt den buyck ende maghe. Sy vercoelen fonder corruptie! 


vod zijn die nut voor de blaſe. Toncommers gheroken doen weder tot Bun ſeluen comen Die in 
onmachte zijn. Tſaedt van Concommers met meldt oft zeer foeten wijn ghedroncken doet ſoete⸗ 
lick watermaedensende is zeer goede Der blaſen Die van binnen ghequesft ofe wat verfworen is. 


De bladers van Concommers met wijn gheſtooten / ahenefen de beten: vanden Bonden dat 


op gheleyt / ende ora honich ghemenat de puofitens oft oeerfens Epinyêide ghenoermt. 


* 


Galen, 


VDooꝛr BattbijsdeBobel.  - 78 
Galen. Ægin. Saedt van Concommers beeft een afvaeghende ende verdeylende cracht / het 
poet water maccken ende maeckt De hunt claer, De dꝛoo ghe Concommer / oock tſaedt ende De wor⸗ 
el dꝛooght inden eerſten graedt ende is ſtercker afyaeghende. Ægin. Concommer is coutsende 
woehrwot inden tweeden graedt. De Concommeren die in Nederlandt groeyen /ten ſy Daite Dies 
ahe ende heete Someren crijghen / worden zeer fpaderijp oft nut om etẽ: Daerom zijn fy waierich/ 
deiſachtich ende te coudt. Pelie wedt eene en 
Cucumis Ánguinus. . Slanabe-Concomuuer. 
_ Def foorte oan Concommers wordt luttel ghevonden / ten waere inde houen vande Herbari⸗ 
ſten ende is De woorgacnde Concommer gheheel ghelijcf oan rancken / clauwierkens / baders ende 
locine / maer woordt Door De vrucht lichtelief onderſcheyden ende bekent / De welcke dunne cit crom 
is abetijdf cen ghewronghen ſlanghe / dien ſy wan lengde ende dickte ghelijck is / wacr af datſe oock 
den naem beeft De ſchorſſe is dunne ende ſchoon gars-aroen… — — 


ie J 


Antiquorũ. Melopepo Diofcoridis. In ooch-⸗ 
duntſch / Melonen. In Franchois ct Engelſch/ 
Meclons. In Italiaenſch / Mellone ende Popo- 
ne. In Sↄpaenſch/ Melon. J 


Meloentn. In Zatün / Melo vulgi, ae Cucumis 


Surcker Meloenkens. 
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ĳ Den Contommers / sijn van bladers, bloemen ende vruchten / meeft ghelijck deſe Meloenen eñ 
3 als wy gheſeydt hebben van ſaedt / dwelcke nochtans beſloten is in een ronde vrucht die meer⸗ 
HL buyck is ende inde lengde dieper voren heeft. De ſchorſſe is oock herder een weynich hap” 
ed gherimpelt / ende afchgraeuw. Tbinnenſte is gele / ſoet van reucke ende ſmaecke / ghelck die 
ouer al Itateen / Prouencen / Languedoc / Gaſcoigne / Lyonnois / Vranckerijck ende Spaignen ghe⸗ 
Msi Woden. Defe worden in Hopmacndt ende Oogſtmaendt met wat fouts ende beoodt ghe⸗ 
„it ander landen Noordtwaerts gheleghen / als Walſchlandt / Nederlandt ende Engellandt 

en die qualick / oft ſy zijn waterich eñ niet liefllick van ſmaecke / espera ghemeynlick 

niet 


Sacya. 


782 Beſchrijuinghe van Supcker Meloenkens / 


niet rijpe / door te veel reghens ende luttel warmte, Tſaedt wordt inder Apoteken ghebruyckt ooo, 
cen vande groote vierſaeden / zeere ghepꝛeſen ende vele ghebruyckt. J 
Diuerſche ſoorten Van Meloenen verſchillende in grootte, 
verwe ende reucke. — 

| Suncker Melomkens. ee 

Daer is een forte van Meloenen ghenoemt Moſcadelle / Die luttel meerder is dan eenen Colo⸗ 
qunt-appeloft Orenge appel / hebbende Den reucke van Muſcus ende eenen zeer ercellenten oeren 
fmaecte. Daer is noch een ander forte Die De ſchorſſe ende oock ibinnenſte wit heeft: de wete 
oodf zeer lief lick is van fmaecte. Al en waert maer me Dit teecken alleene / Date eenen zeer goeden 
reucke heeft; die vande Duc- appels ghelick Daer mede wederom ſterckte gheuende den ghenen die 
flauhertich zijn/als Diofcorides ſeght: foo: foude eenpegbelic mogben vaſtelick feaaben dat onje 
Meloenen de Concommers oft Sicya zijn vanden ouders/ ende fondertinahe van Diotcorides, ef 
zijn Meloenen foo vele te ſegghen als appelachtich)met goedereden vande ionghe Griecken ghe⸗ 
noemt / om Dat alle de ſoorten van dien een zeer lieflicke ſpijſe zijn inden mondt / ende voor De maghe. 

Cracht ende werckinghe. V 

Dioſc. Meloenen gheten doen water maecken / ende Doen vergaen de verhittinghe vanden oo⸗ 
ghen daer op gheleyt. Platen van Meloenen zijn zeer goedt teghen de brandende hitte vande 
Finderò hoofden ſiriaſis ghendemt / bouen tvoorhooft geleyt / ende verdrijft tloopen vanden ooghen 
pprooorhooft gheleyt. IRſap ende ſaedt vande Meloenen met meel ghemengt / ende inde Sonne 
ghedrooght / maecket acnficht ſchoon / ende ſuyneret van alle vlecken. De Drooghe wortel een 
dragme waer met honich water ont Meede inghenomen doet braccken : maer ijt dat yemandt nae 
den auondtmael tamelick begheert ouer te gheuen / dat hy maer eenen ſcrupel in en neme. 

De ſelue wortel met honich ghemengt / gheneeſt de quade Dracabende fchorftheden vanden 
hoofde. 


Cierulten. In Latin / Citrullus oficinarum. Anguria,fiue Batecha Auicennæ femine nigro.An 
Melopepo? In Booeboupeteh,Cirrutien. In Franchois/ Concombre citrin , ende is Cu- 


cumer Citrullus tuchſij, ende Anguria March. & Italorura. In Engelleh / citrulle Cu 
cumbzes. 





De Citrulle ie van ghedaente een groote Meloen ghelijck / maer vafter ende brooſſcher van 
vleeſche oft ſpijſe Die van ſmaecke ende int eten de ghemeyne Pompoenen meeft ghelijd is / waer 
Doze wy meynen datje Melopepo ghenoemt is / als hebbende van beyde de natueren / te weten DE 
conde vande Meloenen nochtans onder vooꝛkens / ende meer de ſmaecke vande Pompoenen / dan 
De ſoeticheydt vande Meloenen / waer Door daiſe verſchilt (afs Galenus ſeght) vande Meloenen. 
Tſaedt is vock cen vande groote coude wier ſaedẽ / dwelcke meerder is Dan tfacdt vande Meloenen, 
ende Minder dan vande Pompoenen / ende heeft ecn zeer Berde ſwerte fchooffe: anderfins is de ghe⸗ 
heele plante die vanden Pompoenen abelijcf / maer De bladers sijn veel Dieper gheclouen. Dele 
plante wordt gheſaeydt ende De vrucht gheten rouw oft gheſoden / ende groeperin veel houen van 


_ Zanck: 


- Piemontende Jtalien / altemets oost in Nederlandt 


Sooꝛr Matthüs ne Lobel. 
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Pompoenen. In Griechs/Zuwortwors. In Latin/Pepo oblongus. Fn Boochs 
duptſch / leben. Fn Franchois/ Ponpons. In Eugelich/ Bo urde and Great Pepons. 
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Platte Pompoenen. Latún/Pepo maximus Indicus compreſſus. 





DN x 
zl ECN 
SS 


Gonde Platachtighe Psmpoenen. In Latijn / Pepo rotundus compreſſus Melonis effigie. 
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w de Bonen buyten De ſteden gheleghen hebben alle ghelijck defen wel bekenden Vontvoen / ende 
Oden ouer al Duytſchlandt ende Eaz 


Bellandt groote Pompoenen ghenoemt / de welcke de Me⸗ 
maer De ſtelen oft rancken loopen langher ende voorder wt 


7 met 


Wende Citrullen zeer ghelijck zijn / 


984 Beſchrijuinghe ban vonde platachtighe Pompoenen, 


met clauwierfens / waer aen Diepe gheſneden bladers groepen die vanden Wijngaerdt oft vijahe⸗ 
bladeren niet onghelijck / ende groote geele bloemen, De vrucht is landvoorpich rondt / ghelijck cen 
Struys ey / maer veel meerder / die ſomtijdts geel oft groen eñ ſomtijdts wit ie van ſchoꝛſſe: Tſaedtn⸗ 
meerder dan tfacdt vande Citrulle. Defe vruchten worden te drooghen ghehanghen bonen of ons 
Der een vierſtede / ende in⸗den roock / de welcke Eghemepn volck inden Winter etet. 
Compreſſi rotundi, Meloniseffigie, Ronde platachtighe Pompoenen. 

Deſe foorte van Pompoenen verfchilt vande voorgaende / die de bladers minder zijn ende niet 
foo diepe ghefneden / anderfins is ſy den anderen ghelijck / foo oock de bloemen zijn „ De vꝛucht 
is ronde ende platachtich / ghelijd de Meloen / een weynich inde vonde gheſtript. De ſchoꝛſſe 
is weecker dan vande voorgaende/ graew oft witachtich ende blinckende: Tſaedt iswit / dien vans 


den Vompoenen ghelijck. 


Parte ſchilac· wife Pompoenen. In Latin) Melo-Pepones latiores Clypeiformes. 
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Deſe foorte is van randen ende bladers den anderen gelijck; maer De vrucht is plat gelijck eenen 
konden ſchilt oft beucklaer / met gheſpleten canten/ ghecronckelt ende gh efronſelt / ende cen ghetm⸗ 
pelde ſchorſſe / de welcke ſachte is van verwe ende ſmaecke De voorgaende ghelijck. Beyde deſe ſoꝛ⸗ 
ten worden in ſtuckſtens gheſneden ende inde panne ghefruyt met meel beſtroeyt ende zijn zeer lief⸗ 
lick om eten / ſoo wel in Nederlandt / als Vranckerijck ende elders. 

Deſe verſchilt in grootte vande vonrgaender want De vrucht weeght ſomtijdis wel So. pondt / de 
bladers zijn oock ronder. 


Andere platte Meloen⸗Pompoenen. In Latün / Melo-pepo compreffus alter. 





Das 


Door Matthüs de Lobel. 785 

Andere plarte Meloenpepoenen. — 
Daer en bouẽ heeft my Peer Jeronimo Scholier coopmã van Antwerpen medeghedeylt van 
ſommghe ander Pepoenen / onder de welcke De twee moghen wel Meloen·Pepoenen ghe⸗ 
beeien worden om datſe een ghemengde nature van beyden hebben. Dn | 
Deene is plat geel oan verwe / van ſmaecke / ende cleynder ſaedt De voorgaande Schilt-Pepoes 
gen nict ongelijk „Den reucke is foet als Die vande Meloenen. De groote is cen goede middelbaer 


Kaepe ghelijck. | 
SMeloen-Pepoen lanckwagpich vondt. An Hatĳn/Melopepo teres, 
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Dander is lanckworpich rondt / van ghelijcke coleur ende ſmaecke van buyten dichte gheſtreept / 
maer tſaedt is ghelijfvigher noch eens [oo groot als De voorgaende. De geure ende ſmaecke van 
bede is lieflijck. IJ 
Zeer harde geele Pepoenen. Pepo dutiſſimus luteus. 

Deſe is van ghedaente de ghemeyne Pepoenen niet onghelijck / maer de helft cleynder: einde 
Beef de ſchoꝛſe ende vleeſch foo hardt datmen qualijck die metten meſſe doorſnyden kan. ITſaedt is 
ood wat cleynder Dan de gemeyne. Deſe voorſeyde drye ſoorten zijn eerſt wt Rome ouergeſonden. 

Pepo ſtrumoſus. Ghepuckelde Pepoenen. | | 

Dele foorte van Peypoenen is zeer aerdich / maer niet vele ghevonden / De bladeren zijn oock 

“den vijghebladers zeer ghelijck: De vrucht is foo groot ats een Meloen / maer van fatfoen den groo⸗ 
te Turoenen ghelijck met een knobbelachtighe oft ghepuckelde ſchoꝛſſe hebbende bobbels van depen 


derhande verwe. Tſaedt is den anderen niet onghelijck. 


* Langhe Cauwoorde. 
Cauwooꝛden die in Italiaens Zuccha ghenoemt zijn / moghen wel de geootfte vruchten vander 
Concommer gheflachte aheheeten wefen. Dalder bekentſte ende bequaemſte om te confpten is 
De Langhe Cawoorde / die de grootſte van allen eff ghecromt is / drye eñ fes voeten lanck / glat ende 
Wit gꝛoen van ſchorſſe / de welcke is zeer hert / als ſy dꝛooghe is: De ſpijſe oft tbinnenſte is wit / ende 
gheſoden met ontieflick, Tſaedt is lanck ende breet een weynich viercant. De bladers zijn Die vans 
den Concommers ghelijck / maer veel ronder / De bloemen wit / groeyende aen langhe teere ſtelen 
s der eerden cruypende / met veel aenwaſſende clauwierkens / Daer mede fy bun vaſt maecken 

gen ſtaecken ende tuynen Daer fp aen gheraecken connen. Ban deſe vrucht in ſtucken gheſneden en⸗ 

De met Custer abeconfijt, beenahen de Portugefen ende Spaeignaerts zeer vele te coopen inde Carbide. 
Noderſche landen ende heetent Carbaſade. Tzijn zeer goede ende lieflicke confijturẽ voor de dor⸗ 
ſaghe menſchen „ende die mee heete cortſen ghequelt zijn. 


Cucurbira lagenaria, 4rlefch-Cautmoorde. Oe 
¶Deſe foorte wordt ghenoemt Fleſch Cawoorde / om dat de ghene Die achter lande reyſen de felue 
be fleſſchen ghebeuy cken fonderlinghe in Baanderij; Spacignen ende Sralien;want de wijn - 
POE daer in ghemackelijcker ghedraghen / dan in sfafen oft ag elen, de tyelcke laſtich zijn / 
OOTES / dan m glalen egg 50 | nde 


1 
SE 


_ Dort: Maer rouw gheen en is ſy nict tieflijckrende quaedt voorde maghe om verteiren / in vueghen 


786 Beſchrijuinghe van Cauwoorden / 


Langhe Cauwoorde. In Latun / Cucurbira fine 
Zuccha, omnium maxima anguina. In hooch⸗ Fleſch-Cauwooaden. Fn Latijn / Cucurbita Lage- 
duptſch / Kurbs. In Franchois / Courge, Calle- naria. In Boochduptſch / Clein Kuxrbs. In Fris 


balſes. In Engellch / Sourdt. chois / Petite Courge ou Callebafles, 
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ende lichtelijcker breken. facdt van deſen is minder dan vande voorgaende/ andersins zijn de bla⸗ 
ders / bloemen / ende ander dinghen den anderen niet onghelijdk, 
Lagenaria minor, Clenn Fleſch Cauwoorde. 
Deſe ſooꝛte van Cauworde / verſchilt vande voorgatde alleene / dat De vrucht minder is / ende een 
aerdigher fleſſche ghetijck waerom datſe vanden reyſenden man te tiener ende ghemackelijcker ge⸗ 
draghen wordt. Tſaedt / de bladers ende bloeme zijn Die vanden anderen ghelijck/ maer celder lk 


de teerder. 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Cauwoorde is goedtom eten, Rouwe Cauwoorde gheſtooten ende gheleytop heete 
apoſtumatien ende gheſwillen verſoet de pijne. Platen van Cauwoorden zijn zeer goedt bouen 
tvoorhooft gheleyt vande ionghe kinders / die een brandende hitte int hooft hebben / diemen dyria⸗ 
ús heet. Sp vercoelen De verhitte ende roode ooghen / ende verfveten De pijne van bet heet fleir ſim. 

Tſap met olie van Rooſen ghemengt / verſoet de pijne vanden ooren daer in ghedaen: Dwe 
Galenus oock ſeght. Tſelue fap is oock goedt teghen de verbꝛandtheydt vander huyt inde bran⸗ 
Dende cortſen / daer op gheſtreken. Tſap vande gheſoden Cauwooꝛde wtghedonwet / met wat 
honich ende Salpeter inghenomen / doet ſonder groote pijne camerganck hebben. 

Tſelue Doet vock De wijn die in een verſche wtgheholde Cauwoorde onder den blaeuwen hemel 
gheſtaen heeft / nuchter ghedꝛoncken. Galen. Cauwoorde gheten / is vochtich / ende verdrijft DEN 
Dat bp aldien yemandt by ghebreck van ander ſpijſe de ſelue moeſte eten / oft int lijf dooft ſteken /hy 
ſoude fijn maghe verladen ende met coude gevoelen; iae doen opworpen ende ot braecken verwe⸗ 
ken / de welcke alleene hem mach verloffen vande aencomende accidenten oft{ympromara, Van 
deſe ende veel ander onduerighe vruchten plochten alle menſchen te eten / van datſe gheſodẽ of in⸗ 
de panne geroofd / of ghebraden waere . De Tauwoorde ſoo veel als in haer i / gheeft den lichen! 


Dooꝛ Matthüs de Lobel, 585 
een vocht ende coudt voedtſel / ende wi Dier oorſaecken oock luttel maer gheeft eenen ſoeten camers 
ſoo wel om De glatticheydt van haer ſubſtantie / afs oock wi reden Dat alle ghemeyne vochte 
piſen ſulcks doen / te weten Die fonder tſamentreckinghe ſulcks zijn. Vooꝛwaer oock fp en worde 
mick qualick verteirt / ſoo verre als corruptie Dat niet en belet. J 
Plinius Valerianus boeghter bp, Aegin. ſeg⸗ 
De aſſchen vande drooghe ſchoꝛſſen vande Cauwoorde / mach de verbrandtheydt gheneſen: Bere 
Jae wy hebben ghehoort vande ghene diet gheproeft ende bevonden hebben / datje de oude ſwee⸗ 
naben vande mannelickheydt Die beghinnen te verrotten / ſuyuert ende gheneeſt / daer in gheſtroyt. 
Ren ſeght dat het dꝛooghe ſaedt de cracht heeft / dat gheſtooten ende geſtroyt in holle wonden / 
de (luc doet weder vol waſſen. Sommighe hebben tſaedt met wijn inghegheuen / om te floppen 
penbupdloop. De ranckſkens vandeBauwoorden als ſy oudt worden met zeer ſoeten wijn ende 
sininghenomen/ghenefen het Roodtmeliſoen / ende de ghequetſte bermen. | 
Egin Cauwoorꝛde is coudt ende vocht lot inden tweeden gracdt. 


Sechus. Cauwoorde hindert ende is quaedt in flegmatijcke ghebreken ende Colijcke / iſt dat ſy co⸗ 
met by quade humeuren / ſy wordt vande ſelue bedoruen / ende maeckt quaedt bloedt. Sy vermindert 
dmonnelick ſaedt / ende beneemt den luft van byſlapen. Tbloedt vande Cauwooꝛde ghegenereert / is 


dunne ende miet ſubſtantieus. Maer fp is goedt woor De borſt / longher ende blaſe. 


@nint-appels. In Latfn/Colocynthis, Cucurbi- 
tula amara cathartica. In toochduptſch / Color | 
gaiat opflein. An Franthoie/ Coloquinteende JPeer- wite Ouinr-appel. In Latju/Colocynthis 
Courge ſauuage. Fn Fraliaenteh et Spaenlch/ Pyriformis. | 
Coloquintida. In Engeltch/ Coloquintida. 
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Hippocrates ende Ægineta hebben defe plante ghenoemt-Cucurbieula oft Sicyone , oft Cu- 
* I— om Datfe Den ſeluen van ghedaente ghelijc is; maer veel minder / meer daer toe be⸗ 
he Sj boort aenſien vande bladers / dan door de gheheel contrarie crachten die ſy zeer veel beeft 

wordt bewefen by erperientier dat onder de gelijckende figueren van bladers ende bloemẽ / mee⸗ 
** lauyden malcander ghelijckende zeer onghelijcke crachten hebben / maer omde ſelue beter te 

| | BB 4 moghen 


„88 Beſchrijninghe van Peer wijle Quint appel / 


moghen kennen / foo moeten de planten by haer ſeluen gheſtelt ende beſcheeuen worden / op Dat wy 
met de ſelue dickwils te aenſien ende verſoecken / de fclue ſonden moghen kennen ende weten, Daers 
om ſullen wy / ghelijck wy voren altijdts ghedaen hebben / hier oock byvoeghen deſe ſoorte van Sons 
commer ende oock dander wilde by haer gheſlachten. Deſe Quint appelwoꝛdt varden Herbau⸗ 
ſten in Vranckerijck / Duytſchlandt / ende Engellandt inde Lente geſaeydt / ende de vrucht gepluckt 
in Septembre / Die geelachtich groen is ende qualick rieckende / noch oock foo nut niet om daer mede 
te puracren als de ghene Die wt Griecken ende Spaignen ahebrocht wordt. De appels zijn ats de 
ſchorſſe afghedaen is / wit ende voos miet vaſt / met cen groote qualickrieckende bitterheydt / die de fe, 
e dinghewandt ende dermen queiſt. De Coloquinte groeyet op vochtighe plactfen zeer ghetijd de 
Concommer / maer de bladers zijn minder ende Dieper gheſneden / die vande Citrulle zeer ghelijck/ 
met derghelijcke gele bloemen. Tſaedt is ooct Dien vanð Concommer ghelijck / maer minder; bars 
ders ende bycãts niet dan een hout / maer niet foo feninich om te purgeren ats dens appel ſelue is: waͤt 
wy hebben daer af inghegheuen meer ghewichts Dan vanden appel / met meerder profijt ende gheẽ 
oft veel minder beroerte des buycks. — 
Wy hebben gheſien inde houen van Hollandt / Vranckerijck ende Italien drye oft vierderhan⸗ 
De foozien van Coloquime Die daer gheſaeyt was / te weten / De vrucht hebbende ghelijck een cleyn 
Cawordeken / oft Peere ghelijck een fleſken / doncker groen van coleures De ſchorſſe was cen wers 
wich gheſpickel oft ghepleckt / zijnde voorts de bladers Die vande Wilde Concommer ghelijdk: De 
ſmaccke van defe gheheele plantewas oort zeer quaet ende ſchijnt dat de Wilde, oft die van ſelfs 
waſſet / de ſelne ſpecie is / di vande Propheten die aen Helizeus quamen claghen / de doot inden poe 
ghenoemt wordt / doen ſy van hongher ghedwonghen / een van henlieden moes ghepluckt hadde / 
Delete fp aten / waer onder een groot deel van deſen cruyde was / d'welcke midts dat hy meende 
Dar Cawoorde was / onder Bet moes mede inden por ghedaen werdt: Maer ſoo haeft als ſy daer af 
tens ſmaeckende de groote ditterheydt / hebben tſelue afs De doot laten ſtaen / want fp en mochtent 
in d'lijf wiet eryghen / ende riepen terftont totten Prophete feaghende / Prophete De doot is inden 
pot, wy en connent niet eten. Maer de Prophete Helizeus die veel miraculen dede / beeft meel ina 
Dent pot geworpen ende de Wilde Colloquinte fuete ghemaeckt / ende bequaem om eten/ waerom 
datſe moetten zeer bitter weſen. 
Wy hebbender oock ghefien die gheheel vondt waren, ahelijd cenen grooten Oraenge appel 
oft Citroen / ghenoemt Adams appel; voc hebbende de ſchorſſe cen wepnich ghefpickelt. 
Peen fieter oock op ſommighe plactfen die platachtich rondt zijn / geelachtich van ſchorſſe alle 
De welde ghelijcke crachten hebben ende zeer bitter zijn. 
Seer dickwils oock Die zeer cleyne zijn / van fatfoen ghelijck een lanckworpighe Pompoen/ ſoo 
groot als een ganſen oft ſwanen ey / zeer hart van ſchelle/ gheſpickelt / groen ende graew. 
Cracht ende werckinghe. ne 
Diofc. Coloquint gheeft een vonde vrucht ghetijcf eenen bal / die zeer bitter is / De welcke ghe⸗ 
pluckt moct zijn / ats hp beghint bleecfte worden. Marck van Quint appel twee ſcrꝛupels met . 
honich- water / gheſoden honich / Myrrhe ende Salpeter ghemengt / ende pillen daer af ghemaeckt 
ende ingheſlickt / doen ſterck ter camer gaen. De ghedrooghde appels gheſtooten ende in een cly⸗ 
ſterie ghedaen / zijn zeer goedtteghen lammicheydt / pijne inde heupen / ende Colijcke / als de ghene 
dic afiaghen acte cholerijcke vochticheydt / taehe fluymen eñ ſlijmachtighe vuylicheden / iae (omujts 
oock bloet. Duint · appel doodet de vrucht / Daer op gheleyt / ende verdrijft den tantſweere / ijt dat 
eenen ſchoon ghemaeckt wordt ende met flijdE becleedt in azijn ende Salpeter gheſoden wordt/ en⸗ 
de met dat fop de tanden ghevoelt wowden. In Meede; Maluiſeye oft zeer ſueten wijn gheſo⸗ 
Den oft gheweyckt ende cout gheworderaonder den blaeuwen hemel; ende ghedroncken / treckt af DE 
grofuertacge ende vuyle flijmachtiahe humeuren / maer de maghe is hy zeer teghen ende contrarie 
Een ſuppoſitoꝛie ghemaeckt van Duint-appel ende in fundament ghefet: doet ſterck ter camer 
gaen. fap vanden groenen Duint-appel/ is zeer goedt den ghenen Die Sciatica hebben: Daer 
wiede wel gheſtreken. Galenus. Quint appel is bitter van ſmaecke. Maer als hp wordt inghe⸗ 
nomen en kan de bitterheydt haer werdt niet iooghẽ / om haer purgerende cracht / de welcke ſy zeer 
groot heeft / midts datſe met t'ghene datfe widrijft ſelue wt comt „eer ſy De crachten vande bitterheyt 
tooghenfan, Plin. Gal. Agin. Quint appel inde clyſterien ghedaen / gheneeſt alle ghebreken 
Der dermen / oock der nieren / lendenen ende lammicheydt / de wortel daer af widryfuende. 
Marck van Quint · appel met alſſem ende fout ghemengt / neemt wech den tantſweere: maer 
tſap met azijn ghemengt ende warm ghemaeckt / maeckt weder vaſt de loterende tanden. 
E.lel okt Deldt-Conconumers. aa: 
_ Sit ſonder oon words deſe plantes Velde Concommer ghehericn / Dan EELT —* 
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enof: geldt Contommers. In Griecks/Zade drgios. In Latin / Cucumer fylueftris Elaterij .Cucumis⸗ 

Afninus Officinarum. In Boochduptich / Wilder Cucumer. In Franchois / Concombre ſauuage. 

In Italiaenſch/ Cocomero ſaluatico. In Dpaenteh/Cogombrillos amargos. In Gngelfch/Noli me. _ 
angere, ende Wilde Spirteng Curumber. 


Concommer / ghemerckt datſe alleene onder alle de 
_ planten van defen gheſlachte / van ſelfs ende zeer 
ouervloedich groepet ontrent De veften vande fles 
den /plactfen ende meftputten foo in Italien / als 
in dilandt van Languedoc ende Prouencen / waer 
datfe oock den tonghen Finders zeer wel befent is / 
de welcke De vruchten nemen / ende tuffchen de vins 
ghers douwende / (pupten al fpelcde malcander int 
aenſicht ende maecfen ooghen ende mont nat mee 
tſweet ende zeer bitter ende quaelijck rieckende ſap. 
Dit cruydt en is niet climmende / maer lancke der 
#) aerden eruypende / van ghedaente De Concoms 
mer gheheel ghelijck / dan Dat de bladers minder / 
rouwer ende Dicker zijn / van coleur aſchgraeuw / 
wel dichte / groepende aen malſche ende ſapachti⸗ 
ghe ſtelen / tuſſchen de welcke int eynde vande So⸗ 
mer / nae de bleeck gele bloemkes / groepen aen cley⸗ 
ne ſteelkens cleyne Concommerkens met ſpacien 
Mvan een ſtaende / ghelijck een langbe Daze / rouw 
U) ende afchgrieuw . Lfacdt is beun oft donder 
graeuw / die vanden Quint⸗ appel niet onghelijck / 
maer minder: De wortelis Dicke, als die vanden 
Radijs oft Deponie/ ende een weynich ſaſelach⸗ 
tich. Tmarck van tſaedt is wit / eũ niet foo onlieflick 
als de vrucht oft bladers / de welcke principalick ins 
de Sonne ghedroogt zijnde / ende aende vlamme 
ghehouden / brandende niet dan een vlamme en wordt. Waer door Dat ief alderecrſt merckende 
werdt wt Plinius met adops oock vä mijnen gheleerdẽ meeſter Rondellet / dattet opsecht Elacerium 
moeſt bereydt ende ghemaeckt worden wi zeer vele van Dit marck / ende een weynich vette lijmicheyt 
die daer aen hanght / ende niet wt de Concommerkens. Elaterium was byden ouders een excellente 
purgerende medieuüne / als wt Hippocrates ende Theophraſtus blijckt / ende is foo vele te ſegghen 
alseen medicijne die beroerte oft rammelinge maeckt / want met meer Dan cen Balue ſchrupel allce⸗ Ben, 
nieſofi met oo veel fouts/e* Antimonium alſoo vele als genoech is om verwe te gheuen / dede pur⸗ miercken vat 
eren van onder ende bouen. Tbeſte Elaterium was het lichte, niet row / noch ſwaer / maer witjens simon tms 
De niet dorre / zeer bittersende aende keerſſe ghehouden Lichtelick vlammende: Welcke teeckenen lich⸗ 
Click te Fennen gheuen ende ontdecken Pverftant van deſe plaetje Die in Theophrafto ende Diofco- Paw. 
rides duyſter valt, Want aenghefien dat roi defe Concommerkẽs een zeer Dunne groen-swaterachs 
ch fap wtloopt / d'welcke metten viere dicke ghemaeckt is oneffen / ſwartachtich ende aende vlam: 
Me ghehouden gheenfins vlammende oftbrandender ende op corte iaeren vot ende beſchimmelt: 
docht mp niet fonder teden dat tſelue niet en conde wefen den Elarerium van Theophraftus 
oft Diofcorides, foo wel om alle de teeckenẽ / die wy gheſtelt hebben vanden onrechten Elarerium, 
Als om dat niet gheduerich en is / noch oock en brant, Waerom dat wy ſelue deſe voorleden iaeren / 
Doen wy tſelue ot Montpelliers nae De leeringhe van Dioſcorides ende Theophraſtus bereydt 
adden ende in veel manieren deden bereyden / foo deden wy ten, laetſten eenen zeer grooten hoop 
Concommerkens plucken / wt de welcke wy / op een ſifte gheſneden zijnde/ t ſaedt gheſtooten / ende 
bils metten handen gedouwet een vetticheydt oft marck ontfinghen Dien vandt Vloey cruydt 
ghetijck / door de ſifte ghegaen / daer by gietende vanden lijmachtighen ſap vande ſelue Concom⸗ 
merkens / ende wat fonteyn-water/om Dat de lijmicheydt oft vetticheydt te beter door De ſifte foude 
trecken waer af wy een Deelte drooghen ſtelden inde Sonne onder den blaeuwen hemel; de welcke 
wertachtich werde/ ende eenf-Deels op tvier oft onder De aſſchens / dat wit ende graeuw was. Noch⸗ 
alle deyde acnde vlamme vande keerſſe ghehouden / gaf vlamme ende brande door oel 
. | ticheydt: 





„he Belchruumghe van Ciel oft Deldt Concommers / 

ticheydt: iae bat moerts / ſulcks als ons noch in ons contoo: ouergheſchoten is dat zeer drooghe is / 
ſal noch lichtelicker bꝛaanden. Maer ſoodaenich en ſal nemmermeer connen bereydt worde we das - 
ter alleene vande Concommerkens / oft van hun |lijmachtich vleeſch abelijd zeer wet weren De Re 
ne diet dickwils gheyroeft hebben. Dacrom ſchijnt dat Plinius beter ende wacrachtiger: mt Thegs: 
phraftus oft eenigben anderen treffelicken autear / Diofcorides meyninghe verftaen heeft; als bp 
ſeght / dat den Elacerium moet ghemaeckt zijn vande vrucht ende van tſaedt / te weten / om Das ans 
De vlamme ghehouden foude branden / ghelijck als Diofcorides ſeght Dat tbefte doet / wien Mae 
thiolus Bier ſlechtelick verlaet. Vooꝛwaer hetis wel behoorlick / dat op De maniere als wy gheſerdt. 
hebben / beter ende verſekerder purgeert / ende langer goedt blijft ſonder rotten / midts dattet ſchery F 
quaelick rieckende fap door tvette marck zijn cracht wat benomen wordt; ende midis bet olieachuich 
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ver / ſoo haeſt niet en rot. Oock heeft tſaedt ſoeter cracht / allelees gelijck inde Quint appel. De Mes” 
dicijns van Montpelliers ghebruycken zeer vele De wortel van Dit cruydt / wiens ‘acht te mercken 
is weiden Vnguento Agrippa, Ciclaminis, ende oock in ander inwendige ghebreken / ats zijn 
Anaſarca ende Aſcites. 

Cracht ende werckinghe. 
Dioſc, Cſap vande bladers inde ooren ghedrupt / doet De pijne vanden ooren vergaen. 

De woꝛtel met Worte gemengt / doet ſcheyden alle oude gheſwillen / ende met Terbenthijn ghe⸗ 
mengt / doet Die gheſwillen wibreken. De wortel in azijn gheſoden / verſoet De pijne ende Doet Dat 
gheſwil ſcheyden vanden fleirſijn ende Sciatica / daer op gheleyt / ende azijn Daer de wortel in ghe⸗ 
ſoden is / inden mondt ghehouden / verſoet den tantſweer. Tmeel vande drooghe wortel verdeift 
alle quaede ſchorftheydt / crauwagie / maſelen / ende vlecken / ende gheeft den ſwerten lijckreeckenen 
weder goedt coleur. Iſap vande wortel een vierendeel van cen dragme / oft onirent een half once 
ſchorſſe / inghenomen / iaeghen afde cholerike ende oock de waterachtighe vochticheden / ſon erlinge 
den water ſuchtighen / ſonder hinder oft letſelande maghe. Galen. Tſelue fap / ghetijck oock 
tſap vande bladers / al iſt Dat de cracht heeft vanden Elaterium, foo en iſt nochtans ſoo ſterck niet: 
Jae de woriel ſelue beeft derghelijcke cracht / want ſy verteirt ende maeckt ſaechte / maer drꝛooght 
crachtigher. 

Cracht banden Elaterium. 

Dioſcorides. Elaterium wan twee iacren tot thien iaeren oudt zijnde / is zeer nut om te pur⸗ 
geren. De gheheele doſis / is eenen haluen ſcrupel / de halue is de helft van eenen haluen ſcrupel / 
maer voor de Finders ſeuen grana: want meer in te gheuen waer ſorgelijck. 

Elaterium iaeght af van bouen ende beneden de chotericke ende oock waterachtighe vochtiches 
den / ende is zeer goed: Den gienen Die cort van aeſſem zijn. Elaterium een half ſchrupel / met cen 
ſchrupel ſouts / ende foo veel Antimonium als ghenoech is om coleur te gheuen / daer afeen pille⸗ 
Een ghemaeckt ende met water inghenomen / ende daer nae twee oncen laew water ghedroncken 

doet zeer wel ter camer gaen; maer om tot braecken te verweten; foo beſtrijckt met een ſtijfue vere 
wel diepe de achterſte Deelen vander tonghe / met water Daer in dat den Elarerium ghewaſſchen is. 

Ende ik Dat yemandt qualick ouergheuen kan / foo breket Die in olie oft ſalue van Ircos / ende vers 

biet te flapen. Maer den ghenen Die ze zeer purgeren/ mocimen allencen wijn ende olie te duncken 

gheuen; want met braecken ſalt ghedaen zijn: Iſt dattet ouergheuen niet op en houdt; foo mocemen 

Pola. hun gheut coudt water oft polenta/ naewijn / appelẽ /eñ dinghen Die dickmaeckẽede de mage ſtercken. 

Eenen peſſus ghemaeckt vanden Elateriura ende van onder gheſet / verweckt de maendtſton⸗ 
den vande vrouwen ende doodet De vꝛucht. Elaterium met mack ghemengt ende door den neus 
fe opghehaelt / gheneeſt de geelſucht / ende verdrijft den lanckweerighen hooftſweere. 

Det oude olie / honich oft Oſſen · galle ghemengt / gheneeſt de Squinantie / ende ſwillinghe 
vander tele van buyten Daer op gheleyt. Galenus. Elaterium doodet De vrucht / ghelijck alle ans 
dere bittere dinghen die van (ubtijte fubftantie zijn/ principalick iſt datſe eenichſins heet zijn: Want 
den Elaterium is zeer bitter / ende warm / te weten tot inden tweeden graedt. Maer ſulcks heeft oock 
terſtont een teirende cracht: Daerom ſtrijcktmen daer mede / ghemengt met honich oft onde olie: DE 
ghene die de Squinantie hebben. 

Batata Hiſpanorum. 

Den Suycker⸗ wortels ſchijnen niet zeer onghelijck te weſen / de wortels die van ſelfs groeyen in⸗ 
de Eylanden niet verre van Weſt Indien gheleghen / ghenoemt Barades oft Batala ende veel ge⸗ 
ten worden, De welcke zeer tot oncuiſcheydt verwecken. De wortels zijn rondt ende lanckworpich 09 
beyde (yden ghelijd een plompe Stect-rape / van bunten bruyn ende van binnen wit / zeer lieflick 
van ſmaecke ende mals / zeer ghelijck Dien vanden excellentſten Hirs / oft Faba frefa,daerom sijn ſy 

be zeer ſmets / ten ſy daiſe gheſouten worden. Deſe worden ſomtijdts met ſout / olie ende azijn sie 
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1, Camores oft Amores ende Ignanes. In @anchois/Barades « 
SO In Engelfch/Porades, — 
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ten /ende met wijn onergoten / ſomtijdts oock met prupmen gheſtoeft. Deſe zijn zeer ghelijck ende 
vanden ſeluen gheflachte / die wt Heſperia / Ethiopien / ende Breſilien ghebrocht worden/l gnames 
ghenoemt / gheuſck wp ſomtijdts wel gheten hebben. De bladers van beyde deſe planten (foo ick 
werptac)zijn Die van Veyl / Wilde Concommer / ende Maeluwe ghelijck / ende rouw / groeyende aen 
veelcruypende ſteelkens / die vandẽ Eſel Concommer ghelijck. De wortels ſnydenſe hedenf-daegs 
in veel ylaetſen van Granaden ontrent den zeecant gheleghen / in ſtuckſkens / die ſy Dan in deerde 
ſteken / als ons verclaert heeft M. Kaerle CluGus. 
Balſem-appel. In Latun/ Balſamina cucumerina punicea. Momordica. In ͤoochduptlſch / Balſam kraut. 
In Franchois/ Pommes de merucilles. In Italiaenſch/ Cacanzi, Viticella, ende Ballamina. An Ens 
gellch / Meruelous appecaad Balſam apple. De 
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Van ghedaente is oock de Concommer ghe⸗ 
lijck / de aerdighe wtlandtſche plante, die vande 
Herbariſten Balſamina genoemt wordt / de welc⸗ 
ke de ſelue in hunlieder houen oeffenen / voor hun 
ghenoechte / cit oock om de wonden daen mede toe 
te heylen endede pijnt vande quade fweeren ende 
zeericheden te verſueten met een conftelicke Bals 
fem Die vande gheftooten Dalfem-appels oft in 
D'ofie gheſoden ghemaeckt oft berepdt wordt; waer 
af dat by auenture De gheheele plante Balfamina 
ghenoemt is/ ende oock Charanria om het aers 
dich fatfoen ende coleur vande appelen / de welcke 
op bepde ſyden fcherp zijn ende inde midden buyck⸗ 
achtich/ zeer eenen clepnen Limoen ghelijckende / 
maer van bupten ende binnen blinckende beuyn- 
toodt met veel cleyne ſtekende puckels / eenichſins 
ais den Opuntium oft Ficus Indica, &faedt is 
fwert Die vanden Citrullen ghelijc maer minder. 
De bladers / rancken ende clauwierfens dienen 
zeer welom waabens oft prieelen inde houen te bes 
cleeden ende vercieren / gelijcktde Die vande Bryo⸗ 
nie ende Concommer ; maer blijder van aenſien. 
De bladers zijn als Die vade Wijngaert bladers/ 
maer Dieper gheſneden. De bloemkens zijn cley⸗ 
ne / minder Dan Die vande Meloenen / ende bled 
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zot Beſchrijuinghe ban tleyn Doronicum, 
geet nde Bouen vande warme landen groeytſe veel hoogher / ende eryghter veel meer ende vijver 
ꝛuchten. ae * 
Cracht ende werckinghe. 
Balſem· appel met wijn ghedroncken is zeer goedt ont (€ verſoeten De pijne vande Colica ende 
gheheel te verdryfuen. verdrijft alle bytende ſteeckten / ende pijnen vander vrouwen aerbeyt. 
Balſem appel metten tanden in ſtucken ghebeien / verdrijft De pijne der Landen. 
Balfem-appet ahenceft de fweeringhe vander borſt / ende is zeer goedt gheleyt op de geſcheurt⸗ 
heydt / ende quetſuüren. Balſem appel gheneeſt de ſpene / daer op gheleyt / ende doet alle ſpannin⸗ 
ghe ende treckinghe vande zenuen vergaen. 
Clepu Doronicum. In Lathn / Doronicum Doronicum Brachiata radice Cancri 
minus offcinacum. forcipicularum ritu. 


Diuerlche toosten van Doronicum vande welcke gheen zn is 
Aconitum Pardalianches. 
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Aconitum beeft De naam gheweeſt van veel planten {by wentuere oock van compoſitien oft 
medicimen) ats de ghene / daer af tſap oft wortel aende pijlen vande iagers gheſtreken de geraeck⸗ 
te wilde Dieren zeer raſch ende terſtont doet ſteruen Soonu onder veel dootlicke crupden DELE be- 
vonden wordt Die atder ſekerſt ende raſchſt dooden / heophraftus ende Diofcorides met meer ans 
der daer af deere hebbende / hebben die alleene gheſtelt ende vanden anderen onderſcheyden / hoc 
wel niet gheheel volcomelick oft claer ghenoech: want’ ghelijck in dien tijde de ghewoonte was m 
hebben de bloemen verſweghen / ende meer ander Dinahen die ſy niet ghefien en hadden / MAT by 
auenture gheleſen: daerom ſo nu de planten voor ooghen ghebrocht zijn som daer af te oordeelen; 
foo willen wo pet ſckers daer af verelacven ende odonneren. Sood anighe worrels / afs ghyte OOP 
fict inde Droogijten oft Apotekers winckels / onder den naem van Doronicum hebbtẽ wy dickwils 
de gheheele planle wigheſteken in eghebergte tuſchen Gons ende Genene / ende oock opde hocuels 
van Piemont. Deſe zijn veelderhande / nochtans malcander niet zeer onghelijck/ want ab» ſoudt 
deſe vinden op ſommighe hocuels van Vranckerijck / met cleynder / ende min fafefachtighe woricls 
ouer bende ſyden met veel aenhanckſeis Die gheenſins de ſchaerkens vande Erceften gelick en zijn. 


xans 1560. fijn bycants eenen twintich iaeren gheleden / Dat ſommighe vertonen tot Parijs ende van kn 
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Antwerpen eenighe planten inde houen bꝛochten / diemen doen voor Doronicum hielt / de welc⸗ 
ke wt ſommighe hoeuels van Veanckerijck gheſteken ende ghehaelt waeren. Deſe waeren alle 
ghelick cleyne / met teere ſtelen / ſaechte / lanckworpighe bladers / ghelijck die vande Weghebꝛee een 
wepnich groen· geel / merckelick ghehayrt / ghelijck die vande Piloſelle / maer ſaecht mihandelen/ een 
weynich ghekerft / ende bouen ſmal / ſtaende drye oft viere van dien op ſteelkens die we der wortel 
poorts comen / de welcke cleyne / rondt ende lanckworpich is / maer allenc Fens nederwaerts gacnde 
ſcherp wordt / onder ghedeylt in lidtmatighe dwerſchloopende ſchelachtighe hoeuelkens / zeer ghelijck 
het ichaenr ende ſteertken vanden Scorpioen / met veel ſteertkens oft farelinghen behangden : teo⸗ 
icur was wits De ſmaecke foct met wat bitterheydts / ende veel lijmicheydts met luttel iſamentreckin⸗ 
ge thoonẽde: De ſtele was eenen oft onderhaluẽ voet hooghe / daer bout op groeyden gele oft bleecke 
ghefiractde bloemen / Die vande Nindtf-ooghe oft middel Confolida gh cij. Deſe plante worde 
gu vele ghevonden inde houen van Nederlandt ende Engellandt / ende is in ader manieren de 
ſelue die vanden Apotekers ghemeyne ende cleyne Doronicum ghenoemt wordt / byde welcke wy 
dickwils / maer principalick / doen wy deſe dinghen ſchreuen / noch veel ander differentier van Do- 
ronicum onder deſe wortels merckten. 
Ne weten een ander Die veel meerder ende langher was dan deſe / met veel ſchorſachtighe ſchel⸗ 
lekens / die claer / wit ende marberachtich waeren / ouer dweerſch beſet / ende op elcke fijde cen aermken 
hebbende ghelijck de zee-Creeften Squilla ghenaemt / oft den ſckaerkens vande Creeften oft Scor⸗ 
pioenen niet onghelijck ende was foct van ſmaecke: De bladers / bloemen ende ſtelen / waeren wat 
meerder ende ronder, Deſe plante groepet gheerne op lommerachtich gheberghten / niet alleene vã 
de Alpes int Suyden gheleghen / maer oock opde zeer coude bergen van Engellandt inde Noordt⸗ 
contreyen / waer datſe ghevonden ende wigheſteken heeft in gheberghte van Nooꝛdthumberlandt 
onſe zeer gheleerde ende vervaren vriendt Pennius Medicijn van Engellandt / ghelijck hy ons ſel⸗ 
ue verſckert beeft. 


De derde toorte ban Doronicum, ende is Aconirum Pardalianches 
ban Dodonzus ende Matthiolus, maer qualick genoemt. 


— Deerſte forte is deſe derde alderbeſt ghelijc⸗ 
T kende / die alleene van groote ende ronder bladeren 
Metten anderen verſchilt: Deſe groeyet vele opde 
bofchachtighe hoeuels van Turin ende Sauoye / 
pock op tvelt endeinde houen: fp is rouwer vã blaz 
ders / van bloemen ende wortel oock meerder: De 
ſtele is onderhaluen cubitus lanck / anderfins zijn 
fp malcander abelijd / in vueghen dat defe drye 
ſoorten ghelijck die vande Cyperus / alleene vers 
ſchillen van grootterplaetfe van groeyen / ende veel 
aenhanghende wortels. Ten is nu gheenſins van 
noode groot onderſoeck te doen / om te verclae⸗ 
ren wat onderſcheydt datter is tuſſchen de Parda- 
lianches, Theliphonum oft Cammorum van 
Theophraftus, Diofcorides, Plinius ende andes 
ren / welcke Diverfche namen wy mepnen Date een 
plante alleene toebehooren: oock en fien wy nies, 
Datfe eenighe merckelicke differentie van geflachte 
verdienen / want de gedaente / ſmaecke / reucke / heb⸗ 
ben ſy alle tſamen ghelijck / ende groeyen bycanis 
op ghelijcke plaetſen. Nochtans is de beſchꝛijuin⸗ 
ghe vande wortel van Dioſcorides een weynich 
anders/ want By ghelijckt de wortel byden ſteert 
vanden Scorpioen/ ende T heophraftus by ighe⸗ 
4) 9 heel lichaem. Maer dat en verclaert niet altijdts 
— | \ dateen ander ſoorte vã cruydt is / maer Dat de ſelue 
vleugels, ghelijck die meer ſonder gheſien oren met die beſet. Daer 
— en is 
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enis oock gheen twijfel oft hp en heefi die van Theophraftus ontleent / oft alle beyde van eenighen 
anderen aulenr: want tlelue dat vande crachten ende hinderinghen gheſeyt wordt / hebben bats 
gheleſen / ende niet gheproeft / daer by abefchreuen. Dar de ſelue van Plinius niet en ſoude weſen / 
mach loochenen de ſelue Die niet en weet dat by meeſt alle De dinghen die hy beeft inde hiſtorie vã⸗ 
Herllerden Den planten / wt Theophraftus ghehaelt beeft: Wat nu weſen mach van dien droom vande Par- 
Boontdan dalianches, ſullen Die zeer nerſtighe ende zeer gheleerde Herbariſten van Italien ſegghen / de 
—* elcke meeſt alle gelijck ons geſeyt hebbẽ datje nergẽs gheen geſien / noch oock daer af hoord poef: 
hadden / ende claegden Dat ſy op die hope te vergeefs doorforht hadden bpcants tgheheel ghebergie 
wanden Alpes ende alle de rootſen / boſſchen ende berghen van Geneue tot Clauenasende van Daer 
tot de Dellinghen van Verone ende hooghen bergh Datdoyfonder nochtans erghens Die te fien of 
vinden : maer wel dat ſy van onſen Doronicum op diuerſche plaetſen vele ghevonden haden: 
Waeromme dat fp mp wijs maeckten / wel teghen mynen danck / dat Marrhiolus, wien lcleyn wers 
ſchil dat wy bouen vermaent hebben / bedroghen hadde / deſe als eenighe nieuwe plante van dien 
gheflachte gheſtelt hadde. Eſelue blijkt daer doordat hy elcke reyſe Dat ſijnen Herbarius opeen 
niew ghedruckt werdt / De figure Dede veranderen; ende Dat met meer Dan een aerme plante ſonder 
ſtele oft bloemercens opt papier ghedruckt / van foo veel neerftighe onderſoeckers Die in allen Landen 
zijm foude ghevonden gheweeſt hebben / De welcke hp met een onbedachte fouticheydt fonder die 
eenichfins verſoecht te hebben; terjfont verclaerde Pardaliancheste efen. Niettemin id hope dat 
hy nu ouder gheworden sijnde / fijn faute befennen ſal / ende droeue zijn Datten Doronicum van 
te voren hem ombefent was, d'welcke aldereerſt ghemerckt heeft die zeer gheleerde Cortuſius, ende 
anderen te kennen heeft ghegeuen. D'welde doen wy wiften Dat verfchende gheſchickten mannen 
van onfen tijden bekendt was / ende joo wy mer hem coutende in fijn boffen binnen Padua, hem 
gheantwoort hadden / dat tſelue wacrachtich was / ende gheenfis wonder en gaf / als Die by erperiens 
zie ſekerlick wiſten / dat eenen Jan de vroede van Mechelen de ſelue wortel dickwils ſonder eenich 
binder oft letſel gheten hadde / ai ſeytmen datſe den bonden dootlick is / Dat oock mei de zeerghe⸗ 
ſonde Aloe De Voſſen ghedoot worden / Dat oock De ſelue (als Plutarchus ſeght) met bitter Aman⸗ 
dels ghedoot gheweeſt hadden: bo ſeyde Dat ſoo was / teghen eenen Apoteker ſijnen Compere / de 
welcke een ghemeyn exempel vande Nux Vomica doen vertelde / te weten / dat met De ſelne / caten / 
honden / ende vogels ghedoot worden / welcke nochtans in dootlicke ende peſtilentiale fiectren mm 
Eleâuariis Liberantis ende de Ouo Phyloſophico den menſche inghegheuen wordt. Daerom 
ſegghe ick / en laet ons den Doronicum niet verachten / maer matelick ghebruycken / iſt niet ghe⸗ 
tijk welrieckende droghe / dat ten minſten zp ghelijck een Theriaca oft pꝛeſeruatyf. Deſe worels 
Bier beſchreuen ende ouer lanck van ons voor Aconita gheacht / ghelijck die alle van een gheſlacht 
zijn / alſoo hebbenfe bycants gbetijden fmacdEerte weten ſmets / foetachtich ende ſtoppende: Waer⸗ 
omme Dat wy te meer gheloouen datis de oprechte Adoninis pan Dioſcorides, want hy ſtelt je bp 
de lieflicke ende ghetemperde remedien vanden ooghen / ende gheeftſe een warmte ende complexic 


Die cen weynich is ſtoppende ende met een weynieh tſamentrecken verteivende. 
Ander Doronicum. OO 

Int iaer 77. heeft mp Couldenbergius ter handen gheſtelt een ander ſoorte van Doronicum 
Die hy wt vremdt ſaedt ghewonnen hadde. De wortel liep d'weers Door D'eerde van gedaente van 
den eerften Doronicum. De bladeren waren rondtachttch ghelijck Die van de Derde ſoorte. De ſte⸗ 
fc van eenen cubitus oft onderhaluen hooghe luttel ghetackt. De bloeme was ſehoon groot als Die 
vande tweede. In onfen houe is fp vergaen als niet wel de conde verdraghende / ghetick de 
naeſtvolghende. J On — 

Doronicum met ghebefelde wortele. 

Onder de cruydt. potten van Joncker Jan vander Delft hadde deſen voorleden Somer anno 
So. Mijn-heer de Greffier Hoboke vercreghen een Doronicum van bloemen ende ghedaente 
ganſchelijck de voorgaende ghelijd / zeer nochtans verſchillende inde wortele die niet dan veſelen 
ende ſaſelinghen en was:ick en weet niet oftſe metter tijde foude moghen veranderen. 


Anderdiuerfche toorte ban Doronicum. 

Ghelijckerwijs elders vermaent is Dat De neerftichendt vande ghelcerde van onjen tijdt ende 
naecomers altijdts wat meer verſoeckende is / ende Dat een landt altijdt voortbrengende is verſchey⸗ 
den wercken ende ouervloedighe wonderbaerheyt Godts ende der nature: Soo heeft de zeer tref⸗ 
felicke ende wel vervaeren onderſoecker vande naturale wercken noch ſommighe onderſcherdingen 
van Dit crudt in Ooſtenrijck beuonden / ons gheopenbaert door fijn goede vꝛ herticheydt. Mat 
om dat hy die ſelue costs in dꝛucke wegheuen ſal / ende meer oft beter daer af ſpreken / Dan js 
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tioghen : foo is meer dam behooꝛlijck Den feluen Die te tacten beſcheijuen / hem daer af lonende 
ende danckende als den ghenen Diet wi de vechte fonteyne oft oorſpronck ghenomen heeft. 


cattoen. In Griechg/Euaov ih yoootrior. In Xarén/Gofkipiö five Xylon. Bombax.Vitislanigera, In Boechs 


duptlch / Baumwol· In Franthois / Cotton. In Italiaenſch kombace. In Spaenitch / Algodon, ende is 
Dendron Zriophoron ban Suillandin. In Engellch / Cotton. 


Ghelijckerwijs afs door de nerſticheydt van die 
van Europe ghemaecke is / Dat de ſyde nu zeer ghe⸗ 
meyne is / ende ouer al groot proftjt Daer af ghevoelt 
wordt: Alſoo is oock het Cattoen / d'welcke den ou⸗ 
eN: Derenauwe befenten was / binnen onfen tijdt ſoo 
zeere vermenichvuldicht / dat niet van noodeen is 
lſelue wide abeweften ende eplanden van Arabien 
meer te halen / want tgroeyt op veel plaetfen aende 
Middellandtſche zee gheleghen / eñ wordt van daer 
te coope ghebrocht. Wy hebben abefien eenighe taes 
ren gheleden binnen Padua ende Benegien inden 
hof vanden Treuiſaen / ende in den ghemepnen hof 
) vande Vniuerſiteyt een boomghewas / hebbende 
eenen ſtele oan eenen cubitus hooghe / beſet met ſom⸗ 
mighe fijde tackſkens ende ſteelkens / aende welcke 
groeyden bladers Die vander Alcea oft Wijngaerdt 
ghetijck / maer minder / ſaechter / ende graeuw: De 
bloemen zijn geel / een weynich roodt inde middel / 
nae de welcke dat comen ronde vruchten ghelijck een 
) cleyn appelkẽ / bꝛuyn van coleure / foo groot eñ vã gez 
J daente als ronde Ooſterlucie / ſterrewijs openſtaen⸗ 
derde welcke rijpe zijnde van binnen vol Cattoẽ zijn, 
daer in Dat veel lanckworpich facdt gheborghen is 
dien vanden Terebinthus oft den Cubeben gelijck 
Dat vol wit/ olieachtich marck is / onde niet quaedt vã 
ſmaecke / Dien vanden Pingels oft Amandels ghe⸗ 
lijck/ principalick alſt verſch is. De worclis cleyne 
„oe ſaſelachtich zeere goedt van voedtſel alſoo wel afs tſaedt ende beguaent om te ſuyueren ende wt 
tedsijnende vergaderingen van fluymen opde boft ende longher. Dork is Die de leuer ende nier? 
goedt/ maer niet voorde maghe ende hooft. Wy hebben oock gheweten Datfe teghen het roodtme⸗ 
liſoen goedt is gheweeſt: ende daerom hadden wy eertijdts gheirne Daer af ghemaeckt de Gnapha-· Cratht. 
liam van Dioſcorides, ofteen ſpecie van Dien / ende mochtent oock doen volghende zijn deſcri⸗ 
prie: want de bladers zijn ſaechte ende graeuw / ende is zeer goedt gebruyckt om yet te vullen. Maer 
naederhandt vermaen t zijnde door tſchrijuen van Theophraſtus, ſoo merckten wy datſe moeſt ghe⸗ 
rekent worden onder De planten die Wolle dꝛagen. Want hy ſeght: Dactiseen eylandt ple ghe⸗ 
noemt / ſulcks als nu ter tijdt de ſchipreyſen te Fennen gheuen (maer niet Dat coude Noordtwaerts ge⸗ 
leghen inde zee wan Arabien Oo waerdt / ín dwelcke veel boomen zijn ende veel meer ander plã⸗ 
En Die Wolle draghen / de bladers hebbende die vanden Wijngaerdt ghelijck / maer minder: gheen 
vruchten vooꝛtſbꝛenghende (te weten Die etelick zijn ) op de welcke Wolle groeyet: Dat oock deſe 
vrucht ghelijck een appelken ie/gefloten zijnder maer als ſy rijpe is vol Wolle diemen witreckt / van⸗ 
dewelcke eenſ deels coſtelicke / ende eenf-Deets ſlechte cleeders ghemaeckt worden: Dat oock De ſel⸗ 
ueylanten in Arabien ende Indien voorts comẽ / waer datſe Plinius oock ſeght te weſen / maer hy en 
vamaendt van gheen bladers: ende ghelijck zijn maniere is van ouerſetten / foo verſchilt hy wats 
Ot hy heuet van elders ontleent. —— 
Nu groeyet op veel open plaeſen aendẽ zeecant gheleghen teghen het Suyden / van ſaedt datter 
Sbefaepde wordt: dwelcke fp drye daghen in verckens oft koeyen meft Laten wercken; als ons de ho⸗ 
ueniers van Candien verclaerden: wart dan groener beter ende ouervloedigher: te weten; het comt 
SE wi / ende Draeght ouervloediger: oock foo verraſfchet de ſtraffe cond vande Wiper Iuſgetnic 
‚ en Ens emd eer end Ae oe oen 





zo6 Belehrijuinghe van ghemepne wilde Maeluwe / 
Boen oo meeft alle de neerftige Herbariſten / ef maecten de plante die oock zeere qualick groeyen / 
De coele ende min bequaeme locht ghewoone / ende doenſe wel vruchten voortſ bꝛenghen. 


Ghemepn wilde Maeluwe / oft Keeſkens trundt. In 
Latijn / Sylueſtris Malua procerior vulgaris. In 
Boocthduptſich/ Pappel. In Frächois/ Maulue. Clepne wilde Maeluwe. In Tatijn / Malua ſylue 
In Italiaenſch ende Spaenſch / Malua. In En: ſtris repens pumila, DO 
selfch/ Mallow, 





— / 
_ Sheen plante en is alle natien beter bekent oft profijtelicker dan de Maeluwe / ſoo ghehecken om 
Bacr fonderlinghe morwmaeckende eracht / de welcke de ſparighe ouders door verplanten ende oefs 
feningbe inde houen malfcher ende ſoeter van [maectemaccËien/ wät fp verſaedden daer mede den 
Bongber die daghelicks int moes doende ende maeckten facchten camerganck / gefijd de Poete aer⸗ 
dich ſeght: De boerinne beeft mp Maeluwe ghebꝛracht die my camerganck gheuen ſal. “Noch he⸗ 
denſ daeghs int eerſte vande Lente plucket ghemeyne volck in tveldt de ionghe ſcheuren / met die vã⸗ 
den Speragus / ende etet Die alſoo wel om water te doen loſſen afs den buck ſaecht te maeckt. Wãt 
de leckernije heeft Die ouerlanck wt de houen ghebannen / ende der Apotefen ghelaten om dagelicks 
te ghebruycken teghen diuerſche fieckten . Dit cruydt groeyet ouervloedich op alle weghen eũ plaets 
fen ontrent De ſteden voorts beenghende veel buyghelicke ſtelen / ende zeere veel bladers die dickach⸗ 
tich zijn; ende rondtom cen weynich ghekerft / groenachtich ende rondi/cenf-deels voren / eenf-Deels 
oock achter met hoecken. De bloemen gheeftſe alle den Somer lanck van coleur roodt / lijfverwich / 
nae de welcke tſaedt volght dat platis ghelijck cleyne keeſ kens. De wortel is dunne ende landt: foo 
dicke als eenen vingher / ende houtachtich J 
Clepnewilde Maeluwe. 
Doſe cleyne wilde Maeluwe beeft minder tacftens läcts der aerdẽ cruypẽde / de welcke groeyet 
opde ſteenachtighe ende ongheboude plaetſen vande dorpen / minder ende ronder van bladers/ende 
clepnder ghekerft. De woꝛtelis bycants foo groot als vande voorgaende, De bloemen zijn wat 
bleecker / oft witachtich / maer van crachte ende deucht zijn deſe rupden malcander ghelijck. 
Cracht ende werckinghe. B 
De Hof. Maeluwe is veel natter om eren dan De mider die Der maghen hinderlick is. 





2 


- 


De ſtelen van Maeluwe ghetemmaecken faechten camerganck / ende sijn zeere nut voor de ders 
mencnde blaſe. De rouwe bladers van Maeluwe / met een weynich ſout ende honich tſaemẽ ge⸗ 
knout / gheneſen DE ſweerin ghen byde oo ghen/ ghenoemt ægy lopes, daer op geleyt/ maer om De fel⸗ 
ie tedoen ſſuyten / moet de Maeluwe ſonder fout ghebruyckt worden, Op gheneeſt de ſteken vande 
ien Wopen daer op gheleyt: maer iſt dat pemandt met De felue rouw ende geftooten met olie! 
vante voren beer gheſtreken heeft De Dien eũ Weſpen en fullen hem niet efen, Owelcke Plinius 
oofcnft.: Deet pijfe gheß doten ghenecſt de quade ſchoꝛftheydt des hoofts ende vuyle ſchelferin⸗ 
ge duropghielej. ebaoersghfsoen ende gheen ijn zeer goed met oke shekpeop 
wijde vier ende verbrandeheydt / als Plimus oock ſeydt. Dwater daer Maelnwe in gheſoden i5/ 
werfoet ende vermorwet DE Herdicheydt vande moeder · alſmen daer in badet. Mien gheeft oock (als 
PriniasfeaBi)ap müchtet te drincken den vrouwen DIE Den aerbeydt hebben. — 

Darter daer Maclusbe'in gheſoden heeft / is zeer goedt met ecn clyſterie gheſet / teghen de corro⸗ 
fue vleeratie vande dermon;moedetjehde vanden fundament. · Maeluwe met De wortel gheſodẽ 
ende Hop ghedronckẽ / is zeer goedt teghen alle fenijn ende doodtlick ghift / iſt datmen terſtondttſelue 
ſpyweder duergheeft. Gdeſtooten iſt zeer goedt gheleyt opde beten oft ſteken van fenijnige [pins 
men, Thacdt met wijn ghedroncken / doet Den vrouwen veel ſochs ende melck hebben. 5 
Het facdt gemengt Biet aedt van wildt Lotus, ende met wijn gedroncken / verſoet de pijnen van⸗ 
deblafe. Galenus. „Wilde Maeluwe Beeft een wepnich teirende ende een weeckmaeckende 
vacht. Dehof Maelwe hoe die meer warevachtighe vochdchepdt heeft Doe haer cracht minder is. 
Devrucht vande Maelwe / hoe die drooger / hoe de ſelue crachtigher is, Maelwe vercoelt wat? 
ende heeft ghelijck eer laeuwe warmte: Ditmoes ſincket lichtelick nederwaerts / niet alleene om dat 
chch ig / maer oock om Dat lijmich ts. Plin. Maelwe in wijn gheſoden is zeer goedt ontrent 
een haif pinte met cen cliſterie gheſet teghen het Roomeliſoen / oft de ghebꝛeken van tfundament / 
oft bockdaer mede gheſtoeft. Sap van Macluwe fes onsen faew ghedronken ts seer goede den 

ghenen die vande Melancholicke humeuren ouervallen zijn / maer den ghenen die dul zijn gheeft⸗ 
“menachtoncen: ende teghen de vallende fiecktergeeftmen thien onct van tfap daer Maeluwe in gez 
ſen heeft. Eſelue fapis oock zeer goedt tegen graveel / ſwillinghen ende crimpingẽ des buycks / 
ende cromheydt vanden hals / laeuw daer mede gheſtreken. Tſop Daer Maelnwe in gheſoden 
heeft maecke de fiweet-gaten veerdich. Sethus, Wilde Maeluwe verfoet de pijne vande blaſe / 
oͤbrſt ende longher / ende verdrijft de heeſcheydt. Dwater daer Maeluwe in gheſoden heeft ge⸗ 
droncken / breeckt den ſteen / Doet ſlapen / ende maeckt liehtẽ aerbeydt / iſt dat De vrouwe dickwils daer 
af dunckt. J .. J 

— Wilde boom Maeluwe. Malua arborea ſylueſtris. 

Defer Maeluwẽ gebeurt tſelue Dat den Varen / Donderbaert / Riet / ende veelmeer ander plã⸗ 
ten gheſchiet / datſe oock ongheoeffent foo hooghe afs een boomken worden, foo langhe dueren enz 
de aifoo groote tacten eryghen. Want de ghene die wy gheſien hebben in telooſter vanden Heyli⸗ 
ghen Geeft bp Venegien / ende op ander plaeiſen ontvent de Middellandtſche zeer niet verre van 
Saone ende Arbenga / Die int wilde was opghegroeyt / is gheweeſt alſoo hooghe ende Dicke afs 
een Perſeboomkẽ: De weicke met haer wtgeſpreyde tacken / effen eũ groene bladers / iae bloeme / ſaedt 
ende ghedaente genoech te ennen gaf dat Maeluwe was / maer geheel grofuer ende vollyuigher / 
foodaruahe afs nu ter tijdt ghevonden wordt inde houen van Brabant / Walſch· Nederlandt / Eno 
ghellandt ende Duytſchlandt / die vier ende vijf iaeren ouerblijft / met een zeer groote houtachughe 
worel / ende vaſten tronck / foo hart afs hout / van 10. oft 12. cubitus hooghe / de ſelue cracht heb⸗ 
bende vande gemeyne Macluwe: Nochtans en moet de nerſticheydt vanden bouenters deſe groote 
differentie niet oegBefchreuen worden / ghelijck Matthiolus qualick meynt / maer wel DE gront daer 
ſy groeyet: Want de ghemeyne Maeluwe weer datſe van ſelfs groeyet oft datſe gheoeffent worde 
inde houeniers houen/ en ſietmen nerghens een boomken worden / oft foo veel winters den tronck 
ouerblijuen ende ghedueren. J 

Matua criſpa. Ghecronckelde Maeluwe. 

Deſe Maelawe is beyde de voorſeyde Maeluwen ghelijck / maer de bladers hebbẽ de canten zeer 
aerdich ghekerft ende gheploeyt. De ſtele groeyet vier / vijf / ſes ende ſomtijdts thien cubitus hooghe / 
met vee! ſyde tackſkens De welcke gheladen zijn met veel cleyn bleecke bloemkens ende ſaedt. 
ax Winter Koolen. . ‚ 

Dee Winter·Rooſen metten witten Hemſt / ſchijnen oock wel te weſen vanden gheflachte van 
dele Maelwen / want wet Bust graeuwicheydt vande fachte bladers ende ſtelen / ende ijmachtichept 
vande wortel; zijn ſy De witte Maelwe ghelijck maer de canten rondtomme / den vijghebladers oft 

ghemeyne Maeiwe / alſoo oort De ſtele oft tronck de boomachtige aha zeer nae comtyde welcke 
‘ AN 3 5 Wk 


798 Beſchrijuinghe ban ghecronckelde Maeluwe / 
ayecxronckelde Maeluwe. In Latün / Malua cruſtatis oris. se 
wtſpruyten ende groepen opde maniere vande 
witte Maelwe / ende alle iaere vergaen ende 
ſteruen / in vegen Dat De wortel iaerlicks in the⸗ 
ginſel vande Lente wederom niewe ſchueten mes 
wonrpt / De welcke drye oft wier cubitus hooghe 
groe hen / waer aen dat in Oogſtmaendt ſpaede 
bloemen comen / van grootte / ghedaente ende 
aecrdicheydt van dryderhande verwe De Rooſe 

niet onghelijck. De bloeme is inde honen vans 

de lande Noortwaerts abeleahen dryderhande / 
De ghene Die dobbel ende volder van. bladers is, 
is meeftedeel de ſchoon roode Pioen-bloeme van 

verwe ghelijck / dickwils oock wits ſomtijdts is ſy 
bleeckroodt / oft lijfverwich. Tſaedt is vock dien 
vande witte Maelwe ghelijck / maer meerder / 
ende wordt van diuerſche gebruyckt in ſtede van 
witte Maelwe · ſaedt. Doet hebben De wortels de 
cracht wiet onghelijck Dien vande witte Mael⸗ 
we, Waerom datnien voor fefer foude moghen 
ſeggen / Dat eer De Anadendromalache vã Ga- 
lenusware/dan de boomachtighe Maelwe vos 
ten befchreuen. Tſaedt vande onderfte dobbel 
bloemen Die aen De ſtelen gheſtaen hebbẽ brengt 
gbemeinlijd voorts enkele bloemen : ter contra⸗ 
rie D'opperfte dobbel bloemen. 





ſa an Gateni Anadendromalache ? In Booch⸗ Dobbel Winter-Goolen'. Fn Latijn / Malua Roſca 
duntlch / Ein Golfen vnd Berbſtzoſz. In Engellch/ multiplex. 
Bolp hocke. I Dn 
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gbi emt ende witte Maeluwe. In Latün / Alchza Ibiſcus. Fu Booehduptieh/ Kites: In Kranchois/ 
J umalues. In taliaenſeh / Maluauiſchyo. In Spaenteh/Yerua Cãnamera, til Marmaie, oft Malua- 
eer gfbo,Dauden Apotekers / Biſmalua oft Maluauitcum. An Engeltb/gartheBalue. 


AG SOES  Serechtehebben de Grieken dit cruydt me⸗ 
ddiemael gheheeten / als tghene dat wttermateù 

|, ſeker ende goede is teghen zeer veel ghebreken 
ende ſieckten. Dat een ſoorte vande Wilde 
Maelwen is als oock Diofcorides ſeght / bez 
_ijfen terſtont ghenoech De fachte bladers Die. 
vande Maelwe ghelijck maer lanckwowigher / 
graeu ende wat wolachtich / den blaͤders van 
Popelierboom niet zeer onghelijck. Debloemen 
gijn witter ende tſaedt dien vande Wilde Mael⸗ 
we gheheel ghelijck / maer de wortel is vollyui⸗ 
gher ende dicker / ende binnen seer lijmachtich / 
de weicke haer wiſpreydt met veel cleyne wortels 
van eenen vingher dicke. Dit cruydt groeyet als 
derliefſt in beemdẽ ontrent DE zeecant gheleghen 
waer Dat van ſelfs voorts comt / iae byca nis ners 
ghẽs dan ontrent den zeecant. Daeromme ſeg⸗ 
ghen oock ſommighe Apotekers dat de wortels 
van daer ghehaͤelt ende inde houen verre vans 
Der zee verplant / in ghemeyne maelwe verande⸗ 
ren. De Medicijns eit geſchickſte Apotekers vã 
Venegien maecken vande lijmachticheydt vans 
De wortel beetkens op tfaetſoen van Paſte Rcat 
at Sik N EN teghen de ſubtijle flurien die opde longher val⸗ 
mj x= len / hartachtich met ſuycker gheſoden / tſelue 

* altijdts ruerende / om Dat niet verbarnẽ en ſoude: 





want een yeghelick en Fan De ſelue niet bereyden oft maecken / om de lijmachticheydt. 
Cracht ende werckingghe.. 
Dioſc. Witte Maelwe in wijn oft Meede gheſoden / oft alleene gheſtooten is zeer goedt tot 
wonden daer op gheleyt. De ſelue is oock goedt om te verdryuen alderhande gheſwillen als in⸗ 
‚flatien; apoftumatien achter De ooren / ende vanden borſten: vermurwen de clieren / doen rijpen ende 
wihreken alle verouderde apoſtumatien ende gheſwillen / gheneſen die clouen van tfundement / ende 
verdrhuen tbeuen ende ſchudden vande zenuen ende zenuachtighe leden. 
De ſelue alſoo gheſoden / cleyne gheftooten ende mét verckens liefe oft ganſen ſmout / oft Ter⸗ 
mentyn ghemengẽ / ghelijck cen ſalften / verſuet de apoſtumatien ende ſweeringhen vande moeder / 
endeopentde ver ſtopcheden van dier / miet eenen peſſus van onder gheſedt. | 
D'water daer De witte Hemſt in gheſoden heeft / Doet ook tſelue werck / iaeght af de onſuyuer⸗ 
heyt vande moeders ende de nae-ween. _ Witte Maelwe in wijn gheſoden ende ghedroncken / is 
‚ S0tden ghenen die qualick hun water connen maecken / ende teghen de pijne van graveele /Roo⸗ 
meliſoen / Sclaucca / ende oock den ghenen die beuen en ſchudden / oft van binnen gheborſten ende 
gheſcheurt zijn. De ſelue in azijn gheſoden / verſuet den tantſweere / inden mont ghehouden oft 
daer mede abefpoelt. Tſaedt groen oft drooghe gheſtooten met azijn ghemengt / verdrijft De 
witte ende ſwerte plecken oft vlecken vanden aenſicht / alſmen die daer mede ſtrijckt inde Sonne. | 
Tſelue ſaedt gheſtooten ende met azijn ende olie ghemengt / die Daer mede gheſtreken zijn Jen 
ſollen van heen beeften gheftefenworden. Tſelue groen oft Drooge ghedroncken gheneſet Roo⸗ 
melipen / ende ſtopt alle bloetganck / ende buyckloop.· In wijn gheſoden woꝛdt ghedroncken te⸗ 
ghen alle fiefen wan Horſels / Weſpen / Bien ende Derghetijdke ſtekende beeften. n 
e baders van witte Maelwe met wat olie gemengt / gheneſen dE verbrandtheydt van viere oft 
Beer waters ende oock de ghebeten wonden, Daer op gheleyt. Mien bevindt datter water daer de 
gheſtooten wortel inne gheleydt wordt / ſtaende onder den blauwen hemel / dicke oord. 
Gal. Ægin. Alle des voorſeydt is ſegghen bycants oock Galenusende Egineta: want de cracht 
Bande witte Maelwe doet ſcheyden / laxeert ef verdrijft Beer gher uen / x verſuet / eũ ma gil 


800 Beſchrijuinghe van Witte Maeluwe 
harde gheſwillen murwe. De woꝛtel ende tfaedt doen alie De reſte veelſtercker / ende verdeijuen alle 
wieden int aenſicht / maer prncipatick tſaedt Dat breeckt oock Den ſteen. Dork heeft de witte Mae we 
een afvaghende cracht / want de wortel in wijn gheſoden is goedt teghen Roomeliſoen buyckbe 
ende bloctganck / midts datſe oock heeft een tſamentreckende cracht. Hi 
Anadendromalache van Galenus. Van defen gheftachte is oock terupdt Dat Anadendro- 
malache ghenoemt wordy maer is bet crachtichſte van alle deſe forten int verteeren / ende worde 
oock Alrhmagheheeten. De witte Maelwe groeyet boomwijs / cen mans hooghde in den zeer 
luſtighen onde rijden bof van Brancion / van Spaenſch ſaedt gheivonnen, Maer anderfins is 
Die den Bievlandtichen gheheel van ghedaente ghelijk, *1 

¶Deſen witten Hemſt verſoet ende beneemt de fcherpheden der Catarrhen ende humeuren. 


J Witte Maeluwe ban Hyeres in Prouencen, sn Tas 
zĳn / Althæa arborea OlbizinGallo-Prouin- Witte Boom- Mactutve ban Cluſius. In Karin; 
cia. vee Alhæa frucex C. Cluũij. 





Ghelijck de boomwijs Maeluwe vande ghemeyne verſchilt foo doet oock deſe vande gemeyne 
witte Maeluwe / maer wordt op min plaetſen ghevonden / ende in heete landen / gelijck aenden zee⸗ 
cant in Prouencen by Hyeres waer Dat ſy foo vele ende hooghe groeyet dater tupncn ende ſchut⸗ 
ſels af ghemaeckt worden. Want fp beeft eenen vafteren eũ hardere tronck dan de Booms Maclu⸗ 
we / zeere ghelijck cen Wilge ende bycants in tfatfoen van cenen boom verandert. De bloeme is dit 
vande gemepne Maeluwe oft witte Maeluwe gelijk) foo is oock tſaedt / vã d welcke defen Somer 
inde houen van Londen tot Meefter Morgaen gheſaeyt / een plante ghewaſſen is / maer uiet foo 
grijs oft row van bladers moch oock foo fchoone: in vuegen datmen niet en behoeft te ſegghen datſe 
door oeffeninghe ſoude ſoo groot als een boomken ghegroeyt zijn: Deſe plante blijft oock ouer ſom⸗ 
mighe winters hier Noortwaerts / ten zy datſe veel couder ende ſtraffer zijn dan ſy pleghen. 


Witte boom Maelwe ban Clatus. 
Ick mepne voorwaer dat de fe de ſelue is/ Die ick laeſt beſchreuen hebbe / de welcke van my gheſaeyt 
zijnde binnen Londen foo hooghe als eenen boom ghewaffenis. Achea 


Boor Matthijs de Lobel. Sor 
: Witte Maeluwe met gele bloemen, In Latn/ Ale 
thæa luteis floribus: an Idiſcus Theophraſti, & 
Auicennæ Abucilon? Ne 


Atchwa palafiris Cytini üore, Ariſtolochiæ vtricu- 

"fis, ende wozdt gegzouden voor De Sida vã Theo- 
phraſtus, ende is be witte Hot· Maeluwe vã Do- 
donzus , hoe wel datſe Be Sida ban Theophra- 
fus ghelücker is. — 





* ⁊ 


Deſe ſooꝛte van Maelwe diemen ſeldender vindt) ende seer ſchoone is behoort voorwaer wel 
gheſielt te worden byde ſoorten vande witte Maelwe / iae De ſelue en wordt niet ſonder reden van 
ſommighe zeer gheleerde mannen voor de Sida van Theophraftus ghehouden / bp de welde Dat 
hy meer dan eenighe ander plante mach ghelefen zijn „ Want fp wordt vande Griecken Sida ghe⸗ 
noẽt om De bloeme Die van coleure De bloeme vandẽ Granaten gelijd is / eũ oock van gedaente niet 
onghelick / ende foodaenich ats deſe plante zeer ſchoone is gheuende / principatick inde vochte plaet⸗ 
ſen ende maraſſchen van Ferrare / iuſſchen Padua ende de rauere Paw. De wortel is als die vande 
bof Maelwe / de ſtele twee cubitus hooger ende de bladers vande witte Maelwe / maer lanckwor⸗ 
bioher ende met ſubtijlder ghekerfde canten . De bloeme is roodt ghelijck de ſchoon roode enckel 
iden bloeme oft vande tamme Maelwe / oft vanden Granaet boom: Aen ende bouen int opper⸗ 
fevande fielen) fietsen inde wijn-tijdt vonde lanckachtighe bollekens / die bruyn van verwe zijn enz 
De die vande Oſterlucie aberijskde welcke val ſaedts zijn / van coleur ende grootte van dien vanden, 
Dits oft Smirnium. * J es I 
Ae dida van Theophraftus draeght bollen die vanden Heul ghelijck / ende is een waterplante. 

en Witte Maeluwe met gele bloemen, | 
Van deſe en maeckt Diofcorides vock gheẽ vermãen / hoe wel datſe vele groepet in vochte plaets 
dende weghen gheleghen / pꝛincipalick bp Ferrare ſoomen comt van Boloigne. De bloemen 
Sh in Junio ende Julio / de welcke geel zijn die vande witte Venetſche Maelwe oft Genes 
NE ghelijk / nae de soeîcke in Doafrmaendt ende Septembre cleyn bruyn ſaedt comt in gheploey⸗ 
rorwe / velachtighe en cafachtighe huyf Pens die hun ſtraelwijs openen. De wortel is Die vande 
Raelwe ghelijck jen de bladers Die vande witte Maͤelwe / maer langet / ſachter / ſlapper ende bouen 
epa als Die vande Lida, van ſmaecke allen beyden niet onghelick dan datſe foo lijmachtich niet 
5, Daerom ghemerckt dat wy onder de ſoorten van Maelwe gheen ander en weten met gele 
phaaîtus deler foo ſegghen wp oock te ſtouteuicker dat den Ibifcus oft Alrhzaig van Theo- 
us, ende een foorte van wike Maelwe. es Ere ei ef. 7 a ds 
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En Feed 





Sox Beſchrijumghe ban vremde ſoorten van Maeluwe / 
Exotica Maluacea planta Bamia Eben quibuſdam. Beemte ſoorte van 
Maelwe / ban ſommighe Bamia Eben ghendemt. 

Het is een goede wijte tijdts gheleden Dat wo deſe plante Die zeer ſelden ghevonden wordt / alder⸗ 
rerſt ſaghen binnen Verone in potten ſtaen / de welcke wy naemaels binnen Monꝛpelliers abefaent 
hebben / ende groen ghehadt inden iaeze 1565, inden hof vanden zeer gheleerden C onincÉs 4 , 
Tebertus. Ende hoe wel datfe de ghedaente van Maelwe heeft! maer noch niet gheheel boomris 
als ſy volwaſſen is / te weten; dicker / ronder / eũ main ghekerfde bladerssen De Sida meer hen 
Die mochte voor een ſoorte van Maelwe gherekent worden / want ſy heeft De bloeme / ijt das mp wel 
voore ſtaet / leynder dan de Venetſche Alcea. st facdt Dat toy ſaeyden was ghebrocht wt Alexandei 
oft Baruch, Dien vande Maeluwe ende witte Maelwe niet ghelijckende / lanckworpich rond, vers 
ende Die vanden Eruen ghelijck. Sommighe hebben die voor Bamian Eben ghehouden De weltfe 
een ſoorte van Maelwe fchijnt te weſen / by auenture Door eenighe redenen Die ſy moghen hebben 
We De boecken vanden Araben. En 


Boom. ghewas Alcea. Fn Earĳn/Frucicofior A lees 
Sigmars-crupdt. In Latĳn/Alcea vulgaris.Fn Ens Penraphylla folio Cannabis ſylueſtris Dioitor, 
gelſch / Cut oz Beruepne Mallow. ban Mouton. 





Dit eruydt groeyet ouer al in tvelt / ende is van ghedaent d ick d 
— h ede Maelwe ghelijck / groeyende op der 
Shelijcke plaetſen / ende derghelicke ſtelen / maer de bladers zün ——— ende in vifuen 
ghodeilt / ghelijck afs zijn Die vande oude cleyne Mactwe / oft CTranebeck. De wortel is Die vande 
2 aclwe ghebeetghelijd / waer wedat voorts comen veel frelen van onderhaluen cubitus lanck. 
jacbtis rondt ende plat: De bloemen zijn vele: elck alleene ſtaende / maer bepde / te weten bloemen 
teer he En — eed ud Dit cruydt groepet foo wel in coude als heete landen de 
zeer elan adt Couentry. A meer ende gheeft min lijmachtiche 
bande smacoe of mie smarten remma ef ma 
“Dir A Crachtendewerckinghe. 
Dief Orte van Sigmar dona fijn gifoen ef geventens Plpntat 
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oodtmeliſoen / ende gh eneſen die oan binnen gheborſten oft gheſcheurt sijn 
- Boom⸗ghewas Alcea. en 

Deſe plante hebben zeer veel Herbariſten in Nederlandt / de welcke langher ende wiſachtigher 
ſchueten wrworpt / de bladers zijn vock Dieper gheſneden ende in vijfuen ghedeylt / een weynich oock 
aheferje: gheheel die vanden rooden Vujfvingher · cruydt oft Kemp ghelijck: De bloeme is roodt. 
De geheele plante en is gheenfins de voorgaende cruyden onghelijck / De welcke wy iden Somer 
poooledeninde houen ghefien hebben. | | 


Alcea peregrina olifequa. Alcea Veneta Tragi. Ver 
fcaria Dodonæi, eũ Hypecoum Macthioli,maer Sabdariffa. 
qualick. 






—— 

— 
CU 
WEN 


Aliſt dat ſommighe defe plante Venetſche ende Staliaenfche Maelwe heeten / nochtans en ghe⸗ 
denckt mp miet Dat ick die erghens gheſien hebbe in Jtalien / noch oock tot Venegien / dan inde houd / 
oock hebbender veel meer De Nooederſche Herbariſten / dan d' Italianen. Op dopperſte vande 
taspe ſchueten die onderhaluen voet Land zijn / groepen zeer aerdighe bloemen, hebbende ſeker bla⸗ 
Derfens Die wan buyten wit zijn maer inde middel ende oan binnen brupn-roodtroan ghedaente enz 
deblaeſken die vanden Aburilum ghetijck / inde middel een geel fancEworpich doddeken hebbens 
de: De bloemen en gaen niet oper Dan teghen den middach / ende cen ure oft twee Daer naer Maa Horas 
Wenfe weder coc ende vergaen / waer door datmen foude moghen dencken daf de Malua Ho- _ 
ratia is van Theophraftus de welde van Columella Molochis ghenoemt wordt. Dewortel is Plumelze 
demeonde teer. De bladers groepen vanonder afin dryen oft vijfuen ghedeylt / Die vanden Vijf⸗ 
Pnader cruddt / oft Elapper-roofen oft Sigmars eruydt ghelijck aen buyghelicke hayrighe ſteel⸗ 
tens, De Bloemen zin Die vande Maelwe oft Anemofie niet onghelijck/ nae De welcke een blaeß 
En Benjd renen {hilde voorts comt / Daer in dat cenvondt hayrachtich gheſtrept bolleken light / in 
Diele wort fact is Dien ande Nigelle bycants ghetijck. Marthiolus moet wel flecht zijn, 
Pac ho ſeght dat de bladers Die waden Ruyte ghelicken / daermen merckelick metten oogben con: 
amefet: var dat och er gher is / hy bedrieght ons ende ander die greettich zijn om leeren / als hy 
ſegtdat dit cruyot de ceacz vanden Heutheeft / want ahſment proeft / ſoo heuet eer cenighen san 
OO Ì dighe 


804 Beſchrijuinghe ban Koberts-upot, 

dighen ſmaecke „ende gheheel den Heul contrarie die zeer bitter is. De ghene diet ghepꝛoeft hebbe, 
ſullen lichtelick ſegghen dat vocht ende warm is inden tweeden graedt. { 
E Sabdariffa, OO 

NHaier by Dient ood de zeer aerdighe ende nieuwe plante die van ſommighe Sabdariffa ghe⸗ 
noem wordt, Dit cruydt heeft inden luftighen ende zeer rijden bof van Van Brancion voorts 
ahebzochtbloemen die vanden Sida „oft vꝛemde Alcea ghelijck / van coleure verſtoruen graeu wee 
ten ghelen fiende/maer meerder / ende oock maer eenen ſtele Die veel ſyde tacten heeft / ende is vijf oft 
fes cubitus hooghe / welcke bloeme inde middel bruyn is ghelijck wert bloet, De bladers zijn die 
vande volwaffen Maelwe meeft ghelijck / den ſmaecke hebbende van Surkel. 


Goberte-crupdt An Latin / Geranium Robertia- 
num; Syderics Archillea aur congener Diofc. Dupuen-uoet. FnEatijn /Pes Columbinus, fen 
Herba Rober. In Bocchduptſch / Schatten alterum Geranium Difocor. In Boachdupetsb / 
kraut / NHubrechtzkraut. Fn Engelfch/ Bierb Gos Taubenfufz. In Franchois / Pied de pigeon.zn 
bert. Panax Heracleon ban Anguillara. Engelſch / Bou koete. 





Soo alle de ſaden van deſe ſoorte van planten de ghedaente hebben va ã 
de Frans X edaente f n thooft metten beef vã⸗ 
eran men heeft ben naem Ge: anim —— — ——— 
on ° rezen beeft / in veel landen van Europa luttel ghevonden worden /waer dat nochtans 
eend groepen —* oft vijf verfchepden forten / daer af hy ende veel oude autheuren gheen 
ED En ken of y auentueren met deſen name nict befenten zijn. Want al hadden ſy DIE 
mied Di is naghen⸗ toe nut / ſo en ſouden fp nochtans de felue niet verſweghen hebben: ghe⸗ 
cans hedenfd cori les ſeght dae De tweede foorte nerabens toe nut èn was in zijnen tijdt / die noch⸗ 
——— ghs zeer nut is. Daeromme ſullẽ wy zeer wet doen / iſt Dat wy alle De ſoorten bekend 
Ranunct nt € [oo welonder malcander / als oock van ander cruydenyte weten vandt Anemone, 

Ne eDerkjctde Napellis onderfchenden/ om dat voorts-aen de ionghe Herbariſten mieten ſou⸗ 

— oben worden doo: De groote ghelijckheydt Die ſy Ramen hebben. - . 

fien ob op ftenachrigfe plaetſen / oude mueren / ende dafen/oock int oven ende ackers machme 
{Fem Roberts eruydt / hebbende groene teere bladere / aem veel ceexe / rvnwe / roodtachughe seen 
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pie plat op daerde ligghen achter ouer gheſlaghen van verwe seaf-Deels afs rijſende wijngaerdt⸗ 
raderen: ghelijd Die vanden Byvoet ende Kernel ghekerft ende Diepe gheſneden. Defe draeghen 
eelbloemen bowen opde fielen Die vijf bladerfens hebben / de welcke rondt zijn ende roodt / nac de 
welcke volghen bollekens met lang he rechte ſpitſche becken gelijck naelden / waer aen een cleyn ſaedt 
light. De maecke en is niet onlieflick / ende tſamentreckende /_ ende is cen zeer goedt wondt · cruydt: 
Dereude is quaedt ende ſterck / onde is een zeer profijtelick ende wel bekent cruydt. De wortel is 


ich groen. De : 
geclachthathen. Syderitis Achillea gant Dioſc. — 

Syſegghen datter is een ander Syderitis Die van Cratæuas Heraclea genoemt woꝛdt / de welc⸗ 
fe groepet in wanden ende wijngaerde met bladers van. Coꝛiãder / die deer vele wol Der wortel ſpruy⸗ 
zen: de ſteelkens zijn Depe palmen hooghe / niet hayrachtich / teer / ende roodt. De bloemkens zijn oock 
wodt / ende bitter ende taeye van ſmaecke. De cracht van deſe is / datſe gheleyt zijnde op een wonde 
hoe verſch die oock is/tbloedtfielpt. 5e 
7 Dupuen Poet. | 
Deſe plante wordt nu ter tijdt zeer profijtelick ghevonden/ ende wordt Dupuen-Boet gheheetẽ / 
wiens bladers Die vander Sindau oft Sanikel ghelijck zijn / hebbende rondtomme ſes oft acht fers 
wenende zijn ſlap / ſtaende elck befonder op een ſteelken / maer de bloemkens zijn Die vanden cleynen 
Guychelheyl ghelijck / ende bleeck roodt / nae De welcke ſteelkens gelijck beckſkens comẽ Daer lanck⸗ 
worpich faedt in is / de welcke ſwert ende blinckende zijn. De Medicijns ſegghen dat Dit crupdt zeer 
goed is in een badt hoe wet Dat Diofcorides feaht dat in fijnen tijdt net nut en was! iae ie weet 
dat zeer goedt is teghen De Colica ende crimpinghen des buycks / ende ſteen. 

Cracht ende werckinghe. 

Duyuen· Voet gheneeſt DE pijne vande nieren ende wonden / het doet oock water maecken ghe⸗ 
droncken ende opgheleyt. J 
Opuaers-beck Die naer den Muſcus rieckt. Fn Latün / 

Myrrhida Plinij, Roſtrum Cicouie, Acus Moſ- 

chata Offcinarum & Paſtoris, eñ Geranium moſ- 

chatum. Sn Boochduptſch / Storkenfchnabel. An Shemepne Opuaers-beck ſonder reucke purper- 

Franchois / Bec de Cigoigne ſentant le muſc. In roodt ende wit. In Latun / Myrrhida Plinij & 

dpaenſch/Pico de Ciguonna. In Engellch / Stor⸗ Roſtrum Ciconiæ incdorum, vulgatum. 

kes bill. J 








306 Beſchrjuinghe ban ghemepn Opuaers-beek; 

Dit cruydt wordt mat min ghevonden dan Die andere/ ende beeft oost veel teere ſteelkens wee 
clepne woxet voorts comende / De welcke rouw zijn / aende welcke vande model opwaerts blad 
groepen Die vande wilde Keruel / Pimpernelle / oft Scherlinck ghelick / ende als die vanden —* 
uaen pluymwijs ſtaende. Op diwierſte vande ſtelen groepen DE purper bloemkens Die. ú 
Bun freclfens boliefens taten met becken wiwaeris ende innewaers ghecromt / ſtaende ghelijck den 
hats van eenen Oynaer / welcke beckſtens dunne ende lanck zijn ghelijck cen nactde / waer af da 
den naem heeft / ende oock vanden ghemeynen man Acus Mofchara ghenoemt wordi / om den oes 
ten reucke die ſy heeft / die vanden Muſcus gh. an id 

Shemepn Opuaers- beck Londer reucke purper-voontende wit, 

Dit isde voorgaende Muſcus Dpuaers beck foo ghelijck/ Darmen Deen wi dander niet kennen 
en ſoude / ten waere Dat naer de Muſcus niet en roke alſmen Die op De bande ſlaet / ghelijck de voor, 
ſeyde doet. De bladers zijn oock cleynder / ende De ſteelkens roodtachtich . De bloemfens en zin 

Oras niet ongheiijck. Men vindet ouervloedich in ſandich landt by Antwerpen eñ elders / maer opde Ex 
mou broes —— zende veſten bj de Marckgraue · leye poorte iſſer ghenoech die ſchoon witte bloem⸗ 
ens heeft. oe 5 aak 


On Tweede Geranium me! bladers ban Waenen-toer; 
Godts ghenade oft blaeu Weter-bloemen/ Dat is / oft Borer-bloemen/ende langher / Bicker; roodt· 






Batrachlum Cerulcum. In Latijn / Geranium achtighe wortelen. In Latin/ Geranium Barra- 
Batrach dides Dod. oft Gracia Dei Germano- chioides alterum, longius radicatum: Hema- 
ram. In Engellch / Cranes bili. thodes quorundam. 





Deſe plante groeyet luttel inde heete landen / maer veel lieuer inde coude contreyen / WAE dik 
secr ſchoon ende vele voets comtin beemden / ende fandtachtighe plaetfen onder doornhaghen / 
ſonderunghe in Enghelandt / draahende blaeu oft violette bloemen / van groatte Die vanden Ans” 
mone gheljck. De bladers zijn rondt ende gheclouen met veel ende zeer breede ſneden / Die vanden 
Hane · voet oft Aconitum ghelijck / groen van verwe ende ſomtijdis ghepleckt / De welcke ſtaen 
ep caele bieſachtighe tackſkens / vele wt elcken knoop vande ſtelen voorts comende / de oe 


- 


®o Matthijs de Zobel, 807 
ple wi een dickachtighe landworpiahe ende gheveſelde wortel ſpruyten / ende diuerſchelijck neder⸗ 
odin —— de ſteelkens ſtaen voorwaerts hanghende. Nae de bloemen die als ſy ver⸗ 

zen nederwaerts hanghen / groepen op De ſteelkens dicker hoofdekens met dꝛytandighe cromme 
—5 — die corter zijn Dan Die vande voorgaende / De punten van een gapende / ende een wepnich 
innewacrts gheboghen: De bloemen zijn van fmacfe drooghe ende wat tſamentreckende / ende niet 
foo bitier / DE reucke hebbẽde dien vande Muſcus·Rooſe niet onghelijck / ende ſoodanighe afs de A- 
cus Mofcara heeft/Die van Dioſcorides niet beſchꝛenen en is. Maer tabemepne volck beeft Die ten 
gijpe van Plinius Myꝛrhida ghenoemt / als voorfentis. Di cruydt is foo zeer goet wondt· cruydt 
ghevonden gheweeſt / dat de Hoochduytſchen tſelue Godtſ gnad gheheeten hebben. 

CTwveede Geranium met bladers van HaneVoet / ott Boter bloemen / 

ende langher / dicker / roodtachtighe wortelen. 

Dit tweede Geranium Den batrachioides ghelijck/ beeft een langher wortel die crom ende ſlim 
inden ruſch vander eerden loopt / de welcke roſachtich oft roodtachtich is ende onder met ſaſelinghen 
behanghen / met litten / ende wel rieckende / foo Dice als eenen cleynen vingher. De bladers zijn Die 
vande Sanikel oft Bodts-ghenacde ghelijck / maer ronder / witachtich / ende een weynich grijs / de 
ſteelkens ende bloemkens zijn brupn-perfch/ maer minder dan de voorgaende, Dit cruydt groeyet 


moe houen van Engbellandtende Nederlanden, Ick meyne dat ghevonden wordt inde hoeuelsin 
vochtige bemden van Ouytſchlandt. 


cranen- beck oft 2Sloedt-Woetele, In Latiĳn/ Gera- 
nium Gruinú fue Gruinale Hemathodes ſu- 
pinum zadice reprrice. An Boochduptich/ Blut⸗ ‚ 
wurts. In Franchois / Bec de Grue. Fn Portus Geranium fuſcum Hore li 
gueps ef Opaẽſch / Perico de Gru. Fn Engeilch / dio candicanre. 
Pink nedle oz nedle. 


uido purpurante & mee 
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tegens om be lieflckkheyt / uſticheyt eñ groote wan bloemeis dfcinde hout vã SYeberlant 
de ende vande fief-Bebbers ende gheleerde Spb bedie Vlent woꝛelc shenoem 
DY 2 





808 Beſchrijuinghe ban Geranium fuſcum flore liuido, 


niet alleenelijck om dat de wortelen brupn-roodt zijn / maer oock om de tſamentreckende eñ binden; 
De crachten / nut om bloet te ſtelpen. Deſe foorte heeft veel Dunne ſteelkens eenen voet lanck op deers 
de wat liggende / die cen weynich haprachtich zijn waer aen rondtachtige maer diep ghekerft blader 
ven aroepen cleynder dan de Barrachioides. Op eld vande Dunne fyde-fcheutfens comen bpfondes 
ke ſchoone purper-blauwe groote bioemfens ghelijck enckele Xooffens. De woꝛtele is vã ghedaen; 
beende ghewas die van d'Agrimonie niet zeer onghehick maer cruypt meer ende fedt af.” 
weren 0 Geranium fafcum fore hvido purpurante & medio candicante, 

wr Dele foovte van Geranium is van ghedaente dert Sanikel ende voorgaende Geranium abe, 
lijck maer de bladers zijn meerder met ſommighe ſwerte ende bruyne plecken. In tbeghinſel vande 
Somer geeftſe zeer aerdighe bloemen die bruyn · peerſch zijn / inde middel wit ende ommeghebo⸗ 
ghen. Dit cruydt heeft ſtelen vaa eenen voet hooghe / met ſommighe ſyde tackſkens Daer aen ſoruy⸗ 
tende wt een lanckworpighe wortel. Deſe plante hebbe ick aldereerſt ghe ſien ende ghehadt binnen 
Mechelen ten huyſe van Joꝛis van Rije / ende daer naer binnen Liere ende op ander plaerſen De 
wortel vermenichfu!dicht zeere ende is van tſaedt nu eyghen gheworden inde houen van Neder⸗ 
landt dat Heerde Lecluſe wt Weenen gheſonden beeft. En OO 


Nd 


Anobbelachtich Crane· Beck. In Latĳu/Geranium Maeluweachtich Erane-beck . In Latin 


mi : ” / Gera 
bulbofum,Diofe.primum, niam Malacoides. 





 Sanabe iſt gheleden dat een Apoteker binnen Iſbroeck ons deſe Cranebeck 000? Anemone 


vercochte / maer ſoo wo nacmaels De beckſkens ſaghen / die alle De foorten van Geranii® — 
foo hebbẽ woo lichtelick Die opinie verandert. De wortel is knobbelachtich buyten beun oft wert — 
tich ende binnen wit / onſmaeckelick / ſmets oft etelick: De bladers groenen op zeer langhe ſteeit 
de welcke wr cen centrum in vijfue ghedeylt zijn / ghelijck die vanden Roberis crundt gheſnede 
De bloemen zijn purper / wy houdent voor deerſte Geranium wan Diofcorides, hoewel Dat 
tſelue niet verſocht en hebben. Selden hebben wy tſelue in Italien ende Dranderijd gheronde 
maer hedenf darghe groepet inde honen van Nederlandts / ick meyne Dat de wortel is tern 
Griestiands ouero delonden Mk n ceacht 


* 


Door Matthijs de Tobel. 809 
Eracht ende werckinghe. 


Diofc, Déwortel vanden botachtigen Cranenbeck een vierendeel Loots met wijn inghenomen / 
goet ſcheyden De apoftematien vande moeder; d welcke Pliniusende Ægineta oock ſegghen. 
piin. Gen vierendeel loots van defe wortel met fes once wijns tweemael ſdaegs ghedroncken / 
is eer goedtteghen het widrooghen. Tſap vande wortel gheneeſt de ghebreken vanden ovzen. 
Een loodt van tſaedt met peper ende Mirre ghedroncken is zeer goedt den ghenen die eenen 


ommen bals bebben. 
Maeluweachtich Crane beck. 


Wy hebben dit cruydt gheſien binnen Boloigne byden zeer Edelen man Ceſaer Odo / ende 
gokt Floꝛence in ceren hof niet verre vander ſtadts bogaerden gheleghen / waer dattet ons toon⸗ 
de een verſtandich ionckman gheheeten Thomas Tranſſoluaen / eer Dat wy tſelne ouervloedich fien 
groeyen hadden aende veſten van Montpelliers buyten S. Gillis poorterende oppen wech ſoomen 
gaedt nae De abebrofen kercke op eenen zeer luſtighen hoeuel / ende oock opden wech ſoomen gaet 
van Montpelliers naer Beſiers /drye oft vier milen vander ſtadt. De gheheele plante is ſachte van 
ſtelen ende bladers / die ghelijck de Maelwe opder eerden gheſpreyt ligghen / maer langher ende 
bleet groen. De bloemen zijn minder ende lijfverwich / nae de welcke oock beckſkens volghen maer 
coers De wortel is die wanden Eertrocck ghelijck. 


Candiotſth oft Wilandts Crane-beek. An Latijn / 
Geranium Creticum annuum Hæmatodes. 






Rs Die doorluchtighe Heere van Longaſtre Chars 
B END, les de Houchin / Jan Mouton ende ander vers 
> E LASER waren Derbariften van Mederlandt hebben defen 


Ôy 7. wilandtſchen / Candiotſch Cranenbeck ghenoemt / 
——— de welcke tſaedt ghecreghen hebben onder de buſſel⸗ 
⸗ EN A JSS Bens vã Candioiſch Diamnus. Defe plante heeft 
AEN veel / groodtachtighe roode ſteelkens van eenen. cuz 
bitus lanck / met knoopkens Die vande Perũcaria 
ghelijck. De bladers zijn ghekerft ghelijck die van⸗ 
De witte Moerbeſie oft Veneetſche Maeluwe / 

waerin veel bloetroode aderkens loopen. Debloes 
me is purperblaeuw / ſoo groot als die vanden bol⸗ 
achtighen Cranebeck / van fatſoene ende verwe de 
ſelue ghelijck: nae de welcke beckſkens comen waer 
in dat ſaedt light / d' welcke meerder is dan Dat van⸗ 


C 


+ den naeſt voorgaenden Cranebeck. 







| Sanikel ende Danicle. - 

> Vm  Defeplante wordt Sanicula in Latijn ghehee⸗ 
laf, ten om Baer heylſaeme cracht/ want fp gheneeſt 

GD de wonden ghedroncken / ende belet door cemighe 

GE fonderlinahe cracht de beroeringhe vande inwen⸗ 


digbe ercrementen / om datſe niet en ouden vallen 
_ opde cranckſte Deelen. Dit cruydt groeyet bewer. 
Kk in coude Landen / op ghebergten „ende vochte boſ⸗ 
ſchen / dan in heete contreyen. Ende groepet ouer⸗ 
ploedich zeere wel bekent zynde in Enghe llandt en⸗ 
er > Be Dumtfchlandt. „De bladers zijn in vijuen aer⸗ 
Di nediene gheſneden aende canten gekerft / ghelijck Die van Ouyuen · voet / vondt ende doncker 
glat ende zeer vele/ elck op een roodtachtich ſteelken ſtaende / de welcke ſpꝛuylen swt een zeen: 

Babe woꝛtel / die vande ſwerte Nieſ wortel oft Epipactis ghelijck / buyten ſwert / binrnen wits 

Ver dat caele / dunne / teere ſtelen groepen vam cenen voet hooghe ende bouen de bladers wiſteken⸗ 
een bloemen zijn wit / by een vergadert ghelijck een croonken. Lfaedt is row ſtekende ende met 
De Pe olachghepdt In Wedernaendt ende Soeymaendt bloeyet / iae oock inde houen van⸗ 
* lederlandiſche Chirurgiens made Reeſterſſen. WERT UL Ee 
| | 99 3 Cracht 


810 Beſchrijuinghe van Synnau / ende onfer PBrouwen mantel,” 


Spnnau ende onſer Prouwen mantel. In Latgn / 

Sanikel ende Sanicle. In Laten / Sanicula & Dia- chimilla, Stellaria & Leõtopodion recentiorũ 

pẽſia. In hoochduptſch/ Danikelende Sanicle. non Dioſc. Droſium Cordi. Gn Boochdimitch/ 

In Franchois/ Senicle. In Engellſch / Danis Dpnnaw/ Lebbenkutz / vnd grotz Sanikel. qu 

kel ende Sanicle. Franchois / Pied de Lion. In Engeltch/ Ladie 
mantell / okt great Sanikels. 
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J Cracht ende werckinghe. — 
Sanikel gheneeſt inwendighe onde wtwendighe wonden / gheſoden ende ghedroncken ofi van 
buyten daer op gheleyt. Siopt dat bloetſpouwen / ende gheneeſt dat Roomeliſoen inder maru⸗ 
ren als vooren ghebruyckt.  L'gheneeft den ghenen die van binnen geborſten oft gheſcheun zijn 
gheſoden gende ghedroncken oft daer op gheleyt. Oe 
7 EE Alchimilla. Sonnaw. — EN 
Dit eruydt groeyet geiene op lommerachtige plactfen/ ende vochte ghebergten oft hoochden dat 
vande Hoochduntſehe Chirurgiens groote Sanikel ghenoemt wordt / voorwaer niet ſonder reden 
want ſy is de Sanifel van ghedaente ende crachten zeere ghelijckende / De bladers en zijn ook dien 
niet zeer onghelijck nochtans breeder ende niet ſoo Diepe gheſneden / rondt / cantachtich gheick Die 
vande Maelwe / maer groen ende glat / met fes oftmeer ploeykens / de welcke eer ſy open gacn m 
oft tſamen ghevouden ſtaen / rondtomme ſubtijle kerflens hebbende: tuſſchen de welcke u 
ſteelkens groepen van onderhatue palme ende eenen voet hooghe / die wit ende rondt zijn, waer 4 
dat waſſen gheſterrede groen-gele bloemkens by een ghehoopt ende daer nae cleyn — gee 
nie huysfens dien vande Porcele me ende Heul ghelijck De wortel is dicke ende ſafelachtich buy 
wert: Sy en is niet foo Beet alsde Sanitel / maer zeer dꝛooghende ende tſamentreckende 60 
zeer goedt op De wonden alſſer (ufpicie is van ontſtekingße... 
| CC Cracheembewerrkinghe CO 
De Chirurgiens ghebruycken defe om De gheſcheurtheydt ende inwendighe quetſiren teab 
ſen / ende de wiwendighe te doen ſluyten. Synnaw is geer droogende ende amentreckende OD ie 
vm worde Die zeer gheprefen teghen den witten vloet vande prouwen / ende waterachighe v 


J 
J — 


Door Datthijsne Lobel. Bis 
vande moeyer / Die de moeder foo nat maecken dattet onfanghen ſaedt weder af ſchiet / ende het ont⸗ 
mghen vande vrucht belet wordt. Dit cruydt gheſtooten ende op Der vrouwen ende maeghden 
bonfien gheleyt / maeckt die harten (if. Dodon. ende Matthiolus. aan 


hd 


Apjnſcht Sanikel. In Larín. Alpina Eieborine 
Sanicula,& Elleborí nigri facie. 


Dan Eleborine oft Epipactis hebben wy den 
leſer vele geſchreuen int capittel wande wise Nieſ⸗ 
wortel: maer deſe plante Die de Sanikel ende Ha⸗ 
ne-voedt ghelijcker is hebben wy bier gheſtelt / 
want ſy groezet gheerne op de ſelue berghachti⸗ 
ghe ende lommerachtighe plaetſen maer zeer Booz 
ghe ende opde Alpes. Wiede wortel Die zeer fas 
feiachuch is ſchieten teeze / caele ende buyghelijcke 
ſteeikens / op D'opperfte vande welcke De bladers 
groeven Die in vijnen ghedeylt ende gheſnedẽ zijn/ 
oock cen weynich ghekerft ghelijck Die vanden 
Duyuen voet oft Sanikel. De bloemẽ ſtaẽ ſterre⸗ 
wijs van ſes bladers ghemaeckt. De ſmaecke en 


vande ſwerte Nieſ⸗wortel / waerom Dat ſomm: ghe 
willen ſegghen dat ſwerte Nieſ woꝛtel is. Inde 


van Joubergh / hebben wy ſommighe planten ge⸗ 
haek / die wp bewaeren. 
Banen voet ende Boter bloemen. 
Hane .voeten oft Doter-bloemen zijn ſommi⸗ 
ghen ſoorten van Geranium zeer ghelijck / ende in 
Satijn Ranunculi genoemt (d'weicke foo vele als 
vorſchkens te ſegghen is) om datſe guirne groeyen 
in grachten oft ander vochte plaetſen Daer Dé vor⸗ 
fchen hun houden: ende oock om Dat De bloemen, 
meeft teoleur vande vorſchen hebben / te weten) 
aroenachtich geel / waer Door dat deſe pläte opt zeer 
goedt heeft om: Fennen gheweeſt. De ionghe Herbariſten hebben veel meer verfcheyden ende dif⸗ 
ferente joorten van Diofcoridesbefchreuenzoande welcke ouer af de ghemeynſte is die inde bemden 
Soeptende hier Ce lande zeer wel B aterbloemen ghenoemt worden / om datde koeyen als ſy vele 
Oan dit mals cruydt zeer woel met bloemen gheladen gheten hebben; ouervloediger melck geuen / als 
fp ghemolcken worden ede tſelue blecck verwich oft geelachuch ende wel rieckende. De bladers zijn 
meerſte vonde, de canten rondtommne / Die vanden Duguen-voet ghelijck / daer nae gheſneden als 
de vanden Cartandetr beſprinckelt met eenighe ſwerte oft brupne vlecken. De bloemen blincken gez 
Ede Dorterb loemen warr afde gonde gele bladerfens wigheholt ſtaen / ghelijck cen cleyn becken. 
SEE goeyet in een druyfachti ——— oft hoopken ghelijck dat vanden Adonis doet / 
mac ten is foo heet niet ban ſmaecke De reuck? enis ook niet onuieflick / welck ſaedt oock zeer wel 
sed Doet gheen, De foepen elen vã Diceupot verl Wener dan eenich ander / om Dat lie flicker isen 
Ke oueroloedich groeen de in alle vette bemdenn. — 


Arndere gheme 





emeyne Boterbloemen met recht opſtaende ſtelen. 
vend Teese Rarunculus pratentis volgatiſſimus aſter. — — 
Ide bogaerden ende hooghe boſchachtighe bemden ende oock inde houen / vindtmen cen ander 
goon oloeme De voorgaende ghelück / maer en cruypt noch en ſedt niet a f met fijn wortel die lanck⸗ 
“Pb ei wat ghelifoich is. genichfins. den Doronicum gheickede onder zeer ghevejelt. De ſte⸗ 
kwonderhaluen cubuus honger! CE ee 
One a neren ve6racht. ende werdkinghe. en 
Dios, Deblaperesklormerrande groene feeifens wande Dart-poetenrop eenighe plaece des 
— hed id cucus DD 4 fihaems 












ie nit onkeflick / maer De wortel is hecter dan die 


boſſchen van Oſtendael aen Piemont / niet verre 


neemt / anderfins en oude nict alleene twel af gaen / maer ook gen tone worden. 


Bz Belchrijuinghe van Boter-bloewen met vecht opttaende Ketens 


Hanen-boerenve Boter-bloem. In Öriechs/Buspi- | 
zer In Latun / Ranunculus pratenſis, etiamq́; € 
hortenúis reptãte caulicuio. In Boorhduprich/ 
Schmalzblum / Hanenkuſz. An Fratt ois / Baſſi- 2Soter-bloemen met vecht opftaenbe Beten Gi 
net, Grenoille. In Fraliaenteh/ Pie coruino. In tĳn / Ranunculus pratenſis ſurrecti. cauliculis: 
Dpaentch/Yerua belida,ende is Herba ſcelera- hortenús {ecundus Dodonzo, 
ta Apulcij. In @ngelb/roefoot. 





lichaems gheleyt / maecken bleynen / blaren) rouen ende gaten / niet fonder pijne / waeromme dat 59 
goedt gheleyt zijn op de quade ſweerende naghels / om af te Doen vallen. ‚ 

De ſelue zijn goedt ghebruyckt teghen zeer quade ſchorftheyt des hoofts ende om Die. lickreece⸗ 
nen te verdryfuen / de wratten wech te nemen / ende d'wevallen vanden hayre Alopecia ghenoem: 
alſmen Die gheſtooten daer op leght / ende niet langhe daer op en laet ůgghen / maer terſtont af⸗ 

De bladers in water gheſoden zijnde / men ſtoeft metten laeuwen fap De cackhielen. 

De wortel van Hanc-voeten ghedroogt ende gheſtooten / ende inde neuſe gheſteken /doet me⸗ 


ſen / ende aende tanden ghehouden / verdrijft den tantſweere / maer breeckt de tanden. 


Het ſelue ſegghen vock Plinius ende Galenus, want fy hebben alle ghelijck een zeer heete cracht. 
Acker Banen-boet.… 
Ende deſe mach oock ghehouden worden voor een ſoorte van de voorgaende / dan datter eenige 
veranderinghe is / te weten datſe De zeer aerdighe bloemen door verplanten inde honen / ende oeffe⸗ 
ninghe / vercreghen heeft:waer Door De ionghe Herbariſten ghemeynt hebben dat Polyanchemon 
wan Plinius was. Vooꝛrwaer vock ren fchijnt gheen ander te wefen/Dan de ghemeyne die inde bem⸗ 


„den groepers / wtghenomen datſe Door oeffeningde [oeter ende malfther geworden zijnde / mei moc⸗ 


cruyden ghebruyckt worden. ee J 

Sroote Engellche dobbel Boter bloeemen. 
De houen van Engelande hebben een ander ſoorte Die vollijfoigfer ie / de bladers vanden Ge- 

ranium Bebbenderende de bloeme weemartmeerdertae DiErwils wee tfamen/te weten bycanis be⸗ 


meden den haluen iele, De ſtelen zijn breeder / de weicke inde middel doozlooyt een feet 


Soor Matthüs de Loble. 813 

Seker Banen-voet. An Tatiin / Ranunculusaruo- Lupaerts-clauwen. In Hatan! Ranunculus Polyá- 

rú,Ranunculas echinaras Dod. Hortenús ſim- themos,maultiflorus , fiue Holeraceus horrens 

plex Fuchſ. Fn Boorhoupttch/ cher Banentuts, primus Fuchfij.An Boochduptſch / Gefulter Bas 

Da nenfulz / of Glpſzblumle / et is Sylacftris 2. Do- 
A I SD don, An Engeiſch / Batchelexs Buttons. 
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Graote bobbel Engelfce Boter-bloemen. Fn Eng. 
Dobbel Gals cuppe/oz Batchelers Buttons. 
bofus, Ranunculus tuberoſus Dodon. Barrachiú 
Apuleij.gn Hoochdupttch / Cleinner Bantfuts gez 
baflete/ Slpſʒblumle. Sn Eng. Gape Crowkoote. 





314 Berchrijuinghe van ſ. Anteunis Kaepken/ 

opperffe éen ander minder bloeme heeft / dwelck inde honen zeer luſtich om fienis. De wort: 

Raepachtich oft bolachtich zeer af (etende. _ | ſ De woꝛels 
S.Anteunis Kaepken. 

Deſe plante woꝛdt oock ghenoech gheuonden / maer meer op ſaeylandt / oft ſauelachtighe gron⸗ 
den dan in vette ende vaſte bemden. Sp beeft min bladers / maer Dieper gheſneden / ende ie den Cuz 
paerts claew ghelijck , wighenomen dat de huyſ kens daer tſaedt in light / ſcherpachtich / ende een 
weynich ſtekende zijn / gelid Die vande cleyne Cliſſen oft Caucalis. De woꝛtel is Die vanden Cis 
fivachtighen Crane beck ghelijck / onder ſaſelachtich. | 

Bobbel clepn Kaepkens Hane · voet. | 
Dele cleyne Ranunculus cryght inde bonen Door oeffeninghe een veranderinghe van geet ens 
De ſchoone dobbel bloemen. — 
Cracht ende werckinghe. — 
Apul.* Iſt dat dit cruydt met eenen rooden lijnen draet ghebonden wordt inden necke van cen 
Lmatijck perſoone / als de Maene brekende / inden eerſten gracdt van Taurus oft van Scorpius is / 
hp ſalterſiont gheneſen worden. Dit ſelue cruydt metter wortel gheſtooten ende met azijn ghe⸗ 
engt / gheleyt op eenighe ſwerte lickteeckens / [al die terſtont af eten/ ende van verwe den ghehee⸗ 
fen ichaem ghelijck laten. * Caucerium potentiale: De Florentijns bernen met een glochende 
gole De kinderen inden necke / welcke om Baer ſubtijl verſtant tot deſe ſieckte zeer gheneyght zijn. 


Bobbel witte Boter-bloemen. FnEatjn/Ranune + 
culus niueus polyanthos. In Franchois / Baſſi- Entkel witteWBoter-bloemen. InLatijn / Ranuncu- 
nerz blancqs doubbles. In Engelſch/ Wit dob⸗ lus albus flore Gmplici, Zn Axanchois / baſſi- 
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Deſe zeer aerdighe plante, met alle haer ſchoone dobbel bloemen. groeyet binnen Liere inden 
zeer luſtighen hof vanden Edelen man ende Herbariſt Heere Jan vander Dilft / die ſy in Mey⸗ 
voorts brenght / maer van bladers ende plaetſe van groepen is fp Die vanden witten Hane ·vocto 
Aconieum ghelijë. Ue Bourgoigne heefimenfe kerft in Mederlande ghebrocht ende is vanden 
gheſlachte van denckel naeſtvolghende. | Te anchel 


Dooꝛ MarthijsdeBobel.- -— 875 

Encßkel witte Boter-bioemen. - Ot 
feluen hof ende tot Mijn heer den Sreffier Hoboke groepen derghelijcke crunden met 

ea tufrighe witte enckel bloemen / die vanden witten Dane-voet! oft Aconiro Batrachoides ghe⸗ 
It maer weemael grooter: oock en zijn De bladers foo Diepe. niet ghefneden / d'weicke daer van 
Sourgoens ſaedt heeft ghewonnen abeweef. OO | 


_ Water Bane-Laet, Fn Larn/ Ranunculus palu- 
fſtris rotundiore folio, Aanunculas aquatiers 
Fuchſij, ſiue Apium rifus, Apium aquaticũ, & 
Ranunculus aquaticus Tragi. Ranunculus Syl- 
ueſtris primùus Dodon. In Moochduptieb / Dat: 


Ed 


- 


ler Banentu. 
“ Aconitum Barrachoides, ft oock is ben Banen- I 
voet mer witte bloemen ban Dioſcorides? 
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Degroote ghelijckeniſſe die De foorten van Hane · voet metten Acónitis hebben; maecken dat 
Dy nieten weten; welcken van defe twee Dat fommiahe planten behooren toegheſchreuen te wordẽ / 
boewel dat fp ons nochtäs anderfins zeer wel beft zijn: Vade welcke deſe teghenwordige eene is/ 
deinde gheberabten van Seueneby Bigan in Languedoc / Auer gne / ende Sauoye ghenoech gez 
Orden wordt / bp Cacalia / ende midden inde beeckſkens / haer tackſkens gheeft inden Mey / ende 

ſtele van onderhalue ende twee cubitus hooghe / de bloemkens wit maer cleynder / van ghedaen⸗ 
adie vande voorg aende Boterbloemkens ahen ſck: de bollefens Daer tſaedt in fight / den voorjesden 
wtniet onghelijck: De bladers groepen elck alleene / op een befonder ſteelken in vijfnen ghedeylt / 

gheſneden ghelick Die van Aconitum, Hane voet / oft Sanikel / op de canten rondiom een 

Am) gheferft/ maer bleeck. De holle ſtele is ſpꝛuytende wi een wortel Die veel grootachtighe ſa⸗ 

hen heeft / ende is heet ghelijd den Fane-voet. OO 
Die Ranunculus minimusalbus, Alderminſten witten hane voet. 
el JD beeft De bladers minder dan Die vande Tormentille / de bloemen wit; maer niet foo 
de welcke Door het faepen in cen geelwe verandert is/indea hof vanden Deere vander Dilft. 

De A Water hane voet. es 

poelen naem Ranunculusen voeght gheenen van alen beter; dan deſen / als die in grachten ende 
wen groeyet daer de vorſchen bups houden / al oft ſy een vercoelen de voetfel van noode hadde / 
: En nn midts 


315 Beſchrijuinghe ban Lunpaerts ctlaeuwen / Gulden Hane voer / 
midis datſe ghehouden wordt voor dalder heetfte van alle De ſoorten van Hane. voeten / waerom⸗ 

Zeiamsar me datſe ghehouden wordt voor Den Apium Sardonium van Diofcorides .Boorwaer deſe plan; 
fe wordt oock felder ghevonden / nochtans in ſommighe grachten ende vochtighe plaetſen ofi poe⸗ 
len van berahachtichenderow fandi hebbende witachtiahe bladers / een weynich hayꝛich / brcants 
gheſneden ghelijd Die vanden Plaranus. Maer meet vintmen die oner al groepende in ſtille taz, 
De oft waegioopende water met clacvachtighe groene bladers / bunckende ghelijck Die vande offer, 
marcke oft Petereelie van Macedonie / waer om Dat ſommighe ghemeynt hebben, door de woorde 
van Diofcorides dat Apium riſos is / d' welcke wy oock gheenfins en ontfenn?/ nochtans een ways - 
nich twijfelen; om de ſtele van DIt cruydt / de welde qualick foo groot wordt / als van Die voorſeyde. 
Dele plante heeft goudt- gele bloemen / ende tſaedt den voorgaenden ghelijck: Aengaende voorts de 
ſcherpicheydt oft hitte / is ſy zeer beguacm om te doen ripſemen / ende de ſpene te openen; afs Din 
Die van Violetten gheweyckt wordt / ende wordt vock daerom Spene cruydt ghenoemt. 


Cracht ende werckinghe. 


Apul. Iſt dat yemandt van dit crupdt etet / hy ſterft al lachende / want het is zeer brandende. 

Waꝛer Hanevoet met ongheſouten verckens liefe gheſtooten / ende op cen wonde gheleyt / ſal 
De roncheydi wt eten / eñ reymgen van aile vuyllicheyt: maer en laetſe Daer op niet lãger liggen dan 
van wooden is / want ſy fende taocdt vieeſch oock eten. Wildt ghy De proeue Daer af nemen; roosje, 
ende bintfe op cen gheſonde handt / ſy ſal tvleeſch terſtont byten ende cien. 

Water Hane-voct gheſtooten ende wel ghemengt met verckens mijt / gheleyt op gheſwillen/ 
ſweeren ende apoſtumatien / ſal die binnen met uren openen ende den etter wi Duijnen. ° 


Xuppacres- claeuwen/ Sulden Bane-boet. An Latijn / Ra- 
nuaculus auricomus, Ranunculus dulcis Tragi. — 


Van dit en hebben noch Fuchlius noe) Mat 
thiolus gheen mencie ghemaeckt: Maer Dodo. 
neus Benet beſchreuen onder den naem van Cups 
pacrts-clacutwen off Ranunculas auricomus, 
Ick bebt veel wigheſteken toc Anncfin by Dea 
ne in cen vochtich boften / achter aen thof van 
Mijn-Beer De Longaſtre Die my dar dack wijſde. 
De wortel is zeer gheveſelt / voorts bꝛenghende in 
D'eerfte twee oft drye vöde onderste bladert geadert 
ef blinckende / eenichfins die vande witte Ereens 
brefe oft Thora ghelijckende; rondtſomme wat / 
maer niet Diep ghekerft. D'andese zijn diep wi 
gheſneden ende gheclouen. De ſteelkens zijn Duns 
ne / onderhalue palme oft cen panne hooghe. De 

bloemkens van vijf bladerkeno ſchoon goudt glin⸗ 
ſterende geel, Ibollefẽ wan tſaedt en io den ander 
ven niet onghetijck. Tgroeyet oock in vochtighe 
bemden ende boffchen daer de Sanitel waſi. 
Egel-colen, 0 
Eael-cole groepet vele inde traegh-Loopende 
beeckſkens väd ederland; Vranckrijck ende En⸗ 
gellandt / maer foo vele niet inde heete contreyen 
al oft ſy gheirne cen cout voedtſel ende coude locht 
hadde / om datfe zeer beet is van natueren want y 
doodet de ſchapen als fp Die eten / waerom dat de 
ſchaepherders de ſchapẽ zeer neerſtich Daer af iae 
ghen / op datfe de ſelue gheten hebbende, DE EI 
> niet en crijghen / ende Daer af ſteruen / ghelijdmer 
mach fien aen D'inghewandt vande bleetende beeſten / dweicke Door d'eten van DE verbrandt is ge 
weeft, De bladers zijn nochtans ſmal / lanckworpich / vollijfvich / blinckende / foo groot afs DIE VAE: 
den rooden Wederick / rondtomme een weynich ghekertelt / groeyende aen roodtachrighe 3e es 
vecht 
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egel teltn. In Tatijn / Flamineus Rantaculus a- 
X hj . - : ** Te arn An 
Ailis angu ſtifolias ‚Taracón isefhigie; Flam- 
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ao Ranunculus aquaclis anguftifolius ſerratus. 
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pe ende holle ſtelen van eenen voet ende cubitus hooghe. De wortel is zeer veſelachtich en: 
cwi, 
Defe Egel cole vindtmen ſomwijlen op de felue plaetſen ende beeckſkens / met ghekerfde bla⸗ 
ders. Op HobokenHeye in vochtighe plaetſen byde Son-dau wordt oort ghevonden met cley⸗ 
ne gras· bladerkens / anderfins den eerſten voorgaenden niet onghelijck. 
Bane-Boet met grafachtighe bladers. 
Veranderinghe vanden Dane- boet met gralachtighe bladers. 
Dit en wordt niet alleene (wee. oft dꝛyemaels grooter in Nederlandt door oeffeninghe / voedtſel / 
vetucheydt ende vochticheydt van tlandtmaer heeft oock dit iaer 80. inden hof van Mijn- Deer de 
Breffier Hobofen Antwerpen ſchoon dobbel bloemen voorts ghebracht. 
. Dobbel Hane voet met gralachtighe bladers. 
Deſe plante wordt lutiel ghevonden / ten waere inde bemden van Landt van Languedoe / byde 
herbergde vanden Wolfs berghe vier mijten van Montpelliers / ende inde ſteyle oft hooghe weydẽ 
van Munden in Auernie / Daer wy die ghevonden hebben / fraey int aenſien / oock van bloeme / ende 
Wortels Tſaedt is groe yende afs een druhfken / eñ is Den bemdt Ranunculus heel ghelijck luttel bla⸗ 
ders hebbende / ende die foo cleyne / dat ghy tſelue cruydt qualick ſoudt wt den gras kennen / dan alſt 
pi Prderngbein de magher landen / waer Dat de ſtele niet ouer een palme oftonderhalf boor 
or t. nm . E 
os Ranunculus Illyricus. Vn 
BDehaluen alle de voorſeyde foort van Hane· voet Die wy nu verhaelt hebben / foo zijnder nu onz 
De vꝛemde oft wtlandtſche foorten inde honen van Nederlandt ahecomen : wacr af d'ee⸗ 
ne wt Illyꝛien ghebrocht is / de welcke vot een puncken / als wt cen knoopken / ghelijck die vande Cor- 


ruda zeer veel knobbelkens heeft hanghende / ſoo groot bycants als die vande cleyne Gouwe / maer 

h worpigher woe de welke ſpꝛuyten ronde ſteelkens van drye palmen / oft eenẽ voet oft onderhalf 

hooghe / met lanckwoꝛpigher blader, diepe ende ſmal gheſuchen me at wolachtigde srijhegne | 
Oe OO 88Naneæe⸗ 


fs 


Dobbele Banz-boet met gralachtighe bladers. 3 
Zatun / Ranunculus gramineus malap ii 


p. Eel 


Bane-vaet met gralachtige bladers. Fn latún/Pu- 
mìlus Ranunculus,gramincis folüis., 
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Ranunculus met dobbet roode bloemen Fn Latun / 
Ranunculus Illyricus. Ranunculas Sanguinens maltiplex Corffan- 
. cinopolitanus D. ban Eehenbeke apud Cloſiũ. 
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Deblbemen zijn bleeck geel / Die vanden Boter bloemen ghelijck / ende tſaedt druyf wijs ende 
dent Ranunculus met dobbel roode bloemen. … Oe 

Met goeder redenẽ is Defe plante Ranunculus oft Hane-voet-genoemtswant ſy accordeert daer 
mede foo wel / datſe De ſelue beter ghelijdt dan den forten van A nemones, de welde om haer aer⸗ 
pihepdt heeft zeer net doen conterfenten de edel Heere Charles Rijm Deere van Eekenbeken ſoo 
hy van Conſtantinoplen weder nae huys keerde / De welcke hy mp; Charles de LEfclufe , ende an⸗ 
Der zijne veienden communiceerde / ende Door zijn ghewoonelicke goedtheydt allen Herbariſten de 
guere ende oock zeer met deſe woorden de beſchrijuinghe heeft ghepꝛeſenteert: De ſtele is eenen 
voet hooghe! in twee oft meer tackſkens ghedeelt „op de welcke int wierfte zeer luſtighe ende ſchoo⸗ 
me wode bloemen ſtaen / Die zeer Dobbel zijn ende tuftich om fien „ Ontrent de-wortel ſtaen vijf 
oft ſes bladers Die bleeck-groen zijn/ ende een middel-foorte tuſſchen den water ende witten Hanen⸗ 
wet / maer die aende ſtelen groepen zijn minder ende oock min gheſneden / noch oock foo vele niet. 
Dewonelis van veel wortels tſamen ghevoeght / die vanden Portugaclfchen Hane · voet oft van” 
Illrie zeer ghelijck / brunn van verweende affettende / met eenen peſerick van ondere / als ons beeft 
ahewefen de voorfende Heer de PEſcluſe, die Dit Vaer 15 80. de woztelfens in Nederlandt ghe⸗ 
broehtheeftvende Mijn-Heer Jan Boiſot / ons ende zijnen vrienden mede ghedeylt. 


Portugaels Gane-boet. Fa Latün / Ranunculus Luſitanicus Cluíij. 


Dele plante en beeft metten Hane-voeten 
niet ghemeyne / dan het druyfachtich ſaedt / eũ 
de gele bloemen die op ſteelkens groeyen van 
cen palme hooghe. De bladers zijn rondt / ſtijf / 
gherimpelt / ende rondtom ghekerft / breeder dan 
die vanden Gene-groen. De wortel is Die vans 
den Illyriſchen Hane · voet ghelijck / dicker ende 
meer gheſwollen oft oppuylende. Dit cruydt 
gheeft ſijn bloemen inde Winter tot Mechelen 
inden hof vanden zeer vermaerden man Jan 
Branciõ senden Heere San vander Dilft. 
De fmacdte igwret; ghelijck de foorten vande 
Hane⸗ voeten hebben / maer inde Dlijf-houen 
van Lifbone groeyet vele / ende als Charles de 
PEfclufe ſeght / op veel plactfenvan Grana⸗ 
de 





n. 

Bolch Hane · voet met witte nz 

"ede gele bloemen. 
Dele cleyne Hane-vocten ſult ghy qualick 
elders vinden dan inde boffchen / oft coudtach⸗ 
tighe ende berahachtighe plaetſen / waer Dat 
ſy bun bloemen int eerfte vande Sente gheuen / 
fomtijts geel ende dickwilder wit oft incarnaet / 
ſterrewijs open ſtaende / op eenen fiele van een 
palme hooghe. De bfaders zijn ghefneden ghe⸗ 
lijd die vâde WBolfs-worteloft Anthora,meez 
flendeel nict meerdan een op clk ſteelken. De 
. * 9 wortel is die vandẽ Boom · varen gelijck / maer 
meerder / ſonder inghedruckte nauelkens. De bloeme vande gele is cleynder ende ronder. Men 
inde honen om de aerdicheydt. n : 
Bp Bebben in Nederlandt defe plante gheſien ſomtijdts met dobbel witte bloemen. 


Nie ger, A Oeemintte Dane Doet bande Poorderlche ghemelten. 
bofben Eens en hebben wy ghevonden byde voorfepde Hane voeten ende Een · bladt / inde felue 
en ley 





en !omberachtighe ende coude plaetfen van. Enghellandt / Nederland ende Normandie / 

cen n cruydeken met Dunne groene ſteelkens / die buygelijck zijn ende een palme hooghe / waer 
Dat ſtaen ghekerfde bladers / de Fumaria van Plinius oft den gj Hame voi zeer gheiijck / 
Atie *7 


maer 
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iderminſten Ganen-boer bande Hoorderlche ghe⸗ 
wetten „Fu karin / Minimus Ranunculus Se- 


prentrionaliú herbido muſcoſo foreeit Muſ- 
catcllaCordi, «. J I 





maer blinckende ende bleeck groen: op Bet ſteel⸗ 
Éen ook dien vander Fumaria ghelijck ſietmen 
ſomtijdts ven bollefen Daer tſaedt in light / ghe⸗ 
maeckt van punikens die wat oneffen ſiaen De 
wortel is oock wat ſchery met ſchubachtige hoop⸗ 


keus / wit ende Doortuchtich , De ſmaecke is dien 


wanden Roberts · cruydt ghelijck niet onlieflick 








Beſchrijuinghe ban Nemorofus Ranunculus, 

Baſch· Bane·boet met witte bloemen. An Karin, Bolſch Hane· voet mer gele bloemen. 

Necemoroſus Ranunculus, Ranunculus 4. Fuch- — 
fj, lacteus, Anemonesquinta & ſexta ſpecie⸗ 

Bodonæi, Candidus Rantnculus Cordi & 

Tragi. In Boochduntſch / Mertzenblumen. 


In la Dn Ne. 
moroſus Ranunculus luteus. We 


Shebolde Boter-blaemen. In Latün / Ranunculus 


montanus, alpinus glomeratus. In hooch- 
duptſch / DTmalzblumẽ. za Gngelich/ Lockei gol 
ding ende Troll floubers, 
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GE & Ghebolde Boter bloemen. ee 
Ds oort van Hane · voet van ghedaente Den Ranunculo Aconito ghelijck groeyet vele 
in Audi! ende op Cabeberdye van Minden in Auerane / Duytſchlandt / Switſerlandt ende 
prin ſommighe plaetſen van Enghellandt daert Lockel golding ghenoemt is / wiens bladers vele 
————— ende gheſpleten zijn / groene ende ronder dan die vanden Suppaerts claeu⸗ 
menig Aconitum Batrachoides. De bloeme is zeer ſchoone ende geel / den Dotterbloemen ghe⸗ 
ꝛe inven vondt hoopken vergadert ende niet open oft wegheſpreydt: De wortel is seer ſaſe⸗ 
rsbuich gelid Die vanden Boterbloemen / oft Aconitum Barrachoides, 


Eea Dinttrſch geel Aconicum. An Lats Aconitam Hyerhale Belgarum ‚ Aconitum Barrachoides 
Elle boraccum, Aconitum luteum minus Thoophraſti ende Dodonzi , Raaunculus Monophyl- 
los, ende Aacmone Botonienſis. 





Deſe plante met ongewoone ghedaente cocht 
ick atdereerft binnen Venegien opde warmoes 
merckt vande vrouwen die cruydt gaen plucken: 
Daer naer hebben wy De ſelue wtgheſteken opde 
berghſkens by Padua gheleghen / Daer de ader- 
flangben ghevanghen worden, Dit cruydt Heeft 
techt opgaende Dunne flelen vä een palme hooger 
ende bonen int opperfte vanden fleelfen maer 
een bladt / d'welcke met veel diepe [neden ſterre⸗ 
wijs gedeylt is / gelijck de bladers vanden Aconi- 
tum, int midden vanden ſeluen niet meer dan 
HN cen gele bloeme en ſtaet / Die in Sporkel Maerte 
WIP, io 7 eñ Apeil voors comt / die vanden Nieſ woꝛtel gez 

UD Beel gelijck/ nae De welcke Dat volght een dlader⸗ 
achtich oftbaeuwachtich huyſ ten ſterrewijs dien vande Nieſ wortel oock ghelijck vaer tſaedt in is. 
Deſe woꝛtel is zeer heet van ſmaecke / iae vod nuter tiſdt nae datſe neghen iaeren wigheſteken heeft 
gheweeſt/ De welcke int eerſte een vondt bolleken is / foo groot afs die van Holwortet: maer zeer 
WDEERDE volwaſſen zijn der heertje noch wipuplende bobbels die als litten daer aen ghewaſſen zijn, 
tu DE welcke op Diuerfche ſtelen diuerſche bladers ſprꝛuyten / ghelijck Dodonæus zeer wel ghemerckt 
heefi / de welcke oock ſeght dat een dootlick fenijn is. — 

Anthora rue Avrizboea. En 

Od de ſelue plaetſen / te weten in tgheberchte van Sauoye ende Griſons / groeyet inden Somer 
Òit ccuydt Anchora oft Antithora ghenoemt / d'welcke door eenighe gaue vande voorfienicheydt 
vodis ghegeuen ende verleent is (ghelijck ale meynen die ontrent Eurin / Genena inden bergh 
ral bp De Thoꝛa ende Loſane woonen) teghen het dootlick fenijn vande Thora. De worel van 
Di WUD beeft met groote menichte ouer zeer veel taeren binnen Benegien vande voorſeyde ghe⸗ 
Bod ghewerſt D'weleFe vande Muylſtooters zeer gheacht wordt: Die ſy om te beletten de binders 
ijl ende letſeis van alle fenijnë, den abemepnen volcke (dat met Bun muylſtooten te bedrieghen is/ 
nde daer in ghenoechte heeft) vercoopen. De ſelue is oock bequaem om te doer purgeren / want ſy 
— Ade taepe ſlijmachtighe ende waterachtighe humeuren / de rotticheydt neemt fy wech / ende 
de woꝛmen afghedreuen zijn; foo neemtſe wech de materie daer babe moghen af groepen: 





822 Beſchrijuinghe tan geel Wolks wortel / 
Geel Molls wortel, An Grietks / Auwrzrisay, Acont” 
aap luteum Pönticum , Lupicida: Caricida. 
In Boochduptſch / Geel Woifg-wurr. In Geis 
Anthora ſiue Arngboez. chois / Tue-loup jaulne. In Apaentch, Mara 
Louo Iallo. In Engelfch. Pellow Walfesb apue. 





Tghemeyn volck grouwelt daer seer teghen de bitterheyt vande ſelue / ende ſegghen als fy vet proe⸗ 
uen dat zeere bitter is / dat bitterder is dan Anthora: Nochtans weten wp wel dat fp oock ander 
cruyden den ſeluen name gheuen. Dit cruydt gheeft den ſtele een weynich langher dan De Thora / 
de welcke rondt ende gheſtrept is / de bladers voorts brenghende twee ende twee teghen malcander 
ouer ſtaende van beneden tot bout toer de welcke Diepe ef ſubtijl geſneden zijn / eenichſins die vanden 
Ridderſpooren / Nigelle Nardus ghenoemtoft Napellus ghelijck. De bloemen zijn oock Die van⸗ 
de Monickſ. cappen ghelijck / maer geel / minder / ende gapende ghelijck helmkens. De wore is dob⸗ 
bel Die vanden Cyperus oft Orchis miet onghelijck / van buyten gherimpelt / ſtijf ende bruyn / van 
innen wit. 

De Benedanen ghebꝛuycken deſe wortel teghen fmetteticke ſieckten ende cortſen / De welcke daer 
af Zedoar ende Napellum Moſfis maecken. Ick hebſe ſien ingheuen van ſommighe Dedtams 
ghepoeyert / teghẽ peſtilentiale cortſen alſmen de Sriafel gebruyckt met Cardus benedictus water. 

Geel wolks wortel. | 
Deſe plante is van nature en ghedaente vanden anderen gheſlachte vanden principaelſten Â- 
conitum, vanden welcken nuter tijdt meer ſoorten befendt zijn dan Diofcorides beſchreuen beeft! 
Boe wel Dat ſommighe van dien van (wijfelachtiger ende middel nature tuſſchen de Hane· voeien 
Nief-wostels/ ende Napellos ſchijnen te wefen. Wy ſullen bier aldereerſt ſtellen De gene Die LOO 
erperientie beft bekendt ende hun crachten meeft verſckert zijn, als de ghene die De bladers van wum⸗ 
gaerdt beeft / diepe ghefneden / brupnachtich / ende Die vanden grooten Geranium ghetiid Mad 
meerder. De ſtele 15 rondt / dunne / taey ende een weynich crom / van twee oft drye voeten hooghe.⸗ 
met bloote ſteeikens / waer aen nu op Deen dã op dander ſyde by ghebucrte de bladers groen! eñ aer 
D'opperfte vande ſtele bleeck gele bloemen / van ghedaente ende verwe die van wildt Blas en 
Moninckſ cappen niet zeer onghelijck: Nae de welcke cleyne haeukens volghen / daer mſwen 
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poet ſaedt ligt. De wortel is ſwert met veel cröme/ hayrige ſwerte veſelingẽ / ende groeyet in donc⸗ 
Éer void boſſchen ende foreeſten die op berahen Ggghen:Egroepet oock inde honen van Vrancke⸗ 
kende Nederlandt / ende wordt voor tquaetſte fenijn van allen vanden iaghers ghehouden / die 
Dat Wolfs-Doot noemen: Niet dat die ander ſoorten tſelue oock niet en ſonden doen: maer om dat 
pit erupdi ſulcks raſcher ende ſekerdee Doet: iae Dat meer is / op ſommige plactfen doen De volwaffen 
lloemen alleene Door knouwen terſtont De mont ende tongbe oploopen ende branden / ende verwees 


fen oock draeyinghe int Hooft, ae 
ij Eracht ende werckinghe. 
Diofcorides. De iaghers gheoꝛuycken De wortel int iaghen vande Woluen / want de ſelue in 
olceſch gheſteken ende vande Woluen alſoo ingheſlickt / doodet terſtont de Woluen. 


Cleyne blaeuwe Wolfs-woztel. In Latün / Lyco- 
Aconitum Lycoctonum flore Delphinij. ctonum cæruleum paruum facie Napelli. 





De ionge Herbariſten onderſcheyden deſe Lycoctonum oft Wolfs-wortel vanden anderen / 
om de differenũe vande bloeme / de welcke dope oft vier wortels heeft Die vander Antithora ghelijck / 
ghelick een knoopken met een veſelachtich ſteertken. De ſtele groeyet twee ende ſomtijdts dope cus 
biuus hooghe. De bladers zijn diepe ende zeer cleyn gheſneden die vander Anthora oft Napellus 
SPE maer minder. Ban haeuwen ende facdt is fp den anderen niet onghelück. : 
ns Cieyn blaeuw Wolfs woꝛtel. | : 

Inde honen van Nederandt groeyet vock defe ſoorte van Aconieum die luſtich om fien is / van 
ſtele /bladers ende bloeme de Napellus meeſt ghelick: Maer de wortel is bolacheich ende peerwijs: 
w donderſte vande felue groepen veel hayrighe ende cromme veſelinghen. De bloeme is ſchoon 
Bara elck beſonder op een ſreelken waffende. De ſtele is eenen voet oft onderhalf hooghe in ſom⸗ 
Mmighe poe tackfkens ghedeylt/ ende bloepet in Oogſtmaendt ende Septembꝛe. 

De Aconitum minimum. Alderminlte Wolks wortel. 
¶ tweede ſoorte van deſen / heeft oock blacuw bloemen; ende fleelens van een (panne hooghe. 
Nid ende de bladers zijn die vande gele Wolfs wortel ghelijck / dan datſe alle dinghẽ veel min⸗ 
heeſt. De wortelen is den laetſt voorgaenden niet onghelijck / met gen bebangden. : 

K 4 “ CO« 


N 


es Belchrijuinghe ban Aconitum Aurumnale faci Napel!i, 
Aconivum Autùmnale facie Napelli, _ 
Def plante is van ghedaente ende fatfoen de Napellus ghelijck. De bladeren zijn bruynder 
glinſterende / ende bloehet in Oogſtmaendt ende Septembꝛe: De woꝛtel is die vanden Napellus 
gheujck / ende groeyet inde houen van N ederlandt. 


Wolfs·woꝛtel. Monintks·tappen. Gn Latin/Napellus verus ceruleus. In Boochduptſeh / Tutfelwurtz / Iſen⸗ 
huttin / Blowoliwurtz / Raepenblumen/ Karrenkappen. In Italiaenſch ende Opaenſch / Napello.3n ens 
gellth / Blew Woolfbane. 


Dander foorten van Aconitum oft Wolfs 
wortel / hoe wel dat die alleene meitẽ naem Dioſ. 
corides befendt zijn gheweeſt / nochtans foo vele 
als wy witen bp-ecn-abelijden vande planten eũ 
obſernatie vande cracht connen mercken / foo is de 
ghemeyne Napellus, vanden Hoochduytſchen 
Rapenbloeme ghenoemt/ om dat de woziel van 
deſe landt ende ſpitſch is / oft peerwijs / macrcen 
ander meynen wy Dat is De ghene Die quali 
Thora ghenoemt woedt vande ghene Die int ghe⸗ 
berghte van Senene woont achthien mylen van 
Montpelliers. Dit heeft De ghedaente ende blas 
ders vande gele Wolfs-wortel; maer fachter ende 
cleynder ende meer gheſneden: Wi haer ronde 
fpitfche bruyne wortel / dunner dan Die vande An- 
thora, beneden afghefneden ende bots groener cez 
nen enckelen ſtele van eenen cubitus hooghe. De 
bloemen ende tfaedt groepen in huyſ Eens oft hoꝛ⸗ 
nefens ghelijck Die vanden Akeleyen oft Napel- 
lus. De Canoniken woonende in cen dellede plaets 
fe cf wilderniffe onder aenden voet vanden bergh 
Lhorcde Dion 3 Dat is Sedes hof ghenaemt / 
De welcke om datſe niet leech zijn en fouden/ maec⸗ 
ken ſelue de houten pattijnen die fy Dragen / eñ om 
dat ſy verre van alle ghefelſchap woonen eũ leut! 
begheuen fp haer zeer totter iacht / waer in fp zeer 
gheſchickt zijn: ende int iaghen hebben fp dele 

plante gheuonden ende ons Die eerſt geihoont / DIE 
ghehaelt was inde af hanghende boſſchen vanden voorſeyden hof Godts in Linguagot vanden 
welcke wp ſommighe verplant hebben inde houen van Monꝛpelliers: die inden hof vanden Apu 
teker Hermes aen S. Gillis poorte Langhe ouerblenen. aan: 

Maer D'eerfte foorte Heeft ouer lanck/ pꝛincipalick inde houen van Hoochduytſchlandt ende Nes 
derlandt zeer bekendt gheweeſt / ende alleene omde luſticheydt der bloemen vande vrouwen begeert 
de welcke in Drabant om de ghelijckeniſſe MonicËf-cappen oft Pape-cappen ghenoemt wolden / 
ende in Hooch duytſchlandt Rapen · bloemen. Soo dat om de gelijckeniſſe vande wortel ende bloe⸗ 
sier deſe namen vercregẽ heeft: want de wortel is ſchoone / maer de bloemen noch aerdigher / eũ con⸗ 
ſtich vande nature ghewrꝛocht: Want ſy ſchijnen te weſe n een open cappe oft helm / ſoo Dat dopper⸗ 
ſte ende voorſte deel half nederwaerts comende / ende ghelijck voorhooft bedeckende ſtreckt och) 
Bet onderſte Deel Dat opwaerts comt ghelijck de kinne bedeckende / ende ind middel tuſſchen beyden / 

feeder een dobbel tongheſken wi / een weynich innewaerts ghecromt / met veel wiſtekende hagrge 
drachkens / Die aen D'wuerfte bleccke oft groene tipkens hebben. Tſaedt dat inde huyſ Fens groeyet 
is ſwert ende hoeckachrich dien vanden gelen Wolfs woꝛrel ghelijck. De woꝛtei is rondt ende lanck⸗ 
worpich/ peerwijs ghelijck die van Apios, wide welcke is ſpꝛuytẽde cent ſtele van drye cubitus land! 
met zeer langhe dunne ſyde ſteelkens / Daer de bruyne bladers op groepen / dik veel groote ende die⸗ 
pe keruen hebben / eenichſins die vanden Wijngaerdt oft Placaaus ghelijck. Van dit crupdt ſoud 
gb moghen ouervloedich ende aerdich ſien groeyen in Wedemaendt ende Hoemaendt inde bo 
ſchen aen tgheberghte vande Griſons gheleghen / welcke nochtans van alle de ſchapen 03 dat |D 
daer alle igras afhetenbebben)abefpaetwmosdiincipali op den wesb / ſo nien van Cn, 





+ 
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bat Nazaret gaet / waer dat van alle Dieren oop ende onghequetſt ſtaet / wütghenomen vande vliegen 
giemer grooter menichte daer op ſitten / af ende aen vlieghensert by auentueren inde bloemẽ groeyẽ: 
oan zijn bycants vanden feluen coleure ende meerder Dan de ghemeyne vlieghen / De vleughels 


, 


ende hoofden wden doncker oft groen-blaen hebbende / ghelijck. de Cantharides oft Spaenſche 
pfjeahen-Defe hebben wy neerftich ghemerckt / met bun beckſkens alleneen vande bloemenetende: 
goos aengaende DE Muys vanden Napellus, hebben wy te te vergheefs langhe ahefochts ende Karens 
daerom menighe plante wegbefteten: oock hebben wy de ſchaepherders Daer nacr gevraeght / maer 

ſeyden Dat ſy noyt gheen gheſien en hadden / in vueghen Dat inde plaetſe van pura, uór gheſtelt is 
hedeeſ / da is te ſegghen Muys inde plaetſe van lieg he: want gheen pꝛdſeruatijf teghen fenijn 
en wordt vande Muys bereydt / maer vande Vlieghen wordt een zeer excellent ghemaeckt / teghen 
pen doodtlicken bete vande gheſpꝛenckelde Eerdſpinne / ende ſmettelicke fieckten/in defer manieren. 

Neemt yr. Vlieghen vande ghene die hun voedtſel ghenomen hebben wi den Napellus, Do 

wortel/Bolusvan Armenien van elcks cen dDraame. 

Op gheen plante oock van defen gheſlachte en fitten noch en eten deſe blaeuwe vlieghen / dan op 
deſe: waeromme / men ſekerder mach dincken datſe is De Napellus vanden Araben / ende cen vande — 
Aconicis van Dioſcorides. Want dat de ghene / die lichtelick ouerleſen hebben eenighe ſchriften vã 
Auicenna, willen ſegghen dat hy in verſcheyden capittelen van diuerſche planten geſchreuẽ heeft: 
woonwaer hoe luttel ende onachtſaemelick Dat ſy gheleſen hebben / gheuen te kennen foo veel capitte⸗ 
fen vaneenen dinghe / welcke hy oft om De diuerſche namen meynde diuerſch te wefen / ende elck als 
eene heeft beſchreuen / oft om Dat hy / onſeker zijnde vande dinghen Die bp niet volcomelick wtghe⸗ 
fept en hadde / volcomelicker foude vervolgt. Sulcks is Serapio op meer dan een plaetſe gheſchiedt / 
iood Diofcorides ſelue op veel plaetfen/ tot groot achterdeel van fijn eere ende fchade väde nae⸗ 
comes. Mijn heere de lEſcluſe heeft noch ettelicke ſooꝛten gheobferueert int gheberghte van 
Hongrijen ende Hoſtenrijck / die hy corts wtgheuẽ ſal met hun beſchrijuinghe / waer door men merc⸗ 
kelick mercken ſal de vervalſchte ſtomme figuere van Matthiolus. | 


ee 
Catelken, 


fHelleboraftri ende Confiligines, Biet-crupaen. 
Helleborus niger, Awoert fief-crupdt. 
Chriftophoriana, Berft-waztel. 
Aftrantianigra. 
Manneken 
| Pioenen 4 WDijfken 
Ende haer onderſcheydinghen. 
Leonroperalon. ‚ 
Alabaſtrites ende Coralloides Cordi. 
Staphisagria, Zupi-crupbt. 
Ricinus, Molen.crupdt / Wonderboom. 
Quinquefolium feu Pentaphyllon, Bit Bingher· trundt. 
Minus luteum, Clepn geel, 


’ Penraphyllon KE 











Purpureum,âoodt. 

Alpinum petrofum,fiue minimum argentatum, 
Eupatorium Grecorum,fiue Agrimonia Oficinarum, Agrimonie, 
Agrimonia,fiue Euparorium odorum. 
Porendilla, Argentata, Senſerick. 
Leucas. 


— 








Bite. 
| Ercrbeli —* geelachtigbe. 
Ende wilde. 


. Alpigena, 
. Voorop Mone 
| Vulgaris, an Geum Plinijz 


— — 
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86 Beſchrijuinghe ban Helleborafter maximus; 
Helleboraftri ende ConhliginesDier-trupden, 


root Dier-erupdtmetlaedt. Bier-crupdt met bloemen. In Zarijn/Helleborafter maximus fore 
& femine prægnans. . 

Seſamoides magnum Cordi, & ConfiligoRuellij. In Beocpduptich/ Chzitwurg. In Engrilch / 
Bercſvote / Berwurtz and Lauſwurt. 





Sommighe planten sijn den Aconitis foo nae commende / ende oock den Swarten Nieſ 
crundt niet foo onghetijck / Dat De ſelue foo fp gheen van beyden te rechte ghelijcken / nochtans alle 
beyde / oft cen van bepden eenichſins gelijckẽ van giedaenzerende zeer purgerende crachten: Waer 
door Dat pemandt foude moghen raden datſe ghenoemt zijn Conúiligines ten eerſten qudd alaum 
cierene,dat is te ſegghen / datſe camergand maecken / ende niet alleene om datſe metten coren ghe⸗ 
ſaeydt worden / oft daer onder groeyen. Nu ter tijdt zijn twee ſoorten van Coniligies bekend/ 
te weten D'eene Die int coren groeyet / De welcke Bier en Dacr rondtom Bourges ende inde Beauce! 
in diuerſche acter vanden lande van Aquitanien eñ Languedoc voorts comt als lancks de reuiere 
ane van Montpelliers / die De grootſte is vã allen / dragende veel fchoonebladers eñ bloemen. De 
fielen zijn knoopachtich ende onderbatuen cubieus hooghe / van verwen doncker groen oft bruyn / 
ſchubachtich / met veei ſyde tackſkens van eenen hatuen duym breet/ aende welcke oommighe dicke 
bladers groepen; te weten / en eick ſeuen / vingherwijs ende ghekertelt / ghede yldt ghelijck die var» 
de upinen / Plat auu⸗.oft Agnuscaftus „den welden fy oo van ghedaente ende bladers ghetick 
zijm / dan Dat de bladers langher / dicker ende ſtijf zijn, van verwe, veucke ende ſmaecke / bycants DE 
Laureola ghelijck. Bande ſelue plaetſe ſtrecken hun we veel cleyne ſteelkens / die ten cerfien hun o⸗ 
penen in bleeck· groene / gherimyeide bloemen / gheljck die vanden Wolfs melck Sonnewende naer 
de welcke vellachtighe bleecke huyſkens oft hoornekens comen / eenichfins die vande Akeleye ghe⸗ 
lijck: Tſaedt is lanckworpich rondt ende fwert/ minder dan een Terwen coven dewelcke rijpe wordt 
inde Meerte als de Sonne in Aries comt. Dit cruydt blijft ouer inde Noorderſche landen hoe cou⸗ 
den Winter Dat is / ende bloeyet zeer ontvent Kerfimiffe: Warromme dat vanden Hooehdmtſchen 
Chriſtwurtz ghenoemt wordt affoo wel afs tſwert Nief cruyde. De wortel ie han / ghedraeyt / zeer 
laſe lachach / huyn / hutcrachtich/ hect / ende fenijnichs oftringtende, pie 
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— Swert Miekcrupdt. In Latin / Helleborus niger: 


—— Napellus Auicennæ Guilland.-In Booch- 
wier trupdt. In Eatón / Helleboraſtrum. Vera- 


gum alterum nigrum Dodon. An Engellch / 
Black valſch Hellebor. 
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duptſch/ Chriſtwortz. In Italiaenſch / Elleboro 
nero. In Spaencch / Verdegambre negro. ende 


Verua de Vallefteros.gn Engelfch/ Gre hele / ens 
dretterworte. 


D'ander ſoorte / die in alle manieren minder is / ende min bladers ende ſtelen heeft / maer meerder 
ende bꝛeeder / flapper ende meer ghekerft / groeyende op fielen van onderhalue palme oft eenen voet 
lanck de welcke op een dun ſteelken dat weghewaſſen is / bloeme / haeuken / ende facdt gheuen Den 
vooꝛſchꝛreuen ghelijck maer niet foo ouervloedich / nochtans opden ſeluen tijdt ende ſayſoen: Maer 
di ccundt groeyt geerne inde boſſchẽ ende lomberachtighe plaetſen: De wortel is van veel ſwerte ve⸗ 
ſelinghen / ende ghelijck die vanden Vicetoxicum, ghelijck aen een lanckworpich knoopken hangen⸗ 
de. Dit eruydt is den ſwerten Nieſ cruydt meer ghelijck / maer dat ander den Aconitum, ſoo wet 
Danghedaente als van crachtẽ. Deſe plante iſt dat ſy lacter bloepetste weten in Spoꝛckelle/ groeyet 
dlofteen ander plante waere / hoogher op: maer ik datſe vꝛoegher bloeyet / foo blijftſe veel mindert 
Aliſ oock datſe op eenen tijdt ende den feluen grondt gheſaeyt is: Jae dat meer is / wp hebben dick⸗ 
wils ghemerckt in ſuete Winters / ende onbevrofen eerde / Dat de ghene die cleynſt is / in t gheuen 
Vande bloemen seen maendt oft onderhalf dander verraſcht. Wp hebben ouer landt vermaent dat 


die Avo 


c Ayotekers binnen ons ghedencken berde defe planten ghebruyckt Hebben by ghebrete ende ons 
Mijle vanden ſwerten Mief-cruyder ie ſommighe oock meynende datſe waeren d oprecht fwert 
Nieſcruydt: de welcke at iſt dat ſy de ſelue niet zeer onghelijck en zijn; nochtansen connen Die 
Renſins fonder perifel in Rede vandien ghebruyckt worden. | | 
5 wert Niel crundt. .. 

Swert Nieſ cruydt is nu zeer vele witen ghebergten Alpes ende Pyrenei / inde houen verplant 
ghenceſt d welcke inde Winter / ende voor Kerſmiſſe voors ghebꝛocht heeft lijf verwighe / ſomtijdis 
Nidi ſomtijdts licht peerfche bloemẽ / niet vot de bladers oft ſtelen / maer op ſteelkens die eerſt wi 
dir voorts comen zijn: gBelijd die vanden Verckens broot. Op elck ſteelken heeft fijn bladers 
„8 minder cortachtich rondachtich bottachtich zijn: bouen e en weynich ghekertelt / ende in ſeuen ge⸗ 


deylt / 
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deylt / zeer ghelijd die vande Pioene wijf ken oft Smyrnium,van verwe donefer-groen, De wone 
is verwarret ende van zeer veel ſwerte veſelinghen als aen een. fnopfen tſamen vaft abemact;; 
ghelijck die vande voorgaende / van ſmaecke zeer bitter ende onlieflick. Deſe plante is een onderin 
ahe remedie (ats wy verictert zijn teghen ſieckten die bpcants onverwinnelick zijn / niet alleene den 
_ porfprondt hebbende wt melancholie / maer oock wt enctel flegmatike ende bloedige Bumenren; 
want op weten dat behaluen de ghene Die draeyinghe van hoofde hadden, oock wiſinnighe / ende 
die de Cancker hadden / oock de ghene die gheraeckt waren. met lammicheydt Den vorſpronck heb⸗ 
bende we bloedighe ende waterachtighe materie / die eenſ deels dert gheeft verſtoppende was / ende 
eenſ deels de cracht ende ſterckte vande zennen ende aders ſlap maeckte / weder met dit cruydt ge⸗ 
nefen ende gheſondt gheworden zijn. Oock is ons indachtich wat Rondellet ghedaen beeft eenen 
Momnck van Arles) Die van verwe ende weſen yeugdich ende zeer ſterck zijnde / terſtont met cen 
fammnicheydt ende fleivfijn gheflaghen werdt. Defe plante en is foo ſorghelick niet afs wit Nier. 
erupdt: Want in deeoctien die de melancholie bumeuren purgeirden ende verfoetende waren; 
in cen pont en women niet meer dan twee oft drye dragmen vande wortel bj infuſie ghedaen, ende 
ſomtijdts oock witte eñ ſwerte tſamẽ van elcks twee dꝛagmẽ daer by gevoegt. Waer by wy te naerder 
gomen de meyninghe vande ghene / Die alder eerſt witen gheberghten Pyrenei gheleghen by Per⸗ 
pignaen ende de Salſas van Spaignen de Nieſwortel wt gheſteken ende verſocht hebben; 
Daer nac hebben wy tſelue ghepluckt inden ghebeꝛchte Apennin aen Boloigne gheleghen / ende 
in Piemont in Ooſtẽdael / ende ontrent dien hooghen ende ſteylen bergh Jouis / d'welcke voc ſwert 
sastende daerom te meer Dede gheloouen Dat De ſwerte Nieſ wortel was: boe wel dat anderſins 
niet woel ouer een on comt met Der beſchꝛijuinghe van Dioſcorides. Want deje plante en heeft gheẽ 
druyfachughe bloemen / noch ſaedt Dien vanden wilden Saffraen oft Sefamoides ghelijd; vork 
heefefe cenen effen ende caeluwẽ ſtele/ niet scherp, ten zy datmen t' Griecks woor dzoreng dor wilde 
herduytſchen / eenen ſtijuen ende vaſten ſtele / ghelijkmen doen mach / als wy op ander placifen bez 
thooni hebben . Dat hy ſeght dat de bladers zijn tuſſchẽ die vanden Platanus ende Spondylium, 
ende zeere gheſneden / men moet der bef. chrijuinghen van Diofcorides Daer in toegheuen. Want 
alls dinghen en moeten nict ten hardiften ende wierften gheeyſcht worden : Maer aengacnde bloes 
men / ſaedt / ende ſommighe ander dinghen: Daer moet vaft by ghebleuen worden, Soudemen oock 
moghen ſuſpicie hebben dat deſe beſcheijuinghe mand oft onvolmaeckt waere / oft eer Dacter eenige 

fauſc van onchouden onder foude ghelegen zijnewãt hoe wet dat de bloemen / wi / in een ghedrongẽ / 
Chriftopho- ende Zhelijck druyf kens zijn: nochtans en zijn Die niet beſchreuen / maer by auentueren deſen toeghe⸗ 
ſieuen. Ift dat deſc ontſchuldinghe gheen plaetſe en beef [oo heuet eenen ſchijn oan waerheydt 
fam, datwy het Veratrum vanden ouders nict en Hebben, Daerom dat wy de Chꝛiſtophoꝛiame / die van 
ſommighe vooꝛ Aconitum racemoſum ghehouden wordt / dickwils voor ſwert Nieſ eruydi ghe⸗ 

houden hebben. Want de martel is ſwert / met veel veſelinghen Daer aen vat ghemacckt / ghehick 

Die van Veratrum oft Duguels-bete: De bladers zijn zeer doorſneden / van ghedaente die vanden 

gelen Wolfs· woꝛtel ghelijck maer gBeferfilangher , banghende ende doncker groen / eenichfins 

de Spondylium oft Mieefter. wortel ghelijdende . De ficle is onderhaluen cubitus hooghe- dunne 

ende gheknoopt / op de weicke int opperſte witte bloemkens groepen ghelijck een druyf Een in een ge⸗ 
dronghen oft tſaemen Banghende die vanden Dlijf-boom oft witte Elleborine ghelijck „ende 
meerder dán Die troſkens vanden Haſelaer / de welcke afghevallen zijnde / foo comender besien Die 

vande Laureola niet vngetijck by een vergadert ghelijck een druyf ken / ende gelijd men ſtet in Keel 

cruydt. Deſe plante gheeft in Wedemaendt haer bloemen / ende groeyet vele in berghachtighe boſ⸗ 

ſthen eñ ontvent Dooren! ende niet verve vã Turin / in Piemont op de hoenels ouer De Paw ghele⸗ 
ghen / waer Dat wy oock Laburnum ghefien hebben. Maer want wp verftaen hadde dat dit cruydt 

ſpo hinderlick wassen hebbe ick fijn crachten aen gheene ſiecke menfchen willen verſoecken: dacrom 

docht ons beter Dat wy ons aen de ghemeyne hielden / denckende datter ghemiſt was nic inde ſaec⸗ 
- ke / maer in tboeck van Dioſcorides. Oe 

——— Cracht ende werckinghe. 
Dioſc· Swerte Nieſ wortel maeckt camerganck ende iaeght afde cholericke / ende oock die 
taeye / coude fluymen ende vochticheden / alleene inghenomen / oft met Scammonee / ende EE drag⸗ 

me ſouts. Swerte Nief-wortct wordt gheſoden met Linſen / ende vleeſch ſop / die om camer gan 

le cryghen gheten worden. Sp is goedt teghen de vallende ſieckte / oock den ghenen die ſwaer⸗ 
moedich ende Melancholijck zijn; ende wefinnich oft die tfleirfijn hebben oft lam zijn … 

De wortel van fwert Iief-cruydt van onder ghelijck cenen peffus gheſet / erweckt de maendt⸗ 

ſtonden vande vrouwen / ende doodet de vrucht. De ſelue wortel inde fiſtels ende loopende ga⸗ 

ten Den tijdt van drye daghen geſteken / ſuyuert De ſelue ende neemt wech de herde canten. zwe 
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‚Groe oft drye daghen inde ooren gheſteken / is zeer goedt teghen tanalick ende ſtijf hooren. 

Reiwieroock oft was ende ceder olie ghemengt gheneeſt alle ſchorftheydt / als die Daer mede ges 

ga wordt, ende met azijn. ghemengt / gheneeſt alle vlecken / quade zeeren ende rudicheydt daer 
medegbefieeten. Met azijn ghemengt ende de tanden Daer mede ghrſpoelt / verſuet den tant⸗ 

acDeſe woꝛtel wordt oock ghemengt met afetende medicijnen. Een plaeſter ghemaeckt van 
Def woꝛiel met Gerſten meel ende wijn / is zeer goedt gheleyt opden buyck vande waterſuchtighe 
menſchen. Swert Naef cruydt gheſaeydt ontrent de wortels aande Wijngaerden gheeft den 
felwenwün cen purgerende cracht. Galenus, Beyde de Mief-wortels / foo wel de witte als de 

ries hebben een afvaeghende ende verwarmende cracht / waerom datſe zeer. goet zijn teghen de 
wir meelachtighe ſchelferinghe int aen ſicht / laſerije salle ſchorftheydt ende witte ſeericheyt: Jae dat 
meer iz / in dien De ſwerte Pief-wortel twee oft dꝛye daghen gheſteken wordt in een fistel Die herde 
canten heeft; fal de felue wegh nemen. Maer met azijn ghemengt ende den mondt gheſpoelt ghe⸗ 
veel fpdeutandfweere: Deſe cruyden verwarmen ende drooghen tot inden derden gract. Maer 
de ſwene is heeter van ſmaccke / ende De witte bitterder. 
J Extractie vandeſwerte Fiel wortel. 

G. Andern. Neemt ſchoꝛrſſen vande wortels van ſwerte Nieſ wortel / alſt marck wtghedaen is / 
fact die weycken in ghediſtilleert Anijs-water den tijdt wan vierentwintich uren / ende dan tſamẽ foo 
fanghe fieden tof Dat Dwater bycants ingheſoden is. Daer nae ſalmen de ſchorſſen wel flijf wtdous 

wen ende ſeyghen / dwelcke ten laetften met ſyrop van Koofen ſolurijf / ingheſoden zijnde tot dat dic⸗ 
feghenoechyis/in eenen pot ghedaen wordt ende bewaert tot datment van doen heeft : Ban defe ſy⸗ 
top gheeftmen in een ſcrupel oft halue dꝛagme om af te iaeghen melancholicke humeuren / ende de 
fieden Die Dact tot gheſpꝛuyt zijn te verdriſuen. Het weycken vande ſwerte Nieſ wortel in Anijs- 
water woꝛdt zeer ghepreſen / alft Anijs ſaedt eerſt in ghediſtilteert Caneel water gheweyckt wordt / 
ende dan op de gheſuyuerde ende gheſneden wortel vande ſwerte Nieſ wortel ghegoten / ende daer 
naer alf water afghegoten is / de wortels zeer ſterck met een perſſe wtghtdruckt worden / ende tſelue 
wigheperſt fap in eenen diſtilleer· pot ghedaen; dwater foo langhe af ghediſtilleert worde tot dat be⸗ 
hooruck dicke ghewoꝛden ie. ee En 5 
Aſtrantia nigra. Helleborus niger Dioſc. Dod. Shea- Oe 
—— femina Fuchſij. In Boochduptſch / Mu⸗Chriſtophoriana, an Actæa Plinije 
terwoztz. — — 
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830 Beſchrijuinghe ban Pioenien ende Maſt bloemen / 

Alſoo luttel accoꝛdeert met De Nieſ wortel teruydt Dat ghenoemt worde ſwerte Aſtrantia ende in 
Hoochduylſch Schwartz Altrentz oft Muterwortz / als eenighe gheleerde mannen meyn⸗ 
Den dat Samtel wiften was / oft ander wt cleyne oorfaccte tſelue hielden voor ſwerte Nieſ worel 
Wi een zeer ſaſelachughe wortel; Die vande fwerte Niſ woꝛtel een weynick ghelijck / ſpruyten zeee 
veel caeluwe ende dunne ſteelkens / waer op dat bladers groepen Die in vijuen ghedeylt zijn gelijk 
Die vanden Vijf· vingher cruydt / oft Sanikel / rondtomme ghekerft / ende donkergroen, De bloes 
men zijn moſchachtich groeyende ghelijck een croonken / ghelijck die van de Maechdelieue oft Duy⸗ 
uels⸗bete / De welcke wit zijn ende cen weynich roodt. De gheheele plante gheeft geel fap / ghelijck de 
Meeſterwoꝛtel / wien oock Dit cruydt met ander teeckenẽ niet ſonder reden ghelijck gemaeckt wordi / 
ende daerom vanden gheneynen man in Du atſchlandt Schwartz Altrentz genoemt. Maer 
Dit cruydt heeft oock meen Nieß cruyden eenighe ghelijckeniſſe / ende groeget op berghen / ende is 
gen wondt· cruydt. On 
… Dodoneus gheeft defen ſwerten Aſtrentʒ de crachten vande ſwerte Nieſ wortel / ende ſeght daer 
by / dat die Hoochduyrſche Medicijns met De wortel van dien met goeden [poet De ſwaermoedighe 
rade melachoiijcke menſchen gheneſen hebben. J 


Pioenien ende Maſtbloemen Fn Latijn / Peonia fe- 
mina. Zet Franthoais Peuoifne,Piuoine. Fn 
Goochtuptich/Gunigblum. Fn Dpaentch/Peo- I 
nia, Rofadel monte ende Koſa albacdeira, In Clepne Pieene wifken. zn Latün / Pumila feraina. 
Engeiſch/ Deenen. 





Pioene is een zeer bekẽt eruydt / dwelcke de Herbariſten onderſcheyden hebben ende daer afs 
maeckt manneken ende wijfken. Deſe plante groeyet vele op tghebergte bp Seneutjende in 
war Languedoc op den top vanden bergh van Vigan in Seuene / ende oo inde boſſchen niet ve 
ve gheleghen vanden Wolfs bergh + waer Dat woo Pioene wijffen inde Lente ende in oeghinſ 
vande Somer fien bloenen hebben! ende oock wtgheſteken: waer dat ooF inde honen ſoo wel man 
neken als wijfen zeer veel groepen / hoe wel datiet wijffen bebender is ende baren kie 


* 
en! 
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hruckt wordt / De wortels hebbende dien vanden Afphodelis ghelijck / oft Galigaen maer meerder/ 


ef vande roode Steenbreter af hangende ghelijck Eeckels van een knobbelachtich hooft / wydt wis 
aberprepdt / roſachtich/ lanckworpich ende dunner Dan Die vande Pœonia neucra. De ſtelen afs 
Dis eerft wiſpꝛuyten zin gheheel roodt / de bladers zijn tuſſchen die vanden Swerten Helleborus 
ende Smyrdium, maer min gheſneden Dan Die vanden manneken / op d'auerechte yde graeuw oft 
wiachtich. De bloemen zijn fchoon roodt / den rooden roofen oft winter· rooſen bycants ghelijck / 
naer deweicke dat volgt haeukẽs / vã coleure bycants de buhteſte ſchelle oft ſchoꝛ ſe vandt Amandeiẽ 
gelijke oock van grootte ghedaente siet zeer ongelijck / de welcke rijpe zijnde open gaen; als de 
hacufen vande ſwerte Nieſ woꝛiel/ waer in dat is ſchoon roodt ſaedt / lanckworpich / blinckende / 
ndi met een wonderlicke ordeninghe gheſtelt / den keernen vande Granaet appel niet onghelijck: 
maer alſt gheheel rijp is / dan iſt blinckende blaruw ſwart / met merck ghevult / ende heeft eenen me⸗ 
dicinalen ſcherpen / ende wat tſamentreckenden ſmaeck / met eenighe factichepdt ende biterheydt. 
Le, Cliepne Pioene wijfken, ne En 

Deſe hebbe ick verft gheften tot Montpelliers / ende daer nae ot Mijn-beer da Boſqueil oft 
defplangues, groot cruydt lief· hebber / Rouart van Rijſſel in Blaenderen. & gheheel cruydt is zeer 
aerdich van ghedaente De Pioene wijfken ghelijck / maer De wortelen zijn dunner: de bladeren vier 


maelcieynder / ghelijckerwijs oock De bloeme Die roodt incaernaet is. 


Deſe is in lutt el iaeren herwaers vermenichfuldicht Antworpen inden hof vanden vermaer⸗ 
den ende goeden Appoteker Olinier Dues. J 


Pioent ꝑan tween ghemengt / te weten met bladeren 
pan Manneken ende worttle van T'iDbfken. Dobbei Pioene Wifken. In Tatün / Pæonia femi- 
In Earja/Peonia promiſcua ſeu neutra. Pæo- na Polyanthos. 
nia femiaa prior Dodon. ' 
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Ole Pioene de welcke van pmmighe Herbariſten voor d'mannekẽ gehouden werdt / cer Dattet 
tmiabe De ghevonden was/wordt van ons Poeonia promifcua gft neurra gheheeten / eñ van ſom⸗ 
fonds toene maegdefen. Want iſt dat ghy aenmerckt al tghene dat bouen der eerden fact! ghy 
SE ſegghen dat mannefenis, ¶ Maer iſ dat ghy fiet de wortels wter eerden gheſteken — 595 
1 Ga 2 onde 


832 Beſchrijuinghe van Pioenen manneken/ | 
foudt ſegghen dattet wijf fen ware, wtghenomen datfe volder ende vollijuigher zijn , Plinios beeft 
by auenture defe voor manneken ghehouden :, Nochtans tſelue bier te Debateren en is ons nu nies 
gheleghen / oock gaet onò dat luttel aen/ oft hy ghemiſt heeft! als hy ſeght datde bladers van 
het mannefen den reucke van Myrrhe hebben / aengheſien dat Smyrnium nae de Myꝛthe riecks: 
Tſpy alleleens welck ghy van beden ſeght / alle deſe Pioenen zijn nu inde Bout ende in  ghebuund, 
De wortel ſchiet iaerlicks weder wts ende ghedeurt veel iaren eer ſy ſterft. 
Bobbel Pioene wijf ken. OO 

Inde houen van Nederlandt groepet Pioene Die zeer ſchoone ende dobbel bloemen gheeft / ghe⸗ 

tijck ven Heul doet / ſoo groot iae ſomtijdts viermael meerder Dan De gꝛootſte Winter · rooſen. 
Witte Pioene. Pæonia alba. 

Ouer vijf oft fes iaeren heeftmen den Heere Drancion ſaligher ghedachteniſſe / wt Duytſch⸗ 
landt een witte Pioene gheſonden / maer ons is onbekendt waer ſy vervaren is door fijn doot. Daer 
was cen Medicijn van Derghen-Henegouwe die my verſekeren wilde Dat byte Berghen een 
Badde oft wiſte: Ick en weer niet oft [oude moghen een bleeck lijfoerwige wefen. Ick verſtae datſe 
in Duyiſchlandẽ wel te becomen is: Maer ick en can noch ter tijdt niet Daer af verſekeren / aenghe⸗ 
fien dat ick maer de wortel ghefien en hebbe ende niet de bloeme vreefende bedroghen te wordẽ / ge⸗ 
lijd ſommighe zijn gheweeſt inde ſchoon blaeuw bloeme diemen ghegeuen beeft int wtgheuen vã⸗ 
de blacume Mariagon groepende indẽ Driel / wt Schottandt onlancks ouerghebrocht: Maer alſt 
alle omme comt/foo ick de wortel wtgheſteken hebbe) beuinde ick dat BulbusEriophorusis. 


Pioenen manneken. Fn Eatĳn/Peonia mas. Pivenen manneken mer zön laedt. 
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De wortel van defe Pioene is enckelder niet wtgheſpreydt met lanckworpighe ronde wortd! 
maer vechter ende Dieper in d'eerde gaende) hebbende ſomtijdts drye oft vier grootachtighe tacken 
buyten ros / van binnen wit/ ende welrieckende . De bladers zijn Die vander. Okernoten Ml 
de ronde ende van fatfen ghelijck / maer minder / dicker / ende die vanden Tercbinchus oft Pim⸗ 
pernoten ghelijcker De bloemen ende haeukens zijn die vanden wijften ghelijck „maer debat 
Eens zijn grooter ende ſchoonder daer tſaedt in is gheheel rondt / ende vanden ſeluen coleur. D 
wortelis van beter reucke dan twijfken / ende wordt van grooter crachten ghe houden. Cracht 
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Eracht ende werckinghe. : 
Diofcorides. De wortel vande Pioene ghedroogt / wordt den vrouwen ingbegenen naer dat (p 
ghaeghen zijn / om De moeder te fupucren ende een boone groot inghe geuen met meede / verweckt de 
endiſtonden vande vrouwen / maer met wijn inghenomen / gheneeſt de pijne vanden buyck / want 
‘als Galenus ſeght / fp beeft een weynich tſamentreckende cracht met eenighe ſoeticheydt: maer iſt 
“dat ghy die wat lan gher knowt / ghy ſult eenighe bitterachtighe ſcherpheydt ghevoelen / daerom vers 
wedſe de maendtſtonden met meede inghenomen. De ſelue wortel gheneeſt de geelſucht ende 
pijnen vande nieren ende blaſe / ende als Galenus ſeght De verſtoptheydt vande leuer / macr in Dice 
ken rooden wijn gheſoden ſtelptſe den buyckloop. Ihien oft welf vande roode corenkens met 
_gincie oft bꝛuyn · rooden harden wijn inghenomen / ſtoppen den rooden vloet vande vrouwen. 
De ſelue zijn oock goedt gheten teghen de verſweringhen ende quade viericheden in den mondt: 
maer vande ionghe kinders inghenomen / nemen wech de beghinſels vanden ſteen oft graveele. 
WVujchien ſwerte ſaden met meede oft wijn inghenomen / zijn goet teghen het opſtijghen ende 
pijne vande moeder! ende oock zeer goedt den ghenen Die vande mare ende ſware droomen gequelt 
zijn. Galenus. Wortel van Pioene ghenecſt de Geelſucht / om datſe heet ende bitterachtich is: 
‘ende om Datfe eeniahe tſamentreckinghe heeft; foo floptfe den loop Des bupcks. 
Vooꝛts heeftſe in ander manierẽ een dꝛooghende crachtsdaerom en foude ick gheenſins twijfe⸗ 
len ſy en gheneeſt de vallende ſieckte / fonderlinge vande ionghe kinderen / aenden hals gehangen. 
Want ick hebbe een ionck kindt gheſien dat ſomtijdts acht gheheele maenden daer mede vry was 
vande vallende ſteckte / maer foo naemaels by ghevalle afghevallen was tghene dat aen ſijnen hals 
ghehanghen was / terſtont foo creeght wederom de ſelue ſieckte / maer doen De wortele ende ſaedt 
hem wederom ander aenden hals ghehanghen werdt / ſoo en werdt daer af niet meer ghequelt. 
Maer om meer verſekert te weſen van deſe cracht / foo docht my goedt de felue wederom vanden 
hals te nemen: D'welcke ghedaen zijnde / ſoo iſt kindt wederom nederghevallen als vooren: Waer⸗ 
om dat ick een groot ſtuck van een varſche wortel hem wederom aenden hals ghehanghen hebbe / 
eñ is daer nac geheel gheneſen geweeſt / eñ en heeft met meer de vallẽde ſieckte gecreghen. Daerom 
moeſt wel reden weſen / dat eenighe deelen Die witer wortel trocken ende door Den aeſſem inghetroc⸗ 
len waeren / de crancke ende ghebreckelijcke plaetſen gheneſen / oft dat de lucht eenpaerlick Door de 
wortel verandert ende ghealtereert wordt. Want in deſer manieren gheneeſt Succus Cyrenaicus 
de heete gheſwillen voren inde kele / ende gherooſt Nardus- ſaedt dꝛoogt de Catarren ende De ſnoter / Nardus ſaeri 
als jemandi die ín cen fijn doeckſken bindtrende eenpaerlick De warmte van Dien door de neufe-gas Beabaokie 
ten optreckt. Maer nu moetmen oock Fennen de complerie vande Pioene / De welcke dꝛooghende Nagte 
ende van ſubtijle Deelen is / nochtans niet zeer heet / maer oft ghetempert / oft een weynich warmer. 
Plinius ſchꝛijft bpcante het ghene Dat Pioſcorides ſchꝛijft·. 
——— Leontopetalon. 
Ouer veel iaeren / foo wy in ſommighe Apoͤteken van Veneghen dickwils veel ronde dicke wor- 
te coope gheſien hadden / meynden top metten eerſten Dat oude wortels van Verckens broot 
Waren: Maer ſoo wy naemaels den coopman vraechden wat wortels Dat waren / antwoorde by 
ous wan Leontopetalon: foo wy daer nae in veel honen De groepende plante nerſtelijck befien had⸗ 
Detvende Dat de bloemen Die vanden Anernones oft Hane voet ghelijck waren / ende tfaedt in 
haeukens / dat oock de ſtele niet zeer lanck en was / ende De wortel ghelijck die vande Verckens broot 
ape / van buyten bruyn ende gheheel vondt als eenen knobbel / ghelijck Dioſcorides befchreuen 
hadde: ſoo worden wy denckende dattet waerachtich was. Boorts al zijn de bladers veel breeder / 
nochtans zijn die wigehokk eñ met eenen ronden cant geſneden ende gedentt gelijck Bie vande Pioe⸗ 
Aelende niee ghelijck Die vande Foolen oft Heut, Maer ghemerckt datfe nù groepet inde houen van 
Catien) foo is den leſer gheoꝛloft ſulcks niet te gheloouen / totdat hp de crachten fat verſocht ende 
ghepꝛoef hebben. ° te 


! 


_ Cracht ende werekinghe. 7 5 : | NAE. 
Dioſc. De woꝛtel van Leontoperalon met wijn ghedroncken / gheneeftde ſteken ende beten 
bande fenijniahe ſlanghen / ende wordt oock ghedaen in Clyſterien voor de ghene Diet Sciatica 
hebben Galenus, De woꝛtel beeft een teirende cracht / ende is dꝛooghende ende verwarmende 
totinden derden gracdt. Ee an —77 

Nemoralis Alpina herbariorum Alobaſtrites Coralloides Cordi. 

De Alabaſtrites die inde doncker boſſchen ontrent Turin / oft vanden bergh VEfperon ghe⸗ 

naemt ende oock ouer den Nhijn niet verre van Baſel ghevondẽ wordty mach deck Penraphylam 


—— Op elck ſteelkẽ beſonder / groepen vijf oft ſeuen bladers DIE vande ſwerte Nic{-wortel 
Svr Pioen ghelijck / rondtom ghekertelt / welcke ſteelkens dunne ende cael zijn / ſpꝛuylende wt ces 
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854 Beithrjuinghe ban Nemoralis Alpina herbariorum Alabaftrizes, 


Leontoperalon. 


nen ſtruyck oft ſtele alleene van onderhaluen voer 
lanck / Die zijnen oorſpronck heeft wt een dicker 
wortel / foo groot als eenen cleynen vinaher de 
welcke D'weers in D'eerde is liggẽde / Die veel tieten 
ſchijnt te hebben eũ wd weel witte ſtuckſkens ghe⸗ 
maeckt te weſen / ende ghelijck Die vande Booms 
waren volronde hollefens oft buſkens / tfarfoen 
hebbende vanden: wittt Cozael : Int opperfie vã⸗ 
de ſteelkens groepen veel bleeck-roode bloemkens / 
Die inden Mey voors comen / naer De welcke 
huyſ kens oft haeukens volghen / meerder dan die 
vande Rakette oft Gouwe / inde welcke cleyn 
ſaedt beſloten is. Deſe plante is bitterachtch van 
ſmaecke ende verwarmende. 
Alabaſtrites altera. 

Deſe plante hebben wy inde houen groeyen⸗ 
de / alleene vande voorgaende verſchillende in 
ſtaen vande bladers / anderſins is ſy voorts den 
anderen gelijck. De bladers zijn dien vande wil⸗ 
de Valeriane niet onghelijck / gheſtelt in dobbel 
ordene teghen malcâder ouer. De bloeme is wi; 
de wortels ende haeukens Den anderen niet ons 

ghelijck. 





—9 ATS On 
Nemoralis Alpina Herbariorum Alabaftrites. Alabaftrites altera, Dentaria altera herbar. 
_ CoralloidesCordi, SO . Coralloides altera Cordi. 
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zarju/Denraria Eneaphyllon. — Dentaria Bulbifera. 





EAM 


fis p 
ax E et PIT 
VED 
GJ ED — ik . 
ed Í 
2 ed 





Blpde foorten van Denraria moeten oock ghevoeght worden deſe twee wtlandtſche ſoorten / Die 
ban Claus woe Weenen in Ooſtenrijck gheſonden zijn / ghelijck oock hun ghedaente / ende plaet⸗ 
ſen van groepen epffchen „ D'eenc heeft de bladers in dryen ghedeylt / ende De wortels Dien vanden 
terſten Alabaftrizes eemichfins ghelijck / maer de bloeme is bleeck / groenachtich / neder hanghende: 
de haeukens zijnland. —— —— —— 
PDentaria Bulbifera. — 

Dander forte heeft doncker · groene bladers, dien vande Wilde Valeriane ghelijck maer van 
ftandt ende fatſoen als de tweede Alabaſtrites. De bloemen zijn bleeck. roodt. Tot Liere in Bra⸗ 


bant eñ inden hof van Mijn heer de Greſfier Hoboken & Antwerpen wordt deſe plante neerftich 
bewaert inde houen: Op den ſtele dꝛaeghtſe ſwerte eñ blinckende cl ſters. De wortel is ghetandt 
ghelick dandere. In Hongherijen ende Ooſtenrijck heeftſe Cluſius in De boſſchen wtgheſteken. 


M])olen trundt ende Wonder boommm. 
Eſaedt dat ghelijck een Wormken is / Ricinus ghenoemt / heeft deſe plante den naem Ricinus 
gegeuen: De welcke inde Apoteken Cerua maior oft Cataputia maior ghenoemt wordt: var 
Mefue Granum regiuni „ende vanden ghemeynen man Palma Chriſti, om De ghedaente vans: 
dbladers / die eenichſins ſtaen ghelijck een patme met wigheſtreckte vinghers / de welde groepen: 
de knoopen van eenen dicken hollen ſtele van vijf oft fes cubitus hooghe / nederwaerts ghebo⸗ 
Gen; op cleyne ſtelẽ dien vanden Vijgheboom ghielijc By ghebeurte nu op deen ſyde dan op dander 
(de ftaende / ghedeyl in ſeuen oft neghen deeltroan fätfoene Dien vanden Biigheboorn;Plaranus, 
aſtanieboom Lupferupderoft fwerte Nieſ wortel gheiijck dicke ende ſwertachtich oft otten blaeu⸗ 
fienderende vollguich: Op dopperftevande ſtelen groepen ghetiſck Dicke dodden vel · gele bloes: 


helijck een druyne in een ghedronghen / nae dE welcke drycantighe haeukens comen / daer Doy“ 
ndelanckworpighe ſaden in ligghen, die vol marcks zijn / ende gheperſt zijnde veel ot gheuen. 


Olmybewoz loen tbe dar inde hou ohevonden moan Sroeyer ſoo welde Deel ale” 
— OO 44 4 Oue 


36 Beſchrijuinghe ban Indiaenſch Monder boom oft Curcas / 
Molen⸗ crupdt ende Wonderboom. In Tatijn/ Ri- … — 
cinus Cerua maior, Caraputiamaior,Gerand Oe 
Regium Melue, Palma Chrifti vande frans 
choiſen. In Boochdupiſch / Wunderbaum endet 
Zeekenkorn/@zenbaum. An Italiaenſch / Girae 
ſole. In Dpalleh/Figueradel'enferno, In Enz Indiaenſen Wonder· boom oft Curcas. In Latun/ 
gelſch / Palma Cyꝛriſti. Ricinus Americus. 












—59 
—J 
Sy Ee coudelanden/ waer Dat van blaeuw in een [wers 
GES Afas dchepdt verſterft ende vergaet alle jaar ſonder 
4 AS weder wifprupten. 
⸗— Eracht ende werckinghe. 
ZÁNNSS _ Diofeorides. Dertich ſaden van Wonder- 
, boom die fchoone ghemaeckt zijn / ende gheſtoo⸗ 
( ten / inghenomen / iaeghen af Door camerganck 
taeye coude flegmaticke ende oock gele cholericke 
vochticheden / ende D'water: maer dit purgeren 
— iös moceyelick ende pijnelick ‚want beroert erde 
— maghe. De felue gheſtooten nemen wech De 
7 — vlecken vanden aenſicht ende Maſen. 
Dae bladers van Wonderboom gheſtooten ende met Graut oft Naerbier ghemengt / verſoeten 
de verhittinghen ende fwceringhen vander ooghen / ende verdryuen de herdicheydt vande borſten: 
maer met asijn ghemen gt / gheneſen ſy dwilt vier. De ſaden worden met ſuycker gheconfitt / om 
de Joffrouwen te bedrieahen, Galen. Tſaedt van Wonderboom, Dat oock camerganck gheeft / 
ik cen af-vaeahende ende ceirende cracht: Inſghelijcks aoct de bladers / maer een weynich min. 
D'olie die van tſaedt ghemaeckt wordt / is heeter / ende van ſubtijlder deelen / dan ghemeyne olie io / 
aide daerom verteert ſy oock. OU ee 
nn — Ricinus Americus. Oker ek 
My werden int vooꝛleden iaer gheſconcken binnen Londen vanden zeer heleerden Ayotcker 
Joffroy / Franchois / ſommighe ſaden vandẽ Ricinus Diede zeer gheleerde C. Clufius beſchꝛeuen 
Heeft / de welcke hp ſeyde Dat wt Breſilien ghebꝛocht waerẽ: Deſe zijn in een dry · dobbel huyſ ken oft 
Zierdeckſel ghefloten/ waer af De ſchorſſe (wert ende gheſtript ie: bycants den Cuculus Indi ghe⸗ 
lij) waer in cen marckachtighe keerne light / Die zeer ſterck van onder ende bouen purgeert / EAS 
haddemen maer cen teerne iaghenomen. Claus verclaert datſe Cutcas ghenoem worde / erde 
dachp gheſien heeft in Spacignen aende zee van Gibraltar planten van defen Wonderboom jee 
Dicke als een man / ende Dey mans lengden Hooghe. Oe 
Ee rt oe  Kupf-erupdt. 


Dit erumde heeft Di naem Scaphis-agria door De Diepe wtgbefneden keernen vande bladeren de 
weleke groote ghelijckenijfe hebben met den wilden Wijngaert Labrufca ghenaemt. Dodi et, 
bekent onder den naem van Lupf-erupdt/om dat de Luyſen doodet ende vercuft met oplegghen — 
met beroocken: want tſaedt gheſtooten ende in goeden azijn gheweyckt / ende daer mede de ud ne 
gigpeonderliffens beffen doode alle be pf ende mt Die Daer zijn mogten: SD en 


— 
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Lupſ. crupdt. In SrieckS/saols àygra. In Latiin / Staphis agria, ſiue Vitifolia. Pedicularis 


In Sranchois/ 
Poeullieuſe. In Apaentch/Y eraa pionca,ende Piolheyra. In Engellch / Stani oker. 


deſen Supf-cruydt wordt ouer al gheoeffent deſe 











DI Plante / Die nerghens ín Europa van felfs voors 
DS n en comt / De welcke heeft eenen rechten bruy⸗ 
| —F en ſtele van eenen cubitus hooghe / daer aen 
NIE ag SA O7 veel bladers groepen van beneden af / op ſteelkens 
Sr Ki AS — die vanden wijngaert ghelijck / diepe ende vele ge⸗ 
Mi …_freden ghelijd die van Aconitum , oft Sons 
8 — derboom. De bloemen sijn blauw ende ſterrewijs/ 
Ee A} ZN Die vanden Ridderſporen ghelijck / Die in Hoy⸗ 
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maendtende Oogſtmaendt voorts comen . Nae 
de welcke Dat volghen lanckworpighe haeukens oft 
hoornekens / waer in’ dat light depeantich ſaedt / 
Dat bruyn / bitter / oliachtich / heet ende brandende 
inden montis. Dewoorel en is niet zeer groot / 
ende vergact alle iaere, Oe 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Bijfthien faeden van Luyſeruydt ghe⸗ 
ſtooten ende met Meede inghenomen / iacaben 
af de tape grofue flupmen doo braecten. Dacr 
men Moet alieneen mel toefien / ende Meede te 


drincken gheuen / om datter perikel van verſticken 
in gheleghen is/ ende vander Eelen te brande. Die 
Dat ghedroncken hebben / moeten wandelen. 

De ſelue ſaden van Luyſ cruydt gheſtooten en⸗ 
De met olie ghemengt / verdryuen De luyſen foo 
wel vanden hoofde afs elders; ende gheneſen 
Bet ienckſel ende de ſchorftheydt. Dit ſaedt ghe⸗ 
knouitreckt veel flematijcke bumeuren weten hoofde, In azijn gheſoden verdrijft den tantſweer / 
alsde tanden daer mede gheſpoelt worden /ende ſtelpt de catarren vanden tantvleeſch. 

Met honich ghemengt gheneeft de cleyne puyſtkens des monts/ Diemen Aphras noem en⸗ 
de wordt oock ghemengt in brandende plaefters. Galenus. Luyſ cruydt heeft een zeer heete 





—8 & 


gacht / iae foo ſterck datſe de waterachtighe vochticheden Wt DE hoofde geweldich treckt eñ fupuer. 


Daerom iſt zeer goedt teghen de fchorftheydt. Doek heeft bet cenighe brandende cracht. 

| | Vijt vingher crundt. | 

Vijſvingher cruydt is befent door tghetal vande vijf bladers. Defeplante groepet in alle con- 
tegen seer vele; eride“aende vochte canten vande weghen ende velden. Debladers zijn ghekerft / 
van aenfien den Agrimonie oft Genſerijck ghelijck ende groepen aen geer langhe / bugelijcke ende 
koodiachtighe ranckſkens die tot veel plaetſen aende eerde haeckende / nieuwe wortels cryghen ge⸗ 
ick Eertbeſie cruydt / Genſerijck / oft Waegde palme / ende sijn ghedeylt in vijfen gbelijd dic 
Daden Wonderboom oft Lupinen;den Sanikel oock niet zeer onghelijck. De bloemen zijn geel / 
als die van Genſerijck. De woꝛtel ts foo dicke als eenen clepnen vingher / lanck ende bruyn / van 
xrwe als vande groote Santorie de welcke viercant is/als ſy Drooge i5/foo Theophraftus zeer wel 

ſcheift. Door welck teeckẽ een pegBelick de felue terſtont mach onderkennen wt de Tormentille, 
Dan die BijfoingBer-crupdt heeftmen ouerlanct ghemerckt vier oft vijfderhande onderſchey⸗ 
dinghen in grotte ende coleur van bloemen ende bladers gheleghen. 


Pentaphyllon minus Lureum, Clean geel Dijf 
oe ee _… Bingbercrupdt. ed 
Cleyn geef Vijfvingher cruydt verfchiliet mint van allen {nochtans wordet luttel elders ghe⸗ 
vonden dan in boſſchachtighe bemden ende doncker graſachtighe plaetſen / daer de Tormentille 
vxel / den welcken dat van dunne ranckfkens ende bladers / oock van cleynicheydt zeer ghelijck is, 

—* behan niet acnder eerden ghelijck de voorgaende. De bladers zijn opt auerecht 


Groot 


83 Befchzijuinghe van Wit · vingher crupdt / 
Bjf-viagber-rcupdt. In Latün / Quinque folium, 
Pentaphyllõ vulgare. In Boochduptſch/ Funt⸗ 
fingerkraut et Funfblat. In Franchois/Qein- Groot gele Bifkvinger⸗crupdt. In Latiin / Pẽradhu 
tefculle. In Italiaenſch/ Cinquefoglio. In lon maius fore ſublateo, interdum a’ bol dn 
_Bpaenfch/Cinco en rama. In Engelid/ Comas &ngellch/Einguefolpe tbe greater. De Ja 
mon Cinktolp of Füue fingeve gralle. 





Groot wit ende purper Bijf bingher crundt. 
Niet veel grooter en is Dit Vijfvinger cruydt dan tghemeyn Geel/ wiens bladers oock in vijf aen 
vingherwijs ghedeylt zijn opde maniere vanden Vier · cruydt die Dieper Dan De voorgaende zijn⸗ 
onder De welcke aen hayrachtighe ſteelkens / witte bloemen verborghen ſtaen. De works! heeft vecl 
ander cleyne ende aenwaſſende wortels / Bier en Daer crunppende. Deſe plante hebben wy gheſien 
inde houen van Vranckerijck ende Nederlandt ende vock inde vochtighe hemelen. 


Koodt water Dijf vingher crundt. J 

Dit vindtmen in Neder landt in ſtaende wateren oft aen vochtighe watercanten De woꝛele 

is wat meer gheveſelt ghelijck meeſtendeel De water-aruyden zijn. De bloeme is liefllijck om ſien 
bruyn · roodt / tteckende wat nac d'oraenge. De ſtele is cale van eenen voet hooghe. Anderſino De 
bladeren ende tghewas en is de voorgaende groote witte niet onghelijck. 


Aliud album & purpureum, Ander Wit groot. 
Dijf vingher crundt. 
Tſchoonſte grooiſte ende hoochſte van allen is deje forte / die inde vette bemden ende MEDE 
ef Boeuelen van Languedoc ende Italen in Wedemaendt et Hoeymaendt witte bloemen gh 
De fielen zijn vechtende ſtijf van eenen voet ende cubitus hooghe / waer aen van beneden af — 
ders groeyen die in vijfuen gheſpleten zijn / maer dieper dan vanden anderen: ende grooter. * 
wortel is buyten ſwertachtich / ende binnen roodt / eenen vingher dick / ende onderb alf patme lanes. 
¶In Cgheberahte Apennin van Italien beeft de gheleerde Apotcker / onſe zeer goede vꝛient SAP 
Nainaudet van Marſeille / deſe plante ghevonden / met purper bipemt Die zeer fufrich om fien wae⸗ 
ken, In Vranckerijck ende Nederlandt groeptje inde houen. a 


— — — — — 
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geoot wit enbe purper Vüt. vinger· crundt. Zu Kas J : Goodt water Vijk· vingher· cruydt. In Lathn / 
gwPearaphyllon album &purpureum. … Penaphrubrumpelafee. 
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eenn ende Bergh · Dht. vinther⸗ truvdt. In a⸗ 
tu / Apinum petroſum, & minimú Pentaphyllũ. 


Deſe plante en heeft oock noyt befchrenen 
gheweeſt / want fp wordt luttel ghevonden/ ens 
de nerahens Dan opde toppen vande hooghe 
berghen ende coude ſteenrootſen / ſoodanich ala 
zijn die van Sauoyen / oft int Ooſte dal, en⸗ 
De inden lande van Languedoc / aen Den hoo⸗ 
ghen bergh FEfperon ghenaemt / ende vans 
den Bof Godts / oock int hoochfte vanden 
gheberghte van Minden ende dierghelijcken. 
De bladerfens zijn rondom onghekerft / ende 
in wijfen ghedeylt / dunne ende onder ſchoon 
wit rop dander ſyde groen / de ionghe Sanikel 
zeer ghelijck maer minder. De bloemkens zijn 

ſterrewijs / druyue · wijs by een ghevoegt / Die wit 
eñ ſomtijdts roodtachtich zijn / die vander Ginz 
dau van fatſoen gelijck / de welcke meiten windt 
inden Somer afvallen / ende grocyen op seer 
Dunne ſteelkens / Die wt een bruyn roode / hayr⸗ 
achtighe ende ſaſelachtighe wortel vorts comen, 
Sommighe maecken van Dit eruydt cen ſoorte 
van Tormentille, den welken Dat voorꝛwaer 
zeer getij is. Sijn cracht ents noch nict bekẽt/ 
Dan Datfe dꝛoogende ende tſamentreckende is,’ 

| Steen⸗ 





840 Belcheijuinghe ban Dteen-Dijf-bingher- crundt/ 
Stem Dijk vingher· crundt. - Penraphyllum 


perræum Mutoni, » ” ° _ 
Dit Bijfoingher-eruydtis onghelijck minder dan tghemeyne. Sijn bloeme is geelachtich ende 
De bladers zijn cleyne Doncker-groen/blinctende ende opt auerechte witachtich, Defe plante 
vele ende geerne op fleenachtighe hoeuels ontrent Dornick gheleghen / ende ood inde oude mueren 
bot Betune / ende op de vefte vaft aen Die nieu pooste in t caſteel plactfe van Merckgrauen hde. 


Xigsbende Bjf-vingber-trupdt be Tormentille ghelück. 
Pentaphyllum fupinum Tormentillæ facie. 


Dit cruydt is oock van ghedaente een ſoorte 
van Pentaphyllon oft Vijf vingher cruydt / ende 
een middel· ſoorte tuſſchen Tormentille, ijf. 
vingher⸗ cruydt / ende Genſerijck / d'welcke ick al 

dereerſt vercreghen hebbe inden zeer fraeyen hof 
van onſen vrient Coudenbergh: Ban bleeck gele 
bloemkens / opperſte bladers / vallende ſteelkens / 
ende woriel iſt den Bijf-vingher-cruydt ghelijck / 
maer d'onderfie bladers zijn doncker · groen groey⸗ 
ende op een lanck ſteelken ghelijck Die vande Tor- 
mentille oft Öenferijd De vrucht is zeer ghelick 
de wilde cerdt-befien. 
Cracht ende Werckinghe van 
Bijf-vmgher-crupdt. 

Dioſc. De wortel van Dijf-vingher-crupdt 
in water abefoden tot dateen derdendeel verfoden 
is/neemt tech den tantſweer / eñ gheneeſt de vuyle 
ſweeringhen des mondts / alſmen tſelue water indẽ 
mondt houdt ende daer mede fpoelt / oock gheneſet 
De rouwicheydt vander Felen als Daer mede ghe⸗ 
gorgelt wordt. ſelue water ghedroncken / ghe⸗ 
neeſt alderhande buyckloop / ende Roodtmeliſoen / 
oock iſt goedt teghen tfleirſijn ende pijne inde heu⸗ 
pen Deſe wortel in azijn geſodẽ / belet de voorts⸗ 
— F cerende ſweeringhen / ende verteirt oft verdrifft DE 

AGE Nn goude gheſwillen / berdicheden ende vergaderingt! 
SNE ſpy gheneeſt de ſweerende naghels / fwwilinghen on⸗ 
went den eerſderm / wildt vier / ende alle ſchorftheydt Daer ſy opgheleyt oft gheſtreken wordt. 

Tſap vande ionghe wortel ghedroncken is zeer goedt teghen de ghebzefen vande leuer ende lon⸗ 
gher / ende teghen alle fenijn. De bladers met honich-water oft ghewaterden wijn ende een luttel 
pepers ghedroncken zijn goedt teghen alderhande coriſen / te weten / inde vierde cortſe die van vier 
tackſkens / inde derde cortſe / van drꝛye tackſkens / in daghelijckſche cortſen van een tackſken. De ſelue 
bladers / dertick daghen opde ſelue maniere ghedroncken / helpen de vallende ſieckte. 

Tſap vande bladers ſommighe daghen telckens vijf oncen ghedroncken gheneeſt zeer haeſt de 
geelſucht. De bladers met honich ende ſout ghement / heylen de wonden ende fiſtels daer op ghe⸗ 
leyt ende gheneſen oock de gheſcheurtherdt. Vijf vin gher cruydt ghedroncken oft opgeleyt / ſtel⸗ 
pet alle ouervloedighe bloedt loop. Plin. De worꝛtels van Vijf. vinghercruydt in melck ghe⸗ 
ſoden ende ghedroncken gheneſen het Roodtmeliſoen / iae daer alle hope verloꝛen is. 

De bladers in wijn gheſoden tot dat derdendeel ingheſoden is / ghenefen de geelſucht ingheno⸗ 
men oft van buyten abe bꝛuyckt. Galen. De wortel heefteen zeer drooghende cracht:maer wey⸗ 
nich heet / waerom datſe vete ghebruyckt wordt / ghelijck voc worden alle ander dinghen / die om hun 
ſubtijle Deelen ſonder byten dꝛdoghen. Want ſy is bycants drꝛoghende tot inden derden graedt / ende 
luttel bitten hebbende, Apul. Vijf vingher cruydt gheſtooten met oude ongheſouten vercken⸗ 
lieſe / gheneeſt De quetſueren vande vinghers / daer op ahelent. Sap van Vif· vingher. crupdi 
twee lepels inghenomen / neemt terſtont wech de pijne des buycks. De bladers van Dijf-vinger- 
cruydt met wijn ende ongbefouten out verckens· ſmeyr gheſtooten in cenn houten mortier en an 
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outen mordèr met eenẽ houtẽ ſtãper / eũ met oudt wijn beſpꝛengt / eũ dan op den Cancker geleyt om 
pie ve Droogen/ghp ſult cen onderlinge nde wtghenomen dind fien. aPfelmecruydt geftooren eñ 
gmetotie ghemengt / eũ daer mede De voeten gefinep:t/ neemt wech binnen den Derden dagh De pijne 
pande voeten. Vijf vingher· cruydt ſuyuert de litten ghelijck den Hermodactylus. 
Incana planta effigie Pentaphylli,an Leucas Dioſc.. 
Onſe zeer gheleerde vuenden Valerandus ende ander / Die deſe plante ſiende / voor Leucas: 
iefpen; en hadden gheen fonderlinghe quaet ghevoelen : want fp en is niet alleene gheheel grijs? 
(ijk den naem ſchijnt te eyſſchen maer heeft oock de bladers vande Gamandree / ghelijckſe bez 
poorttewefen/ alfoomen vermoedt. Debladers zijn dry oft vier by een ende vele ghekertelt ende 
van arootie vande Gamandree / groeyende aen corte dicke houdtachtigbe/rofachtige oft bruyne gea 
rimpelde ſteelkens / als Die vanden Vijfvingher cruydt / den welcken dat eenichſins ghelijck is van 
oneffen woꝛtel die met veel ſtuckſ Eens in D'eerde loopt / De welcke oock bruyn· roodt / ende in ander 
Amnwaſſende wortels ghedeylt is. Oock heeftſe eenen drdoghenden ende tſamentreckendẽ ſmaecke / 
Die vanden Vijfvingher cruydt oft Tormenille ghelijck: Waerom datſe oock by auenture gheen 
minder cracht en heeft dan Die twee: welck oorſake was Dat fp de crachten vande wortels by auentu⸗ 
re verfocht hebbende tfetue voor Leucas hebben willen houden. Oock iſt beter (nae Dien datter geen 
befhijamabe van Diofcorides en ís) datmen defe zeer acrdighe plante Fendt ende. verſoeckt / Dan 
gheene te verſoecken / tot voldoeninghe van leeringhe. Dit cruydt wordt zeer luttel ghevonden / en⸗ 
devan ons nerghens ghepluckt dan byde dellende plaetſen van Dolfine / in een Dorre ſandachtighe 
pleyne / by toermaerde dorp vã Rouſſillon. De bloeme is als Die van groot wit Vijfvinger exuydt. 
Ageimonie, Fn Latún/ Eupatorium Græcorum, 
Agrimonia Ofhcinarum, Eupasorium Auicen- . : J 
nz Anguillaræ. Fn Boochduptich / Odermenig Ganſerick. In Latün / Argentina, Potencilla , In 
ende Bruckwurtz. Fa Franchois / Agrimonie. Boochduptſch / Genfryck. Fn Franchois / Ar- 
In Italiaenſch / Agrimonia. In Opaẽſch / Agra- gentine. Fn Gngelfch / Wild Tanlie / ende dil⸗ 
maonia. In Engellch / Agrimonie. unerweede. 
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A ift dat op ſommighe kennen in Nederlandt ende elders! die in flede van Agrimonie „oft 
opucht Euparorium van Diofcorides, licuer ende maer gheduuycken Soeltens aauydt ae 
I in ghe⸗ 


Wririeckẽde 
agumonic. 


trent deynde vanden capitel: iae Dat meer is / de crachten noch onghelijck meer / De wel 


en Belcheijunghe van Agvimonie ende Sentvijch, 


in gebeefen eñ ſiecktẽ vande leuer:nochtans midts dat fb tfelue doẽ / niet door onwetẽſchap / maer om 
dat ſy tſelue crachtiger bevonden hebbẽ / ſoo en will wy de ſelue niet beriſpen / maer eer prijſen / dat ſy 
woo? ecnich goedt cruydt vanden ouders / een ander Dat beter is ghebruycken. Dat ons Agrimonie 
Bet opꝛecht Eupatorium is / ghetuyghen ghenoech foo welalle de teeckenẽ / als oock den naem van 
Argemone, die in Agrimonie verteert is / ende niet Arthemiſia, ghelijck Diofcorides leert ons 
cke veel 
zijn/dan Die Diofcoridesverhaelt beeft. Deſe plante is zeer ghemeyne ende wet befentr ende voet 
geer pꝛofijtelick Die ouer al groeyet in dꝛooghe bemden / ende aen canten van ackers ende weghen / 
vortf-beenahende ſtelen van eenen enbitus oft onderhalf boorhe, de weicke gheſtrept / cantachuch / 
bruyn-roodrachtich/ rom / hart / houtachtich ende meeſtendeel maer cen alleene en zijn; metveet 
cleyne tackſ kens beſet / waer aen De bladers ais aen een ſteelken groepen van fatfeene ende ayrach⸗ 
ticheydt die vande Reynette / Tormentille / oft Rooſe gheujck / ende een weynich grijs. In opperſte 
vande ſteelkens groepen cleyne, gele/ errewijſe bloemkens / minder dan die vanden Dijfoinghers 
cruydt / ſtaende inde lengde Deen boen Dander / naer de welcke voors comt row ende clifachu 
ſaedt / dat zeer vaſt ade clecders hangt / aff? Daer mede geroert wordt / waer af binnenfte mart wit 
is / niet onliefllck van fmaecke noch van reucke / ghelijck oock niet en is de gheheele plante. De wor 
tel is Dickachtich / van buyten ſwert / hart / dꝛooghende ende matelijd tſamentreckende / zeer bequaem 
tot wtwendighe ende inwendighe ghebreken ghebruyckt / ſoo dat wijn oft water daer ſy in gheſoden 
heeft / welck lieflick ſtaet ghelijckclaeren vaelen wijn) ghedroncken zijnde / d inghewant / pꝛincipalick 
de Leuer / weder op ſijnen pas brenght / ende bycants alle onghetempertheydt wech neemt / ende vers 
ſtoptheden opent, Daerom woꝛdet fap wigheperſt ende inder Apoteken bewaert in Erocifchen. 
Inde boſſchen van Poitiers by Kanten gheleghen / groeyet De ſelue Agrimonie, Die fy weltiecten- 
de heeten om den reucke Die fp veel lieflicker heeft / de welcke oock inde voorleden iaeren in ſijnen hof 
hadde ende ons heeft ghegheuen de zeer gheleerde Medicijn Lamoreus. 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſcorides. De bladers van Agrimonie gheſtodien / ende met oude verckens liefe ghe⸗ 
mengt / gheneſen de qualick gheneſelicke ſweeringhen / daer op gheleyt. cruydt oft ſaedt van 
Agrimonie met wijn ghedroncken / is zeer goedt teghen Roodtmel ſoen / Leuerſucht / ende beten van 
ſlanghen oft fenijnighe Dieren. Tſelue ſeght oock Plinius. 

Galenus. &'eruydt Agrimonie is van ſubtijle deelen ende heeft een verdeylende ende ſuyue⸗ 
gende cracht / ſonder merckelijcke warmte / waerom dat oock de verſtoptheden vande Leuer ſuyuert. 
Daer en bouen iſt oock een weynch tſamentreckende / waer door dat den inghewant crachtende 
ſterckte gheeft. 


Genlerijck. 
Deſe plante is van ghedaente d’Agrimonie ſoo zeer ghelijck / dat t ghemeyn volck de ſelue Wil⸗ 
de Agrimonie heet / ende dickwils vande vrouwen voor Agrimonie ghepluckt wordt. Maer men 
onderkennet Doo» zijn teere Dunne ranckſkens die van Eertbeſie cruydt oft Vijfvingher cruydt ge⸗ 
lijck welker bloemen deſe gele bloemen oock ghelijck zijn, De bladers zijn bouen bleeck· groen / maer 
op dauerechte ſyde ſiluerachtich wit waer Doordat dit cruydt Argentine ghenoemt wordt: ende 
oock Potentilla om De winemende crachten Die fy heeft / om Den ſteen te boeken / ende inwendighe 


wonden ende zeericheden te gheneſen: oock Agrimonie, om datſe Roodtmeliſoen gheneeſt / de der⸗ 


men verſterckende wiens complexie ende nature Dat fp cer heeft dan vanden Reynoaen / dꝛooghen⸗ 
de / met een mateücke warmte / maer ſtercker tſamentreckende. Dit cruydt inghenomẽ doet zeer ſchey⸗ 
dent gheronnen bloet / ende groeyet ouer al zeer vele ende geerne aende weghen / maer principalick 
op vochte plaetſen. Men ſeght dat dit cruydt ghedaen in cen becken half vol cout waters met een 
deckſel ouerdeckt / van ſelfs di tilleert / ende dat de domyen oorijſen int boite vanden deckſel. D'Ens 
gelſche vroufens ghebꝛuycken tghediſtilleert water van Dit er uydt / om te verdrijfuen de ſproeien / 
vlecken / ende oock De bruynheydt Diemen vande Sonne ghecreghen heeft. 
Ganſerijer in wijn oft water gheſoden ende ghedroncken ſtopt den witten vloet vande vrouwe. 
Trag. Ende gheneeſt de colie ende pijne vanden rugghe. 
Cormenrile. … J 
Die twijfoingher-arupde kendt / moet oock dit cruydi H eptaphyllon fennen / d'welck affoo ghe⸗ 
noemt wordt om zijn bladers Die in ſeuẽ ghedeylt zijn / ende oock Torm atilla, om Dat de zeer groo⸗ 
te pijne ende quellinghe vanden tantfweere verdrijft / ende oock de vijne Diemen door ſommighe fes 
hijnigbe Dingen tijd. Dit cruydt groepe tin boffchen, op berghen / ende in droogde ende magher 
bemden / hebbende fes oft acht teere voodtachtighe ſteelkens Die lancks Der eerden crispen / ende DE 
bladers vanden cleynen gelen BijfvingBer-erupdsrin ſeuen ghedeylte de ſtelen ſpruyten wi ie 
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Toꝛmentille. In Zaeijn/ Tormentilla, vel Heprhâ-. … tiet nr OENE ed : 
de phyllon;an Chryfogonum Diofc.? In Booch⸗ Gerthelien In Latin / Fragaria 
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huptſch/ Britkwurtz ende cot Beplwucts. Fn - Boorbouprkeh/Ecdrbern. An Frãchois/ Frefes, 
Franchois/ Tormentille. In Engelleh / Setfople An Italiaenſch/ Fragolaria ende Fragole . In 


pie Tormentill. Engellch / Otrauiiberve. 
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uinghe ende dicke wortel / van eenen duyme dicke / ghelijck die vande Biſtorta, van buyten ſwert / 

van binnen roodt. De bloemkens zijn die vanden Ganſerijck oft vanden cleynen gelen Vijfoin⸗ 

gher· cruydt ghelijck. | | OO 
; Cracht ende werckinghe. 

Tormentille is van crachte den Vijfvingher⸗ cruydt aldernaeſt / ende dient zeer wel om wonden 
ende ſiſtels te dden ſluyten. Is zeer goedt teghen Roodtmeliſoen / cortſen / ſmettelicke ende pe⸗ 
ſtilentiale ſieckten. Tſap vande bladers ende wortel Doet ſweeten / daerom dryfuet fenijn vander 
Berten, Toꝛrmentille opent de verſtoptheydt vande Longher ende Leuer / ende gheneeſt de Geel⸗ 
ſucht. Ghedroncken oft van buyten opgheleyt flopt de maendtſtonden vande vrouwen ende al⸗ 
derhande bioedtganck. In water gheſoden / gheneeſt de quade ſweeringhe des monts / daer mede 
gheſpoelt. Met ſap van Weghebrꝛee ghedroncken / doet water maecken als yemandt ſijn water 
inghehonden heeft eñ niet piſſen en kan / laetede daer een tſamentreckinghe / ef De partie gheſterckt 
hebbende. Is zeer goedt in ſwecringhen ende fiſtels die aen allen ſyden voorts eten / ende belet 
den aenval vande etende humenren. Tormentille Doet ſcheyden t'gheronnen bloet / ende daerom 
gheneeſt ſy de ghene Die van binnen ghequetſt zijn ende van hooghe ghevallen hebben. 

Rondellet heeft Toꝛmentille ghebruyckt in medicijnt te ghen fleirſijn / ghelijckmen Hermoda- 
ailen ghebruyckt. — REEN | 
En Eertdeſien. ei. 

Eertbeſien en verſchillen niet vele van aroeptende ghedaente vande Tormentille inde boſſchen / 
de welke Diofcorides heeft ouergheſlaghen: maer Virgilius en heeftſe niet vergheten ats hy ſeght: 
Die Daer pluckt bloemensende Eertbeſien aender eerden groepende. Niet alleen en hebben goeden 
reucke de vrucht ende bloeme / maer voc l ghediſtilleert water) fondertinghe vande rijpe vruchten) 
waer mede Dat de vroakens de miſmaccktheden int aenſicht van oi vier / meelachtighe — 


844 Beſchrijuinghe van groote witte Eertbelien / 

anghe ende ſproeten verdryfuen / ende is zeer goedt ghedroncken teghen DE graueele oft ſteen / ende 
infiammatien, De vrucht van dit cruydt inde houen gheplant / wordt met fruyt op tafel gheſet ende 
geten / gelijck de Hinnebeſien / maer is lieflicker om eten. Eertbefie-cruydt is cleyne / groeyende vele 
ín boffchen ende aende canten vande weghen:tbloeyet inde Senter ende Draeght vruchten den ghe⸗ 
beelen Somer, die brꝛuyn roodt ende oock bleeck roodt zijn / oft heel wit. Debladers groepen Duse 
aen een fleelfen Die vanden Hagebeſien oft Hinnebeſien foo ghelijck dat (ommighe abedzoomt 
hebben dat tſelne cruydt was: maer tverſchilt vã cruydiachtighe nature (hoe wel dat wy ind? Win⸗ 
ter alſt haif met meeuw ouerdeckt was / in Enghellandt ſommighe Eerbefien gheten bebben)ende 
heeft veel cleyne ranckſ kens ſonder knoopen / maer hayrachtich ende siet ſtekende / ſpꝛuytende wit 
een dunne ende fafelachtighe wortel. De bloemen zin int opperſte wit / die vande Haghebeſien ges 
lijck / maer minder. Als fy ide houen gheoeffent worden eñ alſmen de ſyde ſpruytkens af bꝛeckt [oo 
brenghenſe voorts grooter ende ghelijfuigher vꝛuchten. 


Groote Witte Gerrbelien. In Latijn / Fragaria & 
Fraga maior ſubalba. In Walſch/ Chapitons Milde Eertbeſien. In Latin / Fragaria fylueftris 
ghebreten. minim vefca, five ſterilis. 





In Enghellandt ende Nederlandt groepet Dit eruydt inde houen / ende gheeft meẽrr dan nóch 
eens [oo groote vruchten oan verwe tuſſchen geel eũ wit: anderſins is deſe plante den anderen ghe⸗ 
heel ghelijck. De vachten oft befien zijn van vafter vleeſch ende rijpen fpaeper. 


Wilde Gertbelien. 


Deſe gheheele plante ie magerder ende wigemergelt „maer vã bloeme ghedaente ende alle an⸗ 
Der deelen Den anderen zeere ghelijck / wighenomen datſe in ſtede van vruchten veel depn groen 
achtighe befien gheeft / die vaſt bp eẽ ſtaen ende maecken ghelijck een cleyne bleecke Certbepieamin 
onlieflicE-van ſmaecke ende zeer dꝛdoghe. Defe plante groeyet ouervloedich op DE rootſen 
Cornuaelle / bd chuys vanden Edelen Heere Muyl. In Nederiandt wordt die veel ghevonden OP 
De rootſen ende inde boſſchen ontrent Doꝛnick gheleghen. Gare 
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vigphplaet. In Latin / Vulgaris Cariophyllata, 


— Geum Piinij? In Boochdup:cch/ Bentditten Gariophplade met wolachtighe bloemen, In Latin) 
vurtz. In Frãchois / Galiotr. Fn Engelfch/ Aue⸗ Septentrionalium rotundifolia Pappoſo flore 
nes / ende Herbe bennet. Cariophyllata. 
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Dele ghemeyne Gariophylate groeyet inde boſſchen / den voorgaenden niet zeer onghelijck / de 
welcke noch vande Griecken noch Latijnſche heeft vermaent gheweeſt / ten zy dat den Geum vant 
Plinius ware) wiens wortel nochtans om haeren winemenden reucke van een yeghelick behoorde 
bekendt te wezen / Die De ſelue ſonde aberofen hebben. Want ſy heeft den lieflicken veucfe vande 
Nardusoft Giroffel-nagelsende is zeer facfetachtich/binnen roodtachtich gheuende eenen bruyn⸗ 
tooden hayrachtighen flele van onderhaluen voet oft twee voeten hooghe / de welcke boven in ſom⸗ 
mighe ſteelkens verdepit is/op de welcke int opperfte bioemtens groehen Dien vanden Ganſerijck oft 
Lomentille ghelijck / nae de welcke comen lanckworpighe vonwe ſtekende bollefens. De bladers 
groepen befonder op ſteelkens / benedẽ bycants die van Sindau ghetijck / int oppe rſte Die oan Eert 
Me-erupdt/ maer van rouwicheydt ende ghedaente Die van Agrimonie , wiens srachten datie 
bycants heeft / te weten in warmte ende droogte ghetimpert. Dit eruydt wordt om fijn crachtẽ ouer, 
al vanden Herbariſten inde houen gheplant. | | Dn 
Cracht ende werekinghe. 
Garyophylate ín water ende wijn gheſoden ende ghedroncken / gheneeſt alle wonden eñ quet⸗ 
wtwendich ende inwendich / ſy doet ſcheyden t'gheronnen bloet ende verweckt De maendt⸗ 
den vande vrouwen / oock opentſe De verſtoptheden. De wortel van Garyophylaer in wijn 
gheſoden Ende ghedroncken / is zeer goedt den ghenen die gheborſten ende vanbinnen ghequetſt 
800) ſy ſterckt de maghe ende helyt De ſpijſe verteeren. De ſelue wortel met wijn inghenomen 
verſuet De pijne vande Colicke / Die ban conde comt / ende is goedt teghen tfenijn. 
linius ſeght dat Geum beeft Dunne fwerte wortelkens die woel riecken ende gheneeſt wiet als 
Eene De pimen vander borft oft vande ſyde / maer Doet oock ſcheyden de taeye fluymen vande borft/ 
Belcenen fieflicken fmace. — 
Sofa Gariophnlate met walachtigheblaemen. 
nde boſſchen van Bꝛabani bp Mechelen gheleghẽ / ende oock in Ngmandie groeyet vele 
Le _ — 5 ee Eene : bb 377 - eſe 
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846 Beſchrijuinghe van groot Saciopbplate) 

deſe Cariophylate, maer in Enghellandt zeer ouergloedich:de welcke alſmen meer tfatſoen vande 
gheheele plante wel beſiet / dan dE ghedaente vande bladers / oft wortel / de Garyophylate repꝛe⸗ 
fenteert: want de bladers zijn rondt ende een weynich ghekerft rondtom de canten ‚die vande Eert⸗ 
veyl ghelijc / hebbende noch aen clepne ſteelkens ſommighe zeer cleyne bladerfens / op de maniere 
vande ghemeyne Gariophylate / maer de wortel is dicker / min ſaſelachtich / ende ghelijd eenen cley⸗ 
nen vingher / Die vanden Dpuaerf beck ghelijck / ende foo zeer niet hebbende den reucke vande Gi⸗ 
roffel nagel oft Nardus.Debloeme is ſchoonder ende bleecker widen roſſen / nae De welcke een wol⸗ 
achtighe ronde volght ghelijck van rouwe pluymen. 


Groote Gariophplate met rondtachtighe eit dier⸗ Alpina Pentaphyllæa Cariophyllata. 
ghelycke bladeren. In Latün / Cariophyllata 
maior rotundifolia, Cario phyllata montana en 
Marthioli. Gn 





— 


A 


* a * ⸗ 
— NSE * 


Nn 


nd Á ) 


Groote Gariophplate. 

De zeer geleerde Herbariſt eñ Apotefer Pee⸗ 
ter van Coudenbergh onfe zeer goede vzendt 
beeft ons wt fijnen zeer rijcken hof van auyden 
mede ghedeylt een zeer aerdighe ende lutiel ghe⸗ 
vonden foorte van Gariophylate / die hy và Ita⸗ 
liaenſch ſaedt ghewonnen hadde, De weide de 
woorgaende Gariophylate met róde biaders nict 
onghelijd en was / dan datde bladers viermael 
meerder waeren / eñ De wortel Dicker gelijd venen 

_wingbersen min fafelachtich, De bloeme is groo 
LZ] % ende fchoon geel. Tſaedt is met wolle beſet ghe⸗ 
SS [mn lijd de Ceucken ſchelle oft Clemacis. 

Alpina Pentaphylæa. Cariophyllaca, 

Inde Alpes vande Srifons niet verre van Clauena vindende defe planter wy meynden metten 
eerften dat een foorte van Tormentille oft Vijf · vingher · cruydt was. Maer de wortel / de welde die 
vanden Geranium ghelijck wassende ſaſelachtigher / van bupten bruyn ·roodt / ende cenighen foe 
ten reucke gheuende / gaf te kennen dat Gariophylate was. Jae dat meer is: de frele is eenen voet 
lanck / waer aen Dat bladers groepen Die in vijuen ghedeylt zijn / ende rondtom ghekerft ghelijck die 
wanden Bijf-vingher-rupdt oft Tormẽtille. De bloeme is bleeck geel / met wolachtige gele draye⸗ 
kens / minder dan vande Gariophylate | 

Gariophnlate van Veronen. 

Onder diuer ſche excellente planten die wp ſaghen inden iaere 1 56 3. byde zeer geleerde Apo⸗ 
tekers van Beronen Franchois Calceolari,ende Andries Bellicock / eenſ deels in hun windels cu 
eenſ Deels inde houen / was cen cruydt met zeer aerdighe tof Eens van cleyne bloemen vAn gedaen⸗ 
te ende maniere van groepen den Sleutel bloemen / oft eer de Sanicula Alpina ghelijck / De welcke 
binnen geel; ende bupten roodtachtich waeren / met gele draeykens inde middel wiſiekende / ende v⸗ 
le op een ſteelken / Dat cael ende dunne was / voorts comende wi een zeer veſelachtighe de 
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gariopbelate van Beronen. An Latijn / Veronenſium Cario- 
phy lara, ore Saniculæ vrſinæ. Cortuſa Macthioli. 


welcke terſtondt zeere veel ſteelkens wtworpt / en⸗ 
de op yeghelick een beſonder bladt dien van 
Maeluweachtich Geranium oft Sanikel ghe⸗ 
lijck / te weten rondt / maer rondtomme Dieper ge⸗ 
fneden ende cleyne ghekertelt / ronwachtich / ter 
aerden gheboghen / ende een weynich breedt vts 
ſpreydende / gelick Die vanden Geranium. Soos 
daenich als wy gheſien hebben byden huyſe vans 
den edelen Jaques Cortuſius van Padua, Die 
gen zeer gheſchickt Herbarift is wien dat wp oock 
ſommighe planten van ouer tgheberghte ende 
wt den lande van Languedoc lieten fien/ ende 
ſommighe ſchoncken. De ſmaecke van deſe plans 
te ie tſaementreckende ende dꝛooghende. 


Cracht ende werckinghe. 


Matth, De bloemkens van deſe Gariophy⸗ 
late gheleyt in olie van Amandels ende Rooſen / 
zijn zeer geedt om te verſoeten de pijne vanden 
zenuen ende litten. 





Talelken. 


Imperatoria. Meeſter·wortt . 
Podagraria Germanorum, Geeraerdts-crupdt. 

| Angelica fatiua,Bof Angelica. ° 
Angelica {ylueftris, Wilde Angelica. 
Archangelica, Qooꝛweeghſthe Angelica, 

Andere orlandtiche Angelica. - 

Benzain/ A Aa dulcis. 

Panax Heraclea, 

Panax altera Olufatriaut Paftinacz facie, 

Laſerpitium. oe 

“| Leuifticum,Zauetche, — 
Spondylion,®upsfchen Beerenclaeuw / 


I maior. 
Libanotis Theophraſti 











minor. 
Coriandrum, Coriander · 
Coriandrum alterum. 
Apium Hortenſe, Peterſelie. 
Oreoſelinum, ſine Petroſelinum, Bergh Eppe: 
Petroſelinum Macedonicum,Dteen Eppe. 
| Hippofelinum,fiue Olufarrum, Groote Eppt. 
‘ÁSmyrnium. 7 
{Ligufticum. «…__ ——— 
Paſtinaca domeſtica vulgi, Guemeyn pattinaken. 
Sylueſtris Baucia, Wilde Pattinaken. 
| Syfarum, Afphodelus Heſiodi Supcker·woꝛtels. 
Thyſſcknum Plinij, Wide Eppe. A — OO 
| bb 4 Barba 
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Barba capræ, Vlmaria,an Rhodera Plinij?Gepnene. 
Flos Aphricanus,fiue Othomna Iralorum,Cunes bloeme, 
Centaurium magnum duplex, Groote Santorie / tweederlep. 
Phu,fiue Valeriana omnis,Bateriant. 
Nardus montana. 
Phyceuma Monfpellienfium. 

8 maior, Beuernaert 
| Saxifragia —— Beuernel⸗ 

le. 

Phellandrium Plinij-· 
Pimpinella, Pimpinelle. 
Daucus ſecundus Selmoides. 
Ammi vulgare. 





Meeſter⸗woꝛtel. In Latun/Imperatoria, Oſtrutiũ, 

Attranda, Laierpitium Fuchſij, SmyrniúTra- Geeraerdts-crupdt. In Lathn/Podagraria Germa: 
“a. gh maer t anrecht. Magiſtrantia, Liguſticũ An- nica aut Belgica, Gerardi herba Dodon. & 
Zguill. In hoochduptſeh / eitterwurr. Inns Mechlinienfium. In Blaems / Wilde Bliendje 
ende Landſloop. In Engelſch / Ailchweede. 


delſch/Pellitorve of Opapne. 





Deſer plante worde Denn heerlijcken naem Meeſter woꝛtel oft Imperatoria ghegheuen / om haer 
zeer ſonderlinghe deuchden ende crachten. Sy is van ghedaente de tamme Angelica ghelijcker 
dan de wilde / nochtans ghelijcken de bladers meeſt den Duʒſſchen Beerenclacuw / ende groote 
Eppe / de welcke meeſtendeel drye by een groeyen / ſoo haeſt afs De ſteelkens bonen der eerden opghe⸗ 
groeyt zijn. De ſtele is dunne ende gheknoopt / onderhaluen cubitus hooghe. De croonkens ende 
tſaedt zijn Dit vande wilde Angelica oft Dille ghelijck De wortel is eenen vingher dicke / met vet 
fafelingben in D'eerde wtgheſpreydt / van bupten bruyn / van binnen witachtich / veel ſtercker ende 
heeter wan cracht ende reucke Dan Die vande Angelica: ende groepet gheerne op de [clue plaeiſen 


Daer Angelica groener, ——— | 
5 Cracht ende werekingbe. oe 
Meeſter. woꝛel is zeer goedt teghen alle fenijn / ende oock teghen alie quade lochten in sjoen 


> 
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moete. Sy verdeylt ende doer ſcheyden de taeyicheydt vande flegmatijcke humeuren / waer⸗ 
m daſe den hoeft gheneeſt Dee rot coude ghecomenis/ ende als Tragus ſeght / de corticheyt op De 
oo. Spdoet ſcheyden de grofue taeye flapmen ende materien die op de booft vergadert zijns 
qnpe gheeft den ghenen Die De ſelue ghebruycken cen goedt coleur ende verwe. 
Sy doet oock ſcheyden melck ende bloedt dat int lichaem gheronnen is / ende verſterckt De coude 
maghe vande gheene dieſe eten. Sy iaeght af de watericheydt vande maghe / ende doet wederro⸗ 
zoen appetit Die vergaen is / ende verweckt De maendiftonden vande vrouwen / doet water maec⸗ 
en ende iaeght af de doode vrucht / ats Tragus ſeght. Meeſterwoꝛtel met de bladers gheſtoo⸗ 
ten gheneeſt de beten van dulle honden, oft van flanahen / daer op gheleyt. a | 
Reeſter wortel gheneeſt de ghebꝛecken Des inghewants / ende verdrijft de pijne vande wormen. 
Met naerbier ghemengt ende gheftooten gheneeft de peſtilentiale gheſwillen ende Carbunckel / 
daerop gheleyt / maer met wijn ghedroncken foo gheneeſtſe De huynerachtighe cortſen. — 
Debladers van Meeſter· woꝛiel in wijn ende water gheſoden ende ghedroncken / gheneeſt D'inz 
wendighe wondenzende metten cortſten gheſeydt / ſy vermach met meerder eracht / afie tghene Dat 
DAngeicamachdoen. Trag. Meeſter woꝛtel verſuet De coude pijnen / ende pijnẽ vanden Scia⸗ 
tica / h doet ſweeten / ſy iaeget water af! ende De doode vrucht / dwelcke ghy zeer wel ende ſekeruck 
moezet gheloouen ende verſoecken. Met deſe wortel oft met haer ſap / moghen alle gheſwillen / 
vergaederinghen / ende herdicheden / verdeylt / verteirt ende gheneſen worden. 
Tſap van Meeſter· wortel / eet wech ende verteert tquaet ende vnyl vleeſch vande ſweeringhen / 
ende etende zeericheden. J 
Geexcraerts crundt / oft Fleirſijn cruydt. Wilde vliendre 
en ende landtſloop. J 7 
Zeer veel io verſchillende vande crachten van Meeſter · woꝛtel / dit cruydt Dat iacrlicks wederom 
wiſpꝛuyt ende ouervloedich voorts comt ontrent De tuynen vande houen ende wanden / op vochte / 
ende doncker vette plaetſen foo Dat van Daer qualick te verdrijuen ende witeroepenis. De ſtele is 
genen voet hooghe / ende teroonken van witte bloemen, Die vande Meeſter wortel ghelijck: De blaa 
ders zijn minder / ende De wortelen is foo lieflick niet van reucke / maer fo wel afs De erachten ecnich- 
finsden Hadijck gelijck. Daerom beeft gemeyn volck meynẽde dat Hadijck was / tſelue ouerlanck 
ghebꝛuyckt / iae bevindt moch ter tijdt Dat zeer goedt is teghen de pijne van Sciatica / ende wordt 
vande Nederlanders Feirfijn-crupdt genoemt, Vooꝛwaer heeft De crachten den Hadijck veel zes 
lijder dan de Meefter-voortel, | 
Franchois ende Italiaenſch Angelica. en 
Dualick is te gheloouen dat de hierlandtſche joosten van Angelica niet min en behooren geacht 
teworden dan de hieffelicke ende heylſaeme cruyden van de Sndiaeniche : welcke forten van Ans 
gelia den onders onbekent zijn gheweeftrin-Dien de ſelue niet en zijn gheweeſt de Later picia vande 
… Walen ende Franſoiſen / waer af de ouders die van bewindt van treck beeſten / horen beeſten / peers 
den ende voegen gheſchreuen hebben; vermaen hebben ghemaeckt. Want ſy en fouden foo eycellens 
ten reucke ende enghelſche gauen van ons dryederhande oft vierderhande Angelica gheenfins 
verſweghen hebben. Vande welcke de lanckſte cen Dicke wortel heeft; bout een weynich knobbelach⸗ 
uich / met veel af hanghen in D'eerde loopende / van binnen wit / van buyten bruyn / hebbende eenen 
zeer beflicken ende fpecerpachtighen reucke: vet / gomachtich / ende een geel fap gheuende. De ſtele 
is drye wier oft wijf cubitus lanck / gheſtrept / bleeckachtich ende van binne bol; waer aen Dat groepen 
Breede bladers Die vande groote Eppe oft Smyrnium gelijk / van verwe bleeck-groen/ende fachte. 
de woonfens zijn die vande hof Paftinafe ghelijck / de bloemẽ geel; tſaedt bladerachtich / platrondt / 
ende wirachtich. De wortel is zeer wel rieckende ende van ſcherpen ſmaecke. 
J Veranderinghe. J 
In ſommighe houen binnen Londen ende Ancwerpen wordt een ander ſoorte gheſien / Die ghe⸗ 
minder is / waer afde wortel eenen lieflickeren reucke beeft! ontrent de welcke donderſte bladers 
Ende ſtele twee cubitus hooge bruyn · roodt zijn / maer D'opperfte groenachtich roodt. De croonkens / 
tſaet ende alle ander deelen heeftſe den anderen gelijck. Beyde defe ſoorten groepen gheirne op hoo⸗ 
ghe coude berghen / ghelijck de Meefter-wortels de welcke nochtans beyde inde houen van Enghel⸗ 
landt / Nederiandt ende Vranckerijck aheoeffentendegroependezijn. 
Cracht ende werckinghe. J 
De woꝛtel van Angelica is zeer goedt teahen alle fenin / De welcke miet Dan metten tanden ghe⸗ 
ba Voerdrijft de quade ſmettende ende peftitentiale lochten / ende houdet fenijn witen lichaeme met - 
cen ſueten ende lieflicken reucke / iae ſy drijft vander Berten door ſweeten oft water maecken / die⸗ 
Wen ghevatheeft byde ſeine maniere als de Nut / Thernkel/ ende foodaenighe preſeruatiuen Boen 


ge⸗ 
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Engelica. In Latún/ Angelica , Smyrnium Cor- — —— 
di, Coſtus niger nuperorum. In Boothdupttch / Wilde Angelica . In Zatün Angelica fluefris: 
Lam Angelic. In Franchois ende Italtatnſch / Phellandrium Plinij,Guillandino. Sn Boape 
‘Angelica. In Engellch / Angelica. duptſeb / Wild Angelie. 
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Angelica wortel verweckt de maendiftonden vande vrouwen, fp doet water maecken zende Drijf 
tgravcel af. De felue wortel verdeylt ende maeckt ſubtijl de grofue flegmatijcke humeuren ende 
gheneeſt de ghene Die kicchen ende zeer cort op de borft zijn door coude fluymen die met zeer veel 
windts ghemengt zijn / alsde fe wortel noch varſch ende vol faps is (op datſe Drooghende tſuyuer 
vande borſt nieten foude beletten) de vervultheydt ende ouerladinghen webrenghende / verdeylen⸗ 
de/ende afvaghende. Wortel var Angelica neemt wech De verladenheydt vander maghe / ende 
helpt Die teren / ende is there vriendelijk ende aenghenacme. De biaders van Angelica zijn 
geer goede gheleyt op dE beten vande verwoede honden, ende ſlanghen oft nateren. 

Wilde Angelica. _ 

De Wilde Angelica groepet (elden inde houen / maer vele in vochte coude bemdẽ ende boſſchen. 
De wortel is ſaſelachtich / ende veel onſtercker van reucke: de ſmaecke en is niet onlieflick / bycants 
dit vande Paſtinake ghelijck. De bladers zijn oock minder / ſcherper / min van ghetale / ende min ge⸗ 
clouẽ. De ſtele is dunner ende corter / maer De croonkens oft bloemen zijn witter. Deſe plante is alle 
man in Enghellandt bekendt / waer Dat ſy Die geirne ghebruycken / om Datfe bequamer is om op ete⸗ 
lijke ſauſſen te ghebꝛuycken: want ſy betert ende verteert d'ouervloedicheydt vande grofue MOE 
taeye Bumeuren/ ende vock den ſtinckenden aeſſem / Die Door faute vande maeghe comt: oort woriſ 
seer ghevonden ende is lieflick. 


Archangelica, Noordtweeghlſche Angelica In Wallch / 
Angelicde Norweghen. U 
Def Angelica heeft grooter ende ſtijfuer bladers dan de tamme / de welcke doncker. groen zim⸗ 
ende wydt op deeerde gheſpreydt op dauerechte ſyde wt blauw-gracuwen ſiende / nochtans als 3 
rerſt wiſpruyten zijn ſy roodt: De ſtele is hol met veel ſyde ſcheuten / een mans lenghoe bood 
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genden toodt. De bloemen zijn geelachtich groevende op een bꝛeet croonken. Bfacdeis blaerach- 


mien vande tamme Angelica ghelijc maer grooter ende ronder. De wortel loopt diepe in D'eeze N 
—* is min reucks hebbende. Deſe is wt Norweghen ghebrocht ende gheplant inde bouen van _ 
syederlandt. Wy plantenſe Antwerpe int iaer 1558. inde houen daer ſy hedenſ daegs vergaen is. 


arrie hebjeint voorleden iaer 1577. te Oornick gheſten inden bof van Yan Mouton, 


Archangelica met dobbel weghefprepde croonkens. 


Onderſcheydt van Angelita. 
Mijn Heer van Reynoutre ſaligher mes 
morie heeft eẽ ſoorte vã deſe Angelica in ſijnẽ 
hof gheoeffent / welcke van wortelende bruyn 
groene bladeren niet zeer en ſchijnt te ver⸗ 
ſchilden; Dan dat deſe eenen wyden wtghe⸗ 
ſpreyden dobbelt crans heeft van bloemen enz 
de ſaedt ghelijck de ſtinckende Cicuraria met 
bꝛeede bladeren. Onſe Jaques van Coꝛren⸗ 
huyſe heeft deſe Angelica zeer fraey nae tleuẽ 
gheconterfeyt dooꝛ het beuel vanden voorſey⸗ 
den Heere Reynoatre / op dat die den naeco⸗ 
melingden (oude gheopenbaert ende bekent 
worden. | | 
Aſſa fœtẽs, an fie Succus Cyrenaicus - 
mixtus?Benzoinrecentiorum non 
eftfuccus Cyrenaicus, Oft Aſſa 
fœtida foude mogen wefen de Succus 
Cyrenaicus ghemengt? 
Dat Succus Cyrenaicus al eẽ ander din 
ís / ende verre te bouen gact den Benzoin , is 


comt van cen Bolle ſteckachtighe plante / ende 
dander is een? zeer hoeten ende lieflicken traen 
van eenen hooghen boom: ten anderen oock 
byde crachten oft qualitegten / want de ſmaec⸗ 
fe vanden Benzoin, en gheeft van binnen 





IN SAS — 
| De EN 
elende / doet zeer luttel ſweeten. Wy Hebben int capittel vande Lacke bewefen dat de 


Benzoin vande tonge Herbariſten ghevonden is / ende vanden Cancamo verſchilt. Endehoe 


Wel dat wy bekennen dattet zeer vermacrt Cyrenaicum tijde van Plinius niet meer te vooꝛſchij⸗ 
Been quam / nochtans en laeten wp ons niet duncken datter gheen Lafer nerahens te vinden en is. 
Bant behaluen datde hooghe leeringhe bouen namere bewijfen;dat gheen fpecie gheheel vergaen 
mach / ſoo is ons de Aſſa ferida in flede van dicen / De welcke machtich is te voldoen de wercken vans 


zeere goedt te weten / ghemerckt dattet eene 


gheen hitte ende inde ganghen des lichaems 


den Laſer van Syrien / Armenien ende Afriken. Want men plocht dit flechtfre ghemengt mets - 


tn Sagapenum tecaope te voeren:midts dat den reuck van Sapagenum bycanis Die vander Ala, 
foerida ghelijck is / d welcke ſy plochten te mengen metten Lafer eert gheheel dꝛooghe was / ende als 


ole vercoopen als Diofcorides ſeght: wt wiens woorde men wel verdlaren moets Dat de Lafer foo - 


xer niet vermaert en is / om dat hy zeer goeden reuck heeft / anderſins foude hp tft lue int eerſte boeck 
beſchꝛeuen hebben / oft hy ſoude hier tghebruyck van ſoo ſonderlinghen reucke byghevoegt hebben: 
OR len minſten gheſeydt hebbe, Dat eenen excellenten reucke hadde. Maer ho pꝛijſt alleene het Cy- 


Tenaicum omt dat beter met de ſpijſen / met meerder proffijt ende min reucke ende wälginghe van - 


acte gheten wordt. Hy en prijft miet den ſueten reucke / maer den ſtercken ende gheſonden / op 
en met fout oft ſauſſen ghemengt zijnde / den flincEenden aeſſem ſonde moghen beeren ende vers 


ergen helje van Meeſter· woꝛtel / Zedoar / Leueſche / de welcke vriet ſuete en is / maer ſtercker van 


* de natuere aenghenaem is. Deſe is veel ghetimperder / ende als die inden mont is / en 
er doofere niet Deſe fafenaf eflaghen zijnderift dat yemandt wil ſegghen dat die Arabifche. 


De fore van Alaghefpef Gebben (oenen her nlende ade ecn ſin lende Dj | 
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852 Beſchꝛijuinghe van Panax Heracleum, 


gal weten datde crachten ghenoech aldus ouer een comen: want by ſal de onſterckſte van dien die 
foete ghehceten wordt / kennen voor De ghene Daer min / oft gheen / ſinckende Sapagenum, oft eens 
ghe derghetijde Bomme by ghedaenenis. De ſtinckende Daerder vele onder ahemengtis ; Daer 
Door comt Dattet fomtijdts dunner, ſwerter / rooder / oft onftercker ghevonden wordt; nae Dat ghe⸗ 

mengt / varſcher oft ouder is / noch vock gheheel drooghe is: ſoodanich alſmen fomajdts fien mas 
in vuyle beſchimmelde Apoteken. 


Panax Heracleum. Herculea, ſiue Heraclea, fronde Andere Panax vande Berbaritten ban onten tbe 
Smyrnij vel Imperatorie , Spondylium alte- In Larpn/ Panax alterarecentiorum Olof; 
rum Dodon. aut Paftinacz folio. ii 





_ Wp hebbe voren gefent dat den naem Panax veel lantẽ gemepne was / die malcanderẽ noch vã 
gedaentẽ noch van crachten gelij cn ward / de woelee nochtans zee ghepreſen ende alfoo ahenoenk 
werdẽ / at oftje alle ſieckte oft pijne verdepuende waren. Maer al iſt Dat deſe die Herculea ghenoemt 
wordt /qualick om fennen is / mits dat wt diuerſche / die wp weten Dat in onſe Landen groeyen / gheen 
fap en loopt, nachtans zijnder ſommighe / Die eenighe ſoorte niet langhe begonſt inde houen geplant 
te weſen / ende Die wy Door wijfen vanden Docteur Aſſatius buyten in tvelt ghepluckt hebben / ver⸗ 
daren voor de oprechte: Daer daer zijn veel meer ander fooeten die van crachten ende teeckenen de⸗ 
ſen niet toe en ghenen. De woꝛtel fchijnt veel te clepne te wefen: De ſtele twee cubitus hooghe met ee) 
nighe grijſe wollachticheydt: De bladers eenichſins Die vanden Smyrnium oft Meceſter· woꝛel ge⸗ 
lijck maer gheſchaert / ende ronder / bleeck groen, ſtijf ende een weynich hayrachtich. De woꝛel en 
is ſoo ſapachtich niet als Die vanden Liguſticum oft Angelica. De croone is beeet ende draegt gele 
Bloemen, Nochtans gheeftſe in onſe honen van Nederland wine bloemen: hoe wel Dat it binnen, 

negen ecn Panax van ghedaente deſen niet onghelijck gheſien hebbe inden luſtighen hof 
vãde Mingebꝛoeders/ met gele bloem? . Defeplante groeyde van ſelfs opden ſteenachtigẽ hoewel! 
ie er ſlincker ſyden light / foomen van Frontignaen wederkeert nac Montpellierssonwent de ghe⸗ 
brofen € apelle / gheliſck ons verclaert beeft de zeer gheleerde Docteur ende neerftighe Herbariſt 
van Montpelliers Aſſatius: maer door Bet loopen vande clercken / Die deſe plante met grooter be⸗ 
Been dien papie Gewassen Deef ica bpeans bebe pamifsgbewef. 
| f nee ioſc. 


Door Matthijs de Lobel, 3 


Daoſc. Tſay woꝛdt gheereghen we de gheſneden wortels ende varſch · wigeſpruyte ſtelen : d weic/ overi. 


keio wit/ ende alſt gheheel Drooghe is / wordet van buyten geel ghelijck Saffraen. Het wibloeyende 
fap perſſen ſy wt! in eenen put in deerde Daer bladers in gheleydt zijn; ende alſt Drooahe is / wordet 
wigbenomen. Inſghelijck inden Ooſt / ſnijtmen den ſtele / ende D'mtoloepende fap worde gheno⸗ 
men. De beſte wortels zijn Die wit ijf ende gheſpannen / dꝛooghe ende ongewormſteeckt / ſterck van 
rencke ende heet van ſmaecke zijn, De vrucht vanden middelſten hollen ſtele is goedt om eten/ maer 
pie vande fijde tacten is grouwelick om eten. Ban dit fap wordt meeft ghepreſen het alderbitterſte / 
Dat binnen wit oft geelachtich is van buyten ſaffraen · verwich / glat / vet / dꝛeuckich / teer / terſtondt in 
dwater ſmiltende / ende ſterck van reucke. Dwordt ghevalſcht met Ammoniac oft Was. Maer de 
proeue vanden onghevaiſchten is / alſt tuſſchen de vinghers in dwater ghemorſelt zijnde / terſtondt 


ſmitt/ ende melckachtich woꝛdt. 

Ze Erachtende werckinghe. _ 

Gapoft gomme van Panax ghenoemt Opopanax; derwarmt / macckt weeck / ende ſubtijl / nde 
is zeer goedt teghen tſchudden ende aencomen vande cortſen met coude pijne inde ſijden ende crim⸗ 
pinghen inden buyck / coude piſſe / ende den ghenen die ghevallen ende gheborften zijn: oock teghen 
deſchorftheydt vander blaſen / te wetẽ / met Meede oft wijn ingbenomen. Met honich gemengt / 
verweckt De maend tſtonden vande vrouwen / doodet de vrucht / ende doet de winden ſcheyden die 
inde moe der zijn/ende gheneeſt alle herdicheydt der ſelfder. Deſe gomme is oock goedt op het 
Saatica gheſtreken ende wordt ghemengt onder medicijnen des hoofts: fp Doet de Carbunckels 
ende peſtilentiale gheſwillen wibꝛeken / ende verſoet Dat fleirſijn met roſijn ghemengt ende daer op 
ghelezgt. Opopanax inde gaten vanden tanden gheſteken / verdrijft den tantſweere / ende maecket 
tgheſichte ſcherp op de ooghen gheſtreken. Van deſe gomme met peck wordt een excellẽte plae⸗ 
ſter ghemaeckt / zeer ſonderlinghe teahen de beten van alle raſende ende verwoede beeſten. 

De wortel van Panax in cleyn ſtuckſkens gheſneden / ende van onder inde moeder gheſteken / 
trecktde doode vrucht af. De ſelue is zeer goedt teghen de verouderde quade fweeringben / ende 
gheſtooten met honich ghemengt / doet t'oleefchh groepen ouer de ontdekte beenders / daer op gelent. 
Saedt van Panax met Alſſem gheten / verwerkt de maendeftonden : maer met Ooſterlucey Ë 
goedt teghen De ghedierten Die fenijn. pouwen : ende met wijn ghedroncken / iſt goedt teghen d'ops 
fepgtvande moeder. Galen. Panax is verwarmẽde / morwe macckẽede / eñ verterede/ in vuegẽ dat 
gheſtelt mach worden verwarmende tot inden derden / ende drooghende tot inden tweeden graedt. 
Deſchorꝛſſe vande woꝛtel is oock een verwarmende ende drooghende medicine, maer min dã tſap. 
Jae heeft oost eenighe afvaeghende cracht, Waerom dat wy de feluc ghebruycken / om tvleeſch te 
doen groepen ouer De ontdekte beenders / ende quade verouderde ſweeringhen. Want ſulcke dingen 
doen ghenoech vicefth groepen, te weten afoaeghende ende tſaemen drooghende / fonder zeer te 
verwarmen: welde dinghen alle tſaemen van noode zijn om vleeſch te genereren / ghelijck wy in ons 
Rboeden vande maniere van gheneſen be weſen hebben. De vrucht is oock heetr ende een beguacs 
memedicijne om de maendefronden te verwerken. E 


Andere Panax Bande Berbaritten van onſen LT 
Sommighe vande gheſchickſte Herbariſten oan Benegien ende oock de guychelaer Leo / had⸗ 
Ai goeyede ende thoonden een ander ſoorie van Panax met eenen Bollen ſteckachtighen ſtele vant 
twerdey / ende vier cubitus hooghe / die bonen in veel tackſkens was wigedeylt. De bladers waeren 
oneſfen ende ſcherpachtich / eicke befonder aen een ſteelken groeyende / ende breedt / ſtaende ghelijck 
Eén ſtock met pluymen beſet / met ghelijcke ſpacien vaneen ſtaende / ghetijd die vande Paſtinakẽ/ 
es ldaderfens hebbende op een lancEworpich freelfen/ dien vande Tunis bloeme bpcants ahelijdt: 
bloemen sijn bleeck geel roepende op Croonkens diẽ vande Paſtinake oft wilde Mooꝛen nick 
grghelidjde welde deſe gheheele plante bycants ghelijck is / die de ſtele wit ende hayrachtich heeft: 
Doel lanck / witachtich $nde Rouen van Venegien eñ Blaenderen hebben wo Die gheſien met 
pop rieachigenvertoarmendenvei teivenden ſmaecke / gomachtich eñ rieckende ghetijd den 
ax: w 


hebbes acrom dat fp meer dan eenighe ander voor oprecht Panax mach ghehouden wodt; 
e 


ſelne gheſien inden bof van onſen vriendt Coudenbergh / daer veel vremde cruyden 

EN ghewormten van facdt dat inden O poponax ghevonden werdt; ende is hedenf-daeahs in 
cderlandt foo vermenichvuldicht datſe fchier ouer al inde cruydt lief· hebbers houen te vinden is. 

Onderlchendt bande boorgaendé Panax, ende is de Coftus Spurius 

Deer Mauhioli-ende ander Panax vande Berbarilten. 

hek Geplande heeft tonder touwer / meer gherompelde ende corter bladers dan die vande Paftic 

_Mifgbemepne Elaphebofcum, maer beter van reucke / ander fins en iſt De voorgaende gheen⸗ 
> | IJ ce 


a Ferulacea. 


854 Beſchrijuinghe ban Laſerpitium Silphium, 
fins onghelijck / ſoo men ghenoech mercken mach inden hof van Zan Mouton Ende ſommige an; 
des honen van Nederland. | | 


Zaueſche. In Lathin / Leuiſticum. Germanicum La. 
ſerpitium. Laſerpitium Dioſc. Gurllandino:an 
Laſerpitium Theophraſti Anguil.? Smvmium 
Lacunz,Hippofelinum Marchioli. In Delic / 
Laferpicium Silphium. Liueſche. In Engeifch/kouage. 





Contrarie van dat hedenf-daegs gheſchiet van deſe ſchuymers van autoriteyten / en hebben wy 
gheenſins willen bp een vergadert veel ſchriften aengaende de fe hiſtorie wt De boecken der ouders / 
den welcken oock nu ter tijde; al waert dat ſy ieefden / de ſelue planten ſouden bp auenture niet bes 
kendt zijn te weten van Laſerpitium, Sagapenum, ‚ende van zeer vele Dufoanighe Gommachuge 
planten: De welcke fchijnen dat Diolcorides ende Theophraftus niet gheſien en hebben; dan al⸗ 
{eene daer af gheleſen oft hooren ſegghen. Daerom en zijn bier met veel woorden van noode! 
ghelijck hedenf daegs de coftupme is / maer nerſtich onderſoeck ende verre reyſe / als dickwils DE 
fchziften vanden ouders onvolmaeckt zijn / ende Dickwilder gheen vermaen Daer af te vinden En Is. 
Daerom willen wy foo vele als wy door fien gheleert hebben! zeer gheerne De goede vrienden mede 
deelen. Teghen ouer Marſeille / met verre vanden Eylanden / die Diofcorides fchijnt Sroechades 
ghenoemt te hebben (De welste men nodytans hedenf daegs houdt voor de ghene Die teghen ouer 
Hyeres in Pꝛouence liggen / bycants een dach-reyfe varens van Marſeille / gelijck in tcapittel van⸗ 
den Stoechas is gheſeydt gheweeſt) groeyet onder veel ander ſonderlinghe planten een” ſteckachti⸗ 
ghe plante Die weerdich is om ſien / de welcke een zeer groote wortel heeft / binnen wit. buyten aſch⸗ 
graeu / vol ſaps / ſachte / vet / welrieckende meerder Dan Die vande Tapfſia oft Ferula. De ſtele is van 
fangde ende dickte foo groot als die vande Ferula. De bladers zijn Die vande Joffrou · marcke ghe⸗ 
lijck/ maer dicker ende ftijfaer. De croonkens zijn groot ats die vande Ferula, oft bꝛeeder Dan die 
vande Dille: Tfacdt is bladerachtich Dien vanden Angelica gelijck / plat rondt / wel rieckende ende 
bleeck geel. Deſe plante heeft ons eerft gheſonden Jaques Kenaudet fatigher ghedachteniſi % 
potefer van Marſeillẽ / die een groot Perbariftwas. Daer nae brocht hy de ſelue tot Monpellier⸗ 


anno 65. dé welche mijnen zeer cloecken ende verſtandighen meefter Rondelet / meer daneen 


wert Boor Matthijs ne lobel- 855 
ander wt vele Die hy abe fien hadde / docht beter meeten Ferulis oft ſteckachtighe planten té accors 
veren: Tſaedt heb ick van Daer inde Nederlanden tot Heer San Brancion ende ood tot Parijs 


EN. veen ie eee WS sees on 
gidonden Cracht ende werekinghe. 
Dewortel verwarmt / maer inde fpijfen ghedaen wozdeje qualick verteert; ende is de blafe hin⸗ 
derlick. De ſelue wortel met olie ghemengt gheneeſt de blacuw. gheſlaghen plecken / maer in een 
cerone ghedaen gheneeſtſe de coude gheſwillen ende apoſteumien. Oe 
De ſelue wortel ghedaen in een cerone van Ireos oft Cyperus , is deer goet teghen de Sciatica / 
ende verdrijft de aenwaſſen vanden gers / met ſchellen van Sranact-appel ende azijn gheſoden 
ende daer op gheleyt. Deworel met foutoft met ſpijſen ghemengt / is goedt zeten oft ghedrone⸗ 
fen teghen tfen ijn / ende maeckt een? goeden aeſſem. Safer wordt ghetrocken wt de gheſteken wors 
get ende ſtelen: het is ros / claer / de Myerhe ghelijckende / niet poreus oft ghegaet / goedt van reucke 
ende goet van ſmaecke wordt voor tbeſte ghehoudẽ. Dwelcke ghewaſſen zijnde lichtelick wit worde. 
Iſt dat yemandt het Cyrenaicum pꝛoeft / tſal de humeuren met eenen zeer lieflicken reucke verwec⸗ 
ken /in ſulcker pueghen dat de mont vande ghene die dat proeft / niet dan zeer luttel daer nae ſal riec⸗ 
ken. het Syriacum ende Medicum zijn minder van crachten / ende hebben eenen vuylderen reucke. 
Alle Safer cer dat dꝛooghe is / wordet met Sagapenum oft met Boone meel ghevalſcht / welcke 
valſching he bevonden wordt byde ſmaecke / reucke / gheſichte ende afwaſſchinghe. Sommighe heb⸗ 
ben de ſtele Sitphion ghenoemt: De wortel Magedaris / ende de bladers Maſpeton. Tſap Laſer 
ghenoemt / heeft de meeſte eracht / Daer nae De bladers / ten laetſten de ſtelen. 
AUgſer heeft een ſcherpe cracht ende maeckt windensmet azijn / peper ende wijn ghemengt / ghe⸗ 
neeſt d wtvallen vanden hayre vanden hoofde daer mede gheſtreken. 


Met honich ghemengt / ſcherpet tgheſichte / ende verdrijft ibeghinnende loopen vanden ooghen / 
daerop gheſtreken. Gheſteken inde holle tanden / oft met wieroock in een lijnen doeckſken daer⸗ 
om ghebonden / oft met Hyſope ende vijghen in ghewaterde wijn gheſoden / ende dẽ mont ghes *zoaa: 
ſpyoett / verdeijft ben tantfiweere. Laſer is zeer goedt Den ghenen Die van verwoede beeſten ghebetẽ 
zin / inde wonde ghedaen. ais zeer goedt teghen alle quetſueren vande fenijnighe pijlen / ende 
alk ghedierte dat fenijn ſpouwet / ghedroncken oft daer op gheſtrecken: ende met olie ghemengt 
wordt gheſtreken vondtom de quetfuren van Scopioenen, Twordt ghedaen in vooris-etende 
ſweeringhen / den welcken van te voren hun cracht benomen is / maer met Ruyte / Salpetersen Ho⸗ 
nichghemengt / oft oock alleene / doet opbreken De peftilentiale apoſteumien ende clierens ende treckt 
wid exterooghen / als ſy van te voren los ghemaeckẽ zijn / oft dat tvleeſch met een cerone / oft vleeſch 
wan dꝛooghe vijgen ſachte gemaeckt is. Met azijn ghemengt gheneeft*tquaet zeer oft Polypos. ———— 
maer met · Coper roodt oft Spaenſ groen ghemengt / neemt wech alle quaet ende ouervloedich tors ies 
vleeſch datinde neuſe gaten waſſet fommighe daghen daer mede gheſtreken. Arena 
… Safer geneeſt lange-duerende eñ oude ſchorftheydt / maer met wateg ghebrokẽ en gedroncken / doet roodr Ie. 
Die heeſcheydt die haeſtelinghe is aenghecomen terſtont vergaen. Met honich gemengt gheneeſt 
den huygh / daer aen gheſtreken: ende met honich-water ghemengt / is zeer goedt teghen de Squi⸗ 
nanue daer mede ghegorgelt. De ghene die Laſer eten eryghẽ goede colcur / maer met een voi 
€) inghefopen iſt zeere goedt teghen den hoeſt: ende met eenich ſopken gheten / iſt zeer goedt tegẽ het 
Pleuris. Met drooghe vijghen ghemengt is goedt inghenomen / teghen de geelſucht ende water⸗ 
HOL“ Met wijn / peper ende wieroock ghedroncken verdrijft de coude huyuerachtighe cortfen: 
de een halue ſerupel inghenomen is goedt teghen tſpanmen vande zenuen ende den ghenen die 
Ven ſtijuen Bals hebbenDeſe Bore met azijn ghemengt ende Daer mede ghegorgelt / doet 
Merlen vatten d ecchelen die daer aen hanghen Ewort ghedroncken teghen Lgherotinen 
Weld dat in d lijf ie: ende met honich- azijn ghemengt / is zeer goedt ghedroncken teghen de vallen⸗ 
Defecte Deſe Gomme met peper ende Myrre inghenomẽ / verweckt de vrouwen hun maendt⸗ 
ſonden / ende met wijnbeſien gheten / ſtopt den buyckloop. Met Looghe ghedroncken / helpt ters 
fons de ghene die aheborften zijn ende trecken vande zenuen hebben. Safer om in drancken te 
Ek: en wordt ghebroken met bitter noten/ oft Ruyte / oft warm broot. Eſap vande bladers 
Bood goede tegBen de felue dinghen / maer ten is foo crachtich niet. -- Safer wordt met honich azijn 
eknout ende gheten / om de groote arterie te ſuyueren / principalick als de ſtemme heeſch wordt / 
daeromme oortje met Latouwen ghebruyckt / inde plaetſe van Rakette. 
— Men ſeght datter een ander foorte Magudaris ghenoemt / in Afriken groeyet / 
er wortel beeft dien vanden Laferpitium ghelck maer niet foo biete / ſchery ende voes/ MI de 
Sine enhap en cora lende beeft Deeracht vanden Safer. Galenus. De Gomme vanden 
HOB zeer heet: iae ood de bladers / ſtele ende oel xwdame nzccz (er, aerden 
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856 Beſchrijuinghe van Buptichen Beeren claeuw / 

alle tſamen van windighe ſubſtantie ende daerom quaet om verteeren: nochtans wiwendich ghe 

—* zijn zeer crachtich / maer derd beeft de Somme een zeer treckende cracht, Doet dio 
omde voorſeyde complerie eenighe vacht om murwe te maecken ende te verder 

ploedich vleefch. J muen bast ouse 


Duptlchen Beeven-claento/S pondylium, Acanthus Ger- 
manica Fuchûy, Spondylium Dioſc. Anguill. I 


Laueſche die ſy ed fe woor een ſoor⸗ 
te van Laferpitium , en is foo ſchoone niet als De 
voorgaende plante noch) oock foo lieflick ende ſuet 
van reucke. De bladers zijn meerder dan die vans 
de Joffermarcke: De wortel ie dicke, bruyn / ende 
ſterckachtich vã reucke. De ftele is bol eñ ſteckach⸗ 
tich / foo zijn oock de croonkens. Tſaedt is lands 
worpich/bladerachtich / DIE vanden Siler monta- 
num ghelijck. Wy legghen bepde deſe planten 
den gheleerden Herbariſten voor ooghen / om die 
nerſtich te ouerſien ende te oordeelen: want ſy mo⸗ 
gen(wel malcander niet ghelijckende) van cen ge⸗ 
flachte weſen / ghelijck Die voorgaende Panax van 
Se Africfe eũ Eprene / byde welde vooꝛwaer de drye 
BEN oft vier foorten van Angelica ende Meefter-mous 
tel van onfen landen (Die om hun zeer ercellente 
ende bycants Enghelſche crachten ende naemen 
foo vermaert zijn) al en zijn Die vanden ſeluen ge- 
flachte nietsweerdich zijn by te voeghen / [oo verse 
als ſy niet hoogher en zijn te achten. 
Cracht ende werckinghe. | 
Tſaedt van Laueſche / Doet water maecken ef 
ſweeten / eã dzijft af t'graveele: oock verwecker DE 
maendeftonden vande vrouwen. Tſelue ſaedt opẽt 
De verſtoptheydt vande Milte / ende doer De wons 
den flupten. Doet oo de winden ſcheyden / en⸗ 
$ En De wordt gheleyt op de beten vande flanghen nde 
fenijnige dieven, De woꝛtelẽ wordẽ in Decoctie gebruyckt om De woetẽ fe waſſchen / om vochtige hus 
meuren te verteiren. Ende wordt oock ghemengt in drancken ende ſyropen om de maendiftonden 
te fe Dodon. Ghediſtillcert water van Laueſche / verſcherpet tgheſichte / ende verdrijft 
de ſproeten. 





Duntſchen Beeren-clacuws. 
Dit cruydt groepet van felfs in alle landen / ende is oock vanden ghemeynen man voo: Spondy- 
Tium befent. Deſe plante groepet op veel vochte plaetſen ende ontvent de grachten / hebbende lange 
ende breede bladers/meerder Dan Die vanden Panax Heracleum, ende bycants foo zeer gheclo⸗ 
uen / dicke / ghekerft / ende witachtich. Van ſtele / croonkens ende bloemen de Wilde Paſtinaken ghe⸗ 
nick/ wit ende breedt. De wortel is wit / als die vanden Bilſen. De gheheele plante ſtinckt een wey⸗ 
nich / ende en is niet alleene van crachten vanden opꝛechten Acanch verſchillende / maer oock vant 
Pahebeele gbeſlachte: Want fp en beeft nerghens geen doornt: noch en is oock foo zeere niet murw 
maeckende / hoe wel nochtans dat cen Medicijn ons heeft gheſeyt hoe waerachtich datis en weet 
ick niet) dat hy tpuer [ap van Dit cruydt ghebruyckt hadde in een clyſterie in ſtede vanden opꝛechten 
Acanthus, ende dat ten eerſten inghebrocht hadde tghevoelen van een groote coude / daer naer een 
onghevoelijckheydt / welck ick nochtans noch ter tijdt niet en hebbe moghen verſoecken. 


Cracht ende werckinghe van Spondylium Wt Dioſc. 

Tſaedt van Spondylion ghedroncken / iaeght af boor eamerganck De flegmatijcke ende waters 
achtighe humeuren: tgheneeſt de ghebreken vande leuery De geelſucht / De vallende ſieckte / ende Di 
met pijne den aeſſem verhalen Afthma ghenaemt: want het heeft een heete nde ſcheydẽde cracht 
ende D'oort opſteyghen vande moeder. Eſelune met olie ghemengt / is zeer goedt shr * 


_ Ooo Datthijsde Lobel. 857 
roan vande wiſinnighe / ende rafende menſchen / ende gheneeſt met beroocken de ghene die de 
ſieckte hebben. Met Ruyte ghemengt ende op thooft gheleyt / verdrijft De pijne vand hoof⸗ 
Der ende beleitet tvoorts eten vande etende ſwoeringhen. De wortel wordt inghegheuen tegen de 
eelſucht / ende ghebreken vande leuer / dwelcke Galenus oock ſeght. De wortel rondtom afghe⸗ 
hradt ende inde fiftels ghedaen / neemt wegh de herdicheden van dien: want als Fuchſius ſeght / 
pis heetachrich / drooghende ende verdeylende. Tſap vande verſche bloemen / is zeer goedt tegen 
beghequetſte ende etterachtighe voren: Dwelcke ghelijck ander ſapen pleeght wigheperſt ende be⸗ 
PUELWODER. | | Tir ende be⸗ 
lh mors Theophraſti ; Seal Zchiopicum herba 
__ Dodongi,Sefcli Æthiopicum Marchioli,Dau- En ‚ 
gigs ſecundus Fachíij. Sn Boochdupeleh/ Weiſz Libanotis Theophrafti maior. 
… Bins wurtz. In Engelſch / Wite harte roote. a E 
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butiet ſchijnt te verſchillen vanden Libanotisvan Theophraftus, defe plante / die De bladers: 
Beeftvande groote Eppermaer luttelder / de welcke rödtom een weynich gekerft zijn. Tſaedt groeyet 
op coonkens / eñ is bladerachtich / eedt / lanckworpich / van reucke ende ſmaecke dien vande Angelis 
ca ghelijk: Syp heeft de voortel vande Ferula, met eenen bꝛuynen crans van rouw hap: beſet / bycãts 
ghelijdk Die vande Berckens-Bendels oft Voghels neſt / van binnen wit / buyten ſwert / met eenen” 
medicinalen reucke / byeants vande wilde Angelica Oft Matthiolus dit cruydt gheſien beeft en 
hweelick niee, want hy en heuet niet beſchreuen / maer heeft fijnen ſchilder bevolen dat te teeckenen/ 
woꝛ Sefeli Zchiopicum. die tſelue wt den Herbarius van Dodonzus qualick maegemaeeh Deef 
waerom Dat hy van Dodonæus nerghẽs gheen mẽtie gemaeckt en heeft / is goedt om riecken. Maer 
de Libanoris die bladers heeft Die vande wilde Latouwe ghelijck / onvruchtbaer / [onder ſtele / bloeme 
ende ſaedt / ab Theophraſtus ſeght / en heb ick nerghens gheſien. 
| OO Groote Libanotis. W 
Deſe heeft vollijuigher / ronder ende bꝛeeder blinckende bladers / ende ghekerielt ſaedt / dwelcke vã 
arijs gheſonden zijnde / gheſaeydt is ende groeyet inde houen van Nederlandt: in alle ander din⸗ 
nis deſe den anderen gheick / ende met der wasrhepdt een eruyde van een gheſlachte 
€ 3 


Eracht. 


8,8 Beſchrijuinghe ban groot Herkt · wortel / 
Swerte hert·wortel. Gu Latijn / Libanotis Theophrafti minor, Libanotis ferulacea altera, & Panacis fs 
ννον, OuαααR tercius Fuchſ. foliis Coriandri. In Boochdupefch/ Schwartʒ Bivefwars. Pee 





Deſe ander heeft veel minder bladers / die vã⸗ 
de Veneetſche Steenbrꝛeke naeſtcomẽde / groeps 
ende op beyde fijden vanden ſtele / abelijk vie 
vanden tweeden Panax: de canten hebbende cen 
wepnich ghefertelt ende ghehackelt. De ſiele is 
twee cubitus ende meer landt, Tſaedt is van fax 
foene dien vande Dille ghelijck maer wits De 






* 9 bloemen zijn wit / groeyende op croonkens. De 
EIN wortel is (wert / ende Beefteenen goeden reucke 
— 820 zeer lieflick om riecken. I 


AN Coliander. 
9 Coliãder groeyet ouer al inde houen / dwel⸗ 
ke den naem ſchijnt te hebbẽ vandẽ ſtanck vande 
weeg ·luyſen / oft eer wanden quadẽ reucke eũ zes 
lijcke gedaente vanden Scherlinck / denwelcken 
dat / als Dioſcorides ſchijnt te willen ſegghen / vã 
crachten niet zeer onghelijck en is: Wiens mey⸗ 
ninge in dien Matthiolus wel gegrondeert had⸗ 
de / hy en ſonde Diofcoridem onuerdiẽt niet verz 
laten hebben! noch ſo veel tſamẽ geraept wt Ga- 
lenus Auicenna, Ruellius, Braffauola, in fijn 
boecken gheſtelt hebben: Maer foude eer / als een 
opꝛecht ende verſtandich wtlegger / meter waer⸗ 
* heyt eñ Dioſcorides gehouden hebben / nod al 
2 — | foo fender pet te leeren De dinghen laten varen 
hebben. Want een yegheuck die maer middelmatich inde Philoſophie gheleert en t6/ hadde mogen 
deſe ſwaricheydt met luttel worden verclaeren. Tſonde vock eenen gheleerden Medicijn betaemt 
hebben in Dejer manieren met luttel woorden te ſegghen:Coliander tp De gheheele plante oft tſaedt/ 
woordt zeer vele ghebruyckt / ende Die oft dꝛdooghe oft groen fender foo veel woorden ende ghekuf 
te maccten:macr Dat by menigherhande verſueck / ende zeer ſeker obſeruatie vanden ouders, d wi⸗ 
gheperſt ſap oft de gheſtooten bladers / de hitte vanden gheſwillen verdrijft / ende dat tſaedt om veel 
redenen der maghen profijtelick is / ende beipt teeren / het optoorpen vander maghe beneemt nde 
een ghetempert voetfel is / waer doore dattet bloet ende mannelick ſaedt vermeerdert; iae Daer toe dat 
onbereyt proffijtelick is / ghemerckt dat alle Apotekers oft oock de ghemeyne waan in ſpijſen ende me⸗ 
Dicijnen tſelue onbereyt ghebruycken / fonder eenich Binder gheware daer af te worden. Oock enis 
meeftendeel De gheconfyte Coliander gheenſins bereydt / dan met Suycker ende vier: waerom wel 
te dencken is / dat Den fenijnighen oft quaden reucke wech ghenomen wordt / nief Door de coude van” 
den azijn / maer eer Door De Droogte ende ſubtijle deelen van tfacdt. 
_& flot dan vande reden is dits Dat teruydt vande Coliander / principalick fap/ coudt is/ iae op 
ſommighe plaetſen ſoo zeer / als die van Arabien ghetuyghen / dattet fap in d'lijf ghedroncken / DOOL 
(ick te: Dietse ook de ionghe Herbariſten vande Hiulca bevonden hebben.: te wett! dattet cuydt 
cielick is ende goedt van voetfel / maer tfap doodet den menſche: Waerom dat oock tſap gheſtteken 
op dwilt vier / de hitte wech neemt; alſt met een cruyme terwen broots / oft met naerbier ghemengt ie. 
D'welek Galenus gheenfins en ſal wederlegghen / ghemerdt dat by in fijn boeckſken vande din⸗ 
ghen Die licht om bereyden zijn / wi den ſchriften vanden ouders / leert; Datmen meel van of! 
gaerbiersof broodt / oft derghelijcke dinghen pleeght Daer by te voegen / niet foo zeere om dat ſy fou 
Den wercken / als om Dat fp de crachten ontfanghen fouden vande fapen Die DE wachten hebbẽ. el 
wei dat ſy oock Khijnen te helpen met verteiren ende Drooghen / ghetijck die van 89 
zijm / oft oock verſoetende / ghelijck marck. Ende defer obiectie vande gheſwillen / ſal aldus — 
woort worden. Want Daer zijn veel dinghen die niet Beet en zijn, de welcke de coude gheſwilen ⸗ 
fp cerft aencomen machtich zijn te Doen ſcheyden ende verdrijuen / ende daerom wil —— 
des dat Bier meel van boonen bp ghedaen zy / foo wel om de medicime se ontfanghen / als —* 
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liander * * 
co Soliander In Franchois / Coriandre. 
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Coriandolo, Sn Portugueps / Tweede Coliander/ minder van reucke. En Latinus’ 
Coriandrum alterum minusodorum. : 
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In Fraliaenfch/C 
Coentro.An Spaenſch / Culantro ende Colian- - 
dre. In Engellch / Coliandree ende Coliandio. 
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de werckinghe te helpen. Want de boone verteirt / ende met fap van Coliander ghemengt / ſoo verd 
duftſe matelick / al dꝛooghende: door welcke cracht datſe oock ghenceftde heete gheſwillen vande 
mannelickheydt / want dat dꝛooghe dinghen ſulcks zeer wel doen / foo verre als ſy een weynich vers 
chelen ende doen ſcheyden / ſonderlinghe in tbeghinſel / dat leert ons de lerringhe van Galenus: al⸗ 
foodoet oock de Weghebree / ende Benus hay: Adianthum ghenaemt (als Diofcorides ſeght) de 
coude gheſwillen ſcheyden ende vergaen. J J 
Dioſcorides. Coliander heeft een vercoelende cracht: Waerom dat de ſelue met broot oft naer⸗ 
bier ghemengt / d wilt vier / ende voorts etende ſweeringhen gheneeſt / daer op ghelent. …—_ 
Met honich oft Roſynen ghemengt gheneeſt de puyſten oft ſweerkens ghenoemt Epinyctidæ, 
de verhittinghe oft heete gheſwillen vande cullekens / ende peſtilentiale apofteumien. 
Colander cruyde met Doone-meel ghemengt / doet de croppen ende clieren ſincken eñ vergaen. 
Dee Malueſeyen ghedroncken / iaegt afde wormen; tvermeerdert mannelick ſaedt: maer te vele 
ghenomen / tberoert tverſtant niet ſonder perijkel waerom datmen niet en moet tfelue zeer veel oft 
daghelijckr ghebzuycken. Sap van Coliander met Ceruyſe oft ſchuym van Siluer / azijn ende 
Olie van Koofen ghemengt / vercoelt alle verhittinghe vander hupdt. Ten 


Coriannon, Corion, Coriandrum. eed 
pee enus. Coliander mach ghenoemt worden oft Coriannon oft Corion, oft bende de namen 
ven. Doutſte Gueckẽ noement Coriannon: Maer alle de ionghe Medicijns / heetent Corion, 
8 pale Diofcorides doet / ſegghende dat een vercoelende cruydt is / maer qualick. Want het 
toor eckt ende heeft contrarie crachten / veel hebbende vande bitter ſubſtantie / de welcke wy ghe⸗ 
Hont hebben te wefen van ſubtijle deelen; ende eerdich. Oock en heuet niet luttel van waterachtiahe 

pdt de welcke een laeuwe cracht heeft / byde welcke noch ghevoeght is een weynich tſamen⸗ 
: Midis alle de welcke dingen / Dat diuerſchelick doet al het gene dat Diofcorides ſchuijft / 
66 4 nde 


emengde 
— bat 
tbeghurfel. 


Mosbiimpli- * 
cati. 
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eũ niet alleene door vercoelinge. Maer ick ſal Die oorſake van yegelijck werck op haer ſeluẽ verclard / 
hoe wel mijn voornemen was in dit boeck niet meer dan de reden van een dinck voorts te bren⸗ 
ghen: maer ten ſal by auenture niet (chaden/iae/alfmen de waerheydt moet ſeggen / tſal wat baten 
Dat wy de voorgaende maniere van leeringhen / die op deſer manieren ín luttel medicamenten ghe⸗ 
ſeydt zijn, hier weder verhalen. Een eerſten dan foo [preken niet alleen Dioſcorides / maer oock vect 
meer ander Medicijns miet befchepdentlick vande ſiecktẽ / ghelijck ghy oock op deſen tijdt ſoudt mo⸗ 
ghen vinden niet luttel medicijns / Die oock groot gheacht zijn; de welcke behaluen in ander dingen, 
zeer leelijck ín deſe fprict-ooght . Want ſommighe blijven vercoelende / De partpe Die ſwert / blacuw 
ende coudt ghemaeckt is / Daer d'wilt vier ende heete gheſwillen waren; de welcke gheen vercoelen⸗ 
De medicijnen meer en begheert als vooren; maer De ghene Die De onnatuerlicke humeuren die inde 
partye zijn / wihalen: Andernemen dan verteerende medicijnen / ende ſegghen voorts dat de ſelue / 
de heete gheſwillen gheneſen: Al iſt datje ſcheijuen datter ander medicijnen van noode zijn als deſe 
vlerighe abefwilten beginnen ende groepen: oock ander afs ſy beginnen te minderen ende vergaen / 
foo en zijn nochtans De dinghen alſoo miet. Want nac Dat De viericheydt ende hitte / ende cholerijcke 
humeur wech is / en behoor dat gheen vierich ghefwilmeer te Beeten : noch men moct niet mepnen 
dat vercoelende medicijnen / noch oock de ghene Die ſoodanighe ghebreken gheneſen / daer zet hels 
pen / maer ſult Dat ſelue voor cen coudt ghebreck houden / abelijderwijs oft terftont in tbeginſelin⸗ 
gheſlaghen plactfen/ oft door eenighe ander oorſake op eenighe plaetſe cen blacuw oft fiwert ghe⸗ 
(wil ware / ende Dat verteerende ende verwarmende medicijnen is eyſſchende. Allelcens meyne ick 
vock / iſt dateen Beet ghebreck in een coudt veranderde / Datmen Den eerſten name behoor te laten 
varen / ende eenen anderen te gheuenzoft iſt dat ghy den naem nieten wildt veranderen / ten mine 
fien ift dat ghy ghelijck ſommighe / ander remedien ſcheijft in tbeginſel ende ander int eynde / mey⸗ 
node Dat de remediẽ int afgaen niet meer vereoelendeen zijn: dat is voorwaer toe te latẽ / afs pemâdt 
emmers wil hebben / dat ſulcken ghebreck oock een wierich gheſwil oft Eryipela ghenoemt zp. Maar 
tſelue heet te noemen alſt nu vercoelt is Daten moetmen gbeenfins confenteren, Aldus dan en ſul⸗ 
len wy niet gheloouen dat tghene Dat Daer helpt vercoelende is / ghelijck Dioſcorides vanden Co⸗ 
liander meynt / die met broot oft naerbier de vierighe gheſwillen gheneeſt / daer op gheleyt zijnde. 
Want tghene Dat te rechte (als hy ſeght tvierich gheſwil oft EryGpelas is / te weten tghene dar ons 
ſteken ende geel is / Dat en [al gheenſins de Coliander met broot connen gheneſen / maer wel tghene 
dat nu vercoelt is. Daerom hebben wy inde voorgaende boecken gheſeydt datmen met clare ende 
ſeker experientie de eracht van yeghelicke medicijne verſoecken ſoude ende gheraden darmẽ joo zeere 
als moghelick is ſoude kieſen D'atder ſimpelſte oft onghemengt ghebreck. Maer veel medicimns en 
weten wiet datter zijn zeer veel ſieckten / Die terſtont int beghin ſel ghemengt aenvallen / noch oock / 
Dat cen ander ſieckte oft ghebreck is de volcomen Eryſipelas, ende een ander Dat wan ons allen ge⸗ 
lijck dock vanden ouders Phlegmone ghenoemt wordt. Ander zijnder oock zeer vele / Die uudden 
tuſſchen deſe twee zijn / als cenf deels om foo te ſegghen / Eryſipelata Phlegmonode, ef ecnj-deels 
Phlegmonæ eryfipelarodeis. Ghy moeghter oock ſommighe vinden / daer noch Deen noch dander 
meeſter ie / maer effen ghetijck zijn. Vat dat meer is / men fiet ſomtijdts Erylipelas met ſachte fleg⸗ 
maiijcke gheſwillen / ghelijckmen oock ſomtijdts vindt met herde gheſwillen: in vneghen datter ee⸗ 
nen grooten hoop van ghemengde ſieckten ende ghebreken by een ghebꝛrocht woꝛden. Bande weiss 
ke wy zeer vele ende bꝛeeder gheſproken hebben / foo wel op ander plaetſen / als inde boecken vande 
maniere van gheneſen. Maer nu fat oock gheſeydt worden / voor (oo vele als van noode ſal zijn Dat 
de volcomen kryñpelas nimmermeer mette voorſeyde plaeſter ſai moghen gheneſen worden. Ick 
heete volcomen / als De partie vol van cholerijcke humeuren is. Vooꝛts datde Coliander verre is 
vande vercoelende cracht / dat machmen weten wt tghene Dat Dioſcorides ſelue gheſchreuen heeft. 
Want hy ſeght datſe met Boone-meel ghemengt de croppen ende clieren Doet ſcheyden ende VEL 
gaen:Voorts dat gheen vande vercoelende medicijnd bequam en is om de eroppẽ oft clieren te ver⸗ 
drijuen:ick meyne dat Dioſcorides ſelue daer aen niet en ſal twijfelen / ghemerckt Dat hp meer dan 
fes hondert medicijnen gheſchreuen heeft Die machtich zijn de Croppen te geneſen / De welcke hy alle 
tſamen bekent heeft warm van natuere / ende oock teerende te weſen. 


Sethus. Coliander is zeer goedt voor de maghe / ende verſterckt de ſelne: Sp houdt de ſpijſen 
inde maghe tot datfe wel verteert worden: Gherooſt ſtelpt De bupeftoop: Lis goedt teghen bloedigt 


inflammatien. Ghedroncken oft van buyten opgelent / ſtelpt den bloetloop / ende met wijn gedronc⸗ 


ken / iaegt de wormen af / nochtans te zeer vele ghebruyckt / maeckt ydelheydt van hoofde. 
‚Chap ghedꝛoncken is fenijn / ende doodet / want De ghene die dat drincken worden 


4 from ende ſot. 
D. Dionyſius Thomas Portugeis gheleert medicijn tot Antwerpen; heeft ons verclaert dat Dj 


Boel verſekert is datſe niet hinderlick en is / als Die ghene Diede ſelue groene beeft obedaen in fijos 
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tens ende oock van fijk volck / ghelijck Keruel oft Petercelie / ſonder eenich letſel oft hinder gheware 
4 wan TTweede Coliander / minder gaureucke. 

De Coliander heeft d'onderſte bladers min gheclouen / ende tſaedt vollijuigher / welcke ouer⸗ 
obedich groeget op veel wee ende twee poorwaerts-hanghende ſteelkes van een fpanne landt. Des 

geosper inden bof vanden zeer gBefchiektens neerftighen eñ lief hebber van wilantſche planten 
Sagues Plateau. - 


perettelie · In Griecks/ Ziasvor, In Latün / Apium — 
__Hortenfe, Petroſclinum Guilland. & Anguill. Jouffrou-merck / ende Eppe. In Eatĳjn/ Eliofelint, 

In oochduptleh/ Peterſilgẽ ende pPeterlin. Fn Paludapium- Gn Boochdupntſch / Epttich. In 
rantchois / Perſil. In Italiaenſch / Petroſeli- Franchois / Aſche. In Wallch / De ł appe. Ju 
-nö.An Dpaentch/Perexil. An Engeilch / Perlele Italiaenſch ende Spaentch/ Apio ende Perexil 
oft Peclelp or garden Parſeln. dagua. In Engelfch/Dmallage ende Marſche. 
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Veel beter ſtaet my aen den naem Selinon, ſoo vele als Lunaticum gheſeydt / van dat vreeſe⸗ 
lick geſichte / dat dit cruydt doet hebben Door veel eten / dan vanden broeckachtigen grondt / waer dat 
altidts niet en groeyet. Dit cruydt beeft ſommighe crachten Die metten Coliander ouer een comen. 
Wan beyde def eruyden doen beant de ſelne wercken foo bp erperientie beronden wordt eñ van 
Diofcorides beſchreuen is. Niet dat wy nochtans daer bp ſegghen willen; darmen fat verftaen daf 
De ſelue / oft datſe gelijck zijn; maer wy ſpreken aldus / om dat wy ſouden verclaeren teloeck ende aer⸗ 
dich ver ſtant van dien aucheur / die niet gheirne veel woorden en maeckt / eũ een groot lief· hebber is 
vander waerheydt. Waerom en ſeght nu de beriſper niet wt der autoriteyt van Galenus, dat deſe 
dinghen tegen de manieren van cureren zijn / te weten / dat Petercelie warm zijnde / de verhittinge 
ende voodthepdt vanden ooghen gheneeſt / ende zeer goedt is teghen tbranden vander maghen / ende 
gheſwollen borſten? nochtans is dit meeſteren van Dioſcorides ende tverſtant van dien / de ſiele vã 
Galenus pꝛactijcke ende maniere van gheneſen / ende die wel weerdich is datde neerſtighe Mar- 
thiolusbaer wat aerbeydts in doen foude: Op dat hy alſoo foude moghen verſtaen / datter redelicke 
Deel remedien zijn die contrarie of zeer dinerſche wachten hebben / ende nochtans de ſelue fade of 

7 ghebꝛe 


862 Beſchrijuinghe van Joulfroumarcke / 
ghebreck vander ſeluer manieren ende toeneminge gheneſen. Dat fult ghy in quetſueren ende moon; 
den des hoofts lichtelick moghen leeren int leſen van Galenus ende Cellus, ende bp een ghetijcten 
vande medicijnen / vande welde Celfus ghebꝛuyckt heeft coude drooghende remedien; ende Gale. 
nus warme / verteivende ende oock vochtmaeckende / met goeden voortganck: alfoo gheneſen dock 
ſommighe tgheſwil vande cullekens / met fap van Violetten met meel van eenighe boonen oft der, 
ghelijcke pruchten ghemengt / ende ander met bloemen van Comijn met heete Maleueſeye vã Can⸗ 
Dien ghemengt. Alfoo en ift hier oock gheen wonder dat met Coliander Die dꝛooghe ende vercoetens 
de is / ende een weynich tſamentreckende / eenſ deels de materie ende haer toeneminghe van een ge⸗ 
ſcheyden / ende eenſ deels verdreuen woedt / oft datſe met Petercelie Die verwarmende ende teirende 
is / door de gheopende ſweet · gaten vervlieghende is als eenen domp. Daer zijn veel foosten van 
Apium maer dalderghemeynſte ende lieflickſte om eten / is de Petercelie / eñ wordt Daerom niet fons 
Derreden meer door een ſtille⸗ſwijghende meyninghe / dan eenighe fefere merckelicke ghedaente/ 
ghehouden voor het oprecht Apium vanden ouders. 7 
—— — Bant de zeer excellente ende luttel-ghevonden Petroſelie ſoodaenich als int voorleden iaer ins 
celie, De houen groeyde / ghebzocht zijnde wt den gheberghten / en verſchilt gheenfins van deſen / dan dar 
de bladers ghecrunckelde canten hebben) ende cleynder ende eelder gheſneden zijn, Defen en sijn 
oock niet onghelijck dander ſoorten / nochtans veel crachtigher ende meer medicinael. 
Jouffrou marcke. 
Jouffrou marcke in Latijn Paludapium ghenoemt / is meerder dan De Petercelie / maer onlief⸗ 
tijcker foo wel van ſmaecke / als van reucke / in vueghen dat by al dien, niet ſonder reden eenich A- 
pium door raedt vande Medicijns Chryíippus ende Dionyfius verboden beeft gheweeſt teten / 
om dat haeſt de vallende ſieckte doet ouercomen / ende den abefichte contrarie is: men mach wef 
Daer voor houden defe Broeck· Eppe: Nochtans is die zeer crachtich/ ende daerom van ſommighe 
Arabianen ende Apotekers vele ghebruyckt / in fpropen teghen de verſtoptheden / te weten Byzan- 
tinoende 5, radicum. 
Diofcorides. %ouffrou-marcEe groepet in vochtighe plactfen ende is meerder dan Petercelie/ 
ende goedt teghen De fclue ghebreken. 7 
| Cracht ende werckinghe bande Petercelie. | 
Diofcorides. Petereelte is goedt tot tfelue Daer De Coliander toe Dient) in vueghen Dat De blas 
ders mer broot oft naerbier ghemenat/ De roode ghefwollen voghen ghenefen / ende De ſweerende 
borſten die met gheclontert foch verladen zijn. et ander fpijfe ghetẽ / is der maghen zeer zoets 
ende Doet water maecken row oft ghefoden gheten / d'welck tſaedt ſtercker doet, 
De woꝛtel van Detercelie ín water ghefoden ende ghedroncken / wederftact alle fenijn / midis 
datſe doet braecken ende gheenen camerganck en maeckt. Totten ſeluen is Dat faedt crachtigher! 
D'welcEe niet allcene alle fenijn en wederſtaet / maer oock alle winden eũ opblaſingen doet ſcheyden: 
Burdoor ende daerom wordet ghemengt met medicijnen Die De pijnen verſoelen / ende oock inde” &herias 
gereken dat kelen ende remedien teghen den hoeft. 


Erojehe bes 


iàe Berah-Eppt. I 
kele maa” Bergh · Eppe heeft een dicke / langhe witter welriekende / ſcherpe / ende fpecergachtighe wortel; 
Bent Wor gebbende bouen Daer de ſtele weſpꝛuydt eenen hayrachtighen crans ghelijck dit vande Libanotis. 
De bladers zijn die vande Steen-Eppe(de welke vande Benetianen heeft ghevonden gheweeſt) 
wan grootte ende ghedaente ghelijck. De ſtele en is niet lanck / maer wighe ſpreydt. Tſaedt ende het 
Croonken is den feluen oock ghelijck. Defe plante en wordt niet vele ahevonden dan in tghebergte 


& 


ontrent Lyons / ende ontrent de Sonne oock in. Ooſtendael in Piemont, 
Steen Eppe. — 
Beer luttel verſchilt vande Petercelie in ghedaente deſe Steen Eppe / die vande Venerianen 
Petroſelinum Macedonicum ghenoemt wordt, De bladers zijn Die vande Petercelie / ofteer DIE 
wande Pimpinella Saxifraga ghelijc. De ſtele is eenen cubitus hooghe / de croonfens zijn witach 
tich / ende tſaedt licht/clepnerminder ende van minder crachten dan Petercelie ſaedt. Deſe plante B 
begoſt met groote nerſticheydt gheoeffent te worden, om datſe tuttel ghevonden wordt. Oftſe B 
d'waerachtich Perrofelinum Macedonicum, en weet ick niet. ° J 
Cracht endewerckinghe vanden Bergh Eppe vat Dioſcorides. 
Dioſc. Tſaedt ende de wortel van Derah-Eppe met wijn ghedroncken / verwecken de 
ſtonden vande vrouwen / ende worden oock ghedaen in medicijnen Die verwarmende zijn/ende wa⸗ 
ber Dot maecken ende oo in preferuatiuen. Wy en moeten ons oock niet Laten duncken Dat Derad- 
Eppe de ghene is / Die op ſteenrootſen oft eenen groeyet: want De Sceen- Eppe is een ane pla 
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Steen· Eppe In Tatin:Perrofelinum Macedoni- 
cum. In Boschduptſch / Otein Eptfich. In Frans 
g i … vehois/Alchedes rochiers. In Spaenteh / Apio 
etgh·Eppe Fn Latijn / Oreoſelinum, ſiue Perro ebois / aiche des roc 
— Engellch / Mountapne Perlelp.  ” -“qnecrefoeenlaspiedras, An Engelich/ Dreen 


Perleln. 
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te. Galenus, De eracht vande Bergh-Epperende groote Eppe is die vande Petercelie ghelijck: 
maer de groote Eppe en is foo crachtich niet / ende de Bergh Eppe tscrachtigher. 
Cracht ende Werckinghe bande Steen-Eppe. 0 
Dioſc. Steen-Eppe groepetin Macedomen / op ſteyle rootſen / ende heeft tſaedt dien vanden 
Arneos gelijck / maer beter van reucke / ende eenen heeten fmaectermet eenen ſpeceryachtighen reuc⸗ 
ke. Steen-Eppe doet water maecken ende verweckt de maendtſtonden vande vrouwen. Spis 
vod goedt teghen de winden vande maghe / Colica / ende crimpingbe des buycks. 
Ghedroncken gheneeſt De pijnen vande ſyden / nieren ende blaſe / ende wordt in medicijnen aber 
mengt Die water doẽ maeckt, Galen: Saedt vã Steen-Eppe is zeer goedt gebruyckt / gemerckt Dat 
oocktgheheel cruydt metter wortel der abelijde) maer onftercker cracht Beeft : Want abelijd alft 
15 beer ende bitter van ſmaecke / alſoo iſt oock in fijn wercken heetende verdeplende: Daer door doet 
bet zeeve wel mater maecken / ende verweckt de maendtſtonden vande vrouwd: het Doet oock De wins 
den ſcheyden: Het is dan verwarmende ende drooghende tot inden Derden gracdt. 7 
a Petrofelie van Macedonien ende groote Eppe. — 
De groote Eppe ende Smyrnium zijn malcander foo ghelijck / dat de ghene die niet fcherp toe 
en fiet / ſoude moghen in tſien vande ſelue Deen voor dander nemen: maer Dic beyde De planten 
groene voor hem heeft / metter beſcheijuinghe van dien / die en ſal ſulcks niet doen. De merckelijckſte 
onderſcheyen zijn deſe. Deſe foosterde welcke t ghemeyne volck dickwils etet / principalick als fp eerſt 
wiſchiet / ende Perercelie va Macedonien oft Aerander-wortel noemt; ghelijck v'Enabelfcht doen, 
Soeper ouervloedich inde bonen / waer datſe Dicker wortel heeft: Die ſapachtigher / etelijcker ende 
Talfcber is Dan die int wilde groeyet De welcke binten werts-hinnen wit is / goedt van reucke / 
Bee van ſmaecte ende een weynich medicinact De ſtelen geeſtſe terſtont witer wortel / me zl 
J ijde⸗ 


564 Beſchrijuinghe van Petroflie van Macedonien 
Petroſelie van fBacedonienende groote Eppe. In 
Latun / Hippofelinum, fue Olufatrum Dioſc. 
Macedonicum Belgarum, Grecorum nuperorũ 
& Marhioli perperam Smyenium . Hippofeli= 
num Cordí, Marcelli, Lacunz & Brafauoli. In 
Boochduptſch / Gras Epic. An Italiaenich / 
Smirnioende Macerone. In dpaenſch / Apio Smyrnium.Fn Franthots / Smyrnium de Candie 
Macedonico,maee qualick. In Engellich / Alexan⸗ ou Crete. In Fraliaeneh/Smyroio di Candia, 
Die. 
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_fijde-tact! ende bladers die vande Jouffrou marcke ghelijck maer meerder / ronder ende doncka⸗ 
groen. De ſtele is gheſtrept oft ghegroeft / twee cubitus hooghesende hol ghelijck die vande Peers 
celie: Decroonfens als ſy rijpe zijn / ſtaen met weel wert ſaedts gheladen / at oft al beſikens waren! 
D'welcte vol eñ fwert is; half rondt van fatſoen / onder op bepde [yden een weynich plat / ſpecera 
Eich ende heet van ſmaecke den Smyrnium niet zeer onghelijck. De zeer ghelcerde Marcellus ende 
_ Brafauola hebben verclaert Dattet is d'oprecht Hippofelinum: ende Die daer teghen willen laan 
ſpecken meer hun opinie te houden ſtaen / Dan De waerheydt te volghen / ende ooct om Dat 1) igh⸗ 
meyne Leuiſticum niet en ſouden verlaten ende verloochenen voor groote Eppe / oft om bai 
d'opsecht Smyrnium onlancfs in Italien ghevonden / niet en fouden beter in ſtede van defin ſt 
ten. Ende alſoo dobbeleert Marchioluswetens en willens ſijn fautẽ. Den welcken Virgilius ver 
cells dunckt te wefen (maer fonder hult) een verkeert wileggher / nochtans en is dat het ie 
Beert gheſeydt / ats hh eenigen boeck oft eremplar dien ghy met gheſien en bebt! leeft ende | in 
Dat de wortelt buyten fwertende binnen wit zijn. Maer hp foudt verkeert ſegghen / waert Dat hp: * 
fin teghen de mevninghe vanden auteur wiiende: St dat Diofcorides,ghetijc ghy ſegghen ve 
daer af nergẽs vermacnt en heeft) foo feght oock Matthiolus tonrechte teghen dit oprecht Hippo 
linum. Dwelck nochtans De ghemeyne man in Italien / ſoo wel in Duytſchlandt/ Enghellan 
ende Geiecken zeer gheerne voor ſalaet eten / welck ſy oock doen ghelijck nu / ſoo wel ten ode oe 
_Diofcorides , metten Smyrnium woor een hilden / ende deen voor dander ſaghen. Hetis en * 
ghemeyne Moeß cruydt / tvoet wel / ende doet de [clue wercken die de Petercelie doet / macr ee 


& 
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zher Alſoo maeckt oock ẽ gemeyne volck van Enghellandt van Poleye Orega / ende van Anagal · 
fis Vimpinele: Ende heet Hippofelinum Alexandrinum Apium, De Leueſche beeft wel een 
ander ſaedt / ende is oock anders van ſmaecke / reucke / ende croonken: oock en wordt Die in gheen fas 
(ae zhebruyckt/ wãt ſy en is niet etelick / ende ſoodanich ats Dioſcorides begheert / maer zeer onlief⸗ 
bf nde zeer ſterck van ſmaecke. J J 
RE: Eracht ende werckiighe. 
Diolc. De woꝛtel tzy row oft gheſoden / is goedt om eren: Inſghelijcks de bladers met de ſtelen 
heſoden / worden alleene gheien / oft ghereet met viſch / ghelijck die oock hedenſ-daegs in Enghel⸗ 
jandt ende Nederlandt zeer vele ghebruyckt worden / ende worden oock row inde pekel gheleyt. 
Zſacdt met zeer ſoeten wijn ghed roncken / verweckt de maendtſtonden vande vrouwen: Celta 
goermé die huyuerachtich zijn / ſchudden ende conde cortfen hebben / ende gheneeſt de coude-pifje. 
De wortel heeft oock De ſelue crachten. 
SGSmyrnium. _ 
Nu mach terſtont den oprechten Smyrninm kennen / ende donderfchenttuffchen den Hippofe- 
finum ende Leueſticum fien / De ghene wien bekent is Die planter Die nu ter tijdt in veel bouen van 
everlandt ende Vranckerijck is groepende. De welcke de wortel beeft minder ende corter Dan Die 
ganden Hippofelinum oft Ferula maer min bladers/ Die dicker / ende in d'onderfte botter zijn / ens 
deint opperfte vande ſtele gheheel rondt / door de welcke de ſtele is loopende / ghelijck in Deurwas / 
lechi/ daer de cleyne tackſkes tot De groote ſpꝛuyten. De croonkens zijn Die vande Dille oft Deurwas 
getij „De bloemẽ zijn geel oft groen-geel; ende bleeckachtich. Den welckẽ volght bruyn rondtach⸗ 
Gh facdt/ minder Dan vanden Radijs / van grootte ende ghedaente den Kool-facdt ghelijck / ghe⸗ 
heel den reucke van Myrrhe hebbende / ende ſcherp. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. De woꝛrtel / teraydt / ende tſaedt hebben een verwarmende eracht , Debladers die inde 
pelkel gheleghen hebben / worden voor ſpijſe ghebruyckt / ende ſtoppen den buyckloop. U 
De wortel is zeer goedt ghedroncken teghen beten oft ſteken van fenijnighe beeſten: fp verſoet DE 
hoefvende De groote corticheydt op de borft. Ghedꝛroncken helpe de ghene die qualick water cons 
nen maecken / ende Doet ſcheyden De verfche gheſwillen / vergaderinghen ende herdicheden. 
Smyrnium op wonden gheleyt / Hoet de ſeiue ſſuyten: ende warm gemaeckt van onder gebꝛuyckt / 
doeimiſval van kinde hebben. Cſaedt is zeer goedt teghen de ghebreken vande milte / nieren! eũ 
Blaft: tverweckt de maendtſtonden ende iaeght af de naegheboorte. Tſaedt met wijn inghenomẽ / 
is zeer goede teghen de Sciatica / tverſoet de opblaſinghen vander maghen / ende deet ſweeten ende 
ripſemcn. Tis ſonderlinghe goedt inghegheuen den waterſuchtighen / ende int aencomen vande 
coſen. Galen, Smyrnium ís vanden gheſlachte van Petercelie ende. Steen-Eppe/ maer 
crachtigher dan de Petercelie ende onſtercker dan de Steen-Eppe. Beel ende dierghelijcke heb⸗ 
benſe ghelijck die Dioſc. Galen. ende Plinius beſchꝛijuen. 
Smyrnioides Mutoni. — 
Eſaedt is rondt dien vandẽ Smyrnium gelijck: De bladers zijn bruynder ende minder. De ſtele 
is een cubitus hooge / voortſ bꝛenghende croonkens met bleccke oft witte bloemen: De wortel is lanck 
endewit / maer en heeft gheenen ſeceryachtighen ſmaecke / gelijck die vanden Smyrnion. Mouton 
beef. Dit cruydt om̃ De ghelijckeniſſe Smyrnioides ghenoemt / die tſelue tu fijnen hof heeft groeyen⸗ 
de, Inde hoeuels bp Eurin teghen ouer De Woo hebbe ick die dickwils ghepluckt. 
Ligufticum. - ’ 
De ghene die te voet gact van Genua nae Sauone / ende een weynich ter ſtincker handi afgaet 
nuydtwaert oft nae de zeer Die fal Daer eenen grooten Boop van defen Ligufticum ſien/ bycants 
gerde Saliunca groeyet: Maer wordt van Die van Ligurië (waer af dat den naem Ligafticum 
heeft) daer de penninck oft gelot byeants woor een Bodt gheacht wordt, niet allcene deſe / maer oock 
veel ander zeer epcellente planten luttel gheacht ‚ Dit cruydt wordt ghevonden lancks de gheheele 
zee ſtreke / d weick een bruyn welrieckende ſaedt beeft/Dien vande Venckel bycants abelijd / goede 
om eten / ende wan die vanden lande zeer vele ghebruyckt: Gijn croonfens zijn van fatfoen ende 
gvootte dien vanden Meum ghelijck op een holle ſteckachtighe ſtele met ſyde ſchueten ſtaende. De 
hi zijn ſmalachtich diẽ vande Galega oft Siler gelij: De wortel is welriekende DIt vanden 
anax niet onghelijck. 
Di Cracht ende werckinghe. IJ —— 
ioſc. De woꝛtel ende tſaedt hebben een verwarmende ende verteerende cracht / ende zijn sect 
—* teghen inwendighe pijnen ende gheſwillen: deſghelijcks oock teghen opblaſinghen / ſonder⸗ 
unghe die De maghe doen (willen; ende beten oft ſteken van flarfaBen: Sy doen oort water maes 
dd en/ 
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ken ende verwerken de maendiftonden vande vrouwen + De felue wercken doet oock die de toon 
van bupten ghebruyckt. TIſaedt met de wortel worden abemenat in medicijnen die haeft he d 
werteeren/ ende zijn zeer goedt voor de mont / in vueghen dat D'inwoonders afdaer de felue inde 
fpijfe vooor peper ghebrꝛuycken. Dit ſaedt woꝛdt ghevalſcht meteenich ander ſaedt dat defen zeer 
ahetijd is / d weicke bpde ſmaecke terftont ghemerckt wordt / wanttfelueis bitter. Ander men ben 
daer onder Bencfel-facdt oft Seteli ende valſchen alfoo bedriegelijck tfacdt van Ligufticum 

-_ Galenus. &facdt ende de wortel zijn warm eude drooghe tot inden tweeden graedt / ende vers 
warmen foo zeer, Dathe de maendiftonden vande vouwen verweten / ende water doen maccken. 


Dof Paſtinaken oft Mizen vande Houeniers. In 
Xatyn / Paſtinaca domeſtica vulgi, vel potius 
Elaphobofcum Dioſc. Sn hoochduptſch/ Paz 
ſtinachen ende Pattenep. In Franchois, Pafti. DSupeker-wostels. In Tatin / Siſarum. An hooch⸗ 
nades. In Italiaenſch/ Paſtinaca domeſtica. Fn duptſch / Gierlin. Fn Franchois;Ceruys — 
Dpaenfch/ Paſtinagues, ende Canahoria blan- Spaenſch / Cheriuia. Sn Engeiſth / DBeprret $ 
qua. Fn Engeifch/ Perſenippe. 
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. Om dat De Paſtinake inde welden groepetreï van arme liedẽ heer worde ſchijnt datſe heeft in 
akeoddon Cali nde naeme Paſtinaca creghen. Defeis van acnfien den Suycker⸗ wortel ghelijd nochtans 
tog (cyipuen veel beter de wilde Paſtinake / oft Baucia ghelijck: Want De bloemen zijn geel aheinck die vande 
Erciicam. … Paucia, De wortel heeft oock tſelue coleur; ende den ſeluen ſmaecke van die vande Baucia, 


Sylueftris Paftinaca. Wilde Pattinake. 
De Wilde Daftinafe ts gheheel den Caroten oft Daucus gelijck in ſtede vanden welcken DA 
potekers de Wide Paſtinake nae Galenus leeringhe ghebruycken. De croonfens zijn dicke ende 
redelijk groot. Debloemen zijn wit. Deſe plante groeget vueroloedich op aders ende facylandt: 
maer ſy is veel minder Dan de voorgaende: oocf heeft de wortel de ſelue ſinaecke / maer aromatick / 
nochtans wordt Die min ín ſpijſen begheert. Rn ; 
Baucia 
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En Baucia, oft oock fg Elaphobofcum?. Milde Pattinaken. 0 
_ @Apoteters ſtellen zeer fraey woeederhande Wilde Paftmaten: De voorgaende ot De ſchꝛifo 
‘gon oant Diofcorides, ghelij wy nu hebben gheſeydt / De welcke ſy wt Galenus ſchrijuen / voo? 
ccaghebruycken. Deß vanden Arabianen / de weicke den anderen onghetijck is (war: de bla⸗ 
perajghedacnie, boemen ende ſtelen zijn de tamme Paginate gheljck / maer de wortel ts minder / 
cans ieugdigher ende fpecerpachtigber van ſmacke / ende min van bladers noemen ſy Baucia, 
dewelcke iſt dat ghy zeer wel beſiet / eñ vergheujckt meten Elaphoboſcu m van Dioicorides. ghy 
erger voorwaer gheen onderfchendt tuſſchen vinden. Maer het Elaphobofcum van Die vant 


Sonipeliers dat eeft ſyijſe vande Herten is / verſchilt vele vande oyrechte teeckenen als voren ghe⸗ 
feports Thaedt van deſe Wilde Paſtinake int veldi ghepluckt ende inde houen gheſaydt / verandert 
in ame Paſtinalen. A J 
.Cracht ende werckinghe. J 
Diofeorides, De wortel van Ela phobofcum is ſuet / ende goedtom eten: De ionghe malſche 
ele wordt voor moes gheten. Tjaedt met wijn inghenomen / is zeer goedt teghen De beren oft 
tetenwan ſlanghen ende fenijnighe Dieten. Men feabt dar de Hinden van Herten met deſe (pij 
fede beten vande flanghen ende fenijnighe beeften wederftaen. _ 
| Gaten. Elaphoboieurg heeft cen verwarmende wacht ende ie van ſubtijle deelen / ende daerom 
iſt pꝛncipaiick drooghende tot inden tweeden graedt. 
Zer⸗Paſtinaken. Fn karin / Paſtinaca marina, Thyfelinum Plinij. Sylaus Valerando. Meum 
Crichmum. 2. Matthioli. Crichmum fpino- vanden Bollanders ende ban Die ban Antwerpen 
fam Dodonæi. Sft oock is Secacul Arabum? maer aualick. Apium Sylueftre Dodonæi. 
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Nen Sram heef behouden de merckelijcke teeckenen foo wel vanden naem als ghelijckeniſſe 
—— —e en waert witen beſchrijuen vanden ouders / Dien tſelue wel befent was! 
- Datin d iandi van Lan u D it goedt. duncken vanden naem ende wortel. Daerem wordt tſeifde / 
‘mogen envrcan canguedoc(maer riet op veele in alien of beriLns) gbeoeffent wordt om 
de hof Daf or betoprecht gehouden. De fmaccËt van dele Suter worels io foetr danae 
| finaferden welden dat van cruyde ghelijck fiederoft oock den Water-Eppe Die fo was 
DO 2 ter Pas 
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Aſphodelus 
Hehodí. 
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ter Paſtinake ghenoemt hebben: maer inde wortels valt meer verſchils / want ſy zijd als van fun 
deerfel van eender wortel hanghende / bolachtich / rondt ende lanckworpich / ghelijck die vanden Oo 
nanthes oft Afphodelus. Dewelde midts datſe etelick zijns eertijdts ghemaeckt hebben / dat wy 
twijfelden oft oock niet en waeren De ghene Die van, Hefiodus den fotten verweten werden, War; 
Den Afphodelus van Diofcorides,is er een voetſel ende ſpijſe van {chapen oft verckens / dan var 


menschen. 
Ervachtende werrkingbe. 

Diofc. SupcEer-wortels ghefoden zijn lieflick om eten/goet woor De maghe: fp verwerken appe, 
tijt / nde doen water maecken. Tſelue ſegghen oock Gatenusende Agineta … 
Galenus. &facdt is ſubtijl ende verdeylende / ende oock crachtich daerom wordet met wijn in. 
ghegheuen den ghenen die den hick ende crimpinghen des buycks hebben. 

“Plinius, Sier erraticum is Den tammen ghelijc van ghedaente ende crachten: Tverweckt ap, 
petijt / ende verdrijft de walghinahe. Tſelue met azijn van Laferpicium ingbenomen / oft met 
peper ende honich water / oft met perel / doet water maecken / ende (als Opion ghelooft) verweckt tor 
oncuyſcheydt. Tſelue ús vock zeer goedt om therte te ſtercken vande ghene Die van ſieckte we⸗ 
Der becoemẽ / oft oock nae datmen langhe en vele heeft ouerghegheuen. Heraclides heeft De ſelue 
inghegheuen teghen inghenomen Quickſiluer / ende den fiecken Die weder becomen ende genefen, 
Taͤmme Sfeer te wetens tjap met Geyten melck ghedroncken / ſtelpt den buyckloop. 
Paſtinaca marina. 

De wortels van deſen cruyde / De welcke aende duynen inden lande van Languedoc onder de 
foorten van Eryngium groepetsende vanden gemepnen man getrocken eñ geten worden / zijn vans 
de ſelue genoemt Paſtinaca marina oft zee-Paftinafeswant fp hebbẽ geheel De ſmaecke vande Pa⸗ 
ſtinake: oock en verſchillenſe niet vele vã gedaẽte. De wortel is langer DA Die vande Paſtinake. De 
ſtele is onderhaluen cubitus lanck / hol eñ ſteckachtich / gevoort / die vande Meer-wortel getijck / acde 
welcke op beyde ſyden veel ſijde ſcheutẽ wt De knoopen voorts comen / met ſpacien van een ſtaende: 
Debladers zijn Dicker ſpitſch/ vollyuich zeer ghehackelt. Bouen op de ſtelen groepen witte bloemen! 
eenichfins ghelijck croonfens / nae de welcke tſaedt volght / ſtekende ende drycantich / Dien vande 
Sterre-Diftel ghelijck een weynich de (maccte vande Paſtinale hebbende / maer ſoutachtich. 

Thyſſclinum Plinij. Sylaus Plinij Valerando. 

Thyſſelinum wan Plinius int 12. cap. van ſijnen ꝛ5. boeck beſchreuen / en is De Petercelie nick 
onghel jck waer af de wortet gheknout zijnde / De flegmatiche vochticheden wanden hoofde aftreckt. 

Vooꝛwacr de ſelue plante fchijnt van ghedaente ende. cracht aldernaeſt deſe teghenwoordighe 
te comen; De welcke d' Aporekers van Antwerpen ende Hollandt door onkenniſſe vanden opechten 
Meum, voor Meum ghebruyckt hebben. Dit cruydt is De Eppe oft Belt Paffinafe vandeouders/ 
ende d'opperfte bladers vanden Coliander foo nae comende / datter hedenf daegs vele zijn die tſelue 
voor Wilde Eppe houden. De fielen zijn bol; twee cubitus hooghe / fpruptende witer woꝛel / ghe⸗ 
lijk die vanden Meum in veel ghedeylt: De welcke diepe inder eerden loopt / ende is een vingher 
oft duym dicke / waer wt melckachtich fap loopt / als Daer inne gheſteken oft gBefneden wordt. De 
croonfens zijn Dien vande Dille met onghelijck / witte bloemen in Yunio ende Julio gheuende nae 
de welcke / plat bladerachtich ſaedt volght / meerder ende ronder dan Dille facdt/ ſpeceryachtich ens 
de heet van ſmaecke. Deſe plante groepet vele inde vochte velden van Hollandt / ende in ſommighe 
plaetſen van Brabant. Twordt oock gheoeffent inde houen. 

| Genten baat oft Kepnette. 

De groene canten vande weghen / oft De lomberachtighe / vochte / vette bemden/ vande ghetem⸗ 
perde gheweſten van Nederlandt / Vranckerijck / Duyiſchlandt / Italie eñ Enghellandt / en heb 
nauwe aerdigher plante dan deſe / De welcke vande ionghe Herdariſten Geyten baert gh 
wordt / om dat de tackſkens becleet zijn met veel bloemkens vaſt by een ghedronghen / ghefatſoeneer 
gheuſckeenẽ langhen Gepten-baert / van verwe ſneeuw · wit met wat ſchoon roodt ghemengt jee 
fuftich om fien enderieckende. Debladers zijn dien vande Olm ·bladt oft Gariopbplate geur 
macr van ſtaen afs Die Agrimonie, van coleur rimpelen ende inderonde/ vande Wilde Valeria⸗ 
ne. Het iseen cruydt vande ionghe Herbariſten / dat vanden ouders niet en is bekent / ten zy DA! 
voor de Rhodera van Plinius ghehouden wordt / d'welcke wy willens hier laten waren; fonder oo 
elders d acr af meer te rueren / tſelue latende tot diſcretie vanden leſer. I 

| Cracht ende werekinghe. _ 
De wortel van Geyten · baert ahedzonden/vercoeltsende is tſamentreckende van ſmaecke wa⸗ 
om datſe Den buyckloop ende bloetgancf ſtopt. De bloeme met witten wijn ghedroncken ghene 


De vierde cortſe De Herbariſten ſegghen / dat bit cruydt merten banden ghewreuen ende if 
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wlant/of: Gepuetze. In Zarĳn/Barbicapra & Vlinaria vulgi,oft is Rhodera Plini j? Fn Booc*dupetch, 
óepren”” MWald Seiſlaert. In Blaems/ Camercrupac/ quis 
8 in aulis ſternitur. An Italiaenſch / Croftofina- 
ria. Picnemon Branfelfij. In Eagelſch / Mede⸗ 
wurte of Medeſweereee. 
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vuyſt ghebonden / de Bitte vande cortſen vers 
Deij ne 
Groote Sentorn. 
Dat de cleyne Sentorp van natuere ende 
ghedaente anders is dan De groote / is bouen 
ghebleken op ſijn plaetſe. De groote Sen⸗ 
tory is tweederhande / Die alleene ſchijnt te 
verſchillen inde verdeylinghe vande bladers / 
Meer Dan inde wortel; de welcke ten grootſten 
gunde / foo Dicke als een mans vuyſt is / van 
verwe DIE vanden Bijf-vingher-eruydt ghe⸗ 
lijck / roſchachtich ende vol (aps. De bloeme 
ende tſaedt van bende deſe cruyden / zijn euen 
ghelijck. De bladers van d'een ſoorte / zijn in 
F acht oft neghen ghedeylt / niet aen een ſteelken 
vaſt ghelijck in dander / maer aen een ribbekẽ 
dat middẽ daer doore Loopt, ghekertelt ct ghe⸗ 
—hackelt op de maniere vãde Serratula: De 
Nien Morele zijn malcander ghelijck / de welcke ge⸗ 
IN drooght zijnderDE wortels van bepde de Rha- 
K& YE pontica gelijd zijn; ef hebben hier voortijdts 
tonrechte Daer voren ghehouden gheweeſt. 
Nu worden Die alle beyde ſonder onderſcheyt 
5 is ghebruyckt teghen tbloedt-fpouwen eñ grove 
coꝛucheydt op De boꝛſt. Dodonæus gebꝛuyckt Die oock om de moeder te ſuyneren eñ reynigh.n / wiẽ 
dat hier in beter mochten beriſpen deſe groote beriſpers / dan met te ſegghen dat de figuere van ſijn 
groote Sentory niet opsecht on waere. Want daer mocht hy bedꝛoghen worden met den Araben te 
volghen / die de crachten vande groote ende cleyne Santorie / de welcke bycants contrarie zijn; ghe⸗ 
tonfumdeert hebben / maer gheenſins inde figuere. Inde houen van Nederlandt groeyen veel plans 
én van deſe ghekertelde Sentory / die zeer nut ghebrꝛuyckt worden / ende vande ghemeyne niet onz 
derſcheyden / dan door De bladers Dit vanden Note boom ghelijck. Tſaedt van beyden is van groots 
Wei ghedaente Din vanden wilden Saffraen ghelijck / Carthamus genaemt / groeyende in ſchel⸗ 
feraͤchighe bollekens dien vande groote lacea nigra niet onghelijck. De bloeme is witachtich we dE 
blaeuwen fiende. Deſe tactfte foozte groener meet inde honen van Nederlandt / eñ ſelden inde ghe⸗ 
berghte vanden Alpes / waer dat dander foorte meer ende oock van felfs groeyet. 
J Cracht ende werckinghe. 
Dioſcorides. De woꝛtel is hect met een weynich tſamentrecken ende ſoeticheyts / de welcke met 
Wijn ghedroncken een half loot ſwaer / zeer goedt is Den ghenen die gheborſten zijn / bloet ſpouwen / 
ecnich lit vercrompen hebben / teghen tpleuris / die cordt van aeſſem ende van boeft zijn / oft eenigen 
xcouderden hoeft Hebben; foo verre als fp ſonder cortſen zijn / maer met water als ſy cortſen hebben. 
nfshelijdr vock te ghen De pijnen ende crimpinahen inden buyck. 7 | 
e ſelne wortel met wijn ghedroncken verwekt de maendtftonden vande vrouwen /ende iaeght 
De vrucht af van onder met eẽ peſſus gheſet. De ſelue wortelnoch groen weſende / oft dꝛoo⸗ 
de zijnde in water eerſt gheweyckt / ende dan gheſtooten / is zeer goedt gheleyt op de wonden / want 
PHbhbꝛenght die tſamen ende doetſe ſluyten. Jae dat meer is / ſy Doet toleeſch weder t'ſamen loopen / iſt 
ſy gheſtooten zijnde metten vleeſche gheſoden wordt. In Lycia perſſen ſy tſap wt / d'welcke voor Lyaam: 
Icium ghebruyckt wordt. Galenus. De woꝛtel vande groote Santory / ghelijck die inde ſmaec⸗ 
€ Contrate qualiteytẽ heeft / alfoo doetfe in tghebruyck contrarie werft. Daer volghende dwerck 
he Alle Baer qualitepten / ſoo is die zeer goedt den genen die gheboeften zijn / vercrompen leden 
hebben ende eenen verouderden hoeſt hebben. Apul. De wortel vande groote Sento⸗ 
Hinwijn gheſoden eude ghedroncken / io witermaten goedt teghen be pijne vande lener: 5 
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870 Beſchrijuinghe ban ander groote Sentory/ 
Groote Sentoꝛp. Fn Griechg/Kuvraveror Tò tiya- In OO 
Latiin / Centaurium maius. Fn Franchois / I 
Grande Cenrauree, Fn Italiaenſch / Centau- Ander graoteHentorp. In Latgn / Centauri 
zia maggiore. In Dpaentch/Raponico vulgar. _ malus alterum. * 
In Engellch/ Great Centozpe. 





De bladers vande groote Sentory in wijn gheſoden ende inghegheuen / gheneſen vokomelië 
de miltſucht: D'welcke wy ſelne bevonden hebben. 

Veranderinghe bande groote Sentorp. 

Deſe plante is oock de groote Senor zeer ghelijck / ende bycants euen groot foo wel bouen als 
Beneden, de welcke eertijdts in huntieder houen groeyẽde gehadt hebbe de Edele Heere väderDilfu 
eñ de zeer geſchickte Apotefer Willem Drieſch. De groene bladers zijn zeer breet / diẽ vande Patich 
ghelijck rondomme ghekerft. De bloeme is bleeck geel weten peerſchen. T ſaedt is dander van ge⸗ 
daente ende grooue ghelijck groepende in lanckworpighe gheſcheiferde bollekens. 

. Clufius heeft deſe alleenlick van ſelfs groeyende ghevonden op ſteenachtighe hoeuels byde 
rinere Tagus. OO 
Thunis bloemen. 


Deſe bloeme die ſchoonder dan gheſont is / groeyet nu inde houen van Vranckerijck / Vaten 
ende ander landen Noordtwaerts gheleghen / die wt Africken eerſt ghecomen is / De welcke daerom 
Thunisbloeme ghenoemt wordt. Deſe plante is van grootte / van bladers / van wtſpꝛuytẽ / maniere 
van ſtaẽ ende ghekerfde randen / eenich ſins de wilde Valeriane ghelijck: op D'opperfte vande 
Eens groepen De bloemen wt langhe hupffens/ ats die vande Ehꝛiſtus ooghen / encEele ende oock 
geer dobbele / maer veel meerder / van coleur binne beupn-roodt geel / bdlinckende ghelijck een fluwee 
maer met een ſtinckende reucke. De wortel is ſaſelachtich eñ ſtinckẽde / en ghelijck de geheele plante 
woor fenijnich gehouden / eũ niet ſonder reden, want de verckens de ſelue aende / is de nule eũ kele 
dee el opgheloopen ende ghefwollen / iac als wy ghehoort hebben / fommighe zijn dar af ghe⸗ 

tomen. 

ander fooste die noch eens foo groot is / goudt · geel / oock noch eens fvo-groot van bloemen € 
vanden Italiaenen Othonna ghenoemt / worde wt ghenoechte inde houen gheplant / ou jee 


Door Matthijs de Lobel. 


Ejanis-bloem?. Za Latun / Flos Africanus, O )thon- 
nalcaloram , Tanacerum Peruuianum Cordi. 
In Boochduptſch / Indianiſch bloemẽ. Fn Frã⸗ 
hhois / Ollletz d'Inde. In Fraliaenteg/ Garofa- 
no Indiano.An Lycoperſion Galeni? 
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Groote bobbel Thunis · blaemẽ. In Latyn / Ochons 
namaior polyanthos, Ie 
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te maecken om Dat fp min oft zeer luttel ſtinckt / vã 


bladers ende ſtele Den anderen niet onghelijck / 
maet veel meerder , De bloemen zijn veel groots 


ter / De fommige zeer dobbel / ende Die andere enc⸗ 


kel / met goudt gele blinckende verwe tgheſighte 


verheughende. Beyde deſe planten zijn heet van 


ſmaecke / ende en ſchijnt niet wel de Ochonnate 
weſen / ghelijck wy gheſeydt hebben inde Ochon= 
na van Montpelliers. Ss 

Wi den vuylen eũ ſtinckenden reucke / merckt⸗ 


men haer fenijnighe crachten / diẽ vanden Lyco- 


perſicon van Galenus ghelijck / de welcke Cen⸗ 


furio ghebruyckte teghen de pijne vanden fleir⸗ 


Dodonæus ghetuyght ons dat een Catte ghe⸗ 
ſtoruen is / die vande bloeme met kaeſe ghemengt 


gheten hadde. 
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872 Beſchrijuinghe van Speerrrupdt/ 
Oft de Dalerianen ban Dele landen Die ban Diofcorides zijnd 


Speertrupdt. In Latin / Valeriana maior Phu. 
An Boochduptſch / Gros Baldrian. In Fran⸗ 
chois / Valeriane. In Italiaẽſch / Valeriana mag- 
giore. In Dpaenfch/Yeruabenederra. FnEns Wilde Paleriane. Fn Latijn / Valeriana ſylueſtris. 
gelfch/Dewal, ’ 





_ Geer guellich zijn fp Die ſegghen willen dat ons groote Bateriane nict en foude wefen Phu van 
Drofcorides, want i ghelijcken vande bloumen by Die vande Narciffe, d'welcke ſy alleene in deſe 
Valeriane weten bp te brenghen / fchijnt eer te willen befchutdighen de nerſticheydt vanden auteur! 
oft tverkeert feiten vande grootte{ abelijd in Diofcorides ende T heophraftus dickwils ghemerckt 
words) Dan deſe Valeriane te wederlegghen/ ghemerckt Dat fp met alie ander teecfenen volcome⸗ 
lick accordeeren / ende vock De crachten beeft vanden Phu der ouders / de welcke zeer groot zijn: waer⸗ 
om datſe Valeriana ghenoemt wordt. Daer zijn nu ter tijdt wijf oft fes ſoorten van dien bekent. 
De ghene Die ouer al inde hout groepet ende groote Bateriane oft Speer · cruydt ghenoemt won⸗ 
heeft cenen effen hollẽ ſtele van uwe cubitus hooghe / aende welcke wt De knoopen. zeer langhe bla⸗ 
ders groepen Die diepe gheclouen zijn / ghelijck die vande Nafecte oft Paſtinacke: Op dopperſte 
vande fielen waſſen Die gerdighe bloemen op croonkens / lijfverwich ende wetriectende. De wor⸗ 
tel light d weers in D'eerde/ eenen duym dicke / zeer gheveſelt / van natuere verwarmende ende 
drooghende / zeer goedt om water te doen maecken / den reucke vande Nardus hebbende met een 
weynich quaden reucke ghemengt / d'welcke te ſekerder teecten is / dat De Phu is vanden ouders nde 
datſe Dien naem heeft ghecreghen om den quaden reucke / ſoo veel te ſegghen als Phy. 

Cracht ende werckinghe. 
Dioſe. Valeriane verwarmt: Sp doet water maecken iſt datmenſe alſſe gedrꝛooght is/te Duine 
Fen gheeft. In water gheſoden ende ghedroncken / doet dock tſelue / ende is zeer goedt teghen de 
pijne inde (nde: verweckt oock de maendtſtonden / ende wordt ghedaen in medicijnen teghen fenun. 
De wortel van Valeriane wordt ghevalfcht met wortels vã ſickende palme daer onder te mengen / 
maer cſelue is goedt om mercken / want De felue is hart ende quact om breken / ſonder enig pe 
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Boor Matthis de obell. 853 

zanverter Galenus, Valeriane is de Nardus van aachte ghelijck / maer tot veel ſaecken 
En rachrich / dan Dat ſy beter water doet maecken dan de Nardus van Syrien oft van Indien. 

Desoortel van Valeriane ghedroncEen ende gheroken / is zeer goedt teghen ſmetretijcke / peſti⸗ 

fentiate ende fenijnige fiecften; ende gheneeſt de ghebreken vander borſt: oock is fp zeer goedt om de 
genden te doen fluyten. Sy werweckt De maendiftonden. Pien meent Datfe tot liefde ende vegas 

gie verweckt / ghepiuckt zijnde int beefen vander maene / als hef teeken in Tauro is. Oe 
WVWVWilde Baleriane. 

De Wilde Valeriane die veel groeyet op vochtighe plaetſen in Enghellandt ende Noꝛman⸗ 
die van ſtele / wtſpruyten ende bloemen de tamme Valeriane zeer ghelijck: iae dat meer is / De 
wortel ende haeren ſoeten reuck / gheeft te Fennen Dat Valeriane is. De bladers zijn eenen voet oft 

onderhafue palme lanck / dieper gheclouen ende cleyn ghekertelt ghelijck die vanden Sion / Water⸗ 
Gpperoft Reynette / met voodt-incarnate bloemen / bycants dien vanden Boelkens cruydt manne- 

ken ghelijck. | —— 
Bzemde oft valſche Baleriane. An LTatijn / Valeria⸗ 


Clepne Wilde Baleriane. Fn Latün / Valeriana mi- na peregrina Belgarum & Herbariorum, ſiue 
nor ſylueſtris. Valeriana ſpuria, Valeriana Græca Dodonæi. 
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Dee groeyet oock vele op vochte plaetſen ende in bofch-beekffens ende vochtighe bemden / ſoti⸗ 
vande landen Noordtwaerts gheleghen / de welcke gheheel de ghedaente heeft vande 

groote Valeriane / hoe wel datſe veel minder is / ende beneden een deel bladers hebbende dien vande 
Hondts oft wilde Violetten eenichſins ghelijck. Inde middel vanden ſtele zijn de bladers minder 
ende gheclouen / diẽ vande wilde Valeriane ghelijcker. De bloemkens zijn als die vande wilde Va⸗ 
of ®Dergh-Nardus, De wortel is langher / gheknoopt / ende cruypende haer ſeluen vermeers 


Eracht ende werckinabheee. | 
CLleyne Wilde Bateriane ie bevonden bp erperiendie vande ionghe Medicijns / te helpende zes — 


ie gheborſten van hooghe ghevallen zijn; ende vercrompen leden bebben, de 


874 Befchrijuinghe van vremde ende valſche Valeriane/ 

De bladers vande ſelue wooden ghefoden/ende ghebruyckt teghen de puyſten ende ſweeringhen 
des monis / ende wordt ghemengt in medicijnen teghen tfenijn. J 
Bꝛemde oft valſche Daleriane. 
Wooꝛwaer ick en weet niet / noch bp auenture oock De ghene Die Dit cruydt den naem WValeriane 
ghegheuen hebben / wat ghetijckeniſſe dat metter Valeriane heeft / wtghenomen een Die cleyne ie, 
te weten wet De bladers van dien / oft eer vanden Aſtragalus: Want de biaders Die aen recht ops 
groepende ſteelkens op bepde ſyden ghelijd pluymagten ſtaen / zijn met een ribbeken mde middel 
aen een hanghende / clepnder ende aerdigher dan inden Aſtragalus. De bloemẽ waften boven acns 
De fielen vele by een/ licht· blaeuw van verwe / inde middel wiſtekende corte goudt-acte draeykens: 
Nae de welcke inde middel vanden Somer cleyn [roert ſaedt comt in lanckworpighe haeukens. De 
wortels zeer ſaſelachtich. Dit cruydt groeyt veleinde houen van Vranckerijck⸗ Nederlandt ende 
principalick van Enghellandt / ende wordt ghebruyckt om de camers U beſtroeyen / tuylkens ende 
hoeykens te maecken. 


Alderclepnſte Baleriane. In Latin / Phu mini- Beidt.croppen. In Latĳn/Phu minimum alterum. 
mum⸗ Zu Waicch / Sallade de Chanoire. — 







Behaluen defe voorfeyde is noch een ander 
WValeriane Die de clepnfte van allen is / dꝛaghen⸗ 
de croonfens met lijfverwighe oft bleeck-peerfche 
bloemen. De bladers zijn gheclouen als Die vans 
De cleyne Valeriane / maer foo cleyne datſe nauz 
we foo grooten zijn als Die vanden Belt Cy⸗ 

ves. Tcruydt is een palme hooghe. Dewortel 
is wit zeer cleyne / ende met Baer onderfte veſelin⸗ 
Ihen bycants dien vande Nardus ghelijck / ende 
wan reucke vande cleyne Baleriane. Deſe plante 
groepet fomtijdts op berghen tuſſchen de ſcheu⸗ 
ven vande ſteenen / ſomtijdts oock int coren / ons 
trent Montpelliers. 
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Velt croppen. * 
Deſe plante wordt Belt-crop ghenoemt / om dat haer bladers als die eerſt wtſpruyten diẽ vande 
ionghe Latouwen oft Endiuie gelijck zijn / ende ghelijck de Latouwen inde Vaſten ende winter voor 
falact gheten worden. Dit cruydt groepet zeer vele inde ſandachtighe coren- velden VAR Brabant) 
laenideren / Vꝛanckerijck Enghellandts ende zeer veel entrent Antwerpen. De bloeme eũ WOK 
tel zijn Dien van Montpelliers cleynſte Valeriane ghelijck / maer De bladers zijn min gheſneden. 
Zisin Brabant welbekende onder den naeme van Beli-croppen. 
Bergh · Nardus. F 
Bande bergh Nardus volghen wy D'opinie ende deſcriptie van Anguillara- Deſe plante A 
ons witermaten wel aen / de welde wy ghevonden hebben, foo wel op tgheberghte ontrent Mindat 
gelegen / als opde ſteyle af hangen vandẽ bera van Bigan in Senena.Defe is wt der natuerẽ zeer 
cleyne; ende de cleyne Waferiane zeer ghelijd van blader ende bloemen de welcke roodtachtich 


ijverde gheclouen ghelujck die vande Rakette ende groote Valeriane. Onder De wortel ne 


Dai Matthijs de ob. gi 
Phyteumaban Montpelliers. qu Latün / Phycene 
ʒerg·Nardus. In Harn/MontanaNardas. ma Monfpellienium. | 





fantworpighe clyſters / ghelijck vie vanden Cullekens · eruydt / waer wi de ſtelen ſpruyten oan ons 
derhalue palme hooghe. 


Diofc, Bergh- Nardus is goedt tot De ſelue dinghen daer de Nardus Celtica toe dient / maer 


Galenus ſeght datſe foo crachtich niet en is. 
Phyreumatgan Monpelliers. | 
Dit cruydt is Phyteuma in Griecks ghenoemt / al oft bequaeme waere om liefde té verwecken / 
eũ te genereren / by auentueren oock om fijn deurboort ſaedt / dwelck zeer ouervloedich in yeghelick 
huyſken groeyet / maer cleyne / dien vanden Bilſen van grootte ghelijck / nochtãs ronder: met gaet⸗ 
kens deurboort / ghelijck hedenſ daeghs gheſien wordt inde Olijf houen van Prouencien eũ Lans 
guedoc ontret Montpelliers / waer Dat met deſen name Den ſtudenten zeer wel bekent is / van ghe⸗ 
daente de cleynſte Valeriane ghelijck. Maer de bladers beneden zijn DIE vande Mouwe daer men 
mede verft gheujck / ende D'opperfte zijn gheclouen ende van grootte vande cleyne Baleriane. De 
bloemfens zijn redelick vele witachtich/ende mofchachtich dië vande Dlijf-boomen gelij , Tſaedt 
is cleyne ende vondt ghelijck een peerle maer daert een weynich plat is / heuet een teecken van cen 
gaetken / gheſloten in huyſkens Dien vande Roomſche Rakette ghelijck groepende: aen cruypende 
ſteelkens van een palme oft onderhalf lanck. De woꝛtel is cleyne ats die vande minſte Valeriane. 
Hoe wel dat wy wel meten Dat sot foo beſneden oft corte beſchrijuinge niemandt foude qualick cons 
hen gheſegghen welde Phyrcuma het opzechte is. Nochtans docht ons beter te wefen Dit Daer vo⸗ 
ten te honden / Dan. als Marchiolus doet / eenighe Campanula Die merlanc van Fuchſius ende 
Dodonzus gheconterfeyt is / daer voren in De vuyſt te ſteken. J 8 ‚ 
Diofc, Sommighe hebben befchreuen dat Phyteuma bequaem is om tot liefde te trecken. 
DN _ Pimpinelle. | 
Men meynt dat alie De foorten vanden Pimpinelle niet en zijn vanden vuders beſchreuen / ende 
datſe onlancks defen naam vercreghen hebben vande bladers Die op beyde ſyden vande ſtele in 
oden ffaen gelijck pluymagien als die vãde roode Steenbreecke oft oock vande groote Pimpineller 
De welcke wy Bier willen verhalen ende onderſcheyden. Deſe cleyne Pimpinelle groeyet zeer vele foo 
wel buyten als binnen inde houen / ende is zeer wet bekendt / eenen voet oft cubitus hooge: De wor 
&lisdepne, dien vanden. Vijfvingher eruydt ghelijck / wt de welcke weel cleyne ende teere ſchueten 
ſprugten met veel groene bladerkens / met ghelijcke ſpacien van een ſtaende / dien vanden Gaman⸗ 
derlin oft Oogen trooſt niet onghelijck/ rondtom ghekerft / ſtaende twee en twee teghen malcander 
ouer. Bouen op de ſtelen groeyen ronde moſachtighe bollekens met bloemkens / die ſomtijdts licht⸗ 
wodt / ſomtijdts geelachtich zijn / de welcke naer dat de bloemen afghevallen zijn / de vrucht vanden 
Adonis oft Moerbeſie ghelijck zijn. Dit cruydt geeft Den dranck met fijnen geur ende wijnachtis 
genreucke ende ſmaecke een lieflicheydt / eenichſins DIE vanden Meloen ghelijck: ende wordt oock 
ReCmin in ſalaet begheert waerom datde Nederlanders! Enghelſchen ende Franchoiſen tſeiue 
ene Met olie ende azijn cen. Dit cruydt is oock zeer goedt Der herten ende Leuer / maer fonders 
— den gheeſten. D'wordtooct seer ghepꝛeſen teghen peſtilentiale ſieckten / ende met fijn fap 
: —* verdreuen zeer periculeuſe cortſen. Ègroept geerne op ongheboude / doꝛre ende magher hoes 
br: ende canten van velden. heeft cen tſamentreckende ende droghende cracht/fonder cenighe 
ende ſcherpheydt: Ende abeneeft daerom wiwendich ende inwendich alle bloetganck ende ſwe⸗ 
inghen: Waer om dat in Hoochduytſch Bloetwurtz genoemt wordt, 6 te 
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876 Becſchrijninghe van groote Pinwinelle / 
Pimwinelle· An Latin / Pimpinella, aur Bipinella, 
Syderitis Anguill. & Guilland, In Booch-⸗ Groote Pinpinelle, Fn Aaton / Sanguiforba alrers; 
buptích/ Megelkraut ende dloetkraut. In En⸗ maior, ſine Pimpinella. In Francgois /Pimpie 
gellch / Burnet. nelle grande, . 





Groote Pimpinelle. 

Hoe wel dat deſe Pimpinelle vande woorgaende verſchillet in plaetje van groepen ende smeer 
dan fommigBegicpnen in oeffeninghe / nochtans ſoo groot als die is / ende veel meerder Dan die an⸗ 
Der, foo is ſy dE ſeluen zeer ghelijck. De bladers zijn ſomtijdts van grootte DIE vande Detenie ghe⸗ 
lijk) / groeyende aen een ghetackte ſtele van twee oft drye voeten lanck. De bollekens zijn DE vanden 
anderen ghelijck / maer langher / roſachtich / ende met dryecantich ſaedt. Deſe plante groeyet genk 
op graſachtighe hoeuelkens / ende ouervloedich inde bemden ende weyden van Northampton in 
Enghellandt bp Aigſhot. Beyde deſe cruyden hebben eenderhande cracht / maer die vande Tam⸗ 
me Pimpinelle is lieflicker ende crachtigher. Nochtans hebbe ick deſe groote lieflick ghevonden in⸗ 
den wijn gheleyt. De woꝛtel is grooter Dan de voorgaende ende meer wigheſpꝛeydt. 
| Beuernel. 

Om dat den naem Steen bꝛeke veelderhande ſoorten van cruyden dient ende oock ghemeyne⸗ 
lick ghegheuen wordt / af iſt datſe van malcander zeer verſchillen: foo en hebben wy nochtans met 
willen / om Des ghemeynen naems wille, deſe plante laten te ſtellen by de cruyden Dien fp van natu⸗ 
ve meeſt ghelijd is: Want dit cruydt en accordeert niet meer metten Steen-brefen van Diofcort- 
des oft vant Italien afs metten crupden Die water Doen maecten/ie weten Stekende Palme! OA 
fomons ſeghel / oft Torael-cruydt. Van defen is alderbeſt bekende de Beuernel / die van ſommgh 
in Latijn ghenoemt wordt Bipinella, den welcken ſy van bladers ende ghedaente ſoo gheilick is⸗ 
datſe voor elfde cruydt gheſien wordt: Oock en moeten deſe twee niet altijdts Doos DE hayricheydi 
onderſcheyden worden/als Coerffen wil ſegghen: Pimpinella haber pilos, Saxifraga non haber 
vllos. Datiste ſegohen /Pimpinelie is hehart / Beuernelle en is niet ghehayrt : want wy hebden 
ghefië op een gheweſte niet verre van cen fraender Deuernelle die aende binnèfte ſyde hayrich was) 
daer nochtans shet hapzichepdt gheſten en wordt aende tamme Pimpinelle / emmers niet op de blas 
ders ghegroeyt / maer welint bꝛeken mercktmen manieren van zeer dunne hayrkens oft vale, 


Boor Matthijs de Lobel. 8,7 
geverne!. In Eaún/ Bipinella, Saxifraga minor, . 
an Phellandrium Plinij? Thalierrum Rondel- 2eutenaert. An Hacfn/ Pimpinella maior Fachíij, 
lerij, Natrix Plinij Gail, & Anguill, In En- Saxifraga magna ende Saxifraga Hircina. 
gelich / Hmall Darifrage. ek 
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ende byeants ghelijck netten van Spinnen / ende ſoodanighe alſmen mach ſien inde Scabieuſe. 
De ſtele van Dit cruydt is vondt, cael ende hol met knoopen. De bloemen zijn wit groeyende op 
goonfens. &facdt is dien vanden Daucus ghelijck / heet ende ſcherp als Carui⸗ iae heeter ende 
ſcherper De wortel is Die vanden wilden Daucus ghelijck / witachtich / maer veel heeter ende ſcher⸗ 
per. Dit cruydt groeyet in Duytſchlandt / Nederlandt / Vranckerijck ende Engellandt / in dorre 
bemden oft graſachtighe plactfen onder bashen oft ontrent de tuynen. — 


Defeplante groeyet in boſſchen ende lommerachtighe beemden eũ is in alles veel grooter dan de 

euernelle / maer riet foo heet ende ſchery / iae beeft met haer langhe bladers meer ghelijckeniſſe 
merter Eppe dan metde Pimpinelle. Lfacdt ende de wortel wordt vande Nederlanders zeer vele 
gebrꝛuyckt om den ſteen te breken ende water te doen maecken / d'welcke fp beyde zeer wel Doen: 
Waersemme dat oock gheen cruydt ſoo wel Phellandrium van Plinius ſchijnt te weſen. Tcruydt 
dwelcke beemde⸗Ruyte abenoemt wordt / ende van onſe meeſters van Parijs voor Phellandrium Buta ꝑtuacu 
is ghehouden / accordeert veel min Daer mede / ende heeft onghelijck min de ſelue cracht / dan deſe 
plante doet in Latijn Hircina ghenoemt / niet om datſe ſtincken ſoude ghelijck eenen Bock / (want 
heeft eenichfins den reucke vanden Daucus / Paſtinake oft Liguftrum die niet onlieflick en is) 
maer om dat ibloedt ende vleeſch vanden Bocken daer mede opghevoedt zijnde / inder manie⸗ 
ren als De Medicijns leeren / een ſonderlinghe hulpe is teghen den fleen: Dock is Die cruydt zeer 
se teghen de Beelfuchtende Waterſucht. D'wordtis oock om de voorfende crachten Perrifin- 

alaoft Steenbrefe ghenoemt. — — 


Cracht ende werckinghe. 

de De Wortel wordt gheconſijt ghelijckmen de Endetoofe-wortel Eringium ghenoemt doet / om 

fons te hefpen teeren ende Dinghewant te verſtercken. Syis oock zeer goedt teghen de Co⸗ 

ende pijnen Des buycke / teghen langheduerende coꝛtſen / oock den ghenen die eenich iit percrom⸗ 
7 | 7 es pan 
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pen oft gheſpannen hebben / eñ tegẽ de gheraecktheydt. Inſgelijcks oeck DE ghent die van fenijnighe 
Dieren ghebeten zijn. De ſelue wortelende oock tſaedt inghenomen doen water maecken ende 
verwecken de maendiftonden vande vrouwen / ſy iaeghẽ oock af De ſecundine ende doode vruchen 

Met azün ghedroncken is peer goedt veghen De pefte ende Aneuelijcke ſicckten. in 

& fap ende de bladers zijn zeer goedt ghebruyckt om te ſuyneren De vuyle zeericheden / ende oock 
om vlecken ende fproeien te verdrijuen / ende maecken D'acnficht claer ende ſchoon. 

Dewonel ghefnout doet ſeeueren / ende treckt veel taeye vochtichendt witen hoofde, wacrom 
datſe zeer goedt isom Den tantſweere te verſoeten / ende doet de ſpꝛaecke wedercomen als vemande 
vander popelfie gheraeckt is. De Beuernelle Die ronder bladers heeftende dien vande Pimpi⸗ 
nelle ghelijcker / groeyet vete in Enghellandt ende Nederlandt. I 


Daucus fecundus Selinoides , Roſmorinum ſine — 
Libanotis prima Theopi raft: folio Apij palu- Ghemepne Amcos. Fn Lathn / Ammi valgatus: aa 
ftris. Én Italiaenſh/ Valde bona, ende is De Sa- Bubonigm Hippocr.? 
xifraga vande Benetiaenen. 





B, Ë . - - . En nj NER: _ n 


De plante die van Marrhiolus Ftweede Daucus ghenoemt wordtde felue is vanden Apotefers 
van Benegien Saxifraga Dat is Steenbreke ghenoemt; ſegghende datfe by veel experientid bevor 
Den hebben; datfe derghelijcke crachten heeft / nochtans en Lact fe Daeromme niet te wefen de Lees 
de Daucus van Diofcorides, Want ſy heeft de bladers vanden Coliander oft vande opꝛechte 
Petercelie van Macedonien. Tſaedt is ianckworpich ende hoeckachtich op croonkens groerende 
helick Benelpredt. De worte heeft eenen fpecerpachtighen rencke / ende eenen [acten ſnaecke 
bonen met een hayrighen crans / ghetijck die vanden Meum. On 

Ander loorte banden tweeden Daucus Selinoides, oft — 
| | _„ Selinoides Cordi. ned 
Inde boſſchen ontrent Domid gheleghen groeyet een cruydt deſen voorgaenden gheheel ghe⸗ 
liick / maer veel minder. — ve 5 ee. he 


mn 
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plante die ouer at inder Aporeten Ammi ghenoemt is / groepet oan ſelfs niet alleene onder 
moes-crupden in Vranckerijck ende Enghellandermaer oock aen alle canten van grachten. Dit 
adt gheeft in Wedemaendt ende Hoeymaendt cleyne gheſterrede bloemkens die bouen wijt zijn / 
pas nkens dien vanden Carui ghelijck. In Oogſtmaendt gheuet fijn ſaedt / d welcke cleyne ende 
gai ism aer fonder eenigen fpecerpachtigben reucke / cen we ynich ſcherp / ende bitter van ſmaecke / 
aeron dat vock d oprechte Amminietenis. De ſtele is onderhaluen voet oft twee voeten lanck / 
ende ronde / aen ſyde ſchueten twee / Dy ende vijf lanckworpighe bladers voorts brenghende / elck 
5 op fin ſteelken ſtaẽde / met noch ander cleyne bladers breeder wtgeſpꝛeydt / diẽ vanden Be⸗ 
ermee oft Suycker · peen ghelijck / ſtaende rondtom de croonkens. De woꝛtel is wit / als die vans 


Talfelken. 
(ARS 
Carum oft Carui, ned 
Daucus Creticusverus. OO 
Paucus niger Theophraſti, oft Caroten. 
Paucus Officinarum, Wilde Caroten. 
Amäii Creticum aromaticum. 
Alderhande Amtnii. 
Ammi Creticum guſtu Origani. 
Keruel. 
| Gingidium, ‚ 
Scandix,Petten Venerts, Qatlde-Keruel. 
Vifnaga. 
Percepier banden Engelichen. 
Caucalis dap ſooꝛten. 
Oenanthe crupdt. 
Filipendula. - 
Oenanthe oft Filipendula montana, 
Oenanthe maxima Cicutæ facice. 
Cicuta oft Deherlinck. … 
Cicucaria. B 
| Myrchisoft Wilde kernel. °° 
Diuerlche ſoorten. 
| Sefeli Peloponnenfe folio Cicutæ. 
Sefeli Crericum,fiue Tordilion. 
Silermontanum. 
Sefeli pratenſe Monfpellienfium. 
Thalierrum, Sophia, ffecrupdt. 
| Delphinion oft Gidder-fpoogen ban Dinertchefoogten. 





Melanchium ſatiuum. 

Melanthium fylueftre duplex. 

Cumimum vulgare, temin, : 

Cumimum ÆEthiopicum. 

Cumimum Sylueftre villoſis glomerulis, Wildt ghebolt Cormnôn. 

Cumimum ſylueſtre, ſiliquoſũm, duplex. 

Nucula ſylueſtris Septentrionalium, oft oock is Bunion ban Dioſcor. sds Pulboca- 
ſtanum Tralliani? 

Peucedani facie puſilla planta, an Pſcudobunium Dioſc.? Saxifraga March. 

Heliochryfon,&bepnbtoemen. 

Sideritis altera Diofcoridis, 

Sideritis Achillea. 

Achillea montana, 











| Witte 
| Millefolium oft Gerwe ma Piep enen 
gele . 

Millefoliam aquaticum Coriandrinis foliis. 

| Stratiotes Millefolium;&upttcs-ciupbt, 
groot. 

Gepnuaen 3 
cleyn. 


Matticaria oft Mattr / en is gheen Parchenium. 
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Dobbel Marer-crupdt. oi 
Hier. . ae — — 
Shemepne Rittem en verichilt niet ban ſperie oft ghedaentt vanden Goomichen oft 
Pontico. 
Bact eig maer twee dittrrentien vande oxechte llen. 
Ablyntkiuatu Sarcinium Galatiæ ende nitt Santoni Galli ris Be Boomse turen 


Banden Endeilchen / Buptkthem ende Ftanchviten. 

Abfyuctitm Seriphiums (rue marinum verum, folio & fatie Abrotont Serina, tang 

 Anurtanderinghen. — J 

Abſynthium Ponticum van Srente. 

Boomachtighe Xiſſem. 

Shecrantte witte Alſſem. 

Ender ghecranſte Alſſem bande Italianen. 

Seriphium Egyptium- en 

| Sancolina fiue Semen ſanctum Officinarum. 

| Capnos,oft Fumaria,&ert-voock oft Grplecom. 

Diuerfehe foogten ban Fawaria, oft Bert-voock. n 

Fumaria lutea, montana &alba, fue Split Lllyrica, am Accij Phraginites, & Fumari 
Coridalis Galeni? En 

Capnos Plinij bulbofa daplex, Boorkens-beltopel sweederbande. 

Capnos bulbofa caua alba 8 purpurea; Balwogtel witte ende Purper. 

1 Chelidontum maius, Groote Gouwe. … . 

Aquilegia eiusque varietates, Atelepen / cadt haere onderſehepden. 

Arthemiſia, Bppoet. 

Arthemiſia tenuifolia. 

Artherniſia altera. 

Arthemiſia marina. 

| Ambrofia dzp derhande. 











Abrotonum mas, Aueroone. 
Abrotonum mas Monſpellienſium. 
Abrotonum peregrinum. 
Abrotonem odoratum humile, 
Abrotonuminodorum. 7 

Abrotonum femina, Chamæcypatiſſias, Cppits. 

Corula fercidaeft verum Parchenium:sftegchis Den Amraracus ban Galenus ends 
| Paulus? 








Anthemides fiue Chamæmillæ, Camitten. 
Leucanchemis,âoomtcpeSamille, 
Cocula marina. 

Buphchalmum. 

| Heranthemum, Adonis. 





Helleborus niger Theophrafti, folio ferulaceo. 
Pyrechrum vulgare, Bertram. 
(Pyrechrum vmbellatum. 


Kuijs. 


gps Latin / Aniſum· In Goocb dupttch /Anilʒ. In 7 W 
SN grancgoig/Anis- In Engellch / Aneſe ende Anple. 


Anijs heeft bier voortijdts / ſonderlinghe vaͤ⸗ 
de Pythagoreen zeer groot gheacht gheweeſt / 
niet alleene om Dat den verloren appetijt weder 

rochte / maer om Dat verdreef alle winden ende 
opblafingben ofé ripfemen vande magheende 
dermen. Vooꝛwaer oock daer en is gheen facdt 
onder alle de ghene Die winden verdepuen / dat 
de maghe aenghenaemer is / min ſcherpicheyt / oft 
meer ſoeticheydts heeft / Dan Dit ſaedt / d'welcke 
gheenſins / als Galenus meent wt De wooden 
van Diofcorides, tot inde Derden graedt warm 
is / ten ware tghene Dat bupten in welt groeyet / 
Bet welde hier te lande [elden oft nerahens ghe⸗ 
fien wordt / ende Dat Door oeffeninahe ende nas 
tuere vanden grondt wepnich van fijn warmte 
werlore / ghemerckt Dat ouer alinde houen / iae 
vande Noorderſche gheweſten / als in Duytſch⸗ 
landt ende Enghelandt voorts comt. Theeft 
tghewas ende faetſoen vande gemeyn Petroſe⸗ 
lie. De bladeren zijn wat ronder / ende de bloeme 
is wit. Tſaedt is ouer al bekent grooter dan Pe⸗ 
tercelie. D'Dofterfche is ghelijfuigher dan de 
Spaenſche die dorrer is/ nochtans int diſtilleren 
gheuet meer olie, 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Anijs verwarmt ende drooght / ende 
je. INS maeckt eenen goeden aeſſem:tverdrijft De pijnen/ 
Bet doet water maecken / ende verdrijft de waterſucht. Ghedroncken verflaet den dorſt / ende is 
zeer goedt teghen tfenijn oan eenighe ghedierten. Verdꝛüjft de winden ende opblaſinghe vande 
dammen tſtopt den buyckloop ende DE witten vloet vande vrouwen. Anijs veel gheten gheeft luft 
em bp flapen tdoet de vrouwen veel ſoghs crijghen / ende opent (afs Sethus ſeght) de verſtoptheden. 

Den roock van Anijs ſaedt doorden neuſe onfanghen / verdrijft De pijne vanden hoofde. 
Anijs ſaedt gheſtooten ende met olie van Rooſen ghemengt / gheneeſt de verſtoptheydt vanden 
oorꝛen daer inne ghedrꝛupt. Plinius: voeght Daer: by: Anijs ſaedt is ſonderlinghe goedt teghen 
hetripſemen / ende opblafinghe vander maghen / tgheneeſt oock de crimpinghen des buycks ende 
ſtelpt den buyckloop. Met wijn oft water gheſoden ende inghenomen / doet den hick vergaen / iae 
hiet alleene ghedroncken / maer oock gheroken. Ghedꝛoncken doet ſlapen / het doet Den ſteen rij⸗ 
ſen / tbelettet ouergheuen ende verdrujft De ſwillinghe voor herte. atis zeer goedt teghen de ghe⸗ 
breken vander borſt ende Den zenuen vande ghene Die cordt van life zijn. 

Tſap met ofie ghemengt ende gheſodẽ / is zeer goedt inde neufe gaten ghedrupt teghen de pijne 
des hoofs. Tſaedt is zeer goedt teghen de ghebꝛreken Des buycks ende dermen: waerom dat ghe⸗ 
tooſt ende inghegheuen wordt teghen bet Roodtmeliſoen / ende den ghenen die alleneen wel: 
ſouden ter camer gaen ende niet en onnen. De Herbariſt Dalion gaf Anijs ſaedt met Dille te 
duncken den vrouwen Die den aerbeydt hadden. Groen Anijs faedt met naerbier ghemengt / ís 
zeer goedt gheſtreken den ghenen die eenighe frenefte oft raſende ſieckte hebben) ende oock den kin⸗ 
deren Die De vallende ſieckte oft eenighe befmethepdt hebben: Jae Pythagoras ſeght / Dat de ghene 
die Anijs ſaedt inde Bandt hebben; gheenſins en connen met De vallende fieckte beoanght worden, 
Ede datmen daerom tſelue behoort vele te faepen inde honen. De vrouwen die den aerbeydt 
hebben / ſullen lichtelijcter baren afs fp Anijs ſaedt riecken. Sofimenes gebꝛuyckte Anijs ſaedt 
Mastin teghen alle berde ghefwillen / ende is oock goedt ghedronden den ghenen Die vermoeyet 
ein van gaen. Anijs ſaedt gheknout ende warm daer op ghebonden / oft met Beuerſijn / honich 
de azijn ghemengt ende ghedroncken / gheneeſt dopſtiegen vande moeder. 
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Anijs ſaedt / Concommer ſaedt / ende Lifacdt van elcks ſoo vele als tuſſchen dry vinghers mach 
ghenomen worden / ende met ſes oncen ende half witten wijn ghedroncken / verdzijft de Drarpinge 
van thooft / Die de vrouwen naer baren eryghen. Anijs ſaedt met wijn ghedroncken / doet foeres 


“fid ſweeten. „Olie van Anijs ghediſtilleert / doet ale Des voorſeydt is veel crachugher. 


Opzecbt Daucus ban Diofcorides. gn Latin / 
Daucus Crerenús verus Dioſc. 


Candiotſche Daucus diwelcke voor het beſte / 
als Dioſcorides ghetuyght / ghehonden worden 
groeyet niet alleene in Candie / maer inde hooghe 
gheberghtẽ van Duytſchlandt Alpes ghenoem. 
ende oock op de hoeuels van Genua / ende ſteen⸗ 
rootſen vanden bergh Jura gheleghen bp Genes 
ue/ waer Dat ouervloedich voorts comt / ende van 
daer hedenſ daegs tof Spons eñ in ander Coops 
ſteden te coope ghebrocht wordt / ende tot Vene⸗ 
gien te dierder vereocht / om dat crachugber is in⸗ 
de LHeriaten ende Derghelijde medicijnen tegen 
tfenijn Dan cenich wan alle De foorten van Dau- 
cus. De bladers van Dit cruydt zijn cleyndere eũ 
dunder DÄDIE vande Venckel eñ de Dille gelijck. 
De bloem? zijn wit / groeyede op croonkẽs. Tſaedt 
gheuet ouervloedich / ende lanckworpich als de 
Comijn /maer wit ende hayrachtich / heet van 
ſmaecke / ende welrieckende / welck oock meeft ghe⸗ 
bruyckt wordt. De wortel wordt oock ghebrurckt / 
de welcke cleyne Paſtinake ghenoemt wordt; hees 
ter van ſmaecke ende ſtercker van reucke. Iſt dav 
ter pet gebꝛeckt om Crericum te wefen / Dat mach 
de aront ende de Locht zijn. Maer van ghedacnie 
voorwaer iſt iſelue / ende van crachte zeer luttel 
verſchillende. Doen Matthiolus deſe plante bez 
ſchreef / ſoo groey der cen plante oft twee inden hof 
van Padua / van waer dat hy tſelue ghedrogt ver⸗ 
creghen hadde / d'welcke hem dede meynen dat 
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nerghens dan in Candien en groeyden. 
Teruydt Dat Matthiolus voor het derde Daucus houdt / wordt van d' Apotekers van Venegien 
ende Padua Saxifragia ghenoemt ende voor Die ghebruyckt / afs voren int capitel vanden Daucus 
Selinoides gheſeydt is / welcke veel verſchilt van de voorfende Daucus Crericus, ende ents van 
March. niet meer beſchreuen Dan dandere met een groot deel van zijn ſtöme onbeſchreuen figueren / 
het welcke nier te verwondert en is / met dien Dat het meefte Deel vã fijn ſeldenſte figueren naer droo⸗ 
ghe cruyden Die hem ghefonden zijn gheweeſt / abeconterfert zijn. OO 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. & faedt van alle De ſoorten van Daucus ghedroncken / verwarmt; doet water maecken / 
verweckt de maendtſtonden vande vrouwen / ende iaeght af de doode vruchten. 

Tſelue ſaedt ghedronckẽ verſoet den verouderden hoeſt / ende gheneeſt De crimpinghẽ des buycks 
ende Colica. Det wijn inghenomen / is zeer goedt teghen de beten vande fenijmghe ſpinnen 
Diemen Phalangien noemt. Gheſtooten verdrijft ende doet ſcheyden de coude gheſwillen DAE 
op gheleyt. Tſaedt van alle de foosten van Daucus wordt gebruhckt / maer alleene De wortel vã⸗ 
den Daucus Creticus,de welcke principaticË inghenomen wordt met wijn teghen fenijn. 

Plinius Voeght hier by: Daucus woꝛdt inghegheuen Den viervoetighen dieren Die gheſlaghen 
zijn / ende gheneeſt De pijne des hoofts. De wortel van Daucus met wijn inghenomen / ſtoppet 
troodtmeli oen / ende een ſcrupel met fes oncen Hypocras ghedroncken helpt de ghene die ghevallen 
ende gheplet zijn: maer iſt datter cortſen zijn / men ſalt met Meede innemen. J 
Daucus ſaedt ghedroncken doet den ſteen vijfen: maer de bladers trecken wt alle ſchichten die int 
lichaem ſteken. 

Opꝛechte 


Voo Matthijs de Loabel. 883 
opzecbretwitbe Pattinakevan Diofcorides isante — en 
püde veldt⸗Carote. AnZatin/ Genuinafyl. Geel een is d'opzechte tamme Patfinake bi Diof. 
geftris Paitinaca Diofc. Carotta ſylu. vulgi,Si- cotides. In Lat5n/Paftinaca ſatiua Diofc. Dau- 
fer Lacunæ, Daucus Oficin. In Italiaenſch / ¶ cus Theophrafti. An Boochouprich/ Geel Kuben 
Pafinacafaluarica. In Spaenſch / Canahoria ende Geelzam Paltinep. Fn Franchois / Paſti- 
Gluage. Zu Engelich/ Wild Carot. nades & Carottes jaulnes. 6: Spar Sman 





Defe Wilde Paſtinake is ouer-atinde Apoteken van Italien / Vranckerijck ende Duytſch⸗ 
landt ghenoech / ende Daucus ghenoemt: de welcke tſelue meeſt ghebruycken by ghebrefe van Can⸗ 
Diets Daucus nemende nae de leeringhe van Galenus dobbel ghewichte van dien / hoe wel dat van 
gade ende ghedaente luttel verſchilt vande forten van Daucus van Diofcorides. at groepet foo 
wel in coude als in heete landen / op rouwe plaetfen ende Dore canten. Wt een houdt achtighe wor 
teldie minder is dan de Peen / den welcken fp zeer ghelijck is / ſpꝛuyten fielen van eenen cubitus 
hooghe / waer aen wtghefpreyde rouwe bladers groepen Dien vanden Caroten oft Peen niet onz 
abelijk. De bloemen zin wit; groepende op croonkens / nae de welcke ſaedt volght. Het weide in 
Vedt landt gheſaeyt ende gheoeffent / verandert in tamme Caroten oft Peen/ als ons houeniers vã 
Antwerpen het fetue beuinden: tfelue gheſchiet oock in tſaedt vanden Baucia oft ghemeyn Wilde 
DPafimafervande Darbart van onfe tijden het welcke is doprechte Elaphobofcú van Diofcorides: 
Want alſmen Die faeyt ende oeffent ghelijck De voorſeyde / eryghen fp ſchoon groote wortelen) zeer 
goedt ende ſoedt om eten. 
Daucus fylueftris Officinarum. 

Oft de tamme Paftinafen van onfe boueniers ende ghemepne volck (macr niet van Diofcorie 
des) de welcke van facdt van Baucia vanden Araben / oft Wilde Mooren ghewonnen sijn/ Ela- 
Phobofeum van Diofcorides zijn? ende ter contrarien oft niet eer De Wilde Carote / oft ghemey⸗ 
he Daucus vanden Apotefen/ ende De tamme Carote / en is De wilde ende tamme Paftinaca van 
Diofcorides,, hebbende de bladers van Gingidium , bitterachtich van ſmaecke „ende croonfens 
Dien vande Dille ghelijck / op de welcke witte bloemen groepen die inde middel wat purperachtichs 

cbbẽ ende bycants op tgele trecken? ghelijckmen merckelick vindt inde bloemen vande Wilde Cas 
Wie, Debloemen vande ghemeyne Paftinafe zijn geel ghelijck die vanden Elaphobofcum zijn 
ee 4 moeten. 


854 Bercheijuinghe tan Caroten olt xoode Peen / 


moetẽ. De grootte ende mate vande wortel en is daer niet teghen / aengheſien dat ick dieop de hoe. 
uels endẽ in warme contrepen van ſelfs ghewaſſen zijnde, ghevonden Bebbe met ſteelken⸗ ban 
een palme hooghe / ende met een cleyne mortel , Maer Door oeffeninghe wortels ſy Dieper gheujct de 


Cicoꝛeye / ende Loopt vijf oft fes voeten diepe in d aerde. En 
“> Caroten oft roode Peen. In kardn/ Paftinaca ſati- Oee 
es päattorabens,Daucus miger Theophrafti, $n _CarueoftSupcker- Peen. In Larún:Carú, Cars; 
Boschduprich / Gor Guben ende Peftenep. An En Boochduptſch / Lela Kumich. In — 
Walich;Pattinades ende Carotes rouges. & Alcarouea. In Engelich/ C acuwapes; 8/ 
Zanakorta nere JJ 





De ghelijckeniſſe die de foorten van Daucus met den Caroten hebben / is ooꝛſaecke gheweeſt Dat 
“Theophraftus dit cruydt ghehouden heeft voor ſwerten Daucus. Nochtans zijn de Peen oft Ca⸗ 
goten tweederhande van coleures oant d een foorte is geel ende D'ander bruyn · roodt eñ een bruyn, 
roode fap gheuende gheſoden oft ghebraden. Welcke vanden ghemeynen volcke vele Shet wordt, 
Deſe ſchijnen te wefen van middelmatighe natuere, tuffthen den Daucus ende Paſtinaken eũ vAn 
hun beyden gheſlachte / nochtans en connen ſy gheen van beyden ghenoemt werden . Den ghenen 
dic deſe Cardien oft Deen ghehouden hebben voor wit enderoodt Behen / ſal op FHN plaeiſe abe, 
antwoordt worden. Tſchijnt datfe deſen naem Carote gheereghen hebben / vande ghetijckemiſſe en, 
De maechſchap Die ſy mer den Carui hebben. 

Eracht ende werckinghe. 
Dioſc. Caroten gheſoden wooden gheten: Maer tfacdt ghedroncken oft met cen peſſus van on⸗ 
der gheſtelt / verweckt de maendtſtonden vande vrouwen. & faedt vande Caroten is goedt 30 
droncken den ahenen Die met pijne bun water maecken /oft groote pijne inde fijde hebben / oſ dw he 
Eer laden. Tewederſtaet alle fenijn / ende is goedt teghen De ſteken ende beten van alle fentjmgh 
Dieren / ghemerckt dat de fen cruyden vande fenijnighe dieven gheen hinder ghedaen en wordt. 

Belse ſaedt dickwils vande vrouwen gebruyckt / maeckt de ſelue vruchtbaer / ende voordertſe a 

te ontfanghen. Dewortel doet water maecken / fp gheeft tuft om byflapen: ende van onder 5 — 
ſtelt treckt de ucht af. De bladers gheſtooten ende met honich ghemengt ſuyueren De ’ * 
_poorts-ctende ſpeeringhen. De Tamme Peen oft Caroten zijn de wilde van grachten gheu⸗ 


maer niet al wti [oo ſterck / ende zijn beguaemeromeren. > 


Der Matrhijs de Lobel - 885 
Gaenus · De Wilde Carvite is tot alle dinghen erachtigher · Sy heeft oock in haer eenighe 
aaghende eracht / waerom dat ſonimughe de bladers van Dien met honich menghen ende leggen 
georts-tende ſweeringhen / om biete reynig hen. Plin. Tſaedt vande Wilde Carote geſtoo⸗ 
Nende met wijn ghedrontken / verſuet iſwillen vanden buyck ende is zeer goedt teghen D'opftigen 
garde moeder / De pijnen foo zeere verſoetende / datſe de moeder verbetert. Cſelne met Malui⸗ 
ſym ghemengt is zeer goedt gheleydt opden buyck vande vrouwen. Maer den mans iſt zeer goedt 
mer oo veel bꝛoodts gheſtooten / ende alfos ghebruyckt· Det wijn ghedroncken / is zeer goedt te⸗ 
ghende pine vande buyck: Bet voet vock wel water loſſen / ende met honich ghemengt / iſt zeer goet 
heleyd op vooꝛis · etende zeerichedẽ ende toopende gaten De woꝛlel gheſtooten ende met dꝛoogh 
pee befiroept / wordi met meede inghegheuen teghende ghebreken vande Leuer / mikte / dermen / 
vereren ende nieren. ¶ De tanden met de wortel. rondiom ghewrkaen ende ghekeutert / worden 
gedepoan pijneendefwesringhe.… en 

Carue ofkt Suprher-peen. ien 
_ Caau heeft de wortel ende blavers dien vande Wilde Peen oft Caroten ghelijck / oock en is tac 
boet oan vien den ſeluen niet zeer. onghelijck: Want t wordt beyde met moes gheten / nochtans 
is tjd banden Carui vollyuigher onde ſtercker van reucke / pꝛineipalick tabene Dat inde bemden 
gan Oſtendal groeyei / voortſ bꝛenghende croonkens met witte bloemen / op eenen ſtele van eenen 
eskonderhalfhooshe. Sr — 

Oe Cracht ende werckinghe. On | 
Dio, Saedt van Carui verwarmt / het Doet water maecken ende is zeer goedt ooo: de mage! 
ende mont / ende Doet De ſpijſe vertecren. Tſelue facdt is zeer goedt ghedaen iu medicijnen tegen 
fenin ende die penetrerende zeere haeſt hetpen . Metten cortſten gheſeydt / mach ghebruyckt wor 
denia ftede van Anijs. De woꝛtel van Carui ghefoden wordt gheten ghelijck Caroten. : 
Galenus. Tſaedt van Caruiwerdrijft ae winden ende Doet water maecken niet aïleene tſaedt / 

maer rock De bladers. 7 | 

Ammi Creticum aromaticum. - Zeevclepnen Ammi. Fn Latfn Ammi perpu= 
ie ven en! : Állam, 


Dieuchec. 
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Veel [ooren van Amri, die ouer af inde houen ghevonden worden / en zijn mp niet gheheel 


onweert 


885 Beſchrijuinghe van Ammi / 
ontweert / ghemerckt datmen d opreckte ghedaente vanden Ammi nieten weet: Nochtans en ſtaen 
my Die niet foo zeer wel aen; om datter veel dinghen aen tſaedt ghebꝛeken. Want D'woord: Ammi 
ſchijnt te bedieden een zeer cleyn / ende bycants ſandtachtich ſaeyken van cleynicheydt ende coleure/ 
ſoodanich als Dioſcorides ſpermation oft cleyn ſaeyken noemt, eenen heeten ſmaecke ende Doos 
ghendende van Degas Maer tghene Dat hier ende Daer inde houen ghefien wordt met De bladers 
van Siſarum, daer af is voren ghenoech ahefchzeuen. 
Zeer clepne Ammt. — 
… Wederom 'ghene dat inde houen van Padua) ende oock in ſommighe houen vande Neder⸗ 
landtſche Herbariſten gheoeffent wordt / ende oock dat wy ghepluckt hebben / niet verre van Agen 
Jende Garonne in Aquuanien / d'welcke sop langhe verwaert hebbẽ / beeft De bladers ende croons 
Pens vanden Candiotſchen Daucus/ maer veel cleynder ende ſmalder / ende tfaedt ende wortel vaã⸗ 
de Water⸗Eppe / macr ten beeft gheenfins De crachten die in tſaedt vanden Ammi gheeyſcht wou 
den. De bloemkens zijn geel ijt Dat mp wet ghedenckt. EN 0 
_ Daeromme tfacdt dat ouer ſommighe taeren heeft wé Sprien oft Candien tot Venegien ghe⸗ 
brocht gheweeſt / van grootte DEN Petercelie ſacdt ghelijck / maer geel ſpeceryachtich van ſmaecke eñ 
heet / den Oꝛega van ſinaecke gheiijck / d'welcke dickwils gheſaeydt ende niet crachteloos oft verſtoꝛ⸗ 
nen / heeft ons bedꝛoghen / ende ſuſpicie Doen hebben / Die ons een perſoon te kennen gaf / als Das mos 
ghelick was dat eenighe Jode in ware te vervalſchen conſtich de Tollenaer was vande hauenen 
van Candien ende Syrien / om te gebruyckẽ inde mifterie vande Venetſche Theriakel/ tſelue ſaedt 
gheweyckt hadde oft gheſoden inde decoctie vande Orega / ende alſoo om De voorderinghe oft profs 
fijts wille vande Venretſche Aporefers zeer begheert werdt. Dit felue ſaedt naederhandt geſacydt 
zijnde inden hof van Pecter van Coudenbergh / is ten laeſten voorts ghecomẽ de ſmaecke hebbens 
de vande Peen ende ſpeceryachtich / ende De bladers Dien vande Peen ghelijck / oft meerder dan die 
panden Carui. De ſmaecke en was nochtans abeenfins vande Oꝛega. 
Cracht ende werekinghe vanden Ammi van Diofcorides. 
Diofc. Ammi beeft cen verwarmende / heete ende drooghende cracht / eù is zeer gocdt teghen 
erimpſel / ende pijne des buycks / met wijn in ghenomen / als Plinius vock ſeght. ——— 
Tſelue ſaedt is oock goedt me wijn gh edroncken teghen de beten oft ſteken van fenijnighe dies 
ven + ende met Spaenſche vliegen Cancharides ghenoemt inghenomen / benemet leijel vande 
ſelue in vueghen dat wederftact de fwaricheden van water te maecten die vande Cancharides 
voorts comen. D'welcke Plinius oock ſeght. Tſelue facdt met honich ghemengt / doet Die blaeuw 
gheſlaghen oft gheſtooten plecken vergaen daer op gheleyt. Gheſtooten ende met wijn ghe⸗ 
Dronten verwerkt de maendiſtonden vande vrouwen maer met herſt ende rofijnen ghemengt / ens 
De op gloepende colen gheleyt / fupuert ende reynicht de moeder, als den root daer af comende van 
onder omfanghen wordt. Tfſaedt van Ammi vele ghebruyckt maeckt eenen perfoone bleet enz 
De Doodt-verwich van aenficht, Dwelck PliniusoocË feaht. Galen. Liswarmende drooghe tot 
inden Derden graedt / ende is van ſubtijle deelen / bitterachtich van ſmaecke ende heet; foo dat claer⸗ 
tick verkeertsende water doet maecken. Plin. Men feght Dat De vrouwen lichtelicker ontfanghen / 
Dic tſclue riecken als fy byſſapen. n 
Gingidiammet bladers van Elaphobofcum Dat ig Han wilde Pen. 
&'fijn alreede veel iaeren gheleden Dat Die nerſtighe Apotefer Martinellus verclaerde dat hem 
deſe plante wt Syrien ghebrocht was / waer teghen wy ſeyden dat een plante was van on⸗ 
fen landen de welcke wy twee iaeren daer nae met grooter menichte vonden in wijngacrden Ende 
coen groeyende oock onder de wilde erweten/ ende Caucalides, de welcke aliſt datſe van ghedaens 
teende crachten den Giugidium ſchijnt ghelijck te weſen nochtans en iſſer niemandt die wt Dioſ 
corides, ende de echte beſchrijuinghe /voor fefer (oude derren die voor d oprꝛecht Gingidium vers 
clacren. Want hetis ecn plante van ghedaente ende plaetſe van groepen den Caucalis ghelijck / dã 
datde bladers langher en ſmalder zijn ef minder Dan Die vande Baucia oft Elaphobofcum, Dé 
bloemen zijn wit groepende op croonkens / tſaedt is vouw / ende heeft Den reucke vande wilde Peen! 
maer den ſmaecke vanden Gingidium. 
Vernel ſchijnt een ſoorte van Gingidium te weten. In atĳn/ Cerefoliú Gingidij {pecies videtur. Fn Boord’ 
buotfch:Worffelkraut . An Franchois / Cerfueil. In Engelſch / Cheruel. en 
_ De Perfuafien van Marchiolus en fallen nemmermeer mogben maecken dat veel Median⸗ 
ende vroukens de Keruel oft Cerefolium ſullen verlaeten voor zijn Syracks Gingidium : Wan 
fp is inde ſpijſen lieflicker / crachtigher ende meer verſocht: De welcke wt deſe plaetſe gheweer 
De / ick en weet niet waer Bp die foude willen ſtellen · Tgheheel cruydt is de Myrrhis zeer ghelijc 
maer veel cleynder ende is foo bekent datmen gheen beeeder beſchrijuinghe en behoefte . De 
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peen. In Latin/ Gingidiũ foliis Baucie Syriacum. 
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diũ net bladers bÄ Elaphoboſcũ, dat is vã wilde 


Bloemen ban Cariophylate met rondtachtige bla⸗ 
deren / oauerghellaghen inde pagie van 846. 
Fu Latiin / Cariophyllata maior rocuncifolia, 
omilla pag. 846. 





De Vifnaga Die hp ſeght te wefen een vremde 
ende welandtiche plante ende Die. hem [oude ghe⸗ 


lijck veel ander planten ghefonden weſen / hebben 


wy fien. groepen op veel plaetſen van Italien / ſon⸗ 


derlir ghe opoen wegh die van Peſaro nae Roo⸗ 


men looot / ende in Aquitanien wt Agen / lancks 
de Garonne ent ontrent Bordeaus / ende fan oock 


euen wel als dander / metde deſcriptie accorderẽ: 

* AA , J 

EIL vande croonkers ghemaeckt. Debladers zijn die - 
vande wilde Caroten ghelijck maer dunner / ſoo is 

gs de ſtele / maer bloot / ende minder / zeer Diepe 


Want in Dioſcorides en woꝛdt gheen vermaen 


ghekerft/ iae de croonkens zijn foo ſtijf van ſtecken 
datſe mut zijn voor tantſtokers. De bloeme is 


— Cracht ende werckinghe van 


Gingidium. 


KO Dioſc. Die moes · eruydt rouw / gheſoden / oft 
in pefel gheleyr / gheten / is geer nut voorde mage, 


Tſelne 


883 Beſchrijuinghe tan Veneris peen Plinij. , 

Tſelue cruydt ín wijn geſoden ef gedroncken / is zeer goedt voorde blafe. Galen. Ghelijck Gin: 
gidium bitter van ſmaecke ende tſamentreckende is / alſoo iſt oock ghetempert in warmte ende cous 
dez maer bp beyde deſe qualitepten iſt oock dꝛdoghende. Oock iſt zeer goedt voor de maghe / als heb⸗ 
bende cen redelick tſamentreckinghe: Waerom dat oock gheen zeer merckelicke warmte en heef 
moer is drooghende tot inden tweeden graedt. 


Maelde Wecuel. Fn Latun / Veneris Peten Plinij ran 
Scandix? In Engelfch/ Pinkencolejeit Dlozbes deli, 


In Dien men eenichſms foude moghen gheras 
den wat plante dat Scandix waere, tſelue ſchijnt 
voorwaer Datmen foude moeten nemen wt wers 
volgh vande capittels ende gheflachten vande 
planten. Bant de befchzijinghe van dien is zeer . 
twijfelachtich oft gheen. Defe dry moes-crusden 
vervolghens verhaelt / zijn noch qualick yemandt 
bekent gheweeſt / om datie met onſeker ende luuet 
woorden / ende eenf-Deels met gheen woorden bes 

ſchreuẽ en zijn. Want Peten Veneris oft Nael⸗ 
de⸗ Keruel / is van ſmaecke / bladers ende gebꝛuyck 
den Eert ·roock ghelijck / ende wordt oock vanden 
ghemeynen Apotekers van Venegien / daer vor 
ghehouden ende ghenomen. De beſcheeden van⸗ 
de bitterheydt ende ſcherpheydt zijn van alſulcken 
verlanghe / als die van Galenus sijn vãde ſcherp⸗ 
heydt vanden Eert · roock: welde meyninge vans 
de gheleerde mannen niet ſonder reden wederleyt 
wordt / oock iſſer de redene ſelue teghen. Alſoo bes 
vinden wy oock by verſoeck Dat de ſcherpheydt die 
byden ouders den cleynen Swael · cruydt / Arum 
ende Anyunen toegheſchreuen wordt veel min⸗ 

der is dan ſy ſegghen. 

Cracht ende werckinghe vande 

Scandix gan Dioſc. 

Dit cruydt is een wilt moes / bitter ende ſcherp⸗ 
achtich / het welck rouw oft ghefoden geten wordt 

ende is zeer nut de maghe ende buyck. CTſelue cruydt gheſoden ende ghedroncken / is zeer goedt 
woor De leuer / nieren ende blaſe / alle tſelue ſeght oock GCalenus. 

Galen. Dit cruydt drooght ende verwarmt tot inden tweeden graedt / het doet zeer welwater 
loſſen / ende opent De verſtoptheden vanden inghewandt. Plin.lib.24.cap. ro. Dit cruydt woordt 
Veneris Peten ghenoemt om de gelijckeniſſe vande tanden. De wortel van dit cruydt met Mael⸗ 
we gheſtooten treckt wt Den lichaem alle ſplinters oft ander dinghen Bie in tlijf ſteken. 

Enghellſchen Steen doorſnijdende crundt / oft oock Scandix is 

Die den Percepier vanden Enghelſchen zeere wel kennen / weten dat een van beyden welcke 
men wil van deſe planten ghelijck is / ende vock niet minder van crachten: De bitterheydt nde 
ſcherpheydt wordt Daer in ghevonden / ende wordt om de gheſontheydt / met moes gheten· an 
abedaente ift meeſt gelijck De Keruel corte linge voren befhvenen / maer alcijdts iſt cen crupeten: Cà 
en groepet nerghens hoogher daneen ſpanne: tſpruydt van ſelfs wt alle het iaer ouer / ende groe pel 
ouervloedich op eenen Dorren ende getreden grondt:de ſtele is cleyne ende draeght groenachtige 
bloemkens. Het doet terſtont ende ſterckelijck water maecken ende woedt inde pekel gheleyt ende 
verwaert. Wi tfelue wordt oock een water ghediſtilleert dat grootelick ghepreſen is. Deſe ſoorte vann 
Scadix legghen wy meer voor voghen / dan wy die Daer voren willen houden / midts datſe den De 
bariften niet zeeve befendt en is / noch oock mijns wetens van niemant beſchreuen. Nochtans wordt 
Die ot Basto in Enghellant vande vrouwen zeer vele gebruyctt. Daermen die ouervloedich in ee 
ge schen Winter en Somer vindt ende deſghelijcks oock in Brabant tuffchen Antwerpen en 

echelen. 
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Engelſche Steen · doorſndendecrupdt / oft gock 
Scandix is: In Latin / Perchepier Anglorum, an * 
út Scandix? 8 





De Caucalis _ 
Dit cruydt heeft moghen Caucatis- ghenoemt weſen nae de ghedaente van tfacdt/D'welste ge 
lick een lanckworpich ende half rondt vaetken is / oft afs tſaedt zeer dꝛooghe zijnde een gheluydt 


gheeft alft vanden windt teghen marcander gheſmeten wordt / nae De wůnpluckinghe Vooꝛ⸗ 


waer den text van Diolcorides ſchijnt hier ghevalſcht te weſen / oft emandt die niet ongheleert en 
was / ſchijnt opden cant vanden boeck deſe woorden byghevoegtte hebben / te weten / met bladers 
die vander Eppe ghelijck / de welcke achternae indẽ Latijn ſchẽ text moghen gheraeckt zijn / want ſy en 


ſaen niee in onſe Gꝛieckſche boecken / eñ ſchijnen oock ouertollich te weſen / ghelijck die zeer neerſtighe 


ende gheſchickte man Anguillare ghenoteert heeft . Dat cruydt d' welcke hy voor Caucalis houdts 
Bebben wy ouerlanck gepluckt opde ſteyle ſteenroiſen vã heplich Graf Sinte Baume gheheetẽ in⸗ 
de WVilderniſſe daer Maria Magdalena cen Capellekẽ inde ſpelonke hadde niet verre van Hyeres 
in Prouencen 1 Die wy bier hebben doen conterfeyten / latende eenẽ yeghelicken fijn opinie vry / om 
daer afte oordeelen ſoo hem goedt dunckt. Defe plante heeft den ſtele / bladers ende keruinghe die 
vanden Venckel ghelijck / groeyende eenen cubitus hooghe. De bloemen zijn wit ende groepen op 
Croontens met eenen goeden vende, De wortel is enckel / rechte / wit / diepe inder eerden loopende / den 
ſnaecke vande Peen hebbende. Maer de ghemeyne Caucalides ſtaen my beter aen dan deſe / om 
at ſy de ſtele / bliaders / croonkens ende tfacdt row hebben / ende daerom beter ouer een comen metten 
woorden van Diofcorides. 
Caucalis albis floribus vulgaris. 
In onſe wijngaerden ende coren velden groepen tweederhande ſoorten van Caucalis: want 
„Cene is wit / met minder bladers / maer langher van ſtele / ende deſe is die van Matthiolus. Dan⸗ 
Der dꝛaeght roode bloemen ende heeft breeder ende dicker bladers / tſaedt oock meerder: welck ſaedt 
gerdich ende clinckende is / ende is lanckworpich ende dꝛhehoeckich / gghende in ſtekende ſchubben / 
uch ſins die vanden Caliſſihoudt abelijk / de welcke zeer vaſt aende cleeders hanghẽde blijven: 
“ver als De ſchubbe afgheghaen is / ſoo hebt ghy cen lanckworpich ſaedt / ghelijck een poel Hauer / 
leſuck Dan ſmaecke. Met welck merckelick teeccken ende derabelijce, hed Droleorides de Cauca 
nactte. VEL welct mertteug teecten CDE U peeſt Molcoride ides 


e 
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Caucalis albis foribus vulgaris, Lappa agreftis Caucalismerroode bloemen. InLatin / Caucsi:: 
Tragi.An Boochduptſch / Ackerkletten. fore rubeo folio latiore. — 
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lides gheweſen ende beſchreuen. In ſommighe ackers van Enghellandt wosdenfe oock ghenoech 
gheuonden ende in veel houen van Nederlandt. — 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Caucalis wordt row oft gheſoden gheten / ende Doet water maecken. n 

Galenus. Sommighe noemen Dit eruydt Wilden Daucus / want hetis den ſeluen van ſmaecke 
ende crachten ghelijck. Tverwarmt ende droogt ghelijck den Daucus: het doet water maecken en⸗ 
De wordt inde pekel verwaert. Theeft eenẽ medicinalen ſmaecke / dien vander Naelde · keruel gelijck. 

Verſchil vanden Leluen. 

Inde houen van Nederlandt groeyet cen ſoorte met cleynder bloemkens / die zeer wit zijn: nae DE 

weicke cen gheſchelpt ſaedt volgt; dat niet en ſteket. En 
Oenanthe, os vineus aut vinaceus, Oenanthe de bloeme bande 
Wilde Wijngaerdt. — J 

Dop verſcheyden planten hebben den naem Oenanthe „de welcke nochtans / van fraeyhendr 
reucke ende eenichſins van verwe malcandert niet ongelijd en zijn . Deſe zijn de wilde oft van ſelfs 
groeyende wijngãerdt / ende zijn mede ſoorte / die den ſeluen naem heeft / waer af d eerſte ſpenſel van⸗ 
de bloeme eenighen lieflicken reucke heeft / ghelijck die vande Filipendula, pꝛincipalick op ſommigt 
gheweſten van Linguagot ende Aquitaͤnien. De woꝛtel ende bloemen riecken oock / maer weet ets 
lier; welcke plante de neufwijfe Senois nieten foude veracht hebben / in Dien hy de worden van 
Diofcorides beter ouerlepdt hadde / ende die met menichte op Dorre ende fteenachtighe plactfen wi 
gBeftefen hadde. Want in Enghellandt / daer wy die aheerne ghebruyckten groeyet de felt ʒa 
vele niet verve van Briſto / aende nederdellende rotſen van S. Vincent / ende oock op de DOE alſoo 
wel als vochtighe plaetſen van Duytſchlandt / de welcke in Wedemaendt cleyne witte gheſiernd 
bloemkens gheeft vele by een ghevoeght / ghelijck die vande Rute. Tſaedt is noſachtich ſrhubach⸗ 
tich ende rondt / dien vande Pimpinelle ghelijck / den welcken dat oock wan bladers ghelijd is: me 
ghckerft oft gheſneden gfichijck die vande Wilde Caroten. De ſtele is cenen eubitus oft ie 
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beoahe. De wortel en loopt niet diep in D'eerde/maer wydt ende breedt wtgeſpreydt / hebbẽde aende 

ſcanghen ronde bollefens hanghende / ghelijct die vanden Cyperus / Pioene wijffen oft Afpho- 
delus,wetcEe dinghen zeer wel ouer een comen met De figure van Diofcorides, 


. I Oenanthe met fmalle bladeren, In Katijn/Oenan- 
Oenanthe,Filipendula: an Molon Plinij? the anguftifolia, 





Noch zijnder twee ander planten Die den naem Filipendula vercreghen hebben / de welde ghe⸗ 
fjË ipden Oenanche niet zeer ongelijck en zijn / alſoo mogen Die oock wel beguaemelic hier geftelt 
orden. Maer if dat ghy wilt aenmercken De plactfen Daer fy groepen; ghy en ſondt De tweede van 
deſen gheenfins voor Oenanche houden: want d'eene van deſen groepet meeſt op vochte plaetſen 
ende hemden: nochtans heeft Marchiolus de felue planten Oenanthe ghenoemt; ende afgheno⸗ 
men den naem Filipendulade welcke nochtans behalen met de wachten ende oock De berghach⸗ 
uighe ende ſteenachtighe plaetſen van groeyen / als wp gheſeydt hebben / beter Daer mede accordeer⸗ 

oo nae D'opirie vande iongher Herbariſten. nn 

_Deminfte van defe twee ende die D'opsecht Oenanthe meeft ghelijck is / heeft beeede ende wyde 
wortels, met lanckworpige bollekens / ende lanck hanghende ſalelinghen / wi de welcke ton abe fcheus 
ten ſpꝛuyten / ende d onderſte bladers zijn diẽ vande Petercelie ghelick/ malſchachtich / ende donders 
groen, De ſtele is eenen cubitus oft onderhalf hooghe / gheknoopt met ſyde tackſ kens/ bladers ende 
doonkens diẽ vanden Anijs oft Coliander ghelijck. De bloemen zijn cleyne ende wit / die inde Goe 
Wer voorts comen inde graſachtighe daten oft hoeuelkens vande bemden in Enghellandt / oock 
Omtrent Montpelliers byde bꝛugghe van Cello neufue, ontrent Magelone / onder de Narciſſen/ 
dt rondtomme het boffen van Grammont. J 


Cracht ende werckinghe. 


Dioſc. Debladers ghedroncken met ſoeten wijn / iaeght af de naeghebooꝛte. 
De wortel met wijn ghedꝛroncken / is zeer goedt teghen de drꝛuppelpiſſe. 
ffe Oenat - 


892 Beſchrijuinghe van Oenanthe fie Filipendula. 
— Oenanthe anguſtifolia. 
Deſe plante verſchillet alleene van D'ander ghemeyne Ocnanthe, datſe veel mind 
gher bladers heeft. de OO . er ende ens 


Oenanthe metter ghedaente ban Scherlinck / ende 

ſchüntte weten Olſenichium Cordi. zn i 

‘Oenanthe fue Filipendula altera montana, tĳn/ Oenanthe Cicute facie ſucco virofo 
cco. 


CO 





Deſe Filipendula wordt veel felder ghevonden / die oock van gheenen autheur beſchreuen en is 
gheweeſt. Wy hebben deſe wtgheſteken op D'opperfte vande berghen inden lande van Langnedoc 
by tgheberghte van Vigan inden Hof Godts ghenoemt / byden Spoorbergh gheleghen. De woꝛ⸗ 
tel en is foo wijt niet wt gheſpreydt / noch (oo ſaſclachtich / maer heeft vaft aen Den frele ronder lanck⸗ 
achtighe wortelen Die bycants euen groot zijnsende een weynich oppuylende ghelijck die vande wil 
de Corael · cruydẽ Die ecn iaer oudt zijn / oft gelijd de clepne gele Aſphodelus ghewortelt op de ma⸗ 
niere vande Pioene. De ſtele grocyet onderhalue palme hooghe / dicker ende rondt / een weynich ge⸗ 
ſtreept ende ghevoort / bereden ende inde middel de bladersteghen ouer malcander hebbende mid⸗ 
delmatich tuſſchen Die vande Filipendula ende Gerwe / cleyne ghekerft ghelijd Die vander herh 
Bozen . Op D'wrerfte vanden ſtele groepet eenen ſchoonen wijden tros van veel witte bloemen! bo 
cen ghevoeght / gelijck capkens oft helmkens / ſtaende ghelijck die vande witte Ratelen / Hondiſ culb⸗ 
lekens oft Monincks cappen. 

Oenanthemetter ghedaente van Scherlinck / ende ſchijnt te 
91 weſen Olfenichium Cordi. F 

Deſe planteen is oock niet zeer bekendt / dan inde Noorderſche contreyen / principalick van en⸗ 
gellandt waer datſe groehet aende beeckſkens / erde canten vande maraſſchen / daer De Eppe wal? 
ſet / wien Dat van bladers niet onghelijck en is / nochtans de bemde · Ruyte ghelijcker ende ſprundt iet 
net veel ſchueten / ſwert· groen / van verwe ende ghedaente de Dulle⸗Keruel gelijk, De ſtelen ber 


Doo: Matthijs de Lobel, 5 833 
gen twee cubitus lanck / de welde groeyen wt cen wortel Die veel lanckworpighe ende olijf-wijfe bol⸗ 
en heeft / ſoo groot als Die vande witte A phodillesende aen een hangh cnde/ pnder met eenighe ſa⸗ 
funghe paft ghemaeckt te weſen teghen De meyninghe van Matthiolas de welcke mats zijn, heet 
gde onfie liet van maecke / eerſt wol zijnde van een melckackuch fap/ Dat corts in cen fenijnich ende 

gerevende geelachtich fap verandert. De croonkens zijn dien van Oullen· Kernel ghelijck / ende 
hort voor een POOH vande ſelue ghehouden / vande ghene die verſocht hebben Baer ghehijcke fe⸗ 
niiae acht. Want fp fegoben das De ghene Die in ſalaet De fehar gieten ebben! nopt naerdert 
pe Dooren waren : ende oock ander Die ſy gheſien hebben hier on Daer beſwymt loopende ende vers 
baeſi ende ghelijck eenen top dꝛaeyende. Ende voorwaer dit cruydt verſchilt ſoo vele vander Oe- 
manche, ais De Dalle Kernel oft Ruta pratenũs wan tſelue verſchliet. Daerom en ſult ghy den 
gast van Matthiolus niet volghen daer hy tſelue wil gheven den ghenen die ſwaerlick hun water 
nnen maecken / oft om De ſecundine af te iaghen / ende noch veel min Den ghenen die vande val⸗ 
(de ſieckte ende ſwymelinghen oft drꝛaeyinghe van hoofde ghequelt zijn / den welcken nochtans wt 
cen gecr ſonderlinghe cracht de woꝛtelen van Filioendula zeer helpen met de welcke den ſteen Di De res 
nieren ende de flijmichepdt otter blafe gheſcheyden ende ghedreuen wordt / ghetijck by eet experien⸗ 
bien miet alleene ons / maer vock de flechte veoutens bekendt ende beronden is. 


J Oenanche aquatica, Geranche quarta March. Dod.: an Sylaus Plinij, 
folio Appij paluſtris? 
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Douervloedighe natuere heeft deſe plante vande Nooꝛderſche geweſten / die aende beeckſkens 
wle is groeyende / ats een middelmate van ghedaente ende crachten ghemaeckt tuſſchen de groo⸗ 

Sater-Eppeende Ocnanthe. Sy gheeft Dunne ronde ſteelkens van eenẽ voet oft cubitus hoo⸗ 
Sheri een langhe / cruypende / wigheſpꝛeyde ende ſaſelachtighe wortel / met ſyde tackſ kens ende ops. 
Perfie bladers twee neffens een ſtaende / minder dan die vanden cleynen Oenanthe van Montpel⸗ 
brets. Maer d'onderſte bladers ende Die naeſt Der cerden ſtaen / zijn Die vande Petercelie Oenan- 
T oft Dulle Keruel ghelijck. Op croonkens groepen De witte bloemkens / als Die vanden cleynen 
Thlalpi ghelijck. Tſaedt is dien vande Dulle Keruel niet onghelijck. Dit cruydt dwelcke van [elfs 


3 aende 


Cracht · 


824 Beſchrijuinghe ban Bulic-Aeruely 

aende canten vande beeckſkens groeyet / oft verplant zijnde inde honen / erycht gheknobbelde wor: 
tels ghelijd die vande Oenanthe: ende gheneeft de coude piſſe doet oock waser boffen! gbelijd ats 
de Water Eppe ende Oenanche. Oe 


u Cicuta, Cicuraria, Myrrhis. - 
vOulleKernel Fn Latin / Cicuta. In Boochduptſch/ Cicuraria maxima Brancionis: an Thapſia terc 


Schirling. Au Franthais / Cigue. In Ppaeich / Salamanticenſium Clufio:%a Spaenlch/ Ca 
Ccguta, Canahcia. Fn Engeltch/Bomlecke. —  naheia. en 
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„ulle Keruel heeft alujdts een zeer bekendt eruydt gheweeſt / om de dootlijcke cracht Die fy eers 
tijdis heeft ghehadt / ede werdt in Griecks Koveior ghenoemt / om dat de ghene Die de ſelue in lijf 
droncken / aldracpende ende befiopmt neder ter eerden vielen ‚ Di cruydt groeve in alie landen / 
wan ghedaente De Keruel / oft wilde Caroten / oft wilde Kernel ghelijck: iae de Cioutaria foo zeer 
ghelijck/ dat de groote ghelijckeniſſe noch binnen onjen tijden / ſeömmighe Die de felue gheten hadden! 
een oorfafe was van hunlieder Doot. Want De wortel is oock den ſeluen ghelijck / wit / rorter ef dicker / 
bouen hot Daer De ſtele wiſprundi / die gheheel ſteckachtich is ende Bol: van vier oft fes voeten land 
Dichte by een ghefnoopt ſomtijts pleckachtich / bouen draghende dichte croonkens met cleyne biocms ” 
kens /naer de welcke cen boectachtich ſaedt comt dier vanden Anijs ghelijck. Dit cruydt woordt byde 


reucke meer Dan dooꝛ eenich ander teecken onderfchepden foo wel vande cleyne Myrrhis Die Cicu- 


varia non foetens genoemt wordt / als vande wel-riectende oprechte ende zeer gheſonde Myr- 
rhis. 7 


Cracht ende werckinghe. 


Dioſc. DulleKeruel is een doodtlick fenijn / die door haer vercoelende cracht ter doodt brengt? 
ten waere datmen terſtondt nae datmen Die gheten beeft; goeden ouden wijn droncke / dan [ude 2E 
mensche gheneſen. Tſap wordt wt gheperft als de tſopkens gheftooten zijn eer Dat tſaedt endede 
croontens drooghe worden / dwelcke inde Sonne ghedrooght ende in batiefens ghemaeckt wordt. 

Dit dꝛooghe [ap woodt inde medicijne vele ahebsaapekt + ende word: zeer nutielick ghemengt ine 
Ì 7 dicinen 
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piismen Die ghemaeckt oorden om pijnete verdrijnen. Dulle· Keruel ghelijck een plaeſter op alle 
wijdt vier / ende voorts⸗ elende ſeericheden gheleyt / verſoet de pijne ende vercoelt dehite. 

Debtaders meuen croonkens gheftooten ende om De mannelick heydt gebonden; benemen D'ons 
ayſche dꝛoomen / maer ſy reſolueren het mannelick ſaedt. De ſelne gheicyt op de borſten vande 
mouwen die gheleghen zijn doet hun het melck verggen: maer gheleyt op de borſten vande ionghe 
dochters / en laet Die niet groot worden, De ſelue gheleyt op De ſchametheydt vande knechtkens/ 
mackt dat hun cloockens / gheen voedefel gheooelende / verdrooghen. De meeſte wacht Heeft Die 
pan Candien ende Megaris / daer nae De ghene Die in Athenen / in Ehio ende Cilicien groeget. 

Galen. Alle manis bekent dat Dulle⸗Keruel een wierſte vercoelende cracht heft. 

Cicutaria faraaque minus fœtida Cicuta minor Cordi. Minſte ſtuckende 
Eicutaria oft Dulle Keruel vanden ghemennen volcke Wilde 
ee ne Petrocelie ghenaamt. 
Op dat niemandt met dit cruydt bedroghen en zo / want ten beeft niet Den quaden reucke / foo 


moemt fijn eoleur te kengen gheuen d welcke war ſwerter is / eũ miet ghepleckt: oock en groeyet miet 


op oo zeer ſtinckẽde / doncker eũ vochte geachte maer aen drooger cf wat hooger gelegen canten eũ 
wijnen , Oock wordet in alſoo grooter menichte gefien lancks de veften vande ſteden ef tuynen vã 
dedaien. Voorwaer Dit cruydt is den houeniers eñ houen ſchadelick ende niet aenghenaem: waer 
datvan ſelfs groender ende claerder voorts comt / ſonderlinghe in plaetfen die minſt bitte heoͤben / 
ende is van ghedaente ende coleur de Petercelie naerder nochtans minder Dan D'oprechte Cicuca 
oft dulle Kervel. Oe " 

De backers ende backerſſen als ſy het bꝛoodt backen / ift Dat bp ghevalle den ouen te heet is / foo 
da hetbroodt foude moghen verbiug teren oft verbranden! worpen inden ouen een handtvol oft 
twee van Het vijp oft onrůp facdt van defen cruyde: waer Door midts Bet ghecrack ende fondertins 
ghe wacht belet wordt dat het broodt van t'vier niet befchaedicht en wordt « Weick ve gheſchickte 
dackerſſen daghelicks zeer wijſſelick onder houden in Weſt. Vlaenderen / als ſy Den ouen noch niet 
wet en kennen / oft als yemandt inden ouen te veel houdts heeft gheworpen ſonder Der backerſſen 
wee Die heeft my ghefeydt de Edele ende gheleerde H. Jacob van Hallewijn H. van Voxvrye / 
groot lief-bebber der cruyden. - _ n 

Cicutaria maxima. 


Dit cruydt heeft den ſtele foo lanck als een menſche / vier vinghers Dice / ende de bladers / tſaedt 


ende wortel onghelijck meerder dan Die vande Seleli Peloponenſis: welck cruydt vande meeſters 
zeer ghepreſen wordt om te verwecken De maendtſtonden vande vrouwen / ouergheuen ende ca⸗ 
merganghen: maer ſoudt niet eer weſen ons ſtinckende groote Cicuraria? Ditheh ick wi den hof 
van Brancion naer tleuen doen conterfeyten / ende hebbe datſelue oock van facdi ghewonnen. 
‘Cicuraria latifolia fœtidiſſima perperam Seſeli Peloponenſe 
J — quorundam. 

De Herbariſten van Nederlandt hebben ouer veel iaeren deſe Cicutaria ghehadt / de welcke ſy 
genoemt hebbẽ Sefeli Peloponenſe met de bladers van Scherlinck / cer Dat D'oprechte Seleli Pe- 
loponenle met de breede ende Dicke bladers van Scherlinck / (gelijck afs zijn Die oan Dit cruydt) gez 
vonden was. Niettemin de crachten zijn Daer teghen. Want de gheheele plan:e foo haeſt ende foo 
luttel ats Die aengbetaft wordt / gheeft eenen ſtinckenden reucke waer doore datſe vande Polepo- 


nenfe Scfeli onderſcheydẽ wordt. De dicke wortel is van ghedaente Dit vande welrieckende Myr⸗ 


this eenichſins ghelůjck / maer de bladers heeftſe breeder / langher / ſwerter / ende tſaedt cover / Dien 
vnder Angelica ende Cicuraria farua van grootte niet onghelijck groepende op croonfens nac 
edt witte bloemen afghevallen zijn „ De fiete heeft ſijde tacken van onderhaluen oft wee cubiz 
Wilde Keruel, 
Defe welrieckende / oft gheſonde ende etelicke plante / foude pemandt Cicura moghen noemen / 
welcke om haeren lieflicken reucke / een weynich vande Myrrhe hebbende / Myrrhis oft Myrrha 


dendemt is gheweeſt. Doden wordt deſe ſoo vele niet ghevonden / als de voorgaende / de welcke 


ooghe opgroeyet / hoe wel ſelder / in beemden oft graſachtighe canten / iae wordt ook vanden houe⸗ 
Kiers ʒeere inde houen onderhouden om Die te moghen eten / principalick inde Nederlanden / waer 
daze inde plaeufe van Kernel inde potagie abeten wordt / eũ volghende den Hoochduytſchen naem 

We Kernel ghenoemt / om datfede Keruel in reucke ende liefticke ſmaecke / ende oock in crachten 
San water te doen maecken ghelijck is. Ban ghedaente is fp den Scherlinck ghelijck hebbende wits 
Sige tacken ende bladers met een cleyne rouwicheydt / dien oan Peen ghelijck. De woꝛtel is 
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896 Beſchrijuinghe ban Myrchis, . 
Cicutaria latifolia fœtidiſſima perperäSchcliPe= Bidemi / ſatdt ende tele ban Cicuratia, In karin 
loponenfe quorundam. Flos , ſemen & eaulis Cicurariz, - 
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Wilde Keruel. Fn Latün/ Myrrhis. In Hoochdupeſch / 


Wilber kozffel of Dpanilch Eurbel. In Franchois / Myrrhis altera parua, Daucoides minor Cord. 
Perfild'Afne, Seteli Peloponenſe van An gaillara, 
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ze voot/diepe inder aerden loopende / lanckende quaet om wite trecken: Die vande Ferula oft 
Daftinate van ſmaecke oft reucke ghelijck maer meer medicinael ende den Smyraium ghelijder. 
Zſaedt is zeer lanck tweemaelmeerder dan vanden Keruel / gheſtreept / hocckachtich / bruyn eñ wel⸗ 
riedtende . Diterupdt ſchijnt oock te weſen de Myrchis wan Plinius, minder van bladers dan De 
le Keruel / met eenen corten ronden (iele / fieflick van reucke ende ſmaecke / De welcke Ponrcchte 
doorde confuſie Die ahecomen was vanden wel-rieckenden Geranium, vanden Romeynen Myr- 
rhides ghenoemt werd: waer door Dat pemandt de ſelue niet [onder reden foude mogben houden 
woorde ghemeyne moefachtighe Scandix oft cenighe foorte van Dien : want ds ſeker dat de Scan- scandi. — 
dix van Syrien menigherhande is / blijkende by tghemeyne ſpreeckwoordt: want tgemeyne vols 
ſeyde hier voortijdts Dat met diuerſche ende menigherhande moef-crupden ghevoedt werdt. 
Myrrhis altera. — — 

Deſe plante is de Cicutatia oft Mytrhis van reucke zeer ghelijck maer minder van bladers eñ 
tackachtighe croonfens/ nochtans teerder / ende met lanckworpich ſaedt / minder dant ſaedt vanden 
Daacus Creticus ende niet rouw / van ſmaecke Den ſeluen niet zeer onghelijck / dwelcke ghebrocht 
worde wt den gheberghten ontrent Genua ende Saleua gheleghen · Onſe vriendt De gheleerde 
Medicijn Penneus Engelſchman heeft iſelue binnen Londen doen ſaeyen / ende ons daer af me⸗ 
de ghedeylt. EE PE — 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De woꝛtel is lieflick om elen / de welcke met wijn ingenomen zeer goedt is teghen de beten 
vande fenijnighe Dieren ende fpinnen. De ſelue wortel met wijn ghedroncken / verweckt DE vrou⸗ 
wen hun maendtſtonden / iaeght af de fecondijne, ende Doet De vrouwen die verft geleghen zijn goes 
defwueringhe hebben. De wortel pan Myrrhis in vleeſchſop gh eſoden / is zeer goedt ingheno⸗ 
men den ghenen Die wtdrooghen: want als Galenus ſeght / ſy ſyuert ende ontlaet de borſt ende lon⸗ 
gher van alle fuhymen. Men ſeydt dat deſe wortel zeer goedt met wijn inghenomen is twee oft 
drymaelſ daeghs in tijde van Peſte / Ende datſe belet vande peſte beſmet te worden. Galen. Deſe 
workelis verwarmende tot inden tweeden graedt / ende een weynich ſubtijl van ſubſtantie. 


Cicuaria palaftris, Phellandrium Dod. & Sion tertium. 


Sommighe planten fchijnen te willen gelijck⸗ 
fen den Phellandrium van Plinius. Sommige 
wan Parijs hebben de footer van Pigamum oft 

… Ruta pratenís,ende Dodonzus een plante met 
De bladers van Coliander ende ghedaente van 
Dulle⸗Keruel / oft de Cicuraria Die niet en ſtinct / 
a … «De welcke aen grachten ende putte groeyet / Phel- 
& _landrium van Plinius gheheeten/ wiens crachte 
gheen cruyddẽ en ſchijnen beter te hebbe dan onfe 
Saxifragia Hircina Daer af Bier voren vermaent 
is.Maer De Phellandrium van Dodoneus, oft 
… Dederde foorte van Sium, heeft De bladers vande 
Coliander / minder dan Die vãde Petercelie / donc⸗ 
\. Éer-aroen/ ende op croonkens cleyne witte bloem⸗ 
_ Fens die vander Ocnanthe Cicurariz ghelijck. 
De ſtele is ſteckachtich eñ hol met veel bolle ſij⸗ 
de · tacken / gheknoopt / twee oft Dep cubitus hooge. 
De woꝛtel is knoopachtich met veel ſaſelinghen / 
ende tſaedt dien vande Dulle Keruel gelijck. Dit 
eruydt groeyet vele aen ſtaende wateren / grachtẽ 
ende ſoet vloyende beken in Nederlandt / Engels 
landt ende Normandien: ende om dat van ghe⸗ 
daente den Cicutariis meeſt ghelijck is / ſoo hebbe 
ick dat byde ſelue willen ſtellen / tot der tijdt dat de 
crachten beter verſocht ende bekent ſullen weſen. 
Het is heet van ſmaecke / ende heeft den reucke 
pan Water⸗Eppe. —— 
Cn Selſell 
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Peloponnenfe Sefeli maius, T ete en 
fj & quorundam. Thapũa hfola c 


Selſcli Pelaponnenſe, folio Cicutæ. 
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Aenden Wolfs·bergh / ende ontrent het afgheworꝛpen papen huys / inde oneffen afganghen 
wanden Eylanden des berghs Ceti / opde ſyde vander zee / groeyet ouervloedich een plaste, Die ouer 
al niet wel ghevonden en woedt / welcke een groote wortel heeft / die binnen wit ende buyten ſwertach⸗ 
tich is / ghehcel rechte ende Diepe in d'eerde loopende ghelijck Die vande Ferula oft Thapũa, goed 
wan reucke ende cen wepnich Scherp, De ſtele is eenen vingher dickeronderhaluen cubitus hooghe / 

eñ ſteckachtich / wide welcke veel ſyde tackſ kens groepen rondtom wigheſpreydt / aende welcke veel 
bladers groepen vã grootte Dien vande Dulle- Keruel gelijck / maer crom / hayrich / ghecrunckelt ende 
gherimpelt. Op de ſtele ende tackſkens groepen eroonkens met gele bloemen dien vande Dille niet 
onghelijck / nae de welcke breet / blaerachtich ende plat ſaedt volgt / van ghedaente ende grootte dien 
vander Angelica ghelijck / maer breeder ende niet (oo ſwaer / van verwen geelachtich bleeck ende zeer 
ſuete van reucke / dien vanden Sefeli EÆthiopicum foo gelijck / dat wy wt den reucke van dat wyt ſa⸗ 
ghen / ſeyden dat Seſeli Peloponenfe was. D'welck onſe meeſters van Montpelliers de teecke⸗ 
men ende crachten verſocht hebbende / beueſtighen ende verſekeren / in vueghen Dat daer niemandt 
nu afen twijfelt Daer nochtans van te voren ſommighe meyndẽ dat een ſoorte van Thapha was · 
Maer de Thaplia, diein Gaſcoignen zeer veel groeyet / verſchilt vele van deſen in coleure ende 


ghedaente. 
Seſeli Peloponenſe maiũs. 

Inde fraeyſte houen van Nederlandi Die rijckſt zijn van diuerſche planten / wordt ecn ander 

ſoorte gheſien van Spaenſch ſaedt ghewonnen / Die noch eens foo groot is / ende meerder van blas- 


Oers ende ſaedt. 
Eracht ende werekinghe. 


Dioſc. Dit Seeli heeft De bladers van dulle Keruel / maer Dicker; De (tele grooter dan die van⸗ 
den Seſeli van Marſeille / ſteckachtich ende hol / dꝛaghende int opperſte een bꝛect croonken / aen 
d'welcke cen breeder welrieckende ende ghelijfuigher ſaedt hangt. Ende heeft de ſelue crachtẽ van⸗ 
den Sefeli van Marſeille. Galen. Tcruydt ende de woriel van Feleli, iae oock de vrucht⸗ been 
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ſogrooten verwarmende cracht/ Dat ſy witermaten zeer water doen maecken. Oock zijn die vans 
ſubnider ſubſtãtie / in vueghen dat ſy goedt zijn ende Dienen tot De vallende ſieckte / ende den ghenen 
ziemist arſſemen en connen dan met wighereckten halſe. 


Sefeli Creticum, Tordilion, Ordelion Sefeli Creticum ſiue Tordilion 
Nicandri Anguill. maius. 





Inden lande van Languedoc ouer al inde coren· velden ende lancks de weghẽ groeyet een plan⸗ 
ternet veel ſcheuten / die hayrich / ſtijf ende ſcherp zijn: met ronde bladers / dien vanden Keruel ghe⸗ 
lik. Op de ſtelen groepen croonkens met lijfverwighe bloemkens / nac De welcke veel rondt ſaedts 
volght / al oft ghepolyſtert waere / te weten plat-rondt met een rondt boordeken / twee teghen een lig⸗ 
ghende ghelijck tfacdt vande Ferula, de ghedaente hebbende van een ſchildeken / ende den ſmaecke 
van Myꝛrhis. Defe ercellente plante hebben wp den lief-bebbers willen bekent maecken / om dat 
wy hun verftant fouden verwecken tot nauwer ende fcherper te confereren. 
Tordilion maius. : 

Inde bemden van Lates inde lande van Monpelliers / ende oock in Lyonnois groepet een ander 
foorte die meerder van tacten is / met langher bladers ende fielen van twee cubitus hooghe. In Meo 
derlandt groeps Dit eruydt inde houen / anderfins en ift de voor· beſchreuen niet onabelijct. 

CTracht ende werckinghe. 

Dioſc. Cſaedt van Tordilion met wijn ghedronckẽ / doet urine loſſen / eũ verwerkt De maendt⸗ 
en vande vrouwen. Tſap van tſaedt ende groene ſtele een vierendeel loots thien daghen 
achter een ghedroncken met ſueten verſoden wijn / gheneeſt de ghebrefen vande niesen. 

De Wortel met honich ghemengt is zeer goedt om de taeye fluymen vande longher ende borſt 
ie doen rijſen / dickwils daer af gheleckt. 
an a 5.. Sermontaine. OO 
Deſe plante is onghelijck ſcherper ende crachtigher dan eenich Sefeli , ende daerom zeer goedt 
OM Ee verwecken de maendtſtonden vande vrouwen. De fteleis ſteckachtich van twee cubitus hoor 
Be De wortel is wel rieckende diẽ vanden Ligulticum ghelijck / aende ſtelen groepen dry blader, 
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gee Beſchꝛijuinghe ban Seſcli prarenfe Monſpelkenſium, 


Dermontaime. In karsn/ Siler Montanum Ofſſi- I 


ci. arum, Liguſticum Dioſc. Dodonæo, Seteli 
Maſmliũ ſc Dioſc. Matthiolo. In Boochduptſch/ 


deſel. In Franchois / Scrmontaine. In En-Seleli pratenſe Monſpellienſium. 
gelſch/Diter montapn. 
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bie niet alleene / alſt Sefeli van Marſeillen / meerder zijn dan Die vanden Venckel / maer cod bꝛee⸗ 
Der Dan Die vanden Verckens-Venckel / ende luttel min dan die vanden Ligufticum oft Xooß 
maryn / ende ſachte: De croonfens zijn groot Die vander Angelica gelijckraende welcke nae de bloes 
me bladeracheich ſaedt volght langBer dan Comijn / bleeck van verwerer Dat met ſuycker gheconfijf 
sijnder ſcherper is dan tſaedt vanden Sefeli Zrhiopicum , d'welcke Diofcorides ſeght heeter te 
ween dan bet Sefeli van Marſeillen. | 
Inde hozen van Nederlandt grocyet een foorte die breeder ende coster facdt voorts bꝛenght. 
7 . . Sefeli pratenfe Monſpellienſium. 
De ſtudenten van Parijs ende Montpelliers /heetẽ De plante / die daer vele inde beemdd groeyet / 
de Saxifragia met dunne bladers / ghelijck Seſeli prateníe dat is te ſegghen Beempi-Seleli, De 
woꝛrtel is Die vanden Daucus oft BerckensVenckel ghelijck / van bupten ſwert / ende welriecken⸗ 
de. De ſtele is twee cubitus hooghe / de bladers zijn minder dan Die vander Sermontayne / ſmalder 
ende ſtjfuer. Op de croonkens groepen witte bloemen / ende daer nae tfacdt Dien vanden Meun 
ghelijck,/ fwerter ende meerder dan Venckel faedt / maer onder alie de (oosten van Seteli mint 
reucke hebbende: ende is Dacrom niet zeer [cherp: Waerom dat ſommighe bier voortijdte meynden 
dattet Sefeli Maffilienfe van Diofcorides was. De Saxifragia pratenfis vanden Engbelichen/ 
op Dai niemandt Door de ghelijckeniſſe bedroghen en worde / is Dit cruydt ghelijck nochtans gheen⸗ 
fins tſelue / ghelijck wy op zijn plaetſe vermacnt hebben, TE es 
Eüecrupdt. J I 
_ Doe wel dat ſommighe nerſtighe Herbariſten voor den Thalietrum van Diofcorides houden 
dat beempt-cruydt {dat wp ſtinckende Rute / oft gele Saxifragia pratenfis ghenoemt/ ende op beg 
quamer plaetſe gheſtelt Bebbenknochtans [aldat zeer ghepreſen ende winemende Wonder 
Ù dl Ae OOS 25 Sophia 


had 
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fhertupdt. In Latũn / Sophia Chirurgorum, an Thalierrumm Diofc Thalierram Dodonæi: an Eruca Gæ- 
atina ltalorum? Seriphium Germanicum Tragi Fuchſ. & Cordi , maer qualick . Sn Boochduptich / 





Sophiaabendemt/ prineipalick vande Noorderſche 
natien / ſoo sel om fijn ghedaente / afs ooct ons 
ſim treffeucke crachten vaude oude ende quade zee⸗ 
vicheden te gheneſen ende toe te heyle / bp auentue⸗ 
re berer byden Thalietrum gheleken worden, ende 
verſekerder voor tſelue verclaert worden. Want 
theeft de tackſkens vanden Coliander / ende oock 
De bladers met De kerninghe / dan dat de bladers 
dunner ende witachtich zijn / dien vander Aueroo⸗ 
ne wet ongheijck. De ſtelen zijn onderhaluen cuz 

bitas lanck /dunne / rondt, rechte / ende houtachtich / 
waer op Dar bleeckachtighe oft gele bloemkens 
groeyen / die vande Naferte oft Wilde Moſtaert 


der. Tſaedt is cleyne / ende roodtachtich. Dit cruydt 
groeyet vele op mueren ende plaetſen ontrent de 
ſteden van Vranckerijck / Noꝛmandie / Nederlant 
ende Enghellandt / maer niet ſoo vele in heete lan⸗ 
⸗ den Suydtwaert gheleghen . De Paracelſiſten 
Dig willen met dit cruydt alle quade oude fivectinghen 
ii volcomelick gheneſen waer in dat ſy niet en zijn 
bedrogen /D welcfe oock de Chirurgiens Die ten tijs 
N den van Guido ende Pieter Araetact leefden wel 
gheweten hebben. 


é 


brult: 


9 


J 


Cracht ende werckinghe ben Thalie- 
ctrumban Dioſcorides. 
Dioſc. Gheftooren heylt toe oude zeericheden 

daer op gheleyt zijnde. 

Galenus, Theeft een Drooghende cracht onder byten / daerom heylet oe alle oude zeericheden. 

Ghedroncken met gheſtraelt water! ſtopet Roodtmeliſoen ende atie bloedt · ganck. De Du 
ſchen egghen dat Fye eruͤydt den Cancker gheneeſt. En 

Tragus. Fye cruydt is warm ende drooghe van naturen / zeer goedt oor de binnenſte leden Des 
bihaems ende inde Chirurgie zeer nut. Men beeft bevonden by ſonderlinghe erperientie / dat 
ſſaedt van Fye· cruydt gheten oft ghedroncken alle buyckloop ſtelpt / ghelijck Weghebreen ſaedt. 

Oock hebben veel menſchen willen ſegghen dat met Fye cruydt de ghebroken beenen vande 
ſchaen gheneſen worden / foo verre afs Die wel ende behooꝛlick weder tſamen ghevoeght ende in⸗ 
gheſtelt zjn, foo haeſt alſt cruydt ende ſaedt op DE ghequetſte partie gheleyt oft ghebonden is. 
gye cruydt in wijn gheſoden ende ghedroncken drijft af de wormen / ghelijck afs doen ander ſa⸗ 
den van worm cruyden. Fye cruydt gheſtooten ende opde wonden oft quade zeericheden ghe⸗ 
feptoft fap daer in ghedrupt / drijft ot de wormen die daer in zijn tſy menſchen oft ſchapen / ende 
gheneeſt de beenbreucke ghelijck de WBael-wortel. J 

Confolida Regia Delphinium. Kidderſpoore. Oe 

Aliſt fate dat byde treffelicke anteurs nerghens gheen vermaen van Delphinium gemaedt en 
wordt / oo en ís nochtãs Daeröme ter ſtont niet vã noode / Dat deſe plante van yemandt anders ſoude 
intbhoeck van Diofcotides gheſtelt weſen. Want het mach wefen dat deſen naem Dict beeft vans 
de ghekijckeniſſe vande bladers / oft eet oande bloemen / als Dioſcorides ſeght/ den wilden Comijn 
oock heeft ghegeuen gheweeſt / ende alſoo hebben twee oft meer namen om de verſcheyden crachten 
vandieriche autenren een cruydt ghegenen gheweeſt: dwelcke oock dickwils veel ander planten 
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ghebeurt is om datſe met eenen verſcheyden naem ſouden onderſcheyden worden vanden te zeer 
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ghelijck / oock derghelijcke haeukens / maer min⸗ 


Crachten vã 
Sopna. 


ghemeynen naem vande gheheele ſpecie van Comijn: Want tſelue bewijſen niet alleene De teecke⸗ 


ten die merckeuck ende claer oh enoech zijn / ende metter beſcheijuinghe ouer een comen / maer oock 
de crachten Die van alle beyde afbelijd gheften worden te toert) tegen fenijnen eit ander ghebreken: 
welcke crachten inde Ridderſporen noch niet en zijn volcomelick bevonden / die nochtans inden An 
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Beſchrijuinghe van Kidder ſpoore / 


Giboerfpooren . Fn Farĳn /Con{olida Regia, frue 
Calcaris flos recentiorú, an Delphiniũ Diofc.? 
Chamæmelum eranthemum perperam Fuch- _ B* 
ſij, Calcitrapa cãdida Cordi. Fn Boochdupttch / Wilde Ginderfpoazen. Fn Lathn /Segerum Corts, 
Úirterttigeen. An Franchois / Pied d' Alouette. lida regia ſtrigoſior tota. In Engeltch, Di 
In Italiaenſch/ Spronidicauallieri. In Ens Wuri 
gelſch/ Lortkes elaw. 


Ioꝛkes ſpurre. 
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thora vanden Araben ende tonge Herbariſtẽ zeer wel bevonden ende verfocht zijn: Wy maecken 
bier van beden vermaen / om dateen yeghelick te neerftigher Daer op (oude letten ende fijn opinie 
fegaben. Want de Ridderſpoore heeft cleyne / langhe / groene ende zeer ghefneden bladers veel tſa⸗ 
men / bycants bj tuſſchen ſpacien / groeyende / ghelijd de ſpoore van eenen Ridder. De bloemen zjn 
purper: blaeuw / ſomtijdts oock wit oftroodt oft purper · peers / open ende ghelijck een hoorncken ach? 
ter ommeghecromt / lancks de ſtelen ſtaende ghelijck Die vande Napellus. Aldus moghen welt twee 
planten / voldoen beyde den beſchrijuinghen vanden Delphinium: vande welcke pe Nidderſpoore 
vele groeyet in tcoren / maer d Anthora niet Dan op rouwe berghachtighe plaetſen / ende daer toe 
niet zeer duervlocdich. Ontrent Genua ende aende Alpes van Dolfnd ende Sauoyen / wordt 
die meeſt ghevonden. mn 
Diofc. &acdt van Delphinium van Dioſc. groepetin haeufens endeis den Hirs bycanls 
ghelijck / maer gheen ſaedt en mach beter inghenomen ende ghedronden worden vanden ghenen 
Die van Scorpioenen gheftefen zijn : Want men ſeght datde Scorpioenen crachteloos worden) 
als Dit cruydt hun voor gheworpen wordt ende weder wegh ghenomen zijnde / Bum cracht weder⸗ 
crijghen. D ander ſoorte Die den voorſeyden ghe lijck is / maer veel teerder ende dunner van bla⸗ 
ders ende tacten heeft De ſelue crachten / maer niet foo ſterck. | | 
Nardus-Saedt. | 
Pet opꝛecht Melanthium eũ fijn wier differentiẽ zijn midts de claerder beſcheijuinghe vã Dief. 
corides Dan hy ghewoone is/zeer wel bekent. D'eerfte ende beſte vanden Apoteters Nigelle ghe⸗ 
noemt / ende De tweede Die om (geel coleur vant ſaedt Gele Nigelle ghegheeten wordt / zijn malcan⸗ 
der (wighenomen van verwe) in ſmaecke / reucke / vacht ende ghebruyck ghelijck. De bladers ende 
bollekens zijn met cleyn lieſ Eens van malcander geſchey den Debloemẽ zijn ſicht oft blecck bac 
- nn 0 ü 





Door Matthijs ge Lobel. 5003 
Nardus-Daedt. In Latijn / Melanthiũ ſine Nigel 
J On la Romana odora. In Booch duptſch / Schwarts 
aoode ſuid derſpoore. In Latun / Conſolida regalis Coriander / Ochwartz Uumich / vnd Schwart; 
fore rubro. Kimmel. In Franchois / Nielle. In Italiaẽcſch/ 
Niella. In Apaenteb/Neguilla ende Alipiure. 





naer de welcke veel ſaedts comt / Dat vet / wel-rieckende / ende bequaem is om te maecken cen zeer 
crachtighe olie / de welcke De vꝛouwen Die in aerbeydt gaen vele ghebruycken om te lichtelicker te ba⸗ 
ten. Ende wordt vanden abemeynen man Nardus-olie ghenoemt / om den foeten reucke ende 
waht) dien vanden Nardus niet onghelijck. Men vindet oock zeer crachtich woor De ghene 
Die van binnen ghequetſt zijn / tsp Door ouerrecken / vallen; ouerladen oft ander fins. Een lepelken 
Met wijn oft oock alleene ingdenomen. 
_ Oefe olie metter perſſe weaheperft is ſwert maer claer van coleure / van de welde een weynich 
inghenomen / verdrijft de gheſwillen ende hardicheden vande Milte: inſghelijcks oock van buyten 
daer mede gheſtreken. De gele Nigelle die wt Syrien ende ander plaetſen van Ooſten ghe⸗ 
brocht wordt / ghebruycken vele d' Italianen / de welcke ſy oock dot in ſaucen / taerten / ende moſtaert. 

it cruydt groeyet veel meer inde houen van Enghellandt ende Duytſchlandt dan van Italien / 
daer tghene dat den beſten reucke heeft Roomſche Nigelle ghenoemt wordt / hoe woel datter binnen 

oome oft daer inde bonen luttel groependeis. 

Gele Nardusmet dobbel bloemen. On 
Deſe Nardus nu onlancks bekendt waer af my alder eerft Deelachtich heeft ghemaeckt H. Nor 
rt le Fer pan Atrecht, wel vermaerdt coopman tot Antwerpen van alderleye wilandtſche ende 
inandiſche Gaden / crudden ende droghen / en verſchilt niet van de ghemeyne ghele Nardus, dan met 
De zeer laſtighe dobbel bloemen. | 
| Wilde Nigelle. 

in Wilde Nigelle die inden lande van Languedoc ouer al inde coren · velden groepet en ver⸗ 

WE miet vande tamme / dan datſe cleynder bladers heeftsende min goeden reucke ende ſcherpheyt: 
aer de bollefens ende bloemen zijn een weynich meerder / groepende op hun naturlicken Sont: 
7 _ $8 Ze De 


204 Beſchꝛijuinghe van Melantkium, 
Gete Nardus met dobbel bloemen. In Latun / N- MDilde Nigelle. Fn Earin/Melanchiam Hlueſim, 
gella Citrina vulgò vocata, fore albo mulde Cuminum ſylueſtre Cordi. 
plici. 





De tweede Wilde Nigelle Die wy ghepluckt hebben in Noꝛmandie tuſſchen Dreus ende Chars 
tres / heeft de huyſtens meiten ſcheryen hoornekens rondtomme achter ouer ghebuyghe/ ghelijck De 
vanden Lycoctonum oft Akeleyen. Tſaedt van deſe twee ſoorten en wordt nie: gheacht ghemercke 
datter ghenoech is vande befte foorten. * OO 

Cracht ende werckinghe vande Pigelle. 

Diofc. Tſaedt wordt op broot gheſtroyt. Tſelue op tvoorhooft gheleyt oft gheſtreken / ghe⸗ 
heeft De pijne vanden hoofde. Saedt van Nigelle gheſtooten ende met olie van blaeuw Gtp 
bloemen ghemengt / doet de cleyne eerſtbeghinnende fchellen vanden ooghen vergaen / dickwils in⸗ 
den neufe ghedaen. Met azijn ghemengt / ghenecſt De quade ſchorfiheden / oude ende harde ghe⸗ 
ſwillen ende verdrijft de ſpꝛoeten daer op gestecten. Het treckt wi exter oogen / alſt inde ſtelle pi? 
be geweyckt heeft; eñ Daer op gheleyt wordt / nae datde erter- ooghen rondiom met cen mes opghe⸗ 
fichtzijn. Met azijn ende beeft van Pijn-boom gheſoden / verdrijft den tantſweer / inden mont 
ghebouden. Tſelue ſaedt met water ghemengt ende Daer mede de nauel gheſtreken / doodet ende 
laeght af de wonnen, Gheſtooten ende in een doeckſken ghebonden / ende dickwils gheroken / ge⸗ 
neeſt Den ſnof ende tſincken vande catarrhen witen hoofde. Tſelue veel daghen vervolghens 
met wijn inghenomen / verweckt de maendtſtonden vande vrouwen ende dost veel ſochs hebben: 
ooit goedt den ghenen Die cordt van aeſſem zijn. Een vierendeel loots van Dit ſaedt met wa⸗ 
ter ghedroncken / is zeer goedt teghen alle fenijn ende beten van fenijnighe Spinnen. 

Dit ſaedt verbꝛant verdrijft met zijnen roock de ſlanghen ende fenijnighe dieren / maer men 
ſeght Dat iſelue ſaedt te vele ghedroncken dootlick is. Galenus. Dm dat de Nigelle verwarm: 
ende drooght ot inden Derden graedt / ſoo ſchijnet te weſen van fubtijtder ſubſtantie. Iſt dat inghe⸗ 

nomen woedt vverdeplt ende doet ſcheyden de winden / waer wt blyckt dat een ſabtzle offense 
heeft / vande warmte van paſſe bereydt Waerom dat oock bitter is / want in tierde van defe doec⸗ 
fen is beweſen / als die eerdighe ſubſtantie ter wierſter ſubt ylheydt ahebrodht is / datter voorts comt 
een ditter qualiteyt. Dat tſclue foude moghen eenen bitteren ſmaecke ghenen / dat is bp ons eee 


Door Matthijs de Lobel. "bof. 


Comijn. In Griecks/ Khuop haêper. In Latin/ Cu- 


et 


Aelachium hylueſtre alterum capitulis reexis minum Dioſc. In Boochduptlch / immel. Ju 
MR, Aquilegie. Franchois/Comin.In Spaẽſch eit Italiaſch/ 
ef Comino.In Engellch/ Compn. 





fin. Metten coꝛtſten gheſeydt / in alle ghebreken daer verdeylinghe / oft afaeghinghe / dꝛooghin⸗ 
ghe ende verwarininghe is van noode/ daer € de Nigelle een zeer ſonderlinghe remedie. 
J omijn. 

Comijn is onder alle moes-crupden foo vruchtbaer / dat oock met manieren van vloecken ghe⸗ 
ſaeyt ʒinde / ouervloe dich voorts comt / nochtans en groeyet Dit abemepn Comijn van elfs niet in 
onſe lande / d'welcke wt Syrien / Cilicien ende Griecken hier ghebrocht zijndereen weynich verſchil⸗ 
fende ghevonden wordt. Want tghene Dat witachtich ende rouw is / wordt voor tbeſte ghehonden: 
oock pleegt tſelue ende tghene Dat niet rouw en is / hier te lande ghefaepdt teworden ende aroen te 
efen. Dien moet oock niet meynẽ datter ander onderſcheydt is geweeſt tuffchendat vã Ethiopien 
ade Galaten / dan de nature van gront oft plaetſe: ende tſchijnt dat Hippocrates Dit tam ende row 
Comin ghehouden heeft voor EÆthiopicum. De Herbariſten van Padua en hebbẽ gheen reden 
fer werelt / dat ſy een ander maniere van ſaedt voor Ethiopiſch Comijn toonen : Want het is zeer 
ceyn cafachtich / licht / ende in ſmaecke ende reucke vanden ghemeynen Comijn zeer ghebrekende. 

Dioſc. Tamme Comijn is lieflick van ſmaecke / maer aldermeeſt dat van Ethiopien, d'welck 

ppocrates Baſilicum oft Regium gheheeten heeft/ Daer nac volgt dat vã Egypten / nae d'wele⸗ 
rien ſoorten volghen. Tgroeyet in Galaten / Aſien / Cilicien / Terentien ende op meer an⸗ 

—W Cratht ende werckinghe. — 
gemin verwarmt weke tſamen ende drooght:. D'welde gheſoden ende met olie van onder 
Beld een clyſterie gheſet / oft met ger ſten meel ghemengt ende van buyten opgheleyt / verdrijft 
— Winden des buycks ende crimpinge vande dermen. Comijn met zeer ghewaterden wijn ghe⸗ 
ECN / is zeer goedt bie qualick den aeſſem connen ophalen dan met wtghereckten Balfe : maer 
“8 ijn ghedroncken / i bp goedt den ghenen die van ſianghen sftfenijniahe dieen Shete zijn. 
8% 3 Comijn 


906 Befchzijuinghe ban wilde Comijn / 

Comijn verdzijft ende Doet ſcheyden de ſwillinghen ende vergaderinghen vande cullekens / daer 
op gheleyt met meel van Drauijck ende roſijnen. flopt de vloet ende ouervloedighe maend 
ſtonden vande vrouwen / op den buyck ghelijck een plaeſter gheleyt. Gheſtooten ende met asin 
ghemengt / ſtelpet bloegen witer neuſen / alft te riecken abegheuen wordt. _Tevele inghenomen 
oft daer mede gheſtreken doet den menſche fijn verwe verlieſen ende bleeck worden. 


Wildt Comijn. In Larhn/ Sylueftre Cumi- Tweede Wildt Comijn met haeukens. In Lathn / 
num Diofc. Alterum Diofc,Curainum {yl.iliquofume 





SEwee planten Die op ſandachtighe plaetfen ontrent Aix in Prouence groepen) ghelijd de wet 
forten van Wilt Comijn / van dwelcke ons eenighe planten ende ſaedt / tot Mroncpelliers heeft 
gheſonden / Die zeer nerſtighe Apoteker van Marſeille Jaques Reynaudet / wan waer dat ook m 
ſommighe houen van Italien gheſonden ende verplanti⸗ gheweeſt / ende oock van ſommighe on⸗ 
derhouden ende gheoeffent wordt. D'eerfte ſoorte Beeft de bladerfens ghedeylt / ghelijd Die vanden 
Gingidium oft wilde Peen . De wortel is clepne ende witachtich / de ſteelkens zijn crom en cleyne 
ghelijck Die vanden Scandix oft Naelde- Keruel / dꝛaghende witachtighe / ronde ct hayꝛighe bolle⸗ 
kens / Die vanden Cliſſen gelijck / (foo Dioſcorides zeer wel genoteert heeft) de welcke vond tom met 
eenteere wite wollachticheydt beſet zijn / ghelijck een dicht clootken ſtaende / ſoo groot als die vand? 
Pimpinelle eñ op de maniere vandẽ Placanus, oft Globularia van die van Montpelliers.t edt 
is dien vanden Cancker · bloemen oft Platanus ghelijck maer veel minder. 


Tweede wildt Comijn met haeukens. 

Den tweeden Wilde Comijn , fchijnen twee planten van ghedaente ghenoech te ghelijcken. 
Bant De ghene Die minf is bekent; is cleyne ende ſchoone niet verre van Aiyx in Prouence van 
felfs groependesde welcke voorts-beengt veef haeuwachtighe hoornekens / die van ſelfs afvallen; DIE 
vande Scorpioides ghelijck maer dicker / waer in tſaedt light met eribbekens van een gheſcheyden / 
dwelcke geef ende lanctworpich is. De ſteelkens zijn dunne) ende mats, De bladers cleprie! die van⸗ 
den Carui oft Scandix ghelijck / diepe gheſneden ghelijct die vande Nac{® eKeruel / oft E moon, 


De woꝛtel is eleyne. De bloemen comen voorts inden Mey / De welcke geel zijn die vanden Celido 
mur ojs Rabene ghelijck / maer minder. I 
Cracht ende werckinghe. 
Doe. Tſaedt vanden wilden Comijn is cafachtich / ende heeter van ſmaecke dã faey-Eomijn, 
Siedt van wildt Comijn wordt ghedroncken met water) teghen DE crimpingbe ende windt des 
buyſcko maer met wijn teghen de beten oft ſteken vande fenijnighe beeſten / ende mer azijn ingheno⸗ 
men verdrijnet DER hik. Eſelue ſaedt is zeer goedt voor DE maghe die van waterighe humeuren 
ghequel wordt. Tſetue gheknout ende met honich ende roſijnen ghemengt / verdrijft de blaeu 
eſlaghen plecken / daer op gheleyt / ende gheneeſt oock de heete ſwillinghen vande cullekens op de 
ſuue maniere ghebruyckt. Daer is oock een ander ſoorte van wildt Comijn den tammen niet on⸗ 
asctitdweldke van elcke bloem: hangende haeukens voorts-brengt / waer in tſaedt light dien vans 
De Rizelle ghelijck. Dit ſaedt is zeer goedt gedroncken teghen de beten van alle fenijnighe dierẽ. 
Lietue facdt gheneeft oock inghenomen De coudepiſſe oft die gheronnen bloedt met Der urinen 
guijse worden; De welske Daer nae drincken moeten Eppe-faedt Dat warm ghemaeckt is. 
van deſen wilden Comijn is zeer goedt ghedroncken Den ghenen die vanden fiet oft gras 
ueele ghequelt zjn. Galen, Wy ghebrupden zeer vel? tſaedt vanden Comijn, ghefiick wy doen 
den Anijs / ſaddt van Liguſticum Carui oft Petercelie / want theeft een verwarmende cracht/ ghe⸗ 
lijken yeghelick van diens foo wel urine loſſende / als de winden ſcheydende ende verdrijuende / ende 
verwarmt tot inden derden graedt. 


Tiweede wildt Comön met haeukens. Fn Latijn / Cuminum Sylueſtre alterum ſiliquoſum, Cuminum Syl. 
gefrealteram Diofc.Iralorum Hypecoum Cluſij & Dodonzi ‚, Caminum {yluettre Matthioli alterum. 


Dit ander haeuachtich Comijn / is den voor⸗ 
gaenden van ghedaente ende plaetſe van groeyen 
zeer ghelück / wighenomen dat de bladers dunner 
ende ſmalder zijn / gheſneden ghelijck die vanden 
Sefelivan Marſeillen / de welcke beneden aende 
wortel / die witachtich is / zeer vele groepen Dien vã⸗ 
den Keruel niet ongheiijck: De fielen zijn bycants 
cael / ende de haeukens zijn meerder / waer in geel⸗ 
achtich ſaedt light / dien vanden Galega ghelijck. 
In Prouencen op doꝛren grondt zijn De bladers 
veel dunder ende cleynder Dan inde Nederlandt⸗ 
ſche houen Die vande wilde bergh- Ruyte oft Miz 
gelle ghelijck / ende de bloemen zijn geel. 

De Conſolida Regia voren geſtelt / met de bla⸗ conſolia xe- 
ders van Comijn / ende purperblaeuw bloemen⸗ 6 
ſomtijdts oock witte aerdighe bloemen / ghelijcken⸗ 
de een oude ſpore / nae de welcke lanckworpighe / 
rechte hoornekens volghen / met ſwert ſaedt / Dien 
vande Nigelle ghelijck / is inde houen ende Den 
vrouwen foo ghemeyne / datſe niet beter en ſonde 

moghen befent zijn. Daerom hebbẽ wy / als waers 
15 _achtighermiet met ſtomme figuerẽ / maer met woors 
den die willen hier by voeghen / ten eynde dateen 
yeghelijck daer af ordeele Cabhene Dat hem goedt 
dunckt. Want ghemerckt dat niet en heeft den 
lieflickẽ reucke ende ſmaecke vanden Comn / ick la⸗ 
vie > En ter varen Datfe dien foude te bouen gaen / foo ſtaet 
een ofter oock cenich wilt Comi'nis. Want tweede heeft gele bloemen maer tfacdt vande 
igelle ghebreeckter. Ban deſen is alleene de Contolida Regia, in Nederduytſch Nidderfpoore 
ine: ende Die bier naer fat Delphinium ghenoemt zijn /Die noch ſchijnt te moghen weken DE 
Wilde Comijn / hoe wel dat CahebzupcE van dien inde medicijnen / oft ſpijſen gheen oftonbelennie 
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908 Beſchrijuinghe ban Eert noten / 
„ Gert-noten. In Latün / Nucula terreſtris Septen- 
trionalium, an ſit Bunium Dioſc. & Bulboca- 
ſtanum Trallian: 2 In dauopens / Fauerottes / 
ende is Apios Turneri Angli, ende Oenanthe Peucedani facie puũlla planta, an Pſeudoboniog 
Macthioli, maer qualick. In Engelfch/ Lipper⸗ Diofc.2Saxifragia Marchioli, 
nutz / SCardnutz. 





Daer wp voren cert onderſcheydt tuſſchen Banion ende Bunias ghemaeckt hebben; daer hebben 
wo deſe plante ener Dan eenighe ander, willen Bunium van Diofcorides noemen! als de ghene 
wiens naem Ehijnt ghegheuen te wefen (alſmen de reſte oan Diofcorides beſchrijuinghe wel ouer⸗ 
leght) om de ghelijckeniſſe vande knobbelachtighe wortel vande Bunias oft Steck rape / eñ oock om 
ghebruyck / ghemerckt dat deſe foo wel ats die ander van Eghemeyn volck gheten words: Waer 
dooꝛe datſe bp auenture van Tralliaen Bulbocaftanum ghenoemt worde / foo vele te ſegghen / als 
een clyſterachrighe Caſtanie / ander ſins is die cruydt van ghedaente te vele vanden Bunias verſchil⸗ 
ende, Bant theeft De croonkens vande Dille / ende donder ſte bladers eens wepnich breeder: di var 
den Loliander beter ghelijckende. De bloemen zijn wit. Tſaedt is minder dan vanden Anijs. De 
wortel is vondt Dien vanden Cyclamen ghetijd ; ende foo groot afs een caftanie van buyten bruyn 
binnen wit / met den ſmaecke van Suycker·peekens. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Bunion verwarmt /t doet water maeen ende iaeght af de ſecundine / ende is zeer goet 
Der milte/ nieren ende blafe, Bunion wordt ver [ch oft drooghe ghebruyckt / maer tſap wt de wor⸗ 
telende ſtelen gheperft / wordt met meede ghebeficht. —_ Trall. Desworel van Bulbocaftaaum 
vemeld warm ende drooghe / ende een wepnich tſamentreckende : maer [avds is vachtigher. 
Dwelck zeere goedt te den ghenen Die bloet fpouwen oft piſſen. 

Peucedani facie puſilla planta, an Pfeudobunion Dioſc.? 

_ Saxifragia Marthioli,_ | 

Beer wel dient hier oock deſe clepne plante vaneen palme hooghe / den Verckens⸗· Venckelvan 
gbedaente ende bladers ghelijck / dan datfe corter zijn / ende den crommen Venckel oft Scfcli van 
Marſelle ghelijdersmet ghedraeyde taak Eens met fpde-fcheuten breeder wegefprepdijende en 
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gen coleure. De croonkens zijn clepne met witte bloemẽ dien vander Dille gefijc rende tſaedt cor⸗ 
ger nde minder dan Anijs ſaedt / liefüick van ſmaecke ende een weynich ſcherp. De wortel is dicke 
gade boen cranſachtich / van ſmaecke Dien vanden Dergh-Eppe niet onghelijck / niet land ende 
ahli een depne Steck· rape / dicker Dan haer cleyniche ydt is eyſſchende / ende goedt om eten. Sos 
panich ala wy Dit cruydt aldereerft met grooter menichte in Enghellandt ontrent Briſto aen ©. 


* 


Incents rooiſe ghevonden hebben / gheuen wy hier De figuere. 


ahnblotmen. In Latiin / Elioc hry ſon, ſiue Aureus flos Chryſanthemum, 
Aursiavan Gaza, Amaranthus Galeni. In Dpaëfch/Scoba Hedionda. 


_ De fchoone goudt-gele bloeme / Die als 
Theophraftus ſeght / in hoykens / cranffens 
ende tuylkens pleegt ghebruyckt te worden / met 
de ronde knopkens die teghen de ſtralen vander 
Sonne ghehouden / een licht ende ſchijnſel van 
bun gheuen / hebben Dit cruyptdeu naem Elio- 
chryfon doen hebben / eũ hebbẽ ons tſelue cruydt 
te kennen gegheuen ſijn zeer ſeker teeckenen / ge⸗ 
lijck als die in dit ghemeyne cruydt geſien wor⸗ 
den:te weten / de knopachtige croonkens / die van 
veel ronde knopkens ghemaeckt zijn / eñ ala een 
gondt blinckende / diẽ vandẽ Reynvaer oft Ag- 
geratum gelijck / welcke bloemkẽs in bun coleur / 
ei weſen mogen langhe ghehouden worden / eũ 
groepen aen vechte / dunne groene ſteelkens oft 
tackfkens / van cenen voet oft cubitus hooge / met 
harde ſyde tackſkens en bladers Dit vander A 
neroone / oft Byvoet met Dunne bladers gelijck. 
De wortel is cleyne ec houtachtich. Deſe plans 
te groeyet ontrent Nyſſen / Genua ende in Pro⸗ 
uence in ronwe Dorre Dalen / ende ongebouwede 
woeſtijnen / ende is zeer goedt teghen tfleirſijn / 
ende quade ſeericheden / want tbeneemt ende bez 
tet de groote fluxien van humeurẽ die Daer vals 
len / t doet ſterck water maecken / ende drijft zeer 
a Mr af de fandachtighe materie, Vooꝛts doetet tby⸗ 
Ip cants alle ghene Dat De Gerwe doet. Dit heb 
iBoot gfiefien inden hof van Mijn-heerede Longaſtre tot Annefin by Betune van ſaedt ghe⸗ 


wonnen, 
Cracht ende werckinghe. — 

Dioſe. De bloemen in wijn gheſoden ende ghedroncken / zijn goedt teghen De beten ende ſteken 
vande fenijnighe beeſten / teghen de pijne vande heupen / druppelpiſſe / ende gh ebroken leden / ende 
verwecken oock de maentſtonden vande vrꝛouwen. De ſelue met goeden verſoden ſueten wijn 
ghedroncken / verteiren gheronnen bloet vanden buyck ende blaſe. Een half drꝛagme nuchter met 
WR ghewaterden wijn inghenomen / ſtopt de flurien vande catarrhen. 

Adhyn · bloemen onder de cleederen gheleyt / bewaren Die vande motten ende ſchieters. 
alenus. Amaranthum heeft een verdeylende ende dunne macrckende cracht / waerom dat de 
dioemen met wijn gedroncken nuet alleene de maendtſtonden vande vrouwen en verwerken / maer 
Doen oock uitten ende ſcheyden tgheronnen bloet / niet alleene inder buyck / maer oock inde blaſe / 
Cade tol dien eynde zijn Die beter met ſueten verſoden wijn ghedꝛoncken: Voorts dꝛooghen Die alle 
furien / die de maghe hinderlick zijn; / alſoo ghedꝛoncken. J 
Syderitis altera Dioſc. an noſtras Sánguiforba Bipinclla? 
VBVlcoloedt ctrundt. Oe 
Ot abemeyne Latijnſche naem gheeft ghetuygheniſſe ghenoech / dat dit eruydt Pimpinella ge 
doemt worde, om dat de ſteelkens ende bladers eenichſins dE vandẽ Barent ghelijck als cen pluy⸗ 
maghe ffaen, Dat dit cruydt een zeer goedt Wondt cruydt is / weet een peghelick wien bekent iodat 





Dio Belſchrijuinghe ban Kobrechts crundt / 

oock Sanguiforba oft Bloet cruydt gheheeten woꝛdt: wiens deylen alle tſamen / iſt Dat ghy die mes, 
ter befchzijninghe van Dioſcorides confereert / ghy ſult terſtont mercken ende verſtaen datter nie 
aen en ghebꝛeeckt / noch ouer en ſchiet: iae Dat meer is / De gheleerſte mannen Die van onſer opinie 
zijn / ſegghen dat Defe plante noch op den dach van beden inden Eylande van Ehio in Buntieder 
fprafe Syderitis ghenoemt wordt. Vooꝛwaer de bladers aclij ckẽ van ſneden / lange ribbe oft zenue, 
fatfoene ende maniere van ſtaen ouct benden ſyden ghelijck een plupmager den Varent. Moors 
groepen bouen op Dunne ende lanckachtighe tack ſkens / ende dunne ſteelkens ronde bollefens vie 
“ bouen fcherpachtich zijn; inde welcke tſaedt ghefloten is: metten coꝛtſten gheſeydt alie dinghen ac 
corderen met onfe opinie / ende zijn teghen D'opinie van Marchiolus, Daer hy ſommighe beriſpt ze 
welde defe Pimpinelle voor de derde ſoorte van Sydericis hielden: Want; ſeght hy / ſy beeft de bla⸗ 
ders vande Coliander, Maer wy en houden niemandt foo flichtroft bp en merckt lichtelick / dar de 
Pimpinelle metde Derde gheen ghelijckeniſſe en heeft maer met de tweede gheheel ouer een comtz 
De welcke bezer ghehouden diende / ende De ſelue noch beſchreuen / noch met bollen / noch oock by auen⸗ 
ture bekent / meer om te aenſien dan om te mercken / voor ooghen te legghen. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De cracht van tſaedt ende bladers van deſen cruyde dient principalick tot de wonden 

ce gheneſen. 
Sideritis Robertiana. Kobꝛechs crundt. 

De Sideritis Herculea van Crateuas is onſe ʒeere ende wel bekent Roberts eruydt / dwelcke 
nict alleene om zijn wel verſochte cracht diet heeft van wonden ende bloetganck / maer vock van 
quade ſweeringhen te gheneſen / verdient heeft den naem vande rouwe Sidericis, Het heeft de bla- 
ders vanden Coliandersende is ſoodanich als wy gheſtelt hebben byde ſoorten van Geranium, 

Cracht ende werckinghe. 

Diofc. Robꝛechts eruydt is bitter van ſmaecke / fijn cracht is ſulcks/ datter bloet ſtelpt op hoe 
verſchen wonde dat gheleyt wodt. Galen, Sideritis Heeft eenighe afvaegende cracht / maer 
meeftendeel ijt vocht ende matelick cout / met een weynich tſamentrecken / waer om Dat De pijne ſtu 

det vande heere gheſwillen ende de ſelue gheneeſt. : 


Sideritis Achillea, lutea, odora. Alba purpureaeadem. 

De zeer vermacrde Chirurgien Achilles, ende diſcipel van Chiron heeft deſen Sidericis 
den naem ghegheuen ende vermaert ghemaeckt / midts dat by; ſoomen ſeght / daer mede De wonden 
van Telephius ghenefen heeft. Ende om dateen yeghelick foude moghen iae alleene wien ghe⸗ 
fichte merten wat onderſcheydt datter is tuſſchen deſe Sideritis Achiilea, ende Diemen Miicacs 
noemt / (oo heeft deſe Achillea veel langher ende meer flelen / van eenen voet oft. cubitus hooghe/ 
ende teerder bladers Dic meer ende Dieper gheſneden zijn / ghelijd die vanden By · voer mei done 
biaders . Op de ſtelen groeven croonkens met zeere veel witte bloemkens Dichte by cen ſtaende / 
meerder Dan die vande geel Gerwe / hebbende eenen mebdiainaten reucke / dien vande Marer oft By⸗ 
voet ghelijck / welcken Dit eruydt ghelijck is; eũ blijft alle de Somer duerende. De wortelis ſaſelach⸗ 
ich ende houdtachtich. T'ghebeel eruydt heeft den reucke ende ſnaecke vande Prater / oft vande 
Coedille / maer nict oo bitter, Defe plante groeyet geerne op hooghe acfers ende vette gronden, Je 
Gc in Italien / in Romanie ende Hetrurien / oock niet verre van Riuoli ín Piemont ende op DIT 
fche plaetfen van Lyonnois ende Sauoyen. 

Cracht mde werckinghe Syderieis Achillea Diofc. — 
De croonkens gheſtooten ende op Die wonden gheleyt / ſtelpen tbloepen eũ beſchermẽ de wonden 
wan alle verbittinghe. De ſelue met wolle op de ſchamelheydt gheleyt / ſtoppẽ den rooden voedt 
vandẽ vrouwen! ef ſtelpen ook alle bloedigancE, De fclue in water ghefoden ende daer in ghe⸗ 
ſeten / helpen ef gheneſen den rooden vloedt vanden vrouwen, De ſelue in water geſoden eũ ghe⸗ 
droncken geneſen t Roodtmeliſſen. Galen, Sommighe heeten Dit cruydt Syderitis Achilleg, 
De welcke de voorgaenderacngaendedes voorſeydt is / van crachten nict onghelijck en is / wigheno⸗ 
men daf meer ſtopt oft tſamentreckt. Waerom dat zeer goedt is teghen alle dloedtganck / Moodies 
liſoen / ende rooden vlocdtvanden ouwen, 
Bergh-Achillea oft Gerwe. 
Seer aerdich is deſe plantesende luttel ghevonden / ten waere o 


p dopperſte vande hooghe bergin 
wan Languedoe / weten den Spoorberah ende vanden Hof Godts. Waer datin Hoymaen 
ende Oogſtmaendt ſchoone ftacten blinckt met fijn Goudt-gele croonkens bie vande Gerwe zhe 


ijjck / ende eenichfins onfe Prarmica gelijckende / de welcke ſtaen op D'opperfte van veel wighe ſpep 
De dunne ſtelkens / van eenen voet hooge, De bladers zin minder / gheinfuigher ſapachughet De 
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Gere met witte bloemen. u Laton / Millefolium 
verreftre vulgare Stratiotes Millefolium Dioſc. 


gergh· Achillea oft Serwe · In Latijn / Achillea 
tna, Archemiſiæ tenuifoliæ facie. 





de groender dan Die vande voorgaende Die vande Coedille ghelijck. De woꝛtel is cleyne / dien vans 
denc eynen Cruyſ cruydt / Reynvaen / oft Aueroone ghelijck. Tſaedt is lanckworpich. 
Snderlchendt tuſſchen De Gerwe ende Crabben-clacuw. 
Milicaris terreſtris, & Milicaris aquaticæ dignotio. 

Ruyters cruydt wordt ons tweederhande voorgeleyt wt De verwerde oft twijfelachtighe befchrijs 
wingherte weten / d'eene Dat De bladers van Baren heeftsende dander cen water-cruydt met De bla⸗ 
ders van Comijn / ende zijn by auentuere twee planten Die in een beſchrijuinghe tſamen ghebzocht 
zim. Defe twee ſullen wy elck befonder verhalen / ten laetſten fullen wy noch een ander water· cruydt 
gheuen met de bladers van Venckel / waer af dat den naem beeft. | 
__Deeracht van defen Ruyter· cruydt oft Gerwe en is Dien vander Achillea niet zeer onghelijck / 
Shelijk oock niet en is De ghedaente / maer iſt datſe beyde den naem Achillea niet euen gelijck weer⸗ 
Dichen zijn) / ſo heeft de Gerwe oft Millefolium die beter verdient dan deſe Sideritis: want Diof- 
corides ghetuyght dat metten Millefolio verouderde fweeringhen/ fiftels oft wtgheholde gatẽ ge⸗ 
Beel gheneſen worden; waerom wel ſchijnt dat Achilles De ſelue ghebruyckt heeft / ef dat naemaels 
tghemeyne volck door de ghelijckeniſſe bedroghen zijnde oft by auentueren doo? tghebruyck / den 
naem miſbruyckt heeft want dit Millefolium gheneeſt wt der maten wel d'oude ſweeringhen oft 
fiſtels/ ende niet alleene de wonden / (oo wel in olie gheleyt / als gheftooten, Deſe opinie vanden ge⸗ 
Meynen man / voorwaer / niet tonrechte heeft Plinius ghevolght / den welcken tonrechte beriſpen de 
Groote beriſpers van onſen tijde. OO | 


Le 
Fn Zatijn/Milicaris fue Millefolium,flore albo,parpureo & luteo Achillea Dodonzi. In 
Boechduprieh/ Garden, In Franchois / Millefueille. In Engellch / Yarrowe / nole blede. 


Gerwe met witte bloemen. | 

A De Gerwe oft Stratiotes foo wel De water plante als dander Ruyters· cruyden ghenoemt / om 
atſe dickwils de wonden vande crychſ⸗ lieden gheneſen ende gheheylt hebben / foo wet alsde Si 
ús Achillea den welcken ſy van ghedaente ende cracht (principalick de Gerwe) foo zeer sie 
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Beilchrhuinghe ban Gerwe met tande bloemen, 


Gere met raode bloemen, Fn Katjn/Millefoliam Geel Berwe. Gn Larin/,Millefolium luteum, As 
. ", es be r 
terreſtre purpurcis foribus. chillea luteo ore C.Ciuíj. ** 





lijck zijn / dat ſommighe ionghe Herbariſten met Plinius beyde deſe cruyden deen voor dander ghe⸗ 
nomen hebben / den welcken wy ſonden ghevolgt hebben / in Dien wy / Die foo wet niet ghekent en 
hadden / maer donderſcheydt is wt De cruyden ſelue lichtelick te mercken. Want de Gerweis mas 
der / ende heeft rechte ſteeltens met plupmageachtighe bladers / middelmatich tuſſchen die vanden 
Varentende Filipendula , maer veel minder ende corter dan Die vande Achillea. Bouen op de 
dunne ſteten niet enen hooge ghewaſſen / comen de ronde croonkens met veel witte bloemkens vaſt 
bp een ſtaende / welck cruydt ouer al zeer vele groeyet aende canten vande bemdẽ ende aders. maer 
behaluen deſe / hebben wy voc Gerwe met purperachtighe ende met gele bloemen / inde berghachu⸗ 
ghe / onghebonwede / ende heete plaetſen van Languedoc ghevonden / ende aende ſteen rootſe vande 
ſpelonken aen Magdaleene Capelle in Prouencen / oock in Italien ontrent Genua / ende inden lans 
De van Nimes / waer Dai de gheheele plante aſchverwich ende cen weynich hayrich is. 
Eracht ende werckinghe. 

Dioſc. Dit cruydt is witermaten goedt ghebruyckt in oude ende varfche ſweeringhen teghen 
alle bloetganghen eñ in fiſtels. Galenus, Gerwe is een weynich tſamentreckende / ende daerom 
mach die goedt zijn teghen quade ſweeringhen ende die toe heylen. Sommighe ghebruycken de 
ſelne teghen alle bloetganck / ende in fiſtels. 


Koode Katelen. 


Boren int capitel vanden Hanecammekens hebben wp verclaert Dat dit cruydt niet welen a 
cordeert meiten Aleétorophos van Plinius, endé Dat behoorde gheſtelt te worden onder De OO 
van Filipenduta oft Miilefolia, om dat Den ſeluen van plaetje van groepen niet zeer onghelijck a 
issende bladers heeft zeer cleyne ghekerft ende gheſneden / ſtaende aen Dune freelfens van cen pad 
mie hooghe / eenſ deels ouer eynde ſtaende / ende eenf-Deels platop deerde ligghende. De ionge Her⸗ 
bariften hebben tſeine Ale&orophon oft Hanecammeken ghenoemt om de bloemen die EMA 
Hancam abelijk zijn; de welcke purper oft wit zijn / anderfins is de cracht ende tghebruyck toc 
noch toe onbekent. : 

| J Kern 
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Goode Gatslen. Fn Latin / Pedicularis Alectorolophos, Pedicularia Tragi 
an Sselophuros Plinij: iſtularia Dodonæi, In Boochdupelch/Aodel. 





Gepnbaer. Fn Latün / Tanacetũ Millefolij folus, &c. 
In Boochduprich/Geinfarn . In Italiaentch/ Ta- 
haceto, is Artnemina monoclonos Fuchfij , A- 
thanaũæ & Arche miſiæ terua fpecies Ruellio. In 
Cugelich; Canin, 


à 





Vepnbaer. 
Reinvaer ghelijckt beter de Gerwen / dan de 
foorten van By · voet / oft Mater. Want theeft 
vederwijſe bladers / middelmatich tuſſchen die 
vande Gerwe / ende Barent. Wt een houtach⸗ 
tighe / cruypende eũ ſaſelachtige wortel / groeyen 
veel bruyne ſtelen van onderhaluẽ cubitus hoo⸗ 


ghe / de welcke rondt / gheknoopt / ende een wey⸗ 


nich gheſtrept zijn / bout in cleyne ſteelkens ver⸗ 
deylt / op De welde croonkens met gout-gele 
bloemtens groepen / Dit vandt Aggerarum oft 
Mentha Corymbifera ghelijck. Iſaedt is diẽ 
wanden zee· Alſſem oft Cypꝛes abelijc/D'welcke 
De vrouwen ghebruycken om de wormen te Doos 
den ende teghen de coudepiffe: ende is heetach⸗ 
tich ende bitter van ſmaecke / met eenighen quas 
den reucke. Dit cruydt groener aende canten 
vande bemden / ontrent haghen ende tuynen / 
ende arachten vande velden. 


Engelfchen dobbelen Gepnvaet. Sn Latijn/ S pecio= 
fusTanacetum criſtatum Anglicum. 
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914 Beſchrijuinghe ban Kernvaer/ 
Enghelſche Kennbaer, OO 
Deſe felue plante wordt vooreen ghenoechte inde houen van Enghellandt gheplant / maer is 
deer aerdigher aende canten ghecrolt / ende breeder bladers Die fijn gheſneden zijn. 


Wilde Gepnoaer. Fn Latin / Ta nacetam non odo- Elepn witten Gepnuaer. In Latun / Tanacerum 


ctum, perperam Sideritis ltalorum. minus candidis Boribus. 
: ’ of Li Dn FE es 4 
OO MNMilleſolium Fionre ban Boarn. IRa, soe 
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De Wilde Neyn-vaer fonder reucke groeyet zeer vete in Vranckerijck ontrent Valencen in 
Dolfine: ende en heeft gheenen reucke. De bloemen zijn dit vande Mater gelijck / waer in Dat var 
de voorgaende verſchillet / anderfins iſt in alder manieren den feluen ghelijck. 

Clepnen witten Keynvaer. B æ bla⸗ 

Deſe plante is middel tuſſchen Gerwe / Sidericis Achillea ende Reynvaer: want fp heeft bla⸗ 
ders zeer ghelijck de Reynvaer in rueck ende fatfoen! maer cleynder: ende heeft veel flecttens/ende 
de wortel zeer gheveſelt ghelijck Sideritis: maer de bloemkens zijn wit met eran kens als de Ger⸗ 


se 


werende wordt in Nederlandt in de houen ghevonden, 
Mater oft Moeder crundt. 


Dit Moeder cruydt crijchtin Enghellandt door oeffeninge ende verplanten zeer ſchoone Dessel 
Bloemen als wy vermaent hebben in Vcapitel vãde Clepne Lyſchen. De gheheele plante is den ge⸗ 
mepnen Moeder-crupdt niet onghelijck: de bladeren Zijn wat clepndere! ende De —— 
ſterck. De figure is gheconierfent gheweeſt naer Cleuen wide plante die Mijn· heere de £ ecluſe 
buvfevan C. Plantijn wt Enghellandt hadde doen brenghen. renee waer⸗ 

Wy hebben lanck ende bꝛeet ghenoech gheſpꝛoken in k capitel vande foorten van Camue wan 
om Dat de Cotula valgi oft Stinckẽde Camille den Partkenion vã Pliniusende — ze 
ghelijd is/Dan de Marricaria vanden Herbariſten aliſt dat p bepderin dien men tabebnd ard? 
den reucke aenmerckt / waer mede Dat De ghebreken der moeder van ionghe dochters geholpen * 
den/fouden moghen Parthenium ghenoemt worden: maer ghemerckt dat deſe der beſchrijuns et 
van Diofcorides min ſt ghelijckt foo hebben wy dandere willen prefereren. Defe Mater en 
ouer alop dorre plactfen lands de weghen / ende oprouwe canten vande houen. De blader⸗ ik 
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Mater oĩt Morder crupdt. In Latun / Matricatia no- 
fras, Atchemiſia tenuifolia Fuchſij. In Booch⸗ ee 

dupitth/ Mutherk aut. An Franchatg/Marricaire Mocder· crupdt met dobbel 

eſpargoutte. Fn Italiaẽſch/ Amarella ende Ma- bloemen. 

ricaria. In Engelfeh/ Feuerkew ende Fedderkew. 
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dien vanden By · voet oft Roomſche Alſſem ghelijcker / dan vande Coliander. Sn Wedemaendt 
ende Hoeymaendt brengtſe voort veel bloemen die vander Camille ghelijck / met den reucke vande 
Sunckende Camille. De woꝛtel is ſaſelachtich. 
Matricaria Odorata. Argentina Hiſpanorum. 
ea ed Woelrieckende Mater. 
Deſe plante isin alder manieren de ghemeyne Mater ghelijck ; maer met meerder ende ghelijſ⸗ 
tigher bladers ende bloemẽ / nae de welcke tſaedt volght / d welcke tonrechte fommighe voo? Semen 
lanctam Officinarum houden / om dat bycants enen groot is / ende den ſeluen reuck heeft. Deſe 
plante hadden in Bun houen de Edel heere mijn Heere van Longaſtre / ende Jan Coene Apoteker 
Dan Antwerpen de weicke van Spaenſch aen gbetvonen was, nn 
Ban oprechte Alſſem en vorden maer tweederhande ſoorten ghevonden / boe wel datter veel 
ghetijckeniſſen zijn Bande welcke de ghemeynſte ende bitterſte / tp datſe van ſelfs oft gheoeffent 
Rveyet / eenen houdtachtighen ſtele met veel tackſkens heeft / daerbtadersaen waffen van ghe⸗ 
ende ſneden diẽ vanden By · voet ghelijck: Bouen aende ſtelen groepen graenwe / ronde / ge⸗ 
fe bloemk ens / druyfwijs by een ghevoegt Diwoꝛt oock Ponticum ghenoemt foo wel vanden ou⸗ 
ders om fijn deucht / ende nae den naem vanden lande / als vande iongher Barbariſche Herbari⸗ 
fien om fijnen tſamentreckendẽ ſmaecke / dien fy Ponticum noemen / welcken ſmaecke Dioſcorides 
in Abſynthio bontico was prijfende: Ghetijckerwijs afs onſe zeer ghemeyne Alſſem heeft / die oner 
Ashevonden wordt / hoe wei dat de geenẽ Die in Cappadocien / ende aenden bergh Taurus ende in 
Dontogtoeyet / al ſtaende onder een ſuynerder lucht / beter ende ſpeceryachtigher is / ghelijck de ſelue 
Wer ende Galenus meer ander cruyden om de ſelue redenen hoogher ende beter gheacht ende 
weer ghepreſen hebben. Jae Melae foo hy de Roomſche Alſſem en geode tſamentre — 
ee 7 en —— 27 EE in ats r ‘ A ie h J 2 on i⸗ 


16 Beſchrijuinghe ban Alſſem / 
Alem. In Latin / Abſynthium vulgare Ponticum J 
Ruellij. Sn Boochduptich / Wermuet. In Frann. 
chois/Aluyne forte. In Jraliaentch / Aſſenzo. Poncum Tridenunum Herbariorum, 
za Engeilch / Common Mozmewood. ee 
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Ponriciteyt toegheeyghent hadde / Die in tgebruyck vander medicijne wel te paſſe comt / ende om 
datſe d'inghewandt verſterckt als fb int afgaen vande flegmatijcke coriſen inghegheuen wordꝛ / 
heeft waerachtich in ſchrifte achterghelaten / by auenture duſdaenighs niet bedacht hebbende: Dat 
Abfynchium Romanum ende Ponticum een cruydt was waer dobre datict zeer nerſtich ſoecken 
ende verſoecken vandt Apotekers aengaende deſe Koomfche Alſſem noch gheduert. Want Koom- 
ſche is te ſeggen De beſte / gbelij de Roomſche Camillebeter ende oprecht ghefiouden wordt, Dok 
Die Alſſem Die nu ter tijdt ontrent Roome op vervallen plactfen Bier en Daer gheſien wordt / en is 
gheen ander Dan onſe Alſſem / ende zijn alle beyde Dien van Ponco ghelijck. De reden waerom dat 
Diofcorides De ſelue niet en beeft int Langhe beſchreuen / is om datje ouer: al ouervioedich groeyet / 
maer heeft alleene verclaert waer Dat hy De beſte ghefien hadde / want hy beſchrijft dat op den ſeluẽ 
bergh d'ander twee ſoorten groeyen / die hy prijft miet om datſe (ats voorfeydi is) op ander plaet ſen 
niet en [ouden groepen / maer om datſe Dacr beter zijn, Dock en maeckt Galenus gheen onderſcheyt 
wan fpecie ende ghedaente / maer volghende alleene Dioſcoridem, ghelijck hp meeftendeel pleeght 
ſeght dattet Ponticum gheen ander / maer ſtercker crachten heeft / niet wt der natueren / maer me DE 
gert wanden grondt / ghelijck oock de ghemeyne Alſſem nu ter tijdt oock heeft in veel landen. Want 
daer zijn plaetſen Daer ſy niet onlieflick van reucke en is / oock daer fp wel rieckt / eñ oock daer ſy by⸗ 
cants ſtinckt. Alſoo heeft oock d Agrimonie eenen ſoeteren reucke op ſommige plaetſen / als in Ka” 
toigne: Op ander plaetſen en heeftſe gheen oft luttel reucke / in vueghen Dat de ghene Die op DEEL 
plactfe eenen lieſucken reucke beeft ſtinckt op een ander plaetſjien. 

De bladers vander Aiſſem hebben de gheleerde mannen veel moeyten aengedaen. Want daer⸗ 
men leeft daitet Ponricú minder bladers heeft / Daer leefde mijn meeſter Rondellet oock door PE 
rientie vã ſarckẽ Datfe meerder waerẽ / welcke tranſpoſttie / gelijck Die lichtetic gebeurt: alſoo is Ne & 
zeer ghemeyne bycants onder alle de ghene die vande eruyden ſchrijuen / ghelijck dickwils in Treo 

phraſto ende meer in Dioſcoride bevonden wordt / ghelijck in tcapittel vandẽ Manson, 
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ade ander / ſomtijdts ood in Galenus, nict Door fijn faute maer van de ghene diet ouergheſchreuen 
pebben. Oock en heef Galenus(weiens ende willens) gheen mentie ghemaeckt van meer ooxen 
wan Wifeom int vapittel wander Aueroone: want hp ſeght =aer zijn dry foorten oft fpecien vã Alſ⸗ 
ſem: Peene merde ghemeyne naeme A bfyn thiam genoemt / ſoodaenich alſt Pon ticum is: xwee⸗ 
de Santonieum, ad derde-Seriphium Maer Serip hiu mende San tonicum zijn der maghen hin⸗ 
derlick Want alleene het Abiynchium pꝛincipalick in Pono ghewaſſen / is der maghen zen ghe⸗ 
pacmende goedt. Wt welcke paſſagie lichtelick alle queſtien ter neder gheleyt worden / want hy heet 
aͤbſolnelick onſe ghemeyne Alſſem / Ablynthium dwelcke hywt Dioſcorides ſeght dat in Ponto 
Graellener groeyet / ſonder eenich onderfcheyde van ſpecꝛe oft gheſlachte te maecken. Aldus is dan 
poor eter dat ons ghemeyne oft Roomſche Alſſem / gheen ander en is dan Ponticum, maer datſe 
omde natuere vander plaetſe ſtercker / maer gheen ander crachten en beeft. Galenus aenmerckt 
in deſen de büterheydt / ende ſeght dat om te reynighen ende af te vaeghen de cholerijke ouergheuin⸗ 
ghen ende verſtoppinghen / en iſamentreckmghe van noode is / die de maghe is behaeghelick ende 
aengbenacmr ende Die haer ſterckte ende cracht gheeft. Welcke dinghen wy weten Door dagheujck⸗ 
ſche ende ontallighe erperientien; foo wet vanden ghemernen man als vande Medicijns / dat ons 
Alſſem doet; oo wel inwendich afs wiwendich ghebruyckt. De Alſſem wijnen van deſen tijde zijn 
geer goedt ende vele / ende daerom zeer vele in diuerſche plaetſen van Duyſchlandt begheert / noch⸗ 
ans met Duytſche Alſſem ende niet van Ponto ghemaeckt. Niemaendt en claeght ouer den ſtãck / 
maer wordt eer dꝛooghe inden wijn ghedaen / ende heeft eenen ſpeceryachti ghen reůcke / die bequaem 
is om de crachten te vermaecken ende ſtercken. Daerom waer Galenus ſeght datmen Ponticum 
foude ghebruycken / ſchijnt Daer cer De twee / te weten Seriphium ende Santonicum te wederleggẽ / 
dandeſe Die hy abſolutelick Abſynthium oft Alſſem noemt, Iſt dat deſe Galeno qualick heeft ghe⸗ 
roken in Griecken: in Italien / Duytſchlandt / Vranckerijck ende Engellandt en ſtinckt de Room⸗ 

ſche oft deg hemeyne met: Jae dat meer is / ſy beſchermt eer ander dinghen van ſtanck ende rotten. 
Dort en beeft Dioſcorides noch Plinius van deſen ſtanck gheen vermaen ghemaeckt. Want als 
Lucretius ſeght dat den Finders om der gheſontheydt wille vuyle Aiſſemen ve drincken gheghenen 
worden / hy soil ſegghen / niet den quaden reucke / maer Den bitteren ende quaden maecke / gheiijck 

loë: waeromme datſe vande Franchoiſen Alluyne genoemt wordt. Alſoo oock daer Theo phra⸗ 
ſtus ſeght / dat Alſſem ende Eert galle bitter ende qualick rieckende zijn / daer en meynt hy gheenen 
ſtanck / maer den zeer ſtercken ruecke Die inde neuſe vlieght ende tſamen doet treckẽ / iae tot inde herſ⸗ 

nen treckt / ghelijck oock Doet den roock van veel rieckende dinghen / ats Myrrhe ef Vnguis odo- 
ratus.Matthiolus ſoude gheerne Plinium van loghen ſtraffen / afs Dat hy den Ponticum bitter⸗ 

Der van ſmaecke ſoude gheoordeelt hebben dan de Roomſche Alſſem. Niet temin Dat Bier op ant⸗ 
woorde DE leering he van Galenus, met Der anthoriteyt van Galenus. Bitter dinghen werck / is te 
openen / afoaeghen / water Doen maecken ende cholerike humeuren purgeren / tſelue moecht ghy ſien 
in Aloë, Eert-galle, Camille ende andere: Iſt dat nu het Ponticum van Galenus wt den fchrijuë 
van Theophraſtus ende ander Medicijns / ſoo zeer ghepreſen / tſelue crachtigher doet dan die ander 
foot foo moetet oockhebben cen ſtercker cracht / door de welcke dat ſtercker werckt / de ſelue is voors 
waer de bitter heydt. Daerom hoe dat crachtigher is / hoe bitterder Dat is / ende Boe dat beter is / Dan 
het Roomſch / hoe Dat bitterder heeft gheweeſt / ghelijck Plinius niet wt zijn opinie / maer wt die van⸗ 
De onde Medicijns / Daer wt By ouergheſtelt hadde / verclaert heeft / ghelijckmen ſien mach int con⸗ 
fereren van zijn ende Diofcorides capitielen: Maer daer Galenus wil ſegghen datde geheel bite 
Ur dinghen de maghe niet en dienen / dat is waer iſt Dat ghy Die voor ſpijſe ghebruyckt / maer iſt dat⸗ 
men Die als een medicijne ghebruyckt / ſoo wijſt de reden ende De daedt contrarie, Want Aloë is der 
maghen zeer aenghenaem ende nut : nochtans is deſe medicijne Der lener Dan Der maghen dienſte⸗ 
licker. Maer het Santonicum ende Seriphium en is foo bitter nietvan fimaccke / ghelijck Plinius 
in Die der maghen van reucke ende ſmaecke veel meer teghen. 


benee heeft: nochtans sij 

Cracht ende werckinghe. 
Diofc, Alſſem die van ſommighe Bathypicron ghenoemt wordt / is een cruydt dat eenen pes 
geticken bekent is. De beſte groepet in Cappadocien ende Ponto/opden bergh Taurus:ende heeft 
verwarmende eñ tſamentreckende cracht, Alſem iseen goede medicijne den ghenen die de 
maghe verladen hebben met gele oft cholerijcke vochticheden :want ſy drijft alſulcke witer maghen 
Ende buyck door camerganck / ende doet oock waler maecken. Nuchter inghenomen beſchermt 
voor dronckenſchap. Met ſaedt van Sefeli ende Nardus Gallica ghedroncken / verdrijft de wins 

Ende opblaſinghen des buycks / oock het walghen ende opworpen vande maghe. 
n water gheweyckt oft gheſoden / ende daer af alle daghe [es en ghedroncken / stenen de 
En : 08 3 Geel⸗ 
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Geelſucht. Ghedroncken verweckt de maendtſtonden vande vrouwen: tſelue doet fy ook met 
honich ghemengt / ende ghetijck een peſſus van onder gheſtelt. Met azijn ghedroncken / is zeer 
goedt den ghenen Die vande fenimighe Lampernoillen cranck zijn, Met wijn ghedroncken is 
goedt teghen vergift / ſonderlinghe vande dulle⸗ Keruel / ende teghen de beten oft ſteken van Spins 
nen oft ander feninighe beeſten. Met honich ende Salpeter ghemengt gheneeſt de ſquinanue 
Daer mede gheſtreken: maer met water ghemengt / de bloedighe puyſten aende beenen: ende met ho⸗ 
nich alleene ghemengt verdrijfſe de ſchemelinghe vanden ooghen / ende blaeuw gheſlaghen plecken 
daer op gheſtreken. Inſghelijcks met ſueten wijn / als Daftart gheſoden eũ D'oogben daer mede bes 
ſtreken / benemt de pijne eũ ſmerte vandẽ oogt. In water geſodẽ / geneeſt de etterachtige oorẽ / eñ oock 
De pijne vãden tande eũ oorẽ / alimẽ DE domp daer in ontfangt. Geſtooten met Ceratam Cyprinũ 
is zeer goedt tegen De pijne voortherte / eũ voor De Leuer / maer met olie van Rooſen is ſy goedt tegen 
de langhe gueltinghe vande maghe / van buyten Daer op gheſtreken. Met vnjghen / azijn ende 
meel van Drauijck ghemengt / comt te hulpe den ghenen die water laden / ende miltſuchtich zijn op 
den buyck oft op de ide gheleyt. Van Alſſem wordt oock wijn ghemaeckt diemen Alſſem wijn 
noemt Die tot alle de voorſchreuen ghebreken goedt is / alſſer gheen cortſen bp en zijn. 

Alſſem inde clecrſchapꝛaeyen oft kiſten geleydt / bewaert De cleederen voor motten ende ſchieters: 
maer met olie ghemengt ende erghens aen gheſtreken / verdrijftſe De vlieghen / mueſien ende mugs 
ghen. Warer Daer Alſſem in gheweyckt heeft / ende inckt Daer mede ghemaeckt om te drucken/ 
bewaert ghedruckte datter de muyſen niet aen en comen. Galenus. Alſſem is bitter ende heet / 
eñ heeft een tſamentreckende / verwarmende / afvaegẽde / verſterckende ende droogende cracht: daer⸗ 
om iaeghtſe af Door camergãck / ende met water maecken De cholerijcke humeuren des buycks: maer 
De gele vochrcheden inde aders / dꝛijftſe meeſt af Door d'urine. Daerom cn helptſe niet inghenomen 
teghen De flegmatike humeuren die inden buyck zijn / maer woel iſt datſe opde borſt oft longher lig⸗ 
ghen. Want de tſamentreckende ende bitter cracht Die in haer is / Die is De ſterckſte. Voorts dater 
oodf hie bp is / gheeft te kennen datſe meer heet is Dan coudt. Maer iſt datmen wil generalick heb⸗ 
ben haer complexie ende nature / ſoo ſegghe ic datſe warm is inden eerſten graedt / ende dꝛooghe 
tot inden derden. Tſap is onghelijck heeter dan cruydt. Galenus. Alſſem heeft min warmte dan 
de zee alſſem / Santonicum ende Aueroone: want ſy heeft meeſt een tſamentreckende cracht. De 
welcke al iſt datſe niet en is foo ſubtijl van ſubſtantie / als Die ander / ende oock min crachts beeft dan 
die ander om ſubtijl te maecken / ſoo en is ſy nochtans niet min deooghende. Maer onder alle dans 
der ſoorten van Alſſem is het Santonicum van crachte deſen aldernaeſt. De zeeAlſſem is een 
weynich oncrachtigher int fabeptmaecken/ verwarmen ende dzoogben. Maer de zee Alſſem en is 
foo heet niet als d Aueroone / maer heeter Dan De ghemeyne Alſſem / ende is de maghe zeer hinder⸗ 
lick midts datſe met de bitterheydt eenighe foudtichepde heeft / maer oock eenighe tſamentreckinge / 

ve als is Die zeer cleyne. Alſoo zijn oock d'Aueroone ende het Santonicum De maghe zeer ſchadelick. 
Deel ghelijckeniſſen ende laosten tan Koomſche Aiſſem. 

Om dat de mate vande bladers/ ghelijcheydt ende reucke den abeleerden mannen zeere veel 
moepten aenghedacn hebbẽ / foo heeft den Enghelſman Turner den naccomers in fchzifre achter⸗ 
ghelaten cen ſoorte van Alſſem die hy gevonden heeft in tgeberchte Apennin van Italien die cleyn⸗ 
der van bladers was:den welden de zeer gheleerde Apotefers Peeter van Coudenberghende Jan 
Mouton noch een ander ſoorte by voeghen / die de cleynſte ende minfte van bladers is / welcke foo: 
ten fp bedenf-Dacghs nerftich onderhouden in bun houen / ende van ſpeceryachtighen / lieflicken 
ende min bitteren ſmaecke bouen alle ander prijſen: Maer wp hebben voren gheſeydt dat iſelue DE 
meefte cracht heeft / door wiens hulpe dat ſtercker werkt. Nu ift werck vande bitterheydt / te openen / 
afoaeghen / water doen maecken ende De cholerijcke vochticheden purgeren. 

Ponticum ſupinum Herbariorum. 

De tweede ſoorte vande Roomſche Alſſem / heeft De ſtele huckende / ende de bladers en tſaedẽ 
vande boomachtighe Alſſem coꝛts naebeſchreuen. De reucke is zeer lieflick / de ſmaecke ſpeceryachrch 
ende bitterachtich. 

Ponticum Tridentinum Herbariorum. 

Men ſeght dat deſe Alſſem ons mede ghedeylt is witen gheberghten van Ponto ende Laurus! 
ende wt Komanie: vande welde dalderminſte bladers witachtich zijn; fpecerpachtich: tſamentrec⸗ 


Ecnde ende buterachtich. 
Boom ghewas Aflem, 
Deſe Alſſem enis de ghemeyne van bladers ende bloemen niet zeer onghelijck / maer grocve 
ghelijck een boomken / ende wordt ghelijck de Aueroone / een mans lengde hooghe. De blader⸗ ʒim̃ 
witter ende cen weynich minder dan De gemeyne Alſſem / die altijdts groene ſaen. In ef 


Door Matthijs de Lobel, 215 


J Witrte Alſſem met troonkens. In Latun / Abſyn- 
Boom ghewas Aiſſem. In Latin/ Abſynthium at-· — chium album, capitulis ſquaroſis, floribus al- 
Tporeſcens, Abſy nchipm del Comafco,Anguill, bis, vmbella Achille monranz. 
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verſterft ef vergaet [p ſomtijdts / dooꝛ de vorft ende tquaet weder , De ſmaecke is wat bitter ſpecery⸗ 
achtich / ende de reucke niet onlieflick. Ê k Deß beden) 

Witte Alſſem met troonkens. , 

In Nederlandt / Vranckerijck EnaBellandt / ende Italien wordt deſe ſoorte van Alfen 
zeer elden ghevonden / Die oock van gheenen autheur totnutoe befchreuen en is gheweeſt / ende 

allene onſen vrient Charle de Lecluſe bekendt / de welcke dere Alſſem van Weenen in Ooſten⸗ 
kid anden Heere vander Delft heeft gheſonden. De bladers zijn ghekerft ghelijck die vanden 
Vokelaer / eñ van verwe Dien van zee- Byvoet gelid) De welcke groepen aen eenẽ ſtele van drye pals 
Wen hooghe. De bloemen groepen ghelijck croonkens / die vande ſtinckende Camille niet ongelijck / 


bn van fes witte bladerfens: van ſmaecke is dit cruydt een wepnich tſamentreckende ende , 
Italiaenſch Alſſem met croonkens. de 
Sn ar6n/Abfynchium vmbelliferum alterum Italicum. In Italiaenlch/ 
Aſſenſo ombellifero. 


Deſe ſooꝛte en heeft oock van niemandt beſchreuen gheweeſt / want fh ís luttel bekent ende luttel 

ewonden nochtans van maniere van groeyen / graeuwicheydt / eũ ghedaente de voorgaende niet 

onghelijck wighenomen datſe alle dinghen veel minder heeft. Defe Alem erijghi veel ſteel⸗ 

Eene 5 éen [panne hooghe / de welcke int opperfte vonde gracuwe bollefens draeghen met bloem⸗ 
Jialiaenſche Herbariſten / die tfetue rupodt zeer neerſtich oefenen ende onderhouden; ghe⸗ 

* en naem Aſſenzo vmbelifero Dat is te fegaben Croon-Alffem. De bladers zijn bitter / ende 
Deel grooter dan die vanden Abſynthium Ponricum van &renten. 


| Zee Alſſem ban Diofc. met ghedaente ban ghe⸗ 
menn pp2es. Ì . 
_ dee· Alſem ende leeahe-Eypres/zijn ale Diofcorides ſeght / makan ghelijck: Daerom als 
| 4 wy 








ꝓ⸗ Betchrüringhe van Zee Wem) 
Lee⸗ Alfen pau Dioſc. met ghedaente van ghemepu Onderſchepdt bande baoztepde Xlſſem 
_ Eepus. In Latin / Seriphium Dioſcoridis, … ‘Seriphij: Abrorani -faminz : ———— 


Nad Ak Je facie‘differenr: 
_ Abrorani feminæ facie, 4 Santonicũ maius Cordi „Sangolina — 
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wy zeer wel De teeckenen ouerleyt hebben by de welde beyde defe planten fouden moghen onder⸗ 
ſcheyden ende ghekent worden: foo hebben wy ten laetſten Door De kenniſſe vande natuere / ende ons 
derſoeckinghe vande crachten/aldus gheowdonneert. In Pzouencen int opclimmen vanden hoogt 
wermaerden bergh vande ſpeloncke daer t capellefë oft eer het cot RSt van Marie Magdaleene / op 
de fijde vã het fEedefen van S. Marimijn: inſgelijcks oock foo ief wederkeerde vã Hyeres in Pros 
uencen / hebbe ick deſe ſoorte van Alffem zeer vete fien groepenrooorf-brenghende cleyne effen ſteel⸗ 
Eens van eenen voet hooghe:de welcke vander aerden af zeer vele ſpruyten wt cen witachtighe wor 
tel / Daer aen veel bladerkens groepen zeer cleyne ghekerft / ende met een cleyne graeuwe wolach⸗ 
tichendt ghelijck den Gnaphalium, tot bouen toe becleedt. Int opperfte vãde ſteelkens fraen ronde 
bollekens met goudt- gele bloemen / nae de welcke zeer veel cleyn ſaedts volght;-di vandt Reynvaer 
ghelijd maer minder. Tgheheel cruydt is wit van reucke ende ſmaecke d Alſſem ghelijck / diemen 
(macr onbehooꝛlick) voor Koomfche inde Nederlanden houdt: iae is Den Cypres foo ghelijck / dat 
ghy qualick D'een ot den anderen foudefennenswtahenomen Dat de fe in alder manieren minder is/ 
beter van reucke / witter ende wolachtigher / dat dander nieten Beeft / De welcke coster bladers heeft! 
ende dẽ ſmaecke niet zeer onlieflick / oft ſterck. Dit cruydt (tellen wy hier om dat den leeghe· Cypꝛes 
wien Dioſcorides tſelue ghelijckt / naerder is / ende om de groote ghelijckeniſſe diet daer mede heeft! 
want wy weynden dattet qualick eenich verſchil hadde vanden Eypres / ten wacre Dat wy Ve tje? 
men bj een gheſien hadden. Deſe ſoorte groeyet zeer vete van ſelfs inden lande van Languedoc on⸗ 
trent Montpelliers / De welcke wy vock gheſien hebben binnen Londen gheſaeydt ende ghewaſſen 
inden hof van Huge Morgan / dien van Prouencen gheheel ghelijck. Nochtans bj lanckheydt va 
tijden verlieft ſy inde houen van Nederlandt ende Engellandt haeren reuse; wolachticheyde „ende 
wittichepdt / ende verandert foo zeer datmen ſegghen foude dat een ander cruydt waere. Di ghe⸗ 
Beurt vele ander cruyden Die wt de heete landen in conde landen gheſaeydt oft gheplant zijn / als wy 
_bifmadoghemadibelben. rm 


« 


Dooꝛ Matthijs de Lobel. Pi 
Onſe vriend Kan Mouton hadder van deſe ſoorte fef verbande in zijnen Dof groepende: Bano 
ved te eeniahe de bladers hadden Dien pande Chryſocome van Montpeliers met ſmalle bla⸗ 
daslende ander cleyne ghekertelde bladerkens diẽ vanden Cypres / Sauel boom oft Dende gelijst. 
> vien wt Spaignen eñ Prouencen / in Nederlandt geſonden „Heen vã alle deſe oort en zijn 
… fet Semen fanâum Oificinarum, dwelck men teghen de wormen ingheeft/ als D. Dodonæus 
zhenepn hecſr Cracht ende werckinghe bande Zee· Aiſſem. 
Diofe. Zee · Alffem is een cleyn erupde Den leeghe Cypres / Daris Aueroone soijften ghelick⸗ 
voris bꝛenghende zeer veel cleyn ſaedts / binerachuch / der maghen hinderuck / ende quaet van reue⸗ 
ferme welcke met eenighe warmte tfamentreckt. Zee⸗Alſſern alleene / oft met Rijs gheſoden ende 
‘pit honich ghemengt / ende inghenomen / doodet ende aeght af alderh ande wormen / i langhe 
heede oft andere / ende maeckt Daer en bouen ſaechten camerganck. Eſelue doet ſy vock gheſoden 
lecnighe ander fpijfe. De ſchapen worden van, deſe Aiſſem zerr vet. 
Galen. Zee Aiſſem en treckt ſoo zeer niet tſaemen als de ghemeyne Alſſem / maer verwarmt 
meer ende heeft eenige bitterheydt mét ſonticheydt ghemengt. Zee· Alſſem is der maghen hinder⸗ 
ick ende doodet ſtercker de wormen dan d Alſſem doet / «fp inwendich oft wiwendich ghebruyckt. 
Vvoorwaer men moet wel ſegghen datſe hect is flijf tot inden tweeden graedt / ende drooghe tot inz 
genoerden. De Quackſaluers / ende Lapſtreſſen oft Quackſaluererſſen gebruycken dit met wijn 
omdemaendtftonder ende witten vloedt te floppen. | Oe 5 


‘Gbemepne Gooinfche Wem vande Apoteken en is 
gheen Goemiche of: Ponticũ Aiſſem vã d'ouders 


gft Diofc.maer is Abfynchiú CGalatiũ Sardoniú 

_ ee Dioſc. Xantonicũ vulgi perperá, Abfynchium 

ohemenne Zer⸗ Alllein en is gheen Zee- Alſſem ban Romar.:ũ falſo creditũ, Abroranú cãdidũ Cor- 

Diofcorides. Fn Latin / Seriphiũ vulgare, per- di, & femina Fuchf. foliis & ſimilitudine qua- 
peram Di ofc. Arthemifia marina tenuifolia, dã Achille Santonicú Ruellij . Goomtche Alfs 


gnEngelicj/Eoramun Zea Womwoad. ___ fembanDodonzus. In Engelfeh / Wo;woot 
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622 Beſchrijuinghe van ghemeprie Zee · Alſſem / 

Dit cruydt is al dermeeſt ghelijck d' Arthemißa met clepne bladers / ende heeft zeer cleyne ghe⸗ 
fneden witte bladers. Tſaedt ende de bloemen van reucke De Lanender ghelijck / ende is d' Auerdene 
oft Zee-Byvoetalder naeft comende, E | 

Abfinchiuminfipidum, Alllem fonder ſmaecke. 

Deſe plante is van bladers / tackſ kens ende bloemen eenichſins de huckende Pontick. Alſſem gez 
naemt ghelijck / maer ſy en heeft gheenen ſmaecke noch bitterheydt. 
Xantonicum vulgare. Alſſem ban Xantoigne. 

Deſe Alſſem en is de ghemeyne zee· Alſſem niet zeer onghelijck / maer fp beeft langher ende 
groender bladers / ende eenen onlieflicken ſmaecke ende ſtinckenden reucke. Deſe groeyet in Neder⸗ 
tandtinden hof van onſen vrient Jan Mouton. J 
De ghene die Griecks connen / ende verſtant vande Geographie hebben / als ſy leſen de tranſla⸗ 
tie wan Parijs / oft den Grieckſchen boeck Die Aldus gedruckt heeft / fullen lichtelict connen mercken 
dat tghebergte Apes gheenſins inden lande van Santoiane abeleat cn is / waer Dat groeven fous 
de de Aiſſem van Sanwignermacr wel lancks de Alpes van Galaten / d welcke Abfinrhium Sar- 
_donium ghenoemt wordt : Want alſoo wordt oock hedenſ daegs deſe paflagie gheleſen ende ghe⸗ 
Detect, d'welcke licht om verſtaen is / door tverhalen van Bet naeſtvolghende capütel / waer ghefeydt 
wordi Dat in Galatien van Aſien het Abrotonum, te weten cen ſpecie van deſen / voorts comt. 
Jae alſoo vecl foozten van Alſſem alſſer zijns foo wete feabt Diofcorides dat nu groepen op de ſelue 
plactfe van Galatien ende Cappadocien / in vueghen Dat daer gheen twijfel en valt / oft ten is qua⸗ 
icf verandert in Santonicum Gallicum. Deft plante is De ghemeyne Alſſem ghelijck / maer min⸗ 
der / voc on heeftſe foo veel facdts niet / maer cleyne bloemen: Dit cruydt groeyet vete op ſommighe 
plactſen van Duytſchlandt / maer inde houen van Vlaenderen ende Enghellandt groener ouer⸗ 
wioedich/ende worde Daer vele ghebruyckt: Waer dattet oock Roomſche Alſſem ghenoemt wordt. 
Want de Conferue van Roomſche Alſſem / die inde Apotefen van Antwerpen ende Nederlandt 
ghomaeckt wordt / coopen zeer geerne De Meeſterſſen Quackſalueriſſen ende verwaerſters om datje 
fooBitter niet en is ende daerom te beter ingheſwolghen wordt, Maer ſy zijn bedroghen / want iſt 
datfe niet bitter en is / ſoo en heeftſe gheen natuerlicke lieflicke hitte noch gheſonde cracht. Maer wy 
hebben beweſen Datd'oprechte Roomſche Alſſem / oft De ghemeyne / bitterder ies ende Dioſcorices 
ſeght dat de zee Alſſem ende Die van Sardes een weynich eñ niet zeer bitter en is. Dock gheuen de 
va in ſmaecke ghetuygheniſſe dat de Roomſche Alſſem niet min crachts en heeft dan De 
zec- Aiken. - J 


Semen ſanctam. Zewerſaedt. 
Vooꝛwaer het Zewerſaedt vanden Apoteken / Sanctolinum ghenoemt/ en fehijncabeenfins 
te weſen een wan defe drye Alſſems / want al iſt datje alle drye van bicterheydt ende ghedaenie sens 
nighe ghelijckeniſſe hebben! nochtans en zijn De faden van Dien niet po volcomelick Zolwaſſen / oft 
foozeer ditter. Wp hebbẽ oct dit wtlandts ſaedt op ſommighe plaeiſen geſacyt geſien / vaͤ dwelcke 
een tackachtich cleyn boomken voorts ghecomen is / oner al vol ſaedt / iae bycants meer Dan van bla⸗ 
ders. Welck ſaedt ift Dat pemandt mach crijghen dat noch niet verſtoruen is / maer varſch ende vol / 
ende tſelne ſaydt op diuerſche plaetſen / hy fat lichtelick deſe plante crijghen. 
Arndere witlandtſche Alſſem ban Egypten ghenaemt. 
Alſſem van Eavpren ghenaemt / de ghedaente van Poigtrickon hebbende / heeft wite blader⸗ 
Eens ouer weder jijden by orden ſtaende / eenen vingher hooghe / die wy ouerlanck door Gefneras, 
ende naemaels by Walerant Donrez tot Lyons dꝛooghe gheſien hebben / de welcke door cranck oft 
voorwaer gheen gheraetſel / Aſſſem van Egypten ghenoemt wordt / eñ van eenich Herbariſt heeft 
gheſonden gheweeſt / de welcke ſegghen wilde dat Zewerſaedt van dit cruydt voorts ghebꝛocht 
werdt. en 
Capnos,‚Fumaria. . 


Dit cruydt wordt in Grieco Capnos , in Latijn Fumaria ghenoemt om Dat tfap op dooghen 
gheſtreken zijnde / de tranen wt den ooghen Doet loopen / min noch meer dan oft den roock in 
dooghen ware. Dit cruydt wordt Bedenf-daeghs ouer al zeer vele gebruyckt / eũ comt alle iaere v 
ſelfs inde Lente weder we / foo dat zeer wel bekendt is: E'groepet vele int coꝛen ende aende canten 
vande velden / voortſ· brengende zeer getackte cantachtige ſteelkens / met groene aſchverwige blader⸗ 
Eens die zeer gheſnedẽ zijn / dien vanden Coliander ghelijckende. De bloemkens zijn purper · roodt 
ſomtijdts wit! ende ſomtijdts roodtachtich. Tſaedt is rondt eũ doncker groen d'welck inde Somer 

wergaert wordt, Dit cruydt isin fijn eracht ef ieugtinde Lente / als fijn fap aldercrachrichſt is: / ende 
pleegt wigheperſt te worden vanden Apotelers om Syropen / Electuarien / ende pillckens te MAC 


Een; Ban ſmiaccke iſt bitter ende fcherpachtich. Sn eN Tete 
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Lewaerlaedt. In äatin/ Semẽ ſanctum, ende Se- Ander wilandtſche Aiſſem / nan Egppten ghenaemt. 


mencontra Semen ſanctum. In Franchois, … Ju Latijn / Aliud peregrinum ſiue Ægyptium 
g hotiue. In Italiaenſch/Semenæina. Abhynchium. 





PV C 
Inden lande van. Languedoc wordt een ſoorte van. Geiſecom ghevonden die veel minder is / 
maer niet foo vele ghevonden / de welde tackſkens van een palme heeft met clepne bladerkens / diẽ 
vande Naelde⸗ Kernel niet onghelijck / welcke tackſ kens niet voorwaerts en huckt / maer ſtaen recht 
ouer eynde witachtich van bladers ende tackſkens De woꝛtel is cleyne: de ſmaecke is bitter, Deſe 
plante woꝛdt oock inde Lente ghevonden ontrent Montpelliers tot Boutenet / ende op ander ſaue⸗ 


leyn Gert roock. 


Tuſchenſcheydt oft veranderinghe vande voorgaende 
n tleune Eert roock. 
Deſeplante groeyet weder wi daer ſy eens is ghefaeydt gheweeſt inde honen van Nederlandt / 
Wet vallende ende voorwaerts huckende ſteelkens. Efaedtis plat ende geelachtich. De bloeme is 
blyde pirperwerwe. SEE verd eisten ve at 7 EN En EE J 


Eet eeh 





Diofe Sap van Gꝛyſecom inpe poghen gedaen / fcherpet tabefichte ende doet Die tranen / waer 
af dat den naem ghecreghen heeft:ſelne ſeght oock Galenus ende Plinius, … — 
Sap dan Gryfecom met gomme ghemenge/ende op De wimbraeuwen gheſtreken / maeckt dat⸗ 
bttotgherocken hayrmiet meer en groeydt. Geyſecom geten iaeght af mette urine de gele ende 
trije humeuren. Tſelue ſeght oock Plinius Galen, Gꝛyſecom gheneeſt de verſtoppinghe 
ende ghebreken vande Leuer / om dateen ſcherpe ende bitter vacht heeft / nochtans niet ſonder eeni⸗ 
Peſterheydt. Een ghemeyn ende ſlecht man plocht dit cruydt te ghebruycken / om de maghe te: 
ſtercken ende lichten camerganck te hebben. Maer eerſt leyde hp dit eruydt ghedꝛooght wech / ende 
bp dat gheb nucken svitde om cartieraand:te hebben / hy maecktet nat met Hypeecae / maer om 
emoaghe te ſtercken nam by ghewaterden wijn Gryſeeom ghemengt met Stecchâs, ——— 
Oe Beto 


924 Beſchrijuinghe van Eert · roock / 
Gert⸗ roock / Gꝛpſetom / oft Dupue⸗- Keruel. An Las 
tun /Capnos, Fumaria. In Boochduptſch / Erdt⸗ 
rauch ende arjen koruel. Fm Franchois / Fu- Clepne Eert-rocck. Fn Lathn / Capnos tetufola 
meterre. In Italiaenſch / Fumoterra. Kn Ens In dpaenlch/Palo mi Rn, 
gelſch / Fumoterrn oz Fumeterre. 





Betonie / Peterſelie / Venckel ende derghelijcke / die de flegmatijcke humeuren bereyden ende rijpe 
maeccken / iaeght af de watericheydt vande verbrande melancholicke humeuren. 
vern Witte crunpende Geꝛyſecom. 

Oi Gꝛyſecom heeft witte bloemen ende breeder bladers. Cigroeyet in Cornuaille in tcoꝛen 
ende in Bradant acnde boſchachtighe canten vanden velden / waer Dat met zijn claeuwierkens aen⸗ 
de haghen hem vaſt macckt: De ſteelkens ende ghewas en is De ghemeyne niet onghetijck. Tſaedt is 
ſwart ghlinſterende. nn . 

Geel Eert-raock, - 

Deſe plante is nu ter tijdt vermaerdt ghewoꝛden / ende inde houen zeer beheert gheweeß / mndes 
datſe luttel ghevonden wordt / ten ware inde gheberghten vande warme landen; afs Illynen Da 
matten: Hetrurien / ende Aquitanien. Dit cruydt bloeyet laeter dan de ghemeyne Gryſecom ve We? 
ten in Hoeymaendt ende Oogſtmaendt / gheuende ghele bloemkens / de bladers ghelijcken die van⸗ 
den Holwortel oft groote Bouwe / dan dat ſy veel minder zijn / graew oft aſchgraew / groeyende 
aen veel clepne ſtelen van onderhalue palme endecenen voet hooghe / de welcke ſpruyte wi cen Dect 
wegberprepde ende ſaſelachtighe mortel diẽ vanden Robrechts⸗ cruydt ghelijck. Thaedt is plat rondi 
blinckende⸗ ſwert / in haeukens groepende dien vander Holwortel of Celidonie niet ongbelijd mac 
veel minder / den welcken Dat van. ghedaente ende verwe zeer ghelijck is / waer ot een peghehik zeer 
wel foude moghen nemen dat de Capnosoft Chelidanium Phragmiresisvan Ætius. Mair de 
ghene Die mepnen Da ds-Corvdalis van Galenus is / om Dat de Cotijcke helpt; ſtaen op cen “ 
*er twijfelachtich bewijs. Want ooſe Geyſe com doet ſomtijdts tſelfde zeer wel; verteerende ende 
van een ſcheydende De taeye ſlegrnatijcke humeuren / ende tſout oft grijs we de nieren treckende 
De weicke dickwils ven manior ewen coiſcke ſibunt te maecken · Jae Dat meer is / de Holworie jin 


cer te weſen De Corydalis om de bloemen dig caumeten ande Leewercke ghetijcken / ende 
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Beel Sert· roock. Fn Latin Fumaria lutea mon- 


witte cruppende Gwlecom. Fn Latijn / Capnos al- “ana, GueSplichlilyrica zan Phragmites, feu 
platifolia. Splich album quorundã, Capnos. … Chelidonium Capnites Acëtij, Corydalis Gale. 
hxagmites Dode! antie #5 RiÂnguif . 


ei Sier dare 
é 





langhe ſpiſche haeunkens. De ſmaecke van deſen is byeants ghelijck die vande ghemeyne Eert- 
bood maer fp fchijnt crachtigher te wefen om de grofue humeuren ſubtijl te maecken / ende De vers 


deylde metter urine af te iaghen / waer doore Datfe zeere teghen de Waterſucht ghepreſen wordt, 
Deſe verſterckt oock d inghewant / ende Doet al tghene dat Melae vande Gryſecom gheſeydt heeft / 
vande welcke men wel ſoude moghen contrarie ſegghen van t'ahene Dat hy vanden ghemeynen 
Eert wock heeft gheſeydt: te weren / ghelijck die om de groote ouervloedicheydt veel min gheacht 
worde Dat deſe om datfe luttel ghevonden wordt temeer ghepꝛeſen wꝛdt. 
Opden wech van Florence nac Piſtoie ende Luca, groeyet deſe ſoorte van Eert-rood met wits’ 
ie bloemen / ghelijck ons verclaert hebben ſommighe van onſe vrienden Die zeer gheſchickte Herba⸗ 
niften zijn: Nochtans en hebbe ick daer nerghens inde voorleden iaren gheen gheſien op die bergſ⸗ 
Ks vh oo op den Juliaens · bergh. Anguillar. Defen Eert roock doet zeer ſterck water 


Hol wortel — — 

Hoe langhe dat ſommighe goede auteurs / die deſe plante voor ronde Oſterlucye gheſtelt hebben 
dꝛoghen zijn gheweeſt / ende Die oock noch ter tijdt De ſelue voor De oprechte ronde Oſter luche ons 
techte ghebruycken / hebben wy miet corte woorden int capitel vanden Clematis gheſeydt. D'oofafe 
danden naem ende dD'watinge heeft henlieden de wortel gegeuen / d'welcke midts datſe rondt ende 
bolathtich is / ooef datſe aBelijck de ronde Oſterlucye zeer goedt is teghen de wormen ende quade 
ʒeencheden / heeft henlieden died'oprechte noyt gheſien en hadden / uchtelick doen gheloouen dat 
ronde Oſterlache was. Niettemin de bladers ende bloemen waren ghenoech om henlieden ſulcks 
teontgheuen / De welcke in Meerte ende April in doncker / dellende nde coude boſchachtige plaetſen 
Vs comen ſomtijdto purper ende ſomtijds wit / ghelijck die vandẽ ghemeynen Sermones 
’ Oe —— ib aders 


926 Beſchrzijuinghe ban hol wortel / 
. Bol-woztel. In Latiin / Radix caua Herbarioram, 
Fumaria bulboſa Plinij, Piſtolochia Fuchúj, 
perperam, Chelidonia Phragmiris, Capnium. 
Accij & Capnos Phragmizis Plinij Cordo. Fn BaankensBol-wortel. FnZatin/Fabacearac:-- 
Roochduptich / Holwurtz. In Franchots / Racine Capnos alcera. 
creuſc. 
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bladers dit erupdt zeer naer comt van graeuwe glatticheydt / ende clouen vande bladers,die noch⸗ 
tans meerder ende breeder zijn, Tſaedt is blinctendesende in haeukens voorts comẽde. Dit crudt 
wordt vele ghevonden inde houen van Nederlandt / ende ouer al in Duytſchlandt / waer dat oor in 
Egheberchte is groepende. 


ä 
Li) 


Boonkens Dol-wortel. | 

De wortel van Dit cruydt is oock befonder eñ dander bycants gelijd maer minder / nochtaͤs vide 
Chirurgiens onde Meeſterſſen meer ghepreſen / de welcke ſegghen dattet poeper van deſen crachti⸗ 
gher is om de wormen te dooden ende lieflijcker om innemen. In Nederlandt / Duytſchlandt ende 
Sauoyen / ghelijck oock ontrent Geneuen / groeyet deſe plante aen haghen ende canten van vel⸗ 
den ende ſommighe ackers zeer ouervloedich. Dy ghedenckt wel Dat ick De ſelue wtgheſteken hebbe 
inden lande van Aquitanien op tghebergte vanden hof Godts / aheenfins vande voorgacnde m 
eenighe fafe verſchillende / Dan dat Ds wortel minder was ende gheen hollicheydt en hadde / ende 
oock in plaetſe van groepen: want daer en ſult ghy de voorgaende nerghens vinden, Die nochtans 
vele gheſien wordt) waer Defe is groeyende. 

_ De wonel is bitter warmen drooahe tot inden tweeden graedt. Verteerende afvaghende en⸗ 
de flurien benemende / gheneſet de Squinantie ende ghefwoillen vander kele / alſmen gorghelt miet 
water Daer deſe wortel in ghefode heeft: want fp verdrijft ende neemt wech de grofue vochricheden. 

an. Deranderinghe, vie 

Inde honen van Mijn· heer Cometis Pruym Ereforiervan Andtwerpen ende van Oumer 
Driefth ende Van Mouton Beeft defe plante groenachtighe bloemFens / onder oft tuſſchen De bla⸗ 
Deven verborghen. — OO | 
4BGoudt ·wortel ende groote Gouwe. etat 

De groote Gouwe ſpruyt eerft wt wan datde Swaelwen ouercomen ende in tbeghinſel vande 

dente / ſoo wel als de cleyne Gouwe / vande welde datſe zeer verſchilt en ont cen ander reden Cheli- 


donium 
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— Sourt-wostel rude groote Soutse, An Latün / Che- 

lidonium maius, Hirundinaria maior: an Vir- 

ga Tinctoris Auicenne? In Boochduptlſch/ 

Broſzʒ Srolwurtz / ODchwalbẽ kraut / Soldwurtz. 

In Franchois / Eſclaire, Chelidoine, Felougne. 

In Italiaenſth / Celidonia maggiore. In 
Bol-woztel met groene bloemkens. Dpaenfrb/Celidonia,ende Yerua de las golon- 
9 drinas. In Engellſch / Celandine. 





donium ghenoemt wordt / te weten / om Dat tſap igheſichte zeer ſcherpt / ende dat de moeders vande 
ſwaelwen hun ionghen die blint zijn met t cruydt (ſoomen ſeght tgheſichte wedergheuen. De woꝛ⸗ 
telende oock de gheheele plante groeyet vele aende canten vande hout ende grachten; De welcke vol 

geel [aps is geler ende ſtinckender dan tfap vanden gelen Heul / ghelijck eenen yeghelicken wel bes 

kent is voorts van alle de reſte is ſy den Capnos Plinij oft Akeleye ghelijd: hebbende blaeuwachti⸗ 

ghe bladers ende malſcher haeukens / den ſeluen niet zeer onghelijck. De bloemen zijn geel die vans 

de Steen Violieren ghelijck. Dit cruydt is ſterck ende quaet van reucke / fcherp ende Sitter van 

ſmaecke oft ghebeelontieflick. Selden wordet inneghenomen / om Dat zeer onfieflick is / maer is goet 

wan buyten ghebruyckt om de ſchortheydt ende witte ſeericheydt te gheneſen vanden kinderen: oock 

om den metalen coleus te gheuen. 


‘ EE Eracht ende werekinghe. 

Dioſc. Sap van groote Gouwe in een eoperen potteken met honich op gloegende colen ghe⸗ 
ſoden maeckt claer gheſichte / dickwils in dooghen ghedrupt. Tſap wordt gheperſt int beghinſel 
bande Somer / wt de bladers / ſtelen ende wortel / ende wt Der Sonnen ghedroogt zijnde /men 
maeckter af bollekens De wortel van groote Gouwe met Anijs in witten wijn gheſoden ende 
ghedꝛoncken / gheneeſt de Geelſucht ende oock De voorts etende ſweeringhen met wijn ghemengt | 
ende daer op abelendt. De felue wortel inden mont ghenomt ende gheknour / gheneeſt den tants 
ſweer. Alle tete ſeght Plinius ende Galenus. W J En 
… Galen, Groote Gouwe heefteen zeer afoaghende ende verwarmende cracht wiens fap zeet 
BONES om de ſchelle ende lickteeckenen die opden appel vander oge groepen wech tenemen bet 
* —— — TE, J i 2 en tr D . 


528 Belchrijuinghe ban Efentie,-- - 
tghe ſichte te verſcherpen. Plin. Groote Gouwe doet de lickteeckenen vergaen / ende neemt wech 
Dé witte ſchelle vande Merien ooghen. ? 

Er Efßentie gan Celidonie. 

…G. Andora. Gꝛoote Gouwe met bloemẽ / wortels / ſtelen en bladers tſamẽ cleyne geſtootẽ gelick 
papy / eũ ghedaen in een glas / wordt een maendt land in peerde miſt te rottẽ geſtelt. Daer nae wordt 
de gheheele vochuch in balnco af ghediſtilleert tot dat De Feces gheheel dꝛooghe zijn: De welde tot 
poper gheſtooten worden / ende metten afghetrocken water onergoren: ende wederom Dertich dagen 
afs voren int peerde mijt abeftelt. Daer nae wordet wederom ghediſtilleert op heete aſſchens / ende 
Dan d'water vander olie gheſcheyden / de welcke De Chymiſten heeten De rechte Eſſentie vande 
Groote Bouwe oft Celidonie. Witen Feces tot aſſchen ghebrocht zijnde wordet Sout metten was 
ter wtghetrocken ende worden alfoo ghemaeckt De Dep beginſels van Paracelfus , De welcke vande 
Chymiſten zeer ghepꝛeſen worden. ne OO 


Afelepe. An Latijn/ Aquilina, Aquilegia recentio- 

rum, aut Columbina,an fit PGſchos Theophra- 

Bi fue Deſideriumt Leontoftomi Gelneri, fue 

Leo herba Dodonæi. In Boothduptſch / Aketen. 

In Frauchois / Ancholies, An Italiaenſch/ A- 
huileia ende Celidonia fatuarica . In Engeilch⸗ Goode Skelepen. 
Columbine. F 


Ne 


U een 


4 

| 

ú 
St, 





Waaert dat deſe plante den ouders bekent hadde gheweeſt / fonder twijfel ſy fouden de. ſelue ghe⸗ 
ſtelt hebben onder de bloemen ende cruyden daermen hoeykens ende tuylkens oft meyen af ma⸗ de 
tant haer bloemen zijn zeer aerdich ende purperblaew / ghemaeckt van ſommighe holle ef AOT 
me boef Eens/ van fatfoene zeer ghelijck den Bals ende beck van een Dupue / waerom datoo in 
EngBels Columbine ghenoemt wordi / ende vanden zeer gheleerden Aldroandus leſer inde Bu⸗ 
uerfiept van. Boloigne / voor Pothos van Theophraftus, ten tijden dat wy Daer woonden: ghe⸗ 
houden werdt. Dit cruydt groeyet geerne inde coele Suyderſche contreyen ende sds a 


925 


quilegia muläplici varioco- 
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Bobbel Aketepen-met bloemen han diuerſche toltu⸗ 


Doo: Matthus de Lobel. 


Bobbel auerechte gheſpickelde 


ren. In Latijn / A 


lore floxe. 


Akelepen. 





quilina plenis mul⸗Dobbel auertthte 


Bobbel Akelepen. Fn Latün / A 


Ke niet en verſchiliẽ 
men auerecht ſtaen. 


tiplicib. foribus, 





530 Beſchrijuinghe van Aquilegia, 
Groen onwettrlicke Akelepen. Fn Latun/ Aquilegia degener. 


Vrꝛanckerijck ende Enghellandt groeyet oock 
— inde bemden:maer De bloemen en zijn foo ſchoo⸗ 

ES: ne noch foo claer niet als De ghene Die inde hos 
uen groepen : want De feluc hebben twee; dꝛye 
oft vier dobbel bloemen ende Dicker ende claer⸗ 
ver ſtelen / welcke bloemen veelderhande vã vers 
we zijn / oft elck op hun ſeluen / oft alle drye in een 
bloeme:te weten wit / purper ende blaeuw. Aen⸗ 
gaende De bladers ende alle De reſte vande plans 
te is [p de groote Gouwe ghelijck / meerder ende 
geer ghelijck de vanden Hol wortel. Tſaedt is 
oock claer / ligghende in cromme haeukens dien 
vande Ridderſpooren oft Nigelle ghelijck / een 
weynich tſamentreckende van ſmaecke / ende vã 
cen ghetemperde warmte ende drooghie / ende 
wordt daerom van tghemeyne volck ghebruyckt 
teghen den brandt ende ſweerkens vande Feles 
ende aeſſem ader. 

Cracht ende werckinghe. 

Trag. Sacdt van Akteleyen cen vierendeel 
loots / met ecn halue ſerupel Saffraen / met wijn 
inghenomen / is zeer goedt den ghenen die ver⸗ 
ſtopt zijn van Leuer ende Galle, ende teghen dE 
Geelſucht. Deahemeyne ende flechte vꝛou⸗ 
kens / verdrijuen oock Daer mede De ſproeten ende 
vlecken int aenſicht / ende wordt oock ghepꝛeſen 
teghen de peſte / eñ maſels in poeder ingenomen. 





Groen onwettelicke Akelepen. 
De ſooꝛten van Akeleyen veranderen dickwils de coleuren ende fatſoen van haere bloemen: waͤt 
fp worden groen met wat roodts ghemengt / ende crijghen cenichſins v'fatfoen vanden dobbel Nu 
aclleoft Nardus. De bladeren, wortelen ende gheheel cruydt en verſchillen anderſins mer vanden 
anderen. En 0 
Bppokt ende D. Jans ctundt. 

In rechter ende behoorlicker orden ende vervolgh / volghen nae de Alſſems / de oosten van Dy 
voet / De welcke hedenf-Dacahs drye oft vierderhande zijns ghelijck wy die met corte woorden ſullen 
onderfcheyden . De ghemerne ende meeſt ghebruyckte Byvoet / groeyet ouer al zreer ouervlvedich 
lancks de haghen / ende canten vande weghen / Baer tacten wiworpende zeer ghelijck De ghemeyn⸗ 
oft Roomſche Alſſem / nochtans langher / ende met meerder bladers / die bouen bruynachtich ende 
onder gracuw zijn. Tſaedt is dien vanden Aiffem ghelijck: De bloemen zijn witachtich / wiet onlief⸗ 
lick van reucke / maer de ſmaecke en is foo bitter niet. Deſe plante is van crachten zeer wel bekent⸗ 
want fp worde allecne ende zeer dickwils met profijt ghebruyckt. De ſelue wordt oock ghevonden 07 
ſommighe zeer Dorre plactfen; foo magher ende cleyne / ende eenighen quaden reucke hebbende /da⸗ 
men ſoude meynen dat een ander eruydt waere / ghelijck wp gheſeydt hebben dat ons Alſſem ende 
die in Ponto groeyet / oock ghebeurt. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Beyde de foorten verwarmen ende maecken ſubtijl: de welcke heet ghemaeckt zijnde be⸗ 
quamelick in vrouwen baetcuypen ghedaen worden om de maendtſtonden te verwecken / doode 
vruchten ende fecumdinen af te wecken, vock teghen d opſtieghen vande moeder! ende verhirunghe 
van dien. De ſelue breken oock den ſteen / ende helpen oft gheneſen het ſwaerlick water maecken 
ende doen De maendtſtonden comen opde ſchamelheydt vande vrouwen gheleydt. Ei 

fap van Vy voet met Deperhe ghemenat/ ende ghelijck een peſſus van onder ghebruvet. 
Doet tſeiue Datfe doet inde badteuppe ghedaen. Men gheeft vande tſoppen oft bloemẽ drye drag⸗ 
wen te drincken / om De maendtſtonden ende ſulcks als voorſeydt is wt te beenghen. Galen 


| Vooꝛ Matthijs de Lobel, Dit 
Bpboet ende S. Jans crundt. Fn Latün/ Artemi- ON 
_ fia,Marer herbarum. In Boochduptich/Benfuz/ 
Grolzʒ Gepnfarn/S. Joans gurtel. In Frãchois / 
Armoife, ou Herbe S. Iean. In Italiaẽſch / Ar- 
cemiſia. In Engellſch / Mugworte. 


Derde toorte van Bnvoet van Dioſc. In Lathn / 
Artemifia tertia Dioſcoridis, Leptophyllon. 





Galen. By · voet is redelick goedt teghen tgraveele ende ſteen / ende om te ſtouen de ganghen 
Daer lancks dat d'urine wt de nieren inde blaſe comt. Plin. Die By⸗ voet ouer hem draeght / dien 
en moghen gheen quade medicijnen / oft eenighe beeſte / noch oock de Sonne letten oft hinderen. 
By voet worde met wijn ingenomẽ tegen tfenijn vanden Deulfap. Aen d'lijf gebondẽ is van 
Baer ſeluen zeer crachtich / in vueghẽ dat de ghene die ouer wech reijſt / qualick mach moede worden. 
pul. By · voet heeft deſe crachten: Iſt dat yemandt Die te voet gaet* By voet in fijn handt Eede, 
dreght / hy en ſal niet moede worden. In huys ghehanghen / verdrijft de qugde geeſten / beneemt warichen zes 
den quaden medicijnen Bun cracht / ende keert af tabefichte vande boofemenfchen, OS mombe nes 
Gheſtooten met Verckens lieſe / neemt wech de pijne vande voeten / Daer op gheleyt zijnde. n 
ꝛooghe By · voet tot puluer gheſtooten ende met meede ghedronckẽ / ſtiliet de pijne vande der⸗ 
Men, Met teere oft dunne bladerkens gheſtooten ende zeer welmet olie van Amandels ghe⸗ 
wengt rot dat ghelijck een ſalue is / ende op eenen ſchoonen doeck ghebꝛeet / gheneeſt binnen den vijf⸗ 
den dach de pne vande magher daer op gheleyt. De ſelue abeftooten en tſap wigheperſt / tſelue 
werolie van Rooſen ghemengt / neemt wech t beuen vande zenuen ende alle ander ghebrect / als die 
Derde ſoorte van Bpvoet ban Dioſc. 
Sommighe Herbariſten dieten tijde van Diofcorides waren ſchijnen eer cruydeken van ons 
Derhafge palme oft cubitus hooghe Artemifiam vnicaulem ghenoemt hebben / d'welcke cleyne / 
ore groene gheſneden bladers heeft dien vandẽ leeghe Cypres ghelijck / groeyende aen hondt⸗ 
achughe tackſkens / de welcke van cleyne gele wtten groenen ſiende bloemen ende ſaedt zeer wel ze 
Et zijn. Deſe plante groeyet ouervloedich / ende is wel bekendt ontrent de ghebouwede velden 
ede Dlif-Bout van Montpelliers ende van veelmeer ander plaetfjen van Lang aedoc/ maer wordt 
0 ghemeynen man ghehouden voor cen ſoorte van Aueroone. Niettemin men faf Die by wille 
ö 4 van 
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wan Diofcorides Aueroone ood moghen heeten / die bp nochtans niet Door fijn opinie maer van 
fommighe ander onder De ſoorten van Artemifia oft By · voet verhaelt. Nochtans en heeftſe den 
keucte met vande Aueroone oft Alſſem / maer vande eerſte Arremiûa, ende fchijnt te we ien de ſeiue 
Die wy int naeſt voorgaende capitel Artemifia Leprophyllon oft met dunne bladers gheheeꝛen 
erde gheſtelt hebben, alleene om verclarens wille: Doek fchijnen de crachten wt cenighen aurea 
ghenomen te weſen / wiens ſtyl veel netter! ende ghelofte vander Arcemefia meerder is / Dan Dio- 
fcorides ghewoone is ende toebehoort. Maer De felue eer bedrooghen zijnde door de groote gheujck⸗ 
keniſſe van reucke ende bladers / ſchijnt te willen ſegghen hebben dat boomachtich cruydt / zeer ſoedt 
van cucke ende de Rarioleyne ghelijck / Het welcke wy met ander gheleerde mannen Abroranum 
masahendemt hebben / ende vanden ghemeyẽn man in Picardien ende Vranckerijck S. Jans 
cruydt ende houdt gheheeten is/ waer mede dat ſy en gorden ende ranffens op thooft maecken / 
om de vallende fiecËte oft S. Jans euel te verdrijfnen: Hoe wel men wiet en vindt dat S. Jan deſe 
ſieckte toe gheſchickt heeft. 


Figuere vande ghelneden oft gekerfde bladers 


DZee⸗Byvort. In Latn/ Artemiſia marina, Ab- vanden feluen Bpvoet / Diede Schilder vergheren 
{ynchium anguftifoliam Dodo. Abſynthiam hadde· In Zatdn/Arvemifie marine folia incie 
Herbariorum odore Lauendulæ perperam. fa, 





Ghelijck deſe Dy-voet nerghens inde middellandefche gheweſten / alfoo wordt DIE zeer vele ons 
trent de zeecant ghevondensende daerom met reden zee · By voedt ghenoemt. Wi cen houdtachti⸗ 
ghe ſaſelachtighe wortel cryght deſe plante veel vecht opgaende ſcheuten bp tuſſchen ſpacien van een 
Kande / door hun afch- graew coleur ende moſchachtich ſaedt de ghemeyne Ahſſem Dan den DJ- 
‘poet gheijcker. De bloemen zijm oock geel ende zeer vele. D'onderfte bladers / die bycants OP deerde 
Úigghen/zijn min maer Dieper ghefnedenve de middelſte eũ opperſte zijn ſmalder / minder formal 
maer een oft twec ſnedẽ hebbẽde Die vande Porrulaca marina oft zee Venckel niet ongheuick ghe⸗ 
tijfuich / witachtich gbelijd vork is de gheheele plante / de welcke cen lieflijcke reucke và haer gheeft 
bycants die vander Aucroone ghelijck· De ſmaecke is ſoudtachrich cen wernich bi / ghchi dn 
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vndeerſte Artemißa. Dit crupdt groeyet ouervloedich aende coſtd vande Veneetſche zee / ontrent 
Elandt Lyo vande Venetiaenen. — F 
“Dei ſchint te weſen De welriecken de van Plinius, want fp beeft bycants den reucke van Lauen⸗ 
per erde Aueroone. De oprechte bladers vander Arthemifia marina, hebben merckelicke (nes 
pende welcke inde plaetje daer ſy van ſelfs groeyet te weten by De zee beſcheedelijck geſien worden / 
gode ſomtijdts oock inde houen. J 
W 


gef Ambroſia.· In Latqn / Ambroſia ſatiua hor- Deldr-Ambrofia. In Latin / Ambroſia ſponta- 
tenlſis. nea iſtrigoũor. 
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De seer excellente reucke heeft dit erundt den naem A mbrofia ghegeuen. In deſe landt en wordt 
berghens gheen: gevonden dan die gheſayt wordtinde houen / ende daeromme en is Die niet onder 
teden langher dan Die van ſelfs waſſet. Niemandt en behoeft vns de lengde van ons Ambrofúate 
verwyten ; be welcke Diofcorides maer dry palmen en maeckt / want wt veel oorfaten dic wiet groot 


en zun wordt Dit ſtruyckachtich ghewas van cruydt meerder oft- minder / d welcke van beneden 


Wi de wortel. aen eenen vonden ſtele / veel Dunne / gheſtreepte tackſkens voorts bꝛrenght / bycants 


vande helft tot bouen toe becleedt met ſaedt ende zeer veelbloemkens by ghebeurte opgaende ende 
* een ſtaende / de welcke geelachtich / moſchachtich / oft ſemelachtich zijn eũ by een gehoopt gelijck 
ronde druyf kens / ghelijck Die vanden Ouijf· boomen / maer altijdts rondt eũ niet wyder open⸗ 
vend Aen ſommighe (reels tuſſchen de bladers ſtaen eenighe hoeckachtige ſtekende blaeſkens / 
deed Die vanden Tribulus terreftris maer minder, Tſaedt is fwoertachtih ende vondt; oft eer 
Be de ſteenkens vande druhuen / miet onlieflick van maere. De baders zijn Dien vande Kupte 
ma ck / ende onder vande ſelfde grotte / maer bouen meerder ende met meerder keruen oft ſneden / 
ſcher ende dunner dan die vanden By · voet oft Alſſem De gheheele plante is witachtich / ende 
oef venen zeer goeden reucke / dien vanden bloejenden wijngaerdt abetijc- Wy hebben de ſelue 
* wetiacen inde houen tot Boloigne ghepluckt/ de welcke wy oock hebben groeyende ain 
i nden 
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Londen ghehadt die van ſaedt voorts comen is. De wortel is dun / een palme oft onderhalf lanck 
In Languedoc groeytſe inde velden niet verre van Ganges. J 
Diuerſche ſoorten van Ambroſũa, 
Amhroſia is dꝛyderhande / vande wekte De Hof· Am broſia, dander Die in toeldt groeyet ende 
wan ſelfs waſſet / midts de oeffeninghe / in grootte verze te bonen gaet. De reucke / maecke ende ghe⸗ 
daente zijn euen ghelijck. 


Ambroſia tenuifolia: Abrotani vel Actemifize læptophylli 
* * 
ſpecies force. Ambroſia altera Maccû. 


Defe plante is van gedaente De foorten van Am- 
brofia ghelijck / maer veel minder van bloemen ende 
bladers / oock heeftſe Den ſeluen reucke ende ſmaecke. 

Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. De cracht vande Ambrofia is te bedwin⸗ 
ghen ende floppen de flurien ende humeuren / die op 
eenighe partje vallen willen / met De ſelue Dacr op ie 
legghen. 
Cppees. 


Chamzcypariffus in Nederduytſch Cypres ghe⸗ 
noemt / groeyet vele inde houen / ende oock ouervloe⸗ 
dich inde wijngaerden ende open velden van Lan⸗ 
guedoc niet wijdt van Nimes / principalick op den 
SER wegh nae Montpelliers opde rechte fijderontsent onz 
s Dderhalf mijte vander ſtadt / ende wordt onderhaluen 
cubitus hooghe / wit fiende wt den groenẽ / veel Frogs 
Tage Achtige goudt-gele bloemkens in Hoymaẽdt vooꝛiſ⸗ 
brenghende. Bande refte is fp den Hof-Eypres ghe⸗ 
lijck / maer ſtercker van reucke ende houtachtigher:met 
tſaedt van dit cruydt worden daghelicks vande vrou & 
Eens de wormen ghedoodt. Waerom dat wy gheen⸗ 
fins en twijfelen oft ten is Abroranum femina, foo 
wel om Dat wy fien Dat de teeckenen van witticheydt / 
bitterheydt / boomachtich oft rijſachtich gewas: goudt- 
gele ronde bloemkens / ende menichte van cleyne ghe⸗ 
kertelde bladerkens / ghelijck die vande Zee Alſſem / 
daer mede accorderen: als oock om dat wy weten Dat 
De felue / ende alfoo ſtercke crachten beeft; als Diofcorides ende Galenus den ſeluen toegheſchꝛe⸗ 
wen bebben. 
Plin. Leeghe-Cypꝛes met wijn ghedꝛoncken is zeer goedt teghen tfenijn van ſlanghen / ſcor⸗ 
pioeren ende alle ander fenin. : 





A... Aueroone. 
Aueroone die inde houen ende oock in tveldt groeyet wordt te rechte ghehouden voor Abrotanü 
mas, ende is een hart ende rijſachtich ghewas voorts brenghende cleyne ſaeykens / onde is witach⸗ 
tich / ſterck van reucke ende bůtter / bladers hebbende Die zeer cleyne ghe ſneden zijn / die vande Venc⸗ 
kel ghelijck / maer wat breeder / welcke plante inde houen onderhouden ende gheoeffent Wordt / ot 
haeghſkens daer af te maecken lancks de ganghen. De bloemen zijn geler die vander Alſſem niet 


onghelijck/ maer minder. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Saedt van Aueroonerow gheſtooten ende heet ghemaeckt met water ghedrencken is 
zeer goet eũ behulpich den ghenẽ die qualick hun aeſſem connen ophalen oft verſtopt zijn vaͤborſee 
pod dien hun remien ghetrocken eñ geſpannen zijn! oft geborſtẽ zijn; oft Sciatica hebbẽ eñ die hun 
water qualick connen gheloſſen / oock den vrouwen die haerlieder maen diſtonden qualick connen ge⸗ 
eryghen. Saedt van Aueroone als voren met wijn inghenomen zis goedt teghen alle fenin dt 
den menſchen hinderlick is.  Lfelue met olie ghemengt / ende Daer mede het lichaem gheſtr sten 


is goedt voor DE conde huyueringẽ / bie ghelijck een cortſe op haeren tijdt wedercomi. D'wcleke Ge 


* 
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gppies In arún/ Abrotanũ feminaChamacy- ten iem Ser Ee inte 
variilus Plin, Herbariorum, Sanronieusrmi- Aueroone. In Karijn, Abroranum mas In Baoch- 
ras Diofc. Cordi. An Hoochduptſch / Garten duptſch / Dtabwurtz. In Franchois / Aueronne. 
Cppꝛetʒ. In F.ranchois/ Petit Cypres & Gar- Sn Walfeb/Bois de S. lean. In Engelich/ Dos 
Icrobbe. In ↄpaenſch / Verna Lombriguera. hernwuod. — 
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leaus dock ſeght. Den rooc van Aueroone / oft De ſelue gheſtroeyt / verdrijft alle fenijnich ghe⸗ 
dierte: maer Diofcorides ſchijnt dit te willen ſegghen vanden leeghe Cypres die ſtercker van reucke 
B. Met wijn ghedroncken / is zeer goedt teghen beten oft ſteken van ſlanghen ende fenijnis 
she beeſten maer epahentlick is Die zeer goedt teghen tfenijn van Scorpioenen: ende fenij⸗ 
ughe gheſpickelde Spinnen. Ghemengt met eenen ghebranden Queappel / oft met beoor ghe⸗ 
ſtooren / ende als cen plaefter op doogben ghetentroerderjft de fweeringhen vanden ooghen. 

De ſelue met Gerſten meel ghemengt ende tſamen gheſoden / verdrijft ende doet ſcheyden alle 
coude gheſwillen daer op gheleyt. Galen. Aueroone is heet ende dꝛooghe tot inden Derde graedt / 
ende de maghe hinderlick. Ghebꝛant is heeter en dꝛoogher / dan De dꝛooghe gebrande Cauwoꝛde 
nde wortel wan Dille: deſe dinghen zijn zeer goedt ghebruyckt in vochtighe ſweeringhen / Die fons 
Der oft met harde geſwillen geheel verhardt zijn / ende zijn daerom oock zeer goedt / puncipalick op 
Roeeringen Die op tſloof ken vande mannelickheydt comen. Aſſchen vã Aueroone is in alte ſwee⸗ 
unghen zeer bytende / ende daerom wordt Die met olie van Won der boom / off van Radijs / oft an⸗ 

acer onde olie van: Olijuen / ende principalick van Saunet-boom/ ghemengt / om te gheneſen 
dwwallen vanden hayre. Ende in. Dier manieren ghebruyckt / doet [py den daert Die traech wi⸗ 
COME zeer groeyen ende haeſt voorts comen / de kinne daer mede beſtreken. Tſelue doetſe in olie van 
enrifcus gheleyt / de welcke vock van ſubtijle deelen is; ende een ſubtijtmaeckende cracht heeft / by⸗ 

lende ende Beet . ne 


Cleyne leeghe Aueroonnn. —— 


De aheleertſte Herbariſten / hebben metons deſe plante voor een forte van Auervone verclaert/ 
ct De welcke Dat fp zeer. wel accordeert : Want de bladers heeftfe niet zeer onghelijck / dan datſe 
VE vcel houdtachtighe dunne tackſkens heeft van onderhaluen cubitus oft twee voelen hooghe / 

er 


b 


Spucithemis. 


936 Beſchrijuinghe tan Aueroone) 
Clepne leeghe⸗ Xueraone. In Lathn / Abrotanum Bueroone tonder reuckt. u Lathn / Abrocanuurin. 
odoratum humile, denſe frutitoſam. odorum. en 





geer wel beladen met groen · gele welrieckende bloemkens / die vande Aueroone ghelijck. De woꝛ⸗ 
tel is houdtachtich: om ende landt, In Nederlandt groeyet Die inde houen. _ 
Auvueroone londer reucke. 

Aueroone ſonder ſmaecke ende reucke heeft De ghedaente bladers / bloemen ende ſaedt vander 
Artemiſia tenuifol:a,de welcke in hun houcn groe yende hebben de zeer neerſtighe ende gheſchic⸗ 
te Herbariſten San Mouton) Oluuier Drieſch / Coudenbergh ende Jaques Plateau / Die ſy wi de 
erghſkens van Walſch Nederlandt ghecreghen hebben. 

Abrotanum peregrinum foliis Cupreſſi, oft Sabina Ægayptia.Wtlandtſche 
Aueroone met de bladers ban Cppꝛes. J 

Ons heeft ouer veel iacren vanden vermaerden Medicijn Cafar Odo, Leſer inde medicine 
Binnen Boloigne abefchonden gheweeſt deſe aerdige / ende luttel-ghevonden planie: dE welcke de 
ſelue noemde Sabina Egypeia,vande welcke wy int capittel vanden Sauelboom mente gemacckt 
hebben. Deſe heeft een clcyne wortel ende gheeft wt eenen ſtruyck veel ranctachtighe/ brupne Fi 
ué ſtelen / de bladers hebbende vanden Cypꝛes oft Sauelboom / van fatſoene al oft Die ghebreydt 
waeren / lanck ende ſmal / ende lancks de tacken ghehe el open ende van een. 

Aueroone ſmaeckende alg Crichmum aft Empetrum. 


¶ Deſe waſt hoogherdan Aueroone fonder ſmaeck / noch en light niet plat ter aarden : De ſtelen 


zijn roodt / ende de bladers langher / anderſins de voorſeyde Aueroone ſonder ſmaeck hee ghelick: 
alſoo men fien mach inden hof vari Jan Mouton. 
Camille. | . 
Camille is van bloemen ende reucke vierderhande met naemen van malcander onderſcherden. 
Inde landen van Europe / is ouervloedichſts groeyende ende meeſt ghevonden de wijde of: ghe⸗ 
meyne Camille / de welcke is Leucaathemon vande Griecken. Dele heeft veel tackſ kens van ECT 
cuhitus hooghe / recht op ſtaende / in veel fijde-tac Eens ghedeelt / Die wt cen cleyn⸗ wortel ſprurten 
De welde me veel teeve/ groene ende. zeer Ih eelouen ende Diepe ghefneden biaderkeno vand 
. : : : : — 1 
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Camille In Latin Anxhernis valgatior, ſiue Cha- camhemisodorata. Parthemium Tragi. In 
bensie An Arächaie,-Camomilledescháps,. -,: Beochduprisn:BoeChamit Fn Frãchois / Car, 
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gn Iraliaenteh/ Cam, amilla. Indpaëtch/Ma- ““ memitieende Camomille Romaine ou odorãt. 
zanilla ende Manganilla ſaluage. An Spaenlch / Mançanilla. In Engelſch / Cas 
mompie, 
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den af becleedt zijn, Dien vande Dilleoft Coliander ghelijck. Int opperfte vande ſteelkens groeyen 
veel witte bloemen ghelijck Maegdelieuen / de bladertens van dien ſterrewijs ſtaende rondtom een 
gele rondt bolleken cenichfins rieckende abelijd cenen Queappel. Tſaedt is cleyn ende geel, Dit 
ccuydt groeyet inc eerſte vanden Somer foo ouervloedich int coren ende ander gheſaeyde vruchten / 
dat den ſeluen groot letſel ddet. Deſe Camille wordt op ſommighe plaetſen in Vranckerijck / Ita⸗ 
lien ende Duytſchlandt zeer vele ende profijtelick ghebruyckt / by ghebꝛeke vande Roomſche Cas 
mille Daer wy nu ſullen af ſchiijugen. — 
| Boomſche Camille. … … Oe 
Ghelijck deſe Roomſche Camille veel lieflicker ende eenighen ſpeceryachtighen reucke beeft van⸗ 
Den Amaracus oft Aueroone / alſoo is ſy oock lieflicker ende aerdigher om ſien: ende metten cortſten 
gheſeydt ſy wordt Roomſche ghenoemt om haer excellentie / ghelijckmen oock de beſte cruyden ghe⸗ 
Woone is te heeten / aAls Roomſche Alſſem / ende andere. Deſe plante heeft teere cruypẽde ſteelkens / 
vanbladers ende bloemen de ghemeyne wilde niet onghelijck / met een woztel Die iaerlicks weder 
wiſpruyt / ende Baer ſeluen verbreydt / dae hoe meer op DIE cruydt gheſeten wordt, hoe dat beter 
Weyet / ende wordt daerom wt ghenoechte tgheheel iaer Doere inde houen van Enghellandt abe. 
doꝛen / ende gheſtroeyt op oorcuſſens ende voor de coetſen / ende inde galeryen oft ſalen want hoe 
Die meer gheſchoren ende ghetreden wordt Boe fp ouervloedigher groepct ende weder wiſpruyt. 
tr al Enghellandt en is bycants gheen ander bekent oft gebruyckt dan deſe. Sy groeyet zeer 
Dele huyten op velt ontrent een mile oft twee van Londen op graſachtighe ende oock dorre plaetſen / 
waer dat fy wan ſelfs ghegroeyt zijnde / mach gheſien worden dat de knopkens vande bloemen en⸗ 
debladers om bun cleynheydt veel aerdigher zijn dart die vande ghemeyne Camille. Inde Suydt⸗ 
— ————— al is Roomſche oheheclen geo felden van —— 
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Maer in Nederlandt / ende in Noꝛmandie ontrent Dreus / waer Dat Dien grooten lach gheſchiede 
tuffchen die vande gereformeerde religie eũ Catholijcke Romeynen / groeytſe ouervloedich De ſy⸗ 
rop die met De bloemen, fap! ende witten wijn ghemaeckt wordt / is zeere goedt teghen De mitch / 
geelſucht ende waterſucht. Oe 


Gele Boölche Camitte. Zn Rarfn/Anthemis Chy- 
ſanthemon Herbariorum. Sn Engelſch/y ellen 
Anmepne Camomplt. 


Witte Koomtche Camilie met bobbel bloemen bans 
de Engelſche. FnLatĳn/ Anglorum niueum 
Leucanthemon fore multiplici. 





Deſe is eerſt ghevonden gheweeſt inde fraeyſte houen van Londen / maer met ſoo dobbel bloe⸗ 
men dat De eyxcellente witticheydt vande bladeren / het rondt bobbelken Dat inde middel ſtaet ghe⸗ 
Beel bedeckt / ende heeft den ſeluen reucke ende ſmacke vanden voorgaenden. Sint ſommighe iaeren 
herwaerts iſt oock ghemeyne gheworden in Nederlandt. 

Geoele Koomlche Camille, 

Deſe gele Roomſche Camille is van bladers ende gele dopkens / reucke ende ſmaecke de Room⸗ 
ſche Camille ghelijck maer wat minder / ende rondtom deſe gele dopkens en ſtaen gheẽ bladerkens. 
In Enghellandt / Nederlandt ende Vranckerijck / groeytſe nerghens dan inde houen:Tghebꝛuyck 
is dien vanden voorgaenden ghelijck. 

Cracht ende werckinghe. 

De woꝛel / bloemen ende cruydt vande Camillen hebben cen verwarmẽde ende ſubtijmaecken⸗ 
De cracht / ghedroncken oft in water ghebaet Daer ſy in gheſoden zijn: Want ſy verwecken alſoo DE 
maendtſtonden vande vrouwen / ende doen (ats Plinius oock ſeght) water maecken ende Den ſteen 
rijſen. Camille bloemen ende cruydt in wijn gheſoden ende ghedroncken / verdrijfuen de winden! 
ende gheneſen De pijne ende weedom vande dermen. Camille inder ſeluer manieren ghebruyckt 
ſuyuert De quade verwe Diemen vande geelſucht behouden heeft / ef gheneeſt de ghebreken vande 
leur. In water gheſoden / ende daer mede van bupten de blafe gheſtooft doet water maeken 
ende tgrancelrijjen. Onder alle de foorten van Camille is teghen den gravecle oft ſteen dafder- 
crachuchſte de Camille met purperbloemen / de welcte vock watbreeder zijn dan die ander: Doeke 
ke Plinius oock ſeght: ende ie genoemt Heranthemon: Maer de witte ende gele Roomſche 
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mile / voet gheweldich ende ſtercker water maecken. Camille gheſtooten gheneeſt de ſweeringen 
pie aande hoecken vanden ooghen comen Dar op gheleydt: ende gheknout zijnde De ſweeringhen 
des monts / al Plinius oock ſeght. Det olie in een clyſterie ghebruyckt / verdrijft het aencomen 
vande cortſen. De bladers ende bloemen moeten verwaert worden / ende als eick op hem ſel⸗ 
wen gheftooten is / in bollekens ghebrocht worden . De wortel moet oock ghedꝛooght zijn / ende alſt 
nood fat weſen / ſalmen Die met ſoeten ghewaterden wijn ingheuen afs nu (wee deelen vande bla⸗ 
decz als dan cen Deel vande bloemen oft wortel / ende ter contrasten als nu twee Deelen vande bloes 
maen ende een deel vande bladers / ouer ander dach dobbelt abewichte veranderende, — 0 

Galen, Camille verwarmt ende drooght tot inden eerſten graedt / ende is fubtijkmaectende vã 
natueren: waerom Dat fy oock heeft een verteirende / laxerende ende dunnemaeckende cracht / eũ ghe⸗ 
neeſt oo wet als eenich ander cruydt de vermoetheydt / ende verſoet de pijnen: Daer en bouẽ maeckt 
fplosende flap af dat verſtijuende ghefpannen is / cũ maeckt ſaechte tgene Dat middelmatich harde 
is;ende opent alie Dat verftoptende gefloten is. Camille verdrijft De cortfen Die fonder verhittin⸗ 
ghe van eenighe inwendighe partije hinderlick ende quellende zijn / principalick Die wt cholerike hu⸗ 
euren / oft verſtoptheydt vãder huyt den oorſpꝛonck hebben; oft oock De ghene Die alreede tot conco⸗ 
ctie ghecomen zijn. Helpt oock zeer alle ander cortſen Die wt melancholicke oft flegmatijcke hu⸗ 
meuren ſpruyten / oft Door verhiktinghe vande inwendigbe leden den oorfprond hebben: want de 
Camille is cen zeer ftercEe remedie teghen De ſelue / als die ghebruyckt wordt teghen de ghene Die tot 
concoctie ghecomen zijn / waerom datſe foo zeer als eenich ander cruydt Den inghewandt zeer aen⸗ 
ghendemendenutis. DO 


Btrickbloemen. In Latiĳn/Buphrhalmon, Oculus 
Bouis , Millefolij folio; Chryfanthemi flore, 
Chamamelum Chryfanthemum Fuchſij, A- 
fer Atticus Cordi. Sn Boochauptich / Strich⸗ 
blumen/DteinblumenendeGindts augh, Fn Buphthalmon alerum folio & facie Cotalæ 
Franchois/Oeil de beuf, Fn Italiaenſch / Oce fœtidæ. 
chio di Boue. In Mpaenſch / Oio de bacr. 





Deſe plante groeyet inde houen van Duytſchlandt / ende Enghellandt. Ontrent Roome irt 
uſcane / eñ in Prouencen bp Hyeres ontrent De zee groeytſe van ſelfs lancks de weghen ende eã⸗ 
ten Vanden ackers / wtworpende veel Dunne ende teere tacten van eenen cubitus oft onderhalf hoo⸗ 
— bladers dien vande Gerwe ghelijck / maer breeder eñ een weynich diẽ vande Corula ende 
— ghelijckende / zeer vele ende zeer ſubtijl / ghelijck een plupmagie aerdich gheſneden / ghe⸗ 
* —— Erea —— —— De bloemen zijn van fat⸗ 
€ DIE vander Camille gheheel ghelijck maer binnen en buyten geel ghelijck die vans 

den Vokelaer oft Goudt-bloeme. jer 5 nyen geel bel 


EE 2 Buphs 


940 Beſchrijuinghe ban Buphthalmon, 
Buphthalmon alterum. 
Degſe aerdighe plante hebben wy ghevonden in Prouence ontrent de zeecant lancks de Deen, 
boſſchen van Hyeres. De ſtelen groepen crom / ende zijn eenen cubitus oft wee voeten lanck gende 
weicke teere bladerfens groepen Die vander Camille ghelijck / maer blijder van verwe : van greoss 
te Die vande Coedille gelijck, De bloem zijn gheſtexret eñ geelsals Die vande Vokelaer oft Goud. 
bloeme die van ſelfs inde velde groeyet. Wy hebben defe oock gevonden inde velden ontrit Koomt 
— Buphthalmum tenuitolium Narbonenſe. 

Opde rouwe plaetſen van Prouence ende Languedoc groeyet een plante met gele gheſternde 
bloemen den Sirycbloemen ghelijck / ende bladers vande ghemeyne Camille oft Coedille zer 
cleyne ende een wepnich graew. De wortelis een palme groot / ende De ſteelkens eenen voet hoo 
ghe. Ick hebbe dit cruydt oock gheſien byde aheleerde ende ghetrouwe Apotefers in Nederlande 
Franchois Pennin / ende Walerant Donrez / d'welcke buyten Montpelliers wigheſteken was 
ende ghetrocken. 


Chryſanthemum Valentinum ban Cluíus. 


Dit cruydt en is van wortele ende ghewas 
den voorgaendẽ Buphrhalmum tenuitohum 
niet zeer onghelijck. De bladers zijn cleyne ghe⸗ 
ſneden ende harich als die vande gele Geruwe. 
De ftele eenen voet hooghe / getackt / op de welc⸗ 
ke gele knoppen van gele bloemen voors cos 
men (onder bladerfens rondtomme ghelijc die 
vãde gele Roomſche Camille / de welcke behou⸗ 
den zeer lange haere fchoone Soudt-gele bling 
Eende verwe. De reucke is ſoedt. Deſe cn heeft 
de voorſeyde Heere de Lecluſe nerghens ghe⸗ 
vonden dan int Rijck van Valence inde ackers 
lancks de paykens bloeyende inde Meerte. Ick 
meynde Dat een cruydt gheweeſt hadde merde 
naeſt befchreuen Buphehalmum tenuifolium 
van Languedoc ende Prouence. Maer Mijn- 
heere de Leſeluſe beeft my anders betoont / de 
welcke van opinie dat wel ouercomet met de 
Buphrhalmum van Dioſcorides. 


Cracht ende werckinghe 
gan Buphchalmum. 

Diofc, De bloemen gheftooten ende met 
was ende olie ghemengt / Doen ſcheyden endé 
verdzijfuen De coude harde gefwillen ende bars 
dicheden daer op gheleyt. Men ſeydt Dat dE 
Strijd-bloemen met wijn ghedroncken naer 
. datmen wt den badt comt / de Geelſucht vers 
drijuen / ende d'lich aem metter tijdt goede verwe weder gheuen. 


Eranthemon After Atticus Tragi. ende Regia Confolida Fuchũi, 
maer qualick. 

De felue plante die Gefnerus voor Eranchemon was houdender foo wy hem de fclue toonden) 
midis datter totnutoe gheen beguaemer entheeft gheweeſt / houden wy oock voor De ſelne ende ops 
rechte / dooꝛ Dat Die vã ghedaente ende crachten oe Camille ghelijck is. Want fp heeft de ghedaen⸗ 
te vander Camille / dan Datfe gheheel meerder is / ende is de Cotula ghelijck oft een foorte van DIE. 
Sp heeft breeder ende grooter bloemen / Die vande Bellis maior ghelijcE onder brupn-roodt / ende 
bouen met wit ghemengt / met een geel dopken inde midden. Dit cruydt pleeght ſomtijdts onder da⸗ 
Der foorten van Cocula te groepen; theeft eenen onlieflicken ſmaecke ende den reucke vande Coluta 
oft ſtinckende Camille: hoe wel dat een onſeker ſaecke is / eenighe cruyden / die alleen doo? figure oft 


efen bekent zijn, terſtont om eenighe ghelijckeniſſe / ſekerlick te verclaren welcke die zijn. Een sen, 
N te 
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griendt wide wel ſegghen dat den Dertram oft Pyꝛethrum / d'opzechte Eranthemen was / om 
pas ve bloemen onder bruyn⸗ roodt zijn/ende De bladers Dit wander Camille miet onghelick / macr De 
Hedaente vande wortel ende redelick heeten ſmaecke / hebben ons contrarie Herer, 7 
zapde-bioemen ende Coedille. Fn Sriecks!Kurudeu!s. Amaracus Galeni ende 

Prali. In Tatun / Cotula fœtida ofſcinarum eſt Parthenium vel Virginea, 

pon Maicaria , Bupirhalmum Fuchſij & Thalietrum Cordi. In geoepe 

dpiſch / Hondtzdpl ende Bondtſblum. En 


Cotula, ſiue Parchenionmarinum 
minimum. 





« 


Ons is ghenoech bekendt dat deſe naeuwe beriſpers / die ghemeynelick om eenich cleyn teec⸗ 
ken dat luttel te bedien heeft / de treffelicke ende gheſchickte Herbariſten van ongheleertheydt 
berijpen ende ghemeyneuck beſpotten / daer ſy nochtans ſelue wel behoorden beſpot te weſen: als int 
onderſoecken vanden Parchenium merckelick om fien is / d'welcke fp meynen Dat Matricaria is 
ende niet Cotula, alleene omde bladers dien vanden Coliander ghelijck: maer Dioſcorides ſeght 
datſe cleyn ende dunne zijn. Aenſiet ende merckt de middelſte ende opperſte bladers aende tacken 
vande volwaſſen Coriander / ghy ſult bekennẽ datſe met die vãde Cotula zeer wel ouer een comen / 
iae dat meer is / alle dinghen zijn den Coriander ghelijck: want de bladers zijn euen ghelijck gheclo⸗ 
Ben ende gheſneden / de tacken / maniere van ſtaen / cleynicheydt ende ghedaente zijn oock Dien ghe⸗ 
lijk / wegbenomen dat zeer luttel vande onderfte bladers breeder zijn / dien vander Eppe oft Oe- 
nanthes ghelijck / de welcke oock de felue onghelijckheydt van bladers hebben ende daerom heeft 
Diofcorides zeer wel in zijn beſcheijuinghe bp ghevoegt / d'woort Lepra, dat is te ſegghen cleyne 
orteel! te weten / om dat hy foude te Fennen gheuen dat DE ghelijckeniſſe foude moeten gheſchieden / 
niet metten onderſten / maer middelſten ende meeſten hoop van dien. Want de Mater oft Matri- 


caria en heeft gheenſins de bladers vande Coriander / noch oock cleyne oft eel! maer zijn meerder 


Dandie vande Coriander / verre iſt datſe eelder ſoudẽ zijn / ende DE wanden By ·voet oft Alſſem ge⸗ 
lijder van ghedaente ende grootte / ghelijck oock zijn alle ander deelen van Dien / wtahenomen De 
bloeme / de welcke dit wander Camille ghelijck is. Dat hy vele clapt vande bitterheydt / daer bp geeft 
hyie kennen zijn botte onachtſaemheydt mt leſen / ende Dat hy int pꝛocuen den ſmaecke heeft verlo⸗ 
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ven. Want De Coedille heeft een zeer vuple ende onlieflicke bitier heydt / ghelijck Parthenion. Diof. 
corides ſeght datſe ſtinckende / onlieflick ende bitter ie / ſonder bp-voegbinghe van eenighe wine, 
mende buter heydt / maer datſe bitter van ſmaecke is ghelijd de witte Camille. Ende om Das de Par. 
thenion oft Cotula de ſelue ghelijckende was / fo machmen meden witen Gꝛrieckſchen tert daſſe 
poË Leucanthemis ghenaemt was. Doors ift dat ghy wilt acht nemen op De crachten ende tabe, 
bruyck / daer Matthiolus meeſt aen gheleghen was / ghy en ſult gheenſins ontkennen Dat Parche- 
nion Cocula foerida oft Coedille is Want one ghedenckt / abelijd oock wel weet De zeer vermaer⸗ 
de Baimerfkept van Montpelliers / dat Rondellet ende ander zeer gheleerde doctooren / dickwils by 
ghevoegt hebben de Coedille in dꝛancken oft decoctien dienende om de dunne waterachrighe / ver⸗ 

zander ſoute ende melancholicke humeuren dooꝛ camerganck af te iaghen. Oock foo purgeerteen 
weynich tjap van Coedille alleen in moes oft fopfens ghedaen / ende zeer metten ſprep /D'wercte 
vande ſelue gheprefen wordt / om dat De verſtopheydt vander borſt ende looſe verdrijft / ende merc⸗ 
elick water doet maecken / oock harde gheſwilld murwe maeckt / ende wat ſtercker cracht heeft om te 
werteeren dan de Camille. Wy hebben voet deſe ſeſthien iaeren tſelue bequamelick ghebrurckt nae 
derempel van Rondellet / tot welvaert van veel menſchen. Daerom heeft den ſtudenten cen groot 
achterdeel ende letſel gheweeſt / dat ſy Door Dic coſtelicte Commentaria van Matthiolus ghemeynt 
hebben dat Marricaria Parthenion was: maer den fiecken noch) meerder leiſel onde achterdeel; die 
dooꝛr ghebruyck van cen purgerende cruydt welck anderfins zeer bitter ende vnyl van reucke is) 
Dat auecn ghebruyckt wordt om de maendiſtonden te verwecken / ghequelt gheweeſt hebben: Wat 
Dioſcorides en prijft Parchenion nict om dE cracht vande macndtftenden te verwecken ende 
ander particuliere ghebreken vande moeder te gheneſen Die De Marricaria ghelijck de Byrvoer 
heeft / maer alleen teghen de herdicheden ende harde heete gheſwillen. 

Parthenion oft Cocula is Dan tweederhande verfchitlende van grootte ende reucke. De beſt⸗ 
Bekende ende meeft ghevonden is Diemen ſunckende Camille oft Coedille noemt; de welcke ronde / 
ſapachtighe / tecre / ende groene ſtelen ende tacten beeft / dicker ende langher dan Dic vande wilde 
Camiliermacr de baders ende bloemen zijn De ſeiue foo zeer ghelijck / datſe eenen gheſchickten Her⸗ 
bariſt ſouden bedrieghen / ten ware Door denreucke: nochtans alſmen daer fcherp acht op neemi/ 
men bevindt dat De bladers breeder / ende de doppen midden inde bloemen platter ende breeder zijn. 
Diteruyde groyet op De ſelue ackers Daer de witte Camille groeyet / ende bloeyen tſamen inde ſomer. 

Cotula inodora. Eoedilie. — 

Deſe foorte groeyet oock op coren-velden/ ende is De voorſeyde Stinkende Camille oft Cotula 
gheheel ghelijck / ende daerom te quaeder OM onderkennen / ghemerckt datſe bycants euen groot is / 
ende lutteloft gheenen reucke en heeft. Maer de bloemen zijn breeder ende De ſtelen teerder. De 
wortel ſchiet alie iaere weder wt. 

Cotula, ſiue Parthenion marinum minimum. 

Aenden voet vanden bergh Tetus inden lande van Languedoc / niet verre vande viſſchers hut⸗ 
tens groeyet deſe plante zeer ouervloedich ende zeer gheerne byden Cichoriũ bulbofum. Dit crupdt 
heeft cleyne ſteelkens van een palme lanck plat ter aerden liggende / waer aen bladers groepen dien 
vanden Stirijck bloemen van grotte ghelijck / gheſneden oft gheclouen als Die vande groore Bel 
Le vollijuich met eenen vuylen ſtercken reucte vande ſtinckende Camille oft Coedille ghelijck. De 
bloemen zijn oock den ſeluen niet eer onghelijck: oock De wachten niet minder en zijn oft den ſel⸗ 


nen niet onghelijck. 
B Cracht ende werckinghe. 
Diofc. Parthenion ghedrooght ende met bonich-azijn oft fout inghenomen / iaeght af door ca⸗ 
merganck / foo wel als den Epichymus, de gele cholexijcke ende oock waterachtighe oft flegmatijcke 
humeuren / daeromme is die goedt Den ghenen die cort van aeſſem ende ſonder oorſaecke tr 
oft ſwaermoedich zijn. Tcrundt ſonder bloemen in water gheſoden ende ghedroncken / is zeer 
goedt den ghenen Die den ſteen hebben ende cort op De borſt zijn. EE 
In water gheſoden is zeer goedt om Daer in te baden ende te fitten / den vrouwen; Dien DE moe⸗ 
der verhert ende gheſwollen is. Eſelue met den bloemen groen gheſtooten / is goedt teghen 
dwildt vier ende ander heete gheſwillen oft vergaderinghen / daer op gheleyt. 
Buphthalmum, Oculus bouis, — Dn 
Galenus ende Ægineta en hebben nerabens gheen mencie ghemaectt vande Chryſanthemâ. 
al oft de Chryfaothemam Buphthalmon ware / oft Dat ſy alleene eenẽ dinerſchen naem hadde⸗ 
maer hebben den Bupthalmon met de ſelue worden van Diofcorides beſcheeuen / hun naecomer⸗ 
achterghelaten ende bycants wijs ghemãeckt datter tcapitel vanden Chryfanchemum verſiert 
de vaiſch was / oft Dat door vernufcheyt van eenighen ouerſchrijuer daer toe door canis be 
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ghinghe van naem ende ordeninghe beweegt zijnde onder den Chrylogonum,Chryfocome, Hes 
chryſon ende Aggeratum, in Diofcorides by ghevoegt was, bycants met Den ſeluen ſtyl ende 
grachten Daer mede Dat Den Buphchalmon beſchreuen was, Dock foo fchijnt dat Plinius, die nact 
derwee voorſeyde ghecomen is / maer een befchzijuinahe gheleſen en heeft / oft / d'welcke beter ſchijn 
van waerheydt heeft / dat hy meynende Dat deſe twee planten maer een eruydt en waren / de beſcheij⸗ 
unghe vanden Baphthalmum ende Caryſanthemum in een ghetrocken heeft: Want hp ſeght / 
Buphcalmon heeft De bloemen ghelijck Rundtſvoghen / de bladers van Venckel / groeyende on⸗ 
geent de ſteden / met tackachtighe oft ryſachtighe ſtelen / de welcke gheſoden gheten worden / eũ wordt 
van ſommighe Cachla genoemt: Dit cruydt met was ghemengt / doet ſcheyden de herde coude aes 
ſwillen. In welcke beſchrijuinghe bevonden wordt Dat die van beyde deſe cruyden tſamẽ ghetrocken 
is/behatuen eenighe cleyne veranderinghe. Want wtten Chrylanthemon is bp ghevoegt datde 
gheſoden flelen gheten worden : maer Daer ghebreeckt Date zeer fchoon blinckende bloemen ende 
glaue fielen beeft. Defe dinghen hebben veel gheleerde mannen ghenoech ghedocht / om te verz 
dlaeven datſe bepde maer een plante ende beſchrijuinghe en zijn. Met De welcke sop oock ſouden eens 
wan opinie weſen / ten ware Dat deſe planten hun beclaechden als datſe van bun abeflachte afghe⸗ 
fonders waren / ende nuwederom begheerden Daer by ghevoegt teworden. Want de Buphrhal- 
mon heefs teeve ende dunne fielen;de bladers vande Venckel / gele bloemen / dien vande wite Ca⸗ 
mille ghelijck maer meerder; van fatfoen ghetijd een ooghe.Chryfanthemon heeft eenn boomach⸗ 
dich fatioen ende glatte ſtelen / de bladers zeer gheclouen / zeer ſchoonblinckende bloemen / ende cies 
licke ſtelen. De welcke hy ſeght Dat ontrent de ſteden groeyet ende niet inde velden. Voorts in dien 
yemandt ſegghen wilde dat alle beyde De eruyden de ſelue crachten toegheeyghent waeren / tſelue is 
oo gheſchiedt inden Schæœnanthon ende Calamus, inde Myrrhe ende Bdellium, inde Iberis 
ende Cardamine, inde Cichoꝛeye ende Hauicx⸗- cruyden / ende veel meer ander. Daeromme gheuen 
wy den gheſchicktſten Herbariſten Dy ſoorten van Buphchalmonende foo veel ſoortẽ van Chry- 
ſanthemon, door de welcke ten minſten De natuere van twee ſoorten ſal rijcker gheworden zijn. 


Helleborus Ferulaceus. Buphthalmon Dodonæi. Ì 
Theoph. Helleborus Ferulaceus heeft De bladers van Venckel / welcke plante Dodonzus 
beeft wt den capittel vanden Helleborus hier willen ſtellen: maer de bloemen en accorderen foo 
wel niet / ende noch veel min de crachten: want / als Matthiolus ſeght wt de fchriften oâde Hooch⸗ 
duytſche Herbariſten / dit eruydt laxeert: Maer in dien dat niet zeer en purgeert / foo en foudt hier 
niet qualick Dienen: want het is ſeker dat De herdicheden ende vergaderinghen Die tot een hardt ges 
ſwil ſonden comen, Doet ſcheyden / dwelck nochtans de Buphrhalmon foo wel niet en ſchijnt te Dot, 
De wortel is gheveſelt ghelijck die van ſwert Mief-crundt/ we de welcke weet freelfens ſpꝛuyten 
van ten (panne, becleedt met bladeren van Venckel / welcke int oppeefte groote gele bloemen voorts 
brenghen ghelijc de Nundis-ooghen oft Vokelaer / naer de welke comt een Drup ken ſaedts ghe⸗ 
ljdde Hane⸗ voet. De Duytſchen ghebruycken De wortele voor fwert Mief-cupdt, 
. Pyprethrum. 
Ai cruydt / als yeghelick wel weet / wordt eerft vande Griecken / Daer naer vande Latijnfche Py- 
zethrum ghenoemt / om zijn groote oft vierighe hitte, Defen Pyrechrum vander Apotefen en ghe⸗ 
we niet ons te wefen Den opꝛechtẽ Pyrechrum, dan De bloemen de welcke foo Diofcorides ſegt / 
groepen op vonde croonkens dit vande Dille ghelijck / ander ſins heeft het alſt volwaſſen is/ de woꝛ⸗ 
rels van dien; ghelijck die wt Spaignien in buffelfens ghebrocht worden indecoopfteden van Ne⸗ 
derlandt oft Engelandt/fomtijdts de wortel van onvolwaffen Dijf-vingber-cruydt ghelijck / ſom⸗ 
WES zijn oock doudtſte foo Dicke afs eenen Duym : Defe plante heeft zeer veel ſteelkens van onders 
halue palme hooghe / dickachtich / becleedt met de bladere van Camille / maer dicker ende langher. 
Debloeme is oock bien vande Camille ghelijck / met een zoudt-gele cruyne inde middel / van grootte 
de bloeme vanden Buphthalmon ghelijck. De wierighe hitte vande wortel / verſoet De groote pijne 
vanden tantſweere / maer d'olie getrocken wt de groene wortel is wonderbaerlick. Dit eruydt groeyet 
oock inde houen van Nederlandt eñ Engellandt niet van ſaedt voorts comende, maer alleene van 
€en ſteelken in D'aerde gheſteken oft abeplant. _ OO 
werde Ppeetheum. | 
Guillandinus hadde een ander plante groepende inden hof van Padua, die hp noemde den 
oprechten Pyrethrum / de wortels ende bladers hebbende dien vande Stinckende Camille ghelijck. 
De roonfes Badden veel cleyne ſteelkens / groepende op D'opperfte vande principale ſtelen / ghelijck 
Die vande MN aetde-Fernel oft Dille, waer op witte bloemkens groepen: heet ende bitter van ſmaecke. 
der deſe en Heeft wiet De wonderbaerlicke crachten vande voorgaende ghelijck oock mien doen 
OE ff 4 mmi⸗ 
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Pozethzum. In Xatün/ Pyrechram Officinarum, Ee 
* Zn frans Tweede Prreehrum In Lathn / Pyre: hrum 
crhois / Pied d'alexandrie. In dpaencch / Peli- altcrum. J 
ue. In Engellch / Bertram. 
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ſommighe ander planten / de welcke om datſe beet zijn van ſmaecke / ende eenighe ghelijckeniſſe heb⸗ 
ben van dladers / terſtont van ſommighe Herbariſten metter haeſte ghemaeckt / Pyꝛechrum ghe⸗ 
ROEM worden / aloft Pyrethrum ſelue alleene door De hitte dede / ů niet eer Door cenige ander mege⸗ 
voegde cracht. Deſe plante hadde vock deſe voorleden iaeren ot Mechelen / Heer San Brancion 


in fijnen bof, | 
Cracht ende werrkinghe. — 
Dioſc. De wortel vau Pyꝛetheum ie zeer Beet van maecke / ende gheknont zijnde treckt de 
flegmatijcke humeuren witen hoofde: Waerom datſe in azijn gheſoden / ende den mont Daer mede 
gheſpoelt den tantſwecre verdrijft. Olie daer inne de wortel van Pyrꝛethrum ghefoden is / doet 
ſweeien alſt lichaem Daer mede gheſtreken wordt / ende is oock zeer goedt teghen De langeduerende 
hunueringhen / vercoude ende lammeteden. Galen. Wortel van Pyꝛethꝛum in azijn gheſoden 
ende inden mont ghehouden / verfuct de pijne vande Billendetanden, ende gheneeſt de conde ghe⸗ 
breken ende fiopmelinghen vanden hoofde. | v | 


Takelken. 


Ghemenne. n 
Benckel doete. — 
| Groote Benchel aft Hippomarachrum. 
Dille. 

2WBeer- wortel oft Meum. 

Ferula. 

Ferulago. 
—— 

Galbanifera Ferula. 

Ammoniacum. 
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Ccchris verior. 
Euphorbium. 
Sarcocolla. Te 
Peucedanum verumgue,Berekens-Benchel.. - 
Panax Afclepium. — 
Libanotis, ſiue Roſmarinum recentiorum. 
Nelleborus niger ferulaceus Theoph. 
û | Saxifragia tenuifolia,ferulacea. 
2e Saxifraga Anglorum, Engeliche Steen-bjekt. 
Dn Sefeli Mafilienfeduplex.. 
Liguftieum álterum Belgarum. 
Afparagus,Cazael-crupöt. 
Corruda omnis. 
Nepa. an 
Drypis Theophrafti. 
Myriophyllon oft Maratriphyllon patuftre. 
Myriophyllon Equiſeti foliurn fiuuiatile, Water- Diolieren. 
Myriophyllon paluftre flore luteo cuculato. 
Polygonum femina. 
Equiſetum omne ſiue Hippuris, Peertittert. 
Traganos duplex. 
Iuncaria Cluſij, 
Scorpio Theophraſti. 


— J 


Benckel ghemenne ende Soete. Fn Latün / Fœniculũ. 
ſiuc Marathrũ vulgatius Dulce. In Boothduptſch/ Dille. In Xathin / Anethum. In Booch duptlch / Bil⸗ 
Fenkel eũ Fenichei. An Frãchois / Fenoil. In Ita⸗ ten. An Franchois / Anet Fu Italiaenſch / Anc- 
liacnſch/ Finocchio. In Dpaëteh/Hinojo. In Poꝛ⸗⸗ _to.FnDpasnteh/Eneldo, In Engelich / Dill. 
tugueps/Funcho. In Eng eiſch / Fenel eũ Fenkellil. 
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‚946 Beſchrijuinghe van Pentckei / 


Om dat de drooghe Mendel zeer vele inde ſpij fen ghebruyckt wordt / ſoo willen ſommighe zeer 
gheleerde mannen ſegghen / datſe in Griecks Marathrum ghenoemt wordt. Wy hebben dep fou 
ten van Venckel/ te weten de ghemeyne / ende de ghene die aldermeeſt in Ebeepden vande ſpjſen 


ghebruyckt wordt / inder Apotefen foete Venckel ghenoemt / waer af tſaedt meerder ie dã Comin. 


ſaedt / ende den ſmaecke heeft vanden Amijs / ſuet / witachtich / niet [oo heet / coꝛter ende cleyne van ſte⸗ 
fen. De bladers zijn die vande Dille ghelijck / ende wordt vande Cocks ende Apotekers vele ghe⸗ 
bruyckt. Deſe ſoete Venckel en mach de coude foo wet niet verdraghen als de ghemeyne / noch en 
wordt od foo vele niet ghefaeydt / midts Dat tſaedt wt Griecken oft Sprien ghebrocht wordt, De 
ghemeyne Pendel groepet ouervloedich van ſelfs op dorre onahebouwdeplactfen vanden lande 
van Languedoc/vande welcke men ouer al ade honen van Duytſchlandt / Nederlandt / Enghel⸗ 
landt ende Vranckerijck tweederhande vindt. De gemeynſte heeft groene bladeren ghelijck Dille. 
Dander en is Dien niet ongelick / dan Dat de bladers beeft wat roodtachtich als Die eerſt wt comen. 
&'faedt dat oock niet onghelijck ents / wordt woor ſpeter ghehouden. De wortelen van allen zijn 
langher dan de Perroſclie als De Paſtenaken peen. — 

De Hippomarathrũ oft wilde Venckel byden ouders beſchreuen / verſchillet van defe ander prin⸗ 
cipalick in tſaedt: oock en hebben wy gheen plante die zeer wel daer mede ouer een comt. Die goe⸗ 
de ende gheleerde Apoteker Willem Drieſch / hadde binnen Antwerpen deſe voorleden iaren / een 
geer groote ende hooghe plante van Wendel geoepender die De gbemepne Venckel abelijd was: de 
fielen waren drye oft vier cubitus hooger de bladers corter eñ wat ſtijfuer wittachtich die vãde Cor- 
rudaof: Coꝛael cruydt gelijck , Tſaedt was od grootte den anderen gelijck oft een wepnich minder: 
konder ende den Anijs ghelijcker. Deſe hebben fp Hippomarachrum gheheeten. 

Cracht ende werckinghe. OO 

Diofe. Groene bladers van Benckel gheten/ oft Venckel ſaedt met Prifane ghedroncken doet 
De borſten vol melcks comen ende veel fochs crijghen, De tfoppen vanden Venckel gheſoden ens 

de ghedroncken / verſoeren de pijne der nieren ende doen water maecten. 

Venckel met wijn gedroncken / is zeer goedt tegen DE beten van flanghewe ander fenijnige Dies 

gen. Doek verwecktſe de maendiftonden vande vrouwen. Met water ghedrondten is zeer goedt 
teghen de hitte vander maghe ende walghingde / alſmen de cortſen heeft. Ee 


De wortels van Venckei gheſtooten ende met honich ghemengt/ zijn zeer goedt gheleyt op de 
beten van quade oft dulle honden. Tſap wordt gheperſt we de ſtelen ende bladers / dwelck inde 
Sonne ghedrooght bequaemelick ghebruyckt wordt in medicijnen dienende om t'ghefichte te bere⸗ 
ten. oe de feluc dinghen wordt oock tfap gheperſt wt groen ſaedt tact fens ende ionghe wou 
gels cleyne gBeïneden. In d'weſt quartier van Spaignien gheeft de Venckel een fap ghelijck gom⸗ 
me. Deboeren pdc af de middelſte ſtelen als l cruydt bloeyet / ende leggen Die aen tvier / om datie 
doorde cracht vander hitte fiweetenderfoude gomme van haer gheuen De welcke tot medicijnen der 

ooghen beter ende crachtigher is. … *sTfap van Venckel en fapuert niet alleen tfchemelen vanden 


vooghen van buyten Daer op gheleyt / maer oock De Venckel inghenomen / maeckt claer gheſichte/ 


wides daiſe De vochticheden droogt / ende De ſubtijle dompen oft geeften Dick maeckt: oft ſy iaeght 
oock af doo: De urine, De ouervloedighe vochticheden vande Berffenen; die tgheſichte bot maecken. 

Galenus. Venckel is verwarmende tof inden derden graedt / ende Droogende inden eerſten / 
waerom datſe oock melck doet groeyen / d'welcke fp niet Doen en foude waert datſe alſoo zeere DOOS 
de afs verwarmde. Door de ſelue reden helptſe oock De vochtighe ooghen / ende Doet water maecken / 
ende verweckt de maendtſtonden vande vꝛawen. 

Cracht vande Wilde Denchel oft Hippomarathrum. 

Dioft, Daer is oock Wilde Venckel/die groot is ſaedt drꝛaghende dien vanden Cachrys ge⸗ 
tijck. De wortel heeft eenen lieflicken reucke / de welcke inghenomen de coude piſſe gheneeſt. 

De wortel van Wilde Venckel als een peſſus ghebruyckt / verweckt de maendtſtonden vande 
vouwen.  Deworteloft ſaedt ghedroncken / kopt den buyck· loop / gheneeft De beten. van flansen 
ende Fenijnighe dieven / breeckt den ſteen / verdrijft De geel ucht ende gheeft ouervlocdichepde van 
melck.  Debladersin water gheſoden ende ghedroncken / ſuyueren de vrouwen naer dat ſy ghe⸗ 
baert hebben. Men ſeght datter noch een ander ſoorte van Wilde Venckelis / met langhe clepné 
ende [malle bladers ende rondt facdt dien dande Coriander ghelijck / heet ende welrieckende. Deſc 
heeft een verwarmende acht; ende heeft De ſelue crachten vande Venckel / maer tor alle dinghen 
vncrachtigher: als Galenusoocf ſeght. Galenus, De woꝛtel ende tſaedt vande Wilde Venckel 
heeft de drooghende cracht ſtercker Dan De hof· Venckel / waer doore datſe oock dẽ buyckloop ſchint 
te ſtoppen. Nochtans en ſchijnt inde Venckels gheen merckelicke tſamentreckmghe ie weſen. 
De wortel ende tſaedt van deſe wilde Venckel zijn dien vanden Cachrys ghelijck / ende mad 


Doo? Matthijs de Lobel. 947 
ben ſtten breken / de geelſucht gheneſen / De maendiſtonden verwerken ende water doen maecken / 
mohrans gheen melck doen groepen, shel als de voorgaende Doet, — 
dille. 

Deſe plante is Anethum in Griecks ghenoemt / ende foo vele als Aniceton om datſe appetijt 
poet hebben / ende oock Anerese, om datſe gheten zijnde tot oncuyſcheydt verweckt / als D'ouders gee 
teer hebben / Doe wel datſe te vele gebruyckt / d mannelick ſaedt doet vergat ef verdrijft; ats Dioſco- 
zidesteert. Want ſy drijft inde ſpermatijcke vaten wtter maghe den Dicken geeft Die Dunne oft ſub⸗ 
gil ghemaeckt is Den welcken fp ten leften weder wech neemt, Dit cruydt groeyet vele inde houen / 
ſomtndts oock van ſelfs /iae in Enghellandt ende Normandie. De ionghe teere tſopkens worden 
wan ſommighe graveelachtighe menfchen in potagien gheten / dien de ſelue fonder twijfel zeer goedt 
zijn / hoe wel datſe niet fieflick van ſmaecke en zijn, Dille is den Wendel foo zeer ghelijck / als wy el⸗ 
ders gheſeydt hebben / datter d Apotekers ſelfs ſomtijdts welby bedrogen ſouden zijn-/ ten wacre 
datſe goedt om kennẽ waere bydẽ ſmaecke Die heeter eñ onlieflicker is: oock is tooleur dockerder grot. 
Cracht ende werckinghe. Es 
Diofc, De tſoppen van dꝛooghe Dille ende tſaedt in water gheſoden ende ghedroncken doer 
vrel ſochs inde borſten comen. Dille doet de opblaſinghe / winden ende crimpinghe des buycks 
vergaen / ſy ſopt den buyckloop / ſy ſtillet ouergheuen / verſoet den hick / ende Doet oock water maeckẽ / 
ats voren ghebruyckt: Dille vele ghebruyckt / maeckt onclaer gheſichte ende verdrooght De natue⸗ 
re ende mannelick ſaedt. Is zeer goedt teghen het opſtijghen vande moeder / alſmen die in water 
fieduende den warmen domp van onder ontfangt. Tot aſſchen ghebrandt gheneeſt de vochti⸗ 
gheſweeringhe aen tfundement daer in gheſtros9t. Galen. Dille is verwarmende bycants tat 
mden derden graedt / ende dꝛooghende tot inden tweeden: waerom dat Dille in olie gheſoden verz 
teirt / ale pijne verſoet / tot ſlaep verweckt / ende alle rouwe humeuren verteirt: want van Dille werdt 
olie ghemaeckt / Die van natuere zeer nae comt Den medicijnen Die etter doen comen ende verteiren / 
Dandarfe cen weynich ſubtijlder rende daerom oock verteirende is. Dille tot aſſchen ghebrandt 
wordt verwarmende ende drooghende tot indẽ derden graedt / waerom datſe zeer goedt is in te zeer 
vochte ende weecke ſweeringhen / principalick de ghene die ontrent de ſchamelheydt ſtaen: maer de 
ghene die op tfloof fen vande mannelickheydt veroudert zijn / die doetſe zeer wel ſſuyten. 
Gꝛoene Dille is oochttaber ende min verwarmende / waerom datie meer rijpe maeckt ende tot 
flaep verweckt maer fp verteirt min. 5 
Meur oft Beex- wortel. In Latijn / Daucus Creticus Fuchſ. ende Trago maer qualick/Tordilium 
— Cordo. In Boochduptſch / Beerwurtz. Fn Ita⸗ 
BSSVED Haenteb/Finochiella. Fn Spaentep/ Caraloena. Sie 
Ng $ EAS Lcra oft Pinillo Oloroſo. Fn Engellſch/ Mew. 
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Sn Dugefchtandt / Italien / Vranckerijck ende 

Spaignien inden gheberghte van Alpes / hebben 

wy dickwils gheſien zeer veel planten vanden op⸗ 

rechten Meum. Jae oock doen wy dit eerſt ſchreuẽ / 

hebben wy die gheſien inden bof vanden zeer ghe⸗ 

… eerden Apoteter van Londen Van Riccius / ende 
ouer al inde Apotekers houen vari Nedalae 
4 


243 Befchrijuinghe van Meur, 

De wortel heeft eenen lieflicken veucte dien vande Spica oft Angelica ghelijck: De ſtelen eñ bla⸗ 
ders en zijn diẽ vande Dille niet ongelijck / op de welcke croonkens groepen die in Wedemaendi ens 
De Hoymaendt witte bloemkens dꝛaeghen. Lfacdtis welrieckende ende Dien vande wilde Venc⸗ 
kel ghelijck. Tſelue cruydt groepet oock op de zeer hooghe toppen vanden ſpoor bergh / Daer te lande 
Ceſtre ghenoemt / dwelcke alle de teeckenen heeft vanden oprechten Meum, naer tſegghen van alie 
gheleerde mannẽ / ſoo wel als ten tijde van Platearius ende Pandectarius. Vã welcker opinie oock 
de onſe zeer gheleerde Turner Engelſman / die inde Noordteontreyen op tgheberghte aen Scor⸗ 
landt gheleghen in groote menichte deſe plante ghevonden heeft. Ten is niet veel meer dan ſeſthiẽ 
iaeren geleden; das deſe plante Den Aporekers van Venegien eerſt bekent werdt. Want hoe wet 
Dat ſy wiſten Dat De wortels wt Syrien ende Poulien ghebrocht werden om inde Theriakel ze ghe⸗ 
bꝛuycken / ende dat ſy eick pont cent Dracget cochten / nochtans meynden fp dat cen wilandtſche plans 
te wassen die nerghens én Italienen was groeyende / midts Dien datſe noyt ſtele oft bladers gheſien 
en haddem eñ te zeer gheſtaen hadden op de meyninghe van Matthiolus, De welcke de Dille van 
Boeniestam Die van Marſeille ende Montpelliers oft Fœniculum rorruofum voor den vechten Meura van 
wrs. Diofcorideshielende henlieden een oor ſaecke gaf van dolen, 

LTN Cracht ende werckinghe. 

… Diefc. Meum beeft langhe / dunne / welrieckende wortels / die Beet op De tonghe zijn. De weles 
Be in water gheſoden / oft rouw gheſtooten ende met water inghenomen / ſterckelick openen de vers 
ſtoptheydt vande nieren / ende blaſe / doen vock water maecken / ende doen ſcheyden alle opblaſinghe 
vande maghe. De ſelue wortel met honich ghemengt is zeer goedt inghenomen oft gheleckt ies 
ghen de erimpinghe Des buycks / ghebrefen vande moeder, fleirſijn ende pijne vande leden / ende cas 
garrhen die op de borſt vallen. … Defeworelin water gheſoden / verweckt de maendtfronden vande 
vrouwen / als ſy daer ouer ſitten. Onderop den buyck vande ionghe kinderen geſtreken / Doet was 
cer maecken. Meer dan behoorlick is inghenomen / macckt hooftſweer. | 
_… Galen. ende Egin: De wonelswan Meum zijn heet tor inden Derden graedt / eũ inden wees 
Den gracht drooghe: waerom de fetue ghebruyckt worden om water te Doen maecken / eũ De maendt⸗ 
ſtonden vande vrouwen te verwerken, Maer iſt daiſe wat te vele inghenomen worden ſoo maecken 
fp pijne in thooft / midts datſe wat warmer Dan drooghe zijn / ende Dat bun warmte de rouwe ende 
windtachtighe vochtiche ydt in thooft voert; ende alſoo tſelue letſel ende hinder doet! gelij Aman⸗ 
delen / wijn ende derghelijcke doen. J 

Ander Italiaenſch oft onwettelick Meum. — 

Den vooꝛſeyden Meum en is deſe plante van ghedaente niet onghelijck / maer de bladers /de ſte⸗ 
len van eenen cubitus hooghe / ende de croonkens zijn grouer ende ghelijfuigher / ende hebben eenn 
vuylachtighen reucke. De wortel is oock meerder / van bouen bruyn / van ghedaente ende fatfoen die 

vande Verckens· Venckel ghelijck / ende beeft eenen vuylen ende onlieflicken reucke ende ſmaecke. 

Nartex, Ferula ende Ferulago. 
Deſe plante groeyet zeer vete ende hooge / foo wel in Prouence als inden lande van Languedoc / 
ricipalick opde ſteyle rootſen gheleghen byde duwieren opden wech van Mrontpelliers nac Fron⸗ 
‘gignaen aen derechte handt. Inſghelijcks oock inde hooghe ende vuyle ongheoeffende hollicheden 
vande ſteenrootſen / daer in de ſomerſche hitte vande Sonne bycants den gheheelen dach ghedue⸗ 
kende is / ontrent tſtedeken oft het flot La Roche gheroamt/op de Sur diſyde van dien, De ſteleis 
wijf cubitus Hooghe: De wortel is groot / recht / ende Diep loopende in fcheuren ende ſpleten vande 
freenen zeer quact om witrecken / wit ende vol / melckachtich ende vet fap / gheuende van haer eenen 
ſterckẽ reucke. De bladers zijn meerder / vetter ende Dicker dan Die vande Venckel / ghelijck oock zijn 
De frelen. De croonkens zijn zeer groot / diẽ vãde Dille ghelijck / in Wedemaendt ende Hoeymaende 
gele bloemkens dragende. Tſaedt is bladerachtich / plat / lanckworpich rondt / dien vanden Angelica 
bycants ghelijck/ maer tweemael meerder. 

Ander ſoorten van Ferola ende Ferulagines, haerlieder ſapen ende wtwoꝛplſels. 
Sagapenum, kt; 
Inde Ferbariften houen zijn noch twee plantẽ van defen gheflachte / natuere ende ghelijckeniß⸗ 
ſe / de welcke ſy Dacrom Ferulagines heeten, Defe fchijnen alleene te verſchellen in oeffe ninghe 
hooghde / aerdiche ydt ende ouervloedicheydt van fap / nae Dat de wortels eenen dorren OFT goeden 
Zrondt hebben ende onder ecn claere ende heete lucht ſtaen / ghelijck in Meden / Afrycke/ Cprencn 
ende elders. Wacrom oo min te verwonderen is dat Diofcorides lutte! ende Donder teeckenen 
vande Feruten van Sagapenum, Galbanum, Ammoniacum, ende veel meer ander Bomme⸗ 
ꝛaghende planten in f:hufte achterghelaeten heeft / aengheſien datſe oocË nu ter tijdt ons onderen 
iimas Din dat gefel bi Epipien ende veelmeer ander amen Die wer van deſ th 
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den ghelegen zijn; van ons vold te water ei te lande door-reijft ende ghefien zijn. Niettemin Diof- 
corides fchijnt te befennen Dat de Ferula ende Sagapenum cen plante is: Want eerft tende hy Dat 
de Somme Sagapenum tot de ghequetſte wortel van Feruladzupte: Daer nae ſeyde bp beneden, 
alof hy bouen niet met allë gheſeydt en hadde, Datter een ander Ferulacea was; waer wt een an? 
Der [oorte van Sagapenon vloeyde / d'welcke te Fennen gheeft / Dat de fapen hem beter befent waren 
Dan de planten. Want hy ſeght oock dat de Sagapenum vã Plinius inde Eerula groezet;bp auen⸗ 
Were om dat hy meende Dat die was de ghemepne Ferula. Maer hoe wel dat wt veel planten een 
gomachtich;wet/ ende harftachtich fap loopt; ghelijck wt alle foorten van Pijn-boomen; Amandel- 
boomen, Maſtijckboomen / Terebinthen / Criecke boomen/ Veyl / Rute Dragant / Ixia ende veel 
Heer ander cruydẽ: nochtãs ſchijnet dat fe Door de Ferulacea dalderbeſte Gomme ef heylſame mes 
Dine gheuen / ſommighe van dien oocË niet vele / ende niet dan op eenighe plaetſen / ghelijck de 
Venckelin Spaeignen / in Prouence de Thapſia. Wy hebben int capitelvanden Safer / waer op” 
Dattei woort Alla forcés ſchijnt te Dienen Datmen hier voortijdts metten Silphium oft Lafer/ Saga- 
peaum pleegt te menghen / ende datſe daerom / midts oock ander reden sons duncken te weſen plan⸗ 
ten van eender nature. Welcke opinie Diofcorides fchijntte verſtercken / ats by ſeght Dat Sagape- 
Bam den reucke heeft eenichſins tuſſchen Lafer ende Galbanum : D'weld vock bedenf-Daeas by⸗ 

reucke ghemerckt wordt: Want fp comen matcander foo naer/ datmen wel behoeft daer in vers 
Batten te weſen ende fcherpen reucke te hebbẽ / om die te onderfchepden. Want tfupuerfte ende verſch Lꝛpapene 
Sagapenum fles als de cooptieden binnen luttel iaeren herwaerts begonſt hebben tot Venegien “7? 
ee romgbenjis de Ala van verwe ghelijck / eũ ontieflicE oan reucke / nae tloock oft Galbanum ſmaec⸗ 
Bin cipa als dat zeer verſch ende crachtich fiet, gheſtijft met de weetichepdt vanden 


Jae Dat meer is / de Galbanum welck een gomachtich fap is vande Syriaenſche Ferula, is van — 
achſien de Aa veel gheiſcker / maer De reuckẽ en heefefe niet ſo ſtinc kende / ende ſchijnt eenichſins 
l d 


en 


‚ Gummi Am- 


550 Beſchrijuinghe van Ferula, … 


Den O poponax van natueren te ghelijcken / [oodanich als wy hedenf-Daegs wi de winckels vã Ne, 
negien erighen / geel ende (achter een niew was ghelijckende / van d'welcke wy eenighe fiuctitens 
bewaren: met meer ander monfiers vande befte gomachtighe [apen / ten eynde Dat p ons fouden 
eenighe hulpe moghen wefen; om de planten felue te mogen kennen / ende Die te onderfchenden 
want ws wel te gheloouen Dat deſe Ferulæ makan deren ghelijck oft onghelijck zijn, abelict an 
Gammi Aar gommen verſchulen oft matcander ghelijc zijn. Want de gomme Ammoniac, de welcke hedenſ⸗ 
daegs ouervloedich / zeer goedt ende verſch ouerghebrocht wordte hoe wel dat De plante een ſoorte 
van berula is / ghelijck de ſtuckſkens oft ſtroykens vande rietachtighe ſchorſſe Die daer in ghevonden 
worden wel te kennen gheuen ende Dioſcordes vock verſekert: nochtans ſchijnt Die vele te verſchil⸗ 
fen vande ghemeyne ſoorte van Ferula, van welcker gheſlachte wp twijfelden dat de Afla ,Galba- 
num eñ Sagapeaum was. De breedachtige ſaeden vock vande Ferula diemen ghemengt fier ons 
Der de clomyen van dien / ende ſtuckſkens vande fielen / gheuen wel te kennen Dat verſcheyden ſoor⸗ 
ten van Ferala gijn / nochtans van een gheſlachte ende natuere / al iſt Dat ghy fiet Dat De ſelue gom⸗ 
men ander rencke ende ghedaeme hebben / ende onghelijcker van groote menichte zijn. Daer by gez 
Acbor Euphor- voegt Dat Dioicorides vock ſeght / dat Ferulaceaarbor Euphorbij groepet opden bera Atas; in 
voten Mooren landt / Daer nochtans tabeftijfde fap vele verſchill vande voorſeyde gommen / ende den 
Saxcocoïta. _ Sarcocollawel ghelijcker is, Waerom wy zeer twoijfelen wien men ſal moeten gheloouen / oft Dio- 
{corides Die gheſeyt Beert Datfe den Ferulen oft den boom Ferula ghelijckende is: oft de iongher 
Herbariſten Dien alle deſe ſtreken ende gheweften van Mooren landt zeer wel befendt zijn ens 
de doorſien hebben ende De felue plane vanden Euphorbium zeer dickwils gheſien hebben opde 
ſeluc plaetſe daer Diofcorides ſeght / maer verre in cen ander ghedaente, Want ſy fiellen een dorn⸗ 
achtige planterde welke zeer groote ftelt beeft; Dicke ende groen ghelijck concommers / Die vol door⸗ 
nen ende van dit Beet fap zijnswe de welcke rijpe zijnde ende gheſneden / een milckachtich fap vloyet / 
d'welcke ontfanghen ende vergadert worde in veilen oft lere ſacken / ende fachter oft weecker is dan 
den Euforbium die wy hebben. Maer wy Die dickwils onder de brockelinghen ende clompen vans 
den Euphorbium ghefien hebben veel faders van dry greynen bp een ghelijc Die vande Chame- 
lea oft Sprijnck cruydt / heet van ſmaecke / ſouden geerne hooren / oft Die De faden zijn vande ſelfde 
plãte / dwelcke nochtans gheenſins en ſchijnt te weſen. Maer daten Euforbium gheen fooxc en is 
oft ſpecie vande Sarcocolla, al zijn De bijfelinghen malcanderen zeer ghelijd / leert ons Dioſcori- 
des, ende oost De Bitte inden Euphorbiam,ghelijd vock De bitterheydt inde Sarcocolla, ende bun 
diuerſche crachten. . 
Eracht ende werekinghe bande Ferula, 

Diofc. D'merck wi de groene Ferula ingbenomen is zeer goedt teghen tbloetſppuwen / ende 
den ghenen Die Cœliacum morbum hebben / dat is De ghene Dic De maghe met en teert / ende DE 
ſpijſe oan onder quyt worden door veel camergandEs / foo ſy die ingbenomen hebben: Maer met 
wijn ghedroncken ut goedt teghen De beten van aderflangen. &felue inde neufe gheſteken / ſtelpet 
bloepen witen neuſe. Tſaedt inghenomen gheneeſt de crimpinghe inden buyck / ende doet ſwee⸗ 
ten alſt ichaem / met olie Daer tſaedt in is / gheſtreken wordt. De ſtelen gheten /maccten pijne in 
thooft / ende worden inde pekel gheleyt. De Ferula brengt dickwils voors ſtelen van Dep cubi⸗ 
tus hooghe / de bladers zijn Dien vanden Venckel ghelijck / maer veel ſcherper ende breeder / wi DE 
welcke Sagapenum vloeyet / als Die beneden gheſteken oft gheſneden zijn. 

Galen. Tſaedt vande Ferula verwarmt ende maeckt ſubil. Maer d'marck Dat binnen inde 
Ferula is/heeft oocf een tſamentreckende cracht / waer mede dat nut is Den ghenen Die bloedt-jpous 
wenende Coeliaci zijn. 

Galbanifera Ferula. 

In ons houen grocyet defe zeer aerdighe plante voortf-brenahende zeer veel breedt / bladerach⸗ 
lich ende wetrieckende ſaedt / ghewonnen van ſaedt dat tot Antwerpen inden Galbanum ghevon⸗ 
den wordt. Sy is de Ferula van ghedaente gheheel ghelijck / de bladers zijn cleyne / de bloemkens 
groeyen op luſtighe croonkens / de wortel is dick ende vol ſaps. 

Cracht ende werckinghe. J 

Dioſc. Galbanum iseen ſap van Ferula Die in Spzien groeyet / dwelcke de ſommighe Meto: 
pium noemen, Aldermeeſt wordt ghepreſen tghene Dat knorachtich is / ſuyuer / ende DE ghedaente va 
Wieroock heeft / vet ef niet Houtachtich en is / in dwelcke wat ſaedts ende Ferula is / ſwaer van rug 
ke / niet te zeer vocht noch te zeer Drooghe. Galbanum wordt gevalſcht met gebzijfelde boon: Deelt) 
ende Ammoniac. Galbanum verwarmt / brandt / treckt wi / ende Doet ſcheyden. Van onder ghe⸗ 
ſet / oft ghebrandt ende den roock van onder ontfanghen verweckt de maendtſtonden vande vrou⸗ 
wen/ ende iaeght af De doode vachten. Met azijn ende Nitrum ghemengt verdrijft De je 
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ende vlecken / daer mede gheſtreken. Inſghelijcks is goedt tegen DE verouderden hoeſt / ſwaerich 
heydt ende corticheydt wan aeſſem / ende teghen tſuchten. Dient oock zeer wel den ghenen Die van 
binnen ghequetſt zijn oft eenich lit vercrompen oft gheſpannen hebben. Met wijn ende Myꝛrhe 
ghedroncken / is goedt ieghen alle fenijn ende verghiftheydt / ende iaeght oock af De doode vruchten, 

Lis zeer goedt gheleyt opde bloedt. ſweeren / ende op alle pijne ende weedom vande ſijden. 
helpt met zijnen reucke den ghenen die met de vallende ſieckte ghequelt zijn ende ſwijmelin⸗ 
ghen in thooft hebben / ende oock De vrouwen die van d opclimmen vande moeder ſieck ziin. 
Denroock van Galbanum verdrijft Door den reucke alle fenijnighe Dieren / ende ats yemandt 
daer mede geſtreken iss Die en ſal vande fenijniahe beeften nict gheſteken worden, De felue gomme 
met olie ende Sphondylon rondtomme gheleyt / doodet De ſlanghen. Galbanum inde holle tan⸗ 
Den gheſteken / verſoet den tantſweere. Tis oock goede den ahenen Die met pijne bun water maec⸗ 
fen. Twordt gheſmolten tot drancken met bitter noten; water / oft Ruyte oft warm broodt : oft 
Bede Oock met Meecop / ghebrandt coperroft dunne Salle. Iſt dat ghy dẽ Galbanum wilt ſuy⸗ 
uer maeden / leght Die in warm water: want als hy gheſmolten is, foo fat de vuylicheydt bouen drij⸗ 
uen die ghy Dan lichtelick fault moahen afnemen. Dft doet den Galbanam in een repn ende poet 
doeckſken / dwelck hanght in ſulcker vueghẽ in een aerden oft coperen vaetken / dat den grondt niet 
enraeckt / doeter Dan heet water in / ende decket vaetken: want alſoo ſal de gomme int water ſmilten 
BCF ſuyuer / ende De vuylicheydt ſal inden doeck blijuen. Galen. Galbanum is een fap van een 

de van Feral ade welcke een weeck maeckende ende teivende cracht beeft; endeis verwarmende 
Wint eerſte vanden derden graed: / maer drooghende tot in d'eerfe vanden tweeden. 


‚ Ámmomtacum. ; 
Dioſc. Ammoniacum is een fap van Ferula „die ontrent Cyꝛenen in Africke groepers waet af 
Vooomfen met de wortel Agaſyllis ahenoemtwordt. Vooꝛ tbeſte woordt ghehouden tghene Dat 
n van verwe is / ſonder eenich houdt oft ſteenachticheydt / ende Den wieroock ghelijck in cleyn 
clomykens / dicht / reyn / ſonder eenighe vuylicheydt / den reucke eenichſins hebbende vanden Beuer⸗ 
. He: fi ZS 






25 Beſchꝛijuinghe ban Ammoniacum, 
fin ende eenen bitter? ſmaeke. Defe foorte noemen fp Thtauſma, dat is te ſegghen / morſelinghe 
Maer de ghene daer eerde ende ſteenkens onder ghemengt zijn! heeten fp Phyrama. Deſe gomme 
groeyet in Africke ontrent De plaetſe Daer den afgod Ammon ſijnen tempel hadde / ende is cenſ 
druypende wi een boomachtich Ferula. on 7 
Cracht ende werckinghe. J 
Ammoniacum, maeckt murwe / treckt wt ende verwarmt / ende doet alle herde ende conde ghe⸗ 
ſwillen ſcheyden ende vergaen / daer op gheleyt. Gen vierendeel loots ſwaer ing henomen /macckt 
camerganck / iaeght af De doode vrucht / ende mindert ende gheneeſt De verherde milte / het verdrijt 
de pijne vande heupe ende fleerfijn / ende is zeer goedt teghen de cortheydt ende benautheydt vans 
den aeſſem / beflotenheydt vande borſt ende vallende ſieckte. Met honich ghemengt ende ghe⸗ 
leckt / of met Ptiſane inghenomen / fupuert de borft/ ende Doet DE taeye fluymen rijpen enderijſen 
Ammoniacum inghenomen iaeght af de bloedighe urine / ende is goedt in alle medicine ghe⸗ 
mengt die de ſchelle vander ooghe nemen / ende de ſchorfcheydt vanden aders verteeren ende wech 
nemen. Met azijn ghedroncken / ghenecſt oft verzet alle herdicheydt vande milie ende kuer. 
Met honich oft peck ghemengt doet de herde gheſwillen ſcheyden ende vergacn oft wibreken / 
Dic aende ioncturen van wleirfijn ghewaſſen ende ghecomen zijn, Daer op abelcpt, 
Met olie van Cypꝛes ende Nitrum ghemengt / is zeer goedt gheſtreken op alie ver moetheydt 
Der leden / ende Sciatica. Galenus, Ammoniacum heeft een ſtercke cracht om mur wẽ te macc. 
Een : fac foo groot / datſe de harde fnobbels aende toncturen Die van rfleirſijn ghecomen din / doet 
ſcheyden ende vergaen / de verherde Milten ghenceſt ende Door Den Domp DE ſcrophulen wech 


ae 


hapũa Diofc,,Turbich Galicum. J 
Deſe plante heeft den naem Thapſia moghen hebben / niet alleen afs Dioſcorides wil ſegghen / 
wanden Eplande T hapfo, maer vock om haer vlammende hitte / Die ſy aen D'lichacm ghehomen 
zijnde / is inbrandende / iae oock wan verre / principalick eenen Die Daer teghen ouer ſtaet. Vnſe mee⸗ 
ſter Rondelet heeft ons cen plante ghegheuen / Die met alie haer weſen ende erachiende Tha Dia 
zeer ghelijck is / hoe wel datſe in tghebruyck veel meerder ende purgerender cracht heeft: weide hj 
gevonden hadde op dorre ende onghebowde berghachtighe plactjen van Aquitanien onwens de 
paffasie dacrmen ouervaert in Spaignen/ ende vock aenden voet vanden ghebergten Pyreneen 
niet verre van Perpignaen. De ſchorſſe vande wortel io diekachtich / van bupten ſwert / van binnen 
bleeck vol melckachtich ende gommachtich ſap / nochtans daer niet gheacht. De ſtele is dien vande 
Verckens Venckel ghelijck ende dunner dan vande Ferula. De bladers zijn bꝛecder maer coꝛict 
dan-vande Venckel. ſaedt groeyet op croonkens dien vande cleyne Ferula ghelijck / lanckworpich 
ende mat! Dien vanden Siler montain niet onghelijck. Met goede reden hebben de ouders ant 
ghelaten de eoſtuyme van purgeren met tſap van dien / midts dat de principale dermen Daer doer 
zeer ghequetſt werden / ende fomtijdte groote pijnen ende crimpinghen verweet werden . Maer ijt 
Dat gemengt wordt met focter dinghen Die der natueren nutter ende tieflicker zijn / foo ſalt moghen 
mut wefen ghelijc tſap van Sarcocolla, Ham moniaci,oft fap van T urbich. De gommarige ſap⸗ 
en vande Ferula ende Verckens Venckel en zijn niet ſonder purgerende cracht: maer om Dat foo 
wel de plante alſt ſtinckende fap ve herſſenen teghen zijn / daerom ſouden ſy ongheeorrigeert meet 
perijckels bybrenahen. Sagapenum is een gomme Die wi de Ferula ghetrocken is / ghelijck ooct den 
‘Ammoniac,Galbanum,eû ander derghelijcke ſoorten / Dic wt derghetijcte Ferulis ghecomen zij) 
nochtans onder matcander werfchillende nae De natuere vande fapachtighe gommen. 
a Ghemeyne T hapúa van ghedaente bande Carott. 
De Ferulacea planta de welcke in fijne hof heeft de gheſchickte man Jan Brancion/is vã reuc⸗ 
ke den Sagapenum seer ghelijck / ende heeft open / teere / tackwijſe /ende huckende bladers ghefneden 
abetijcf die vande Gerwe ende ſtinckende Camille, De wortel is ſapachtich dit vanden Vercken⸗ 
Venckel ghelijck / van buyten fwert/ van binnen wit / met eenen ſtinckenden reucke. De bleemen 
zijn geel / groeyende op breede croonfens/ ende tſaedt bladerachtich / dien vande Sefeli Peloponen- 
fe ghelijck. Deſe plante groeyet vele / als Matthiolus ſeght / in Poulien opden bergh Gargano. 
En Cracht ende werekinghe. 
Sagapenum verteert zeer crachtich / ende is een medicine om wivendich te ghebruycken/ zeer 
goed teghen het wroallen vanden hayre Des hoofts / midts datde flegmatike waicricheydt dacr me⸗ 
De de ſiecke plactſe ouervallen wordt / witreckt ende verteert / ende thloet allenckſkens daerwaerts⸗ 
brenghende. Dioſc. Sagapenum is een fap van Ferula Die in Meden grocpet, Tbeſte rs: she 
nedat doorluchtich is van bupten goudt-geelende binnen wits den reucke hebbende eenichſms Wp 


ſchen de Lafer ende Galbanum , heet wan ſmaecke. Sagapenum is zeer goedsinghenomen 
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ghen de wijne vande Fyden cf borſt / verouderden hoeſt / ſpanninge van zenuen eũ den ghenẽ die van 
dinnẽ ghequerſt zijn. Inghenomen ſuyuert de longher van taeye flegmatijcke humeuren / eñ wodt 
iaghegheuen teghen de vallende ſieckte / benautheydt oft eorticheydt van aeſſem / ende ghebreken Der 
ute. Deſghe uſcks oock teghen de lammicheydt huyueringhen ende iſchudden en benen vande 
corſen niet alecene van binnen inghenomen / maer van buyten met eenighe faluen ghebruyckt. 

Met honich· water ghedroncken verweckt de maendtſtonden vande vrouwen / maer het doodet DE 
vrucht, Ende mer wijn ghedroncken iſt zeer goedt teghen alle beten ende ſteken van ſlanghen ende 
femijnigde dieren. Met azijn ghemengt ende gheroken verweckt het opftieghen vande moeder: 
bet neemt wech de lickteeckenen ende vlecken vande ooghen / ende ſchemeringhen: vock maecket tge⸗ 
ſichte claer. wodt gheſolueert ghelijck de Laſer miet Rute / water / ende duͤter noten / oft met ho⸗ 
Wh; oftwarm broot. Galen. Sagapenum is een Beet fap ende wan ſubtijle deelen / ghelijck oock 
Bander (apen: maer Heeft oock eenighe afvaghende crachty door de welde Dat ſuynert ende Dun 
maeckt De vlecen ende fchellen vanden ooghen: Jae Dat meer is tt is gheen quade medicijne teghen 
de ſchemelingen vanden voghen Die den oorſpronck heeft wt De grof bepdt vandẽ humeuren. Maer: 
De plante Daer we Dat voorts comt / die De Ferula ghelijek is / is onnut ende fonder cracht. Voorwaer 
fp wordt ſelue eerft Sagapenum ghenoemt / hoe wel dat haer fap by abuys den naem heeft, ghelijck 
wy oock veel ander dinghen by ghebreck van naem / door abupsdennacmgheuen. 


Thapſia Dioſc. Turbith Meſue. 


Dioſc. De wortel is van buyten ſwert / van binnen wit / lanck / heet van ſmaecke / meteen dicke 
ſchoꝛſſe becleedt. De maniere van dmelckachtich fap wt te trecken is deſe: Rondtomme wordt eenen 
Pat ghemaeckt ende dan wordende ſchorſſen gheſteken oft gheſneden: oft de wortel wordt wtghe⸗ 
holt ende ghedeckt / waer in tclaer fap tjamen comt / maer tſanderdaeghs moetmen Daer weder cos 
WEN) ende tſap datter vergaertis winemen. De woriel wordt oock aheftooten in eenen mortier) 
ende (fap met een perffie door eem corf Een wigheperſt / dwelcke in cent Dicken aerden potinde Sone 
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554 Belcheijuinghbe van Thapha, 
ae ghe ſtelt woꝛdt, Sommighe ſtooten oock De baders mede / maer ſulcken fap en is Foo macht; 
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wiee, Dit verſchil is Daer tuſſchen / dat ighene dat wi de wortel gheeomen is vuylder of —— 
reucke heeft / ende vocht blijft: maer tghene dat wi de bladers comt / wordt drooghe / ende hevon, 
te comter in. Dit tſap vergaert en mach niet ſtaen teghen den winde, maer eer iſelue doen aft en? 
zeer ſchoonen dagh ende calm weder is / want door de ſcheryheydt vanden Domp foude Daenficht 
zeer ſwillen ende oplopen! ende pupften comen op tblood: lichaem: Daerom ſalmen eerſt De nacckie 
leden beftrijden mer een tſaementreckende ſalf fen van was ende olie ghemacckt / ende alſoo ghewa⸗ 
pent gaen vergaeren. EE J B 
Cracht endepwekingbe * … — 

De ſchoꝛſſe vande wortel ſoo wel als tſap heeft een purgerende cracht in vneghen dattet melck⸗ 
achuch ſap met honich· water ghedroncken / van onder er donen de cholertke humeuren aftreckt. 

De wonet woordt ghebruyckt uee ſcrupels/ met een vierendeel loots ſaedt van Dille, maer van 
tſap een Balf vierendeel loots ende een halue ſcrupel van d melck: wat meer inghenomen wordt; is 
ſorghelick. Duſdaenighe purgarie is zeer goedt Den ghenen Die cort opde boeft zijn fende teghen 
verouderde pifnen inde ſden ende ouergheuen: ende wordt met De ſpijſe oft toeſpijſe ingheghe⸗ 
gen den ghenen die niet tichtelict ouer en gheuen. Goo wet de wortel als tſap hebben bouen alle 
ander dinghen Die derghekycke crachten hebben / de cracht om wt Den diepten woe te haten / alſſer zet 

wide verre· ghaleghen partijen te trecken is/ vft dat de wijdde vande gangen elders moet ghebrocht 

woꝛden: Waer Doze Dat dap gheſtreken / oft de grocne wortel met wꝛijuen / d'wigevallen hap: vans 
Den hoofde Dort wedergroeyen· Deworict ende tjap van Thapfſia met wieroock ende was van 
elcks euen veie ghemengt / jchepdet gheronnen bloedt / ende verdrijft alle blaeuw- gheſlaeghen plee 
Een: maer ten mach Daer op ouer de twee uren niet ligghen / want dan moer De plaetſe met warm 
zee⸗water gheſtoeft worden. Tſap mier honich ghemengt / neemt af De ſproelen ende vlccken ms 
aenſicht daer op gheſtreken / ende vock de quade ſcericheden. Iſelne ſap met Solfer ghemengt 
Doet ſcheyden De Herde coude gheſwillen daer op gheſtreken. Dan deſe wortel wordteen ſatf Fen 
ghemaeckt met ofie ende was / dat zeer goedt gheſtreken is op verouderde ghebreken vande looſe ijs 
den / voeten ende Heten. Galen. Thapfſia heeft een heete ende zeer verwarmende cracht mer een 
vochucheydt daer bp ghevoeght. Waerom Darfe oock gheweldich wi den diepſten ophacit ende ujels 
ue vetteirt. Maer om Dit te Doen behoeftſe wat tijdts/ als de ghene die vol is van een groote on 
tuerlicke vochucheydt / waer doze Dat ſy haeſt bedoruen wordt. — 

Meſue. De Thapſia oft Turbith van Meſue is warm tot inden Derden. grat: ende purgeert 
middelmatich weende, tverweckt winden die De maghe een walginghe gheuen hee droogt oock als 
De ſubtijle vuylicheden ghepurgcert zijn. De ghecowigcerde Turbich ſuyuert De mage, boꝛſt/ zennen 
ende oock Be verre ghelegen partien / principalick de ioncturen van taeye conde fluymen ENDE groue 
humeuren. Waeronmme Das ghebruyck: wordt teghen te pijne vanden fleerſijn / ende bevryet den 
menſche van ſchorfiheydt, quade zeericheydt ende ander flegmatijcke ghebreken / Foo wel vander 
huydt als ander declen ende flegmatiſcke oft coude cortſen. Maer afs ghy den Turbuh inghendx 
wien Bebe / en ſult abo gheenen wꝛanghen wijn drincken noch viſch eten. 

_ Tarbich purgeert lanckſamich ende ſlappelick / ende gheeft walginghe inde mage ende dickwils 
ghebruyckt maecket lichaem magher. Daerom moet de ſchorſſe afgheſchrabt wordt wor aen Dinie. 
Dwoꝛdt ghemengt mer heere dinghen / ghelijck Geinber / want alſoo wordt zijn cracht ſtercker ien 
eynde Dat Door eenighe wonderlicke eyghenſchap deſe mixture ſoude wthalen / iae mi DE onctu⸗ 
ven ende wydſt gheleghen partien / de grofue ende tacpe flegmauke humeuren / daert alleene MOE 
Daer toe lanchſamich nier dan de waterighe flegmatijcke humeuren witreckt. Maer om dat De ma⸗ 
ghe niet en ſoude berueren ende bederuen/ ſoo worden daer mede ghemengt welrieckende medii⸗ 
nen Die de maghe dienen ende haer beruercheydt ſtillen als Maſtic / Geinber / lanck Peper, Sala! 
ende ander ſpecerien. Len laetſten op dattet lich aem niet en foude wimarghelen / joo moeten DAT 
Peohoemieum iede ghemengt worden olie van Amandelen) oft * Amandelen oft Suycker / oft ais Rufus kot 
Mete le, Piſtachen. ſt Dat eenich hinder int lichaem achterlaet / dat ſult ghy verdrwuen met warme moede) 
Turbitb dese Oft Water Dac met roodt Suycker ſuet ghemaeckt is, Turbith mach drꝛaghen een middelbaere ſoo⸗ 
Plibevande tinghe ende ſiedinghe: Ven gheuct inne gheſtooten van een wierendeef tot een half loot: Maer in 
decoctie van cen haff loot tot een loot. 
EDE Berckens-Denckel. ken bera 
binaries Deſe plante is cen joorie van Ferula, waer af De wortel ende ſap / eenen gomach tighen ) Cejn , 
befte poser tighen „ende pestachtighen ſtanck heeft / ende Dacrom den naam Peucedanum beeft. Apsis 
kan. noemt Dic Pinaftella,hoe wel datter woordt Peucedanos byde Poett te ſegghen is cent grouweuck e 

bitterheydt ende ſtanck. Deſe plante groeyet zeer vels in Hetrurie op heete plaetſe ende OP anda f 
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prskeng-Benckel . In Eatin/ Peucedanum,Far- Groote oft Italiaenſche Derckens-Benckel. In 

nicutem-porcinú „Fn Boochduptſch/ aritrãg - Rarún/Peucedanum maius dtalicum. 
Schebel wurtz ende Sew Fenchel. Zn Frans ⸗ — Bin Os ea 





cheis / Peucedane. In Italiaenſch / Peucedano. 
In Spaenſch/ Vernatumy Fenicho de porco. 
Zn Engeilch / goreſtrange oz ſulphur wort. 
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tighe hoeuels vanden Lande vã Languedoc) prin⸗ 
cpalick int aencomen van ð boſch van GBaramöt / 
b;y Montpelllers ende Daer rödtom onder de has 
ghen / bramen ende Dooren . Dewozelis zeer 
fand / van buyten ſwert / van binnen groenach⸗ 
tich ef gheeft een gomachtich geel fap dat qua⸗ 
lick rieckt· Bouen aende tſoppen van dunne ſte⸗ 
fen van onderhalue cubitus hooghe groepen veel 
bꝛuyne bladers / welcke ſtelen ſomtijdts van on⸗ 
der af ghedeylt zijn in veel tackſ kens oft ſcheutẽ/ 
ende gheiijck De Venckel in drye bladers / twee⸗ 
mael beeeder / langher / maer niet foo dicke / als Die 
vande Ferula: De croonkens zijn breeder / ghe⸗ 
laden vol geel bloemkens. Tſaedt is dien van⸗ 
der Angelica niet onghelijck / maer onlicflick. De 
worel eã Perupdt hebben cen. purgerende cracht / 
Maer worden om hunnen quaden reucke te min 
ghebruyckt. j 
Italiaenſche Berckens Venckel. 
dJialiaenſch Peucedanú oft Berdens- Vie 
kelis in alle zijn Deelen viermael meerder dan die 
Van Languedoc: Defe groepet ouervloedich opde 
doerels van Lorette ende Romanie. : 


956. Beſchrinumghe ban Panax; 


Cracht ende werckinghhee. 

Dioſc. De malſche wortel wordt met een mes gheſneden / ende tſap dat wt De quetſuere loopt 
wordt inde lommer ghedrooght / want inde Sonne vervleghet terſtondt. Germen iſay vergaery; 
ſoo ſtrijcktmen thooft ende De neufe-gaten met olie van Rooſen / om daimen gheenen hootſweere 
noch Dracpinghe en foude ghevoelen. Moet braden wordt de wortel crachteloos. Dien pleeght joo 
wel tjap alſt tmelck ve trecken wt de wortel ende flelen:gietijc vor de Mandragora · maer de gomme 
oft traen wordt min crachtich ghehouden / ende vervlieght lichter. De gomme wordt oock ſomumdi⸗ 
hanghende ghevonden aende fielen ende woytels / inde ghedaente van Wieroock. Tſap / principa⸗ 
uck dat wt Sardinien ende Samorhracen comt / is roſch / ſunckende ende heet wan ſmaecke. 

Sap van Verckenẽ Venckel met azijn ende olie ran Rooſen ghemengt is zeer goedrieghen de 
groote raſernije oft freneſie / ſwijmelinghe des hoofts / vallende ſieckte / ende verouderde hoofiſwee⸗ 
re / op Hooft gheſtreken. Iſelue fap op de ſelue maniere ghebruyckt ghenreſt Die lam micheydi cũ 
alie vercrompen oft gheſpannen zenzen/ ende ſonderlinghe de pijne vander Scialica / mdis dien 
dattet fap{als Galenus ſeght) zeer verwarm ende teirt. Sap van Peucedanum met eer mou 
we ey inghenomen gheneeſt den hoeſt. Dit ſap gheroken oft voor den neuſe ghehouden / heipt de 
vrouwen die oan d'opſtijghen vande moeder ghequeit zijn / ende marckt wacker Die mei den {waaren 
ſlaep bevanghen zijn. Xſclue ſap op gloeyende colen gholeyt / veriaeght met den voedt De ſlanght 
ende alle fenijnighe dieren. Met oue van Rooſen ghemengt / is zeer goedt inde ooren ghedrupt 
teghen de pijne der ooren. Inde holle tanden gheſteken / verſoet den tantſweere. 

Sap van Verckens Venckelas goedt ghebꝛugckt teghen de coruicheydt van aeſſem crimpinge 
Des bußgcks / ende ſcheydet alle opblafinghe ende winden: Det maeckt ſaechtẽ camerganck / ct maeckt 
de milte cleyne als Galenus vock ſeght / midts Dat is verdeylende / verteirende ende Dun maeckende 
de groue humeuren. ITſelue fap maeckt zeer lichten ende veirdigen aerbeydt: het opent de moe⸗ 
der / ende is zeer goedt ghedroncken teghen De pijne vande blaſe ende vieckingse oft fpanninge vans 
Ddelendenen. De wortel van VerckensVenckel is den fape van achte ghelijck maer nict at ot 
foo crachtich: deſe wordtin waer gheſoden ende affoo abebrugde.  Dekciuc wortel ghedrooght 
ende gheſtooten / ſuyuert De oude vervuilde fweeringhen ende doet Die futen : oock doeiſe de cuade 
ſchelferinghen vande beenderen lichte ick ſcheyden / daer op gheſtroyt / dwelck Galenus oat ſeght. 

De ſeine woꝛtel is zeer goedt ghemengt in plaeſteren ende ſaluen Die rot verwarminghe dienen 
van eenich lit. Deſe woriel moct groen oft verſch ghenomen worden / niet ghewormſteeckt / maer 
vaſt ende vol reucken. Iſap wordt tot dꝛancken ghereſolueert met bitter nore ofi Ruxte of warm 
broodt / oft Dille. Galen. Sap van Verckens-Venckel is goedt ieghen De ghebꝛeken vande 
looſe ende borſt die wt grone ende tacye humeuren voorts comen wer alleen ingenomen maer 00e 
wrwendich ghebꝛuyckt ende voor den neuſe ghehouden. 


Du ſap is verwarmende tot inden tweeden graedt / ende dꝛooghende toi inden Derden, 
Panax Aſclepium Ferulæ facie. — 

Panax Aſclepium is vock cen ſoorte van Ferula, den ſeluen van ghedaente niet onghelick/ 
principalick Dat vande gheleertſte mannen voor D'oprecht ghehouden wordt / ende by aucmure ſoo⸗ 
danich als wy inden Herdarius van Matthiolus gheconterfeyt gheſien hebbẽ: Maer midis da: de⸗ 
ſe auteur De zeer bekende planten met veel ende langhe woorden beſchujft / ende Die ſelder ghe⸗ 
vonden worden ſtille· ſroijghens ouerſlaet / oft alleene Den naem ſegghende / dander voorts den ſchil⸗ 
Der beveelt: ſoo maeckt hy ons meer twijfelachtich dan ſeker. Alle die deſe figure ſullẽ ſien ſullen ier 
front worden denckende opden Ammis Meum, Dilles oft dergelijcke plantẽ / ten waere Dat pemandt 
meteen. aerdigher beſcheijuinghe te kennen gaeue / oft de bladers minder zijn dan Die vandẽ Nen 
kel / ende beter rieckende / ende rouwer: oock wat croonkens ende bloemen Datfe draegt / ſoo ſonde hy 
met corte worden zijn ghelofte nde d'werck van eenen verclaerder ende Commentator volbrengen⸗ 
ende fijnen arbendt zeer wel beſteden / met luttel wercks / d'welck hem meerder eere ende ons mecr⸗ 
der profijt oude by bꝛenghen / dan zijn boecken te vullen witen Auteuren / Die de ſtudenten ghenocch 

moghen doorſien / om Dat hy ſoude ſchijnen den ghemeynen volcke vete gheſcydt ic hebben: daer ho 
niet noch gheſeydt noch gheleert en heeft. De zeer neerſtige ende gheſchickte Aporeker tot Spore 
Walerant van Rijſſel beeft nu wt Iſtrien van ontrent Juſtinopel ende Aquile gien weei pramen 
ghebrocht / die met deſen Panax groote ghelijckeniſſe hebben / de welcke ws binnen Moncpelliers 
gheſaeydt hebben inden hof vanden Doctoor Joubert. Sy was van ghedaeme De Peru.a ge- 
lijck maer veel cleynder. Rſaedt en was dien vande Venckel niet ghelijck maer breet ghelick Dat 
vande Ferula: de bladers ende bloemen en waren Dien oock niet onghelijck / maer De ſtele ende 1092 
tel was van ghedaente ende grootte die vande Dille ghelijck ende welriekende. Deſe plaͤte grochet 
wan felfs in Iſtrien ontrent Suftinopel ende Aquilegien. cracht 
Serie 
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Panax Aſclepium Ferule facie, _Cachrys verior, Libanotis Galeno, 
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Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. De bloemen ende tſaedt gheſtooten ende met honich ghemengt / zijn zeer goedt gheleyt 
Op quaede ende voorts etende ſweeringhen / ende herde gheſwillen. De ſelue met wijn ghedront⸗ 
Een) oft met olie ghemengt / zijn zeer goedt teghen De beten vande fenijnighe Dieren Daer op ghe⸗ 
leyt. Galen. Defe Panax en is foo heet niet als Panax Heracleum daerom worden de bloemen 
ban aen met honich ghemengt / op quade ende voorts-etende ſweeringhen ende zeericheden ghe⸗ 

Roſmarinum Ferulaceum, Fertile Diofc. waer aftfaedt Cachrys 

OO ghenoemt woedt. 

Beer veel ſoorten van planten bebben den naem van Libanoris vercreghen / om den reucke Die 
fy gheuen / dien vande Wieroock eenichſins gelijck / ſoodaenich als Dioſcorides ſeght / dat de wortel 
VAD eerfte Libanotis heeft: De welcke oock ſeght dat T heophraftusmicie maeckt vã eenige Liba- 
nons, die de bladers witter eri ſcherper heeft dã Die vãde wilde bitter Latouwe. Ons en is nu ter tijdt 

den Libanotis volcomelick befent; van foo veel foorten van Ferula, diemen ghemeynelick voor 
Libanoris houdt / die metter beſchrijuinghe beter accordeert als Defe Die eertijdts groeyde inde houen 
van Padua, ende int beghinſel van defen winter hoon groen front; inden hof vanden zeer ghe⸗ 
beden Apoteker San Niche tot Londen. Defe heeft De ſtelen wan twee oft Dep cubitus hooghe / 
dien Vanden Venckel oft Ferula ghelijck / blincende ende dDoncEer-grotghedertt in veel ſyde tackß⸗ 
Eens die wi de knoopen ſpruyten eñ voorts comen / becleet met veel bladers / Die Dicker zijn Dan die vã⸗ 
den Bender Inde Somer eryghtſe croonkens breeder Dan die vande Ferula oft Thapſia, vol gele 

Eens. Tſaedt is dien vander Eſſche ghelijck / blacrachtich ende lanckworpiaher dan vande 

Tula,ende meerder ende platter dan Concommer · ſaedt / geſtreept ende cafachtich/ gheuende alſt 

wreuen wordt / eenen herſtachtighen oft Wieroocks reucke / ende ghelijck die vanden Siler mon- 
in oft deleli van Marfeilic: iae gheknout zijnde / den mont vullet met eenen herſtachtighen ende 

Leroocks ſmaecke / die beet is. Derefte vande plante is malfch ende warmachtich / met eenen liefs 

face van moes ende Smyrnium, door be welcke datſe lichtelic weten Ferula ghekent ende 
onder⸗ 
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onderſcheyden wordt: Want anderfins is ſy ghelijck De Ferula wol melckas,tich fap / maer witter 

ende niet foo heet / noch foo vuyl wan reucke / iae eer eenen goeden reucke gheuende. 

Cachrys Vercor. 

Deſe plante heeft vondt lanckworpich ſaedt de keerne van eenen Pijn-argel ghelijck / ghedeylt 
in wet op De maniere vanden Ferula, met eenen heetẽ fpecerpachtighen ende herſtachtighẽ finaecs 
fe dien vanden Sefcli Ætiopico ghelijck. De ſtele is eenen cubitus oft onderbalf hooghe / de bras 
ders dicker dan dië vande Venckel ende bleet groen. Sommighe hebbent ghehouden voor Sef 

zwan Marſeille / voorwaer oock De crachten comen Daer mede ouer een / ghe luck ſy oock doen metten 

Rofimarino foecundo,waer af vfaedt Cachrys ghenoemt wordt / ende mach zeer wel in ſtede van 
Dien ghebruyckt worden. Defe plante groeyet inde bouen van Nederlandt. 

Eracht ende werckinghe. 

Dioſcorides. Debladers van alie de foorten van Libanoris gheftooten ende ghewreuen / ſtel⸗ 

‘pen ghemeynelick bloepen vande fpenen / verfueten De clonen ende fweerinaben ontrent tfunde⸗ 
men / ende maecken rijpe ende murw alle coude ende onde herde abefwillen: daer op gheleydt. 

De drooghe wortels gheftooten ende met honich ghemengt / ſuyneren De quade fweeringhen ens 
De doen De oude gheſwillen terftont ſcheyden ende vergaen:Maer met wijn ghedrencken ghenefen 

ſy de pijne ende crimpinghe Des buycks / ſy verwerken de maendtſtonden vande vrouwen ende doen 

_ water maccken / ende helpen den ghenen die van ſlanghen oft fenijniahe Dieren ghebeten zijn. 

ZE fap vande woel oft van Verupdt met honich ghemengt / verclaert ende ſcherpet gheſichte 
daer op gheſtreken. Tſaedt van Libanotis ghedroncken is oock goedt teghen De voorſcyde gle⸗ 

breken / ende Dient oock wel teghen de vallende ſieckte ende oude ghebreken opde borſt. ° 
Maet peper ende wijn inghenomen gheneeſt de Ghꝛeelſucht: maer met oke ghemengt ende ghe⸗ 
ſfereken verwecket tot ſweeten / ende is zeer goedt Den ghenen die gheborſten oft verreckt zijn. 

Met meel van Oꝛauick ende azijn ghemengf / verſuet de pijne vanden fleirſijn Daer op gheleyt 

Ghenecſt ende ſuynert dwit quaet zeer ende drooghe ſchorftheydt / met zeer ſcherpen azijn ghe⸗ 
mengtende daer op gheſtreken. ITſaedt dat Cachrys ghenoemt is cn is niet goedt inghenomen / 
midts dat Door zijn heere ſcherpheydt de kele roꝛw maeckt. Theophraſtas ſchaijft Dat Rofmari- 
num onder de Heyde groeyet / witter ende ſcherper btaders hebbende dan Die vande wilde bitter Las 

touwer ende een. cortre wortel / de welcke ghedroncken zijnde van bouen ende beneden purgeert. 

Tſaedt Cachrys heeft een verwarmende ende zeer Droogdende cracht / waerom dat ghebruycke 
wordt in afvaeghende medicijnen: tbenemt oock tloopen ende vloeyen vanden ooghen op tvoorhooft 
gheſtreken / foo dat binnen den derden daghe vergaen is. Galenus. Daer zijn drye foorten van 

Libanotis, eene Die onvruchtbaer is / ende twee Die vruchten Draghen : maerꝛ ſy hebben alletſamen 
een cracht / te weten / een weeckmaeckende ende verteerende / afoagende eude verdeylende cracht. 

Tſap ſo wel vande wortel afs vanden cruyde met honich ghemengi / neemt wech de ſchemelin⸗ 
ghen der voghen Die van grofue humcuren vooꝛts comt. 

Herbariorum Septentrionalium notior Libanotis. 

Deſe ſooꝛte van Ferula, dic in veel Herbariſten houen van Vranckerijck / Duytſchlandt nde 
Enghellandt groeyende is / en accordeert foo wel niet metten Libanotis, hoe wet datje eenen dum⸗ 
nen rechten ſtele heeft Dien vanden Meum oft Dille ghelijck / gheſtreept / ende doncter groen / van 

wee cubitus hooghe / met cenighe knoopen ende ſijdetackſkens / aen welcke ſtelen / pꝛincipalick bene⸗ 
den / bladers zijn DIE vanden Verckens Venckel ghelijck maer langher / ende ſmalder dan die van⸗ 
den Foeniculo tortuoſo, ende inde middel vanden ſtele ende bouen / dien vande Enghelſche Saxi- 
fraga ghelijck macr niet fo vele, x p welcke ſtelen croonfens groepen met cleyne witie bloemen 

Die vanden Meum niet onghelijk. Tſaedt is cleyne ende ontrent den Winter rijpe minder 
dan de ronde Carui ende bycanis foo groot alſt Ammi vanden Apoteken / dwelcke ghecnſms 

ghelijcken cn fan tſaedt vanden vꝛruchtbaeren Rofmarinú van Dioſcorides, Cachrys oft Can- 

cris ghenoemt / want tſoude een Gerſten coren ghelijck zijn, oft cer midts Dat cen randende cracht 

Beef foo branderinde huydt cen fchorffer et wordt daerom vanden ouders Pilula Cacri genoemt. 

Helleborus niger Ferulaceus T heoph, 

_ De wortel van defe plante is van zeer veel ſwerte Dunne veſelinghen / dien vanden Helleborus 
ghelijck wi de welcke ſpruyten dry oft wier ſteellens van ontrent eenen voet hooghe / met dicke by een 
groene bladers ſubtijl gheſneden / dien vande Ferula oft Adonis eer ghelijck / ende oock hun bloe⸗ 
men / dan datſe geef zijn / ende meerder dan Dotterbloemen / oft Den Ranunculus naerder comende! 
nae de welcke ronde lanckworpighe bollekens volghen die vol cleyn ſaedts zijn van farſoene en 
Moerbeſie niet onghelijck / ende dien vanden Adonis oft Ranunculus gelijck. Deſe plante groeyet 
op diuerſche plaetſen in Elſaten / ende wordt oock inde houen gheplant. Maer nu in Dien eef 
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BET athiali.delleborin Cordi,Sefamoides mi. &ngeliche Dteen-bzeke . Zn Zath, Saxifraga Án- 
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dat dan gheen Helleborus en ſy. 
_ _Saxifragia Ferulacea Iralorum. J — 
In ſommighe Italiaenſche houen / als binnen Brbin ende Florencen / groeyede ecn Saxifragia 
van twee cubitus hooghe / metde bladers nan Ferula, oft vande Venckel / maer de ſtelen waeren 
Amin oft luttel gheknoopt / ende de bladers dunner / en doncker groen / de witte bloemen groeyden op 
ctoonkens Dien vanden Meum ghelijck / waer af dat een ſpecie ſchijnt te weſen. De wortels zin wit 
Beiden ſmaecke vande Paftinafe. 7 J ed 
| Engellche Saxifragaoft Steen breke. FJ 
Am haer ercellente cracht vanden ſteen te breken / hebben d'Enghelſchen deſe plante seer wel 
Saxifraga,datiste ſegghen Steen-breferghenoemise welcke vete groeyet in vochte bemdẽ / de bla⸗ 
ders hebbende breeder dan vanden Venckel/ ende minder dan vanden Sefeli. De wortel is welriec⸗ 
enderoan buyten ſwert / van binnen wit/ van ghedaente Dien vanden VerckensVenckel ghelijck. 
De witte bloemen groepen op croonkens / tſaedt is den Bencfel-faedt ghelijck/ ende De ſtele eenen cu⸗ 
bitus oft onderhalf hooghe. De Ouacf-faluereffen ende Verwaerſters van Engellandt / diſtilleren 
water van deſe plante. —— OE 
— Sefeli van Marleille. Oe 
Sefeli van Marſeille groepet hier en Daer ouervloedich/foo men gaet van Marſeille nae Air in 
wencen / ende oock ouer de Rhone op De rouwe plaetfen vanden lande van Montpelliers, Wy 
oocf ghepluckt foo men gaet van Nooren nae Sena / ontrent de hoeuelfens van Mont⸗ 
Ane en ſtadt Die om haeren zeer goeden Muſcadel. wijn den dronckaerts beter bekent is dã den 
AArbariſten. De wortel van defen is wit / van fatſoen ende grootte dien vanden Venckel ghelijck / 
xa Diepe in d aerde loopende ende quaet om wttrecken / beter rieckende ende heeter van ſmaecke / dã 
die vande Venckel· De ſtele is ghemeynelick onderhaluen cubitus hooghe / ouer beyden fi penmet 
ve 


Herbariſten verclaeren met der waerheydt datſe gheenſins de cracht vanden Helleborusen heeft 
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veel fijde- ſcheuten beſet / die wi De Enoopen voorts comen / ende is zeer hart ende ſtijf. Debladers 
heeftſe min dã de Venckel / maer ſtijuer Dicker ende witachtich. De croonkens zijn vol wire bloemẽ 
Dit vande Dille ghelijck / maer tſaedt is den Anijs ghelijcker dan de Venckel / dwelcke foet: heet ens 
de medieinael van ſmaccke is / ghelijck tſaedt vanden Meum, oft vanden Panax. Deſeplante is 
Feenielam daer zeer wel bekent / met den naem van Fœniculum tortuoſum. Onſe zeer neerſtighe ende ghe⸗ 


OENE ſchickte vriendt Jaques Raynault borgher ende Apoteker van Marſeille / heeft aldereerſt deſe plans 
fe gheſonden aende Medicijns van Lyons / ende oock aen Walerant Donrez Apoteker aldaer / DE 

welcke zeer groote kenniſſe van cruyden hebben / om een ſonderlinghe Theriakel te moghen maec⸗ 
ken/ waer in dat oock bj ordonnantie vande Doctoren van Monpelliers / principalick van Ron⸗ 
dellet / ghedaen wordt wiens opinie wy dickwils volghen. Nerghens vock rondtom Marſeille en 
wordt gheen plante gheſien / die den Seleli ghelijcker is / ende daerom en Ean het Sefclivan Tren:en 
daer Matthiolus af ſcheijft / gheenſins het oprechte weſen: maer wat Dat zy / is ons onbekent / ghe⸗ 
merckt Dat hy tſelue niet en derfbeſchrijuen. Nochtans wil ick wel ſegghen / dat wy deſe plante in 
tgheberghte van Trenten nergens gheſiẽ en hebben / noch oock op den bergh Baldo die ongheluck 
veel vruchtbaerder van cruyden is. On 

Sefeli Maſſilienſe nuperorum, 

Sefeli van Marſeille de ghedaente hebbende vande Ferula oft Candiotſchen Daucus , ende DE 
bladers van Venckel / maer meerder, Dicker / breeder ende wijder wighefprepdt / heeft den felt van 
twee cubitus oft meer Hooghe. Tſaedt groepet op croonkens Dien vanden Meur ghelijck plat ende 
vollijuigher dan Dille-facdt/ van ſmaecke den Sefeli van Echiopien oft Peloponnefo ghelijck en⸗ 
De zeer fpecerpachtich . Jan Mouton die zeer veel fonderlinghe planten in fijnen hof beeft / iae ſoo 
vele als hemandt / heeft Defe plante gheſaeydt ende ons gheſchoncken / welck ſaedt hem was gheghe⸗ 
uen vanden Naedtf- Heere Ambroſuus Boone van Brueſſel / ende vanden zeer gheleerden Apo⸗ 
tecker Franchois van Zinnich. Dit fae dt is oock nut om inde Theriakels te Doen. 
mn Cracht moe werckin 0 J 

Dioſc. Seſeli van Marſeill⸗ —* bladers van Vemaer dicker / ende oock grof ſat 
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Zoonen is dien vande Dille gh elijck / waer op lanckworpich J hoeckachtich ſaedt groeyt / ende 
fect van ſmaecke. De wortel is land ende fieflick van reucke. Tſaedt ende De wortel hebben een 
verwarmende cracht. Sacdtvan Sefeli met wijn ghedroncken gheneeſt de condepiſſe / ende is 
zeer goedt teghen de corticheydt van aeſſem / ende langeduerende veronderden hoe ſt / ende Den ghe⸗ 
pien Die met De vallende ſieckte ghequeit zijn. Tſelue ſaedt gheneeſt dopftieghen vande moeder / 
poerwecit De maendtſtonden vande vrouwen ende iaeght af de doode vruchten: metten coꝛſten 
gheſeydt / hetis goedt tot alle inwendighe ghebreken. Met wijn ghedroncen/ verteert / ende vers 
drijf dE crimpinghe des huycks. Die tſaedt van Sefeli mei wijn ende peper drinckt / en ſal opden 
wech gheen coude (pden, Tſelue ſaedt is goedt den Geyten ende ander derghelijcke vier-voetighe 
dieren nghegheuen / ons datfete lichtelicker hun ionghen ſouden worpen. 


Kes-Cozael-crupdr In Latijn / Maritimus Dioſc. 

A ſparagus, idem cum hortẽſi & holeraceo. In 

Liguſticum alterum Belgarum. Franchais/Afperges marines. Fn Engelch/ 
: Kea Sperage/of Sperache. 
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Deſe aerdighe plante hebbe ick ouer veel iaeren ghevonden opde zeer luſtighe hoeuels van Tu⸗ 
tin miet verre vande Riurere de Pau. Deſe plante groeyet nu inde honen van Nederlandt / voortſ⸗ 
bꝛenghende eenen ſtele oan eenen cubitus oft onderhalf hooghe / rondtomme de welcke Dat groeyer 

ders did vande Rute ghelijck / breeder ende ronder dan Die vandẽ Silermontain / ende is bycants 
fo groot ats boomachtich Alſſem. De bloemen / ende het rondt ſaedt dat een weynich ſpeceryach⸗ 
lichis roepen op croonkens dien van Candiotfchen S myrninmghelijk. — 

_ N . J Zee corael cruvydt. ——— — — — ee 

Twee foorten van Corael· cruydt / ſoodanich als vanden onders befchrenen zijn zijn hier en daer 
banden ghemeynen man befent/ende worden inde honen ghefaendt: Bant die van ſelfs voorts co⸗ 
men (chijnen, fieuer ontvent den zeccant te groepen . Maere ſoorte die ghemeyne is ende inde boe 
Hen gheplant wordt; groeyet geerne in leeghe ende afbanghende bemden ontrent De zee / de welcke 
tijde zeer bekent / ende vele. ghevonden wordt snik eerfie vande Sani veclzonghe kas 
zeer vetent / erde veic 


8. Sechus. 


ende ontrent de zeecant / ende wordt tonrecht Bedenf-daegs van onse Herbariſtẽ metten Afparagus 


ver Beſchrijuinghe ban wildt Cozael-rrupdt/ 


ten gheeft / eenichfins den Peertfteert ghelijck / de welcke met olie ende azijn octe beten worden 
Maer foo de [clue groot worden ende opſchieten / foo crijghen De ſtelen / die drye oft vier voeten. Boos 
abe zijn / veel tackſ kens / aende welcke zeer Dicke toppen van cleyne bladers come dien vande Bens 
fcloft Dille ghelijck / ende daer nac gele b.oemtens Dien vanden Dlijf-boomen niet onghelijck / 
vande welcke ronde beſien comen / tweemael minder dan die van ſtekende Palmen / ende ſoo groot 
als Aelbeſien / maer veel meer / ende meerder Dan Die vanden water Afparagus, 
Afparagus Sylueftris Marth. Wildt Eozael-ccundt, 
Eoraet-eruydt Dat niet verre vande zee enn groeyet / Heeft grooter roode befien ende langher ende 
fachter bladers / oock iſt ſcherper om de fouticheydt wille, 
Cracht ende Werckinghe. J 
Diofc. De ſteelkens gheſtooten ende mer weven wijn ghedroncken / ſtillen de pijne vande len⸗ 
Denen. Corael-crupdt gherooft oft gheſoden / is zeer goedt tegben de druppelpiſſe ende Den 
ghenen Die qualick water loſſen / oock tegen Det Koodtmeiijoen. De wortel in wijn oft 
azijn gheſoden / verſuet De pijne vande leden Die wt bun iuncturen zijn. Daer met vijghen oft Ev 
ceren gheſoden ende ghedroncken / gheneeſt de Geelſucht / verfuet de pijne vande Sciatica / ende 
werdzijft de coudepifje. De wortel wan Coraeleruydt aen © lijf ghebonden / oft d'water ghedronc⸗ 
fen daer ſy in gheſoden heeft / belet den vrouwen te ontfanghen ende maeckt vruchtbaer. 
De hof oftzee-Afparagus is veel minder ende ghetemperder Rhaíis meent datſe warm ende 
vocht zijn : d'welcke vande ionghe ſcheuten moct verſtaen zijn. Plinius. Afparagus iseen zeer 
goede [pijfe voor de maghe foomen ons leert, De fchueten van Cozael-cruydt met Comijn gheten 
doen fchepden ende verdrijuen de winden vande maghe ende derm Colony welck Comijn dar by 
ghedaen wordt / ons datſe meer dꝛooghen fouden: welde Auicenna ſeght zeer goedt te wefeninde 
colicke Die van coude flegmatijcke humeuren den oorſpꝛonck heeft, De ſelue maecken clacr ghe⸗ 
fichte. Van defe cracht en hebben Diofcorides, Galenus, nochander gheen vermaen ghemacckt. 
Niettemin fp moghen ghelijck De Genel de humeuren drooghende ende fubtijle geeften dicke 
maeckende / tgheſichte verclaren. De ſelne gheuen oost fachten camerganck / ahelijd ooct alle 
beete dinghen ten laetſten camergancf maecken / ende zijn zeer goedt teghen De pijne opde borft / 
ende vanden rugghe-aracdt/ oock teghen De ghebrefen vanden inghewant. De ſelue metwijn 
inghenomen / verfueten De pijnen vande nieren ende lendenen / want fp doen De winden ſcheyden 
Dic de pijne aendoen: Doet gheuen ſy luſt totbyflapen. De ſelue doẽ zeer wel water loſſen maer 
ſy quetſen de blaſe / d'welcke alle medicamenten ghemeyne is / Die ſterckelick water doen maecken / 
daerom den ghenen Die De blaſe gheauctft hebben / en is niet goedt veel Corael cruydts ie ghe⸗ 
bruycken. De wortel van Coꝛal cruydt gheſtooten / ende met witten wijn inghenomen / iaeght af 
den ſteen ende graveele: want fp heeft ſubtijle deelen ende verwarmt: daerom ais ſy De grofue was 
terachtighe humeuren verdenk foo ſcheydet ſy daer van tgraueel datter bp ghevoegt is/ oft brengen⸗ 
de veel urine inde nieren, foo drijftſe tgraveel ſoo wel wt de ganghen vander urine / als we de blaſe. 
De woꝛtel wordt oock van ſommighe ingegeuen met ſueten wijn teghen de pijne vande moeder. 
Dat Dioſcorides bouen ſeght Dat De wortel aen ilijf ghebonden etc, vruchtbaer maeckt ende het 
ontfangben belet / ſtaet directelick teghen matcander. Want de dinghen die tot byſlapen verwec⸗ 
ken / pleghen vruchtbaer te maccken / ghelijck / ſoo Plinius ſeght / de ionghe ſcheutẽ van Corael cruydt 
doen/ten ware Dat yemandt meinde datſe De cracht vande Mec hadden / te weten; datſe niet alleene 
geer veel waters Deden maecken ende ſomtijdts bloedt piſſen / maer oock als Plinius ſeght / gheſoden 
ende ghedroncken de maendtſtonden vande vrouwen verweckten / de doode vruchten afdreuen ende 
de naegheboorte Deden afgaen / ende oock De blaſe quetſen ende De moeder. Want iff dat ID ſulcks 
dod / ſoo en iſt gheen wonder datje onvrucktbaer maeckẽ. Maer ſulcks fien wy Dat ſy ſeldẽ Dot onder 
onſe vrouwẽ de welcke dickwils de ſchueten van Corael cruydt etë foo wet teghen ſi ickiẽ / verſtopihe⸗ 
den vande leuer eñ nieren / als in ſpijſe/ ende nochtans zeere vruchtbaer zijn. Gant de nature vandt 


Coꝛael cruydt is gheſtelt (als Sechus ſeght) inde middelmate tuſſchen de moes cruyden eũ tvlceſch / 


om de voedende cracht vande planten ende tvleeſch / die haer ghelijdt draegt. Want Corael aurde 
is onder alle moes⸗ cruyden meeſt voetſel gheuende / ende afs Galenus ſeght / de ſcheucen vanden 
Corael cruydt voeden foo veel ſtercker dan de moes· cruyden / als ſy droogher zijn Dan De jet. 
J | Wildt Cozael-crupdt. J 
De Corrada oft wilt Coꝛael· cruydt groepet lieuer int afhangen vande hoeuels ende berghen/ 
gheconfundeert ende woor De ſelue plante ghehonden: hoe wet datfe veel ſeider ghevonden werdt: 
Want ſy en woꝛdt lands den gheheclen firecte vande Venetſche zee / noch oock nerghens oma 


En 
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depeecant van Duytſchlandt / Vranckerijck / oft Enghellandt gheſien / waer dat nochtans de tam- 
me dickwils groe et. Sp is zeer goedt om witen anderen te kennen / want deſe wilde is ghehecl wite 
tere ſtijuer / eñ pꝛeydt haer met heur wydt van een loopende tacten inde haghen. De bladers zijn 
ſcherper corter / eñ beter in orden ſtaende / voortſ brenghende aen ſyde tackſkens zeer veel gele bloems 
es Dien vanden Olijf boom ghelijck. Doet en is tſaedt Dien vanden tammen Corael-cruydt niet 
Gelijk in voodthepdt / maer druyn· groen alſt rij pe is / ende oock niet af wt foo groot/ dae tgroeyet 
pele hp een / vaſt byde ſteelkens oft ſcheutkens. ende ooct met ar nodeMae igroe yer 
—— Corrudæ varietas. 

De Spaenſche oft Poꝛtugaelſche Corruda altera, heeft meerder;tangher ende harter bladers 
Andie van Languedoc / ende ts den Scorpio van T heophraftas nist ongelijck. Sn alte ander dins 
URE ſy Den anderen ghelijck. Deſe wordt zeer nev ſtich bevoaert inde Nederlanden in eerde pots 
een / die daer pan Charle de L'efclufe ghefonden is gheweeſt. I 


— On Corruda tertia. . — 

VNderde Corruda van Claſios befcheenen / hebbe ict in Pꝛrouencen ghefien! voortf-brengende 
heiackte witte roeykens van ceren cubitus lanck / dien vande Languedockſche Corruda ghelijck / 
att aen Dat ſcheryſtekende ommeghebuygde doornen groepen recht Daer de bladers / Die langher 
yIn dan vande voorgaende / hunnen oorſpronck nemen. De bloemkens zijn bleeck · groen / voorts co⸗ 
ende wt holliche ydt vande ſyde tackſkens / aen langhe ende dunne ſteelkens. De beſien zijn ghe⸗ 
Dan Dep greynen ghemaeckt / smet een ſteenken oft ſeldẽ twee daer in / di vanden Smilax af; pe- 

muet onghelijck. De wortel is dien vande tweede Corruda ghelijck. 
De. Cracht ende werckinghe. 
Dlofc, Defcheutfens vanden Corruda gheſoden ende gheten / maecken facchten camergãck / 
Gude doen water maecken. De wortel in water gheſoden ende ghedzonden is zeer goedt den gee 
le met pijne hun water maecken / oock teghen de Geelſucht / ghebreken vande nieren ende pijne 
van Sciatica. De ſelue met wijn ghedroncken / gheneeſt de beten vande fenijnighe Spinnen / 
WM z maer 
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maer tjap daer ſy ingheſoden heeft inden mondt ghehouden / gheneeſt den tantfweere dwelct Ga- 
lenus vock ſeght. ed facdt ghedroncken is oock goedt tot De voorſeyde dinghen. 
Iſt dat de honden dwater drincken daer in de wortel gheſoden heeft! ſy ſteruen. 
Galen. Corruda beeft een afvaeghende cracht / ende Daer toe ſonder merckelicke hitte oft cows 
De: waer door datfe De verftoprhepdt opent vande leucr ende nieren / ſonderlinghe haer wortel ende 
ſaedt. De ionghe ſcheutkens zijn goedt om eten/ als Die eerft wtfprupten/ ende vaeghen af geujck 
Dic vanden Zec-Eorael-crupdi/fonder merckelicke hitte oft couderde welcke als de vochticheydt vers 
teirt is / hecter ende dꝛoogher worden. faedt is heet ende drooghe tot inden tweeden graedt. 
Nepa apud Theophr. 
Theophraſtus leert Dat deſe plante zeer ghelijck is de Corruda ende bycants niet onderſchey⸗ 
> Delic: Welcke plante Die noch ter tijdt van luttel bekent is eoan niemandt vande ionghe Herba⸗ 
riſten befchreuen / wy hier ſullen ſtellen foo wel om datſe bekendt foude worden afs om Die te ghe⸗ 
tijden teghen de Corruͤda: Want daer zijnder vele die hun gheſtooten hebben aenden feluen ſteen 
daer Matthiolus hem aen gheſtooten heeft / meynende dat de Corruda niet anders en was darse 
Corael. cruydt / d'welcke / afs voren gheſeydt is / op diuerſche plaetſen is groeyende: Macr de ghere 
die deſe plante ſal kennen / die ſal ſegghen datſe de Corruda zeer gheiijck is / ende niet den Coꝛael· 
cruydt oft Aſparagus. Wy en hebben deſe plante nerghens gheſien dan in Pꝛouence / waer Dai 
ouervloedich op bergachtighe plaetſen groeyet / principalick aende voeten vande ghebergten bp D. 
Maadateene ct theylich hol oft ſpeloncke genaemt / ghelegẽ opden wech ſoomẽ gaet nae Aix in op 
uencen. De wortels zijn houdtachtich Dunne ende vele in malcander verwarret / vande welcke af: 
Beginnende de telen vande gheheele plante tot bouen toe dichte met ſtijfue Doomefens dien vande 
Corruda zeer ghelijck / maer een weynich meerder / becleet zijn; in vegen Dat de gheheele plane 1% 
fende doornekeno heeft in ſtede van bladers ende van ghedaente dE Corruda ghelijck is met eenen 
bitteren ſmaecke. Deſe groeyet vele op ſteenachtighe dorre plaetſen / ende op d afhanghen vanden 
Sterel bergh ende ontrent de riuiere Argens in Prouencen. Dwpi⸗ 
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Drypis heeft een cruypende wortel als Hondtſ gras: de bladers zijn ſchoon als die vanden cley⸗ 
nen Juniperboom / Nepa oft wilden Spaenſchen Aſparge / in dunne ghecnoopte ſteelkens / ghe⸗ 
tackt ende eenen cubitus hooghe: De bloemkens zijn wit / dick bp een ſtaende voonfenf- wijs. Tſaedt 
alſt noch in De hulekſkens light / is den Nijs niet onghelijck: maer wighedaen iſt geel. ghelijck tſaedt 
van Melitote, alſoo Anguillara ſeght. ———— 

Myriophyllum,aut Maratriphyllum paluſtre. — 
Deſe plante wordt vele ghevonden ín ſacht loopende wateren ende maraſſchen / hebbende zeer 
veelcleyne hayrachtighe bladers / Die met ghelijcke tuflche-fpacien vederwijs wt de middel ribbefens 
ſpꝛuyten / van teerichendt ende verdeylinghe die vande eerft wtſpruytende Venckel oft Corruda gez 
lijk maer fachter / ende bruyn ·groen / grocyende aen een fachachtighe ende teere flele Die in dD'water 
Drift! De welcEe ſpꝛuydt sot een clepne bleecke wortel Die goedt om witrecken is. Dp Den ſtele groepen 
woonfens met gele bloemkens / den ſmaecke eenichfins hebbende vanden Equiferum palaftre, De 
bene Die Bier voor Marachron Ámaracum. willen ſtellen Doen verloren aerbepdt ende en merc⸗ 
ol ik datden naem van Marathron ghetrocken is / midts Dat de ghedaente vande plante tſelue 


Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Myriophyllum beſchermt de verſſche wonden van te onſteken alſt groen / oft dꝛooghe 
Wet azijn Daer op gheleydt wordt. ITſelue cruydt wordt met water ende ſoudt inghegheuen den 
enen die van hooghe nederwaerts ghevallen zijn. Galenus. Myriophillum heeft een foo 
dꝛooghende cracht / dat De wonden toehehlt ende gheneeſt. 
Arnder water Milletolium. 
Tot de voorſchreuen hebben wy een ander bp ghevoegt welcke inſghelijcks op ſoodanighe plaets 
je ge Nederlandt groepen, maer heeft de bladeren / De Venckel oft verckens Venkel meer ghe⸗ 
k ende / tuſſchen de welcke cleyne mofchachtighe / ende frerwijfe bloemfens ghelijck aderfens aen 
Me ſteelkens ſtaen. De ſteelkens zijn zeer dunne / lanck ende hier ende daer gheboghen / ghelijck 
Wlater. cruyden Die wi De diepten hayren wiſchieten. 


mm 3 Derde 


965 Beſchꝛijuinghe van Water-Millefolium, 
Warer-Biolieven. In Latin/ Myriophyllum Equi- on 
ſeti folium paluftze, Myziophyllam alcerum Andere Water Millefo'iú. Fn Latin / Myriophyl- 
Marth. Viola aquatilis Dodon. In Franchois/ lum Maratriphyllum paluftrealterum. In 
Gicofdes d'caue. F V Engellch / Oder water Milfople. 
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Derde Warter-Millefolinm met bloemkens van 
Water-leuer-crupdt. 

Om eenighe ghetijckeniſſe die di heeft mer dander / ende om datmenſe betre wt maanden 
{oude moghen onderkennen / is-dDit Water-eruydt foo benoemt. Want [pis van cleyne Dende 
oft Dille bladeren; bloemtens den Water. Lener-cruydt zeer gelijck ghewas en is DE tweede a 
ter- Mille- tolium nist ongbefijdE. Smedt groeyet in lanckworpighe bollefens als de hane voeren. 
In Zeeland: ende Vlaenderen wordet ghenoech ghevonden. 


Water-Biolieven. 

Dee plante van Diofcorides verbeten? heeft een middelmatighe gedaente tuffchen de Peert⸗ 
ſteert ende den Wzier-Myriophyllum, Den ſtele gheeftſe hol / gheſtreept / ende cael / van we on 
Dep voeten hooghe, bouen vot witte bloemfens die vande Waͤter Kerſſe ghelijck Sp groeyet gheu⸗ 
ne in dwater ende ondiepe beeckſkens / voortſ⸗brenghende veel ſlappe bladers Die op dwater — 
van fatſoene ghelijck borſtels / oft ſteertwijs dien vanden Peertſteert oft Millefolium Fœnica 
ceum niet onghelijck. 

Water-Mille-folium met gele ghehelmde 
bloemkens. E 
Ditis van ghewas de Water-Biotieren niet onghelijck. De tackſkens eñ bladerfens ʒijn — 
Der dan Venckel bladeren hebbende in D'wterfte cle yne doncker· groene blaeffens oft Dor) * pe 
wijſe knopkens. De fiecifens zijn dunnefens cenen voet oft onderhalf booghe/ roodiachtich Jee 
de welcke gele bloemen groepen ghelijck befloten helmkens die onder een wiſtekende horn ee Dé 
ben. Halfweghen Gendt ende Antwer pen groeyet in grachten niet wijdt vande herberghe 
Pot we hanguende oock op andere plaetſen in Vlaenderen. De ſmaecke van dit cruydt en 


onlieflick. Warr- 


_ Door Matthijs de Lobel. 967 
Derde warer-Mille-foliú met bloemkens vã Water-teuer- Water-Millefoliú met gele gehelmde bloem⸗ 
‚ rapot. In Tatgn / Milletoliũ Maratriphyllon tertũ Aere kens. In xatiin / Millefolium aquaticum 
“ge lemine Ranunculi aquatici Hepaticæ facie. flore luteo galericulato. 
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Vupfent-knoop Wifken. In Latĳu/Poligonon fe- 
mina femine vidua. - 
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968 Beſchꝛijuinghe ban Water · terre · crundt / 
Water Sterre crupdt. 

Mijn- Heer van Reynoutre / ſaligher ghedachteniſſe Die zijns ghelijcke niet ghehadt en heeft 
vader afle de Crugde- Gef-hebbers van Europaom alle de gheſlachten van cruyden Gp remde oft 
intlandtſche te Doen naer cleuen conterfeyten / gheenen coft ſpaerende / noemde dit cruydt Water. 
Sterre⸗ cruydt / om Dat op D'opperfte vande langhe / dunne / ende hayrachtighe ſteelkens die vande 
Granghe nict onghelijck / groene ende ſterrewijſe bloemkẽs ende ſaedt voorts bꝛengt. De blader⸗ 
waſſen twee ende twee met tuſſchen ſpatien d'aldercleynſte bleecf-roode Genoffelkens niet onghe⸗ 
tijk. De worteten en zijn niet Dan langhe gele veſelinghen. Men vindtfe ghemeynlick op watrs 
grachten oft faecht-loopende beeckſkens in Nederlandt ende Vrꝛanckerijck. 

Polygonon femina femine vidaa. Bupfent-kuoop 
Wyjfken, 

Defe plante isin Griecks Polygonon ghenoemt / dwelcke in Satijn is foo veel te ſegghen ats 
Muirinodia , ende in Nederduytſch Dupfent-Fnoop omdat De ſtelen vol litten oft fnoopen zijn: 
nochtans is deſe foorte den foorten van Peertſteert nacrder ende gelijcker dan den Duyſent knooy 
mauneken / ſoo wel van plaetſe van groepen / als var fielen oft halmen / bladers / veel ledekens ende 
knoopkens / bycants met ghelijcke ſpacien van cen ſtaende / iac oock van crachten foo ghelijck / datde 
maniere oft profijt van tghebruycken zeer luttel verſchillet. Defe plante beeft Dep oft vier vechte fez 
len / maer effender en cael / ende niet rouw wan firepen / rondtſomme de ledekens groepen ſterrewijs 
peel lanckachtighe ſmalle bladerkens Die wanden Peertſteert ghelijck ende ſmalder dan vanden 
Walſtroo of Muguet. De wortel is wit / wijdt cruypende / ende wt haer ſeluen ſommighe ionghe 
keere Scheuten Dien vanden Afparagus ghelijck wtworpende. Dit cruydt groeyet gheirne in vochů⸗ 
tige dellin ghen daer eenighe beeckſ fens ouerloopen / ende aende canten van water-Loopen eũ natte 
benden. Ooͤck ſoo men gact van Montpelliers nae Celle neufue. Nochtans luttel / maer elders en 
is die nict vele befent. Haer cracht ie dꝛdoghende ende zeer tſamentreckende. In Hollandt tuſſchen 
Harlem ende Egmont op teer groepet Dit zeer ouervloedich. Onder veel planten hebbe ick eene 
gheuonden Die bouen een druyfwijs lanckworpigh knopken Badde ghelijck De Peertſteert. 
Peertſteert. In Latin Hippuris. Caucon Plinij Anguil Gn Boochduptcſch / 

Aotchwantz. In Frãchois / Queue de cheual ende Queue de chat. In 

Italiaenſch ende Spaenlch / Coda di cauallo. Aſperella. In Engetfch/ 

Porte taile. 


Alle man is deſe plante bekendt / De welcke / als 
Plinius ſeght Hippuris ghenoemt word: ende in 
Neerduytſch Peertſteert / om Dat De bladers ſtaen 
ghelijck peerts hayren ende De gheheele ſtele ee⸗ 
nen peerifteert niet onghelijck en is / waeromme 
date oock in Satijn Equiſetum ghenoemt wordt. 
Dit iseen zeer drooch cruydt / nochtans ín Guiecks 
Ephydron ghenoemt / om dat gheerne groeyet in 
natte ende vochte plaetſen en grachten. Men vins 
Det oock; waer dat ghy gact/zeer vele acnde canten 
vande velden ende ackers / ende Daer toe tweeder⸗ 
bande. Defe beft befede Peertfieert/ brengt voorts 
inteerfte wicomen riedtachtighe of bicfachtiabe! 
bolle /naecËte/ rouwe halmen oft ſtelen met veel 
feden oft knoopen / de welcke foo ftijf zijn dat de 
vrouwen Daer mede alderhande huyſraedt ſchoone 
maecken / ende polyſteren / op de wete aen d opper⸗ 
fte druyfwijſe lanckworpighe ronde bloemen ghe⸗ 
lijd de hoeykens vanden Alparagus groepen 
wit-groë, Daer naer waſſen ſterrewijs rondomme 

wt de ledekens / Die met iuſſchen ſpacien van cen 
ſtaen / zeer veel cleyn bladerkens ghelijck rouwach⸗ 
uͤghe borſtels / die langher zijn dan De Lercke bla⸗ 
U ders / ſtaende zeere ghelij eent Peert-freert oft ge⸗ 
NEN ghelijc de toppen vanden IBater-Myriopbyl- 
$ 


WA RA — lon. D ijdts in alder mam 
SAE OH IE IES Deſe plante wordt fomtij ver 









Door Batthijsde Hobel. 368 
gen cleynder ghevonden / de welcke oock ronde ende malſche ſcheutẽ bouen ſonder doddekens voorf- 
hengt / op DE welcke langhe druyfwijſe hoeykens comen ghelijck een ave / ende rondtſom we de knoo⸗ 
pen ofrsedefens bieſachtighe bladerfens. On er 

Oe Eracht ende werbkinghe. 
Pioſc. De cracht van Dit cruydt is Dick maecken / waerom Dattet fap tbloeyen witer neufe ſtelpt / 
ende als Galenus ſeght / Den rooden vloet vande vrouwen/ maer met wijn ghedꝛoncken gheneſet 
Koodtmelifoen ende doet water maecken. De bladers wan Peertfteert gheſtooten / ende op vers 
bloedighe wonden geleyt / heylen ende ghenefen De ſelue. Peertſteert met De wortel gheſoden 
deghedroncken / gheneeſt den hoeſt / ende is goede den ghenen Die qualick den aeſſem connen ver⸗ 
fen dan met opſtaenden halſe / oft Die van binnen gheborſten zijn: welcke Plinius oock ſeght. 

Debladers in water gheſoden ende ghedroncken / zijn zeer goedt teghen de ghequetſt heydt vans 
de blafe ende dermen: iae men ſeght / datſe de gheſcheurtheydt gheneſen / ende ghebroken zenuen 
gamen hechten. De tweede foorte van Peertſteert heeft eenen rechten hollen ſtele van con cubi⸗ 
kus oſtmeer hooghe / rondtomme wt de ledefens Die bj tuſſchen · ſpacien van cen ſtaen / bieſachtighe 
hladetkens gheuende / de welcke corter / witter ende ſachter zijn dan van dander. 

Deſe Peertſteert met azijn gheſtooten / gheneeſt De wonden daer op gheleyt / ende Beeft De ſelue 
gat vandtanderen. Galen. Peertſteert beeft cen tſamentreckende cracht. met een bitterheydt: 
aeron datſe oock fonder eenich byten ſterckelick droogt: ende Daer Door oock zeer groote wonden 
gheneeſt / alwaert dat De zemen doorghehouwẽ waren: daer en bouen ghenceft fp de geſcheurtheyt. 


Clepu Peertllecrt oft Cattentteert. In Latin / Hippuris minor, Hippuris Fontalis, Equiſe- 
tum alterum March. In Boochduptſch / Katſenlagel / Katzenſchwantz. 





Dit cruydt groeyet op ſauelachtighe gronden daer Fontern aders onder zijn; ghelijck in Engels 
landt ontrent Taſteel Cary / op Dinerfche plaetſen / iae Daer De aders hun water gheuen / ende is DE 
Weede fpecie van Diofcorides’, de welcke de Herbariſten ſchijnen abehouden te hebben metten 

ꝛgaenden voor een foorte ende cruydt. Defe plante heeft eenen rechten ſtele / maer Dicker / bolder 
ende vollyuigBer ; aen den welcken by tuſſchen· ſpacien aende grofue litten bladers groepen Die veel 


- 


970 Befchfuinghe van Tragos, 
corier / malſcher ende voitachtich zijn. De woꝛtel is ſwert met veel knoopkens ende ſaſelinghen / maa 
van crachten ſchijnt deſe onſtercker te weſen dan de voorgaende. 


Water Peerttiteert. Fn Latin / Equiſeturr Endert Peertiteert. Fn Lathn / Equitecam 
paluſtre. alterum. 
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Àa racemoſa Equifeti facie planta, ſit Tragos vel Tragon Diofc.» 
Vua marina Monſpellienſium. 


De Herbariſtẽ hebbẽ een graen-vencht eũ nut om erẽ 
Die zeer cafachtich is / Tragon genoẽt / om welcke redenẽ 
deſe oock alſoo genoemt wort / als Diofcorides fegt: oat 
Traganon is fò vele afs etelick te ſeggẽ gelijck oock Tra- 
gemaa Dragierſuycker te ſegghẽ is. Traganos die wy 
woor D'opzechte houden / is een cleyn boomachuch gewas! 
Dat ſonderlinghe om fijn aerdicheydt ende om Dar ELDER 
ghefien wordt wel behoort befent te wefen : oock en iſt by 
gheen vande ionghe Herbariſten beſchreuen gheweeſt 
Dwelde wp aldereerft op dovre fandtachtighe plaetſn 
aendẽ voet vanden berah Cetus / ende ontrent· ghelegen 
duynen / tuſſchen de Zee ende het Meir van Lates / DINE 
oft vice mylen van Montpelliers gheleghen / ghevon⸗ 

’ —den ende ghepluckt hebben; eri zijn vachten oft befien DIE 
Dan Diofvorides Rhagas genoemt worden die vã drye oft vier grepnen foo groot als terwe coren 
by een vergaert zijade / de ghedaente vande braembeſie hebben: inde welcke ſteenkens zim väcracht 
Beer tſamentreckende met grooter ghenoechte geten Hebben: De welcke daer vande viſſchers ee 


chrp⸗ 





Door Matthijs de Lobel. 971 
ſchippers die daer waonẽ ende vock vande fludenten vant Montpelliers: Raifins de mer, dat is zee Raifinsde 
peur genoemt worden , Defe plante groeyet daer foo ouervloedich datmen wagens oft Farrea Zee· durpuk. 
Daer mede Laden ſoude: maer ſy en beeft gheen bladers ende niet Dan zeer veel Dunne houdtachtighe 
vandrtens ghelijck bieſen / oft eer Sparvum, ende oock eenſ deels Peertſteert ghelijck met tackach⸗ 
tighecroonfens op deerde ligghende de welcke fpouyten wt eenen dicken / harden ende tofachsiahen 
Wen ſtruyck / Die met veel cromme loopen bouen in fant ghedeckt ligghen vande wortel af/ welde 
oriel fes oft acht voeten verre crom wtloopt / met toffe ende garſachrighe litten oft knoopkens / maer 
get veel meer knoopen inden corten ſtruyck / Die foo Dicke ende hart is afs eenen ſtaecke / wt welde 
gasten ende fipde-tacten fprupten met veel knoopen die rondtom met croontens befet zijn Dien vande 
eerifteert ghelijck maer harder / bitter ef Drooghe met een wonderticke tſamentreckinghe ghenijck 
‘goede gheheele plante is. Ende lands de tacten aen donderfte ende opperfte knoopen comen voorts 
in Junio ende Julio / op zeer veel biefachtighe puntkens cleyne drꝛuyfwijſe bloemsens / Dien vande 
biejen oft Boirys ghelijck / van coleur wit-groen : welke vergaen zijnde / (oo wordt de ghedeele 
planse met een groote menichte van roode befien bedeckt / Die van greynen ghe lij ck terwe coven zijn 
wergaert / ende volbruynroode moft zijn / Den Framboiſen oft hinnebeſien die niet gheheel ripe en 
gm ghenoech ghelijckende. Jeghelijck van deſe beſien heefteen hartachtich ende dryecantich ſteen⸗ 
fenop beyden ſyden ſcherp gelijck cen terwẽ coren oft vandẽ Seſamũ van Theophraſtus, van buytẽ 
ſwert / van binnen wit marckachtich / tſamentreckende / miet onlieflick van ſmaecke: Oock is de vrucht 
feiue zeer ſuete ende lieflick om eten / ende doet veclwaters maecken / afs ick twee oft drye iaer ghe⸗ 
proeft hebbe. Deſe plante heeft oock in Nederlandt van ons vrienden gheſaeydt geweeſt / eũ is ons 
binne Londe fraep wegheſpruyt eũ opgewaſſen / maer wp en hebben noch het ciraedt vande vruchten 
Daer niet geſien. Soede vuendt hebben ons geſeydt Dat deſe plante oock groepet aenden zeecant ons 
trent Rochelle / ende teghen ouer de foute Eylanden vande Weſterſche zee. Nochtans en hebben 
wyde ſelue Daer niet gefië indi iaer 1566. doen wp daer veel ſeiſaeme oft onderlinge cruydẽ vonde. 
Waerom dat Bier De Tragon van alle geleerde manne nieten foude voor d oprechte acti wordẽ / en 
ſal voorwacr Matthiolus niet ſegghen / die ghemepne ende ſlecht argument nemende vanden 
naem Scorpius,terfton: met fijn gewoone ſtouticheydt / hem een ſtekende ghedaente gheeft vanden 
Cali ende meynende Dat den Tragon van Dioſcorides is / de ſelue confandeert metten Scorpio 
van Theophraftus,dien wy gheleert hebben een ander cruydt te wefen dan Nepa: oock hebben Wy 
Die beyde op Bun plaetſe ghegheuen. On J 
Tragos, de Vua marina maior an Equiſetam 4. Marth.» J 
De Spadſche Tragos is meerder dan Die van Languedoc / ende heeft vecht opgaende tacten o 
roeykens / oock tſaedt vier mal meerder: De welcke wy Door toedoen van Clutius ſchoone opghe⸗ 
waſſen binnen Mechelen en Liere gheſien hebben. 
J Cracht ende werckinghe. J 
Dioſc. De beſien vande Tragos hebben een zeer i ſamentreckende cracht / vande welcke thiene 
met wijn inghenomen / den buyckloop ende Den rooden vloet vande vrouwen floppen. 
Deſe beſien worden van ſommighe gheſtooten / ende in bollekens ghemaeckt / verwaert: De weles 


ke ſy beſighen alſt van noode is. | 8 
uncaria Salamänticenfis Cluj. : 
Bʒ welcke gheftachte van Eruypen deſe wtlandtſche plante moet gheſtelt zijn / zijn wy noch in 
twijfel. Maer ghemerckt dat die zeer gheleerde Herbariſt C. Cluſius de ſelue gheheel bieſachtich 
ghemaeckt heeft / nochtans fcherp ende gheknoopt ghelijck de Peertſteert: foo hebben wy voor ons 
ghenomen De ſelue by iſelue gheſtachte te voeghen. Dit cruydt wordt van Claſius aldus beſchreuẽ. 
Die van Salamanca noemen deſe plante luncaria, om DE ghedaente ende dunnicheydt vande 
dieſachtighe feetfens. Want de gheheele plante is biefachtich maer ſcherp ende gheknoopt ghelijck 
de Heertſteert / de welcke veel tackf kens heeft opde wt de knoopen voorts comende op beyden ſijden 
bladers Dien vanden Blas ghelijck/ dꝛaeghende oock veel witte cafachtighe bloemen: nae de welde 
cleyn ſwert ſaedt volght. De wortels dunne ende wit, Tgheheel eruydt is foetachtich: ende groeyet 
9 ſauelachtighe plaeiſen tuſſchen de wifngaerden twee mijlen van Salama. De bloem? geefs 
fein Hoymaende / ende tſaedt in. Oogſtmaendt / op welden tijde dat ſomtijdts ook op een nieuw 
weder wiſchickkk. — J 
Tragon Matthioli, Drypís Theophraſti, Guilland. 
5 Tragon improbatur Matthiolo. — 
Deſe plante is van tgheſlachte vanden Crithmo Salicoraio oft Cali ende wat naerder comen⸗ 
De Die doornachtighe ſoorte die p Paſtinake oft Secacuheft den tweeden Crichmum noemen/ ent 
Beis eenen voet ofc cuditus hooghe / wtghedeytt in comme / dicke ende Dichte tackſkens me zeer 


En 


972 Beſchꝛrijninghe ban Tragos, 
Tragos, fiue Vua marina maior „an Equiferum 4. Iuncaria Salamanrcenfis 
Mach? An Croton Nicandri, Anguitlarz8 Cluũj. 
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Tcagon Maxhioli,Drypis Theophrafti;Guilland.Tragon improbatur Marchiolo. 


ſcherpe ende fiefende bladers van verwe ende ge⸗ 
daente DI vanden Donder baert ghelijd ; volli⸗ 
uich / dick / beneden zeer vele / macr bouen ſchery 
ende ſtekende ghelijck die vande Waꝛer noꝛen 
oft Tribulus terreſtris, in vueghen dat ghy ſon⸗ 
der vte ſteken gheen tackſken en ſondt connen afs 
trecken. Tuſſchen de bladers groeyẽ ronde bloem⸗ 
kens Die geel groen zijn / naer de welcke plat ſacdt 
comt (ſoo ick meyne)ghelijck dat vanden Cali. De 
wortel cruypt inden riſch vander aerden de welc⸗ 
kecleyne ende houtachtich is / ghelijck die danden 
Cani met eenen graſachtighen fmaecke / ende vel 
lijmachtich aps; gheenſins tſamentreckende mact 
ſoudt / ſondet eenighe ander wiſtekende qualitert: 
De weicke Marthiolus wel ſoude beſchreuen heb⸗ 
ben / hadde bs De ſelue beter ghepꝛoeft ende naet⸗ 
der gheſiẽ ghehadt/ ef voor Diafcoridis Tragon 
nier ahehoud hebben. Want het is cen ſapachuch 
cruvdt eñ gheẽ boomachtich ghewas: oock en beeft 
het gheen roſſe befien foo groot afs terwe oft beu 
rotan yo (hep j ende vele in ghetale/ die zeer tſaementte 
fende ʒijn. Ale welcke condiuen gheheet in onſen 
ter Tragos zijn / de welcke Diofcorides feghrie we⸗ 
en fonder bladers / ende niet Doorachrich of ie 
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ſtende. Maer dit cruydt heeft vollijuighe bladers dien vanden Donderbaert ghelijck met ſtekende 
ens / ende bycants onder eeniahe t ſaementreckinghe / ende gheheel ouer een-comende meter 
aſheiuunghe vanden Scorpius van Theophraſtus. Sn vueghen dat ghelijck foo vele alſt daer 
mede zeer Oer een CONTE / alfoo vele verfchillet vanden Tragos van Diofcorides ‚die we den naeſt⸗ 
woorgaenden. capittel Den naem Scorpius mach gheraept hebben / ghelijck veel namen by gheval⸗ 
lebyghevoeght zijn. | 
Takelken. 

{Rubia omnis, Alderhande Mee. 

Rabia læuis Taurinenſium, Cale Mee ban Turin. 
| Erythrodanum marinum Narbonenfe, Zeê- sies. 
d Aparine,Cteef-crupöt. 

| Afpergüla ſiue Aſperage Plinij, Walt-meeſter. 


Aſperula cærulea. Blaruw Dalt- meeſſer. 
Spergula, Spurpe. 


luteum 
Galiong Gadet 
album 


Al lon Germanicum. 
Crucíara minor, Cruferte. 
Polygonamum minus. 


Paſicrina Tragi. 





crappe / Gotte/ oft Dee, Fn Latün / Rubia maior: 
Rubia Tinctorum O ficinarum,Erychrodanú, 
Thapfia Afclepiadis Anguillare. In Boochs 
duptſch/ Nodte. Fn fFranchois/Garance. An Wilde Mer. FuEatin/Rubiafylueftris. In Ene 
dpaenſch/Rouia ende Granza. In Italiaenlſch/ gelſch / Wild Madder. 
Robbia ende Rubia. In Engellſch/ Madder. 





an Mee 





274 . Beſchrijuinghe van Rubia, 


Mee groeyet ouervloedich ende wordt gheoeffent met groot pꝛoffijt op veel ende diuerſche plaets 
ſen / ſonderlinghe in Duytſchlandt / Nederlandt ontrent Ryſſel / in landt van Schouwe ende Ris 
richzee waer datſe zeer veel ende zeer Langhe wortels met veel cromten inder eerden wigheſpreydi 
heeft / de welcke van binnen ende buyten roodt zijn ahelijd een Corael dat noch niet ghepotyfteren 
is: Oeſe worden int eerfte des winters inde maendt van Nouembꝛe wtgbegrauensende ahedrosche 
zijnde met eenen Roſmeulen ghebrofen; om datie te ghemackelicker in vremde coopfieden foude 
moghen ghevoert ende met proffijt vercocht worden. De Mee wordt zeer ghetrocken ende beheer; 
om wolle ende laeckenen te verwen / oock is Die inder Apoteken zeer wel bekendt ende wordt de groos 
te ende befte ghenoemt. 

Onghelijck grooter is waſſende ontrẽt Montpelliers inde Dlijf-houen/ ende ontrent de door. 
bashen met doncker-groene bladers / waer datje grootfte Dee genoemt wordt. Tſaedt is fer 
ende is voorts in alle ander dinghen onfe Mee niet onghelijck. 

Wilde Dee. 

De Wilde Meer ghelijck Die cleynder is / foo is Die oock ſlichter / ende niet foo vouw. De woꝛiels 
zijn bleeck roodt witen gelen ſiende: oock en zijn de bloemkens niet bleeck-gheel/ maer wit. De bla⸗ 
ders heeftſe veel meer maer cleynder / groepende rondtom de fnoopfens vande dryecantighe ſteel⸗ 
Eens. Tſaedt is vonde; geheel dien vanden grooten Mee ghelijck. Deſe word: ſelden ghebruyckt. 

Eracht ende werckinghe. 

De wortel van tamme Dee met honich-water ghedroncken / doet wel water maecken / ende is 
zeer goedt teghende Geelſucht. Snfahelijcs oock den ghenen die met Sciatica ghequett zijn; oft 
lãmicheyt hebbẽ / macr te vele gebruyckt doet fp bloet piſſen. Niettemin de gene Diejc drincEen moeit 
alle daghe ghewaſſen worden: ende men moet oock aenmerden d'onderſcheydt vande vuylicheden 
Die (pquijre worden. De tackſkens metde bladers gheftooten ende ingbenomen zijn zeer goede 
teghen de beten van flanghen oft fenijnighe dieren / d'welcke Plinius oock ſeght. 

Sacdt van Mee mec azijn ghedroncken / maeckt de Milte cleyne / ende gheneeſt haer herdies 
heydt. Bande woꝛtel een peſſus ghemaeckt ende inde moeder gheſet / verweckt de maendiftonden 
vande vrouwen / ende iaeght af De naegheboorte ende doode vruchten. De wortel gheſtooten 
ende met azijn ghemengt / gheneeſt alle quade ſchorftheydt Daer mede gheſtreken. 

Plin. De woꝛtel ende tſaedt inghenomen / verweckt de maendtſtonden vande vrouwen / ſy ſtop⸗ 
pen den buyckloopy / ende Doen ſcheyden alle vergaderinghen. Galenus. De Mee is bitter ende 

vanahe van ſmaecke / kjmachtich / ende heeft int eten ecn bitterheydt met mat ſoetichey dts / wacrom⸗ 
me wy gheſeydt hebben datſe doet alle ſubtijle werefen / ats dierghelijcke qualiteyten tſamen ouer⸗ 
comen / de welcke men zeer claerlijck in deſe wortel mercken mach / in vneghen datſe De Milte ende 
Leuer ſuyuert / ende middelmatich reynicht al het ghene Dat gheſuyuert moet worden, 

Galenus ſeght datje wꝛanghe is] Aengeſien datſe nict allene wrange en is / maer oock lijmach⸗ 
tich ende een weynich bitter ſoet int eten: Waer door men ghemengde ende wtnemende crachten 
daer in vinden ſal / Door de welcken datſe gedroncken / bloet dat in d'lichaem geronnẽ geſtolt is doet 
ſcheyden ghelijck de Carabe (de welcke tbloet dunne maeckt / ende De watericheydt Daer af ſcheydet / 
ende drijft wt metter urinen) den Bitumen, Piſſaſphaltum oft Mumie vanden Sriecfen / midts 
Dat ſy (als Dioſcorides ſeght) doet ſcheyden / ſachte maeckt / tocheylet / ende midts datſe ſcheydende 
de vergaderinghen verdrijft) van onſtekinghe beſchermt. 

Mee met wijn ende Beuerſin ghedroncken verweckt de maendtſtonden vande vrouwen, maer 
met azijn doetſe tgheſtolt bloet ſcheyden. Niet ſonder reden ſeght Galenus, wordt de Mec ghe⸗ 
bruyckt om de blocdighe wonden te gheneſen / ende tot alle ander dinghẽ Die met luttel verwarmm⸗ 
abe moeten ghedzoogt worden. Door haer bitterheydt/ famentrecfende ſoeticheydt / ende mid del⸗ 
matighe droogte / beneemtſe alle fluxien / vercoelt Dat verhit is / ende verwarmt Dat vercout is /inder 
ſeluer manieren als voren gheſeydt is int capittel vande Circæa: om welcke reden? Dat ſy eer behooꝛ⸗ 
de vanden gheleerden ende manierlicken Dodonæus tot gheborſten / gheſlaghen quet ſueren / won⸗ 
den / hooghe vallen / bloetloopen / verhittinghen ende meiten cortſten gheſeydt alle querſueren vande 
borst ende inghewant ghepreſen te worden / Dan qualick te beriſpen ende wederlegghen d'opmien 
van Dioſcorides, Galenus ende Plinius. Want door haer waste, ende eenighe niet onlieflicke 
bitterheydt Die in haer is / vaeght ſy af „ende iaegt af De vuylicbeydt van bloet ende inwendighe 
wonden ende ſweeringhen / ende mach ten anderen een tſamentreckinge daer laetende ende DE PA 
tie haer cracht wedercreghen hebbende / bloet ſtelpen ende de quetſueren volcomelick gheneſen. 


Alderclennlte Bee. J 
Deſe ander zeer cleyne Mee / die wp ghepluckt hebben in Enghellandt niet verre van Drijf 
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“Zee-Gotte ban Languedoc. An Latun / Rubia 
marina Narbonenfium. 


975 
xAldercleynſte fee. Fn Latin / Rubia 


minima. 





w G. Vincents rotſen / heeft de bladers ſpitſch / van grootte die vander Herniaria ghelijck ende 

ſtaende ghelijck die vande Rotte / aen cruypende ſteelkens van ouderhaluen duym lanck / waer op 

bioemkens groeyen. De wortel is cleyne dien vande Kotte gelijck / roodt ghelijck onghepolyſtert 
ee Kotte van Languedode. — 

Dele zeer aerdighe plante Die op lutte: plaetſen groeyet eñ nerghẽs lichtelijck en ſult vinden dan 
genden zeecant van Languedoc / inde Dowe fandachtige plactfen ontrent Maghelone ende Peraus 
gheleghen / en foude nerghens beguamer dan hier gheftelt moghen worden. De worelis eenen 
voet oft onderhalf lanck / bloot / houdtachtich / dorre / roodt / dien vander Anchuſa van verwesfatfoen 
ende grootte ghelijck. Binnen ie ſy verftomender roodt / eenichſins ghelijck de ſchauelinghen van⸗ 
den Geneuerhoudt oft Cederhoudt / wt de welcke zeere veel dunne ronde ſteelkens ſoruyten met zeer 
veel knoopkens / waer aen Dat groepen, cleyne bladerkens Bie vande Ceule oft cleyne Notte ghelijck / 
Dunne, ſijf / ſpitſch ende graeuw / ſtaende meeftendeel viere cruyſwijs tegen matcander ouer/tufichen 
dewelcke cafachtighe bollekens van cleyne bladers voorts comen / ende daer naer wt DE middel vã⸗ 
De ſelꝛe bollekens comen op D'opperfte vande ſteelkens bleecke oft groen-gele bloemkens / [oo groot 
als die vande Marioleingsende lanckworpich ghelijdE Die vanden Jeſemin. 

Cale Dee Van Turm. Oe 
Deſe Mee brengt voorts opd'opperfte vande fteelfens troſwijs witte ghefternde bloemkens aes 
tk de Waltmeeſter. De ſteelkens zijn-onderhatuen voet ende wee cubitus hooghe / by tuffchen 
fpacien ghefnoopt, wt welcke Ênoopfens vier blacders- groepen int cruce teghen ouer malcander 


van grootte Dig vandẽ Cacubglo van Plinius ghelijck / ende minder dan Die vande Wolfs 


befie. Dee Mee groeyet vete opde hoes van Piemont ontrent Turin abeleghen. 

Cleef-eruyde ſchijnt wel vanden aheflachte vande Mee te weſen / endeis de ſelue zeer ghelijck / 
iae ſchint De wilde-Notte te weſen / ten waere tverſchil van tſaedt / ende oock de rouwicheydt / ende 
asid velleken vande fielen ende bladers / waermede-dat zeer vaſt gende cleeders blijft hanghen⸗ 
de waeromme dat oo in Gries Phnantkropos „Hat is te ſegghen / een Sief-hébber vande mens 

ghenoemt is gheweeft . Tſaedt heeft de ghedaente van een ſchildeken oft nauel in fijn middel 


gheſneden. — mene 

Oe Cracht ende werebinghe. — 
Doſc. Eſapy vande ſtelen / bladers ende ſaedt vanden Cleef eruydt / is goedt ghedroncken te⸗ 
Bende beten vande Nater flanghen ende ſteken vande fenijniabe Spinnen. 


verteirt ende doet ſcheyden de croppen ende clieren daer op gheleyt. 
un 2 
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—* fap inde ooren ghedrupt gheneeſt de pijne Der ooren. Tcruydt met Verckens · lieſe ghe⸗ 


Galen. 
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. Cteef-crupde. In Grieks ende Karin / Aparine 
pirisuar & gonarSipsor Afpara Lappago, ſue Af. 
perugo Plin. Dod. gindrèfames om bar aende 
tleederen hangt. Sn Boochduptſch/ Rleeftkraut. 
Gn Frauchois/Rebbe ende Glatcron. In Ita- 


dacte Met ban Turin. In Latuhn / Rubia luis tiaenfch/ Speronella. Su Epernich/ Pretera oft 
Tautinenſium. Amor de Hortulano. In Engeiſch / Gæeſhatttt / 
Booſe⸗ qgraic. 





Galen. Cleef eruydt vaeght af een weynich ende drooght / ende heeft eenighe ſubtijle deelen. 

Plin. Cieef-orupdes bladers ſtelpen bloedt vande wonden Daer op gheleyt. 

Nn | Walt ·meelter. 
Deſe voorſeyde cruyden en zijn niet zeer onghelijck twee ander planten Die (afs tſchijnt dens 
ouders onbefendt zin gheweeſt / ten fp dat zijn De ghene die Plinius Mollugo ende Alperugo 
noemt. D'eenc is Aſperula oft Watt-meefter ghenoemt / nochtans en heeftſe niet vouws dan ecn 
wepnich tſacdt. Def lame heeft veel viercante ſteelkens met veel knoopen rondtom De welde De 
bladers Dien vandt Cieef-cruydt ahelijd + maer breeder ende groender / ſeuen oft achte ſterrewiẽ 
ſtaen. Op d'opperſte vande ſteelkens groeyen cleyne witte bloemkens / die vande Valeriane kt 
onghelijck. De gheheele plante heeft eenen foeten reucte als vanden Mep-bioemfens: Tſaedt is 
rondt eñ een weynich vouw. Dit eruydt groeyet zeer vele opde boſchachtige hoeuels van Artois: ende 
wordt om fijnen goeden reucke inde houen van Vranckerijck ende Nederlandt vele gheplant, 

Blaeuw Walt-meefter. En 
Wy hebben inde houen van Vlaendre / ende ſomtijdts oock inde velden blaeuw Walt meeſte 
gheſien maer ſonder reucke / rouwe bladers hebbende dien vanden voorſeyden Walt meeſter be 
lijk. Tſaedt ende De bloemen dien oock miet onghelijck Dan Dat fp blaeuw zijn / ende D'opperfie dla 
derkens ſterrewijs ſtaen. De wortel is roodt / dunne ende land worpich. -. — 
Wal ·ſtroo. en 
„Dit eruydt groeyet vele op onghebowde hoeuels ende erptachtighe canten van Wals Neder 
derlandt / ende Enghellandt. Debladers en zijn miet rouw: ende gheeft inden Mep zeer of 
ee en w 
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„Alyſſon Blaeuw Wale-meefter, In las 
ſperula Cærulea, Alyſ- 


n Gal, perperam. 
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978 Beſchrijuinghe van Alyfon, 


wite bloemkens minder dan die vanden Cleef cruydt / op cantachtiahe ende ranckachtighe ghe⸗ 
knoopte ſteelkens / van een cubitus oft onderhalf land / plat ter eerden ligghende. De wortel is 
houdtachtich / ſaſelachtich ende aſchgraeu. 
Mollugo Belgarum, Mollugo montana Dodonæi. 
Onſe Herbariften houde voor Mollugo deft plante die wtien houels vanden lande van Bates 
kenburg / naeft Den lande van Luycke aheleghen / inde houen verplant is. Gp is in alder manieren 
den Wal · ſtroo ghelijck dan datje veel meptens metaerdighe bloemkens heeft; De welcke op eenen 
rechten ſtele ſtaen van eenen cubitus oft twee hooghe. De bladers zijn fachtachtich , De woxel is 
ſwert / ende Haer cracht en ie noch niet bekent. 


J Spurrpe. In Latüun/Saginæ Spergula, Pohgonon 
Alydon GermanicumEchioides,Gue facie Mol- Tragi Sn Boochduptſch / knawel, In Engelich/ 
laginis Herbarioram, Aparine Plinij putatum. Francke. 
* t P 
- = * 





Ne * 

We de wortel orupten rouwe gheknoopte ſteelkens van twee cubitus lanck / die gelijck het Clcef⸗ 
cruydt acn alle dinghen blijfuen hangen; aende welde wee ende drye brupn-groene bladers bp een 
ſtaen de welde row zijn ghelijck die vanden Echium , ende foo groot als Die vande Notte; opt wat 
meerder. De bloemkens zijn beupn-violetsendeminder dan die vanden Echium in trof kens [AH 
des ghelijd Die vande Cruſette vanden Baluen ſtele opwaerts. Tſaedt light in holle blae ſten⸗ ghe⸗ 
floten dien vanden Seſamum oft Thlaſpi ghelijck / ende is bruyn / en ſuet van maecke: Dwe ick 
ons aldereerſt heeft mede ghedeylt onſe zeer gheleerde vrient Mouton van Doꝛnick. De ghehee⸗ 
le piante is van ſmaecke den Echium ghelijck. | OO 

Ì En . Sputrpe. j ° j 7 se BoltBovna út 

Spurrye heefteen clepne wortel /wt de welcke ſpruyten ronde; dunne gheknoopte ſteelkens van 
een palme booghesmet veel cleyne bladerkens / ſterrewijs rondtomme de ſtoeltens ſtaende Dien van⸗ 
den Wal ſtroo gelijck. Int opperſte vande ſteelkens groepen witte bloemkens / naer DE welcke ſwer 
ſaedt volghe: In Brabandt worden hier mede gheheele ackers beſaeyt / midts dat De coeren feta 
geer gheirne eten / ende veel melcks daer af gheuen / ghelijd ghenoech bp expetientie verſo ht 


— 


Dooꝛ Mathijs De Lobel. De 979 
— Cracht ende werckinghe. OO 
Dodon. Tſaedt van Spurrye inghenomer doet doo: ouergheuen De waterachtiahe ende fleg⸗ 
maaike vochticheden quijte worden, Tſelue ſaedt den hoenderen ghegheuen / doet hun weet evers 
eggben. Trag. Spurrye is weder maten goedt teghen de coude-pifle oft deuppel-pifle / ende 
poe veel melcks gheuen. 


Mal · troo. An Grietks / Taruy. In Lathn / Galigm 
lateum. An Boochduptſch / Megerkraut / Wal⸗ Cruſette. In Latün / Cruciata minor. In Booch⸗ 
foo. Fn Franchois/ Petit Muguet. In Ita⸗ duntſch / Golden Waltmeiſter. In Franchois/ 
liaenſch/ Galio. In Spaentch/Coaia leche yer- Croiſee. Fn Engeltch/ Golven Croſwoꝛt. 
ua. In Engelſch / Mapdes Bere. — J _ 
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Wal ſtroo is de Spurrye zeer ghelijck / maer De bladers zijn minder / ende de bloemkens geler 
duyfwijs ghelijck Die vanden Olijf boom / welck cruydt lieflick riecket / ende ouer al groeyet ende bes 
fentis, Ban deſen worde dickwils een ander ſoorte gheuonden met witte bloemkens / ende wat bree⸗ 
der bladers / die vande wilde-Kotte ghelijcker / dwelcke wit Wal ſtroo ghenoemt wordt. 

— Cracht ende wearekinghe. 
Diofs, Debloeme van Wal ſtroo is goedt op verbꝛantheydt gheleydt / ende ſtelpt oock alle 
oop, Cruſette wordt ghemengt met ſalue van Rooſen / ende inde Sonne gheſtelt tot badje 
wodt: Del een goede ſalue dan is teghen de vermoetheydt. Woriel van Wal ſtevo 
Seeſt but tot byſlapen / alle d welcke Galenus vock ſeght / ende heeft een dꝛdoghende ende hele 


ghe cracht. 
Crulette. On — 

—* di geſlachte mach oock de Cruſette gevoeght worden / de welcke gheirne groeyet bydẽ Wal 
* De wortel ts cleyne ende ſaſelachtich / wt dewelcke rechte viercante hayrighe ſteelkens ſpruy⸗ 
de met ghelijcke ſpacien gheknoopt zijn / om de welcke vier rouwe corte ende breede bleeck gele 
—* cruyſwijs ſtaen teghen malcander ouer ‚wt de welcke cleyne gele bloemkens comen elck bes 

/ Dien vanden ID tijf-boomen ghelijck / int opperſte vande ſtelen ſtaende vele by een ghelijck 
un 4 eert 


980 Beſchriuinghe van Poiygonarum, 
een troffen vande Poleye. Ditis een WBondt-erupdt dwelcke men pleeght te doen ín wondt .· drãc⸗ 
Een voor De ghene Die van hooahe ghevallen waerensende bloedt ſpouwen / ghelijck men ale ander 
foozten van Rotte doet. 

Cruſette ghedroncken opent de ver toptheden vander boeft ende maghe / vande dermen eũ Me- 
feraicis , Door haer bitterheydt vaeght ſy ſterck af / ende iaeght af De vuyle vergaderinghen / ende 
waterachtighe vochticheden waerom Datfe oock appetiſt maeckt ende helpt verteiren. 


Porygonamam minus,Rubiz foliis, ambitu ſtellato, 
Ckamædaphnc Dioſcoridis, Mutono. 













De tweede foorte van Polygonatum, Salo⸗ 
mons ſeghel ghenoemt / wordt by de bladers be⸗ 
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SN gil 4 kent / den welcken datſe van wortel / ſtele / gedaen⸗ 
— te van planten ende plaetſe van groeven ghelijck 
ae q 


EN is / maer De bladers zijn veel ſmalder / ende ſterre⸗ 
& wijs ftacnde vier oft-vijfue bp een / Dien vande 
tamme Notte oft Waltmeeſter ghelijck. Tuſſchẽ 
De bladers groepen cleynder graf- groene bloems 
kens ende corenkens minder dan Pepe : Dic 
cruydt groepet vele op De hoeuels van Riuoli / 
ende bofchachtighe berghſkens in Piemont ons 
went Turin gheleghen / ende op Hooge gheberch⸗ 
tevan Bigan in D'landt van Lauguedoc / ook 
inde hogen van Nederlandt / waer dat Calor 
mons ſeghel oft Polygonatam maius van ſelfs 
ouervloedich groeyet in boſchachtighe bemden. 
Ende groeyet oock vele opde velden vã Dutch: 
fandt ende Vranckerijck / waer Dat ouerlanck / 
eñ oock binnen onfen tijdt inder Apotekẽ pleeght 
NZ inden Dyafaryrion ghedaen te weſen om we by⸗ 
flapen te verwecken / meynende Dat den Secacu: Se 
ROZEN ZES 7 HD was vanden Araden / hoe wel datter veel dondhe 
(7S VN rl Herbariſten teghen fepden / onder De welke 
⸗ Dn 0E In EN Matthiolus een is: maer hy en ſeght nic war 
EN NNP DY men bj abebrefe vanden Secacul woꝛiel inde 
— — Ip wi KA plactfe foudenemen. Wy hebben op zijn behoor 
ne lice plactfe gheieert datmen zeer woel mach nes 
men in ſtede van Dien De wortels vande zee Paſtinake / de welke crachtigher is dan de tamme ende 
lieflick om eten / van goeder ſubſtantie / maer cen weynich windich / tbloedtſaedt ende Den gheeſt 
vermeerderende. De ſelue ſoude oock moghen ghebruyckt worden in ſtede van confiture van Cruyſ 
worteh oft Endelooſe Paſtinalen oft van groene Geinber;ghelijc de etelicke ſubſt antie vande In⸗ 
sachude. vete Noerende Indiaenſche Bachadesoft Ges, de welcke wp onder de Suycker wortels ge⸗ 
telt hebben. 
Rueltius maeckter af tonrechte Wilde Polygonatum van Plinius , met de bladers van Nue, 
„ende boomachtich ghewas Polymonium, dwelcke hy met Dien naem niet enfent/ bet mach oeck 
wefen datter een mifgrijpen is van Polygonatum ende Polemonium, 
__ Mijn-heere de Leciuſe heeft een ander foorte van deſe ghetoent Die hp bp Weenen ghenonden 
heeft /die zeer ſchoon ende zeer. ghetackt is. Mer Dies Dat hy corts De ſeiue wigheuen fat! en ſullen 
wy niet voorder daer af ſpꝛeken. — 
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Paſſerina Herbariorum vnicaulis, Linatiæ aut Luteolæ figura, 
Lini ſemine veſco. In hoochduptiſch 
Deſe plante ſoude yemandt bequamer moghen ſtellen onder t Vlas ende Scoparia oft Belve⸗ 
der / de welde nergens Dan op zeer luttel plaetſen van Duytſchlandt ghevonden en woꝛdt van waer 
De gheſchickte ende ghelcerde Enghelfche Medicijn D. Penneus de ſelue beeft ghehadt / et 
Ms wordt 


Door Matthijs de Lobel. 98: 
eten Meet: Hirſſen / dat is te ſegghen / Wilden Hirs / om dat tſaedt den Hirs van 
maecke ende ghed aente niet ongeuick en is / ende van T ragusPaflerina genoemt / om Dat de Mup 
chen Dat eten. Wi een enckel / cleyne ende cromachtighe witte wortel Dien vanden Blas gheiijck / 
ſpruyt eenen enckelen bieſachtighen / dunnen ſtele van vnderhaluen cubitus hooghe tot Den haluen 
Lloodi / maer van daer tot bouen toe vol cleyne ſmalle bladerkens diẽ vande Ceule oft Thymus ge⸗ 

cke veel lanckwoꝛpighe graenkens groeyen / van grootte ende [macste ghelijck 


wordt daer ghehe 


git: tuſſchen de wel u 
Hirs/ maer Beetachtich ende bitier. 
| CTakelken. 
J Phyllitis omnis, herttonghe ende OSteen · Hertſtonghe. 


Hemionitis. 

Ceterach ue Afplenium,Dteen-baren. 

Lunaria minor,€iepn Maen-crupdt. 

Lunaria Magorum,$Raen-crupöc bande Dijle, 
Ophiogloſſon. Qatertonghen ende jn verandesinghe. 
Adianthum, Brouwen-hapꝛ oft Benus-hapz. 
Weder-doodt aft Polytrichon. 


Album. 








| Trichomanes, 


. {Adana 
Nigrum . 


Saluia vica,fiue Ruta muraria,Steen-Gupte. 
b Filix mas,Baren Manneken. 
Filix femina, Baren Wyufken. 
Filix marina Anglica,Engelfche Zee- Baten. 
Ofmunda Regalis fiue Filix florida, WDater- Haren. 
Í Polypodium,?Saam- Baren. 
} Dryopreris,Gpchen-Daren, 
\LonchirigGzacht-Baren, 


BeetongBe. An Latün / Phyllitis, Lingua Ceruiná 
Officinarum, & perperam Scolopendria, Fn, - _ DN 
hoochduptſch / Hirtzung· In Franchois / Lan- „Hemionitis fue Sterilis, Hemionitis altera pere- 
gue de Cerf. In Spaenſch / Lengua Ceruina. In „7 


_grina Clufij à peregrina elegantia, 
Engelfcp/Bartes tunge. E 
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Phyllitis 


SACNMGIXII. 


ↄ82 Beſchrijuinghe ban Phyllicis, 

Phyllicis is foo vele te ſegghen als een bladerachtighe plantes als de ghene bie gheen ſtele / bloes 
men ene ſaedt voorts en brengt / ende niet dan bladers oft eenen bladerachtighen ſtruyck en ſchijn 
te wefen: {Gant wi de zeer we felachtighe ſwerte wortel;dien vanden vrouwen bay? ghelijck / ſpruyten 
ſes / achte oft thien dickachtighe ſtijfue ſpitſche bladers / van ghedaente Die vande Patientie ghelijck 
groeyende ouer al in vochte boſchachtighe plaetſen / ende oude vochte mueren groot onderhalue 
palme / die op de binnenſte fide glat ende groen zijn / ende op dander onderſte oft aucrechte ſyde ter 
eerden waertroeel bruyne d weerſe cleyne ſtreepkens oft wtftefende voorkens heeft / die van d onder⸗ 
fie ende breetſte ſyde plupmage wijs comen tancfe D'middelfte ribbeken / tot bouen toe daer ſy ſpitſch 
worden ghelijd Die vande Patientie / oft gbelijd een landworpighe tonghe / waerem Dat fp inder 
Apotefen Herts⸗ tonghe ghenoemt zijn : in vueghen datter nu gheen twijfel meer en valt, oft deſe 
en is D'opzechte Pnyhtis, Die eenen drooghenden / niet onlieflicken / bitterachtighen / ende een wey⸗ 
nich ſamentreckenden ſmaecke heeft / ende veele ghebruyckt wordt teghen de ghebreken vande 
Milte. 


Hemionitis ſue Scerilis. 


—e— Maer oft die Hemionitis de welcke van ſommighe 

—ã— ionghe Herdariſten gheconterfeyt worde / een ander ſooꝛ⸗ 

genen gezins te is dan de ghemeyne Derif-tonahe is noch iuitel bektt / 

—* Die voc daerom van ſommighe gheleerde Hemionicis is 
… Au rgebergpte N 


ghenoemt / al oft ghy ſeydt Mularia oft Muylen · cruydt / 
hoewel datde Muylen Die niet en eten: Maer ick hadde 
Die tiener onvruchtbaer ghenoemt / om datje gheen ſaedt / 

WS ſtele oft bloeme en heeft / ende daeromme on⸗ dunck zeer 
ZEN SR te gherijcten on fer Hertſ tonghe. 

Wy hebben deſe ſelfde ia joenmighe houen van Italien gheſien / maer wat verſchillender eñ blij⸗ 
der / ende de ſelue te vergheefs door vermaninghe van ſommighe binnen Roome gheſocht / waer 
dat ſy ons ſeyden De ſelue ve groepen op een groore ende OUDE vervallen plaetje van hunfen / adaer 
ghenoemt Sepre Sale, Dat is te ſegghen ſeuen falen. Jae Dat meer is d' Apore kers van Roome dien 
wy daer nae vraegden / ſeyden ons dat fp daer / noch elders inde wijngaerden daer ontrent ghelegen 
gheen Hemionitis geſien en hadde: wantten zijn daer niet dan ghebroken mueren ende zeer Dorst 
ſteenhoopen die Door de groote Bite vander Sonne gheenſins nut en is om eruyden te voeden; ick 
laeie ſtaen datter den Hemionitis ſoude groeven, Nochtans gheloouen wy wel Dat De zeer nerſtige 
man Anguulara, die ons ſelue oock gheſeydt hadde / Dat hy van Daer een plante vercreghen hadde! 
maer met foo duy ſter teeckenen verſchillende / Datfe luttel oft niet en ſchijnt te verſchꝛllen vande 
Hertf-tonghe: Oock en was de wortel niet min ſaſelachrich met ſwerte veſelinghen / bouen inden 
rijde wander eerden hanghende: De bladers hadden op d auerechte ſyde afloopende oft d weerſche 
ſtrecpkens oft voorfens/Dien vander Hertſ tonghe ghetijck maer donderfte van tblat was breeder⸗ 
ende ontrent ende rondtomme tſteelken wtgheſneden oft boghewijs ghelijck die vande Winde, Dat 
ſeyde ons Anguillara . Maer ſommighe iaeren Daer naer hebben wy in weft-Enahellandt opde 
roiſe ende aende Bolle fleenrootje van S. Vincent / een mite vande zeer fuftighe ſtadt van Brꝛiſto⸗ 
een plante ghevonden zeer ouervloedich groepende Die De ghedaente vã Hertf tonghe hadder mar 
met drye oft vier ende veel minder bladers: Want de meefte en waren niet ouer De drye vingher⸗ 
fantrende niee dicke noch ſtijf maer fachtachtich ghelijck die vanden opzechten Adianchum , tup 
ſchen de welcke ende ander haprachtige planten; Die anderſins luſtich ende wel volwaſſen zijn tſelue 
alſbo cleyne is groeyende moch oock achter opden rugghe niet one ffen van eenighe ſtrepen die Lo: de 
gunst toe lancks de ſyden / Die op beyden ſyden wtabelneden zijn / ſtrecken. Donderſte van tblat 
ſtaet ghelijck een halue mane / ende bycants op beyden ſoden innewaerts crom, loopende. Wy heb⸗ 
ben ſommighe rufſchen tot Londen gheſonden om inde bonen te planten / maer fp verdꝛoogden ende 
verſtoruen haeſt / want de veſelinghen vande wortel eũ bladers heuet foo teerkens / dat quatick mach 
ſonder breken ghehandelt worden: Nochtans heuet den ſeluẽ ſmaecke vander Hertſ tonghe Som⸗ 





mighe vrienden in Nederlandt den welden wo de ſelue ſonden / meynden Dat EEN ander ſpecie 


was dan Heriſ tonghe / maer niet De ſelue Die Matthiolus gheconterfeydt felt. Nochtans ſoo Di 
binnen Mechelen ten huyſe van, S. Bꝛancion ende Joris van Nye; Dien wy de ſelue gheſonden 

hadden in eerdẽ potten om Baer teericheydt nerftich bewaert wordt / beeft ten aetſten door is VE 
— deru 


Pi Nn 
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Door Batthijs de Lobel. 583 
derlicke veranderinghe in Hertſ tonghe verkeert gheweeſt: Doel ecn oorſaecke is Dat ick lichtelick 
de gheloonen Dat Hertſ tonghe ende Hemionitis maer een plante en zijn / ende Dat ſe Door oef⸗ 
nghe aldus verkeeren / iae Dat ſy niet meer en verſchillen dan de wilde ende tamme Cicoꝛeye 
aes ieghen pock niet en zijn de crachten die Dioſcorides alle beyde gheuet. Want de gene Die 
hier en daer aende mueren ende vochte plaetſen vande weghen ende boſſchen ghelijfvigher ende 
orer grocyet / Die eryght langher bladers / die bouen ſpitſch zijnsende int onderſte ſmalder. 

Macr de ghene Die op ſommighe rootſen tuſſen de pieten vande ſteenen voorts comen / die heb⸗ remionics. 
ben corter bladers / maer beneden breeder ende crom wtgheſneden / vande welcke ſommighe nauwe 
cen palme lanck en zijn / ende fommighe onderhalue palme, Mochtans de lengde vande bladers 
ganden Hemionieis, Die van Koome gBefonden was/ ende in eenen eerden pot was bewarende De 

gere Dranciowen was nauwe van eenen duym oft onderhalf / by auenture Doos tverplanten / half 
pootende zeer cranck zijnde. 

Ander ſoorte an Herel-tonghe. 

Op de rootſen van Somerſet in Enghellandt groeyet zeer vele een Hertſ tonghe met zeer ghe⸗ 
ſpleten bladers / maer anderſins is Die de ghemeyne Hertf-tonghe zeer ghelij ck. 

Hemionicisalcera peregrina Cluj, beeft de bladers aen D'onderfte breeder ende ghedobbel⸗ 

(erk met wtgheſneden ſpitſche aenhanckſels oft lappen op beyden ſyden/ van fatfoen anders ende 
van wifprapten en ghelijckheydt van grootte DE voorſeyde Hemionitis ghelijck. 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Hertſ tonghe heeft eenen wranghen ſmaccke / ende daerom ſeght Galenus) gheneeſt Phyttias. 
ſy den buy E-{oop/bloet-toop/ende Roodtmeliſoen. De bladers van Hertſ tonghe met wijn ghe⸗ 
ncken/ zijn goedt teghen De beten vande ſlanghen ende fenijnighe Dieren, Sy helpen oock de 
vicrvoetighe Dieren van bouen inghegoten. Hemionitis heeft ceren wranghen ſmaecke / de welc⸗ gemioniu. 
kemet azijn inghenomen mindert De groote Milen. Galen. Hemionitis beeft een tſamentrec⸗ 
kende acht met bitterheydt wacrom dat ſy met azijninghenomen DE ghebreken vande. Milte 


ghenreſt. 


dteen· Daren. In batijn / Aſplenium, Scolopẽdria, 
Ceterach Arab. Oſficinarũ. In hoochduptſch / Maen· trupdt. Fn Latin / Lunariaracemofa. In 
Steinkarn ende Miltz kraut. In Engellch / Cete⸗ goochduptſch / Monkraut. In Franchois / Lu- 
rache. nare petitte. In Engeiſch / Moonewoꝛt. 





984 Beſchrijuinghe tan Afplenium, 


Alplenium oft Steen · varẽ en waſſet van gheẽ ſaedt / noch en eryght gheen ſaedt / ende is voorts 
comen omt de Mitte te helpen / de welcke als Dioſcorides zeer wel ſeght / de bladers heeft Dien vans 
De Scolopendria ghetijc:hoe wel dat ſommighe lichte gheſellen wel hebben darren ſegghen Dar 
gheen Cererach en is / ende Dat Diofcorides daer in ghemiſt heeft. Daer nu ter tijdt zijn ſy berde 
foo wel bekent; datter niet vele op te ſeggen en valt / iae oock ouer al inde weft contreye van Engels 
landt / de welcke vol is van Hercſ tonghe / Hemionitis ende Scolopendre oft Steen-varen. 

Eracht ende werekinghe. 

Diofc. Debladers van Steen-varen in azijn ghefoden ende weertich daghen land daer af 
ghedroncken / verteert de grooticheydt vande Milte / ende opent de verſtoptheydt van Dien: maer 
men moet oock den ſeluen opde Milte legghen vande felue bladers met wijn gheftooten, 

Tſelue cruydt is oost goedt teghen de Droppelpiffe ende breeckt De ſteen inde blaſe: hee ghenecſt 
oock de geelſucht / ende verdrijft den hick / ſo Galenus oock ſeght. Men ſeght dat dit cruydt alleen 
oft met de mie van eenen Muyl aen D'lijf ghebonden / belet den vrouwen te ontfanghen / maer 
het moet tot Dien eynde by nachte wiabegrauen worden ontrent t vernieuwen vander Manc. 

Galen. Steen-vacrenis van ſubtijle deelen / nochtans en ift abeen heet cruydt. 

Maene crundt. 

De ionghe Herbariſten hebben deſe zeer aerdighe plante vanden ouders noyt beſchreuen / Lu- 
naria oft Mane· cruydt ghenoemt / om Dat de bladers onder wigheſneden ſtaen ghelijck een halue 
Mane / anderſins is de gheheele plante een palme groot / vollyuich / dick ende ſtijfachtich. Sy ghe⸗ 
tijde de Hertſ tonghe / maer en beeft nietmeer dan cen bladt / dat ouer beyden ſyden met vijf of: jes 
Diepe keruen gheſneden oft verdeylt is ende ten haluen vanden teert ſtelke Dien vanden Nater ton⸗ 
ahen ahelijd voorts comt: Dpd'opperfte vanden ſteelken cort een druyfwijſe bloeme / dien vander 
Ambrofia oft Borrys ghelijck / eenichſins oock Dien vande Nater tonghen / den welcken dat van 
aenfien ende cracht van wonden te heylen quade ſweeringhen eñ partien Die verwronghen oft vers 
ſtuyckt zijn / te gheneſen / ghelick is oft te bouen gaet / van ſmaecke zeer drooghe ende tſamentrecken⸗ 
de. Waerom dat zeer ghepꝛreſen wordt / ende goedt is / teghen de gheſcheurtheydt / tzy inghenomen 
oft van bupten daer op gheleyt. Dit cruydt groeyet gheirne op doꝛre heyen ende onvruchtbaer bere 
ghen. Wy hebbent oock ghevonden bouen op den gheberchte van Minden / ende ten laeiſten ghe⸗ 
noech op de hoeuels van Engellandt by thof van Gꝛoenewits ende den Temſt gheleghen. 

Mijn-Heer de LElcluſe heeft my deſe voorleden daghen een ander ghethoont Die zeer dob⸗ 
bele bladeren hadde zeer fraey d'eene wt d'andere ſpruytende. 

Baen-crupdt Lande Wijte van Arabien. 

Deſe luttel gevonden plante wordt oock wanden Herbariſten Lunaria oft Maen-cruydt ghe⸗ 
noemt / om haer wigheſneden bladers een waffende Mane ghelijck / de welcke ick nerghens ghevon⸗ 
den en hebbe Dan inde Dalen van Sauoyen / tuſſchen Mont-Seny en S. San de Morienne ghele⸗ 
ghen / ende de felue den naem van Muaen-cruydt ghegheuen. Ander hebben die gheheeten Maen⸗ 
cruydt vande Wijſe van Arabien/om Die te onderfchepden van ander Maen cruyden. Sn Meerte 
fpzupten wt een cromme / houtachrighe / aſchgraeuwe wortel / teere bladerkens / die vande Roomſche 
Surckel aldercerſt wiſpꝛuytende ghelijck / ende bycants foo groot als Die vande Thlaſpi hedera- 
ceum. De bloemen ende tſaedt en hebbe ick noch niet gheſien: Waerom dat wy daer af niet en ſeg⸗ 
ghen:oock en hebben wy haer cracht niet verſocht. 


Nater tonghen. 

Deſe plante wordt veel meer ghevonden / vande welde scherp puntken vande bloeme ſtaet ghe⸗ 
tijck de tonghe van een ſlanghe / ende is oock daerom vanden ouders ghenoemt gheweeſt Ophio- 
gloſſum oft Nater-tonghe / ende van onſe Herbariſten Lunaria oft Maen cruydt. Dit cruyd 
groeyet vele in bemden ende ſommighe dalen / ende wordt oock voor een excellent Wondt cruydt ge⸗ 
houden. De wortel is zeer cleyn ende teer / ot de welcke een teer ſteelken voorts comt/ aen dwelcke 
een lanckworpich bladt alleene groeyet / dien vanden Winter groen oft Lepel eruydt ghelijck / dick⸗ 
achtich ende wt den groenen wat blinckende / oft bleeckachtich. Dit cruydt heeft de ſelue cracht 
vanden Maen ·cruydt / maer niet foo ſterck. 


Pater-tonghe met dobbel tonghen. — 
Dit wordt oock fomtijdes Door wonderbaer [pel van natuere met dey / viere oft ſeſſe dobbel tongß⸗ 
kens bevonden in Engellandt: anderſi ins en rd niet vande voorgaende. 
° ; ta t. 
Ader-tonghe is zeer begheirt vande Alchimiſten ende vroukens die dat ouer hunlieden draegen 
teghen woouerijen. 
0 ragium 


Door Datrbijsde Lobel. 585 
paen-erupdt bande Wte ban Arabib. In Lathn / Hattr-raugen. An Karfn/Ophioglofon, oft Eno- 
— — rum Arabum. An Aealiaenteh/ pbyllä, Lingua valneraria Cordi, Lingua ſer- 

Lunar di Magi Arabi. — an pentis. In Boochduprich / Baterzungelin, In 
Gi) 
SS, 


ES: J J 
Se, 
S 







Engellch / Adders tonge/oflerpenistonge. 
EE on 
N 7 


—— 

— ne B, —— 4 /) 
Nen dr 
SR — 


—— 
PPE 
Á —S 


4 WA, Z 
OR VE 














KE) 


Or: 
p Gm 
Cs 





Tragium alterum Scolopen- 
drifolium. 

Wy hebben ouer veel jaeren zeer neerftich 
werfochtaen den zeer goeden. Herbariſt van 
Ferraren / Louys Anguillara, Dat hy zijn opis 
nie oude willen verclaeren vanden Lonchi. 
tis, Stœbe, derde Dictamnus van Diofcori- 
des, ende vandefen T ragiüm, de welcke naer 
dat hy ons veel ander dinghen vriendelick enz 
de gheleerdelick te Fennen gaf / ſo ſeyde hy oock 
dat hy tſelue Tragium ſomtijdts geſien had⸗ 
de niet verre vanden gheberghte van Piſa / 

-ghefneden oft ghedeylt ghelijd de Scolopen- 
dria, met een rouw bladt / witte wortel; ſomtijts 
diẽ vande Draba ghelijck / een weynich knob⸗ 
belachtich ende eenichſins die vande Ra⸗ 
puncels ghelijck. Ende gaf ons brieuen aen 
eenen zeer goeden ende gheſchickten Apote⸗ 
fes van Luca / die nochtans ſelue noch oock pes 
mandt anders deſe plante ons heeft weten te 
wijſen / waer datſe ſonde mogen groeyen. Hoe 
wel dat wy hem ſonden tot aende baden ende 
ander ommegheleghen plaetſen / eũ ten laet⸗ 
fien tot S. Juliaens bergh / Piſa / eũ Luorne. 
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236 Beſchrijuinghe ban Adianthum, : 
Doe en hebbe ick van dien tijdt af niemandt hooven ſpreken Die De ſelue plante ſoude gheſien bep, 


ben / oft eenighe ander / die met der befchrijwinghe gheheel ouer een comt. Want den cleynẽ Maen. 
erupdt ghebeeeckt De reucke wanden Bock / ende de wortels zijn cleynder · De Lonchites en accor⸗ 
deren met meer met de fen Dan met hun capittel. Dacrom ſullen wy deſe ſtellen ende ſchicken by ons 
onſeker cruyden / ſoo verre als ons gheen beter hun en pꝛeſenteren. 


Weder-doodt. Fn Latin / Trichomanes Diofc. Po- 
lyrricum. Sa Boochduptich / Widertodt. Za 
Engelfch/Eommen Mapden beats. 


Brouwen-hapz ende Benus-Gap:. An Xatĳn/ Ad- 
ianthum,fiue Capillus Veneris verus, Calliri- 
chon Apulei. In Engellch / Benus bapze. 
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Daer zʒijn vijf cleyne planten van een gheſlachte / de wel nut waren bier onderftherden te Sin! 
om de groote ende langhe beſchrijfuers De welcke malcander zeer beriſpende / en doen anders nick 
Pan onſe ſtudenten met onfe medegheſellen / die zeer greetich zijn om deſe dinghen te weten! quellen 
in ſtede van leeren, Ten eerſten foo en groeyet opꝛecht Adrianthum oft Vrouwenhayr nerghens 
meer dan in t'gheweſte van Languedoc op rootſen ende vochte Doncker ſteenachtighe plaetſen on⸗ 
trent Vigan ende Seuene gheleghen / oock op de canten vande ſteenrootſen / fonteynen Ende PLS 
ten van Montpelliers ende Niſmes: maer elders in Vranckerijck / Duytſchlandt / Nederlandt/ 
ende Enghellandt / zeer felden oft ten groeyet nerghens / iae niet zeer in Italien dan alleene o⸗ € 
nighe plaetfen / iae wy hebbent daer luttel gheſien ende alleene in fommighe putten vanden open 
ſtedeken van Riuoli in Piemont / maer weynich. De wostelis van veel ſwerte hayrachtighe ſaſelin⸗ 
ghen / alle tſamen wel by een ghevoegt / waer wt Dat ſpruyten zeer veel Dunne bieſachtighe fiecl- 
Eens oft reepkens / met langher maer dunner draeykens dan die vande Weder⸗doot / van een palme 
oft onderhalf hooghe / brꝛuyn ende blinckende ghelijck cen ſyde. De bladers zijn gheſneden ghetijck 
Die vanden Anijs oft Coliander / vaſt ghemarckt aen breedachtighe cromme hayekens / De welde 
om Bun dunnicheydt nauwe gheſten en wordt welcke bladers teer zijnsaen beyde ſyden ghelijd ee⸗ 
nen vechten drꝛyehoech gheſloten / maer bouen met eenen ronden ghekerfden vandt. Deſe is de beſte 
van allen! de welcke van daer tot Lyons? Parijs / Antwerpen ende ander vermaerde Coopfteden 
ghebrocht wordt; ende Dier wanden Apotekers ahecocht / om daer mede te bereyden den CI 
toop vanden Capillus Veneris oft Bouwen hayꝛ: De rijde huyſen ende houeliughen doen hen⸗ 
lieden dickwils de fen Syrop maecken tot Montpelliers / ende van daer brenghen om © jelue ver⸗ 
fer ende rachigfer te heben: want het istwonder Boe zeer Dat helpe tegen De Svr 

Ek pand 


— 


Dooꝛ Batthijsde Zobel, 08 
vander borſt / leuer ende nieren. Deſe plante blijft in D'water gheſteken / ghelijck oock doen haer ans 
der hecien / ſonder nat zijn / al oft fp ware in daer natuerlicke plaetſe van groeyen / nochtans woꝛtſe 
gjehouden voor drooghe var natueren / oft d wordt emmers ghetwijfelt vande ghene die ſegghen 
Dui dreen pont van deſen gheperſt acht oncen ſaps vloeyen. 

Cracht ende werckinghe. 

Diofc.: Adianthum oft Vꝛouwen hayr in water gheſoden ende ghedroncken / is zeer goedt 
den gzhenen die cort van aeſſem ende benaut op De borſt zijn want als Galenus ſeght / het doet De 
fluimen vijpen ende loſſen. Brouwen-bapr opde ſelue maniere ghebruyckt / Doet water maecken⸗ 
breeds pen ſteen / flopt den buyckloop / helpt de Miltſuchtighe ende de ghene Dic vande Gele fieck 
zijn. Met wijn inghenomen / beneemt de fluxien oft vochticheydt vander maghe / ende is goedt 
reabende beten ende ſteken vande fenijnighe beeſten. Met wijn inghenomen verweckt ook de 
mendtſtonden vande vrouwen / tara hi af de ſecundine / ende benemet tbloetſpouwen. 

Gꝛoen gheſtooren / is zeer gocdt gheleyt ap de beten van ſlanghen ende fenijnighe Dieren; ende 
doetdat hayr vanden hoofde Dat wighevallen is weder groeyen / oock belettet diotoalld vanden hay⸗ 
ze. Idem Galenus. Groen gheſtooten Doet ſincken ende vergaen de croppen oft gheſwillen aen⸗ 
den hals diemen Stramas noemende als Apuleius ſeght / ſonderlinghe den maegden / daer op gez 
leyt/ dwelcke Galenus ook ſeght. In water gheſoden ende r'ſelue met looghe ende wijn ghe⸗ 
mengt ghenceſt de quade draghende ſchorftheydt vanden hoofde / ende Doct Die ſchellen vergaen / 
als hooft Daer mede gewaſſchen wordt. Ghemengt onder de ſpijſe vande banen, ende quackels 
maeckt de ſelue cloecker om vechten. Vronwen hayr wordt gheſaeyt ontrent de fchacp-flalien toe 
voorderinghe vande ſchapen. Vrouwenhayꝛr groeyet in lomderachtighe ptaetſen / ende byde hoz 
fie dꝛuppen vande mueren / oft wiſpringhẽ vande fonteynẽ. Galen. Vꝛouwen-hayr is in warms 
te ende coude ghetimpert / want ten ghecft noch merckelicke warmte noch coude: maer het droogt / 
het maeckt ſubtijl / ende verteert. 

Weder doot. 

Den Adianthum is van ſmaecke ende cracht naeſtcomende de Weder doot / de welcke inde A 
poteken Trichomanes ende Polytricum ghenoemt wordt. Di cruydt groener ouer al in Neder⸗ 
derlandt ende Enghellandt ontrent oude mueren / ende op ſauelachtighe doncker weghen. De woꝛ⸗ 
felis ghemaeckt van veel bruyne ſaſelingen / wt de welcke ſpruyten bruyne / blinckende dunne / eũ corte 
ſteelkens ouer beyde ſyden beſet ende becleedt met cleyne bladerkens / Dien vanden Aſtragalus oft 
Tribulis terreſtris ghelijck / de welcke op d'auerechte ſyde bruyn groen zijnsende onder met beupne 
ſtipkens ghetecckent oft beſpꝛinckelt. J J 

Diofcorides, Weder · doot is van crachte ende werckinge den Adianthum oft Vrꝛouwen hayr 
ghelick alſt op De ſelue maniere ghebruyckt wordt. — 

Sit en Swert Brouwen-hape ban Plinius, 

Meeſt alle de Apotekẽ vã Nederlãt / Duytſchlãt / Bourgoignẽ / Vranckerijck ef Sauoye / en hebo 
bẽ nier alleẽ nu ter tijt / maer tot allẽ wijde deſe twee ſoortẽ vã Adianchú oft Vrouwẽ hayr gehadt / DE 
welde fp altijts wit en ſwert Adianthũ genoet hebbẽ. De wortel is eleyne / oan veel cleyne vefelingd 
gemaeckt voortſ·brengẽde veel bruyne / rechte bieſachtige ſteelkẽs / dicker eñ langer dan Die vãde We⸗ 
der · doot / witachtich oft bleeck groen / op beyde ſydẽ bp gebeurte pluymagewijs beſet met bladerkens / 
van ſnede eit ſtandt Dier vanden Varen· manneken gelijck / maer veel minder / op deen ſyde groene / 
oy dander ſyde wtten graeuwen ſiende / met twee reken van roſachtighe ſtipkens. Deſe witte / iae 
alle beyde die gheenſins en verſchillen / zijn onderhalue palme ende meer hooghe. De ſwerte heeft 
ßverte dlinckende ſteelkes oft aderkens / oock zijn de bladers donckerder groen. Deſe twee eruydẽ heb⸗ 
ben eenderhande erachten De welcke van veel gheleerde mannen / ende oock van ons / tot daghe⸗ 
lickſche ende ghewonelicke Dranken veel iaeren ghebruyckt zijn gheweeſt / tot groot profijt ende geen 
ſchade vãde ſiecken. Dat ru dan leeren ſwijghen deſe Commentateurs ende de ghene die meynen / 
Door Dat ſy De crachten van deſe twee cruyden niet en kennen / Dat ſoorten van Dryopteris zijn/ 
want ſy en hebben gheenen heeten oft brandenden maecke . Dodt weten wy dat Dryopteris cen 
ander cruydt is / d welck wy op zijn plactie ſullen verclaren . Wy hebben onfen meeſter Rondellet 
in fijn leſſe hooren verclaren voor een groote menichte van ftudenten Dat ons Dryopteris oft Eyck⸗ 
Waren / door de fchelmſche beeſticheydt vanden Apotekers / ſommighe van fijn ſiecken cer oorſaec⸗ 
ke vander doodt heeft gheweeſt / doen hy de practijcke dede in Dolfine aende Rhone oheleghen / 
midts Dat ſy in ſtede van Doom-Baren oft Polypodium een goedt deel Dryopteris inde medi⸗ 
qn dꝛancken ghedaen hadden. Daerom meynen wy dooreen ſeker bethooninghe dat deſe twee 
aunden van Plinius ghenoemt zijn gheweeſt wit ende ſwert Adianthum, „hebbende de bladers vant 
Vuen /maer veel cleynder / ende donderſte ſteelkens bꝛuyn ende roaww. J 

oo 2 AN Wit 


288 Beſchrijuinghe van Drouwen- hap: 


Wft en ſwert Pꝛonwen· hapꝛ van Plinius. An Latun/ Adianthum album 
& nigrum Plnii. 
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Oteen· Nunte. An zatĳn /Saluia vita fue Kura mararia,ten fs gheen Paronychia 
Diofc.Adianchum album Theoph.Guillandino, Adianchum album Cordi. 
Fn oochduptſch / Maurrauten ende Dreinvauten. Fn Frauchois / Rue de mu- 

ille. In Engelſch / Wall Gut. 


Sundaw. Fn Latin / Korida, fiue Solis Ros, & 
Drofon Recentiorum, maer niet de Drofió Al- 
chimilla , Rorella & Salirola Cordi. In Ene 
gelſeh / Donne dewe. 
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Soor Matthijs Be Lobel. 989 

Deſe plante Die ꝛincipalick in Hollandt ende vande Neef van Nederlandt eñ Duͤytſch⸗ 
landi Salina vi ira oft Sreen-Nupie ghenoemt worde en ſonde by gheen gheſlachte van cruyden be⸗ 
le moghen gheſtelt woorden dan bij Den vanden Adianthum of: Vꝛouwenhayr. Want ſy ghe⸗ 
hꝛußcken dit cruydt met goede voorderinghe / ende veel dickwilder / Dan cenich vande ſoorten van 
Voawen· hayr. Want ghemerckt Dat ſy dit eruydt met grooter menichte h hebben: foo nemen ſy tſel⸗ 

ue / iae oock DE —— Ayotet ers / inde place vanden anderẽ / als Die Door de coude väde Ginz 
vergaen oft verweleters zijn: welden Apoiefers riet en ſal moghen Door eenige gecierde woor 
den wijs ghemaeckt worden Dar deſe plante eer ſoude weſen Paronychia, Dan cen ſpecie vandẽ Ad- 
zanthis. Want dit cruydt groeyet oock s gheirne op de efelse feencchrighe: plaetſen / bden S Steen⸗ 
Varen Vꝛouwen ——— doodt / ende ander derghelijcke planten: De woetelis dyn) wt 
de welcke voorts comen dunne ſtee kens dien vanden Vrouwen⸗ hayr niet zeer ongh helijck ghelijck 
oock zijn De bladerkens / dan dat deſe minder on Decker zijn! cet rende Dieper ghefneden. at Tgsheheel 
cruydt en is nanwe een palme groot / cũ vie. groen /den Kupe niet ongheljck / iae oock eenichſins 
van fat toen van bladers / waer afoat ao Ru die ghenoemt wordt. Deſe plantes is oock ſonder bloe⸗ 
men ende ſacdt / ghelijck ander dorien van Drouwen 35 den welcken dat ſy van ſmaecke ghe⸗ 
heel ghelij⸗ k is. Waerom dauje oock ze EEn ziende beauaen ghevonden is / teghen Den hoeſt ende 
oude ghebreken vande borſt / ende teß hen de * aterſucht. 

Rorida,fGue Soli Ros, & Dro ſion Recentiorum. 

Dit wonderbaerlick cruydeken en is orn zijn za bn — min te achten / dan veel cruyden 
byden ouders zeer ghepreſen / den u we telen dat by auentueren niet befent en was / iae oock bedenf- 
daeghs den Herbariß teit van Stalen ; Gar guedoe cad —— Suydt waerts gheleghen weynich 


‘beent is. Want tſelae groeyet inde —* en: Soor: voaects gheleghen / waer dat Sundaw genoemt 


wordt / midts dat zijn bladers inde Somer met claere dauw-druppels nat zijn / De welcke De 


hu vande Sonne niet alleene op en ret /maer ſchijnt te vermeerderen ende onderhouden: 

it cuydt wordt ſomeijdes ghevonden op ſauelachtighe plaetfen ende vochte leeghe heyden in 
Vꝛanckerijck ende Brabandt: Mar in Easbelanx inden lande van Kent ende Some 
ſet groeyet foo ouervloedich / datmen ontrent den clooſter ende bergh; Glaſſembery ghenoemt 
ſoude moghen plucken foo vele amen op cen peerdt laden ſoude. Sy beeft een — —— 
wortel / waer wi dat ſpruyten fes oft — rolf: be ſteelkens van onderdaluen duym lanck/ 
met land worpige holle bladerkens / senen leenen iepetoftoor-lepel ghelijckende / de * ike purper 
ha ꝛicheydt hebben / ende zijn rondtom ghekerft / maer onder zijn Die cael ende glat/ met dauw · drup⸗ 
pels beſpꝛoyt. Vooꝛts he zeis roſſche Reeitens van dry oft vier vinghers lanck / waer op * bloem⸗ 
kens groegen nae de welcke vondt faodt comt in ſchubbekens/ die eenichſins dien vanden Anagallis 
oft Guechelh heyl ghelijck zijn. De gheheele plante heeft cenen heeten ende een weynich ſamen⸗ 
treckenden ſmaecke/een ond) weren feeplende seer Doooghende. 


acht ende werckinghe. 
Deſe Sundaw en beeft D ee ô Bhelijke mat teghen detaeye ſluyme bie op de kongher lige 
F ende ghepeet De fi eeriaghen vande Longher ende hecwi drooghen. 
De ſelue geſtooien met ſeker corens van grof fſoudt / opent de huydt daer ſy opgh heleydt wordt. 


Wttde blder⸗ ende bloemkens wordt ghediſtilleert / cenen goudt · gelen dauw / de welcke leghen 
de voorleg de ghebreken vande Longher ghedroncken wordt, 


Srost Di moat. | 
Op vochie placcgen van Nederlands droeg deſe Sundaw wel drye palmen hooghe / anders 
ſins en verſchilt ſy niet zeer. 
€ Medicijns die doo: lanshe erperie: iensie ende ghebꝛ uyck gheleert zijn / en connen henliedẽ niet 
laten dincken dat de —— cracht vande Sunda den Longerſuchrig ghen ende widꝛoogenden 
menſhen Ean hinderlick zijn / iae meynen voorwaer dat niet anders inde lchamen en werckt / Dan 


zee Ajuyn / Paucratium, Aap Coor Xu tel Moftart-eruyder Kafee, wortel oan Drakenwor⸗ 


loft Dracunculus ende dergheljcte bete crayden / DE welcke van bayten op gheleyt pleghen te 


oden ende de huydt te openen Maer in DE jf ghenamen / en quetſen die gheen ſins d in wendi⸗ 
ghe partien / macr ſy zijn nut ende bequame ont De taeye / flegmaticke oft rotte humeuren (Door dE 
weicke ſomtijdts —s ie widrooghen verſtickt worden) ſubtijl te maecten / te ver deplens ende 
om de ſwe —* te beſchermen voorrotten / ende om te drooghen / ed voorts de naturlicke warms 
te die Deer Door vervallen is / end® cracht des geeſts te verweten. Want ſy beteren ende benenꝛe 
kgroeyen vande grofuertaepe/cnderote| humeuren. Daer worden hedenſ · daegs veel dinghen ahe- 


ad de welde van buplen vos zijnde quetfen ende trecken / iae oo de huydt openen, Defshez 


wen 


En me me, en go d ticks 
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990 Beſchrijuinghe van Sundaw/ 
Groot Pundaw. An Xatbn/Rorida,(iue Ros Solis maior. 


tijds foo ſterckt deſe Sundaw De aeeften vande 

oude lieden / ende rijp maectende / verdeylende 

ſubtijimaeckende ende afvaeghende / foo iae ah 

fp af de grofue ende taepe humeuren. 7 
Baren Manneken. 

Varen al ift een onvꝛuchtbaer plãte / groeyet 
nochtans ouer alop rouwe ongeboude plagen: 
want ſy heeft een ſoo ieugdighe ende iaertieks 
weder wifpeuptende cracht / datſe int heerfte vans 
De Somer ende Hontſ daghen als ander plans 
ten bycants doot zijn / iengdich ende groen blijft 
ſtaende. Defe twee [oosten van Varen manne 
ten ende Wijfken zijn wel befende eñ verſchey⸗ 
den planten . Want Varen · mannekẽ heef cen 
Dicker wortel; waer wt dat ſpruyten meer ende 
langher ſteien van twee cubitus hooghe mer veel 
depne ineenghedraeyde oft gherolde aenhanck⸗ 
ſels / aen welcke fielen bladers gvoepen gelid een 
plupmagie / ſtaende ghelijck vleughels / waer af 
dat in Griecks den naem Heeft Maren Wijftt / 
eñ heeft meeftendeel maer eenen caelen oft bloos 
ten ſtele / Die inde middel in veel tacten ghedegl 
is.De wortel in minder / eenen vinger dicke / land 
wigheſpreydt / van buyten wert: inde welde niet 
ouer d'weerſch / maer halm· wijs eenighe ars 
teeckenen fchijnen ghefneden te weſen / zeer aer⸗ 





Sad IN Daren-WBjfké. In Latun / Filix femi- 
na. En Boochduptſch / Waldlarn 
weibin. In Frachois/ Feugierete- 
melle. In Engel. Ferme the femell. 


varen Mannekẽ Fn Lat. Filix mas, An Hoochd. Watdfarnn mennle. 
Sn Franchois/Fcœugiere maſſe In Italitaenſch/ Feliche ma{chio. 
An Dpaentes/Helecho. In Engelich / Ferne she male, 
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Dor Matthijs de Bobel, IN 
pic gbelijd eenen Avent oft ander derghelijde voghel met wigheſtreckte vleugels ende open bees 
gen ſtacnde / waerom datſe oock vanden ghemeynen volcke Arent ghenoemt wordt. Beyde deſe 

janten groepen ende ſteruen ſonder ſaedt / hoe wet datter eenighe teeckenen van ſaedt willen 
efen; aende gherimpelde eñ poederachughe cansen Der bladeren / DE welde ghelijck cleyn ſtof 
zijns aen zeer dunne draeykens vande Spinnen / van D'opperfte vanden tact vanden Baren hans 
ende, Die van ſommighe guychelaers voor tſacdt van Varen wijf fen Den volde ghethoont 
women; De weicke nochtans niet lichtelicken ouden weten te ſegghen wat onderſcheydt Dat tuſſchen 
pe baders is van deſe woee planten. _ 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Baren heeft een t ſamentreckende cracht. De woꝛtel van Varen manneken een loot 
ſwaer met WMeede inghenomen / iaegt af de breede wormen: maer beter afs Die met twee ſcrupels 
Scammonee oft ſwerte Nieſ woꝛiel ingheghenen wordt / maer DE ghene dieſe innemen / moeren 
ockelen. De ſelue in wijn gheſoden / is zeer goedt Den ghenen die een gheſwollen verherde 
Milte hebben. De ſelue ghedroncken oft met Verckens Lieſe ghemengt / gheneeſt de wonden 
Die met een riet pijl ghemaeckt zijn / daer op gheleyt. De proeue Dac af is deſe:want de Varen ſterft 
die onrent den riet groeyt / alſt viet D'ouerhant heeft: maer als de Baren meer dan het Niet is / dan 
verdoijntende ſteruet riet. De wortels van Varen · wijf ken mer honich shemenst ende gheleckt 
ineghen af De breede wormen. Maer dope vierendeel loots met wijn ingenomen / iaeghen af De 
onde woomen, De ſelue den vouwen inghegheuen / maecken Die onvruchtbaer [zende Doet DE 
ghene Die bevrucht zijn mifoallen van kinde / als fp daer overtreden. Meel van deſe wortels woꝛt 
gheſtroyt in vochte quade zeericheden Die niet toegaen en willen / ende gheneeſt oock De quetſuren in⸗ 
den hals vande peerden. De groene bladers in warmoes ghedaen ende gheten / maccken ſach⸗ 
tencamerganct, Galenus. De woꝛtel van Baren is bitter ende cen weynich tſamentreckende / 
waerom datſe in quade zeericheden gheſtroeyt zijnde / De ſelue eer drooght / nochtans ſonder boten. 

Groot Baren ende Water Baren. — —* 

Veel min is bekent in Italien ende ghewe ſten van Vranckerijck Suydtwaert gheleghen / deſe 
groote Varen / die oock Conincklijck Varen ghenoemt is / om haer groote ende excellente crachten. 
Deſe groeyet vele inde boſſchagien van Poitiers / ende veel meer in Nederlandt ende Engellandt. 
Dewortel is ghelijck die vanden Varen · manneken van veel wortelkens door een gevlochten: deſ⸗ 
glijcks zijn de bladers DIE vande Baren-manncf? gelijck / maer niet geferft De ſtele van twee cubic 
us hooge is befet met ſommige bladers / met gelijcke ſpaciẽ vã een ſtaẽde / gelijck vleugels wtgeſpreyt / 
ende worpen ſydelincks wt lanckworpighe druyfwijſe troſkens van bloemen van een palme oft on⸗ 
derhalf lanck / diẽ vanden Maen cruydt ende Nater-tonghen ghelijck / oft eer diẽ vanden eerſt · wꝛ⸗ 
commenden Tamarix van Languedoe / de welcke bruyn- roodt zijn / ende in een vuyle ende ſtofachti⸗ 
ghe ſchimmelheydt open gaen / toonende een gheftafte oft hope van ſaedt. De wortels zijn afs ghe⸗ 
vlochten ende wan veel wortelkens ghelijck ribbekens ſchubbachtich op malcander ligghende. Sy 
isvan natueren een weynich warm / ende hect wan ſmaecke / ende niet onlieflick van reucke. 

Cracht ende werckinghe. 

Tbinnenſte vande wortel van Ofmunda oft watet- Waren is zeer gocdt ghebruyckt teghen de 
gheſcheurcheydt / ende quade zeericheden / ende oock Den ghenen Die Milt ſuchtich / oft vande colijcke 
ghequelt zjn ghedroncken ende gheſtooft. Apul. De wortel van groot Baten gheſtooten / [ult 
ghy op de wonden legghen / ende een half loot Argemonia met wijn inghegeuen / gheneeſt de ſelne. 

De bladers vande Baren diemẽ vindt inde wortel vander Eycke groependermet verckens Lieſe 
gheſtooten /ende op eenen doeck gheſtreken / gheleyt opde gheſcheurtheydt ende met eenen anderen 
doed daer op ghebonden / ghenecſ die binnen De vijf Dagen. — Varen cruydt ghedrooght ende op 
gbeyende colen gheleyt / gheneeſt met ſijnen roock de pijne vande dgien ende bracpen. 

Infghelijde een quelende fint Daer mede beroockt / ſal zeer lichtelick ghenefen. 
Òe Herbariſten van onfe tijden fchrijuen alle deſe crachten ven Water- Baren toe. 7 


J Eleyn Engelſth Ze Varen. W 
Dir Varen en Heb ick nerghens fien groepen dan inde ſcheuren vande rooſen / oft ſteenen / op 
wehte ſteenachtighe plaetſen van Cornuaille / daer De zee aencomt / met verre vanden huyſe vanden 
edelen man de Heere Muyle. Wt een cleyne wortel Die van veel fwerte veſelnghen ghemaeckt is/ 
Ende die vanden Weder doodt oft-Adianchum Plinij ghelijck / ſpruyten veel ſtijue ghelijuige donc 
kergroene blinctende bladers / twee oft dꝛye duymen groot / van ſnede / plaetſe van groeyen / ſtandt 
cade ſmaecke die vanden Waren Manneken ghelijck / hebbende oock op d auerechte ſijde bruyne 
ſtſkens / waer afde ſteelkens ende middelſte ribbeken blincken oe Den ſwerten ghelijck een hes: 
Oe anr „0804 root 


99. Beſchrijuinghe van Öroot-Baren/ 

Grest-Varen ende Water- Baren. In Latn / Oſmun- ElepnEngelich Zee-baren. Sr j 

— J 4 A 3 eerd: … J 3. TER. Ì a; 
da,Filix florida,Filix laúfoha Cordi. In En gelig? marina Anglica. Se aria, Chamel 
Water Eerne. — 





Boom · varen. An Zathn/Polipodiurm, Filicula, Hes: 
ba Radioli Apulei. In Hooch duntſeh/Banmittaru 
Zu franchofs / Polipode. Sn Sraliaenich md 
Ppaentey/ Polypodio. An Engellch Oke fret. 
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Door Matthijs de Loket. : 953 

Boom · Baren: Eyck.· Varen / de twee Gracht-Barens ende Polypodium dat vanden Kos 
meen Filicula ghenoemt wordt / ende meer Dan ghenoech bekent is/zijn alletfaemen van een ges 
hie / ende malcander niet onghelijck: Principalick van wortel; Langhe cromme loopen; knoopẽ eũ 
holen eñ mailletten Die vanden viſch Polypus ghelijck / bycants ſoodaenich ats zijn die vanden wits 
(en coꝛalle/ dick ghetijck eenen cleynen vingher / binnẽ Loock · verwich / van ſmaecke een weynich tſa⸗ 


pmendrectende ende ſoetachtich / principalick deſe die op Eycken groeyet / De welcke alleene ghebruyckt 


droock en ſietmen gheen ander / ten waere Datje eenen magher en grondt vindende / dunner eũ 
magherder werde. Inſghelijcks oock crijghtſe wel in doncker boſſchen grooter bladers / nochtans en 
jsdie gheenfins ongheujck van ghedaente / oft ander ſpecie / ghelijck ſommighe te vergheefs daer 


cken. 
gint Eracht ende Werekenghe. 

Diofc. Dewortel van Boom- Baren beeft cen weynich wranghen ende ſe oetachtigen ſmaec⸗ 
keſende als Galenus ſeght een zeer dꝛooghende cracht / ſonder byten / maer met wijn is Die min (Kaes 
mentrekende. Deſe wortel gheſoden met een hinne / oft met viſch / oft Becte oft Maelwe eũ ghe⸗ 
DrondensdoetcamergansE hebben. Meel van deſe drooghe wortel met Meede inghenomen / 
jacghtaf de gele cholerike ende oock coude vochtighe humeuren. Defe wortel gheftooten is zeer 
goedt gheleyt op verſtuyckte leden ende clouen Die tuſſchen de vinghers comen. 

Apul, Beom-varen gheftooten nae Dat zeer voel ſchoone ende reyn ghemaeckt is / ende met 
Sqmulle azijn gheſoden tot datſe niet moer ouerſweilt en is / verdꝛijfrden hooftſweere / als thooft daer 
mede gheſtreken woꝛrdt. De woꝛtel van Boom · varen ats de ſchoꝛſſe met een mes gheſuyuert is, 
met Maelwe gheſoden ende tſop ghedroncken / maeckt ſonder eenighe pijne oft moeyte camerganck 
ende iaeght af alle hitte, 


Epeken-baren. Fn Eatĳn/Dryopteris aur QuernaFilix, 
Pwridion femina Cordi, 


Defe plante wordt om haer ghedaente / ende nae de 
Eycke / in Briecks Dryopteris, ende in Neerduytſch Epct- 
varen ghenoemt. Dit Garen beeft de bladers dien vans 
den Boemvaren gheheel ghelijck „oft dien vanden Bas 
ren wijf fen/ nochtans veel minder (maer met gheen mins 

Der keruen)teerder / dunner / ende malfcher/ groeyende aen 
cleyne biefen van eenen voet hooghe / ſtaende ghelijck een 
pluymagie: Doek zijn de bladers op D'auerechte met een 
dobbel reke van witte ſtipkens gheteeckent / lancks d'middel 
ribbeken van tblat. De wortel is lanck / bruyn / hayrachtich / 
ee 1 amet veel vefelingen behangẽ / eũ van veel cleyne mortelfens 
bpeen ghedronghen ende door een ghevlochten: Dien vanden Doom-varen zeer ghelijck / wighe⸗ 
nomẽ datfe veel dunner is. Pier wt is ghecomẽ de faute vande ongheleerde Apolekers / dat ſy deſe 
wortels ghemengt hebben inde drancken byden Medicijns gheordonneert / meynende Dat de woꝛ⸗ 
tels van Boom · varen waren / De welcke D'oorfaccke waren vander ſiecken doot / ghelijck voren vers 
haelt is int capittel vanden Adianthum van Plinius. De wortel heeft veel heeter ſmaecke dan 
Dievanden Boom · varen / ende ontieflick / met een wepnich heete droogte / ende fulcks alfinen mach 
Baden inde Tormendler maer deſe is dootlick. | Ì 9. | 
Oe nn Crachtende werckinghe. - 
Dioſc· De worel is wranghe van ſmaecke / tot een ſueticheydt treckende / d'welck Galenus 
bod ſeght. Teruydt met de wortels gheſtooten is van ſulcker cracht / dattet thayr doet wtvallen. 
Ond welcke ce doen / moetmen tpoper op D'lichant legghen(te ople datmen inde ſtoue is) tot dats 
—* prom ende dan (clue terftont af ſtrijcken ende wederom ander op legghen / tot twee oft 
” e. — DNA Es 





Gracht Paren. 
Deſe Plante is om haer dryehoeckich ſaedt ende ſpitſche punct in Griecks Lonchitis ghenoemt / 
set totnutoe beeft onbekent gheweeſt de ghehelmde / de welcke wttermaten veel monte heeft aen⸗ 
he eN ende tberte vande goede Herbariften Guinus Marantha, ende Anguillara ghequelt / 
Oct Matchiolus ſelue dickwils ende langhe nae C'ghebergte van Italien ende Duytſchlandt 
ght fonder nochtans te vinden, Daerom fouden wy ons ſchamen (hoe wel dat wp banden 
atter 


94 Beſchꝛijuinghe ban Gracht Paren / Dooꝛ Matthijs de Lobel. 
Geacht Varen. In Xatun / Lonchitis altera Dioſc. Lonchitis Maranthe, Cererach ramoſum quorua. 
Scutnhiopteris Cordi, Atpleniũ ſylueſtte Tragi. dam, Pleudo-Lonchitis aſpera March viderp 
In Engeilch / Oplene war. - Ptexidion maſculum Cordi. 
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datter wel ghenoech op accordeerde ) ons cleyne mopte / Die onghelijck minder is/ voor nerftigher 
ende gheluckigher te achten; dan den zeer grooten aerbeydt van Matthiolus. 
Maer dander Diemen heet. Lonchitis altera oft Afperde ende in Neerduytſch Gracht Baren 
beeft de bladers minder dan Die vanden Doom- Baren, maer fmatder ende in meer deelen ahefnes 
den / ende twec palmen hooghe. De wortel is cleyn; Dien vanden Weder doot oft Steen- Baren 
ghelijck. Def plante grocyet in magher boſſchen foo in Enghellandt als Nederlandt / ende onwent 
Baſel / byden hooghen bergh / cen mijle vander ſtadt gheleghen / de welcke heeft moſchachtighe 
puntkens ghelijck wormkens in een, ghedraeyt / principalid int eynde vanden Somer / die cent 
hope ende ghedacnte gheuen van geelachtich ende druyfwijs ſaedt / De bloemevander Olyue by⸗ 
cants gehapt hoe wel dat maer ijdel teeckenen en zijn / ghelijck die vanden Baren. 
Oee Lonchitis Matanthz. U 
Deſe plante. heeft bruyne / blinckende / ſtijfue ſteelkens van een ſpanne hooghe / metde bladers 
wanden Adianthum Plinij, maer ghedobbelleert / ghelijck die vanden Varen · wijf ken / ende veel 
dicker op deen ſyde groen / ende op dander ſyde roſachtich ghelijck die panden Steen· varen. De 
Wonck is cleyne ende zeer ſaſelachtich. I 
— Cracht ende werckinghe. — 
Dioſc. Gracht Varen is witermaren goedtop wonden gheleyt „want Cbtwaert de felt vO 
alle verhittinghe ende apoftumatie,. Gracht-Baren met azijn gedronken / neemt wech tſroillen 
vander mike. Alle tfelue ſeght oock Galenus. OO —— 
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bas € milde out rulbedichey der naturen / heekt tgellachte 
vande Diftels of Cardons ſoo oueruloedich vermeer⸗ 
Wodert / dat den ouders niet min laſtich en is geweeft / alle 
ee AD onderlehepben te kennen / dan mopelick Bie claerlick 
M tebeſchrijuen / of byte ckenen vanmalcanderen te ou 
| derſcheyden. Waersm dat wy sock-te- min mogen bly⸗ 
meyninghen ende donckere bewyſingen (onderlinge ghe⸗ 
merct Bat ons onghelijck meer ſoorten ban Dilſels deur tien bekent 
zjwdan pons befchreuen hebben: iae dat binnen onſen tpde De Die 
dels geel wonderbaerlijcker onſen volcke bekent zijn gheworden / Die 
ergens vander ouders beſchreuẽ of vermaent en zijn. Boaerom ons 
goet heekt ghedocht / deghene Die byde beſchryninghe vanden ouders 
mogen vergelijcket worden / ſo te ouerleggen / dat wp daer en tuſſchen 
teel meer ander foorten ende verſcheydene gellachten die noch niet en 
zji beſchreuen / geenſins en ſouden ouerdaenzende deſ haluen hebben 
op voorgenomẽ dit cort verhael vandien op fp leluente beginnen / eũ 
die bequamer in orden te Rellen/dan te voeghen achter aende Ganſen 
Diſtels / met De welcke ſy groote gelickeniſte hebben. Want ſyhebben 
bepde ſtekende berde bladers/ iae bytans Die vanden Moeicruyden 
ghelijtk. Baer De ronde ende ſpitſe hoofdenoft bollen vande Diſtels 
ofte Cardons waken huneyghen ende belonder onderichendt. 


CTatelken. 


— foie we win. Dittel 

| Selauonſche oft andere Witte wech⸗ Sigel. 

Beerenclaw / tamme ende wilde. 

Artichocs / Cardons / ende wilde Artichocs oft Chamæleonta van Montpelliers. 
O nler vrauwen Dittel. 
Scolymos ban Theophraftus, 

Bꝛauwen Bitel. 

Chameleon albus. 
| Chamzleon non aculeatus ban Theopb. 





Carlina Icia 

Clein Chameleon ban B. Bock. 
Chameleon niger ban Dioſc. 
Koomfche Diftel, 

Aftone ban Anguillara. 

8 pina: alba: Arabibus Bedeguard, 





Krier 


Aa | Spina mn ef 





2 Beſchrijuinghe van Diſtels mde Cardon. 
Spinaalba altera, Anglica. OO —— 

Spina Arabica, vande Moꝛen Sucaha ghenoempt. 

Leucacantha radice Cyperi: oft is Chamæleon niger ban Die van Montvelliers 
Papen crupne bande Berhariften. ON 





Sterren Bittel. 
) Ender Herven Dittel. 
Arractylis. 
Carduus Benedictus. 
Wilde Atractylis tweederhande. 
Carduus Ferox aut Leo. 
E . Alpinum caeruleum Geneuenfe. 
cyngium j Montanum. Ilyricum & Italicum. 
Spina Solſtitialis, in Pꝛouenct Aurioles ghenoempt. 
Picnomos,feu frequens aculeata parua,van Craux. 
Clein Bittelbpoen bergh Lupis. 
Acarna Theophrafti frequens aculeis. 
Echinomelocaêtus Perguianus, ban grootte ende fatloen/ den Meloen ghelgck/ bei 
ghevooꝛt ende gheſtrept. 
Hippophaes, Enphorbium, Hippophen. 
Caerden / wilde Caerden. 
Wils Dafftaen. 
Wild Safraen met blam bloemen. 
Alderghemeintte wegh- Vittel. 
| Polyacantha ban Theophr. 
Ende Loolt / ak Merewortele mer haere veranderinghe. 


— — — — — —— 





Witte wegh-Dittel. Fn Latun / Acanthium, Spina 
alba ſyl. Fuchſij: an Onopordon Athenæi An- Stlausdenſche wittt wegh- Diſtel. Fn Latun/ Acan- 
guil In Boachduptich / Weil; wegh-Bitel. In thium Illyricum , Onopordon alterum herbae 
Franchois / Chardon argentin. riorum & Dodon. 
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De ſe Diſtel wort ouer af gheuonden / eũ beeft cen Dicke wortel; wi De welcke terftont ſprunmten veer 
groote ghekerfde bladers mer ſtekende doornen beſet / ende met een ſacht wollefen ouertrockẽ. De ſtele 
ſs dicke / met ſtrepen ende vol ſtekende doornen / waer op dat groepen rouwe bollen vol purper Daan 
7 m 


Boor Matthijs Be Lobel. 3 
met veel ſtekende doornen beſet. Tſaet is Dien vandert wilt Saffraen ghelijck / maer platters dien van 
onfer rouwen Diſtel miet onghelijck. Deſe plante ghetijckt eenichſins den Carduo bulboſo, welck 


top voor Leucacantha houden, 
Eracht ende werckinghe. - J 

Dioſc. De wortel oft bladers zijn goet ghedroncken eñ inghenomen den ghenen die vande rame 
pe ghequelt zijn / oft eenich lit vercrompen of gheſpannen bebbenzwant ſy hebben / als Galenus ſeght / 
len verwarmende cracht. En OO 
Acanthium Illyricum. 

Onſe feer goede vriendt ende neerſtighe Apotefer V Valrane Donrez van Ryſſel / ſoo hy weders 
keerde wt Slauonie, beeft met hem tſaet van deſe Diftel ghebrochtsende binnen Spons gheſayt / waer 
af cen ſeer hooghe Diſtel wtghecomen ende volwaffen is: Debladers waren Die van onfer vrouwen 
Diſtel ghelijck/ maer meerder: De langhe ſtele vol doornen; was twee of Drie cubirus hooaher dan 
een man/op welcke eenen grooten ende wijder bolle groeyet / met purper bloemen befet / nae De welcke 
fact volght Dien vanden wilden hof-Saffraen ghelijck: De gheheele plante ſchijnt van grootte een 
boomfen te weſen / ende beeft aen aften ſyden [oo veel doornen wifsefende/Datter niemant ongeſteken 
onder de ſelue en oude moghen comen. So : 


Wilde ſtekendt Beerenklaw. Fn Latin / Chameleonta 


Beerenklaw. Én Latijn/Acanchus Sariuus. Inde Apo⸗ Monipelitenfium ; an Acanthus ſy lueſtris Scolymo ſimi- 
zeken/Branea vrſina. In Boorhbuptfch/ernktact. Fn lis aculeatus Diolcoridis-aa aam potius hæc aoua acaleata 
Franchors/Braache vrſine. Branca Vrſina fit Acanthus aculeatus? 





Defe Diſtel die sot De befchrijvinghe van Diofcorides, alleeite dooꝛ haeren ſtekenden tros ſeer 
wel bekent is / en hebbe ic nerghens dan gheſaydt fien groeyen / wighenomen inde Olyfhouen bpde 
van Nontpelliers gheleghen / ende buyten S. Gillis poortertuffchen De fomeine ende beeft) 

byde mueren / daer d Apotekers die plochten te plucken om decoctien te maen van laxerende clyſteriẽ / 
Gl welcken ghebruyck alleene dit oock nu ter tydt inde houen gheſaydt wort / dat panden wilden gheen 
wderſcheit en heeft / dan in fachticheyt ende grootte. fchijnt dat. Galenus oft fijn aſſcryners deſen 
Nndaew toegheeygent heeft de crachten die Diofcorides den witten wegh. Diſtel gheeft; wits 
wouels nochtans door daghelick ende lanck ghebꝛuyck / beuonden wooden te giren ende oost 5 * 

a ú ee 


4 Beſchrijuinghe van Dillels ende Cardons/ 


eele plante is lymachtich: Ende daer De ouerſetter ſtelt⸗ verſtuyetheden / ſonde hy bezer ſegghen / vere 
worongben leden / ende treckinghen van zenuen / de welcke ſy gheneſen / metzen eerſten door een uee 
wecckmakinge de pijne ſtillende / ende ſuetelick verdrijuende in dien Daer eenighe pijne de acar 
partje weghecomen is: Want den verſtuycten eden [al die sersegben weſen / ende de ghebroren mde 


vercrompen befpen. kee .... A 
Diofc. De wortels vant Beerenclaew gheſtooten / zijn goet gheleyt opde verwrenghen teven: 
ende treckinghen van zenuen / ende op de verbrantheit. De felue ab edroncken doen water maten ende 
floppen den buycloop: Oock zijn die [eer goet den ghenen Die wtdrooghen/ gheboeften zijn / ende ver, 
crompen den hebben. … Plin. De wortels gheftooten / zijn. goet gheleyt op handen eñ voeren Daer 
tſteixſyn in is. Gal. Debladers van Beerenclaew hebben, een middelmatighe teerende crach 
maer de wortel cen dꝛodoghende ende een weynich verdeylende eracht / ende is van ſubtijle deelen. 


4 


__… Branca Vrſina aculeata. Stekende Beerenctaem. - mn 

Deſe ſtekende Diſtel roepende in Lombardie Die icf hebbe ghecreghen van ſommighe ſtudemen 

van Boloigne / heeft de bladers ende bloemen Dien vanden Beerenclaew foo ghelck/ Davey mem 

Den dat den wilden Acanthus was / de welcke Diofcorides ghelijck maccte den wilden Scolvmos 

corter Dan de tamme Beerenclaew / met frefende doomen. Dioſc. Dewouclis den woorgaenden 
van crachten ghelijt. es 


Actichocken. Kóraga.Fn Larijn/Scolymos,feu Cyaara:Ca- en 
&osTheoph. In Hoochdup efch/Srrobilbom. Fu Frit 7 
chors/Artichaur. In Itahnaenſch / Artichoca, ende Car- Aldergrootſte ſoozte van Artichocken Dt Engelland Cy- 
cictta. Sn Bpaenfsh/ Cardo,ende Cardosdecomer. Fu nara maximaex Anglia delata- ° 
Engelfch/Aruchoguss. —— 
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ſtels zijn etelijck / maer Di worden zijn de liefelijc ſte. Sant de 

Veel ſooꝛten van deſe Di fs zijn etelijck / maer die gheoeffent worden zijn de liefe ans de 
boen Italien het malſche ſteelkens / eũ appels Die noch gheen bloemen en be —* 
Dewilde Arũchocken of Cardons. De ſielen ende appels worden deur oefen — * 
groepen hooghe op / daiſe van de gulſighe ende leckere lieden voor cen goet bancket ghed Ded 


___ Doo? Matthijs De Lobel. 5 
Doden zijn die Diftels die Theophraftus Caos noemt / niet anders dan Artichocken / waer af 
de befchrijuinahen/crachten/ende manieren van oeffeninghen ouer lanck feer wel befent zijn. 
Door welste neerſtighe oeffeninghe heeftmen hedenſdaechs die oft vierderley Artichocken verz 
geghen om onfe leckernije te voldoen: te weten met (choone groote lanckwoꝛpighe / ende oock ronde 
befloten bollen Die groen zijn oft rootachtich / feer nut om gheſtooft te eten hebbende de bladeren min 
beep dan De ghemeine Artichocken / de welcke cleinder/ opene ende [eer ſtekende hoofden hebben / als 
Die vande Cardons / de welcke noch ionck zijnde / goet rauw gheten worden met peper ende ſaut / ghe⸗ cardons: 
tickmen oock inden winter eet d onderſte ſtelen vande ſtekende bladeren vande Cardons / naer dats 
menſe met eerde bedeckt heeft ende bereit als de witte Endinuie. 
Aldergrootſte ſoorte van Artichocken wt Engellandt. 
Daer en bonen heeftmen oock wt Engellandt vercreghen een ſeer ſchoone ende ſeer groote ſoorte 
pan Artichocken Die platte beſſoten hoofden beeft van achthien of twintich duymen int ronde / ende fo 
groot dat eenen bol eenen middelbaeren Fetel vult / alſmen Die fiedt. De fchelfers oft clyfters vanden 
bof en zijn niet lanckworpich ghelijck dandere / maer zijn bouen breedt in twee hertwijſe oft hekelwyſe 
we ghelolt / hebbende een [cherp pinneken oft doorneken inden middel. Deſe beeft my de voorgaende 
Gomer geſchoncken mijn heere Gaſpar Roelofs / Kentmeefter van Louen Die een vande vermaerdz 
e Cruydeliefhebbers is / ende ouer veel iaeren heeft abeweeft. Defe Artichocken zijn hem ende 
er Jacop Duym / wt Londen gheſonden. | OO 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. De woꝛtel van Artichocken geſtootẽ / neemt wech den vuylen reucke onder dvcſels / eũ van⸗ 
den gheheelen lichaem daer op gheleit / als Galenus oock ſeght. De ſelue in wijn gheſoden ende ghe⸗ 
droncken / doet veel waters maken / ende iaeght af De ſtinckende vrine. Teruyt ionck en malſch / wordt 
abdij den Afparagus, voor moes gheten. Deſe Diſtel is verwarmende tot int eerſte vanden der⸗ 
den graet / ende dꝛooghende tot inden tweeden. 


. 5colymos Theophr. Eryngium luteum Monfp. Eryngium 
Wide Artichocken. An Latin /Scolymos fylueftris, Cha- _" Vegerij Clafio & Anguil. Spina Borda Romanis. Éryn-- 
EE gium Archigeais Anguill. 


mæleontha Monfpellienfium; 
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6 Beſchrijuinghe ban Diltels / 

kende doornen / ende groeyet oueruloedich indẽ lande van Languedoc / De welcke wy noemt wilde A, 
lichocken / om Dat fp De ſtekende Scolymos gheheel van ghedaente ghelijck is. Alleene heeftſe dic vers 
ſchil/ datſe ſmalder ende dorrer van bladers is / ende veel meer ſtekende van doornen: Sp heeft ooct 
peel aerdighe purper bloemen wol wollicheyt / De welcke De boeren cer datſe in witte hapzichen veran, 
deren afplucken / om dmelck te runnen/want nerahens el toe en worden Die Daer ghebruyct / hoe wel 
Dat ſy niet onlieftijct van ſmake en zijn / ende DE Artichocten niet onghelijck. De bollen oft appels zin 
de helft minder dan die vande Artichocken. & fast is plat Dien vanden wilden bof-Saffraen oft ons 
fer vouwen Diſtel ghelijck. Onfe meefters van Montpelliers noemden deſe Diſtel Chamzleonta. 

Scolymos T heophrafti. 


De Scolymos van T heophraftus en verſchilt niet grootelijd van die van Diofcorides, ghelijck 
lichtelijck is om mercken wi Der beſchrijuinge van beyden / eñ aenſien van Die plante / de welcke die van 
DYontpelliers geel Eryngium heeten. Deſe plante groeyet vele ontrent DE zeecant van Languedoc. 
De wortel ie eenen duym dicke jo groot als eenen Radijs / maer geelachtidh / ende vol milckachrich 
fap ghelijck die vande Canckerbloemen / de welcke van ommige rouw oft gefoden geten wort. Du 
cruyt heeft veel fteten van twee cubitus hooge int ronde wijt wigeſpreyt / becleet met bladers Die ron⸗ 
dom den ſtele ſtaen / de welcke beneden grooter ende langer zijn / van verwen ſeer doncker gruen / hier 
en daer met melckachtighe vlecken geteeckent: ende heeft ouer al ſo veel ſeer ſtijue ſtekende doornen 
Dat ghy die miet en weer waer grijpen, Op de fielen groepen appels die vanden Cardons ghelijd: ſo 
groot als cen Crupt note / De welcke ghele bloemen gheuen van faetſoen van dic vanden wilden hof⸗ 
Saffraen / maer niet van verwe. Tplat fact tight tuſſchen de fcubben vanden appel. 
Cracht ende werckinghe. 

De ionghe ſchueten mette wortels worden binnen Salamanca rouw gheten oft met vleeſch ge⸗ 
ſoden / waer dat ſy ooef met Bet melckachtich ſap / alle foorte van melck doen tjamen loopen ende run⸗ 
nen / als Cluſius ons befcheijft. Anguill. Actius volgende de meyninghe van Archigenes, bez 
ſchrijft een Eryngium met de bladers vanden wilden bof-Saffraen / maer harter / blinckender ende 
bleecker / dat vot een wortel veel ſtelen van eenen cubitus hooghe gheeft. De bloemen zijn die van⸗ 
de Rundtſooge ghelijck:maer de dractachtighe bladers fraen ſo inde middel / datſe De ghedaente vans 
de ooghe miet meer en houden. 

Oufer vrouwen Datel. In katin/Sylibum,Carduus Maria & Laêteus,Leucographis Plin. In Boochduptſch / 
Marpendiſtel. In Enghelſch / Ouner Thuſtel / cnde our Ladv Thiſtel. 

De Melckdiſtel oft onſer Geouwen Diftel: beeft 
de bladers Dien vanden witten Chamæleon fo ghe⸗ 
lujck / dat veel gheleerde mannen die houdt voor spina 
alba, de welcke Diofcorides byde felme is ghelijctens 
de. Maer om dat ommige alleentijcf om de groote! 
tſelue ontkennen / meyne ic dat fy Die voo: Syhoum 
niet en ſullen weygeren / dwelcke Lara {pina genoeni 

wont / ende fodamghe Diſtel als is onſer Vrouwen 
Diſtel / met ſeer grooie breede ſtekede groene bladers⸗ 
met veel melckachtighe vlecken ende ſtreen beſpꝛeyt: 
De ſtele is twee cubitus hooghe / dicke / doorenachtich⸗ 
ſtekende / bollen dꝛaghende mer purper bloemẽ. dut 
is plat / dien vanden wilden Saffraen ghetijck ende 
is ſeere goet om den ſteen ve bꝛeken; iae by egerientie 
vande flechte vrouwen. Wy hebben eertjts in Ita⸗ 
fien d'onderſte ſtele cerſt wiſpꝛuytende met De won 
tel voor ſalaet gheten / daer de Hoochduytſche mede 
lachende waren. De ſlechte vronkens eten DE ſelue 
om veel melcks inde boeſten te crijgen. De nerſtichey 
van Dodonzus, ghelijck die op veel ander plaet en ie 

prifen is / alfoo is Dic op fommighe wat te vroech op⸗ 
@Beftacn, daer hy d ondekende plamen ſcker erachten 

Leſcheijft die hj sot Diofcorides ghenemen beent? 

ot groot achterdeel vande ſiecken / eñ verſoeckers/de 

welcke terſtondt ale waerachtigh nemen ighene Dat 
gheſchreuen is / ende nochtans door iverſoecken come 


eſteiuen. Dioſc. Deſe Diſtelvan Syliban van 
Ì 10ic. 





Boo? Matthijsde Lobel, 7 
Dioſcorides ionck zijnde ende gheſoden / wordt met olie ende fout gheten. & fap bande wortel een 
pievendecl loots inghenomen, doet ouergheuen. _ Plinius, Sommighe willen fegghen dat Leu- 
cographis van Plinius is / maer hoedanich die is/en beeft Plinius niet beſchꝛeuen gheuonden/ ghe⸗ 
id hp bp deſe woorden g hetuyght / int feuenentwindchfte boecf ende elfſte cap. Hoedanich die mach 
weſen / en hebbe ie niet beſchreuen gheuondensende Dat my meer verwondert (ſeght hy) om dat men 
ſchrijft dat cen halue Dragme met Saffraen ingenomen / feere goet is den ghenen Die bloetfpouwen. 
Defabelijers den gbenen Die den buyckloop hebben een halue dꝛagme met water inabenomen : ende- 
isoof goet egen Den loet vande vrouwen: oock wordt Die ghebruyct in medecinen vanden voghen / 
ende om de quade ſweeringhen te vullen / die inde teere partien vanden lichaem comen. ° 


De Carline bande; Gerbariften Bie tweederhande is ban aenſien / maer niet ban gheflachte/en is” 
gheen Leucacantha,maerde wiere Chameleon van Diolcorides. 


Euerwortel ende Carlina. Fn Zatin/Chameleon albus mus 


Enerwoꝛtel. In Larön /Chamzleonalbas Dioftor. Fn ftele/Cardopathium, Chama leon albus & niger, Carlina 
hoochduptſch/ Eberwurtz. In franchois/Carline. In Ofcinarum, Chamaleon niger vulgaris Herbariorum, 
Enghels/ Mopluke Thiftel. Carina Herbariorum, Hel- Chameleon albus Fuchfij, In Bouchduptſch / Eter 
xinc Pliniaaa Anguill. Wars. In Franchois/Carline. ° 
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Ixias 


Meeſt alte Apotefen houden datter zijn twee ſoorten van Carline / te weten d'eene met ſtelen / ende 
D ander fonder ſtele. Maer hadden defe ſo wel als wp De wortels van alle bepde / ende vock haerlie⸗ 
der geelachtige / ghewormſticte ende een wegnich claere / qualijck rieckende gomme gheſien ende ghe⸗ 
ſmaect / ende metten cortſten gheſeyt / Dat ſy ghemerct hadden hoe dat van cen wortel ghecomen is 
Deen reyſe een bloeme met ſtele / ende d'ander reyſe fonder ſtele: datter oock op ander plaerſen / daer der 
vele by cen groeyden / eenighe was ſonder ſtele / ende ſommighe met bloeme ende ſteie: ſy ſonden geer⸗ 
ne an opinie verandert hebben. Wy hebben dit nerſtich ghemerckt niet verre van S. Bernaerts 
bergh / ende vock opden wech (omen gaet van Iſ broeck nae Trenten / op drꝛooghe ende ſteenachtighe 
plaecſen: De bladeren van alle ſijden ſeer ſtekende ende diep wtgheſneden: inde middel vande welcke 
goos comen ſchoone bloemen / vier vijf oft fes duymen breet / beſet rondtſomme ende onder met ſte⸗ 
Ende doornen ghelijckende eenichſins de bloeme vande Pyrethrum, en dede De grootte. De woꝛiele 
is land, bruyn van veruwe ende van abedaente vande Genrianella eruciara De ghene Die fonder 
Ì a tj ſtele 


8 Beſchrijuinghe ban Diſtels / 


ſtele gheuonden wordt / beeft de bloemen vier maels grooter dan Die Den ſtele heeft / de welcke ſtele is 
altemedts eenen haluen voet oft een ſpanne hooghe. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. De woꝛtel van deſe Carline inghenomen / iaeght af de bꝛeede wormen Dooz camergãck 
ende wordt met harden wijn inghenomen met fap van geſoden Orega gemengt. De ſelne wos 
den water fuchtighen een vierendeel Loots met wijn inghegeuen / want ſy maeckt hun ranck ende dun⸗ 
ne/als Galenus oocf feat. In water ghefoden is goet ghedzoncten den ghenen Die qualijck hun woar 
ter connen mafen. Deet wijn inghenomen is goet teghen tfenyn vande ſlanghen ende feninige die⸗ 
ven. De ſelue gheftooten ende met meel wan gerften mout ghemengt / ende met water ende olie bes 
flaghen/doodet honden / verckens / ende muyſen. Apul. Enerwortel fap met wijn gedroncken / oft 
met water alſſer cortfen zijn / is den leuerſuchtighen ſeere goet. Euerwortel / Maegdepalme / Bas 
manderlyn / ende velt Cyprꝛes van elcks euen vele / leyne geſtooten ende gheſift / in gewaterdẽ wijn zee 
daen / ende daer af den Jongelingen inghegeuen vijf lepels / de Mans negen lepels / den ionge doch⸗ 
ters ende vrouwen Drie lepels / den kinders een lepel / drijft wonderbaerlijck alle water witen ichaem 
door D'urine, ghelijck de Caerden de vuyle humeuren vander borft Door De vrine wtbringhen. Eghe⸗ 
meyne volck ende echte meefters mengen De wortel vande Carline inde preſeruatiuẽ tegen de peſte. 
De felue woꝛtel metten tanden in ſtucken ghebeten / verfoeide pyne vande vanden, ende is ſeere goes 


1 


ghedaen in faluen teghen de ruydicheyt ende tquact ſeer. 


Clepne Carline: Fn Latbn/Carduus acaulis Septenrriona. Os 
liũ; Chameleon albus Cordi. Chamæleon cxiguus Tragi. Chamæleo niger Dioft. Maranthæ. Antie Crocody'io 
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Opde hoeuels van Engellant / ende canten vanden ackers in Picardie / Walſch· Nederlant/ ende 
ontrent den caſteel van Auris groeyet ſeer vele van deſe Carline / dander van ghedaente ende bladers 
ghelijck / dan Dat de keruen botter en minder zijns De bloemen zijn purper / ende De bollen Die vande 
ghemeyne diftel ghelijck / ende ſonder ſtele ende altemedts met flectfens. 

Chamæleo niger Maranthæ. De 
De Chamæleo die Marantha ende Anguillara hebben gheconterfent ghegheuen / ſchijnt te we⸗ 
ſen of den oprechten Crocodylium / oft immers Die voor den opꝛechten ſal moghen ghehouden oor 


Door Matthijs de Lobel. 
gen tor Dat Den geleerden een beter befehrijvin zezoft ecn plante den Crocô, dylio gelijcker boor oogen 
comen : want Defe comt De beſchrijumghe fo nae / Dar de ſelue houden woorden fivcrien Chama- 
eon. Degene die het weeken vanden bloede witer neuſen begheert / fat late aende kenniſſe comen 
panden Crdcodylion/midts dat de maniere van proeuen onſeker is ende D'erperiment ſorgelijck enz 
devande geleerde miet beuonden / want fp en fouden niet gheſweghen hebben / hadden ſijt gheweten. 
de diſtel die Fuchfrus voor Crocodylium ſtelde / foude Ier oock moghen bp ghebrocht werden. 
ſe Chamæleo vant Marantha is van ghedaente De voorgaende met feer onghelijck / maer heeft 
opeenen ſtele van cent voet Booge veel bloem? by een gevoeght gelijck De Diftel Picnomos genaemt. 
| en Crarbeendewerekinghe. 
Dioſc. ‘Wortel van ſwerte Chamæleon geſtooten / ende een weynich Coperoot met wat Ceder 
oie ende Verckens lieſe Daer by gheuoecht / verdrijft de ſchorfiheyt / als Galenus oock ſehht. Met 
ſhher ende bitumen ghemengbt/ ende in azyn gheſoden / neemt wech de Drooghe crauwage ende 
(eer. In water geſoden / ende de tanden Daer mede geſpoelt / verſoet den tandtſweere: tſelne doet 
oock De wortel met peper ende was in gelijcke deylen ghemenght ende op De tanden gheleyt. In ſtuc⸗ 
fen gheſneden ende in azyn gheſoden / verdrijft dẽ tandiſweere De tanden Daer mede gheſtoeft zijnde, 
ende beecft De tanden alſmen Die heet teghen de tanden met een pferfen houdt. Met ſulpher ghe⸗ 
menght / neemnt wech De leelicke vlecten eũ mafen int aenſicht / daer op gheſtreken. Sp wort dock ghe⸗ 
menght met etende ſalnen oft medicamenten / ende gheneeſt voorts etende ſeericheden / ende leclicke 
fweeringhen; Daer op gheleyt. Dit cruydt wordt Chamæleo ghenoemt / om De verãderinghe van 
zijn bladers / want fy veranderen hun verwe nae Den gront Daer fp groyen / op deen plaetſe zijn Die 
gven op dander witselders blacuw/ ende op ſommighe plaetfen voot. Gal. Metten coztften ghe⸗ 
feptr Dit cruydt Dient tov alle Dinghen die af vaeginghe van Doen hebben : Daer en bouen wordet ghe⸗ 
menght met verteerende ende ſachtmakende medeeinen / ende gheneeft de poorts etende ſweeringhen 
daer op gheleyt: want het is Drooghe tot inden derden graet / ende verwarmende tot inden vollen 
tweeden graet. On 


““ Chamaieon ſomtijts fonder ftete/fomtijrs met ſtele Fn Eatin/ Chameleon non aculeatus, Ixia Theophr. Heet Gaza 






: Carduus pineus.Iacea montana, & Carduus Pinus-Narbon enfium, Fndpaens/Cardo pino. 
Blz  Daient Montpelliees op ſauelachtighe gronden meught ghy 
—— ſien onder de Ciſtus ende Ilices cocciferas cen Diſtelken metde 


bladers van Scolymos Die niet en ſteken / ende een ſwerte wortel / 
ſoo dicke als eenen cleynen vinger. De ftele is cen palme / onders 
halue palme, ende eenen voet hooghe / binnen draeght defe plante 
cenen bal van bloemen / vol purper draetachtighe blacrfens / van 
buylen van veel blinckende switte ſcubbekens oucr malcander lige 
gende / ghemaeckt / [eer aerdich om fien. Weel medeghefellen van 
Siudenien hebben daer met menichte de (clue ghepluckt / ſo wel dic 
met ſtele/ als Die fonder ſtele / nochtans zijn de bloemẽ wortels; ſma⸗ 
fe ende alle ander dinghen malcander ghelijck / iae Dat meer is / ſo 
— op daer af verwondert waren / ons werdt gheſeyt / Dat deſe ſonder 
feleiapeveffent znde / metten eerſten wicomen eenen ſtele voortſbeenght. 
a lxia, oft Gomme ban Carline. - oe 
De Gomme Ixia ghenoemt / De welcke wt. de wortel [weet vande Carline fo wet van Die (onder Loch Bee 
als mei freterheeft eenen vuylẽ ende onlieflujckẽ ſmaecke: oft De felue fenyn is oft niet, is ons noch ons Amerse Cha 
helkent. Maer dat connen wy wel voor ſeker ſeggen / dat beyde de Cariinen maer een plante en zijn/ zarnlaa” 
alvooren gheſeyt is. D'welcke den grooten poffers ſoude beter voeghen te leeren / dan alle dinghen Keb bar, 
te turberen: Doet en befentDiofcorides gheen Gomme aende ſwerte Chameleon noch en maeckt vopechie U 
oxf gheen vermaen van Baer hinderlijke cracht : welcke twee fafen onfe meyninghe bezeftighen, 
Aat Marchiolus babbelt vande Ixia ſullen wy elders ſegghen / Daer wy difputeren ſullen ende verz 
- aren, oft die fenijn is int lichaem ghenomen. Want by fchijnt onuerdient ende met een ondanck⸗ 
Baer herte te verſmaden de gheconterfepte figure vanden. Chameleon die bem Marancha Nea- 
„Politaen-voor cen ghifte fondty als hy ſeght / Sp en heeft gheen bladers met roode vlecken / noch oock 
geſpickelt: De ſtele en is oock niet root / niet wtgeteert / noch heet: De wortel en is niet geel: de flelen en 
Khijnen oock gbeenen vingher dicke al oft Die deſe teeckenen hadde / De welcke Marrhiolus den ans 
deren C hamzleon gheeft. De ghene die weten Dat Galenus eer wi Den boeck Dan van Diofco- 
des ſelne ontleent heeft De rechte ende felue wooꝛden / ſullen meeft ſuſpicie hebben dat hy de crachten 
nden witter ende fwarten tſamen ghemenaht heeft / erde verclaert Dat De wortel van defen fenij⸗ 
Wibissdmelcfe gheenſins van defen maer vanden witten Diofcorides gheſeyt heeft / als bir ons 
€ Gomme 


Io Beſchrijuinghe van Diltels / 


De Gomme Ixia. &felue ghebeurt feex dickwils den Araben / ghelijck int Tapitel vande Sencorie, 
cf oodt elders Galenus/als vanden Iris ende ander: nochtans T heophraftus en vermaent nie van 
eenighe fenijnige qualiteyt dan hy ſeght datter DE honden foude connen dooden. Veel ander dingen 
moghen oock den honden ende fchapen hinderlijck gheheeten weſen / Die den menfchen ghefont zijn; 
ghelijck Nux vomica,Doronicum,ende meer andere. Ghemerckt Dan(als Diofcorides verdacr) 
Dat diſtel Chamæleon ghenoemt wort; om De diuerſcheyt wan verwe ende bladers / fo moet de ſelue 
een plante zijn die op diuerſche plactfen diuerſche coleuren Beeft / ghelijck het dier Chamaleo wiens 
wel De verwe fchijnt te hebben vander eerden daert op ſtaet oft light / tſy ſwart / gruen oft wit, So veel 
van alſmen mach mercken / ſo en weetmen gheen planter Dien Dat deſen naem van Dioſcorides ghe⸗ 
ſtelt / ſoide beter moghen Dienen dan Den ghemeynen Eryngium: want Die opde berghen groepeuis 
geheel blaeuw / maer opde velden is hy witende fomtijts purperachtich / ghelijck hy oock gheuonden 
wordt aende duynẽ van Slauonien ende byde kercke van Loꝛette. De witte groeyet lancks de camen 
vanden Rhijn in Duytſlant / ende Seine ij in “ourgoignan bp Macon ende op ander gheweßen. 
rocodylion. 

Doorſake van deſe Diftels nacm en is niet ſecr claer/ noch de beſchujuinghe cn voldoet mijnen 
fin miet: Dock tgheſlachte vande Diſtels is foo groot/ ende zijn malcander foo ghelick dat wp 
meynen dat fp qualijct hebben vanden ouders onderſcheyden oft befent moghen weſen. Want 
D'ouders/als Galenus, Oribafius „ende Paulus, fchijnen alleene bier wt Dioicorides de woorden 
ontleent te hebben / oft wt Crateuas, waer datſe Diofcorides ende Plinius ghenomen hebben / de. 
welcke fchzijft dat op ſauelachtighe plactfen groepet ende niet in boffchen / gelijck dander ſeghiniet 
poor fijn faute / maer vanden boeck. Inde fchziften van Crateuas ghebrcken De fe weynighe woow 
den / te weten; ronde ende dobbel ghelijck eenen ſchilt / oft eer / als pemant foude moghen fuipicic heb⸗ 
ben / in cen gherolt ghelijck de ſlanghe Afpis, om datter een alluſie vander virfafe des naems [oude 
moghen wejen/totten Crocodylion;ten ware by auenture Dat de ghene Die den nacm ghegeuen hebs 
bem D'oirfafe van Dien ghenomen hadden / om dat de Crocodylion een water plante is / ende meet 
gende canten vande riuieren groepet/ ende Dat daerom Arius mentie ghemaeckt heeft vande groo⸗ 
te Crocodylias die aende canten vanden water groene. teghen den hooftſweere: Jae Dat meer 
icf en ghelooue gheenſins dat d'ouders deſe cracht fouden verfweghen hebben inde regiſters vande 
gemedien Die bloet wecken / waert dat fp de plante bekent ende ghemeyne hadden ghehadt. Want 
Marchiolus roept met cen kindtſche maniere / dat de Medecins in Italien (ouden gheluckich zijn 
ín Dien defe Diſtel daer groeyde. Jae de muylſtooters mochten eer hun gheluckich noemen dan de 
gheſchickte Medecins / de welcke onghelijck beter ende ſckerder remedien ghereet hebben / alſmen 
bloet witer neuſen moet doen comen. 

Ritro feu Rutro Theophrafti. 

Deſe plante Die ſcer aerdich is onder De ſtekende Diſtels / wordt tweederande ghenonden/ ende 
verandert haer verwe ghelijck Chamæleon: Want die ontrent Rome / Ancone / Auignon / ende in 
Languedoc grocyen / zijn noch eens foo groot. Wy hebben van defe planten noch drooghe die cleyne 
wortele heeft / [oo dicke afs cen duyme / ende De bladers veel minder Dan dic vande Carline / ſonder 
ſtele oft ſomtijts met eenen cleynen fcle / die aftemets ecn palme / ſomtijts oock cenen cubitus lanck is. 
De bladers zijn altijts in pꝛopoꝛtien cleynesende Diepe abefneden ghelijck die vande Spina atba. De 
rauwe bolle is blaew / ſeer ſchoon purper· peerſch / rond ende ſeer luſtich om ſien / (oo groot als eenen 
kaelſoal. Tſaet ende fijn ſcubben zijn Die vande Spina alba ghelijck / nochtans en heeftſe gheen vecht 
op ſtaende ſtekende puncten hoewel Datfe van binnen cafachtichy ende wolachtich zijn / ghefijf Die 
vande Spina alba. Anguillara hout defe Diſtel voor Rutrum of Ritron T heophrafti, die NO (as 
de naefte beſchrijuinghe (ats ſchijnt niet gedachtich / de ſelue accordeert met De teeckenen vaarde Spina 
alba bycans mer deſe ſelue woorden. 

Die ander planie / de welcke Fuchſius voor Crocodylion hielt / is ghehecl van deſen ſeiſden ghe⸗ 
flachtermaer ie meeſtendeel veel grooter. Nochtans hebben op in tboſch van Valenen / foo men gaet 
nac de ſtadt Ganges / de ſelue ghepluct datſe blacuw was / ſonder ſtele ende oock met ſtele van cen 
palme hooghe / de welcke op ander plactfen twee / die / ende vier cubitus hooghe groeyet. De touw⸗ 
bolle is wit ertde rriet blaeuw / rond ende ten hoochſten een middelbaer Oꝛrenge appel groote € ht 
is Dien vanden anderen ghelijck / maer veel meerder. De ftele is inde lengde gheſtript / aende welcke 
Bereden ſeer groote fleFerde bladers groeyen / Die vande witte wegh· Diſtel niet ongbetjdk. Deſe du 
ſtei wordt voor een luſtich aenſchonwen inde honen var Nederlant ende Engellant gheplant / wacr 
datſe om haer ſchoone —ã — Diſtel benoe wodt. — 

Pracht banden Crocodylion Han iofc, , 

Diofc. De wortel van Crocodylion in water gheſoden ende ghedroncken / vegen 


mert BeoreBatrhijsde Lobd. mi 
goomfhe biftel Fu Asochdupcſch/ Relſche diſtel. Fn Latin / Ritro feu Rurro Theophrafti, Ctocodylion Fuchfij 
ve & CordirEihinópus fen Cardaus Echiaarus Gefnerì:Spbarocepbalos Cordi.Spinaperegsiaa® © 
en Dodonæi. Chameleon verus Tragi,perperam. EE 








Aoomſche diſtels met blaeuw bloemen. 


Lr 
wi 


an 
JANE 
5 deka 


* 


Ki 
Ó 


Ad 


Te 





Gloet ter neufen wt. De felue wordt oock den 
Mit ſuchtighen inghegheuen / den welcken Dat 
merckelijck helpt / Tſelue ſeght Galenus mede. 
Gal, Saet van Crocodylionis heet ende wet 
rieckende werweckt de maentftóden vande vrouz 
wen / ende doet water maken: Theeft een heete tei⸗ 
rende ende dꝛooghende cracht. Tſap ſoo wel 
vanden ſtele als van tſaet / als van eender cracht 
zinde / gheneſet de ppne vande lendenen. De 
wortel is ſerr goet teghen De fluymen Die opde 
booft ligghen / nochtans iſt min heet dan iſaet / 
maer wel alſoo bitter. 


Bedeguard vanden Krabat. Au Grietx / Andri Mort. In Latijn/Spioa 
aiba. Acantha Leuce Dioſ. Guillandini. 


De Spina alba wordt in Arabiſche ſpꝛake 
Bedeguard gheheeten / nochtans douerſet⸗ 
ters van Meſue oft Serapio en maten De ſel⸗ 

… me met gheen teecfenen beter bekent. Maer 
welcke vaã feer vele Die verclaert zijn De waer⸗ 

- achtichfte is / ſullen wy met corte woorden vers 
claeren. Ouer ſommighe voorleden iaeren 

wert ons tot Padua inden hof vanden ſeer 
doorluchtighen Senaet van Venegen / ghe⸗ 
toont van Melchior Guillandyn, die den 

_ hof teregeeren heeft ende feere gheſchickt is 
mnnde kenniſſe vande planten / een Diſtel Die 
gheheel wit wassende beneden gryſer van 
wolachticheyt dan bouen:de bladers zijn mine 
der dan Die vande Carline inde drꝛooghe lans 
den: Want die wy in Enghelant gheſayt 
hebben / hadde de bladers een weynich bree⸗ 
der / ende de ſtele was twee cubitus / ſomtijts 
oock drie cubitus hooghe / eenen vingher dicfe 

\ ende gheheel grijs. Deftefende bollen zijn 
AR SER 4 —__ rondi/den Zee Echinus ghelijd : de bloemen 
PVS zijn bleeck purper oft lyfverwich: afs De ſelue 
Vergaan ſieken hun bouen veel hoogher ts Brie oft vier hayrige ſcubben Die vol ſtyue ſpitſe blaeſkens 
AlWtwger in lanckworpich ſaedt befloten light / ſo groot ende gheljck ghepelde hauer. Deſe chijnt 
Varde laetende bef pini vande gheleeie Herbariſten beft var allen te accorderen metde 
3 pina 








12 Beſchrijuinghe ban Diſtels ende Cardons/ 

Spina alba. Cſaedt is nochtans ſoodanich ats wy gheſeyt hebben / De Hauer oft Rogghe gelickſt/ 

maer ronder dan vanden wilden hof Saffraen. Deſe en is niet de ghene Die Matthiolus gheen; 

hem certijts van Padua ghefonden. — — 
Cracht bande Spina alba Ban Dioſc. 

Deſe wostel ghedroncken is fecr goe den ghenen Die dun inden buyck zijn, (midts Datfesals Ga- 
lenus ſeght / dꝛdoghende ende een weynich tſamen treckende is) weeck van magen; ende door den 
hoeft bloctfpouwen; Sy doet oock water maecken / ende is goet gheleyt op gheſwillen. De ſelue m 

water gheſoden ende tſop inden mont ghehouden / verſoet den tandtſweere. Eſaedt is goeunge- 
nomen den ionghen kinderen (midts Dat / als Galenus ſeght / ſubtijl van ſubſtancie ende verwar. 
mende is) die eenighe vercrompen leden Hebben / ende oocf den ghenen die van flangben oft ander 
fenijnichrabedierte ghebeten zijn. Tſelue voor een preſeruatijf ouer hema ghedraghen / men fe, hé 
Dat de flanghen ende fenijnighe Dieren wech iaeght. | 
n Spina Arabica, of Suchaba pande Mooꝛen. 

Tvervolghen vande cruyden leert ons dat deſe plante / eenighe Diſtel is van Arabien ende ghee⸗ 
nen boom: datſe oockmiet en is ſo ſeere oan plaetje van groeyen / maer eer wan erachte vande Spina al- 
ba verſchillẽde Nochtans iſſer een onbeſchaemt ſchryuer / die tot achterdeel vande naecomers / ſonder 
reden beriſpt ander ſcer ghelcerde ende geſchickte perfoonen: hy ſoude eer behooren te leeren / waerom 
Dat deſe Spina Arabica miet en zy eene van Dic van Egypten / of waerom darſe miet cn ſoude moghen 
vanden ſeinen aheflachte wefen: Diofcorides ſeght / datſe De Spina alba ghetijck is/ ie weten, van na⸗ 
tueren / midts daiſe tſamentreckt. De Spina alba doet water maken / ende is goet Den ghenen Dic ver 
crompen leden hebben: Deſe iſt datfetjamentrect, foo rimpeltſe De wierſte eynden vande muſclen enz 
de geeft een oorſake van convuiſie / eñ oock de materie. Waerom Dat hier nae de natuere nier de crach⸗ 
ten / maer De figuere moet wighelept worden / want hy en. verhaelt nier foo ſy ſegghen / twee cayntels 
ende Die wi hun plaetſe ghetrocken: maer oft oock i / ſulex als den meeften Philo ophen wel gebeu; 
gen merckeliſcke faute / dat gheuen wy Matthiolus ie ſliſſen niet met kynen / maer met manerlijcke ene 
De luttel diſputen. Aengheſicn dan datſe beyde De ſelue crachten hebben / foo ſchijnt datmen deſen eer 
behoorde by te voeghen dan den voorgaenden / te ghebruycken inde plaetſe van Dedeguard ; of De 
ronde clouwens oft fpongien vande wilde Rooſe die van hairkens van diuerſchen coleure op Cm 
ghewonden zijn:want hy ſeydt merckelijt dat deſe tſamentrect / ende Dat Die ander cer verteert. 

Cracht ende werckinghe. 

De Spina Arabica van Dioſc. is van natuere de Spina alba ghelijck: want ſy treckt tſamen / eã 
tegben tbloetſpouwen / ende ouervloedicheyt vande maentſtonden ende ander fluxien / is de wortel 
ſeer goet: Sp groeyet op rouwe plactien. Gal. Acancha Aegyptia (van ſommighe Spina Ata- 
bica ghenoemt)is onfer Spina alba ghelijck / maer fp beeft cen meerder tſamen treckende ende oock 

drooghende cracht. De wortel gheneeft De vloet vande vrouwen / ende oock alie andere dinghen 
Dic onſe Spina alba gheneeſt / macr foo wel De wortel afs de vrucht ghenefen alle dinghen cracht⸗ 
gher. De vrucht is oock goet teghen de pijne inde Fele Columella ghenoemt / ende alle gheſwillen 
in tfundament: De feluc doet de quade ſeeren toeſluyten / midts datje modelmarich ende ſonder 
pijne tſamenireckt. J 

Moninck Crupne. 

Deſe Diſtel is alſo nac De oprechte Spina alba van Diofcorides, als de vooꝛſerde / de welcke van 
gedaente ende ſtele van drie of vier cubitus hooghe / met gryſe wolachticheyt becleedt / De Spin: alba 
van Padua of witde Scoly mas ghelijcken: de vonderplatte bollen vande bloemen; eer Dat fp garen⸗ 
zijn den Zee-Echinus ſeere ghelijck / met jaechte doornekens / ende hayrighe draptens ghehijet vande 
Spinne · netten oft ſpde nettewijs ſeer aerdich in cen ghevlochten. Wt welcke bollen / als Dit TIDE 
worden / purper draen van bloemen ſpruyten wat minder dan Die vanden Artachocken / nae de welc⸗ 
ketſaet volght Dien van onſer vꝛouwen Diſtel ghelijck / maer ronder ende vellijwigher. De wortel s 
groot / van buyten ſwart / van binnen wit / dien vande groote Cliffen ghelijck / lieflick van ſmake / ende 
Die water doet maken. Deſe Diſtel grochet vete op De dorre ha uels van Sommerſet in Engeland 
ontrent den huyſe vanden edelen man Eduart Samtloo deſghelijcx hier ende daer op De hxuel⸗ 
van Artois ende Tourneſy. De Cruydt · liefhebbers hectent Monincks· cruyne / om dat DE bol bouen 
cael is ghelijckende den gheſchoren of ghepelden cruynen vande Monicken. 

Catduos Bulboſus Monſpelſienſium, oft gockig De Leucacantha van Dioſc. 

Wy hebben cen weynich hier voꝛen gheſpꝛoken vande Spina alba Die inden hof van Padu⸗ 
grocyet / alſoo ghenoemt om haer bladers Die witter zijn dan Die vanden witten Euerwoꝛtel: war 

wt blijckt Dat Defe Alba {pina niet luttel en verſchilt van die / contrarie van tghene dat de gheujckheyt 
van naeme ſommighe perſoonen wys ghemaeckt hadde: want De beſchrijuinghe van die eerſte se 
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Carduus Balbofus Monſpellienſium: oft oock is Dé 
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Omen ghenoech / maer van defe en i5 nauwe gheene / wighenomen vande wortel Die befchrenen wort 
vanden Cyperus ghelijck te wefen. Hoe wet Dat wten veruolgh van Diofcorides ſchꝛyuen / en⸗ 
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boom met eenen vaſten ende houten ſtruyck / ghelijck ſtoutelijck derf ſegghen een iongher Auteur , die 
gheen ongheſchickt Philoſophe medecijn en is. Waert dat Matthiolus defe Mrontpellierfche planie 
Die hier. gheconterfen is / ghekent hadde ief mepne Dat hy Die liener foude voor Alba Spina gbehou 
den hebben/dan cen anderde welcke geen wortels van Cyperus en. heeft / ende voorts alie ander 
teeckenen euen ghetijck onſeker. Deſe Diftel groeget vele in vochte plaetfen ende bemden onsen 
Montpelliers / onder de Narciſſen ende Ooſterlucien / met bladers Die een palme lanck zijn ghehuch 
ende dicke / rondiomme gheſneden ende ghekerſt / ghelijck die vande witte wegh. Diſtel / rondomme 
met Dunne ſtekende doornen beſet. De ſtele is dunne / ende twee cubitus hooghe / draeghende int op⸗ 
perſte bollen met bloemen Die vol purper draets zijn. Tſaet is Dien vanden wilden hof· Saffraen ge⸗ 
lijck maer minder: De wortels heeftſe vele bollachtighe als wt een knoopken by een geuoegt / ende ze, 
lijck Die vande Affodillen of Cyperus, in veel lanckwoꝛpighe knobbels ghedeilt. Welcke dinghen ens 
de oock de ſmaeke / deden ons gheloouen / doen wy dit ſchreuen / datter gheen plante de Leucacantha 
naeder en quam: Defe woztel is feer machuch it fnouwen. Sy beeft wat warmer ende is van ſub⸗ 
tile ſubſtantie / nochtans en heeftſe als gheen bitterheyt. 
Cracht bande Leucacantha han Dioſc. 
Leucacantha heeft De wortel van Cyperus, crachtich ende bitter, daerom ſeght Galenus datſe 
verdeylt / ende dꝛooght tot inden derden / ende verwermt tot inden eerſten graet. De wortel van Leu 
cacancha gheknout / ſtillet de pijne Der tanden / ende is ſeer goet tegen de verouderde pijne inde zijden; 
ende Sciatica / alſmen Drie eroeſtens vanden wijn drinckt Daer ſy in gheſoden heeft. De ſelue atfoo 
ghebruyct gheneeſt De gene Die gheborſten ende vande crampe ghequelt zijn. Alle welcke crachien 
oock fap heeft inghenomen zijnde. : 
Een ander foozte ban Carduus Bulbofus gan Montpelliers. 

San Mouton heeft een ander fpecie van defen groepender de welcke gheen doornen en beeft / an⸗ 
derſins iſt de voorgaende niet onghelijck. 

Spina alba Matthioli, Silybum Guillandini, Scolymos verus Diofc.gan ſommighe 
Carduus Galaxias Plinij, bn auentuere. 

Jan Mouton heeft ouer lanck deſe plante gheſaydt / ende gruene ghehadt / van bladers / wiſpruy⸗ 
ten ende gheheele ghedaente de Spina alba by ons beſchreuen / ghelijck/ maer De rousve bollefens was 
ten fachterzende min ſtekende. Beempt Diftel. 

Tuſſchen den Beerenclaew ende witte wegh· Diſtel/ ſchijnt een middel ſoorte ie weſen de Deipt- 
Diſtel/ die ſeer groot ende fchoone is / de welcke vele groeyet ide bemden ende vochte boſſchen van 
Artois / Vlaendꝛren / Brabant / Henegouwe ende Duytſlandt: Want fp heeft de bladers die vanden 
Beerenckaew ghelijck / die oock van ſnede ende wiſpruyten ghelijck zijn / maer ſaechter / ſlapper / nde 
bleeckgruen. De bloemen groepen vele by een gheuoeght aen eenen ſtele van vier of vijf cubitus beo 
ghe / de welcke wolachtich zijn / ende meerder Dan Die vanden Cruyſeruijt purver wien ghelen sijnde. 
Tſaet is veel minder dan Dat vanden wilden hof. Saffraen. De wortel is lanck en Dicke. 

Sitterre Diltel. Ì 

Deſe wel befende ende ſtekende plante ie ghenoemt in Latijn Calcirrapa „om datſe niet metten 
handen / maer metten voeten in ſtucken ghevreuen wort / ende groeyet ouer al inde coren-velden/ende 
byde weghen. De morel is lancf ende van buyten fivert. De bladers zijn wolachtich / aende Fars 
ten Dieper gheſneden Dan die vande Rakeite / ende ghelijck Die vanden heetf hozen. De ſtele is onders 
haluen voet hooghe / de welcke ſcer veel fijde fchucten wt worpt / daer op cleyne bollefens groepen) 
rondtſomme met ſeer fcherpe Fcfende doornen ghelijck een ſterre met Baer ſtraelen beſet / een ſpoore 
ghelijck / welcke bollefens cen ‘purper bloeme gheuen / dien vanden wilden bof. Saffraen gheliſck. 
Tſaedt is cleyne / rondt ende plat dien vanden Ginfen ghelijk. J EE 

Cracht ende werckinghe. B 

De woꝛrtel van Sterre. Diſtel in wijn ghefoden ende ghedꝛoncken / is ſeer goet om water ie DOE 
maccken ende Den ſteen te breken / ghelijck vocf tſaedt alſt gheſtooten is / dwelcke foo crachtich is / Dat 
de aderkens gheopent hebbende bloedighe vrine doet maecken. Dat dit eruydt niet ghekent ende ver⸗ 
acht wordt / doet de Medecijns op veel plaetſen luttel achten. Soo veel te min betaemt Matthiolus 
Dat hy Die niet en heeft beſchꝛeuen. Sn Tourneſi ende Bꝛabant / groeyet De ſelue met witte bloemen. 

0 Spina Solſtitialis. an 

Een ander Diftel van die van Pꝛouencen ghenoemt Aurioles, ende in Satijn Spina oft Stella 
Solftiialis, is de Sterre-Diftel ghelijck / De welcke in Prouencen foo oueruloedich groeyet / datſe den 
coren groot leiſel doet / ende de handen ende voeten vande Mayers ſeer dickwils quetſt ende bloedich 
maeckt. De wortel is cleyne / de bladers zijn grijs; ende wolachuch / die rondtom lancks de fielen 
brl ker vele heefi grochen / ſtaende veder wys bo land als garer ende gh feeders 


Door Matthijs de Lobel, 5) 

‚ „Piftel In Latün / Carduus ſtellatos, ſiue ſtellaria, & En : : 
Calcierapa- Polyacantha Cordo,perperam. An Myacan- 
bus Theophrafti?S piaaalbavera Rondellerij. An Theo. 
br. Tribulus folio Cicercolæ Ruellioꝰ In Boochduptſch 
hiſtel ende Radendiſtel. Fn Franchois/Chauf- Spina Solſtitialis, Aurioles ban Prouence: oft oock ig die 


Gape. In Engelfch/Dtarrte thiſtel. van Plinius? 





— 
— nare 





tiet vaſt ghemaeckt oft ghegroeyt / met eenighe maniere van ſtrepen. De ſterre· wyſe ſtekende door 
hen zijn meerder Dan Die vanden Tribulus terreſtris, ende Die vanden Sterre diſtel ghelijcker / geel 
blinckende / rijf ende fcherp ſtekende fonderlinghe inde Somer als die alderdroogſt zijn / want dan 
pleghen de Boeren daer mede henlieder tuynen te wapenen. De bloemen zijn die vande Sterre 


diſtel ghelijck / maer met ghele dragen. Tſaet is cleyne / die vanden wilden bof-Saffraen ghelijck / 


bleeck van verwe. 
Cracht ende werckinghe. 
De bloemen worden ghedaen in baden / teghen de crauwaghe ende quade ſchorftheyt. Tghe⸗ 
diſtileert water doet vergaen tgheſwil vanden Amandelen inde fele / ende De croppen ende clieren 
Kbeyden ende vergaen. De Muplftooters openen met De flefende ſterrekens van dien De feer ghe⸗ 
follen beenen / met dickwils te ſteken / ende wecken affoo tbloer daer wt / ghelijck fp oock pleghen te 
doen met de tacten wan hulſt: de welcke beter verdienen datmen hun rugghen ende niet De beenen, 
Met roeden opende. . . 
Carduus ſtellatus. J 
Niet ſonder reden en hebben wp willen voeghen by deſen gheſlachte van Diſtels / een plante vans 
ſelue ſoorte / Die wy van Clufius hebben. Want fp accoꝛdeert van abefternde ende flefende 
len/bladers/bloemen ende ſaedt / metten Sterre diſtel ende Aurioles, dan Datfe alle dinghen veel 
grooter beeft: want de bollefens zijn meerder dan Die vanden wilen baftaert Saffraen. Inſghe⸗ 
bijeen zijn iſaedt ende de bloeme / Dien niet onghelijck / de welcke vergaende / foo comt midden daer 
Wij cen wormwyſe gomme den Ixia oft den voflen Tragacant van verwen. ghelijck: waerom dat 
Dandie van Salamanca T ragacanthum ghenoemt wordt / waer Dat oock inde wyngaerden ende 
aende canten vanden ackers gheerne ende veel groeyet. oe | 
. Wilt battaert Daffraen. 
Arraâylis is een fpecie vanden wilden hof · Saffraen / als Diofcorides, Galenus,Plinius,Pau- 
Db ij lus 
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lusende Aẽtius ſegghen. Defeplante groepet van (elfs op veel plaetſen / ſonderlinghe vanden lan⸗ 
de van Lanauedoe/ draghende foo wel purper als ahele bloemen. De wortelis eenen vingher die⸗ 
ke: De bladers zijn lanck / rondtſomme Diepe abefneden ende frefende, De frele is twee cubitus boos 
ghe / ſtekende / hol/ met cenen ſcer ſtekendẽ bolle / waer vot een ghele oft purper bloeme ſpruyt: Tſacdi 
is Dien vanden Cnico oft wilt-hof-Saffraen ghelijck / maer minder; ende ſwart. Dit cruydt wordi 
inde houen van Nederlandt gheſayt om de ghenoechte wille. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De bladers / tſoppen ende ſaedt met Peper gheſiooten ende met wijn inghenomen is IE 
goet teghen de ſteken vande Scorpioenen. Gal. Dit cruydt heeft een dꝛooghende onde een wer 
nich teerende cracht / ende heylet toe De Diep ingaende fweeringhen. | 

Carduusbenedictus. 

De plante die vanden ghemeynen volcke Cardo benedittus ghenoemt wrdt heeft ouerlanck 
den gheleerden ende ons / de ſelue wel ouerſien hebbende / ghedocht te weſen een tweede ſpecie vanden 
wilden Cnicus, ende is een cruydt Dat alle man van aenſien ende ghebruyck wel bekent is. ANR 
plante wordt fer nerſtich gheocffent vanden Alchymiſten ende fmeerende Pockmeeſters / De welcke 
groeyet bouen int hooghe gheberghte van Pronencen Marignols ghenoemt / waer Dat aen allen ſy⸗ 
den Criſtallijne ſteenen ghelijck Regenboghen ende ander van duerſche coleuren wighegrauen 
worden / maer is ſtyuer / ende wat minder dan die inde houen groeyet. | 

Cracht ende werckinghe. . on 

Cardo benedictos in ſpijſe oft dranct inghenomen / verdrijft die groote pijne ende ſwijmelin ghe 
inthooft. Een notſchale vanden poeder van Cardo benediëtus met wijn inghenomen B ſeer 
goet teghen die haeſtighe ſieckte. In wyn ghefoden ende ghedroncken / gheneeſt Dat crimpſel van⸗ 
den buyck / doet water maecken ende iaeght af tgraueel. Cardo benedictus poeder met wijn inghe⸗ 
nomen / doet rijpen / ruymen ende loſſen De fluymen op de borſt: ende gheneeſt mits DIEN de ghebre⸗ 
ken vande borſt. Cardo benediâus is cen ſeer goede medecijne voor leuer / herte ende ingew·n 
ende tghediſtilleert water / decoctie / oft een vierendeel loots vanden poeder inghenomen / is ſe de 


Door Matthijs de Bobel. … 1 

pictus In Latiin / Carduusbenedittus;Cnicas Dwpediſtei / ende wilt belt Saffraan. In Eatĳu/ Sequano- 

ae, oft oock is Carduus ſylu. …:Theóphrait:? rum Ciríum luteum: Carlina (ylu.Dodon. Atractylis mi- 

a Ioochduptſch / Laroo benedict. In Frächais;Char- tior Fuchfij. Sn BHoochduptſch / Dppediſtel / ende wilt belt 
goa venit. An Engheiſch / Bleſſed thiſtel. Daffraen. 
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eghen de langheduerende ende boottijde cortſen. “Groen gheſtobien is goet gheleyt op alle beten 
ende ſteken van flangben ende fenijnighe dieren / ende oock op alle ſmettelijcke ghefwillen. … 
Vilt velt Saffraen. Oft oock is Acarna ende Eryũthalis ban Theaphraftus?. 


_Dpde rouwe ende dorre heyen / wordt een Diftel gheſien / de welde Acarna, Theophrätti „oft 
tide Carfinesende van ander Eryfichalis genoemt wordt. De wortels cleyne: de ſtekende bladers 
gm die vande Carine oft wilt bäftaert Saffraen ghelijck maer minder. De ſtele is Dunne, vondt} 
ade cen cubitus hooghe / De welcke Drie oft wier ſtekende oft diſtelachtighe bollekens drꝛaeght / rondeſ⸗ 


omme met ſtekende doornen ſterrewys beſet. als deſe rouwe bollen inde middel wydt open gaen / ſoo 


comender bleeck ghele bloemen / maer vecl minder dan vande Carline. Deſe diſtel wordt van An- 
guillara Ery ſithalis ghenoemt / ende vande Bourgoignons Cirſium luteum. 5.. 
Ander loortt van Acarnaa. 13 5 
¶ Di plantken / den wilden Carline niet onghelijck maer gheheel minder / groeyet van ſelfs ontrent 
Saamanca / ende is vanden gheſlachte der Diſtels. De bloeme is geel ende niet bleeck / groeyende 
op een enckel ſteelken van een palme hooghe / ende is een iaerlijckſche piante. — 
Picnomos Creta Salonenſis Galloprouincie. 7 
GBhelijck deſe Diſtel cleyne is / alſoo is die aerdich ende luttel gheuonden / die wy alleene op de dorre 
ende wyde pleyne aende zee gheleghen / tuſſchen de woce oude leden Arles ende Salon de Crau / on⸗ 
Bent de tauernen van S. Merten / teghen ouer de minſte heiberghe / alder eerſt gheſien ende ghe⸗ 
Pluck hebben / ghelijck wy oocf nacderhant ahedacn hebben op ander ongheboude ende verte van⸗ 
den wegh gheleghen plaetſen. De wortel is cleyne / die in tknouwen wat gommachtich is: De bladers 
B lanck/lancks De ſtele groeyende ghelijck vie vanden Chamæleon van Montpslljers / maer veel 
mahder / ende aen tacken foo groot als vande Sterre· diſtel / ende op De ſelue maniere rondeſom vot ge⸗ 
De flekenderende met langhe dooꝛnen ſoo feet beſet / datmen de felue niet en derf aentaſten. Deſe 
Mk Beeft veel croonkens met Beeck belt bloemnkens / die vanden Cruyſeruyt ghelijk / maer meer⸗ 
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18 Beſtchrijninghe van Diſtels ende Cardons. 
Pienomoi Cretæ Salonenús Galio prouinciæ, Chamælconis Acarnæ. ſiue Sequanorum Cirfij,Carlinzue varietas, €45: 
aigri ſpecies, fotte Acatoa humilisquorundam, … aa ſylueſtris minoc Clafij,% Eryogiam Archi geaïs. * 
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Der / wiſtekende ende lanckworpighe hayrachtighe bollekens voorts comende / De welde vergaen 
in wolachtighe hapzichept ende verulieghen gheujck Die vanden wilden baftaert Saffraen / achter⸗ 
latende cleyn cafachtich ſaedt dien vanden wilden hof Saffraen ghelijck. By wat fooste van Dis 
flets dat Defe moct ghenoeght zijn / en weten wp niet / ten ware byde fpecien vanden fwarten Cha- 
meleon. Wp en verfeferen nict dat Picnomon is /maer midts Datfe met doornekens fear wel des 
fet is / allufie meren naem hebbende foo gheuen wy hacr dien naem. 

J I Phœnix, Leo, Carduus ferox. 

De iongher Herbariſten hebben deſe diſtelwel mogen noemen Phoenix, leew / ende wreede Di⸗ 

ſtel / om fijn zeer ſtekende puntkens ende doornen: want ghy en ſiet miet anders Dan ſtekende puns 
ende doornen van eenen duym ende onderhalf lanck / wt De diepe gheſneden bladers ende beghinſels 
vande bollefens voorts flefen. Tſteelken ts qualijck een patme lanck / De bloeme is Dien vanden wis 
den hof Saffraen ghelijck onde bleeck rondifom befet met feer fcherpe puncren ende ſtekende DOON 
nen. Om dat defe plante luttel gheuonden ende nauwe befent is / foo en wordt Die met ghebꝛuyek: 
nochtans hooꝛre icf datſe op ſommighe dorre hocuels van It allen / niet verve vanden gheberghic Ap⸗ 
pennin gheleghen / oneruloedich groeyet. Dn ; OO 

OO Acarna Theoph.Anguillarz. : 
Walerant Donres foo hy van Juſtinoplen in Silpzien weder keerde nac Venegen / brocht met 
hem twee foorten van Diftels / vande welcke D'cene vol ghete flefende Doomen was / met groen is 
gheſneden bladers / Die op dauerechte ſyde arijs waren van Bapzicheyt / ahetijc oock is de ghehe ele 
plante / de welcke vect frelen hadde van onderhaluen cubitus hooghe / met ghele bloemen. MD 
was Dien vanden wilden hof Gaffraen shetijct „maer minder / groepende in een ſchubachtich bol 
fen vol flefende doornen. DE 
— AcarnaVValerandialtera. © ad 

Defe plante heeft langher bladers ende flefende Dooren Die inde lenghde rondtſomme Dek fen 
ſtaen ghelijck ſtiffue veders / ende ghelijck veders acn eenen ppt vaft ghemaeckt. De shbeherrr 


Boor Matthijs de Lobel. Oe 


phœoix. Leo. Cardaus ferox. En Itauaenſch / Cardo fero 


Leone dicco. Acarna Theophr. Anguillatæ. 
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20 Beſchrijuinghe ban Diltels / 
ie grijs van hayricheyt: de ſtele is Dzie vieren deel / ſomtijts eenen cubitus hooghe. De bloemen sijn vie 
vanden Cardo beneditus ghelijck / wel dichte beſet / maer minder / ende meerder dan Die van wis 
erupt. Tſaedt is Dien vanden wilden hof-Saffraen ghelijck / maer minder. id 
Chamzleon Salamanticenúis Cluſij. 
Defe plante is van wiſpꝛuyten / bladers / ende gheheele ghedaente Defen naeft voorgaenden Acar. 
na feer ghelijckende / ende by auenture De ſelue plante „ende een ſpecie van ſwerten Chameleon van 
ſelfs voorts comende ontrent Salamanca / ende vanden fer gheleerden ClaGus befchreuen. De 
ſtele ió eenen voet hooghe / ſomtijts oock meerder / in veel fijde ſchueten weghedeylt / gheſtrept / ende ge⸗ 
iijck met ſtyne veders gheblaert. De bladers zijn lanck / ſmal ende vol ſtekende doornekens. De fer 
kende ende Dichte beſeite bollefens gheuen een bleeck purper bloeme. 





Tamme Caerden / ende bolders Caerden. In katfin/ Care 
duus Fallonum, fue Diſpacus ſatiuus. Labrum Veneris, 
An Spina Selenitis Theoph. Guill. Galledragon Xeno- 
cratis Anguill. In Boochduptſch/ Rarten Diſtel / Meber⸗ 7 
keren. In Franchors / Chardon à carder. In Spaenſch / Lilde Caerden. In Latin / Labrum Venetis. 
Cardencha, ef Cardo penteador. Sn Itauaenſch / Carao 
dapanni, cũ Diſaco. In Enghelſch/ Taſel. 


Onderſcheyt vande tamme ende wilde Caerden. 








NEN WM Yb NM —M 
Nn ij, nn ARES KL 
NEEM GIANNI Wi, 


Deſe weederhande Caerden zijn hedenſdaeghs den ghemeynen man wel befent. Ten ſchin 
goet niet Dat alleene door veffeninghe ſoude ghecomen zijn / dat de tamme volders Caerden me De 
cromme / ommesheboahen ende fipuc haecrtens / [oo vete verſchillen ſouden vanden Labram Ve- 
nerisoft wilde Caerden die van ſelfs groeven. Want meeſt alle gheoeffende dinghen plegen 
weecker / malſcher ende min doorenachtich ve worden:macr de fe tamme Caerde heeft vaſter lans ⸗ 
worpighe bollekens / van cromme ende ommegheboghen haecxkens ſeer Dichte bp een ghemacckt Dé 
welcke joo ſtijf zijn / datſe metten laken te rouwen niet lichtelijcke en breken. 

— Virga Paſtoris. Wilde Caerden. J 

Maer dander heeft weecker / mnder / rechte ende gheen cromme / veel langer ende flapper PLL 
ten, Oock zijn de bladers ſachter ende minder / maer den anderen niet ongheinc· Oc holifons 


* — 


Door Matthijsde Lobel. zi 

Virga Patoris. veel Die vande ſtinckende Claueren ghelijck Ende 
groepetin Engellant in dlant van Kant byde wegen/ 
IJ ende voorahebochten van Rhie ende Sandtwijck / 
ES ende oock in Deabant op veel plactjen. De derde ens 
de cleynſte ſoorte / en wort foo vele niet geuonden / ende 

jn: zijn crachtis onbefent: Maer D'ander wee [oosters 
we hebben cen vercoelende ende Drooahende cracht/ende 
zijn zeer goet teghen de voorts-etende ende Cancreuſe 

fweerinaben. 


Eracht ende werekinghe, 






















Diofc. De wortel van Caerden gheftooten ende 
in wijn gheſoden / tot datſe abelijdk een was oft ſalf⸗ 
fen is / gheneeſt die clouen ende fiftels in Dat fondez 
En ment. Die ſalf ken moet in een coper buſſe bewaert 

Di worden. Men ſeght ook Dat zeer goet is om De wrat⸗ 
ten te verdrijuen. De wormkens diemen inde bolles 
fens vande Caerden vindt / in een blaeſten aen den 
Bals oft aerm ghebonden oft ghehanghen / gheneſen 
de vierde corife. Gal. Deworel ie dꝛooghende ins 
den tweeden grast / ende heeft eenighe afvaeghende 
cracht, 


Wien hof-Dafrraen. An Latün / Cnicus ſatiuus Theophr. 

Carthamus. In Hoochduptſch / Wuden gard? DaFan. Fu Vreemde Enicus met blaw bloemen. Fu Larĳn/Caicús 
Franchois / Saffran baftard, & graine de parroquets. In Aore cærulco, Cnicus alter Cluhij. 

Dpamfch/Alazor & ſemente de papagayos. In Italiaenſch 

Zaffrano matro Saluatico, & Saraceneſco. Én Engheiſch / 

Baſtart Saffran. 








22 Beſchrijuinghe ban Diltels / 

Cnicus beteeckent de ſcherpſtekende ende doorenachtighe Diſtel / maer Carthamus zijn purge⸗ 
vende cracht. Deſe plante en groeyet niet inde Noorderſche gheweſten dan gheſayt ende inde hoz 
uen gheplant / waer datſe luſtich opwaſſet / maer tact ghebreeckt vele vande purgerede cracht. Wan 
dat van Ooſten compt / purgeert veel lichter eũ proffpiclijder met minder quantiteyt. Dat van Lans 
guedoc / dweicke te Maſſillarges vier mijten van Montpelliers vanden Apotefers gheoeffent ende 
ghewonnen wor! / is veel onſtercker / als Dat niet min Dan twee oncen of ten minften onderbatf once 
tſeffens inghenomen wort / om camerganck te maken:oock en openet ſo wel niet De verſtoptheyt van⸗ 
de Meſeraicas, datis de cleyne aderen Daer De leuer door ſuyght. Ende midts Dat deſe plante ghe⸗ 
noech bekent ie; foo en ift wiet van noode bier voorder vermaen af te maecken (gemerckt Dat dock Door 
fijn medeſoorte de Cardo benedictus kennelijck ghenoech is. 

Eracht ende werekinghe. 

Diofc. De bloeme van wilden hof· Saffraen / wordt in fauffen ghebruyckt / maer tſap van ghe⸗ 
frooten ſaedt met honich water soft fop daer eenen baen oft Cappoen in abefoden heeft / gedroncken / 
maeckt camerganck / maer is de maghe teghen. Met dit fap worden ſoppekens ghemacckt / daer by 
doende Amandels / anys / nitrum ende gheſoden honich / de welcke camerganck gheuen. Deſe wor 
den in vieren gheſpleten / foo groot als een Okernote / vande welcke twee oft Drie voor den auontmael 
ingbenomen/gbenoech is. De maniere van Die te timperen is De je / Cupuer fap van Caicus,een 
pondi/ghepelde ende gherooſte Amandels die oncen/ Anys een pondt / Nierunr een dragme : met 
tvleeſch van dertich vij ghen. sE fap van dit ſaedt in milck ghedaen / doet Dat milck runnen / ende vers 
meerdert de cracht van camerganck te maecken. Meſue. Cnicus is wilt ende tam ; van iſclue :5 
oock beter tſacdt. Debloeme en is oock niet onnut. Tverwermt inden eerſten ende drooght inden 
tweeden graet. Twilt is Beever ende droogher / Dan de bloeme, Inghenomen oft in een Cuſterie ghe⸗ 
daen / iaegt af van onder ende bouen dwater ende flegmatike humeuren: Daerom ift zeer zoer vegen 
de ſiecktt Die woe ſulcke Den vir [proncf hebben / als de Colike ende der ghelijcke ghebreken. Caicus [as 
mert dock De boeft ende longher / waer Door dat een claere ſtemme maeckt. Uit hof- Saffraen she 
bruyckt / vermeerdert Dat mannelijck ſaedt / maer het is quaet voet felsende Der magen zeer binderij. 
Het doet oock dmelck runnen inde borſten / ende maeckt walghinghe / en beroerte inde maghe. 
Enicus heeft De cracht vande planten Die melckachtich fap hebben / maer niet foo ſterck: ber vaeght 
af / het opent/ende de bloeme met honich water gheneeft de gheelſucht. Men fal tot deſen fade nes 
men eenich confortatijf vande maaherals Anijs / Galigaen / Maſtijck / maer heete dinghen /als Car- 
damomum, Gember, Sout / Sal gern mæ, daer by ghevoeght / voorderen fijn werck / ende benemen 
tcletſel vande dermen. Inſghelijck thien dragmen van fijn marck / met cen dꝛagme Cardamomum 
ghemenght / ende pillekens foo groot als Ciceren Daer af ghemaeckt / vijf dꝛaghmen van Dien ullen 
genoech purgeren / als Eginera ſeght: Men gheuet ſaedt wan wier tot vijf dꝛagmen / maer de bloeme 
van cen tot twee dꝛagmen. 

Cnicus met blaeuw bloemen. 


Deſe plante; ats de ghene Die metten ghemeynen Cnicus wel accordeert / wort om haer gedaen⸗ 
te remde Cnicus ghenvemt. Want ſy beeft ſteelkens van eenen voet ende cubitus hooghe: peu 
tende wt een ſwerte wortel van eenen duym Dicker acnde welde bladers groeyen die vanden wilden 
bof-Saffracn ghelijck / maer de bollekens die fcubachüich zijn gheuen bloemen van blaeuwe Daw 
Fens ghemacckt. faedeis oock minder Dan vanden hof-Saffraen ende roſachtich. Defe plante 
groeyet inden wel gheftoffeerden ende zeer rijcken hof van cruyden van onfen vriendt Pier LOW 
denbergh. Cluſius fchrijft datſe van felfs groepet ontrent Coꝛdua ende in Ciuilien int coren waer 
datſe haer bloemen gheeft in Meye ende Wedemaendt / maer hier te lande / in Hoymaendi ende 


Ooghſtmaendt. 
Diltelken banden wolf bergh. 


In tgheberghte van Langucdoc/aenden voet vanden Wolfs bergh; op de Suydt ſyde / grocpe 
by de clepne befe Def alderminſte ſoorte van Diſtels / ende wordt daerom Difietten van ons 30E 
heeten. Theeft een verwerde wortel / Diep in Deerde ſtreckende / wt de welcke veel bladers terſtont 
ſpruyten mee cleyne ende diepe ſneden ghetandt. De ſtele is glat ende Dun / nauwelijck een [panne 
hooghe / op der eerden hanghende. Debloeme oft bolle, is meerder dan nae den eyſch vande bla⸗ 
ders / befer met blaerachtighe zeer frefende doornen purper-verwich, Dien vanden wilden baſtaer 
Saffraen ghelijck den welcken oock De bladers / iae De gheheele plante zeer ghelijck is / maer veel ge⸗ 
fijcter den Atractylis van Aẽtius met De purper bloeme / ende is by auenture de ſelue. Tghebruy 
van dit Diſtelken is noch onbekent / midts dat de plante nauwelijck bekent en is. ſone 


Door Marth ijs DE Lobel, 23 
Aftone Italica Anguillare : Spina Ceanoton Theophrafti. 
Hoe wel Datier gheen ſeker teecken en is Dan vande wortel, 


Diſtelken vanden wolffbergh. In Larhu/Cardoneellus montis Lupi, 


Zonen Dada loopen De wortels van Aftone zeer lanck onz 
Der deerde: De bladers zijn Die và MelEawepe oft Meld. Diſtel 
gelijk, maer meer ſtekende. De ſtele te gheſtrept / bouen op de 
welcke veel cleyne ſtekende bollefens zijn met purper bloemet / Die in 
een witte hayricheyt vergaen als ſy rijpe zijn. Tſaet is cleyne ende 
Dien vanden wilden hof-Saffraen ghekjck. Deſe plante groepet 
oock vele inde wijngaerden van Vranckerijck ende Bourgoi⸗ 
gnen. 





. Weide Diſtel feer ſtekende. In Latin: Cardous ſpinoſſſi- 
Difels. In Latijn / Carduus vulgatiſſi mus viarum mus valgaris. Polyacantha Theophraſti, oft AculcoſaG az 
Wide Diſ 3 * * en > 5 de —* P ralen, d î 
zopyxos Guillandino. In Enghelſch / Thiſtel. ta? Agriacantha Ruellij. Carduus ſyla. & Scoiymos Dode 
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Deſe zeer ghemeyne Diftel groepetouer al/ ende is in allen landen bekent : Wi De wortel ſpruy⸗ 
ten Bolle telen met fpde ſcheuten van eenen cubitus ende onderhatf hooghe / waer acn Dat bladers 
gtoeen Die vanden Ganfen · diſtel ghelijck / met ſcherpe ſtek ende puncren oft doornen / ende doncker 
groen, De bloeme is ſchoon purper / comende tot ſcherp ſtekende bollekens / Die ten eynde mm een witte 
hayucheyt vergaet. Tfaedt ende voorts alle ander dinghen zijn bekender / dan datſe breeder beſchrij⸗ 
unghe van doen hebben. In Ooſtmaent ende Septembre waſſen aen Den ſtele langhwoꝛpighe enz 
de ohfwyſe Enobbels die binnen van ghewormte gheten worden, De ſelue int breken vander Maene 
Bepludt } worden waor en winemende remedie beproeft teghen De Spene / iſt Datfe gemantouer 
hem draeght doo: een ſonderlinghe verborghende cracht . Dic heeft mp De hoogh gheboven Prince 
Om Orangie Willem van Naſſau mijn goet ende gunſtich Heere toegheſeyt. 


Wilde 


23 Beſchrijuinghe ban Viltels / 
‘en „tilde ſeer ſtekende Diltel. 

Die geer ghemeyne ende wel bekende Diſtel / ſchijnt wel mer rechte te weſen Die seer ſtekende Po. 
yacantha: want foo wel de ſtelen / biaders / ende bollen zijn foo Dichte met ſtekede puncten ende door 
nen beſet / dat ghy niet en fiet Dan cen groote menichte van Dooren: De bloeme is purper verwich:de 
fiefende rouwe bollekens zijn foo groot als cen Digue. De ſtele is onderhaluen voet hooge: De bias 
Ders zijn flefende, die vanden wüten wegh · Diſtel ghetijd maer mandersende fender wolle / van verz 
we bruyn groen. De wo ¶ Wyſaſelachtich met veel vefclingen. Ende hoe wel dat deſe / midts de ouer; 
wloedichent van haer fleferde pancten oft doornen genoemt mach worden Aculeofa oft Polyacag. 
cha, foo en ift daerom niet altijts Die van T heophraftus oft Gaza , De welcke cen boomachtich ghe⸗ 
was ſchijnt te weſen / hoe wel datter een is Die meynt dat Polyacantha is. 


Crupfwatel/ STcerwortel, oft Endelooſe. Fn Latun / a 
Eryagium marinum:Drypis Theophraſti, quorandam. an Crups Diſtel. In Latihjn / Eryngtom campêfise Icaci-- 
Acanos Pha? In Itallacuſch/ Itingio. In Engheiſch / geum. Fn Boochduptſch/ Aaden Thuyiet Iker, 
Lea Golp. Bonder Heaven Thije.  « — 

id 
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De Sriecxſche Philoſophen meynen dat dit cruyt Eryngium dat is foo veel afs een opꝛupſigo 
ghenoemt wordt / om Dat De Geyten Die een taarten oft fcheute afghebeten hebben / ende ingheſlickn de 
gheheele cudde die hun van bj volghen af oft Die verbaeſt waren/ftille doen daen tot dat y met: y⸗ 
riptſenen den Eryngium weder wt gheworpen hebbe. Foe duyſter dat de menſch / de dinghen rat die 
van haer ſeluen claer zijn / beſchrijft / machmen bier wt mercken / gemerckt datmen daer Diofcorides 
claerlijck Den Eryngium voor ooghen gheleyt heeft / noch niet en Fan aefegahen oft bp vanden Erva- 
gium Marinum oft vanden ghemeynen bergh Eryngium gheſpꝛoten heeft Nochtans ghehcken 
alle de teeckenen beier Den Zee Eryngium (Dan den ghemeynen bergh Eryngium) wighenomen de 
vermaeninge vande plaetſe / welck teecken luttel te beden heeft ende van gheen seer groot verlangen 
en is. Alder eerſt zijn De bladers van Cruyſwoꝛtel oft Zee Eryn gium mahſche blaerkens / niet terſtot 
ſtekende ende daerom woꝛden fp voor ſalaet gheten / ghelijck de Crith mum met ſtekende puncten/ 
oft gee Paſtinake / die van plactſe van groepen deſen aldernaeſt is. Daernae worden Die breet ende 
ficfenderaenden witerſten Fant niet [oo Diepe gheſneden / maer fcherper dan Die vanden bergh Ervan 
gram : oo hebben Die een heflijder ende fpecerpachtiaber finafer ende eenen ſcherpen vand: . Ab⸗ 

hy vo 


Door Matthijs De Lobel. 25 
hy vowaſſen wordt crijcht hy de ſtekende doornen / ende op de fielen comen ronder bollen, Die ſterre⸗ 
repo rondtſomme beſet zijn met ſtijue ſtekende blaerkens / als Dioſcorides ſeght. De verwe van allen 
edt is oock dinerſch / maer De gemeyne en verandert Die niet / dan afs ſy van plaetſe verandert. Lp 
hebben felue den Zee Eryngium gefien ontrent Aigues- morres cũ op meer ander duynen / graeuw 
blacuw.wit ende groen, Haer wortel is zeere lanck / iae meer Dan twelf oft twintich voeten / oock Dicker 
Dandie vanden bergh Eryngium , beter rieckende / in ſpijſe ende medicijnen lieflijcker ende crachti⸗ 
aber: want De gheleerde mannen en ghebruycken dic ander niet / Dan by ghebreke van deſen / midts 
dacſe op haer crachten ſoo wel niet en betrouwen. De Cruyſiwoꝛtel groenet gheerne op hooghe rouwe 
varden / want nimmermeer bycans en wortſe gewonden opden berg Cerus ende der ghelijcke plaer⸗ 
fen uſſchen hooghe ſteenrootſen / maer altijts op leeghe / rouwe oft ſandtachtighe ongheboude plaet⸗ 
fen iae ſomtnis onder half myle vander Zee gheleghen. Tvelt Eryngium hebben sop voren verghe⸗ 
(eten metten Chameleon dien wy meynden dat meeft ghelijck was/ ende Den cloeckſten verftanden 


voorgheleyt / boe wel Dat van deſen meer in verwe / ende Diepe keruen van bladers / Dan van nature _ 


verſchitt. Plin. Daer zijnder die sock Acanon, cen ſtekende / corte ende breede planter met breede. 
Doomen den Eryngium toeſchrijuen. Defe op de varſche wonder gheleyt / ſtelpt zeer wel ibloet. An⸗ 
der hebben Conrechte ghemeynt datde [eine Erynois ende Suethont was/ waeromme Dat fb moet 
verftont hier onder gheuoeaht worden. Sonder twijfel het is oocf cen ſtekende plante / met ſcherpe/ 
ſtetende / vette onde int taſten gomachüghe bladers : De ſtelen zijn twee cubitus hooghe: de bloeme 
eusper verwich: De vrucht is foo groot als de boliefens vanden Platanus. De refte moeght ghy in 
inio leſen totten eynde vanden Tapittel. - 
— Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De bladers vande Cruyſwortel afs die cerft comen / zijn nut ende beeuaem omt met fout 
Kaon. De woꝛtel heeft een verwarmende cracht / de welcke met wijn inghenomen / De maentſton⸗ 
den vande vouwen verweckt / ende water Doet maecken. De fehie woꝛtel met wijn inghenomen / is 
goden ghenen Diet Colica ende pijne inden buyck hebben / want fp doct De winden ſcheyden. De 
ſclue is ooct goet teghen De ghebꝛeken vande Leuer / ende den gdenen Die van cenich fenijnich Dier ge- 
beten zin / of fenijn inghenomen hebben met wijn gedroncken / ende teghen veel meer ander dingen / 


ſonderlinghe alſſer een dꝛaghme ſaedt van wilde Paſtinaken bp ghedaen is. Die acnden hals ghe⸗ 
hanghen / oft opgheleyt / men ſeght datſe De clieren einde herde geſwillen Doet ſcheyden nde vergaen. 


Met moede ghedꝛoncken is goet den ghenen die verrompen leden hebben / ende vande vallende ſiec⸗ 
ie ghequelt zijn. Gal. Ban warmte gaetfe luttel oft niet te bouen De dinghen bie getempeert zijns 
maer [pen heeft gheen cleyne dꝛooghte in een ſubtijle fubftantie zijnde. 
an Eryngium pufillum planum Mutoni. 
efen Eryngium wordt ſelden buyten op tvelt / oft inde houen van Nederlant geſien / ende heeft 
De bladers veel minder Dan de Bolders Caerde / ende ſmalder / de welcke groepen aen cromloopende 
ende van malcander ſtaende ſteelkens van neghen duymen oft eenen voct hooghe / lancks de welcke 
de oock int opperſte bloemfens groeyen / minder dan die van velt Eryngium, De woꝛtel is die van 
Coalrugt oft Coꝛruda ghelijck / maer veel minder, de welcke iaerluck⸗ weder wt ket. Ick en weet 
niet dat ick De ſelue elders. gheſien hebbe / dan inden hof van San Mouton. * OO 
Oe Eryngium pumilum Cluj. wen 24 
Egheſlachte vanden cleynen Eryngium van C. Clufio beſchreuen / dwelcke op De hoeuels van 
Salamanca eroepeisverfchik vele vanden voorgaenden/waer dat wt een houtachtige ende dunne 
taalijd vergaende wortel; eenen dunnen ſtele voorts brenght / ghedeylt in veel fijde tackſkens / van 
€ palme / oft neahen duymen ende meer lanck / rondtſomme de welcke ſterre wijs ſtaen ſtekende 
Diep ghekerfdẽ ende gheſneden bladers. Deblacuw bloeme ende de rompe fiefende bollekens zijn 
rondiſom met bladers beſet: Maer donderſte bladers zijn beecder ende ſachter / ſterre wijs plat op dee 
acrden ligghende / die oock rondtſom ghekerft ʒijn. — 
beſien van deſen Eryngium gheeft den menſche die begheirich is om cruyden te kennen ge⸗ 
noechre / Dat hp lichtelijcE alle den fwaren arbeyt Diemen doet om De cruyden te ſoecken / met alleene 
doet vergheten / maer oock verweckt om daghelijcx meer en meer Die te onderſoecken: want het is een 
Wolle masten aerdighe plante, Tgheheel cruydt blinckt van hemels blaeuw veel blijber ende leuen⸗ 
d gher Dan inden ghemeynen bergh Eryngium, prꝛincipalijck int gheberghte daert van ſelfs groeyet. 
wouel is bycans foo groot als Den Alantwortel. De fielen zijn ſteckachtich / ende rechtop groeps 
dervan onderhatne oft wee dubieus hooghe / gheſtript/ ende abefnoopt: Wide knoopkens groepen 
„ders met tuſſchen ſpacien rondtſomme de ſtelen ſterre· wijs / De welcke bonen ſachtachtch ende 


—* iele Die vanden velt Eryngium ghelijck / met veel puntkens Die niet en ſteken. Wt 
de woꝛtel fe 





bieten oock terſtont bladers die panden veyl ghelijckende / rondtſom cleyne ghekerft ende 
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Eryngiam puſiliam planam Maconi. Eryagium pumilum Clug). 
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Alpiaum cæruleum Genenenſe, met derouwe bolekens Eryngium montanum recentiorum, ende ig thierde Crick 
“Bande Caerde / ſrex aerdich om fien. mum van Matthiolus. 
Bie groepet ouervloedich inde dupnen / puhten Brugghe ontrent Blancůãedtrtge. 


* 
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geven wanden Hatſernyt oft Epinmediunn by ons gheconserfent gheghenen niet onghelijcknde 
galetens zijn rosso vanfatjoenende groottebpoanswande Caerden / maer van buyeen blacuw… 
pone wordt gheuonden op DE grafasbtghetop per vanden hooghen bergh lura,ende andere 
garent Geneue gheleghen / ende vock op de hooge berghen van S. Glaude. De woꝛtel is van Pus. 


dnn ſwert / van binnen wit/ wel rieckende met De ſmake vanden Crupfworteloft Eryngium, 


Hippophaesilippopbaftum. … … … 


asem bereeckens mier alleene licht / maer oock gheſoncheyt butpe ende remedie, „Diofcorides ſeght 
bascen Borders crundt is / ende Do beſchrijuet aljpodacrtijc dat voor gheenen nerſtighen onders, 
hecer van cruyden / ſo verre als Dj Dat ſage · ſonde Onnen verborghen blijven : Waeromme dat wy 

ourland opghchouden Hebben ons ferien te quellen met ſoecken gengheſien dat tſelue / nae dat wy 


Deſen naem Hippophaesis foo neel te ſeggen aleen hulpe vande peerden:want igriect woordt 


serf pupnen door oeckende principatijcf vande Tuſcacuſche ende Naxbenſche Zee Daer dat ſommi⸗ 


zhe Autearen ons ende hun ſeluen wijs ghemaeckt hebben Dat groepde) noch van ons / noch van an⸗ 
ber on vuenden die noch nerſtigher zijn gheenſins en beeft abeuonden gheweeſt oft dat wp van, 
gemande mochten vernemen dat iſeue van eenige Volders / wonende ontren De Middellantſche 


Weſeerſche dee / ſonde ghebruyckt worden: Nochtans gheloouen ende dancken wy onſen zeer ge⸗ 


peuwen erde goeden vriendt / eũ zeer gheſchickten Herbariſt Anguillata, die ons met zijnen cyghe⸗ 
enmondt hefet heeft dat hy De ſelue gheſien beeft. Deft plante aroepet op ſauelachtighe plaeriſen 
vande Natofie onment den Zeecant gheleghen / ende wort Daer ghemeynlijet ghenoemt Spina pur 
gacoria de woꝛtels heeftſe langher dan cen palme / de weleke int baeten mcl kEachtich fap gheuen / dat 
zeer biter is ende ſtinekende. De bloeme oft vrucht cn heeft hy doen niet gheſien:alle ander dinghen 
baren den Hippophefto gheliijck. Beel cruyden oft ſonpelen fouden moghen heden. ſoaeghs in fier 
vam dit rupdt ghebruyckt worden, ghelijcker wijs de tamme Bolders S aerden ouer al tſelue peor 
fit doen: hoe wel Dat in Diofcorides gheen mentie ghemaeckt en wordt / datmen Dic in ouden tijden 
foude ghebruyckt hebben om De lafens te rouwen. Pan de fen cruyde worden veel dinghen gheſeyt / 

foo wel by andere / als bp T heophraftus, Diet Hippophæos ende nict Hippophaes noem: /ende 
of Paracancophyllis,oft neffens de doornen blacders hebbende / gelijck als zijn Anonisende Tri- 
bulus dwelcke een teecken is / dat in ons lant niet en groeyet. — 

Hippopheftum ſchijnt door tghebrunck banden naem by auenture oock 
vande ghedaente / yet metten voorgaenden ghemeync ghehadt te hebben. 

Maer deſe plante en fchijnt den ouders miet foo wel bekent geweeſt te hebben als de voorgaende: 
want Galenus ende Paulus en hebben vande ſelue gheen mencie ghemaeckt: Hoc wel nochtans 
dat de zeere geleerde Rueltius in fijnen Herbarius wt Diofcorides ghetrocken ende gheſchreuen 
heeft dit Hippophaftum „die Dat oock met luttet ende onſeker woorden beſcheijft / Dat een plante is 
Donder bloeme oft ſtele / met ſtekende bladers de ghedaente hebbende vande Bolders caerde / ende 
foodanighe als Ruellius ſchrijft ghefien te hebben / witten lande van Languedoc ahebrocht / Maer 
wj meynen Dat De felue was / de fefende Carduus Echinatus , onder De Diſtels Ritro Theo- 
putaſti genoemt / dwelcke wy yeghelijcken wet gheleerden Herbariſt laeten ordeelen. 

Echino Melocactos, ſiue Melocarduns eckinatus Indie Occidenralis. Dat is ſos vrel te ſegghen 
als sen ſtekende Meloendiſtel van Vaeft-Fndien. 

5 7 De ghene dien niet en helpt in deſe aer⸗ 

BS dighe ende zeer luttel gheuonden Diſtel 

De wijfe oueruloedicheyt der naturen te ale 
fchouwen / Die mach wel ſegghen dat hy 
gheen kefhebber en is van tbeſte deel Der 
Philoſophie. Deſe groeyet van fclfs inde 
nn planden vande nicuwe werelt / principaz 
Zo tjd int eylandt van S. Margriete, van 
* waer dat dEnghelſche ſchippers met lieue 

7 NEE weder ghekeert zijnderdefe vrucht gebꝛocht 

* ESA hebbenden zeer gheleerden ende kberaten 
EIAN borgheer Morgan Apotefer van Londen: - 

in wiens zeere wel gheſtoffeerde wincfel; 
meecſt ſoodanighe lieflijckheden van nieu 
— weplanten bewaert worden / ghelijck wy 
oock die op bun pl Befchreuen ende gheſtelt hebben. Defe vrucht fchijnt te wefen ats een verz 
gaederinghe / vande Pompe / Meloen ende Diſtel die tſamen ghewaſſen zijn / ende daerom hebben 
Ce ĳ wp 
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28 Beſchrijuinghe ban Dilſtels. 
tf die Fehinomelocactos off Melocatduusechinacus „meer wt het ghemetck dan wt ber ghe⸗ 
woonelijcen naem ghenoemt. Sp heeft eenrechte peerwyſe ghedaente / met veerthien bocuets ze, 
lijck ribbeñ met voorfens van een gheſcheyden vande breedtſte ende onderſte ſyde / inde lengde lose 
pende / eũtſamen comende int plat ofc bot punct / wtwelcke dts mr eenen hayrachtighen top oft erasne 
haer wiſteeckt / ghelijck inde Artichocken / een zijdachtighe wolle feere wel opghevolt / ende ſacche. 
bycans ghelijck pluym · aluyn / inde welcke gewonnen ligghen ſpitſe / haewachtighe / bloetroode Febe 
kens / van verwe ende fatfoen den Brefile peper niet onghelijck/ maer [eer cleyne / Die vot clein rond 
facts zijn / dien vande Flueelbloeme ghelijck / met veel ſtijfuc ende ſtekende gele boꝛſtels Die Bun bouen 
wiſteken / het welcke gheſayt in Enghellandt enis niet voorts ghecomen. De sterfte rugghen va 
de voorkens Daer fp meeſt wipulen / hebben thien oft twaelf cromme hoornachtighe ſtekende puncten 
als anghels / ſterrewijs / ende meeftendeel ſeuen ſterren ghelijckende: Jae fy becleiden [oo wel de ghe⸗ 
heele ſchorſſe / ghelijck ceenen Egel / dat ghy die qualijck moeght ide handt nemen ſonder vie ficten. 
oft quetſen. De gheheele ſchoꝛſſe is weerachtich ende dicke / van. coleure ende tſamenwaſſen ven 
Aloe oft Concommer ghelijck. Tvleeſch onder de ſchorſſe ie wit / vet/ flap; ghelijckende een Meeen 
oft ſmeer:van ſmake ſmets oft ſuerachtich miet onlieflijck / waterachtich ende vercoelende: Waer af de 
ſeer gheleerde ende goede man D. Forius Enghelſman / om te proeuen / ſonder hinder cen ſtuck heeft 
gheten Dat in water gheſoden was. Al oft van binnen ende haer opperſte deel / een Meloen gheweeſt 
hadde / die onder een Diftel-blocme ware / ſoo ſcheyde cen velleken Dat inde middel deurliep ; thartſie 
vᷣleeſch vanden anderen / ende maeckte een celleken / bycans ghelijck in een Camorde. Maer door de 
cracht van tſaet vooſer ende niet ſoo vaſt zijnde / omwijntſe daer het marck. De ſchippers ende ook 
ſommighe goede vrienden Die De plaeiſe gheſien hadden daer fp roepen, ſeyden dat was inde dur 
nen. Als die rype was gheworden/ was foo groot als ecn middelbaer Pompoen / oft een. ſeer groo 
Meloen / want defe weegde negen pont ende een derdendeel. Hy groeyet plat op deerde / ſonder dauer 
per ſchijnt aende plante oft wortel / die ſeer cleine is/ wigheſpꝛeyt met ſeker wiſſachtighe / lange ware: 
ende ſtercke ſaſelinghen / die niet licht om bꝛeken en zijn. 


ſiue Perudianus Cereus vatgi. 


Euphorbiumm. In Latijn / Euphocbij arbot Cerei ebzie, Eenronghe plante van Eupbosbium, Fu Latiin/ Eopaor- 
bij tenclia planta. 
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Door Matthijs Dé Lobel, . / EN 

Dooꝛ de seer wonderlijcke aerdicheyt van deſe planter beeft de gheeft van dAlghemeyn in alie de 
janien van onfen landen een verwonderinghe gheſtort / ghemerckt Dat deſe den gheeft ende ooghen 
van diek ſiet / met ghenoech en Fan doen verwonderen / midts de ſeldenheyt ende frayheyt int aen⸗ 
bomen. Tghemeyn volck heeft Die om haer fatſoen in bun tale cen toriſe oft flambeet gheheeren: 
spant ſy groeyet wier oft vijf pijcken / ende negenthien oft twintich cubitus hooge / met geheel vecht gez 
godfen repen ghevoort : Inde buytenſte wiſtekende botte hoecken vande ſtrepen / ſteken ſterrckens 
pe, wi hun middelfte met hoorenachtighe fiijkens ſtraelwijs aen allen fijden ghekeert hebbende: 
maer eens alleene Dat voorwaerts wiſteeckt / dwelcke oocf tlanckſte is. De gheheele plante beeft eeni⸗ 
ahe abelijckeraffe / ende ghelijckverwighe opper gheftelteniffe vanden Echinomelocaêlos „ende is 
effen ouer al [do dicke als cenen aerm / ghelijck cen tortſe oft flambeau:wt het middel van defen eñ wt 
derugghen vande ſtrepen / groepen ghelijck hanthauen drie aermen Die ſmal van halſe zijn / ende den 
pup vanden Concomimer hebben; De welcke als lanckworpighe ronde Dicke bladers ſtaen ende ghe⸗ 
lick- formich zijn nae Den eyſch ende figure vande ſelue tortſe Dinnen is een zeer hart ende vondt 
houten / van een vuyſt Dicke / dwelcke met wierachtich vleeſch beeleet is „ende vol gomachtich fap/ 
Dien vanden Aloe niet onghelijck / zeere tap ende bitter, De bloeme groeyet int afder opperfte vande 
planterde wetee (foo ons heeft gheſeyt dieſe medeahebrocht Heeft } Dien vanden rooden Vingerhoet 
truydt ghelijck / nae De welcke fchoon roode vruchten volghen / bycans ghelijck vijghen ghefatſoneert 
die goet van ſmaecke zijn. | 

Jonghe plante ban Euphorbium. 

Defe plante Die ot Peru comt ende van tghemeyn tortſe oft flambeau ghenoemt wordt / is den 
Euphorbium,, foo ons affirmeerde Phlips Arffeliers Coopman van Antwerpen / Die De ghelijcke 
planeet amen metten Anteuphorbium wt Sndien van Peru met hem ghebrocht hadde. ande 
welcke cen blat in Deerde gheplant oft gheſteken zijnde / wederont min noch meer ats Die Indiaen⸗ 
fche vijghe / veel bladers ende een Dicke wortel in Deerde wijdt rot gheſpreyt voors comen / de weicke 
tot Brueſſel inden zeer ſchoonen ende rijden hof vanden edelen heere San Boifot die vanden cruy⸗ 
den groote kenmiſſe heeft / een gheheel iaer groene geſtaen ende ghegrocyt heef: foo hy mo bels heeft 
abervijmaer is ten laetſten Door Den grooten vooft gheſtoꝛuen Deſghelijcxs machmen noch heden⸗ 
daechs fien Antwerpen inden zeer luſtigẽ hof van mijn vrouwe Marie De Brimeu. Deſe is vans 
de Cereus voorfent alleene werfchillende in dobbel ordeninge ende ſtandt van doornen. De bladers 
zjn lancfworpich rondt / dicke / ghecromt wtgheholt ende Concommer⸗ wijs van eenen voet ende onz 
derhalf lanck. Dat Dioſcorides den boom niet en heeft ghekent / doen hip ſeyde Dat cen ſteeckach⸗ 
tabe plante was / en is niet te verwonderen / gemerckt Dat toy tot no toe niet en hebben gheweten van 
wat plante oft boom dat Euphorbium tfap was’: midts Dien Dat Die wt vreemde landen / ende wt 
de nieuwe werelt pleeght ghebrochtte worden. Tſap vande plante is zeer ſcherp / maer niet te ghe⸗ 
licken met de ghene die in Perou aroepet. 

‚ Eracht ende werckinghe. - 
Dioſc. &fap vanden Euphorbium verdrijft de vochtichept vanden oogen Die tabefichte ſcha⸗ 
delick is / daer op gheſtreken. Tſelue fap ghedroncken / brant eenen gheheelen dach lanck / waerom 
dat met honich oft ooghe ſaluen nae ſijn ſcherpheyt moet ghemengt worden. Tſelue met welriee⸗ 
en drꝛanck inghenomen / is zeer goet teghen De pijne vande dyen. Thaelt wi opden ſeluen dach 
datter op gheleyt wordt de ſchelferinghen van ahebrofen beenders. Maer de ghene Die tſelue ghe⸗ 
bꝛuycken / moeten met pluck oft Cerat toleeſch bewaren / Daer de beenders mede becleet zijn. Ander 
hebben by ghefchzifte achter gelaten dat een Die wan een ſlanghe oft fenijnighe beefte ghebeten i5/ 
Sheen hinder en ſal hebben/alfmen twel vanden hoofde totten beene toc opent / ende Dat Dit fap daer 
in ghedaen wort/ende de wonde dan toe gbenapt. Gal. Sap van Euphorbium beeft cen blaer⸗ 
matende ende brandende cracht / ende is van [ubtijle deylen. Dwelcke ghebruyckt wort teghen het wi⸗ 
wallen vanden hayre Alopecia ghenoemt. Euphorbium is fap oft gomme van eenighe ſtekende 
oſt Doornachtiahe plante / die wt de Weſterſche landen ghebrocht woꝛrt. 
Anteuphorbium. 


Het Anteuphorbium dat vande ſelue plaetſen ghebrocht wert / heeft oock inden hof vanden ſeer 

heleerden Boiſot ghewaſſen / ende waſt noch dit iaer 1581. inden voorſeyden hof van mijn vrouwe 
men / dwelcke de wonderbaerlijcke wyſe / ende aerdighe natuere / Den ingheſeten van Dien lande 
bee ghegheuen teghen de dulle ende ſeer brandende oft heete erachten vandẽ Euphorbium,. Dekt 
cel aen veel dicke / groene / ende vonde langhe ſtelen / de bladers vande Porceleine / macr veel Dicker 
de grooter. Sy prent oock haer woꝛtels ijt ende breedt inder aerden. Deſe plante heeft veel tay 
ende cont ſay / waer mede Dat de brandende vacht vanden Euphorbium benomen wort. - 


' Ee iij Zafelten. 
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Anateuphorbium. Tafelken. 


Poterion ende {Ön onderſcheidt. 
— is Wocxdooun / oft Botxbaert. 


Ononis,dat is / Pꝛangwonel oft&taicrupt / eſi (gn veradermʒ: 
Natrix Punij, vande iongher Serbariſten. * 


Poterion oft Nourade. 

Om dat deſe plame zeere goet voor de zenuen is; 
heefmenſe Nourada in Griecx ghenoemt / ende bp 
auenture oock Poterion, om datſe gheerne groeves 
als Dioſcorides ſeght / op vochte plaetſen ende mas 
raſſchen / die dit boomachtich ghewas van tacken 
ende blacders zeere wel abetijckt byde Tragacan- . 
tha : wy hebben foodanich vele gheſien / alder eerſt 
op een parckſken inden bof van Padua / door toedoen 
wanden zeer gheleerden Guillandin: Daernae heeft 
ons tfelue ghejonden wt Suydt · gheweſte van Dies 
ment ghenomen / onſen zeer goeden vrient ende ghe⸗ 
leerden Apotcker van Marſeille Jaques Renandet. 
Deſe plante ſpruytet wi / wijt ende breet wigheſprert / 
met veef cleyne ſteelkens / becleet met cen Dunne ſwer⸗ 
te ſchorſſe / de welcke dorre ende niet rechte en zijn gez 
tujck Tragacanthum, „maer op weder fijden ghebo⸗ 
ghen ende by oden in een ghedraeyt / ghelick De 
vande Nepa oft wilt Cozat-erunt: Inſghelijcx ook 
en ſtaen de fiefende puntkens in gheen oden ghe⸗ 
ſtelt maer zijn finder ende minder dan die vande 
Tragacantha, ende worden Bier cn Daer traille- wijs 
ende net-tijs bloot inde blacders beuanghen. De 
blacrfens en zijn miet wit/macr bruyn / de welcke 
ſpruylen niet wt de flefende puntkens / maer wi De 
ſtele/ met feer cleyne aderkens oft ribbekens / dꝛemael 
minder dã Die vande Tragacantha, ghelijck de bla⸗ 
ders van Linfen oft Aſtragalus. &ſacdt is cleyne 
ende rootachtich / dien vanden Sumach ghelijds 
maer minder. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De wortels van Poterion gheſiooten / 
Ne heplen De door ghehouwen zenuen / ende wonder, 
daer op gheleyt. De ſelue in water oft wijn ghefos 
den ende gedroncken / is zeer goet teghen De abebres 
RE fen vande senuen. Gal. Porerion heeft cen dꝛoe⸗ 

EN gende cracht fonder bijten:in vueghen datmen ſeght 
datſe de doorhouwen zenuen tſamẽ heylt / maer peis” 
\ cipatijcf hebben de wortels deſe cracht: tac dat meer 
is / ſommige gheuen de decoctie wan dien den ghenen 
Die eenich ghebreck aende zemen hebben. 

Tragacantha. 

X JF Dopꝛechte Tragacantha oft Bocxbaeri / die den 
IJ naam heeft dãde baerdekens vande dooꝛnen / groep 
— * zeer vele m Prouencen / byde veſten van Marſeile⸗ 
op de hocuels aende Zee gheleghen Supdt waer⸗ 

— ende vocf op veel ander plaetfen Daer ontrent ghel⸗ 

} ghen / De welcke in hun tale Daer ghenoernt soor 
Barbe Renard ende Ramebouc, dat is te ſegghen⸗ 
Voſſenbaert ende boertacf fen. Tghewas is tecab/ 
maer Dichte gheheet wit op eenen riſch eenen groo⸗ 
ten hoop by een ghevoeght. De 












ee 
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Tragacaatha altera „forté Poterion Cluſio. 

. 7 €. Cluftus heeft een ander plante Den nacht Poterian oft 
orxdoom oft Bocxbaert. Fn Latĳn/Tragacantha,hìrci- . Tragacantha ghegheuen / die van groepen/tackſ kens, bla⸗ 
‘pinllos ,& aruncos imitata. In Francholrs / Barde de ders / ende in alle haer bepien Den anderen ſeer ghelyck 18/ 
Rena. . maer De biaders vatten af inden wenzer / Wiens bloemen 
noch ſaet Gp met on Geeft moghen ſien / ontrent G uadix eũ 
la Venraei peral. waer dat ſe op eenen doren ende ounut⸗ 

ten gront ouervloedich groepet. 





Deworel ie wit / lanck ende houtachtich / eenen vingher dicke / met lange eromme vlechten onder 
Deerde gheborghen. De ſtele als Die ten lanckſten is / van eenen cubitus hooghe / rot de welcke op bey⸗ 
de fijden gheblaerde doornen / ghelijck veders ſpruyten / waer af donderſte ende oudtſte niet anders 
dan een Doorne oft bloote ſtrael van cen acre ſchijnen te wefen. Dopperfte dic bleeck zijn en vergaen 


miei ice in cen vremdi landt zijnde / ghetijck in Nederlant. De ftele wt cen woꝛtel ſpruytende is in 
meer tacken ghedeylt / ſtijf / houtachtich ende wits DE welcke met gheblaerde doornen becleedt is / ſoo 
dat hy zeer ſujf ie vande doornen ende vol ſterren/ Int opperfte tuſſchen de doorenachtighe bladers 
ende de doornen groeven veet bloemkens vaſt by een ghevoeght / die vanden ſtekenden brem ghelijck / 
maer wit: De haeufens zijn oock vele eñ rechte / ghelijck Die vanden Ciceren oft ſtekende bꝛem / maer 
veel minder ende wit / inde welcke cleyn wit cantachtich ſaedt befloten light / foo groot afs mit Mos 
ſtardtſaet. Deſe plante en wordt daer niet ghebruyckt / maer wo hebben daer eenen vrient laſt ghe⸗ 
gheuen / dat hy de wortels ſoude quetſen / ende in Dien Datter eenich gommachtich fap wt vloeyde / dat 
hytſelꝛe foude bewaren : Alſoo hebben wy Daer oock / inden Terebinthus ende Lencifcus gom⸗ 
machtich fap gheuonden / hoe wel dat riet vele en was. 
Eracht ende werekinghe. | 

Diofc. Daerisosc gomme Dragant / de welcke ot De ghequerſte wortel vloeyende ſtijf ghe⸗ 
woꝛden is.De befte is de ohHene Die Doostuchtich / dun / glat / reyn ende ſuerachtich 1e. De fetue flopt 
de [weet gaeten ghelijck de gomme van Arabier. Defe gomme van Tragacancha met honich 
ghemenght ende gheleckt / 18 zeer goet teghen den hoeft ende rouwicheyt vander kelen / heeſcheyt ens 

ander flurien van Catarrhen / ende wordt oock veel ghebruyckt in medicamenten vanden ooghen. 
Oft gomme ſmilt onder De onghe ghehouden / ende cen pierendeel loots i foeten wijn gheleyt / is 

‚ej goet 
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goet inghenomen teghen de pijne vande lendenen / ende quetſinghe vande blaſe / van ſcherpe ende 

bijtende humeuren comende / principalijck afs Daer ghebranden ende gewaſſchen hertſhoren by ie.or. 

een weynich Aluyn. Gal, De gomme heeft de felue ende eenighe ſtoppende cracht / ende een bar 

ter ſcherpheyt. Vooꝛwaer ſy is oock der planten ghelijd int dꝛooghen. 
Prangwodztel oft Stalcrupt. In Latjn/Ononis aut Anonis 


Acgipyros Craccue.Anguu!. Su Boochduptſch / Ochſen-⸗ 
bꝛech / ſtalkraut / ende hauwechel. In Franchois / Areſte 


bœut, bugrandes ende Bugraucs. In Hoalfch/Bonurande, Natrix Piinij Herbariorum:Melilotus gi a.pinguisF . 
In Spaenſch / Det, iene buen, ende Garuihos. In Frar Pendiai. ed 
haenfch/Bonaga. Inde Apoteken/ Ateſta bous. In Ens 8 


ghelſch / Camoche ende peuwpne, 
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Deſe ſtekende plante / aende welcke dEſels hun gheerne wrijzen als ſy jeuckſel hebben/ swertin 
Gꝛiecx Ononis , foo vecl ats Eſelcruyt gheheeten/ oft cer Anonis, als foo vele afs hinderlijck ende 
ſchadelijck / met dackers vor ve merghelen ende Den ploech tc letten / waerom datſe oock vanden gene” 
nen man Arelta bouis ghenoemt wordt. Onſe Prangwortel ouer al groeyende comt foo volcome⸗ 
lic ouer cen met De befchuijwinghe vanden Ononis, Dar de ghene Die De fclue willen toochenen DP 
rechte te weſen / zijn oft te beſpotten ghelijck Efels:oft immers te houden voor onnutte babbelaers. U 


iſt dat deſe plante in Heere oft coude Landt groeyet met veel tape vijf kens oft tackſ kens van onde 
ue oft wee cubitus hooghe / Die in tbeghinſel als fp groot worden aldernaeſt ende onder de blader⸗ 
een weynich ghefnopt zijn: nochtans crijghen ſy naeder handt als ſy ouder gheworden zijn, doornen 
ende bloemen / die meeftendeel lijfuerwich zijn; van fatfoen Die vanden Erweten gelijck: nae De wel? 
ke clepne hacufens volghen met fact. De wortel is zeer lanck/ tay ende buyghelijck ghelijck een coorde / 
Dic met haer tacken wijt en verre inder aerden wigheſpreyt light. 
Peranderinghe. SE 
Inde vochte plactfen van Enghellant ende bemden ontrent de Zee gheleghen/ principalijck on⸗ 
tent Briſto ende Londen / groeyet eene met meerder bladers / die een weynich ghekerft zijn: vAn sd 
fpen den voorgaenden ahelijd : maer de bloemen zijn gheel / groepende op langher ende taper nij 
kens. Dickwils hebben wy Die met witachtighe / iae gheheel witte bloemen ghefien/ op ſommiahe 
plaetſen en cꝛijchtſe nimmermeer ſtekende doornen: want wp en hebben aen deſe laeiſte gheen ben f 


rhal 


Door Matthijs de Lobel. 33 
tennae int wigun vanden Herft hoe wel dat wy die gae geſſaghen hebben / ſoo wel inden velde / als 
raps houen gwepende A OEE Ee RE ai 
0 ragheude Prangwortele fondët boornen„Anonis Wpinaton pio. … 
gnde Oupmekoft Zandcherghen aen De Ste gheleghen vindamen een ander Prangwortele vers 
Klene oradevoorgaende. atteentijE Dat tgheheel cruydt ligghende / ende nict opgaende en is. 
Be voe eh te! Tracht ende werckingh. 

Erakipdeibort inde pebel gheleit eer Dat Voornen erijght / ende is ſeer lieflijk om eten. Decacfs 
fins heben beek ſtherpe doornen ende ſtetende puntt ene De wortels wů / de welde verwant ens 
pret maeckt De ſchorſſen vande wortel van Stalcruyt met wijn inghenomen / doen warer 
gaten / dꝛeken Den ſteen / ende cen af De Harde canien vande quade ſweeringhen / dwelcke Galenus 
ook ſeght. De wortel in gewaterden wijn gheſoden / ende die al warm inden mont ghehouden / ver⸗ 
ſuet den tantſweere. In wijn gheſoden ende ghedroncken / gheneſen De ſpene. Galen. De woꝛtel 
van Sialeruyt is verwarmende tot inden Derden graet / ende is ſeer nut / hebbende eenighe afvae⸗ 
zende ende verdeylende cracht. — 

Natrix Plinij Herbariorum. 

Den voorſeiden / welck ghy wilt van beyden / is (eer ghelijck dat cruyt welck int coren ende aende 
amen vande houen van Montpelliers vele groyet / ende oock te Boutonnet op den wech nae niew 
Caſteel. De woꝛtel is cleine / wt De welcke ſpruyten gheknoopte fielen met tacten / van eenen voet 
hooghe/die van beneden tot bouen vee lcleine ende langhe bladers hebben / Die vanden Bourgoen⸗ 
ſchen hop ghelijck/ maer de ghehecle plante is foo lymachtich / dat de ghene dieſe handelt / qualijck fan 
dieraf onſiaghen worden. Dit cruyt heeft renen ſeer ſtereken reucke / nochtans heeftſe pet Dat niet 
feer wel en rieckt / by auentuere om De groote cxacht vanden xeucke / de welcke ſommighen De ſtincken⸗ 
de Coniza ghelijck ſchijnt. De bloemen zijn bleeckgheel Die van Prangwortel niet ongheiijck / nae 
de weide dat haeukens volghen als van, Ridderſpooren / vof fwertachtich faets. Sommighe heb⸗ 
ber wilen ſegghen dat defe plante Nacrix Plinij was / maer door wat redenen cn willen wy niet ras 
den noch met onſeker hope ſoeckende Die autenren doorloopen. — 


Bet tweede ghellachte van etelijckt 
vruchten / te weten van Clauers ende Kondtlaet. 


Alterum frugum genus, nempe Graminis Trifolij, 
& Leguminum. 






Gen Den wp in tbeghinlel beabinnen louden De planten te 












* ae, Ibeſchriuen wter ahelijckenile/{o hadden wp beo? ons 
ese AN ghenomen bat wp fouden(Coo haeft als wp alie loorten 
à Anas ban gras ende graen beſchreuen hadden) terftont Defz/ 


MM als bet tweede gheſlachte vande garſſen / aldernaeit la⸗ 
—ten volghen hebben / oft tuſſchen andere ghelijckende 
planten elders daert beft (oude te paſſe comen invoegen: Daer mitds 
datter nerghens gheen bequame plaet{e en viel / ſo hebben wp De felme/ 
boe wet niet gheerne / hier willen te palle bꝛenghen· Daerom it dat 
vemant goet dunckt De ſelue te ſtellen achter. aende garllen oft rieten / 
wp gheen hem keure. Want wp hebben bier it ghellachte foo ghe⸗ 
deut / datſe moghen gheſtelt worden Daer men wilt/ ende wp ſullen Dat 
mſulcke maniere volbeinghen / dat deſe twee prineipaele ſoorten van, 
Lats meerlullen ſchijnen van plaetfe ende bladers / dan van ordenin⸗ 
ge ot gebruyck te verfchitten . Bant het is bycans een ſelue geſtachte 
tide verghelijckinge vanden gars met Scherpe bladersteahen troren / 
&S vanden Ctauer gars teghen het Hondt laet. Want ghelijck de 
duders onder D'woort Fruges begrepen Gebben / {oo Wel tgraen als het 
vondt 
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ronbt-faet/alfo hebben fp oock onder dwoort Gars niet alleene begte⸗ 
pen de planten Die met coen bladers wtcomen / maer oock Bie bladers 
hebben Dien vanden vondt- Laet abelijck /als zijn Claueren / Steencla⸗ 
ueren / Gars van Parnafo metde bladeten van Gepl/efi witte bloemen, 
in Diofcorides, ende in Vergilius het onedel gars Cerinrhe: Want defe: 
garſſen groyen euen ouervloedich / de: groene riſſchen ouerlgopende, 
ende zijn een ſpyſe vanden Tee: Maerom dat de Franchopfen beden 
daechs Be Medica fænacia heeten / ende t8ourgoens hop leer pijlen om. 
de peerden Det temaken. Ë 
— afelknnn. 
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{Shemerne Clausen. 
3 Bauerfchefaorten. 
Sioote Claver/Trifolium Modiauthes, fue Aſphaltites. 
Oxytriphyllon Scriborij Largi. J 
| Oxvytri phylloa aliud Herbanorum Scribonio actribaram. 
4 Trifolium lateum minimum, Gec Ciragan, 
| Oxys Piiaiana, A leluia Oicinarum,Eoechoecrhioot. 
| Qvadrifolium, Tetraphyllon Fuſcum hornórijm.” te vn 
Á Tntolium paladoſum foliocraſſo fabaceoj of niet zer en is Iopyrum, dan gen {pete van Melaait, ci 
t Ebelieuererupt/Hepaticum Trifolium, diuerſcht ſoouta. . 
\ BourgoensGop/Fcaum Bergandiacam.”“ ef 
FItaliaenſche Clauers / Medicã & vacieraces.. 
Baſenpootuens/ Lagopus. 
agopus ſegetum Aſopecuri facic. DE, 
Lagopus maximus folio & facie Trifolij prateaſis. 
Í Lagopus met finaliehiaderd. — 
Drccuclauer / Lous ylueſuis. 
Lotus crifolia pratealis iliguofa Monſpellienſiom. 
Locus AEgptia. 


Cytiſus Dioſc.& Galens, — 
Cytiſus altera minor & vulgatior, tude andere diuerſche ſaatten. 
Polemonum. J — 

Dorychnium Monípellieafum, 

Scoote wide Autt. 

LWMiurute. en 
Aldermnſte wilde Kute, ar, 
1 Tweede wide Huts. J 

Harmala Syriaca, aft is Seſamoides magnum Diofc.? 

{ Ruta pratenſis twrederhande. 

Roca Canina. ee 

{ Galega. : 

Ì Viburnum, - oe ‚ . 
\Aaazyeise 5 En 


{Syriaca 

< Ni Icalica. 
Mehiloti. Galic- 

0} Germanica, 

4 Yi Loadincaâs. <7 wen 

| Coronata, * En Dn 
—— al ene — 
| 


. NE Trifolium pratenfe. — De De 

Ghemeyne Claneren groepen ouer al / ende zijn dꝛiederhande / onderfchepden door het coleus 
vande bloeme : want Die purper bloemen heeft heet roode Claͤuer / Die witte / witte Clauer: oock wo⸗ 
den dic onderſcheyden door De bladers die meerder zijn. Sheen cruydt en is bekender dan CT 
ghe van Defe wee ſoorten noch ghemeynder / oft nutter voorde Poepen ende peerden. Dot en iſſer 
gheen ander / daer af Dat de Nerſſche / alle leckernijen verſmadende / coeckſkens ende broot backen en⸗ 
de met boter beſlaen / dwelcke ſy in hun hongherighe maac ſteken / Die in Drie daghen geen ſpijſ ont 
fanghen en heeft: Maer deſen honger te lijden / zijn meeſtendeel de ſtraeiſchenders ende chꝛichſlie⸗ 
den ghewoone: Onder de welcke deſe voorlede iaeren ceniahe Edelmannen die ons beken zi 
fo ſy doort afuallen ende wederſpannen vande ſtraetſchenders in Yerlant inden chrijch dienden 
zeer verwondert waren Dat ſy wel gheuoedt waren / met hun riemen [po vaſt op den nauel |oo IE 
ghe ghegordt blijuende / tot datſe op den naeſtcomenden derden dach) weder aten ende ſpijſe MEL 
namen : De welcke hun lieten duncken Dat ten epnde de ſpijſe niet cn ſoude te zeer haeft wtier maghen 
ſincken / veel was belpende om cracht ende voedtſel te behouden / Dat die door binden vanden zen 
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zomers atijn/Trifoliũ prazenfe. In Boochduptſch / J — J 
“in Erie In Pramchois/T refe Fubpaenfch/Tscboi. clepne ghele Clauer. Fn Katiin / Trifolina ureum minie 
— Tritoglio. In Engeiſch / Clauer / Herbe mam. In Boochduptſch.Sheel klee. 


Se 





zecr langhe inde maahe bedwonghen ware: Dwelck / foo ic meyne / meer door leeringhe der nas 
waeren gheſchiet / dan om de Tartaren nae te volghen / vande welke Plurarchus tfelfde gheſchreuen 
heeft, Deſe Claueren groeyen ouer al inde beemden; ende de bladers zijn meeſtendeel gheteeckent 


met cromme vlecken. 
Di uerlſche ſoorten ban Claueren. 
In Walſch· Nederlant ende onsent Betunen ende Amiens groeyet deſe Clauer zeer oueruloe⸗ 
dih met noch eens ſoo groote blaeders / gheſayt zijnde op een vet landt / de welcke verre De beſte is om. 
her goot Weẽ te meſten.Cracht ende werckinghe. 
Claueren met bruyne vleckſkens woorden. nv ter tijdt ghelijck Ooghen · trooſt zeer nuttelijck ghe⸗ 
menght in dꝛancken ende ſaluen dienende tot De ghebreken vanden ooghen. Claueren vercoelen en⸗ 
de drooghen met ſubtijlheyt vande partien: de welcke alseen plaeſter ghebruyckt / verſoeten de pijne 
vanden buyck ende Colijcke / daer op gheleyt. Claueren met witte vlecken in water gheſoden ende 
Hedroncken / gheneſen den witten vloet vande vrouwen door hun cracht van drooghen ende mids 


dematich ceteeren. 


Cleyne gheel Clauer. 3 


De gheele Claueren zijn de minfte van allen ende veel min gheuonden / de welde hebben cley⸗ 
ne /dunne / cruypende / bicfachtighe ſteelkens / met drie blaerkens Die cen weynich ghekerft zijn. De 
lemen zijn gheel ende vondt, Dele clauer groeyet in bemden / ende ghebouwet landt / maer zeer ves 
Spaenſche Claueur. J — 
Deſe Clauer beeft dunne eruypendẽ tackffens van drie palmen lanck met drie cleyne blaerkens die 
Vin Dan De voorgaende ghekerft zijn /Draahende cleyne bloemen van coleure wt den ghelen bleeck 
Harper, & acdc is cleyne ende roſachtich / groepende in blaef tens ghelijd dat vande ghemeyne Cla⸗ 
* Deſe Elauer groeyet zeer vele inde bemden ontxent Salamanca. Hier te lande groeytſe inden 
efvan beer Ban Beroilfe. EE 
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36 Beſchrijuinghe ban Clauer/ 
Spaenſthe Clauer. In Tatin/ Trifolium prateaſe Salamanticum Cluſiʒ. Fu Sꝓaenſch/Trebol de prados. 
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Goote Clauer / Fu Barön! Trifolium Aſphaltæum ſiue Bi- J en 9 
tuminofam. Trifolium odoratum Plinij. KR ngpelſcꝶ/ Indiaenſche Clauer. In Latiin/ Triſoium Americum. 
Treacie Clauer.· 





Gꝛoote Claueren Trifolium Aſphaltæum oft Moenianthes Dioſcoridis ghenoemt worden 
lutrel elders geuonden dan in zeer heete landen / ghelijck ontrent Montpelliers ende Mearfeilie: Jae 
Dat meer is; ghy en fult Die niet vinden noch in Lombardie / noch te Venegen / ten ware inde houen 
waer datſe / ghelijckin Nederlant ende Engellantint beghinſel vande Winter / meeſtendeels feruet 
ende vergaen. Dit is een opgrochende plante van onderhalue oft mee cubitus hooghe. Sy heeft 
peel cleyne / zeer harde oft ſtiue ſchueten / ende op yegelijcke cleyne tackfkens oft ranck achtighe ee 
Eens drie bladers ſonder meer. Onder ende ontrent de wortel zijn De bladers rondt / maer die A 
dopperſte ſteelkens ſtaen / zijn lanckworpich / ſmalder / eũ ſpits / rouw eñ hayrachtich /doncker gron Se 


} 
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ge oock de rijſ kens zijn / ſomtijts oock wit. De bloemen zijn purper verwich / tſamen ghedronghen 
Selanckworpich. Tſaedt is ſwertachtich / rouw/ ende bouen miet een hayrighe ſpitſ bent gheſloten / 
Abanreucke/ ghelijst vork de gheheele plante is / te weten nae den, Ditumen vieckende / in ſulcker 
—8— da De gene Die doprechte Bitumen niet en fennen/ in Dien ſy naemals tſelue gheraeckten 
meten / ſondent terſtont kennen al en haddent ſy noyt gheſien. Sy beeft de ſelue cracht vanden 
ynaltes, maer ſtercker / ende dat meer te verwonderen is / ſoo wel de verborghen / als de openbaere: 
ams wordt met DE Theriakel ghemengt / daer ſy ſonderlinghe deucht doet / ende van buyten ge⸗ 
brave dujftſe tfenijn we tdiepſte vanden lichaem veel ſtercker ende merckelijcker doos haer eerſte enz 
deverbanghen wacht / ende terijn datſe wtgh ehaelt heeft / bedwinght fp al oft ghebonden ware / 
dreicke dan ghedouwet zijnde aen ceniahe gheſonde partie / verghift die plaetje alſoo ſterck/ at oft 
ais vaneen Ader-flanghe oft eenighe ander ghebeten ware: niet door De hinderlij cke cracht die in 
her ſonde weſen / maer van tfenijn datſe nac heur ghetrocken beeft / gelijck int Capittel van Anchu- 
hof Echium claerlijck blijckt. I 

Oxvtriphylton Scribonij Largi, ſchunt een te weſen metten voorgaenden. 


Tooorgaende Aſphaltium en ſchijnt anders miet te weſca dan Trifolium acutum, oft Oxy- 
giohvilum van Seribonius largus, ghemerckt tſpits punctten dat die hayrighe bladers hebben / ge⸗ 
ſcheen wt ſtekende doorneken / als Den Auteur tſeiue beſchꝛijft ende De ſtele van twee voeten hooge, 
mmides bock Den quaeden reucke vande plante / De welcke op ghebergten is voorts comende / in Sici⸗ 
onzer vele/ in Italien ſelden / ende nerg hens dan ontrent De hauen van Luna / de welcke light aen⸗ 
decoſten vande Toſcaenſche Zee: In voeghen Dat tſelue zeer ſichtelijck ſal gheloouen / de ghene Die 
onhonden heeft tghene dat bouen gheſeyt is / als Dat niet gheerne en groeyet dan in zeer heete lans 
den ten ſy Dart gheſaeyt ende gheoeffent wordt / ghelijck alsinden hof van Padua ende op ander 
piaccfen. Niemant en ſal oock verftaen Dat vftefende punckten heeft; maer wel dattet witerſte punckt⸗ 
Een van iblat / ghelijck een doorneken hem ſpits wiſtreckt / ghelijckmen aen deſe blaeders mach ſien: 
welck ghy ſekerder moghet mercken wt den gebruyck daer toe dat hy ſeght dat tſelue dient eã goet is. 
Cracht ende werckinghe. 


Dioſc. Tſaedt ende de bladers mer waver ghedroncken / zijn goet teghen het Pleuris / ende den 
ghenen die vande Coude piſſe oft vallende ſieckte ghequelt zijn: oock den ghenen die dwater beghin⸗ 
vante laden / oft ders vrouwen Die vande moeder ſieck zijn / ghemerckt dat hun macntftonden verz 
weet. Ban tſaedt moetmen drie vierendeebloots / vande bladers cen loot ingbeuen. De bladers 
van dere Clauers gheſtooten / ende met [prop van aſyn ghedroncken / ſijn goet den ghenen Die van 
ſlanghen ende fenijnighe Dieren ghebeten fijn. Sommighe verclaeren / dar de gheheele plante / wor⸗ 
lende bladers in water gheſoden de pijne wegh nemen vande ghene Die van flanghen ghebeten 
_ auwalsde auetfure Dacr mede gheſtooft wordt. Macr in Dien pemant anders met tſelue water daer 
De wonde mede gheſtoeft heeft gheweeſt / eenighe ſweeren Lict ſtonen / die fal alleleens pijne lijden als 
de ghene Die vande ſlanghe ghebeten was. Sommighe hebben dzie blacders van dele Claueren / 
oft ſoeykens / met wijn ingbeaheuen teghen de Derde cortſe / ende vier bladers teghen de vierde / om de 
ſclue te verdnjuen. De wortel wordt ghebruyckt inde pꝛeſeruatiuen teghen alle fenijn. Gal. De 
cracht van deſe plante is heet ende drooghe / ghelijck het Bitumen / wien dat ſy van reucke ghelijck 15/ 
beyde tot inden Derden graet: Daerom gheneeſt ſy de pine inde ſijden Die wt verftoprher den ooꝛ⸗ 
ſpꝛonck heeftvende verweet de maeniftonden vande vꝛouwen:oock doet fp water maken. 
Trifol:um Americum. _ : 

_ Defen vooꝛſeyden Claueren is niet onghelijck / een vꝛemde Clauer Die ons wt America gebrocht 
is waer datſe laeuwe oft peerfche bloemkens voorts bringht / aen acten Die vande Lauender oft Ag- 
nus Catus ghelijck. De bladers zijn doncker groen dien vanden Haſepootkens oft groote Claueren 
ghelijck ende heeft bloemen ghehadt mode houen van Van Brandon ende Yan Mouton. 

Oxytriphyllum alterum Scribonij ‚Herbariorum: 

Wy ſouden gheerne met onſe zeer gheleerden vrienden / dien wy aduijs vraeghden op een ander 
foorre van Claueren / die in boſſchen ende Dorre hoeuels groeyen gheaccordeert hebben / de welcke ten 
cerſten Dat ſy Die ſaghen / de ſelue ſeyden te weſen Oxytriphyllum Scribonij. om dat fp tangber, 
hourachtigher / ende rouwer fijn / anderſins van rijſkens ende bladers den anderen ghelijck / maer 
minder / diie ende vier bladerkens by een ſtaende / Die witter zijn ende botter. Oock en waren De bloe⸗ 
men niet foo vaſt bp een ghedronghen / maer meer van een ſtaende / platter eride wit, De vende zeer 
larel oft gheen / icf laete waren Dat hy vuyl oft ſtinckende waere/ ghelijck inden Aſphaltium: welck 
een oorſaecke is Dat wy tſelue voor deſe in weerden willen houden / volghende de woorden van Seri 

or us. Deſe Clauer groeyet ouervloedich ontrent Lions / ende Turin / oock ontrent Montpelliers 
bythoſch van Gramom. 





Do Oxy- 


Cracht 
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Coeckoecxbꝛoot. In Latin/ Oxys Pliniana, Panis Cocu; 
Alleluya Officinarum, Trifolium acetoſum. Sn der 


Oxytriphyllum alteram Scribonij Herbariorum. Burrfch/Saurerklee. In Franchais / Pain de Cocu. Fa 
Sd Enghels / Wod four. 





De Oxys van Plinius oft Coeckoecks bꝛoot / heeft oock in Griecks Oxytriphyllon ghendemt ge⸗ 
weeſt / niet om dat De bladers ſouden ſcherp zijn, maer cer om De ſuericheyt / door DE weicte pp zeer nat 
ende bekent is. Tſchijnt te weſen cleyne Lotus, ende groeyet gheerne inde doneker ende lommerachu⸗ 
ge plaetſen. De woꝛtel is onder ſaſelachtich / bouen ende inde middel fchubbachtich / wi de welcke ved 
cleyne biefachtighe freelfens ſpruyten / die cact ende feer Dun zijn / ende op doprerſte van pegeant ſec⸗ 
Ben ſtaen drie bladers / Die achterwaerts ende vaft aen malcander ghevoeght zijn; De ghedaenie heks 
bende van cen herte oft dop. De bloeme is ſterrewijs / ende wit / ſomtijts oock geel. ac pacdeis gheel 
groeyende in lanckwoꝛrpighe ſcer cleyne huyſ fens. 

Cracht ende werckinge. . ‚ 

Plin. Coeckoecks⸗bꝛoot wor inghegheuen Den ahenen die een erancke ende onſtercke mage heb⸗ 
ben / ende Die gheſcheurt zijn. Gal. Edeckoecks broot heeft de cracht van Surckel / het is van ſub⸗ 
le deylen ende dꝛooghende. 


Sheel Coeckoeexrbwot. Kut Latijn / Oxys hutea coraiculata. Oxys latea Clofij. 
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Deſe plante heeft dunne blinckende ende cruypende ſtelen : De bloeme is heels De bladers end 


wortel zijn die vanden Coeckoecxbroot miet onghelijd. In Nederlant groeytſe inde houen/ cre k 


| 
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gen izerlijckſche plante / Die door de coude vanden winter vergaet ende ſterft / maer Door teleyn ſaedt / 


pat rofachtich ende plat is / groeyende in lanekworpighe huyſkens / ſpꝛuytſe weder wi. Claus ſchꝛijft 
pan fp ontrent Sin lien in lommerachtighe plaetſen van ſelfs groeyet. 


Bocxboomen. In Tattjn / Trifolium paludoſum, ſit ne Iſo- 
— EE A: pyroa Diofe.? Trifolium paluſtre Cordi & Dodon. Aa 
Ciautren wet vicr biavers. In katĳn;Quadrifolium Menianthe paluftris Theophr.? In Booghduptſch / Wi⸗ 


phceum fuſcam hortorum. — berclee ende Aboonen. In Enghels / Bucuxbeanes. 
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Wy en weten niet oft den Claueren eyghen is maer drie bladers te hebben / oft dat by ordon⸗ 
hant is vander nature/oft door oeffeninghe. Want de ghene Diemen fiet inde houen / meer wt ghe⸗ 
noechte Dan om pzoffijts wille / iae vanden gheflachte vande ghemeyne Clauers / hebben viere/ vijf/ 
iae ſeuen bladers / die vanden Coeckoex broot miet onghelijck wtabenomen datje brupnroot oft van 
coleure van bruyn verroeſt yſer zijn . De bloemen zijn wit shelijc die vande ghemeyne L laucren: 
voorts hebbenfe alle dinghen metten anderen ghelijck. 

Borrboonen. 

Defeplante groept oueruloedich in bꝛoecklant ende natte bemden van Enghellant / Nederlant 
Ende Duytflant / maer op ander plactfen foo veel niet: De welcke midts datſe nerghens Dan in dwa⸗ 
Ur en groepetzin Latijn ghenoemt wordt Trifolium aquaticũ. De wortel heeft / ghelijck de meeſten⸗ 
Deelvande water planten / veel knoopkens ende fafctingben. Debladers zijn Dicker groen; ende 
malſch / dien vande Roomſche boonkens oft boonen gelijck / dꝛie aen yeghelijck ſteelken / Die Dicker bol; 
vooſachtich ende groene zijn / wt de knoopen vande wortel voorts gecomen / gelijck oock is De ſtele / die 
Loen is ende eenen cubitus hooghe / ende aen dopperſte van Dien; groepen witte oft incaernate ghe⸗ 
ſterrende bloemkens / Die vanden witter velt Ayiuyn / oft Sagitta Plinij ghelijck / op beyde fijden 
vnde ſtele teghen malcander ouer ſtaende / naer de welcke Dat cleyne blaeffens volghen dien vans 
den Sacinthen ghelijck / met gheel ſaedt dien vanden Hirs niet onghelijck maer minder. Waerom 
dat Marthiolus van defen meer een foorte van Melanchium „dagt Iſopyron Beeft ghemaeckt en - 
Ti niet wel gheſegghen / ghemerckt dat hp ſwijght / daer hy meeſt behoorde te ſpreken / ende niet 

Mdf een oor Eicken; Daer By nochtans anderfins in dinghen Die zeer wel bebent zijn / claps ghe⸗ 
noech beeft: Nochtans wordt Dit cruydt veel ghenonden ende is in Hoogdn Biberklee ghe⸗ 
— dij noemt / 


Gi 


40 Befcheijuinghe ban Edelleuertrupt / | 
Gacy. noemt / ende in Neerduytſch Boer-boonensom den vuylen reucke. an dit cruyt worden de San 
merkens haeſt vet aiſmen Die de matche ende ionghe bladeren teten ghecft. Tſaedt van {ao 
rum van Diofc.met honich water ghedroncken / is zeer goetteaben den hoeſt / ende ander ghebꝛreten 
vande borſt. Deſghelijcx oock den ghenen Die bloetſpouwen ende ghebreckelijck van lener zijn. Gal, 
Ilopyron vaeght af ende verdeylt / want het is warm ende drooghe van naturen. 
euektenereeubt. In Latiin / Hepaticum trifolium fine Hepatica, & Trinitss HerbarioremsE pimedium Tragi Corco. 
In Franchas/Hepaig ue. In Enghels / Theeleaned Lpuerwurte. 


Deltplants groepet zette gheerne op vodka 
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ende lommerachrighe plactftnsende heeft bcans de 
ſelue crachten vanden Coeckoecx beoot Dien jy cert 
ZE) van ghedaente niet zeer ongbelijet en ie / weobens 
CI medat deſe Ctaner niet fer en is. Die cruyt waſſet 
vele op ſommighe plaeiſen van Italien ende gans 
gucdoc/ op berghen ende in lommerachtighe ende 
vochte boſſchen / peinapalijd op de hoeucts van 
GIA Curin aendt Pau ende plaerfen daer ontrent ghe⸗ 
SES leghen. Int herie vanden winter, te weren in bes 
Sel ghinſel oft oock int eynde van lanuarius, crijghen 
ten eerſten De hayughe / teere ſteetkens / dien vande 
Violetten oft Madelieuen abe; van cen pame 
hoogbe/biecd blacuwe geſterrende bloemten⸗ vien 
vande cleyne Gouwe van grootte niet onahelid, 
de welcke fomtijrs niet teghenſtaende De couder doos 
de ſneeuw wt tijcken eer datde baders begro 
3ijn / De welcke eick op een ſteelken / ghelijck dic vans 
De Violetten groeyen / nederwaerts bangende / van 
{ncde verwe / ende bycans · van groote Die vanden 
cleynen Veyl / oft eer vanden Eert-appet gelijck Die oeck door de conde ſnceuw niet en vergaen. Nae 
de bloemen comen cleyne bolletens / met groene ende brꝛuyne puntfens Die vande Borerdieunn 
ghelijck / inde welcke cleyn ſaedt light. De woꝛricl is ſwert / veſelachtich ende wegheſpreydt. 






Purperroade. In Latim / Hepatica. Hepetica rubra. 





Deſe plante draeght ſomtijts blaeuwe / ſomtijts purper roode / ende ſomtijts gheheel witte bloe⸗ 

men de welcke nochtans afs fy cerſt open gaen / een weynich wtten blacusven ſien ghelijckmen jet 

deranderin⸗ Mach in ſommighe houen van Nederlants afs inden hof van Jooris van Rye. Somtijts zijn vet 
ghe. de bladers meerder / met eenighe vleet kens oft plecken aheſpickelt / ende bloepet oock laeter. 

Cracht ende werckinghe. 

Edel leuercruyt droogt ende vercoettsende treckt een weynich tſamen: Bet verſterckt De leuer ma⸗ 

ghe ende ingbewantsende wordt ghelijck bet Coeckoecxbroot teghen de gheſcheurtheyt Ee 

delict 


Boos Matthijs de Lobel, — at 
Edel· leuercrupt mer doꝝbel bioemen. In Latin / Hepatica triiolia polyanthos. pn 

_ Die zeer gheleerde Alfonfus Pancias 

Medicijn vanden Hertoghe van Harare 
beeft deſe voorleden taeren aenden zeer vers 
maerden San Brancion / deſe zoer aerdighe 
wtlanſche plante met zeer dobbel bruyn 
NA blaeuw bloemen gheſonden / anderſins was 
ren De bladers ende wortel; Den voorgaenden 
niet onghelijck. 

water. Leuet-rugt. 

Decſe plante is van ghedaente ende plaets 
ſe van groepen (te weren in natte grachten 
oft Daer water ingbeftaen heeft ) Den water 
Hanc-voct / Vorſſchen · bete oft Edel⸗ leuer⸗ 
cruyt niet onghelijck. D'opperſte bladers die 
óp dwater ſwemmen zijn rondt met cleyne 
botte tanden wat ghekerft: Donderfte zijn 
hayrachtich die vanden Venckel oft ghe⸗ 
meyne Camille ghelijck / groeyende aen erom⸗ 
me teere ſtreikens Die vock op dwater dꝛijuen. 

De witte bloemkens zijn goet oan reucke⸗ 
luſtich blinckende / met eens ghele cruyne inde 
middel / ghemaeckt van vijf blaerkens. & fact 
is druyfachtich groeyende in vrouwe bolle⸗ 
kens / dien vanden Hane · voeten ghelijck. De 
wortel is cleyne ende ſaſelachtich. 





Water ð euer· trupt / ende witte water Woter-bloemen. In Latin Ranunculus aquaticus Heparicæ facie. Poivanrhemoa 
paluſtre Dod. Dit. In Enghebs/water Crowfoote / oa white Crowfodere. 
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Clepne water Venl. 

Dit cruydeken hebben wy water Veyl ghenoemt om dat de driecantige bladerkens heeft Die vari 
de cleyne Veyl niet onghelijck mac: veel cleyndere / ende bleeck groen Die op water drijuen / hebbende 
Van ondere cleyne veſelinghen ghelijck d Eynde⸗ groen / oft water· Linſen / waer af Dat cen mede ſoorte 
ſchint te weſen. Ten wordt nerghers toe ghebruyckt dat ick weet. Men vindet bier ende daer inde 
grachten in fufdanighe plaetſen als ð Eynde groen. | 

Bourgoens Bop. 

Deſe ſooꝛte van Claueren heeftin Griecken ende Italien ghebrocht gheweeſt wt de bemden 
ban Meden / waerom Dat fp ín Latijn Medica genoemt wort. Thourgoens hop welck een zeer goet 
Dtilis woor de beeſten / ſonderknghe voor De peerden/ ſonde vork wel moahen Medica ghenoemt 

DD üĳ worden, 


« Belchrijuinghe ban Medica, 


Clepne water Bepl. In Latun / Hederula aquazica ende van ſammughe Trinicas aquaria, 















































“Bourgoens hop. An Latijn /Foenum Burgundiacum. Fn Medica folliculo ſpinoſo. Trifolium Cockiearam Doson 
Engheiſceh/ Houned clauer. An Franchois / Foin de Bour- Sn Franchoig/Herbe à limaſſons. 
goigac. 
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worden / ende Daer voren behouden worden: ghemerckt dat ecn ſoorte van bemde Clauers is / ende 

beeft een haeuwachtich / rondt / ghevouwen blaeffen vol ſaedts / dien vanden Fenegriec oft eer var 

de Melilote ghetrick. De bloemen zijn purperachtich witen blaeuwen. De bladersen zijn oock NE 

vande ghemeyne Melilot niet onghelijck. 
Lauſerde banden Prouenfalen. 

Maer ghemerckt datter cen ander ſooꝛte van Ciaueren is / Die de cleyne Vee onghetijk aenghe⸗ 
naemer is / ende met De teeckenen vanden ouders beſchecuen beter accorderende / foo ſullen ons 202 
de nerſticheyt vande iongher Herbariſten twee forten van. Medica ghenoech zijn / vande welde 
deerſte ende ſekerſte is De ghene Die inden lande van Prouence van taemepne Balt pele 


re 
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Duederhande verſchil am tſaedt bande Medica, auſerdevanden Proueuſalen. 


ghenoemt wordt. Deſe wordt 
omt proffijts wille ghe ſaeyt / en⸗ 
de heeft daer drie bladers / den 
Claueren geheel ghelijck / noch⸗ 
tans heeftſe langer ſtelen / plat 
ter aerden ligghende / daer ſy 
oueruloedichſt groeyet / eũ ade 
ſyde ſteelkens groepen veel ron⸗ 
de blaeſkens / De wetckermetten 
vinghers wighereckt zijnder DE 
_ghedaente hebben van een vols 
fefen : maer afs Die weder tſa⸗ 
men foopen / foo ſchijnent te 
wefen veel penninghen op cen 
gheleyt. Defe haeukens sijn 
ſomtijts rouw / ſomtijts ſteken⸗ 
de. De bloemen zijn geel en⸗ 
de drie tſamen. Dwoꝛt op ſom⸗ 

mighe plaetſen zeer lanck gheſien / ende twee mael meerder / waer af De haeuwe gheroelt ſtaet / aber 
lijken Cypres note / waer in tſaedt light / bycans foo groot als Bremſaedt. 
ekelwüſe oft Maenwjſe haeukens dꝛaghende Medica. 


Medica marina. In Latin / Lunaria radiata Italor um.Medica lunata fiue 
taicata. 
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¶ Deſe Zee Medica den voorgaenden zeer ghe⸗ 
lick ende wan ſelfs grochende hier en Daer aenden 
Zeetan / hebben wy dickwils gheſien te Venegen 
ende aende Middelantſche Zeer maer gheheel 
minder dan de voorgaende / foo van bladers / als 
van haeuwen ende ſaedt. Delanghe ſtelen cruy⸗ 
pen der aerden. De bloemen sijn gheel / de ſte⸗ 
fen ende blaeſ Fens zijn dicker / ende alie deylen zijn 
met een wolachtighe hapzichent becleedt/ ghetijc 
de Graphalion erde meer ander Zeeplantt. De 
gheleerde mannen en hebben geen exempel noch 


zeden waerom dat ſy deſe plante niet weerdich 


achten ſouden / gemerckt oft beſchreuẽ te worden: 


* 


want in dien d'ouders door deſe traecheyt bun 2 44 


— 


ontwetenſchap oft de traecheyt vande naercomers — \ I 
voet ———— ſouden onghelijck veel meer cruyden ghebreken / Door de welcke wy 
veel deuchts ende proffijts gheniet hebben. Want hetis beter dat ons deſ⸗ e door igheſichte ende ghe⸗ 


bꝛyck bekent zijn / dan gheene. J 
I ii adt Cracht ende werckinghe 


tofs Saßedewoaßt £ i gbemenaht om den goeden ende leflijcken 
_Diofc, Tghedꝛooght facdt vande Medica „wordt ghemengh DP 9 | ſmaecke / 


44 Beſchrijuinghe ban Medica, 


ſmaccke / met fout daer yet mede gheſouten wordt. Tgroen facdt is seer goet gheleyt op heete ghe⸗ 
breken / die vercoelinghe van doen hebben. Tgheheel cruydt wordt voor gars ghebruyckt vande ze, 
ne Die ſchapen ende ander beeften houden. 

' blaeuw 


De bloeme bande Medica is ban verwe driiederhande violet 


gheel. 

Alle De ſoorten van Medica vercoelen / ende worden ghelijck de groote Clauers oft Trifoliar. 
Aſphaltium gheſtooten ende geleyt op de ſteken vande Scorpioenen / ende beten vande Aderſlan⸗ 
ghen / de welcke ſy gheneſen / Tſelue doen fp oock inghenomen. 

Medica met Maenwijſe haukens. Lunaria radiata Italorum. 

De Lunaria radiata van Italien en verſchilt vanden anderen niet Dan datſe een blaeſken oft 

haeufen heeft ghelijc een halue Mane. . ' 


Bafen-pootkens. In Zatin/Lagopus,Pes Leporis, An oochduptſch / Haſen fuſz ende Bafenklee. Fu Frauchois, 
‚Pied de Licure. An Engelfch/Aong Clauer/ende Garcs foote. 













Defeplante was in Sziect Lagopyron ghenoẽt / 
foo veel te ſegghen als Fafe terwer iae oock ten tijde 
van Hippocrates, om datje onder De terwe groeps 
de / Len tijde van Diofcorides was die Lagopon 
ghenoemt / dat is te ſegghen Haſevoet / om dat inde 
hayrighe are / ſchubbekens ende ghelijck rouwe ſacht⸗ 
achtige puncten van aren / de rouwicheyt ende co⸗ 
leur hadden Dien vanden Haſe voet getij, Wam 
__ Hippocrates ſchꝛijft aldus in tboeck vande quade 

Snes feericheden / cort ende wel:Teruyt Lagopvyros ghe⸗ 
| FES noemtyoullet principatijc de holle / geſuynerde ſwee⸗ 
ringhen: Want het heeft ſchubbekens afs ſy Drooge 
zijn / die vande Terwe ghelijck / oft als ander leſen 
maer niet foo wel / den gruſe ghelijck: blat is cleyne 
ghelijck een Olijfblat ende minder. Waerom heho 
telijk te mercken is / dat deſe plante Die inde ackers 
onder toren zeer vele groeyet / ende ouer gheheel 
Europe zeer wel bekent is / ende byde garſachtighe 
Clauers ghevoeght moet zijn / de opꝛechte Lago- 
pus vãden ouders ts. Want fp heeft een coꝛenachti⸗ 
abe are/ende groepet onder De terwe/Peertf-bloes 
men ende Voſſen · ſteert / den welcken Dat van nae⸗ 
me gedaenterwolachticheyt ende hayren / ſachticheyt 

ende bruynicheyt ende den Haſevoet van verwe 
ghelijck: Debladers zijn die vanden Olijf boom ghelijck / maer minder ende drie by een / groep 
ende aen ranckachtighe ſteelkens / van eenen voet hooghe / in veel fijderackj Lens wighedeylt / Tſaet 
is cleyne Dien vanden Seſamum ghelijck maer minder / ende van grootte Dien vanden Fyencruy 
niet onghelijck / beſet met terwachůghe ſchubbekens / oft vande groote Claueren. Dit cruydi i⸗ 
ſeer tſamentreckende / ende foo dꝛooghende / Dat cen ſonderlinghe hulpe is den vrouwen Die vanden 
rooden vloet ghequelt zijn: Daerom doet dat vock inde holle ſecricheden ende ſweeringhen als die 
wel gheſuyuert zijn / onghetwyfelt tvleeſch groeyen / ende haeſt ſſuyten / als Hippocrates ſeght:ende 
is oock ſeer bequaeme teghen de gheſwillen vande lieſſchen / ende om de gheſcheurtheyt te bedwin⸗ 


ghen ende in te houden. 
Cracht ende werckinghe. 

Haſepoockens trecken tſamen ende drooaben : met wijn Hedroncken ſtoppenſe den camergand 
ende buyckloop / maer met water alſmen decortſen heeft. De ſelve worden aen Dlijf ghebonden / te⸗ 
ghen de heete gheſwillen vande lieſſchen. Alle tſelue ſeght oock Galenus. 

Lagopum maximum. 
Deſe twee diuerſche ſoorien van Lagopus oft Haſepootkens en worden foo vele niet gheuonden 
nochtans groeyenſe onder de ſelue planten ende coren / vande welcke deene gheheel de ſelue bladers 
— niet al wt foo ſcherp / ende de ghemeine Clauers naeder comende. De fielen hebben min 
ackſkens / ende zijn ſonder knoopen / bycans rechte / ende eenen cubitus lanck de welcke bouen oo 
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ren draghen van twee duymen lanck / ende dicker dan die vande voorgaende / rouwer van hayren 
ende wolachticheyt. De bloemen zijn die vande ghemeyne Claueren ghelijck / purper voot / bruyn / 
caſtanie bꝛuijn ende bleeck. Wy hebben deſe ghepluckt inde bemden van Vigan / inden lande van 
danguedoc / in Wedemaent ende Hoymaent. 

— Veranderinghe. 

De Haſepootkens met De bladers vande groote Claners oft Trifolium Af phaltæum hebben 
Wy ghefien met bloet-roode bloemen; die ghelijck aren waren van twee duymen lanck / Seer blijde van 
olmmre, De ſmake van teruyt is Dien vanden gars oft groen coven afelijek. In Nederlant groeyet 
deſe plante inde honen. 

Lagopus altera folio pinnato. 

Deft heeft een merckelijcke veranderinghe inde bladers/datfe inde heete landen / principalijef in 
Piemont /verwelcfendermet haer blijncken / glatticheit / ende fect aerdighe frrepen / plusmen van vo 
hels ghelijcfen Die vanden WBater-varen Ofmunda ghenoemt ghelijck / Drie bp een ſtaende op een 

en. Debloeme is oock bloet-root als die vande voorgaende. 

Ander Bafepoorkens met malle bladers Altera anguttifolia Lagopus. | 
en) f _ Dele ander foorte hebben wy ghenoemt Haſepootkens met 
4, (malle bladers/ ende ghenonden lancks De canten vande weghen 
{AN ende velden vã Selleneufue bp Montpelliers; ende oock in Dols 
dphine / ende niet verre van Pont S. Eſpꝛit aende Rhoone / ende 
ier ende Daer elders / de welcke veel ſmalder ende langher bladers 
heeft / Drie by een ſtaende / vã fatfoene tuſſchen de Verckens · venc⸗ 
kel ende Claueren / groene van coleure. De ſtele is eenen voet 
lanck met ſommighe knoopen / wi de welcke ſommighe fijde-tact [7 
kens ſprꝛuyten. Bouen op de ſtelen groeyen aernachtighe bloe⸗ 
men / die vande naeſt beſchreuen van grootte ghelijck ende meer⸗ 
der / De welcke purperverwich zijn: ende als die inden Ooſt vers 
gaen / foo blijuender ſcherpe hayren ende dozre aren / Die Kik de 





cracht. 


Fens voorts comen / waer aen Dat groepen drie bladers by een / die ſachte / rondt / doncker gro: gat 


46 Beſchrijuinghe ban Halepootkens / 
bieſachtighe fchubbefens ſteken inde welcke Dat rondt · ſaet light Dien vanden Seſamum abel. 
e paruen van alle deſe Haſepootkens / ſonder linghe de aren; Drooghen ende trecten famen Marr 
principalijck die vanden aldereerften/wiens deucht wp verfefert zijn/ende eenſdeels verclaert hebben 
Druen-gherjven-crupot oft Elauer. In Latijn / Lotus hor- 7 
torum odora. Triſolium Aſphaltæum Dioic.Fuchfij perpe- 
ram. Locus faioasftue Tritolium odoratum alterum Dod. 
Lotus fylueftris Anguiil. & March, An Melfrugum Theo- 
phraſti· In hoochduptſeh / Dieben gezeiten kraut. In 
Franchois / Trefſie odoriterãc. Am Dpaenfch/Trebol real, 
In Engpeiſch / Sarden Clauer / ende Aweett Triforl. 


Lotus aſperior fruticofa, Lotus Narbonenſis cana. 





Deſe tamme Lotus die nu ter tijdt groeyet inde houen van Nederlant / Duyiſchlant ende Em 
ghellant / ende daer gheoeffent ende ghepluckt wort; om te maken d Olie Die foo zeere ghepreſen wo 
van datſe de harde gheſwillen ſachte maeckt ende verdrijft / principalijck vanden Apoickers/ Dief m 
onſer talen heeten Seuen-aheujden Clauer / als ſeuen mael ſdaeghs haeren reucke veranderende 
de welcke ſy ſegghen datje alle daghe verlieft ende weder crijght / mach wel doprechte Lotus ghe⸗ 
noemt zijn. De ſtele is onderhaluen cubitus lanck / gheſtript / eñ van onder ot bouen vol fijde- ſchucr⸗ 
kens / die wt De knoopkens voorts comen / daer aen Drie blaerfens groepen; dien vande Ciaueren Je 
negrieck/ oft ghemeyne Melilote ghelijck maer vondtfom de Fant dweers ghekerft / vet / Dicker heki” 
uich / bleeckachtich. De bleecke bloemen waſſen vele bp een / die vanden Tri folium Aſphalteum ghe- 
lijck. Tſaedt is bleeck als vanden Hirs. De reuck is zeer goet Dien vande Melilote niet ongbelijd. 
een weynich den reucke hebbende vande Somme Elemní , waerom Dat vande vroufens Dalen 
ghenoemt woꝛt / ende is voorwaer zeer goet Den quetſuren cnde wonden. Want twertwert lichielijck 
ende wederftaet matelijck De aenuallende viericheden / eens Deels De ſterckte bewarende / ende voor⸗ 
waer met een cracht niet zeer onghelijck den Fenegrieck / vanden ooghen behulpich te weſen. 

Lotus fylueftris Diofc. In Spaenſch/ Trebol faluage. 

Dele wilde Lotus groepet hier en daer zeer vele / byde brugghe ende aende Fanten vande HIT 
De Sane bp Montpelliers) oock in vochte grachten van Enahellant: ende Nederlant. De worn 
houtachtich ende ſaſelachtich / wt de welcke veel dunne / wtgbefprepde ſtelkens met veel fijde ſchuet⸗ 


zin. 
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sijn, De bloemen sijn gheel / ghelijck die vande opꝛechte Melilote / onder ende bouen wi de knoopkens 
moedich groeyende / nae De welcke dat volgen zeer veel ronde / lanckworpigh erechte / roode / blinc⸗ 
fende haeutens / inde welcke aſchgraeuw ſaedt light den Moſtart ſaedt ghelijck. De ſmaecke is me⸗ 
damael ende Dien VAN ſommighe rondt. ſaedt ghelijck als van Lupinen / Roomſche boontens/ende 
Spass. den welcken daiſe van reucke niet onghehijck en is. Niet te min daer en is niet aengheleghen 
gacrete Dat deſe plante heeft / maer WE: hoe aerdich datfe den Lotus ghelijc is / ende meer Dan 
geet cubitus hooghe / met veel fijde ſchuetkens / ende bladers / dien vande ghemeyne Claueren ghe⸗ 
Hie. Sinede oft cer het haeuken ie Dien vanden Fenegrieck ghelijck / maer minder/foodanich als onz 
ſeylanie sere wekte Dioſcorides begheert met eenen medicinalen ſmaecke ende niet reucke. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Tſap van Seuen-ghetijden-cruyt met honich ghemengt verdrijft de ſchelle / vlecken 
ende ander ſchemelinghen vanden ooghen daer op gheleyt. Gal. Seuen-ghevijden-crupt beeft 
vaumsobel-matighe cracht van drooghen ende verteiren / ende is in coude ende warmte ghetimpert. 

Pilde Lotus. 

Diofe. Wilde Lotus heeft cen verwarmende ende lichtelijck tſamen treckende cracht / de welcke 
mer honich ghemengt / de vlecken ende ſpꝛoeten vanden aenſicht wech neemt ende verdrijt / daer meo 
degheſtreken. Lotus alleene gheſtooten oft met ſaedt van Maeluwe met wijn inghenomen is zeer 
zouden ghenen Die pijne ide blaſe hebben. Gal. &facdt van wilde Lotus is verwarmende tot 
mden tweeden graet. 

Italica Lotus altera. Ander Italiaenſche Claueren. 

Deſe ver cleyne Lotus heeft D. Dauid van Maude Medicijn van Antwerpen / buyten Boloig⸗ 
ne ghepluckt / ende heeft cruypende ſteelkens van een ſpanne lanck / aen de welcke cleyne blaerkens 
gwchen Dien vande ghemeyne Claueren ghelijck / ende ghele bloemkens dien vanden ghemeynen 
Soorpioides niet ongelijck. Tſaedt is dꝛiecantich als vanden Tribulusterreftris oft witte Ratelen. 

Lotus afperior fruticofa. 

Deſe plante moet oock gheſtelt oorden by tgheflachte vande Lotus, afs De ghene Die Den elen 
van ghedaente geheel ghelijd is. Want aen ſtijue ende hartachtighe bleecte tackſ kens wan een 
fpanne lanck groepen drie grijſe bladers / ſmalder dan Die vanden Lotus prateniis, ende bycans [oo 
gyot als die wanden Cytiſus, maer breeder Dan Die vanden Dorychnium. Op dopperſte vande 


A 


ficifens groepen ghele bloemfens/maer minder ende ecn wepnich arijs. 
Lotus trifoia pratenſis ſiliquoſa Monſpellieaſium, ende deſen is de voorſepde Wilde ghetuck. 


Op veel plaetſen bupten Montpelliers / ende inde 
dellende bemden tuſſchen de Lane ende tboſch van 
Gꝛamont geleghen / groeyet deſe cleyne Lotus met 
VD haeukens / onder de Oſterlucien / Seordium ende 
ON Narciſſen / hebbende gecante / gheknoopte ende cruy⸗ 
—7— pende ſteelkens van eenen voet lanck. De bladers 
AN VD groepen Drie by cen Op cleyne ſteelkens lancks de prins 
cipale ſtelen / die rondtachtich / dickachtich ende bleec⸗ 
achtich zijn. De witerſte vande ſtelen die in ſommi⸗ 
ghe ſchuetkens ghedeylt zijn, draghen bleeckgele bloe⸗ 
en dien vãde boonen ghelijck / op elck ſchuetken een / 
nae de welcke Dat wolght op yeghelijck een haeuken 
> meerder dan vanden Fenegrieck / maer rechte ende 
boven een weynich ghecromt / met ſommighe ſtrepen inde lenghde van het haenken: Als tgeel ſaedt / 
Dien vanden Fenegrieck ghehijck / rijpe wort / ſoo gaen die haeukens open. 
J Ægyptia Lotus, vel Nilotica,aut Euphratæa. | 
Ghelijcker wijs datter veel dinghen zijn / Die wy hebben derren dincken datſe nerghens inde zeer 
tijde ende oneyndelijcke heerſchappije vander nature te winden en waren / voor Dat wy Die gheſien 
hadden / alſo ghebeurt oock ghemeynelijck datter oock hedenſdaeghs ſommighe dingen niet nerſtich 
ghenoech gheſocht en worden / Die nochtans voor onfen ooghen ende voeten ligghen / maer qualijck 
Ronvolcomelijck beſchreuen ende daerom onbekenn zijn / oft die nerghens ter werelt en groeyen / als 
debeſchnijuinghen te kennen gheuen. Dwelcke wel ſchijnt te ghebeuren in tkennen niet alleene van 
welhicl antſche / maer principatijcf van vremde planten. Want de beſchrijuers plegen deſe meeſten⸗ 
Dedliefermen niet-van hheſien te hebben / maer van hooren ſegghen / ende daerom pleghen en hun 
chrijuen 
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ſchrijuen by te voeghen / ſoomen ſeght / oft vet anders des ghelijcke / al oft fijt miet voo» ſeker en ſcyden⸗ 
maer alleene daer bp voegden / om de beſchrijuinghe te vercieren. Dwelcke Theophraſtus ſchuut ae, 
ſchiet te weſen in deſen Lotus: want bp gheeft veel bꝛeeder Dan ſeker beſchriunghe: hy fact ache 
De bladers ende verhaelt contrarie comparatien van tſaedt / dwelcke achter dencken gheeft datden 
tert onvolmaeckt is / oft werhact onwaerachtich. Den mach zeer veel planten ſien Die op veel paci 
fen gheuonden worden / iae oock op tafel comen / vande welcke veel dinghen quatijck / oft beuſclachuch 
oft verſiert gheſchreuen zijn gheweeſt. Neemt voor exempel Den wortel van Mandragora, Baren, 
Tripolium, Eyckeboom / de gheduerighe Lerckeboom / iae ſelks de Boone ende Compernoule. En⸗ 
De op Dat wy niet voorder en gaen / foo wy oock ſommighe zeer cleyne dinghen den gemeynen Vor 
Ee vande planten zeer neerftich ghevraeght hebben / ende ſomtijts aende gheleerde mannen adajs ge⸗ 
vraegt / men beeft ons vele ende dickwils gheantwoort dinghen Die weerdigber waren daumen Das: 
mede foude lacchen Dan de felue confenteren. Vac wy zijn Dacrnae verwondert gheweeft dat vrt 
treffietijcke mannen ſommighe dinghen ontuallen zijn/ wt veel duyſenden / die niet net ghenocch er 
waerachtich waren/ende allcene van hooren ſegghen / verclaert waren. Jae ons verwondert eer das 
fp niet meer ghemiſt en hebben / daer fp gheſtaen hebben op eens anders verclaeren ende lefen;dwels 
fe Diofcorides ghebeurt ie wt fehrijuen van Crateuas „ende dejen T heophraftus witen ſcheiuen 
van Ariftoteles „die door beuel ende tot coft wanden Keyſer Alexander / wi tſegghen van zeere veel 
particuliere perfoonen zijn boecfen gheſchreuen hadde. 
Lotus Æsyptia tan Diofc.ende haer tracht. 

De bolle is zeer groot als vanden Heul / ende tfacdt datter binnen is / dien vanden Hirs ghelück 
dwelcke Die van Eghpten drooghen / ende backender broot af. Deſe Lotus heeft de wortel ghelij cer 
nen Queappel / de welcke rauw oft gheſoden aheten wort / maer geſoden heeft hy De qualiteyt vanden 
doyer van ey. 


9— i oomſche clilote. In Ratim/ Melilotus Italica & Pars- 

Oprecht Melilot ban Surie/Melilotus Syriaca odora,Meli- _ vina. Tritolium cornieularum alterum Dod. In Best 

torus, Sertula campana,& Corona Regia. duptſch/ Welſcher ſteynklee. In J taliaenſeh / Meulcio, 
Trifoglio Cauallino. In Engheiſch / Aight Merust:. 
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Douders pleghen hier voortijts cranſkens vande Melilote te maken / de welche ſy op hoof e 
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pervriet alleene wt genoechte/ maer oock om te verdrijven donghetempeerde hitte vande cortſe. Van 
ten van Melitote die wy kennen / is verve De befte ende ſchoonſte / Die van Alepo in Spe 
pien cerft ghebꝛocht heeft gheweeſt ſedert de iaeren 1 5.6 2. ende drien ſeſtich / tot Venegen / Daer wy 
piein ſucken te coope gheſten bebben inden Enghel ten huyſe van Alberto Martinelli. Defe plante 
oper mor veel tackachtighe ſteelkens op beyde fijden afwijckende / van eenen voet hooghe / met veel 
noopkens onderſcheyden / aende welcke de bladers Drie bp cen op cleyne ſteelkens waſſen die vanden 
Seuen-ghetijden cruyt / oft ghemeyne Melitote ghelijck / maer niet foo ſpits / noch ſeer ghekerft. De 
dlbemen zjn bleeck gheel / ende waſſen vele by een in cen ſeker ordonnantie ſtaende / ghelijck Die vans 
de Secaridaca oft Aftragalus , Int opperſte vande ſtelen comen haccfachtighe hacufens den beck 
vaneenen Papegay niet onghelijk . Tſaedt is dien vanden Fenegriek ghelijck / macr platter ende 
gmindersden reucke hebbende vande Duytſche oft ghemeyne Meuilote / Daer wy terftont af ſullen 
ſhrruuen / maer veel beter reucke gheuende / die wel vifthien iaeren ghedeurt. 
“Diebinnen Padua gheſaeyt was / hadde De haeukens niet foo crom / ende ſlechter reucke / waer 


Dae Italiaenſche Melilote ghenoemt wort, Maer midts datier De menichte gebreckt / ſo wordt Daer Frahaeniene 


de ghemeyne Melilote in ſtede van Dien ghebruyckt. De bladeren ende bloemen en zijn anderſins 
de Synacſche niet onghelijck. Cracht ende werckinghe. 

Dio. Delilote heeft een tſamen · treckende cracht ende maeckt morwe alle heete gheſwillen / 
principale Die aenden ooghen / ſchamelheyt oft fondement wtbreken / met foeten wijn gheſoden enz 
de daer op gheleyt / Somtijts oock met ghebraden doderen van eyers / oft meel van Fenegrieck / ghe⸗ 
fooren Linſaet / heul · bollen / oft Cycoreye ghemengt. Met Galnoten oft crijt ende goeden wijn 
ahemengtsgheneeft De dꝛaghende quade ſchorftheyt vanden hoofde / daer op gheſtreken:Maer allee⸗ 
meme water ghemengt / gheneeſt ſy De ſweerkens aenden elleboghe / knyen ende der ghelijcke leden / 
daer gheeletter wiloopt. Groen gheſtooten oft in wijn gheſoden met eenighe vande voorſeyde 
dinghen / verdrijft De pijnen vander maghe: maer groene met focten wijn ghemengt / ende inde ooren 
gedaen verſoet De pijne vanden voren: Ende in azijn oft olie van Rooſen nat ghemaeckt / neemt wech 
depijnevanden hoofde. Gal. Melilote verwarmt meer Dan ſy vercoelt: Cy verteert / maeckt rij⸗ 
ge ende doet ſcheyden met een weynich tſamen · trecken / ende maeckt ſachte / verteerende door een ons 
ghevoelijcke doortreckinghe. 

Ghemepne Melilote. Fn Latijn / Melilotus Germanica. Me. Steenclaueren / Fn Latin Melilotus Coronata: Trifolium 


lotus lutea & alba Auicen. Trifolium odoratum Dod. In corniculatum. Dodon. Melilotus Germanica Fuchſij. In 
oochduytſch / Sroſſe Steenkter. In Enghelſch Com: BHBoochduptſch / DPnſer rouwen fchuchtn. Au frans 





mon Melnlot. chois / Couronne Royale. 
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Ghemeyne NPelilote. — 

De twee Duptfcheroft Walſche / oft zemeyne Meliloten die hier te lãde groeyen / zijn minder van 
reucke / maer groepen veel langher: want fp beeft veel rijſkens oft tacken Die drie cubitus lanck zijn, 
den. Fenegrieck / oft eer den Bourgoenſchen hop van bladers meeſt ghelijck / De welcke wat heter; 
ghelnuich / ende vetachtich zijn. Int opperfte vande ſteelkens waſſen gele bloemkens vele bp een; han 
gende gelijck die vanden ſtekenden brem oft woude / maer minder: fomtijts ood grijs. facdt groep 
in groen ghele haeukens oft blaef kens / dwelcke clepne ende luttel is: Tghebruyck van dien heef ouer 
lanck ende ouer al groot gheweeſt / om fijn merckelijcke crachten van fachtmafen ende teeren/mer een 
weynich tecrende warmie / die De nature aenghenaem is / ende matelijcke tſamen · treckinghe. 
Tot Londen inden hof van onſen goeden vrjent M. Hugo Morgan grocyet een ander ſoorte die 
defen gheheel ghelijck 1e / wighenomen darſe niet hoogber Dan eenen cubitus en waſſet / die oocf in 
clepne haeukens dien vanden Aracum ghelijck / tſaedt beeft Den voorgasnden niet onabelijk, Bey: 
de deſe Meliloten hebben eenen lieflijcken reucke maer Die van Syrien heeft Den beften Niet te min 


om darſe in ander teeckenen meer verſchillen / ick oude mepnen dar deſe wee laetſte / niet foo zeer en 
hebben ghebruyckt gheweeſt in cranſkens oft hoykens / hoe wel datje in ighebruyck vande Medicme 


den anderen nice veel toe en gheuen. | 
oe Stttteen⸗tlaueren. 

Niet ſonder reden en hebben ſommighe hun laten duncken / dat Die ſoorte van Lotus, die gheerne 
in drooghe bemden ende lancks de canten vande weghen is waſſende / de Sertula Campana was / 
oft datmen Die ten minſten voor Melilote behoorde te ghebruycken. Want behaluen Dat gheene den 
Syriacſchen naerder comt / ſoo heeft ſy oock haeukens / ende zeer luſtighe bloemen zeer ghelick cen 
gulden cranſken oft hoyken / waerom datſe van ighemeyne volck in Vrancker. jck Couronne Roya- 
le ghenoemt woꝛt / ende by auenture vanden Romeynen Sercula gheheeten is. Deſe plante ſpreyi wi 
op beyde ſijden veel tacken / die groene / Dunne ende teer zijn van eenen voet lanck / mer bladers dien 
vande ghemeyne Claueren ghelijck / ghemeynlijck vijue by een met Die aende groote ſtelen groenen; 
maer mer meer Dan drie opde cleyn ſteelkens / ghelijek aende wilde Lotus. De bloemen zijn gheeloft 
honich · verwich / maer eer fy open zijn witen gout- abelen blinckende van fatſoen Die vanden Ene 
ten ghetijet / ſterre· wijs ende met ghelijcke fpacien van een ſtaende ghelijck cen cranf ten. Dejma 
is Die van ſommighe rondt ſaedt oft pluck graen ghelijck. De reucke vande bloemen en is mast grooe⸗ 
maer lieflijck Die cen wepnich vergat als ſy drooghe zijn; den reucte van honich niet onghelijck / Dé 
ſy ghelyck oock De verwe inde ſaluen laet. Wp hebben de felue dickwils ghebruyckt om te verweren 
de matcrien vande heete dermen inde ongheregelde Derde cortſen / legghende die in olie ende Dat 
mede gheſtreken / dwelcke oock den ooghen zeer goet is . De Franſche Apotefers ghebruycken mer? 
ſtendeel deſe alſoo vrylick als De Melilote / ende groyet zeer vele ouer al in Enghellant / Vranckerſch 
ende Nederlant. De haeukens zijn die vanden wilden Lorus ghelijck. OO 
— | Fenegrieck. | CO 
@ Selden oft nerghens en wort deſe plante gheuonden/ dan gheſae tt / want het Fenegried welt 
mien mepnt Dat inde welden groepet op ſommighe plactjen van Italien / ſchijnt een ſoorte van Lotus 
te weſen. Tfenegrieck ts hedenſdaeghs foo wet bekent ; Dat de ghene Dic de ſoorten vanden Lous 


oe a î 


kennen / Fenegrieck oock moeten kennen / want ſy verſchillen alleene van haeuwen / de welcke De Fe⸗ 
negrieck meerder / ſcherper eñ crommer heeft. De bloemen zijn cleyne ende wit / groeyende aen onde 
ſtelen die cen weynich gheſtript zijn / ende eenen cubitus oft onderhalf hooghe: op cleyne ſteelkens 
en de bladers drie bp een / die vanden Lotus ghelijck ende cen weynich ghekerft. Dehaes 
zijn vol gheel ſaedt Dien vanden Securidaca ghelijck maer ronder / dwelcke zeer nut is in tghebrnyck 
vande Medicine. Want daer af wordt een-olie ghemaeckt Die meerder crachten heeft Dan yemn 
wel meynen ſoude / om te doen ſcheyden ende vergacn de verborgen clieren vande dermen / ende 
andere croppen en clieren. In f 


+ De 
Cracht ende werckinghe — 
Diofc. Meel van Fenegrieck met Meede gheſoden heeft een fachtmafende ende verdeylende 
cracht / ende is zeer goet gheſtreken foo wel op inwendighe ats wtwendighe heete geſwillen ende ap 
flumatien. Meci van Fenegrieck met aſyn ende nitrum ghemengt / maeckt cleyne DE gheßwillen 
ende verherde Mitte. Dwater daer Fenegrieck in gheſoden toyis goet Den vrouwen Die inde mo⸗⸗ 
Der eenighe apoſtumatien / oft ſweeringhen / oft verſtoptheyt hebben/ als ſy daer ín baden oft ELT 
Dmelck oft vergchent bie witen ghefoden Fenegriect geperft is, gheneeſt de quade lopend · oF? 
Bent vanden hooſde / ende verduijft De fchelferen ende fchellensalft hooft daer mede gewaſſchen Per 
Tfelue met Ganſen [mout ghemengt / ende met eenen peffus van onder gheſet / maeckt moven” 
Berdichept ontrent flot vande moeder, De bladers ende cruyt wanden Fenegrieck groen Sh 
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ten ende met wat azijns ghemengt / zijn zeer goet gheleyt op weecke verſworen leden. Dwater daer 
debladers in gheſoden zijn, ghedroncken / iaeght af alle vuylicheyt die aende dermen hangt / vande 
ghene diet roodt· meliſoen hebben / ende oock ander. Olie van Fenegrieck met Myrtus ghemengt / 
ſuyuert het hayr ende oost de lickteeckenen vande ſchamelheyt. Gal. Fenegrieck is warm inden 
weeden ende dꝛooghe inden eerſten graet / wacrom dat DE heete gheſwillen verweckt: maer Die niet 
zer heet ende Barter zijn / die gheneeſt ſy de ſelue verteerende. 

VWilde Fenegrieck vanden Herbariſten. 

De Nederlantſche Herbariſten heeten cen aerdige plante Wilt Fenegrieck / om dat haer bladers 
Die vanden Fenegrieck ghelujck / ende een weymch rondiſom ghekerft zijn. De bloemen zijn cleine / die 
vanden Scorpioides leguminofa van Langnedoc ghelijck. Defe plante groeyet oock gheerne in 
Deere landen/ende plactfen Daer de Scorpioides waſſet. Nae de bloemen volghen dunne / lanckwoꝛ⸗ 
pighe haeukens wier oft vijue by cen/ maer niet foo crom als vanden Fenegrieck / waer in cleyn facdt 
befloen fiat. Pier ec Lande groepet in ſommighe houen / van ſaedt Dat ot Spaignen ghebꝛocht is. 

- Cvufus. 

Dele clauerachtighe plange oft Loras heeft den naem vanden eylande Cynthiſe behouden / var 
waer datſe inde reſte van Grieckenlant ende Italien ghe vochtende ghemepne gheworden is. Het 
is wonder hoenut Dat Die is voor De ſchapen ende cleyne Vee / om veel melcks ende ionghen te ghe⸗ 
ten. Sn voegen dat de ghene Dic wter Poeten Knror leſen mogent zeer wet roemen vruchtbaer 
doy om dat veel voetſels / cracht ende ſaedt gheeft. De beſchꝛijuinghe ende ouerlegghinghe vanden 
cyrechten Cytiſus heeft ons langhe twijfelachtich ghehouden: Maer alie ſaken zeer wel ouerleyt 
hebbende, ende diueriche planten by een ghelijckende / Die wp weder leyden wy hopen dat wy ten 
laetſten deſe plante ſullen beſchrijuen ende ghenen / die den goeden Herbariſten behaghen ſal. Op 
den weaf van Roome nae Florencen / in een delende ende leeghe vruchtbarighe pleyne bp een (lez 
— gheleghen Aquapendula ghenoemt / groeyet de plante Cytilus vijf oft jes cubitus hooghe / 
ievanden brent ghelijck hebbende veel Dunne / zeer herde gheſtrepte rijſk ens/ooortf comende van 
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sz Beſchꝛijuinghe van Eptifus, 


Altera Cyzifus. Ander Cptiſus bie minder el ghemanverns. 
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onder af wt cen houtachtighe wortel / ende op cleine ſteelkens Drie bladers bp een / maer niet ſonder⸗ 
linghe vele / die vanden Fenegrieck ghelijck maer ſmalder / ghekijuigher Die vande Rute eenschfins 
ghelijck. De bloemen zijn geet / Dic vanden Brem oft Erwten niet onghelijck / maer minder. D 
haeukens zijn afchgraeu Die vanden Brem ghelijck / maer dunner ende platter / inde welcke far 
blincEende fact light dien vanden Brem oock abelijd. De gheheele plante is grijs, ghelijck de Rha⸗ 
manus van Montpelliers oft Zec-Pozelcine, De [mafe ts dien vande Ciceren oft derghelije vonde 
fact ghetijck / maer de reucke is my voorwaer vergheten: Want wy en hebben nau deſe plane niet 
dan drooghe ende (onder reucke in Languedoc wigberoden ; principalijck genden voet vanden 
Spoorberab by Vigan / nochtans niet foo lanck / maer malfcher ende van beter voetſel / by aucnture 
om dat de fchaven ende gheytkens als diein tgheberchte ghedreuen worden; ghelijck ſy iaerlijcx doen 
om ibeſte voerſel / ende om te ſchouwen de hitte vande dalen int beahinfel vanden Mey ende Wieder 
maent / de teere ionghe ſcheuten ende beghinſels vande bloemen ende haeukens af eten. Daerem 
ſeght wel de Poete wt Theocritus, Florentem Cytiſum, & Salices carpetis amaras. Dai ic 
ſegghen: Ghy fak af eten den bloyenden Cytiſus ende De bitier wilghen. Deſe plante acco:deert 
metten Cytilus van Dioſcorides ende Galenus, meer dan eenighe ander ptante: maer oft de ſeiue 
is van Theophraſtus, daer en is ons niee vele aen gheleghen / ghemerckt Dac hy én tbeſchrijuen van 
Dien niet feer ſorchfuldich cn is geweeſt / die op een ander plaerſe vande foorten van Locus vermaem 
heeft / dat ghemeynlijck diuerſche planden cenderhande namen hebben. Daerom ghelijck Doude 
den Cytiſus noemden Fenegrieck / grooten Lotus ende Clauer / om de getiickeniſſe vande ghedacnue 
oft nature: alſoo is oock we diuerſche ghelijckende planten den Anagyris, Laburnum Ende Colla 
tæa, eenen onſekeren ende wilden naem ghebleuen. 
Altera Cytiſus. Ander Cytiſus Die minder ende ghemeinder is. 

Weet ghemeinder ende bekender is De ghene Die op De ſteenachũghe ongheboude hoeuels van 
Italien ende Prouencen groepct onder De llices ende groote Heyde die in tbeghinſel vande Come 
met haer feer luſtighe bloemen een goet voetſel is voor de Gheyten / groeyende aen houtachtige: DAP 
ne / ghetackte rijf Eens van onderhalue cubitus hooge) ghelijck vock Doen De bladers drie by een / meer⸗ 
Der ende ronder dan die vande voorfenden Cytiſus, maer bꝛuyn groen. Int opperſte vande ſtelen 
groepen veel gele bloemen die vanden Brem ghelijck / maer cleine / ende ongelijck meer Dan DEL eyſch 
vande plante is; waer aen de byen Burt honich comen halen, De reucke is lieflijck/ de ſmake DIE 
vanden voorgaenden gelijck. De haeukens ende tſaet zijn minder. 

| Beranderinghe Ban Cyrifus. J 

Inden hof vanden vermaerden man Jan Brancion / groeyet een ander Cytiſus, van gedaen 
wiſpꝛuyten ende bloemen den Acker · brem ghelijck / de welcke ſeer veel taeye ende groen gel Ls 


Geer Darthje De Label. 5 
akſtens beeft van onderhaluen cubitus ende bee cubitus hooghe / waer aen Dat oock de bladers 
boren ſtaen / ghelijck die van alie Vander ſoorten. * 


Cruſus Maranthe Marth. ſchünt ce weſen de Cyclus van 
“Taco7 a. 7 Cyrifas Hifpanus primus Cluſij. 





Deſe Cytiſus heeft oock de bladers drie bp een ſtaende / de welde een weynich grijs ende wit zijn/ 
sidie ooeË is de gheheele plante / die vo! tacken is van drie / vier ende vijf cubiuis hooge. De haeu⸗ 
kens zjn ghedrayet / plat ende een weynich gheeromt ghelijck een halue Mane. De bloemen zijn Die 
vanden Drem ghelijck. De bladers tuſſchen de vinghers ghew:euen rieten ghelijck de Heyde / 
marr de ſmake is Dien wanden rondt ſaedt abelijc / als Dioſcorides ſeght. In dNederlant groeyt 
deſe nde houen. De ſtruyck oft hout is binnen ſwart ende zeer hardt / als T hoptrraftus gheſchre⸗ 
uemoft ghemerckt heeft. Ban groorie iſt de Myrrus gelijck / alſoo daje van Galenus beſchreuen is. 

Spaenſche Cytiſus deerſte van Cluſius. 

Cluſius heeft beh aluen De voorſeyde nech vier verſcheyden foorten van Cyrifusin Spaignen 
ghefien / De welcke hy den naecomers in ſijn zeer gheleerde beſchrijninghe vande ſeltſame planten 
voonhehouden heeft. Deerſte heeft zeer veel blaerkens Dien vanden Cyrifus zeer ghelijck / groey⸗ 
made Die by een aen rouwe bleecf-groene tackſkens / De welcke den [mate hebben wan rondtſaedt oft 
Erwien maer bitter. Int opperſte vande tacf fens groepen De bloemkens Dien vanden Brem ghe⸗ 
EE are wijs / ende een weynich reucke hebbende . Wet een houtachtighe verwarrede ende wighe⸗ 
— woꝛrtel groepen ſtercke zeer harde gheſtripte ende graeuwe rijſkens van vijf oft fes cubitus 
hooghe. | | 
Cyrifus Hifpanus 2. Cluſij. 

Deſe tweede is den voorgaenden ghelijck / maer de rüſkens zijn veel minder / ende maer twee 
Ubitzs hooghe / die oock witter zijn / met grijſachtighe gote-wijfe bladers Die nimmermeer wtghe⸗ 
Eten zijn: van ſmaecke zeer bitter. De bloemkens en zijn den voorgaenden niet ongelijck / van vers 
Ven gout-gheef. Beyde deſe ſoorten groepen ontrent Salamanca / ende op ander plaetfen van bey⸗ 
Dede Cafiten lanck⸗ De weghenvals Clafiusbefchrift a 

Ee ij Spaen⸗ 


s4 Beſchrijuinghe ban Cyrifus, 


Cyriſas terzius Hiſp. Clubj. An Spaenſch / Doga ende Bora 
blauca. 


cCyuſus Hiſpanns 2. Clofij. 





Spaenſche Cytiſus De Derde van Clufius. 
De derde Cytiſus die doomachuch is / ende van Claus beſchreuen/ heeft cleyne tackf Eens van 
eenen voet ende [elden van cenen cubitus hooghe / die gheheel grijs zijn acnde weleke drie baders by 
ecn groepen op een cox ſteelken / vande welcke dmiddelſte tweemael langher is dan dander twee⸗ 
aſchgraeuw ende grijs van verwe / met eenen tſamen⸗ treckenden ſmaecke / Die De ton ghe drooght. 
De tackſkens zijn bycans van onder tot bouen aen het wifprupten vande bladers met bloemen ghe⸗ 
laden / de welcke twee oft Drie bp een groeyen wt een facht hoeften / dat met witte wotachtichen: be⸗ 
cleet is / ende zijn gout- abeel; lieflijck van reucke Den voorgaenden van fatſoen ghelijck/ maer van 
der. Defe wordt gheuonden op diuerſche plactfen van Spaignen/ principatijct in tlant van Va⸗ 
fence ende Granade / waer Daufe zeer vele ghebruyckt wordt: want aende tacken Die op matien ghe⸗ 
ſpreyt worden vande ghene die Syde wormen houden / connen de felue wormen afs fy verſaet zun 
vande Moerbeſie bladers Bun fyde winden; De welcke daernae vande vrouwen ende finders afde 
dacn Wox. , 
Cytifus Hifpanus 4. Cluíij. 

De vierde Cycilus groeyet een mans lengde hooghe / met lanckachtighe rijffens die niet zet 
Boutachich / noch tacp en zijn, met een fwert-achrighe ſchorſſe becleet. Debladers zijn die vanden 
Clauercn oft Medica ghelijck / drie tſamen op een ſteelken ſtaende / op dopperſte ſydegroen / maer ow⸗ 
Der met roſachtighe wol achticheyt beclcet / bitterachtich van ſmake ende erwtachtich. De bloemen 
groeyen wt de voeghen vande ſyde tacſkens / die meerder zijn Dan Die vande vo rgacnde/ ende byde 
Brembloemen ie ghelijcken / gout gheel van coleure: Defe plante bloyet in Sprockille onmens de 
ſtadt Calpe aenden voet vanden ghebergte: Tot hier toe ſijnt de woorden van Cluſius. 

Cracht ende werckinghe. 

Diofc. Debladers van Cytilus tuſſchen De vinghers ghewreuen hebben den reucke vander 
Heyde /ende den ſmake van Ciceren / de baders vercoelen. De ſelue met beoor gepresen: DOM khen 
den ende vergaen inwendighe abefwilen daer op ghelept. Water Daer de bladers in gheſoden an 


ghedroncken doet water mafen. Dit cruyt wordt van ſommighe gheſaeyt onzent de VBiccnen 
ont ee 
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emdatde bien Daer gheerne op vlieghen. Gal. Debladers hebben de cracht wanden water 
maer ghetimperi/ghelijck poef doen De bladers vande Maeluwe. 
; Cytiſi facie Alyſſon fruticans. 

Deſe zeer luttel bekende ende niet veel gheuonden aerdighe vremde plante / en groeyet hier in 
Nederlant niet dan inde fraye houen vanden Herbariſten / waer dat ſy inden Somer ſtaet ende 
blinckt van ghele bloemen minder dan die vande Violieren / de welcke groepen aen veel wtgeſpꝛey⸗ 
De ſimme gheſtrepte ſteelkens / dien vande Polemonium ghelijck. De bladers zijn Die vanden Cy- 
ritus niet ongheljck / maer ghelijfuigher / wit / rouw / ende ſtijf van borſtelachtighe hayꝛkens. De woꝛ⸗ 
(elis hontachůch ende Bart, Tfjacdt groeyet in blaeſkens. 

Anagyris minus foetens,vel Laburnum. 

Oft tlant / oft den ſtanck die de fe plante gheeft / heeft haer den naem Anagyris ghegheuen / ende 
wordt van Plautus in Latijn Nautea ghenoemt / om de walginghe die ſy maeckt. Sy ſchijnen zee⸗ 
revan een geflachte te weſen / den Anagyris die inde heete ende vochte dalen / principalijck van Pro⸗ 
uencen groeyet / ende Die opden conden ghebergte vanden Alpes voorts comt / de welcke van ſommi⸗ 
ghe voor Laburnum ende Anagyris die niet en ſtinckt ghehonden wordt. Deſe groeyet zeer vele in 
tabeberate van Zurin ende hoeuels van Piemont, Inde tente heeftſe zeer langhe ghele hanghen⸗ 
de riemt ens / vol van bloemkens vaſt by cen ſtaende / die vanden Spaenſchen oft ſtekenden Brem 
oft Cyt: ſus niet onghelijck. De bladers groeyen Drie by een / die vande groote Claueren / oft Cytiſus 
oft Polemonium ghelijck / maer langher ende bleeck-aroen : aen een ſteelken hanghen veel haeu⸗ 
Eens;die vande ſtekende Brem oft Cytilus ghelijck / maer minder ende niet ſo bꝛeet. Tſaedt is lanck⸗ 
worpich dien vanden Cytifus oft Galega oft Brem nict onghehijck. Deſe plante groepet foo hooge 
als een boomken / ende is zeer Bart van ſtoffe / dienende om boeren inftrumenten te mafen / Binnen 
ſwart van bupten ghelijck de Fufaria, Lardaria ghenaemt / de welde weten gebergte vanden Alpes 
van Switferlant ghebrocht zijnde / wy fien bloepen hebben inde bonen van Duytſlant ende Vlaen⸗ 
deen / maer (uttel oft miet ſtinckende / hoe wel datfe ſtinckt ter plactfen daer ſy van ſelfs groeyet Dat de 
Laburnum van Plinius is / ghelijcker lutiel aengheleghen ts tſelue te bewijfen / alfoo heuet oock wel 

eenen ſchijn van waerheyt: maer voorwaer douerſettinghen ende wilegghinghen van deſen Ro⸗ 
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meyn hebben in deſe beſchrijuinghe onberent ende niet zeer net gheweeſt / ghelijck wet in fes bonders 
plaetſen / ende int naefte capittel wanden Anagvris blijcketiick is. 
Anagyris minus fœtens altera. Andere Anagyris min ſtinckende. — 
Deſe ſoorie vande voorgaende Anagyris groeyet Bier in Nederlant tweederande / mercketick 
onderſcheyt hebbende inde bladers. De gene Die De breetſte bladers heeft/ ende dick ſte tacken is mee⸗ 
ſtendeel prinapalijd in Nederlant onvruchtbaer / ghelijck inden hof van Yan Mouton. Nochrans 
blocytſe ſommighe iaeren / maer heeft veel min bloemen dan dandere. 
Anagyris fœtida. 
Tſaedt vanden ſtinckenden Anagyris dat vergaert is gheweeſt aenden oener vande ruuere Ar⸗ 
gence ghenoemt / tuſſchen twee ſtedekens van Prouencen Briniole ende Valium ghenoemt / ende 
bp Harles aen Den ſteenachtighen heuuel van S. Anthony; is in Nederlant / ende oock binnen Lon⸗ 
den ghewaſſen inden hof van Morgan : de welcke oock drie bladers by een heeft / ende rij Fens dien 
vanden Doef boonen ghelijck / maer geheel mindersende niet foo hart van ſtoffe / de ſchorſſe is hoer: 
achtich:de ghele bloemen zijn druyf⸗ wijs groepende aen moffachtiahe troſſen / dien vanden Steckra⸗ 
pen / oft Radijs / oft Coolen ghelijck. Tſaedt wordt befloten in lanaher en breeder haeukens / ende i⸗ 
wan ghedaente de Roomſche boonen oft cen niere ghelijck / zeer Bart: ſwartachtich / blinckende ende 
wat purperachtich. Tſaedt ende zeer ſtinckende reuck / gheeft alle man te Fennen dat den. opꝛechren 
An agyris is / waer af Dat oock den naem heeft. Dit eruyt midts Dat luttel gheuonden wordt / ſoo wor⸗ 
Det zeer luttel oft niet ghebruyckt. De 
Cracht ende werckinghe vanden Anagyris. 3 
Dioft. Deteerebladers vanden Anagyris heftooten / verdrijuen de gheſwillen daer op ghe⸗ 
leyt. Fen vierendeel loots [waer met ſoeten wijn ghedroncken / verwecken de maentſtonden vande 
vrouwen / ende iaghen af De nae drꝛacht ende ſecondine: oft De ſelue worden oock met wijn ingheghe⸗ 
en den ghenen Die ſwaer ſuchten ende teghen den hooftfweere. De ſelue worden aen tlijf sen 
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“ponden vrouwen Die zeer ſwaren arbeyt bebben / maer moeten foo Baeft als ſy ghebaert hebben afz 
henomen werden. De ſchoꝛſſe vande wortel wordt gheleyt op dinghen die teiringhe oft verders 
fingevan noode hebben. Ijſaedt ingenomen doet ſterckelijck braecken ende ouergheuen / dwelcke 
Galenusooct ſeght / want het beeft ſubtijje deellen. Gal. Anagvrisis een boomachtich ghewas 
dazeer ſtinckt / ende een teirende ende verwarmende cracht heeft. Maer De bladers Die noch groene 
nn midts Dat Die om hun vochticheyt niet foo heet en zijn / doen Die coude gheſwillen ſincken. Meer 
apedroogt/foo hebbenfe een verdelende ende dꝛooghende eracht. Der ghelijcke cracht heeft vock De 
fſchorſſe vande wortel. v 


Dorycnium Monſpellienſinm. 





Deſe plante is Dorycnium ghenaemt geweeſt / als een fenijn miet dwelcke De pijlen oft ſchichten 
pleghen beſtreken te weſen / om De beeſten te raſſcher doot te hebben. Dit Doryenium dat hier ghe⸗ 

comrerfeyt ſtaet / verſchillet vele van Die twee oft die planten / de welcke ſommighe voo: Dorycnium 
hielden / eñ gheenſins van noode ent zijn te verhalen / als Phylerea ende Veſicariæ peregrina ſaedt / 
dwelcke tfaet ſoen van cen Bert heeft / ende meer ander. Want volghende dopinie van on ſen meeſter 
Nondellet ende meeſt alle ander vande zeer vermaerde Vninerſiceyt van Montpelliers / heeft Defe 
Plante oner lanck voor Doryenium verclacrt gheweeft. Dewelcke daer ende oock in Prouencen zeez 
ke eel groeyet / maer miet foo veel in Italien / ende heeft ranckachtighe /houtachtighe ende zeer berde 
_ fijffens;Die dunne / rechte ende tacy zijn van onderhaluẽ oft wee cubitus hooge / met veel ſyde ſchuet⸗ 
kens die van onder tot douen toe wt de knoopkens ſpruyten ende veel bladers hebben met ſpacien 


Van een ſtaende / Dic grijs zijn ende Dien vande Rute / Chamælea, oft Olijfboomen ſo ſy eerſt wtge⸗ 
ruyt zin ghelijck / maer veel minder. Op dopperſte vande ſtelen groepen veel witte moſchachtighe 
kens / die vanden Olijf boom oft Eycke gelijck/ nae de welcke Dat volgen ghelijck op ſterre wyſe 
wonkens / witte / velachtighe / ronde / lanckroorpighe blaeſkens die vanden wilden Locus niet onghe⸗ 
tick daer in dat ligghen vijf oft fes ſwertachtighe / dorre ſaden / dien vanden wilden Aracus oft wil⸗ 
Lotus ghelijck.· De wortel is houtachtich / dunne ende lanck/ ende groeyet op dorre ſteenachtige 
aetſen bp Frontignaen ende aenden Zeecant van Languedoc. Dit cruydt beeft bycans als ghee⸗ 
nen ſmaeck / ende heeft een vercoelende cracht. Oe J € se 
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Cracht ende werckinghe vanden Dorycnium Ban Diofc. 

Dorycnium is een flaepmafende plante / maer te vele ingbenomen doet ſteruen / als Galenus 
oock ſeght. Daer zijnder oock gheweeft die ſeyden datſe ghebruyckt wert om tot liefde te verwecken. 
Gal. Dorycnium is van nature den Heul ende Mandragora ghelijck / ende gact te bouen in wa 
terachtighe coude / alle ander die der ghelijcke vercoelende cracht hebben / waerom Dat weynich inghe⸗ 
nomen doet ſlaepen / maer te vele ghenomen / doodet. 


Polemonum Monfpeilienfium. 


Deſen is oock ghelijck de Polemonium, ſoo veelte 
ſeggen als gheuochten ende ſtrytbaer / ende van wiens 
vindinghe tuſſchen de Coninghen beeft gheſtreden 
gheweeſt / te weten welck eruydt Chiliodynamis ghe⸗ 
hecten was / Dat is te ſegghen / duyſent crachten heb⸗ 
bẽde / als Dioſcorides ſeght. De Polemonia en heeft 
noch niemant vande iongher Herbariſten bekent zhe⸗ 
weeſt / noch oock Matthiolo, iae wp cn ſouden Ne bp 
auenture ſelue niet ghekent hebben / ꝛen ware gheweeſt 
dat door het ſubtijl onderſoeck vã onſen meeſter Ron⸗ 
delet ende Willem Pelliſſier Biſſchop van Mont⸗ 
pelliers / ende van Aſſatius / de ſelue luttel iaeren ghe⸗ 
leden ſeer wel inde gheheele Vniuerſiteyt bekent ghe⸗ 
worden ware / ende Door verſoeck Baer crachten beuon⸗ 
Den. Want Dit boomachtich ghewas accowdeenr in 
als ſeer wel metter beſchrijunghe van Diofcorides. 
heeft veel houtachtighe rijf Eens die rechte; / rondt eũ 
Dunne zijn/met een Doncfer-groene ſchorſſe / vã drie oft 
vier cubitus haoahe / aende welcke groeyen tot bouen 
toe op beide fyden pluymagie. wijs / tackſ kens met bladers Drie te gader / dien vãden Cyulus oft Ruie 
abelijcmaer meerder; donckergroen / dickachtich ende ſtijf. Decleine gele bloemen groepen inden 
Dey ende Wedemaent / ghelijck Die vanden lafemin, nae De welcke ſwerte wolle beſien volghen die 
tſamen int ronde by cen ſtaen foo groot als Die vanden keelcruydt oft wilde Cornoilleboom / vol van 
brupn-2oodt verwende fap. De woel is lanck/ houtachtich / verwarret / ende wyt ende crom wi ghe⸗ 
ſpreyt / binnen witseen wepnich heet ende bitter van ſmaecke / maer feer moyelijck om witrecken. Dekt 
plante groeyet ſeer vele ontrent Montpelliers op de Dore hoeuels van Miew-cafteel ende heere cans 
ten vanden Dijf houen / oock inde ſteenachtighe pleinen van Bofch van Gramont. Sy wor nd 
houcn van Nederlant / Vranckerijck ende Enghellandt nu ter tijt gheoeffent / macr aldaer ghehou⸗ 
den voor een ſoorte van veemde Brem oft gele lafmin. Sommighe twijfelen Mer ſtechteluck aen⸗ 
gacnde De bladers vande Nepre / maer hadden (p ouerdacht dat ecn [pecie van Calamincha bulegh 
is / ende Dat De bladers den ſeluen van faerſoen ende grootte gheheel ghelijk zijn / ſy ſouden 
geerne op houden van voort aen te rafen metten witten ende rooden Behen. Wand de blader van⸗ 
de Poleye / Ruyte ende Duyſentknoop en zijn van grootte onder malcander nier ſecr onghehick waer 
wi dat ghy vock moegt leeren wat Calamintha altera oft Nepeta van Dioſcorides is. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De woꝛtel van Polemonium met wijn ghedrꝛoncken is goet tegen de beten van [langen 
ende roodt-melifven/maer met water is Die goet / Den ghenen Die met pijne water maten ende pint 
inde heupen hebben / midts dat / als Galenus ſeght / fubtijle depten ende cen dꝛooghende cracht heet. 
De ſelue een vierendeel loots ſwaer / met azijn inghenomen / is den miltſuchtighen ſeer goet: Wot 
oock ghebonden opde ſteken vande Scorpioenen. Men ſeght dat de ghene die vande wore oan 
Polemonium gheten heeſ. / niet en al vande Scorpivenen gheftefen worden: oft in dien hy gheſte⸗ 
Éen wort / dat hem niet feiten en ſal. De ſelue woriel gheknaut / verſuet den tantfweer. 

Kupte oft wijnrupte. 

Die dichtariahe ghedaente vande wijn-rupte Die altijts groene ſtaet / ſal witen voorgaenden ge⸗ 
noech befent worden; gemerckt datter inde houen gheen cruyt gemeender en is:in Bricks Peganon 
ghenoemt / om da fp met haeren zeer Drooaben ende warmen vuylen gheeft ende Domp D MANNE 
faedt ſtijf mackt ende verdrooght / waer doore de mans onvruchtbaer worden. De wilde Kuyt heef t 
kugdigher crachten / ende veel ſtercker reucke / Die zeere vuyl ende perikeleus om riecken 15 : WAT de 
ſelue plante gheeft ſomtijts van haer eenen domp int aenfchijn van de ghene dieſe beſiet / oft han⸗ 
Deli Dat in Dien ghy daer mede daenſicht raeckie / ghy ſondt terſtont dwik vier oft ſ en 
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crighen principalijck in heete Landen Daer De crugden crachtigher zijn. Defe Wijn-tupie groeyet ee⸗ 
nenvoet hoogherende minder van fiele dan Die ander / maer De bladers heeftſe zeer ghelijck oft wat 
denderende niet ſoo vele als de wilde Ruyte: De haeuwe ende tſaedt en is den anderen niet onz 
gheliſck / maer ſy en veriaert niet al iſt oock inde houen van Vranckerijck ende Hollant daer ſy ner⸗ 
fih gheoeffent wordt, De bloemkens zijn groen-gheel. De eleynſte is qualijcſt van allen rieckende / 
ſmalvan bladers / ende gheheel witachtich oft bleeck·groen / van ghedaente/ ſtandt ende ſtyuicheyt 


den Emperrum bycans ghelijck: alle ander dinghen en verſchillen niet vele dan van grootte. Deſe 


groeyet oueruloedich op De Dorre hoeuels van Drontpelliers ende ſteenachtige afbangben. &faedt cracht. 


van ale beyde / maer principalijck vande cleynſte / wordt daer zeer vele vande Medicijns ghebꝛuyckt 
trafen tfleir ſen / tghebreck vande vrouwen Mola ghenoemt / ende vochticheden vande Moeder. 
ee Cleyne Wilde Rupte. * 
Diofe: De bergh Rute ende wilde / is heeter dan de tamme oft wijn-ruyte / ende wodt verbo⸗ 
dente eren. De tamme die onder DE Figeboom groeyet / wordt meer gheren. Derde de Ruyten beans 
den verwarmen ende maten blaren oft blepnen. WBijn-ruyte gheen: oft ghedroncken Doet water 
maken / verweckt de maentſtonden vande vrouwen / ende flopt den buycloop. Ruyte is een preſerua⸗ 
tifteahen dootlijcke Medicimen / iſt datmen tſaedt met wijn inneemt; De bladers van Ruyte al⸗ 
leene gheten roftmet Okernoten ende dꝛooghe Fijghen gheſtooten ende inghenomen / benemen de 
gacht van alle fenijnsende zijn zeer goet tegen de beten van flanaben ende fenijniahe Dieren. Ruyte 
vele gheten-oft ghedroncken werdrooght dE natueren ende dmannelijck faedt. Diet drooahe Dille 
gheſoden ende ghedroncken verſoet ende ſtillet de pijne ende crimpinghe vande dermen / ende is goet 
Waben de pijnen vande borft ende ſijden / corticheyt van aeſſem / hoeſt / verhiitinghe van Longer; pij⸗ 
der heupen die men Sciatica noemt / ende teghen de coude huyuerachticheyt vande cortſen. Ruy⸗ 
Cals voren ghedroncken is goet teghen De Colike / opſwillinghe vande Moedersende vanden rech⸗ 
kader, Met ofie ghefoden ende met een clpfrerie ingheſet / verloſt de vrouwen van Bet opftiegen 
der 
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Ciepne albe Kupre. An Latim / Ruca fyluettris. Peganion Narbonenfium, fue Rutula. 
In Enghelſch / Smalle wide Kue. 









dl 


W/ 
Hij) 


A 





Der moeder / iff Dat Die met honich ghemengt / geleyt wordt dat de gheheele plaetſe tuſſchen de vrou⸗ 
welijckheyt ende Den acrs Daer mede bedeckt is. Met olie ghefoden ende ghedroncken / iaeght af de 
wormen Des buyck. Met honich ghemengt / verfoet De pijne vande ioncturen. Maer met vijghen 
verdrijftſe tſwillen vande waterſuchtighe / daer op gheſtreken oft gheleyt. Met wijn gheſoden opde 
helft / zeer goet ghedꝛoncken teghen Die waterſucht. Groene oft in eenighe ſpijſe gheten/ ſcherpet 
gheſichte ende maeckt claer ooghen: maer met meel van Gerſten mout ghemengt oft Naerbier⸗ 
verſoetſe de pijne der ooghen / Daer op gheleyt. Met olie van Koofen ende azijn gheftooten verz 
drijft de pijnen des hoofts daer op gheleyt. Ruyte aheftooten ende inde neufe gaten gheſteren ſtel⸗ 
pet bloeden witer neuſe. Det Laurus bladers gheftooten doen vergaen ende ghencfen tahefeik 
vande culiefens ende verſoet De pijne Daer op gheleyt: Maer met Myrus ende cen Leract ghe⸗ 
mengt, is ſy goet teghen dwibreken van blaerkens. Deet wijn: Peper ende nitrum ghemengt / ver⸗ 
drijft De leelijcke witte vlecken daer op ghewreuen / ende De wratten Daer op gheleyt zijnde: maermet 
Alluyn ende honich gemengu/ gheneeſt fp alderhande quade crauwagie. Sap van Ruyte inde ſchel⸗ 
fe van cenen Sranact-appel warm ghemaeckt ende inde ooren ghedaen / is zeer goet teghen de pijné 
Der ooren. Met Venckel (up oft honich ghemenat / ende aende ooghen gheſtreken / neem wech de 
ſchemeringhe vanden ooghen. Ruyte met azijn; Olie van Rooſen ende cerufe ghemengt / gheneeſt 
dwilt · vier / de voorts-etende ſeericheden / oft De loopende ſeericheden des hoofts. Ruyte gheten bes 
neemt de ſcherpheyt van Loock ende Aiuyn. Berg-Ruyte ve vele gheten ts dooilijck/ maer als ſy 
bloeyet ende Dan ghepluckt wordt om inde pekel te legghen / foo Doet ſy de huyt ſwillen ende root wor 
den / met ieuckſel ende groote verhittinghe : Daeromme moeten De handen ende aenſicht met ot 
gheſtreken zijn eermen Die pluckt. Men ſeght dattet fap op kiecſkens ghedaen zijnde de Catien wech 
iaeght: voorts Dat De Ruyte Die in Macedonien onwent De riuiere Hiliacmon groeyet doodet de ge⸗ 
ne die haer eten : Want deſe bergachtighe plaetſe is vol Nater ſlanghen. Saedt van Rurie ghe⸗ 
droncken / is zeer goet teghen de ghebreken vande dermen / ende is zeer goet ghedaen inde pꝛeſcruatj⸗ 
uen teghen tfenijn. Tſaedt aherooft/feuen daghen vernolghens ghedroncken / is zeer goet den ghe⸗ 
ten Die hun water niet en connen ghehouden. De wortel vande berg Ruyte / is zhchecinghr 
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Moh · Dewilde Ruyte is De Bijn-rupte ghelijck / de welcke zeer goet is den ghenen die bande val? raes more, 


fende ſieckte ende Sciatica ghequelt zijn, fp verweet den vrouwen haerlieder maentftonden,/ ſy does 
Li . ‚ . —* 4 
geene vrucht / ende is heeter ende ſtercker van crachten dan de Wuüjnruyte / maer de wilde / als hin⸗ 
prij inde / wordt verbodenteten. Gal, uyte kan de groue ende taeye humeuren verdeylen 
aide werteiren / ende Door De ſelue cracht doetſe water maten. Nae dat meer is / ſy beeft ſubtijle deez 
(mende verdeijft De winden: Waerom datſe zeer goet is teghen opſwillinghen / ende beneeme Den 
gift van bpflapen/fb verdeylt eñ droogt zeer ſterck/ want [pis vanden ghetal der medicijnen Die ſterck 
prooghen/ Tſelue ſeght oock Plinius. Plin. Ruyte met Okernoten ende dꝛooghe Vijghen ghe⸗ 
ſholcũ ende gheten / is zoer goer teghen de bete van eenen dullen hondt, Met dꝛooghe Dille gheſo⸗ 
denende ghedroncken / is goet den ghenen Die hun ſaedt ontolopet/ ende dickwils inden ſlaep droo⸗ 
men dat fp byſlapen: Naer De bevruchte vrouwen moeten bun wachten van Ruyte te eten / want ick 
winde datſe de vrucht doodet. Ruyte op De ſelue maniere ghebruyckt / gheneeſt de ghebreken vande 
ewrende Nieren. Sap van Ruyte met honich ghemengt oft met melck van een vrouwe die ghe⸗ 
paer heeft / oft oock tjap alleene inde hoesten vanden oogben ghedaen / verdrijft De duy ſterheyt eñ 
ſchemenghen vanden ooghen. Ruyte met wijn ghedroncken verſoet de pijnen van thooft/ inſghe⸗ 
hg oock met azyn ende olie van, Moofen ghemengt ende Daer op abefirefen. Sethus. Met olie 
shepoden helpt den genen Die qualijd bun water connen maten / als De blafe Daer mede gheſtooft 
wed Plin. Iſt dat de Ruyte verweckt tot water maken / als Hippocrates ſeght / ſoo iſt wonder 
da ſommighe de ſelue ingheuen den ghenen die hun water niet en connen ghehouden. Ruyte met 
gijn gheſtooten betert de Carbunckel. Sommighe legghen die gheſoden op De ſtijue borſten / ende 
nenghen Die met was teghen dwibreken vande flegmatike humeuren. Wilde Ruyte met oude 
verkend lieſe ghemengt / gheneeſt de gheſcheurtheyt daer mede gheſtreken Tſaedt gheſtooten ens 
demet was ghemengt gheneeſt de ghebroken leden daer op gheleyt. De wortel van Ruyte verdrij⸗ 
uercbloet oft rootheyt vanden ooghen ende neemt wegh de licteeckenen oft vlecken ouer alle tlichaem 
daer op gheleyt. De Ruyte met azyn ghemengt / ende te riecken ghegheuen oft aenden neuſe ghe⸗ 
houden / maeckt wacker de ghene Die met cen ſwaeren ſlacp beuanghen zijn. Sechus. Sap van 
Nupie ghedroncken / oft met een clyſterie ingheſet / verſterckt de dermen miet allcene Door warmee, 
maer door eenighe eyghenſchap. 
becyshenſchap Wilde Kupte. 

Dioſc. Tſaedt vande wilde Ruyte / met wijn / honich / ſaffraen venckel ſap / ende galle van een 
hinne ghewrꝛeuen ende ghemengt / ſcherpet gheſichte ende neemt wegh de ſchemermghen vanden 
ooghen. 

Harmala Syriaca. 

De Harmala van Syrien / die niet alleene inde houen van Venegen / maer oock van Nederlant 
ade Enghellant lichtelijck ghewonnen wordt / al iſt datſe der ghelijcke dꝛiecantighe bollekens oft 
Baetens heeft; foo ghebreeckt nochtans dien van deſen lande De zeer ſtercke reucke: maer ift dat pez 
mantwil ſegghen dat de reucke Door De veranderinghe vanden gront achterblijft / Die moet weten 
duide ghene die wan ſcer varſch fact wt Sprien ghebrocht gheſaeyt was/ fonder reucke voorts gheco⸗ 
meis. Ende onder alle Ruytachtige planten/die wy meer Dan, Diofcorides hebbensen iſſer geene 
die van factfoeneveucke ende ſmaecke de Ruyte min ghelijcket dan defe die Sequinus Marrinellus 
wr Epnen ghefonden ende atdereerft Harwala ghenoemt heeft. Jemant foude oock door gheen 
cuade meyninghe De ſelue houden voor DE groote Sefamoides:WBant fp heeft de bladers vande wil⸗ 
De Ruyie met dunne bladers/oft vande Harmale van Languedoe / maer langbersende meerder Dan 
Dievan Crus ſcruyt / ende Byvoet met Dunne bladers. De bloeme is die vanden Hypericon gelijkt, 
matr wit. De haewe is driecantich / van ghedaente die vanden cleynen Sefamum ghelijck / daer in 
dataſchgraew ſaedt light / heet eñ bitter van ſmaecke / eñ meerder Dan tſaedt vande witte Bilſen. De 
worelis dun eñ geel. Wt Synen is Die gecomen inde houen van Jialien / ende van daer is ſy inde 
boven van Vꝛanckerijck / Nederlant ende Enghellant bekent abewowen. Alen ware oock deſe 
Dante niet purgerender foo en oude Die niet moeten terſtont daerom wederleit worden : want Die ouz 
das waren ghewoone den Helleborus ende Elaterie ſommighe dinghen by te voeghen die de pur⸗ 
iende crachten ſouden raſſcher maken / ende den camerganck voorts drijuen ghelijck ſout / azijn / en⸗ 
veandere : oft Die tgroot ghewelt vande medieine fouden bedwinghen / ghelijck papkens / oft ſnetach⸗ 
tabe dꝛanck kens van melck ghemaeckt erde ſoodanighe dinghen als DE naecomers zeer bequaem 
daer toe bedacht hebben / weicke dinghen vanden Darbaren in Mefue Confolaroria ghenoemt 
oden, Doeken ſegghen noch Diofcorides noch Paulus dat deſe plante van onder purgeert / noch 
SOE bp haer ſeluen allcene / maer wel afs Daer by ghevoecht sijn vijfthien grepnen witten Helleborus / 
Sj bꝛceder inden capittel van Helleborine gheſchrenen ſtaet. | 

Sf Kupte 


62 Beſchrijuinghe van Helm vupte/ 


Harmala Syriaca, pft oock is de groote Seſamoides Dioſc.“ 


zn Bpaenfch/Gamas's,mde Cogombuii! * amargos: dat elmeruodt. Sn Zarĳn/ Ruca Caniaa. G alcopũs afs Saxo 
wote ſegghen / Cieme bitter Concommers. phularia 3. Dod. 





Kunte met driecantighe haeukens. 
cr pꝛofeſſeur der Medicijnen binnen Montpelliers hadde ceniahe ander 
Ruyte Die hy ons wonde, De welcke driecantighe hacufens oft blaeffens hadderhoe wet dat De ſma⸗ 
feronde alie dander ghedaente / vande ghemepne Ruyte niet en verſchilde. Waeromme dat d Ita⸗ 
Banen in welcker houen De ſeie volwaſſen was) meynden dat deſe De Harmala naeder was dan 
de voorſeyde. 


fe . Me ef Gs « 
Doctor Sanders Conin 
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Canina Rura. Helmrunte. 

Dacr zijn noch vier planten vande iongher Herdariſten / die van crachten / reucke / ende vock ghe⸗ 
daente / Den naem van Kupe acnghenomen hebben. Want deſe Helm · ruyte in Satijn ghenoemt 
Ruta Canina beeft huttel ghenijckeniſſe met de ghemeyne NRurte / dan met luitel ende onſeker wecker 
nen. Maer tghemeyne volet heeft dat woor cen maniere / Dat fy als eenighe eruyden de hulve doen 
Diemen den vermaerſten eruyden ghewoone is toe te ſchrijuen / ende datſe onder naem zijn / hun den 
ſeluen ghemeynen naem gheuen. Dit ernyt waſſet ſelden elders Dan in drooghe ende heete plaetſen⸗ 
op ackers ende kanten / ghelijck in dant van Languedoe / ende ontrent Rauenne ende Koome: waer 
dar veel groeyet: Theeft veel rijſachtighe ſchueten van onderhaluen cubitus hooghe / met bladers 
ghekerft ghelijck Die van Colle⸗heul oft Argemone / maer minder, dickachtich ende doncker. grocn 
ghelijck oock de bloemkens zijn / Die inden Somer open gaen ghelijck Die vanden grooten Oꝛrant. 
De gheheele plante heeft eenen zeer quaden reucke ende veel onlieftijker Dan vande Ruyte. Tſaedt 
light beſloten in cen cleyn blaeſken / tſaedt vande Ruyte oft Mortencruyt ghelijck / maer veel minder. 
Wp hebben deſe Ruyte geſtelt inde plactſe vande wederleyde Alcæa Venera Matthioli, dert wel 
fen ſy van bladers ende quaden reucke ghetijc is : want de reucke heeft eeniahen quaden reucke van⸗ 
De Mecop : ende de tacf Fens zijn depne. Tſap / dwelcke hy den Heul fap ghelickt is alleleens. DE 
met ons hem lact duncken Dat Dit erugt Hippocoum is / die verclaert Dat fijn crachten moeten br Dik 
vanden ghelen Peul oft Papauerfpumeum gheconfereert worden. Maer voi fo cleynen bewijs 
ordepten willen wy noch ter je wiſtellen. | On zé 

J*J | Onghelick 


Door Matthijs de Lobel, 63 
page Habarber. In Barjn/Rura pratẽſis Herbariorum. ° . 


As Pacliaadriem Plintj? oft cer ſoude Saxifragia Hircina 
Pheliandrium weſen? Rubarbarum Monachoram van en: Se 

snamighe ongheleerde / Thalictrum nigram Cordi: Tha- Thalictrum Cordì tenuifoliam. F 
errum Podonæi. In Enghels / Baſtard Acubatbe. J 
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Onghelijek meer verſchilt Defe plante vande Ruyte: mact ſommighe van Parijs ſeyden binnen 
onſen tijdt Pat Phellandrium Plinij was / om dat ſy de Eppe ghelijcker was dan de Kupte / vande 
welcke BRL en heeft dan den quaden reucke / ende door De ſelue vreden preſen fp de ſelue tegen dẽ ſteen 
ofi graucele / iae werdt van ſommighe te vroegh opabeftaen iongber Herbariſten Saxifragia ghe⸗ 
noemt / de welcke wat ſonderlincks meynen ghedaen te hebben / als ſy wt donſeker beſchrijuingen van 
ctugden van Plinius, cenighe naemen ghenomen hebben Die tghemeyne volck niet ghewoone en is 
te hooren / ende De ſelue oock den cruyden gheuen Die noch niet bekent en zijn Dit eruyt groeyet in veel 
nate ende waterachtighe bemden. De ſtele is onderhaluen cubitus hooghe: De bladers zijn eenich⸗ 
fins dien wanden water- · Hanevoet gheiijck / maer minder / ſtijuer / eñ buipnder.De wortel is geelach⸗ 
fih} met eet ſaſelinghen / wijt eñ beet inder aerden wigheſpreyt / ghelijck die vanden Aſclepias oft 
Swaelwortel. De bloemen zijn groen-afieel cleyne ende menichfuldich. De wortel wordt inde bac 
Den ghedaen om De luyſen ende fierfens te Dooden. 

Het tweede ſchijnt vanden cerften alleene te verſchillen in cleynicheyt van bladers/ anderfins iſt 
ban plaetfe van groepen ende crachten / maer onſtercker / den anderen ghelijck. 

Diuerſche ſoorten van Thalictrum. 

wee oft drieder haͤde ſoorten zijnder noch van Dit cruyt / Die miet en verſchillen dan in grootte / en⸗ 
debleecker oft beuynder bloeme . Want op ſommighe plaͤetſen ís die veel meerder van bladers ende 
ſiele ende zeer ſchoone. Dacrom wordt die inde houen verplant. De bladers zijn groen otten blacus 
Wen: De ſtele is purperachtich : anderfins zijn De wortel ende alle ander dinghen den voorſeyden ghe⸗ 

Somtijts zijn de bladerfens vande bloemen purperachtich wtten abelen ende wioletten fiende. 

Mt zijn Ouacfalmers die deſe wortele ghebruycken / vercoopen ende tvolck Daer mede bedrieghen 
Belief wart Nieferugt. J 

Galega. 
Galega heeft de bladers vanden Catiffihout oft van Linfenoft Glaucium , De fielen zijn twee 
hooghe / de bloemen heel wit oft otten purperen ſiende / nae de welcke dat volgen vonde lanes 
| Ff ĳ worpighe 


Sy Befchrijuinghe Lan Galega, 


Galega. In Engheiſch / Jrakan Fitche / of Soates Cine. 


worpighe haeukens met cleyn ſaedt. Di era: 
groeyet ouerulocdich inde pleynen van Diemont 
neffens den Pau gheleghen ende by Turm ; cude 
oost op ander plaetſen. Tblijckt ghenoech dat den 
naem beeft ghecreghen van Nuyce/ niee om De ge⸗ 
lijckemiſſe / maer om fijn werck: want den reucke hes 
uet eer vanden wilden Vitſen / den welcken Dar bes 
ter zhelijcket: Maer midis dat zeer crachch 15 
teghen alle fenijn / ghelijckmen ſeght das de Nyse 
is / daerom wordet vanden ghemeynen man met 
den feluen naem ghenoemt / want dApotekers enz 
de oock De Mupiftooters van Wenegen / die om 
abelse winnen Mater-Fangben ouer al mer hun 
voeren / ende foo haeſt als fy Daer af geboren zjn: 
en hebben ſy gheen ſckerder noch ghereeder reme⸗ 
Die Dan deſe plante / bun Daer op meer berouwen: 
de / dan op De zeer vermaerde Èheriafels. 
Cracht ende werckinghe. 

Galega woꝛt jeer ghepꝛeſen teghen De peſte en⸗ 
de wort ghedaen inde preſernatijuen / iac won ghe⸗ 
ſtooten gheleyt op den Carbunckel. De ſelue ghe⸗ 
neeſt oock de vallende ſieckte / ende Die vercrompen 
leden hebben / ende doodet De wormen Des buycy. 

Veranderinghe. 

Wy hebben im onſen hof groepende een ſoorte 

van Galega die minder bladers heeft / ende puper- 
blaew bloemen / de welcke ons Fan Mouon ghe⸗ 
gheuen heeft. 


Takel. 


{ Te groote ghemeyne Boone / en is de ſelue Boone niet vanden ouders maer een ſooite ban Bir 





Clepne Boone. 
Wide Boone vn Languedor / oft oock is deBoone banden onders” & 
Duerſche ſooꝛten ban Phalcolus. 

Weide Phafeolus. 

Smilax hortenfis Dioſc. Aoomfche boonkens. 

Sefamum. - 

Dt onfen Beekwep den Eryſimum ban Theophraftus is? 

Lupini vpchboonen oft Lupinen/ende hun diuerſche foorten. 


groote. 
Druck Erwten í e. 


Wilde Erwren. - 

Pifum cordatum, Cor Indum,Halicacabum peregrinum Oficinarum, of oock is Den Ilopyton van 
Dioſcorides? 

Eruilia (ylueftris oft Ochrum. 

Lathyris fue Cicercula. Platte Erwten. 

Lathyris ſylueſtris. 

Pſcudoapios, Germanorum Terræ glandes, Mupſen mer ſteerren. 

Tamme. 

Shehoecte Ciceren. 





Vide tweederhande. 
Lenus, Linſen. 

Orobus oft Eraum, Eruen. 
Vicia, Dit ſen. 

Cracca ſiue Aracus Crock. 
Cracca altera, ander Crock. 
Hedyfaram tweederhande. 
Glaux vulgaris, Ghemeine Glaux. 

Caput Gallinaceum Belgarum oft gockis den Onobrychis van Dio ſcorides⸗ 
| Ornichopodium, Dogemoet. 


„ 


Ferrum equiaum,Ferro Cauallo Iralorum. 
Scorpioides leguminoſa. Stella leguminofa. 
Tribalasterreûris, 
Â nthyllis prior Dod. & Herbariorum. 
Apbaca, En 
Eruum, Eruen. 
Glygyr 


Door Matthijs Dé Lobel, 65. 
1 Giyeyrrhiza rriplex, Catiffigout dꝛiederhande. 
Colutea. 
Colerea Scorpioïdes.Colurea coronata.Coronilladel Rey. 
Sena, Senebladers. 
Dicamaus albus Oficinarum,an Tragium Dioſcoridisꝰ 


Boonen bande oude ende iongher Herbariſten. 


goonen. In Latün/ Faba maior Recentioram: Bona, fiue 
Phafclus Diofc. Dodonzo. In Roochdubtſch / Wonen, MWüde boonen. Fn Zatijn / Sylaeftris Gracorum faba. 3u 
In franchoig/Feues. In Spaenſch / hauas. In Ital Engheiſch / Wude Branen. 
In EngbefshyBeanes. 
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Wp hebben voor bekent Dat de granen / metten Legumina pluckgranen oft rondtſaedt mest ac⸗ 
corderen van ghebruycke ende proportie van deylen dan van ghelijckeniſſe / want ſy hebben ghelijck 
de granen (pitfe ende arenachtighe ſchubben / [oo dat deſe met haeufens gheladen zijn : bepde den 
beeften ende menſchen zeer nuttelijck: De Legumina zijn veel vruchtbaerder dan de granen / ende 
worden op corter tij met minder arbeyt ende meerder ghewin geoeffent. D'ouders hebbe meeft alle 
DeLegumina Fabas ghenoemt / foo veel te ſegghen als vruchtbaer ende veel vrꝛuchten draghende. 
Naederhant hebben fy bie ghelijck alle ander granen met hun befonder namen genoemt. Maer 
ghemercktt dat onfe ghemeyne groote Boone als meerder gpetter ende beter vande naecomers meer 
gheacht wert dan Die van T heophraftus, Diofcorides ende ander ouders, foo heeftfe oock alleene 
Bennaem van Faba nae heur ghenomen / ende ood no ter tijt behouden. Want de boonfens vans 
den odders, midts datſe cleyne zijn; worden van grootte byden Lotus ende Terebinthus ghelefen: 
Jae in Diofcorides wordt verdlaert dat De befie vandẽ Ibenboom meerder is dan De boone: Noch⸗ 
tansen weeren fp daerom terſtont ons boonen niet wi de foorten van Boonen / ghelijck wel ſeght de 

erde Dodonzus : Maer ſy leeren ons dat hunlieder boone minder is gheweeſt / dan Die wy no 
hebben: nochtans wiet verfcheyden van ſpecie mact van een gheſlachte / ende eer verſchillende van 
ꝛucht / grootte / ende ahedaenterdan van nature / plante / complexie ende witerſte geſtelteniſſe. Want 
Theophraftus ende Plinius beſcheijuen De Boone alleene ſoodanich als De hierlantſche 16 / met ee⸗ 
nen rechten ende meeſtendeel eenigen ſtele: Jae Dioſcorides ſeght op velplaciſe De, de ſtele van⸗ 
f üj de 


66 Belchrjuinahe ban Boonen, 
de Boone viercant is / ende De bloeme Dien vanden Geytenblat ghelijck / maer dat ferue ghebeur 
om datſe verſchillen in grootte / verwe / bꝛeeder oft plauer farſoen / ende lanckworpich vondt. Daer de 
groote Boone van on jen landen wordt meeft gheuonden / ende compt felden erghens voorts dan 
gheplant / te weten ghelijck vormich in puttekens gheſteken. Daerom ghelijck goet om fien ie dat dez 
fe ghemeyne Boone / meerder/ langher ende min ronde is / dan de Boone was vanden ouders:alſoo 
en machmen oock De Kluse by de ſelae Anteurs Phafeolus oft Dolicum niet ſeggen te weſen. & ferme 
verſchil van grootte 18 oock onder De Turckſche boonkens / daerom en is niet te verwonderen da: ſe 
op Dien tijt den Griecken onbefent zijn gheweeſt. — 
Cíepne boonen oft Peerdeboonkens. J 
De twecde foorte Die minder is / wordt in Jtalien ende Nederlant zeer vele gheſaeyt om de peers 
den te voeden / maer nerghens meer ghebruyckt dan in Enghellant / waer dat ſy Den wecf-peerden 
lieuer Boonenbroot dan hauer oft cozen gheuen. Deſe ervfchijnt nict vele se verfchillen vande voor 
fende Griecſche Boone, Want ſy is Daer noch zeer in tghebruyck / ende Freſa ghenoemt / iae zeer de⸗ 
Baas mende, gheert om pappen te maken: ende in Italien / principalijck te Venegen / Faua menada ghendem. 
Ware Boor ¶ Maer de wilde Boone vande Guiecken / ſoodanighe als wy dickwils in Prouence / ende opde dou 
Griechen. re onvꝛuchtbacr Depe oan Botonnet / niet verge van WMontpelhers ghepluckt hebben / is ghehecl 
minder van eenen cubitus oft onderbatf hooghe. De ſtelen sijn viercant / de ſchuetkens en zijn joo 
ſtijf niet / met De bladers vande ghemeyne boone, de welcke bouen claeuwierfens hebben dien van: 
den Erwien ghelijck / al ofiſe onderſet van doen hadden. De bloeme is beuyn-pirper als vande Nies 
fen ghelick / oock De haeukens als fp vijpe zijn: ſonder ander verſchil / want ide ſelue ligghen vier of: 
vijf Boonkens / die den ſmake van Boonen hebben / maer niet [oo lieflijck/ ende vuylachughen reus 
ke/ ſoo groot zijnde als een middelbaer Erwte / ende ſwart: de welcke Dioſcorides by tſaedt van Zee 
wolfs meicf ghelijcket. Plinius ʒeer deſe ghelijckheyt van grootte te kennen gheuende / ſeght dar du 
ſaedt foo groot is als cen Boone: welcke dinghen maken dat wy niet qualijck en gheloouen /dat deſe 
cleyne Boone / voor alle andere befehrijwinghe vande Griecſche Boone voldoet: Ghemerckt oock 
Dat deſe jo wel als de Doonen vanden ouders van (elfs groeyen / inde voorſeyde plaetjen vä Vranc⸗ 
kerijck ghetijck die ander deden inde eplanden Die daer af Fabariæ ghenoemt zijn / als de Auteurs 
verclaeren: boe wel Dat ief eer meynen foude dat de ſelue zijn Chertonefus inde Zee Euxino , dan 
inde Duytſche oft Noorderſche Zeer daer lant cout is / eñ dat hier voortijts den Griecken ende Nos 
mepnen min bekent was. Ick en meyne oock niet dat defe Boone in Denemarcke oft Daer ontrẽt ge⸗ 
tegen Eplanden gezonden worde: hoe wel Dat ſy willen hebbẽ door dautoriteyt van Plinius dattet ſy 
in Cimbrica Cherfonefo,Aldus dan te meynen Dat die zeer ghemepne Boone foude verloren zijn; 
heeft feo luttel ſchijns van waerheyt / als Dat wy gheen rogghe oft terwe en fouden hebben : hoe wel 
nochtans datter veel twiſten ende Difputen daerom gheweeft zijn. Maer aenghefien dat onfe Doos 
nen! alleenc eenen vechten viercanten ende ouer eynde ſtaenden ſtele hebben; als Theophgattus ens 
de Plinius ſchꝛijuen ende befonder bloeyen: dat oock De bloemen met fwerte vlecfkens gereeckent zijn; 
ick en ſoude niet willen toelaeten Dat geen Boonen en fouden wefen Die in Griecx Rua'uous genoemt 
sin. Doet de ghene die acn tbreeſte eynde vande Boone aenmerckt tiert reecken / dwelcke De ou⸗ 
ders Hilum noemden / afs het nauelfen ende omwintſel vande ſpruyte / Bo en ſal gheenfins weder: 
legghen De ghemeyne Doonen/dien Dit teecken eyghen is. Dort ſcheyden hun defe bycans van ſelfs 
ende witer naturen in twee Belften/ ende worden beuonden foo veel ende De jelue crachten te heb⸗ 
ben / Die Douders verclaert hebben / foo wel in fpijfe / als inde medicine : want felfs tghemeyne volk 
claeght dat ſy winden ende quade droomen verwerken: Doek gebruycken alle Chirur giens meel van 
deſe Boonen om de quade ſweeringhen te ſuyueren / ende tvleeſch te doen groepen. Daerom en ver⸗ 
ſchillen onfe Doonen anderfms niet van Die zeer bekende Griecſche boone / dan inde grootte / ende 
lanckworpighe oft rondtachtighe ghedaente / de welcke oock verſchillen m veel Dingben van eender 
fpecie ende nature / als appelen / noten ende faden / ende oock inde tamme ende wilde Ciceren / als 
Diofcorides vermacnt : want hy ſeght Dat de wilde vanden tammen niet en verſchillen dan alleen 
in tſaedt. In Italien ende ander heete landen / wordt deſe onfe groote Boone foo vele niet gheuon⸗ 
den / de welcke ooc in Nederlant ende Enghellant root ende perſchachtich wordt. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Deboone geten maeckt winden / ende is quaet om verteeren: ſy maeckt veruaerlijcke droo⸗ 
men / ſy is goet teghen den hoeft / ende Doet vleeſch groeyen / ſy Beeft cen middelmatighe nature van 
warmte ende coude. Boonen met ghewaterden wijn gheſoden / ende met de ſluymen gheten / ſtoppen 
Bet Koodt-metifden ende buycloop. Boonen zijn zeer goet gheten teghen het ouergheuen / ende als 
in tſieden dwater eerft wegh ghedaen wordt/ dan mafenfe min winden ende opblafingen. 2e 


groene boonen eer ſy rijpe zijn / zijn der maghen laftigher / ende maken meer winden. Deel on : 


BoersBatthijgne Lobel, 6 
Boonen alleene / oft met meel van Gerſten mout ghemengt / verfoeten De verbittinghen die vande 
wonden comen Daer op gheleyt / eñ neemt wegh de verwe vande licteeckenen: oock zijn fp zeer goet gez 
ves opde fiveerende vrouwen borſten / al waren Die oock met verbittinghe ghequelt / ende verdrijven 
amet. Eſelue meel ghemengt met meel van Fenegrieck ende honich / doet ſcheyden ende verdrijft 
de weerkens / blaeuw gheſlaghen plecken / ende de ſweeringhe achter dooren. Meel van boonen met 
roofen, / wieroock ende wit van een ey ghemengt / verdrijft dwtpuylinghe vanden ooghen / ghefwillen 
ende den huych inde kele: maer met wijn ghetempert / verlichtet De loopinghe vanden ooghen. De 
boonen ſonder booſten oft fluymen gheknout / worden op tworhooft gheleyt om De fluxien af te wen⸗ 
Den. Doonèn in wijn ghefoden ghenefen De ghebreken ende ſwillinghen vande manneliſckheyt / 
dacr oy gheleyt / ende verdrijven oock de witte vlecten Des aenfuhis. De hapzen des hoofts Die wer 
der groepen naer datſe wighetrocken zijn / gheſtreken met De ſluymen van boonen / worden dunner) 
ede nemen min voetfels. De ſluymen vande boonen in water gheſoden / met tſelue water wordt 
pe wolle gheverwt. De ghepeelde Boone foo Die van elfs in twee Deplen haer ſcheydet / pleeght ges 
lepe ie worden op de bloet-flutien die vanden Ecchelen verweckt zijn! want ſy ſtelpt De ſelue ats deen 
haf daer op ghedouwet wordt. Gal. De Doone maeckt winden, hoe langhe die oock gheſoden 
tz / oft in wat maniere datje oock bereyt is . De boonen hebben een ſubſtantie die noch dichte / noch 
waer en is / maer voos ende licht / de welcke eenighe cracht Heeft van afvaeghen. Want tblijckt claer⸗ 
Lik Dat meel van boonen De hut ſuyuert / midts welcke eracht dat fy den buyck niet lanckſamich en 
doorgaet. Ghemerckt vock dat pottagie van Boonen winden maeckt / foo fullen Die veel meer wins : 
den genereren alsdie ghefoden gheheel gheten worden. Maer als die gherooſt zijn / en ma⸗ 
fine been winden / dan datſe ſwaerder om vertecren zijn onde lanckſamer deurgaen / ende den 67 
chaem een grof voet fel genen. Iſt dat Die groene, eer ſy rijpe ende ghedzoocht zijn / acten wosden/- 
ſfeiue fat bun gheſchien. Om dat alle vruchten Die wy eten eer datſe volcomelijck rijpe zijn / vochten 
voerfel den lichaeme ſullen gheuen / ende daerom oock meer vuylicheits makende / niet alleen inde der⸗ 
men maer oock in tgeheel weſen / foo ſullen dan duſoanighe Boonen min voetſels gheuen ende te 
raſcher doorgheiaecht worden. Boonen hebben cen middelmatighe natuere int drꝛooghen ende 
versoelen. Tvleefch vande Boonen heeft oock een afvaeghende cracht / ghelijck oock De ſluyme een 
weynich tſamentreckende. Daerom hebben ſommighe medictjns de gheheele Boone met azijn eũ 
win ghefoden teters ghegeucn teghen Root· meliſoen / buyckloop ende ouergheuen. Sp zijn oock goet 
leghen het oyhalen vande fluymen witer borſt / ende longer. Ban buyten opgheleyt dꝛooghen fp ſon⸗ 
der letſel de hi meuren vanden fleircijn / want wy hebben De ſelue daer toe dickwils ghebruyckt wtten 
waker gheſoden / ende met verckens liefe ghemengt. Op gheplette zenuen ende quetſuren hebben wy 
gheleyt meel van Boonen met honich azyn ghemengt: maer op heete gheſwillen hebben wy aber. 
test dele meel / met meet van Gerſten mout oft naerbier / ende is oock cen bequaem plaeſter op de 
gheſwillen wanden gemachte ende ſweerende borſten. Want defe paruen als fp verhit ende onſte⸗ 
ken zin / begheeren matelijck vercoelt te weſen / principalijck afs De borften heete gheſwillen crijghen 
van het melck datter in gheclontert is: Jae Dat meer is / bet melck verdroogt met deſe plaeſter / ghe⸗ 
lijk dock de ſchamelheyt vande ionghers langhen tijt cael blijft ats Die met Boone meel gheſtreken 
wordt, 

Pepleos vande Pariſianen. 

Deſe plante wordt vande Nederlantſche Herbariſten door de ghelijckeniſſe Capparis Fabago 
ghenoemt. Want ſy heeft de bladers vanden Cappers / maer langher ende twee bio een ſtaende / Die 
vanden Boonen ghelijck ende brꝛuyn groen / nochtans minder ende de Ruyte niet zeer onghelijck. 
De dobblerende bloemen zijn der gheſouten Cappers ghelijck / nochtans 15 nv ter tijt tghebruyck 
ende eten van Dien ongelijck. Maer als ſy open ſtaen / zija ſy wit / van bupten groen / ende wt De mid⸗ 
del ſtken Bun wt ghele draykens oft ftijue ſafclinghen. De gheheele plante heeft eenen bitteren ſma⸗ 
ke dien vanden Cappers oft Wilghe ghelijek. In Vranckerijck ende Nederlant wordt Die [elden 
ende niet dan inde houen gheſen. On | 

I Phafelus, ende is eert ander plante Dan Phaſcolus. 

Seer luttel vintmen byden ouden Auteuren vanden Phafelas beſcheeuen / de welcke / afs Diof- 
corides ſeght / ſwaerlijck verteert wordt / winden maeckt / cnde van bouen ende beneden purgeert. Ga- 
lenus maeckt onderſcheyt tuſſchen Phafeolusende Dolichon, ende wil ſegghen dat Cicerula is / 
oft een fpecie van dien : Dwelcke Plinius fchijnt te willen ſegghen / ende oock Virgihus daer hy 

ft Seu pinguemviciam ſeres, vilemque fafelum: Dat is te ſegghen / Weer dat ghy ſult ſaey⸗ 
M vette Vitſen / ende ſlechte Faſelus. Want te rechte wordt die flecht ghenoemt / gemerckt dat dou⸗ 

alleene daer af mentie ghemaeckt hebben als hinderlijck ende niet nut zijnde / ende hebbent 
daerom bycans onbekent ghelaten / dan voor foo vele als ghemerckt mach Ee wide Se: 
— Ff WJ m 
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Capparis leguminofs,Fabago Belgarum, Pepleos banden Parifans 


Phafelus,ende ig een ander 
Dan Phaúolus. plant 





niſſe vanden Cicercula, eũ Dat Door de meyninge van Galenus, by auenture oodÌ Door De woorden 
Rlinij de welcke fchzijft Dat de bladers vãde Boone randt zijnen die vanden Phafeol us, Erwten /eñ 
Eruen lanckworpich eñ met aderkens: welcke wooꝛdẽ ſchijnen te moeten verſtaen oorden cer vanden 
Phafelus dan vanden Phaſeolus, ghemerckt dat Die vanden Phaſeolus rondt zijn / ſonder aderkens. 
Dot heeft de Phafeolus in Italien felden ende wilanifch gheweeſt. Dacrom dunckt ons dat Pha- 
felus een flecht Legumen is onder fijn aheflachter nochtans den Eruen ende Ciceren ghelick / ende 
foodanich als wp hier gheconterfeyt gheuen/de gedaente hebbende vanden Phaſcolus, met de hacu⸗ 
Bens vanden Ciceren oft Vitſen / die oock niet onghelijck en zijn den Sparro oft Brem / ende foods 
nich als Diofcorides beſchꝛeuen heeft. Defeplante groeyet van felfo in Switſerlant / die op een 
clein ſteelken cleine bladers beeft; ſes oft ſenen in orden gheſtelt aen gheftripte ende gheknoopte fielen 
van eenen cubitus ende onderhalf hooghe / de welcke dunne / taey ende buygelijck zijn. De bladers en 
zijn gheenſins dicke oft ghelijuich/ maer met ſeer cleine aderkens inde lengde tuſſchen gheuoeght / 
van grootte als Die vande Roomſche boonkens. De bloemen zijn purperwerwich; minder Dan vans 
de Roomſche boonkens / maer ſtaende op langher clatvierfens / nac De welcke veel ſwerte haenkens 
volghen van grootte ende fatſoen als van Brem oft Cicerkens / inde welcke ſwart fact is foo groot 
als Eruen. De wortel is feer fafelachtich:fwartsende meerder dan van ander Legumina, bp auen 
tuere om dat cen wilde plante ie: want onfe eer gheleerde vriendt de medicijn Penius heeft ons DIE 
ghegheuen foo hy De [clue inn welt gheuonden hadde. In Nederlant groeyetſe in ſommige houen. 
Cicercula altera, an Phafeolus Diofc.? Lachyros Theophraſti. 
In Italiaenſch / Cefera,Ceferchia, Manarola. 

Daeris noch cen ander plante die van ſommighe voor Phafcolus ghehouden wordt: de ſelue 
woorde oo in tveldt ende boſſchen gheuonden / van waer dat fp inden hof van Morgan ghe corner 
is. Deſe heeft infahelijer de bladers vande Cicercula,ende oock De ſtelen / met adertenò doorloopen 
ende dunne / den Pafen-ooren ghelijck. De haeukens zijn breeder ende langher dan vande Buſen⸗ 
de bloemen purperwerwich ende minder dan Die vanden Erwten. De iongher ghelecrde Herbaro 
ſten houden meer een van deſe wee planten voor den Phaſelus vanden ouders / dan one groo 
Boone / midts dat onfe Boone een vrucht is Die gheenſins te verachten en is tac hedenſdaechs 100 
groot te achten Datfe in veel landen inde Sente met den geheelen Somer den volcke een rs: 
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kj issiae veel natien bacten broot van Boonen voo? de treck peerden / ende oock den aermen lieden 
we qualijck te paſſe comende / Die ood vanden meel; oft vande gheheele Griecſche Boone ſmaecke⸗ 
iets papkens ende coecken maken / in voeghen Dat wp meynen dat van onjen Boonen gheſeyt is 


rabene Dat douders ſchrijuen / als dat den Doonen zeer groote eere bewe few is / datmen Daer af broot 


heeft ghebacken. 
| Koomfche boonkens. 

Suttel oft gheen moyte iſſer in gheleghen omte verſekeren dat defe Koomfche Boonen die lanc: 
wowich/vondt, ghelijck cen nierfen gefatfonneert ende gefpickelt zijn; de Phafeolus oft Dolichum 
panden ouders zijn : oant het is ſcker / dat Defe niet ſo ghemeyne gheweeſt en hebben / ende vanden 
Phafelos vele verſchellen / hoe wel Dat ſy den naem Phaſclus, als minder van vruchten van Pha- 
ſrolus behouden hebben; om eenighe ghelijckeniſſe bp auenture vande venchten ende bladers / meer 
dan om de groote. Sy hebben defe Doonfens Dolichum ende Phafeolus ghenoemt / om datde 
haeukens ende vruchten de ghedaente van een ſchuytken hebben. Defevremde boonfens en arveven 
hier nerghens Dan gheplant in onfe houen / ghelijck ſy oock eertijts inde Roomſche houen deden. De 
bladers zijn Die vanden Veyl ghelijck / groeyende aen seer langhe rancſ kens / dienende om op wa⸗ 
ghens ende prieelen te leyden: waerom dat ſy van Dioſcorides Smilax hortenſis ghenoemt zijn / 
den welcken Dat ſy van bladers ende ghedaente zeer ghelijck zijn / hoe wel de vruchten diuerſch zjn. 
Want de Roomſche· Boonkens zijn zeer luſtich om ſien / meeſtendeel van twee oft Drie coleuren / 
ende gheſpickelt met ſwerte / bruyne / ghele / ronde / gheyuckelde / lanckwowighe / cromime / oft rinckwij⸗ 
ſeplecken / maer meeftendeel zijn de gheheele Boonen wit ghelijck een ynoor / ſomtijts zijn ſy ghel⸗ 
achtich / ſomtijts oock gheheel ſwart / ende meeſtendeel ghelijck een nierken ghefatſonneert / waer doo⸗ 
vedat fp ouer al zeere wel bekent zijn / ende worden in Italien ende Nederlant cleyne ende ionck 
zinde vels in potagie met De fluymen abeten / ende zijn veel meer beaheert dan de ghemeyne Boor 
nen / hoe wel Dat ſy ons gheen lecker fpijfe en Dochten / by auenture om Dat wy Die niet ghewoone eri 
waren te eten. 

oomſche boonkens/ In Latijn/ Phaſeolus vulgaris, Tur- Roonen ban America. In Lathn / Phaſcoli noui ardis Fabt 
cica multicolor faba,Smilax hortẽſis Dioſc. Dolicos Theo- purgatrices Ciafij. 

phraci Anguill. Aa Logos Galeniꝰ In Boochduptſch/ 
Bonen. In Franchois/ Faſiols. In Spaenſch/ Fa- 


ſholos. In Italiaenſch / Fagiuoli. In Enghels / Kidney 
Beanes. 












Cieme boonkens Gan America. In Latim / 
Phafcoli parui ex America delati. 


Giꝛenge Shemaerberde 
Boonkens. 
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zo. Beſchrijuinghe ban Boonen, 


Wute grdore bitede platte Boonen van America. Seer atrdich met it ghefteepte boonen ban America, 


Voor Oienge ghe⸗ 
Warbelseboone. 





Wy hebben vanden Schippers ghecreghenzeer veel Boonen oft Phafeolos Die ot America 
ende Afnte ghebrocht waren / de welke fchijnen een ghemenghde nature te hebben / maer die de 
Roomſche boontens nacder comt: oant fommigevan dien zijn cleyne / veel minder dan de Room⸗ 
ſche⸗Boonkens / bruyn. purper van verwe / endeſommighe oock bleeck wit: Sommighe zijn zeer 
breet ende wit / plat rondt / byeans eenen Duymebreet / van ſmaecke ende fatſoen den Roomſchen 
Boonen ghelijck: Deſe en is niet ghepluckt van eenighen boom die Boonkens draegt / als ſom⸗ 
mighe meynen / ghelijck ooct fommighe vriendenwel weten Die De ſelue geplant hebbensen vruchten 
ghehadt den Koomjchen-Doontens niet zeer onghelijck. Sommighe andere zijn ronder zeer 
ſchoon ghemarbelt met root venae ghelijck den Porphyr: cleyndere dan de voorgaende / wat rond⸗ 
achtich ende plat / ende grooter ende breedere dan de ghemeyne Turcksboonkens: vande weicke de 
ſommige zijn lanck. woꝛpigher blacuwachtch oft ſwart zeer aerdich met wit geſtrept. Daer wy heb 
bender noch ander Die zeer ſelden abefien zijn / De welcke ons beeft gheſchoncken de zeer doorluchu⸗ 
afc edel vrouwe Catherine Killigree / Dic fp ſegghen Dat met groote menichte aende Duynen van 
Eornuaile zijn gheuonden gheweeft : maer dat noch meer te verwonderen issniemant en ghedenckt 
dat eenich ſchip daer foude ghebroken oft verdoruen zijn : Nochtans worden Daer alle iacre nicuwe 
gheuonden / eens deels vlopende/ ende eens deels weten fande ghegrauen / al oft die meuen Suyden 
oft Weften windt (foo de ghene mepnen Die acnde Zee van Cornuaille woonen > wt America daer 
aenghecomen waren. 

Koobefeer harte Indiacnſche boonkens. 





Wi de ſelue landen hebben wp noch driederhande roode Boonkens die wy hier bp gheuoegt 
hebben. Deerfteis van grootte ende ghedaente vande vruchte van Sta phylodendrú van ſchelle- 
glin ſterde clacr ghepolijſt / fchoon cozael root zeer hart, hebbende op den fijde-cant cen groote ſwar⸗ 
te blindende plecte, Tmarck is oock binnen zeer hardt / niet quaedt van ſinake. De tweede enis 
deerſte niet ongbelijk van ghedaente / dan datſe cen weynich grooter ende lanckwoꝛpigher is/ende 
datſe gheen ſwarte vlecke en heeft, Deſe is oock foo hardt datſe ghefaept zijnde van Joncker Wen⸗ 
ceflaus &ferclaes en isin cen haelf iaer lanck inde aerde niet verandert. De derde is grooter Dan 
De twee voorfenderbeupn verſtoruẽ roodt / lanckworpich rondt / ouer beyde fijde wat plat ghelijck Ca 
tanca 


U Deer Mathijs De Lobel, - | F1 
an ea equina, hebbende inde lengde op ecnen cant een langhe fmalle farte vlecke. Tmerck is 
| gozer rde ende bitterachtich van ſmaccke. Clulſ. St bebbe ſommighe vremde vruchten onw 
mnghen / die ghenoemt zijn Laxerende· Boonen: maer ick en hebbe gheen gheſien / die accordeert 
pede Boone Die Garcia beſchꝛeuen heeft / maer ſchenen cer alie gelijct onder De ſoorten van Room⸗ 
Soonen te behooren. Deerſte daer af wp v bier De figure gheuen / is bijcans rondt, maer op 


et. 


|. berde ſnden effen / nde eenichſins gbelijd cen oorciffen./ eenen vingher Dicke ende twee oft meer 
ee op deen fijde een weynich wigbeholt/ te weten Der De ſwarte ſtrepe pleeat te weſen / ende daer 
mevedaifacnde haeuwe Daer fy in light vaſt is. De ſchorſſe is hart ende houtachtich / glat / ende 
ſmnegt: tghene Datter binnen light / is wit / ſtijf ende witer naturen in {wee gaende / belijdt ats zijn 
ebeonachtighe vruchten. De ſmake is int ecrſte gheijck bycans hebben alie Legumina oft pluck⸗ 
men maer corts Dacr naer is Die heet ende ox De tonghe bijtende / waer dooꝛe Con ſoo ick meyne) 
aſeeen laxcrende cracht heeft. Deſe Doone grocyet int eplant van S. Thomas / ende heeft 
momvanr cenheri/ bomen dat ghemeynlijck ſchildert / waerom datſe van ſommighe Therte van 
S.homas ghenoemt wordt. Perras Ciega macckt van deſe wat mencie int eerſte Deet van ſijn 
Sronifcenderia. Lap. D' ander is de ghemeyne Roomſche Boone niet onghelijck maer min⸗ 
der Dichters / ſwertachtich / met een wiſtekende eruyne / ende gheenſins de ghedaente van cen nierken 
hebbewe. Cluſ. Als ick was binnen Gj bone; mij wert gheſchoncken een ſoorte van Boonen / 





dieverſch voe Breſilien een landtſchap in America gheleghen / ghebrocht waren / van eenen duyme 
hecrende decke / roſachtich / met een groot cruynken / ende aen deen eynde bycans plat. Van duſda⸗ 
nighe zinder vier oft vijue in yeghelijcke haeuwe / die zeere groot is / de welcke noch groen ende varſch 
ghertooien zijnde / de clap- ooren ſomen ſeght) gheneſen / daer op gheleyt. Men ſeght dat de bioeme 
checkroodt is. Ick hobbe alleenlijck cen ionghe planie gheſien Die my van ſaedt ghewaſſen was / de 
wekte van bladers de ggemeyne Roomſche · Boone bycans gelij was / wtghenomen dat fe cleyn⸗ 
derwaren / ende op dauerechte ſijde rouw / principalijck de teerſte bladers / ende dwtterſte vande ſtelen 
ware met éen dunne ende ſachte ghele wolachticheyt beſet. Die van Breſilien noemen die Mas 
una. Den ſeluen van fatſoen ende verwe gheheei ghelijck / hebbe ick gheſien wi Morea van Afri⸗ 
ſcn ghebrocht / wtghenomen datſe bleeck gracuw waren, 


Baeuwen Lan Bieſilie Boonen. In Latn Siliquæ Pha- 


Bleſiue Boonen. Gu Latin / Phaſcolus Braſilianus. ſeoli Braſiliani. 
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Soodanighe laxerende Boonen / oft Breſiliaen ſche Boonen / als onſe vriendt Clausen alſdo 
nerſtich ende veruaeren onderſoecker van ſelden gheuonden planten / als permant mach oefen ; ner 
verclaert ende ghecontrefeyt ghegheuen heeft / ende daerom den eerften lof heeft verdient: Deef: ons 
aldereerſt laten fien ende Doen hebben de zeer Doorluchtighe vrouwe Catherine Killegre, Cons daer 


nae hebbe icf die fien waſſen binnen Paris inden hof van Caftellaen ſaligher ghedachteniſſe de 
zeere vermaerde Medicijn vanden Coninek / niet lange voor Die groote moor van Paris. Wy Bebe 
ben de haeuwen daerby ghevoegt / ſoodanighe als ons heeft gheſchoncken de vermaerde man San 
Brancion / ende ghelijck wp die alder eerſt ſaghen int contooꝛ vanden ſeer gheleerden Seucrijn 
Chirurgien van Paris. De haenwe is drie palmen lanck / ſeer aerdich ende twee duymen brecdi 
buyckachtich / met vier oft vijf loken / ghelijuich / ſchoꝛſachtich ende leerachtich / van verwe de hacuwen 
vande Carobe ghelijck / ghehcel vol rimpels / als Die bier gheconterfeitis. 


Phaſcolus alter Brafliaaus Cluſij. 


Cluſ. Ick hebbe vock in cen clooſter niet vers 
ve van Liſbone ghelegen / een ſoorte van boonkens 
gheſien / die ons Roomſche boonkens foo feer ghe⸗ 
tijk waren / dat ick meinde dat de felue waren. 
Defe ouerdeckten Daer de waghens ende priceten 
van de houen / ende droegen purper bloemẽ maer 
de Baeutens zijn oneffen en row / corter ende twee⸗ 
mael breeder Dan die van enfe Roomſche boons 
fens. De vrucht is cleine / foo groot ats cen ghe⸗ 
meine Erwte / ende gheheel ſwart / wighenomen 
Daer ſy vaſt is aende ſſuhme / welck deyl wit is. JE 
hebbe verſtaen Dat deſe ſeer veel in Breſiuen 
grocyet / ende dat ſy daer vanden Poriugeſen Die 
daer woonen / Faua braua, dat is te ſeggen, ude 
Boone ghenoemt woꝛt. 

Boeckwen. 

Al iſt dat Theopkraftus, Plinius ende Gale- 
nus cenich Eryfimum Dat den Sefamum ghehick 
is / ende bequaem om eten / ſtellen onder de joonen 
van granen / nochtans bewijſt ons meer de bez 
ſchrijuinghe / dat de bladers Dien vande Legumi- 
na ghelijcken / gheen plante en ſchijn deſe naeder 
te comen; nae tſegghen van gheleerde mannen, 
Dan de Boeckwey die vãde Nederlanders, Daas 
banders ende Switſers in foo groove menichte ge⸗ 
ſaeyt wordt / dat alle ackers Daer mede van verie 


aak 


ſtaen en blincken ; al oft die met purper ouda 
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J oe es waren. De gheheele plante wordt purperverwech⸗ 
gelijck de Fluweelbloeme / principalijck als ſy rijpe wordt. De ſtele 15 gheſtript ende twee cubitus hoo⸗ 
abe / De bladers zijn Die vande Winde oft Melde ghelijck / maer minder: De bloeme is wur / Tſaedt 


ze 


dat inde fchubbefens light / is dꝛiecantich en bruyn / de welde met maten afghedacn worden. Dar 
den Meel / melck ende boter worden coecken ghebacten in een panne / die vanden kinderen zeere bez 
aheert worden. Waert dat Matthiolus die nerftighe ende eenparighe berijper van H ermolaus, 
Ruellius,Leonicerus, ende ander ghelcerde mannen deſe plante metten ooghen ghefien hadde / hy 
foude cer verghiffeniſſe ghebeden hebben van fijn lichtueerdich oordeel / aen bic gheleerde mannen 
dan hunlieder naem ende fame benomen: Die met hun achterghelaten fchriften / Die fp met grooten 
arbept ende moyte gheſchreuen hebben / hem de gheknoude fpijfe inden mont ghefteten / ende eenen 
grooten maer onuerdienden lof aenghereyckt hebben. Aenmerckt doch eens fijn twee argumenken: 
Sarafijns coen / van Die van Trenten Formentone ghenoemt / is alleene roodt van fielen ende 
niet van bladers. Tweede argument wordt van alle man zeer ghierichlijck aenghenomen. JE ans 
woorde / Dat Formentone meeftendeet ende op [cker tijt als andere veel crpden gheheel rood wier 
ghenomen de witte bloemen / gheuen zeer wel te Fennen de velden van Nederlant ende Brandes 
rijcE:macr uwe beſchrijumghe verfwijght de groenicheyt / waer aen De gheheele cracht vanden at * 
mene gheleghen was. Want Theophraftus en ſeght niet dattet niet gheten en on ene 





Dooꝛ Matthijs de Lobel, 2 


ep bande Qederlanders dft is Eryſimum Theohphh. 


gopyrum Dodonzi Ocymum vererum Tragi. Lampſa- “Schaam. In Spaenſch/ egria. In Italien ſch/ delamo. 
Mera quorncdam. Oeymum Marci Varronis.. In Fa 3 EE 
enſth / Fromentone, ende Saraceno, In Enghelfch/ Oft tſatt han ʒelami nander Axoteken / dat van 
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groene bladers niet en worden gheten / nochtans ijk beyde een aerme ende ſlechte arguatie. Op veet 

galen bebben de Wolfs milcken / Melden / ende veel ander derghelijcke planten een roodtheyt / op 

anderplaetſen gheen. Te Baſel hebben wy een Lam ghehadt dat ſcherlinck ghierichlijck inſlocte / 

macr elders ouer af en willent de beeften niet eten. In Enghellant en willen De treckoeerden de groez 

hé Afparagos niet eten / maer naer Den hoy tijt aende zeecant / eten ſy Die dDrovahe. 
Cracht ende werckinghe. 

Vanden meel van Boeckwey / melf ende boter worden coecken ghebacken: want de Boeckwey 
wedet beter Dan Den Hirs / maer min dan Corne oft Terwe. De bieren worden rooder ende ſoe⸗ 
Walsdie met meel van Boeckwey bereyt worden, Oe 

Pochboonen. | - 

Dit ſaedt is altijte met naem ende ghebruyck Seſamum gheheeten / welck geſaeyt zijnde / wy fien 
$roeren hebben inden bof vanden Lreuifaen Doctoor van Paduarmet langhe ronde haeukens / die 
Me abbelens onderfchepden zijn; vol van Dit gheel / lanckworpich / Sefamin ſaedt. De ſtele is onz 
derhaluen cubitus hooghe / ende dicke: de bladers zijn die vanden Amandel boom oft Baũlicum gez 
hid De bloemen / roodtheyt ende ander dinghen zijn ons wen fin. Wy en meynden oock niet datz 
hemant foude zijn / Die ontkennen foude dat defe plante Sefamum ware / waert Dat hy eens Dit 
worſeyde ſaedt ſaghe: Daerom ik dat Matthiolus inden Seſamum de roodtheyt begheert / de ghe⸗ 

ade mannen ſouden vocf wel ſchaemte in hem begheeren / als de ghene Die om het aenſien van een 
Pamfen) by auenture dat drooghe was / ende in een vꝛemt fant ghewaſſen / teahen dopinie van als 
mvanden Seſamum oordeel gegeuen / ende niet beters beweſen en heeft. Want alle tſaedt van dez 
FN Selamum dat wt Alerandrie ende Candien tot Venegen / Piſa / Genua / Luca / ende Antwerpen 
Pi Amis van deſe planterde welcke hy vermaent zijnde by auenturen teghen zijnen danck bez 
heeft. J 
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74 Beſchrijninghe van Lupinen / 
Vvchboonen / Lnyinen. In Latijn /Sariuus Lupiaus. In a 
Brie Î Bipuer dupe. Faba ficulnea, à folio. In Beochs —— 
vupifch: Reighonen. In Franchoie, Lapins. In Apatſch / Wide Xupinen. In Latijn/Segetom fylueftris Lupinus de. 
Earramoco:. An Itahaenſch / Lupino. Fn Enghelſch  repurparo. . “ 
Lupuint v. ——— 
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Cracht ende werckinghe. 

Diofc. Sefamum is eenn quade fpijfe woor de maghe / ſy maeckt eenen ſtercken aeſſem / oo wan 
neer datſe ini Enouwen tuſſchen de tanden blijft ſtekende. Seſamum verdrijft de grouicheyt vans 
de zenuen / daer op gheleyt / ende gheneeſt de ghebrofen ooren / verbrantheyt / verhittinghen oute en⸗ 
de beten van ſlanghen. Met olie van Rooſen ghemengt / verſoet den hooftſweere Die wi grooie 
hitte verweckt wordt, & felue Doen de bladers in win gheſoden: maer principalijd is goet teghen De 
verhittinghe ende pijnen vanden ooghen. Van Sclamum wordt olie ghemaeckt / de welcke van 
Die van Egypten ghebruyckt wordt. Gal. Sefamum en heeft niet luttel lijmachtighe ende vene 
ſubſtantie in hem / waerom Dar oock De ſweetgaten is floppende ende ſachtmakende / ende een wey⸗ 
nich warm. De ſelue cracht heeft oock D'olie Die Daer af ghemaeckt wordt : Infshelijg oock dwater 
Dacr teruyt inne gheſoden heeft. Tſaedt is vet; ende daerom wordet zeer haeſt olrachtich / alft wegh 
gheleyt wordt / warom dat haeſt opvult de ghene Die tfelue eten / ende bederft de maghe: dwort ooct 
lanckſaem verteert / ende gheeft den lichaeme een vet voetfel. Soo blijckt dan Dat der maghen 
gheen cracht noch macht en Fan gheuen / ghelijckerwijs als oocf niet en Fan eenich ander Dat verio⸗ 
Theeft een groue ſubſtantie / ende daerom en trecket niet haeft aheheel dovze : Def-hatnen en wordt 
dat niet alleene gheten / maer mafender met honich coecf Fens af Die ſy Sefamidas heeten. Dwo:d 
oock in broot gheſtroyt / ende is warm van complerierwacrom Dat vock dorſt verweckt. 

8. . . . .« Lupinen. ke 

Niet zeer vele en verſchillen vande foozten van Boonen ende Phafeolen De vruchten in Bꝛieg 
Theraos ghenoemt / om dat ſy heeter zijn dan dander pluckgranen / oft cer om datſe met MAT 


ter ghewaſſchen ende gheweyckt worden / om de quade ende mopelijcte bitterheyt te perlie ſen — 
door Dat fp oock Lypanarion ende Lupinus ghenoemt sijn. Supinen groepen m zeere —— 
principalijck vanden Apotekers / de welcke eenen rechten ſtele hebben ghelijct De Doone. DE bone 7 


Doo? Matthijs de Lobel. . 75 
genich behulp ouer eynde ftact / maer rondt / hof ende wat hapzich / ſpruytende me een enckel wortels 
niee zeer ſaſclachtich / vande welcke af / bycans alle de ſtele ende tacken ouer / op beyde fijden bladers 
oycleyn ſteelkens groeyen / die in, ſes oft ſeuen deelen gheſneden zijn vingherwijs / die vanden Agnus 
Caftus oft Luyſecruyt ghelijck / op dauerechte ſijde groene / ende onder grijs cf hayrich. De haeuwen 
sin minder Dan die vande boonen / maer breeder Dan vande Roomſche boonen. De vrucht is hart: 
platrond/van buyten wit / binnen geelachtich/ende ſeer bitter. De bloemen fietmen Drie maet inden 


Gomerswantint eerſte comen beneden witte bloemen;Daer nae aende ſteelkens int berte vande Sos 


merten laetſten int eynde / teghen tbe zinjel vanden Herft. Die van Piemont / beplanten de vlacke 
pleinen met tamme Lupinen / Die tghemeine volck gheweickt etet. 
Wilde Anpinen. — 
Inde beſaeyde ende gheackerde velden rondom tboſch van Gramont gheleghen / niet wijdt van 
Montpelliers wordt deſe plante dickwils gheſien / de welcke De voorſeide tamme Lupine ghelijck is / 
wighenomen datſe veel dunner ſtele heeft van eenen voet hooghe / met bladers Die in vijfnen ghe⸗ 
del zim / maer ſmalder / ende purper oft roode bloemen / minder dan Die vanden Erwten. De vrucht 
is oock minder / gheſpickelt met eertverwighe / aſchgraeuwe / ende blaeuwachtige plecken. Aldaer / ende 
oock inder Herbariſten bonen wort oock deſe plante gheſien met gele bloemen ghelijck die vanden 
Bꝛem / welrieckende ende niet min bitter vruchten. 


Shete Lupinen. In Latijn / Lupinus fore luteo. 


Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De tamme Lupine is wel bekent: van⸗ 
de welcke het meel met huenich ingheleckt oft ghe⸗ 
droncken / iaeght af door camerganck / de wormen 
Des buycx: Tſelue doen vock De Lupinen gheweickt 
ende met Bun bitterheit gheten. Des ghelijcky doet 
vock dwater daer De Lupinen in gbefoden zijn/ 
met Xupte ende Peper ghedroncken / waerom dat 
oock [eer goet is teghen de miltſucht. Dwater daer 

Lupinen in ghefoden zijn/is ſeer goet om te ſtouen 
de quade ſweeringhen / voorts-ctende ſeericheden / 
beghinnende ſchorftheyt / wtloopen van puyſten / 
loopende ſeeren des hoofts / ende alle witte vlecken 
oft ſpꝛoeten. Van Aupinen / myrrhe ende honich 
met wolle cenen peſſus ghemacckt / verweckt de 
maeniſtonden vande vrouwen / ende treckt De doo⸗ 
de vrucht af. Meel van Lupinen maeckt De huyt 
ſchoon ent claer / ende verdrijft alle blaenwe plecken / 
daer op gheſtreken. Meel van Lupinen met meel 
van Gerſten mout oft Naerbier ende water ghe⸗ 
mengt / verſuet alle apoftumatien.& fclue meel met 
azijn ghemenght / verſuet De pijne vanden heupen: 
maer in azijn gheſodẽ / verdrifft ende Doet ſcheiden 
de croppen ende harde clieren daer op gheleit: oock 
doet dat wibreken de Carbonckelen oft Apoſtu⸗ 
maten vande peſte. Lupinen in reghenwater ghe⸗ 
foden tot Dat Die in fap verandert, mafen het aen⸗ 
De ficht claer ende fuyuer. Shpinen ghemengt metde 
Ng Ne wortelen van Carline in water gheſoden / ghene⸗ 
fende ſchoꝛftheyt vande ſchapẽ / als fp lauwe daer mede ghewaſſchen worden. WBortel van Lupinen 
water ghefoden ende ghedroncken / doet water mafen. Supinen in mater gheweyckt tot Dat ſy de 
pt Betlonen hebben ende foet zijn / ende ban met azijn gheſtooten ende ghedroncken / benemen 
hetwalghen vande maghe / ende verwerken appetijt om eten, Gal. Supinen moghen ghefoden 





in worden / als ſy veel daghen te voren gheweyckt / de bitterheyt int water ghelaten hebben / maer 
Benen een grof voetſel: Berent zijnde tot cen medicine/foo zijn ſy vande abene Die De ſweetgaten 


Maer foo langhe als hun de natuerlijcke bitterhept noch by blijft, hebben [peen afvaegen⸗ 


Shele Anio 


Hen. 


… Mdeteivende cracht. Lupinen dooden De vormen foo twel wan bsten ghebꝛruyekt / als met honich 


regheleckt/ oft met ghewaterden wijn ghedroncken / gheitjck oock De ſciue van buylen ghebruyckt wers. 


Ggij ꝛyuen 








26 Beſchrijuinghe van Erwten) 
Drijven eñ gheneſen de leelijcke witte vlecken / puckels / ſchoꝛftheyt / voorts· etende ſecren / eũ quade ſwee⸗ 
ringen / eens Deels De ſelue afvaeghende / ende eens Deels ſonder bijten verteirende ende drooghende. 
Det Ruyte en Peper om de ſoeucheyt ingenomen / ſuyneren fy de leuer ende milte: maer met myrrhe 
ende honich inghefet / verwecken de maentſtonden vande vrouwen / ende trecken De vrucht af. Vooris 
Bet meel vande Lupinen / verteirt ſonder bijten? ende gheneeſt de blaewe plecken / iae oock croppen en 
clieren / maer dan moetet in azijn / oft bonich-asijnsoft ghewaterden wijn gheſoden worden / nac den 
eyſch vande complexie vanden patient / ende van tghebreck / Daer toe nemende tgbene dat nutſt is: 
Tverteirt infahelijcr al dat blaew oft ſwart gheſlaghen is: Ende alle tghene Dar wy no gheſeit heb⸗ 
ben dat De decoctie doet / alle tſelue doet oock het meel. De Lupine heeft een harde ende eerdighe [nbs 
ſtantie / waerom Dat fp ſwaer om verteiren is / ende nootſakelijck grof voerfel gheeft ende midis dat 
miet wel inde aders verteirt en wort / ſo vergaert Daer cen grof ende ſwaer bloet. 
wilde Lupinen acht. 
Diofc. De wilde Lupine is bitterder dan de tamme / ende oock ſtercker van cracht / foo daiſe tot 
alle dinghen dienen daer toe de tamme goet zijnswant fp zijn van cen gheſlachte ende cracht. 


Stock- Erwten. In Larĳn/Pifunvvulgatius malus. An Pi- 
fam angulofam hororum ‚ft Quadrarum Plinij? Piſum - ‚ . 
maius Dud.Perperam Cicerarietinum Tragi. In Boogh- Geer Erwten. Ju katön/ Pifum minus ex luteo vive tens, 
duptſch / Erwepſſen. In Franchois / Des poss. In In Itauaenſch / Piſclli. In Enghelſch / Middel Praſen. 
Spaenſch/Arucias. In Italaenſch / Pilo.Fn Engheiſch / 
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Sanden Erwren en ſtaet in Diofcorides niet vermaent / dwelcke ons foo zeere nieten verwon⸗ 
dert! als wy wet verſekert zijn datter eel dinghen we fijn boeten ghebleuen zijn / Die ben zeer wel 
bekent waren. Want gheen Pluck · ſaedt oft rondt ſaedt en is naeſt De Boone bat bekent noch berer 
Dan De Erwte / de welcke oock in Griecs evhoy gendemt wordt / ſo veel te ſegghen als doyer van eert 

dien ſy van verwe ende ghedaente ghelijck zijn / als ſy vau ripicheyt abeel oft groen worden. De⸗ 
fe Erwten groepen in langhe ronde haeuwen / de welcke met De groene. ſluymen inde Lenre ende 
Gomer geten woꝛden. Terupdt ende ſtelen van deſen groepet oueruloedich lanck ende breet de welt” 
ke plat cer aerden fonden blijuen / ten ware Dat ſy met ſtaken ende rijs onderfet waren. De fielen zin 

7 en ende # 


Boot Matthijs de Label, | 97 
zeer lancEydian/ ende hol / midden tuſſche n de ſtelen loopende ghelijck die vanden Deurwas / ende op 
deynde hebbenſe cleyne claeuwierkens / De bladers zijn lanckwoꝛpich rondt / bycans ghedeylt in twee 
lankwoopig! : halue ronden. De bloeme heeft de ghedaente vande Vijfnouter de welcke wit is / en⸗ 
De inde middel purper · verwich. De woziel ie cleyne / de welcke op ſommighe plactfen van Dupiflant 


van ſelfs groeyet. 
Erwthaeuwe ſonder ſchorſſe. 

Seigneur Jeronimo ſcholier zeer goet ende vermaert coopman van Antwerpen heeft mp ende 
zijn vrienden mede ghedeylt van ſommighe Erwten vande welcke De haeuwen gheen vellekens en 
hebben; waer door ſy lieflijcker zijn om groen met de fchellen te eten. Defe heeft bp no onlancËr ouer 
ghebꝛocht rot een ſtedeken ghenoemt Wilde / gelegen bp Pruſſia. Defe Erwten en zijn de ghemey⸗ 
ue witte Erwten niet anderfins onghelijck: nochtans loopen onder Die ſommighe die van duyten 
ped-fwert zijn de welcke inde middel een cleyn wit ſtrepken oft lanckworpich vleckj fen hebben. 

Gal. De Erwten met alle De ſubſtantie / hebben merten Boonen eeniahe ghehijckeniſſe / ende 
worden ghelijck de Boonen gheten. Alleene in Defe twee fafen verfchilienfe vande Boonen / te we⸗ 
ten datſe foo veel winden niet en maecken als de Boonen, ende oort Date geen afvaeghende cracht 
en hebben / ende daerom wecken fp traaber dan Boonen door den buyck. Men neemt Erwten inz 
veplactfe van Boonen / alffer gheen afuaeghinghe van noodecnis. Hippocrat. De Erwten 
maden min opblafingben dan de Boonen / ende hebben beteren doorganck inden bupck. De 
Boonen voeden / ſtoppen Den bupd ende maecken opblafingbe : gheuende luttel voetſels / om dat ſy 
cenichſins de condupten floppen. 


Oftde hoeckachtighe Erwte vande houen / Piſum quadratum ban Plinius is? 


dn Sn tfaedt vande Erwten ſieimen Dinerfche 

00 9 2 | mghen foo wel als 
ANDES verfchillen / ende veranderinghen foo wel als 

On ADE a vande Boonen. Want, inde bonen van Nes 
NS \ Derlant ende Engellant wowen ghewonnen 


ge wie 
3 AP B Sel deet groote Erwten Die hoeckachtich ende vierz 
WER SA GN ik cant zijn / meerder dan Ciceren ende ghe⸗ 
V lijck een middelbaer Boone / van verwe / yſer⸗ 
mael oft roſachtich / nochtans en verſchillenſe 
niet inden ſmake. De ſtelen van deſe groeyen 
thien oft twaelf voeten lanck. Deſe fchijnente 
weſen De hoeckachtighe Erwten van blinius. 
Noch heeftmen nv onlanckx wt Brancterijd 
ghecreghen zeer groote Erwten Die wit zijn / 
oft groen / ende en verſchillen met vande voors 
gaende / dan datſe grooter zijn wat lanckwor⸗ 
pich / van grootte de roſachtighe hoeckachtighe 
Erwte ghelijck. 
Heete Erwien / oft cleyne Erwten. 

Deſe Erwten zijn onghetwijfelt in Griet 
Ochron Dat ts te ſegghen bleeckgheel / ghe⸗ 
noemt gheweeft/ om de groen-aete fchellen en: — 
de tbinnenſte marck / Dat tgheel vanden ey van, 
verwe ghelijck is. Daer en bouen worden Des 

fe ghepreſen ont pottagie te maken / om datſe 
terftont meurwe wordẽ / ende midts Datfe mins 
der / vetter; en teerder zijn / in ſy lichtelijcker 
abefoden ende lichtelijcker rijpe ende verteert. 
Deferworden inde velden gheſaeyt / waer Dat 

ſy min eghemnghe behoeuen ende gheen rijs / 
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nfydatmen wilt. I | 
8 Pifam Svlueftre, wilde Erwtert. W 
ao Switſerlant ende Hooghduytſchlant worden de Erwten gheuonden foo wet alsde wilde 
* Hen int wilde groeyende. De ghedaente is dien vanden gheſaeyden ghelijck / maer de wortel is 
wooter / ſaſelachtigher / Dicker, ende oock iaerlijcxs niet vergdende / Soodanighe Erwten heeft 
Mtoriende Pernis daer ghephuckt ende befhreuen. Een Enghelſche perfoone heeft in zijn boeckſ⸗ 

Gg nẽij ken van 


78 Beſchrijuinghe ban Erwten, 

ken van een bladelken / vande felden planten voor ſeker befchreuen een dinck dat zeer te verwon⸗ 
deren is/te weten / dat hy op De ſteenen aende Zee gheleghen / met gheen aerde ouerdeckt zijnde ; foo 
grooten ende wonderlijken. menichte van Erwten cruyt ongheſaeyt ghewaſſen / inden Lande van 
Suffock in Enahellant beeft gheuonden / tuſſchen Otfort ende Alburnum / ende daer toe inden 
Herft vanden iacre 1 5 5 5. [oo vele, datter ghenoech was om duyſent menſchen ze [pijfen. … 


Goode Erwten wr America. Ru Lathn / Coccineum Ameri- Wiemde Eriecken ban ouer Zee. In Larbn/Pifam Corca. 
eum Pilum, an Ocobi fpecics? tum. Cor Indum. Halicacabum peregrinum Fuchí,. Veni- 
caria repens, Matthioli. Dorycnium Cordi, perperam. An 

ne potius Iſopyrum, quam Melanthij quaedam iecies zu: 

, ï Enka 


Trifolium paluÂre? In Engheiſch/ Black Winzer Chine. 
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De Erwten die inde wincfels van Antwerpen IE ZI ì é NAE Se 
te coope ſtaen ende ghebrocht zijn wt America, ak —6 







en zijn van gheenen boom ghepluckt / als ſommi⸗ 
abe mepnden/ghelijck wel weren ſommighe vrien⸗ 
den Die De ſelue gheſaeyt hebben / eñ daer af vruch⸗ 
ten ghehadt hebben die den Erwten oft Eruen 
niet zeer onghelijck en waren. Pieter Quickel⸗ 
berahe coopman van Antwerpen heeft mp haeu⸗ 
kens van Dien gheſchocken / Die noch vol waren: 
De welcke oock cen groot onderfoecter ende liefs 
hebber is vande beſchrijuinghe van Viſſchen / 
fchelp-ahedievien / ende derghelijcke veemde ghe⸗ 
waſſen der Zee / ende wöderbaertijcke wercken der 
naturen / Defe Erwten hebben hacufens / dien 
vande wilde Erwten bycans ghelijck / ende marck⸗ 
achtich ſaedt / dwelcke zeer hart / ende lanckworpich 
vondt is / dien vande Pioenen wijften gelijck / maer 
minder / ende ſchoon blinckende roodt / onder daer 
De keerne light / zijn Die met merckelijcke ſwerte teec⸗ 
kenen gheſloten. De ſmake is bitter ende pluck⸗ 
graenachtich. 


Piſum Cordatum. 

Om dat de namen van Iſopytum ende Phaſeolus te kennen gauen dat deſe plante vande nd 
ture was vande Legumina oft pluck- granen / oft ten minſten den ſeluen ghelijck / joo en hebben de 
vernufte ende ſcherpe onderſoeckers niet fonder oorſake ghemeynt dattet Trifolium fabaceum 
aquaticom, met de bladers van Boonkens / daer wp op bequamer plaetſe af vermaent hebber, den 
opꝛechten Iſopyrum was. Dwelcke der waerheyt wel ſoude ghelijck zijn / in Dien datter dwoor Ant 
fi nieten ware: welt cen leiſel ie Dat deſe water- Boone! de waerachtighe beſchrijuinghe mei cn 
voldoet. Want in defe en gebreecht niet foo ſeere Phafioli folium, ats Anif folium, dwelcke ſy me 
nen dat van ſommighe te vergheefs weder verhaelt / oft den ghebreckelijckẽ tert van Diofcorides 99 
gheuoeght is. De ghene Die den ghemepnen vert aenmercken / ſchilderen daer bp een ſpecie van Mer 
lanthium, met gheenderande ghelijckeniſſe van wtterlijcke abeftelteniffen oft wejprupten van s Na 
feolus : maer tſtomme conterfentfel ſulcks als dat van Matthiolus is / heeft acnde wortel vanden 
Melanthium een oft twee tackfkens vanden Anys gheconterfeyt. Daerom iſt datmen den geral 
fel moet toegheuen / ende Den boeck gheloouen / ſoo hebbe icf licuer te aenueerden De meyninghe pan 
eenen zeer veruaren vrient/Die Cor Indicum, dwelck van wtfprupten / tſopkens ende chaeuwierten⸗ 
den Roomſchen. Voonkens ghclijdis / ende de bladers ghehneden Heeft ghetije vie vanden Aris 
woor Iopyram houdt : dwelcke oock De vecht bewijſt Die den Melanchium van verwer DES ne 
van ſmake / oft doprechte ende oude Boone oft wilde Phafiolus ghelijck is / maer van — 
groote den Criecken van ouer ee ghelijck hebbende drie ſwarte vꝛuchten in cen blaeſken bl pie 
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Doo? Matthijs dE Lobel, 75 
pie met wit aen cen fide gepleckt zijn de ghedaente van een herze oft keghel nief onghelijck waerom 
at ghemeynlijck Cor Indum ghenoemt wordt / ende vanden ghemeynen man Daer voren bekent. 
ande Apoicken / midts dat het blaef fen Dien vanden Criecken van ouer Zee niet zeer ongelijk en is / 
dan inde ver we / wordet ghenoemt Vremde Criecken van ouer Zee, 


Platte Erwten. In Latin/ Lathyris latiore folio. Clymenũ 
Ochtos ſine Eruila. Cicer Oroboides quorundam. IR Eu: Mattnioli. Eruum ſatiuum Cordi. Piom Grecorum. In 
gpeg, verde peaſon. Enghelſch / Cicheling of brede Peaſon. 





Deſe plante midts dat ſy een wilde nature heeft ende nae De Erwten niet en aerdt / wordt Erui- 
ia ghenoemt / foo veel te ſegghen / als die wigeroyt ende wegh gheworpen moet weſen: ende wordt 
Bo zeer luttel gheſaeyt ten ware inde houen vande Nooꝛderſche landen, Nochtans groeyet die van 
(elfs aende tupnen ende lancks de weghen / inden lande van Linguagot met crancker renckſkens 
Aupende / Die inde lengde met twee oft drie vellekens beſedt zijn. D'onderfte bladers zijn lanckwoꝛ⸗ 
Daber ende breeder, dragende int eynde claeuwierkens / macr bouen zijn De blaerkens cens deels in 
Wert ende minder ghedeylt / ende cens Deels met claeuwierkens befet. De bloeme is wit ſomtijts oock 
ymyerverwich / ende thaeuken dien vanden Cicercula zeer ghelijef. 
latte Erwten mer breede bladers. 

Sheeft eenen arooten fchijn vander waerheyt Dat Cicercula den naem Lathyris heeft vande 
Benen vandẽ Sprinckcruyt / in Griecks Lathyris Carapuria genoemt / de welcke Die vanden Oro- 

us ghelijck zijn / als Dioſcorides ſeght / Van deſe Cicercula zijn no twee ſoorten ghenoech bekent / 

de groepen in Languedoc oueruloedich van ſelfo / waer af Deene breeder bladers heeft/bouen fcherp 

ande / twee tſamen / eñ ſenuachtich met tuſſchen ſpacien wtſpruytede / ſtaende gelijck twee opgerecte 

en vorkens / oft ghelijck die vanden Bupleùrum der Herbariſten. De bloemen zijn ſchoon 

wor veel tſamen ende luſtich om ſien / de haeukens zijn lanck. De woꝛrtele loopt Diep in deerde ende 

Nd ouer alfoo wel inde houen ende canten van dackers van Nederlandt / als inde 
en. 

J Arnder platte Erwten met malle bladeren. 
In ebladers vanden anderen Lathy ris oock grocyende op vochte plactfen van heete landen / zijn 
“mal, garſachtich / aderachtich ende ſpits twee tſamen op een ſtrelfen aroepende / ende in ghe⸗ 

. Ga if draeyde 


go . Belchrijuinghe ban Erwten, 


Ander plate Eugaten met male bladert. In Latijn/Lachy. 
zis anguftiore gramineo folio. Eruom farivum Fuchfij. In Aracusaut Cicera. In Italiaenſch / Mocho. 
Enghelſch / Wude Cichelang. 
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draeyde hayrachtighe claeuwierkens eyndende / bycans die vande Catanance ghelijck. Debloem⸗ 
kens zijn wit ende gheel / nae de welcke haeukens volghen / Die platter / tweernael corter / maer breeder 
zijn dan die vande voorgaende / inde welcke hayrighe cleyne greynen ligghen / van ſmake den Erw⸗ 
sten oft Eruilien ghelijck. oes 
Aracus. — — 

Hooe wel dat Galenus onderſcheyden heeft den Aracus ſonder h / vanden Arachus meth ghe⸗ 
ſchreuen / ſegghende dat Arachus een oncruyt ende bederffeniſſe was vanden Unſen ende ander 
pluck. granen / nochtans ſchijnen fp beyde ahedegenereert te weſen van hun natueriijck gheſlachte 
in een onwettelijcke ſoorte / ghelijck wy vanden ſeluen gheſeyt hebben / ende in efen mercken. Want 
Bet is van cender ſoorte ende gheheel ghelijck ende bp auenture De ſelue Aracns, Die van fommighe 
Cicercula altera ghenoemt wordt / miet fonder reden / ghemerckt Dat zijn greynen die leclijcker ſwart 
zijn / onder Die Erwten; Droben ende Vitſen groeyen / vande welcke datſe chijnen den aerdt veran⸗ 
dertte hebben. D'welcke Columella vock ſchijnt te ſegghen / ghemerckt dat van finafe/ende alleent 
van coleure vande Cicercula verſchilt / ende Dat daerom Cicera ghenoemt wordt. Wi een ſaſe⸗ 
achtighe wortel fprupten tackachtighẽ vallende halmen / hebbende indelengde vande ſteten gheliek 
buyghelijcke ſnoerkens oft vellekens / met De bladers vande Cicercula. Sommighe vrienden heb⸗ 


Bens Die op cenighe plaetſen gheuonden met ghele bloemen, de welcke fp niet en hounden dan Dooren 
oncruyt ende mifwas vande cleyne Erwten; ghelijck de onvruchtbaer hauere / Lolium, Melämpy. 
rum ende ander mifwaffen vande granen. “Gal. Tghebꝛuyck ende de wacht wan alle Aracoseft 
Erock / is dien vanden Lathyrisoft platte Erwten ghelijck Lweghertomen dat Die Araci heret vn 
ende niet foo haeſt abefoden worden. Dwelde oock doorſake is waerom datſe quader zij om ver⸗ 
teeven Dan de Cicerculz, 00 EET M—— 


De an * Aphaca. ee EE se : Tl ve 
Deſe plante ſchijnt te hebben een gemengde nature vander Erwte ende Linfe/als hacer ⸗ 
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Eerd. noten) eerd-eerkelsende nrupfen met ſteerten. In La⸗ 

‚ De = tjn/Terre glandes. Apios F uch. & Tragi.Perperam Orni- 

Aphaca. In Statiacnfeh/ Vecionc ende Ceſerone. An En⸗ thogalon & Apios Cordo, In Engelsch Earthnut peaſe⸗ 
P gpelfch/ Tare. ende is/Pſeudo- pios Germanorú. An Aftragalus Diofe.? 





clacuwierkens zijn weel cleynder dan vande Linfen : Eſaedt is dien vanden Linfen ghelijck / maer 
minder / ſwarter / harder / ende onlieflijcker om eten nochtans van haeuwe niet onghelijck / dan datje 
langher eũ breeder is. De bladers zijn teerkens / onder brect met twee oorkens / ende bonen ſpits / twee 
teghen malcander ouer ſtaende / rondtom t knoopken vande ſtele gelijck de bladers vanden Erwten / 
wi welck knoopken de claeuwierkens groepen: De bloemfens zijn gheel, Tgroeyt in Dackers vele in 
Wals⸗ landt / ende in vele plaetfen van Vꝛanckerijck ende Nederlant. 

Crcracht ende werckinghe. 

Dioſc. @facdt van Aphaca beeft een ſtoppende cracht · Waerom dat tſelue gherooſt zijnde / 
den buycloop ſtopt / ende Die vochticheyt vander maghe verdrooght / als dat cleyne ahebrofen zijnde 
ghetijck de Linfen ahefoden wordt. Tſelue ſeght oock Galenus.“ Gal. Aphaca pleegt ghelijck de 
Luſe geten te weſen maer is quader om verleeren dan De Lines oock droogtſe ſtercker / ende is mates 

A perwarmenddd. 
Erdtnoten oft Munſen met ſteerten. 
Van deſen geſlachte vande Pluck. granen is De lanckwoꝛpighe peerewijſe worteie Die in Hooch⸗ 
Dich Swart Rettich / dat is Swerten Radijs / ende Seuwbdroot / dat is / Verckens broot / oft Ac⸗ 
fr Epcberende GrundEychel dat is Erteyckel ghenoemt woont. Defe plante beeft vijf oft fes ſteel⸗ 
lens beneden byder aerden wat roodtachüch / met bladers ende claeuwierkens dien vanden Erwien 


hetick daer mede Dat ſy hun vaſt wafers zen peahelijde naeſt gheleghen planten. De bloemen zijn 
Pieperoeroich bien vanden Erwien vock glijd nae de weicke cleyne haeukens volghen met deon 
ſiedt. De wortels zijn lanckworpich ghelijck Olijuen oft Eeckelen / van buyten ſwart oft aerdt ver⸗ 
wich / van dinnen wit met veel aen hang hende oft doortrocken ſaſelachtighe noeren oft veepen zeer 
m malt ander verwarret / ende wijt wigheſpꝛeyt. Dit cruyt groeyet in Enghellant / Duytflant/ lov 
Nmdie ·ende zeef oueruloebich in ollanduin boſſchen lancks de tuynen ende aende hagen. Maer 
rlant van Languêdoc / Jtalen ende ander heete landen en Groepet nergens dan op booghe ende 
ſiuauvachtighe plaetfen Gel als baer sijnde abicherafen van Bigan ende hoeuss van roneno 

ent nend — cen. 


82 Beſchrijuinghe ban Eerdnoten / 

cen. Deſe wortels hebben eenen ſuetachtighen ſmake / Die vande Eeckel oft Caſtanie ghelijck / ende 
ſtoppende. Als ſy ghedroogt zijn / wordenſe zeer hart / ghelijck De wortels vande Pioene / ende zijn ook 
wel alſoo vaſt / ende taey om ſtooten als Die van Thora. De nerſtighe Herbariſten moghen fien oft 
met deſe waerachtighe ende oprechte verhaelinghe den Aftragalus oude moghen accorderen Die 
van Diofcorides beſchreuen wordt. Dat de beſcheijuinghe van Diofcorides ghecrockt ie/blijck: voe 
Paulus,de welcke leeft niet Memphiricum , maer Pheneum Aſtragalum, dwelcke Plinius opt 
confirmeert. Ende al iſt dat hy zijn beichzijuinghe een weynich anders gheeft / [oo en maeckt hy daar 
af gheen vermaen / by auenture om dat Doen alree Den tert van Dioſcorides ghevalſcht was / oft dat 
bp dien wt eenen anderen Auteur ouergheſet hadde. Daer en bonen ſeggen Galenus ende Egine. 
ta,dat Aftragalon een cleyn boomachtich ghewas is / met aenhanghende wortels / die tſamen trecken 
oft ſtoppen / al ofter meer dam cen waren : nochtans en vermanen fp vanden Radijs niet / waerom 
midts dat wy mercken Dat defe qualijck ghenomen vernalſchinge van tert niet in Diofcorides en is / 
maer wt den boet comt. Dacrom (ouden wp Dacr spoyyuAn werrep paPards ò wieyelhe (tact; willen. 
Beirave gheſtelt hebben / alleene cen letter verſtellende / ende Den ſteert wan dander opwaerts ſtellen⸗ 
de / dwelcke mach een lichte faute gheweeſt hebben vanden afſchrijuers: want als De Romeynen 
Eeckelken / Eertvijghe / onde Terunck den Aftragalum ghenoemt hebben, ende niet den Nadijos 
maer cer den oprechien / ende by auenture Defen onfen verftacn hebben die van ghedaente den feluen 
wiet onahelijd en is: foo en hebben de Griecken niet alleene den erlinct/ foodanich als defe wor⸗ 
tels vepzefenteren/ Aſtragalum ghenoemt/maer oock De ſweepen metÊnoopen. Want in Lucianus 
Maſtix Aftragolotites , ghebruyckt ſweepen mer knoopen om De mifdadighe te gheeſſelen. Deſe 
flechte wtlegghinghe foude nochtans pemant lichtehijcker moghen wederſegghen / dan beter redenen 
gheucn / maer de goede ſcheydt · man weet Dat alte cleyne ſaken niet en moeten inde befchrijninghen 
vanden ouders foo nauwe gheeyſcht worden. Vanden Apium , Dien ſommighe meynden mes deſe 
plante een te weſen / Dat iseen claere fafe. Want hp ſeght datde felue den Affodillen gbelijd is, ao 
foo oock Theophraftus een dinck Daer af maeckte / Daer nochtans dAffodille maer eent boten heeft. 

Cracht ende Werekinghe. 

De woꝛtels van Dit cruyt gheten / zijn ghelijck de Caftanien quaet om verleeren / ende mafen wins 
den / hebben nochtans een tieflijck fap / ende verwecken tot bijflapen. De ſelue wortel ſtelpi den 
vloet vande vrouwen, buyckloop ende de fluyien vande niezen. Men ſeght oock daiſe walghinghe 
maken / ende doen beafen oft ouergheuen. A 
— J Eruum Sylueſtre Herbariortum. 8 

Deſe plante Heert Cacariance ghenoemt gheweeſt / al oft fy nootſakelijck ende ſonder te moghen 
ontgaen / yemant ſoude drijuen ende dwinghen om lief te hebben / al oft een nootſakelijcke aenlockin⸗ 
ghe ware tot liefde: ghemerckt dat een wolduerighe liefde alle dinghen verwint. Dat deſe plaste in 
onſen tijt gheenſins wel bekent en is / en is gheen wonder: ghemerckt dat at ware deſe plante van 
aenſien bekent / eñ in deſe landen ghegroeyet / foo ſondeſe nochtans onſeker weſen oftmen die voor DE 
oprechte foude moeten houden: want fp en wordt niet gheprefen dan in toouerijen ende om yeman 
tot liefde te verwecken ende locken / welke crachten haer toeſchrijuen de wunle hoerenende coppel 
fen van Theſſalien / om haerlieder toouerië te bedecfen/ghelijck heden-fPacgs doen de Italacnſche 
Boeren / Die cenighe godloofe befweringhen mif bruycken om een dulle liefde te vererijghen wette 
crachten ſy ghemeyne cruydekens wefehrijuen . Daerom hebben Plinius: ende ander verſtandigh⸗ 
mannen van zijnen tijt wetens ende willens tfatfoen van defe cruyden verfweaben : oock ens 
niet vele aengheleghen de ſelue te kennen / ghelijck oock Diofcorides niet de crachten / maer alleen 
cen anders befchrijuinghe verhaclt. De befcherjuinghe bewijft dat eenighe foort van pluck. graen 
oft rondtſaedt is gheweeſt / mei de welcke niet qualijk en accordeert Dat arydeken / dwelcke inde Ha⸗ 
bariften houen in Hoymaent ende Doaftmaent nae Dat De bloemkens dien vanden Erten gelij 
vergaen sijn tanghe cleyne ende ronde haeukens draegt / die vol roſachtich ſaedt zjn, De baders 
ſmal / garfachtich) ende wee dupmen lanck hebbende / dien vanden Hafen oorfens met ſmalle bta⸗ 
Ders ghelyck / welde bladers verwelckert ende deooghe zijnde crom ſtaen afetijd een ghecrompet 
claeuwe van eenen Kieckendief. De wortel is cleyne ende enckel. Dit ernytswordtroott ahenonden un⸗ 
de velden gheleghen ontrent De oeuers vande Nvorderſche Zeejende dc ontrent Darts ade EEL 
temont. Yp en Fennen defe ander plante friet merten fade vanden Cieerán moch Inet de word 
foo groot afs een Diijuesoft cleynen appel / oft die de fetue oude ahelijckerr voorwaer deſe moet et 
feten ende fonderlinghe van ghedaente we ſen / foo verre Ao die befdhwijnindhe wacxachtich is 
Tſchijnt Dat deſen dunck van teahen sijnen danck te moeten liefhebben, / ghettocken is wider MD, 
ſterie van het doorboorde ſaedt / de welcke wy ſouden / in dien taheortoft gheweeſt hadden PP. 
van Phyteuma, Leontopodio ende naeruolghende vanden Antyrrinumnte kennen gheghencn 
hebben / want ten ſoude ons niet verdꝛoten hebben. Cracht 


«Boer Matthijs de Lobel, | 8 
Eruum Sylueftre Herbariorum , oft oock mieten 1e De Earanceroft Liefden crupt/ oft ° ne 
dwinghende crupt/oft be Vnguimiluia bulboſa Ban Diofcorides? 


Eracht ende werckinghe. 

Diofc. Beyde deſe cruyden / worden begheert 
ſoomen ſeght) om liefde te verwecken / dwelcke 
Plinius oock ſeght. 

Cicteren. 
De roode Ciceren diemen inde winckels ver⸗ 

coopt / worden ouer al in Italien / Duytſlant ende 

Vranckerijck gheſaeyt / ende zijn foo wel bekent / 

dat alle man no weet datde rechte tamme Cice⸗ 
ren zijn vanden oudere, foo haeft afs hy Dic fiet in 

een lanckworpighe ronde haeuwe / Die ghelijck een 

borſe abefwollen is / ende rouw/ eenen duym lanck 

met ſaedt meerder dan Erwten / ghefatſonneert 

zijnde eenichſins ghelijck een Rams voorhooft 

metten ſpitſen hoecken. Sommighe zijn wit / _____ 

welcke minſt in medicijnen gebruyckt worden / ans Hitte Cut⸗ 

Der zijn lcelick ſwart: de meeſtendeel zijn bruyn⸗ 

roodt / ſoodanige als alle winckels hebbẽ Die tor De 
medicijne bequaemſt eñ crachrichſt zijn. De Ita⸗ 

lianen ſaeyen ende maeyen deſe / waer datſe in 

grooter menichte gheten worden. De bladers 

zijn van flaen dien vanden Lnſen ghelijck / hans 

gende aen eén vibbefen dat inde middel comt / 

ende zijn een weynich gbeferft. De bloemen zijn 

purper roodt. — 





| Eracht ende werckinghe. N 
Diofc. De tamme Ciceren mafen camerganct / fp doen water maken / ſy maken veel winden 
ende opblafinaBen/ ende doen Die quade verwe des lichaems vergaen / ende De goede wedercomen: 
daer en bouen verwecken fp De maentftonden vande vrouwen, ſy iaegen de vrucht af/ende vermeers 
Beren tſoch inde vrouwen boeften. Ciceren met Eruen gheſoden verfoeten ende Doen fincken de 
heete gheſwillen vande mannelijckheyt / ende rouwe puckelingen vanden lichaeme / daer op gheleyt / 
ende zijn alſoo oock goet gebruyckt teghen de ſchorftheyt / ende loopende ſweeringen ende gaten van⸗ 
den hoofde/ oock tegen Die quade cracuwagie. Tamme Ciceren met honich ende Gerſten meel 
ghemengt / zijn goet gheleyt op quade voorts -ctende ſweringhen / ende Cancker. D'ander ſooꝛte 
is Arierinum ghenoemt oft ghehoeckte Ciceren / maer beyde de ſoorten doen water maten / ende 
zijn goet den ghenen die de Waterſucht oft Gheelſucht hebben / als Dwater Daer ſy in gheſoden hebo 
ben met Rooſmarijn ghedroncken wordt. Ciceren zijn quaet ghebruyckt den ghenen Die inde nies 
ten oft blafe eenige zeerichent hebben / midts Dien Dat ſy Die quetſen. Gal. Ciceren en maken niet 
min wints / dan de Boonen / maer gheuen beter voetſel. Ciceren verwerken tot byſlapen: iae men, 
ghelooft dock dat tſaedt genereert / waerom datmen Die den ſtallons ende ſprinckhengſten veten 
gheeft. De Ciceren hebben meerder cracht van afvaegen Dan De Boonen/iae foo zeere Dat ſom⸗ 
mighe van Dien merckelijck dert ſteen breken die inde meren light / maer Dat zijn fwerte ende cleyne 
Ciceren / diemen Arietinaoft ghehoeckte Ciceven heete Maer wbefie is / datmen tſap drincke pande 
Gene die in water gheſoden zj̃n. | en 
— Cicer Orobæum Theophraſti. 
Seer quaet is out ſegghen welcke deerſte ſoorte is vande tamme Ciceren vant Diofoorides: 
Want deſe nieuwe ſoorte Die wy hier gheuen / is den Eruen van Languedoc foo zeer ghelijck / princi⸗ 
Pali van haeuwen / dat ons verſekert te weſen de ſelue / die Plinius ſeght zeer ſoete / nde den Eruen 
Here ghelijck te weſen. Maer op twijfelen no oft deſe niet en ſouden weſen cen dinck metten tam⸗ 
men Ciceren van Dioſcorides. Den welcken de gheleerde ende zeer goede ſchrijuer Dodonæus, die 
dee noch niet en kende / de ghemeyne Eruen eens ghemacckt heeft. Deſe Ciceren groepen inden lan⸗ 
devan Languedoc ende Pꝛouencen in veel ſaeylanden / inden Oogſt gheel ſtaende: De oid is on 
0 erha 


an Belrhrininghe van Ciceren / 


Ciceren. In Latin / Cicer ſatinum, Arictinum Diofs. In J 
VDoochduptſch /Evſern / cũ Erwerſſen Xvſern. Fn Fran: 
chois / Pois Cices, endt Cices de belier. In Apaenſch / Gra- 
uancos. An Italiaenſch / Ceci. An Enghels / Eiche. 


IBosws sad: Cicer Orobæum Theophraſti, alleene in ſwertichept 
3 — AEK Ben Eruen verſchillende. Cicezcala Plia. Foer Pe 
aile 
En £ 5 — 
—— INE Áif 
— — EEEN 
ĳ js \ N 
RI 
HON en 


Ë & 





derhaluen voet hooghe / ende ghePnoopt ter ſijden / als oft ſy dweers ſtonde / flichtelijck geſtreeyt / onde 
Bol. De bladers beneden ſtaende hanghen aen een lancf ribbeken / dien vanden Linſen oft Aracus 
ghelijck / vande middel opwaerts groepen tackſkens ende ſteelkens met bladers / ende neffens dopper⸗ 
fie knoopkens vande ſijde taekſ kens grochen veel wel gheladen haeukens / die bycans op een plaetſe 
wtigheſpruyt zijnde / malcander gheraken / ende beſetten / zijnde lanck ende rondt / eenen duym lanck / 
ende recht / inhebbende elck Drie oft vier Ciceren Diemen van buyten met cleyne tuſſchen ſpacien / ghe⸗ 
lijck knobbelkens fiet wipuylen / ende litwijs van malcander onderſcheyden: maer De Ciceren en oyn 
binnen met gheen vellekens van cen gheſcheyden / ende zijn bycans foo groot als de gehouckte Ero 
ten / bot driecantich / ende tweemael meerder dan die Eruen / van verwe / witachtich / bleeck ende gheel⸗ 
achrich / lieflijck van ſmake die vanden Ciceren oft Erwten ghelijck. 


Sruen. 


Robus was byden vuders te ſegghen roodtachtighe verwe / ſulcke alſmen ſiet aende toffe Oſen 
ende Eruen. Hedenf-dacgs en verſchilt bycans niet vanden ouerlanck voorſeyden Orobus vande 
Italiaenſche ende Languedocſche Apotefen fonderlinghe van haeuwe ende ſaedt / dan dat deſe 
hacuens noch eens foo cleyne ende platter zijn / ende niet op een plactfe / maer op diuerſche MEDE 
knoopkens vande ſyde⸗ tackfkens lancks Dopperfte ende onderfte vande ſtele voorts comen / 
hanghen / inhebbende elck drie oft wier faden veel minder dan de Ciceren / met botter hoecken / ende op 
Deen fijde een wehnich ſcherper / den ſmake hebbende vande Linfen/maer de bladers ende ghedaente 
vande Erwte / Unſe oft Vitſe. Defe plante heeft langhe wigheſpꝛeyde tackachtighe fielen! met by⸗ 
cans vallende tackſkens / nochtans zijn deſe min vallende dan die vande twee voorgaenderende lief⸗ 
lijcker van fmafe. Hoek en betaemtons niet de ghedaenten oft quauteyten vande planten effen OP 
onfen fin te brenghen oft buyghen / gelijck veel te vele doen : maer voorwaer een van deſe Wee plans 
ten oft pluct-granen moet wefen den opꝛechten Orobus, ghemerckt datter st foo veel planten gheen 
nc ghelijcker gheuonden en wordt. Deſe groepet zeer vele op ſauelachtighe plactfen. cracht 


_ Doo? Matthijs nt Hobel. 85 
runen. Fn Latijn /Orobus reeeptus Herbariorum.Mochus Ì et : 
pue cicer iatiuum Diofe. Dodonzo.FnSpaenfch/Yeruo U 
me Yeruos. In Itanaenſch / Mocho. Fn Prouencois / Bilde Eiceren. In Latijn / Cicerfylucftreverius. 

Etes. In SEngheilſch / Bitter Vetche. 
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Eracht ende werckinghe. 


Eruen maken ſwaericheyt in thooft/ ende te dickwils gheten doen ſy bloet piſſen / ende oock metten 
camerganck afgaen. Gheſoden ende den Oſſen teten ghegeuen maken die vet. Meel van Eruen 
wort in deſer manieren bereyt: Men neemt de grofſte ende witte Eruen de welcke met water begoten 
oden tot Datfe ghenoech inghedroncken hebben / daer nae worden Die ſoo langhe ghedroocht / tot 
Dat de ſchelle barſt ende opengaet / voorts wordenſe ghemalen ende gheſift: ten latſten wordet meet 
wegh gheleyt ende bewaert. Dit meel maeckt camerganck / het doet water maken / ende betert de 
cuade verie Des lichaems: maer te vele gheten oft ghedroncken / doet het bloet piſſen ende met crim⸗ 
pinghen des buycky bloet metten camerganck afgaen: Met honich ghemengt / ſuynert de quade ſee⸗ 
ticheden ende neemt wegh de fproeten ende vlecken vanden aenſicht / iae ouer tgheheel lichaem / ende 
beneemt tvoortſgaen vande voorts etende ſweeringhen:Tmaeckt ſacht De herdicheyt vande boeften/ 
ende doet De carbunckelen wtbꝛeken. Met wijn ghetimpert / gheneeſt de beten van Naterſlangen / 
van honden ende menſchen / daer op gheleyt. Tſelue meel met azijn ghemengt / helpt de ghene Die 
met pijne hun water maken ende Bart van camerganck zijn. Eruen gherooſt / zijn zeer goet den ghe⸗ 
fen Die wdrooghen ende gheen voerſel en gheuoelen / ſoo groot als een note met honich ingenomen; 
In water gheſoden ende de vetticheyt ghenomen / gheneeſt de cackhielen / onde benemet ieuckſel des 
lkchaems / daer mede gheſtooft. Galen. Eruen drooghen ſtijf tot inden tweeden graet / ende vers 
warmen / inden eerſten. Maer om dat ſy oock bitter zijn / daerom verdeylenſe / vaegen af / ende openen 
de verſtoptheden / maer te vele gheten doen fp bloet mette vrine afgaen. Dit ſaedt en dient Den 
menſche woor ſpijſe niet inghenomen / want het is ſeer onlieflijck ende maeckt quaet bloet. Eren bes 
Beptopde maniere vande Lpinen / ghebruycken wy met honich/als een medicijne die de groue voch⸗ 
gran vande longer ende boeft fupuert. Witte Eruen zijn min medicinael / dan die geelachtich 

zijn. R 
— — wilde Citern. 

Inden hof van Morgan heeft deſen Somer ghegroeyt cen ſoorte van Sien die noch budel bes 

— H ent 


86 Beſchrijuinghe van wilde Ciceren / 


kent is / hier ghecomen vande palen van Sauoye ende Switſerlant / ende heeft De ghedaente ende 
haeuwen vande ghehoeckte Ciceren / den welcken dat foo ghelijck is / dat een yeghelijck foo haeſt ats 
hyt fiet foude ſegghen dat Ciceren waren. Want de haeuwe is cort / bladerachtich / plat / ende cer dien 
wanden Lathyris Cicercula ghelijck / maer gheheel luſtigher van gedaente / cnde ſpreyt bꝛeeder haer 
wt met veel tackachtighe ende vafter ſtelen met ſyde ſcheuten van eenen cubitus oft onderhalf Hooge, 
waer aen Dat bladers groeyen bycans Dien van wilde Lorus ghelijck / maer meerder / dicker ende ron⸗ 
der Dan Die vande ghehoeckte Ciceren / ende een weynich ghekerft. De wortel ſpruyt alle iaere we⸗ 
Derom wt / waerom dat yemant niet fonder reden (oude moghen raden / Dat De wilde Ciccren van 
Dioſcorides waren. SO AN 


Wilde Citeren vanden Berbariften. Au Latijn / Cicer ſy laeſtre Herbariorum. 





Deſe plante ſchijnt veel meer te verſchillen vans 
de wilde Ciceren van Dioſcorides, de welcke ine 
neervallende ſteelkens op Deerde was cruypende 
inden voorleden iaere / inden voorſeyden hof / heb⸗ 
bende dunne buygelijcke tackſkens / meer de cleyne 
Securidaca oft Unſen / dan den Ciceren gheiijc⸗ 
fende. De bloemen zijn oock bleeef-gect die vans 
den Wolfs wortel gelijckende / wien dat van blaeſ⸗ 
kens van grootte gheheel ghelijck is / maer tfatſoen 
hebbende van Die vande Colutea / ende gheiijck die 
vande ghehoeckte Ciceren vele bp een ſtaende ve 
welcke row / ſwart / eude vol cleyn ſaedis zijn dien 
vanden Seſami oft ſtekende Brem ghelſck / hart / 
plat en blinckende / den ſmake hebbende vande 
Koomfcheboonfens. 

> infen. 

Gheen pluckgraen oft rondt · ſaedt / en valt min 
twopfelachtich dan de Linfe/ Lens in Latijn ghe⸗ 
noemt (als Plinius ſeght) em datse de ghene dieſe 
NA _ eten/ fachtmoedich endeverdutdich maten. Deſe 
(A _ planteislichtom Fennen wt haer haeutens ende 
„rond plat fact. Thaeuken heeftje platter ende cor⸗ 

… ter Dan diewande wilde Ciceren / bycans viercant / 
… Waer in meeftendeel. mee Unſen in ligghen Die 
dickwils bruyn zijnsende fomcijts wit witen wers 

ten fiende, De biaderfens zijn dopperſte bladers 
vanden Erwten ghelijck: De fielen ligghen ende 
cruypen op deerde. De cleyne Line is De groote 
ſy alle dinghen cleinder heeft. Deſe wort vanden Herbariſten inde honen 


Cracht ende werckinghe. 

Lnſen dickwils gheten mafen doncker ooghen / ende zijn quaet om verteeren : ſy hinderen de mas 
ghe / ende mafen opblafinghen ende winden inde maghe ende dermen. Met hun ſchellen gheten 
floppen den camerganck. De befte zijn Die lichtelijck verteert worden / ende int weycken niet ſwaris 
achter en laten / ende hebben een tfamen-treckende cracht / waer doore datſe den camergancf ſtoppen / 
als ſy ſonder booſten behooꝛlijck gheſoden worden / ende int ſieden deerfte ſop afgheghoten wordt! 
wantdat maeckt ſachten camerganck. Unſen gheten / maken ſware droomen / ende zijn der loo⸗ 
ſen / den zenuen ende hoofde zeer quaet / maer zeer goet teghen den bupeftoop. Meet azijn / ende Ci⸗ 
coreye oft Poꝛceleyne/ oft roode-Beete / oft Myrtus befien / oft ſchorſſen van Granaet appels / oft 
drooge Rooſen / oft Miſpelen / oft Sorben oft onrijpe Peeren / oft Queapptls / oft Endijuie / ofi Wes 
ghebreen / oft gheheele Galnoten / die nae tfieden weab gheworpen worden ghefoden/ froppen on⸗ 
gbelijc beter den buyckloop. Maer den azijn moet daer mede zeer wel gefoden wefervoft anderſins 
ſoude hy beruerte inden buyck maken. Dertich Linſen fonder ſchellen ingbenomen/ benemen het 
opworpen vander maghe. Lnſen met meel van Gerſten mout oft Naerbier gheſoden / verde: 
ten de pijne vanden Fleirſijn / daer op gheleyt. Meel van Lnſen met honich ghemengde Er 


gheſaeyt. 


Doo, Matthijs De Loke. 27 


mſen. In Latün / Lens. Fu Guiecx / vexo. In BHooch ———— 
kaf maten. In franchois/Lenulles. Fn Spaenfch/ Cleyne Linſe. In Latijn / Lens minor, 
Lenteyas. In Enghelfch/Lencilles. . 
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vleeſch groepen inde vuyle ſweeringhen / ende ſuynert dier iae tbreket de ruyde ſchorſſe. Linſen met 
ijn gheſoden / verteeren ende doen ſcheyden croppen / clieren ende harde gheſwillen. Met Me⸗ 
lilote / Queappels ende olie van Rooſen ghemengt / zijn goet teghen de heete gheſwillen vanden oo⸗ 
gen ende fundement / maer in zeer groote heete ſweeringhen / ende breedehollicheden / wordt daer by 
ghedaen ſchelle van HSranact-appels oft dꝛdoghe Rooſen met honich / ende alſoo tſamen gheſoden / 
ende als daer Zeewater bp ghedaen wordt / foo zijn die goet teghen dwilt vier / ende Der ghelijcke 
voorts loopende ghebꝛeken. In Zeewater gheſoden doen fchesden tgheclontert metck inde veouz 
wen borſten / ende verteeren dat oueruloedich melck datter in is/opde boften gheleyt. Gal. Lnſen 
Zijn middelmatich in warmte ende coude / maer drooghe tot inden tweeden gract. Dacrom droogt 
ende flopt hun fpijfe Den camergancËsmaer tſop daer ſy in gheſoden zijn; maeckt camerganck / waer⸗ 
om dat oock Deer fie water afghegoten wordt, als Die om den buyckloop te floppen gheſoden worden. 
Want ſy drooghen De flurien Die inden buyck vallen / ende verftercken den mont der maghen / de der⸗ 
men / ende metten coriſten gheſeyt / den gheheelen buyck: waerom datſe een zeer bequame ſpijſe zijn 
tegben den buyckloop ende Roodtmeliſoen. De ghepelde Linfen/ gelijck Die de groote cracht van 
ſtoppen / ende De dingen Die Daer wt volghen / verlieſt / alſoo voetfe meer / dan die De fchelle noch heeft? 
ende maeckt grof ende quaet bloet / oock wordt die lanckſaem verteert / nochtans en droogtſe De fluxien 
vanden buyck niet ghelijck de ghene Die de ſchellen noch heeft. Daerom crijghen niet ſonder reden 
de Lazerije/ ende Cancker de ghene die te vele ende Dickwils Linſen eten. Want ús eenen grouen en⸗ 
de dꝛooghen coſt / ende zeer bequaem om ſwaer bloet te mafen. Waerom dat deſe Linſen alleenlijck 
goet gheten zijn den ghenen die een ongheſonde vochticheyt int lijf hebben: maer zeer hinderlijck 
den ghenen die dorre ende magher zijn. Daerom bederuen ſy oock tgoet gheſichte ende makent duy⸗ 
ſter /tſelue te zeer buyten mate drooghende / maer zijn ter contrarien goet den genen Die door De voch⸗ 
chen doncker ghefichte hebben.  Linfen en zijn niet beguaem om de maentſtonden te verwecken / 
Want ſy maken cen grof ende zeer traegh bloet; maer zijn zeer goet teghen den vloer der vrouwen. 
Fuchf, &infen doen de wormen ſteruen / ende vaeghen af de waterachtighe ende ghele cholerife hu⸗ 
ren / maer gheuen den peerden wederom hun verloren appetijt. Db ĳ 
b In 


38 Beſchrijuinghe ban Vitlen / 


Bitſen. Fn Kargn/Vicia. An GriecysBuw. In Booch⸗ Crocx. An Harön/Aracus, Araca & Cracca maior Vicia ſyl 
duptſch / Wicken. An Eranchois / Veſce. An Engheiſch / An Booehvuptfch/ BEUL wieken. Fn Franchois, lijn d. 
fiche. Wan Tragus, tnde mde Peverlantfepe Epoteken Tuuage, cude Crocque. In Enghelfch / Baud gacpe. * 
Orobus, maer qualĳck. gock is d oprechte Aphaca ban Dioſc. Dalefcampiot fs 
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In alle landen foo wel coude als warme / groeyen tamme ende wilde Bitfen. Want Vitſen wou 
Den gheſaeyt tot onderftant vande Hauer / om de peerden te voederen. De hacuwen zijn die vanden 
Bꝛem̃ ghelijck: Tſaedt is plat ghelijck de Linſe / ſwart / plat rondt, vijf oft ſeſſe in een haeuwe / onlief⸗ 
tijd van ſmake / den Linfen van acnfien niet onghelijck / maer gheheel vollijuigher / De bladers bebe 
bende meerder dan Die vande cleyne Erwten oft Eiceren. Gal. Lfacdtenis nict alleene onliefs 
lijck van ſmake / maer quaet om verteeren / ende den camerganck ſtoppende. Daerom is oock mercke⸗ 
lijck / aengheſien dat def nature heeft / dattet voetſel oock welck vande ſelue int lichaem comt / quaet 
ende grof bloet maeckt / ende bequaem is om Dietansholijke bumeuren te genereren. 

roc 

EGriec woort Aras , is oo veel te ſegghen alseen pefte ende verderueniſſe van rondt-[aedt oft 
yluckgraen / waerom dat oock De ſoorten van Crock onder de Vitſen groepen / dien ſy zeer ghelijd 
zijn. Want aen ribbekens oft ſteelkens groepen plumage-wijs abelijd fijde-tackffens zecr cleyne 
bladers/ met claeuwierkens / die aen ranckachtighe ſtelen veel minder dan die vande Vitſen oft in⸗ 
fen ſtaen / ende neffens de fijde-tackfEens ſtaen De bleeck · roode bloemen dien vande Bitfen ghelijck. 
De haeufens zijn lanckachtich dien vanden Caranance ghelijcker / inde welcke (es oft ſeuen ronde 
ſwerte ſaden ligghen / byeans dien vanden Radijs ghelijck maer niet plat ghelijck Die vande Bijns 
ende Aphaca, waer door Dat cen yeghelijck D'een weten anderen mach kennen. De Nederlanders 
woeden met tſaedt De Duyuen. | 

Cleynen Crack. 


¶ Dit crunt beeft zeer clene ende bycans haprachtighe dacuwierfens / ende depne bladerkens ghe⸗ 
lijck dander / ſtaende ghelijck Die vande Linſen / maer veel eerder ende ſmalder. De ʒeer cleyne hat 
* groen aen —— tiet aenden prince ſtele ghelijck de voorgaende / waer in Dat ne 
en vier fwerte ronde greynkens / den Raepſaedt oft Coolfacdt ghelijck. De bloemen zijn van 
ne bleecke draeylens oft blaerkens. oi k 8 ie. | on S 
Sccu⸗ 


Boor Matthijsse Tobel. so: 


Oe =H „Hedylaramfiue Securidaoa uaiot. In Earghelſeh / Axſede a 
grepen rock. In Vat snobod u... 


ijn / Arachus fine Cracca minima. Axwurt. 
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bert J ““Sécuridaca. : ’ en 


Dit eruptie Securidaca ghenoemt om tſaedt dwelcke cen bijlfen ouer bepden fijden ſnijdende gez 
fikissende oock Hedyfarum om zijnen lieflijcken reucke / Deſe plante groeyet vele in ackers ende onz 
derde vrꝛuchten Die ghemeynelijck vande ſterck loopende befen die wtren gebergte van Lurin vals 
len bedoꝛuen worden / ende oock op den wegh nac Ceuas / de welcke lancks Der aerden cruypt ghelijck 
ander pluck⸗ graen / ende alle iacte weder wiſpruyt. De bladers zijn Dien vanden Unſen oft Aftraga- 
lus ghelijck / maer meerder met voorloopende elaeuwierkens / ende purper bloemen dien ande Cice⸗ 
ten miet onghelijck. De haeukens groepen aende ſtelen / op der aerden gheſpꝛreyt / en plat met cromme 
beckſkens wan grootte ende fatſoen Die vanden Fenegrieck ghelijck / maer op beyde ijden plaiter / 
ende aende canten ſcherp ghefatſonneert ghelijck een bijlken ¶ De woꝛte lis pluck graenachtich ende 
ſaſclachtich. De ſmake is bitter byeans ghelijck de Lupinen. De reucke ts Dien vanden Fenegrieck oft 
Melllote ghelijck / waer dooꝛe Dat d Apotekers Hedyſarum moghen ghenoemt hebben. Sy ghe⸗ 
bꝛuyckent bp auenture in dien tijt ghelijck nv de parfumeerders van, Venegen veel doen de Mello⸗ 
k/om de hantfchoenen ende ander dinghen eenen lieflijcken reucke te gheuen. ser te id 


: 5 Sec0curidaca mimor,:” ee in 
Dit pluck⸗ graen beeft veel minder claeuwterkens / bladers ende purper. bloemen / ende aen cleyn 
ſteelkens wijf oft fes innewaerts ghecromde haeukens / metten fpitfe achterwaerts ouer gheflagen en⸗ 
de beneden tſamen abeuoegt / waer in met dobbel laghen tſaedt light / dweſcke rondrachtish cape 
geelachtich is / dien vanden Galege oft Crock ghetijcker / dan vande Securidaca … Waerom dat 
Onfe Meeſters van Nontpelliers ſeyden dat gheen Securidaca en was, Dit cruyt groepet daer / en⸗ 
de op ander dorre fandtachtiahe plaetſen ontvent De Zee gheleghen / ſtaende igheheel iaer groene) 
Ende heeft veel wortels Diepe in deerde loopende. De ſmaeke is pluck. graenachtch / ende met [oo bite 
_t& alsdie vande Securidaca : Daerom ſeyden ſy dat den Aftragalus nacder quaem / dwelcke wy „ragas. 
… ME ſonden ghedaen hebben, ten ware tghebreck vande wortel ghelijek genen grooten Radijs / ende 
Voorts vande tfamen-werkende ende ander crachten omde quade ſweeringhen 5 gen. Daerom 
Oe ij al iſt 


2e. VBeiſchrijumghe van Vitlen / 
Secucjdaca roiner,Aftragalus Mopſpellienſium. Hedyſarum Hedyſarum alterum Clypeatum. H 
alterum Dodonæi. quorundam. 
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al iſt dat ick alle gheflachten van cruyden ouerdencke / ſoo en vinde ick nerghens gheen die om de bes 
fchrijuinghe te voldoen, ghenoech ſy. Jae niet De ghene Die ick op De hoeuels van Lyons / by Treuon⸗ 
oft inden hof van Padua met purper bloemen ende bladers dien vanden Ciceren ghetijck / maer dun⸗ 
ner ſach: Vooꝛwaer de wortel ontradet oock. Een ander ſoorte van deſen groeyet inden zeer HIG 
Een hof van Hugo Morgan / de welcke zeer wel verdraghen mach de coude locht ende gront van on⸗ 
fen lande / anderfins en iſt de voorgaende niet onghelick / dan dat De bloemen op tgheel trecken / iſt 


dat my wel ghedenckt. | Dn 
Cracht ende werekinghe. ee oen 
_ Diofc. Hedyfarum is bitter van jmafe/ ende ghedroncken zeer‘ goet voor de maghe. Tworde 
ghedaen inde preſeruatiuen teghen fenijn. Met honich gemengt ende ghelijck eenen peſſus van 
onder ghebruyckt voor tbyſlapen / beneemt alle hope van ontfanghen. Gal. Tſaedt van Hedy 
rum is bitter ende feberpachtich.Waerom dat ghedroncken de maghe aenghenaem is / ende ſuynert 
De verſtoptheden vanden inghewant. Tſelune doen oock de ionghe bladers ende ſpꝛuytkeno vande 
gheheele plante. I 
Hedyfarum alterum clypeatum. 

Inde houen van Nederlant groepet een ander Hedyfarum dat veel ſchoonder te dan tvooꝛrſey⸗ 
de / dwelcke de fommighe Helenium Ægyptium oft een ſpecie van dien ghenoemt hebben: Maer 
ander hebbent zeer wel Hedyfarum gheheeten. Want theeft de bladers ende huckende ſteellen⸗ 
vande decuridaca, ende luſtige bloemen die vanden Brem van fatſoene ghelijck / maer 3E — 
koot/groepende op dopperſte vande ſtelen mae De welcke platte rouwe haeufens volgen met DAE DET 
ende vijf plaetſ kens / ghelijck ſchildekens / Daer facdt in liaht dien vanden Brem ghelijck / maer ve 
Der zende ſulcks als ons door zijn goetwillicheyt Franchois Pennin Apotefer van Antwerpen au 

Deveerft ghetoont ende ghegheuen heeft. 
WB Aſtragalus Luſitanicus Cluſij. ß 

Defeplante en heeft vanden ouders noch vande iongher Herbariſten nopt beſchreuen ghewe 
maer is door de nerſticheyt van C. Clufiusde figure ende beſchꝛijuinghe den naecomers ah 


Doo: Matthijs de Lobel. EN: 
Aftrsgalus Luſitanicus Clufij. An Portugeis/Alphabeca. Ju Spaenſch / 
Garauancillos, foo beelte ſegghen alsclepne Ciceren. 


laten / de welke als wefende veel fraeyder eũ min 
gheuonden dan dander / voorwaer moet ghehouz 
Den zijn voor een ſoorte van Aftragalus Den welc⸗ 
Een dat ſy foo wel als eenige ander ghelijcket worts 
Want fp groeyet van ghedaente ende weſpruyten 
dien ghelijck / hebbende ſteelkens van eenen cubic 
tus lanck / ende eenen vinger Dicker de welcke hart / 
roodtachtich / cantich ende wolachtich / met lans 
gher ribbefens Daer aen de bladers plumage-wijs 
ſtaen / Die aen dwtſpruyten tegen malcander ouer 
ſtaen. Debladers zijn rouw ende grijs van ſma⸗ 
ke / alſmen Die eerſt proeft / famen-treckender daer 
nac beet. De bloemen heuet onermtoedich dien 
wanden Lupinen oft Boonen ghelijck / op lanck⸗ 
worpige ſteelkens voorts comẽde aende ſijde tackſ⸗ 
kens / ende in oden ſtaende / van verwe geheel wit / 
maer eer dat ſy open gaen vã buyten ſwertachtich 
wien ghelen. De wortel is zeer groot nae DE 
grootte vande plante / fomtijts eenen acrm Dicke 
ende een palme lanck / Daer voorts deylede in wee 
oft Drie tacken / van bupten fwert/ ende gherimpelt / 
binnen wit; hart ende boutachtich / onliefljck van 
fmaferde welcke Drooge zijnde / herder dan hooren 
wordt. Defe plante groepetop ſommighe placts 
fen bouen Lifbone / daer De riuiere Fagus aens 
uloyet / tuffchhen de dDoormen. Sy groeyet oock in 
boſchachtighe plactfen niet verre van Siuilien op 
den wegh nae Sranade. Dit ſchrijft Claus. 


be. 
Cracht ende werckinghe. . 

Dioſc. De wortel van Aftragalusmet wijn ghedroncken / flopt den camerganck / ende Doet was 
bemafen. De ſelue ghedroogt zijnde is zeere goet gheſtroyt in oude quade fweeringben. Sy vers 
dꝛucket bloet/ende is ont haer herdicheyt quaet om ſtooten. Gal, Aftragalusis een cleyne planter 
hebbende wortels die ſtoppen / waerom dat oock is vanden ghetale Der crupden die zeer drooghen, 
Want ſy doet de oude quade fweeringben toeheylen / ende ſtopt den buyckloop / als yemant den wijn 
dunckt Daer defe wortel in ghefoden beeft. . 





Andere Aftragaloides. 

Defeplante de ghedaente hebbende van Suethout / ende eenighe ghelijckeniſſe van Aftragalus, 
hebben Yan Mouton ende ander gheſchickte Perbariften Aftragaloides ghenoemt . De wortel is 
lanck ende eenen vingher Dicke / de flele fract ouer eynde / waer aen purper bloemen groeyen / nae DE 
Weke dat haeufens wolghen Die fart zijn ats [prijpezijn. er 

oe . Aftragalaides banden Berbariften. — wt 
Defen en is van ghedaente niet zeer onghelijck een plante Die wy by tghebrofen cafteel ende ſte⸗ 
deken van Trenou in Lyonnois / op de hoeuels daer wy plaahen den Arentfteen wt te grauen / dick⸗ 
wils wigheſteken ende gheſien hebben / de welcke om datſe den Aſtragalus nae comt / van ons ende 
ant Donresonfen vrient van Rijſſel met meer ander Herbariſten Aſtragaloides ghenoemt 
Wordt. De ſteelkens heeftſe een panne ende eenen voet hooghe / vecht ouer eynde ſtaende. De bla⸗ 
ders zijn Die wanden Ciceren oft Galega ghelijck / maer minder / aen ribbekens op beyde ſijden in 
Oden ſtaende. De bloemkens zijn blecck · root / ieflijck om ſien. De wortel is eenen vingher dicke. 

— De - Aftragalus Syriacus. . 
Deſe zeer aerdighe ende ſelden gheuonden pluct-graenachtighe plante die hier sheconterfent 
flact/behooxt voorwaer voor een ſoorte van Aftragalus ghehouden te wefen : want van bladers enz 
de ſteelkens / ende warringhe van voorts cruypende wortels is ſy den Aſtragalus ghelijd · Maer ſy 
Boerdiere met een Dichte ghewas van bloemen vele by een ſtaende / die om hun, frayheyt / ghedaente / 
aerdicheyt / grootte / ende ſchoon roode verwe luſtich om fien zijn. Wy Gebben ade eerſt bef plane 
Oe ùij in Alepo 
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ændere Aftragaloides, In Latin) Aftragaloidesairera Het- Aſtragaloides vanen Gerbariften, Fn Latön/ Aſtragaios 
bariorum. EE 





fore Marrhioli,vel iam demum Polygala eufdem, 


in Alepo van Syrien ghehadt / Daer nae hebben 
soy Die binrien Mechelen gheſien ten huyſe van 
Brancion in aerde-potien groepen van, Italiaens 
faedt aberwonnen. 

° Glauxvulgaris. 

Defe planter ſeght Diofcorides, is om de ver⸗ 
we vande bladers Die op dauerechte wiren blacuw 
graeuw oft bleeck fien / in Griecx Chlora ghe⸗ 
noemt, Dit cruyt beeft boomachtighe tackſlen⸗ 
wan twee cubitus hooghe / wiſachtich / buyghelick / 
wigheſpreyt / rondt / dunne / ende houtachuch waer 


wt zibbefens groepen op bepden fijde ordentlick 
met bladers beſet / de welcke wan beneden vande 


wortel af ot bouen toe voorts comen / ende zijn 

wen wtten blaeuwen onderwtien bleeck· gracuwen 
ſiende / veel meerder dan Die vanden Eythiſus. 
van ſtandt / ende dickte die vande Boone naerder 
comende. De wortel heeft Dicke eri herde gedaen⸗ 
De tacken voorts loopende. bpcans gelij Die van⸗ 


_ den Bpuoet. De purper bloemẽ die vanden Ga- 


laga gelick / grochen op dwicterſte vande tackſtens 
maer De haeuwen zijn veel meerder ende bide 
de welde inden Oogſt rijpe fijnde opn bep 
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Glaoxvalgaris. Fænugræcum ſylu. Tragi:Pofygalon Cordi, 


Glycysrhiza Genen fyla.om Ben gelijcken fmake vanden Glaax Diofcoridis Cluſij. 
wortel. 





deſcheyden in wee huyſkens vol ſaedts / pluck graenachtighe verwe / ſmake ende reucke hebbende, 
fodanich afs oock heeft de gheheele plante / de welcke nochtans veel grooter eñ ſchoonder is / dan Dat 
de Claux ſoude ſchijnen te weſen. Deſe groyet vele in Nederlant. Wp hebben De ſelue van ontrent 
de duynen van Enghellant / ende oock van plaetſen verre vande Middellantſche Zee gheleghen / 

binnen Londen doen ſayen. | 


\ 


Glaux Diofcoridis Clu). 

De foorte van Glaux vanden zeer gheleerden Cluſius befchreuen/ bekennen wy nopt ghefien te 
hebben / maer om Dat de ſelue zeer nae fchijnt te comen den Glaux van Diofcorides , foo en hebbe 
(niet connen ghelaten de ſelue by De voorfepde te voeghen / om Dat wy Baer ſpecien ende Diner bez 
den niet en fouden ongheſeyt voor by laten gaen / ten eynde Dat wp veel verfchillinghen fouden met 
teeckenen van malcander onderfchepden ende bekender hebben / waer in wy gheerne met Cluius 
conſenteren / ende hem dancE weten / iae ghenoechte hebben in fijn meyninghe ende beſchrijuinghe. 
Wide wortel groepen drie oft wier Dunne gracuwe ſteelkens oan drie palmen hooghe / hebbende de 
laders in orden ſtaende op berde fijden inde lengde vande ribbekens / ghelijd die vande Linſen oft 
ho befchrenen Spaenfchen Aftragalus: de welcke ſachte zijn/bouen groen/onder met graeuwe wol⸗ 

ent beſet / ende een weynich bitter van (make. Dy dopperfte vande ſteelkens groepen De bloemen 
vele dy een / ghelijck een bolleroft botte ende corte are. Ban ghedaente ende verwe is fp den ghemey⸗ 
hen Caliſſihout zeere ghelijck. De wortel is cleyne eñ wit: ick en hebbe die nerghens elders gheſien / 

aen den oeuer vande riuiere Thormis / die aen Salamanfe comt / een weynich leegher dan de 
ſtadt / ende dat in Wedemaent : Maer defe plaetſe is verre vander Zee gheleghen / waer ontrent 
dat Diofcorides die verclaert te groepen. Dit fchrijft Cluſius. 
Glauca vel Glaux quædam leguminofa herbariorum, met purper-bloemen. 

Deſe plante groepct in Vranckerijck / Enghellant ende Nederlant lancks de canten vanden ac⸗ 
lers ende weghen / hebbende den ronden ſtele van onderhaluen cubitus ende eenen voet lanck / groeps 
de we een cleyne enckel wortel / vande welcke af terftont de lanckworpighe bladers groepen Dien 
Darden Ocymoides oft Halimus ghetijck / van verwe witachtich / ende graeublaenw / Tot den hals 
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uen ſtele groepen cen deel meerder bladers / ende ghelijck die vande Linſen oft Vitſen cleyne gheſne⸗ 

den oft gedeylt. Int opperſte vanden bleecken ſtele groepen ghele oft purperverwige bloemen nnen 
op eenen hoop geuoegt van veel cleyne bupffens ghemaeckt / Die met ſchubachtighe blaeſkeno ende 
ghelijd cafachughe velletens beſet zijn; waer in tſaedt light, De gheheele plante 15 luſtich om fien. 


Capur Gallinaceum Belgarum, In Franchois/ Saiact Foin.än Sealiaenfch/V ppuparta di M aghi. 
An Onobrychis Diofcoridis? Poly gata vera Dalc{campij. Oaobrychis Dodon. In Engbelfc, 
Medick vercheling. 


8 GC Deſe plante groepet ontrent De fonternen. 
Ae TA AREN Gheenen arbeyt noch oock veel cruyden en ʒinder 
a ND EENES gebrek gheweeſt/ Die hun ín onfen handen ghe⸗ 
ND felt hebben al oft de wettighe Onobrychis dhe⸗ 
if — weeſt waren / de welcke wy nochtans alle tſamen 
4 wederlept hebben / om cen plante oft wee Dic der 
befchrijwinghe van Diofcorides , hoe wet datſe 
fober ende met luttel tecckenen is / fchijnen aders 
naeſt tecomen. De befentfie van deſen Galega 
gbenoemt / Die aende canten vande waeren ende 
op vochte en natte gronden groeyet / ſoude moghen 
niet qualijd Daer voren ghehouden worden; en 
ware Dat de bladers veel meerder wart Dien vans 
de Linſen ghelijck / ende de ſtelen langher / welcke 
grootte eñ lengde in Dien yemant vooꝛwerpt want 
de gheheele ghedaente is pluck· graenachuch / oock 
De bloemen ende crachten accorderẽ zeere wel} Dac 
bp derghelijcke ghelijckeniſſen inde Capperstegen 
den Queappel nde meer ander toblaete / Maer 
daer en tuſſchen te wijle dat hp ende wy pet beers 
onderſoecken / mach hy no deſe te beſchrijuen heb⸗ 
ben / ende ghelijck Die fcidenft gheuonden is; aſoo 
oock minder / eũ De figure veel naͤerder is comende / 
De welcke de Herbariſten oeffenen inde hout van 
Nederlant / met een cleyne ſaſelachtige wortel / toe 
de welcke dunne ſteclkens groepen van eenen voer 
— —8 hooghe / met bladers vande Linſe / maer ſmalder / 
ende cen wepnieh langher fonder claeuwierkens. 
Zp eere tſopk ens groepen bleeck purper bloemkens met wit gemengt. De welcke doorde hitte droo⸗ 
ghende ende vergacnde/een haeuken volght voor ſaedt / geteeckent met cen kamachrch helmken / met 
doornekens beſet / eenichſins dien vanden Tribulus terreſtris ghetijck. De gheteerde man Peeter 
Coudenbergh heeft mp aldereerft tfacdt ghegheuen / ende ſeyde my dat op de dijcken ende duynen 
van Hollanten Zeelant van felfs groest . Wy hebben dit cruyt Waffende ghehadt inde houen wt 
Montpelliers / ende daer nacr ghenouch gheuonden tuſſchen Paris ende Mouy aen De groene can⸗ 
éen vande velden. 


Cracht ede werekinghe vande Onobrychis ban Diofc. 
Dit cruyt geftooten Doet wt zijn eygen cracht de clieren eñ geſwillen / ſcheyden / cũ vergaen daer oP 
Gelet. Tſelue met wijn gedroncken / gheneeſt de coude piſſe maer met olie gemengt / ende tlichaem 
daer mede gheſtreken / doet ſwecten. Gal. Deſe plante heeft een dunne makende ende verteeren⸗ 
de wacht: Dacrom De groene bladers op gheſwillen gheleyt ghelijck cen plaefter / vertoeven ende ver⸗ 
drijuen die: maer ghedroogt zijnde ende met oe peedronctensgbenefen de droppelpiſſe. 
Voghel voet. 

De gheleerde mannen van onſen tijden hebben dit pluck. graen eenen aerdighen naeme abe 
gheuen / om te befchzijuen De haeukens van dit cruydeken Die tfatfoen van cenen Voghels voet he b⸗ 
ben : want op cen ſteelken ſtaen vier oft vijf haeukens / wtghereckt ende ſpits / ghelijck cromme ghelit⸗ 
te druppels / eenen BogBels-voet gelijck; De ſteelkens zijn een palme ende on derhalue pafme land! 
op der aerden gheſpreyt / met blaerfens dien vanden Crock ghelijck / maer minder. De bloemkens 
zijn honich-verwich Die vande ghecroonde Melilotus ghelijck Hoe 
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en waaks Onit . . boet, hore⸗ 
voghel voet. In atij / Ornithopodium Polygala Dioſc. nn ze. AIn Hadar Peron Om p 


podoa: Fn Eughelfch,Biroes fonte. 












8 Hoe aerdich is deſe ander ſoorte die wy hier 
UB abeconterfent gheuen? Deſe groeyet aende cans 
9 ten vande graſachtighe plaetſen van Groene⸗ 
wits / aende riuiere van Teinſt niet verve van 
Londen: De gheheele plante en is nauwe meer⸗ 
der dan twee oft drie duymen / hebbende veel ende 
cleynder tackſkens / aerdiger in orden gheſtelt dan 
die vande voorgaende / op Der aerden gheſpꝛeyt / de 
welcke nerghens elders en groeyet / dan op ſuſda⸗ 
nighe plaetſen daer dander gheuonden wordt. 
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Peerts Ber. In Latijn / Ferrum Equinum. In Iraliaenſch / 
Sterro Cauallo. DO De 
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Dit is oock een pluckgraenachtighe planterwiens haeuwe beeft ſeere doen verwonderen deſe ge⸗ 
Wets van vee Die Deen ———— hebben Sferro Caualla,datiste feaghen weder 
wireckende een hoef⸗ yſer:want wy diegreetich zijn gheweeſt om te verſoecken / ſoo wy groote me⸗ 
nichte van dien ontrent Marſeille gheuonden hadden / hebben dickwils te vergheefs tſelue verſocht. 
Oo groeper zeer vele op den wegh die nae tpachtgoet vans Rondellet ende nac de Zee — 


96 Beſchrijuinghe van Peerts vſer / 
rechter ſijde bp een cleyn hoef Fen in rouwe doornhaghen ende aende canten / als de Somer niet ſoo 
heet en is. De haeuwe onderſcheydet aerdich deſe plante vanden Tribulus verreftris:ende Scor. 
pioides leguminoſa, ende Vogel voet / den welcken dat anderſins van witte aerdighe blaerkens 
ghelijck is. De bloemkens zijn oock cleyne en geel De haeukens innewaert wat platachtich / ficters 
achtich / cromachtich / hebbende aen Deen ſijde Drie oft wier Diepe ronde keruen / elcken kerf ghelijckende 
met fijn rondicheyt ſchier cen hoef⸗ yſer waer in ſacdt light een hoef yſcr oft cen halue Mane ghe⸗ 
lijckende / waeromme dat ſommighe Lunaria ghenoemt hebben. De ſmacke is pluckgraenachuch/ 
ende beeft ecn wortel Die vacrtijdËr weder wiſpruyt / groeyende inde houen van Londen / Die nochtans; 
afs veel andere planten die wt heete Landen inde Noortwarts gheleaher oft conde Landen groepen; 
Door (eer Harde winteren vergact. 
| Beranderinghe. Es 
Inde boſſchen van Aups een flot in Walſch· Nederlant / groeves defeplante vas ſelfs / maer geheel 
minder / Die De coude feere wel verdraghen mach / ende is bitter van ſmaecke ende van natucre den 
Hedy{arum ghelijck/als Dodonzus ſeght. nn 
Scorpioides leguminofa. 

maer is noch een ander plante Die alfoo aerdich ie ende ſelden gheuonden / de welcke inden Lande 
wan Languedoc inde corenwelden groepet. De wortelis feer ſaſelachtich / wt De welcke twee oft drie 
rechte ende Dunne ſteelkens groepen van cenen voet ende onderhalue palme lanct / Die ouer eynde 
ſtaen. Int opperfte vande ſelue groepen cromme haeukens met (eer cromme puncten / ronder ende 
dunner dan Die vanden Fenegrieck / dE innewaerts ghecromde fleertfens vande Scorpioenen met 
bun dweerfe fitten niet ongfelijd. Debloemtens zijn clein ende geel /Dien vanden anderen Scoꝛ⸗ 
pioides ghelijck. De blaerkens zijn als Die vanden Bogel-voet oft Tribulus ghelijck / maer minder; 
de welcke terftont van onder af vechts bonen Der eerde wtſpruyten ende groepen aen ribbekens / op beps 
De fijden in oden ſtaende. E | : 


Stella legumiaofa. Arturo Comuí. Tubulusterreftris. Sn Spaenfch/Abroics. 


Nr. Y, 
Ne, EA, „NE 
— EE 

NN * 
Nn ” — 












SRRI, 


<' 


f 


— 
2 


Van deſe ſeer ſeiden gheuonden plante moeten wy danck wetenden zeer gheſchickten / greettigen 
ende tief hebber van planten Cortuſus van Padua, De bladers zijn die vanden Scorpioides le- 


guminoſa 
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fegaminoſa ghelijck/ de bloemen bie vande Lam plana nietongbelijef / Het cleyn ſwert Fact groeyet 
in baeufens Die een weynich crom zijn / ſtaende op een ſteelken ſterre· wijs bp een/ De ghedaente van 
een ſterre makende. De ſmaecke is pluckgraenachtich ende ymachtich. Oft deſe plante tſelue crupt 
ie, dat in Nerlant foo ſeere vermaert / ende ſterre ghenaemt is / Die op deerde loopt; / moghen ghe⸗ 
toonen De ghene Die De ſelue gheſien hebben ende vertellen: Deſe plante wort eer gBepsejen van tot 
licfden te verwecken. | In 

Tribulus terreftris, 

Pen pleegt Den vyanden minckyſers te ſtroeyen met ſtekende punckten / de welcke Tribulus ghe⸗ 
noemt worden ont datſe betreden worden: waerom Dat deſe haeuwe ende ſtekende plante Tribulus 
ghenoemt is. Want ghy moghet fien inde groeſachtighe / ſtofachtighe ende ſauelachtighe pleynen 
aende Veneetſche / Toſcaenſche ende Franſche Middellantſehe Zee gheleghen / dat de ghene die 
te voet gaen / principalijck ſonder ſchoenen / quatijd connen door gheraken om deſe cleyne Tribulus 
ietteſtris Die De voeten quetſt: De welcke oock groeyet op dorre gronden ontrent Montpelliers / en⸗ 
de in ofijf-bouen / van aenſien den Ciceren ghelijck / met veel cleyne tacſkens / Die op beyde ſijden 
volblaerkens zijn niet Dien vande Porceleyne / maer vande Linſen oft Crock ghelijck / ende daerom 
mwijfelt wp Daster eenich fautken is int woort Adrachne, ende datmẽ beter ſoude leſen Arachi Suorz, 
datis te ſegghen den Vitſen ghelijck / ghelijck de plante ſelue bewijſt. Op De ſteelkens wi de fijde- 
ſchuerkens fprustende/ groepen cleyne ghele bloemkens /nac de welcke volghen fef hoeckighe oft vijf⸗ 
hoeckighe haeukens ghelijck minckyſers met ſtijfachtighe ſtekende doornekens / daer in dmarck ende 
tſaedt light / De welcke Door de hitte ende rijpicheyt open gaen. De wortel is cleyn; fafelachtich; ende 
nie Diepe in Deerde loopende, Dit crupt en is bycans hedenſdaegs nergens toe nut / Dan vooor dE⸗ 
ſels / die tſelue Daer voor voetſel hebben, Twee forten van Tribulus ahenen ghetuygheniſſe vande 
ghewontijcke nerſticheyt van Matrhiolus : D'eene Die wy ao bier beſchreuen hebben : Deſe ſeght 
hydat hem vanden Doctooꝛ Guinus van Pita heeft gheſchoncken gheweeſt / al oft in Statien/prine 
cipalijck te Venegen een ſelden gheſien plante ware: Dander die van Dioſcorides met de bladers 
vande Porceleine / Die by opden veer van Venegen aen S. Niclaes gheſien hadde / wiens groote 
kenniſſe van cruyden ende aerbeyt Die hy gedaen hadde om Die te onder foecken een gheſchickt ende 
cuchtich Italiaens Herbariſt aldus verclaerde : De Senoys / ſeyde hy / en Beeft nopt den zeer ghe⸗ 
meynen Tribulus dan drooghe oft gheconterfeyt gheſien / ende daerom en heeft hp Die niet connen 
beſcheijuen · Daer nae beeft bp de Creta marina oft Zee Porceleine die Daer veel groepet voor Tri. 
bulusmet De bladers vá Poveleine genomen, maer hy en heeft Die niet Dorren beſchrijuen / by auen⸗ 
ture om datter gheen Auteur en was Daer wt dat hy De befchzijninghe heymelijck nemen foude. Ten 
lactften dat de Tribulus terreftrisinde Dupnen van Lo Venects eplant groeyde ende yegelijck vans 
den Apotekers abenvech bekent was / ende Dat daerom Die niet en behoefde van Pita ghehaelt ie 


worden. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Tribulus terreſtris een dꝛagme ſpaer inghenomen oft van buyten opgheleyt / gheneeſt 
de beten vande Nater flangben. De ſelue met wijn ghedroncken is zeer goet teghen alle fenijn/ 
maer dwater daert in gheſoden heeft / doodet de vloepen daert aeftroeptis. Gal. De nature van? 
den Tribulus is aerdich ende cout / de welde De tſamen · treckende te bonen gact. De weucht midts 


Dien Dat hy van ſubtijle ſubſtantie is / breeckt Den ſteen inde nieren / inghedroncken. 


Afragali perſimilis palmaria puſilla planta, Een plantken bart eert palme groot ven 
Aſctragalus ſeer ghelch. 


Doen op te velde baren op ſommighe bergſkens oan Pro⸗ 
uence / plucktẽ wy Dit cruydeken / dat om zijn aerdicheyt wel weer⸗ 
Dich om fien is: want theeft een voorts cruypende / houtachti⸗ 
ghe / verwarde ende ſchorſachtighe wortels wt de welcke dichte 
ſprunten / veel herde / maer cone ſteellens / niet ouer De twee oft Drie: 

duymen hooghe / waer aen Dat roepen cleyne bladerkens die 
vande Unſen / Aſtragalus, oft eer den Tragacantha ghelijck / 

? dien ſy gheheel ghelijck ſchijnt / flijfachtich met een grijſe hay⸗ 

richeyt. De bloemkens zijn geel oft wit, dien wanden. Vogel 

— voet mit onghelijck. De ſmake is zeer dꝛooghe / ende alſoo hardt, 

a Polygonium Herniariz, in, 

NN: Dele plante en ſaloock vanden lief· hebbers niet veracht wor: 
“Want ſy is zeer huttel bekent / ende cen zeen cleyn cruydelen / plat. op deerde ligghende fe | 

. +, — — on vene J verte te Ji al 
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Polygoniam Herniarie foiijs & facie,perampla radice Afragalizi, 


\p 


half inder aerden verdronken / met zeer gheknoopte tackſkens 
waer aen witachtighe bladerkens ende cleyn faeyken groezer/ * 
vande Herniaria gheheel ghelijck / de gheheele plante is ris ande 
draeght zeer cleyne mofachuighe bioemfens. De wone! 15 veel 
grooter Dan Den eyſch is vande plante; hart racfachtich:vennarre: 
netwijs in haer ſeluen ghedraepi/ende zeer quaet om wiuecken De 
fmacte is zeer dꝛdoghe ende cen weynich heet. Inde zeer grove 
pleyne van Crau de Salon in Prouence ; halfweghen Aries ende 
Salon byder herberghen S. Meren ghenoeme, groepen dere 
plante, J 
Cracht ende werckinghe. 
Deſe plante heeft de ſelue cracht vande Cuhabacha Dude 
aenſche plante / die Corrufas ghefonden heeft / De welcke jean: 
daje ghelijck de Sene bladers laxeert. ' 





BSoet · hout ende Califfihout. In Latijn: Glyeyrrhiza echi- 
aaa Dioſc. In Geoghduvifch/Dufhols /Sufsworel. 
In Franchois / Kagauce ende Roiglice. In Dpaenſch / Shemem Caliſſihout. In Latun/Glycyrrhiza ſiliuoſa. tn 


Regalitia ende Regaliza. In Srataenfch/Regolina. An Franchois / Recliſſe comune. In Enghels-Comnmon 
Enghelſich/Apcoꝛices. ——— bai 





Iſt datter is eenich Caliſſihout dat onvruchtbaer is / ghelijck Matthiolus in zijnen laet 106007 
men Herbarins hem verſekert ende van hooren ſegghen tekennen gheeft / ſo ſoudender drie ſooucn 
var Suechout sijn : nocht ans foo vele alſſer ons betent zijn van acnfien / die zijn alle tſamen vh 
baer. Ten eerſten het Suethout van Dioſcorides dat op diuerſche plaetſen bekcut ende gherenen 
wordt / iae op zeer rouwe plaecſen ats van Duyiſlant ende Nederlant draghet vachten met peters 


Taff J 


bende rouwe Barufens bien vanden Caucalis helf Biene ft wijfie op cen dev acten g 


gelijck cen bolleken hem fetmen int ronde wifpsuptende /foo datje van verre ſchijnen ze weſcn aasde 


Door Matthijs de Lobel. s5 


ins de ſickende vrucht wanden Platanus. Defe plante groepet fomtijts foo hooghe als een lanck 
man, De wortel en is niet ghelijc Die van anderen menichfuldich / wijdt ende breet in Deerde wighe⸗ 
pꝛeyt / maer recht / ende Diep in D'eerde loopende / in voeghen dat ſoo Diepe als De wortel inder aerden 
foopt joo hooghe ſchieten De fielen op bouen Der aerden : in yeghelijck haeuken en is macreen vos 
ſaedi/ ghelijck cen Linſe. Dit Suethout wordt no ter tijt ſelden inde Apotcken ghebruyckt / want weer 
dat dꝛooghe oft groen is / ghelijck wy dickwils verſocht hebben) foo wordet vanden ghemeynen Caz 
uſſihout / m ſoeticheyt ende lieflijckheyt te bouen ghegaen / ende wordt daerom maer wi ghenoechte 
gheoeffent ende geplant. Ghemeyn Caliſſihout is alle man bekent / dwelcke wi Spaignen / Tant⸗ 
werpen / Londen ende Lyons ghebrocht wordt / ende wordt ouer al goeden coop vercocht. T groeyet 
oock van ſelfs op veel plaetſen vanden lande van Languedoc / ende oock byde ſtadt van Lates / Daer 
Plinius mencie af maeckt / een mijle oan Montpelliers gheleghen / ende heeft buygelijcke worteis / ve⸗ 
dooreen loopende / waer wt ecnen ſtele ſpruyt met vette bladers / ende Die ons de handt lijmachtich 
maeckten doen wy Die witrocken. Sn Wedemaent ende Hopmgent draeghet cleyne haeukens foo 
groot als Die vande Cicercula, waer af de wortel nw verſch wt Spaignen ghebrocht ende inde 
Apoufers houen ghegrauen / lichteiijck is opghewaſſen ende weder leuendich gheworden. 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Tſay vande wortel vanden eerſten Caliſſihout wort dicke ghemaeckt op De maniere vAn? Dander wou 
den Lycium ende is zeer goet teghen De rouwicheyt vande kele / maer Det moet onder de tonghe lig⸗ dern inde fel 
ghen ſmilten. Iſelue fap is zeer goet voor de brandende maghe / oock voor de borftende lever, Tick berſode. 
Zghenceſt oock de ſchorftheyt vande blafe ende pijne vande nieren met fucten twijn inghenomen. 
Ghefimotten zijnde verſlaet den dorſt / ende verſuet De pijne vande wonden daer op gheleyt. Caliſſt⸗ 
hout gheknout is ſeer goet voor den mont / ende dwater daer verſch Suethout in gheſoden heeft/ is 
wer goet teghen Des voorſeyt is. Mecl van Eat:ffihout ie zeer goet gheſtroeyt op de fweeringhen 
aende nagels vande vingers. Gal. Caliſſihout is onfer complexie vriendelijk / ende midts datter 
tenighe tſamentreckinghe by gheuoecht is / ſoo is zijn natuere voor foo vele als De warmte ende (fas 
mentreckinge aengact/ principalijck van zeer lacuwe complexie ende zeer naer de ghetempertheyt co⸗ 
mende. Vooꝛts ghemerckt dat ſuete is / ſoo iſt oock wat vocht van natueren. Oe 

Öhemepne Suethouts Eracht. 

Ghemeyn Caliſſihout doet al tfelue ende meer ander dinghen dat Diofcorides zijn Suethout 
toeſcheijft. De woꝛtel van dit Caliſſihout macckt langhen aeſſem / ende helpt alle ghebreken vans 
der boꝛſt / het wydet de borſt / tverſuet ende beneemt de cracht vande ſcherpe ende ſoute humeuren. 
Cabſſihout met zijn vochtighe warmte / principalijck dat verſch ende vol faps is; ende met een ſubtijle 
aſpaeghende cracht / die den inghewant goet is / openet de verſtoptheden / ende verſuet De rouwiche⸗ 
den / ende helpt teiren. 

| Caliſſihout ban Antiochien. 

Waler ant Donreʒ Apoteker van Lyons / een groot onderſpecker van rare planten / ende gheſchickt 

Herbariſt / dien wy voorwaer betrouwen / heeft ons cleyne haeukens dien vanden Beem/ oft Acatia 
ſelijck maer minder Dan Die vande tweede / ghegeuen met cleyn ſaedt Dien van ſtekende Brem gee 
tick: Deſe heet hy Antiochs nae de plaetſe: Cauſfihout om de ghchijkferiije ende doornen dieſe heeft, 
maerick en hebbe niet Dan de haeukens gheſien / ende daerom en willen wp noch ter tijt niet voor fez 
ker beueſtighen. 

Colutea Scorpioides. 

Onſe ſcherpſinnighe meeſter Rondellet / heeft dickwils ghemeynt datmen behoorde cleyn Suet⸗ 

outte heeten een plante / die in veel boſſchen tuſſchen de palmboomen wiſpruyt in Wedemaent enz 
de Hoymaent / bloemen dragende dien vande Colurea oft Dem ghelijck/maer minder. Defgelijc 
dock de bladers vande Colurea,maer een weynich minder : De ſtele is Dien oock ghelijck / maer dun⸗ 
her, De wortel is bleeckgeel / min ſuete / oft eer bitter- ſuet te heeten ende min lieflijct. De haeukens 
8 die vanden Scorpioides van Marthiolus gheheel gheujck waerom dat van ſommighe Colu- 
tea Scorpioides ghenoemt is. In dlant van Languedock groepet ouervloedich in iboſch van Vale⸗ 
nen ende aende canten vande riuiere op deſer zijden vande Lane. 
Coronilla del Rey. 
Deſe Colutea en verſchilt niet vande voorgaende dan in cleynicheyt ende ſchoonder ende blijf 
Bloemen ſtaende ghelijck een gulden croonken / waerom dai fy in Spaignen Coronilia del Rey’ 
noemt wort. In Nederlant groepet vele inde fraeytſte houen. 
Coronilla oft Colutea minima. 

Deſe andere Colutea ghemerckt datſe alle dinghen veel minder heeft dan eenighe vanden ans 

hebben wy de minſte Colutea ghenoemt / de welckr opftaende bladerkens heeft van verwe de 


sij cleyne 


100 Beſchrijuinghe ban Colutea Scorpioides, 









Coronilla ſiue Colutea minima Po} ì : 
L Polygala Valentina or: 
Cluj. In Spaanfep/Coronilla del Rey. 2m 
Colutea Scorpioides. 
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cleyne Ruyte niet onghelijck / anderſins is fy den 
anderen gheheel ghelijck. De ſtele is een ſpanne 
hooghe. In Nederlant groeytſe inde houen: 
Maer ontrent Salamanca; Granaden / Mur⸗ 
fien ende Valence groeytſe van ſelfs lands dE 
wegben/als ons C.Clufius bewijſt. 


Anthyllis Leguminofa. 


De plante die vande Nederlandtſche Herba⸗ 
tiften den eerften Anchyllis ghenoemt wordt / van 
ghelijckeniſſe weghen / fchijnt een foorte vande 
plucE-araenen te wefen / want ſy beeft van bla⸗ 
Ders ende flelen de ghedaente vande Linfe/ wige⸗ 
nomen dat de bladers / fachter ende grijs; ende ge⸗ 
lijfuich zijn. De bloemen zijn geel; cenichfins 
N Die vanden Claucren ghelijd maer wiet foo zeer 

Pa VPA in cen ghedrongen / ende meer gapende ende plats 
D LE ter. Tſaedt en is Dien vanden Claueren miet ʒeer 


SN onsbelijf, Wt een depne wortol fpruyten veel 
1) NES 










„1 — 
ST voorwaerts hangende ſteelkens van een ſpanne 
land. Defe plante groepet ouer al aende camen 

NIN vande welden ontrent Parijs /in Languedoc! 
Duytſlant/ Enahellantende Zeelant ende Hol⸗ 
{ant inde duynen. 
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Zombaertfche Linſen oft wilde Sene. Fu Latijn / Colutea 
Bene. In Latĳu/Sena. Theophrafti. In franchois/Bagenaudier. 
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Geer late tof groot ongherief ende achterdeel vande fiecken is de Sene den Sriecken bekent ge⸗ 
worden / vande welcke erde haeren naem wy moeten danck weten die van Arabiensende is van hens 
lieden Albafemer ghenoemt/waer af dwoort Sena ghetrocken is. Hedenſdaegs en iffer geen cruyt 
camerganck mafende meer ghebruyckt / noch ſekerder noch beter dan de Sene. De welcke een Soc 
mar cruyt is / ende cleyne / van ghedaente de pluck-graeriachtighe Securidaca,Suct-hout oft Colu- 
teaghelijck. Dit cruyt wordt in Toſcane / Ligurien / Romanie / ende Poulien op diuerſche plaetſen in⸗ 
den Herft ghepluckt / nochtans en wordet voor den Diep niet gheſaeyt / midis Dat gheen coude verz 
draghen en mach: Waerom dat oock inde houen vande Nooꝛrderſche landen qualijck dꝛie maenden 
blijft ſonder ſteruen / waer dat oock noch bloemen; noch haeuwen en crijgt / noch rijp en wordt: Def- 
haluen dat de Droogiſten die lieuer wt de coopſteden van Ooſten / ende plaetſen daert wel groeyt 
ombieden / ende oock meer achten dan deſe oft d Itallaenſche Cene. De Droogiſten hebben twee⸗ 
derhande foorten van Senebladers / op Diver fche planten van Gene ghegroeyt / macr De befte ende 
meeſt ahepsefen om te purgeren / zijn De fijne oft cleyne, de welcke lanckworpigher ende ſcherper zijn, 
Dievande ghemeyne groote Myrtus ghelijck: Dander zijn ronder ende corter / De welcke woor de 
flechte ghehouden worden: Sn vueghen dat defe wee ſchijnen te vet chillen van bladers / ghelijck de 
groote ende cleyne Myrtus, foo dat de befte bladers sijn Die vande tamme / ende Die ander zijn vans 
de wilde Sene. Mefue bekent oock twee foorten ban Sene / ende om te verftaen te gheuen Dat deene 
vm beyden wilt is / foo maken fp veel mencie van gepten oft fchapen keutels / Die dickwils onder de 
Quentale Senebladers / haeut ens ende ſtee lkens die ouer al hier te lande ghebrocht zijnde, / geuon⸗ 
den worden daer fp te coope ſtacn. De befie Sene wordt daer gefacht ende groepet in ſchapen miſch: 
Wderfins hebben bende de foorten de haeuwe Diest vander Colutea ghelijck / ende plat ghelijd die 
9 Arbor Iudæ, maer crom ghelijck een ſijckel / inde welcke ſeker bruyne faden in oden liggen / zeer 
ghelijck Nofijn-fleentens;maer platter. De bloemen zijn bleeckgheel / met roodtachtighe aderkens. 
De ſtelen zijn dun dien vanden DMetitote gheljck / eenen voet oft onderhatf hooahe, De gheheele 


planie is wat ontieflijc van ſmake / warm on dꝛooghe / hoe wel dat ſy gelijck de Fenegrieck / int knou⸗ ZZ 
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wen een flijmachtich ſpeeckſel maken. Tot de bladers diemen gebruycken wil om te purgeren / voegt⸗ 
men dinghen die winden doen ſcheyden / ende den buyck ſachte maten / dwelcke beier is / dan oft die 
alleene by infuſie oft eer decoctie inghegheuen worden. Want inder vueghen maken fp veel winden 
ende bevoerteriae quelle de maghe ende dermen / foo dater tghemeyne volck ouer claeght. Dacrom 
de ghene Die ter contrarie van Meſue wil houden ſtaende ; Dat Die nieten behoorden betermghe ze 
hebben / iae dat meer is/ Datfe met haer Droogte cnde eenighe tſamen treckinghe de maghe betps, die 
en weet niet wat hp fchzijft : want alfoo foude De Droogte vande Bee-winde/ T hymelza ende Cha- 
melea de maghe helpen / de welcke fp nochtans met bunnen quaden reucke eñ purgerende cracht hin⸗ 
deren / vande welcke de Senebladers luttel verſchillen helse wy riecken ats fp noch groen zijn / oft 
dat wy Die weycken. Daerom ſeght Melue zeer wel dat De haeukens verſekerder purgeren: want jp 
Bankers DE zijn velachtich / ende tfaedt maeckt min winden dan de bladers / maer De bladers beroeren meer / prm⸗ 
— cipalijck by infuſie / dan geſoden / om Dat metten ſieden wat vande crachten verteert; ende De windic⸗ 
heyt verſtroeyt wordt / op dat tghebruyck ſoude moghen den Senoys ſtraffen / Die miet en wilt daer by 
gheuoeght hebben om haer hinderinghe te beteren. 
Eracht ende werckinghe. 

Mefue. Dehacufens vande Sene zijn crachtigher dan de bladers / principalijck als die bruyn⸗ 
groen zijn/een weynich bitter / ende wat tſamentreckende / fonderlinghe die erich zijn, inde weicke 
plat brect fact light. Oene is warm tot in tbeginſel vanden tweeden graet / ende drooghe inden eers 
fien. De bladers verwarmen oocf tot inden cerften. Gene vaeght af/ ſuynert / verleen / ende 
purgeert fuctclij de Melancholijcke onde verbrande choierijcke humeuren wite herffenen / m⸗ 
firumenten vande finnen / longer, berte / leuer ende mikte. Daeromme is die oock zoer teghen 
de fieckten vande ſelue deelen Des ichaems / voorts comende wt duſoanighe humeuren / gheuick 
als zijn oude melancholijcke cortſen. Senebladers zijn goet ghebruyckt den ghenen Die ſwaer⸗ 
moedich / droeuich / ende fonder wtwendighe oorſaecke bedroeft zijn : ant Delen maten ſy bly 
fchap met de humeuren weah te nomen; ende maten een ieugdich lichaem / oock openen ſy De 
verſtoptheyt vanden mgbewant. Camille in water ghefoden ende daer mede ghewaſſchen / 
verſtercken de herſſenen ende zenuen. Senebladers ghebruyckt in wat manieren Dat ſy / verſtere⸗ 
Een tabefichte ende vahehoor. Om de Senebladers raſſcher te doen purgeren / oo moeunen 
heete dinghen daer by doen / ghelijck Semoer / Sal gemmea, oft Sal Iadus. Ende om dat fp de mage 
abcen hinder doen en ſouden foo ſalmen dacr by doen dinghen Die Berte ende de maghe verſtercken. 
Dacrom ſalmen cen deel vande ſeiue bladers by beuel van Galenus fieden in hoenderjop oft ander 
vleeſch ſop / om datie fonder quellinghe purgeeren fouden: Oft men falder af infufte maten met Dey 
ende Spica,ende Daer nac wat iancFjaemich warm maten / oft men fat tpoper met fact melck inne, 
men. Gen ſeker perfoone dede eenen grooten hoop Senebladers in witten moſt / den welden hy nae 
Drie macnden te drincken gaf/ende purgeerde arſoo de Berffenen ende instrumenten vande ſinnen / 
ende vermeerde De blyſchap. Daer sijnder oock Die pꝛuymen ende Spica daer mede inn water ſieden 
mafende alfoe een goede purgatie Senchtadersmoghen redelijck wel tfieden verdraghen: maer 
dotter in fuſie ghebruycktmen van Drie dragmen tot een once ghewichts. 

Colutea. Baguenaudier. 

De Colutea oft Lombaertſche Linten zijn van bladers ende haeukens de Sene foo zeer ghelijck / 
dat veel gheleerde perſoonen den ghemeynen volcke wijs ghemaeckt hebben dat wilde Gene was. 
Daer acngheſien dat de Colutea T heophrafto als eenen boom is / ende ons ecn boomachuch ge⸗ 
was / bycans foo groot als Den Rhamnus / ende gheen cruyt ahelijd de Senerfoo mach no een pege⸗ 
fijcE De fetuc wt de Sene Fennen ende onderſcheyden: want de bladers zijn van verwer ſtandt / grootte 
ende fatfoen Die vande Sene Securidaca oft vande voorſeyde Colutea Scorpioides ghelijck. De 
bloemen zijn oock geel / ende die vande Sene niet onahetijd. De blaefkens oft haeukens zijn ghe⸗ 
fd velachtigbe blaeſkens / lanckworpich rondt / opgheblaſen ende gheluyt gheuende alſmen die in 
ſtucken dout, Tſaet datter binnen light is den Unſen ghelijck / maer minder/ende gheen rozijn ſteen⸗ 
kens ghelick / hebbende eenen pluckgraenachtighen ſmaeke. De haeuwe wort in Oogſtmaent rijpe 
daer dit boomen van ſelfs groeyet / ghelijck in Unguagot op de ſelue ſteenachtighe doꝛre plaetſen bp 
Frontignaen / daer wy gheſeyt hebben Dat den cleynen Iris groeyet: maer De ſelue groeyet — 
inde houen van Vranckerijck / Duytſlant / Nederlant / Staten ende Engellant: nochtans en ſal die 
nerghens eenen grooten boom worden. Daerom foude men in Theophrafto beter leſcn / eenen 
boom niet zer arootsoft een boomen / dwelck wt tghene datter naevolght ghenouch blijkt: wart 
Theophraftus ſeght · tfplije oft deplt hem wt in tacken / ende wort boomachach. Hy en ſeght dan 
niet dat metten eerften eenen boom is maer Dat boomachtich wor: welck wi ſpruyten ende opgroeyen 

gheheel ouer een comt met onfe Colucca. oe Tak 
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Spartium,Genifta fcoparia vulo1,38zent. 

Genistella infeétoria,an lurea Plinij? cherbgent. 
HippofparctumSvulgo Rapum Geniſtæ. Biem-rape- 
Spartium Diofcorideum Hifpanicum, Spaenfchen Ier. 
Spartium minus, vulgo Elpho Hiſpanica. ’ 
Geuiftella graminea montana. 

Spartion fruricofum Aphyllon, iunceis aculeis lanatis. 
Geniftella aculeata. Stekende Brem. 

Geniſta ſpartium ſpinoſum maius, Gaſpeldoren. 
Acatia ſccunda. 

Acatia AEgyptia. 

Fraxinella,hue Dictamnus albus Officinarum: an Tragium Dioſcoridis facie & folijs Lentiſci? 

Vatfchen Diptamum. 





Biem / met de Brentrape. In Latijn / Geniſta Scoparia vulgi, 
Genifta Sparthum. Geniſta Pliaij cum Hippofpartio fiue : 
Rapo Genifte. Fn Boochdupefch /Ginft ende Prunus Aekerbiem. In Latijn / Vulgi Geniftella infectoria. An Lu- 
men In Franchois / Geneſt. In Spaenfch/Scobas. Fn tea Plinij ? Perpesam ferula Tragi. In Boochvupsich/ 
Poitugeis / Piorno. In Enghelſch / Bwonie ende Bꝛow⸗ Bepdenſmuck. An Enghelſeh / Dieweed ende Woodwa⸗ 
me / met Biowme Rape. ren. 





Brem heeft altijts ende op alle plaetſen zeer wel bekent gheweeſt ende nut / ghelijck alft no cer tijt 
tod is / groeyende foo wel inde landen. Noortwaert als heete landen Suydtwaert gheleghen / prin⸗ 
Gpalijdk op dorre / ſauelachtighe bergachtighe ende coude gronden. De brem beeft Dichte bp een weet 
tiſkens / ſomtijts meer Dan een mans lenade hooghe / de welcke recht; dun gheſtreept / hart ende taey 
zn / waer aen bp tuſſchen ſpacien veel bladerkens groeyen Dien vanden Hypericon ghelijd / maer 
ſwerter ende minder, ende oock zeer veel ghele bloemen Die lieflijck riecken Dien vanden Erwten gez 

Ejnae de welcke cromme hacufens volghen / die in Wedemaent ende Hoymaent rijpe worden / vol 

art blinckende ſaedt dien vande Linſen ghelijck / waer mede dat wy dickwils een decoctie van twee 
den ghemaeckt ende inghegheuen hebben / die fonder groote pine Dede ouergheuen / foo wel afs 
ke Daem van Díofcorides. Maer de bloemen verſch ghepluckt / etet tabemegne volck van Auerz 
Ne ende Aquitanien met groote menichte voor ſalaet / niet alleen fonder letſel maer zijn oock zeer lief⸗ 
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— car⸗ lijck van ſmake / ſonder eenich ouergheuen / oft walghinghe oft beroerte te maken. Jae dat meer is⸗ 


Cracht. 


Die van Brabant fouten de knoopkens / Die fp met olie ende azijn ter tafel bꝛinghen / ghelijck Cappers 
oft Olijuen ghepreſen: want men meynt datfe niet alleene herte vacht gheuen ende aͤppetin maten; 
maer oock de verftoptheden openensende Den ſteen breken. Daerom zijn ſy bedroghen / ende bedeie⸗ 
ghen oock / die den Apotekers deſe bloemen doen drooghen / om te doen ouergheuen / meynende dat 
deſen Brem ſoude zijn Spartium deiectorium Dioſcoridis, datmen in ſtede vanden Eileborus 
ghebruyckt: Want hoe veel ſaedts Dat ghy oock ſiedet / qualijck ſult ghy anders doen ouergheucn/ 
dan ghelijck men doet met de ghemeyne dinghen als Radijs / Vijghen oft olie: oock en ſullen de ge⸗ 
ne Diet ghedroncEen hebben niet met groote pijne / Dan alleen gemackelijck ouergeuen ende braecken. 

Diem midts fijn bitterheyi doet water mafen / ende Door fijn verdeylende ende ſubujlmakende 
cracht / breket den ſteen. Acker brem. 

Deſe plante verciert de hooghe bemden met haer menichte van toriffens / gheſtoffeert met ieug⸗ 
dighe ende blp-ghele bloemen / waer datſe oueruloedich groeyet / den vlas ghelijck / maer nerghens 
meer dan ontrent Turin / in Piemont / ende Weſt· Enghellant. De ſtelen oft rijſ kens zijn rechte van 
eenen voet oft onderhalf hooghe / ende Dichte by een groeyende. De bladers zijn Die vanden wilden 
Blas ghelijck / de bloemen oock gheel / maer die vanden Brem gelijcker. De haenwe ende tfacdt zin 
mindersende de gheheele plante heeft eenen bitteren ſmake. Den WGolle-verwers is ſy nut:macr van 
crachte foo wel al van Boogde gact De Brem deſe te bonen. 

Beem- rapt. 

Aende wortels vanden Drem ende Acker-brem groepet cen gewas datmen Brem · rape noemt; 
van wiſpruyten / fatſoen / waſſen / flele ende ghedaente den Hy pociftis oft Orobanche miet onghe⸗ 
lijck / welcke met grooter begheerte ende veel reyſens vanden Alchymiſten im Meye gheſocht worden 
aende wortels van beyde deſe Brems / ende trecken De teere tonge ſcheuten metten wortel oft aenhan⸗ 
ghende Rape vanden Bꝛem / Die ſy in eenen Diftilleer-pot doen / ende diſteleren daer af metten viere 
een olie / die zeer excellent is teghen den ſteen. Wy hebben deſe Brem rape afghetrocken inde Mey 
in Vlaendꝛen / Vranckerijck ende Engellant / op plaetfen daer veel van den grootſten Brem groeps 
de / anderſins hebben wp De ſelue elders te vergheefs langhe gheſocht / maer op De hoeuels van Sa⸗ 
uoye ende Piemont / daer zeer veel cleynen Brem groeyet / wordt deſe Brem· rape zeer vele geronde. 


ne : Spaenſchen Wem. In Latijnm / Spartium Dioſcorideũ, Nar- 
Anderen Atkerbꝛem. Fun Lathn / Geniſtella infectoria. Geni - bonenſe & Hiſpanicom. Fn Portugeis / Cieſt. Fn Ens 


ſtella tinctoria Cluſi je In Murcien / Scoba. gelſch / Spaniſch bjoome. 
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. Deer Matthijs De Lobel. rós 
Ban alle de voorſeyde ende noch te ſegghen ſoorten van Brem / en iffer gheen plante die den 
Sparciam van Diofcorides nacrder comt dan deſe met haer luttel gheblaerdẽ rijf! fens/baeuwe en⸗ 
de ſaedt. De welde vele groepet in Spaignen ende Languedoc / principalijck ontrent dẽ Jeecant / en⸗ 
de niet verre vande duynen / ghelijck in tboſch van Gramont bp Monꝛpelliers ende naeſt gheleghen 
hoeuels. Wy hebben De ſelue oock gheſien opde hoeuels ontrent Curm ende in Prouenet Inde hor 
zen van Enghellant Nederlant ende Vranckerijck grocyet de ſelue met meerder erde houtachtiger 
fieleiende veel tacten; met veel rechte / caele / bieſachtighe rijffens, niet gheſtreept abelijc Die vanden 
Bꝛmm maer wiſachtich / buy gelijek ende taey waer aen De bladerfens groeyẽ / die [po cleyne zijn Dat 
feinde heere landen Daer deſen Brem wan [elfs groeyet / dꝛooghe zijnde / gheen en fchijnen aende ſte⸗ 
inte weſen den meeſten tijt vanden iaere. Dwelcke wy daer oock ſagen gheſchien den hladers van⸗ 
den Sferro-caualio „ende De nieuwe plante die de Montpellierſche ſchole daer noemt Tuncus af: pe- 
rorum cliuorum onder bladers, Waer door gheſchiet is / dat Diofcorides fop cleynen ſake / oft nict 
gheacht / oft miet ghernerckt en beeft De haeuwe / ſaedt ende bloemen / zijn Die vanden Brem gheheet 
getick maer meerder ende crachtiger / ſoodanich als Dioſcorides ende Meſue willẽ hebben / de welc⸗ 
fe beucelt datmen van twee tot vijf dꝛagmen bloemen ſoude ingheuen Den ghenen Die men wit doen 
bꝛaken / maer van tfacdt van twee tot wier Deagmen : Daer icf nochtans volle ſchotels vande ghemey⸗ 
ne Brem · bloemen met olie ende azijn gheten hebben / [onder eenighe walghinghe: ende van tſaedt 
drie oft vier mael meer van doen heeft om een kint te Doen braeken. Waer wt blijckt datmen inder 
Apotefen moet hebben de bloemen ende ſaedt / niet vanden abemepnen Brem; maer van defen als 
het wettich Spartium , wiens gheconterfeyte figure (icf late ſtaen De groepende plante) Matthiolus 
miet en ſchijnt gefiente hebben. 2. Onſe vrient San Mouton beeft groepende een tweede foor 
evan defen/alleene verſchillende datſe breeder bladers beeft. 3. Dederde is bp Zurphen gepluct 
geweeſt / met huckende tacffens van eenen voet hooge / anderfins en is ſy den anderen niet ongelijck. 
4. De vierde foorte heeft Cluſius bp figure ende befchrijuinghe met defe woorden ghegheuen. Dee 
feplante groepet ſomtijts twee cubitus hooghe / met eenen vechten blooten ſtele fonder knoopen van 
eenen vingher Dicker becleet met een witte fchooffe/haer ſeluen bouen wideplende in veel corte/teere en 
hꝛooſche tacten/Die met veel bladers Dien vanden Vlas oft Thymelea ghelijck verciert zijn;de welc⸗ 
febouen groen / beneden graeu / ende blincEende ghelijck ſiluer zijn, van ſmake int eerſte dꝛdoghen⸗ 
de / ende een weynich tſamen· treckende / Daer nae bitterachtich. De bloemen groepen op dopperſte 
vandetackſkens arewijs / ende geel ghelijck Die vanden Acter-brem. De gheheele plante is fraey omt 
fien, Ick en hebbe deſe plante nerghens gheſien / dan int Coninckrijde van Marcien lancks de we⸗ 
ghen / ende blopet inden Mey. Die van Dien lande heetenfe Scoba.- 
Cracht ende werckinghe vanden Spamfchen Beem. Os 
Diofs. Debloemen ende facdt vanden Spaenfhen Brem ontrent een vierendeel Loots met 
honich water inghenomen / doen flerck ouergheuen ende braecken fonder perikel / in flede van Nieſ⸗ 
aut. Lfacdt alleen inghenomen Doet camerganck hebben / maer Be rijf fers in water geweyckt / 
gheſtooten ende tſap Daer wigheperſt / cen cleyn croeſken nuchter daer af ghedroncken / iß goet tegen 
de Squinancie / ende Sciatica. Sommighe hebbent lever in Zeewater te weycken / ende den genen 
diet Saatica hebben meteen clyſterie in te gieten / want het treckt wi bloedighe fchrabfess. | 
Gal, Spaenfihen Drem heefteen freretecracht. En En 
a Spartium Hifp. Oe 
Jan Mouton hadde van defen Brem in Nederlant groeyende / van faedtdat By ín ronde haeu⸗ 
kens gheuonden hadde / die onder tblaen rozijn laghen · van deſen heeft ons naederhant ſommige 
uckſtens ghegheuen Die edel heere San vander Delft. Deſe plante is een boomachtich gewas / van 
Worligeftroepte ſtele wifachtiahe oft bieſachtige rijſkens / vergaende bladerkens / ende ghele bloem⸗ 
kens / maer minder / den ghemeynen Spaenſchen oft Languedockſchen Brem ghelijck: maer in elck 
wſachuch haeuken oft velachtich rondt blaefken van fatfoen gelijk eers olgue/ ende bycans ſoo groot 
de wilde Cicer vanden Herbariſten / en light maer een ſwart ende hart ſaedt / de ghedaente heb⸗ 
re vaneen nierken. Defe als Cluſius ſchꝛijft groeyet op dinerſche ſandtachtighe plaetſen van 


jde de Caſtillien. . en 
‘ @C Weede Beem met Witte bloemen. | 
c * Spaignaers ſegghen van wel rieckende Brera van Damas met witte bloemen; de welde 


uftus nae De voor beſchreuen aldus heeft befchreuen. Dacr is cenen anderen Brem Den voor 
Saenden ghelijck / nochtans veel meerder ende hoogher dan een man landis. Der ffens heuet 


Ende taeper dan de voorgaende ende oock buygelijcker. De bloeme is oock wat meerder ende 
eheel wit. De haeufens oft blaeffens zijn die vande voorgaende niet onghelijck / maer minder; 
Woocf minder ſaedt light. Van defen Brem heeft mp aldereerft vermaent binnen Antwer⸗ 

| pen 


Schoba. 


Ga. AEgin, & 
Sethus. 
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pende vermaerde Medicijn D. Denys Thomas Portugeis. Deſe plante groeyet alleene inden 
eylande Sades ende plaetſen Daer ontrent aende Zee gheleghen. 
Clepne Spartium eertijts Antwerpen Spaens Elpho ghenoemt. 

Defe plante heeft veel rechte bieſachtighe / dunne / herder; caele ende bruyngroene riſtens / harder 
om buygen dan de ſtelen vanden Vlas / ſpruytende wt een cleyne wortel. Tſaedt ende bloemen van⸗ 
den feluen Die Antwerpen inden hof vanden zeer geeden Apoiefer Willem Drieſch gheſaeyr was! 
zijn my vergheten. Nochtans zijn wp wel ſeker Dat eenighe maer zeer luttel teere bladerkens hadder 
in vueghen Dat de gheheele plante biefachtich was / van ecnen cubitus hooghe / ende bycans bequac⸗ 
me om mandekens oft corffens daer af te maken / Die ſy noch ter tijt Sportoli noemen nae den Spat- 
tium,wacrom Dat toy te min twijfelen dat een foorte is vanden Spartum. 

Clepn gheuedert Beem. 

Dit cruydeken is oock een fpecie van Daem; ende wordt alleen gheuonden in dalen van ſommi⸗ 
ghe hooghe berghen / als aen den Spoorbergh inden lande van Languedoc / onirent DEN clooſter. 
Doek groeyet op de hooghe berghen van Duytſlant / wiſprepdende bladers van onderhalucpalme / 
vederwijs driecant / ghelijck De veders aen eenen pyl / litwijs als door knoopwijſe ſpacikens ende voeg⸗ 
ſelkens ghekerft / ghelijckmen die groene mach fien inde houen van Londen, Mechelen /Aniwerpen 
ende Gere. De bloemen zijn ghelijck die vanden Ackerbrem ghetroſt / nae de welcke geel haenkens 
ende ſaedt volghen Dien vanden Brem ghelijck/ maer veel minder. 

Ander gheuedert ſpaenſch cleyn Brem. Geniſtella pinnata altera Hifpanica. 

Deſe forte van Brem heeft mp deſe voorleden maenden gheſonden Franchois van Zinnich ⸗ 
een alfoo geſchickten ende geleerden Apoteker van Bruiffel / als yemant mach weſen / de welcke hem 
wt Spaignen ghebꝛocht heeft gheweeſt door nerſticheyt ende toedoen van D. Am brofius Boone 
Maebdts- Heere des Conin : maer om dat de felue van Clufius zeer net beſchreuen is / ſoo ſullen wy 
zijn beſchrijuinghe volahen . Defe plante en groeyet nauwe een palme hooghe maer zet ſtecka y 
ch / mer bladers die vande Chamlea nict zeer onghelijck / maer hart ende ghelijfuich / vondt een 
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een weynich wigeſneden ghecronckelt / ende ſtijfachtich Deen vor Den anderẽ comende midden otter 
vobcEen van tblat / ghelijct inden cleynen vooregheſchreuen Brem /Die van ſommighe Sagittalis 
genoemt wordt : maer foo fomtijts twee oft Drie tjamen wiſpruyten / ſoo ſwilt een weynich dit ribbe⸗ 
fn ende verandert in cen tach Eens / ghemerckt Dat de gheheele plante bladerachtich is : Sn het wi⸗ 
terſte van De fe bladers groepen vijf oft (es oft meer bloemen bp een gheuoegt / wi haprachughe houſ⸗ 
ens Die vande Geniftella ghelijck / maer minder / ende gheheel gout-geel / maer De twee onderſte 
bladers zijn beſet met een grijſe wolachticheyt. Defe plante gheeft haer bloemen in Maerte op onz 
gheboude plactfen in Bek vijcke van Dalen, On 
——— Spartium Aphyllon. 
Deſe plante wordt noch min gheuonden / de welcke groeyet op rouwe ende ſteyle afbanghen van⸗ 
den ghebergte van Magdaleene in Prouencen / ende is een cleyn boomachtich ghewas / welck breed⸗ 
achuchter ſijden ſommighe bꝛemachtighe gheſtreepte ſteelkens gheeft wt een wortel Die langher is 
andie vande Tragacantha, de welcke bruyn gheei zijn / hontachtich / ende onderhaluen voet lanck / 
Waer ſonder bladers ende met veel ſtijue doꝛenachtighe ende ſtekende puntkens / nochtans bieſach⸗ 
Bih ende alleene int opperſte rom / aen De welcke ghewonden tſopkens in Oogſtmaent ſtaen / ghe⸗ 
lijd wolachtighe botten vanden WBijngacri; maer minder / nochtansvande felue verwer eens Deels - 
lanckachtich ende crom / ende eens deels cortachtich. De bladers zijn Die vanden Linfen gelijck / maer 
Ber luttel/ oft meeftendeel gheen. De bloemen purperblaen die inden April voorts comen / ghe⸗ 
ijd Clafins geer wet ghemerckt beeft. De ſmake is zeer weynich bitter / dꝛdoghende ende tſamen⸗ 
wetende Cloius heefiſe oueruloedich gheuonden in Spaignerint Kij van Valence bp Sie 
ic-aguas / ſeuen mijlen vande ſtadt van Batencerop rouwe plaetſen opden wes B oan Madrit, 
Dern @tRENDE DEM. 333 
Ve doꝛre hoeuels / ende rouwe heyden van Enghellantende Nederlant gheuen oueruloedich dez 
ßetenden Brem: Wteen clepne woꝛtel ſpruyten veel vechter Dunne ende ſtekende ſteelkens / aen 
welcke bladerkens groeyen Dien vanden Thymus oft Heyde ghelijck: de bloemen sijn bleeckgeel / 
— minder * 
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ER AN 
minder dan Die wanden Brem / mac de welde corter ende ronder haeukens volghen / met rofachtich 
ſaedt den Eruen ghelijck. Tſchijnt dat deſe plande in Italien oft Languedoc niet en is / ende wordt 
ande houen niet gheacht. Dit cruyt / als Fuchfus ſeght / ſtopt pen vloei vande vrouwen / ende io goci 
teghen de ſelue ghebreken daer De Peertſteert oe Dient. 

Galpeldoꝛen. 

Deſe plante is den Brem gheheel ghelijck / maer zeer rouw / ende met seer veel herde ſtckende 
doornen traillewijs beſet / ende heeft houtachtighe gheſtreepte rijffens van Brem die altijts groene 
zijn/met foo veel doornekens dat ſy bycans de bladers bedecten. Wacrom dat ſommighe vande ghe⸗ 
leerſte Herbariſten de ſelue voor Nepa oft Scorpio ghehonden hebben / maer daer teghen zijn DE 
haeukens die wat corter zijn Dan Die vanden Brem / ende oock De bloemen den elen niet onghelijck / 
vande ſelue verwe ende ſmake / die elck beſonder gout geel wikijcken / met alleene Den gheheclen fo 
mer / maer oock Den winter / in Engelant / waer dat deſe plante zeer veel groeyet op DOE gronden en⸗ 
De heyden. In Prouence ende Languedoc groeytſe bycans alſoo hooghe / maer ontren Monnpel⸗ 
liers aende Tane / op ſteenachtighe hoeuels is die drijmael minder / ſtijuer / ende magerder / in vuegen 
datſe den Brem luttel ghelijcket De bladers hebbende vande Lnſen. Sy meynden daer Dat Aſpa- 
lachus was / ende gauen haer meeſtendeel dien naem / boe wel dat ſy ſonder reucke was ende ghe⸗ 
lijck cen coosde zeer tacp om dreken. De bloemen ghebruycken ſommighe zeer gheerne teghen de 
ſwarte gheelſucht / ende heeten de houens met de abeheele plante. 

Geniſta ſpartium. 

Deſe Nepa moetmen Claſio toeſcheijuen Die de ſelue aldereerſt heeft vãden anderen Spartaan 
ſpinoſum onderſcheyden. Dit cruyt is qualijck eenen voet hooghe / ende heeft ſtekende doornen twee 
ende twee in orden malcander ouer ſtaende / maer bleecker dan vã dander gemeyne ſtekende Brem. 

oen rinus Op dopperſte vande tackſkens groepen gele bloemen / daernae fact foo groot als Eruen dwelcke 83 

geef ende row van wollachticheyt;gheborgen · onder De Doomen. De wortel ende voorts de ghehen 

Bepvarte … ahedaenteen is Dien vanden voorgaenden niet onghelijck. Cluſius heeft defe planie wigheſteken 

kens, ende ghefien op de hocuels ontrent Granade gheleghen op den wech van Cordua. 


Soiná 
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ee Spina Acatia Diofc, Oe 
Dit boomachtich ghewas van Egypten is ghenoemt in Briecy Acaria , foo veel te ſegghen als 
ſchery: het is in hee twintichſte iaer dat De Medicijn ende gheleerde Apoteker Sequin Martinelli, 
den Venetianen / Paduanen / ende ons deſe plante wijs maeckte / Die aenden neerſtighen ende aber 
frerden Apoteker inden Engel Albert Martinelli ſijnen broeder gheſonden heeft wt Syrien facten 
volvande haewen / van wekt ſaet / gheſaeyt inden Hof van Padua ende vect ander bouen van Ve⸗ 
negen / deſe Acatia voorts ghecomen is/waer af wp haeuwen Hebben. Onſe vrient Morgan heeft 
onlancEr cen plante ontfanghen wtten eylanden van Perusop dat niemant mepnen en ſonde dat de 
Plante alleene in Egypten oft Arabien foude groepen. Aen zeer langhe ribbekens waſſen clepne bla⸗ 
derkens die vanden Scorpioides leguminofa oft Sferro Cauallo ghelijck / welcke ribbekens ouer at 
aende Dunne ſtelen groepen/met eenighe ſtyfue ſtekende doornen die tuſſchen De flele ende ſydeſcheu⸗ 


tn wiſteken. De gheheele haenwe van tacten is niet grooter dan ghelijc een Lupine oft twee tſa⸗ 


Men ghevoeght / maer met haer plactf Fens onderfchepden. Daerom heeft ons Marchiolus wel een 
ſpotweerdighe Acatia ghegheuen / vande welcke de Doomen gheweert zijnde, ghy fout ſegghen dat 
Arbor ludz ware / in vueghen datmen te vechte foude moghen vermoeden Dat de doornen niet dan 
€ verſieren zijn vanden ſchilder oft vanden Senois / ende niet van natueren. Doek en zijn de 


haeuwen van defen den Lupinen niet ghelijck / maer tweemael beeeder dan die vanden Brem / ende 


Plat ghelijef pie vande Sene. Vac Plinius mafet tfact van beyden Acatien den Unſen ghelijck / 
maer minder van faet ende haeuken: Waerom dat defe on fe plante Dien naerder comt / maer Die ans. 
Der (al zijn den Doom Cercis. " ie 
Acatia altera Diofcoridis. - Dn 
Dele tweede Acaria beueſticht ons oock de voorgacnde Doorne Acatia, by de welcke Diofcorides 
deſe ghelijcter. De bladers zijn die vande Ruyte oft Cyrifus gBelijd Drie bp een qbevoeaht: De 
Daenwe is bien vande ſtekende Brem oft ghemeynen Catiffihout ghelijck / op Veen ſyde botendeop 
Pander ſyde ſcherp / tfatſoen van cen Scheers hebbende / waer in befloten zijn drie oft berde ſaden / 


v 
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Dien vande ſtekende Brem ghelijck / de welcke eer datſe rype zijn / geel ſien / daer nac ſwart: Inſgehicx 
ſoo heeftſe de ghedaente vanden Spartium, ende De grootte vande Gaſpeldoorne eũ miet van eenen 
boom:wact in dat ſommighe Matthiolus bedroghen hebben / Die alſoo onfcfer ſynde van deſe als 
vande voorgaende / voor de ſelue houdet de ghene Die De ghetrouwe ſchryuer Anguillara gheeft! boe 
wel dat hy hem gheen ghelooue en gheeft. Want van defe tweede Acatia van Diofcorides, ſtaen 
vol de dupnen vande Toſcaenſche ende Geneuoiſche / iae vande geheele Middellantfche Zee by 
Toulon / shelijck oock veel meer ander plaetſen van Italien. 
7 Cracht ende werckinghe. B 
Diofc, De Acatie-doorne groepet in Egypten / ghelijck eenen boom ghetackt maer niet recht 
op gaende, De bloeme heeftfe wit / ende tſaedi groepet in haeufens den Lupinen gelijck / Dent welc⸗ 
fen tſap gheperſt zijnde / witer Sonne ghedroogt wordt / Dat ſwart is alſt wt rijp ſaedt / ende roſach⸗ 
tich we groen ſaedt gheperſt is : maer datmen kieſe tghene dat een weynich ros is / ghelck in delen 
boom mach weſen. Sommighe perſſen tſap wt de bladers ende ſaedt. Daer vloeyet oock cen Gom⸗ 
Sema ban mest deſe Doorne / Die de cracht heeft wan dick te mafen ende vercoelen. Sap van Acatiais cen 
goede medicijne der ooghen / ende is goet teghen het wilt vier / voorts etende fweeringhen : cackhie⸗ 
fen/ ſweeren acndenaahels / ende fweeringhen des monts / ende gheneeſt Die otpuplende ooghen 
daer op gheſtreken. Tſelue fap flopt De oueruloedighe maentſtonden vande vrouwen / ende doet 
De gheſoncken moeder wederom in haer plaetſe gaen; voet ſtelpet den buyeklooy / ty ghedroncken oft 
wan onder gheſet. Acatia maket hayr vanden hoofde fwert/ alſmen thayr waſcht met dwater daer 
Acatia in gheweyckt heeft. Acatia wordt ghewaſſchen tot de medicijne vanden voghen / in wa⸗ 
ter ghebroken / terſtont afghietende datter gheſtolt is / ende dat foo langhe tot dat dwater ſuypucr daer 
af loopt / ende wordt alſoo mn bollekens ghemaeckt. Twordt oock ghebrant in eenen ongebacken €617 
Den pot / foo langhe tot Dat de potten inden ouen ghenoech ghebacken zijn / ende wordi cot gh fi 
op brandende ende gheblaſen colen. De doome in water ghefoden maeckt de leden Die wuen sE 
ten gheweeſt zijn weder vaſt / als die Daer mede gheſtooft worden. Gomme 
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er Gemme ban Arabie. 
De Bore van deſe doorne is gheheeten Somme van Arabië / waer afde befte is die ghelijck 
woemtens tſamen· ghetrocken / ende ghelijck een glas doorluchtich ie/ fender cenich hout / daer nae 
woight De witte / maer Die vuyl ende hertſtachtich is en doogt niet. Deſe Gomme ſtopt de ſweet gaten 
Ide huyt / ende maeckt bot De ſcherpheyt vande medicijnen Daer ſy onder gemeng wordt. Deſe 
Gomme met een ey gemengt ende op de ver ranthept geleyt/ en laet gheen puyſten wibreken. Gat, 
De plante, vrucht ende fap van Acaria is ſcerp / welck fap ghewaſſchen zijnde niet foo [cherp noch 
bijvende en is / want Det Laet ceniaBe ſcherpheyt achter int waſſchen: Maer iſt Dat op eenige ghe⸗ 
fonde partie gheſtreken woordt, tſal die terftont proogher ende gherimpelt mafen / nochtans ſonder 
genighe bitte te gheuoelen / oft oock eenighe groote coude/ waer wi blijckt dattet een conde ende cerdi⸗ 
he medichne is / met ecnighe waterachtiahe gꝛbſtantie daer mede ghemengt. Voorwaer eſchint 
wel dat niet en is eenvoudich / maer dat in hem beeft verſtroeyt eenighe ſubtijle ende warme deylen / 
die int waſſchen afgheſondert worden. Dan dat ſy drooghende tot inden derden. graet / ende ver⸗ 
goelende tot inden tweeden: alſt ghewaſſchen is / maer onghewaſſchen tot inden eerſten. ni 
En acatia altera Diofcoridis. 
Lap van deſe Acaria ſtopt / maer ie minder van crachten dan twoorgaenderende niet goet ghe⸗ 
bꝛupett inde medicijnen vande oohhenn. — 


Balſchen Diptamum. In Latijn / Fraxinella Cordian GE Tragium Diofcoridis? 
Dictamnus albus Oficinarum, Tragium Guillandini. 
De boefachtiahe ende ſtinckende reucke gheeft 
tefennt tit woordt Tragium. Waerom dat ſom⸗ 
mighe gheleerde Darbaren Die gheleſen hebben 
De befchrijninahe van. defe plante / De plaetſe daer 
ſy groeyet / ende de crachten Die vanden Candiots 
ſchen Dipramus gelijck / principalijck vãde ſchich⸗ 
ten oft yſers vande pijlen wt Der Geyten lichaem 
te drijuen / ende byde ſelue onſe Fraxinella gelijkt 
hebben: meynden datmen den felut witten Dipra- 
mus behoorde te noemen. Maer ſommighe vans 
de iongher Herbariſten die gheſchickter zijn; hebo 
ben verclaert Dat den Tragium met de ghedaente 
vanden Lentifcas by Diofcorides beſchꝛeuen / 
met deſe plante gheheel accordeert / Want fy beeft 
veel ſtelen van onderhalue ende twee eubitus boor 
ghe / met tackſkens ende bladers dien vande Len- 
tilcus, Suethout/ oft Eſſche ghelijck / waerom 
datſe vanden Herbariſten Fraxinella ghenoemt 
wordt. Sn Wedemaent ende Hoymaent gheeftcſe 
zeer veel ſchoone bloemen / eenen tros van onder⸗ 
halue palme oft langher beſettende / eenichſins die 
vanden Affodillen ghelijckende / maer bleeck· pur⸗ 
per van verse / ende we het middel van Dien ſte⸗ 
Een ſommighe hanghende draeykens:De wortels 
zijn wit ende vele / vaſt in maleander hanghende / 
RN, foo dice als eenen cleynen vingher / de welcke wy 
‘ 88* wregetrocken hebben vol ſtinckende ende geel lijm⸗ 
| 6 BAAS ' achtich fap dat vaft aende vinghers clecft / weit⸗ 
ke gomme de groene ende blaeuwachtighe vlieghen ſchijnen te ſuyghen ende volghen / ghelijek de 
Cantharides oft Spaenſche vlieghen doen inde Eſſche / foo wp nerſtich ghemerekt hebben / in cen 
doop ouer den Rhijn gheleghen / bycans twee mijlen van Baſel / ontrent fonumighe wel ter Sonnen 
gheleghen rootſen / waer dat deſe plante in grooter menichte groeyde. Tſaedt is bycans foo groot 
als dat vanden Lenifcus ſwart / doot· verwich / in blaef tens groepende vanden Helleborafter oft 
Napellus: Waerom dat fp niet zeer qualijck ghemeunt en hebben dat Tragium is. Want dat ſy 
daer teghen ſegghen datfe alleen int eylant van Candien groeyt / en is ons verclaeren wiet teghen / 
ghemerckt datter Bedenf-dacqs veel planten zijn in onſe gheweſten / ende zeer vele aifoo ſelden toto 
im eylanden / die den onders bp auenture onbekent waren! ghebrocht woren a gote ſelue plan⸗ 
fj (en 





Verandert: 
ghe. 
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ten diemen meynde dat alleene in Candien groeyden. Maer datter ſtaet / ſy heeft alle dinghen min⸗ 
Der / dat is voorwaer eer te verſtaen vande gheheele Fraxinclla, dan van haer bladers Dic minder 
zijn; ende daerom gelijke Die Plinius zeer wel byden Terebinchus, De Meefters en hebben niet 
ve vergheefs De wortels van deſen teghen fenijn ghebruyckt / De welcke oock noch inde Aporefen : eer 
mut zijn ende van buyten opghelent zijnde met naetrecken hulpe gheuen /maer van binnen spenos 
men / driuen fp wi niet alleene De fenijnige humeuren / maer oock De rotte ende ſtinckende vustichert: 
ats daghelijcr vande Muplftooters inde tinderen verſocht ende beuonden wordt / die daer mebe 
alle wonnen gheheel vernielen ende dooden. — nn 
Gy hebben een foorte van deſe Die cleynder bladeren heeft: men ſeyt Dat Door coerplanten ghe⸗ 
ſchiet anderfins zijn ſy malcanderen ghebeelgbelijd. Weken et 
Cracht ende werckinghe han Tragium Ban Diofc. En 
Saedt / bladers ende gomme vanden Tragium trecken ot Dooenen ende ſplinters / ende alle an⸗ 
Der dinghen Die in Dlichaem gheſteken zijn „Daer op gheleyt. De felue ghedroncken gheneſen de 
coude piſſe ende breken den fieen inde blaſe / oock verweckenſe de natuerlijcke cranckheyt vande vrou, 
wen / te weten ven vierendeel loots ſpaer inghenomen. Men ſeght Dat De wide geyten die met 
pijten gheſchoten zijn / doort eten van deſen crupde De clue widrijuen. Gal. Debladers; vruchten 
ende gomme / hebben cen treckende ende verteerende cracht / want deſe plante is van ſubtijle deelen, 
ende verwarmende tot int eerfte wanden Derden gract. — 


Corte berhalinghe ban Boomen, 


Struycken / Haeghachtich ende 
Kijlachtich ghewas. 


7 EAS Ee Bat Wp int langhe / ende met Leer grooten aerbeyt eũ 






NE mopte De ſoorten ende gheſlachten Lande crupden en⸗ 
): ſp — 


de planten in hun oorden bp een ghevoegt ende gheſtelt 


—— 7 — 
ke 


Á u, 
Ô — ohebben oock zeer nae verclaert hebbende de verſchey⸗ 
vj AN) denbept van meyningen / de duyſterheden vanden Der: 
SXobariften verdzeuen hebben: Do ſullen wp nv voort nae 
dat ons moghelijck 15/De verghelijckeniſſe van boomghewalſen / boo⸗ 
men ende haghen op De ſelue maniere nae Den eyſch vande Philclo⸗ 
phie volbrengen. Want ghelijck wp door vernufehept ende verftant 
vange meeft-bekende ende ſſechtſte planten begeft hebben:ſoo is oock 
wel behoorlijk; Dat wp voorts gaen ghelifck wp Landen eerſten ghe⸗ 
daen hebben op teeckenen van ghelijckeniſſen ende ghellachten / tot 
Die volmaecktite ais weſende De kraeyſte planten ; op Dat wp ten laet⸗ 
ſten ſonden moggen comen tot deerſte beginfels/Daer wtdat ſpruyten 
de fontepnen vande vale ende fekere wetenſchap ende kenniſſe vande 
crachten ende ghebruyck van Dien. Want dit beſonder verhael vande 
lantẽ As als eẽ ſchilderie Der ooren:eñũ ten zy Dat ghy Die zeer neerſtich 
ude (cherp beliet / (oo iſt te vergheefs dat ghp wilt (eggen de kenniſſe 
van Dien te hebben. Baer ghemerckt Dat De natuere van cruyden⸗ 
beomachtich ghewas/ haghen ende boomen/ nieten ſchijnt van haer 
feluen bp vorme van ghelachte te verfchitlen/als ghy Be ſelue planten 
atdereerft ais eer cruydeken ſiet / daer nae ſtruyck ſkens / ende ten laet⸗ 
ſten boomen worden / ende ter cõtrarien De ſelue wederom ſiet vergaen 
bycans inde voꝛme ban cruyden / ſonder dat in tgheheele oft in Deele DE 
ghedaente verandert wort: foo heeft ons tot dele kenniſſe voor helte 
ghedocht / dat wy lomtijts (ommigbe boomghewalſen oft boomken⸗ 
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die malcander zeer ghelijck zijn / ende twykelachtich opgroeyen heb⸗ 
hen onder de cruyden ſouden ſtellen / eñ De cruyden Bie ghelijck boom⸗ 
kens groeyen / ſouden achterhouden tot De beſchrijuinge ende verclae⸗ 
ringhe vande boomen. daer no (uilen zeer vele vanden boomgewal⸗ 
en den boomen zeer ghelijckende / luttel verclaerens van doen Hebe 
hen / ende de boomen noch veel min / als De ghene die door dickwils te 
fien/langhe ſtaen / grootte / ende bp verghelijcken van alle volwaſſen 
planten eenen yeghelijcken bekent worden. | 








| Tafel. 
Maſtickboom. deede bladers 
groot / met breede bladers. 
Terebinthboom. depne/met bladers van Maſtickboom. 
oObloniorum. ) 
Coriariorum, 
Rhus Plinij, Ì Swmackt oft Sumach. 
Plinij alterum, Cotinos J 
Theophr.ende Coccigria. 
Piftachia, Piſtacen. . ghemeyne. 
Glans vnguentaria. Iaſminum. $ gBeel ende blaew. 
Lilac. Balſamum, Carpobalſamum. 
Pimpernoten. Xylobalſamum. 
Siliqua oft Carobe. domeſtica. 
Caflia ſolutiua oft Caſſie. Sorbus Sylueftris, $ Alpina. 
Noteboom. Eſcheboom. Nax peregrina Indica. 


Zriziphacandida Moníp.perperam Venetorum. 

Sycomorus, oft oock is A laradarachi Auicennæ? 

Vaccintarubea & nigra, an Idearadix? Crauebeſten. 

Vaccinia paluftria, Beenbeften. 

Sagel vande duptſchen / In Enghelſch / Sold. 

Ciũus omnis. 

Een foorte van Ciſtus Ledi met bladers banden Gianaetbooni. 








FAaftiekboom Fn Latün / Lentiſcus Dioſc. In Boochduptſch / IMaſticxrbaum. In fFranchote/extiſc. 
In Languedochiche taele / Reſtiocle. Sn Spaenſch / Mata. In Italaenſch / Lentiſco. In Engheiſch / 
Maſtictree. F 


Midts dat een yeghelijck merckt int handelen, 
de vetticheyt vande bladers / ſoo wordt deſen boom 
in Satijn Lentiſcus ghenoemt / ende in Guiecx 
Schinon quaſi oyisovr om Dat hy hem iichtelijck 
fact ſplijten / eñ dat Daer af tandtſtokers oft tandt- 
ſchrabberkens gemaeckt werden/om te ſuyuerẽ enz 
De witte blinckende tanden te crijgen / ghelijck oock 
op den dach van heden noch gedaen wordt. Des 
fe plante groepet ende wordt cen boom den tronck 
ende ſcheuten van fatfoen ende verwe den cley⸗ 
nen Terebinth boom ghelijck / maer de druyf ens 
ende befien zijn int eerfte geefachtich roodt / ende 
als Die rijpe worden ſwert ende blinctende / Dient 
wanden Sumach / Rijnwilghe ende vlier ghelijck / 
met lanckworꝛpighe ronde oft cromme blaeffens 
waer in dat Mugghen ligghen / de ghedaente oock 
hebbende als vanden Terebinthboom / ende heeft 
der ghelijcke dꝛuyfachtighe ende moſachtige bloe⸗ 
men / de welcke fp in April vooriſ bꝛinght / niet elck 
beſonder / als ommige meynden ende verſtonden 

wt dit verſken van Aratus ende Cicero, Lentiſ- 

cus triplici folica grandefcere foetu : Owelcke 
Theophraftus niet fonderreden den dee· Ayjuyn 
oft Scylla toefchzijft/ maer deſe Door de ghelijcke⸗ 
niſſe van naeme bedroghen zijnde / bebbent den 
Maſtickboom oft Lentiſcus toegeſchꝛeuẽ. Waer⸗ 
om dat wy met redẽ op een ander plaeiſe verclaert 
Bebben / datmen wel behoor te letten op De nae⸗ 
Kk uij men. 
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men. Defe Maſtickboom die altijts groene is / groeyet zeer vele inden lande van Languedoe / lancks 
de Zeecant / die haer ſtreckt van gen tghebergte van Taurus tot tahebergte Dyrenee: want Daer 
worden ghebruyckt de rijf kens ende tacken van Maſtickboom Kofmarijn ende Lanender/meer dan 
eenich ander hout om De ouens te Bepten. Doek enfennen ſy daer niet meer dan een fpecie van Mas 
ſtickboom / die ſy Reſtincle heeten. Ende daerom is Marchiolus hem fetwen ende ander bedrieghen⸗ 
de / dat hp vande leeghe oft cleyne Maſtickboomkens ſpꝛekende / een ander ſoorte ende ſpecie dan de 
grootſte zijn / daer af maeckt / want Die worden alleene van afghehonwen tſopkens gheplam / om die 
te moghen ghebruycken / ende datſe niet en ſonden de hoogde vanden boom crijghen iet te min des 
fe faute is door zijn onwetenſchap ghecomen / als bp ſeght Dat de geheele plante qualijck rieck. Raer 
foo Doctor Rondellet wy ende meer ander ſtudenten ghinghen lancks de dorre hoeuelkens ende bofs 
ſchen van Languedoc ende De bladers inden mont Kaken / ſoo enn hadden ſy niet alleene eenen lieflijc⸗ 
fen reucte / maer verdreuen ons Den dorſt / ende hielden ons den mont varſch / dwelcke by auenure 
den Senois onbekent was. Daerom al ift Dat wy ſwijghen / de ghene die den Maſtick Fennen, ende 
gorobalfamd weten Dat de tac Eens vanden Maſtickboom inder Apotefen inde plactfe van Xilobalfamum gez 
zeker. beuyckt worden / ende dat nae den eten de tanden met tandtſtokers van Maſtickhout gefupuert oor: 
den / ſullen fijn ſchrijuen wederlegghen ende Daer mede potten. Boots hoe ende wat Camphora 
Dat De voorcoopers van Venegen conterfeyten / dat gheuen ſyte kennen inde Medicinale ſapen. 
cracht. Dioſc. Maſtickboom is wel bekent De welcke een tfamen-treckende cracht heeft; want tſaedi / de 
bladers / tacken / ſchorſſen ende wortels hebben ghelijcke crachten. Het ſap oft witreckſel/ liqua- 
riquamẽetum. mentum ghenaemt vande Maſtickboom pleegtmen aldus wt te wecken : De bladers / ſchorſſe ende 
wortel worden in water gheſoden ende naer dat ſy langhe gheſoden hebben ende cout gheworden 
zijn dan worden De bladers wech gheworpen. Len laetſten wordet water wederom gheſoden totdat 
foo dicke als honichis. Dit Liquamentum is een extractie oft witreckinghe der crachten op de 
maniere foo dAlehimiſten bedenf-daegs hare quince eſſentien trecken / ende beroemen datie Vouders 
onbekent zijn gheweeſt: Door deſe paſſagie nochtans ende veel meer ander als vot tcapiuel van 
Gentiana blijkt contrarie, Men merckt oock wel Dat ſy niet ſoo gheſtuyt. voſt / ghepoft ende met bez 
droch ende rabauwerije omghegaen en hebben ats ſommighe Alchimiſten / oft quackſaluers doen de 
welcke afs ſy al ghemiſt oft gealchimiſt hebben / ende dat haere quackſaluerije miet lucken en wilt: oo 
worden ſy ghemeynlijck Valſche-Munters. Tghene datſe opr'lijf niet en vermoghen / dat vers 
halen (pop i geldt. Maſtickboom door zijn ſtoppende crachi / is zeer goet teghen tbloetſpouwen den 
buyckloop ende roodt meliſoen / inghenomen / oock teghen den vloet vande vrouwen ende het wigaen 
vanden eerf derm: Sn vueghen dat hp gheheel de crachten heeft ende werckinghe van Acatia ende 
Hypociltus. Alle de voorſeyde dinghen doet oock tſap dat wt de gheftooten bladers gheperſt 
wodt. Dwater daer De bladers ende ſchorſſen ín gheſoden hebben / doct de holle gaten met ſtouen 
weder wol vleeſch groepen / cnde Beplet de ghebroken beenders. Tſelue water flopt oock den ouer⸗ 
uloedighen vloer der vrouwen toerdrijft oock De quade voorts etende zeericheden/Bet Doet water ma⸗ 
ken / ende macckt weder vaft De loterende tanden afs den mont daer mede ghefpuctt wordt. Wet 
de groene ſteckſ kens worden de tanden ghewreuen ende gheſuyuert / ghelijck met rietkens. Van 
tiſacdt wordt olie ghemaeckt / de welcke zeer goet ghebruyckt is / alſmen moet ſtoppen eenighe fluxien. 
aſtick. 
De Lentiſcus bꝛingt voorts een gomme Hatt Maſtick noemt : De welcke zeere goet gedrone⸗ 
Een is den ghenen Die bloetfpouwensende tegen den verouderden hoeft, Sy is der maahen zeer bes 
hulpich / maer doet rupſen. Waſtick wordt ghedaen in medicijnen diemen ghebruyckt om de tans 
den fchoon te maken / ende Daermen Daenficht mede ſtrijckt / om De huyt ſchoon ende clacr te hebben! 
ende maeckt oock weder effen dongheſchickte wimbraeuwen. IMaͤſtick ghefnout ende inde mont 
ghehouden macctt eenen goeden aeſſem / ende flap oft weeck tandtoleefch vaft ende ſterck. Tbeſte 
afc groeyet zeer oueruloedich int plant van Ehio. Boor tbeſte wordt ghehouden tghene dat 
blinckt ghelijc een lichtwormken / ende wit is / volwaſſen / drooghe / breuckich / wel rieckende ende ghe⸗ 
fupt gheuende. Tgroene en is foo goet niet / ende wordt gheualſcht met wieroock ende witten Herſt. 
Gal. Dit boomghewas is van een warmachtighe waterachtighe / ende niet luttel coude cerdtachri⸗ 
ghe ſubſtantie / waerom dat oock drooghende is tot int wtterfte vanden tweeden graet / ende beghin⸗ 
ſel vanden derden: in warmte ende coude iſt eenichſins middelmatich ende ghetempert. In alle zijt 
deelen heuet een gelijcke ſtoppende cracht / foo in wortels / tacken / tſopkens / ſchueten ende bladers / als 
in vruchten ende ſchorſſen. Tſap oock wt de groene bladers gheperſt / is inden ſeluen graet middel⸗ 
matich ſtoppende. Daerom wordet alleene ende oock met ander medicijnen inghenomen⸗ die het 
Noodt-melijven ende den buyckloop geneſen. Jae dat meer is/gheneeſt tbloetſpouwen ende het wi⸗ 
gaen vanden eerf derm / in vueghen Dat Den Hypocittis zeer nae comt. De 
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ijn boom. Gu Latijn / Terebinthus cum —V— 
— Spaenfch/Cornica- Giooten Cermentijn-boom met bladers van Pittachen. In 
* jn Sraliaengchy Terebiare, Fu Eughde/Terpentine Latijn Terebinthus maior, Piſtachiæ folio, In Ftake 
J * J F aenſch / Terebinto. 


Blaterken Banden clepnen Termentin · boom ghelückende 






De roode beſien oft roodtachtighe greynen vande Druten die eenichſins van fatſoen ende ver⸗ 
we den Ciceren ghelijck zijn / moghen een oorſake wefen dat deſen boom Terebinthus ghenoemt 
wordt. Want Erebinthos in Gꝛiecx is in Latijn Cicer te ſegghen. Defen boom groepet ouerutoez 
dik) op alle hoeuels ende afhanghende plactfen van Languedoc ende Prouencen Die wel ter Sons 
hen ſtaen / waer Dat wy twee foorten van Dien gheſien hebben verfchillende alleene int bladers. Maer 
meeſt Die De (malle bladers heeft dien vanden Maſtickboom ghelijck / ſo van ſtandt afs van verwe 
ende ghedaente / maer tweemael grooter van bladers. De tweede foozte heeft De bladers veel bree⸗ 
Der ende ronder Dier vanden Lauwerboom ende Piſtachien ghelijck / iae foo zeere dat de ghene dieſe 
van verre ſiet / daer bp ſoude bedꝛoghen zijn. De druyuen hebben fp enen ghelijck / met roode purper⸗ 
achtighe beſien / maer meerder dan die vanden Maſtickboom / de welcke rijpe wordende ten factften 
groenblacu zijn / ende miet in tbeghinſel / ghelijck de groote Apollo van Berfel meynde / De bloemen 
ſtaen vete by een Dien vanden Maſtickboom oft Sumach niet ongheliſck. De blaeſkens zijn velach⸗ 
gch lanckworpich rondt / oft ſpits / hoeckachtich oft rondt / wt de welcke Mugghen wt cen bruyne vny⸗ 
licheyt vlieghen / wt de welcke vloeyet een ſap / dat zeere ghepꝛeſen wordt om Balſemen te maten. Als 
deſe Boomen op eenen goeden gront waſſen / foo crijghenſe de hoogde van Boomen / alſoo wel als 
de Maſtickboom / de welcke op dickwils met een mes doorde ſchorſſe geſneden hebben in tboſch van 
Valene Drie mijlen van Montpelliers / waer wt Dat veel clacren Fevebingin drupte. 

Dioſc. Terebinthboomis zeer wel bekent / waer af tſaedt / bladers ende ſchorſſe ſtoppen / ende 
BINC de ſelue ghebreken goet / daer foe Die vanden Maſtickboom nut zin / op De feluc maniere bez 
Kit ende ingbenomen. De vruchten zijn bequacm em eten / maer de maghe teghen / fp verwar⸗ 
Am doen water maken / verwecken tot boflapensende zin zeer geet mei Wijn ghedroncken teghen de 
beten vande fenijnighe ſpinnen. De Terebinthijne wordi wi Arabia perræa ghebrꝛocht / ende oock 
Wilen Joetſchen lande / Syren / Cypers /Afrike ende Gueckſche eylanden Raa De witte, boertache 


— 9 9 
SS zi SE 
A 
48 
Alieghen oft 
mMuggben die 
Wt De hoornẽ 
oft blaefken 
ſpꝛupten. 


né Beſchꝛijninghe van Terebinthboom// 
tighe / met een glaeſachtighe verwe oft blaeuachtich / ende die Den reucke heeft vanden Terebinth⸗ 


boom / is dalderdeſte. Terebinthine gaet alle Herſten te bouen / daer nac Die vanden Maſtickboom/ 
ende Pijnboom / ende wuten Denneboom. Nae deſe volghen Die vanden rooden Denneboom / en⸗ 
de vande Pijnappels. Alle deſe ſoorten hebben cen verwarmende cracht / ſy maken weed; ſy doen 
ſcheyden / ende ſiwueren. De ſelue alleene / oft met honich gheleckt / zijn zeer goet teghen den hoeft 
ende widrooghen / ſy ſayueren de borſt ende Doen water loſſen / ſy verteeren raeuwe humeuren / ſ ma⸗ 
ken den bupst weeck / ende maecken weder effen dongheſchickte wimbraeuwen. Terebinihijn mee 
Spaens groen / Coperroot ende nitrum ghemengt / gheneeſt alle ſchorftheyt ende zeericher. zoe 
olie ende honch ghemengt / gheneeſt de loopende ooren daer in ghedrupt. Terebenchin is vock 
geer goet teahen het ieuckſel vande mannelijckheyt / ende dienſtelijck in alle plaeſters Die verſoeten enz 
de vermorwen. Terebinthijn alleene / is zeer goet teghen de pime inde ſijden / gheſtreken oft daer 
op gheleyt. CGal. De ſchoꝛſſe/ bladers ende vruchten vanden Terebinthboom / hebben eenige tſa⸗ 
men-tweetende eracht / ende verwarmen oock tot inden tweeden graet. Aldus is vock claer datſe droo⸗ 
ahen. De varſche hebben ook eenighe vochticheyt / maer zijn drooghe tot inden tweeden graet. 
SZDZe dꝛooghe vecht: is dꝛooghende / bycans tot inden derden graet. Want fp is foo heet/Dar De ghene 
dieſe etet / terſtont haer warmte gheware wordt. Daerom doet ſy oock warer maken / ende is den 
Miltſuchtighen zeer nut. 
Dumach aft ABmacke. In Latin / Rhus obſoniorum & Co- 
nanoruim. 





dumach tan Plin. An Ratun / Rhus Plinij Myrtifolia Moo 
pellienſium· 





De roſſe verwe vande befien heeft deſe plante den naem Rhus ghegheuen. De dꝛuwvf ens ende 
beſien die ferp van ſmake zijn / werden eertijts ende oock no ter wijt vele ghebruyckt in ſaucen: waer⸗ 
om dat oock Rhus obſoniorum in Latijn ghenoemt is. Maer de ſchorſſe ende bladers worden van⸗ 
De Leertauwers ghebruyckt om hun leer te berey den waerom dat oock Rhus Cotiatiorum ghehee⸗ 
ten wordt: In vueghen dat deſe dinghen niet en zijn als ſommighe t onrechte ſegghen / vm 
van twee diuerſche planten / maer zijn deylen van een boomken. Deſe groeyet op ſommighe jans 
achtiahe ende Dorre plaetſen ontrent De Dijf honen / buyten Montpelliers ende Sica 
hooghe bycans als De groote Vlierboom / ende veel hoogher dan Die van Diofcorides Deſen v Den 


_ Door Matthijs de Lobel. _— 17 
js den ghemeynen Sorꝛben · boom van bladers / ghedaente ende ſtandt / ſoo gelijck/ datſe zeer qualijck 
gp: matcander te kennen zijn / ten zy datmen die fcherp befiet: Maer op De Dowel fleenachtighe ende 
ongeboude plaetſen van Prouencen / is hy cleyne ende leegh / ſoo groot ende ſoodanich afs van Diof- 
corides beſchreuen wordt / zeer oan twee cubitus hooghe. 

Rhkbus Plinij, Myrtifolia Monſpellienſum. 
Van Plinius woꝛden twee ander boomkens beſchreuen die Rhus oft Sumach ghenoemt zijn / de 
oefe inſghelijcr ghebruyckt worden / om het leder te bereyden / maer tſaedt en wordt niet ghebruyckt 
gelijck Dat vanden anderen. De meeſt bekende van deſen / ende Die meeſt ghebruyckt wordt ouer al 
sanguedoefonderlinghe van Die van Montpelliers groeyet zeer oueruloedich aende canten vande 
ere Lanus, hebbende veel groene viercante roeylens ende tacſkens / met de bladers van ſtekende 
pale) wyrius / oft Juiube. Tſayken groe yet in gehoeckte velachtiahe huyſ kens / ghelijck dat van⸗ 
den Caliymaer het is veel minder. : 
en Cracht ende Werckinghe. 

Diofe. Rhus dat opde faucen gheſtroeyt wordt; beeft cen zeer profitelijcke ſchoꝛſſe: De bladers 
hebben een ſtoppende cracht / ende Doen DE felue wercken vande Acatia, Dwater daer de bladers 
im gheſoden zijn / maket hayr ſwert / ende wordt met cen clyſterie ingheſet teghen Bet Roodtmeliſoen / 
ende vock ghedaen inden dranck ende baden. Tſelue is oock goet ghedrupt / inde Loopende 007 
zen, Debladers met azijn oft honich nat ghemaeckt / beletten het woorts-cten vande etende ſeeriche⸗ 
den / ende het afgaen des vleeſch vande naghels Daer op gheleyt. Vande doꝛre bladers wort een 
fapoft vetticheyt gefoden in water / foo Dicke ats honich / welck tot De ſelue gebreken goet is daer Ly- 
cum toe ghebruyckt wordt. Tſaet doet oock De felue wercken ende wort gheſtroyet op De ſpyſen 
vande ghene Die Den buyckloop oft roodtmeliſoen hebben. Tſelue ſaedt gheleyt op alle verſche ghe⸗ 
laghen / gheuallen / gheſtooren wonden oft buylen met water pat ghemacckt / bewaert die van alle 
vrbritinghe. Met homch ghemengt ueemt wech De rouwicheyt vande tonghe / ende flopt den 
wiken ofoetvande vrouwen. Met epcken kolen aheftooten / gheneeſt de Spenc daer op gheleyt. 
Dwater Daer tſaedt in gheweeckt heeft / wort met fieden ſtijf / ende is crachtigher Dan tſact ſelue. 
Rhus gheeft een gomme Die inde holle tanden gheſteken wort / om den tandtſweere te verdryuen. 
Gal. Sumach is drooghe inden derden / ende vercoelende inden tweeden graet / ende Doet alle de 
worſeyde wercken. — 

Coccigria Theophraſti. Cotinos Plinij Rhus Allobrogum Theo. Chty ſoxyllon ban fonanise — 
ouders / van ſamgughe vande Franchoiſen Fufter-hout ghenoemt. 


Cotini zijn in GziecEs te ſegghen hairachtighe 
vlockſkens oft cranſkens foodanich als op De hels 
_ metten oft hanecoppen ghefien worden / ende om 
Dat Dit boomten (oodanighe bloemfens heeft / [oo 
iſt alfoo oock genoemt gheweeſt: Owelcke op dop⸗ 
perſte vande roylens / Die vijf cubitus ende meeer 
hooghe zijn/zeer fchoone wolle draegt / die ghelijck 
een fijde ghecrolt ſtaet / ende ghelijc eenen breeden 
rans wiahefprept/ van beuyn-roode ghecrolde 
hayrkens. Tſaet is minder dan vande Unſen / 
vofachtich (wert. De ſtruyck ende tacpe roykens 
zijn bruyn. Debladers zijn rondt / dicke ende ſtijf / 
die vanden Cappers ghelijck / van verwe ende 
reucke die vande Piſtachen oft Terebinthboom 
miet onghelijck. Inden lande van Orenge / vier 
mijlen van Auignon / ſoomẽ nae Air gaet / groeyet 
dit boomken zeer ouervloedich. Wy hebben tſeiue 
oock gheſien ontrent Verone ende binnen Vene⸗ 
gen witen gheberchten van Iſtrien daer gebrocht. 
—— Waer Door wy te meer verwondert zijn / dat 
DN NS Matthiolus van foo aerdighen boomfen/ welck 
— me ſoo zeer ghebꝛuyckt ende vercocht wort /om daer 
Wiede het legs ce bereyden niet eer vermaent / noch gheſchreuen en beeft. | Oe 





Sifiten- 


3 Beſchrijninghe van Fittiken-boom/ 


Fiſtiken · baom met be vꝛuchten ende hoomer Ju Latun⸗ Piſtacia cum cosniculis. Therebintbas Indica Theoph, 
In Itauaenſch / Piſtachi. An Eughels, Piftaches moe Fiſtines. Se 
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De Fiſtiken boom wordt in Griecx Piſtacia 
ghenoemt om zijn noten oft vechten; de weide 
Die vanden Pijnboom ghelijd zijn. De Fiſtiken 
zijn nv ter tijt inde Apotefe zeer wel bekent / ende 

oden gheten ghelijck de Pijngels. Deſe zijn 
binnen groen loockuerwich / vã buyten becleet met 
een velleken ende ſchelpe ghelijck de Haſelnoic. 
Den boom die ick inde houen van Italien ghe⸗ 
fien hebberis van tacken / bladers / ghedaente ende 
grootte den Terebinth· boom ghelijck. In Italien 
ende Prouencen crijghenſe druyfwijſe roode bloes 
men / waer datſe gheſaeyt worden / maer de vruch⸗ 
ten en worden daer niet rijpe. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Fiſtiken zijn zeer goet voor de maghe / Maer met wijn inghenomen / oft gheten / zijn ſy 
zeer goet teghen de beten vande ſlanghen. Gal. De vruchten vande Piſtacia zijn eenichfins van 
jubtiſider fubftantie „met weynighe bitterheyt ende wat vende. Sy openen de verſtoptheyt vande 
boft ende longher / maer ſonderlinghe vande leuer. OO 


Glans vngucataria, C athartũca, ſiliquata. 


De dꝛiecante maer ronde figure / ende die vander Eeckel gelijck 
beeft defe vrucht den naem van Eeckel ghegheuen / Maer dolie Die 
Daer wt gheperſt wordt / heeft Baer tot onderſcheyt van ander Ere⸗ 
fels/ Glans Myrepficaoft Vnguentaria ghênoemt. De welde 
Diofcorideseertijts niet min en was bekent / dan fp no (er tijt 16/ 
maer niet haer fchosffeoft haeuwe / de weicke bi int eerſte boeck 
Palmulasnoemende bijden Phienicobalanus ghelijctet / waer af 
dat Die van Arabien den naem Ben ſchijnen ghetrocken te hebben! 
dwelcke fp ſegghen te wefen Defe Nucula vnguentaria. Dapote⸗ 
Bers ende Parfumeerders/perffen daer wt elie / dienende totter ghe⸗ 
fonthept ende tot welluſt / de welcke ghelick fp gheen liefijckber: 


voan reucke en heeft/ foo en crijchtſe gheen ſchunmel / noch ſtercken 
reucke / noch en bringt gheen ſmetten noch vnyle vlecken in handtſthoen oft cleeders die daer mede 
beſtreken zijn / maer is de bequaemſte van alle olien ons alle lieflijckheyt wan reucke goet ende varſch 
te bewaren. Deſe pleegtmen te perſſen ghelijck dolie van Seſamum oft Amandelen / Defe note oft 
Eeckel is gefloten in een zeer fraeye hacuwe Die noch van ouders / noch oock vande iongher Herba⸗ 
riſten is beſchreuen / van een palme lanck met twee lagen in een haeuwe / ende is lanckworpich / rondt / 
dunne / met twee hoeuelkens wipuylende / te weten / Deen onder ende dander inde middel / hebbende in 
elck een Eeckel befloten / maer het opperſte is ghelijck eenen ſcherpen ſtijl/ ſtaende afs eenen beck / en⸗ 
de ghelijck een ſpits punt vande Rhododendrum oft vande cruypende Periploca. Binmen is die 
roſachcich van verwe / ende buyten graeu oft aſch· verwich / met rimpels oft ſtreyen inde lengde ie 
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teeckent maer gheheel leerachtich / ghebuychſaem ende ſchorſachuch / laf van ſmake / een weynich tſa⸗ 

men ueckende ende Drooge / Deſe wert gheſchoncken eerſt mijnen meeſter Rondellet / daer naer 

my ſoodanich afs wp hier De figuere gheuen. | 
: Ce Lilac. … . 

Def: Glans Vnguenzaria en fant gheen Lilac zijn/ ſoo verre als de ſchilder in Matthiolus wel 
sheconderfent beeft; Die Mier voil / ick en weet wat / ſegghen: want ſy beeft de bladers langher dan 
mie vanden Poplierboom / de vrucht fonder haeuwe / maer elck biſonder / ghelijck de Fiſtiken voorts 
mende. Wanden Lilac fallen wy coꝛts preken op zijn plaetſe. — 

Cracht ende werckinghe. | 

Diofc. Glans vnguentaria een Daachme ſwaer ingbenomen neemt wegh tgeſwil vande milte. 
De felue met meel van Lolium ende mee ghemengt / is goet gheleyt op De plaetje vanden fleircijn. 
In aʒijn gheſoden gheneeſt de ſchorftheyt ende quaede zeericheyt Daer op gheſtreken / maer met ni- 
trom ghemengt / gheneeſtſe de miſmaeckcheyt vander huyt / ende blaeuwe plecken. Met piſſe ghe⸗ 
mengi verdrijfi De ſproeten / vlecken van maſels / ende bladerkens int aenſicht / ende oock de ghebreken 
vander huyt. De ſelue (een vierendeel loots ſeght Galenus) inghenomen / doet braken / ende met 
Mee inghenomen / gheeft camerganck / maer is de maghe teghen. De ſchorſſe is meer tſa⸗ 
men wectendermaer tſap gheperſt wt de gheſtooten Eeckel / wordt ghedaen in afuaeghende medicij⸗ 
wende welcke eghen crauwagie ende ſchorftheyt goet zijn. Meſae. D'olie maeckt ſachte / fy is 
goeiteghen De coude ghebreken vande zenuen ende Doet ſcheyden de harde gheſwillen. 

Balaninum olcum. Olie van Den. 

Dioſc. Deſe olie neemt wegh de vlecken / ſproeten / vlecken oan maſels / ende ſwarte oft blaeuwe 
licktecckenen / ende gheeft camerganck / maer ſy is de maghe teghen. De ſelue met ganſen ſmout 
gbemengt ende ín Dooren ghedrupt / is goet teghen de pijne vanden ooren / ende ruyſſchen ef tuyten. 
De ſelue cracht beeft de olie van Seſamum. ee 


Syĳngaczrulea Luſitanica Lilac Matthioli. “Syringa Italica. 
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— Deblaeuwe bloemen ſtaen zeer vele by een / Die eenen zeer lieflijcken reucke gheuen: de bladers 
AM die vanden Poplierboom ghelijck aen tackſkens groeyende dien vanden Sumach niclonz 


120 Beſchrijuinghe van Pimpernoten / 
tijk. De woꝛtel gheeft veel ſchneten van een mans lengde oft meer hooghe: Defe plante is nies 


tijt wel bekent / met De welcke veel houen van Nederlant verciert zijn. 
Syringa Italica. 
Dele plante heeft de bladers langher dan die vanden, Birckenboom: De bloemen wit ende wet. 
giecEenderdie vanden Orenge oft Lindeboom ghelijck. Sy is nw der tijt met deſen naem inde bonen 


wan Nederlant zeer wel bekent. 


Pimpernoten. In Larin/Staphylodendrum Plinij. In ,oorhduptſch / Pumpernußlt Fu ranchois / 
Baguenaudes à patrenoſtres. In Itauaenſch / Paftachio ſaluatico. 
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Defen boom die bier gheconterfeyt ſtaet / nde 
in Italien is grocyende / ſchijnt om fijn zeer luſti⸗ 
ghe witte bloemen / Die van reucke ende ghedaene 
Dien vande Brionie oft wilde Wijngaert gelijck: 
gr Sraphylodendrum Plinij te weſen / die nochtans 
Hf ſeght Dat de bladers heeft vanden Acer. Defe 
E groeyet oock vele in Switſerlant niet verre van 
KH Bafel / als een boom; op leeghe / vochte oft ſtijck⸗ 
\ 






— 


achtighe plaetſen / lancks De runeren ende tuynen⸗ 
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TEN en ae ghelijck de Blier; wien dat hy van gheſtalie ghe⸗ 
gd tick iejoft emmers den Terebint / maer de blas 
— — —— — ders zijn aerdich fijn / ghekerft ende bouen ſpits. 
7 Gen * Tſaedt is eenichſins de keerne vande Criecke ghe⸗ 
lijkende etelijck. De ſtruyck van deſe plante is in ſommige clooſters ſo groot als van genen Pruym⸗ 
boom / ende vande notkens worden Paternofters ghemaeckt. 
S. Jans bꝛroot. 

Deſen boom woꝛdt byden ouders Ceratonia genoemt / ſo veel te ſeggen als ecn cromme haeuwe: 
wãt De haeuwe is langer dan eenen voorvinger / plat ende crom ghelijck eenen hoorne / dE voelde Pli- 
nius feat dat zeer foete om eten is. Deſe vrucht is zeer wel bekent den ghenen die ontrent Nyſſen cf 
aende Zee van Genua woonen / waer dat fp vande Finderen oock vande Verckens gheten wordt. 
Dacrom moeten De ghene die dnieuwe Teſt ament ons heeren ouerſetten Luc. 15. wanden verloren 
Sone / tſelue verſtaen van deſe vrucht. Deſe plante en heeft gheen cleyne ghelijckeniſſe met deCaſſia 
fiſtula dien fp van gedaente ende groeyen zeer ghelijck is / ghelijck wy onlancks ghefien hebben inde 
houen van Nederlant. Tſaedt en is de Caſſia ſaedt niet onghelijck. Thladt is bruynder nde TONG 
der / tbladt van Cotinos niet zeer onghelijck. 

Caſſia. 

Van deſen zeer nutten ende profijtelijken boom moeten wy danck weten die van Egypten oft 
van Arabien / vande welcke dat ſy den. naem beeft ontfanghen / ten ware dat hy comen ware van 
tgriecx woort Caſys dwelcke leerachtich te ſegghen is; al oft de groote haeuwe leerachtich waere De 
welke eenen yeghelijcken wel befent is / maer in dien men de breede faden die Daer binnen in DINE 
fe vellachtighe grubbekens ligghen / naer dat ſy ín coudt water geweeckt hebben, ſaeyde ende met eer⸗ 
de ouerdeckte / men foude daer wt fien ſpruyten cen plante / die van groepen ende ghedaente DE Car- 
robia ghelijd ware. De bloemen zijn geef Dien vande depne Gouwe ghelijck / wel rieckende a 
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Sitigua,aur Caſſia purgatr. Arabum , Catrobijs Gmilis. 


. ‚ Ku Neerduptſch/ 
Jans bidet. An Latijn / Ceratia ſiliqua. Carobe à Chal⸗ An Booshbuzrfch/ 
—— ſctuarij. In hooghduprſch /S Ihans bꝛot. In Franchois/ Callie, 
In Franchois / Carobe. In Dpaenfch/ Algarronas. In „An Stahaenfch/ 
Sratiaeafch /Silique ende Carobe. Fn Engheiſch / Dis In Engheiſch / 


ucktree Fn Dpaenssp; Callia fftole, 
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vele wan fes oft even bladerfens ſterrewijs / ende ſoodanighe alſſer zeer vele ende zeer excellente ghe⸗ 
fien) ende met hens beeft ghebrocht wt de eylanden van Americas ende S. Domigo / de zeer ghe⸗ 
erde Herbariſt de Heere San Bryon van Jroppe-oille Noꝛman. an on 
Cracht ende werckinghe. On 
Caffe is een medieijne fonder eenich perijfel / Die alle dagte ende vre van venen yeghelijcken / (fp 
oudt oft ionck / man oft vrouwe /iae wan beorschte vrouwen fender perijkel oft letſel mach inghe⸗ 
Bomert worden / om Door camerganck af te iaghen De ghele cholerife ende warerachtighe hu⸗ 
meuren vande leuer / nieven; ende oocf alie heete humeuren desinghewants. Mette. Caſſia fi- 
ftulais een warmte ende coude ghetempert / wighenomen datfe wat meer wermte heeft / maer vocht 
inden eerſten graet. Sy purgeert Door ſachten camerganck ſonder eenich perijfel DE cholerike ende 
oock waterachughe vochticheden wtter maghe / ende is zeer goet teghen de cortſen Die wt ſulcke hu⸗ 
meuren oorſpronck hebben : waer dooꝛe dat fy sof tbloet ſuynerder maeckt / ende De ſcherpicheyt des 
ende cholera bꝛeket. Caſſie doet ſcheyden de heete gheſwillen vande longher / borſt ende ke⸗ 
lerende verſoet die partien ſonder eenich bijten. Caſfie verſlaet den dorſt / pꝛincwpalijck met fap van 
ijuie oft Cicoreye / oft Naſcaye / dat nae de conſte gheſuyuert is inghenomen. Caſſie inghe⸗ 
Nomen mei dinghen Die water doen maken / ende water Daer Caliſſihont in gheſoden beeft / verſoet 
deonghetemperde Bitte vande nieren: waerom datfe oock aldaer tgroeyen vanden ſteen belet. 
aſſie moet ghenomen worden wt ſchoone / volle ende ſware pijpen / Die van buyten blincken / ende 
Men vol marcks zijn, ende lieuer die verſch wighedaen is / dan in potten bewaert wordt: Maer iſt 
Adinghewant drooghachtich is / foo ſalmen de Caſſie met olie van ſoete Amandelen ſlibberachti⸗ 
Nt maken / ende in Dien dat weeck ende alat is / men ſal de ſlibberachticheyt minderen met Myrꝛa⸗ 
bolanen oft Rhabarder / oft water vaer Maſtiſck in gheſoden beeftsoft Spica bp ghfdaen is. Iſt dat 
Ababadet / vſc hater dacx Hi Nep 





12 Befezijuinghe tan Molle Cluj, 

op Die willen beinahen tot de paſſagien vander vrine / men ſalder byvoegen dinghen die 

maten. Macr midts dat de Caffe traeghelijck einde niet ſterck en werckt / foo men wat — 
Thymus oft Hyſſop) dat haer werck verſterckt/ daer mede gemengt worden / oft eer cenighe vande 
medicijnen die ſtercken camerganck gheuen. Maer de Caſſie purgeert ſtercker / als die met Wiep ins 
ahenomen wordt. Deſe heylſame medicijne is foo tieflijct ende onſorghelijck dat afte man Gp ionck 
oft oudt / iae Einderen ende ſwangher vrouwen / tſelue ſonder eenich perijkel mogben innemen, 


Molle Cluſij. 


My heeft goet ghedacht / dat ick hier ſoude la⸗ 
ten volgen bet Molle vanden zeer vernaren Hers 
barift Cluſius beſchreuen / om ons ordeninghe ens 
de voornemen te moghen veruolghen / waer-af de 
Heere Brancion my beeft tſaedt ende loof ghege⸗ 
wen ende mede ghedeylt. Wy fullen hier Cluius 
woorden by voegen. Cluſ. Marr de reucke 
vande Denckel doet my ghedincken eens beoms 
die in Peru grocyet / ende Molle genoemt is / van⸗ 
de welcke ick ouer eenighe iaren / twee cleyne plans 
te gheſien hebbe Die van ſaedt voorts ghecomen 
waren / inden zeer fchoonen bof vanden zeer verz 
maerden Deere Yan Brancion tot Mechelen; de 
welcke door DE hardẽ winter, in het derde iaer ſtor⸗ 
ven ende verginghen. Deſe boomkens (foo die 
nech teerfens waren) hadden Den tronck doncker 
groen / beſproeyt met veel aſchverwige vleckſkens. 
De bladers ſtonden vederwijs / die vander Eſſche 
ghelijck / maer veel minder / doncker⸗groen / ghe⸗ 
kerft ende beneden ſmalder / wt de welcke / nae Dat 
fp vande boomkens gepluckt waren / een melckach⸗ 
tich ſap / dat taey ende lijmachtich / er weirieckende 
was / drupte / iae de bladers ghewreuen oft gheſtoo⸗ 
fen zijnde / gauen den reucke vãden Venckel / maer 
van ſmake ſchenen die cen weynich iſamen · trec⸗ 
kende cracht te hebben. De vrucht daer we dat 
Die voorts ghecomen waren / was bycans foo groot 
alseen peper coꝛen / eñ oliachtich / met een roodt⸗ 
achtich velleken becleet / ende dꝛuyfwijs by een hanghende / gelijck men hier by de figucre mach fien/ 
die ick doen ter tijt nae dleuen fiet conterfepten. Wat bloemen Dat ſy cxijghen en wees ick met / maer 
fommighe Auteurs willen ſegghen dat ſy cleyne zijn/ ende Die vanden Wijngaert ac lij ck. Deſen 
boom groeyet oueruloedich inde Daten / ende op bet plat lant / vanden lande van Peru / gelijk alle 
Auteuren ſegghen Die vande Weft-Sndien gheſchreuen hebben / maer prncipalijck Pieter Cieca 
die haer beſcheijuinghe int 312.cap.van deerſte deel vander. Chronijcke aldus gheeft. Lands dele 
gheheele ſtreke machmen fien fommighe groote ende oock cleyne boomen, Die. Mollen vanden in⸗ 
woonders genoemt zijn;de welcke cleyne bladers hebben / met den reucke van Venckel / eñ de ſchorꝛſſe 
foo zeer ghepꝛeſen / Dat metten water Daer fp in abefoden heeft de pijne ende tſwillen vande beenen 
benomen wort daer mede gheftooft zijnde, Bande tadffens worden zeer nutte tantſtokers ghe⸗ 
maeckt. Bande vruchten van deſen in water gheſoden wort ghemaeckt / nae de maniere dat Die ge⸗ 
foden worden/oft wijnvoft eenen feer goeden danck / oft azijn / ofthonich. Jae deſe boomen zijn by⸗ 
den Indianen ſoo groot gheacht / dat ſy op ſommighe plaetſen hun afgoden die geconfacree houden. 
Sommighe ſegghen oock / dattet water daer in De bladers van defen boom ghefoden hebben de PZ 
nen gbenefen Die wt coude oirfprond Hebben; ende Dat haer gomme, Die witte ghelijck Manna / in 
melck ghebroken / de ſchemeringhe vanden ooghen wechneent. En 

dT Zelemijnmet witteblommen. — df 

Defe plante heeft frayeren dan feferen naem vercreghen nae tſegghen van ſommighe gheleer⸗ 
der mannen / de welcke meynen datſe Jaſmin ghenoemt is / foo veel te ſegghen als een welneckend 
pioletterom datmen hier voortijts in Herſen haer. bloemen in dolie leyde / welck Jaſme nochtans à 
Diofcorides ſeght / quaden reucke heeft / waer Doos hy te Fennen gheeft dat niet en is onfen ek 
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Oock foo ſtreckt hem woort oft den naem van Violette veel breeder / Dan dat daer by eenighe kler 

plante ſonde beteeckent worden: verre ift Dan Dat deſe foude zijn Die de Mooren Zambacende Gel- zambac 
femin heeten. Defe wort met ſcheuten in Deerde gheſteken ouer al inde houen van Enahellant die 

wel ier fonnen ſtaen / ende voor de beſloten plactfen vande pachthouen / oock aende pzicelen ende gans 

gen inde houen/waer datſe voor een ciraet conftich met tacken ghelijck een welffel ouergeleydt wort, 
Abladers zijn onder breetſt / op bepde fijden wat ingheſlaghen / ende bouen fpitfer dan Die vanden 
Maſtick boom. De bloemen zijn meeftendeel wit/Dien vanden Polemoniam ghelijck / groeyende 

op zeer lanabe buychſame roeykens van acht oft Bien cubitus lanck / ghelijck Die vande Clematis al- 

tera, - I 


In ſommighe houen van Padua / Vranckerijck ende Nederlant is gelen Jeſemijn. Sommighe 
ſegghen datter oock is met blaewe bloemen. De gele heeft tſaet minder dan vanden Polomonium, 
dwelcke nae mijn onthouden ſwart is. De bloeme is van ghedaente inſghelijcks vanden Polemo- 
Bum, maer de bladers zijn langher. en J— EE —* 

Jeſemijn met groote bloemen. Gelſiminum grandiflorum peramenum. 

Inde Somer voorleden hebbe ick binnen Bruiſſel geſien inden hof vanden edelen Heere San 
de Boiſot / een ſoorte van Jeſemnjn / die hy zeer nerſtich in eerden potten bewaerde / miet ſchuetachti⸗ 
hhetackſkens van eenen voets oft naeuwẽe eenen cubitus oft onderhalf lanck / maer die in volghen⸗ 
deiaren roeykens crijght foo lanck als die vanden: ghemeynen Jeſemijn. De bladers zijn minder 

Die vanden ghemeynen Jeſemin / ſwerter ende ronder. De bloeme is zeer lieflijck om ſien dien 
Darden ghemeynen Jeſemijn miet onghelijck/ maer viermael grooter / wijt open / foo breet als eenen 
mider mi ende op Daucrechte fijde root. De plante is Bier te lande abefonden wt Cateloigne ene 
de Sente in Spaigne. ne re TE 
— nut ze Xylobalfamum. «  Carpobalfamum. 

J Balſem. Balſemhout. Ballemlaedt. EE 

SE meyne Dat Dioſcorides beter de crachten dan de plante ſelue ghekent beeft : want hy ſchꝛijft 
et vete vande crachten / ende niet vande figure, Onſe vrienden ſpꝛeken afdus van deſe plante. het is 
ren leegh boomken / leelijek inc gheſichte/ aſchuerwich / met bloemen dien vanden clepnen gen Je⸗ 

J ij emijn 


Kylobalfamú. 


Tantſto kers 
van Malſtic⸗ 
doom. 


Carpobalſa- 
muio. 


Traen van 
Tereointhas. 


Opobalamä. 
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femijn ghelijck maer minder hebbende altijts aroene voeyfens / iaerlijckr fijn bladers in December 
verlatende / de welcke Dat oock oor den Mey niet weder en crijgt. Defe plante groepet in UiÉ zien 
ende Babylonien van facdt. In December worden De tackſkens gheſneden / waer aen ataef tens 
ghehanghen worden met was beſet / om te ontfanghen De gout-aele vochticheyt Die Daer wt druypr / 
de welcke den fmafe ende reucte vanden Muſeus beeft. Defen Balſem is goet om Eennen/macr als 
men dien kent miet licht om crijgen. Fen moet groote nerſticheyt doen / om van fijn gachten wet verz 
ſekert te weſen / ten eynde Dat wy De ſelue miet connende ghecrijghen ende ghebruycken / en minfren 
ſouden moghen dinghen ghebruycken die Den feluen van deugden aldernaeft comen oft De ſelue 
cracht hebben . De naccomers hebben voor de drie partien van deſe plante / Drie ander dinghen in 
Bun flede bedacht. Want inde plaerfe vanden Baiſem hebben onfe Barbari hun Balſemen ende 
$Bondt-olien voor fchatten bewaert / vande welcke De wonderbaerlijcke crachten / bp gefchrijten ende 
erperientien int licht geeomen zijn. Maer het Balſemhout / dweicke inder Apoteke Xylobalfamum 
gheheeten is/zijn ſchuetkens van Maſtijck boom / die ghemeynlijck gewormſteeckt zijn / ende nochtans 
gheenſins te verachten; foo verre als Die verſch zijn / ende den reucke niet verloven en hebben : want 
de ſelue geſtooten / zijn een zeer goet puluer voor De maghe / tzy inwendich oft wtwendich ghebruyckt / 
midts hun complexie Die ſmenſchen nature aenghenaem ie, Dwelcke wel bewijſen De tandiſtokers/ 
Die met hun fpecerijachtighe ende matighe tfamen-twecfinghe ende verwarminghe / de tanden ende 
tandtoleeſch zeer wel ſuyneren / ſtercken ende verſoeten. Daerom worden veel duyſenden van dien 
ghemaeckt vande ghene Die opde galeyen van Genua fitten ende ghebannen zijn. Ban defen vals 
fchen Dalfemhout machmen in grooter menichte om luttel ghelts sot Stalien ende Languedoc crij⸗ 
ghen. Maer wacdt Dat inder Apotefen Carpobalfamum ghenoemt is / ghemerckt Dat gheenfins 
cen vrucht en is vanden Balfemboom : iae Dat meer is / Datmen niet en weet van wat plante Dat co⸗ 
men is / ende beſchemmelt / oudt / ſonder cracht ende fonder reucke is / en behoort gheenfins voo: Car- 
pobalfamum ghebꝛuyckt te worden / maer by ghebreke van Dien behoortmen te nemen tjaedt vans 
den Terebinchus oft Maſtijckboom dat niet rijpe en is / dwelcke ercelleme vachten heeft / ende joo 
my dunckt alle de deugden ende crachten vanden Carpobalſamum, meer Dan cenich ander vole 
bringhen. Jae dat meer is / wy hebben wi de wiſpruytende ranckſkens ende claeuwierkens vanden 
Terebinchus, inde Lente eenen zeer claeren ende wel-rieckenden tracen ghetrocken Die oock welvaen 
was / de welcke int digereren / tſamen heylen / ende pijne verfoeten? fchijnt te doen alte tghene dat den 
Opobalfamum vermach. Dwelcke niet alleene De gheleerſte ouder maer oock dongheleerde Bar⸗ 
biers beuonden hebben. Want daer en is gheen vã alle hun Balſemen / die om hun excellente crach⸗ 
ten Dien naem weerdich moghen zijn / oft daer en is gemeyne Termentijn bp gheuoegt. Wat meynt 
ghy no dat zijn ſoude / waert Dat ſy D'opzechte vochticheyt vanden Terebinthos, ſoodanighe als 
wy int cap. vanden Terebinthus beſchreuen hebben; Daer by ghedaen hadden s Daerom oock foo 
meynen woy;datmen niet berers en ſoude moghen in ſtede van dien ghebruycken (ghemerckt dat alle 
haer deylen accorderen met de partien van Dien/te weten. hout; vochtichept ende ſaedt dan dopꝛech⸗ 
te Terebinthus. Matthiolus met de gene Die fijn olie van Giroffel naghels / noten· Muſcaten 
eñ Taneele meer achten ende beter houdt dan deſen traen / gheuen meer toe hunnen lieflijcken reucke 
ende fmafe dan de begheerde ende excellente crachten. Want Defe dinghen / al ift dat ſy excellente 
olien gheuen / en zijn nochtans Diofcoridi miet bekent. gheweeſt / noch oock byden Fenijnen ende 
Theriakels niet gheleken. Ende oock behaluen dat de ſelue meeſtendeel nac den beant. riecken / iae al 
iſt dat die zeere wel bereyt zijn / foo zijn die heeter dan wel van noode is / ende bequame on ER heete 
onghetempertheyt int lichaem te bringhen. Jae ift dat yemant hem veruoordert De ſelue te ghebꝛuyc⸗ 
fen op duyſter ooghen / bp [al van eenen byſienden eenen blinden maken: want fp brengt rimpe sop 
den appel vander voghe/ ende en dringt niet dooꝛe maer benemet igheſichte DEN wegh / ende doet 
hem pijne. D'olie van Muſcaten ents door haer flapmafen ende ſmeiten gheenſins nut noch om 
van buyten de wonden ze heylen / noch om van binnen de vachten vander maghe bp cen te houder: 
hoch en heeft oock nie dat den. Batſem ghelijd is. — on 
alſarum Diefeoridis. » + nn 

Diofc. Balſem · boom is een boomken ſoo groot als den Cyrifias-(niet DE witte violeren oft 
Buckx · doꝛen (niet Pyracantha.) De bladers zijn Die vande Ruyte beß ghelijck / maer veel wirꝛer 
altijts groene / grocyende alleene op een piaetſe int Joetſche landt in eenich dal pe in Egypꝛen⸗ 
verſchulende in defer manieren / te weten/ rudicheyt lengde ende dunnicheyt. Tgene dan DA ee, 
ne is ende eenen hayrachtighen ans heeft heeten ſy Fheriftam foo vele te ſeggen als afſnydelij 
by auenture om Dat midts de dunnicheyt lichtelijck afgheſneden wart. Ande Hondiſ daghen 
met yſers deſen boom ghequeiſt / waer Dat wt De quetſure een (ap vloeyet / dat fy Opabalfamum Dee 
ten maer foo [oberlijcEdatter alle iaers miek meer dan ſes of ſeuen maten diemen Consioe beet 


er 
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gert werden / dwelcke daer dobbel met ſiluer opgheweghen wordt. Deproeue van deſen traen is / 

daſe verſch [py ſterek van reucke / ſuyuer / ſonder ſerpicheyt / goet om waſſchen / effen / tſamentreckende / 
endeeen weynich bpiende van [maecfe, Maer ſy wort in menigherhande manieren ghevalſcht / van 
ſommighe met traen vanden Therebinth / Typres / Maſtick· boom ende Balanus: Deſghelijckx met 
Sufinam, Metopium, honich / oft vloepende-was : welcke valſchinghe lichtelijck beuonden wordt. 

Want als deſen traen onaheualfcht zijnde / op een wollen-deedt gheſtort wordt / en maeckt geen pleco 

fmjnoch en laet geen teecken als hy wtghewaſſchen wordt, maer gheualſcht zijnde / ſoo blijft hy daer 

aen hanghende / oock in melck ghedrupt ruymet het meick / dwelcke de gheualſchte niet en doet. Jae 

da meer is / dong heualſchte ſmilt terſtont in water oft melck / ende erijgt een melckachtighe verwer 

maer gheualſcht zijnde drijuet daer op ghelijck olie / hem wentelende oft ſterrewijs wibreydende: 
Dongheualſchte wordt van ouderdom Dicke ende arger. Sp ſprietooghen Dic ſegghen willen dat 

ſtif zijnde int mater fe gronde gaet / ende naederhant ſcheydende bouen ſwemmet. Vanden Bals zyobaitamâ. 
ſemhout / dwelcke Xylobalfam um ghebeeten is/ wordet verſſche ghepꝛeſen Dat Dun van rijf fens is / 
gout-geel/welriectende / ende eenichfins den reucke vanden Balſem hebbende. Tſaedt is oock wel 

noodijcE ahebzupcEt: daerom ſalmen nemen tghene dat gout-geel is / vol / grof / ghewichtich / bijrende J 
van ſmake / heet inden mont / ende een weynich hebbende den reucke vaden Balſem. Dit ſaedt wordt 
gheualſcht metten ſaedt Dat Dien vanden Hypericon ghelijck is / dwelck wt De ſtadt Vetra ghebrocht 

wordi / maer tſelue wordt bekent Door De grootte / ydelheyt / crachteloof heyt / ende ſnake vanden Pes 

pr. Den traen heeft De meeſte cracht / ende verwarmt zeere. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Balſem op d ooghen gheſtreken / neemt wech de duyſterheyt ende letſels vanden ghe⸗ 

ſichte. Met ſalue van Rooſen ghemengt / gheneeſt de groote jeucſels vande vrouwelijckheyt / daer 

op gheſtreken / ende verweckt De maentſtonden vande vrouwen, ende iaegt af De doode vruchten. 
Balſſem verdzijft tſchudden ende beuen vande cortſen met ſtrijcken / ende fupuert de vante zecriche⸗ 

den / oock verteert fe alle raeuwe humeuren van vuple fweeringen ende apofteumien, Ghedronc⸗ 
fen doet water mafensende is zeer goet Den ghenen Dic qualijck connen den aeffem verhalen. Bal⸗ 

ſem wordt met meldt inghegheuen alſmen Aconitum gheten oft ghedroncËen heeft: oft teghen de 
beten oft ſteken van flanaben ende fenijnighe Dieren, ende wordt ghemengt in alle plaefters Die verz 

ſoeten eude morwe maken oft in preferaatijuen teghen fenijn. Metten corften abefent den Balſem 

heeft de principale cracht / daer nae tſaedt / ende bout de minfte, Tſaedt is zeer nut inghegheuen 

teghen de pijne vande ſijden / om De materie te rijpen wor te worpert ende verdeylen / teghen de ghebꝛe⸗ 

ken der longher / ende den hoeft. Tſelue is oock zeer goet dew ghenen die Sciaticarvallende ſieck⸗ 

(croft dꝛayinge ín thooft hebben / ende met pijne den aeſſen ophalen / oock Die qualijck hun water con⸗ 

nen maken / ende vande cholica ghequelt zijn: ende teghen de beten van femjnighe dieren. Lis 

oock zeer nut Den vrouwen om den roock te ontfanghen / ende opent De moeder alft gheſoden wordt in 

water ende Daer in ghebaeyt: want het treckt wi D'oueruloedighe vochticheyt. Thout heeft de felue 

gachten / maer een weynich minder : dwelcke met water inghenomen / gheneeſt de racuwicheden/ 

cholica ende crimpinghe des buycy / vercrompen Leden ende beten oft ſteken van fenijnighe dieren. 

Eſelue hout alfoo inghenomen / doet water mafen / ende is zeer goet ahebeupcEt in hooftwonden die 
ghedroogt moeten zijn : het treckt we De fchelferen vande beenders / ende wordt oock inde ſaluen ghe⸗ 
daen / om die dicke te maken. Eenich neuf-wijs berifper mocht ſegghen / dat Balfamum nae Ga- 

lenus ſchryuen / heet ende drooghe is inden tweeden graet: hoe ſalt dan van ſmaecke bernende heet 

Ende bnteride wefen? Diofcorides beeft ghememeynt dat Balfamum zeer haeft werkende crachten %engierde , 
heeft om te verwermen / maer is bedꝛoghen gheweeſt door de ſubtijlheyt der Deelen / welk Galenus ve zon 


denhept int 


Mendeljef met deſe woorden betuyght: Balfem is heet ende drooahe inden tweeden gract: iae is van SBE 


tert wt Diof- 
@lfbofbtijte deelen dat hy fpecerpachtighen reuck gheeft: maer zijn fap oft Opobalfamum is veel 
fubtilder Dan de plante ſelue / maer miet foo heet / als ſemmighe meynen / bedroghen zijnde door de * mie Aai 
ſubtilheyt van zijn deelen.  Dtaer De vracht heeft de ſelue crachten Door den acrdt / nochtans in ſub⸗ ne ma omen 
tien der deelen veelonſtercker. OO Barmen 
In Bet verhael van de Nicotiane hebben wy gheſeyt datde dinghen die verwarmen oft vercou⸗ PiTBEDER 
wen met ſubti heyt dee deelen / raſſcher ende frercEelijcker wercken ghelijd azijn; pluym. alluyn / zeer Perlaart. 
taſch ende ſterckelijck tſamen trecken / ouermidts de zeer groote ſubtnlheyt der deelen. Camphere 
woꝛde in ſymmighe oock mede onderghemengt om dat de gantſche cracht van Dien Boor zijne ſubtil⸗ 
bepteerin het diepſte des lichaems ſoude doortrecfen : welcke medicijnen oft drancken anderſins met 
delanches inghe ſonden verandert ende verwonnen worden vande natuere / ende alſoo haer 
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Balſam heeft / verdrijfiſe oock tghene dat de ooghen verduyſtert / dit doende door een bitterheyt ende 
ſubtijlheyt der deelen met welcke fp doordringt het hoornachtich Deel Der ooghen / ghelijck als de gas 
fenzmeer widryuende dan verteerende. Maer want Dioſ⸗ corides ſeght datie oock de ſweeringhen 
ſuyuert / ſo hebben wy geſeyt dat int ſap oft Opobalſem eenighe bitterheyt is / waer met ſy af-vaegen. 
Sheneeft de groote ieucklels. Midis dat het heete is ende van ſubtijle deelen ende ook 
welriẽ ckende / welckẽ der moeder aenghenaem is. 
Met ſalue van rooſen.] De ſalue van rooſen ſchijnt hier bp ghedaen te zijn teghen reden; 
want ſy is gantfchelijd teghen de ſubtijſheyt der deelen van de Dalfeme : maer de ſalue van voofen 
wan Diofcorides wort met Scoenanthum ghemaeckt: Serapio pleecht Dat opte legghen met was 
ende olie. Moghelijck heeft Diofcorides roofen ſalue Daer by willen doen / want hy mepnde dat een 
zeer crachtighe ende heete mebdicijne was, Sier tot is te mercken datmen gheen ghediſtilleerde olien 
van Achemiften oft vervalfchie ghediftilleerde Balſem ghebruycken en faldan zeer wet ghemengt 
ende ghetempert met ander dinghen:want den meeftendeel is binderlijd Doo: groote bitte ende ſub⸗ 
tijlheyt Der Deelen. 
Zerteert alle rauwe humeuren. Dat is / de Balſem verteert de rauwe humeuren van 
ſweeren ende gheſwellen. An 
Bie quaijck connen den aeſſem verhalen.) Doorſnijdende de dicke ende rouwe humeus 
ren / ende openende De verlaedinghen ende verſtoptheden / verteerende / rijpmaeckende ende verdrij⸗ 
uende / doet tichtelijck den aeſſem verhaelen. 
Met melck inghegeuen. Balſem wort in de medicijnen teghen venijn ghedaen / als zeer 
erach ich wefende teaben venijnzende het melck beneemt De ſcherpicheyt van bet fenijnsende maeckt 
de Balſem onftercker. Oe 
Thout heeft de Celue crachten.] Want het heeft min faps ende is van grouer partyen. 
_ Booftwonden.) Want het droogt crachtelijcker / heylt de wonden des hoofts / Dic zeer groote 
voogte behoeuen. 
Sorbenboom. In Latin / Sorbus domeſtica. Oſtria fonè 


Theoph. In Uoochduptſch / Spererling ende Sporbaum. 
“u Franchois / Cormier ende Sorbier. In Spaenſch/Ser⸗ Sorbus ſylueſtris Alpina. Fraxiaus bubula Dodooæi. In 


* 


vas. In Italaenſch / Sorbole ende Sorba. J Portugeis / Uoochduptſcb/ Bauereſſche ende Qualſter. In Fran⸗ 
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Door Matthijs de Lobel, 127 
De Sorbenboom is hedenf-daegs in Vranckerijck / Duptflant/ ende Italien zeer wel bekent. 
sactiscenen grooten Boom / van bladersende ghedaente d Eſſche / Sumach / oft Veneetſchen Sy- 
comorus ghelijck: van verwe eens Deels bleeck· geel / ende eens deels bruyn· roodt. De vruchten zijn 
rondt oft De ghedaente hebbende van een cleyne Peere / ende zeer ſtoppende oft tſamen treckende. 
De bloemen zijn wit / met troſſen bp een gheuoegt. Deſen is ghcheel ghelijcf een ander Boom / 
Die op coude gbebergten groeyet vande heete landen / ende inde boffchen van Nederlant hebbende 
per ghelijcke witte bloemen / maer Die croon-wijs by een waſſen. De vruchten heeftſe veel minder en⸗ 
Deonerutoedich/ van verwe den Niepen ghelijck maer meerder / fer wan ſmake / meer vanden Boe 
ghels dan vanden Menſchen begheert / ter plaetſen Daer wy die gheſien hebben. 
Cracht ende werekinghe. 

Diofc. De geeie Sorben afghepluckt eer Die rijpe zijnsouermidts gheſneden / cnde inde Gonne 
ghedroogt floppen den loop des buyckx als ſy gheten worden / oft dwater ghedroncken Daer ſy in ghe⸗ 
ſden zyn. Gal. Sorben hebben een ſtoppende cracht / maer onghelijck minder dan de Miſpe⸗ 
len / waerom dat ſy oock lieflijck om eten zijn / ende min floppen dan de Miſpels. 


Nate oft Okernote-boom. Fn Tatin / Nux Iuglans. In 

Eſſche. In Latiin/ Fraxinus. Sn oothduptſch / Malbaum Boochduprfch/ fufzende Welfchnufsbaum. In frans 

Eſchenbaum. In Franchois / Freine. In Spaenſch / chois / Noix ende Noyer. In Spaenfeh/Nocies. In Ita⸗ 
Frafno. Au Italiaenftch/Fraſſino. In Enghels/ Aſchetre. hacufch/Noci, In Engheiſch / Walnuttre. 






an 

air 

ud | 
NAS 


itn 
Dg 
—— 


Eren 7 
AEN —— 
Nd 
ie, 







ANR 
4 


8 CS 
te, 
SN 
B 


A 








NS eh 
redde a deine 


E 
2) 

ee PR WD 

4 Te Si, 


RE 
NN GR 


* 
RD 4 
Ô De bh ej DAA 
NN ON ON 











* 


— — 
ad B — 
PRN — 2 En: Ed 
4 GEAN, 
*8* — 8 & — 
5 KÁ 


' 


Wide voorgaende Sorben-boomen iad'Eifehe licht om kennen / wiens ſaedt inde Apoteke Lin 


auis ghenoemt is / dat is te ſegghen Boghels-tonghesom dat den Voghel⸗ tonghen ghelijd is. 


eſmake is ſcherp ende bitter. — 
Cracht ende Werckinghe. — ens 
…Diofe, fap vande bladers ende oock De bladers ſelue / met wijn ghedroncken / oft op gheleyt 
Oft gheſtreken/ gheneſen debeten oft ſteken vande femjmghe dieren. Aſſchen van Eſſchen ſchorß 
ſn ghebrant / met water ghemengt gheneeſt de quaede geericheyt / ende Der ghelijcke ſcheurftheyt / 
Daer op gheſtreken. Sch auelinghen ende ſaeghemeel van Eſſchenhout ghedroncken / men ſeght 
det doodieliſck is. Ick weg Daer Rha at ccende pede meen eaucigben ijn 
ni ER Nen D OE iij ghene⸗ 


128 Belſchrijuinghe van Hotenboom / 


gheneſen gheweeſt: hoe ſouden dan de ſelue moghen fenijn weſen? want deſen Boom is den fenij⸗ 
nen viant , Soudet moghen zijn om datſe den onuergiſten lichaem Die qualiteyt indruckt/ Die ſy tes 
ghen tfenijn foude ghetoont hebben? Boorwaer defen Boom is den Cancharides oft Spaenſchen 
vñeghen zeer aenghenaem / want inde feluc ſy groeyen / leuen ende ſternen. Maer tfeluc is afiefent 
abeweeft/als vanden Geneucr-hout gheſeyt werdt / dat Door een ſcherpicheyt wan zijn tacken dude 
moghen eenighe dooden / die van dwater daert in gheſoden heeft geen letſel en crijghen. Aſſchen 
vande ſchorſſe dan Eſſchen. wortel in een doeckſten gheknoopt / ende nat ghemaeckt / opent de huyt 
Daer op gheieyt / ende tgaetken Dat alſoo gemaeckt is / wordt open ghehouden met een blat van Bert 
daer op te legghen. Dwater daer de ſchorſſe / ſaedt ende bladers in gheſoden hebben / gheneſen 
door een verborghen cracht de Doof heyt / metten Domp in doore te ontfanghen. Tſout vande Ef 
ſche ghemengt met dinghen die water doen maken / ende ingenomen / doen ſweeten: Maer met mes 
dicijnen Die pureren ghemengt / iaeghet af weyachtighe vochticheden / ende verweckt De nature om 
wt ie drijuen. Matthiolus verhaelt dat het ſchuymachtich fap dat vergadert wordt van groen 
Eſſchen hout int wier geleyt / met alſo veel ſaps van Ciclamen / Wijn-runte eñ Zee-apuijn al (amen 
een weynich ghefvden/ is een fonderlinahe medicine teghen de doof heyt / alſmen Dit fap drupt inde 
gheſonde oor; als De crancke flapen gaet: ende moet op DE quade oore ruſten. Iſt fake dat hy doof is 
in beyde zijn ooren / [vo moetmen Dit ſap druppen in dvore Die minſt Doof is / ende op D'ander ſlapen. 
Tſaedt van Eſſchen ghenoemt vanden Apoteken Lingua auis, woꝛrdt ghebꝛuyckt in Diaſaty- 
rion om dat luft gheeft tot Benus. Lis oock goet ghedroncken met wijn om water ende graucel wi 
te dꝛijuen. OO 
Poteboom, | 
De Noteboom wordt vele gheuonden / ende is den kinderen seer wel bekent / hy heeft zeer groote 
gheribde bladers / Die vanden Thercbinth oft Eſſche ghelijck / maer veel meerder / ende van grootte 
Dre vande groote Santorie niet onghelijck / wiens noten op eenen Dach in defer manieren wit ghe⸗ 
confyt worden : men ſnijt af met een mes de ionghe ſchellen ende fchetpen vande noten / eer Die 
Boutachytich worden tor aende witte ende matche ſchelle/ Die terftont om dat ſy niet fwerten (ouden 
worden/in ſchoon claer water gheleyt worden; ende Daer mede ghefoden tot dat ſy meurwe worden; 
ende Dan met caneele ende airoftel-naahels doorſteken zijnde / laetmen Die fieden drie oft vier walles 
fens in [prop dat van claer ſuycker ghemaeckt ende gheſoden is / waer Dat fp dan in ghelaten worden 
drie oft vier daghen / om dat fp tſuycker foudenindzincken. Ende om Dattet ſuycker wederom raam 
wordt vande vochtichent Diet nacr hem heeft genomen; foo wordt dat ſelue ſuycker wederom op hem 
ſenen gheſoden / dwelck alſoo twee oft Drie mael ghedaen wort. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Noten zijn quaet om vertemen / der maghen niet nut / cholerijcke humeuren genererende / 
ende hooftſweer makende. Sp zijn oock eer quaet den ghenen die hoeften : maer ſeer nut Den ghe⸗ 
nen die nuchter ſouden ouergheuen ende ſpouwen / als Plinius oock ſeght. Noten met Nupie ende 
vygen geten voor ende nac den eten / wederſtacn tfemjn: des ghelijckx geten nae datmen fenijn in dff 
heeft. De gheſchickte Apotekers mafen in de fer manieren Electuarium van Noten voor een pꝛe⸗ 
feruatijf teghen De pefte. Neemt vette vyghen een pont / Okernoten een half pont / groene Ruyte · bla⸗ 
ders vier oncen / Sout drie vierendeel loots: Deſe dinghen floot tſamen met wijn. Noten zeer veel 
gheten iaeghen af De breede wormen. Met Ruyte ende wat honichs ghemengt / zijn goet abelen ep 
ſweerende borfter./coude apoftumatien ende verwꝛonghen leden:maer met Ayiuyn / ſont ende ho 
ghemengt/sijn feer goet gheleyt op beten van dulle honden ende menſchen. Noren metde ſoeſtere 
Doorbrantsende op den nauel ghebonden ftillen de colica ende crimpinghen des buyckr. INofshelpenn 
oft de floefters verbrant ende gheſtooten / met wijn ende olie ghemengt / doen thayr vandetond: 
deren wel groepen hooft daer mede feer wel gheſtreken zijnde / ende vullen De plactfen met Bap: dactt 
wighenatlenis. De keeſten oftfeernen vande noten ghebrant / ſtoppen de ſtonden vande vrouwen 
wiet wijn gheſtooten op Den buyck gheleyt. De ſelue / maer van onde noten / gheneſen de Carbunckel/ 
Gangrenẽ / eñ fiſtel der ooghen daer op gheleyt. De ſelue gheknauwt/ ʒijm een ſonderknghe remedie 
tesben het wevallen vanden hayre / Alopecia ghenoeme. Bande gheſtampte noten wort ole ge⸗ 
perft.De verfche-noten zijn der magen mint hinderlijck / midts Dat Die foeter zijn: Daerom als DIE 
amet loock ghemengt zijn; foo wecken fp de ſterckheyt wt. Poten gheſtooten verdrijven DE blaewe plec⸗ 
Ben des lichaems daer op ghetent. Bande Okernote wordt vock een olie ghemaeckt dieren beet Gr 
rynium, ende heeft De felue cracht vanden Balaninnm. * edet RN er 

… + Peefetuatijf van Mithridates:teghen tkenin.. W 
¶ DNeemt twintich Nupte-bladerss een graen Souts / twee keeſten van: Skernoten / ende DE Die 
ghen: defe dinghen met een weynich wijns tſamen gheſtooten / ende morgens mesten dagheinghe⸗ 


re 


> Dam Matthijs de Lohe. us 
nomen, Plin, Sloten met Ruyte ende olie gheſtooten / ghenefen de Squinancie daer op gheleyt / 
maer iſweeren vanden ooren; met wat honichs ghemengt. Gal. Deſen Boom beeft foo wel ins 
pe baders als inde ſpruytkens cenighe tſamen⸗ treckinghe /maer een merckelijcke ende groote inde 
ſchelln oft ſloeſters foo wel groene als drooghe: Daerom pleghen oock de Bolders de ſelue te ghe⸗ 
bruycken: maer wy ghebꝛuycken het wigheperſt [ap in honich gheſoden / ghelijck dat vande Moer⸗ 
beſien ende Haghebeſien / voor cen medicijne vande maghe: Jae wp ghebꝛuycken tot alle ander din⸗ 
ghen / daer toe Dat De voorſeyde ſapen moghen goet zijn. Voorts tgene dat vande note etelijck is / dat 
is ouachtich / weeck ende Dun, daerom wordet vock lichtelijck wigheperſt / ende hoe langher dat tſelue 
wegh gheleyt wordt / hoe Dat vetter wordt. Daerom ſalmen dolie daer af ſlaen als fp zeer oudt zijn/ 
want voorwaer dan gheen fy meeft olie / midts den zeer tot roockendẽ Domp: Daerom genefen vo 
ſommighe Daer mede De Gangrenen / Carbunckels ende Fiſtels vander ooghen: ſommige ghebruyc⸗ 
kenſe oock tot quetſuren vande zenuen. Voorts als die verſch is / ſoo heeftſe eenighe tſamen trecken⸗ 
de acht / maer noch onuolmaeckt: ende noch niet dꝛooghe zijnde / ſo is Die ghelijck alle ander vruch⸗ 
ten die groene zijn / vol halfghecoockte vochticheyt. Nochtans de kreſt foo wanneer Die dꝛooghe ghe⸗ 
worden is / heeft ſubtijle Deplensende is een Drooghende medicijne / ſonder cenich bijijen. Plin. De 
floefters vande Okernoten zijn zeere goet gheleyt op blaeuwe gheſlagen plectensende quade ſchorft⸗ 
beyt vanden aenſicht: oock zijn ſy goet den ghenen diet Roodtmeliſoen hebben. De Notebladers 
met azijn gheſtooten / zijn zeere goet teghen de pijne vanden ooren. De Feeften vande DEernoten 
vaneen nuchter Menſche gheknout / ende gheleyt op De bete van een dullen bont/ zijn een zeer fonz 
derlinghe remedie. Sechus. Moten worden lichteli jck verveert in coude magben / maer inde hees 
feveranderen ſy eerin cholerike humeuren. Noten voor alle ander ſpijſe geven / voorderen braect 
fen; Maer den buyck vol daer af gheten / iaeghen de wormen af. : J 


Indiaenſche noten. In Latijn / Nax peregrina Indica. 


WeWeſt · Indien wordt cen vrucht ghebrocht / die de Okernote foo zeer ghelijck is / dat wy dick⸗ 
wils meynden / eer wy Die binnen gheſien hadden / dat Okernoten waren / Macr als wy die open ge⸗ 
bofen hadden / ſoo vonden toy dattet vleeſch etelijck was de note binnen witachtich / ende den ſmake 
vande Caſtanie hebbende / ſonder eenighe verſcheyden keeſten: Oock waren de ſloeſters ende ſchel⸗ 
pen dicker / dan Die wander Okernote. Deſe wert ons binnen Rochelle vanden zeer gheleerden Me⸗ 
Dijn D. Launæus gheſchoncken. OO OO 


— FP Zizipha candida Monfpellienfium. 

Die van Montpelliers hebben deſe ghenoemt witte Juiube / midts de ghedaente van de vruchte 
ende van den gantſchen Boom, hoe wel dat heel onghelijck is van crachten/ afs zeer onlieflijck van 
maecke / vuyl ſtinckende ende bitter / maer van vleeſch ende keerne de Juiube ghenoech ghelijckende: 
bleck. geel van verwe: met gheſterde bloemen van Klammuia oft Circea : De bladers van Eſchen 
MStaphylodendrûú oft Sorbus, bꝛuyn-groen. Ende iste Venegien ende in Languedoc zeer ghe⸗ 
Mejn: wordt in Nederlãt geoeffent in den bof van mijn Heer San Hoboken Griffier van Antwerz 
Pen, Auicenna ſchꝛijft dat de bloeme van Azedarzch warm ís inden Derden grace Drooge tot ing 
Ande vanden eer flens: Doek ſeght hy datfe de verſtoptheyt väde Herſſenen opent, Dat oocf dwater 
daer af ghediſtilleert de luyſen doodet / ende thayꝛ doet groeyen / met wijn ghemengt ende thooft daer 
mede ghewaſſchen. De vrucht is der borſt zeer ſchadelijck ende hinderlijck J 
men werte ende ronde Crake·beſien. 

Veyde deſe planten en gbelijden niet qualijck de Idæa, die van aenfien den Myrrus oft Ste⸗ 
kende palme willen ghelijcken: waerom datſe vande Apotekers ende ighemeyn volck Myrtillen 
Benoem; ende Daer voren ghebruyckt woꝛden. Want fp floppen ende Droogen beyde/ een weynich 
Wrcoelende/alle welcke vachten zeer wel oner-eencomen met de wortel van Idzea , Die daer toe prins 

jk ghebruyckt woordt / de welcke oock den naem vanden berah-Ida heeft / mdts dat die niet en 
Koeyetdan op bergachtighe plaetſen / ende ſteyle akryanghen van bergheninde heete landen / met de 
welke de boſſchen vande coude landen meeſt ouercomen. In Engellant / Vranckerijck / Duytſlant / 
me Nederlant / ende op de zeer hooghe berghen van Scuene ende Statien hebben wy bede deſe 
duchien gheten: de welcke int eerſte groen zijn / daer nae roodt / maer ten laetſten als ſy rijpe zijn / 
berr volvan een lieflijck wijnachtich ſap / ende ſuet van ſmake. Deſe groepen metmenichte neffens 
yr eers aen zeer veel houtachtige tackſ kens / maer de bloemen zijn bleeck Die vander Heyde oft 

Beco ghetijck, De woꝛrtel is houtachtich / veel rijffens voort-brenghende Die meer dan cenen voet 
edm. De bladers zijn doneFer groen / die wanden: Myrtus oft Stekende palme niet onghe⸗ 
Wid maer wnder ende ſachter / de welcke inde winter afualleen. & ne 

J oo 


130 Beſchrijuinghe ban Roode Crakebelien / 


Aoode ende ſwerte Crakebeſien. Én Latijn/Vaceiniz nigra 

& Rubra. Idea vins Theoph. Daleſcamp. Clauſio, & Herbie 

Zizipha candida Monfpellienfium , perperam Sycomorus zijs pericioribus. Myreyllus Offcinarom Germaas. Myr- 

Venerorum & Ialorum. Azedarzth Adicennæ. In Por thus montana. Vua vrci Anguillare, In Franchois / Au- 

tugeis / Arbol parady ſo. relle ende Airelle. An Itanaenſch / Vnaorſa ende Viena 
dell Or:o. In Enghels / Wonueberries. 





| Koode Crakebefien. 

Opde ſelue plactfen groepet de plante vande roode Erakebeſien / blijder ende fchoonder van ghe⸗ 
daente / maer miet foo vele als vande ſwerte / nochtans heeftſe de bladeren dien vande ſwerte niet on⸗ 
ghelijck / maer een weynich meerder / ende Die vanden witten oft grooten Myrtus zeer naecomende / 
er ronder. De beſien zijn den anderen ghelijck / maer roodt / meer ſtoppende oft tſamen · treckende 
ende niet foo ſapich. De wortel is euen houtachtich / maer cruypende met ſaſelingen ghelijck de Hey⸗ 
De. De bloemen zijn lijfuerwich ende landachuicne cleyne draeykens Die inde mddel wiſteken. 

De ien. , 

Veenbeſien en wooden nict vele gheuonden dan in Duytſchlant / ende ontrent de Zeer oft inde 
Bennen van Hollant / ſonderlinghe ontrent Vtrecht / waer datſe oueruloedich groepensooorij brins 
ghende witte bloemkens. Defe Veenbeſien beeft ons aldereerft van Daer tot Antwerpen ghebrocht 
San Eruthman diemen hiet de Vroede van Mechelen gheboren / de welcke De roode Erafebefien 
van verwe niet onghelijck en waren/maer lanckworpigher / van fatjoene Die vanden Perlecruyt niet 
ongelijck/ waſſende aen zeer veel houtachtige cleyne ende corte ſteelkens / mee de bladers van Quen⸗ 
deloft Herniaria. De roode beſien zijn dickwils met tipkens ghepleckt / met eenen ſuyueren ende 
tſamen · treckenden ſmakfke. — Dn 

: * Gage 


Deſe plante oft ſtruyck groeyet vele op lommerachtighe. Heyen ende boſſchagien: wi CR houtach⸗ 
tighe wortel ſpꝛuyten veel druyne / herde / buychſaeme tackſkens / dien vanden Crafebefien met ons 
tick. Debladers zijn Die vande brupne Chamelea ghelijck / maer breeder. Tuſſchen De tactens 
Dacr De bladers aen waſſen / comen noch ander ſteelkens / waer aen veel troſkens gelijck co:te arckens 
met fact groeyen / naer Dat De bleeck· gele bloemkens afgeuallen zijn / welck feu vet i / ſtercker vãreucke 
dan de Stæchas citrina, ende eenichſins De welrieckende Clauer ghelijck. De Enghelſche ben 

igh 
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pembefien. InTatin/Paluſtria Vaccinia. Oxycoccon Cor- 
di. Potemon Daleſcampij. Rhus fyl.Plinij Diláo. Acinaria . 
patutuisGefnern. In Switſers / Moſzbeer. An Engelſch / Sagel vande Duptſchen. In Lachu/ Eleagnos Cordi. Myr- 
gram WIS. tus Brabaacica quibufdem, Anglorum Gals. 





hꝛenghen in Wedemaent ende Hoymaent de bloepende tacken te coope / om daer mede camers te be⸗ 

ſicken / ende venen goeden reucke te gheuen Die vande bloemen comt. De ſelue bloemen worden oock 

fomtijcs bp ghebreke wan hoppe/inde bieren ghedaen vande Noorderſ che landen : Somtijts vock cracht. 

omde dronckaerts verheucht ve maken / want de Bagel climtin hooft ende maeckt De lieden blyde 

van gheeſte. De ſelue wort oocf gheleyt in cleerſchappraeyen ende kiſten / want fp verdrijft De motz 

ten ende ſchieters / datſe inde cleederen nice comen. 5 
CSiſtus manneken metten Hypociftide. 

Deſe plante ſchijnt Citus ghenoemt te weſen / ende foo veel afs veylachtich / om haer ongekerfde 
ende ronde bladers/ende om Dat Die niet glat ende blinckende waren / maer eer rouw ende woiachtichy 
fooworter Ledon by gheuoegt. De gheheele ſtreke vande zeer luſtighe riuiere De Pau tot Kauenne/ 
mdevan Toſcane tot Marſeille/is verciert metten Ciftus manneken / wijf ten nde Ledon / de welcke 
oock zeer duervloedich waſſet op de dorre wighemargelde hoeuels van Languedoc. Beyde deſe ſoor⸗ 
ten zijn van gedaente malcander ghelijck / maer dwijf ken heeft ronder eñ cleynder bladers / ende niet 
ſoo rouw oft wolachtich. De bloeme is oock roo ſachuch / maer bleecker ende meer verſtoruen: van 
ghewas oft ſtruyck gheheel minder / als van eenen cubuus oft onderhalf hooghe. Dmanneken beeft 
de laders langer en meerder met een graeuwe wolachricheyt / eenichſins dien vander Sauie gelijck. 
De bloeme is roodt dien vanden wilden Rooſelaer ghelijck. De : 

Diuerſche ſoorten van Ciſtus. Dn = 
De Ciſtus en is niet alleene Diuerfch / ende menigerhande van crachten ende nature / maer oock 
in verwe / reucke ende principalijck grootte van bloemen: iae De ionghe Herbariſten hebben onghe⸗ 
lijk meer ſoorten wan Ciftus ende Ledon gheuonden / die onghelijck zjn van ghedaente, Want 
ſommighe hebben breeder oft ſmalder bladers / die vanden Poplierboomen / Wilghen / Coniza / Poꝛ⸗ 
celeyne Lanender / Marioieyne / beyden den Thymus ende Rooſmarijn ghelijck. Alle de ſoorten 
gocyen bycans van ſelfs in Prouence / Languedoc ende Spaignen. De bloeme is oft roodt / oft wit / 
Oft geel Ate De ſoorten hebben cleyn roſachtich ſaedt ins driecantige vellekens groeyende. Ick bee 
— in de⸗ 
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Cittusmanneken Hypociſtis. In Latim / Ciſtus mas cum 


Hypociſtide. Ciſtus mas primus Ciufij. An Spaenſch / Ciſtus manneken met fitatle bladers. In Lat ikus ms 
Eûepa. In Italiatuſch/ Ciũo. Au Partugas,Cergagos. aoguttifolius. Citus ſecundus Cluíij, in iaa: as 





in Nederlant meer dan vijfentwintich diuerſche ſoorten gheſien foo byden edelen Heere Jan van 
Boiſot / Pieter Coudenbergh ende Fan Mouton, die van Spaenſch ende Langucdocts fac: ghe⸗ 
groet waren. 

Ciftus manneken met (malle bladers. 

Ciſtus manneken ende de tweede foore van Cluſius is een miede-foorte vande voorgaende / al⸗ 
leene Dat verschilende is in langher/[malder ende groender bladers. 

Ciftus manneken ende Derde ſoorte Lan Cluũuos. 

Ban defen Cittus heeft Clutiusnoch wee ſooꝛten gheſtelt / waer af deerſte wel alſoo veel ſchue⸗ 
ten heeft / maer cleynder tackſkens / ende corter bieec groene bladers / Die dicker / gherimpelder ENDE 
wel rieckende zijn / met welck teecken alleene Dat hem onder dander ſoorten van Ciſtus wiſtceckt. 
Deſe Ciſtus groeyet bouen ſbone op den wegh van Conimbꝛe / ende oock ontrent den Zeecant / 
ghelijd de felue Clutius befthrijft. | Oe 

Cſtus manneken / Die Lierde loopte ban Cluſius. | 

De tweede Dic veel ſchueten heeft ende wat rijs is / groepet een mans lengde hooghe / met ronde 
ongeſneden bladers;Die meerder gherimpelt ende rouw zijn, De bloemen zijn Dien van Dander [DO 
ten zeer ghelijck / ſchoon roodt ende meerder. De bollefens zijn oock meerder / rouw / ende hart: oock iſt 
ſaedt meerder dan vanden anderen / dwelcke ons ende Jan Mouton wt Spaignen ghetonden jk 


de; zeer wel ghewaſſen is. 
Dn Ciftus manneken plat ter verden ligghende. | 
Geer wel voegt hier Pander foorte Die man bekent ende fetder gewonden wordt: ende alleene van⸗ 
den zeer gheleerden Kaerle vander Cluyſe beſchreuen / die De ſelue heeſt gheuonden op ecnen ſauel⸗ 
achtighen gront van Portugael / ſonderlinghe byden clooſter van Peralonga / wijf misten bouen 
Sif bone gheleghen / waer dat Bo tſaedt heeft ghepluckt inde maendt van Nouember / ende met hem 
in Nederlant ghebrocht / ende zijne vrienden meghedeylt. Wi een houtachtighe wortel groepen veel 
tachFens van eenen voet oft onderhalf lanck Die platter eerden wigbefpreps ůgghen / acnd met 
—— gheccunc⸗ 


ans manneken pat ter eerden iggheude.Ciftus masfupie —— 
—— & ſimbtiatis folijs Ciſtas masquinrus Cluſij. Ci ftus wifk en/Ciftas femiua. In raenfth/ RXara efte pas 
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ghecrunckelde bladers groeyen / Die een weynich ghekerft ende wigheholt zijn / grijs ende wranghe 
van ſmaecke. Op dopperſte vande ſteelkens groepen de bloemen bycans gelijck van een ſtaende zee⸗ 
wals een croonken / van verwen blijde roodt / maer war minder dan de voorgaende / ghelijck oock 
tſaedt Dat in bollekens groeyet minder ende ſwerter is. 
Ciſtus wijk ken met de bladers ban Zee Porceleune. 
Aengheſien dat de zeer gheleerde Claſius zeer net beſchreuen beeft De onderſcheyden vanden, 
Ciftus wijf ken / foo heeft ons wel de pijne weerdich ghedocht / zijn woorden hier weder te verhalen / 
mde fijn figueren te ſtellen. Cluſius ſeght aldus int eerfte boeck inde 145. paar van fijn hiſtoꝛie 
vande elden crupden : Ick hebbe in Spaignen ende Portugal waerahensmen ſekere andere ſoor⸗ 
en van Ciſtus die my duncken dat eer behooren voor Citus wijf ken ghehouden te worden / dan 
voor manneken / oft Ledon, aengheſien datje gheen verte taeyheyt en hebben / nod) ooct de roode 
beme. Ten ware Dat yemant De fooste Die De bladers vanden Thymus heeft / lieuer houden oft ſtel⸗ 
lenwilde onder De foorten van Ledum. OO 
‘ D'eertte Ciſtus wijfken met de bladers ban Halimus, 
Ciftus deerſte met de bladers van Halimus (want my dunckt Dat hy alfoo behoort ghenoemt te 
weſen om de ghelijckeniſſe vande bladers) heeft tacten van cenen cubitus oft meer lanck / maer dun⸗ 
Bende boutachtich ghenoech / waer aen bladers groeyen Dien vande Zee- Poꝛceleyne ghelijck/ maer 
zheheel grijs als Die vanden Halimus, ende botter van puncte / ſuerachtich ende tſamen treckende 
Sanfinafe. Int opperſte vande tacken groepen veel gele bloemen Die vijf bladerkens hebben / met 
hun draeykens inde middel / maer minder Dan inde voorgaende / ende is Die foorte van Ciſtus ghe⸗ 
it de welcfe van ſommighe Helvanthemon ghenoemt wordt: nae de welcke in lanckworpighe 
ende driecantighe bollefens cleyn vofachtich ſaedt volght. 
Geel Hypociſtis. 
Aende wortel van deſen hebbe ick Hypocittis fien groepen die gheheel geel oft ghelijck Oker 
Di nde gheheel vande verwe vande bloeme van deſe planter de welcke de Kinders ende Herders 


Mim Tweede 


J Belchrtzuinghe ban Citus, 

— — 
Tatun / Ciſtus femina folio Portulacæ marinæ aut Halmij Ciſtus folio Halmij feenndusClufj.  * 
Clafj. | 






an | N 


7, 


en, N 





En Tweede Ciftus met De bladerg ban Halimus. — 

O ander Ciſtus met de bladers van Halimus, is langher dan d'eerſte / ende heeft ſtijuer tacken / 
maer grijs ghelijck Die van D'eerfte De bladers heeftſe wat langher / ſmalder / ende ſpitſer dan D'ecrs 
ſte / ende meer gheribt opden rugghe / nochtans gheheel grijs ende Dose; oock ſuerachtich ende tſa⸗ 
men · treckende van ſmake. Ban deſen en hebbe ick noch bloeme noch ſaedt gheſien. Beyde deſe 
ſoorten groepen vele in Portugael op ſandtachtighe plaetſen ontrent de Zee gheleghen / onder DE 
Hegyde / niet verve van Uſbone / die icf oock op gheen ander plaetſen gheſten en hebbe. 

Ciftas met bladers ban Lauender. — 
Ciſtus met de bladers van Lauender groeyet meeſtendeel eenen cubilus hooghe / ende is zeerrij⸗ 
achtich / maer met corte tackſkens Die vol ſmalle ende graeuwe bladers zijn / ende tſamen ·treckende 
van ſmake. De bloemen zijn cleyne weynich vande voorgaende verſchiliende / maer wit. Tſaedt en 
hebbe ick niet gheſien. Deſe plante is de Lauender foo zeere ghelijck / datſe ſonde moghen / ten wa⸗ 
ve de reucke ende ſmake / voor Lauender ghenomen worden. Beorwaer vock alle de planten die ick 
eerft fonder bloemen ſach / hielt ick voor Lauender / waerom dat ick Die niet en achtede / totter tijt LOE 
dat ick door de bloemen Die ick op ander planten fach vermaent zijnde / de ſelue nerſtigher waer nam. 
Deſe plante hebbe ick alleene int landt van Valence genonden in tbeghinſel vanden Apeil / vier mij⸗ 
len vande ſtadt van Valence | ’ On 

| Ciftus met De bladers van Mariolepue. a 

Ciſtus met de bladers van Marioleyne is ecn boomachtich plantten; met veel Dunne tackſtens 
waer aen cleyne ende bycans vonde bladers groepen Die grijs zijn / die vande Marioleyne gelid? 
macr een Weonich minder; ende hoogher van rugahe / van finafe met een jerpichept ende ſomicheyt 
tſamen· treckende / De bloeme is wit / oueruloedich grocyende int opperſte vande tackſkens / met gef 
haeyrkens oft dꝛaeykens inde middel / gelijd alle d'ander ſoorten van Citus hebben / welcke bleemen 
wan vijf bladerkens zijn / met cen bruyn· roode vlecke inde middel: Nae de welcke cleyne bollekens 
volghen bycans Dien vanden Blas ghelijck / waer in cleyn aſchgraeu ſaeyken light / dien En 


Door Matthijs De Kobe]. - 55 
fee ders Bart Lauender. . Ciftas met bladers hande Martdlevne / 
Cim Cites folio Lauendulæ ende ſchunt te wefen. Heltanchon van - 

Ante — Sauope ende Dolfine met witte blogs 

Ciaúj & DO men. In Latin; Caftus folio Sampluci. 


Citus met witte Bloemen, fel 
De foorre Dan Cittus mee 
bladers van Mariolepne, 
In Aatun Cittus folio ma- 
ioraaæ de uxis Soribus. 





Vilſen niet onghelijck. Den gheheelen langhen tack / daer de bloeme en 
ds bp rijpe is / ghelijck by oock doet in alle D'ander ſoorten van Citus. 
dereerft ghenonden ín oude Caftiltien/bouen S. Merten van Caftanna 
echte in nieu Caftille ontxent Cataiceio ; ende vaer al in Granaden tu 
ende Ana. De Spaianaerts heeten 
vande cleyne Heyde / by anenture om dat fijt voor cen ſoorte vande Heyde houden. 
Selde ſoorte van Ciſtus met biaders van Dartolepne. 


de vrucht op ſtaet / verdroogt 
Deſe Ciſtus hebbe ick als 
/daer nae vondt icf Die met 
ffchen de rinieren Tagus 
Quiruela oft Quiriuela, ʒeere met den ghemeynen naeme 


Wy hebben defe voorleden iaren een plante deſe naeſt voorgaende niet onghelijck / voor een ſoor⸗ 
van Helianchos Die ſelden gheſien wordt met Defe woorden befchreuen. Fen forte van He- 
lianthos die ſelden gheuonden wordt / met witte bloemen van Ciſtus ende gout-gele dꝛaeykens. 

SDeſe plante Die inde fiauere foo fchoone niet en is/als de natuerlijcke ghedaente was vande ghene 
die ons vande nerſtighe ende gheſchickte Apoteker Jaques Reynaudet wert gheſonden / was van 
emoyden ſteilen hooghen berch van S. Bonauenture niet verre oan Air in Pꝛouencen wigheſte⸗ 
len, Wi een wortel meteen houtachtich ſtruyckſken dat den bats wat ghecromt beeft / ende bouen 
de beneden knobbelachtich / groepen tackſkens van een palme lancf / de welcke bieſachtich / vechter 
buhchſaem ende witachtich zijn/ met de bladers van Linſen oft Colutea Scorpioides „wéten blacuz 
Dent groenachtich ſiende / van onder tot bouen toe beclect · bouen opde ſteelkens groepen wiste bloes 
Wen Die vander Heyden Hyſope ghelijck. Mae de welcke cleyn faedt volgt Dien ‘vanden Ciftus 
Ledon niet onghelijcf dat bitter-an fimaecfe is. 

Oe Ciſtus metde bladergvanThymus. 

iſtus met de bladers van Thymus groeyet eenen voet hooghe / ende heeft doncker roode / harde / 
boutachtighe tackſkens / de welcke meeft {onder baders ſtaen / wghenomen bouen / waer datſe dichte. 
bween / mae⸗ zeer cleyne ende groen groepen / bien vanden Thymus ghelijck / met enen amentecs 
Eenden fimaecte. Int opperſte vande tacten groepen de bloemen dien vanden voorgaenden ghelijck / 
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iſtus met De bladers van Thymus. In Latin, Ciſtus folio Tweede clexne Ciſtus van Cluſias. In Latin Cittrexhue; 
ryan —* —S—— lis fecundus Cluſj. Ciſtus quintus Aflarij „Sel ìftus kuzai, 


lienfium, Erica Chrylanthemis minicaa ao ae Maafpel. 






Deerſte ſoorte ban clepne Cites ban Cluſius. 

maer minder / ende ſonder beuyn-rocde vlecken. 
an. fB Tſaet en hebbe ick niet wel gacde gheſlaeghen. 
X Deſe Ciſtas hebbe icf alleene gheſien int witerſte 
van Geenaden / aende ſijde van Caſtillien ende 
Poꝛrtugael / nochtans mach oock De ſeiue op ander 
plactfen groepen. Byde voorſeyde behooren fons 
Der twyfel gheuoeght te werden deſe naeuolghen⸗ 
De ſoorten / gengheſien datſe van ghedaente ende 

ſmaecke Daer mede ouer cen comen. 
D'eertte ſoorte van ctepne Citus 
ban Clufus. 
D eerſte is een cleyn plantken / met dunne hous 
achtighe tackſkens / plat op deerde gheſpꝛeyt / EDE 
baders dien vanden Heyden Hyſope ghelijck 
maer minder / geheel wit / ende van ſmake tſamen 
— treckende: De bloemen groepen op D'opperfie van⸗ 
AN EEN B _Ddetacken; ende hebben vijf bladerkens / inde mid⸗ 
del oock draeykens ghelijck die vanden Heyden 
ERS Hyſope:deſe zijn fomtijts wit / ſomtijts oock bler ck. 
fßledt is clepm ende ros / groeyende in driecantige 
… bollefens dien vanden Blas ghelijck. De wort 
is boutachtich ende fafctachtich. _ - 
De tweede clepne Ciftus. - 

De tweede en is den eerſten foo van groo 

als van cleyne tackſkens niet onghelijck / nod) oo 
wan bloemen ende ſaedt / maer de bladers zin ge⸗ 


hb pen Ciftus metten 
J heel dunne ende ſmal / die van eppmus 
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Zhymus bladers ghelijck/ grijs ende van ſmake tſamen treckende ende wrange. : Defe wee plan 
Eens groeyen zeer vele ontrent Salamanca / waer Datfe vanden inwoonders Perdigucta ghenoemt 
zijn/om Dat de Partrijfen bijde ſelue dickwils hun wentelen ende beſtuyuen. 


Bepden Blo In Latin / Helianthetmon. Panax Chyronium. 
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Boor cen foorte van D'eerfte cleyne Ciſtus moet behouden worden de plante die van ſommighe 
wor Helianchemon Plinij ghehonden wordt / van ander voor Panax Chironium „met bladers 
dien vande ghemeyne Hyſope gelijck nochtans hayrich ende tſamen · treckende die vanden Hoog? 
duytſchen / om datſe onder de Heyde op de Heyen groepers ende De bladers van Hyſope heeft / Hey⸗ 
den Hyſop ghenoemt wordt / wiens bloeme oft wit / oft bleeck / oft gout geel is / waerom datſe oock 
bande flechte Duytſche Herbariſten Conſolida aurea ghenoemt wordt. Confolida 
Jarrlucklche cleyne leeghe Citus, met bladeren van cleyne wilge. an 
Noch ifler cen ander planiken een medefoorte van defen / dat ick gheuonden hebbe aende canten 
Bande Wijngaerden van Salamanca / ende int Coninckrijcke van Granaden / met lanaher ende 
mn tackſkens Die vocht zijn; ende breeder ende groender blades dꝛaghen dan Die vanden Hepden- 
Hyſope / met eenen tſamen treckenden ſmake. De bloeme is bleeck oft witachtich / van gedaente dien 
bande voorgaende ghelijck. Tſaedt is cleyne ende roodt / groeyende in driecantige bollekens Die twee⸗ 
wmael grooter zijn dan Die vande Heyden· Hyſope / Die van Caſtillien heetent Turmera, ende DIE Turmera ver 
Pan Gꝛanaden Yerua del quadrilto, OO _ Sion 2 
Oe 7 E weede Citus annuus. OO 
Een ander foorte worter gheuonden in bofch van Madzit / wee mijten van Parijs gheleghen / 
die VOOr een ſooꝛte van Ciftus te houden is / ende is van eenen voet hooghe / met eleyne rechte teere 
J I Mm ij ſteelkens 


8. __ abetchrijninghe ban tweede Citusannuus, 


acriichfeBectepue teeghe Ciltus mer Bladeren van depne Cites met hladers ban Ledum. u Hatins Ci , 
hege Fr hara Citasaanuus fol Sonics __ folioLedi edum, At Hatin/ Ciusaangus 
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ſteelkens dic niet zeer tackachtich en zijn / met lanckworpighe / ſmalle / hayrachtige groene bladers / die 
metde tackſkens inde Hondtſdaghen met eenighe vette eñ taeye vochticheyt beſet zijn.De bloeme is 
cleyne van vijf bladerkens gelijck Die vande Heyden Hyſope / bleeck van verwe / ende met cen bꝛupn⸗ 
roode vlecke gheteeckent. De bollekens zijn zeer teerkens ende driecantich / waer in cleyn aſchgracu 
ſaedt light. Deſe twee laeſt beſchreuen planifens vergaen alle iaere / oft fp bloeyen in tweede iaer 
nac datje gheſaeyt zijn / daer nae vergaen fy. Alle deſe ſoorten van Ciſtus bloeyen op den ſeluen 
tijt Dat Ciſtus manneken bloemen heeft / ende alle hun ſaedt wordt oock rijpe. Sy behouden oock 
altijts hun bladers / maer hun bloeme valt zeer haeſt af / ende veroudert terſtont. De woꝛrtels zijn 
hardt / houtachtich / ghedeylt ende op diuerſche ſijden loopende. 
Ciſtus met bladers ban Ledum, 
Deſe ſoorte vanden Ledum vã Languedoc die alle iaer vergaet eit ſelden genondẽ wordt / groeyet 
op den wegh van Montpelliers nae Terral / onder de cruydekens Sferro cauallo ende Hane cam⸗ 
mefens/met hayrighe bladers dien vanden Ledum met fmalle bladers ghelijck / aen ſtelen van ee⸗ 
nen voet ende onderhalf hooge, & facdt is cleyne / hoeckachtich / roodt ende ſchoon / groepende in drie⸗ 
cante blincËende bollekens / die vanden Selago van Plinius niet onghelijck / effen ende foo groot als 
een cleyne Eeckel wan Ilex. De bloeme is geel. Ban defe plante bedancke icf den gheleerden Apote⸗ 
Ber Sranchois Pennin tot Antwerpen / die my aldereerft vermaent ende gheweſen Heeft de plaeiſe 


Daer ſy groeyet. 
Bande onderſcheyden ban Ciſtus Ledum, - — 
Ledon waer aen meeſtendecl de Hypociſtis inden lande van Languedoc by Montpelliees 
groeyet / heeft malle bladers / cleyn ende oncffen / buuynder dan die vanden Kofmarijn wijf fen. DE 
bloemen sijn wit / di vanden Citus ghelick / maer minder. Tſacdt is cleyne / dien vanden Bilfen 


niet ongbelijd/groepende in driecaniaBe huyffens. 
F Ander loogte, Oe 
Ledon Gallicũ met breede bladers vanden Noofmarijn manneken / groeyet een mijle oft ier 


_____  ®oor Marthijd dé Lobel. ús 
Vande onderlcheyden ban Citus Ledum. 


Citus Ledon ban Zanguedoe met Hypocittus. An Latu / Ledon Narbonenſe, cum Hypociſto. Ledon quintam Clafj. 





Citus Ledon met bladers gan Myrchus. In Latön/ 
Citus Ledon Ruſci, aut Myzchifolium, 


batf van Montpelliers op den wegh foomen gaet 
nae Nimes bonen op de hoeuels / De biaders hebs 
bende fiwerter ende breeder Dan Die vanden Rooſ⸗ 
marijn manncEen/ ende zeere vet: anderſſins zijn 
def: matcander ghelijck. 
Ciftus Ledon met bladers van Myrchus. 
Behaluen deſe (wee foorten die altijts groen 
ſtaen / iſſer noch een ſoorte die min gheſien wordt / 
de welcke Ladanum draegt / met veel dicker / Drees 
der / ende langer roeykens / ſchueten ende bladers / 
groeyende geiijck De Sumach oft Siekende · pal⸗ 
me. Tſaedt groeyet oock in driecantighe huyſtens. 
Deſe groeyet oueruloedich op den hooghen bergh 
van S. Columbe gheleghen inde Dore Seuene 
wan Languedoc. Anderfins is deſe van (mate den 
Caftus teduns ghelijck / ende een weynich fwaer 
wan reucke. &faedtende de bloeme zijn Die vans 
— den Ciftus abelijd. OO 





N J M en ’ 7 ' Hypociftus. 7 7 Ì É ‚ . ° 7 n 
Aenden ſtruyck vanden Ledum ontrent de wortel groepet DE Hypociftus zeer vele in Pꝛouence / 
Sangucdocende Florencen / ende is een vooſachtich ghewas witen gelen ende bruynen fiende te 
| OT Mm Wij ' 
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lijck eenen Granaec appel van tweederhande verwen / anderſins iſt den Hypoſparrum ende Oro⸗ 
banch ghelijck. Moorts vande menigherhande onderſcheyden vanden Ciſtus Ledon, die zeer vete 
zijn / ghenoe ghen wp ons metter beſcheijuinghe van onſen vrient Cluſius, wiens opinie ende beſchr⸗ 
uinabe wy volghen ſullen / ghemerckt datſe niet netter noch beter en fouden moghen beſchreuen woꝛ⸗ 
den. Daerom moghen de lief-hebbers vande cruyden met my hem daer af dancken. ’ 


Eerſte Citus Ledoa ban Clufius- Fn Larijn/Ciftas Ledon primus Clußj. 





Claus. D'eerfte foorte groeyet cen mans 
fengde hooge / ſomtijts oock hoogher / voorts· brin⸗ 
ghende veel tacten Die houtachtich / hartsen ſwert 
zijn. De bladers ſtaen ghehijck de tacten teghen 
malcander ouer/ende zijn lanckworpich / fomuijes 
genen dweerſen vinger breet / ſomtijts oock breeder, 
bouẽ ſwert / onder wit / De welcke met De teere tackſ⸗ 
Eens met eenighe vetter wel rieckende / warme ens 
De claere verticheyt foo oueruloedich beſpꝛoeyt zijn, 
datmen die van. verre mach fien / ende van cen 
half quartier mijls den reucke inden neuſe crijgen. 
—— RNN / € bloeme heeftfe onder alle de foorten van Ci- 
AEN ſtas De fchoonfie ende grootfte / foo brect als cen 
an) ‚fl | —— Rooſe / gemaeckt vã el geheel wine 
EE (At — ND bladerens / wtahenomen dat meeftendeel yeghe⸗ 
IS U À 5) lijk blat onder is gheteeckent met gen brꝛuynroode 
— —Fgplecke /hoe wel dat de Ruyte ſomtijts meerder ende 
breeder / ſomtijts minder ende ſmalder is. Onnds 
Delfte vande bloeme is ghelijck wan alle D'ander 
foozten van Ciſtus, vol gele dracpfens, De bolle⸗ 
Eens ſtaen op langhe ſteelkens [onder bladers / ende 
zijn De meeſte onder alle de ſoorten vaͤden Citus: 
bycans rondt ende effen / niet ſpitſch / iae dickwils 
met thien hoecken / hart ende binne geelachtich wt 
de welcke als ſy opt gaen zeer weet roſachtich ſaedt 
valt / maer dminſte onder alle De ſoortẽ van Citus. 
De gheheele plante ghedroogt to wat witachtich 
maer ſy behout een vetüchent ende liefujcken rcuc⸗ 
ke / veel iaren daer nae. Deſe ſoorte van Ciſtus Ledon groeyet zeer vele op diuerſche plaetſen van 
Spaignen ende Portugael foo datſe de Backers ende aerme lie den ghebruycken in ſtede van bout 
om De ouens te heyten / cnde wier te maken. Daer nergens en groeyenſe oueruloediger dan opde hoes 
nels ende afbanahen tuſſchen de rivieren Fagus ende Ana gheieghen / ende bycans ouer ale DER 
berab Sierra Morrena ghenoemt / ghelijck my ſomtijts ghebeurt 1 Dat ick midden door duſdanige 
planten bijde twincich mijlen verre ghereyſt hebbe. Ouer den bergh Calpe aenden Zeecant / 009 
men gaet naer Malaga / groeyet deſẽ Ciftus Ledon met bꝛeeder bladers / bycans van fatſoene ende 
breedde dic vãden Lauwerboom met ſmalle bladers gelijck / nochtans niet min voorſien van die vere 
ende taeye vochticheyt / dan die ander is metten ſmallen bladeren. De Spaignaerts heeten bey⸗ 
de deſe planten Xara, maer de Portugeſen noemen deerſte Eſtepa. 
J weerde Ledon. 
De tweede ſooꝛrte van Ledon, en groeyet foo hooghe niet ter plaetſen Daer fp van ſelfs groepen 
voortf-bringhende Baer ſchueten niet meer Dan van twee cubitus hooghe / met weet brooſche tacken/ 
maer de laders zijn De meefte Die ick onder alle De foorten vande Ciſtus gheſien hebber boucn goen 
ende onder witachtich / ſomtijts tfatſoen hebbende vande Veyl⸗bladers / maer meeſt Die vanden Po⸗ 
plierboom ghetijck/ wel ghelijuich ende oneffen / oock inden winter een weynich roodt ſerpachtich en⸗ 
De tſamen ireckende van ſmake. De bloeme is wit / dien vanden Ciftuswijf fen van ghedaente ende 
grootte ghelijck. De bollekens zijn vijfcantich ende ſpitſch/ vol cleyn ſwert ſaedts. De ionghe iere 
plantkens en zijn noch vet / noch wel-rieckende / dan alleene Die een iaer oft meer oudt zijn / principe? 
lijd inden Herft: want dan zijn alle ſoorten van Ciſtus vet / ende ſchijnen oueruloedigher fap / oft 
éen minſten dicker ende taeyer te hebben. Dander ſpecie van deſe ſoorten / iomallc dnghen by· 
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tijn / Caftus Ledon populnea fronde alter , caltu forte 
dunraxar diaerfus. 
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cans dien ghelijck / maer leegher / ende niet meer Dan eenen cubitus hooghe / wiens bladers oocf min⸗ 
Vr zijn) anderſins en is ſy van ghedaente / noch van bloeme / noch van ſmake den anderen niet onz 
gbelijk.  Bepde defe planten groepen opden bergh Sierro Morena ghenoemt / Daer ouer moez 
ten gaen Die van Lifbone nae Siuilien reyſen. Sy worden oock gheuonden op ſommighe bergſ⸗ 
fmsbp Granaden gheleghen. D eerſte ſpecie wordt vanden ingheſeten aldaer Kara-Xarguna Zaa-Xargans, 
ende Karon genoemt : van die van Granaden Xara-eftepa, met Den ſeluen naem Dat de Caſtil⸗ zaron. 
banen Citus wif Een noemen. De tweede fpecie wordt vanden ingheſeten Kaguargagheheeten. "SEE 
Oe I Derde Ledon. 
De derde ſoorte van Ledon en hebbe ick mijns wetens in Spaignen niet gheſien / maer de ſelue 

bons ende meer ander Herbariſten in Nederlant van tſaedt ghewaſſen dat wt Italien metten 
naem van Eypers-Ledon gheſonden wert / ende groeyde eenen eubitus / ſomtijts oock meer hooghe 
vanſchueten / met ſwerte tacken ende volltjurghe bladers / Die zeer doncker groen waren / van grootte 
modematich tuſſchen die van deerſte ende tweede ſoorte / nochtans corter Dan van eenighe van 
beyden ende eenichſins ruytwijs van fatſoene / de welcke met de ionghe tacten met een taeye ende 
dauwachtighe vetticheyt becleet zijn / maer niet foo oueruloedich ende dicke / noch oock foo wel riecken⸗ 
Deals op D'eerfte ſoorte comt: De bloeme is wit / Dien vanden tweeden Ledon ghelijck / Tſaedt is 
Dodt depne ende ſwertachtich / in ronde bollekens groeyende. | 
j Ciſtus Ledon met Poplier bladers De tweede ſoorte. OO 
¶Deſe ſoorte van. Ciftus Ledon ſtaet groene inden zeer luſtighen / ende rijcken bof vanden edelen 
Deere San Boiſot / ende oi den lieflijcken reucke vanden Ledum Gallicum , maer breeder bla⸗ 

ders dan de voorgaende. De bloeme en is dert anderen niet onghelijck / maer de ſchueten groepen cen 
Wanslengde hooghe / iae Dickwils meer — a 
OE OE PDierdetLedon Cluj. _ 

De vierde ſoorte van Ledum groepetop met veel tacye / buychſame / hayrighe ende witachtighe 
lacken / die meer Dan eenen cubitus lanck zijn / maer de bladers zijn fachter dan cenighe van vande 
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ſpoꝛten van Ledon, zeer nae comende den bladers van Ciſtus wijf ken / maer ſmalder / rouw ende 
ſwerter /met een taeye vetticheyt beſpreyt / niet alleene inde Lente / maer oock den gheheelen Somer 
lanck. De bloeme is wit / niet minder dan die vanden Ciſtus wijfken / ende oock Dien niet onghelijck / 
De bollekens zijn cleine/met ſommighe vellekens ouerdeckt / waer ín ſwert ſaedt light / maer tgrooiſte 
van allen. Def ſoorte en hebbe ick nerghens fien groepen dan in oude Caſtillen / ontrent den dor⸗ 
pe S. Martin del Caſtañal gheheeten / waer dat vanden inwoonders Ardiueja ghenoemt wordt! 
ende groeyet daer (oo oueruloedich / datter een ghemeyn ſpꝛeeckwoort is / 

Qui en al monte va,y mas no puede, Alomenos Ardiueja coge. Dat is te ſegghen: 
Goo wie op den berg gaet / ende niet anders en Fan doen / dat hy ten minſten Ardiucjapluce. De⸗ 
fe plante bier te lande gheſacyt / comt zeere wel voort. 

Vij. Ledon. 

Tſeuenſte Ledon groepet eenen cubitus hooghe / voortf-bringhende veel tacten 7 aſchgraen van 
coleure / rondt ſom De welcke zeer veel bladers groepen Die vanden Rooſmarijn ghelijc / maer geheel 
grijs ende ſtekende / nochtans niet min vet ende lijmachtich met alie hun teere ionghe tackſkens/ dan 
Die vande vijfde ſoorte. De bloemen groepen met menichte op D'opperfte vande tacken / de welcke wit 
ende Den voorgaenden ghelijck zijn. facde en is oo Dien vanden voorgaenden niet onghelijd. 

Viij. Ledon. 

D'achfte groepet [oo hooghe alft voorgaende / maer de tacten ſtaen wijder wigheſpreyt / ende de 

ders zijn Dannes / De welke bouen doncker groen zijn ende onder wit; van fatfocne Die vanden 
Xoofmarijn bycans ghelijck / met eenen tſamen treckenden (mate, Die nochtans met bun ionge tackſ⸗ 
Eens met eenighe tacpe eũ verie vochtichept beſpꝛoeyt zijn. De bloemen groepen miet memchte lancks 
De tacken Die van vijf cleyne gele bladerkens ghemãeckt zijn. Tſaedt groeper in cleyne bollekens / ende 
is ſwert wtten graeuwen ſiende. Deſe Ledon wordt zeer vele gheuonden op de onghcbouwede 
plaetſen op deſe ſijde vande riuiere Tagus bouen Liſ bone / byden Ciſtus met de bladers van Hali- 
mus, ende oock op ſommighe plaetſen van Granaden / waer dat bp vanden inwoonders Romero; « 
datis te ſegghen / Rooſmarijn ghenoemt vordt. IxLe- 
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Ix. Ledon. 

Deneghenfte is minder dan de voorgaende / maer de bladers zijn wat meerder, ende onder hiet 
gracu/gbelijc die vanden Achften/ maer min in ghetale ende lijmachtiaher. De tackſkens daer DE 
bloemen opgheftaen hadden/ waren magher ende gheheel dorre / op de welcke dat icf vondt eenighe 
pdel bollekens / die gheheel open ende gapende waren de tſaedt wtgheuallen was. 

Ledon X. 

De tiende Ledon en groepet maer eenen voet hooghe / met cleyne houtachtiahe ende ghenoech 
broofche bꝛuyne tackſkens / die vet ende van eenighe lijmicheyt nat zijn. De bladers zijn veel minder 
Dan die wanden Neghenſten / niet vele vanden T hymus bladers verſchillende. De bloemen van Dez 
fen en hebbe ief niet meer gefien dan vande vooꝛgaende / maer wel de clepne hollekens die croonwijs 
groepen op lanckworpighe tackfkens / De welcke bouen open waren (onder ſaedt / ende met bun tackſ⸗ 
kens gheheel doꝛre. Deſe twee laetſte forten van Ledon groepen op de frontieren van Grana⸗ 
Den aende ſijde van Cafhillen/ die vanden inwoonders Xaguago ghenoemt zijn : Boe wel dattet xaguaga, 
laetſte van fommigbe oock Tumerncla gheheeten is / by auenture omdat Daer onder ſwammen 
groepen Die in Spaenſche Turmas ghenoemt worden / oft eer (nac mijnen ſin)om den Hy pociftis 
Die inde plactfe van fwanume daer aen gheuonden is gheweeſt. Deſe (boxen van Cittus hebben 
altijts groene bladers/ foo wel als Ciſtus manneken ende wijfken. Dit boomgewas heet in Griecx 
zor, In Latijn Ledon maer Pliniusnoemet Lada, &Xvet datter af vergaert Wordt / heet in 

ziecrende Latijn Ladanum „inde Apotefen Landanum. De maniere van tſelue fe vergaren 
bebben Diofcorides ende Plinius befchreuen : Maer de maniere Die Pieter Bellon / int 1 boeck van 
fijn obſeruatien int 7.capittel heeft beſchreuen / fat ick hier bp voeghen / foo hy die in Candien ahefien 
heeft / aengheſien Dat Die van niemant anders noch niet en is te Fennen ghegheuen. De Gꝛiecken 
mafen een befonder inſtrument ghereet om Ladanum te vergacren / dwelcke in hun tale Ergaftiri 
ghenoemt is. Dit is abelijc een Egge fonder tanden aen dwelcke eeniahe riemkens van ongheuet 
Oft onbereydt leer / vaſt ghemaeckt zijn . Deſe riemkens ſtrijcken ſy ſachtelijck aende planten die La- 
danum op hebben / om dat die vochtighe vetticheyt Die aende bladers ende tackſkens ſtijf gheworden 
Daer aen ſoude blijaen hanghen / welcke nacderhant int heetſte vande Honiſ daghen met meſſen 
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moet afgheſchrabt worden. In vueghen dat de Ladanum te vergaeren / eenen zeer grooten ende on 
uerdraghelijcken arbeyt is / ghemerckt datmen int beetfte vande Hontſ daghen geheele dagen landt 
op de bergen moet bilijuen. Dot en aenueert niemant anders lichtelijck deſen arbeyt ont Den te vers 
gaeren / Dan de Calohiers / dwelcke zijn De Guecſche Monicken. Maer int gheheele eylant en wors 
fer nerghens in meerder menichte vergaert / dan aenden voet vanden berg Ida / in cen dorp Ciguar 
lignus ghenoemt / ende by Miloporamon. Dit ſchuijft Bellon. J | 
| | CTweede Ledon met bladers ban Kooſmarijn. , 
Noch iſſer een ander forte van Ledon alſoo aerdich ende ſelden gheuonden met veel tackachti⸗ 
ghe ſtelen van onderhaluen voet hooghe / die met een voeftachtige hayricheyt bouen becleet oft ouer⸗ 
trocken zijn. De bladers zijn ſmalder dan die vanden Koofmarijn, met cen tuſſchen · loopende ribbe⸗ 
Éen op Dauerechte ſijde / ende daer ſy acnde voeftachtige tackſkens vaſt zijn / van verwe de wortel van⸗ 
de Mee ghelijck / met eenen lieflijcken / gheduerenden ſoeten reucke / die van Auerroone manneken 
niet onghetijck / ende eenen ſpecerijachtigen tſamen· treckenden ſmake dien vanden Citroen delijk. 
Int opperſte ende middel vande tackſkens groepen gele bloemkens in buf Fens langher Dan die van⸗ 
den Ciſtus Ledon, ende minder dan vanden Hypericon. De wortel ende maniere van rens 
Dien vanden Bagel ghelijck. Dit Ledum wordt in Bohemen veel ghebruyckt teghen de ſchieters 
ende moten vaer Dat als Marchiolus ſcheijft / oueruloedich groepct. 
J Wtlanſchen boom met bladers van Ciſtus. 
Dwiterſte tackſkens oft ſchueten van deſen Boom zijn houtachtich / van verie ende farſoen bie 
vanden Ciftus ghelijck. Debladers zijn oock gherimpelt ende lanckworpich / die vande Cane oft 
Munte niet onghelijck / maer int opperfte vande tackffens groepen gheheel ronde rouwe vlocken oft 
wolachtighe bollckens dien vanden Platanos ghelijck. Dit hebben wy wt Indien ghecreghen. 
Or Cracht banden Ciftus. 
Diofc. De Ciftas heeft een tſamen · treckende cracht / in vueghen dat de bloemen in wranghen 
oft ſueren wijn gheſoden / ende tweemael ſdaeghs daer af ghedroncken / Bet Roodtmeliſoen gnl 
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De bloemen alleene op vooꝛts etende ſweeringhen ghe⸗ 
eyt / benemen het voorts-eten van Dien. De ſelue met cen 
cerot ghemengt / geneſen De oude ſweeren ende de verbrant⸗ 
heyt. Gal. De bladers ende ionghe botten vanden Ciſtus 
trecken tſamen ende droogen foo zeere / datſe de quade ſwee⸗ 
ren toeheylen. De bloemen hebben noch meerder cracht / 
“dae foo groot Dat ſy met wijn inghenomen / het Koodt-metie 
ſoen / alderhande buyckloop ende oueruloedighe vochtiche⸗ 
den wechnemen ende gheneſen. De ſelue gheůjck een plae⸗ 
ſter gheleyt op vuyle loopende gaten / gheneſent. Want ſy 
hebben ecn zeer dꝛooghende cracht bycans tot int wteerfte 
vanden tweeden graet : Dit boomghewas is foo cout / dat 
maer van wat laeuheyts deelachtich en is. 
NHypociſtis Diofcoridis. 

Dioſc. Hypociftis heeft de crachten vande Acacia, 
maer is cen wepnich meer Droogbende ende tſamentrecken⸗ 
de.Hypociftis ſtopt oock het Roodt- meliſoen ende alie loop 
ende vloet Des buper/met wijn ghedroncken /ende gheneſet 
tbloetſpouwen / ende den ouervloedighen vloet vande vrou⸗ 
wen / ghedroncken oft van onder ingheſet. Gal. Hypo- 
ciſtis beeft een meerder ſtoppende cracht dan De bladers / en⸗ 
deis een ſeer crachtighe remedie teghen alle manieren van fluxien / ghelijck als zijn bloetfpouwen/ 
ouerulocdighe vloet vande vrouwen / alle buyckloopen ende Koodt-melifoen. Vac Dat meer is / als 
men eenighe partie wil verſtercken / ie weten / die door te veel vochtichents: ghecrenckt is / Dien gheeftſe 
een groote ſterckte ende vaſticheyt. Daerom wordt die oock ghedaen in medicijnen voor de maghe / 
ende leuer;oock in prefcruadijf van Biperen ghemaeckt / te weten om Datict de lichamen verſtercken 
ende vaſt maken ſoude. 





Cracht van Ciſtus Ledon. 
6 Diofc, De bladers hebben een tſamen · treckende cracht / ende doen de felue wercken Die de Ci. 
Kusdoet. … er 5 Oe 
En C”racht ban Ladanum. — el 
Diofc. Ladanum heeft een dicke matende verwermende ende vermurwende acht Bet opent 
De monden vanden aderen / ende belettet wiuallen vanden haeyre / ghemengt met wijn / Myrre 
de Myrtus olie. Ladanum met wijn abemenat/ ende op lickteeckenen gheſtreken / Doet die 
Agaen Det honich water oft olie van Rooſen ghemengt / gheneeſt de pijne Der ooven; daer 
Wabedenpt, Ladanum op gloepende colen gheleyt / doet de fecandine-afcomen / ende met eer 
Ven eſſus van onder ghebruyckt / geneeſt die herdichept vande moeders _ Ladanum dient vock zeer 
welin medicijnen Die de pijne Der ooven ende Den hoeft. Doen vergaen / ende in ſalnen die vermur⸗ 
wen verwermen / ende De pijne verſoeten. Met ouden wijn ghedroncken / ſtopt den bupcttoop ende 
doet water maken. Gal. DeCiftus oft Ladanum Die in heete landen groeyet / hoe wel dat geen 
Ander foozte en is / Dan Die in ons landt groeyet beeft nochtans ecn ercelierte ende.befonder vertee⸗ 
bende cracht vanden lande vercreghen / ende verſchillet vanden onſen in beyden dinghen / eens deels 
n dat fijn coude heeft verlaten ten anderen om dat de wermie nac hem beeft ghenomen. Woozis 
sin alle ander dinghen van defen Citus, den ghenen abelijd die in onfe landen gewonden worden. 
act (ahene Dat fp Ladanum heeten / daet wt wordt een mebdicijne gemaeckt / Die cenichfins voleo⸗ 
melick inden eerften graet / ae tot inden beghinſel panden tweeden graet warm is / eñ oock een wey⸗ 
ichtſamen. treckende Daer en bouen fubtijt van ſubſtanue / ende deſ haluen matelijck vermur⸗ 
Wende ende tſeffens digererende / ende vock rijp matende.Dacronren ie niet te verwonderen Dat ey⸗ 
ghentlijck seer nut ende goet is tot de ghebꝛeken vande moeder / ghemerckt dat tot de voorſeyde din⸗ 
of eenigberfamen treckende cracht beeft. Waerom dar dock d wtwallen vanden hapze bes 
Want alle quade humeuren die aende wortel vanden hayre ſitten / Die verteeret / ende doet de 
Plactfen daert vaſt in is / ſlyten. Maer dwtuallen vanden hayre Alopecia ghenoemt / oft de roode 
devoghen en kant met gheneſen / midts datſe ſtercker verdeylen de oft afvaeghende crachten 
Nden dar in Ladanum zijn: want Die ghebreken hebben haeren omſpronck wt quade / tape] 
de grofe humeuren / de welcke pꝛincipalijck door verdeylende ende verteirende medicijnen wighe⸗ 
ende afghedrenen moeten worden. Vooꝛts moeten die oock van ſubtijle bedden sjon 
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miet wan foo zeer ſubtijle ende drooghenderdatfe meer dan te vete ſonden drooghen / ende tſamen met 
de humeuren teghen natuere die daer vergadert zijn / oock de natuerlijcke vochticheyt die thayr woetret 
gheuet ende Doet groeyen fouden wech nemen. Want foo en ſullen fp niet alleene dwtvallen vans 
den hayre beletten / maer oock cael maken. 


Takelken. 


{ yreus maior met warte / lanckwowighe vonde befien ude haer diuerſcht aopen, 
Myrtus maior met witte befsen. 

Clepne Myrous ende haer vwerfche ſoorten. 

Buxus oft Palmboom. 

Lycium ue Pyxacaatha Narbonenfum, 

Granact-appel boom. 

Lizuftrum,oft —— 

Phylerca maior Olcaftri facie 

| Phylerea minor anguftifolia } Narbonenium. 











(Phyierea arbor, oft 15 Macalch Arabum? 


’ ( Bourgeſpene van die ban Montxꝝelliers. 
Bliboom. 
| Valve Olyjfboom. 

Î @lpfbladers. 

3 Wilge met A Wieebladers. 
Ameriaa. 
Ciepne auppende Wilge. 
Perfieboom. 
í Asten muſcaten. 
Arbutus. 

Shemepne Lauwerboom tweederhande. 
Laurus Tinus tweederhande. 
Ozenge-boom. 
Limoenen. 
Citroenen. 
Poncire, Adami poma. 
Limen. 
Caneel blat. 
Cinamomum, 
Macer Grecorums 














J Cleyne Myrtus. 
Nen wil ſegghen dat Myrtus deſen nacm beeft / om eenighen lieflijcken reucke van Myne die 
de befien hebben vande Myrtus die altiſts groen ſtaet. De cleyne Myrtus is inde Apoteken beter 
beent dan fijn beften/zac De geheele plante is een welluft ende ciraet inde MN oorderfche houen. Dele 
groepet ende worpe wi / rechte / buychyfame/ foertachtighe ſchueten Diemen fcheeren mach / met blas 
ders minder dan Die vanden Yalmboom / maer ſpits afelijd die vande flefende-parme. De befien 
zijn ſwert Die vanden Veyl ghelijck / de welcke abeperft zijnde een wijnachtich fap gheuen. Nae den 
wijn · tijtdt worden De Voghels daer mede geſpijſt / de welcke Daer doore foo lieflijck om eten worden / 
datmen die gheheel metten gheheelen inghewant etet / ende voor een ghemeyn ſpreeck woordt ſeght/ 
Dat De ſtront bever dan tvleeſch is. In Prouencen ontrent de Zeecant daer en is miet CHER dorren 
hoeuel die eenighe ſoete locht heeft / oft pwei en groepter zeer ouernloedich. 
ote Myrtus. I 
Noch oueruloedigher groeyet Daer oock doſe Myrtus, de welcke haer beſien / die ghetijck en fiel? 
Een zijn / de groote ghenoemt is.De bladers zijn ook grooter / dien vanden Rijn-witge oft Granaer 
boom ghelijck / mar minder. Debloemen zijn oock witachtich / ende die vande voorgaende miet on⸗ 
ghelijck. Wp hebben van een ander ſoorte ghehadt wt de houen vande Minrebsoeders van Vene⸗ 
gren met witter bladers ende witte vruchten / van fatfoen ende grootte dien vanden anderen ghetijdt 
tod) oock anderfins zeer onghelijck / de welcke Daer witte Myrtus ghenoemt is. 
Diuerſche oosten Lan Myreus. | 
Wy hebben inde bonen van onfen vrienden in Nederlant / ende door De goetwillichent vande 
Deere San Brandon: Phlips Drurnagle / Yan Boifotjende Yoris van Rijen / thien verſcheyden 
{oosten van Myrtus ghepluckt / waer af De ſeſſe ſpecien zijn vande groote Myrtus. | 


1. Balder groorfte is Laarea oft Baatwer-Myrens,alfo0 genoemt om datfe blaverstpeeft Bie 
Den Laurus Tinus oft Regiaban ghedaente gheldek / maer wander ende ſpitſer⸗ ude DON 
groen / met ſwerte beften: Befe groepermden zeer ertellenten ende rücken Got) haa fen 
planten vanden heere Phups Deurnagie / heere van Boplandt. 
2. Be tweede heeft de bladers wat minder/bouenicherp ende fpitslaopendt. Sr acnbebrs 
Ses dmerſche ſoorten > De derde heeft karckwowighe bladers/ bouen bzesdtachtach / van grooste den vooaatup 
dan groote Myrtus. cans gelijck, «at 
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T 4e Be viemde Myrtus van Plinius inet heel reken ban bladers/ oft De Myrtus ban Barbaren / ama- 
totia Veneriúue facra ‚ ghèneemt in Spaenich Arayhan Morifco maior, heeft zeer Bergheljckt 
bladers / maer zeer Hichte bp een ſtarnde / gotrwus oft Pops omgheboogt lancks D'blat / wet 
Wftich om fren. . - 
N se Be ghemepne / die Be bladers wat minder ende ſmal heeft. 
E. Befe de minſte vande foorten van groote My reus, met bladers vanden wilden Olhjfbobm. 


Noch hebben wy hier oock by gheuoegt wt de ſchriften van Cluſius twee 
„ne foorten van Myrtus met bꝛeede bladers. 
NMgyrtus Bætica prima Clufij. 
De Myrrus van Granaden met breede bladers/oft Myttus Laurea van Clufius, heeft bladers 


van grootte die vanden Arbutus bycans ghelijck / ſtaende rekewijs op beyde ſijden vande tacken in 
orden / van verwen bleeck groen / welcke tacten dickachtich zijn / ende nut om tuynen daer af te vleche 
ten: Men pleegt deſe te ſcheeren / waer door datſe ſelden bloemen crijght. : 


degtootſte M yrrus met Lanwerblaters. In Éasin/Myr- Detiemse Myreostan Plinius, In Basfi/EzoricaM yuos 
J Plimij pluribus foliorum verſibus. 


tus Laurca maxima. 





— 
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Myrtus Bætica latifolia domeftiea, off Latrca ſccunda Clufijs 
Deſe is den vooꝛgaenden bycants ghetick / dan datſe minder ende dicker baders beeft 


J— Beclepne dꝰalserneeſte Geeft finalle bladers die vande Philyrea tenuifolia ghelcii / maef 
coter. En 
dinerſcht ſooꝛten 8. De ghemeyne tleyne Myrtus heeft coster ende bꝛupnder bladers. 
Van derne M reus 9. B'alder minſte heeft matte bladerkens bit vanden Thymus van Candien ghetck / maer langer. 
gees. 10. B'ander Myrras Wan Barbarien met beel reken ban bladersnsin Ppaenſch ghenoamt Aray⸗ 
han Morifco minor, enbe beeft oock gote-Wofe bladers / dicht bp een ſtaende / ende zeer gheſtript / 
ban grootte dien banden gjemepnen Myreusbpsauts gheljeh 


Cratht. 


a Beirhaiumghe ban Myreus, 


Wife faecie van groote Myrtus. In Latun / Myrti maioris 
quiata ſpecics. 
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Myrtus Bætica latifolia domeftiea oft Laurea fecanda Cluj. 


Ku Apaenſch/ Arayhau Moriſc 





Myrtus. 

Dioſc. De ſwerte tamme Myrtus is inde medicine nutter/ dan De witte ende van deſer ſoorten 
is de Dergh-Dipaus verre De befte / hoe wel dat haer ſaedt min crachts beeft. De Myrrus ende 
ood haer ſaedt heeft een tſamen· treckende cracht . Daerom wordet ſacdt ty groen oft Drooghe ins 
ghegheuen den ghenen Die bloctfpouwen oft bloetpiſſen. al fap dat wr de groene befien gheperſt 
wordti / heeft oock De voorſchreuen crachten/ ende dient Daer en bonen voor de vochtighe maghe / ende 
doet water maten. Eſelue fap met wijn inghenomen / gheneeſt de ſteken vande Scorpioenen / en⸗ 


de beten vande fenijnighe Phalangen. 


Tſaedt van Myrtus in water geſoden / maket hay: ſwert / 


maer in wijn gheſoden / abenceft die quade ſweeringhen in d'witerſte leden / alſmen die daer mede 


waſſcht. De ſelue wijn met wat bloeme van 


Gerften-mout ghemengt / is zeer goet gheleyt op DE 


heete ſwillinghen vanden ooghen / ende opde fiſtels vander oogen. De beſien cen weynich warm 
ghemaeckt / ende wijn Daer wt gheperſt / De ſelue te voren ghedroncken / belet droncken te worden. 

Tſelue doet oock tſaedt / d welcke oock zeer goet ghebruyckt 15 in baden teghen het nederdalen vande 
moeder / ghebꝛeken vanden aers / ende oueruloedighen vloet vande vrouwen. Tſaedt in water ge⸗ 
ſoden doet de ſchelferinghen vanden hoofde vergaen / ende geneeſt de loopende gaten vanden hoof⸗ 


dere wibreken vande puyſten oft blaerkens / tbelet 


ook dat wallen vanden hayre / alſmen dooft 


met defen water waffchet. … &faedt wordt oock ghedaen in medicijnen Die ſy Liparas heeten! (co 
wel als D'olie Die vande bladers van Myrtus ghemaeckt wordt. De bladers van Myrros in wa⸗ 


ter gheſoden / ende in tſelue ghebaedt / 
Een zijn / ende qualijck heplen willen. 
die qualijck willen tſamen· heylen. 

gheneeſt De loopende oo: 


ſchen / Tſelue doet oockt 


is zeer goet om de leden te ſtercken die wt De litten oft ghebro⸗ 
Det tele water zijn zeer goet gheftoeft de ghebrolen leden 
Tſelue neemt oock wegh de miſmaecktheyt vander hupt / ende 
en daer in ghedrupt : Daer en bouen maket chayr ſwert / Daer mede ghewaß⸗ 
fap vande bladers. De bladers van Myrtus met water ghe 


frooten / zim 


geer goet ghelent op vochtighe foeeringBen / ende op alle leden Daer eenighe oueruloedighe void 
Deden in vloeyen / oft teghen den buyckloop. De ſelue met wat olie van Rooſen ende wind) 
mengt / im zeer goet teghen De voorts etende ſweeringhen / wilt vier, heete foillingben vand ens 
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pemepne Myrtus. In Batijn/Myrrus minorvoiga= -· 
ares —— ors / Myrte petit commun. Fn Sratraenfch/ Ix.Myreas met ſmalle bladerkens In Lardu / Myrtus nona 
Myro minore, Morzeila. J n Enghelſch / littel Mputre. aoguſtifolia. 
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blens / ommeloop / ende ander heete puytſtkens aenden aers. De bladers van Myrtus ghedroogt 
de zeer cleyne gheſtooten / gheneſen de ſweerende nagels van handen ende voeten / ende tſweeten 
de ſmerten vande lieffchen ende ockſels / Daer mede beftroept oft gheſtreken: oock bedwinghen ſy 
ifveeten vande gene Die met hert · cloppinghe ghequelt zijn. De groene bladers oft daſſchen van 
Dien met Daer toe dienende falf kens ghemengt / gheneſen de verbrandtheyt ende fweerende-nagels 
Pan handen ende voeten. fap van Myrrus wordt wt de bladers ghedruckt ‚met ouden wijn oft 
reghen· water daer by gegoten / dwelck verſch moet ghebruyckt zijn : want alſt ghedroogt is / riec⸗ 
kci ghekeel verduft ende verlieft fijn crachten. Myrtidanum is eenen aenwas Die oneffen / ghe⸗ 
yutket/ gheſwollen / ende de felue verwe vanden Myrtus heeft ende is alſoo ghenoemt om dat ghe⸗ 
lijken hande den ſtruyck vanden Myrtus omringt: eñ dit is meer tſamen · ireckende dan de M yr 
tas Want (als Galenus feght)foo veel alft droogher is dan de voorſeyde / ſoo veel ſtercker drooghet / 
deiſamen · trecket. Myrridanom gheſtooten met ſueren oft wranghen wijn wordt wech ghez 
(ende daer nae in bollefens ghemaeckt / witer Sonne ghedroogt / ende is veel crachtigher dan de 
laders oft tſaedt in eenighe ſaluen / ceroten / peſſus ende baden ghemengt / alſſer pet moet tſamen· ge⸗ 
ocen oft gheſtopt worden. Gal. Myrrus is van contrarie ſubſtantien ghemaeckt/ nochtans 
beeft de eerdre coude in Baer douerhant. beeft oock pet fubtijt warms. Waerom dat ſterck droogt. 
Daer de dladers / botten, vruchten ende ſap / en verſchillen wiet luttel onder malcanderen van tſa⸗ 
men trecken. Vooꝛts feaht Galenus tſelue van Diofcorides. an J 
Mi — Jdalmboom, GE — F 
Valmboom die altijts groene bladers heeft / is in Griecx Pyxos ghenoemt / om dat de fchrijf-tafels- 
rsi Pyxia hieten / daer af ghemaeckt wordensende van Pyxia werden oock Pyxides ghenoemt. 
Mm gheen Boomen en zijn de berghen ende hoeuels in Dolfine ende Prouencen meer verſien 
dan van defen. Defen Boom groepetoocf op alle ongheboude / hoeuelachtige conde plaetſen Noort⸗ 
ge gheleghen / ende Heeft zeer veel ſtijue vijf tens miet zeere ghebladerde tackſkens / de welcke door: 
en quaden reucke / ende de gheltjckeniſſe die h metten Myreus hebben;goet kennen zijn. Thout 
n ij is zeer 


150 Beſchrijuinghe van Palmboom / 
Palmboom, An Snecx/et. In Latin /Baxus. In Loochduptſch / Buxbaum Fn Eranchois / Bays. 

In Itauaenſch / Boſſo. In Engheiſth / Suxs mde ar sec. 
ze is seer vaft ende geel van verwen. De befien mec 
Drie puckelkens / zijn met een ghetant eroonfen ahe⸗ 
tetendanderfine Die vanden Myrtus nier ons 
ghelijck. 
Cracht ende werckinghe. 

De rijſkens / thout ende de bladers in water 
gheſoden op de maniere van Pockhont / ende dacr 
af ghedroncken Deen fweeten. Ick sweer Dat een 
aerme Engelfche dienſtmaeght / met De fen dranck 
vande pocfen abenefen is gheweeſt: hoe wel dat 
Voss hy vande Rijcke om zijnen onljeflijcken ende vny⸗ 
EN NN, A ——— fen reucke veracht wordt. De bladers ende hout 
ON rr ADs in looghe ghefoden maken geel hayr / als thooft 
VOA SE) jj daer mede ghewaſſchen wordt, 

IN Á — 2 Lycium oft Pyxicantha Ban Languedot. 
NE Men plach defe plante wt Lycien te brenghen / 
lj ende wordt daerom Lycium ghenoemt / maer zeer 
luttel weten Bedenf-Daegs wat datis. Niettemin 
my en (al miet verdzieten hier bp te voeghen / tahe⸗ 
9 (Np ne dat ons tghebruyck ende De meyninghen ghe⸗ 
NV leert hebben / de weicke Der waerheyt ſo gelij zijn, 
D dat wy die voor ſulcks houden. Op veel plaetſen 
wan Prouencen is cen boomken dẽ wilden Dijf? 
boom ghelijck / ſoo groot afs den Arbutus, mer de 
bladers vanden Dlijf boom / maer corter / ſtijuer / 
ronder ende minder : de ſtruyck ende bladers zijn 
wan verwen doncker / groen ende geelachtich ende 
hebben Dicker rijne ende zeer Herde doornen, De 
oͤeſien zijn Die vãde groote Phylerea gelijck / maer 
ronder dan Olijuen / met een roodtachtich ende oliachtich ſap / dien vande Phylerea niet onghelijck / 
welck fap bitter ende zeer onlieflijck is / ende alſt ontſteken is foo brandet met cen ghecraeck: wi-ghes 
daen fijnde iſt roodt. Maer al iſt dat Dit boomken in alder manieren den Lycium ſchijnt te ghelijc⸗ 
ken: nochtans en ſouden wy niet dorren vaſtelijck ſegghen dat tſelue ware. Maer dit dar ick wel 
ſegghen / datmen qualijck met meerder bate ſoude moghen den Lycium ghebruycken / dan dit onſe: 
ende datmen tſelue onghelijck beter ende bequamer ſoude moghen in ſtede van Lycium ghebꝛuyc⸗ 
ken dan de vuylicheyt vande olie. Want theeft cen verteerende cracht met eenich tfamen-wecten, 
Iſt dat gheen Lycium en is / foo falt vooꝛwaer cen fpecie zijn vanden wilden Olijf boom / wiens 
duylicheyt van olie / Die dalderbeſte is inde plaetſe van Lyciumis. Want hoe die min vst ende 
oliachtich is / hoe beter. Want ſonderlinghe de vetticheyt vande olie is den ooghen hinderlick / ge⸗ 
lijd de nauuerlijcke reden bewijſt. 
Cracht ende Werckinghe. D 

Diofc. Lycium heeft een tſamen-ireckende cracht / werdzijfe De fchemelinghen vanden oogen / 
ende gheneeft de ſchutfiheyi ende ieucfels vande caecken Ss vock goet ghebruyckt teghen alie 
verouderde flurien/ loopende ooren / verſworen tandtvleeſch ende amandelen / eñ tot Die clouen vande 
lippen / ende fundament / daer op gheſtreken. Lycium is zeer goet inghenomen oft met eenen pelt 
ſus gheſet teghen den buyckloop ende roodtmeliſoen. Maer met water mghenomen ab ſet bloet⸗ 
ſpouwen ende den hoeft. Pillekens van Lycium ghemacckt ende ingheſwolghen oft met wait 
ghedroncken / zin zeer goet ieghen De beten van dulle honden. Lycium maeckt geef hay:/ tgeneeſt 
de voorts etende ende ſtinckende ſweeringhen / ende het afgaen Des vleeſchs vanden nagels. Stopt 
den oueruloedighen vloer vande vrouwen van buyten oft van binnen gebruyckt. Met honich in⸗ 
ghenomen / oft oͤhelijck een pilleken ingheſlickt / ghenecſt de beten vande dulle beeſten. Gal. Ly- 
cium wordt ghcbrupcEt teghen tfiveeren vande naghels aen handen ende voeten. · Want het heeft 
cen Drooghende cracht / ende is ghemaeckt wt diuerſche ſubſtantien vanden Griecken Eterogeme⸗ 
ghenoemt / te weten D'eene van ſuͤbtijle deylen die verleerende ende warm is / ende dander eerdich en⸗ 
De cout / wt welcke Dat fijn tſamen· trecken beeft: tverteert ende en droogt niet luttel / te weien en is 










— 
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weeden graet: In warmte if bycans middelmatich / daerom wordt Bet tot diuerſche dina ben 

ei) a afuaeghende in ſtinckende ende voorts- etende ſweeringhen: ende als ſtop⸗ 
armin bupelooprsoodemetijven ende oueruloedighen vloet vande vrouwen, 


Verde Khammus bande eerfte fonteban Abamnus. In 
Latiin/ Rhamnus prima ſpecier tertius „forte Rhamnus 
aiger Theophrafti, apud Cluſium. In Hpaenſch / Spina 
negro, 


Lycium Hifpanicum, 





Er rl LE 








Dit Lyciam dwelcke cen zeer aerdich boomen ie / ende de Bourgeſpine oft Phyllirea met de 
Ínallebtaders nietheer onghelijck / nochtans met veel ſmalder bladers ende cleynder tackſkens / bes 
Waren ende woeden zeer nerftich in Nederlant de Heeren Van Brancion / vander Dilft / ende Joꝛris 
van Kien, Dwiterſte vijffens hebben ſtekende doornen. De bladers zijn die vande Thynielæa 
van Montpelliers ghelijct maer cleynder / donckergroen ende tfamen-irecfende van ſmaecke. In 
Nederlant en bringhet gheen vruchten voorts. 

Derde Khamnus. 

Dit boomken met groene bladers / van achte tſamen · treckende / Die altijts groen blijuen / ende 
den ſmake vanden Xhabarber hebben / met wele ende vaſt by een gheubegde groenachtighe bloem 
kens die neffens de bladers ſtaen nae de welcke fwerte vruchten comen de wilde pꝛuymkens ghelijck / 
dondt ende ſuer / en dunckt my niet te verſchillen vanden Spaenſchen Lycium , dat onlancks in 
Nederlant gheraeckt ende ghecomenis. | | 

. Gyanaetappel, . 

Wy laten ons gheerne duncken Dat defen boom in Griecx Rhoa ghenoemt is/omhet coleur 
Pande befien oft keernen / ende rooſachtighe verse vande bloemen. Oft oock om eenighe ghelijcke⸗ 
tijt Die bp heeft metten Rhus , ende ooef om tohebenyek foo wel inde keucken / als van het leer te bez 
Hyden/daer in dat vanden Rhus niet en verfchitt. In Italien / Spaignen / Languedoc ende princi⸗ 
* ict In Barbarijen groepet de wilde van ſelfs / ende wordt eenen boom: „van waer men ſeght date 

Beet ſchoone ghebrocht zijn. Ende wordt daerom oock in Latijn ghenoemt Malam Punicum, 

Conde landen en groeyet hy niet dan zeer quãljck inde bonen. Te Befmmfer in des Cor 
— n üij nincx 





Cytinus. 


me 


352 Beſchrijuinghe van Granaetappel / 


Sianatt appel. In Latijn / Malum Punicum. Fu Goch 
aptſch / Sianatapfel. In Francois) Pommes de Gra- 
pades ene Mygraines. In Spaenſch / Granada. Fn Ita⸗ Bloemen van wilde Sganaeteboam, Balau Hum, 
tiaenfchb/Meclagrano ende Pomo Granato, An Engheiſch/ J— 
Pom Gjanat me. : 
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nincx hof heeft hp alle iaeren bloemen / ende oock EAntwerpen inden bof van mijn Deere Jan Ho⸗ 
Boke ende elders. In Nederlant ende Vranckerijck hebben wy die van ſteenkens oft keernen wighez 
ſproten boomEens fien worden / bladers hebbende Die vanden Myrtus ghelijck. Den appel wordt 
ouer al gheten ende heeft hoeckachtighe ſteenkens oft keernen / maer ſommighe zijn ſuet / omnuabe 
fuer/fommighe Batf foe: half fuer ende wijnachtich van (mate: De welcke in medicijnen ende wi 


welluſt zeer beabeer worden. 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Alle Granaet appels zijn gheſont ende de maghe zeer nut / maer gheuen zeer eleyn voc 
ſel: De ſoete zijn de beſte voor de maghe / maer fp genereren wat hitten inde maghe / ende maken 
ſwillinghen / waerom datſe inde cortſen niet en moghen inghenomen worden. De ſuere Sranact 
appels hebben cen tfamen-trectende cracht / ende zijn zeer goet voor De heete maghe / fp ſtoppen o 
veel meer ende doen water mafen /maer fp zijn den mondt ende kandtvleeſch hinderlijk, Die ce⸗ 
hen wijnachtiaben ſmake hebben / zijn nmddelmatich. De keernen vanden ſueren Gꝛranaet appel 
inde Sonne ghedroogt / ende op De ſpijſe gheſtroeyt / oft daer mede gheſoden / gheneſen de vochtighe 
maghe / ende ſtoppen den buyckloop. De ſelue in reghen water nat ghemaeckt / zijn zeer goet ghe⸗ 
droncken den ghenen die bloetſhouwen. Yn water gheſoden ende daer in ghebadet / zijn zeer goe 
teghen Roodimeliſoen / ende oueruloedighen vloet vande vrouwen. Tſap dat vande keernen wi⸗ 
gheperſt is / pꝛincipalijck vande ſuere / met honich gheſoden / is zeer goet gheſtreken op De ſweeringhen 
wanden mont vande mannelgetheyt / endẽ van fundament.  Lfetne fap is oo zeer goet op de ſe 
ue maniere ghebruyckt / op voorts-etende fweeringhen/op afgacn des vleeſchs vande nagh els / herde 
gheſwillen / Ihebreken vande neufe galen / ende teghen de pijne der ooren. · De bloemen van de⸗ 
fen Doom worden Cytinus ghenoemt / ende hebben een tſamen treckende / dꝛooghende / ende ſtop⸗ 
pende cracht: ſy ſtepen tblocden vande verſche wonden / ende doen De ſelue wercken vanden Gra⸗ 
naet apyel. Deſe bloemen in water gheſoden / ende De tanden Daer mede gheſpoelt/ ende 
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vochtighe ghebꝛeken vanden tandtvleeſch / ende doen de tanden vaftftaen. De ſelue in een plae⸗ 
fa ghemengt / gheneſen de gheſchuertheyt / daer op gheleyt. Men ſeght dat de ghene die drie 
vande cleynſte bloemen vande tamme Granaten in neemt, Dat hy binnen eenen iacre geen leepe 0 

pen en fat hebben. & fap wordt daer wt gheperſt ghelijck woede Hypociltis. Malicorium datis Merian 
de fchelle vanden Granact-appel/Die van ſommighe Sidion ghenoemt wordt / heeft een dick maken⸗ 
de cracht / ende Doet De ſelue wercken vande bloeme. De wortel in water gheſoden ende ghedrone⸗ 
ken / dujft wt ende iaegt af De breede wormen des buyckr. 

Balauſtium. I 

Balauſtium is de bloeme vanden wilden Granaet · appel/ ende is Die vande tamme ghelijck:van⸗ 
de welcke diuerſche ſoorten gheuonden worden / te weten: witte / gout acterende rooſe· verwighe. 

Bp fien natuerlijck ende ghemeynlijck dat veel planten hebbende De bloemen zeer dobbel/ gheen 
oftzeer luttel vruchten oft Ecernen voort-brenghen/gbetijct de Meeriſche Violetten / Steen Dioties 
ren / dobbel Chriſtus ooghen / Genoffels / ende ontallijcke meer ander. Alſoo ſchijnt oocf waerachtich 
te weſen / Dat de Granact-boomen waer af wy de bloemen hebben Door onfe winctels van Vene⸗ 
gien/Antwerpen ende Lions gheheeten met ghemeyn accoordt Balauſtia, gheen vꝛucht en draghen / 
foomen mp beeft Doen gheloouen: oft in-Dien ſy vruchten draghen / dat gheſchiet zeer ſelden. De ans 
dere viere verſchillende Die icf gheſien hebbe / draghen at tſamen vruchten ende enckele bloemen. De 
wilde die ghemeynlijck waſt in die haghen van Languedoc heeft cleyne appelkens zeer bitter ende 
eerdtachtich / verſchillende van den Hof. granaet · appel / gheljck De wilde appelen van boſſchen ende 
haghen verſchillen vande goede ſuere Hof · appelen / de welcke wel dickwils niet minder en zijn van Belen, 
vꝛuchte ende van keerne Dan De groote foete Granaet-appeten. De fuer-fetachtighe is oocf ghelijck zover 
inbloemen ende vochten; ende mach weſen de wijnachtighe van Diofcorides „want fy volis van memern 
en ap zeer wijnachtich ſuer / ghemengt met een lieflijcke foetichept. Tſap wordt daer wt gheperſt 
op de maniere vanden Hypociſtis, dwelcke een tſamen treckende cracht heeft; doende de ſeine eres 
fn vanden Hypociftis ende Bloemen vande tamme Granact-appels. De Balauttia zijn wet 
befentouer al inde Apotefen van Duytſlant / Nederlant ende Enghellant / door de zeer ſchoone / 
geer dobbel / ende roode bloemen. 

Keeleruyt / monthoudt / ende Apuwighen. Ju Lathn / Liguſtrum. In Boodupefch/Beinkoltslin ende Mundtholts. 


In franchars/Troefne. In peach Durellage d'homme. In Spaenſch/ Alfena ende Hailena. In Italiaenſch/ 
Conaftrelle Oliuelia ende Guiſtrico Cambroſſene. In Engheiſch / Pepuct. 


Dit boomken ſchijnt om zijn ſchoone troſſen 
van bloemen / vande Griecken Cyperus genoemt 
ES, N PSA, ES te weſen / want Cyparizo is te ſegghen ict bloeye. 
SAN Ze N Dwelcke Virgilias oocf fchijnt te willen ſegghen / 










Daer hp ſchrijft: Alba Liguſtra cadũt. Dit boom⸗ 














VAN Een is no ter tijt in alle heete ende conde landen / 
— — ende beeft bladers dien vanden Olijf boom ghe⸗ 
WE Le lijk / maer beupnder / ende fachter / ende dient 
—— zeer wel om haghen te maken inde houen ende 
Si 4 KEN tondifom de parcken inde crupt-houen/ diemen 


febeeren mach. De bloemẽ zijn witrwel-riecfende 
ende moſchachtich / ghelijck penfel van druyuen / 
die inde vetfte dalen van Prouencen inden Apt 
ende Mey voorts comen /naer de welcke oock op 
de hoeuels van Enghellant die niet zeer Dorre en 
zijn in Septembre/ druyf fens volghen dien vans 
den Lentifcus oft Maſtickboom / oft vanden berg 
Vlier ghelijck / de welcke ingenomen nae tſchrijuen 
van Auicenna,bloediehy water / oft eer bloet roode 
vrine doen maken / Dwelcke ſommighe epaben- 
ſinnighe perſoonen beter ſouden verſocht hebben / 
dante ontkennẽ Dat Dit Liguſtrum hetopsechtisz 
Want hetis van ſmake ende cracht tſamen · trees 
kende. Nochtansde ſteckſkens die onder den naem 
van Alkanette wt Afriken herwaerts ghebrocht 
worden, die zijn binnen geel / ende maken daerom 
als Auicenna wt Diofcorides ſchijnt te witten 
" fegsben) + 


Cwee de Pay- 
lerea ban 
Thcopu. 
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ſegghen)thayr vos. Iſt dat ſijt zijn / voorwaer oft zijn van ecn beter ſoorte van Ligoſtrum, oft van 


ecn ander plante. 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De bladers hebben een tfamen-tredtende cracht / waerom dat fp oock gheknout / de ſwee⸗ 
ringhe des monts gheneſen. De ſelue bladers zijn oock zeer goet gheleyt op heete apoſteumen en: 
de carbunckels. De felue in water abefoden / men ſtoeft metten water de verbrandende plactfen 
De bladers ghefiooten Die in Radijs fap gheweyckt hebben; maken thayr ros. De blocme weten 
Azijn op tvoorhooft gheleyt / fillet de pijne vanden hoofde. Cyprinum oleum dat vanden Li gu- 
ſtrum ghemaeckt wordt / ende wel rieckende is / verwermt de zenuen ende maeckt Die ſachte. 

Tweede ſoorte van Philyrea ban Pꝛouencen. 

Die ghebladerde Philyrea van Theophraftus met De wijde wigheſpreyde tacken / vande wele⸗ 
Ee berdekens ghemaeckt ende ghefpleten worden / is fonder twijfel De Linde / ende niet deſe plantes 
niet te min de ghelijckheyt van nacm / beeft den zeer abeleerden wotleggher van Diofcorides bedroe 
ghen: maer ik foude bier lieuer lefen Philelæa oft Olez amafia „Die Diofcorides befchaijft / ende 
die wy hebben doen conterfeyten / De welcke metter beſchrijuinghe zeer wel accordeert / ende oeck vans 
den wilden Olijf boom (byde welcke ſy dickwils gheuonden wordt) niet en verſchilt. Van deſe 
Philyrea groepen twee foorten van beomfens in Prouencen aende canten vande weghen / ende ins 
de Olijf bouen bp Marſeille gheleghen / vande welke dmeeſt / ende Dat minft abenonden wordt / is 
den leeghen Olijf boom zeer ghelijck / hebbende den ſtruyck ende tacten langher ende ſwerter dan die 
vanden wilden Dlijf boom ‚maer de bladers zijn Die vanden Liguftrum ghelijcker. Aende tacken 
groepen veel befien / Die oock minder zijn dan de wilde Olijue / ende niet bier abetijk de Oumen / 
maer ſuetachtich / met eenen ſteen oft keerne binnen / dien vande Criecke ghelijck. 


Philyrea ban Languedoc. In Latun / Philyrea Narboe Philyrea ban Languedoc met ſmalle bladeren. In Aatju: 
nenſis. Phil yrca anguſtitolia. 





De cleyne Philyrea groeyet oueruloedigher opde ſelue voorſeyde plaetſen / ende op de fandtache 
tighe hoeuels van Morupelliers / hebbende enen Langhe bladers / maer tweemael maldere ot 


d 
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pe geheele plantte tweemael minder, De beſien zijn dien vanden Maſtickboom ghelijck ende def? 
gheuckr Deupfwijs by cen hanghende op een zeer coꝛt ſteelken / de welcke rijpe zijnde inſghelijcx oock 
factachach zijn/ende cen wepnich heet / maer gheenfins ontieflijcf / ghelijck ats zijn de tamme ende 
wide Onjuen. Matthiolus brengt karren wol authoriteyten by / maer hy en beſchrijft niet de ſelue 
planse Die hy gheeft. | 


Pbylerea Arbor Galloprouinci,verior Macalcb Serapionis. Macaleb Geſneri & Matthioli. 
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D'eerfte ende groote Phylerea voorſeyt / is deſe figure die nae den groeyenden boom gheconter⸗ 
feytis gheheel abclijk. Defen boom wordt bp Tholon in Prouence gheuonden / ende is van ſtruyck 
Ende wigheſtreckte tacken oft ſchueten foo groot als eenen Pꝛuymboom oft Crieckeboom / met de blaz 

die vande Phylerea gheheel ghetrjcf maer cen weynich breeder. De bloeme is die vanden Ilex 
Gelijk mofachtich ende wit / nae de welcke veel befien by een comen / dien vanden Terebinthus gez 
maer meerder / ende doncker groen / van fmafe ſuctachtich met vette keernckens binnen / ende 
mighe als hedenf-Daegs inder Apoteken te coope zijn met den naem van Macaleb. Voorwaer 
Goet in Dien het Liguftrum van Serapio Nacaleb is/foo fat defe plante zijn Liguſtrum weſen / en⸗ 
Be niet De ghene die Matthiolus gheeft ende niet en befcharjft. 
J CTracht ende werckinghe. 
Dioſc. De bladers vande Phylerea sijn tſamen · treckende / ende to tſelue nut; Daer dein wilden 
ffboom toe goetis / alſſer ſtoppinghe oft amen. wecken van nosde is. Defe bladers zijn fonz 
be goet ghefnout teahen de fweeringhen des monts / oft in water ahefoden / ende den mont 
baar mede ghefpoeltoft ghewaſſchen. De feu inghenomen doen water maken / ende verwerkt de 
maentſtonden vande vrouwen. 
| Veranderinghe ban fooste, 
Inde houen van Nederlant groeyen pks epe 


ten vande Phyllyrea van Spaens fact ghe⸗ 
nen / maer met ſmalder bladers. Sommighe hebben oock inde bonen van Nederlant / door 
van Joꝛis van Rije / die met de breede ghekerfde bladers / ende dock met de dunne bladero. 
..Macaleb Geſperi & Matthioli. J 
Soodanighen Macalcb als Matchioius gpeconterfert gheeft /heeft Jan Mouton tſynent 
groeyende 


2 
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groeyende / dwelcke hem de zeer gheleerde Aporeker van Paris Pieter Outh gheſchoncken heef, 
ende heeft bladers Dien vanden Poplicrboom ghelijck / de welcke inde winter afualien. De vrachten - 
beeft Defe noch nier voorts ghebrocht / maer De bloeme is Dien vanden Crieckelaer abelijk. 


Fagaras Auicenax. 


Cluũuos maeckt mencie van een ander Maca⸗ 
leb / die Daer af maeckt een Fagara van Auicenna 
met deſe woorden. Fagara is een vrucht foo groot 
al cen Gicere / met cen Dunne bruhn aracuwe 
ſchorſſe / onder de welcke een dunne fhelle is, Daer 
een redelijcke vaſte keeſt in light met cen dun ende 
ſwert velleken beclect: De gheheele vrucht is foo 
van grootte/als van ghedaente eñ verwe den Cu- 
culus Indi ‚Dat DStafianen heeten Coccole di 
à Leuanre,foo ghelijck / datmen metten eerſten aen⸗ 
fien Daer by ſoude bedroghen worden / ende daer vooren moghen nemen. Van deſen heeft Aui- 
cenna mencie ghemaeckt in het 266. Cap. in defer wijſe / Fagara wat ift 8 Een graen ghelijd de Ci⸗ 
cere / daer in tgraen Macaleb light / ende in hollicheytvan Dien ís een (wert graen abelijd de Scehe- 
denegi,ende wordt van Sofale ghebrocht : hy fiellet inden derden gract / heet ende drooghe / ende 
fab Da zeer goet is teghen De conde vande maghe ende fener;dat oock helpt teeren ende den camerz 
gand flopt, 





Twerde Alaternus han Clufius, In Latin / Secunda Alaser. 
mts humiiior lato folio Cluſij. 





Bourgefpine ban die bau Montpelliers. Fn Latijn / An 
Apharca Theophr.? Alaternus Plinij Cluſio & Anguil. 
Spina Ceruina quorundam. In Poptugeis / Caſca. 





Inde Steyn · palmen boſſchen van Frontignaen in Linguagot groeyet vete deſe Bourgeſpine / 
die gbedaente ende weſen heeft vande voorgaende Philyrea, maer De bladers zijn dien vande longe 
Steyn-palme in Satijn Ilex ghenaemt ghelijck / maer frijfende ronder inde vonde breeder dan die 
vanden Dlijf boom ende cen wepnich ghekerfe. De bloemFens zijn moſchachtich ende vete bp een / 
ghelije drupf Eens / die vanden Draftickboom abelijct / onder de bladers fracnde. De be ſtlens iin 
als Die vanden Laurus Tynnus,twee tſamen ſt aende / gelijd ermee beſtkeno van een bape Sain. 

On ghewaſſen. 


Door Matthijs De Zabel. 0 


ewaſſen. De fchucten ende tacten zijn van grootte ende ghedaente dien vanden Steen palmen 
Jelick. De bladers zijn bitterachtich / ende een weynich tſamen treckende. 
* J Alateranus ſecundus. 
Deſe plante beeft breeder ende ronder bladers / ende eenen minderen ſtruyck/ anders is fp dander 
ghetijck. 
Bigibaom. An Latgu / Olea ſatina. In Boochduptfchs 
Glcbaum ende Oꝛuebaum. In Spaenſch / Azeytuna' 


ende Oliuo. Fu Italaenſceh / Olua. In Engheiſch/ 
Ouue tre. 





Wilde Olgfboom. Fu Latijn / Olea fylueftris fe 
Oleafter. In Italtaenſch / Oliuo ſaluatico. 


Deſen boom in Griecx Elaa ghenoemt / heeft dier naem nae die van SriecPen ende Athenen, 
Want Minerua heeft deſe landen cerft Hellas genoemt / ende metten Olijf boom Sriecfen rijc⸗ 
kelick beghift ende abeftoffeert. Inde werme daelen van Spaignen / Prouencen ende Languedoc / 

welter Sonne ſtaen / groepen zeer luſtighe dicke ende altijts groenẽ ſtaende boſſchen / van Olijf⸗ 

men / de welcke oock inde Wijngaerden van Montpelliers / tweeder hãde zeer ercellente vetticheyt 
gheuen / te weten / Die Die wt d Onjuen comt / ende honich oft Eleomeli dwelcke zeer om verwon⸗ ixomel. 
deren ende nochtans waerachtich is / wt dert ghequetſten ſtruyck oft tronck / waer af wp alreede int cas 
Piel vande Manna gheſproken hebben. Tvlceſch vande onrijpe Olijue is groen / maer vande rijpe 
bb ſwert. Op den wech van Frontignaen groepen zeer ercellente die bzopn-voodt zijns die elders Do 
welniet gheuonden en worden. Bande cracht van Amurca welck de vuplichept is van Olie / ſullen 
wy hier nae vermanen: want de Medicijns en ſonden Die niet gheerne deruen / in Dien ſy wiſten hoc 
Vele ende hoe groote crachten dat Die heeft om zeer ſwaere fiecften te ghenefen: want ſy en gheeft 
den Lycium oft Accia niet toeriae ſy gact Die eer in ſommighe crachten te bouen, an 

J J wilden Olijf boom. J Le 
Alle de wilde Olijf· boomen die wy opt gheweten hebben int wilde oft van ſelfs waſſende / ſchijnen 
dlleene vande tamme te verſchillen in grootte ende growichent / Die deſe gheheel lact blijken „ende 
MN nod meer Dan de wilde ende tamme Pruymboomen. {Gant door verplanten, griffien; oft riet. 
oeffenensoerfeert deene in dander: Want de Olijf boom wordt flijfachtich ende ongheſien / ſom⸗ 
ERS oock doꝛenachtich / als op ſteenachtighe plaetſen der wortel met sn oft fpitten er focht 
. 9 hegheuen 


* 
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ghegheuen en woedt: oft dat De binder lijcke ende doorenachtighe ſchueten Die onder aenden tronck 
wifprupten mict gheſnoeyet ende afghehouden en worden. Waerom Dat Diofcorides feabi;dar niet 
de ghedaente van de fen boom, Die anderfins De voorgaende ghelijck is macr De crachten/ als op een 
Droogerder plaetje ghegroeyt zijnde / meer tſamen⸗ treckende / eerdtachtiger / ende ſtercker zijn; ende de 


bladers tweemael minder Dan Die vande Philyrea, maer onder graeu. De vruchten beeft bp ouer⸗ 


Spodiam. 


uloedigher / De welcke van ghedaente ende grootte Dien vanden grooten Myreus ghelijck zijn. De 

bloemkens groepen vele by een druyfwijs / de welcke wit ende wel rieckende zijn: met penſel dien vans 

de wilde Wyngaert ghelijck. Mijn heere de Greffier San Hoboke heeft Dit boomken i Antwerpen 

in fijnen bof. J 
Cracht ende werckinghe. 

Diofc. De bladers vanden Olijf boom zijn van cracht tſamentreckende: waerom dat de ſelue 
gheſtooten / zeer goet zijn gheleyt op Bet wilt vier / quade voorts-etende ſweeringhen / ſweerende puy⸗ 
ſten / Carbunckelen / ende Daer toleefch vande naghels ſweert:iae ſy reynighen oock De vuyle ſweeriñ⸗ 
aben. De ſelue met honich ghemengt / verdryuen ende doen ſcheyden de heete geſwillen / ende blaer⸗ 
kens oft ſwillinghen onwent den ooren ende ſchamelheyt / ende heylen weder als twel vanden hoofde 
ghegaen is. Debladers van Dlijfboomen zijn zeer goet teghende [weerinahen ende puyſten / oft 
verhittinghen des monts / principalijck vande ionghe Finderen / gheknout oft in water ghefoden/enz 
De den mont daer mede ghewaſſchen. Tſap van Dijf bladers van buyten ghebꝛuyckt / ſtelpet bloet; 
ende douervloedighe vloet vande vrꝛouwen. AE felue fap is oock goet ghedaen in Oogheſalue tegen 
de verhihept ende puyſten vanden ooahen / ende benemet loopen vande oude fweeringhen: foo dat 
oock goet is teghen de etende fweeringben vande caecken. Eſap wort wrede gheſtooten bladers 
gheperſt / met sijn oft water daer by ghegoten / dwelck inde Sonne ghedrvocht / in ronde ballekens 
ghebrocht wort: maer het is onabelijck crachtigher om te verwacren tghene Dat met wijn / dan dat 
met water wigheperſt is. Dit fap is zeer goet ghebruyckt tot fweerende oft loopende ooren. De bla⸗ 
ders worden bequaemlijck met gherften meel van bupien ghebruyckt teghen den buyckloop. De 
bloemen met de bladers worden ghebrant / om daſſchen te moghen befinhen in ſtede van Spodium, 
in cenen vouwen onghebacken eerden pots Die wel toegheluteert is / foo Langhe tot dat hp ghenoech 
ghebacken is / welcke bloemen eñ bladers in wijn ghelefcht zijnde ende wederom in eenen pot ghe⸗ 
Daen opde ſelue maniere wederom abebrant worden: aten Laetften op De maniere vande Ceruſe ghe⸗ 
waſſchen zijnde / maecktmen daer af vonde ballefens, Deſe aſſchen in medicijnen der ooghen ghe⸗ 
bruyckt / zijn foo goet afs De Spodium beuonden / foo datſe de felue cracht moeten hebben. De bla⸗ 
Ders vande tamme Olijf boomen hebben de felue cracht;maer niet alt foo ſterck: waerom dat ſy / 
midts haer flapper cracht / bequaemer zijn inde medicamenten vanden ooghen. Dwater dat witen 
barnenden houte vanden Olijf boom drupt / is zeer goet geſtreken op De leelicke ſchurftheyt / witte ſee⸗ 
richeyt ende miſmaeckcheyt vander huyt. Tvleeſch vande groene Olijuen is zeer goet gheleyt op De 
vuyle (chelferinghe vander huyt / ende voorts-etende ſweeringhe / maer tghene Dat binnen den ficen 
is vande Ohjue / mer ſmeir ende meel ghemengt / doet de fchurfte naahels af vallen. D'ofijuen die 
inde pekel gaen / gheftooten ende op verbrantheyt gheleyt / beletten datter gheen puyſtkens op en co⸗ 
men/ende ſuyueren De vnyle fweeringhen. De pefel vanden Dlijuen is zeer goet om het tandtvleeſch 
te ſtyuen / alſt Daer mede ghewaſſchen issende maeckt De loterende tanden weder warft. De gele Dlijue 
Die verſch is / is bequaemſt voor De maghe: macr niet goet woorden buyck. De ſwerte ende rijpe be⸗ 
derft lichtelijck ende is de maghe contrarie / Den ooghen niet goet / ende maeckt pijne in Hooft. De 
rijpe Dlijue ghedroogt belette woorts-gaen vande etende ſweeringhen / daer op gheleyt / ende neemt 
de canten wegh vande Carbunckel. Dlie van wilde Dtijaen is zeer goetop Die vuyle ſunckende 
ſweeringhen ende vochticheden vanden tantwleefch gheſtreken / oft al warm daer mede gheſtoeft / en⸗ 
de maeckt De tanden vaſt:om het welcke te doen / men moet facht wolleken aen een Dun yſerken vaft 
maten oft bindensende metier ofie nat ghemaeckt zijnderaen het tantvleeſch houden/tot dat wit is. 
D appotekers van Montpelliers ſtooten de groene Olijuen ende ghieten Daer bp heet water / ende 
perſſen dan D'olie we / Die groen ſiei / ende om date niet Dicke en wordt oft en ſtolt ende zeer claer blift 
van natuere/foo woꝛdtſe tot Parys gefonden ende Dier vercocht / om dat de priefters aldaer dat men⸗ 
ghen met toat balſem van Perou om te maecken heure oleum lanctum, chrifma, Dlie ſacramen: 
ghenoemt / waer mede De beenen vande crancken gheoliet woeden als ſy naer den hemel moeten id 
fen. Sp ſegghen dat defe olie foo heplich is datfe door groot mirakel nimmermeer en ſtolt. 

Craen banden Olijfboom van Ethiopien. 

Dioſc. De traen oft vochticheyt die witen Dlijf boom van Eiviopien drupt / is de Scammo 
nee ghelijck gout-geel/ van cleyne dꝛupkens ghemaeckt / ende bijtende: maer die den Ammonia” 
cum oft gomme ghelyck is / ſwertachtich ende niet bijtenderen heeft miet te bedieden Onſe Dien 


Dooꝛ Matthijs de Este. isa 
men tamme ende wilde / weeten Der ghelijcken traen / de welcke zeer bequaemelijck gheſtreken wodt 
op by-fisnde oft ſchemerende ooghen: betert oock de lickteeckenen ende vlecken vanden ooghen / daer 
op gheſtreken. De ſelue inghenomen doet water mafen / ende verweckt de maeniſtonden vande 
vouwen. De ſelue inde holle tanden gheficfen verdrijft den tandtſweere / ende wordt onder De fez 
nijnen gheſchreuen: ſy iaeght af De Doode vruchten; ende gheneeſt de quade ende witte zeerichegt. 
Oefen boom wordt gheheeten Ethiopiſche ende wilde Olijf boom, eee 

Amurca Diofc, SO 77 

Amurca is De vuplicheyt vande wigheperſte Dlijue / de welcke in ecn coperen vat abefoden tot 
Daf foo dicke is als honich / een tfamen-trectende cracht heefts ende voorts alle de weren vanden 
Lycium doet. De ſelue met azijm / wijn oft meede ghemengt / is zeer goet gheſtreken eñ gebruyckt 
op wonden ende tandiſweere. De ſelue wordt oock ghedaen in medicijnen vanden ooghen / ende 
die De gangen ſtoppen met Daer op te ſtrijcken: maer hoe die ouder wordt hoe fpbeterio. Is oock 
zeer goet gheſtreken op de ſweeringhen vanden aers / ende ſchamelijcke leden / maer iſt datſe met on⸗ 
ripen fuercn w. jn herſoden woordt foo dicke als honich / fy doct wtuallen de ghegaette tanden. De 
ſeiue ghemengt met: water daer Lupinen ende Chameleon in gefoden hebben / genceft de ſchurft⸗ 
beyt vande peerden. Rouw ende verſch is zeer qoet teghen de pijne van zfleerfijn oft aruite Daer 
mede gheſtoeft. Gheſtreken op cen hapzich oft rouw vet / eride op De waierjuchuahe gheleyt / doet 
igheſwil vanden water nederſincken. 2 De 


Wade Slifboom. Fn Latijn/O tea ſylaeſtris Septentriona- Vaigeboom. In Latijn/Salix Diofeorid. In Hoochduptſch/ 
lium. Eleagaos Matthioli. Sizipha Cappadocie Bellonij. Vierdenboom. In Franchos/Saulx.FnOpaenjdi/Salce 
S.ziphacandida Clu6j.Eleagnos Theoph,folio Viticis. In ende Salguero. In Italiaẽſch/ Salice ende Salcio. In En⸗ 

De gherfch / Willow of Sallow tre ende Vauhp. 


St-haenfch/Zeingole. 
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Deſen boom groeyet in diuerſche houen van Parijs Londe Antwerpensende elders in Neder⸗ 
Unet De bladers vande Wilghe / maer wit ende luſtich ont ſien. De bloemen zijn wit erde moſch⸗ 
achach in witte blinckende knoopens / zeer liefiick van reucke / neffens dwiſprigien vande bladers 
wors comende. De vruchten ende keernen zijn d'olijuen oft die van Alara Parrachi ghelijck / De 
fi Oe te lande niet rijpe en worden Int Coninckrijcke van Granalen / groeyet deſen boom van 
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169 Befchejuinghe van Wilghe-boom/ 
. Wilghe-boom. 

De Wilghe-boom groeyet gheerne op alle vochte ende waterachtige plaetſen / ende wordt in Sas 
tijn Salix gheheeten / om dat by zeer haeſt voorts groener. De bladers zijn breeder dan die vanden: 
Olijf· boom / op dauerechte fijde graeuachtich: bitter ende bonen groen. Sn fiede van bloemen geeft 
fe wolachtige cattekens onderhaluen duym lanck ende rendt af hanghende / oock en verlieſtſe met al⸗ 
tijt haer ſaedt / al Homerus ſeght / want bet wordt op ſommighe plaetſen afghenemen / ende ghe⸗ 
ſaeyt zijnde ſoo groeyet. 





WMater⸗Wughe. Heder wilghe mer ſmalle bladers. Salix humilis repens 


anguſtitolia. 
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Aoovewlge De roode Wilghe Die breede bladers heeft / groeyet altemets geerne op plaetſen Die niet foo leech 
en ligghen / deſe 15 afch-werwighersbreeder van bladers / ende draeght rouwer ende corter cattekens. 


Van deſe ſooꝛte iſſer cen ander Die alleene verſchilt datfe langher bladeren heeft / ende datſe groeyl 
ghemeynelijck inde middel vande water grachten. 


Salix humilis repens. a 


V vughe De wiſachtige Wilge heeft roeykens geef ende buychſaem ende 
zeer bequaem om manden daeraf te maken / ende Dien vande witte 
Wilghen niet onghelijck / maer de bladers zijn langher dan DE 
van roode Wederijck. J 

Salix humilis repens. 

Behaluen de ghemeyne fooren van Wilgen / iſſer noch de cley⸗ 
ne nedere / opder eerden eruypende / ende genen voet oft onderhaiue 
palme hooghe / met eleyne bladerkens / minder dan die vanden 

Myrtus. De bloemen zijn grijs van moſachtighe drankens / die m 

een hayricheyt wechvlieghen. Deſe groener vele in tghebergie van 
Sauoye / ons ende Digan / ende is zeer aerdich om lm, acht 





Door atchug De, Lohel. 0 
Ende wertkinghe. 


" Diofc. Epacdtde bladers / ſchorſſe ende. fap. hebben een dicke· makende cracht. De blabers 
wan Wilghe gheſtooten / ende met wat pepers ende wijn ghedroncken / zijn zeer goet teghen de Cor 
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fe. De ſelue bladers alleene oft met water inghenomen / maken dat de vouwen mieten ontfans 


ghen. …cEfacdt ende de ſchorſſe inghedroncken / is zeer goet den genen die bloeifpouwen._ Aſſchen 


> 


vande ſchorſſen met azijn ghemengisdoet De wratten weeren ende exterooghen afuallen / daer op gez 
bej. _<Cfap vande bladers ende ſchorſſe met olle van Koofen-inde ſchelle van venen Granact ape 
pel werm ghemaeckt / gheneeſt de pijne vanden ooren. De ſclue in waier gheſoden / ende metten 
water de plaetſe vanden Fleirſijn gheſtoeſt / iß witer maten goet, Het reynicht oock De bunt vande 
wie ſchelferingher. Men nemet fap wy Dat wt Baer vloepet als ſy bloeyet / Daer De ehprife, abe 
ſneden 5 : want men vindt inde quet ſure een. gheſtijft fap / dwelcke fijn crasht heeft om weab te nez 
mantghene dar den ooghen of ghëfichte bele, pe er 
Gen Hedere Wüghe met (mallebladers. 

Odde Heyden ontrent Antwerpen groepet deſe Wilge met cruypende ſteelkens van cen palme 
oft onderhalf lanck/ met bladers bien vanden cerficn Rhamnus ghelijck / ende mofachtiche bloem 
fons vande Wilghe. Deſe is bitter van ſmaecke. men 
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Elcacnon Theophraft Vitex. Agnus caftus Oficinarum. - 
Gu Goochuustich;Dchafs mupleende Benfchlamgp: In: — 
Dpacufch/ Gattiglio caſto. Fn Italaenſch/ Agno caſto. Vrlitex latiote ſettato foli. 
In Engheiſch / Chaſtetre. ee, er 
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Ghelijck de Wilghe Frugiperda, alſoo is defe Agnon oft Caſtus ghenoemt / om datſe alle beyde 
door enighe coude ſchijnen te dooden ende verdrijuen alle oncuyſſche lͤſten ende begheerten. Dit 
boomken groeps inde houen van Italien / Vranckerijck ende Enabellant/hoe wel Dat beter ende lies 
WT groeyet in beere landen : Taheeftende fpreyt we fijn bladers van cenen vingher lancf aen ſteel⸗ 

kens die meeſtendeel in ſeuen bladerkens ghedeylt zijn die vander Wilghe ghelijck/ ende ſtaende 
aAb Die vande Lupinen oft Wonderboom. De bloemen groepen op dopperſte vande tackſkens van 
Peawe Dien vande Lauender wiet onghelijck / op ſommighe plactfen dock witachtich) gelijd inde door 
Oe OO Oo ijj ſters 


Selijck oork 
Coliander 
ſaedt. 


162 Belchriminghe van Wilche / 
ſters vande Minrebroeders in Italien De welcke hun metde taye tackſ kens gorden / om te weder⸗ 
ſtaen doneuyſſche luften. Hoe wel nochtans dattet ſaedt dwelck foo groot als Coliander is / van ſom⸗ 


mighe gheten zijnde / den luſt van byſlapen aenbracht / ghelijckerwijs alſt ſaedt vande Ruyte ſom⸗ 
mighe den ſeluen heeft benomen. Mo tertijdt worden drie ſoorten van Vitex (ten tijde van Pri- 
nius maer tee) gheuonden. D'eene Dat een boomen toordt/D'ander Dat veel cleynder ende leegher 
‘blijftrende gheen boomen wordt inde bonen van Nederlant. — 5 


Vnex met breeder ghekerfde bladers / ende Derde ſoorte. 


Deſe groeyet met vijf Eens gheheel ghelnck die vande leeghe Vitex, maer de bladers zijn breeder 
vende wijder / rondtſom ghekerft. Dereucke / cracht / ende alle ander dinghen zijn in als ghelijd, Deſe 
groeyet binnen Brueſſel in eenen hof daer ons die edel heere Jan Boiſot ledde. 


EE Eracht ende Werckinghe. On 
Diofc. Agnus caftus beeft een verwermende ende wfamen-tredende eracht.  & faedtinghes 
nomen is zeer goet teghen femjnighe beten / waterladen ende De miltfucht. Agnus caftus een 


* 


“pierendeel-loots met wijn inghenomen / doet melck crijghen / verweckt de maentſtonden vande vrou 


wen / doet vergaen D'mannelijcE ſaedt / rijſt in thooft ende doet flapen. Agnus caſtus ende oock 
tſaedt / gheneeſt de verhertheyt / verſtoptheyt ende ſweeringen vande moeder / als De vrouwen int was 
ter fitten Daer hy in gheſoden is. Tſaedt met Poleye inghenomen / oft van onder met eenen peſſus 
gheſet / oft den roock ontfanghen / verweckt den vrouwen haerlieder maentſtonden. Agnuscaftus 
op thooft gheleyt verdꝛijft den hooftſweere: maer met azijn ende olie ghemengt / wordet op thooft 
ahedzuptieghen de freneſie ende raſernije. De bladers gheſtroeyt oft verbrant / verdrijuen van 
Daer alle fenijnighe dieren / ende gheneſen de beven vande flangen / daer op gheleyt. De ſelue met 
boter ende wijngaert bladers ghemengt / doen ſcheyden ende vergaen De herdicheden vande manne⸗ 
lijckheyt / daer op gheleyt. Tſaedt met water ghemengt / verſoet De clouen vanden aers / maer met 
de bladers gheneſet De wonden ende verwronghen leden. Men ſeght dat reyſende luyden / die een 
tackſken van Agnus caſtus inde handt draghen / gheen ſmertheyt en crijghen. Gal. Agnosoft 
Lygos, dat is te ſegghen / Vitex, Die tackachtighe planter is werm ende drooghe inden derden graet / 
maer van seer ſubtijle ſubſtantie / van ſmaecke heet ende oock tſamen · treckende. De rijffens en dies 
nen gheenſins totter medicijnen: Maer de bladers ende tſaedt zijn werm ende drooghe van com⸗ 
plexie / ende van ſubtijlder ſubſtantie. Want tblijckt alſoo den ghenen dieſe ghebruycken / ende beuin⸗ 
den heet ende oock wat tſamen treckende van ſmaecke / [oo wel de bladers ende bloemen als tſaedt. 
Nochtans mach oock tſaedt gheten worden; maer het verwermt foo merckelijck / Dat Daer door pijn 
in hooft maeckt. Maer iſt dat gherooſt worde (want alſoo wordet oock met dragier ſuycker gbcten) 
foo maecket min pijnen in hooft. Moors foo verdzijuet de winden Des bupcr / ongherooft : maer 
meer alft gherooſt is: bouen-Dien foo benemet de luft van byflapen/foo wel onaherooft als gerooſt. 
ſelue moghen oock doen De bladers ende bloemen. Daerom wilt men ſegghen / datſe niet alleene 
gheten oft ghedroncken goet zijn voor De reynicheyt / maer oock geſtroeyt. Daer by comt Dat De vrou⸗ 
wen tot Athenen inde ſacrificien oft dienſt van Ceres / de geheele plante onder haer foreyden. Waer⸗ 
Door datje voc Agnon, dat is te ſegghen / ſuyuer genoemt werdt: wt alle wette dingen openbact is / 
foo verve als wy onthouden hebben / tghene dat wy inde voorgaende verclaert hebben / dat Agnus vers 


wermt eñ droogt / eũ principalijck De winden doer ſchey den. Vooris dat van zeer ſubtijle ſubſtanue is / 


dat bewijſt fijn cracht: want dat in thooft rijſt / en comt foo zeer niet vãde menichte Ber dompen van 
hem ghegenereert / als van fijn wermte ende ſubtijle ſubſtantie. Want in dien Dat wint mocht genes 
reren / voorwaer tſoude oock den buyck Doen froillen; ende tot oncuyſ heyt verwecken ghelijd ve kerſſe 
doet: Maer ghemerckt dat de ſelue niet alleene niet en Fan verwecken / maer oock Dat meer is bene⸗ 
men, foo heuet voorwaer meeft De cracht vande Ruyte ghelijck / foo wel in verwermen / als in droo⸗ 
gBen:nochtans en ift haer niet ghelijck / want fijn wacht is in bepden wat minder. Soo dat de Ruy⸗ 
te meer is foo wel verwermende als dꝛooghende. Tverſchilt oock inde vermenginghe foo vande qua⸗ 
liteyt als vande cracht : want tſaedt ende botfens vanden Agnus , zijn maer een weynich tfamen- 
treckende / ende De Ruyte als ſy dꝛooghe is gheworden / is gheheel bitter ende heet / maer vochtis ſy 
bitterachtich. Nochtans en is in haer gheen wrangichent : oft ift Dat pemant dunckt datis / ik weet 


wel Dat hem Die qualijck merckelijck fat ſchijnen moch oocf niet ſulcks als inden Agnus is. Waerom 


dattet facdr vanden Agnus beter Dient voor De leuer ende mikte Die verhert ende verſtopt zijn / dan 


Gfaedt vande Ruyte. Maer deſe dingen dienen tot De maniere van cureren / De welcke icf oualijct fous 


de connen ongberoert laten als ief vande crachten vande medicijnen fprefe : maer terftont weder te 


Beeren op De voorghehouden ſake Dat behoort toe eenen ghetempeerden man. Ende faltfeluc inde 


naeuolghende medicantenten meer poghen te doen : dat ier afs ick wt fommighe mercfelijcte a 
tende generale cracht ſal vergaert Bebben / Dan ſal ick daer nae De particuliere achterlaten. at 
| | go 


Door Matthijs de Lobel. 163 
go ter tijt is dit ghenoech / dat wy weten dat Agnus werm ende drooghe is / ende Dat niet middelma⸗ 
gich;maer-tot inden derden graet / ende Dat oock is van zeer ſubtijle ſubſtantie. Die deſe dinghen weet 
ende daer naer wat beſcheedts van gheneſen heeft gheleert / die ſal ſelue beninden hoe Dat hier dooz 
pe maentſtonden verweet worden/ hoe dat by de verherde leden fat vermorwen ende verteeren / hoe 
dateen verwermende ſalue oft medicijne Die De vermoethept weghneemt / bier we ſal bereyt worden. 

Onagra Diofc. gft Mulcibruta Salicaria Germanica, 

Ghemerckt dat de Berten vande wilde dieren opfwillen van cen wreede rafernije/ foo bebben wy 
vernomen ende ghevraegtint ghebergte Apennin ende fommiahe Alpes / iae felfs te Verone nae 
deſe dwinghende ende verſoetende plante / ende oft ſy die erghens al daer gheuonden hadden: maer 
ons wert voor antwoorde ghegheuen / datter gheen plante gheuonden en was / die metter Onagra 
oude moghen ouer een comen / wtghenomen de Rhododendron, Derg- Blier ende Laurus Tyn- 
puss ende Dat ſy Die lichtelijck ouden ghekent hebben / hadden fp die gheuonden / byden reucke vande 
woꝛel / ende ſchoone grootte vande bladers der bloemen. Vooꝛwaer oock Die zeer geleerde ende cloec⸗ 
fe Herbariſt ende ſoecker van cruyden en ſoude foo onachtſaem niet gbeweeft hebben / by al dien Dat 
ho doprechte gheuonden hadde / Die foo luttel gheſien ende foo zeere te begheeren is: oft hy en ſoude 
die door oeffeninghe inde houen ende door ſcheijuen den naecomers verbreyt hebben. Eenighe mijn 
gheleerſte vrienden ſegghen dat defe cen foorte is van Lyſimachia die ontrent Lions aroepet ; maer 
de ſelue is een cruyt ende gheenen boom. 


Perfchoom. Fn Latijn / Perſica Malus. In Franchois / Peſ- Amandelboom Fn Latin/a mygdala. Fn Uoochduptſch / 
che ende Peichier. In Hoochduptſch / Pferſichtaum. Fu: Amandelbaum In Franchois/Amaadier. Fu Spaenſch / 
dpaenſch / Pexegos. In Italiaenſch / Perſche. Fu En⸗ Almendras. Sn Italiaenſch. Mandole. In Engheilſch/Al⸗ 
ghelſch / Perche tre. mondtrer. 





S 


RIS S MINS 


UT iN 
NN 8 F be 
— IAJ 
XR 
— — 


EIC 
it 5 





De ghemeene Perſeboom / is een boomken zeer wel hedenſ daechs bekent / ende Daer met zijn be 
meeſt alle de wijngaerden van Europe. Debladers heeft hy / dien vande Wilghe oft Perfi- 
Arla niet onghelijck maer de bloeme is als Die vanden Amandelboom:. De vruchten hier te lande 
ende bun fenynighe cracht / hebben eenen lieflijcken reucke ende ſmaecke / Die oock niet onghe⸗ 

Mijn, Toleeſch is ſapachtich / van buyten met een wit hayrken becleet: ſommighe zijn geelach⸗ 
uch / 


Oo ü 


164 Beſchrijuinghe ban Perſeboom ende Amandelboom / 


tich / maer binnen wit: ander zijn gheheel geel / de welcke dalderbeſte zijn: vele zijnder oock Die gen root 
ſap hebben. Alte deſe hebben bennen eenen ghekerfden ſteen / waer in cen bitter keerne light. 
Cracht ende wertkinghe. 

Dioſc. De rype Perſen zijn goet foo wel woor de maghe als voor den buyck. Onrype Perfen 
floppen den buyckloop / maer noch ſtercker Die ghedzoocht zijn. Dwater daer ghedroogde Perſen in 
gheſoden zijn / ſtopt den buyckloop ende fluxien vande maghe. Gal. De bladers vanden Perſe⸗ 
boom gheftooten ende op De nauel gheleyt dooden De wormen / hoe wel Dat fp anderfins €en verders 
fende medicijne zijn. Tſap vande Perſen ende oock toleeſch is terftont ghecorrumpeert inde mager / 
ende in alder manieren hinderlijck / daerom en ſalmen gheen Perfen naer ander ſpijſe ende voos de 
factfte gheuen / ghelijck ſommighe pleghen: want bouen liggende / ſoo bederucn fp. Deſen genanende 

dat allen man ghemeen is / moeien weren. Alle dinghen die quaet fap hebben / Die oock vocht ende 
ſlibberich ijn / ende lichtelijck nederwaerts gaen oft volghen / moeten eerſt ende voor ander ſpyſe ghe⸗ 
ten worden / want foo gaen Die lichtelijck nederwaerts ende voor ander / ende maecken den wegh bes 
waert. Maer als Die lacift gheten worden; foe doen fp met hen ander dinghen oock bederuen. Pin, 
De drooghe bladers vande Perfeboom cleyn gbeftootensende op verfche wonden gheſtroeyt / Besten 
ende ghenefen de ſelue. De keerne vande Perſen met olie ende azijn geſtooten / is zeer goet op thooft 
gheleyt teghen den hooftſweere. De Somme vanden Perſeboom ftopt den buyckloop / mact met 
wijn ghemengt / bꝛeecklſe oock Den ſteen inde blaſe. De ſelue met azijn ghebꝛoken / verdrijft de quade 
ſcericheyt daer op gheſtreken. Met Saffraen in water gheſoden / verſuet de gheſwillen vande kele/ 
ende maeckt den loop vanden hals glatter. De ſelue alſoo ghebruyckt / ie witer maten goet den ges 
nen die bloet ſpouwen: Sp opent oock De verſtoptheyt vande borftrende reynight de ghebreken vande 
Longher. Sop vande Perſebloemen / heeft De ſelne cracht vanden (prop van Nooſen ſoluthf ende 
Dient beter den ghenen die van dopſtieghen Der moeder ghequelt zijn / om dat minder van reucke is 
dan de [prop van Rooſen. 
| Amandelboom. 

Sn Prouence ende Dolfine zijn zeer groote ende wijde plepnen met Amandelboomen beplant 
Die van farfoen/bladers ende grootte Den Perfeboom ghelijck zijn/maer hoogher ende meer ghebla⸗ 
dert. Inde coude Noorderſche landen gheeft hy noode zijn bloemen/hoe wel dat ſomtijts in Engel⸗ 
tant ende Nederlant fijn vruchten rijpe worden. Deſe zijn ſomtijts witer natueren zeer bitter ; maer 
met oeffenen worden ſy ſuete ende etelijck foo wel nw ter tijt, als ten tijde van Theophraftus. 

Eracht ende werckinghe. 

De wortels vanden bitter Amandelboom in water gheſoden / nemen wegh de vlecken vanden 
aenſicht / daer mede gheſtreken. Tſelue doen oock DWAmandels : ende verwecken de maeniſtonden 
vande vrouwen van buyten ghebruyckt. Bitter Amandelen met azijn oft otie van Rooſcn ghe⸗ 
mengt / gheneſen de pijne vanden hoofde op tvoorhooft oft inden ſlaep vanden hoofde acter. Di 
ter Amandelen met wijn ghemengt / gheneſen de bloedighe puyſtkens aende beenen : maer met ho⸗ 
nich ghemengt / de vuple ſtinckende / ende oock voorts-etende ſweeringhen / ende beten van honden. 
Bitter Amandelen gheten doen pijne vergaen / maken den buyck weed / doen ſlapen ende waker 
mafen. De jetme met Ameldonck ghemengt zijn goet inghenomen den ahenen die bloeiſpouwen: 
maer met water ghedꝛroncken / oft met sTerebinthine ghemengt ende gheieckt / zijn fp goet teghen de 
ghebsefen vande meren / ende verſweeringhen vande longher. De ſelue met ſueten wijn ingheno⸗ 
men / gheneſen de coude-piffe/ ende zijn goet den ghenen die vande graueele oft ſteen ghequelt zijn 
maer met Bonich ende melck ghemengt ende gheleckt / oft foo groot als een Haſeinoote ingenomen) 
den Leuerſuchtighen ende ieghen den hoeft ende colijfe. Die wijf oft ſeuen bitter Amandelen van 
te voren etet / en ſal van drincken niet Dronten worden. De felue met eenighe ſpijſe ghemengt / 
Doen de Voſſen ſteruen als ſy daer af eten. Gomme vanden. Amandelboom verwermi ets flopt! 
ende is Dacrom zeer goet gedroncEen den ghenen Die bloetfpouwen. De ſelue met azijn gemengt/ 
ghenceft de dꝛooghe fchosfibhept ende crauwagie. Met ghewaterden wijn ghedroncken / ghenceſt 
Den verouderden hoeft / maer met Malueſeye ghedroncken / is Die zeer goet den ghenen dic vanden 
ſteen oft graucele ghequelt zijn. De ſueie Amandelen zijn beguaem om cien / maer foo wel met 
Dienende inde medicijne als de bitter / nochtans doen fp water maken. De verfche Amandel on⸗ 
abepelt gheten / gheneeſt De wochtighe ghebrefen vande maahe. Gal. De merckelijcke bitter 
Am andelen hebben in alder manieren ecn ſubtijl makende cracht / dwelck vock de qualieyt ſelfs be⸗ 
wijſt ende Derperientie ghetuygt. Bande bitter qualiteyt hebben wy int vierde van deſe Commenta⸗ 
via ghefproten. Maer het is ghenoech dat wp hier wee eremplen van eyperienae voorhouden (WE 
de welcke Dat ghy hun cracht ſoudt moghen leeren : Sy nemen wegh de leelijcfe vlecken / ende zitt 
deer goet om De borſt ende longher te ſuhneren van grou ende taeye humeuren. Voorts foo is bewe⸗ 


En 


oor Matthijs de Lobel, 165 
vr dat deſe generalijck een verdeylende cracht hebben / maer ſpecialijck een afuaeghende cracht : Jae 
pacmeer is / dat ſy bp gheualle oock een cracht hebben vande verſtoptheyt te verloſſen / d'welcke bouen 
pewefen is / iae dexperientie bewijfet. Want ſy ſuyueren geer ende verdrijuen de groue ende tape hu⸗ 
neuren Die inde wtterſte vaten inde lener ghepactt zijn. Jae Dat meer is / ſy ghenefen de pijnen vans 
pe ijden die wt duſoanighe oorſake gecomen zijn / ende oock Die vander milte / ende De colijke. Vooris 
ſpo heeft den boom ſelue der ghelijcke cracht: want de wortels van dien in water gheſoden reynigen 
belicke vlecken vander huyt daer op gheſtreken. Maer foo veel ſuete Amandelen alſſer zijn / de 
fie hebben oock een cleyne bitterheyt de welcke nochtans vande ſoeticheyt verwonnen zijnde / verz 
dooft wordt. Maer metter tijs wordt dat ghemerckt. Achter is beweſen dat de ſoete qualiteyt mater 
lijk warm is. : 


pste Muſchaten/ende Macis vanden %raben/of: foullie. In Laan Nor Muſcata, ſue Myriftica, fue Nux odorata & 
Aromatica: Macis Arabum & Offictnarum. In Goochbbuprfch/5, Aufcar nuefs. In Franchois / Nois Mufcade ende 
Muguette & fuciilede Macis. In Spaenſch / Naez de efpecie, eũ Noezes Moicades. In Itanaenſch / Noci Moicade. 


De Note-Mufcaet-boom is van bladers ende 
vruchten den Perſeboom niet onghelijck / de wele⸗ 
ke inden Eylande van Molucke m Doft-Sndien 
vele waſſen / ghelijck ons hebben gheſeyt ſommige 
vrienden die de ſelue noten met hun eyghen han⸗ 
den ghepluckt ende mede ghebrocht hebben. Deſe 
noten zijn met drie ſchellen becleedt / ghetijck men, 
gheconfyt te coopen vindt inde winckels: maer ſy 
ſeyden datſe hier te lande nieten fouden connen 
groepen. De gecöfptie Muſcade is geheel etelijck: 
Bant de buytenſte ſchorſſe is herdrachtich ende 
Dicker nae de welcke De foulhie oft Macis volgt Die 
inde wincfels zeer wel befentis. Daer naer light 
een velachtighe ſchorſſe tuffchen De foullie ende 
note / de welcke houtachtich / welrieckende ende zeer 
ver is / iae oock hart foo wel verſch als rijpe. 

Cracht ende werckinghe. 

Noten Muſcaten doen water maken / eũ sijn 
zeer goet voor De herſſenen / maghe / leuer / buock / 
herte / ende alle inghewant. Rondellet heeft De ge⸗ 

ſteken ende lichte noten meer ghepreſen dan De 
wette erde ſware / worde ghebrefen vande maghe 
ende herſſenen:want midts dat fyniet rijpe en zijn/ 
foohebben ſy een meerder tſametreckende cracht / 
Waer Door de maghe ſterckte crijcht / ende de dom⸗ 
pen die nae de herſſenen trecken / belet worden. 
Want dinghen Die olachtich zijn / die ouervalien 
io: . met de Dompen de heeffenen. My ghedinckt dat 

cen edel Enghelſche vrouwe die bevrucht was / dooꝛt eten van 1o.oft 12.noten Mufchaten droncken 
ginderrafendewas. Defenoten gheperft gheuen een olie Die zeer goet is teghen de ahebrefen vande 
xnuen. Mote Muf:hate manneken is lanckworpigher / met eenen tſamen· treckenden ſmaecke / ende 
bycans ſonder reucke. De foullie die ouer dmanneken wafffetsis beupnder van verwe / maer van. 
de ende ſmaecke den anderen niet onghetjck / de welcke bitter ende warm is, maer De note is meer 
befiefen. Alſmen die metten tanden ín ſiucken bytet / ſoo is fp ſtijf ghelijck wassende min oliachtich. 





Oele is oock nutter ende bequaemer teghen de ghebꝛeken vande maghe ende hoofde. 
Arbutus, ſiue vnedo, Epimelis perperam Galeno. m 
Athutus heeft de bladers Die vanden Citroen ende Lauwerboom ghelijck / ende niet dunne, als 
cualick in Diofcorides gelefen wordt: De welcke lancks de bergachtighe weghen / ende aenden Zee⸗ 
Gant oan Prouence / inde Somer zeer veel vrachten ghelijck eertbeſien draegt / die zeer fchoon ende 
bigde roodt zijn / ghemaeckt van fchelpachtighe oft kafachtighe deelen/binnen hayrich / ende die geten 
howinae inde kele maecken / waer door Dat ſy by auentuere Comaros ghenoemt is, De bloeme ie 
de vanden Berberis van verwen ghelück / ende groeyet in geelachtighe woftens. 
VE Cracht ende werckinghe. 


Dioſe. De vrucht is kafachtich om eien / der maghen oock quaet! ende maeckt pijne me 
En uwer⸗ 
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166 Beſchrijuinghe van Lauwerboom / 
Zauwerboom/ In Latijn / Laurus. Su Looduptſch/ Lo: 
beerbaum. In franchois/Laurier. Fn Spaentcr/Laurel, 
Arbutus, ſine vnedo. Epimelis perperam Galeno. Fu ffrans In Staaenfch: Lauro. Fn Pouugeis/Laurciro. Fn ens 
chois / Arboua. gbelfsh/L aurel ende baptree. De vrucht is ghenormt m 
Neerduprſch / Bauelaer ende bapen / In Boocpduptſc 
oobceren. In Mꝓaenſcꝭ/Vayas. 





Eauwerboom. 

De bloeme vanden Lauwerboom is geelachtich groen / maer de vijpe befien zijn ſwert. De bla⸗ 
ders blijuen altijts groen; De welcke in tvier gheworpen ghecraeck gheuen / ghelijck alft fout doer. In 
heete landen groeyet Defen boom wete int wilde: maer in Enahellant ende Nederlant niet dan ghe⸗ 
ſaeyt. D' ander ſoorte Die gracnfens draegt Die en wart niet gheſaeyt / maer jet af van tonge ſcheu⸗ 
ten/ De welcke in Nederlant inden winter Dichwits flerft/ ende niet hoogher dan gelijkt cen cleyn 
boomen waſſet. De ghene dre binnen Brugghe grocyet / mach de coude vanden winter verdrae⸗ 
ghen / anderſms is Dien den anderen niet zeer ongbelijck. De bladers zijn wat bꝛuynder. 

Cracht ende werckinghe. 1 i 

Dioſc. Eenighe ſooꝛte van Lauwerboom beeft dunne / ende Vander heeft breede bladers. Derde 
deſe ſoorten hebben een verwarmende ende ſaechtmaeckende cracht / wacr door dattet water daer ſy 
inne gheſoden hebben in een badt ghedaen / zeer goet is teghen de ghebreken vande moeder eũ blaſe. 
De groene Lauwerbladers zijn allenckſkens tſamentreckende De welcke vock gheſtooten / de ſteken 
vande Weſpen ende Byen geneſen daer op getest. De ſelue bladers met meel van Gherſten mout 
oft Naerbier ende brood: ghemengt / verſueten alle hecte gheſwillen / maer ingBenomen doen ſy de 
maghe opworpen ende ouergheuen. De Bakelaer verwarmt meer Dan de bladers waeromme⸗ 
dat de ſelue cleyne gheſtooten / ende met honich oft Malueſey ghemengt zeer goet zijn ſeckende inge⸗ 
nomen den ghenen Die widroogen / aemborſtich / ende cort van aeſſem zijn; oft Dic met conde fluymen 
opde borſt verladen zijn. De ſelue met wijn inghenomen zijn goet teghen de ſteken vande OL 
proenen/ende verdrijuen De leelijcke vlecken ende miſmaecktheyt vander huyt. ITſap vande groene 
Dafelacr inde oozen ghedrupt / gheneeſt De pijne vanden oozensende is zeer goet teghen tſtijf hooꝛen 
met ouden wijn ende olie van Rooſen ghemengt. De vechten vanden Lauwerboom worden ghe⸗ 
bruyckt in medicijnen Die de moede (eden ende senuen vermaecken / ende oock in falen die verwar⸗ 
wenende doen ſcheyden. De ſchorſſe vande wortel ern half vierendeel loots met J 


Door Matthijs de Lobel. | 67 
wijn inghenomen / bꝛeket Den ficen / ende doodet De vrucht in des vrouwen lichaem / maer h openen 
de verſtoptheyt vande leuer. mas | 


Laurus Tyaaus cerulea bacca. Laurus regia Italorum. TTynanus Luficanica Cluũj. 
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de Laurus Tynnus is van aenſien beyde de voorſeyde Lauwerboomen ghelijck / ende is zeer aer⸗ 
Di ende een niew ghewas / de welcke de hoogde van eenen boom crijgt. Deſe draegt croonken⸗ van 
vel befien bp een ſtaende / den ſaden vanden Terebinchus oft beſien vande druyuen ghelijck / maer 
bꝛn witen claer blaewen ſiende. De bloemeis-lijfoerwich. Deſe groeyet zeer wete in dlant van 
Sanguedoc / in tboſch van Balenesende op ſommighe plaetfen vanden bergh Ceto / ontrent de boos 
men Die De ſchaerlaecken grepne voorts beengben Ilias cocciferas ghenoemt. Wi de befien worde 
en olie gheperſt / welcke befien de ſpreeuwen zeer geerne eteny ende daer nae met groote hoopen cos 
Men gbeologhen, OE J 
De … FynnusLufitanica, — **- 

Clufus gheeft onseen ander fooste van Tynnus te kennen / die foo hooghe afs de Cornoilleboom 
Wijf fen groeyet / met meer ende ſtyner rechte taͤckſkens / Die groen roode ſchorſſe hebben / rondtom de 


welcke dat bladers groeyen die vanden voorgaenden ghelijck maer ſmalder ende wat lanckwoꝛpi⸗ 


r ende met veeladerkens deurloopen / ſtaende gheljck aende voorgaende / tegen malcander ouer. 
ebloemen groepen oock op dwtterſte vande tacken goonwijs / van verwen wat roodachtich / maer 


foo twel rieckende als Die vande voorgaende, De vꝛucht is oock minder volder ende ſwerter. 

eheere Brancion ſaliger gedachten / heeft met my dickwils van de fen Tynnùs geſpꝛoken / maer ick 
enne claerlijck dat hy my onbelent waande at tE hem niet gheſien en hadde dan ghedzoogt. 
ee  Citroenboonp … 07 PE 

Oefen boom bebben d'ouders Medica ghenoem mad tant van Meden / ende Cedrum oft Ci-_ 
2m haeren zeerereellenten reucke / hoe wel dat deſe boomen in Afrijte ink wilde groeyen / ende bp 
Hyeres in Prouencen ontrent den Zeecant: foo ghemeyne zijn / datſe Door De luſticheyt vande altijts 
done ſtaende boſſchen / ende eenparige vruchten / gheenſins en ſchijnen / wt vremde landen daer ge⸗ 
rocht te weſen. Soo wie de twe⸗ eynden van deſen appelen aenmerckt als die wander age ende 
De itroen / 


168 Belchrijninghe ban Citroenboom, 


Citroenboom. In batfn/Medica malus. Malam Perſicum 
forrè Theopb. Malam Aflynacum Plinij. Malum Hefpe- 
ricum, Citreũ & Chryfomera Arhenzi. SnBeochvupefch/ Lundenboom. Sn Latin, Limones, Fn Pranchou 
Citron. An ffranchois/Cirron, An Bpaenſch/ Cidras. In Limons. In Enghelſch / Lunontte. 
Italiaenſch / Cedri ende Cicrom. In Engelſch / Curontre. 
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Citroen, die ſal met deerſte aenſien alle De verſchillinghen onderſcheyden. Want d Orenge boom 
heeft de bladers dien vanden Lauwerboom niet abeheel ghelijck / maer zeer als een dobbel blat te we⸗ 
ten/cen Dat ghelijck een vederken op een ſteelken ſtaet / onder tgrootſte / dwelck bouen een weynich 
ſmalder is dan het Lauwerbladt. Dock foo hebben d' Orangie appels geeluwer ſchellen want fp zijn 
gout · geel oft bleecË-geel/ Die vande Balſem appel manneken ghelijck ende niet ſoo medicinael van 
ſmaecke als de Citroen / maer lieflijcker van ſape / ende voor ſpijfe meer ghebruyckt / ſomtijts ſoet / ſom⸗ 
tijts ſuer / ſomtijts tuſſchen beyden. Vooꝛts zijn de bladers vande Citroen boomen dien vanden Ar- 
butus oft Lauwerboom ghelijck / maer breeder ende ſonder vederkens / met veel tuſſchen· loopende 
ſtekende doornekens lancks de tacken. De bloemen zijn wit Dien vanden witten velt Ayiuyn oft Sty- 
rax ghelijck / de welcke gheconfijt worden / ende gemengt in medicijnen Die therre verſtercken vft daer 
af wordt een zeer wel rieckende water ghediſtilkeert Aqua Naphæ ghenoemt. Van deſen ghe⸗ 
flachte vande Citroenen zijn oock de Umoenen / die veel meer gheuonden worden / ende dacrom HER 
gheacht. Deſe zijn lanckwoꝛpich / ſuerder / ſcherper ende couder van ſape: van ſchelle ende vleeſche 
kielijctersmoch oocf foo bitter miet als Die wander DOrenge / ende hebben een meer verdeylende gacht 
Vooꝛts zijnder drie forten van Citroenen : De ghemeynſte is den Limoen beft ghelijck/ van fa:ſoen 
afs cen ep lanckworpich maer grooter met een gherimpelde ſcho ·ff/ de welcke beter reucke heeft ende 
meccr mebicinac{is / oock inde preſeruatijuen meet ghepreſen / ende tvleeſch merten ſape is voor 1 
laet veel lieflijcker. De Limen zijn bycang twoeemacl meerder; ende hebben cen dicke vieefachäighe 
ſchelle / iae ſomtijts cenen duym dicke: De zijn lanekwoepich gelijd een Concommer of Welon⸗ 
van buyten den Limoen oft Citroen van verwen ghelijck ; ende met gherimpelde puckels Den ew 
toen en is hy van ſmake niet onghelijck ats hy inde pefel light / ende rouw is hy zeer lieflijck. 
Poncyrꝛen Diermen Adams · appel noemt / is onder breet ende allenckſkens inde ronde wat herpa: de 
cruyne is platachtich: ghelijck cen childefen ghedeacpt. | cracht 
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angie appel / In Batfn/Arantia. In Uoocheuptſch / Po⸗ nn 
—— / Fn fFranchois/ Orenge ende Orenger. In "Pomum Aſſyriani. In Frattehots/Poneyres, : 
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Cracht ende werckinghe. _ 
Diofc. &faedt vande Citroenen oft Draenge- appels; met wijn inghenomen / is goet teghen als 
bfenijnsende maeckt camerganck. De mont gevallen niet bun fap/ oft water Daer ſy in ghe⸗ 
foden hebben, gheeft eenen zeer ſoeten aeſſem. Wy ghebruycken dagbelijd de ſappen van allen in 


Syꝛopen ende medicijnen teghen fenijnighe ende heete coꝛtſen. 


De bladers / ſchoꝛſſe ende tackſ kens van deſen Caneel die wy gheſien hebben eenſ deels oock tgene 
dat wy vande reiſigers verſtaen hebben / ende eenſdeels oock daer af gheleſen hebben / gheuen ghe⸗ 
tuygheniſſe dat eenen boom is den Olijf boom van grootte niet onghelijck: ende den Lauwerboom 
oft Arbutus van ghedaente foo ghelijck dat ſommighe ionger Perbariften niet zeer voel dedacht / 
Daer af een dinck gemaeckt hebben met onfen Lauwerboom / ende alleene verſchillende in plactfe van 
groepen. Men twijfelt nv ter tijt niet oft De opzechte Caſſia oft Caneele is: maer de queftie is / wat vers 
ſchil dat tuſſchen deſe ende den Cinamomum is. Want het Cinamomum dat top hedenfdaechs 
hebben / en is ons Cancel niet / nochtans iſt ſeker datter luttel onderſcheyt tuſſchen is. Want iſt dat 
ghy itt de teeckenen van alle beydẽ bp Diofcorides beſchꝛeuen / ouerlegghen / ghy ſult fien datſe by⸗ 
cans ghelijcke crachten hebben ende oock tfelue ghebruyck. Iſt dat ghy de ionger ende gheſchicktſte 
Derbariften wilt ghelooue gheuen / ghy ſult weten Dat de Deelen vanden boom niet zeer onghelijck en 
vjn. Dwelcke ood wt Galenusende Plinius ghemerckt wort, Want tahene Dat fh beyde ver⸗ 
Moedt hebben is der waerheyt foo ghelijck / dat tſelue meet Dan waerachtich ſchijnt te weſen / te weten 
oft datſe van diuerſche boomen waren / oft dinerſche deelen van eenen boom. Op de beſchꝛyninghe 
ban Dioſcorides en ſtaet niet veel te letten: Want afs hy ſeght dat diuerſche ſpecien zijn / foo verſtaet 
bp eer graden ende Diuerfiteyten van eender fpecie, De plaetfe van daer ſy comt / is Arabia te weten 
Daer ſy te coope comt / ghelijck men heden daechs ſeght Veneetſchen Termentijn / Ireosende meer 
Ader, De plante ſelue / ende de tacten hebben een Dicke ſchorſſe. In vueghen dat hy niet den boom / 
Noch oock de tacken / maer eer de ſchorſſe beſchrijft / iae bp ſeght daer bp het teecken Dn verwe / te we⸗ 

y en 


170 Beſchrijuirghe van Caneelende Balelaer / 


Camel An Kates Callia. Inoachdavtſc/ XRtrmet 


oerlim. In Franchois/Canncile. Baſelaer. Ju Latun / xylocaſſa, an Pfendocinamomum 
Zn Spaenſch / } Cancla. Dioſc. J 
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ten den Coral niet onghelijck / te weten eer Dat ſchoone ghemaeckt is / eũ blinckt / voorts datje zeer mal 
oft enge is. Want ijt datſe zeer Dicke van ſchorſſe zijn / foo en is tbinnenſte niet zeer wijdt / ende dacrom 
ſtelt hy daer by Dicke ende breedt: Waer wt wel te mercken is / wat onderſcheyt datter ie tuſſchen den 
Cinamomum ende Caſſia. My ghedinckt wel dat ick ouer ontrent twaelf iaeren gheleden / gheſien 
hebbe inden winckel van Willem Dries Apoteker tot Antwerpen / die in deſe dinghen zeer veruaren 
is / Caneele Die zeer nae quam Den oprechten Cinamomam : iae veel ſeyden dat een tackſken was 
van den opsechten Cinamomum, hebbende een waft houtfen dat licht omt breken was / meteen 
ſchorſſe van Cinamomum becleet / die oock met een bruyn velleken ouertrocken was. De baders 
machmen op veel plaetſen oft gheſchildert / oft dꝛooghe ſien. 


Xylocaſſia. 


Doen wy beſich waren met deſe dinghen te beſchrijuen / weet onſen vrient Morgan van ſommi⸗ 
ghe Veneetſche cooplieden tot Londen een ſchorſſe ghegheuen / bycans van eenen duym dicke oo 
oneffen / weerachtich / ende van buyten Die vanden Tex oft Olijf boom wan verwe ghelijck / maer 
tbinnenſte was ſachter / ende eenichſins van ſmaecke / reucke ende verwe de ghemeyne Caneele net 
onghelijck: Daerom oock ſommighe vande gheleertſte Medicijns willen feaghen dat de buytenſte 
ende alderdickſte ſchorſſe is vanden Caneelboom: in vueghen dat wy nv ſouden hebben twee ſcho: 
fen van eenen boom / vande welcke deene dicker is / ende dander dunner / beter van reucke / ende vee 
bequaemer om te befighen. Deſe dickſte heeft eenen drꝛooghen tſamentreckenden ſmaecke / ende is ſoo 
my duncEeniet on bequaem om bloet te ſtelpen. Aen Baer binnenfte fchijnet wel datſe vanden tro 
vanden Cancelboom afghenomen is / de welcke met haeren rencke inden neuſe treckt ende gheknout 

Waerom dat ons niet alleene gheen 


zijnde den ſmaecke vande Cinamomum inden mont laet. 
opꝛechten Cinamomum en ghebꝛeeckt / als men witer beſchꝛyuinghe van Galenus wil Rae, 
' 


Door Matthijs de Tobel. it 
Cortex Xylocaffiz facie,an ſit Dioſc. & Plinij Macer? 
Schoiſſe ve ghedaente vande Cancète hebbende / oft oock ië De 


Macer ban Dioſcorides ende Plinius? ende is in Qeder⸗ 
duptſch Baſelaer ghenocnu. 
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Maer dat wp meer Deelen hebben dan ho befchrijft/te weten de Caneele die dunne van pijpkens 
is bꝛuyn van verwe / van reucke ende ſmaecke zeer ieugdich ende crachtich / de welcke hedenſdaegs toe 
Venegien zeer gheacht is / ende als opꝛecht Cinnamomum inde Eheriafen ghedaen wordt: Daer 
naa ons ghemeyne Caneele:ten laeiſten De voorſeyde ſchorſſe Die oock niet te verachten en is / van 
buien den tronck vanden Olijfboom van verwe ghelijck / dwelck onfe meyninghe meer verſterckt. 

Cracht ban Cinnamomum. 

Dioſc. Alle Cinnamomum verwarmt / maeckt fachtende teert / De welcke water doet maecken / 
ende met wijn inghenomen oft van buyten met Myrre gheweyckt / verwerkt de maentſtonden vans 
devrꝛouwen / ende iaegt De doode vrucht af. De ſelue is oock zeer goet tegen alle fenijn-fchietende bees 
fien ende fenijn: ſy verdrijft oock de ſchemeringhe vanden ooghen / ende maeckt de dickheyt dunne. 

De ſelue met honich ghemengt verdrijft de ſproeten ende ghebreken vander huyt des aenfichter 
daer op gheſtreken: Is oock zeer goet teghen den hoeft / catarrhen / abebzefen vande meren / water- 
ſieckte / ende coude piſſe. Pleegt oocf in coſtelijcke fatuen ghebruyckt te worden: Ende metten cort⸗ 
fien gheſeyt / fp is cot alle dinghen zeer goet ghebruyckt. Gal. Cinnamomum isvan zeer ſubtij⸗ 

antien / nochtans niet ten witerften heet / maer wel ot inden derden graet. Gheen vande dinz 
ghen die in ghelijcke grat verwermende zijn / en drooghen foo zeere als de Cinnamomum , omt 
de ſubujlheyt van haer ſubſtantie: Maer Cinnamomisis ghelijd een flecht Cinnarmomum, 

Cracht van Caneel, 

Dioſc. Caneel heeft een verwermende eracht: fp doet water maeken / ende beeft een dꝛooghende 
Ende facht-tfamen-trectende cracht: dient oock in medicijnen ghebruyckt vanden voghen / die ghe⸗ 
maeckt worden om claer gefichte te gheuen / eñ vock in weeck makende ende vermeurwende ſaluen. 
Caneel met honich ghemengt verdrijft De ſpꝛoeten daer op gheſtreken. De ſelue met wijn inghe⸗ 
Women, verweckt de maentſtonden vanden vrouwen ſy ghenceſt der ſlanghen beten / nde is zeer 
getteghen alle heete ſweeringhen vande inwendighe leden : daer en boven dock teghen de ghebꝛe⸗ 
Moandenieren. Den vrouwen is oocf seere goet inde bladers gheſeten oft daer af den roock 
van onder ontfanghen / tot openinghe vande moeder. De feluc in Dobbel ghewichte inde medici⸗ 

‚ Hen ghedaen / voldoet De plaetſe vanden Cinnamomum alſſer gheen te erijghen en is / want ſy doet 
de flue werden / ende is tot veel dinghen zeer goet. Gal. Cancel is drooahende ende verwers 
Mende cenichfins tot inden derden graet / ende is oock van zeer ſubtijle ſubſtantie: oan ſmaecke is ſy 

Wp ghenoech ende oocf een weynich ſachtelijck tſamen treckende / waerom Dat fp midts alle dele 
Dingen verdeylet / ende met eenen De wunlicheden die in duchaem zijn oepteist: Daer en bouen gheeft⸗ 
Koen iſt umenten des lichaems cracht,- Sp is. oock zeer goet trabend'ophoudert ande matie 
Eer weten als Die Door De oueruloedicheyt ende dickheyt vande vuylieh den riet: ghertoethe 
Onnen afgaen. EE — ee En Re ere AN en — 
VA * Cortex Xylocaſſ.. tn 
Onder de groote ſtucken vande poorſeyde ſchorſſe / werdt oock een ander gpren de er 
p ij erſte 
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derſte vanden ſtaeck van eenich boomtken ghenomen is / de welde van binnen den voorgaenden van 
verwen ende anderſms zeer ghelijck was: maer deſe en was niet foo dicke / bycans ſonder reucke/ oft 
eemchſins met wat reucke vandẽ Note-boom oft Lauwer-boom: van ſmake een weynich warmee jk 
lijmicheyts hebbende met famen-tedinghe ghemengt. Maer ghemerckt Dat Die van Diofcorides 
ende Galenustfamen-twerkende ende verwarmende is / foo ſchijnt deſe de ſchorſſe vanden boom se 
weſen. s 





Cafelken. 

f var { @ueappel-baont. 

Peper. $ Swert Cleynen liex met ſchaerlaken greine. 
. Lanck. Bulftbeom. en 

CTubeben vande winckels. Liex arbor oft Stein palmen. 

Gꝛoffels nagels. Coitkboont van Pꝛouenten met vonde blade, 

} Afphalatas van Khodes Eorkboom mer ſmaue blavers, 
drieckende als cen Rooſe Phellodris. 

Agalochus oft Ligaum Aioës. Epckenboom. 

Lacke. Cerris Plinij Echmara. 

Mapt. : GlandesGuincz, 

WBdelunm. Sainoten. 

Urzeroock. Wurckenboom. 

Claeren Wieroock. Caſtanieboom 

Otpuax. (Caftanca equina, 


Swert eil wit Peper. Fn Latijn / Piper nigrum & album. In. Gioffels nagers met haer bladeren. Fn Eargn/Garyophylii 
hHoochduptfch Pſeffer. In Franchdis / Poiure noire cum ſuo folio & fructu. In Boochduptſch / Qaegel. In 
blancq. In Spaenſch/ Pimienta, In FraliaenfshsPepe. Franchois / Clous de giroflies, Fn Spacnſed / Clase. os 

In Engbeiſch/ Pepper. i * 


ende Clauos di eſpecia. Fn Itanaenſch/ Garotoh endt Ga- 
tofani. A: 7 M 





Wp meynen Dat Houders d opꝛechte plante niet en hebben ghehadt / ende dat ſy bie mic afitent 


en hebben / oft dat wy Die met onſeker teeckenen beſchꝛeuen hadden / ghemerckt dat oock nv ter tijt De 


rechte ghedaente van Dien niet vertelt en wordt vande ſchippers die zeer groote menichte van ſwert 
Peper inde Noꝛderſche landen brengen. Een van henlieden Die niet ongheſchickt en wasyfepde Da” 
Eer eenen boom was / aen den welcken / foo hy eenen ſtruyck was gheworden / zeer veel van Delen Pe⸗ 
per hem was omme windende ghelijck het Geytenblat / met veel tach Eens van Drie voeten and ens 
de bladers 


de bladers dien vanden Citroenboom gelijck / maer dorrer / min blinckende / ende onder zeer vol aders 
Hogs: Aen zeer langhe ranckachtighe Dunne fielen / hanghen op bepden ſijden vaf bp ecn de ſwerte 
‚ Peper. corens. De gherimpelde greynen zijn de lichtſte / ende mweftendeel ydel ende verſlenſt. Peper 
isverwarmende tot inden vierden graet. Dwit rondt Peper / hoe wel dat cen opclimmende plans 
teis / is dien vanden ſwerten Peper alder ghelijckſt / nochtans de biete bewijſt Dat van heeter natuere 
is / welcke bitte in dwit Peper / meerder beuonden wordt / oock wordet in meerder weerde ghehouden / 
ende wordt met cleynder menichte wt de eylanden van Molucke in Ooſt. Indien onder de Linie ge / 
leghen / wech gheſonden het ghene dat ick wel ouer twintich iaeren ghehadt hebbe ende noch heden⸗ 
ſdaegs wat by mp bewaere / is heel wit / hardt ende gheuult / lijdich heet / ongherimpelt ende veci beier 
dan tgene datmen ot tſwert peper verleeſt. Ick hebbet tot Marſeille ghecreghen waer een Beel ton⸗ 
ne vol aenquaem. Lanck peper is aleen ander plante / waer af Dat voy op cen ander plaeiſe ſullen 
ſpꝛeken. — —* J— ve 


Cracht ende werckinghe.· 


Wit Peper is zeer goet in medicijnen ghebruyekt die totten ooghen dienen om tgheſichte te verz 
ſiercken „ende oock inde Theriakels ende pꝛeſeruatijuen oft medichnen Die teghen ſenijn ghemaeckt 
worden. Lanek Peper iëbitterachtich fende wordt zeer ghebruyckt in preſeruatijuen ende Theria⸗ 
kels. Dioſc. Swert Peper heeft eenen goeden reucke / ende is lieflijcker dan het witte / heeter / en⸗ 
delieftijcker inden mondt: daer en· bouen oock nutter inde ſaucen vft ſpijſe: maer bet wit dat: noch 
naer het ſerpe treckt / heeft min crachts Dan de voorſeyde Pepers: Men moet tſwaerſte nemen / dat 
vol, ſwert ende luttel gherimpelt is / verſch ende nier cafachtich. Daer wordt oock onder tſwert Peptr 
ghenonden Dat niet gheuoedt en is gheweeſt / d welcke ydei ende lichtis ende garbel oan Peper ge⸗ 
noemt wordt. Alle de ſoorten van Peper verwermen / ende als Galenus ſeght sijn” zeer heet ende 
dꝛooghe. Peper inghenomen doet water loſſen / ende het doet De ſpijſe wel verteeren / het treckt voi/ het 
doet ſcheyden / ende neemt wech De ſchemeringhen vanden ooghen. Is zeer. goet inghenomen / 
oft van buyten ghebruyckt teghen tſchudden ende beuen vande coriſen. TIgheneeſt de beten vans 
de ſlanghen / het iaegt De vrucht af / iae men ſeght dat belet te ontfanghen / alſt met eenen peſſus van 
onder ghebruyckt moordt terſtont nae datmen by gheſlapen heeft. Peper ghedroncken oft met een 
(prop gheleckt / is goet teghen den hoeft ende alle ghebreken vander borſt. Met honich ghemengt / 
is goet teghen de Squinande daer op gheſtreken. Met verſche Lauwerbladers ingenomen / verz 
drijft de winden ende pijne vanden buyck. Met Roſijn gheknout / treckt De vochtighe humeuren 
witen hoofde / ende ſupuert Die herſſenen. In ſaucen ghebꝛuyckt / gheeft appetijt / ende doer De ſpijſe 

wel verteeren / tbewaert de gheſontheyt / ende doet De. pijnen eynde nemen. Peper met yeck ghe⸗ 

mengt verdrijft De croppen ende clieren / maer met Nitrum ghemengt / verdrijuet De leelijcke vlecken 
vander huyt. De wortel van deſen boom en is gheen Gember / als ſommighe ghemeynt hebben: 

Want de woꝛtel vanden Peper is de Coftus (van dachten) ghelijck: hy beant inden mendt vande zo coto, 

ghene dieſe pꝛoenen / ende maeckt veel ſpeeckſels. De wortel van Peper met azijn ghemengt / bez Peer 

dwinghet tſwillen vande milte / daer op gheſtreken / oft ing henomen. Met ſaedt van Luyſcrugt gee 

ien / uyuert De herſſenen ende thooft. Gal. Olie van Peper is goet geſtreken op den rugge⸗ graet / 

leghen De coude ende tbeuen vande vierde cortſe. D'alkimiſten ghenen een druppel van ghediſtil⸗ 
leerde olie van Peper met Cardusbenediktus-water teghen tbeuen vande vierde cortſe. 
Cubebe Officin. non eſt Carpeſium. Eubeben en zijn gheen Carpeſium. 

Cubeben zijn het Peper van Hippocrates, ende vondt Peper van Theophraftus, nae d'opinie 
ban Guillandinus. De plante daer de Cubeben op groepen: groeyet zeer op De ſelue plaetſen daer 
Weper groeyet / ende wordt beſchreuen vooreen boomachtich ghewas van Veyl / met bladers breeder 
Dan die vanden Myrtus, ende ſmalder Dan die vanden Granaetboom. De beſien hanghen elck bes 
fonder aen cen ſteelken. Het mach wefen datfe een mede [oorte zijn vanden Peper / ghemerckt dat 


wijt gherimpelt ende ydel fien. 
J Cracht ende werckinghe. 

Cubeben verwermen ende drooghen tot int wtterſte vanden tweeden oft beghinſel vanden der⸗ 
den graet ende zijn zeer goet ghebruyckt teghen coude ſieckten / Die wt conde vochtighe humeuren 
fponck hebben. Metten tanden gheknout / trecken De vochtiahe humeuren witen hoofde ende 
uyneren Die herſſenen / verdrijuen de winden des buycky / ende verſtercken de maghe ende dermen. 

ahd Gdaollels naghel. 

De Gꝛroffels· naghels en hebben gheenen Griecken dan die laetſt gheſchreuen hebben bekent 
gheweeſt/ aſs De gene die ot dwiterſtẽ gheweſten van Suydt- Ooſt Indien / pleghen ghebracht ze 
boden. De bladers van dien die wy ghehadt hebben waren on groot als die vanden Oraenge 
boom / maer ſmalder ende niet ſoo groen. De zeer gheleerde mannen Comalcus ende Anguillara 
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hebben my ander ghetoogt / deſe tot Ferrare / ende dander te Venegen / die breeder ende ronder wa⸗ 
ven : Deſe bladers hadden Den reucke vande Groffels naghel. Inde principate coopfteden;ats Ans 
werpen / Benegen ende Genua, fietmen dickwils de bloemen met ſteellens ende Dunne tactffens 
gheconfijt / Anderſins foo zijn oock de nagels.met Ban bloemkens ende croonkens eenen ʒeghelijcken 
bekent / ende ſonden den boom haeſt bekent maken. AES 


Senoffels gomme. Gummi Cariophyllorum. ° ‚ . ’ J 
De Gomme van dien die witer maten goeden 
reucke heeft / van verwe ende fatfoen Den Am mos 
niacum ghetijck / hebbe ick in mijn conto: : van 
bupten ift ſwertachtich. 
Cracht ende werekinghe. 
Groffel-naghels zijn zeer goet woor lener ; herſ⸗ 
ſenen / maghe ende herte: ſy helpen de ſpijſe verz 
teeven ende maken ſubtijl met een tfamen-irecinz 
Beh ghe. Daerom ſterckenſe wonderkijc de Herſſe⸗ 
nien ende inwendighe leden. Bande Grꝛofen 
gels wordt cen olie ghediſtilleert / ghelijck weten Anijs / Venckel ende der ghelijcke / die ongherjt 
erachtigher is. M. Franchois van Sinnich een vande befte ende gheleerſte Apotefers vanden fans 
De maeckt deſe olie zeer conflich ende nerſtelijck door den gheeft vanden wijn ende infufie oft were: 
Bingheals de zeer goede ende coſtelijcke ertractien ghemaeckt worden. Deſe olie aldus ghemaeckt 
zijnde is aenahenaem inden mondt ende nier brandende gelijck d'ander. 


Afpalachus ban Ahodes. A ſpalathas Rhodius. Afpatachns Rofcus, 
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… Afpalarhus en heeft oock niet wel bekent gheweeſt „maer tot noch toe niet foo zeer van noode 
gheweeſt: Maer doos neerftighe onderſoeckinghe vande tonahe Herbariſten oft Nebicijns / zin 
ns befent geworden due diuciſche fooien van hout vande elle cet ben naam van Afpalae 


Boor Matthijs de Eobel. Ds 
weerdich is Deerſte hebben wy abeften binnen Verone / ende weet ons gheſchoncken vande zeer 
excellente Apotekers Franciſco Calceolario ende Andries Bellicoc / Die met raedt vande college 
ende Doctooꝛen van Verone de ſelue in bun eycellente Theriakels ghemengt hadden. Efiuct 
vat wyghehadt bebben was dicke / vaſt ende wel gheſloten / als oft van d'onderfte van eenich boom 
fen gheh auwen ware met ſtrael wijſe aderkens oft draykens / ghewichtich/ van verwe den Palm⸗ 
hout ghetiick maer geelder / met eenen zeer lieflijcken reucke / Die langhe bp blijft. Wp lieien ons 
doert — duncken Dat den opsechten Aſpalathum was. De ſmake en ts niet foo zeer bitter noch 
on In En 7 
dij Afphalachus ban Khodes. Afphalathus RHôdius. « 

De tweede foorte wert van Rhodes te Venegen gheſondew / aenden zeer gheleerden Medieijn 
Niclaes Comaſco / in wiens huys dat wy doen ter tijt eenen zeer grooten dlock fonder ſchorſſe ſagen / 
de welcke roodt was / van verwe van Ibenhout / ende ſog ſterck rieckende dat de gheheele camer oft 
ſale volwas vanden zeer goeden reucke. Banden feluerfhetvaere ict noch een fuck Fen dat my voor 
eenen ſchenck geſonden wert vanden zeer geſchickten Apbteker Waleran Donrez / diet vanden voors 
fepden Eamafco creghen hadde. re 

° Afpalachus Roſcus. 


De derde foorte is van buyten wit; ende heeft binnen. geelachtig rinſel oft weerkens / ende 
is den witten ende geelen Sandalhout zeere ghelijck. Theeft den foeten reucke ende ſmake 
vande witte Rooſe / ſonder Dat Den ghenen diet proeft eenighe merckelijcke qualiteyt toont / ten wae⸗ 
re een zeer clepne wermie Die qualijck int ſmaken ghemerckt mach worden. Deſe ſoorte beeft ons 
ader eerſt ghegheuen onſe zeer goede wrient ende Apotefer Morgan tot Londen / ende gaf my 
deſen naem te kennen. Anderſins foude ickt ghehouden hebben voor een foorte van wilde Olijf⸗ 
boom van Rhodes oft Sandalhout. Dit voorleden iaer 1560. hebbe icf een ſchoon blockſken 
van Dit gheſten inde handen vanden gheleerden / gheeſtighen ende nerſtighen Apoteker M. Dies 
nik Cluyt van Delft/Dat noch zijn ſchorſſe aen hadde / welcke was zeer gherompelt van verwe ende 
gbedaente ghetijc dew llex boom / ſonder reucke: Tuſſchen de Rimpels was cen wepnich gomme 
wel-rieckende ghelijck het binnenfre Dic hebbe ick nace tleuen doen contrefentenzende bewaere noch 
fommighe ſtuckens daer af / die my vanden feluen Cluyt gheſchoncken zijn gheweeſt. 

CTC.racht ende werckinghe. 

Dioſc. Aſpalathus heeft en verwermende cracht met tſamen· treckinghe / waerom dat tſelue in 
ijn gheſoden / zeer nut is om De quade zeericheden vanden mondt Daer mede te waſſchen / ende te 
doen inde voorts etende fweeringhen vande ſchamelheyt. Aſpalathus met eenen peffus van ons 
der gheſet / ireckt af de doode vrucht / ende De wij daert in ghefoden heeft / ſtelpt den buhckloop ende 
gheneſet bloetſpouwen ghedꝛoncken zijnde. Op de ſelue maniere abebrupciugBeneeft de druppel⸗ 
pile ende doet De geſwillen ſcheyden ende vergaen. Galenus leert De reden waerom Dat verwermt 
ende tſamen · treckt by deſe woorden: Het is ſcherp ende tſamen· treckende van ſmaecke / maer van 
onghelijcker deelen / want met zijn ſcherpe deelen verwarmer; ende met dander / te weten / ſijn wꝛange 
pattien vercoelet. Daerom foo drooghet door beyde De deylen / ende is def-batuen zeer goet teghen De 
ffurien ende rotticheyt. Nier te min de verwermende cracht is de principae ſte daerom heetet te vers 
wermen / maer met cen tſamen · treckinghe / midts dat flopt. _Afpalathus is goet teahen Die heete 
ft vierighe ſweeringhen Aptha ghenoemt / om dat met eer tfamen-treckinghe drooght : Want dez 
fefoorte is een woorts-etende ſweeringhe met rottinghe ende flurie in een flappe partie ende altijts 
vochte plaetſe / waerom datter een medicament van noode is dat zeere droogt ende tfamen-treckt, 
Door de ſelue redenen geneſen de Chirurglens van deſen tijden de heete fweeringen vanden mont/ 
ed ſchamelijcke leden alleene met beſtrijcken van ſterck water; ende met medicijnen die zeer crach⸗ 

ꝛooghen. 
Agßallochus oft Lignum Aloes. 


Daer zijn bycans ſoo veel ſooꝛrten van A gallochus, alſſer zijn wel gheſtoffeerde winckels van 

ogiſten. Want ſommighe meynen dat Ebenum is/ ander Afpalathum , ſommighe oock dat 
geel Sandathout is. Maer d'eycellentſte / coſtelijckſte ende aldermeeſt gebruyckt/ hebben no ter tijde 
ME grooter menichte de Droogiften van Venegen / dwelcke een tſamen· treckende crachty ende zeer 
dꝛooghende / ende niet zeer bitteren ſmaecke Beeft/ maer op tvier brandende gheuet eenen zeer lieflijc⸗ 
en reucke / ende cen fap oft verse vochticheyt van goeden reucke / gelijck als Ebenum ende Pockhout 
doet / den welcken dat pan verwen gelijck is ende bp auenture cen medeſoorte van dien, Ganden 


Pp üj Xylo- 
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Xyloaloës dat inde wincfels zeer wel bekent is / wert binnen Antwerpen een tweede ſoorte gebracht; 
die ick alder eerſt Daer fach „ende voor een prefent my gheghenen wert wanden zeer gheſchickten 
Apoteter Franchois Pennin/in wiens zeer wel abeftoffeerden winckel dat te coopeis. Eſuckſken 
Dat ick hebbe is van eenen block oft ſtruyck ghehauwen / ende is ghewichtich met veel beuyne aders 
kens / van verwe dien vanden alderbeften Lignum aloës vande winckels ghelijck / ende vock van 
reucke en ſmaecke miet onghelijck / maer lieflijcker bitter ende weel vetter; / dwelck ghefnout zijnde tap 


is ghelijck was. De reſte vande materie van thout is wit/broofdh ende goet om breken / maer nict [oo 


ſpecerijachtich. Voorwaer Dit Lignum aloësis het ieugdichfte van reucke ende ſmaccke dar ick opt 
gheſien hebbe, _ 


| Cracht ende werckinghe. ON 
Diofc. Lignum Aloës woꝛdt gheknout / oft in water gheſoden ende den mondt daer mede ghe⸗ 
ſpoelt / om eenen wel-rieckenden aeſſem te crijghen. Lignum Aloës gheſtooten ende ouer tgcehee⸗ 
fe lichaem gheſtroyt / verdrijuet tſweeten: ende wordt oock inde plaetſe van wieroock ghebruycktom 
te beroocken. Vande wortel cen vierendeel loots inghenomen / is goet teghen de vochtighe ghe⸗ 
breken ende weeckicheyt vander maghe / ende verſoet de hitte. De ſelue met water inghenomen is 
zeer goet tegen DE pijne vande ſijden ende leuer / oock teghen Bet roodtmeliſoen ende pijnen oft vins 
pingen des buyckr. B — Oe 
Lacke, Arabum Lacca & Offic.an Cancamon Diofc.> 
Vele ſegghen datde Lacfe eenen boom ende naem is van Arabien / eenichſms den Arburuseft 
Pruymboom ghelijck/ vande welcke dat de ſtuckſkens ende tackſkens fouden weſen / die ſy met de 
ghemeyne Lacke becleet zijnde / inde winckels te coope hebben / de welcke ſonder eenighe redenen te 
gheuen vande meeſte onderſoeckers der waerheyt / gheloochent wordt het Cancamum van Dioſ- 
corides te weſen. Anguillara is van opinie door aduijs vanden zeer gheleerden Montatus, dat 
Benzoin eer ſonde Cancamon zijn: Om dat fest Monrtanus) het Cancamon zeer wel rieckt/ en⸗ 
De de Lacke en heeft gheenen reuck: Maer gheen van bepdenen is waerachtich. Want Diofcorides 
en ſegt niet Dat zeer wel riecft / macr alleene dat goeden. reuck heeft: voorwaer oock de Lacke heeft 
eenen ſoeten ende lieflijcken reuck op tvier gheleyt / ghelijck Dioicorides die ghebruyckt heeft Doors 
ſegt noch die gheleerde man : daerom foude ick meynen Dat Benzoin wacre / metde welcke zeer wel 
ouer· eencomen De dinghen Die D'ouders vanden Cancamon gheſeyt hebben. Dit en is oock noch 
niet claer beuonden: want Cancamon en heeft byden ouders foo groot niet gheacht gheweeſt /ghe⸗ 


lijck afs blijckt Dat Theophraftus,Galenusende Aëtius, groot verhaelder vande Mebdicamenier 


daer af niet vermaent en hebben / die nochtans ſoo dickwils den Balſem / Laſerpitium Cyrenai. 
cum, Myrre / Afpalachum ende ander Der ghelijcke vermanen. Vooꝛts wordt de Cancamon van 
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amber plaetſen ghebrocht dan de Benzoin „want hetis een gomme van eenen boom van Arabien⸗ 
epe de Benzoin en is van, gheenen boom / ende al anders van plaetſe van groepen/gedacnte ende 
grachten. Dd al iſt dat eenen zeer flercken reuck heeft / ende oock de Myrre zeer ghelijck is / foo Dat 
Dickus D'een voor D'ander ghefien wordt (alſoo ſeght Montanus daer door en is terſtont ſulcks 
rice gheprobeert: Want Dioſcorides en heeft niet gheſeyt Dat De Dope zeer ghelijck is macr wel 
pe Deere eenichfins ghelijck. Ende al hadde hijt oock gheſeyt / ſoo foude tſelie Moncano luttel ges 
golpen hebben. Bant Scyrax,Bdelltum, Thus lim pidum, Album anim, ende veel meer ander 
gommen zijn De Myrre gelijck ende daerom oock deſer Lacke / nochtans en zijn ſy Die niet: Benzoin 
gris daerom gheen Cancamum van Diofcorides, … Dft de Chermes is / mach een yeghehick 
paghen/maer niemant dan de gheleerde ſegghen. Want dat is een wiworpſel wanden Îlex opt keez 
ghe Steenpalme / verwende ghelijck alle ander wtworpſel van Eyckeboomen / de welcke oock een wi⸗ 
owlet van ghewormten verandert / waer Door Dat in Franchois Vermillon heet / vande Wormen 
dieſe Vers ende Vermine noemen. Het is van grouer ſubſtantien / het treckt tſamen ende en verdeelk 
oft opent niet / ten heeft gheenen reuck dan onſeker. Want Dat de ionghe Auteurs hun verſoeck voor 
ſcker beſcheedt voorts beinghen / is cen enckel ende fotie onwetenſchap: want ſy en gheuent niet in 
Aleene / noch ſy en zijn oock niet ſeker oft Door zijn crachten / oft door crachten van ander dinghen Die 
doen ſweeten / iae met reden / tſweet verweckt wordt. Nochtans foo wp zeer twijfelachtich waren / wat 
wyin foo grooten gheſchil fouden ordeelen / foo docht ons woor tbeſte dat wy ſouden gaen tot dien 
Apollo van Vercel.e om aduijs ende vonniffe : maer wy vonden ons bedwoghen : want hp en 
nam bet twijfel niet wech / maer hy dede den flechten hoop vanden Apotcfers lacchen ende ſpoiten. 
Vooꝛts ſoo wien Dat deſe zeer goede Lacke / ende Dre vanden eerſten tijden vanden Araben af tot 
noch toe ghebruyckt heeft gheweeſt / tot alle de ghebreken Daer toe Dat Dioſcorides ſeght datſe goet 
is niet wel gen en ſtaet: Dat hy lieuer dan hp Die onſekere ende crachtelooſe [oude gebruycken / Npe 
veoft zeer goet Bdellium neme, 

On Eracht ende werckinghe. 

Diofc, De cleederen woeden met Lacte / Styrax ende Myrre gheperfumeert. Lacke een half 
vierendeel ipote met water / oft honich azijn ſommighe daghen veruolghens inghenomen / men feat 
dat de vette perfponen magher maeckt. Lacke met honich. water inghenomen / is goet teghen de 
iltſucht / vallende ſieckte / ende den ghenen die ſuchtachtich zijn; / oock verwecktſe de maentſtonden 
ende neemt terſtent wegh de lickteeckenen vanden ooghen: maer met wijn nat ghemaeckt / gheneeſt 
ſy de corticheyt vanden gheſichte. Lacke en is niet te verbeteren ons te gebruycken teghen den tandt⸗ 
fweersende tzeer vochtich tandtvleeſchh. J | 


Myrre oft bdellium aen zijnen block hanghende. OO emchten ban Cociophor. 
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178 Beſchrijuinghe ban Bdellium. 

Myrre is een foorie van een lieflijcke ende wel rieckende Gomme: maer gemerckt datſe foo groo⸗ 
gen gelijckeniſſe heeft metten Bdellium, Styrax,Cancamon,Benzoin, Album animæ foo maccét 
defe zeer groote ghelijckeniſſe / dat wy oft gheene en crijghen / oft emmers ſulcke alſmen wet fonde bes 
gheeren: Nochtans iſt ſeker dat wy wieien zijn ſonder Myere / noch oock fonder Bdellium. Maer 
nae dien datter tuſſchen beyden foo grooten ghelijckeniſſe ie / dat fp niet foo zeer van ghedaeme en 
ſchijnen te verſchillen afs van accidenten / foo twijfelen wy mer vedenen oft bet Bdellium behoort 
gheprefereert te worden. Want tgene Dat voor Bdellium ghehouden wordt / midts dat wy ſcker we⸗ 
ten / nde bj experientien van Rondellet wijs gheworden zijn / Dat zeere wel met De crachten vande 
Myꝛre accordrert / (oo menen wy oock met groore redenen dat oost een fpecie van Myꝛre is. ont 
woorfeden iaer werden binnen Londen veel vremde ende wilanſche Drogen gebrocht / onder de welc⸗ 
fe wy zeer verl tac{fens van duſdanich bout ghenonden hebben / Die van vafter ſubſtantie waren; 
met een harte bruyne ſchoꝛſſe / daer veel ſtijue / dickachtighe ende ſtekende doornen aen waren / acnde 
weicke zeer veel Bdellium was acnhangende / dat buyten ende binnen zeer bitter was : Alle andere 
dinghen waren zeer ouer ven comende metter beſchrijuinghe van Diofcorides. Maer te vergeefs 
Difputeren vande verwe ende wederſegghen defe ſchryuers teghen Macthiolus: Want ick hebbe ge⸗ 
fien inden winckel vanden gheſchickten Apoleker Willem Drieſch tot Antwerpen, geler witachtige 
ende oock groene Myrre: In vueghen Dattet Gziecr woordt Chloron ghetijck fijn bedicdenijje 
wijdt loopt / alſoo Dienet vock wel eenen dinghe dat lichtelijk van verwe verandert. Want iff dat zes 
mant nerftich wil ſoecken / hy ſal ſomtijts groene ſtuckſkens Myrre vinden; ghelijd wy een ghehadt 
hebben;Dwelste wy veel perſoonen ghetoont hebben. n 

Bdellium. E : 

Bdellium is foo veer te feaghen ats ſtinckende oft rot. Ghemerckt dat niemant en beeft verclaert 
wt wat plante De Myrre vloper : ende Darmen feght dat fp den Bdellium foo zeer ghelijck is / m vue⸗ 
ghen Dat fp qualijck te onderfchenden zijn : foo heuet wet eenen zeer grooten ſchijn der waerheyt dat 
dooxnachtige boomen zijn die malcanderen gelijken. Want wy hebben dickwils bp erperientie bes 
uonden / dat bepde Defe gommen De maentſtonden vande vrouwen verwerken / ende oock Lat fy van 
buyten ghebruyckt / tzy opgeleyt / gheſtreken / oft met roocken / oft in cenigerhande ander maniere ghe⸗ 
bruyckt / ſachte maeckt / hoe wel dat ſy een weynich meer oft min van wachten moghen verſchillen / ge⸗ 
lijck in alle andere doen: maer van verwen / diuerſcheden / ende ſmaken / zijn ſy bpcans malcanderen 
gelij, Want iſt Dat eenighe vanden reucke veel willen ſegghen / Die moeten weren Dat De ſpeticheyt 
van reucke nict altijts wt de [pecie / maer wt Den gract vande vermenghinghe voorts comt. Want 
planten van een geſlachte / ſormighe flindensende ander hebben eenen ſoeten reucke. Daerom [als 
ment aldus verſtaen / Dat Diofcorides ſeght Dat Bdellium riectende is / ghelijc als van Vaguis 
odoratus, Beuerſijn / Muſcus, Styrax liquida, Camphora, ende veel meer ander; Die Door den zeer 
grooten reuck ſtincken oft onlieflijck zijn. Derom gemerckt dat beyde deſe boomen Die malcanderen 
zeer gelijck zijn / een doorenachtich ghewas befchreuen worden, ende Dat fy een gomme malcanderen 
van ghedaente foo zeere ghelijck gheuen: foo hebben ſommighe willen ſegghen dat tuſſchen den 
boom vande Myrre / nde Dien vanden Bdellium gheen ander verſchil en is / Dan tuſſchen eenen 
wilden ende tammen boom . Voorts acngacnde De beſchrijuinghe vande Myxrre Die fp gheuen / en 
verfchiller niet vele vande ghene Die Plinius vanden Bdellium in ſcheꝛifte heeft achterghelaten : te 
weten Bdellium is eenen vermaerden / ſwerten boom, foo groot als cenen Olijf · boom met binders 
vander Eycke / vꝛuchten vande wilde Vijgheboom / ende vande felfde natuere. —__ 

Pꝛuchten Ban Cociophori, 7 

De veuchte Die mijn heere Caerle De Leſcluſe meynde van Bdellium te weſen / ſoo hy felue mp no 
onlancks vermaent heeft / fchijnt eer te wefen van Cociophori , den welcken hp inden boe vande 
Droghen oft ſpecerijen aldus beſchreuen heeft: Defe vrucht is foo groot als een ofernote / oft ook 
meerder / byc ans Drijcantich / nochtans lanckworpigher / ende eenichſins de Bijghe belijdend! 
weretenberafd gacuwachuch van verwe / met cen herde ſchelpe / waer in dat cen keeſt ſchijmt te 
weſen. o 

Cracht ende werckinghe bande Myrre. I 

Dioſc. Myrre is traen van eenen boom Die in Arabien voorts comt / de Spina Ægyptia miet on- 
ghelijck we De welcke ghequetſt zijnde cen fap oft traen vloyet op matten Die daer onder gheleyt sn! 
ende ander waen wordt ſtijf rondtom den biock oft ſtruyck wanden boom. Ban defen Myrre is ee⸗ 
nighe ahebeeren Pediafimos, die zeer wet is/ot De welcte gheperft / Fracte vlopet. D'anderis ghe⸗ 
noemt Gabirea „die daldervetſte is ende groepet op eenen goeden endewerten grondt: deſe gheeft 
zeere veel Stacto. D'excellcniſte van allen is de ghene die Troglodyrica ghenoemt is / Den naem 
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vanden lande hebbende Daer ſy groepet: deſe is binckende / groenachtich ende bijtende. —* 


er 
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meer is / daer wordt oock een ghelefen die Dunne is / bie naeft de Troglodyrica de beſte is / ende fachs 
te ghelijck Bdellium , maer ſterckachtich van reucke / ende groeyende op plaetſen Die wel ter ſonnen 

„Een ander foorte van Myrre iffer oock die Caucalis ghenoemt wordt Die wier maten oudt/ 
fwert ende dorre is. De ſlechtſte van allen is Ergaſima ghenoemt / de welcke gheen vetticheyt en 
heefis verſchimmelt ende ſcherp / de ghedaente zeer hebbende van gomme / ende oock van crach⸗ 
ien de ſelue naeſtcomende. De ghene Die Aminnea ghenoemt is/wordt wederlept ende veracht. We 
afte dee foozien van Myrre worden ronde coecrkens oft Paltilli ghemacckt / maer vande vetter vette 
ende wel ricckende: vande Drooge en maecktmen gheen vette / ende zijn (onder reucke / maer de ghene 
die gheen olie ontfanghen en heeft int maken vande Paſtillekens / heeft minſt reucke. Myꝛre wordt 
gheualſcht met gomme Die in water gheweeckt is / daer Myrꝛre in gheleghen beeft Men moet kieſen 
de verſche/ De bekeuſelde/ lichte ende Die aen allen ſijden eenverwich is / de welcke ghebroken zijnde / 
witte aderkens oft teeckens ghelijck de naghels vande vingers ende effen toone / met cleyne clotkens/ 
wan ſmake bitter, ſcherp / wel rieckende /ende verwermende, De fwaere ende peckſwerte is ouertollich 
ende onnut. Myꝛrre verwermt / doet ſlapen / droogt, treckt tfamen / vermeurwet de verherde moeder 
ende opent De verſtopte / ſy verweckt de maentſtonden vande vrouwen / ende treckt terſtont af De doos 

de vrucht / met fap van Alſſem / marck oft papken van Lupinen oft Ruyte fap ghemengt / ende opden 
buyck gheleyt. Een clontken Myꝛre foo groot als een boonken /dat is bet cleyn opzecht boonken 
vande ouders / op Dat niemant bedroghen en worde )ingheſlickt / ie zeer goet tcaben den verouderden 
hoeft; ende Den genen Die Den aeſſem nieten connen ophalen dan met wigberecËten Batfe : oock te⸗ 
apen de pijnen vande fijden ende borft/bupcktoop ende Roodt meliſoen / Item cene diergelijcke boos 
ne groot met peper ende water inghenomen twee veen eer De cortſen aencomen verdrijuet beuen ens 
de ſchudden. Onder de tonghe ghehouden tot datſe gheheel gheſmolten is / gheneeſt de rouwicheyt 
vande kele / neemt wegh De heeſcheyt wan ſpraecke / ende doodet de wormen des buycx. Gheknout ver⸗ 
dujft den ſtercken aeſſem: maer met gheſmolten Aluyn ghemengt / verdrijſtſe den quaeden reucke 
vanden ockſels Daer mede gheſtreken. Met onrijpen wijn ghemengt ende daer mede den mondt 
ghewaſſchen / maecket tandivleeſch hert ende veſticht de loterende tanden, Myrre heylet de won⸗ 
den vanden hoofde / ende gheneeſt de gheplette ooren / maer met ſlecken vleeſch ghemengt / gheneeſt 
fpde beenders Die ghebloot zijn van vleeſch / daer op gheſtreken. Met Heulſap / Beuerſun / ende 
Glauciom ghemengt is zeer goet teghen de heete gheſwillen vanden oozen / ende foopende ooven. 
JBL azijn ghemengt neemt wegh de drooghe crauwagherdacr op gheſtreken / maer met Ladanum 
ende Myrrus wijn ghemengt / beneemtſe bet wtuallen varden hapze, Daer op gheſtreken: ende met 
een pluyme inde neuſe · gaten gheſtreken / gheneeſt ſy de langhe-duerende fluxien vanden hoofde. 
rre Doet oe groepen De ſweeringhen vanden ooghen / fp neemt wegh de ſchelle / ende verdrijft De 
ſchemeringhe der ooghen. Bande Myꝛrre wordt ghelijck vanden Wieroock ſwertſel oft ſoet ghe⸗ 
maeckt dienende tot De ſelue dinghen. Myrre van Boeotien / is cen afgheſneden wortel van cer 
nen boom Die in Boeotien waſſet in cleyne ſtuckſkens geſneden. De befte is die den reucke vande 
Spore heeft, Deſe heeft een verwermende cracht / ſy maeckt fachte ende doet ſcheyden: oock is ſy zeer 
goet in roocken ghebruyckt. ee En | 

en Crachtende werckinghe ban Bdellium. 

Diofc, Bdellium verwermt ende maeckt ſachte / met nuchter ſpeeckſel nat ghemaeckt / verdrijuet 
de herdicheden ende ſwillende Felen. Bdellium opent de moeder / daer op gheleyt / pft den roock 
daer af van onder ontfanghen / ende iaegt af De doode vrucht ende alle vochticheden. Ingheno⸗ 
ten breket Den ſteen / ende doet water maken.  L'wordt ghedaen in weeck mafende fatuens Die tes 
ghen de herdicheden ende Enosren vande zemen gebruyckt worden. Bdellium gheſtooten / wordt 
met wijn oft werm water gheſmolten. On 

WB Sryrax. J — 
… Om dat wt deſen boom een vette vochticheyi vloyde / ende gBelijd kekels widrupte / foo ſchijnt die 
Satijn Styrax ghenoemt te weſen. Deſen boom groeyet oueruloedich int geheel quartier van Pꝛo⸗ 
Vense/dat vande zeer oude kercke Die dꝛie Marien oft Wagdeleinẽ genoemt ſtreckt tot Foriulinm toe, 

Ontrent Soliers is een zeer luſtich bergſken / daer zeer veel Styrar-boomen groepen / die doen tex 
Gt daer niemand? bekent en waren/de welcke wy eerft gemerckt / ende veel Apotefers ende ſtudenten 
Oo den Doctoren tot Montpelliers ghetoont hebben: want wy hadden Die ouerlanck gheſien bin⸗ 
ten Venegien inden hof vande sBinrebroeders. Deh troncf is ghelijck hout vanden Bercken⸗ 
Pom oft Queboom. De bladers zijn minder dan van eenighe van Die twee / ende niet foo ſtijf als 

Vanden Queboom / ende op daurechte min grijs. De bloeme is wit: van grootte maer niet van 
teucke Die panden Araengeboom ghelijck. De befien zijn redelijck vele den Pimpernoten van groots 
Eabelijd maer ronder / vaſt ſtaendẽ in ſchorſſen die in Dzie op gaen acn een ſteetken vaſt Podhtans 

i 
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atiftdatter daer foo veel groepen foo en vloyter gheen verte voch⸗ 
tichept wt. Maer de Styrax wordt zeer ſuyner tot Venegien ghe⸗ 

rogt / Die zeer woel rieckende is / ende ghelijck den Ammoniacum 
in greyne ende clotten gheſtijft / inde welcke een vechticheyt is dent 
Bonich ghelijck / ſoodanich als Die wt De ghequetſte tacken vloeyet. 
De ghemeyne giyꝛre Diemen inde winckels vindt en is by deſe niet 
te ghenjcken / noch in reucke / goethcyt ende vetticheyt. eſe beſte 
Scyrax geldt zeer veel om inden riakels ende compofitie oft inne? 
waerte-medicijne te ghebruycken. 

Cracht ende werckinghe. 

Diofc. Den vind: een tracen oft vette vochtichept den gommen 
ghelijck / die doorluchtich is / ende De Myrre niet onghelijck/ maer y 
drupt zeer luttel. Dele wort gheualſcht met poyer van hout dat van⸗ 
den wormen geten is; honich / ende vetticheyt vanden Irios, met ſommighe ander dinghen. Ander 
nemen was oft ſmeyr Dat met goede reucken deurdroncken is / dwelcke ſy metten Styrax inde zeer hee⸗ 
te Sonne kneden / ende douwent dan door wijde gaten vanden ſifte in condt water in cleyn ſtuckſ⸗ 
kens / ghelijck wormkens / ende vercoopen dan deſen Styrax, Dien ſy Scoleciten noemen / om dat fp 
gelijck wormfens in een ghetvocken is. Den welcken dongheleerde voor ongheualſcht pr fen geen 
acht nemende opden prindpaclen reucke / want de ghene bie onghenalſcht is,is zeer ſcherp. Sryrax 
verwarmt maeckt ſachte / ende verteert; hp gheneeſt den hoeſt / catharren / heef cheyt / hooftſweere/ en⸗ 
de heeſch ſpreken. ¶ Inghenomen oft van buyten ghebruyekt is zeer goet teghen De verſtoytheyt en⸗ 
de herdicheyt vande moeder / ende verweck De maentſtonden vande vrouwen, maer met cen weyn! 
Veneetſchen Termentijn een pillefen daer af ghemaeckt ende inghefwolghen / macckt [achten ca⸗ 
merganck. Styrax is zeer goet ghedaen in ſaluen die de gheſwillen doen ſcheyden ende de 


Dichept verdrijven. ¶ Voorie wordetop gloepende colen gheleyt ende verbrant / om daer af hen 
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foet te maken ghelijckmen vanden wieroock doet / dienende tot De ſelue dinghen datter ſoet van: 
pen wievooef ghebruyckt wordt. In Eprien wordt oock Daer af Styrax olie ghemaeckt / de wekte 
zoer verwarmt ende fachte maeckt / maer ſy maeckt pijne ende ſwaericheyt in thooft / ende Doet ſlapen. 
Oe _ BueBoom. A 
De Oue-boom is ouer al zeer vruchtbaer maer principatijck inde honen ende open plactfen vande: 
hecie landen/waer Dat hy gheladen is met ſchoonder / gout-gele oft honich verwighe vechten / die 
meteen ſacht wolleken becleet zijn ende lieflijck van reucke / waer af tvleeſch der maghen zeer nut enz 
pe gosti. Wy hebben in Nederlandt Que. pecren die ſommige taeren foo ſchoon ende groot wor 


den datſe twee oft Drie ponden weghen / tvleeſch van Die is be quamer inde fpijfe / maer tfap vanden 
appels is crachtigher / ende ſtopt meer om inde medicijne te ghebaapeten. 
EL Cracht ende werekinghe. 
Dioſc. De Que⸗ appels zijn goet voor de maghe / ende doen water maken / maer ghebraden / zijn 
bie kefliſcker om eten. De Queappels principatijef rouw gheten / zin. zeer goet teghen den buyck⸗ 
boy / roodtnieliſoen / etter· ſpouwen / ende Choicrijcke humenren. Water daer Queappels in ghe⸗ 
weyckt hebben / is zeer goet ghedroncken teghen de fiuxien vande maghe / ende den buyckloop. Tſap 
van ronwe Queappels is goet inghenomen Den ghenen Die hun aeſſem niet · connien ophalen Dau om vat ner 
metopgBerechten balie. Water daer Queappels in. gheſoden hebben / doet het fundament dat wts ine mia 
zhegaen is / ende De gheſoncken moeder / weder op bun plaetſe gaen. Queappels met honich bea sbeekt. 
vegt oft gheconfijt / doeen water maken / ende Den honich treckt nae hem / hun ſtoppende ende dicke ma ⸗ 
kende cracht. Die met honich gheſoden woꝛden / zijn lieflijcker voor de maghe ende mont / maet fy gevenocraen 
maccken min dicke. Sy worden oock rouw ghemengt in plaeſters Dieden camerganck ſtoppen / ende Berre mee 
dranden vander maghe ende braecken benemen: Daer en bonen oock goet gheleyt op werende Weebrchrus 
borſten / zeer herte milten ende ſweeringhen aen fondament. Van Queappels gheſtooten wordt dez 
win ghemaeckt / maer om Dat bo ſoude goet blijuen / ſoo wordt in wijftbien potten ſaps ecnen pot hoz 
nichs ghedaen / anderſins ſoude hy ſuer worden. Deſen wijn is goet tot alle de voorſeyde dingen en⸗ 
de ghebreken. Van Queappels wordt oock olie ghemaeckt / Die wp ghebruycken ſoo wanneer dats 
tr ſoppende olie van noode is. Men moet de Queappels nemen / de welcke rondt / cleyne ende 
wel rieckende zijn: want De Due-peeren en zijn foo goet niet/ al zijn Die meerder, De bloeme van⸗ 
den Queappel foo wel verſeh als ghedroogt / wordt inde plaeſters ghedaen, Die tot dinghen dienen 
die tſamen treckinghe begheeren / ende tot heete gheſwillen vanden oogen. De ſelue bloemen zijn 
met wijn goet inghenomen teghen bloetſponwen / den buyckloop ende oneruloedighen vloet vande 
vouwen. Plin. De wochen vande Que appels in wijn gheſoden / gheneeſt de Carbunkels daer 


opgheleyt. 


“Thus, Wierock. Thuris kmpidi folium: Cblat vanben tlaeren wiersockt. 


. Wieroock fe in Gꝛiecx Thus ghenoemt / om dat voor de Goden 
hier vooꝛtijts ghebzant wert / ghelijck Dat oock no tet tijt inde Papen 
) kercken ghebrant wort. Wieroockis een vette vochticheyt van eenen 

boom van Arabien / ende heeft oner veel hondert iaeren bekent ende 
int ghebruyck gheweeft „ende ie doprechte ende natuertjcke: macr 
den boom en is noch nauwe bekent / dan van luttel teeckenen / ende is 
een cleyn boomken met bladers dien vaden Maſtickboom ghelijck/ 
ende groeyet id Arabien. Gijn crachten zijn zeer wonderdaerlijck 
ſoo wel inwendich als wtwendich ghebruyckt / eũ teghen zeer ſwaere 
—ſilicckten zeer gott ende pꝛofytelif. 
— Claeren Wieroock. 
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Vanden claeren doorfchtighen Wieroock / die den Ceder. herſt ghelijck is / ende De claerheyt mee 
dſuyuerheyt heeft vanden Emmer oft Carabe / hebben wy op veel plaetſen ghehadt ende gheſien / 
dwelck met de teeckenen Die Dioſcorides ſcheift niet qualijck en accordeert / in Dien ghy de teeckenen 
de ighebruyck wel ouerlegt: want alſt ghebꝛant wordt / ſoo gheuet eenen zeer liefuijcken reucke / en⸗ 
De gheeft een ſeker remedie in wonden ende gheſwillen met een verdentende cracht Daer latende ee⸗ 
Wabe Gamen treckinghe / om den partijen ſterckie te gheuen. Het is ontrent wier iaeren gheleden dat 
we Rochelle was : waer dat my de gheleerde Medicijn Launay ſtucken aaf van defen Wieroock / 
de vock vruchten ende bladers vanden boom daer hy wt vloyet. Niet· te min hp en verſekerde my 
Wkijmaer ſeyde Dat hem vanden Schippers verclaeri was / hoe datſe beyde van cenen boom waren / 
Dik van ſtruyck den Pijnboom gheljct mas. Ende eme ask blade aannemen ere 
J—— q enoch 
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de noch ter tijt van niemant gheconterfeyt ghegheuen / foo hebben wp tſelue Bier gheſtelt meer om te 
wraghen oft oocf is bladt van een Herſt. draghende plante / dan om vaſtelijck toe te ſegghen Want 
hetis van donderſte ſteelken ot bonen aenden top vande cappe dobbel / dwelck ander bladers ſelden 
ghebeurt / ende al oft van twee dunne vellekens ghemaeckt ware / ghelijck een ſcheyden van onderhal 
ue palme / oft trechter / de gh edaente hebbende van eenen gapenden Sots-capwen/bouen ghelijck ee⸗ 
nen Helm ſtaende. Dweicke dAuteurs van gheen bladers / maer wel vande bloemen vande Papes 
cappen ende Lonchitis ſchujuen. Diofc. Onder de ſoorten van Wieroock / is het mäncfen dex⸗ 
cellentſte / d welcke wt fijn eyghen natuere rondt is. Tſelue is wit alſt ghebroken worde; binnen ver, 
ende alſt op gloeyẽde colen light / ierſtont brandende. Indiaens Wieroock ris geelachtich witen roer: 
gen / maer ſy makent al willens rondt: Want naer dat ſijt in viercante ſtucken van een gheſneden 

ebben / foo rollent ſijt in eerde potten tot Dat rondt wordt / maer duſdanich Wieroock word: meiter 
uit geel / dwelcke ſy Aromum oft Syagrum noemen, Wieroock van Arabien heeft de tweede plaets 
ſe / ende groeyet in Smilo / d'welcke van eenighe Copiſcum ghenoemt wordt, maer is veel cleynder 
ende geelder. Daer is noch een ander ſoorte / welcke Amonita gheheeten is / maer anderfins wůr: en⸗ 
de alft ſacht wordt ghemaeckt / wijcket ghelijck De Maſtijck teghen den vingher. Dit wordt op den 
wegh gheualſcht met morwen Herſt ende gomme / D'welefe lichtelijck mach gemerckt worden / want 
alſt op gloeyende colen geent wordt / ſoo en heeft de gomme gheen vlamme / ende den Herſt vergaet 
in eenen roock / Maer het Wieroock brandt terſtont: De reucke geeft oock tſelue verualſchen ie kennen. 

Cracht ende werckinghe. 

Wieroock heeft een verwermende ende tſamen treckende cracht / tverdrijft de ſchemelingen van⸗ 
den ooghen / tvullet de hoͤlle ſweeringhen ende heylet die toe / Tgheneeſt de bloedighe wonden / ende 
wederſtaet alle wibreken van bloet / iae al vloeydet oock sot de vellekens vanden herſſenen. Met 

melck ende carpie oft wiecke ghewreuen verſoet de quade loopende gaten / ende ſweeringhen vanden 
aers / ende ander leden / daer op gheleyt. Met azijn ende peck ghemengt / neemt in tbeghinſel de 
wratten wech / ende de miſmaecktheyt vander huyt / oft oock de quade ſchorftheyt int aenſicht. Met 
Verckens·lieſe / oft Ganſen ſmout ghemengt / gheneeſt de verbrantheyt / ende De cacf-hielen: maer 
met nitrum ghemengt / gheneſet de loopende ſwceringhen vanden hoofde / alſt daer in ghewreuen 
wordt. Met honich ghemengt / gheneeſt de ſweerende vingers / maer met pec gheneſet de ghepler⸗ 
te ooren: tot ander pijnen vanden voren / wordet met ſoeten wijn daer in gedrupt. Ghemengt met 
Cimolia ende olie van Rooſen / is witer maten goet gheſtreken op de ſweerende borſten vande vrou⸗ 
wen die gheleghen zijn / ende wordt oock ghebruyckt in medicijnen van arterije ende inghewant. 
Wieroock ghedronceken / is zeer goet teghen bloetfpouwen : maer gheſont zijnde inghenomen maket 
dullicheyt / ende te vele met wijn inghenomen foo iſt dootlijck. Twordt in eenen reynen eerden Pot 
ghebrant / alſt met een keerſſe ontſteken wordt / iot dat gheheel inghebrant is. Alſt nv volcomeljjck inz 
ghebrant is / dan moet de pot ghedeckt worden / tot dat weder wigaet / want alſoo en wordet gheen aft 
ſchen. Sommighe ouerdecken tpotteken met eenen hollen coperen pot Die inde middel doorboort is/ 
om het ſwertſel oft foet te ontfanghen / ghelijck wy terſtont ſullen leeren ende wijfen. Ander doen den 
Wieroock in eenen onghebacken nieuwen eerden pot / rondtſom wel gheluteert / ende ſtellent foo ins 
den ouen om te branden. Dwordt oock in eenen nieuwen eerden pot ghedaen / ende op gloepende co⸗ 
ten ghebzant / foo fanghe tot dat niet meer en bobbelt / oft vetticheyt oft domp wan hem en gheeft 
want tghene dat niet doorbrant en is / laet hem lichtelijck bꝛeken. 
| Schorſſe van Wieroock. | 3 

Diofc. Boor de befte wordt ghehouden de ſchorſſe Die Dick: verrwel-rieckender verſch / effen niet 
ſchorft / ende fonder vellefens is. Sp wordt geualſcht met daer onder te menghen ſchorſſe van Pijns 
boom oft Noteboom: maer wier onideckt De valſcheyt: want defe ander ſchorſſen op gloeyende colen 
gheleyt en ontſteken niet / maer gheuen roock fonder eenighen reucke. De ſchorſſe vanden wieroock 
Die brant ende gheeft van haer eenen roock met zeer goeden reucke. Sy woot ghebrant ghelijck den 
wieroock / ende heeft De ſelue cracht vanden wieroock / maer wachtigher ende meer tſamen · ireckende. 
Dee ſchorſſe is zeer goet inghegheuen den ghenen die bloetſpouwen / ende met een peſſus van onder 
ghebruyckt / den vrouwen die den vloet hebben. De ſelue is vock zeer goet tot de lickteeckenen van⸗ 
be ooghen / holle ſweeringhen / ende vuyle etteren / maer ahebrant gheneeft de ſchorfde loopende oo⸗ 

Manna ban wieroock,. 

Diolſc. Debefte Manna van wieroock meeſt ghepeeſen is de witte / ſuynere / ende die zeer ghe⸗ 
eruymt is. Sp beeft De ſelue cracht vanden wieroock / maer niet al wt foo crachtich. Daer ginder 
Die De ſelue valſſchen met ghefifien witten beeft ende terwe bloeme / oft gheſtooten ſchorſſe van wie 
roock / maer Door metten viere ontdeckt ende beuonden. Want int branden op gloeyende ait 
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gaheenen claeren / maer eenen onſuyueren ende ſwerten domp oft roock / ende heeft met den ſoe⸗ 
rcuce eenen ſunckenden ghemengt. 

Soet oft ſwertſel van wieroock. 

Soet van wieroock ſult ghy aldus maken: Ghy ſult met een tangeſken de ſtucken van wieroock 
emmen elck befondersende aen cen keerſſe onſteken zijnde in eenen nieuwen eerden pot leggen: Defen 

fe ghy ouerdecken miet eenen reynen coperen pot Die ide middel deurboort is: Daer ouer legt eenen 
anderen potsdie op D'een ſijde oft op beyden fijden onderfet ie met ſteenkens vier vinghers hooghe / 
opdatmen te beter foude moghen fien oft den wieroock brantzende daer lancky Dat ghy plactfe hebt, 
file ghy ander ſtucken wieroock weder in legghen / dwelck ghy doen ſult / eer den cerſten iwieroock op⸗ 
houtvan branden ende wigdet: dat DOEL foo langhe tot dat ghy fiet Datter foets ghenoech vergaert i6: 
Saer ghy ſult eenpaerlijck tbuytenſte vanden coperen pot met cen fponfie Die in cout water nat ghez 
meckis afoaeghen / want zijnde alfoo De bitte vanden coper ghetempert / fal alle bet foet aen Den 
gotbipuen hanghen / dwelcke anderſins Door zijn luſticheyt ſoude afvallen ende metter aſſchen vane 
den wieroocf menghen. Als no bet ſwertſel vanden wieroock afghenomen is / foo falmen daſſchens 
panden verbranden wieroock op haer ſeluen winemen / om tſelue werck wederom te doen / ſoo langhe 
tordat ghenoech is. Dit foet verſuet De verhittinghe vanden ooghen / ende beneemt hun draeghen 

foopen het ſuyuert De quade ſweeringen / toult de holle ſweeringhen / eũ beneemt het voorts· loopen 
pande voorts-etende ſweeringhen. Op de ſelfde maniere wordt een Soet ghemaeckt van DM pere, 
Herſt Scyrax,ende alle ander vette vochticheden / dienende tot de ſelue ghebꝛeken. Gal. Wieroock 
verwarmt tot inden tweeden graet ende drꝛooghet inden eerſten / ende is cen weynich tſamen · trecken⸗ 
de. Maer de witte wieroock en beeft gheen merckelijcke tſamen treckinghe. De ſchorſſe vanden 
Lierwock is merckelijck tſamen · treckende / daerom is fp oock voorwaer zeer drooghende / in vueghen 
dat ptot int witerſte vanden tweeden graet droogbet : Want fp isvan grofuer deelen Dan het wie⸗ 
roock / ende heeft zeer luttel ſcherpheyts. Om deſe crachten ende qualiteyten wort Die oock vanden 
medicijns vele ghebruyckt / tegh en tbloetſpouwen / weeckheyt vander maghe / buyckloop ende Xoodt- - 
melſoen niet alleene die menghende met dinghen die van buyten op gheleyt worden / maer oock die 
in ichaem ingenomen worden. Den tack vanden wieroock boom fe van dꝛoogher en warmer 
cachtjdan De wieroock ſelfs / in vueghen dat hy tot inden derden graet comt. Pp heeft oock een wey⸗ 
ich vande afvaeghende cracht: Daer dooꝛ ſchijnt bp aock te fupueren ende vullen De fweeringhen 
die nde oaghen zijn, ghelijd afs doet Die vande Myrre ende Styrax. 

en En Drarlaeken grepne. — 

Gearlafen grepne daer Bet roodt Scarlake mede gheuerwet wordt / is den niem van cen boom 
fen ghewerſt. Waert dat Marchiolus fijn Italien / dwelcke hp met vreden foo zeer prijſet / wel doors 
fien hadde / hy en ſoude gheenſins aBetwijfelt hebben; oft Dit boomken / ſoo hy dat noemt / in Valen 
gewonden wodt; ende foude noch veel min defe Scarlafen greyne van Conftantinopeleri gehaelt 
hebben. Voorwaer deſen boom is ghemeyn ghenoech in Italien / maer principalijck inden lande 
ban Florence / Sena (wan waer hy is abeborenjende onwent Roome / op fandtachtige/onvruchtbaer 
berghen / tuſſchen diuerſche foorten van Îlices, Stekende winden / Terebinthen ende Maſtijck· boo⸗ 
men waer Dat oock ſommighe / hoe wel Dat die luttel zijn ende oock niet veel / noch oock alle iaere grey⸗ 
ne draghen. Maer om dalſe miet zeer roodt ende luttel en is / eũ oock terſtont verdwijnende / foo is Die 
eens-deels onbekent / ende eens-Deels oock niet gheacht. Maer opde zeer wijde pleyne oan Arles in 
Prouence / die vaude brandende Somerfche hitte gheheel dorre / ongheboudt / ſandtachtich ende vof 
komende ſteentens light; voorts oock te Frontignaen aenden Zeecant van Monrpe lliers in Lanz 
guedoc / wordt deſe greyne inde eey ghepluckt / op foo heete iaeren datter bycans op cen gheheel half 
face niet met allen en reghent: Want dan loopet ighemeyn volck met hoopen eñ wijcken derwaerts 
om Greyne te plucken / die ſy in hun tale Vermillon noemen / de welcke fp ier merckt brenghen ende 
ack pont twaelf / ſomtijts vock twintich Franſche ſtuyners vercoopen. Vooꝛwaer het fs een zeeʒ aer⸗ 
dich werct vande natuere om ſien /nochtans.niet De vrucht oft tſaedt / maer cen edel wtwoꝛpſel van 
eo cleynen Ilex „de welcke van dander llices alleene in, cieynicheyt verſchilt / ende leelijcker in tghe⸗ 
fie is / met ſtijue doornekens / dicke ende ghecronckelde gheſchaerde cleynder / hoeckachtighe ende 
altits groene bladers / den Hulſt niet onghetijck. Deſe Geeyne draghen oueruloedich De inncwaerts 
ghecroonde doomekens vande onderſte bladers „maer noch meer / ende claerder De zeer herde tackſ 
Eens / de beſten vanden Hulſt oft tammen Coraleruyt gheheel ghelijck van coleure: nochtans van 
Outen bruynder eñ donckerder van verwe / maer binnen hebben fp ſchoon bloet-roodt ſap / het welcke 
dApotekers van Monpelliers / Aix / Marſeile ende Arles verſch wt perſſen eñ ontfangen in rouwe: 
tete oft geelumwe fijde / die vande Sijde-wormen daer oock gheſponnen is / om te ghedꝛruycken inde 
Medicimale confectien / die Berle zeer nut zijn rende principalijst vanden Lenmes Maere Bes — 
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Burt. Fu Latijin/ Aquifolinm, ſine Agrifolium. Rhnſces GN 


Starlaeken · grepne. In Latin / Coccus infectoria, fcu Ilex ueſiris Aquifolium Plinij. Paliurus 2. Lacunæ. Ju Boots 


Coccitera, an Aquitolis Theoph. Coccos Baphicos. In duvtſch / Malddiſtel oft Stechpalmen / Stechẽder x Amen. 
Franchois / Graine d'eſcariate. In Spaenſeh/ Coſcoa. Fn Franchois Hous, In Spaenſch/a2edo. In Itau⸗ 
In Languedoces ende Pꝛrouencois/ Vcraillon. aenſch / Aquiſolio. In Enghelſch / Holp. 
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wers Die de fe greynen met groote hoopen coopen / en perſſen die niet wt/macr beſproyen die met arjn 
vft witten wijn / op dater roodt ſap met en verandere in wormkens oft cleyne wijn. ſuyghende vite 
ghen / ende de ſchellen gheheel pdet blijven : ende. bewaerent alſoo in een roodi puluer ghebracht / 
waer by ghent ech blijckt dat tſelue is Dat vanden ouders Scoletium, oft Vermiculofum ghehee⸗ 
ten wert / ende oock zeer claer / dat met en is. De vrucht / maer een wiworpſel vanden Ilex, die voo 
vichren aen haer tact Eens draegt / angher claerder ende ſwerter Eeckels / dan die vanden gemey⸗ 
nen Eyckeboom / maer in rouwe oft ſtekende ſchotelkens onder befloten / die niet ghepuckelt en zijn. 
Inde Maerte gheeftſe daer haer moſachtige bloemen / die geelachtich oft groenach uch zijn / die van⸗ 
den Dijf boom; Steenpalme of Eycke ghelijck: Op de welcke wy dickwils gheſren hebben oo wet: 
midden op De hladers / als aenden tronck rondt roodtachtich wtworpſel / ſomtijts oocf geefrende meert. 
Der Dan tvoorſeyde / op diuerſche plaeiſen van Branckerijck / Italien / Duytſchlant / ende zeer velen 
Switſerlant inde Eycken boſſchen bp Baſel gheleghen / welcte gheen ander ſchijnt te weſen / dan DE 
vꝛouwen / als Dioſcorides ſeght / metten monde pluckten ende Coccum noemden / by auenture/ als 
der waerheyt ghelijck is / by eenighe ghelijckemiſſe. Daer aengheſien datter hedenſ⸗ daegs gheen be⸗ 
ter. noch bekender Scarlaken. Greyne en is dan Die van Languedoc ende Spaenſche / ende dat de 
ſelue alle De crachten heeft / Die d Auteuren deſcheeuen hebben / te vergheefs Dan wordt die van Mat 
thiolus veracht ende cen ander begheert / wien gheen van beyden welbekent en zjn. 
Se Cracht ende werckughe...... — 
Dioſc. Deſe greyne heeft gen dickmakende cracht / de weicke met azijn ghemengt (oft als Gale- 
nys ſeght mer honich-azijn) zeer goet gheleyt is op wonden ende doorhauwen zenuen. 
Huiſt en is gheen Ilexnoch Crateogon moch oock Paliurus van Afriken. 
Deſen boom grocyet gheerne ende zeer vele inde coude handen als Engellant Diniſchlan Ne⸗ 
jet / maer nerghens inde: heete landen dan op coude berghen ende en 
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hden oft zeer qualijd : Daerom en macht geen Paliurus zijn van Afriken / ghemerckt oock dat haer 
jeontieflijdk van ſmaecke is. Het is oock ſeker Dat zeen [pecie en is van Sieenpalme / ſy en draegt 
geen Eeckels / ende en wilt niet groeyen op plaeijen daer Steenpalmen groepen oft Die foo heet. 
zijn, Waerom dat ſy van Diofcorides miet en heeft beſchꝛeuen gheweeſt / noch bp auenture vande 
Zuecken ʒeere ghekent. Nochtans is fp Den voorfepden Gzepne-boom van bladers zeer ghelijck Die. 
atijks groene zijn/maer inde winter ſchoonſt / met ſiekende doornekens aende canten vande bladers/ 
pie zeer veel hoecken hebben / ende wat gheſchaert zijn. De beſie is van verwe dien vande witte Ha⸗ 
hedooꝛne / Kermes oft Coralcruyt ghelijck / maer onlieflijek van ſmaecke. De ſchorſſe is zeer nut ont 
Vvoghel lijm te maken. Men vindt in Dupiflant een ander ſoorte van Hulſt die alleene ſtekende is 
in dopperſte van tbladt / ende wordt eenen grooten boom. een 
| Cracht ende weeckinghe. 
De ſchoꝛſſe vande wortel gheſtooten / gheneeſt de gheſcheurtheyt daer op gheleyt / alleene oft oock 
met ander dinghen ghement. Oe 
Ilex media de Greyne· boom gheheel ghelijck/met de bladers van Bult. 
Jeghelijck vande twee voorſeyde is deſen boom foo zeer ghelijck / datmen Die zeer guatijcf foude 
moghen terftont onderfchepden / principalijct vanden Srepne-boom : Maer De vrucht van deſe oft 
Eeckel met haer ſtekende fchelper is lanckworpigher / iae een Dape lanck: vocf en draeat efen boom 
neghens gheen grepne/ niet felfs tet plaetſen Daer bp onder ſulcke boomen groeyet / als in Langues 
doc ouer al ontrent Montpelliers: van tronck is hy oock meerder ende hoogher / oock van tacken ende 
afte groene bladers. — 
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Deſen boom is in Gꝛiecx Prinos gheheeten / om Dat hp om ſijnder herdicheyt wille met een ſage 
moeſt afgheſaegt werden. Sommighe boſſchen in Prouencen ende Languedoc / foo groot als Die 
dock zijn moghen / en hebben anders gheen groote boomen dan Stecnpalmen / ghetijkerwijs alft 
boſch van Garamont is bp Montpelliers / waer datmen van de fe zeer vele feng mach / die zeer beogs 
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ende fchoone zijn ghelijck een Eycke / maer met langhe bladers dien vanden Arburus ahelijck ; de 
welcke rondeſom een weynich ghetandet zijn / altijts doncter-groen / maer lanckworpiger ende bouen 
punner:D'Gectels zijn Die vanden Eyckeboom ghelijck / als oock zijn De moſachtighe bioemkens en⸗ 
De zijn geelachuch. De ſelue groeyet daer oock leegher van tronck van buyten witter ende den 
Oif boom ghelijcker/ ende draegt oock Eeckels ghelijd dander / maer minder, 
Cracht ende werckinghe. — 
Dioſc. De Eeckels vande Steenpalmen gaen in crachien Die vander Eycke te bouen. De 
ſchorſſe vande wortel van Sceenpalmen in water gefoden tot dat hy fachte gheplettert oft hect mou 
woe wordt / maecket hap: ſwert / dat van ze voren met Cimolia ghereynicht is / eenen gheheelen nacht 
daer mede gheſtreken. De bladers van alle de foozten van Steenpalme / cleyne gheſtooten / zyn 
zeer aoe gheleyt op gheſwillen / ende verſtercken De crancke partijen vande leden. 


Epekeboom mer haer Ecckels ende mofch. In Latin) Aenwas oft Bedeguar vander Cpcke. Fu Larin/Bedezoars 
Quercus vulgaris cum giaade & muſco ſuo. — cſffigie Exctementum ſpongioſam & mufcolum, 
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Het Grieer woort Dryois te ſeggen wibotten / oft wiſpruyten / waer af Dat comt het woort Drys, 
met dwelcke Douders pꝛincwalijck beteeckent hebben de boomen oft planten Die Eeckels dꝛaghen / en⸗ 
De ſonderlinghe den Eyckenboom / den welcke foo wel De voorſeyde boomen; als het dickwils fien:erw 
de oo de hoogher ende ghetackter [pecie van boom met Baer meerder ende dieper gheſneden bla 
ders / meer Dan cenich ſchrůjuen van teeckenen / foo wel in coude als Beete landen bekent mafen. Van 
welden menigberande wiwoꝛpſels ende aenwaſſen als van planten / Compernoillen / beginſels van 
vruchten / Moſch ende ander nieuwicheden / hebben wy no ſommighe verclaert: maer veel meer ſal⸗ 
fen wy noch verclaeren op andere plaetſen. Vande Zee Eycke fallen wy ſpreken int capittel vande 
Algas. Bedeguar oft Eycken aenghewas hebbe ick busten Roome vande Eycken. boomen ghe⸗ 
pluckt ende vergadert. D'ouders hebben mencie ghemaeckt van eenich wtworꝛpſel / dat witer Eycke 
ghelijck de Ledon wiſpruyt / d'welck zeer purgeert ende tſamen⸗treckt. 

Cracht ende werckinghe bande Encke ende Eeckel. ‚ 

Diofe. Alle forten van Eycke boomen hebben cen tamen-tvecende cracht / principalick de 

dunne fchorfle, Dic tuſſchen de principale ſchoꝛſſe ende thout light iae oock tvelleken dat oe 
8, 


Dooꝛr Matthijs de Eobel, 187 

chellevander Eeckel is. Deſe ſchorſſen in water gefoden worden inghegeuen teghen het Noodie 
pretijven) buyckloop / ende bloetfpouwen. De ſelue cleyne gheſtooten / ende met eenen: peſſus van 
onder gheſet / ſtoppen den oueruloedighen vloet vande vrouwen. De Eeckels doen De ſelue werc⸗ 
kewde welcke geten / doen water maken: maer maken pijne in Hooft ende winden: vock zijn Die goet 
aften teghen de beten oft ſteken vande fenijnighe dieren. Water daer Eeckels in gheſoden heb⸗ 
ben; ende ſchorſſen vander Eycke met Coeye melck ghedroncken / is zeer goet teghen inghenomen 

gijn, Rouwe Eeckels clepne gheſtooten verſoeten de heere gheſwillen / daerop gheleyt: maer 
met gheſouten Verckens ſmeer ghemengt / gheneſen fp De quade voorts-etende ſweeringhen / ende 
herde gheſwillen. De bladers van alle ſoorten van Epcfe-boomen gheſtooten / zijn zeer goet ghe⸗ 
legt op gheſwillen / ende maten ſterek De crancke partijen vande leden. Sommighe gheleerde Me⸗ 
dicins van Italie ende Piemont ghebruycken hedenſ daegs ghediſtilleert water vande ionghe bots 
en oft bladerkens van d Eycken als ſy int beghinſel vanden Mey noch teer zijn; om De leuer te ver⸗ 
coelen ende verſteretken. Ee 

Cerris van Plinius met de groote Eeckel. Cerzis Plinij ma- he 
iore giaade. Cerris met De clepne Eechel.Cerris Plin.minore glande, 
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Onrype Erckel vande Cerris. , 
Opde heyrbaneende wegh oomen gact van Peſaro nae Koome) 










DD, vende seer foo boomen afin maa ce nt bd 
noch en ʒn oock hedenf-daegs niet zeer bekent; waer af. DE zeer groo⸗ 
OREL  (e Eeckels route flefende ſchalen hebben / met zeer berde fchetpen jas 
— BETE) ronde aen malcander ſteunende / welcke ſchale bycans ſeo groot is als, 
— — eenen Egel joft emmers foo groot als de mucht vanden Loꝛck enboom / 

ROSIE — Daermevedat ſy eenighe ghelijckeniſſe heeft. Dete ſchake is zeer pico 
? fe aende binnenſte fijde effen : d Eeckel Dre ſy drꝛaegt / is grooter dan 


de ghemeyne: maer de bladers zijn onghelijck grootier / enderfins zijn 
die d Eycke bladersadelijk. 
Oq uij Cerris 


198 Beſchrijuinghe van keghe Eyckeboom / 
Cerris Theophraſti. 

Soo Walerant Donrez van Juſtinopel wederkeerde nae Venegiẽ / hy bracht met hem Eycken 
tackfkens van tweederhande ſoorten / die hy mp gaf: Deſe waren van hout ende bladers onſe Eycke 
zeer ghehijck / maer de Eeckels houden vaft acnden tack: D'een dat teleynſte was / hadde cen rouwe 
ende facht-flekende ſchale / die vande Steenpalme bycans ghelijck: Maer d'ander hadde zeer groo 
te Ecckels in rouwe ſtekende ſchalen Die rondtſom met zeer berde ſchelpen beſet / aen matcander 
ſtuenden / ende veel meerder waren dan de vrucht vanden <ordtenboom {met de welcke ſy eenighe 
Ihelijckeniſſe heeft Deſe ſchale is zeer dicke ende van binnen effen. d Eeckel Die daer in ſtaet / en verz 
ſchilt van ons Eeckels niet Dan inde grooite: maer de bladers zijn veel meerder / nochtans anderfins 
den Epete-bladers ghelijck. My ghedenckt Dat icf op den ghemeynen wech foomen gaet van Pez 
faro nae Koome, inde dalen ghefien hebbe zeer hoogte boomen van deſer foorten/ maer elders niet 
veler ende mier wet befent / De welcke nochtans in haer zeer groote ende herde fchalen gheen Eeckels 
en hadden wiſtekende / maer daer in befloten/bpy auenture om darſe niet rijpe en waren. Dufdanighe 
bladers ende Gecfels heeft ons zeer mildelijck gheſchoncken inden iaere 1 56 1. de zeer gheleerde 
Medicijn van Spons D. Daleſcamp / De welcke mp ſeyde Dat de Cerris was van Plinius, 


Gzoore Galnoten. In Latyn / Galla maior. Kaxis, Robur fee 
Leeghe Gpekeboom. Au Lardn/ Quercus pomilis fruticis cunda Cluſij. In hoochduptſch / Galloepffel / Echoeffti. 
ſpccie, fronde Ilicis molliore ‚Robur quinta Cif). In Xxanchois / Galles. In Aratiaeních/Galla sk Bughala. 





_ Spier dient no bp gheuoegt de leeghe Eyckeboom / oft de vijfde Robur van Cluius, Die ſoo leegh 
groenet / Dat hy ſelden meer dan eenen voet hooghe wordt. De vrucht is bitter / van fatfoen abel 
een Geckel roepende in een effen ſchaelken. Deſe groeyet vele ontxent Lifbone op Dorre ende ſauel⸗ 
achtighe plaetſen. 


Galnote. J 
Dioſc. Galnote is de vrucht van eenen Eyckenboom: D'eene is ghenoemt Omphaciris „off 
Iſterſche Baller de welcke cleyne is maer ghepuckelt / gheheel onder eenighe gaten : D'ander ist 
fen ende gegact. Dien moet nemen de Omphacicis,die De crachtichſte is. Beyde deſe Sallen heb⸗ 
ben een seer tſamen· treckende cracht. cracht 


Door Matthijs de Lobel, 389 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Galnoten gheſtooten benemen dwaſſen van oueruloedich vleeſch / ende zijn goet tot 
vochticheyt ende gheſwil vanden tandtvleeſch / ende ſwillinghen vande amandelen ende kele / deß⸗ 
euckt oock tot puyſten vanden mondt. De keerne vande Galnote inde holle tanden gheſteken / 
filler De pine vanden tanden. Galnoten op colen ghebrant foo langhe als fp vlamme gheuen / en⸗ 
de met wijn oft azijn ghebluſt oft ſuere pekel / floppen alle bloettoop. Sy ſtelpen Den vloet vande 
wousvenende Doen De gheſoncken moeder ín haer plaetſe keeren / alſmen in dwater fit daer ſy in gez 
oen zijn. In azijn oft water gheweyckt / maken dap: (wert. Det wijn oft water ghebrofen zijn 
zeer goet ghedꝛoncken / oft van bupten ghebruyckt / teghen roodtmeliſoen cnde buyctloop. Men mach 
die oost in ſpijſe ghebruycken. 
… : Greoote Gallen. ne 

De tweede oft leeghe Robur oft Eycke van Claius, en groepet niet ouer een mans lengde boor 
gher maer draegt zeer groote ende oock zeer veel Galnoten die aende tacken vaſt hanghen. De bla 

ders zijn Dieper ghekerft cnde met cromme fchaerden. 


Galla maior altera. Roburangufifolia C luſij 3. 


Cievun Gaulen. Galla minor. Robur 4. anguſtifolia, ſiue minor 
Clufij. 





¶Deſe groote Galle heeft bladers die vander Ilex Aquitolia ghelijck/ maer meerder / ende op da⸗ 
uerechte fjde wit. De boomen vande eleyne Ballen ſonderpuckels / oft tacten: Diemen inde wine⸗ 
kels heet ronde Gallen / hebben den tronck ghedrayt oft ghewꝛonghen ende meer gherimpelt. 
*Coꝛckboom met heeede bladeren. 
Een yeghelijck ſalmoghen mt elcke vande voorſeyde terſtont oock Fennen deſen Coꝛckboom oft 
Tex Suberifera:ende wordt om haer ſchorſſe / die altijts op dwater ſwemt ende niet onder en gaet / 
Ipfis in Grieckr ghenoemt: welcke ſchorſſe afghedaen zijnde / ſoo is hy den Hex oft Steinpalme ghe⸗ 
heel ghelijc: Waer de bladers ende Eeckels heeft hy ronder / langer ende ghetandt. Den tronck is 
Meteen Dobbel ſchorſſe becleet / een binnenste-die altijts daer aen vaſt blijft / ende dander vantwee duy⸗ 
Wien dicke die ſpteten ende rimpels heeft / ende zeer licht is: deſe wort afgheſchek ende in allen landen 
gheuoert ominde pantoffels oft ſchoenente ghebruycken / ende is oock tot veel meer ander dinghen 
zeer van noode. Defen boom groeyet vele in Prouence aenden Zeecanf! ontrent Tholon / Hyeres / 
DE ander ommegheleghen plaerſen: oock in Tuſcane onsen Mea. J—— 


Suber 


190 Beſchrijuinghe ban Corckboom / 


Toickboom ater breede bladeren. Suber latifolia. 


Saber Apguſtifolia. 

Naer aenden voet van tge⸗ 

berghie Apenr.in, erde cpde 
bofchachtighe E peucls vanden 
tande vã Ancone groerer ouere 
vloedich cen foorte van Coeck⸗ 
boom / met ſmalder / langer/en⸗ 
De min ghekerfde bladers / den 
Steinpalme niet ongheick 
voortſbꝛunghende Ecckels Die 
in ſtekende ende van buren 
rouwe fchaelfens groepen. 
Phellodrys, 

Phellodrys is (oo veel te 
ſegghen als cen Corck-eycke. 
Oefen boom ſchijnt và Theo- 
phraftus alfoo genoem te wer 
fensom dat bp van ghedacnte 
ende bladerseeniaben liex gez 
lijck is / maer het bout is fachter 
ende flapper dan vanden llex, 
nochtans zijn De bladers ahes 
kerft ghelijck Die vande Caſta⸗ 
nieboom ende niet vande Eye⸗ 
fe. Boos aengaende dereſte 
heeftfe De ghedaente vande 
Stein palme nochtansmindee 
Dan de Eycken / ende meerder 
dan de Steinpalmen. De 
vruchten en zijn geen Eeckels: 
maer dien vanden Steinpalmen ghelijck / deinder ende lanckworpigher. 

Salicortex Robur. Roure. 

Van defen gheflachte mach oock yemant met veden houden den boom die van T heophraftus 
Salúcortex Robur ghenoemt wordt / die nv ter ijt vanden ghemeynen volcke Roure is ghenoents 
als De ghene Die eenen zeer vaſtgheſloten tronck heeft;Die int branden weel affchens achtertact: cnde 
ſoodanighen als ick oock van eenen Eycken tronck oft bloc doen bereden hebbe. 

Bueßken boom. 

D Eycke die in Vranckerijck Gallen voors bꝛengt / is weederhãde: De meeſt bekende van dien 
groepet inde boſſchen van Piemont / Dolphine / ende ander ghetemperde landen / maer heeft minder 
tronck / ende corter tacken ende bladers. Van deſen ſchijnt eenichſins te verſchillen de Fagus van 
Theophraſtus, alſoo ghenoemt om dat de vrucht etelijck is / ende naeſt dEeckel voor de ſoeiſte ghe⸗ 
houden / daer mede ons eerſte Vaders den hongher verdreuen / de welcke hedenſ daegs in Italiaens 
Fargui ende Farguo, ende in Franchois Hatgui ghenoemt zijn. hout van deſen boom is herter 
(foomen ſeght) dan ghemeyn Eyckenhout. Maer de ghemeyne Buccken boom beeft cen ander 
farfoen van vruchten dan de ghemeyne Ecckels zijn / ende zijn driecantich / cleyne / op beyden ſyjden 
ſpics / waer Doo: Date ſchijnt Oxya Theophrafti ghenoemt te wefen : Thout en is oock ſpo vaſi bd 
de ſterck niet: de bladers zijn Die vanden Poplierboom oft Elfen ghelijck: nde fchijnt ghenoech ; 
verfchillen vanden Eyckenboom / hoe wel dat Defen boom den naem Fagus mach hebben / om dad 
lijcke vrucht / te weten De keerne Die in coude ende werme landen van het aerm Voickſken ende cet 
De Deeren zeer begheert wordt. Dioſc. Defe wodt gherekent woor cen ſooꝛte van Eyckenboom/ 





€ 


ende doet De ſelue wercken. 
Caftanieboom, — de boſch⸗ 
Boſſchen van Caftanie-boomen heeftmen in Sauoye eñ Auerne / oock op zeer veel coude b ee 
achtighe plaetſen / maer niet van coude landen. Want quatijeE moghen ſy de NNorderſche locht * 
dragen. Deſe draghen zeer groote ronde vruchten / ſtekende bycants ghetiſck eenen Eghei / mde bes 
ke de Caftanien beſloten ligghen / die De ſoetſte zijn onder alle de Eeckelachtighe vruchten / nde î 


Doo? Matthijs de Lobel, 191 


1 
Baeken: boom. In Latijn / Fagus Sn Boochduptfch / Buch⸗ Caſtanieb oom. Fu Latijn/ Caſtanea. In Boochourrfsh, 


gaum. In Franchois/Fau. Fn Spaenſch/ Haſa. In Ita⸗ Keſten. In Franchois / Chaſtaignes Marons ende Cha- 

naenſch / Faggi. In Pmtugeie/Faya. In Engelſch / MDech ſtagners. In Italiaenſch/ Caſtagne. Sn € n ghelſch/ Cheſt⸗ 
—— En nutzʒ tree. 
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Wets Caftams. Caftanea Egina, quaemſt om broot Daer afte baten. De bladers 

zijn langer dan Die vanden Kemp / oft meerder dan 

vande Steenpalme / die vanden Buccken oft 
Steenpalme niet ongelijck / maer met ployen ghe⸗ 
froncelt. Daer is een grooter ſoorie van deſe 

vruchte Die wt tgheberchte van Prouence / eñ Lan⸗ 

guedoc gebrocht wordt / tot Spons ende van Lons 

Door heel Vranckerijck ende Nederlant gheuoert / zarons ze 
ende gheheeten Marons de Lyon. Lyons 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Caftanten zijn tfamen-tweckender ende 
doen de ſelue werden vande Eecckel / principalijck 
tvelleken dat tuſſchen de ſchelle ende de keerne ligt. 
De keerne vande Caſtanie is goet geten den ghe⸗ 
nen die Ephemerum ghedꝛoncken hebben. Gal. 
Caſtanien zijn tſamen treckende ende Droogende 
ghelijck ander Eeckels ende werm ende ꝛooghe 
inden eerſten graet. Sp zijn d'excellentſte onder 
alle de Cecfel-orchten/ende zijn alleene de ghene 
die onder wilde vruchten den’ tichaeme redelijk 
voetſel gheuen. Sy gaen traghelijck doore / ende 
woorden ſwaerlijck verteert / principalijck Die raew 
zijn / ende maken winden. 

Peerts Caſtanie. 

De Caſtanieboom die vãde Schippers Peerts 
Caſtanie gheheeten wordt / heeft zeer de nature 
vanden Buecken ende Caſtanieboom tſamen 
ghemengt: De bladers ſtaen als vinghers / dien 
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192 Beſchrijuinghe ban Vlier / 


vanden Helleborus oft Wonderboom ghelijck / nochtans ghekerft gelijck die vande Caſtanieboom. 
Op deſen boom groeyen ronde ſtekende vruchten / inde welcke Caſtanien befloten ligghen / die in bun 
ſloeſters acht oft thien iaer goet blijnen / ende hunen zeer goeden ſmaecke houden / gejck wy oock ome 
mige Die mier bedoruen en waren/ ende zeer foet van ſmaecke proefden int contoorfen van onfen mees 
ſter Rondellet / ende oock noch) bewaren Die ons van eenen Popteuin geſchoncken zijn; de welcke ons 
weel ſonderlinghe ende lutiel gheſien dinghen / Die hp wt Baruth ende Egypten ghebrocht hander 


& 


mede deitde. Matthiol. Deſe Caftanien zijn zeer goet Den peerden Die hoeften / cort op de borſt 
zijn / ende bloet ſppuwen. J ie 
i 7 Tatelken. 


{ Pterboom. 

Baduck. 

Appsib aam. 

| Peerboom / Wilde Peerbaom. 
Hiſpelboom tweederhande. 

| Azia Theophratti. ‚ 
$ Aipinaarbufcula, bacca Oxyacanthæ, receatiorum Chama- 
meſpilam. 
Papenhout. 
Comoilleboom· manneke. 
Bꝛnouleb oorn·wjf Ken. 
Crieckeboom ban driuerſcher forte. 
Ceraſa racemoſa. 

Chamæceralus. 

Wilde twerderhande. 
Prupmboom. Tamme. 
< Biueriche ſoorten. 
| Pruaopercum, Paxpnwperfen. 
— groote. 

Anantyerſen. í clepuc. 

Sebeten. 

Iube twecderhande. 

Paliutus. „er 

1 Paliucusaïcera Theophraſti. 

| Palturus altera pereguna. 
Pyrcacantha. 

Berberis, 

i Myrobalant Arabum. 

$ Thamarindi, 

{ Lotus arbor Dioſe. 

} Lotus arbor Theoph. 

| Guaiacum Pacaulaume 





Porkhout. 
Palma ſancta oft Palum fatum. 
Ebenhout. 
| Einde Á oren } Theopkr. : 
umboom. 
Carpinus. 
Berckenboom. 
Elſenboom. 
Spoꝛcxengout. 
Auerſche Bafelnoten. 
witte tweederhandre. 
Poplerboom iere. , 
wi Zibperne 
Arbor Iude. 


i Populus Noui orbis,arbor Kudar folio, 
( Populus N ; 
| Moerbeſeboom. 





Sycomorus. 
Bigeboom. 
Platanus. 
Acer. 
Sorbus tormi nalis. 
Witre Haghedoonie. 
Mefpilus Aronia, 
Aquatica, 
Sambucus j Variens 
Montana. 
Tanck Peper. 
Aelbeſien raadt ende ſwert. 
Stekelbeſien. 
Amomi & Cardamidiferencia. 
Nooſen tamme wie! Llacuwe / geleende ander diuerſche 
ſoorten. 
SEslentier. 
Wraembeften alle ſoorten. 
Cynoſ batos, Honto rooſen. 
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pint Latin / Sambacas. In Bas chduptſch / Holler ende 
give Fn Frächoig/Sulyer cit Suſeau. In Baiſch/ Suyn- Vitte Blier! Sambucus frutualbo, 
zn Dpaenfch/Saugo,Sabuco eff Caniuero. In Itauatſch / 
Sambuco. In Engpeiſch / Elder tree, 
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Om dat deſen boom gheerne ontrent de wateren ende grachten groeyet daer luttel Sonnen 
comt / ſo ſchijnt dat hp in Griecx Actæa genoemt is. De Vlierboom is eenen yeghelijcken bekent / 
fijn bladers zijn Dien vander Eſſche niet ongelijck / maer breeder ende rondtſom een weynich gekerft. 
Dewitte bloemen groepen in ronde croonkens / dien vande Draba gelijck; maer breeder eñ ſchoon⸗ 
der nae De welcke roode beften volgen die in Doftmaent van rijpichent froert zijn; ghelijck De blaeu⸗ Banteioas 
toe druyue / als fp afghepluckt worden ende Doo? een ſifte gheiaegt worden om papfens ende faucen men: op fi IE 
te maken / principatijck in Duytſlant ende Switſerlant / wacr dat de ionge Finders Dit roodt fap met ken. rr 
meel dice ghemaeckt zijnde / greettich ſuypen / dwelcke daer Alder · mooſt gheheeten is. Sn Vrancke⸗ amer moor 
ijd wordt vande bloemen ende fap vande beſien zeer excellenten ende rooden azijn bereyt. vage Swu⸗ 
| witte Blier. OO 
In ſommighe houen ende velden van Nederlant groeyet Blier met witte beſien / anderfins den 
ghemeynen voorgaenden niet onghelijck. 
Bexrgh Blier, Sambucusmontanaracernofa, 
Deſe Sambucus oft Blier groepet zeer geerne op berghen ende in boſſchen / ende is De voorgaen⸗ 
de boomen van ghedaente zeer ghelijck / oock gelijck verwich van ſchorſſe ende hout / maer cleyne van 
ſtrucke ende bladers. De bloemen en groeyen miet in croonkens / maer troſwijs / ghelijck Die vanden 
Liguſtrum, ende zijn bleeck groen ·geel / nae de welcke De troſſen van beſien volgen / die wel · riecken⸗ 
de ende ſchoon roodt zijn ende tfatſoen van een druyue hebben. Deſe zijn in Ooſtmaent rijpe ende 
met onlieflijcE om eten / ghelijck oock den Herten de bladers zijn; diemen ſeght datfe ghierich op eten/ / 
pꝛncipalijck de wijf kens als Die wol zijn oftiongben dꝛaeghen. Deſe plante is cout wan complexie / crane, 
Ende doet flapen / iae verweckt De ſlaep / ſieckte / principalijck Door het eten vande befien: ende in Dien 
Wen dacr af te vele etet / ſy zijn zeer hinderlijck. Defen boom grocyet vele in thofch van Dolfine/ 
aenden voet van Pilatusbergh. OO | 
J Blier met Diepe wtgeſneden bladers. | 
Deſe Vlier groepet inde houen van Nederlant / de bladers cleyne doorfneden hebbende / anders 
615 ſy van vachten bloemen ende hout den ghemeynen Blier niet onghelijck. 
En Xs Judas 
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Berch· Plier. Sambucus Monraaa racemoſa. 
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- Judas oden, Auriculæ Iudæ. 
Aende tacten van Vlier dic een iaer oudt is / principalijck Noortwaerts / groeyet een ſcho:ſachtich 
oft leerachtich aenwas / Dat om fijn diuerſche crachten wet weerdich is bekent te weſen / dwelck van⸗ 
den ghemeynen mars in Duyiſlant ende Enghellant Judas oore ghenoemt wordt / midts dat DE ge⸗ 
daente van cen oore heeft / ende met een knorachtich ende gherimpelt ghewas dat veel ploykens ende 
hollekens heeft de oore ghelijck is / maer bruyn wan verwe/ ende zeer hert: niet⸗ te min in dwater ghe⸗ 
cracht. leyt / ſoo wordet ſachte / ende ſwillende ghelijck ecn ſponſie. Dwelcke by ſcker eyperientie zeer goet be⸗ 
uonden wordt teghen de ſquinancie / ende nimmermeer ghenoech ghepreſen teghen de geſwillen joo 
wel van bupten als van binnen ghebruyckt. Van ſmaecke iſt ghehecl laf ende ghelijck cen gheſoden 
vel oft leer. Jerk 
Hadijck. n | 

Seer wel heeft Diofcorides deſen Hadijck leeghe· Vlier gheheeten / de welde matcander foo ge⸗ 
lijck zijn / daimen in bbeghinſel vande Lente / ten waere datmen wel aenmerckte Dat De woel ende 
ſchueten van deſen cleynder ende teerder waren / de ſelfde zeer qualijck ſoude moghen wt ecn kennen. 
Maer deſe plame vergaet alle iaere ende De Blier blijft iaertijcr ouer ende wordt eenẽ boort wiens 
bladers minder zijn dan Die vanden Hadijck. Defe plante crijgt ſchueten van twee cubitus hooghe / 
ende is vuylder van reucke / met een ſtercker purgerende cracht. De croonkens / bloemen ende beſien 
zijn dien vanden Vlier zeer ghelijck / maer gheenſins etelijck. De wortel is crom · loopende ende dun⸗ 
ner; beet inder aerden vigheſpreyt / De weete zeer goet is om wepachtighe humeuren af te iaghen / 

ghelijck de Nerels doen / ende pleegt int cerfte vande Lente vergaert te worden. 

Eracht ende werckinghe ban bepden. 

Diofe. Bede def planten hebben. ghelijcke cracht ende ghebruyck / te weten een drooghende 
cracht / ende dwater afiaeghende maer Der maghen hinderlijck als Ægineta ende Plinius oock ſeg⸗ 
ghen. De bladers van Vlier oft Hadijck ghekijck moes gheſoden / iaeghen af De taye waterighe 
ende oock De colerijke bumeuren. Jae Dat meer is / de ionghe malſche ſchueten / in eenen pot gheſoden/ 
hebben de ſelue wacht. De wortels in wijn gheſoden / ende gheten / zijn zeer goet DER gheen oe 

‚ wa 


„Door Matthijs de Lobel. — zog 

Baduck. Fn Latin / Ebulus. In Boochduptſch / attich. In 

Brier met Diepe vatgheſneden bladers. In Tatin / Saiabucus Franchois/Hycble. In Dpaenich/Yezgos. In Itauaeſch/ 
9J Ebulo. In Exngheiſch / Malwurt. 
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dwater laden, dwelcke Plinius gort ſeght / ende alſoo gedroncken / ghenefen oock De beten vande na 
lerſlanghen. De ſelue wortels vermeurwen de verherde moeder ende openen De verſtoptheyt vans 
de moeder : oock beteren ſy de ghebꝛeken vande moeder / als de vrouwen int water fitten daer ſy in 
gheſoden hebben. De vruchten met wijn inghenomen / doen de felue wercken. Tſap vande bes 
fien maket thayr ſwert / Daer mede gheſtreken. De groene ionghe bladers gheſtooten ende ghe⸗ 
mengt met meel oan gerften mout oft naerbiersverfoeten De heete gheſwillen / daer op gheleyt: daer⸗ 
m-bouen zijn Die oocf goet gheleyt op De verbrarithent; ende beten van honden. De felue affoo ge⸗ 
bꝛuyckꝛ heylen de diepe oft holle ſweeringhen. De ſelue met boeken oft Den ruet ghemengt / zjn 
geer goet gheleyt op tfleirſijn / als Plinius oock ſeght. Deſe planten zijn de dermen moeyelijck / ghe⸗ 
tijckals Boomvarent. Gal. Beyde deſe planter hebben een dꝛooghende ende tſamen · heylende 
meteen weynich teerende cracht. Pliri. Efap van deſe planten verſoet de vergaederinghen van⸗ 
Den herſſenen / ende beſonder tvelleken dat ontrent De herſſenen light / inghegoten. De befifens 
ontrent een vierendeel loots ſwaer inghenomen / doen water maken. De binnenſte ſchorſſe geſtoo⸗ 
ten ende met witten wijn inghenomen / maeckt camerganck. Metten roock vanden Hadijck / vers 
drijftmen de ſlanghen ende fenijnighe dieren. De malſche ſchueten met de bladers geſtooten / en⸗ 
De met wijn ghedroncken / iaeghen tgraueel af ende gheneſen de ahebrefer: Der mannelijckheyt daer 
opgheleyt. Infuſie vande ſchorſſe des wortels met wijn ghemaeckt / purgeert ghelijck de Nieſwor⸗ 
Wlvan onder ende van bouen. Maer dwater Daer deſe ſchorſſe in gheſoden beeft 5 onghelijck min 


Gachtich int purgeren. 
Appelboomen) Appels. _— Oe 

Gheheel bꝛeet ende lanck te fchvijzen vanden Appelboom ende fijn verſcheyden ſoorten / oft van 
ſim duerſche vruchten / ghelijck dat zeer lanck werck ſoude weſen / alſoo en ſoudt oock luttel oft niet 
Dele te paſſe comen / ghemerekt dat den tammen Appelboom zeere vele groeyet ende wel bekent is in 
gaerden / pacht-Bouen ende luſt· houen / zeer wel verdragende alderhande locht / hoe wel dat hy de 
vochtighe tiener heeft waer dat bp ſmaeckelijcker vruchten gheeft dan in Drooge geer Deere — 
ij vter 
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Appelboom. In Karúa/ Mala Diofe. In Boochduptſch / 
Apel. An Franchois/Pomme. FnÁpaenfch/Mangana Peerboom. In Latijn / Pyra Dioſc. In Boochvup:ich 5. 
ende Manſanas. In Itauaenſch / Pomi. An Engelsch, Su Franchois / Poire. In Spaenſch / Petas. Fn Frans 
Aupeltree. aenſch / Perc. In Enghelſch / Peartre. 
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Nw ter tijt zijn aldermeeſt ghepreſen de Gꝛoeninghen omte ghebruycken inde edel Confectie van 
Alkermes. Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De bladers / bloemen ende botkens van alle Appelboomen / maer ſonderlinghe vanden 
Queappelboom / hebben ecn tfamen-weckende cracht. nn onrijpe Appels hebben cen Gjamen- 
treckende cracht / maer de rijpe nict. Ban defe genereren De Lente-appels colerijfe humeuren / ſy hin⸗ 
deren alle den zenuen / nde maken winden. De foete Somer-appels (ghelijck S. Jans appels) 
macken fachten camerganck / ende iaeghen de wormen af/maer zijn der maghen faftich. De ghe⸗ 
heel ronde appels Epirotica ghenoemt / zijn der maghen nut ende goet: Sy ſtoppen den Camer⸗ 
ganck ende doen water maken / nochtans niet foo crachtich als de Queappels. Wilde appels zijnd 
Die vander Lente gelijck / ende wecken tſamen / maer tot deſen ghebruycke zijn alle onrijpe van noode. 
Gal. De Appelboomen en zijn niet alle ghelijck van eender natuere / ghelijck oock niet en zijn haer 
vruchten : want ſommighe appels zijn foete/fommighe wranghe / ſoömmighe fuer : Andere zijn aber 
Beel vochtich ende waterachtich/voorwaer in deſe heeft de waterichept douerhant / foo Dat bun com⸗ 
plerie ouder ende vochtigher is : Inde wranghe heeft de eerdighe coudtheyt douerhant: Inde ſue⸗ 
te (oo wel deerdighe coudcheyt / afs De waterachtige / ghelijck inde ſoete tghetempert waterachuch . 
Alfoo verſchillen oock van malcander de ſapen / ſchellen ende bladers vande boomen. Daerom iſt 
dat die wrangher ende ſuer zijn: ghy moget Daer mede wonden heylen / ende De fluxien weder te tug⸗ 
ghe drijuen int beghinſel vande herde hecte gheſwillen / ende de maghe / metten weecken ende rar 
Éen buyck helpen ende gheneſen / maer met de waterachtighe / De middelbaer heete berde abefwilen; 

die eerſt beghinnen ende groeyen / ſlaecken ende verdrijven. Maer deſe dinghen Dienen tot De mate⸗ 
rie van cureren oft ghenefen: wacrom Dat wp te lichtelijcker Daer af ſcheyden willen. Maer dat alle 
appels zeer veel oueruloedighe ende coude vochticheyt in hebben / dat blijckt hier wi / dat geen ſap van 
Bun allen gheenſins en mach dueren noch oudt worden / maer worden alle ghelijck terſtont ſuer ende 
bedoruen. Want alleene tſap vande Queappels ende Quepeeren (midts Dat die em benen 
nt 6 amen- 
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camen treckende eracht / min vecht zijn dan ander )met honich gheſoden / mach goet blijuen / hoe wel 
pat alleene wiet en ſonde foo welmoghendueren. en ten 

Ze vergeefs ſoude yemant De Peeren vanden voorgaenden willen onderſcheyden oft befchrifneris 
hemerckt datter Door cenparighe ghewoonte van Die te fien inde houen ende boogaerden / oock op 
De tafel te bꝛenghen ende eten / niet gbemepuder en is / in Vranckerijck ende Duptfchlant;maer prins 
—* inde Rooꝛdeſche gheweſten / ala Nederlant / Noꝛmandie ende Enghellant / waer Dat De 
Cidre-Peré oft Peerdräctsdie zeer lieflijck om drincken is / gemaeckt wordt om inde plaetſe van wijn 
edrincfen. Al willens ſwijghen wp bier van zeer veel ſoorten ende namen van tamme ende wilde, 
vo wel Peerboomen afs Peeren / midis dat wp hier alleene De fonderlingfte planten ende fimplen 


gheloeft hebben te befchrijven. 
Cracht ende werckinghe. | 
Diofc. Daer zijn veel ſoorten van Peeren / De welcke nochtans alle ghelijck een tſamentrecken⸗ 

de acht hebben daerom zijn Die zeer goet bp gheuoegt in plaefters Die te rugghe drijuen. Dwater 
Daer drooahe Peeren in gheſoden zijn; ghedroncken / oft rouwe Peeren gheten / floppen den buyck⸗ 
foopsmaer nuchter gheten zijn die hinderlijck. Achras is een ſoorte van wilde Peeren / die zeer lacs 

te rijpe wordt, ende heeft cen meerder tſamen · treckende cracht Dan De tamme / daerom (ſeght Gale- 
nus)dat hy groote wonden hepletsende De fluxien verdrijft. Aſſchen van Peerboom-hout, is zeer 
goetinghenomen den ghenen Die door eten van Campernoillen verfticken : want men feghtdatde 
Tampernoillen die met wilde Peeren ghefoden worden / niet hinderlijk en zijn. Gal. De bla⸗ 
ders ende ionghe ſchueten vanden Peerboom zijn wranghe van ſmaecke : maer de vruchten hebben 
genighe waterachtighe ſoeticheyt waer wt De complerie dock befent is / ongelijck volghende haer ders 
len: Wantd'een deel is eerdich d'ander waterich / maer bepde zijn Die cout / ende D'ander ghetim⸗ 
pert. Daerom zijn de Peeren gheten Der maghen aenghenaem / ende benemen den dorſt. De ſelue 
erghens op gheleyt / dꝛoogen / ende vercoelen een wepnich : Want my ghedenckt dat ick wonden daer 
mede gheheylt hebbe / midts dat ick anders niet ghereet en hadde. 


Miſpelboom. In Latijn / Mefpilus. Fn Boechdupefch/ 
Meſpelbaum. In Franchois. Neſples ef Neſplier. Fn Tamme Miſpelen· baom. 


Italiaenſch/ Neſpoli. In Enghelfch / Meldertre ende 
Medeler. Sn 
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198 Beſchrijuinghe van Miſpelboom / 

De Mifpelboom is een boomken dat den wilden Peerboom ghelijd ts / niet alleen van bladers / 
Die nochtans langher ende ſmalder zijn maer oock van vruchten; Die oock clepne zijn / ende De tamme 
Sorben oft wilde Peere van grooue / ſmaecke ende fatfoen ghelijck wtabenomen date bonen een 
ghetandt roonten hebben. Van deſe heeft De zeer gheleerde Politianus toeerf fen ghemaeckt: 

Regum imitatacoronas Mefpilus. 
— Cracht ende Weeekinghe. | 

Dioſc. Miſpelen gheten floppen camerganck / ende zijn Der maghen een-aengbengeme ſpijſe. 
Gal. Inde botten ende bladers en wordt oock niet luttel deſe wranghe ende tſamen · treckende qua⸗ 


Aria THeophaaftijefigie alan.· 


Ne 


Aleine letghe Miſpelboom. Chamæme ſpilem. 





De Aria van Theophraſtus en is van ghedaente oft cracht den Miſpelboom niet onghelijck / 
maer onghelijck min gheuonden / ende groeyet zeer gheerne aenden ghebergte Alpes ghenoem/ 
welcke oock inn coude boſſchen van Enghellant ghenocch gheſien wordt: maer zeer ſelden in beeie 
landen ende niet Dan bouen op De Alpes van Seuene in Languedoc / ende Sauoye. De bladers zijn 
Dien vanden Peerboom / Bueckenboom oft Elfen gelijck / op dauerechte ſijde graceuw / eũ op de rech⸗ 
te doncker · groen. De bloemkens groepen op croonkẽs vele bp een / nae De welcke cleyne ronde vruch⸗ 
ten volghen / dien vande Pyracantha oft witte Haghe-doorne niet onghelijck / van ſmaecke de Mi⸗ 
ſpel Aronia ghelijck / ende [oo groot als het knopken vande Fonts-roofe. De ſmaecke en is oock miet 
onlieflijck/ noch oock foo zeer tfamen-wecfende/ende vande Voghelkens zeer begeert. 

Chamzemefpilum. OO i : 

Dit boomken groeyet vocf in tghebergte Alpes / op de rouwe ahebergten van Minden in Lan 
guedoe / ende fteenachtighen ghebergte Bald us ghenoemt ontrent Berone gheleghen. Dit boon 
fen heeft wifachtighe bruyne tacten vecht op gaende / van wee oft Drie cubitus hooghe. De blades 
zijn dock onder gracuw ende bouen groen” Dien vanden Appelboom-naenfen ghelijcker / wien dat de 
gheheele plante niet zeer onghetijck en is wighenomen van vacht / de welcke De befie vander Aria 
gheujck is / ende van grootte Dien vande Pyracancha oft witte Haahedoorne miet onghelijck. Som⸗ 
mighe zeer gheleerde mannen hebben mp wijs ghemaeckt dat Chamæmeſpilum, datis « ke 
F e 


¶ Dooꝛr Matthus ne Kobel. 159 
de cleyne Miſpelboom was: ander hebben Euonymum Alpinum daer af ghemaeckt. Ban ſmaec⸗ 
kri geer drooghe / nochtans een weynich werm / ſcherp ende tſamen · treckende. 

Zpenhout. In ratin / Euonymos Theophrafti. Carpinus nn En ee 
Tacophr. Tragi. Sn Boochduptſch / Spindelbanm. Fn Clepne Eſſche. In Latijn/Viuraa volg: Gallorum & Ruel- 
granchois/Fuin ende Bonnetde prefire. In Italatſch/ lij,an Viburnum Vargilij. Fu Böocjdapreh/ Llepner 
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Papenhout groeyet foo wel in heete als in coude landen in haghen / ende aende canten vande vels 
den ende is ouer al bekent aen fijn viercantich haeuken / oft blaeſ Een met vier greynen / die in vier af⸗ 
ghedeylde plaetſkens liggen. Ban buyten ift van verwen roodtachtich geel. De bladers / tacken ende 
alle ander dinghen zijn Dien vanden Granaetboom ghelijck: maer de rijf fens zijn bleeck· geel/ ende 
meer dan eenich ander hout bequaem om Lardeer-priemen te maken / waerom dat oock Lardeerhout 
abenoemt wordt. Den gheheelen boom heeft eenighen ontieflijden reucke / erde is den treck bee⸗ 
fen hinderlijk. De bloemen zijn geelachtich. · Inden hof vanden heere vander Dilft / is een foor 
tevan defen Die witte vruchten dzacght : maer ſommige ſegghen dat hy den fchapen ende tweck-bees 
fen Binderlijie. 2—— En 

Oe Viutna bande Franchoiſen. 


Inde boſſchen ende oder De doornen van Italien / Enghellant ende Bourgoignen / grocyet hier 
ende daer Dit boomghewas / welcke Ruellias „foo hy verſtaen hadde dat vanden ghemeynen man 
ende boeren Viorne ghenoemt was / ghehouden heeft voor den Viburnum van Virgilius, Het is 
van bladers ende bloemen De Aria ende Miſpelboom ghelijck / oock heuet de beſien op croonkens 
groeyende / maer plat ende lanckworpich / de welcke roodt zijn eer ſy rijpe zijn / maer ſwert / rijpe zijnde / 
ende niet roodt ats de gheleerde Ruellius ſchrijft. De bladers zijn Die vanden Elſen ahelijd/ met 
een grijs hayeken / iae de Zheheele plante is witachtich / ende vier oft vijf oft fes cuhitus booghe. Die 
edelende zeer gheleerde Charles de Houchin Heere van Longaſtre / ende veruaren Herbariſt / ſeght 
Dat deſe Viurna vande Franchoiſen zeer tapis. Daer tſamen · treckinghe van noode is / wordt DE 
Viurna ghepꝛeſen / ghelijck de Myrtus, Wilde· Peerboom ende Sumach· J 

NE üij Cornoil⸗ 
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Cornoillebboom. In katĳn/ Cornus. In Goochvurrfch/. - — 
Weiſch Wirfen/ Cornelbaum / Kurberbaum / Thiers Wilde Eomoitlie. In Karin / Cornos femina Tpecho 
daum. In franchais/Cornier, ende Corniole. Tu Cordi. Virga ſanguinea. Fu Boocbonprh: ysranka 
Spaenfch/Cerezo ſylueſtre ende Cormizoies. In Ita⸗ ende fautbeer/van Tragus Bartracgei En — 18 
uaenſth / Cornai ende Cornioli. An Engelſch / Comeuree. Cornier ſauuage. ranchew⸗ 
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Cornoilleboom en is den voorgaenden van houte ende bladers niet onghelijck / maer den rond is 
meer dan hoorne hert / ende wordt ſomtijts eenen deghelijcken boom / ſomtijts oock maer haegachtich 
ghewas. Dek gheeft zijn gele moſchachtige bloemen voor het aencomen vande Lente. De vruchten 
zijn lancEworpich roodt ghelijck cen criecke / ende van fatfoen ghelijck een olijue. Defen boom int 
Brancterijd ende Duytſchlant wel bekent / groepende onder de doornen op vochtighe placrfen / oft 
acnde canten vande wateren. Cornoellien hebben eenen wranghen ſmaecke met een lieflijcke ſueric⸗ 
bent. In tquartier van Dornick groepct een ſoorte met witte oft emmers met was-gele vruchten. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Comoillen zijn lanckwoꝛpich ghelijck olijſ kens / de welcke eerſt groen zijn / ende roodt 
als fp rijpe zijn / ſemighe geel ghelijck was. Xn fpijfe oft anderſins ghebruyckt / ſtoppen den buyc⸗ 
loop ende roodimeliſoen.Cornoillen worden ghelijck oitjuen inde pefel gheleyt. De vochucheyt 
Die wt De groene bladers ſweet / alſmen Die op colen legt / is zeer goet geſtreken op De quade zeericheyt. 
Gal. De bladers ende boikens vanden Cornoilleboom zijn wꝛanghe van ſmaecke / ende drooghen 
zeer: Daerom moghen Die oocf de grootſte wonden toeheylen / ſonderunge vande herde lichamen 
maer den cleynen wonden ende ſaechtſte lichaemen zijn die meer hinderbijct : Want ſy trecken die te 
geer famen/ende Drooghen mees Dan van woode is. . 

Wilde Coenoilleboom. _ 

De wilde Comoilleboom de welcke wijf ken ghenoemt wordt / is van bladers ende tackſkens DER 
woorgacnden foo zeer ghetijck Datmen Die voor de tamme foude nemen : hoe wel Dat bp ſoo hert nick 
en is van Bout) noch foo eerdighe vruchten niet en Dracat / want zijn vruchten fijs cleyne bruyne 
beſien dien vanden Veyl oft Polemonium gheltjck / ende ontieftijck om eten / nochtans niet ſuer van 
ſmaecke. De bloemen zijn wits dien vanden Liguftrum ghelijdf / grochende op vijf fons met IJ 
roode fchooffen becleet / waer door Dat hy oock ghenoemt wordt in Latijn Virga ſanguinca. De 
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glen oft Kerſen. In Latün / Ceraſia In Boochduptſch / En . 
—— In Franchois, Ccxiſes. Fu Spaenſch / Cereſas. Opaenſche Criecken. Cereà Hifp. 
In Italaenſch / Cireſa Fn Engheiſcheriſſ. J 












Zi ' AN WE * * 
90 

— SANNE 

EN —— ( me * 
INNO OAN 





SN 

k Á 
— 
EN ' 
Me F 
SEN N 

SSN 

ee —W 


AN 


- 


De Crieckeboom is meer Dan bekent / maer zeer van malcanderen verfchillende / de welcke in 
worte van boomen ende ſmaecke van vruchten ghenoech te onderſcheyden zijn / oftbyde ghemeyne 
ſchorſſe t onderkennen. Debloeme is witter Dan die vanden Perſeboom / ende de Dof-Kucckelaer 
brondervan bladers Dan de Wilde / die op diuerſche plaetſen foo groot als eenen boom groeyet / halj 
ſuere oft ſoete vꝛuchten vooꝛtſ bringhende De lieflijckſte zijn de rinſchende van ſmaecke die daghe⸗ 
licks inde keucken ende Apoteken gecocht ende ghebruyckt worden / De welcke zijn roodt ende vroegh 
rijpe / oft ſwert in Ooſtmaent rijpe. 

Crieckboom met veel Criecken aen eenen ſtele. 

Deſe Crieckboom en verſchillet van anderen niet / dan dat bp in alder manieren minder is/ ende 
veel Criecken aen een ſteelken draegt.De bloemen zijn vock wit ende foodanich als ons heeft getoogt 
onſen goeden vrient Walerant / die hem witen ghebergte van Sauoyen ghebrocht waren. 

WB Chamæceraſus Alpigena-. 

Chamæceraſus, dat is te ſegghen cleyne leeghe Crieckelaer worde luttel gheuonden / ten ware in⸗ 
Den ghebergte Alpes; niet hoogher dan eenen cubitus / oft voet groeyende / van bladers / tacten ende 
Wond de Cornoilleboom gbelijck;De welcke witachtichy onſuyuer ende Enobbelachtich zijn. De bloes 
Men zijn witachtich / bleeck soft geelachtich. Tweemael gheeft hy rijpe vruchten aen langhe ſteelkens 
hanghende ghelijck de Criecken / maer fp hebben onder twee witachtighe gactfensr eenichſins ſtaen⸗ 


cd oogſkens. Binnen sijn vijf oft fes witte blinckende ſteenkens foo groot als Die vande wis 
ghe-doorne, Oe WB EN | 
Cracht ende werckinghe. 


Dioſc. Alle Criecken oſt Kerſen verſch ende groen gheten / gheuen lichten camerganck / maer de 
ghedroogt / floppen camerganck. De Gomme die witen Kerfeboomen oft Erieckeboomen 
AE met ghewaterden wijn inghenomen / gheneeſt den verouderden hoeſt / maeckt goet coleur / 
“pet tgheſichte ende gheeft appetijt. De ſelue Gomme (ghelijck oock de Reernen)met wijn in⸗ 
enomen / zijn zeer goet den ghenen Die vanden ſteen oft graueel ghequelt zijn. Gal. —5 
en 
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Criecken veie aen gen ſteelken. Cerala vno pedicolo pucas. Trucuboom ſonder bladertu / oech blapende, 
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Erieckeboom met groote ende zeer dobbel bloemen! Lattel 
vzuchten dzaegende / alſoo gemepnijsk zeer dobbel dloe⸗ 

men luttel pꝛuchten vooꝛrtbrenghen. 


d 
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chamæceraſus Alpigena.Xyloftramafterum quorundam. Chamæceraſus Cordi. EEN De, 

AT Criecken oft Kerfen/ maken meeft camerganck / 
maer ſy en zijn De maghe niet fo aengenaem. Ter 
contrarien De wꝛanghe ende ſuere zijn zeer goet 
woor DE zeer vochtighe maghen. Want de wrange 
drooghen meer ende verdeplen oock cen weynich. 
Vooꝛis de Somme van defen boom heeft de ſelue 
cracht van alle ijmachtige ende niet bijtende mes 
Dicijnen / de welcke oocf zeer goet ghebruyckt is tes 
ghen De rouwichent varider Éclen. Naer eyghent⸗ 
lijck is die goet / in dien waerachtich is dat ſommi⸗ 
ghe ſchrijuen / den ghenen die vanden ſteen ghe⸗ 
quelt zijn:want Dan ſoude fp eenighe cracht hebben 
van ſubtijle deelen. 

‘sr Cerafus auium. 

Sn ſommighe bouen van Mederlant wordt 
gheſien deſe Criecke / oft Kerſeboom met veel Kers 
ſen oft Criecken aen eenen ſtele hanghende. 

Chamæceraſus. Kerſen. 

Chamæceralus is oock vanden geſlachte vans 
— de Criecke oft Kerſeboom. Deſe groeyet inde ho⸗ 
NN wen van Nederlant met veel tacken / ende Beeft als 

y fe dingen Dien vanden Crieckelaers oft Kerſelaers 
ghelijck / maer viermael cleynder. De vrucht heeft 
senen wranghen ſmaecke. 

EE Cerafus auium Herbariorum, Dat is 
WEA N Boghel.kerfen. 
ES. Defen boom heeft veel ſchueten oft vijf fens met 
J ee een fwertachtighe fchoeffe becleet / Die meer dan 
éen lancf mans hoogde hebben / ende met veel tact Fens befer zijn. De bladers zijn doncker⸗ groen 
Dien vanden Crieckclaer niet onghelijek. De bloemen inſghelijckx wit / maer vele by een gheuoegt / 
nae de welcke beſien comen Die eerſt groen zijn / daernae roodt / ende inden Herft (wert; dien vanden 
Nhijn-befien ghelijck / maer onlieflijck van reucke ende ſnaecke. 
— Pielhout / Spoꝛckenhout / oft Hontſhoom. I 
Deſen boom wordt vele gheuonden Noortwaerts / als in natte boſſchen van Enghellandt / Nes 
derlandt / Duyiſchlandt ende Normandie: de bladers zijn bruyn Dien vanden Elſen / Kerſeboem 
oft Coꝛnoilleboom ghelijck. De bloemen zijn wit / den ſeluen oock niet onghelijck / nae De welcke cleyne 
befien volghen foo groot ats Pepercoren / de welcke eerſt groen / daer naer root / ende ten laetſten rijpe 
ginde ſwert worden / maer onlieflijck van ſmaecke. De rijſ kens van deſen boom zijn teer eñ brooſch / 
waerom dat hy van ſommighe in Latijn Frangula ghenoemt wordt; ende hebben een ſwerte ſchorſ⸗ 
ſemet graeuwe vlecffens beſprinckelt / onder de welcke een geel vellefen of ſchoꝛſſe is / die ſterck doet 
ouergeuen / ende Dwater door den camerganck afiaeghen. Tragus. De gele ende middelſte ſchorſ⸗ 
van deſen boom gheſtooten ende met azijn ghemengt / gheneeſt ende drooght binnen corten wijt De 
wfthent ende crauwagie / daer op gheſtreken / dwelcke befonderlinghe verfocht ende beproeft is. 
De tte ſchoꝛſſe in azijn gheſoden ende inden mont ghehouden / ia zeer goet teghen den tandtſweer 
ende ſuyuert de vuyle tanden. De wilde Swynenende Beeren hebben de wostel vãden hontſ boom 
ſoo lief/ ſoo datſe zeer groote capten mafen om de wortelen wtte cryghen / waer door Dat de iaghers 
Merken Datter wilde ſwynen int tboſch zijn/als fp futcfe putten beuinden, Dit beeft mp verſekert hees 
te Sacob van Halluin heere van Foxevꝛye zeer groot cruyt licfhebber. 
A En Slehendoren. On 
De Stehendoꝛen groepet-oner af aende canten vande velden! ende inde haghen / ſomtijts oock / 
Vat meeftendeet cleyne pꝛuymkens oft Slehen / vande welcke twee verſchillende foorten zijn / d'eene 

Wender/minder ende ſtekender / met minder vruchten ende oocf wrangher / vande wekte Acatia 
oft Oleben-fap ghemaeckt wordt. De fchoonfte wide Pruymboom / wordt door verplanten / grif⸗ 

ende veffeninge eenen grooten / hooghen ende tammen boom/voortfbringhende ſoeter / fapachtis 
Gherende lieftijcker vruchten. Atle verfcheyden forten van Pruymen te-befhzijuen en is hier mijn 
meyninghe miet / noch den tijt en ghedooghet niet / ghemerckt datmen veel bladers — veel 
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Gerafosauium racemoſa. In Enghelſch/ Cluſtet Eems. Chamæceraſus. 
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Vie hont / Spoꝛckenhout / oft Hontſboom. In Latij / Alnus nigra,Fran — —— 
ende Kenfsbaum. Oft oockis de Colycea van Theophraftus In Engelſch / Blacke aller. 


NN. 


S mon N 
DROS | 


ICN 
—* vs 


GN HEE é 
W 





ĳ | | 
— | 
8 — ‚ 


Door Matthijs de Eobel. - 20 

Prupmboom. Fn Latin /Prunus domeſtica. In Booch⸗ 

Shehendoꝛen. In Batid / Prunus ſylueſtus· Fu Booch⸗duvtſch / Pflaumenbaum. In Frãchois/Prunier, Prune. 

rupees Diehendorn Ju Franuchois / Nruvier ſauluage Ju In Apaenich/ Cirnelo ende Andrino. Be vuicht / Cir- 

granaerfch/Pruni ſaluatici. In Enghelfch/Sleunss, clas ende Andrinas. Fu Itauaenſch / Prune ſuſino. De 
Te he de EET vꝛucht / Suſino. Fn Enghelſch / lumtree. 





autheuren deſen aengaende ſoude behoeuen te ouerleſen. De Pruymen van Damaſt hebben hier 
voortijks deycellentſte gheweeſt. Die van Brignolen worden no ter tijt in Pꝛrouence in Deugden! 
gheſoncheyt ende fap voor dalderbeſte ghehouden. Sommighe vande fraeytfte houen oft boos 
gaerden van Vranckerijck ende Nederlant hebben Daey · pꝛuymen ende Pꝛruym ·perſen / van welke 


vruchte tvleeſch een Pruyme is / becleet met een groenachtich vet oft ſchelle / maer de ſteen ende keerne 


is vande Perſe. Deſe worden daer gheheeten Prune-pefches ende Pefches-noix. De daey-prꝛuy⸗ 
men zijn lanckwoꝛpich ats Daeyen oft Amandelen. J 
Amandel prunmen oft Daey prunmen. 

Diofc. De Pruymelaer is eenen bekenden boom / wiens vrucht gheten wordt / maer hy is Der 
maghen binderij / ende maeckt camerganck. De Prupmen van Opzien/ fondertinghe die ons 
trent Damaſeo groepen; ghedroogt / zjn der maghen zeer goet / ende ſtoppen camerganck. Debla⸗ 
ders vanden Pruymboom in wijn gheſoden / zijn goet teghen de ſwillinge vander kelen ende aman⸗ 
delen / alſnen daer mede gorgelt / ende den mont ſpoelt. Tſelue ſeght oock Galenus, Eſelue doen 
goe de Slehen / als ſy rijpe zijnde naederhant ghedroogt worden / maer met foeten wijn gheſoden / 
zin die beter voos de maghe / ende ſtoppen meer den camerganck. De Gomme van Pꝛuymboo⸗ 
ten heylet tſamen / ende met wijn ghedroncken bꝛeecktſe den. ſteen ende graueel. De ſelue met 
asin ghemengt / gheneeſt de quade zeericheyt vande ionghe kinderen. Meſoe De Pꝛuymen 
maken camergancf ende veranderinghe / maer de witte· roode / ende gele zijn min medicinael / dan de 
blaeuwe / vande welcke De ſuer ſoete meer altereren. De ſoete Pruymen laxeren meeſt / nochtans al⸗ 
tereren ende laxeren beyde De ſoorten / te weten meer ende min. Die van Damaſt ende Armenien/ 
Doent beyde / behaluen alle ander dinghen nochtarts eer verſch dan drooghe / de welcke oock eer inde 
maghe bederuen dan de drooghe. De foete zijn in wermte ende coude ghetimpert / oft een weynich 
touder / maer vocht inden tweeden graet. De ſuer · ſoete zijn coudt tot in tbeghinſel vanden tweeden 
Braet, Nochtans alle Pruymen mafen vochtich / verſoeten ende vercoelen / endzrshen afde ol 
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mandel xꝛupmen oft Daeppꝛupmen. J 
Oe rijte humeuren: daerom zijn Die oock abefont in 
cortſen ende andere fiecten Die wt tolerijfe humen/ 
ren DE oorſpronck hebben. Der magen zijn die hin⸗ 
derlijck ende gheuen luttel voetfels. Maer om dat 
Die traghelijck lareren / foo worden daer bp ghe⸗ 
en VIES daen / fonderlinge by infufte/ Tamar Indi,Catie, 
* NN /À Manna ende gbeconfijte Bioletten. Banden 
& ſay van deſen wordt een fap gemaeekt ende vãden 
Nar: en vleefche een Electuariũ, die tot de voorſeyde din⸗ 
Si ASS _ghen ghefontzijn, Die van Armenien doorboor⸗ 
GEA A Den meteen clepn boor den tronc vanden Pruymz 
boom op twee oft Drie plactfen / ontrent cen palme 
van malcander / ende doen inde gaten Scammo⸗ 
nee Die ſy dan wel met luytemẽt ſtoppen / waer doos 
Dat de Pruymen dã ſtercker laxeren. Men geefiſe 
in ſaycker geſoden oft Bun fap tot een ponttoe, 
Abꝛicocs groote ende cleyne. 

Mp en luft noch en is oock gheenſins gheooꝛ⸗ 
loft doorde corticheyt vanden tijdt ende plaetſe int 
langhe te fprefen vande bycans ontallijcke porten 
van Pruymen / Appelen / Kerſen ende Criecken en⸗ 
de ſoodanighe vruchten / Die inde honen ende boor 
gaerden meer Dan ghenoech befent zijn; gemerdt 
Datmen Die mach vinden in verſcheydene Schrijs 
uers die vande Landtneeringe veel ende brect ghe⸗ 
ſchreuen hebben; ghelijck ſy oock doen van zeer vert 
boomen / die bp ghemeyn · makinghe van beghin⸗ 
ſels / oeffeninghen / ende griffien / eenighe diuerſche 
| oft ghedaente oft ſpecie vercreghen hebben ghe⸗ 
tijck als by auenture zijn Pruymperſen / ende Auantperſen / Abricocs ghenoemt / Die van ghedaen 
ende bladers den Peerboom ghelijck zijn / maer van vrucht de Perſie. Dioſc. Abzicoes zijn der 
maghen nutter dan De voorſeyde Pruymen. 

a | Perſea. J J J 

Dat de Perſea eenen anderen boom is dan de Perſeboom ende van ander complerie / en is niet 
alleen van Galenus, macr vock wr Dioſcorides te verſtaen: dan Dat ſy De bladers oock heeft van 
tſamen·treckender cracht. In tgheheel rijcke van Koomen en groeyet gheene / dan alleene in Alexan⸗ 
drien die hp ſeght dat wor Perſien daer ghebrocht zijn / Daer nochtans gheheel Italien van zoet veel 
Perſeboomen/ die eerft van daer ghebrocht zijn wel voorfien was. Daerom is deſen boom bederf — 
daegs alleene luttel lieden bekent / midts dat dier gelijck hy Doen ter tijdt was; felden gewonden wordt, 
Theophraftus ſchrijft dat hp van ghedaente den Abzicocs boom, oft Peerboom gelijkt is / ende oock 
van grootte van tſamen · treckende cracht dE Peerboom gelijcker / maer van vruchten DE Perfeboom. 
Ick befenne Dat ick defen boom Perſea nopt gefien en hebbes vande welcke zeer wel geſchreuen heeft 
Carolus Claus in fijn beſchrijuinghe vande (elden gheuonden planten / in deſer manieren. Cluf. 
Defe boom wordt oock zeer luttel gheſien vanden welcken wy bier eenen tact gBeconterfept geuen: 
Want alleene in tgheheel Coninckrijcke van Valence / en hebbe ick maer eenen boom gheſien / int 
clooſter van onſer Broͤuwen / ghenoemt van Jeſus / cen mijle gheleghen vande ſtadt van Valen⸗ 
ce Men ſeght dat hp wt America daer ghebrocht is. Deſe boom ie den Peerboom ghelick bꝛeet 
wigheſpꝛeyt / altijts groen ſtaende / met bleeckgroene tackſ Eens. De bladers zijn Dit vanden Lauwer⸗ 
boom met breede bladers ghelijck / op De rechte ſijde groene / maer op dauercchte afch-verwich: ſuijf / 
met ſeker zenuen die ouer dweers loopen / zeer goet van reucke ende ſmaecke / ende met een tjamen- 
treckinghe op de tonghe bijtende. De bloeme is Dien vanden Lauwerboom bycants ghelijck / troſwijs 
Bp cen gheuoegt / van verwen bleeck / ende van fes bladers gemaeckt. De vrucht is int eerſte DE Pays 
me ghelijd / die naemaels metter tijt lanckworpich ats een Peere wordt, ſwert van verwen ende lief⸗ 
lijck van ſmaecke. Inde welcke een keerne oft fleen light ghelijck een hert ghefat ſonneert / van fnac” 
Ee de Caſtanie oft ſuete Amandel niet ongelijck. Inde Sente hebbe icf hem fien bloepen/ ENDE inden 
Herft ʒijn de vruchten rijperfoo mp gheſeyt beeft de vermaerde Doctoor San Placa, Medra Er: 
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vꝛotae Perſen ende Abꝛitas.In Latũn/Armeniaca malus. 

“quBoochvurrfch S. Fhans Pferfich. Fn Erauchois/ 
Abricos, Amarelie. Fn Sraenfch/Aluarcoques , ende Al- 
gerchigas, In Ftaltaenfeh/Bacoche,Ármeriache ende Al- 

“__pricochi. %uCataloeng/Albereoes. In Engelſch / Abie⸗ 
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Sefer binnen Walence / Die my de ſelue op de vooꝛſeyde plaetſe beeft ghetoont / ende ſeyde my dat hy 
vande ingheſetenen Mamay ghenoemt wert / hoe wel Dat de Spaignaerts Die America befchieuen 
hebben / eenen anderen boom ende diners van deſen / den ſeluen naem gheuen. Maer oft deſen boom 
De Perfea vanden ouders is / oft niet Dat ſtaet te ouerlegghen. Theophraſtus int 4. boeck vande 
beſchrijnnghe vande Planien / int z.cap. beſcheijft de Perlea in deſer manieren: In Egypien is 
oock eenen anderen boom Perfea ghenoemt / Die groot ende ſchoon is / van bladers / bloemen/ tacken 
ende gheheele ghedaente Den Peerboom meeſt ghelijck / wighenomen dat deſe altijts haer bladers 
behout ende dander de fijne verlieft. Deſe boom draegt zeer veel vruchten / eũ heefter altijts Die rijpe 
gin: want de nieuwe achterhaelt altijts donde van eenen iaere. Sp worden rijpe als de winden Ete 
fiz genoemt / inde hitte vanden Somer wapen : maer Dander Die noch onrijpe zijn / plucken fb af 
ende confijten die Deſe vrucht is foo groot als een Peere / lanckworpich ghelijc cen Amandel; garß⸗ 
achtich ban verwe, ende binnen eenen ſteen hebbende ghelijck de Pruyme / maer veel minder ende 
ſachter · lvleeſch is zeer ſdet / lieflijck ende licht om verteeren / ende en doet den ghenen Diet eten gheen 
binder, De wortel is zeer lanck / dick ende vele: Thout is zeer ſterck ende ſchoon om ſien / maer (wert 
ghelijck dat vanden Lotus boom. Opde ſelue maniere / ende zeer met De ſelue woorden wort Die 
wan Plinius beſchreuen in o. cap. van fijn 15. boeck onder den naem van Perſea arbor, met onghe⸗ 
ſchickte woorden / die hp nochtans int 15. cap. van fijn 15. boeck claerlijck ſchickt / ende befcheedelijk 
onderſcheydt. De Perſeboomen (ſeght hy) zijn lacte ende ſwaerlijck ouct ghecomen / als de ghene 
Die in Rhodes gheen vruchten en draghen dweicke haertieder eerſte logijs was doen ſy tot Egypten 
amen. Het is onwaerachtich datſe in Perfen fenijnich zijn ende pijne aendoen / ende dat die daer⸗ 
omvande Coninghen van Perſen in Egypten vernoert ende gheplant zijn gheweeſt / ende bun 
quaetheyt Door den gront vander eerden verſuet. Want tſelue ſegghen de nerſtichſte Autcuren vans 
de Perloa de welcke gheheel eenen andere boom is / Den rooden Gebeften gheick / Die wt Oꝛen⸗ 
ken oft Afien niet groeven en willen. De gheleerſte hebben vock micha he hy omde Fangorn 8 
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erfen vernoert is gheweeſt / maer Dat hy van Perfeus binnen Memphi is gheplant o e⸗ 
bal eñ dat daerom de veriwinners Daer gheordonneert hebben datmen Alerander —— 
nen ſoude ter ceren van zijnen voorouden groot-vader. Defen boom beeft altijts bladers eñ vruch⸗ 
ten / deent altijts aencomende eer dander rijpe zin. Welcke paſſage voorwaer opentlijck wederle 
dopinie vande ghene / Die ſegghen willen / Dat de Perſeboom ende Perfea ecnen boom ſoude weſen / 
op dat ick ſwijghe dat de befchzijuinghe van beyde deſe baomen zeer diuerſch ſoude zijn. Strabo 
vermaent oocf int laeefte van zijn Scograpbie vanden boom Perfea ſegghende / dat bp altijts groe⸗ 
ne ſtaet ende vruchten heeft foo groot ats Peeren / lanckworpich / ende in ſchellen ende vel gelijck DAs 
mandel befloten. Banden ſeluen maeckt Galenus oock mencie int 2, boeck vande Alimenten, 
ende verclaert Dat hy Dien tot Alerandzien beeft ghefien : oock maectt hy Daer af mencie op ander 
plactfen. Daer in comen fp alle tſamen ouer een / Dat ſy ſegghen Dat de Perfea altijts groen van 
bladers iesende een lancfworpighe vrucht heeft/befloten in ſchorſſe ende ſchelpe ghelijck dAmandel. 
Deſe boom Die wy bier psefenteren / beeft altijts groene bladers/ maer de ſelue met de bloemen 
zijn Dien vanden Lauwerboom meer ghelijck dan den Peerboom. De vacht is oocf lanckworpich/ 
maer Die de Sebeſten foodaniahe als Pl:miusop de vooꝛſeyde plactfe hem gheeft) oft langhe Prays 
men ghelijcker is dan dAmandel / van verwen (als Placa vertelde) ſwert ende niet grafachtich. Die 
zijn alle Cluſius woorden, . J 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Perſea is eenen boom Die vruchten draecht ſeer bequaem om eten / ende Der maghen pros 
fytelijck. De drooghe bladers cleyne gheſtooten ſtoppen den bloetloop Daer op gheleyt / om datſe cen 
weynich deelachtich zijn vande tſamen· treckende cracht / ſehht Galenus. Sommighe hebben ghe⸗ 
ſchreuen dat deſen boom in Perſen dootlijck is / ende datſe in Egypten veruoert ende gheplant zijnde 
haer natuere veranderende / etelijck is gheworden. Oe 

Sebeften Ofhcinarum., Myxa Æginctæ. 

Defe Prupmen die inde Apotefen metten Arabifchen nacme wt Serapio zeer wel bekent zijns 
ende daer alleene De ionger authenren vande Griecken mencie af ghemaeckt hebben / ende om hun 
ſnotachtich fap Myxaria ghenoemt worden/ zijn een mede-foorte vanden Pruymboom / ende van 
gelijcke crachten / De welcke in Italien qualijck waſſen moghen / oft oock inden lande van Languedoc / 
hoe wel dat hy ten tijde van Plinius in Italien ghewaſſen heeft / ende binnen onſen tijt in een ſtede⸗ 
Éen vanden lande van Montpelliers Maſſillarges ghenoemt / by eenen onſen vriendt ghegroeyet 
heeft / maer door qualijck gade ſlaen / ſoo iſt daer haeſt vergaen ende maer een cleyn boomken ghe⸗ 
weeſt / van ghedaente ende bladers den Pruymboom ghelijck / maer breeder. De vrucht is den Ju⸗ 
iuben ghelijck / maer ſwert ende taeyer oft lymachtigher. 

Cracht ende werckinghe. nr 

Egin. Sebeſten zijn van crachte den Peupmen ghelijck. Sera. Dwater Daer Sebeſen in 
gheſoden zijn ghedroncken is (eer goet teghen den heeten hoeſt / tverſuet de borſt / ende De heete catar⸗ 
ren / tbeneemt vock De ſnydinghen vander vrine ende Ditte vande blaefe. Sebeſten zijn zeer goet om 
de Catarren / ende bytende ende heere iik te eben. Sy mafen opd camerganck. 

Sn . uuben. ee en 
Qualijck foudt ghy moghen vinden die beter dan defe van tacken / bladers / ende ſtekende doomen 
den Paliurus (Dien fp De Derde ſoorte van Rhamnus noemen) ghelijck is / de welcke op ſommighe 
dorre ende fandtachughe plaeiſen van Languedoc foo groot als eenen boom waſſet / Die op ander 
plaeiſen niet grooter dan haghen en groepet gelij tot Montpelliers ende inden lande van Ancone 
in Italien / ende heeft zeer herde vijf kens / vol bladers/Dië vanden Maſtijckboom oft Rhamnus riet 
ongelijck / ende daer tuſſchen feer veel ſcherpe doornen. De bloeme is mofachtich dien vanden Olijf⸗ 
boom oft Sumach ahelijdsmaer de vrucht is geel ende ſuete / met een bruyn oft roodrachtich velleken 
becleet / dien vande Pruyme niet onghelijck. Men ghebꝛuyckt daahelijct de vruchten in medicijnen 
om ſcherpe Catarren ende hoeſt te verſoeten.Twor:di oock ghebruyckt om alle ſcherpicheyt van Hoe 
ende humeuren te benemen. en 

Paliorus ende Rhamnus. 


Aengheſien dat de beſchrijuinghen foo wijt topen van alle bepde / ende Dat wi de crachten zeet 
flap befcheedt te haten is / foo mepne ick dat niemant en fal connen gheſeggen welcke de beſte is. DE 
felue Die deſer befchrijwinge van Diofcorides eer naer comt / is De derde Rhamnus van Marchior 
ius want De ftruyck / foo groot ats hy is / is cen zeer Bert hous ende doorenachuch / met vet ende vlaß 
achtich ſaedt niet weeck / maer Bert ghenoech / ghelijck Linfaet. De crachten comen ouer een met deſe/ 
want het drijft zeer ſterck Den ſteen af ende graueel / cñ doet welwater maten. Daerom vock en beeft 
de [eer gheleerde Anguillara, niet fonder zeden betwijfelt oft de Rhamnus Paliurus nieten wend 
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weſen Cals dickwils ghebeurt ) in Afriben ende landen oner de Zee gheleghen met eenen anderen 

naem bekent / oft Dat Den boed van Diofcorides foude moghen ghenalſcht zijn. Soo veel als tſaedt 

aengaet / dit heeft Drie ſteenkens / ghelijck Theophraftus wit hebben / ende is den Linfact ghelijck / niet 

faliginens / als qualijck gheleſen wordt, glat int handelen / niet weeck waſſende in een breedt blaeſ⸗ 

wijs daeuken drie ende viere bp een / foo dat voorwaer deſe de ſelue ſchijnt te weſen. Onſe Meeſter 

NRondellet gebruyckte tot Montpelliers in onſen tijde Dit ſaedt iegen den ſteen met goeden voorſpoet 
Paliurus altera Theophraſti, oft ooch De wilde Juiube. 

De Paliurus daer Theophraſtus af vermaent int 4. boeck ende capittel / iſt dat yemani die wel 
ouerſiet ende ouerlegt / hy ſal beuinden Dat de tweede wilde Juiube is / want de vrucht is rondt ende 
wodi / foo groot als die vanden Cederboom / waer in Dat cen keerne ligt / die niet quaet om eten en is. 

nde / oft bp de licflijckheyt ſal crijghen / on weet ief foo wel niet / als 


De vꝛucht inden wijn gheleyt zij 
ickt lichtelijd ghetooue. 
| Eracht ende werckinghe van Paliurus ban Diofc. 

Dioſc. Tboomken Paliurus heeft ſcherpe doornen ende Bart hout / wiens ſaedt vet ende fuligi⸗ 
Meus gheuonden wordt. Paliorus ſaedt beeft foo groote verdeylende cracht (feght Galenus) Dat 
inghenomen den hoeft gheneeſt / ende Den ſteen inde blafe breecktr ende oock de ſteken oft beten vans 
de fenijniahe beeften gheneeft daer op gheleyt zijnde. De bladers ende wortel bebben cen tfamen- 
treckende cracht de welcke in water ghefoden ende ghedroncken den buyckloop ſtopt / ende water doet 
maken: ende is oock zeer goet ieghen fenijn ende beten van fenijnighe beeſten. De wortel geſtoo⸗ 
(en verdrijft de verſche clieren ende alle gheſwillen / daer op gheleyt / principalijck ſeght Galenus)die 
Wetzer cn pannen ende zeer beet zijn. | | 
J J Arnder vpꝛemde Paliaruss. 
Noch zijnder ſommighe ander planten, de welcke wy hier wel hadden moghen voor Paliurus 

uoeghen / hadden wy tſelue dorren beſtaen / want fp ghenoech daer mede accorderen / principalijck 
%NE die inden lande van Montpelliers groeyet vo (rekende doomerimet bladers dien vande Olijf⸗ 
on | Sf ijj boom 


zie Beſchrüuinghe ban Schut ·belien / 


Sochort.· beſien. An Latn /Rhamnesar — 
eſie s primus Dio. creci- 
tus, Olcaſter Germanices Cordi. en — 


Ander viemde Paliurus Fn Latijn/ Paliurus alter peregrinus, 





boom ghelijck / maer mindersende ſwerte befien met Drie greynkens / dien vanden Smilax ghelijd;de 
welcke vol geel faps zijn / bequaem om mede te verwen ende zeer groot, ghelijck die vanden Sauce⸗ 
boom Berberis genoemi/met drie grepnen maer minder / ende lanckwoꝛpich / he etachtich van ſmaec⸗ 
ke / waer af wy hier het conterfeytſel gheuen: De welde niet verve van Montpelliers vele groeyet / 
foomen gact nae de fonteyne oft oorſpꝛonck vande riuiere van Lanus / lancks den water-fant ende 


aenden wech. 
— Schyut · belin. | 
e Deft eerfie Rhamnus van Diofcorides groepet op veel plactfen van Italien / Vranckerijck en 
De Hollant ontrent den Zeecant / ende is van onder tot bouen een zeer tackachtich boomghewas/ 
met veel ſtekende doornen ende witachtige rijf Fens; daer veel (malle bladers aenwaſſen / dien van⸗ 
de Mezereon ghelijck / maer langher / onder graen / lancks de tacten grocpen De orenge · beſien dichte 
ende vele by cen gheuoegt / minder dan Die vanden Coralcruyt oft Huiſt / de welcke vol geel ſaps zijne 
Ander eerſte ſoorte van Rhamnus gan Clous. 
Byden voorfepden Rhamnus heeft Clufiusnoch twee ander diuerſche ſoorten gheuoeght van⸗ 
de welcke deerſte cen leegh ghewas is / maer met veel rijſkens oft tacten. De bladers zijn oock ſmal⸗ 
der ende cleynder / witter ende ghelijuigher. De bloemen zijn van ghedaente dien vanden voorgaen⸗ 
den gelijck / maer geheel purperverwich. De derde hebben wy verclaert / int capittel vanden Lycium. 
Tweede Rhamnus van Dioſc. 
De tweede ſooꝛte van Rhamnus die Matthiolus ſtelt / fat ſchijnen niet net te accorderen me de 
tecckenen Die Dioſcorides ſtelt / den ghenen Die gheſien hebben de tweede ſpecie van Rhamnus van 
die van Montpelliers (de welcke van Cluſius voor D'eerfte gheſtelt is) die zeer bequaem ie om UID? 
gen te maken / want de gheheele plante is wit ende heeft minder bloemen. De bladers zijn dien vant? 
den Dijf boom gelijck maer witter Dan die vanden Jeſemin. De ſchorſſe is bleeckgroen. Deſe tweẽ 
foozten worden (elden ghebruyckt. Die van Montpelliers Beeten deſe den tweeden Rhamnus. 
Be Cracht ende werckinghe. ee 
Dioſc. Debladers van alle defe foorten van Rhamnus zijn zeer goet gheleyt op dwilt wier ende 
woorts-ctende ſweeringhen. Men ſegt dat de ſelue inde deuren ende veafters shelcyt / ale —* 


Dooꝛr Barths de Lobel, … 2 


Ander eerſte ſooite bnan Rhamnus van Claſius. Rhamnus prioris ſpeciei alter Cluúja 


Aypnbeſien. Fn Latijn / Spina infecto- 
ria. Cerai Spina Cordi. Rhamnus 
Carharticus Recentiorũ. In Hooch⸗ 
duptſch / Meghedormnbeer eũ Crentz⸗ 
bete Sn Walſeh Nerproym ende _ 
Boarg efpine. In Engelſch / Ahern: 
verries duke Bore. 








Rhamaus fecundus Dioſc. Monfpellienfiom. 


Tweede Rhamnus ban Dioſc. van bie van Montyeluers 
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verdrijven. Gal, Rhamnus droogt ende ver⸗ 
teert tot inden tweeden graet / ende vercoelt volco⸗ 
melijc inden cerften oft tot in tbeginſel vanden 
tweeden: Daerom gheneeſt hp dwilt vier ende 
voorts· loopende feerichent : maer tot deſe gebꝛeken 
moetmen de tonge bladerkens ghebruycken. 


Pyracantha: ende fchöut te weſen Rhamnus tercuus Dioſc. 








212 Beſchrijuinghe van Rhpnbefien, 

De Rhynbeſie boom is van ghedaente den wilden Prmpm- boom abelijder/Dan den Rhamnus: 
den welcken hy alleene van ſtekende doornen cen weynich abelijd is: Doet heeft hy een purgerende 
rracht / ſoo dat van hem cen Syrop bereyt wordt / dwelcke ons meeſters ouer veel iaeren binnen Pa⸗ 
rijs ende Doctoren van Lyons ghebruyckt hebben, den welcken beter dan Mathiolus de gachten 
bekent waren / als Die De ſelue ghebruycken niet om de groue ende taeye ſlymachtighe fluymen / mac 
eer ende wyſelijcker om De Dunne waterachtige humeuren af te iaeghen / ende om tgewelt van Dien ins 
De litten beweegt zijnderaf we keeren ende bedwinghen. Want hp purgeert fonder verhittinghe/ ende 
gheeft den paruen ſterckte met een weynich tſamen · trecken: Oock en Doet Dat De humeuren niet dunz 
ne worden / waer door dat meerder fluricn fonden naevolghen. De ſchilders beſtroyen de befien 
Die vol faps zijn met alluyn:ſy ſtootenſe / ende laeten Die twee daghen ſtaen / eũ perffen tſap wi; dwelct 
fp beeren Sapgroensende hanghent op in blafen te dꝛooghen. 

Pyracancha. 

In Pꝛouencen ende Italien is een boomFen dat fomcijts inde hagen gheuonden wordt / van ghe⸗ 
daentc ende bladers Den wilden Peerboom ghelijck / maer fijn roode befien worden van de finders 
veel gheten. De ſelue hebben lanckworpich faedt dien vanden Veeren oft Sauceboom gelijck / maer 
ronder. De witte bloemen groepen op croonkens zeer vele bp een / nae De welcke De vruchten volghen 
Dien vande witie Haghedoorne ghelijck / Die vocË van ſommighe om de ghelijckeniſſe vande bladers 
Pyracantha ghenoemt wordt. Defe boom heeft zeer doorenachtighe tacten / maer gheen ftefende 
bladers. Dic oock hedenf-daegs geen ghebruyck en heeft / oft ten minften gheheel verlaeden is. Des 
fe plante fchijnt ve wefen / ghelijck De nerſtighe Yan Mouton ghenoteert heeft, De Derde Rhamnus 
van Diofcorides ende T heophraftus met altijts groene bladers Die fiet af en wallen / ghehijd die 
panden Paliurus,oft Die voor den Derden Rhamnus ghehouden ende bekent is/ maer fwerter bres 
der / ende eenichfins roodtachtich. De vrucht (als Ruellius heeft ouergheſet) dien vander Affodille 
ghelijck. Alle de welcke Dinghen voorwacr ons Pyracancha ſchijnen te betoonen. Ì 


Saucchoom. Fn Latijn / Berberis. Criſpinus ende Spina ſan⸗ 
&a van ſommighe; Oxyacantha Dioſc. Fuchſio. In Uooch- 
duptſch / Erbſel / verſich / Daurich ende Paiſſriebeer. In 
Franchois / Eſpine aigrette ende Elpioc vincie. In En: Myvyobolanen ban uif ſooutn. Myrobolati quidqut. 
gpelſch/ Berberis. DE , 
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-_Myrobolani Emblicz. nn : en 

Sauceboom groepet in coude oft bergachtighe 
plaetſen / ende is een boomachtich ghewas / ghe⸗ 
heel doozenachtich / met zeer herde tacken van vijf 


dickachtighe biaders groepen / Dien vanden Pyra- 
cantha oft Myrtus ghelijck / gekerft / ende ſuerach⸗ 
tich van ſmaecke. De bloemen zijn moſchachuch / 
tuſſchen de bladers wikijckende / dien vanden Ael⸗ 
beſien oft Cornoilleboom niet onghelijck / nae de 
welcke zeer cleyne lanckworpige beften comen / met 
| hoopen by een op ſteelkens ffaende / van fatfoen 
— — verwe / ende bycans oock ſmaecke den Cornoillen 
getck. De ſchorſſe vanden boom is aſch graeu / onder de welcke een Dunne acte light / die inder Apo⸗ 
efen: Bugia ghenoemt wordt. En 





Cracht ende werckinghe. 


… oft fes cubitus hooghe / aende welde zeer veel / ſijue 


De beſien ende oock de bladers zijn zeer goet voo: De brandende maghe / ende den abenen dic ges — 


levochticheden oueraheuen / oft die heete cortſen hebben / de welcke sot colerijfe humeuren den oor⸗ 
rond nemen. De befien van Sauceboom aheten verflaen den Dort, ende zijn goet teghen 
Koodtmelifoen. De wortels van Sauceboom in looghe ab eweyckt / maten than: geel / daer mede 
bickwils ghewaſſchen / vande welcke de ſchorſſe inder Apoteken Bugia ghenoemt wordt. EE 
‘Myrobolani Arabum, vande Griecſche hebben Wp bazen gheſchreuen. 
Deſe vꝛuchten zijn meer met eenen ghemeynen dan waerachtighen naeme Myrobolanen ghe⸗ 
noemt / want ten zijn noch Eeckels / noch oock wel· rieckende vruchten / oft die bequaeme zijn om in 
falen te ghebruycken / maer behooren eer onder de Perſen oft Pruymen gheſtelt te worden. Ende 
hoe wel datter van defe inde landen van Arabien ende Calicout / diuerſche foortë groepen / van waer 
datde Griecken ende wy Die vercreghen hebben : nochtans en fijnder hedenſ dacgs van foo veel di⸗ 
uerſche boomen / met meer Dan vier oft wijfderhäde foorten inde winckels te coope. Want Die de Ke- 


buliende gele draghen / fchijnen eenen ende den ſeluen boom te wefſen / De welcke de ſchip⸗· vaerders | 


van defen tijt ſegghen te hebben bladers Dien vanden Perfeboom oft Amandelboom ghelijck: Maer 
Diede Bellerici draghen / Hebben breeder bladersydien vanden Lauwerboom niet onghelijck: Ende 
Diede Indi draghen / Hebben Dien vander Wilghe ghelijck foodanich ats oocf fchijnen te hebben die 
de Emblici dꝛaghen. Anderfins bringhen defe boomen van cender gheſlachte / vruchten voorts: Die 
eenige middel nauere hebben tuſſchen de Olijuen ende Pruymen. Ban afie deſe worden ghemeyn⸗ 
li twee ſoorten gheconfift / oft gheconfijt herwaerts ouer ghebrocht. De Voorcoopers houden deen 
forte in meerder weerde / te weten Die Kebulus oft Cebulus ghenoemt wordt / ende daldergrootſte 
is, Deſe heeft tfatſoen van cen lanckworpighe cleyne Limoen oft Perſe / vaſt / weerachtich ende ſwert 
van vleefche / de ſmaecke hebbende van een gheconfijte Olernote. Dander ſoorte ie minder / ronder 
ende maiſcher om eten / de welcke Bellericus genoemt wordt. De gele zijn van fatſoen / ſchelle/lanck⸗ 
wowighe keeſt ende vleeſch / de Kebuli ghelijcker / dan datſe geel van vleeſch zijn / waer af dat ſy den 
naem hebben. De ſwerte Indi ghenoemt / ende Die witen coleure zeer wel bekent zijn / en hebben 
gheenen keeß/ ende hebben weeren bycans foo hert als ſteen / de welcke ſoomen meynt De melancho⸗ 
life humeuven dien ſy van verwe ghelijck zijn / ghelijck dander yeghelijcke de fijne, bequaemſt afiae⸗ 
‘ben. Ten laeiſten de Emblici zijn eer den ſtucken dan den gheheelen Pruymen gelijck / ende eenich⸗ 
fins driecantich maer minder dan de Bellerici. [ Oe 
Eracht ende werckinghe. Oe 
Deſe Mprobotanen zijn lieflijcte ende (achte medicijnen : want vette iſt van Daer Dat ſy purges 
tende De crachten ter neder (ouden worpen/ Daer ſy ter contrarien therte / De maghe / leuer / ende alle de 
reſte vanden lichaem veſtighen / ende in een dringhende verſtercken: Door welcke dinghen alleene fp 
hinderlijck zijn / den ghenen die van verſtoppinghen onderhauich zijn / want ſy verwecken de ſelue. 
Vooꝛts ſoo worden Die behooꝛlijck gemengt / met ſcherpe medicijnen / ende die doo: camerganck flap 
maecken / ghelijck de Scammonee doet / om de ſelue volcomelijck te beteren : maer met deſe behooꝛren 
pꝛncipaliſek de gele ghemengt te worden: want Die breken De ſelue met bun contrarie ſubſtantie ende 
qualiteyt / ende helpen purgeren. De acte zijn zeer geel van verwerp (groen treckende / ende ſwaer 
mdis dat ſy groot zijn ende veel vaſt vleeſch hebben. Iſt dat die open ghebroken wordt/foo is fp gom⸗ 
achtich / ende heeft binnen eenen cleynen ſteen. De Kebuli zijn ſwertachtich opt roodt treckende / 
Ade hoe Die meerder / hoe ſy beter zijn. Deſe zijn dicke van vleeſche / ende daerom oock foo ſwaer / datſe 
in dwater 


Xebult. 
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in dwater gheleyt onder gaen. Indi die zijn ſwert / groot / vaſt van vleeſche / ſwaer / nochtans fonder 
ſteenen. Van welde teeckenen boe erk van Dien voorder verfchegden is / hoe die ergher zijn. Atte 
deſe ſoorten zijn cout inden eerften graet / ende drooghe tot inden tweeden. Want af Drooghende 
verteiren ſy zeer ſierck De zotte ouervloedicheden vande partien / ende maken hert nde vaſt de 
weecke ende flappe partien / ende dringhen die in cen met groote tſamen treckinghe. & herte/ de 
maghe / De lener ende reſte wanden buyck maen fp ſterck: waerom Dat ſy den perſoone bide 
maken / ende De verwe vander hurt / den reucke Des monts ende van het fweet beteren ende zoet 
maken: ſy onderhouden dlichaem langhe ionck ende ieugdich : ( zijn goet teghen bezen vans 
der herte ende frene: De maghe fapueren [yvan colerijce humeuren / ende nemen wech vans 
De ſelue De Derde cortſe ende alie ander Die woe colerijcke humeuren ſpruyten / ende oock de hute 
vander maghe / principalijck de gele: want Defk iaeghen af meer Dan alie die ander de colerijcte 
humeuren / waerom Dat ſy oock den heeten ende colerijcken natueren ghefont zijn. De ſelue in vers 
nuys / oft rooſewater / oft venckel ſap gheweyckt / ſuyueren dooghen / daer mede ghewrenen / ende vers 
Drijven de heete onghetempertheyt vandien. De ſelue zeer cleyne ghepuluert / gheneſen ſonder an⸗ 
Der hulpe het loopen vanden ooghen / ende oock Die Door groote vochrichent leep zijn : maer met Ma⸗ 
ſtijck ghemengt / gheneſen die al dꝛooghende De loopende ſweeren. De Mprabolanen Kebuli ge⸗ 
noemt / iaeghen af De flegmatike humeuren / ſy reynighen ende verſtercken de maghe:reden ende ver⸗ 
ſtant maken ſy cloeck / ende ſcherpen tgheſichte met dander ſinnen / maer principalujck gheconfyt zijne 
de / dienen Die leghen de waterſucht ende langweerighe cortſen. De ſwerte Myrabolanen purge⸗ 
ten De melancolijcke humeuren ende verbrande colera / daerom zijn Die goet teghen tbeuen droefheyt / 
melaetſ heyt / vierde cortſe / ende ander ghebreken Die wt melancolijcke humeuren ſpruyten / ende ghe⸗ 
uen der huyt een claere leuendighe verwbe. Maer midts dat alle de voorſeyde Myꝛabolanen wers 
ſtont verſtoppinghe verwecken / in een lichaem Dat Daer toe zeer onderhauich is / ende Dat fp lichtelijck 
aende fronſſen vander maghe ende dermen aenhangen / ende ghelijck met eenighe rimpels rouwer 
maken / (oo en ſalmen Die niet ingheuen den ghenen Die tot verſtoppinghe gheneghen zin; maer ans 
der perfoonen ſalmen Die ingheuen met Dingen Dic water doen maken / oft bp infuſte met wey / oft fap 
van Geyſecom / oft met Alffem; Agaricus, Nhabarbe oft Spica Nardi. De ſeiue met olie van ſoete 
Amandels / oft van Rooſen / oft Violetten / oft Sefamum nat ghemaeckt ende ghewreuen / oft ghe⸗ 
ſtooten met ſoete Amandels / oft Roſynen / oft met honich van deſen / oft Caſſie / oft Manna, oft Ta 
mar-Indi,oft conſerue van Violetten / oft eenighe ander verfuctende medicijne inghenomien / verſue⸗ 
ten de maghe / ende maecken ſachten camerganck / foo Dat fp haeſt door de dermen fhbberen (al iſt dat 
ſommighe anders willen ſegghen) ende en blijuen niet meer daer aen hanghende / noch en maccken 
gheen rimpels. Men gheeft in vanden puluer vande gele Myrabolanen van iwee tôt vijf Drag 
men / maer van dat wi de gheweickte gheperſt is / van vijf dragmen tot twintich: Puluer vande Indi 
ende Kebuli van twee dragmen tot viere / vander infuſie van viere tot thien dꝛagmen. Maer hun 
decoctie verſtopt haeſter ende ſtercker / dan dwtgheperſte infuſie Daer fy in gheweyckt hebben. De 
ſelue oock ghebraden purgeren min / ende ſtoppen ſtercker / maer noch meer die ghebrant zijn, Vooris 
hun puluer hoe dat cleinder ende ſubtijlder is, hoe dat crachtigher tſamen treckt / maer dwigheperſte 
infuſie ſtopt min / ende purgeert aider meeſt. De gheconfyte Kebuli purgeren mun / ende verſterc⸗ 
Een meer De voedelijcke partien. Contrarie doen die ongheconfyt zijn. On 
J Banden Embucis. 
My ꝛabolanen Emblici vercoelen ecn weynich / ende drooghen inden eerſten graet: Ep ſuyue⸗ 
ten oost de maghe vande rotte vochtighe dumenren / ende iſamen · treckende verſtercken ſy De ſelue / 
oock de herſſenen / zenuen / herte / leuer ende de weecke partijen waerom datſe zoet zijn teghen de hert 
cloppinghe: ſy maken oock appetijt fy doen tbraecken ophouden / ende beletten tgherommel vander 
maghen / ſy vermeerderen tverſtant / ſy leſſchen de groote hitte vande dermen / ende den dorſt Die daer 
af comen is. De groote zijn De beſte / die dicke ende vaſt van vleeſch zijn, fwaersende cleyne ſteenen in 
hebben: Deſe purgeren meer ende maken min rimpels inde maghe als ſy in water inde Sonne ge⸗ 
weyckt worden / tot datſe van vochticheyt ſwillen: daer nae wtghedouwet zijnde / ende twee daghen 
in (acten wijn gheweyckt / moeten fp met ſacht vier gheſoden worden / de welcke Daer naer cout ghe⸗ 
Worden zijnde / worden wighenomen ende geleyt in toievendeel ſwaers van zeer witten honich / waer 
bp dat ſommighe doen ſpecerijen / als Cancele Lignum Aloës,Cardamomum,Saffraen; Gallia 


* 


ende der ghelijcke. 


Vanden bellericis. On 
De Myꝛabolanen Bellerici zijn lieflijck ende verſtercken. Sp sijn cout inden eerſten gract ende 
Drooghe inden tweeden : Voorts zijn Die van achten den Emblicis aldernaeſt. Dalderbeſte zijt 
de groote / die Dicke ende vaft van vleeſſche zijn / ende ſwaer. OO h ie 
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Hier voortijts en waren Den Griecken meer / noch ons nw ter tijdt min bekent de vruchten die ſy 
Tamarindi,foo veel te (eggen ats dadels/ niet zeer bequamelijck en noemden. Want die van Doft- 
Indien / van waer Dat Die ghebrocht worden / en fegghen niet dat vruchten zijn van eenen boom Die 
den Dapenboom ghelijck is / maer den Priaymboonymet baders vande Wilghe / cleyne ghekerft oft 
geſneden gelijck die vander Eſſche / maer foo groot afs eenen Eyckenboom: nochtans en is de vrucht 
abeenfins van fatſoene van een Daye / Die De ſchorſſe ende tvleeſch met bruyne oft ſwerte zenuachti⸗ 
ae aderkens doorreghen heeft / waer in drie oft vier platte ende geboesfte facden ligghen: De ſmaec⸗ 
fevande vruchte fuerder dan eenighe Prꝛuyme is. De groene oft verfche ſaden vande Tamar- 
Inden zijn Dien vander Caſſie eenichfins gelijck; maer meerder ende ghekam / ghelijck een viercante 
Erwie / nochtans platter / de welcke groepen in dicke haeuwen die vol cleyne aderkens loopen / den 
haeuwen van ons Roomſche boonkens niet onghelijck / maer meerder / de welcke binnen Antwerpen 
te coope zijn ten huyſe van Willem Drieſch / ende ov ander wel gheſtoffeerde winckels / ende en zijn 
gheen vruchten van Dayboomkens oft der ghelijcke / als vele ghemeynt hebben, dieſe niet en hebben 
geſien. Deſe ſelue hebben dickwils inden hof vanden voorſeyden Willem Driefchh gheſayt zijnder 
zeer aerdighe boomkens van onderhalue palme vooriſ ghebracht / die door de coude vanden Winter 
gheſtoruen zijn. Een van dien gheuen wy hier gheconterfeyt / met bladers op bepde ſijden in orden 
tkaben matcander ouer ſtaende / ende lancks de ſtele gheliijck die vanden Water-varen ghenoeght / 
groen van verwe / ende fuer van ſmaecke / de welcke boor den reghen oft teghen den onderganct vans 
der Sonne hun in eentrecken ende flupten. I nn 

Eracht ende werckinghe. | 

Tamar-Indi zijn zeer ghefont den ghenen die veel coterijfe humeuren hebben : Bant bp inſuſie 
purgerenſe De colerijcke vochticheden ende doen die te niete. De ſelue verdeylen oock ende maken ſub⸗ 
til de groue waterighe humenren ende verſlaen den dorſt / want fp vercoelen ende drooghen tot in 
tbeghmſel vanden derden gract. Meſue. Tamar-Indizijn een excellente ende niet hinderlijcke 
medicijn, die cout ende drooghe is inden tweeden graet: Daerom bedwingtfe de ſcherpheyt Der hu⸗ 
meuren / ſy purgeert De colevijke vochticheyt / ende bedwingt de hitte ende furie des ſelfs ende van 

tbloet: 
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bloet : Voorts gheneeſt ſy de heete cortfen die verfoetinghe van noode hebben / ende oock de Geels 
fucht : Sp bluſcht den doꝛrſt / ende alle hitte vander maghe ende leuer / ende benemer tbraecken. Om 
dat die der coude maghen niet en ſouden hinderen / ſoo wordt dat belet met ander dinghen die de 
maghe ſtercken / als met Spica nardi, Macis, Maſtijck / fap van Alſſem/ Venckel / Joffermarcke/ 
tamme oft wilde Cicoreye. Daer flappe werckinghe word verſterckt met Wey van Geyiemelck oft 
fap van Geyſecom / oft Hoppe: Sy woꝛden gheweyckt in ſes mael foo veel vande voorſeyde ſapen / 
oft van ander ſimplen oft compoſitien / gelijck als is van Driederbande Sranacten : Daer naer wor 
denſe metten handen ghewreuensende dan eens werm ghemaeckt. Ten laetſten worden die doo: ge⸗ 
daen tot Dat eenen Dunnen ende claeren dranck is / principalijck alſmen De vierighe bitte raſſcher wit 
leſſchen. Somtijts worden oocf iſamen met de felue gheweyckt Rooſen / maer principatijc de Sanz 
dal houten / Cederhout ende Spodium, op Dat ſy te ſtercker fouden vercoelen. Sy worden oock fons 
der door-doen inghegheuen / als Die brandende hitte crachtigher moet ghebluſcht zijn. …— 


Guanabanus Scaligeri Goanabani medulla & ſemina. — 
fore Cluſio. Marck ende fact vanden 
Guanabanus. Dop heeft hier goet abedocht naeft de Tamar⸗ 


inden te ſtellen / om de ghelijcke crachten ende ghe⸗ 
bruyck De Guanabanus,die vanden zeer gheleer⸗ 
den Herbariſt Charles De Leſceluſe beſchꝛeuen ende 
geconterfeyt zijn / wiens bladers (dien vanden Saus 
werboom oft Limoenen ghelijck / ende zeer herde 
ſaeden ghelijck een nierken ghefatſonneert/ met 
dwitachtich broofch ende zeer Drooahe marck van 
ſmaecke den Tamarinden ghelijck) ick dickwils 
gbepzoeft hebbe / ten huyſe vanden zeer geſchickten 
Apoteker ende boꝛgher van Antwerpen Willem 
Duieſch/in wiens hof wy dit geſaeyt hebbende int 
iaer 1559. iſt wtgenomen met groene lanckwoꝛ⸗ 
pighe bladeren den Laurus niet ongheliick. 

Debefchrijuinghe van Cluſius 

Wt Ouiedo. 

Guanabanusis eenen hooghen ende ſchoonen 
boom / met altijt groene bladers Dien vanden 
LUmoenboom ghelijck/ ende cen zeer ſchoone vrucht 
foo groot alseen middelbaer Meloen / De welcke 
nochtans ſomtijts foo dicke als een kindts hooft 
wordt. Dee vrucht beeft een groene fchellesdie met 
fefer ſchubben fchijnt onderfcheyden te ween / ge⸗ 
lijck De Pijnappel / maer effender ende miet ſoo zeer 
gheſwollen / gemerckt dat de geheele ſchelle dunne 
is/ ende niet dicker dan vande Veeren. Tyvleeſch 
is zeer wit / ende zeer lieflijck van ſmaecke / dwelc⸗ 

v/e ke zeer haeſt ghelijck vetticheyt van melck inden 
mondt fmutt. Lancks tvleeſch ligghen groote ſaden gheſtroyt / ſwertachtich ende wat meerder dan 
Cauworde ſaedt. Deſe vrucht is cout van complexie / ende zeer goet inden heeten Somer. Want al 
waere Dat pemant een gheheel Guanabaen op afeten hadde / hy en ſoude gheen hinder daer bp heb⸗ 
ben. Thout daer hy aen groeyet / is zeer onſterck. Die ſchrijft Ouiedo. Maer defe Guanabanus 
is cen ander Dan de ghene dact Cælar Scalizer mentie af beeft ghemaeckt in fijn boeck De ſubtili- 
tate teghen Cardanus gheſchreuen / De welcke hy in deſer manieren befchzijt. Guanabanus is 
eenen hooghen boom; wiens ſtruyck dien vanden Pijnappelboom ghelijck ie / met groote lanckwor⸗ 
pigBe bladers : de vrucht ie foo groot als cen Meloen: de ſchelle is groen / blinckende ghehick ecn 
Queappel / ende eenen vinger dicke : tolecſch is binnen wit / fuct ghelijck gheronnen melck/ waer 
in dat iſaedt light / de Noomſche boonkens van fatſoen ghelijck. Ick meyne dat dit de vrucht is / DIE 
inde voorleden iaeren wt Moſambique van Ethiopien tot Antwerpen ghebrocht werdt. De vrucht 
is grof ende onderhaluen voet lanck / De welcke cen dicke ende herde ſchelie heeft; Die mer cen dunn⸗ 
ende fachte macr groene wolachticheyt ahelijd de Queappels becleet is / met ſcker inde lengde PU 
loopende aders/oft eer voerkens / gelijck De Meloenen hebben. D'onderfte deel ie gheheel pits, mat 
metten opperſten / te weten Daer mede dat hy vande tacken nederwaerts hangt / is hy vaſt aen een ſa 
hert ende aderachtich ſteclken. Deſe vrucht heeft wit vleeſch / dwelcke de Mooren inde hie 
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rortſen ghebruycken om den dorft te verflaen/ want theeft cen lieflijcke ſuericheyt. Dit oleefch ghe⸗ 
droogt is zeer morſelachtich / in vueghen Dat tuffchen de vingher ghewreuen / foo cleyne als terwe 
bloeme wordt; welck nochtans altijts De ſuerheyt behout. Lancks dit vleeſch ligghet tſaedt hier ende 
paer gheſpꝛeyt / van fatſoene ghelijck Nieren / oft de vracht vanden opsechten Anagyris zeer ghe⸗ 

ick, nochtans blinckende ſwert / ende inde middel aen eenighe peeffens hanghende / ghelijck men 
bpde figuere mach ſien. Dit ſaedt in Deerde gheſteken / beeft planctens voorts acbrocht, met bladers 
Dien vanden Lauwerboom niet ongelijck / maer Die inden eerſt naeuolghenden winter geſtoruen zin, 
Ban deſen in Dien ghy meer begheert te weren ſult ghy vinden in tboeck van Garcia dat 
Cluſius ouergheſedt heeft. 


Fructus Higuero apud Clufiam. Ahouay Theueti apud Cluſium. 
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Cluſ. Ick bewaere ende houde by mp vande fader van deſe oft der ghelijcke vrucht / wt de welc⸗ 
le dmarck ghenomen is / twee fnoeren van cottoen ghemaeckt / voorts oock twee:andere van eeni⸗ 
ghe hoeckachtighe vrucht by een gheuoegt. Elk van defe oeren zijn ghemaeckt van twee oft drie 
eten van cottoen / ghelijck cen net gheweuen / aende welcke De del vrachten hanghen / inder manie⸗ 
ten afs wy Doen conterfenten hebben, Deſe pleghen de Canibales te ghebruycken in: hun danſin⸗ 
ghen / ghelijck de Mooren ende Spaignaerts hun bellekens ghebruycken: want ten fs niet om ſeg⸗ 
ghen wat grooten gheluyt dat deſe vruchten gheuen teghen malcander cloppende. Ban de laetſte 
maeckt Theuet mencie in deſer manieren int zo.cap. vande ſingulariteyten van America. Ahouay 
B den naem wan eenen boom Die gen fenijnighe ende dootlijcke witte vrucht draegt / ſoo groot als car 
emeyne Caſtanie / de ghedaente hebbende van een Griecſche A. De feeft-wan Defe vrucht is corr 
Hr dootlijck fenijn / dweleke Deen Den anderen pleegt in te gheuen ats ſy tſamen twiſtich waren oft 
malcander benijden! principalijck de mans Bun vrouwen / ende oock De vrouwen hun mans / als ſy op 
malander gheſtoort waren. Den wilanders en deylenſe gheenſins mede van deſe vrachten als die: 
veſch ghepluckt zijn / oock en laten ſy hun Finders de ſelue niet handelen / dan als de keerne wigheno⸗ 
ents, Want dan ghebruycken fp Dre in ſtede wan bellen Die ſy aen hun beenen hanghen / de weicke 

grooten gheluyt gheuen als onſe bellen doen, De boom felue is foo groot als eenen Peerboom / 
Metbladers van Drie oft vier vingheren lanck ende twee breet / Dic alujts groene zijn : De ſchorſſeis 
Oitvan houte: De afgheſneden tacten gheuen een melckachtich fap. Als den boom afghehouwen 
61 ſoo gheeft hp eenen zeer ſtinckenden reucke / waerom Dat hy nerghens toe nut ens /iac niet om 
Diet Daer afte mafen, De heere San vander Dilft heeft mp mede ghedeylt vanden Ahouay van : 
heuet / die van Cluſius de ſelue ontfanghen hadde. ede Ee 
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Lotus arbor, van ſommighe Francheifen Alyfier. Sn . . Ì 
Bpaenſch / Almez. In Fraliaenfch/Bagolauro ende Pere Guaiacum Parauinum, Vera Lotus Theophraſt 
lazo. In Imguagots / Micocoulier. 
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Deſe boom Lotus Die seer hooge ende groot waffel groener met grooter menichte inden lande 
wan Languedoc / waer Dat hy hoogher groepet dan den hooaften boom Die Daer is / tzy Eycke oft Nos 
tedoom / principalijck niet wijt van Montpelliers op een plactfe Bouconner ghenoemt, De bladers 

zijn Die vanden ſwerten Poplierboom oft Berckenboom gheijck / maer een weynich ſmalder: De bes 
fien zijn rondt ende ſwert / meerder Dan eenich Peper coren oft Myrtus beſie / Die int eerſte / te weten) 
inde Somer groen zijn / ende inden Herft rijpe zijnde / wert; maer nerghens roodt / als een wil ſeg⸗ 
ghen. Binnen is een keerne Dien vanden Juiuben ghelijck / ende is een vrucht lieflijck om cten/ Die 
oocF vanden Einderen zeer beaheert wordt want hy ts ſuet / ende niet tſamen · treckende / nochtans is 
hy zeer goet teghen het Roodimeliſoen / ende Dit is de zeer ghemeyne van Diofcorides. 

Eracht ende Werckinghe. 
Dioſc. De beſien van Lotus ftoppen den buyckloop: maer dwater Daer de ſchauelinghen van 
hout ín gheſoden hebben / ghedroncken oft met een clyſterie ghebruyckt / is zeer goet den ghenen Die 
Bet Roodimeliſoen hebber / oft den vrouwen die Bun ſtonden te oueruloedich hebben: Tſelue watcz 
maket hap: ros/ende flopt Den buyckloop. 
Guaiacum Parauinum Faliopij. Lotus Ban Theophr. Pockhout van Padua. 

De zeer fragen boom / die inden hof van Padua gheſien / ende zeer nerſtich gheoeffent wordt: €14 
De onerlanck vanden zeer geleerden man Faltopius daer gheſaeyt wertsende voor Pockhout geheu⸗ 
den is gheweeſt / fchijnt Dopsechte Lotus van T heophraftuste weſen: want De grootse ende bla 
ders van Peerboom / Lauwerboom / oft grootfte Steenpalme / ende de ſwerte vrucht / die foo groot als 
cen Kerſe oft Triecke is an deerſte groen fonder ſteelken / oft emmers zeer cieyne / daernae rijpe zijnde 
bruyn / ende zeer ſuet ghedroogt zijnde / gheuen daer af ghetuygheniſſe: In vueghen dar Dei boom 
de Lotus is van Theophraftus ende Plinius. Maer foo Matthiolus Die niet en weet te onderken⸗ 
nen / foo en weet hy niet anders te doen / dan met ſacken vol woorden den greetiighen £ eſer te ouerla⸗ 


den. Want de ghene Die hy ſeght dat hem van Conſtantinopel gheſonden is gheweeſt / en is voo⸗ 
waer andere gheen / al en beeft bp gheen gheconterfeyt dan deſe van Padua. Maer midis F id 


Door Matthijs De Eokel, zig 
„fem drꝛooghe gheſonden wert / foo was Die wat dunner oft rouwer / maer anderfins was tfatſoen 
vande bladers ende gheheele plante ghelijck. Owelcke wy ſekerlijck wel moghen affirmeren van ges 
genie hebben ende op kouwe vande zeer geleerde mannen / te weten van onſen vrient Doctor Dam 
hin Medicijn van Lyons / ende zeererecllent Herbariſt / als oocf vanden gheleerden Aporeker aldaer 
Walerant Donrez / die met menichte De ſelue in tboſch niet wijdt van Gons ghepluckt hebben. Al⸗ 
Dus foo zijnder twee ſoorten Dic gheheel bekent zijn / Decne van Diofcorides „ende d'ander van Pli- 
niusende T heophraftus : want wy hebben de fchoeffe van deſen met een merten gheopent / Die wy 
binzen met een geele ſchoꝛſſe vonden / maer van bupten bruyn / ghelijck oock de vacht was, 
Guaiacum Indicum. Pockhout. 

Dit hout d'welcke wt Indien van Calicout / ende Weſterſche eylanden / oock witen vaſten lande 
vande Nieuwe werelt met zeer groote menichte rm cleyn ghelz verereghen wordt / is den Barbiers 
ende Quacſaluers befent ; icf lacte varen Dat de gheteerde meesters miet kennen cn ſouden / Die door 
Gods wille / met Hulpe van Dit hout eñ vande confte De grouwelijcke fieckte vande Pocken / de welcke 
wijt ende breet ouer geheel Europen wreedelijk voors ghecropen was / byeans wederom daer⸗ 
wacrts gedreuen Hebben van daer ſy eerft gecomen was: Nochtans en is ons niet volcomelijcf noch 
ter ijt de rechte figuere van deſen boom bekent. Men ſeght dat eenen hoogen fchoonen boom is: ſom⸗ 
miahe fegaben dat By de bladers heeft vanden Granaetboom / ander vande Steenpalme / oft Dien 
panden Arbutus gelijc maer minder / ſtijff ende blinckende: De ſtruyck beeft een witachtige ſchorß⸗ 
fimet eenighe groene ſwerticheyt / ende ghepleckt. So ſegghen meeft alle dat hy gele bloemen heeft. 
Maer De vruchten en weten ons de Schippers niet beſcheedelijck te verclaeren / Dan Dat Die rondt 
ende wiet zeer groot en zijn. De Spaenſche ſchrijuers ſeggen oock Dat ſy geel zijn; als Die rijpe zijn, 
van fatſoene beans als van twee Lupinen tſamen gheuoegt. D'excelleniſte hout is het zeer ſwert / 
ende Dat zeer vet is « Wiens zeer groote deucht / ende olie Die ghemaeckt wordt no ter ujt zeer wel bee 
kent zijn. 

Eracht ende werckinghe. 
Pockhout ghenceft alle ſieckten fonderlinghe die wt conde humeuren den oorſpronck hebben: met 
fin bitterheyt ende ſcherpheyt foo verdeylet: het maeckt dunne / het vaeght / het Drijft voir det Doet ſwee⸗ 
len /ende betert de ghebreken vander huyt. 


Geven boom den Palma Sancta van Weſt Indien ghelck 
Indi occiduæ Palme Sanctæ ſimilis arbor. 


Bande ſchippers vande ſelue vlote / die inden 
voorleden Somer 68. van daer in Engellant we⸗ 
derghekeert zijn / heeft Morgan / ende ict van hem / 
tacken ghehadt / daer af dat ghy hier meught de fi⸗ 
guere ſien. Tzijn tacten vaa eenen grooten boom / 
Die rechte zijn met De ſchorſſe van Arbor ludz,eft 
bladers Dien vanden Citroen-boom ghelijck / ghe⸗ 
Wjuich/cael, breeder Dan Die vanden Lauwerboom / 
maer corter ende vol aderfens. Int opperfte van 
deſe tacten groepen bleecte lederachtighe blaeß 
kens / gheheel vondt ende gheheel plat / bycans foo 
groot alseen Franſche Eroone/ Die inde middel 
factvan ghedaente ende verwe De Linfe ghelijck 
hebben / maer platter ende bitter van ſmaecke. 


—V— 


A 





PalumSanétum Indie Occiduæ. In Spaenſch / 
Pato Saco. 


Defe plante heeftmen ghehouden voor Palma, 

oft Palo ſancto, de welcke een ander ſpecie is dan 

Pockhout / Boe wel datfe dien ſeluen ghelijck verclaert wordt / te weten nict groot / ghelijck De Eſſche / 

maer mindersende eenverwich van ſchorſſe. De baders zijn dien vanden Wegebreen ghelijck / maer 

dicker / cleynder / vetter ende corter. De vrucht is foo groot alseen Okernote / De welcke wel Dient om 
camerganck te maecken. 

Ebenhout. Fu Guerx / Eiwc. In Latim / Ebenus. Hebenum,fiue Xylo-Aloës Officinarum. 
Au Franchoms/Ebene nom. In Sxaenſch⸗ Ebano. 
Hebenum vande Apotekers / ie ſonder twijfel een ſooꝛrie van Guaiacum fe pohon, wan * 
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zeer herde ende seer ſwaere blockſ Eens oft barderkens / die inde winckels gheſien worden / ende int 
water gheleyt te gronde gaen / als oost De wettichent Die metten vier Daer tot comt / ghelijck als witen 
Pockhoute / tac ſelfo tgheſichte / erachten ende ſmaeecke / ſchijnen tſelne te ghetuyghen: want theeft vock 
den rcucke van Wochoutsende de crachten worden tot tine ghepꝛeſen daert Pockhout toe Dient, 
Vooꝛts op Dat niemant ons voor en worpe daitet fwert Ebenhout alleene in Indien groepet (ats de 
Poete ſeght:) foo ſegghen wp Dat den Ebenhout mach tſelue gebeuren Dat Den Pockhoute geſchier / 
welcke mict alieene opde frontieren van Taprobana int Suyd⸗Ooſten gheleghen / maer Dat oock 
in Weſt · Indien / dat zeer verre van daer is gheleghen / int wilde groeyet. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Vooꝛ tbeſte Ebenhout wordt gehouden Dat van Ethiopien / ende iſwerte / dweleke ſonder 
eenighe aders is ende foo effen als cenen ghepolijſterden hoorne: alft ghebꝛoken wort:toonet her wel 
vaſt ende dichte / ende is bytende en tſamenireckende wan ſmaecke / maer op gloeyende colen gt eicyu/ 
gezet eenen lieflijcken reucke / ſonder quellinghe van roock. Het verſche op wier ghepꝛoeft zumnde / vn⸗ 
ſteeckt om fijn vetticheyt: ende op eenen werfteen ghewreuen / wordet geelachtich. D ander ſooꝛie is 
dat van Indien / dwelcke witte ſtrepen ende die geelachtich sijn onder tuſſchen heeft loopende / ende 
oock veelblecken: maer deerſte ſoorte ie de beſte. Op ſommighe plaetſen wordt Sefamin-hout oft 
doornachtighe houten voor Ebenhout vercocht / dwelcke hier Doze onderkent won / Dai De ſeine vooſ⸗ 
achtich zjn ende in roode berderkens gheſaecht worden Die gheen fcherphept en hebben / noch reucke 
en gheuen als Dic ghebrant worden. Ebenhout neemt wech de ſchemeringhen vanden ooghen / 
ende is wier maten goet teghen De fluxien ende puyſten: maer al noch beter helpen / ft Davpemant 
een wetſteenken daer af ghemaeckt hebbende / tſelue met ooghe medicijnen ghebruyckt. Lis zeer 
goet tot medicijnen vanden ooghen / iſt dat de ſchauelinghen oft ſaeghmeel in wijn van Ehio cenen 
dach ende nacht gheweyckt zijndertot cen ooghe. ſalue ghebrocht worden. Sommighe de ſelue van 
te voren cleyne ghewreuen hebbende / ſuyghen die / ende Doen voorts De reſte als voren. Ander ghe⸗ 
zupcEen water voor wijn. Ebenhout wort in eenen nieuwen eerden pot ghebrant / tot Dat in colen 
verandert is / ende wort ghewaſſchen op De maniere van ghebrant loot / ende alſoo iſt goet ieghen de 
drooghe ende ſchurfte leepicheyt der ooghen. 


Emden. In Sunecx parvge. In Katĳn/Tilia femina Theoph. 
In Uoochduptſch / Linden. Au Frãchois / Tillet eũ Talie. Ppeline. Fn Latijn / Tilia mas. In Hoochduptſch / Oteraun⸗ 
In Spacuſch / Icja. In Itanaenſch / Tiua ende Teio. Ben. In Italaenſch/ Tilia maſchio. 
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De inde groeyet deel oueruloedigher inde coude landen / als Dupiſchlandt / Nederlandt / ende 
Ickerijck / dan in Italien oft in landt van Languedoc, ouer al worden zeer ſchoene Linden / met 

or facken wijt ende dreet wigheſpꝛeyt / ende int ronde zeer wijt geleyt ende gewelſt. De bladers zijn 
breeder Dan Die vanden Poplier oft Berckenboom ende ghekerft / Dien vanden Lotus gheick. De 
gacfen zijn volbladers. Linde manneken oft Y peline ghenoemt en is niet geheel van ghedaente 


ende bladers De voorgaande ghelijck / hoe wel datter cleyn onderſcheyt wilchenss. De braders zin 
pien vanden Olijue niet onghelijck ende vouw oft gherimpeit. Deſe draegt bioemkens, ende gheen 
befifens ghelijck dwijf fen doet / maer tſaedt ende De bloeme in blaeſkens / ghelijck De Carpinus doet. 
— Cracht ende werckinghe. 
De ſchoꝛſſe vande Linde gheknout / ende op wonden gheieyt / ghenecſt Die, De bladers in oac 
eſoden / doen de gheſwillen ſcheyden ende vergaen. De vochuchent Die wt den marck loopt vans 
den opgheſneden boom, genefer dwiuallen vanden hayre / aift hooft daer mede gheſtreken wordt, 
Baier ghediftilleert van Sinden bloeyſel ende ghedroncken / gheneeſt De vallende ſieckte / Door haer 
heymelij ceecracht / ende is wtnemende goet om de baeringhe haeſteliſck te voorderen. 
Oimnboom. In Briecr' alie. Fu Latun/ Vimus. In 
Boochduptſch / Bimen / Iffenholtz / Aiſtenholtz eũ Linde 
baft. In AFranchors/Omean. In Spaenſch / Olmo. In Anderen Gimboom iiet bieeder dladeren. 
Italiaenſch / Olmo. In En ghelſch / Eintree. 
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De Olmboom is zet ghemeyn ende ʒeer goet om kennen: ſjn bladers en zijn dien van Ypeline 
ſt Elfen niet zeer onghelick / op de welcke blaef kens groepen Die vol wormkens zijn / ende Daer wẽ 
cen ijmachdiahe vochticheyt loopt: Thout isvan verwe Den Palmboom ghetj)ckk. Oe 
En Cracht ende werckinghe. en 
Dioſc. De bladers/fchovffe ende tasten hebben cen diek makende vacht. De bladere van DL 
— azijn gheſtooten / ʒijn zeer goct teghen de quade ſchorftheyt / daer op gheleyt. De ſelue ge⸗ 
too mi abencfen de verſche wonden / daer op gheleyt / maer noch beter De binnenste ſchorſſe / ale die 
* en inde plaetſe van doecken daer mede verbonden zijn / want men Ean die gheluck een ſnoer 
% ghen. De buytenſte ſchorſſe vanden Olmen tghewichte van een once miet wijn oft water ghe⸗ 
roncken / iaegt af De coude flegmatike vochticheden. De ghebꝛoken beenders gheneſen te raſſcher/ 
en Et ij alfmen 
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alſmen die ſtooft met water Daer De bladers / fchooffer oft wortel in gheſoden hebben. De vochtie⸗ 
heyt Die inde blaeſkens groeyet als De bladers eerſt wtſpruyten / maten De huydt ende het aenſcht 
fchoon ende claer / daer op gheſtreken. Als deſe vochticheyt drooghe wordt / foo verandert die in beeftz 
Eens! Die den mugghen ghetijck zijn. De ionghe malſche bladerkens gheſoden / worden ghetijck 
moes voor toe · pyfe ghebruyckt. De melck· koyen crijghen vande bladers veel goede boter. Us ſy afs 
rijſen / maken fp dands oer. De ſchelle vande wortel is wjmachtich eñ ver facht belijdt witten Demi. 
Anderen Stmboom met beeeder bladeren. 

In Weſt Dlaenderen hebbenſe ecn ander foorie van Olmboom met breeder bladeren dan de 

voorgaende / ende is herder van hout / ende daerom zeer nut om wieten van waghens te maecken. 


Berckenboom. In Latün / Berula, In Boochduprjen ans 

kenbaum. In franchors/Bouleau ende Bouilet. In Ita⸗ 

Betulus. In Walſch / Carne. Fu Itahaenſch/ Carpino. nuaenſth/ Betula, Bettola ende Bidolio. In Engettcy Bn⸗ 
che tree. 
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De iongher Herbariften willen ſegghen dat deſe de Carpinus van Theophraftus ís / hoe wet 
dat een gheflachte is vanden Dimen : want de bladerfens zijn dien vanden Olmen ghelijck / maer 
tſaedt is bladerachtich / ende ſoodanich als de bladerfens zijn inde Hoppe-bloemen.E hout is herder 
dan den Olmboom / ende de ſchorſſe witachtich. 

— Bercken boom. 

Berckenboom is den kinderen wel bekent / midts dat de roeden daer af ghemaeckt worden. De 
bladers zijn dien vanden Elſen oft Bueckenboom niet onghelijck / groepende aen rechte / dunner 
buychſame tackſkens / Die nut zijn om beffemen te mafen. De Cattekens zijn dien vanden Haſelaer 
geej Twater pat wt den brandenden hout loopt, is goet in Doogfen ghedaen om de vlecken te 

enemen. a : 
Elfen. In Sriecr.Kasdge. Fu Latin / Alaus. Fn Boorheuptich/ertenbaum. In Pranchois;Aulac. 
In Itahaenſch / AlIno. In Enghelſch / Aller of Alder. — 

De Elfen groepen gheerne op natte gronden ghelijck de Wilghen / ende aende canten vande be⸗ 
ken / ende worden ghebruyckt om daer mede te verwen. Sy zijn wet bekent door De bladers die den 
bladers vanden Haſelaer niet zeer onghelijck en zijn. Maer De ſchorſſe wordt meeft ghebruyekt / DE 
welcke binnen bruyn ·ros is. en dE ee 

: : Cracht 
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Baſelaer. In Latin / Corylas perfimilis Alno. Corylus ſy lue- 
Amelanchier. En ingaagots/Auelancgues, oftosckis%ip: ſtris. In Boochouprfch/Bafenufsbanm. In franchais. 


fis vanden Franchopſen? Noiferres. In Engelſch/gaſeitre / the fober de. 
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este ende emerce 
Marth. De vachticheyt Die ot den tronc vander Elſe toopt afs hy met een boor doorboort is) 
fange ghedroncken / is zeer nut om te bꝛeken den ſteen inde blaſe ende nieren / ende maeckt de huyt 
ſchoon ende claer / Daer mede gheſtreken. De lu gheneeſt de ſwecringhen des mondts / als de 
mondt daer mede ghewaſſchen ende gheſpoelt word 
—S———— F 
Dae en is naeuwe eenighe plaetſe Die wat rouw is in tghebergte van Pꝛouence / oft deſe plante 
en groeyet Daer. Sp heeft zeer veel rechte/ effen / glatte / cade berde rijſkens / die een ſwerte ſchorꝛſſe 
hebben. De bladers zijn lanckworpich / dien vanden Sauceboom gheiijck / maer meerder ende ſtijf / 
tuffchen De welcke veel ronde / ſwerte ende volk befien groenen; foo groot als Myrtus beſien / met ee⸗ 
tien honichachtighen ſmaecke / die van tghemeyne volckſken veel gheten worden / Amelanches 
oft Auelanques ghenoemt / ſoo deel te ſeggen als bonichachtidy. Dit boomfen: heeft vecht opgaende 
groene ende ghetackte rijf kens / die witer maten ftijf ende Bert zijn / van vieroft vijf cubitus lanck / 
vande welcke beſſems ghemaeckt worden / om mede te vaghen. De rouwe plaetſen by de fabels 
Moſuers ende Sifteren aldaer ed — 


De, Hafelaer is van acken ende bladers de voorfesder EE 
gheeft hy zijn hangende Cattekens / De welcke dien vaiden 
ſen obelijek fijn. De Haſelnoten foo wel tamme als wiee Piſtachen van grootte gheliſck / 
ende den kinderen zeer wel bekent. De wilde Haſelnoten zijn vonder dan de tamme / de welcke fancEs 
—* ende tweederhande zijn: te weten met roode keerne ende witte hebbende oock veel langher 
rs dan de wilde. Haſelnoten zijn quaet om verteert / gelij ck vock sijn alle ander herde keernen. 
Cracht ende werckinghe. 
Die Haſelndeen zijn de maghe hinderlijck / nochtans de ſelue gheſtooten cade mei Meede ge⸗ 
awe eheiſerdenve veronderden hoeſt. Gherooſt eregi Pegegeandenererende 


: Nn Stij Altarrhen 
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Elfen. Kondze, laus. Erlenbaum. Aulne. Alno. ler of Cider. Wilse Raſelaer. 
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Abeelboom. An Gutecx Moed. An Tatijn / Populus atba latifolia. Fn oschduytfeh / Abiebaum / 
Pappelbaum. Wepſz Alberbaum / Wepſz NRopel werden. In Walſch / veau, Aubel oft Obel. 
Fn Spaenſch / Almano blaaco. In Italaenſch/ Popelo bianco, In Enghelſch / White Popler. 


Abeelbaom met 
clieinder bla⸗ 
deren. 
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catarrhen ende fluxien. Tot affchen ghebrantende met Beeren ſmout oft ret ghemengt / benes 
men het wiuallen vanden hayre / ende Doet het wigheuallen hayr weder grepen. Sommige ſeg⸗ 
ghen dat de ſchelpen vande Haſelnoten tot affchen ghebrant/ ende met olie ghemengt / de graen oo⸗ 
ghen vande kinderen ſwert maten alſt voorhooft gheboort is, | 


Populierboom. Sn Griect.Hryerpos. In Eatiin/Populusni- nm J — 
gra. In Boochduptſch / Aſpen ende Popel werden. Sn Katcaeroft Nieſpenbpom. An Sriecx / Ksgxis. In Latin, 
Zranchois/ Peuplier. Au Dpacnfch/Alcamo negrilioe Fu Populus Libyca. Libyca Plinij. Cratægus Theophr. quo- 
Itauaenſch / Popolo negro. Ju Engelſch / Alake Popler rundam. Fn Vaiſch / Nieſpe. In Kranchois / Tremble. 
tree. Fu Atanaenſch / Popolo Moacana. In Engpeiſch / Aſpe. 
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De foorten van defe boomen groepen gheerne op vochte plactfensende aende canten foo wel vans 
de ſtaende als loopende wateren; maer meeft De Poplierboom / de welke ronder landworpighe bla⸗ 
ders heeft; Die bowen fits zijn / ende int beghinſel doncker-aroen ghelijck de Went. Aen lanckworpige 
ſteelkens groepen beſikens troſwijs by een / op de maniere vanden ronden Peper. Maer ven Abeel⸗ 
boom Beeft alfijts beende bladers / die bouen groen ende onder filuer-wit zijn ghelijck de Hoef⸗ bla⸗ 
ders / maer fomtijts oocf ghehoeckt. Ende cer Die bladers voorts comen, foo gheeft defen boom cattes 
fens ghelijck de Wilghe met bree-biaders doet. Den Abeelboom met groote breede Maders is in 
Weft-Blaenderen ende Walſlandt zeer geoeffent om dat hy raſſcher groeyt ende profijtelijcter is. 
Dander Die cleynder bladeren beeftris in Bꝛabant ende ouer al zeer ghemeyn / ende en verſchilt ans 
—* wiet vele wanden voorgaenden. De bladeren van allen en worden wiet ghepꝛeſen int landt te 
meſten. Oke en OE 

Katelaer oft Piefpenboom. _ J 
¶De Ratelaer is we beyde de voorſeyde goet om kennen / maer den Poplierboom is hy meeſt ghe⸗ 
ick) ende heeft ronder / minder / ende corter bladers / Die oock herder / witter ende botter zijn / maer zeer 
ghekerft oft gheſchaert / die oock onghelijck meer beuen: waerom dat hy in Franchois Tremble ge⸗ 
noemt wordt, oe On en Ee 5 
Eracht ende werckinghe. 


_Diofc. Schorffe vanden Abeetboom tghewichte van een once met wijn inghenomen / is seek f 


St teghen Sciatica / ende coudepiffe. Men ſeght dat de ſelue met De niere vaten Indn in⸗ 
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ghenomen / doet van Finde mifoallen / ghelijd oock doen de bladers met wijn inghenomen. fap 
wanden Abeele is zeer goet lacuw inde ooren ghedrupt teghen de pijne ende ſweeringhen vanden 
omen. De ronde botten vanden Abeelboom met bonich ghemengt / gheneſen De ſchemermghe 
vanden ooghen / daer op gheſtreken. Men vindt gheſcheeuen Dat De ſchorſſe vanden Abeeiboom 
ende vanden Popelierboom / in ſtucſkens ghefneden; ende in voorkens mei mest begrauen, tot alien 
tijden vanden iaere goede Campernoillen voorts bꝛeenghen. Popelier⸗bladers met azijn gheſtoo⸗ 
ten zijn zeer goet teghen De pijne vanden Fleirſijn / Daer op gheleyt. De Popetierboom goeet een 
gomme / die in morwe-mafende ſaluen gebruyckt wordt. Tſaedt vanden Popclierboom met azijn 
inghenomen / is zeer goet teghen de vallende ſieckte. Men ſegt dat de vettichet vanden Popelier⸗ 
boom drupt / ende met De viniere De Pau afolopets hart wordy ende in Eletrum verandert / dwelcke 
Seleme op geel Emmernoemen. &felue Emmer ſtijf gevoreuen geeft eenen lieflijcken veucterende worde 
gout-geel, Tſelue gheſtooten ende ghedroncken ſtopt De fluxien vander mage ende den buyckloop. 


Arbor Iudæ ban Bie ban Montpeilliers. Ârbor Iudæ Monf- 
pellienfium. An Cercis Theophrafti * Siliqua ſylueſttis 
Clulſij. Acaria Matthioli. 


Popelier ban America. Populus noui orbis, 
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¶D Defen zeer acrdighen boom / alfinen aenmerckt fijn haeuwen ende ſaedt Dat ghelijck is de Linſe / 

is den Cercis van T heophraftus : De welcke veel groepet aende wateren / ende canten van velle A 
kers / fomtijts oock op De luftighe hoeucts van Verone ende Languedoc / ende oock in Toſcane mie 
verre van Sena / waerom dat hy Marchiolus wiet cn foude behoort hebben onbefent te woelen. Niet 
te-min hadde hp hem ghekent / hy en ſoude De fen fijnen landt man in fijn Cruydtboeck niet verlo” 
ghen Bebben/ ghemerckt dat hy anderfins / iae zeer ghemeyne pianten van Confrantinoplen voors⸗ 
brengt ende niet zeer te paſſe comende oorſake neemt / om daer af te ſpreken / oft emmers de ſelue wt 
ander boeden inde fijne brengt. De frayheyt doet defen boom terftont aenſien ende maeckt hem be⸗ 
fent. Dy draegt veel bloemen dichte bp een groeyende / De welcke voor de baders voorts comen; van 
verwe purper-roodt/ ende blijde / nae De welcke in Ooſtmaent rijpe hacuwen volghen dien vander 

… Cicercula oft Erwten ghelijck / waer in plat ſaedt Eight den Linfen nict onghelijck / oft dien vander 
tn Bꝛrem /welcke platte haeuwen van buyten bruyn· roodt zujn / meer dan eenen vingher lanck en breet / 
eenichſins dien vanden Seneboom ghelijck maer rechte. De bladers zijn geheel rondt / dien Nen 
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Afarum niet onghelijck / vol aderkens oft zenuen gelijck Die vanden Cyclamen, vock dicke ende blinc⸗ 
fende. Sommighe van deſe boomen draghen witte bloemen inde houen van Nederlandt. 

Popelterboom ban America. — | 

Ouer elf iaeren gheleden hebben Enghelſche cooplieden we America wederkeerende van daer 

geer groote tacken gebrocht van eenen niet min fragen boom eñ den voorgaenden niet zeer ongelijck / 
pande welcke sop Bier De figuere vã meefter Morgan zeer goede Apoteker van Londen ons gefchones 
ken / pꝛeſenteren eñ voo? ooghen legghen. De tackſkens zijn een weynich crom / ende bebben van een 
halue palme / oft palme tot palme knobbels / waer wt elck ven ſteelken groeyet / ende op clef ſteelken 
een blat / Dat gheheel rondt is / ende nerghens gheſchaert dan Daer tſteelken aen vaſt is / maer dicke / 
ſtijf ende breeder Dan Die vanden Arbor Iudæ wt de welcke groepen foo wideen als wt dander zeer 
langhe ſnoerkens Die vanden Yopelier ghelijck / beſet met weet cleyne beſikens / gheheel op de maniere 
panden Popeherboom/ waerom dat defe wel mach ghenoemt worden Popelier van Peru, Ban 
ſmaecke ie deſe plante zeer tſamen treckende ende een wepnich verwermende ende foutachzich. 


Moerbeſien· boom. In Griecx / Motia Ì ooxardlves. In La⸗ 
tön/Morus celſa Officinarum. In Hoochduptfch / Maui⸗ J 
berbauin. In Franchois / Meurier In Spaenſch / Moral, Witte Moerbeſien-boom. Fn LBatün / Morus candida, 
Mora oft Moras. In Itauaenſch / Moro. In Enghelſth/ Au Franchois / Meurier blancq. 
Mulberen tree. 












4 \ * 2 N 
7 — Ar Ay NN 
rn isk — HA 
s À PA AN 
Ws S Ee — 
AA DINE — 
EN 
PS 
6 
9J— 
—* 





Sn Usa 





AID. AN 
—— zi d by 
F—— SN 

en VET N —*8 
* (en —I 


— 

EPI 
5 

— 











(ij 
Pr aire Ml # 


ij 


De Moerbeſieboom groeyet gheerne in een ghetemperde locht / ſoodanich ats is die vanden larie 
de van Verone / Padua ende Auignon in Prouenten / ende op meer ander plaetſen / waer Dat Die ves 
le gheplant worden tot voetſel vanden Syde · wormen. De ghemeyne Moerbefie-boom gheeft laet 
fijn bloemen / ende rouwe kattekens. De bladers zijn lanckwoꝛpich / dien vanden Elſen gelijck; maer 
meerder / ronder / ſwerter / gherimpelt / ende een weynich gekerft. De Moerbeſien rijpe wordende / zijn 
Dan veel greynkens by een vergaert / die eerſt wit zijn / Daer naer roodt / ten laetſten bruynroodt / ende 
uerleſickom eenmn.. 3 ;! ⏑ ⏑ —⏑⏑⏑ 
Witte Moerbelieboonnn. 
OE witte Moerbeſie boom beeft minder ende flapper bladers / rondtſom gheſchaert / dien vanden 
Heden oft berg Blier gheliſck. De befien zijn witachtichy /ſiay / ende Gelijskrmass de Moerbe n 
A p 


228 Beſchrijuinghe ban witte Moerbeſieboom / 


zijn vecl ſmeiſer dan de ahemeyne Moerbeſien / bequamer om walghinghe Dan voerſel te gheuen / 
licht vanden boom afnallende / ende geheel f mets. Doef is den boom veel minder / Die nochtans vans 
de boeven zeer gheacht wordt; om Dar bip zeer nut is om De fijde-wonnen. i 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. De Moerbeſieboom is zeer wel befent / wiens vrucht camerganck maeckt / maer is der 
maaben hinderlujck ende verrot lichtelijck. Tſelue Doet oock wap vande Moerbeſien. De Moers 
befien gheſoden in eenen coperen pot; ende inde Sonne gheſtelt om te winnen / erijght cen ſtercter 
tfamen-weckende cracht / maer met een wepnich bonich daer by gheuoegt / zijn Die zeer goet tearun de 
catarrhen / voorts etende ſweeringhen / ende ſwillingen vanden amandelen / maer bun eracht wodt 
ghemindert met aluyn / galnoten / ſaffraen / ende Myeꝛre. Defahelijdr oock met ſaedi vanden cernen 
Tamaàrifcus boom) Irios ende Wieroock mannefen. De groene Moerbefien worden ghedroog 
ende gheſtooten in fauffen gebruyckt in ſtede vanden befien van Sumach / om den bupckioop te ſtop⸗ 
pen. “De ſchoꝛſſe vande wortel in water ghefoden ende ghedroncken / maeckt camergandt ; ende 
aeght af De breede wormen des buyckr / ende is oock zeer goet ven ghenen Die Aconitum ghedronc⸗ 
fen hebben. Deblavers vanden Moerbeſieboom met azijn gheſtooten / gheneſen de verbraniheyt / 
Dacr op gheleyt. De ſelue met wijngaert ende Vighebladers in reghenwater gheſeden / verwen 
chayr / daer mede gheſtreken. Tſap vande bladers eenen crocs vol ghedroncken / is zeer goet tegen 
De beren vande fenjnighe beeſten ende pinnen.  Dwater daer De ſchorſſen in geſoden hebben; ens 
de tfap vande bladers / zijn zeer goet teghen den tandtſweere / afs den mondt Lacum daer mede ghe⸗ 
ſpoelt wordt. De wortel ontrent den Ooſt doorſteken / ende rondtſom cen voorken ghegrauen ict 
een fap van haer gaen / dat des anderdaegs ſtijf gheuonden wordt / dwelcke teghen den tandifwene 
zeer goet is/ende doet ſcheyden de gheſwillen / daer en bouen maket camerganck. 


Sycomorus. 


De Sycomorus Die in Syrien ende Egypten 
MN groeps hebben ſommige te vergheefs willen ſeg⸗ 
IAN ED QA _shendatin Jialien / Spaignen / iae in Europe ons 
LIED AGENE) De Indien van (elfs groepderwart ſy en bezit daer 
RERENIN Hf niet eens haer boten ghegheuen / boe wel datſe us 

de boſſchen van Syrien vele van ſeifs groeyer / als 
de Prophete Amos ghetuyght / de welcke ſeyde dat 
hy een ſchaepherder was / ende Dat hy ghewoone 
was daer ende ontrent gelegen plactfen de Sdco⸗ 
moren te plucken. Oock zijnder niet luttel hedenj- 
daegs / die De ſelue / daer ghereyſt hebbende gheſten 
hebben / de welcke fommighe reyſende Monicken/ 
die nerſtigher dan wy waren / onſen vrienden en⸗ 
de ons binnen Verone ende Boloigne met woor 
den ſulcks verclaert hebben: afs Dat hy den Moers 
befieboom veel ghelijcher was dan den Vijghe⸗ 
boom. Debladers zijn die vanden Apocynos oft 
Moerbeſie boom niet ongelijk : oock is hy aende 
vruchten zeer goetom Fennen / de welcke aenden 
tronck oft onderfie tasten byde ſijde tacken vaſt 
hanghen / ende is van fatſoen ende ghedaente half 
iuſſchen de Vijghe ende Moerbeſie / eũ joo groot 
als een cleyne Vijghe / nochtãs gheen ſaeykens oft 
greynkens binnen hebbende. Dioſc, De Syco 
morus wordt oock van ſommige Sycaminos, dat 
is te ſegghen Moerbefie-boom ghenoemt WIS 
vrucht oocf Sycomorus ghenoemt wordt om hae⸗ 
VVren wanden ſmaecke. Het is eenen grooten Poon) 
den Vijgheboom ghelijck/ vof bladers / ende melckachtich ſap. De bladers zijn dien vanden Moer⸗ 
beſie boom niet onghelijck / ende Dracat Drie oft viermael fiaers vechten / niet aende tacken ghelick 
de Vigheboom maer aenden ſtruyck/ de wilde Bijghen niet onghelijck / de welcke ſueter zijn Dandie 


onrijye Vijghen / ſonder eenighe greynkens binnen te hebben / Die oock niet rijpe en woꝛden dan as 
ooren met De naghel oft meſken ghequerſt wosden, Deen boom groepet zeer vel wenen 
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pe Rhodes / ende plactfen Daer luttel Terwe groepers wacr Dat bp oneruloedich vrachten gheuende / 
gen groote hulpe gheeft alft Dieven tijt is, 

Oe Eracht ende werekinghe. | 
PDioſc. De vꝛrucht vanden Sycomorus gheeſt zeer cieyn voetſel: maer hy doet lichten camer⸗ 
anck hebben / ende en is Der magen niet goet. Tſap wordt in deerſte vande Lente witen matschen 
boom abetrocken; eer Dat by vruchten draegt / nae Dat metten (lach van eenen ſteen dwiterſte ſchorſſe 
ofghefchelt is / want in Dien de ſchorſſe dieper ghequetſt waere / Daer en [oude niet wtutonen, Den 
gaen oft vetticheyt woedt in een fponfie oft wolle ontfanghen / de welcke gedroogtsende in coeckſtens 
emaeckt / wordt in eenen eerden pot wegh ghelent. ITſap beeft een morwe makende cracht / tge⸗ 
weeft De wonden / het Doet De vergaederinghen ſcheyden Die het teeren beletten / ende wordt oock inge⸗ 
nomen/oft van buyten ghebruyckt / teghen De beten vande fenijnighe dieren / verherde milten / pijnen 
gande maghe / ende craeuwagie / maer Daer comen haeſt wormkens in. In Cijpers groeyet oocf ces 
nen boom van een ander geflachter de welcke eenen Olmboom zijnde / nochtans bladers heeft vans 
den Sycomorus,ende vachten [oo groot als Pruymen / maer veel ſueter / anderſins is hy voorts den 
voorſeyden ghelijck. 
Prgheboom. Fn Grierx. Evi. In Latin / Ficus. In Uooch⸗ 
duptſch / Fepghenbaum. Fu Franchois/ Fignier. In Clepne Bpgheboom/oft sAacnken, Chamæficus, ſiue Hu 


Hpaenfch/Higuera. In Italaenſch / Fico. In Enghelſch/ milis Ficus, Ficus Poilio. 
eiggetree. 
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De vrucht oanden Bijgeboom is eert groot onderftant dien van Spaignen / alien ende Pro⸗ 
nencen / waer dat ghy boſchkens moghet fren van Vijgheboomen die inde Lente ende inden Herft 
Her ſchoone Vijghen draghen. De biaders zijn zeer groot met Diepe ſchaerden in vijven ghedeylt / 
de welcke rouw ende gracuachtich zijn Dien vanden witten Moerbeſieboom / oft Spondylion gelijck. 
De vꝛucht is veel (ucter vol ende verſch / dan drooghe zijnde ghelijck die ouer al gheten wordt ende 
is geelachtich · wit oft bruyn blaen. De Vijgheboom naenken en verſchillet wiet vanden voorgaen⸗ 
den / dn van grootte. De Caprificusis dE Naenken gelijck / groeyende aen oude muren ende aen vonverniger 
nhen ouer al in Languedoc. De vꝛuchte wordt ſelden rijpe ende is cleyne ghelijek alle andere Hanter 
Wilde vruchten. 
uch Gy Cracht 
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Cracht ende werektnghe. 
Diofc. Verſche ende groene rijpe Bijghen zijn der maghen hinderlijk: ende maecken camer» 
ganck / maer die haeft weder gheſtopt wordt : oock doen fp ſweeten ende blaerfens wtloopen / ſy ver⸗ 
flaen den dorſt ende vercoelen de hüute. Drooghe Bijghen hebben een verwermende natuere / en⸗ 
de voeden de crachten / maer ſy maecken meerder dorſt / ende doen camerganck hebben / nochtans 
zijn Die tot De catarrhen ende vochtichept van maahe ende buyck / niet goet.  Drooghe Vijgen zijn 
goet voor de kele / ſtrote / nieren / blaſe ende oock Den ghenen Die Door langhe ſicckte blecck gheworden 
zijnsoft bie coet van aeſſem zijn / den waterſuchrighen / ende tegen De vallende ſieckte. Defelucmet 
Apfope ahefoden ende ghedroncken / ſuyueren de borſt / ende zijn zeer goet ieghen Den perouderden 
hoeſt / ende verouderde ghebreken vande looſe. Vijghen met Salnierum ende wilt Saffracn ſacdt 
gheſtooten / ende Daer naer gheten⸗ maecken camerganck. In water gheſoden ende Dacr mede ge⸗ 
gorahelt/zijn zeer goet voor De heete gheſwillen vande kele ende amandelen Des mons. Vijaben 
worden met Gerſten meel in placfrers ghemengt/ ende met Fenegrieck ende Puſane tot frounahe 
vande vrouwen/maer met Nupte gheſoden worden Die met een clyſterie m ghedaen / teghen De Co⸗ 
hike. Vijghen ghefoden doen de herde gheſwellen fchepden / ende maecken morwe ende rijpe de 
bloet-fiweeren/ ghe willen ontrent de ooren/ ſonderlinghe als Daer Salnicre, lreos oft Card by ghe⸗ 
Dacnis. Tſclue Doen oock de rauwe / als Die met De voorſeyde dinghen gheſtooten worden. Met 
ſchellen van Branact-appel gheſtooten ſuyueren de fiweeringden ontrent de nagels vande vinghe⸗ 
ren / maer met Coper-roodt gheſtooten / gheneſen fy de loopende ſweeringhen vande ſchenen ende 
zis etende feerichsden. Met wijn / Aiſſem ende Gherſten meet gheſoden / zjm zeer goet gheujck 
cen plaeſter gheleyt op den buyck vande waerſuchtighe perſoonen. Vyghen ghebꝛant ende met 
een Ceratum ghemengt / gheneſen de cackhielen ende crauwagie / maer raew gheſtooten ende met 
moſtart · ſaet ghemengt ende eenighe vochticheyt / doen vergaen bet pien vanden ooren / dacx in ge⸗ 
drupt. Het melckachtich fap foo wel vande tamme als vande wilde vyghe / doet abekijk runſel / 
dmelck runnen / ende deet gherunnen melck weder ſcheyden / akelijd oock Den azijn dost. Tmaeckt 
blaerkens op dlichaem gheſtreken / ende opent de ganghen: Fet macckt camerganck / ende fluzt de 
moeder inghenomen met een gheftooten Nux Greca,maer met den Dover van cen ep ghemenght / 
verweeket de maentſtonden van basten daerop gheleyt. Met was / meel van Benegriect ende azin 
ghemengt / gheneeſt de pijne vanden fleirſim / ghelijck een plaeſter daer ov gheleyt. Met meelvan 
Gherſtemout oft Graut ghemenat, uyuert de quade ſchorftheyt / crauw agie / maſen / ſproeten / ende 
der ghelijcke miſmaecktheyt vander huydt / ende aenſicht / oock witte ſeericheyt ende loopende ſwecrin⸗ 
ghen des hoofts. Tſclue melckachtich ap is oort zeer goet inde wonde ghedrupt als ycmant van 
Schoꝛpioenen gheſteken is / oft van eenen dullen hont ghebeten. Tſelue verdrijft den tantſwecre / 
alſmen cattoen daer in nat maeckt ende inde holle tanden ſteket. Met vet oft rust ghemengt / ver⸗ 
drijft de wratten Daer roneſom gheſtreken. Tſclue doet oock tjap Dat wt De ionghe tackſkens vans 
den wilden Vygheboom / die vol melckachtich faps zijns eer De botten weghecomen zijn / gheper ſt 
wordt / ende weiter Sonnen ghedroecht zijnde / bewaert wordt. Iſap ende melck worden ghedruickt 
in medicijnen Die de huydt queiſen. Tackſkens vanden Vygheboom met rindt vlecſch gheſoden / 
doen tſelue haeſt ghenocch weſen. 
Onrijpe Vpghen. ipweor. Groſſi. 
Dioſc. Onrijpe Vyghen / Die van ſommighe Erinei ghenoemt worden / gheſoden/ mazen 
meurwe de croppen ende alle herde gbefwillen daer op gheleyt. Met Sainiwe ende meel ghe⸗ 
mengt / nemen De wratten ende exter ooghen wech / daer op gheleyt. ſelue Deen oock De bladers. De 
bladers van deſen boom met ſout ende azijn gheſtooten / gheneſen de loopende ſeericheden vanden 
hoofde / ende bloedighe puyſten opde ſchenen ende vocten / eade de meelachrighe fchelferinghe vander 
Huydt / daer op gheleyt. Met de ſelue bladers worden ghewreuen de ſchurftheyt vande caecken / ew⸗ 
de ſchurfte knobbels. Met de bladers ende ſteelkens vanden ſwerten Byobeboom worden ghe⸗ 
wreuen De wite vlecken ende maſen vander huydt: ende zijn oock goet gheleyt op De honts beten/en⸗ 
Detetcrs ontrent den mont. Onrijpe Vyghen met de bladers vanden wilden Deut ghemengt⸗ 
trecken ſtucken van beenders wt / maer met was ghemengt verdrijuenſe de bloet ſweeren. De fie 
met Eruen ende wijn geftonten geneſen De beten vande fenynighe ſpinne ende Seolopender woꝛnu⸗ 
daer op gheleyt. Vande aſſchens vanden Pygheboom foo wel tamme als wilde / wor een looghe 
ghemaeckt te wetens Dic wan ſteelkens van tacken ghebrant worden / de welcke men ſomtijts most WAA 
fen oude worden: want fp wordt gherekent onder de brandende medicamenten/eade is zeer goet nde 
_Gangrenes want fp ſuyuert / ende neemt wech De wtwaſſende dinghen / ende moet aldus cheba 
worden. Men Boudt altijts daer op ligghende cen ſponſie Die doernat is van defe looghe. Ee N 
looghe moet ſomtijts oock ghebruyckt worden teghen Koodt-melifoensende ghedrupt wader 8 * 
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ouderde loopende ſeericheden / ende vuyle Diepe groote holle ſweeringhen / want fp ſuyuert / ſy gheneeſt / 
ſy doet tvleeſch Daer in grocyen / ende brengt De canten tſamen ghelijckerwijs afs de plaeſters doen Die 
opde verſche wonden gheleyt worden. Deſe looghe verſch gheſiget wort met eenen croes waters 
ende weynich olye ghedroncken om te doen ſcheyden tgheronnen bloet / ende alſmen van hooghe ghe⸗ 
gallen heeft / oock van binnen pet ghequetſt oft ghebꝛoken heeft. Deſe looghe alleene eenen croes inz 
ghegeuen is zeer goet teghen den buyckloop ende Roodt meliſoen. De ſelue met ole ghemengt / is 
zeer goet teghen De ghebreken vande zenuen ende erampen / daer op geſtreken / midts daiſe doet ſwee⸗ 
ten. De ſelue wordt oock ghedroncken alſmen Gypſum ghedroncken heeft / ende teghen de betert 
vande fenijnighe beeſten oft Phalanghen. Alle deſe dinghen doen oock alle ander looghen / maer 
puncipalijck Die van cycken aſſchens ghemaeckt is: maer alle looghen zijn tſamen treckende. 
| Syce. Bogheboom. | 

Gal, De Vygheboom is. warm van natuere ende van ſubtijle declen / dwelcke bewijſt / foo wet 
sijn vetticheyt als tfap vande bladers / want deſe twee zijn zeer heet / daerom en bytenſe niet alleene / oft 
en trecken zeer tſaemen / maer maecken oock blaerkens / ende doen ſſuyten de monden vande vaten/ 
ende nemen de wratten wech / maer ſy moghen oock purgeren. Aengaende den wilden Vygeboom 
in Satijn Caprificus ghenoemt / ſijn ſapis tot alle dinghen crachtigher dan vanden tammen: Jae 
fi tacken zijn foo beet van complexie ende van foo ſubtijle deelen / datſe bart rindtvleeſch terſtont 
meurwe maten, als Die int fieden daer by ghedaen worden. | ann 
: Syca. Vpghen. 

Gal. De drooghe Vyghen zijn verwarmende volcomelijck inden eerſten graet / oft tot in tbegin⸗ 
ſel vanden tweeden ‘want fp bebben oock eenighe ſubtijlheyt van ſubſtantie. Door deſe twee dingen 
zimn die bequaem om De herde gheſwillen meurwe te maecken / want ſy digereren die terſtont. Sac 
alleene daer op gheleyt zijnder foo hebben fp ſoodanighe cracht. Hoef dwaier daer (pin gheſoden 
hebben beeft de ſelue natuere: Niet te min alſmen meerder rijpemaeckmghe van noode heeft / foo 
moet daer Terwe meel by ghedaen worden: maer heeftmen noch ſtercker van doen / men neemt 
Gherſte meel. Tbroot van deſen ſtaet inde middel-mate. Maer deſe dinghen dienen eyghentlijc⸗ 
ber totten tractaect vande Compoſitie der medicijnen / ende maniere van gheneſen: Niet te min tſal 
no ghenoech zijn deſe dinghen vande medicijnen teghen Sciatica oft fleirſijn te weeen. Nv moet⸗ 


mien voorts weten Dat De vetſte Vyghen meeſt moghen meurwe oft rijpe maecken / maer Die ſcherper 


van ſmaecke zijn / moghen meeſt afvaeghen ende vorteiren. Maer tghene datter ghemaeckt wordt 


van Vyghen die langhe in water gheſoden worden, is den honich gelijck/ niet alleene van ghedaen⸗ 


te / maer oock van cracht. Voorts de groene Vyghen gheten/zijn om bun vochticheyt minder van 
cracht / nochtans maecken Camerganck ſoo wel de groene oft verſſche / als de ghedrooghde. Maer 
de sn hebben een heete ende teirende cracht / ghelijck vocf doen Donrijpe Vyghen vans 
den tammen Vygheboom / die oock noch wat bp⸗ in hebben vanden Vygheboom. 
— Platanus. ik ° . 
De Platanus groepet vele in Macedonien ende Morea / de welke hem daer fos groot ende wijt 
wiſpreyt / datmen Daer mede vande Sonne befthermt ende ouerdecËt wordt. Hy wordt oock op. 
veel plactfen van Italien gheoeffentsende zeer (choone gheſien / iae oock zeer oudt, bpde boogaerden- 
bot Florence / ende niet verre van De veften vander ſtadt in gen vanden voorgheboechten / waer wy 
dele tacten ende ſcheuten afghebroken hebben inde maent wan Auguftus, doen de rouwe bollen oft 
vruchten bpcans rijpe waren / De welcke hanghen elck aen fleelfens / Deene langher dan Vander en⸗ 
de niet enen lanck oft met eenen wtwas bp malcander gheuoegt / ghelijck als ſommighe ſchilderen / 
dieſe niet gheñen én hebben / ſoo groot als die vanden Arbutus, ende van verwen de groote Cuſſen 
gelijck / mei rouwe cafachughe puntkens / in een rondt bolleken vergaert / de welcke het ſaedt zijn / 
Dien vanden hergh· Scabſeuſe niet onghelijck / met een rofachtighe wollicheyt / men vindiſe oock he⸗ 
denf-daegst Antwerpen inde houen vande cruydt lief hebbers. De bladers zijn zeer breet / diẽ van⸗ 
den Wijngaert / Lutenhout oft Erleboom ghelijck / maer Dieper gheſneden / ende met verder wiſteken⸗ 
Punten oft tanden. Thout en is niet zeer beetende vaft. a he 
Eracht ende werckinghe. | 
¶De ʒeer malfche ende ionghe bladers vanden Placanus in wijn gheſoden / ſtelpen De fluxien vane 
den ooghen / terſtont daer op gheleyt / ende verdrijuen gheſwillen ende inflammatien. De ſchorſſe 
Wazijn gheſoden / ende den mondt Daer mede geſpoelt / verſuet den tandtſweere. Die groene vruch⸗ 
Un met wijn inghenomen / zijn zeer goet den ghenen die van ſenijnighe ſlanghen ghedeten zijn. 
De ſelꝛe met ſmeer ghemengt/ gheneſen de verbrantheyt. De hayricheyt vande bladers eñ veuch⸗ 
enisden oog beng ende open zeer ſchadelijck. Gol. Platanus is van vochter ende onder ſubſtan⸗ 
Wi cen weynich meer dan ghetimpert: waerom de groene Hades offie zer goet ʒin gheleyt 
Ban Dn Ì Vy ij op de 
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op De eerſt aencomende heete 
gheſwillen. De ſchorſſe ende 
vruchten hebben een meerder 
drooghende cracht / foo Dat de 
ſchoꝛſſe in azijn gheſoden / tegen 
den tandtſweer gebruyckt wordt / 
maer De vruchten met ſmeer ges 
EL mengtyteaben de verbrantheyt. 
Men vindter ſommighe die 
vande verbrande ſchorſſe een 
Deoogende ende ſuyuerende mes 
dicament maecken / om met was 
terde quade ſchorftheyt te ghe⸗ 
neſen / oft om alleene tc legghen 
In \N op oude ende vuyle loopende aas 

AS ten. Men moet hem wachten 
Ay woor het ſtof Dat op de bladers 
wanden boom ſidt / want in Dien 
dat metten aeſſem binnen ghe⸗ 
haelt wordt / ſoo lettet der kelen / 
de ſelue zeer drooge ende heeſch 
makende / in vueghen dat Den 
voys hindert / ghelijck dat oock 
doet tgheſichte ende ghehooꝛ / in 
EDdien dat inde ooꝛen oft ooghen 
KEN ff 


Luptenhout. 


Die ſoorte van Luptihout/de welde vanden ouders Clinotrochon ghengentt wordt/is seer licht 
om Fennen om De ſcherpheyt vande bladers : ende is van bladers den Plaranus foo gelijck dat Car⸗ 
danus ſcheijft dat hy veel Plaranus boomen in Schottandt gefien heeftriae Dat ſommighe ons oock 
gheaffirmeert hebben / Dat die van ſelfs ſouden bp Oxfoort ghegroyet hebben / ende hebben ons Die 
ghetoont / meynende dat defen boom De Plaranus was : Want de bladers zijn rondtſom ghekerft / 
ende ghefneden ghelijck die vanden Platanus oft Sorbus Torminalis,maer ondieper. Daer is cen 
ander ſoorte int gheberate vande heete landen Die ſmalder bladers heeft / ende niet al wt foo rondt / 
ghelijckmen hier mach fien by Dit tackſken Dat hier bpden ghemepnen Acer oft uptenhout ghecon⸗ 
terfent ſtaet. De velachtighe haeufens van allen zijn plats zeer ghelijck een dobbel bijl oft vlneghels 
van Bieſbouts oft Viwouters / daer in op beyden fijden een fact light, De bloemen zijn moſchach⸗ 
tich ende geelsdien vanden Cornoillen ghelijck. Wanden Acer voorfent/zijn noch wee ander [0 
ten/waer af Decne (Die De Spheudamnosis van T heophraftus)bladers heeft met deie oft vijf hoec⸗ 
Een Dien vanden Veyl ghehijck / ende den voorgaenden niet onghelijck / maer minder ende vock cleyn⸗ 
der haeukens. Deſe groep meeſt ouer al op ſteyle bergen ende in boſſchen. De tweede foorte wordi 
ſelden inde coude landen gheuonden / die bp auentuere De Zygia van Theophraſtus is / ſoo Anguil- 
jara meynt / hoe wel dat hp vock wel groepet op oude plaetſen. De bladers zijn min gheſchaert ende 
de vrucht minder. E hout is binnen geel. 7 — Dee 
Sorbus Torminalis, J 
Deſe Sorbrs boom groeyet in heete ende coude landen / maer vele ín Enghellant ende in tboſch 
van Valece inden lande van Languedoc met bloeme / vrucht ende keernẽ die vanden Aria oft Me- 
ſpilus Aronia wiet onghelijck. De bladers zijn Die vanden Acer, Wijngaert / oft Abeelboom gelijck. 
en WWwitte Daahedoen. 7 He 
Dewitte Haghedoꝛen heeft bladeren Diervoanden Miſpel Aronia ghelijd / gheſneden ghe fi 
Die vande Joffermarcke. De tacten zijn hert ende met doornen beſet. De bloemen zijn wit ofc rood 
achtiëh ende wel-rieckende / nac de welcke roode beſien volghen Die wat wꝛanghe van imap: 
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pPlane- boom. In Earbn/Acer maior Cordí:Clinotrochon Anguillaræ. In Franchoig Plane. In Italiaenſch — 
Pie d'Oca,ende Platano aquatico. An Engelſch / Maple with the greater ieafe: 


Cracht ende werekinghe. 
E Diofc. De befien vandert Ha⸗ 
ghedoꝛen gheten oft ghedroncken / 
ſtoppen den buyckloop / ende den 
vloet vande vrouwen. De wortet 
treckt woe ſplinters ende doornen / 
als Die daer op gheleyt wordt. Men 
fest Dat de wortel den vrouwe Doet 
miſoal van Einde hebben, als den 
bugel driemael Daer mede propes 
lijck oft lanckſaem abectopt oft ghe⸗ 
ſtreken wordt. Noch is in Enghel⸗ 
landt een ſoorie van deſen / die in 
Ooſtmaent ende inde winter op 
ſommighe plaetſen bloeyet / ander⸗ 
ſins en is die deſen niet onghelijck. 
Gal. Witte Hagedoren ghelijck 
die de ghedaente heeft vanden wil⸗ 
den Peerboom / alſoo heeft hy oock 
derghelijcke crachten: iae dat meer 
is / de vꝛuchten ſelue zijn gelijck Dien 
vanden wilden Peerboom / geheel 
wranghe van ſmaecke. Witte Ha⸗ 
ghedoren is van ſubtijlder ſubſtan⸗ 
tien ende een weynich verdeylende: 
Maer de vrucht van deſen boom 
en is van gedaente Den wilde Pee⸗ 
ven niet gelijck; maer cer Dien van⸗ 
den Myrrus; ende beeft oock keer⸗ 
nen in: voorts flopt hy alle manie⸗ 
ren van fluxien niet alleene gheten / 

maer oock ghedroncken. 





Miſpel Atonia. | 
Ben Haghedoꝛen is zeer ghelijck een boomEen groeyende in bofch van Baterre/dzie mijlen vans 
Montpeltiers gheleghen / ende heeft derghelijcke bladers: maer breeder. De richt is roodt / maer 
Drie oft viermael grooter / ende foo groot ats een Haſelnote / ſuet van ſmaecke / waer in drie herdtach⸗ 

tabe ſteenkens zijn / ende is inc eerſte van September rijpe / ende wordt vande finders gheten. 
Swolckenhout oft watervlter. —— 
Deſe heeft den naem van Watervlier / als de ghene die op doncker ende luſtighe plaetſen aende 
fille-vlopende waterkens groeyet / ende vochte bemden oft canten vande Dalen foo van Duytſch⸗ 
lant, / Danckerijck / Enghellant / Italien als Piemont / maer De bladers zijn ghelijcker dien vanden 
Acer oft vande ſwerte Aclbeſien / dan vande Vlier. De tackſkens zijn dan, gheknoopt / effen / ende 
broſch den Cornoille boom wijfken van coleure ghelijck ende oock van miarck: de bladerkens vande 
Bloemen zijn dien vanden Candiotſchen Thlaſpi niet onghelijck ende breeder dan die vanden 
Vler / maer van ghedaente ende reucke ghelijck / ghelijck oock van ſaedt / Dat zeer roodt ende plat is / 
dien vande Viurna wiet onghelijck / maer met eenen walgelijcken ſmaecke. Deſe beſien woꝛden van⸗ 

de hoenders ende voghels gheten. 
Ghelderſche Kooſe. 


De Ghelderſche Koofe-boom is luſtigher om ſien ende min ghenondeft inde heete landen / de 
welcke vande Ferbariften inde houen van Nederlandt onderhouden worde, Defe is van bladers/ 
ftruyck / ende alle ghedaente den voorgacnden ghelijck / dan dat de bloeme dobbel is ende ſchoone / ge⸗ 
jd een wie Rooſe. VV En 

Amomum Bryonizfolio. Amomum Gracorum & Plinij, 
Alterum apud Plinium Punicz folio. 
D authoꝛiteyt wan Theophraſtus ende Plinius maeckt ons verſekert / er ne 
SP HW f- 
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Luptenhout. In Larun/Acer. In Boochduvtſch / Maßz⸗ 
power. An Frauchois / Errable madre, In Enghelſch/ Sorbustorminalis Plinij. Cratægus Theophr. Anevil: 
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Vitte hagedoren. zu Largn/Oxyacantha.Cynof batos Tragi. n Dt 
Sorbus acuteara Cordi, Spina appendix Plin, Gefnero. In Mefpilas Aronia. Sn Montypelliers / Pommet⁊. An Stas 


Franchois / Aubefpine. Fu Spaenſch / Eſpino de maiuelas, Taenfch/Azaroli. 
In Enghelſch / Handthomtre cude Map. — 
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Ghelderſche Koofe. In Latijn / Sambucus Roſca ſiue Aquatica. 
Lycoſtaphylus mas & femina Cordi. 


Svelckenhout. Fu Latijn, 
Aquatica. In Enghelfch/ 
Marris Elder / Ople / F— 
Dwarffe Planetree. 





Cardamomum groote ghelijckeniſſe tſamen hebben / behaluen noch den naem ende ſpecerijachtige 
crachten / die inde preferuatijuen ende tot flaep-verweckende medicijnen pleghen by ghenoegt te wor⸗ 
den: want ghelijck als Plinius nae Diofcorides ghelecft heeft / alſoo beeft hp ons een ſekerder vera 
abelijcinghe achterghelaten / daer bp ſeyt / Amorum is den Cardamomum ghelijck van naem / 
ende lanckworpich ſaedt. Owordt oock in Arabien op de ſelue maniere ghepluckt. Luttel daer 
fe woven Gede De ſelue Plinius: De druyne vanden Amomum is in tghebruyck ghelijck den Indi⸗ 
aenſchen wilden wijngaert: daerom Dat bp bier Beet wilde Indiaenſche Wijngaert / ſchijnt te we⸗ 
fentfelue dat Dioſcorides noemt Amomum, niet de bladers van witte Bryonie / welcke plante foo 
die den abeleerden Langhe werck ghegheuen hadde / ende Dat hentieden een welanſche was ghebre⸗ 
fender foo meynden fp dat de ſwerte Aelbeſie was / de welcke indien ſy dopꝛechte met en ie! foo heeftſe 
en minſten tot een ghedenckeniſſe moghen weſen om Dopsechte te onderſoecken. Oock is die anders 
fins wel weerdich om gefent te worden die bladers heeft vanden Wijngaert oft Bryonie / ende wel⸗ 
rieckende vijf Eens / die in tſplijten groen vallen / ende troffen dꝛaghen ghelijck de blacuwe druyuen / 
waer af de bloemkens geelgroen zijn. Defe groepet vele inde boſſchen vande Alpes/ende tands de 
riuiere de Dijle genoemt tuſſchen Mechelen ende Louen. Sp wordt oock inde honen gheoeffent / als 
ioi HYpꝛe ende ander plaetſen van Weſt. Vlaendren. Daer is noch een ander: ſooꝛte van Aelbe⸗ 
fien die deſe zeer abetijd is van bladers / ghedaente ende tackſkens / de welde gheen fwerte befien en 
dragen / maer blinckende voodt! Die oock veel lieffelijcker zijn ende meer bekent / ſoo wel inde houen als 
inder Apotcke om conſerue van Aelbeſien te mafen. 
——— Cracht ede werckinghe. 
Dioſc. Amomum heeft éen verwermende tfamen-trectende ende drooghende eracht / het vers 
wekt ot ſlaepen / ende op gooorhooft gheleyt / verdrijuet tghevuelen vanden hooftſweere: het maeckt 
rijpe deheete gheſwillen / ende verdrijft De fweerkens aen kmen ende ellebogen Daer geel etter wtloopt. 
Amomum met Bafilicum ghemengt / gheneeſt de ghene Dik vande Scoꝛpioenen gheſteken zijn/ 
ende is zeer goet den ghenen Die vanden fleirſijn ghequelt zijn. Det Nofijn gheftooten verſuet de 
heete gheſwillen vanden ooghen ende verhittinghe vanden inghewant. Met eenen peſſus ghe⸗ 
bruyckt oft in een badt / is zeer goet teghen De ghebreken vande moeder. Water daer Amomum 
in gheſoden heeft / is zeer goet den Leuer / Nieren / ende den ghenen die tfleirſijn hebben / ghedroncken. 
woꝛdt in preſeruatijuen teghen fenijn ende zeer coſtelijcke ſalue ghemengt. Amomum wordt 
vol valſch Amomis ghenoemt / Dat DER Amormum ghelijck is / maer ten heeft geenen reucke noch 
vꝛuchten / ende groeyet in Armenien / met bloemen dien vander Orega ghelijck / waerom dat in duſ⸗ 
danighe proeuen De ſtucken te wederlegghen zijn / ende De gheheele tackſkens behooren ghecoren te 
Worden die wt een voostel voorts ghecomen zijn. | | | 
en, Bo ü De ſmake 
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Aelbeſien. In vatün / Ribes Arabum. In Boochduptſch . 


SB. Johans treubel ende Trenblm/oftd.Lohansbeerhn. . Swirte Lelbefien. In Xatijn / Ribes aigra. Pſeud 
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De ſmake ende crachten vande Aelbeſien / zijn dien vanden Sauceboom ghelijck / ende zeer goet 
tegen den buyckloop / ende verflagen den dorſt: oock benemen ſy het ouergheuen. Deſe plante grocxet 
gheerne inde natte boſſchen van Enghellant. 
Bergſche Ribes. 

Mijn heer de Doctooꝛ Mitens heeft in fijnen wel vercierden hof tot Bꝛueſſel eenen Aelbeſien 
ſtruyck woe de Alpes van Duyiſchlandt vercreghen / drꝛaghende befien al foo groot als cen Haſenole. 
Een foorte van Aelbeſien groepen oock inde houen van Nederlant met witter bladers ende tackſ⸗ 

Eens; ende [uete beſien De welcke bloemen erijghen / maer gheen vechten dic ick Bebbe connen fin. 
Amomum Plinius befchzijft noch cen ander ſooꝛte van Amomum tfelue wiſchrijnende zeer wt ander lieden 


van Panias 


wergacemer Opinie de welcke meenden Dat cen boomachtich ſtruyckſken was van een patme hooghe. Maer het 
verkeerds aldermeeſt gheprefen hadde bladers Dien vanden Granaetboom ghelijck / ſonder rimpels / ende ros 
gelboom. van verwe, De prijs vande druyue was van thien tot veertich ponden. Defe werdt gheualſcht met 
de bladers vanden Sranactboom. Waer dooꝛ ghecomen is / dat de neerſtichſte ouerlegghers abe 
meynt hebben / dat Dit boomken De beſien beeft ghehadt vanden Alkekengi / ende De bladers vanden 
Granaetboom oft Perſeboom / ſoodanich ats wy int capittel vanden ſoorten van Solanum beſchꝛe⸗ 
uen hebben. Ende hoe wel dat wy de autheurs ouetlefendesterftont ſullen beuinden dat wy hedenß 
daechs gheen van beyden de opzechte Amomum en hebben: nochtans foo is wel behoorlijck geweeſt 
dat wp deſe planten hier bp gheuoecht hebben:om dat wy de oprechte / als ons Die voor ooghen ſullen 

comen, te lekerder (ouden Fennen ende onderſcheyden. 

‘ SDteert-peper. - N 
Daer de ghene dien Defe druyue niet beet ghenoe:h van ſmaecke en hebben ghedacht te weſen / die 
enghen cen ander wilaniſche plante te voorfchtjne / als den Amomum beter ghelijckende/ weicke 
wan befien oft greinkens minder dan Peper / cnde ronder dan Cubeben / Daer oocf de ſteerikens oft 

ſteellens noch aenhanghen / ende oock van ſmaecke / De drꝛuue vanden Amomum ghelijc is:no 

tans zijn Die hecter ende ſtercker dã cenich Peper / maer niet ſpeceryeachtich: Daerom dat a 
oriu⸗ 
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Potugefen/die Dat wt Indien brenghen / Piemento del rabo ghenoemt wort: Maer tſelue en wort 
niet meer Bier te lande ghebrocht / om dattet ghemeyne Peper te beter ſoude moghen ghelden ende 
word inde Niederlanden Steert-Peper ghenoemt. De bladers van defen / als Anguillara mepnt/ 
zijn dien vanden Wijngaert gbelijk. . 


Aooſe van Hierits. Roſa Hiericontea. 
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Vele dooꝛ de ſelue beſcheijuinghe gheperſuadeert / hebben de Rooſe van Hierico voor Amomum 
ghehouden / dwelcke nochtans hun mieten betaemde te verſekeren / midts dat ſy onſeker waren vande 
bladers / de welcke wy ſien waſſen hebben binnen Padua bijden Docter 
$roepet niet qualijck van verſch ſaet / ende eryght veel ſaeykens druyfwijs by een gheuoecht / de welcke 
ſchubachtich zijn maer minder dan Die vanden Sorgen / ſtaende trayllewijs oft nerwijs binnen inde 
rooſe. De bladers zijn cleyne / dien vanden Olijf boom oft Phyteuma van Montpeiliers ghelijck/ 


maer de bloemkens zijn wit / aen een ſteelken hanghende van een palme hooghe / ghelijck die vande 
erkens ghemaeckt foo groot als die van Rakette / in lanckworpighe 
utens. 


Tremſaen: Want ſy en 


amia, ende zijn van vier blad 
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Cardamoraum minimum. Giepne. Fn Lardn/Millegueea Grana paradif, In Franchois/ 
Greine de Paradis & Millegoctte. 


Seef g 


Cardamomum medium. 





Die nv den Amomum van Diofcorides ende Plinius kent / fat oock terftont henticder Carda- 
momum fennen/ als ghelijck fijnde den Amomum van nacm, ſtruyck / ende lanckworpich ſaedt. 
De ſelue ſal oock leeren Dat niet en is ons haeuwachtich Cardamomá vande winckels / oft vanden 
Griecken / oft De befchrjuinghen moeten gheheel gheualſcht zijn: want de paffagic van Galenus die 
vande faden tot de vrucht vande Cardamomum ghetrocken by gebrocht wordt/ mach verftacn wor⸗ 
den datje vande ſchubbekens gefupuert zijn: Doef en is Deer gheen paffagie wr Diofcorides ier cons 
marie. Nochtans mepnen wy dat defe haeuwen nict te verachten en zijn in tgebruyck / ghemerckt Dat 
Die met eenn ſtille verwillinghe ende voordeel voor ſalcks ghebruyckt worden; ende zijn by auenure De 
Cardamomum wanden Araben. De meefte van Dien 18 de Melegette opt Milie gette / alſoo ghe⸗ 
noemt / om het ouerutoedich ſaedt / Dat veel by een in ecn velachtich blaeſken is / dwelck van buyten 
tfatfoen heeft van een Vijge / welcke Melegette metten naem van Breyne oft Paradijs coven zeer 
wel bekent is / ende wt Weſt Afriken in grooter menichte ghebrocht wordt. Vande wier ander haeu⸗ 
wen / die malcanderen zeer ghelijck zijn / de ghene Dic inde winckels groot Cardamomum genoemt 
wordt / is lanckworpich ende driecantich / van verwe ende grootte den Day · ſteen ghelijeck/ waer in 
hoeckachtich ſaedt befloten light / maer minder dan de Greyne. De middel Cardamori um is oock 
een Driccantiahe hacuwe / maer corter / ende van ſaede den voorgaenden niet enghelijck/ de welcke ſy 
Beter voor Cardamornum houden / om de bitterheyt ende niet luttel hitte oft ſcherpheyt. D'alder⸗ 
minſte hacuwe is oock driecãtich / maer nacuwe foo groot als een Pꝛuymkeerne. Wy hebbẽ noch een 
ander zeer aerdige haeuwe / van Meeſter Hugo Morgan ons ghegeuen / die cerft wt Weſt Indien 
ghebrocht is / maer met drie driecantighe laegſkens / dunner / ende de Driccantighe haeuwe vanden 
cleynen wilden lreos ghelijck / ende mer een ſchorſachtighe hayricheyt becleet / wiachtich / binnen vol 
facdts-witachtich: blinckende ende foo groot afs Paradijs coren / goet om Fnouwen ende veel heflijc⸗ 
fer van ſmaecke / gheheel dien vanden Geinber ghelijck. Inſghelijckx onder daer de haenwe aenden 
ſtele Beeft vaft gheweeſt / ſchijnt ve wefen de ficte vanden Geinber : Waerom dat een man die vele 
ende wijdt nde beet ghercyſt hadde / niet fonder reden en ſeyde / Dat alle Defe hacuwen van Carda- 
momum van planten waren die malcanderen gelijck zijnsende Dien vanden Seinber niet ongelijck. 

___Eracht ende werekinghe. — . 252 . 

Dioſc. De befte Cardamomum is Die wt Comagene/Armenien eũ Macolie ahebrocht wordt. 
Hy groeyet oock in Indien ende Arabien. Men moet wtkieſen die vol iestaeij om brefen: ghefloien” 
ende wel gheoult : wart Die ſulcks niet en is wordt voor verſtoruen ghehouden : voorts Die heet ende 
bitterachtich is van ſmaecke / ende met den reucke in thooft treckende. Cardamomum Heeft ecn 
verwermende crachi / ende is goet met water ingenomen teghen De vallende ſiecte / Sciatica hoeſt 
ende lammicheyt / oock alſmen gheborſten is / voorts vaten gheraecktheyt ende crimpinghe der der⸗ 
wen: iaegt oock af de breede wormen Des buyckr. Met wijn inghenomen is zeer goet vooꝛ DE ME 
ren / druppelpiſſe ende teghen de ſteken van Scorpioenen ende van alle ander fenimighe Dieren. 
Deet De ſchorfſe vande wortel des Lauwerbooms een dragme ſwaer ingenomen) breeckt den ſteen. 
Op gloeyende colen gheleyt / doodet metten roock de vricht vande vrouwen / maer met azijn ghe⸗ 
mengt / gheneſet de ſchurftheyt / daer op geſtreken / wordt oock ghebruyckt om De ſalue dick te maecken. 
Gal. Heeft oosk vooꝛwaer cen zeer verwermende cracht / nochtans niet foo groot als De erß m 
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roo veel alſt ſueter is ende beter rieckende Dan de Kerſe / foo veel is fijn wermte minder ende crancker. 
want tſelue alleene ergens op gheleyt / en is niet bequaem om blaerkens te branden. Vooꝛts foo is 
god cenighe buterheyt Daer bp ghenoegt / door De welcke dat de wormen doodet / maer met azijn ghe⸗ 
mengt nemet erachtich wegh de quade ſchorftheyt. UU 
tauchgeper. Fu Latuu / Piper loangam. In Guiecx / Maxpor mente. Macropiper. Su Goochduprfch/lang pꝓfeffer. 
In Pranchois/Porore long. In Snaenſch/Pimienta. In Enghelſch / Long Pepper. 

Tblijckt ghenoech foo wel wi t'vooꝛbeſchꝛreuen ſwert Peper als witen langhen fatſoene vande 
orucht Die inde Winckels zeer wel bekent is / dat dit een verſcheyden ende ander plante is / De welcke 
vande iongher Herbariſten gheteeckent wordi met De bladers vanden Moerbeſie boom, 

| Cracht ende werckinghe. J 

Dioſc. Lanck Peper bijt ſtercker/ ende is bitter achtich / dweicke vele ghebruyekt wordt in preferuas 
tijmen ende Theriakels. Gal. Lanck Peper /te weten dat verſch is / heeft een vochter cracht: in teec⸗ 
fen van dien / ſoo wordet haeſt doorgatet alſt bewaert wordt / ende en bijtet terſtont niet / maer wey⸗ 
nich tijts Daer, nae / hoe wel dat was langher gheduert. Lanck Peper is werm ende drooghe inden 
mweeden graet / met een ſachte ſcherpicheyt ende amen. treckinghe. 


Lanck Pepervan Mopardus: Piper longum Monardi, 


Ar 7 %mde seer gheleerde ouerſettinghen van C. Cluũus, woꝛdt met deſe woorden van Ma- 

nardus, een ander foorte van Lanck Peper beſchꝛeuen. In tgheheel gheweſte dacr Nara, 
ende Carthago is gheleghen / ende oock in nieu Spaignien wordt zeer vele ghebruyckt cen 
foorte van lanck Pepersdat veel heeter ende. ſpecierijachtigher is dan tghene Dat wi Ooſt⸗ 
Indien comt / ende heeft oock eenen lieflijckeren reucke / dan Axisoft Capticum : Jae Dat 
meer is / het wordt meer gheacht foo wel om ſijnen ſmaecke / als lieflijckheyt Dan tſwert Pez 
per. Het is een lanckwoꝛpighe vrucht van een hooghe plante: vande dickte van cen coorde⸗ 
eken / ende eenen halmen voet lanck / ghemaeckt ghelijck van veel greynkens Die rondtſom 
een lanckworpich ſteelken / in goede odeninghe by cen gheuoegt zijn; ghelijck tſaedt vande 
Wegebree / welcke afghedaen / cen blinckende ſteelken gheuonden wordt. Verſch zijnde iſt 
groen / maer metter Sonne wordet rijpe ende wert. Dit lanck Peper is werm ot inden 
Derden grat. | J 





Ne Brekelbefiën ende Kroefbefien, In Latjn/Vuacrifpa, Vitis precia Plin, Ap gnillaræ. An Boochduptſeß / Wegdom 
ende Crutzbeer In Franchois / Groiſelier. In Apaenſch/Vua creſpe, oft Eſpina. In Franacnich/Vaalpina. SK 
A Enghelſch/Sooſeberrpe. 


* 





240 Beſchrijuinghe van Stekelbelien / 
n veel winckels van Antwerpen heeftmen ouer lanck deſe ſoorte van Peper te coope ab 
wei iſaemen ghelijck buſſeikens op een ſteelken gheuoccht / dꝛaeghende veel — —— 
ſwerie / ſchorſachtighe / lederachughe ende buyckachughe haeukens oee duymen lanck tgracn * 
fanctworpich rondt / minder dan die vande Pæonia. eick beſonder beſloten / hebbende den finaccfe 
Dien vanden Peper oft Cardamomum ghelijck: wiens crachten men ſeght dattet oock beeft, 
Stekelbefien ende Kroefbeften. 

nde houen vande Noorderſche landen / als in Enghellant ende Nederlant / groeyet deſe planter 
inde plaeiſe van Wijngaert / ende wordt daerom vanden Herbariſten in Latijn V ua crifpa ghe⸗ 
noemt. Debladers zijn van fatfoen dien vanden Wijngaert oft Aelbefien ghelijck / maer de zactp 
fens zijn gheheel grijs ende vol fcherpe fictende doornekens / aende welke veel befien groepen; elek 
befonder / Die nochtans doorluchtich zijn ende binnen bleeckachtich / maer rijpe zijn die geelachtich / 
De welcke door veffeninahe, fucter ende grooter worden, — Oe N7* 

Cracht ende werckinghe. 

Stekelbeſien vercoelen ende ſtoppen een weynich. Ep benemen de groote hitte vanden inghe⸗ 
wam / ende daerom zijn Die zeer goet vegen De brandende cortſen met Suycker gheconfijt. De jeune 
ingbenomen flelpen den buyckloop ende alle bloetganck. De ionghe bladerfens ats Die cert wi⸗ 
ſpruyten / heien; Doen water maecken / ende iaeghen tgraueel af. De Stekelbeſien hedben de ſelue 
cracht vanden Berberis, Omphacium ende Aelbeſien. — 


Aooſeboom. An Latin / Koſa. In Snecx / loy. In Hoochduptſch / Noſebaum. In Eranchois / Roer. Fn Bparnſch⸗ 
ende Itauuaenſch / Kola. Au Engheiſch / Noſe wee. 
Pꝛiouencie Goofe/ oft incarnaete Goofe. In Latin / Rola 
Damaſcena. Ju Uoochduptſch / Lvbfarbrioſen. An Fran⸗ 
chois / Roſes de Prouence, ou Rofes incarnates. Fluweel Koofe. Roſa Holoſcricea. 





ans * 
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De Rooſe is de Pꝛinceſſe ende eere van allen bloemen / ende genoechte ende welluſt des werelte 
ende daerom De zeer gheluckighe ende weerdiahe wapen vanden Toninckrijcke van Engellant/ als 
De ghene Die Daer niet allecne Den ſtruyck inde winter/groen houdtsende ſomwijlen bpcans haer bla? 
però niet en verlieft / maer oock zeer vruchtbaer is / ende Didwils tweemacl / femeijts oost dziemacd 
bloemen gheeft. De ghemeyne Rooſe is van verwe dꝛiederhande / want ſy is oft hoon pk of 


« 
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aͤuwit / oft lijfnerwich / bloſende ghelijck de wanghen vande ionghe maegden. Dit zijn de drie 
principactfte onderfchepden vande tamme Rooſe / hoe wel Dat Die Door menigherhande conften haer 
werwerrencer ſmaecke / grootte ghetat van bladers ende crachten ouden moghen veranderen; ende 
god pleahen te worden zeer vroeghe / ſpade/ oft Winter-Koofen) welcke wy bier int corte verclaeren. 
Rofa Damafcena maxima. Afdergroottte incarnacte oft Prouenſche Koole. 

No onlancks ie my ot Delft een van defe Rooſelaers geſchoncken gheweeſt van mijn heere N. 
Ganders. Dieinden hof van mijn heere Jan Hoboke Griffier van Antwerpen ſtaet. Een vande 
geergaep is oocf mijn Deer den Greffier Willem Martiny ghegheuen. Defen draegt zeer ſchoone 
lifaerwe Koofen van (weehondert ende oock driehondert bladers / principalijck als hy in goet landt 
gheplant is / ſoo Dat de bloemen alſoo groot zijn als een middelbaer dobbel pionie. Mijn vrouwe van 
Ypres bier af wel gheſtoffeert in haer huys van Aſpꝛe ſtaende niet verre van. Gorcum in Hol⸗ 
ant. De gheheele ſtruycke en is Der ghemepner Prouence Nooft niet onghelijck / dan dat hout 


wat voodtachtidh is. | On 
— Witte Pꝛouenſche Kooſe. | 

De Heere Adam vander gracht een zeer gheſchickt ende nerſtich Herbarift tot Sent: hadde in 
finen hof groeyende zeer wel rieckende Proucnfche Rooſen / met ghehcel witte bloemen / Dic noch⸗ 
tans een weynich bloſende waren / ende met grooter menichte voorts quamen / van deſe ſoorten vind 
men vock enckele De ghemeyne witte Koofen zijn wat ſcherper van doornen Dan De Prouence 
ende groepen bycans enen hooghe. — J NSS 

Koode Koole/oft Koole van Peouing. 

De Roode en groeyet niet bouen eenen / twee / oft Drie cubitus hooghe. Ten ſy datſe geoeffent wor 
den ende ghegrauen oft deerde veruerſcht rondtſom / ende in wee oft dꝛie iaeren eens doudt hout op 
eenen haluen voet naer der eerden afgheſneden / foo worden ſy bleecker onde encEet wederom. Deſe 
worden ganſche velden vol gheveffent ghelijd de Wijngaert by Pꝛonins gheleghen ro oft 12. mij⸗ 
len van Parijs ende inde heete ſonne gedroocht om datſe vande wormen niet gheten cn (ouden Wor 
den die wi De vochticheyt van Die haeren oorfproncE hebben. Soo ghedroogt blinenſe zeer fchoon 
roodt / ende crijghen wederom haeren goeden reucke. De Sranchoifen ſtofferen van deſe Rooſe alle 
de Drogiſten van Antwerpen / ende van veel ander landen. Hier te lande om dat de ſonne niet ſoo 
crachtich en is om die terſtont op te dꝛ)ooghen om tcoleur te bewaeren: daerom ſommighe gheleerde 
ende conſtighe Appotckers beſpringhenſe met Rooſen azijn ende droogenſe inden laeuwen ouen. 

fluweel Koole. RofaHolofericea. — 

De fluweel Rooſe en isde roode voorgaende niet onghelijck / maer ſy is beuynder roodt van vers 

eMlinckende ghelijck bruyn · roodt fluweel / ende wordt meeſtendeel enckelder beuonden inde bonen 
van Antwerpen. Maer de vooꝛſeyde edel vrouwe van Aſpre heefter Die zeer dobbel zijn in haeren 


zeer luſtig hen hof. . 5 
Cancel Koole. Sn 

Bande natuerlijcke wilde Rooſe zijnder diuerfche foorten / Die wel weerdich zijn te aenmercken / 
principalijck de ghene Diemen hier te lande Caneel Rooſe noemt. Deſe hebben de cleynſte bladers 
van allen / ende groepen vele van felfs op welt in Vranckerijck / Nederlant ende Enghellant / die bijz 
Den reucke zeer woel bekent zijn. " mn En 
Shemepn enckel Muſcus Kooft. — 

Deſe en verſchilt niet dan van grootte want ſy noch eens ſoo groot is / ende de witte ghemeyne 
Rooſe byeans ghelijck / naer tmuſcus rieckende· maer De bloemen zijn enckel. 

J Dobbel Muſcus Kooſe. 

De Muſcus· Rooſe ſchijnt door ocffeninghe haer wilde natuere verloren tc hebben / ende inde 
houen dobbel geworden te fijne, waer Dat Die om Den zeer goeden reucke gheoeffent gheconfijt ende 
ouer al in Stalien gheten wordt! maer principalijck tot Benegien. Deſe verweckt lieflijcker maer 
ſtercker camerganck ende oock flouheyi van herten / ende ſteecten aen therte ende maghe. a 

‚ _ Geel Koolen. OE ‚ 

_ Goo wy de Hele-Koofen die de voorgaende van grootte ende ahedaente meeft ghelijck zijn, eer⸗ 
tits dickwils gheficn hebben in Vranckerijck groepen, die daer van Algier in Africken gebrocht war 
ren: alfoo hebben wo derghelijcke in Enghellant fien groepen) Die conftich inden ſtruyck van Bꝛem 
ghegriffiet waren / waer af Dat fp coleur / reucke ende nieuwe crachten ontleenen. 

Cracht ende werckinghe vande Koole. 

Dioſc. De Rooſe vercoelt ende ſtopt / maer meeſt de ghedzoogde. Tſap wordt wi de verſche 
Noſe bladers geperſt nae dat de wit eyndekens afgeſneden zijn met een ſchaerken / ſoo dat de reſte 
geſtooten ende gheperſt wordt / ende voorts witer Sonne gheſtelt tot dat dis” wodt, Dele voorts 
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242 Beſchꝛijuinghe van Koolen) 
G â nder grooter enckel Muſcus Aoofen.R. & 
Ghemepne cache! Muſcus Aoníe. Koh Moan OER maior {pecies, — Zuſe ee f ofz Molar 


ſimplici. 





Dobbel Muſcus Aooſe. Roſa Moſcata. Nerſin Scrapionis — 
Angoillaræ. 


Sel ooſen. Roſa Lutea. 
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Wide Nooſe. In Latin / Canina Roſa odorata & ſylueſtris 

Roſa. Cynosbaton. Rubus canina. In Goorhdupeich/ 

Wilber Fofen ende Geckrafen. Fu frranchoie/Rofes iau- 

ùages. In Spaenfch/Rofa ſaluage. In Italiaenſch / Rouo 

Canneel Rodſe. Roſe de Canelle. canino,Rofe ſalnatice & caaine. In Enghelſceh / Brebuſ⸗ 
theof Geprre/of Brere tre. 





bewaert werdt om te ſtrijcken op de verhitte ooghen. De Rooſe bladers worden sock int dꝛooghen 
ecnpaerlijck ghekeert / om datſe niet ſchimmelen en fouderi noch aen een placken / ende geen ſtof daer 
epen ſoude blijuen ſitten. Drooghe Rooſen in wijn gheſoden ende dan wtgheperſt / zin zeer goet 
teghen hooftſweere / pijne der ooren / ooghen / tandtvleeſch / biaſe / eerſderm ende vrouwelijcke frhamel⸗ 
beyt! met een vere Daer op gheſtreken oft in ghedrupt. De Rooſen gheſtooten ſonder wiperſſen / 
fijn goet teghen De verhittinghe vander borſt / vochtighe ghebreken vande maghe ende wilt vier / daer 
oy gheleyt. Dat geel dat inde Rooſen groeyet / wordt ghemengt in wondt · drancken ende pꝛeſerua⸗ 
tjuen. Tſelue ghedroogt / is zeer goet teghen de fluxien vanden tandtoleeſch / daer op gheſtroyt. De 
Noſe bladers woꝛden ghebrant / om ghemengt te worden met een medicijne vanden ooghen. De 
vꝛuchten inghenomen ſtoppen den buyckloop / ende oock alle bloetganck. De beſte ende crachtichſte 
Syꝛop von Koofen wordt ghemaeckt wt verl infuſien inde Sonne / oft in balneo ghelijdk de Syrop 
van Violetten. Gal, De cracht vande Rooſen is ghemaeckt wt vochter ende wermer ſibſtan⸗ 
Gelmer wee ander qualiteyten gemengt / te weten / tſamen· treckende ende bitter. Dat middelſte geef 
ſiot meer dan de Rooſen ſclue / ende heeft oock dacrom een dꝛooghende cracht. 
— Wilde Koole. J — 
Ick en can niet verſtaen wt wat eyghen betrouwen Dat Matthiolus ons wil wije maken / teghen 
onſen danck dat wy miet en weten / die ſelue ouerlanck de Cynosbaton niet en heeft gekent / tac noch 
Od onlancks nochtans vermaent zijnde. Vande welcke twee planten / gelijck die vari naem cũ ghe⸗ 
daente malcanderen wt Doude beſcheijuinghe zeer ghelijck zijn! alfoo maecken die ons verſekert / tert 
minſten Dat wy Die no ter tijt oock hebben. De meeſt ghemeyne Cynosbatos die Den Bramen zeer — 
elijk is / zeer doorenachtich / ende onder De Bramen groepers wordt dickwils ghelijck eenen boon 
ende omuattet De boomen / de welcke enckel bloemen ende den ſtruyck heeft vande Rooſe. De vꝛuch⸗ 
— Xx ij ten 


244 Beſchrijuinghe ban Tuptenhout / 
fen van dien van grootte ende verwe de Cornoille oft Kerſe ghelijck / die binnen vol hayricheyt sijn, 

hebben wy finders fijnde dickwils gheten. 

Eracht ende werckinghe. 

De lanckwoꝛpighe vachten vande wilde Rooſe / foo wet de lange afs ronder ende vock het ronde 
ende hayrich ende ſpongieachtich gewas Dat aen defen Rooſelaer groeper Spongia Bedeguaris ge- 
noem: / zeer cleyn gheftooten ende mer Bremſaedt ghedroncken / breken den ſteen / Doen water mae⸗ 
ken / ende ſtoppen alle bloetloop. 

EE Rofafyl. odorata. Eglentier. 

_ Daer is oock cen ander foorte met minder bladers / Dien vanden Myrtus ghelijck / maer breeder; 
ende ghekerft / van bloeme ende frapheyt de Mufeus Rooſe oft Caneel Rooſe niet onghelijck. De 
vruchten zijn van fatſoen ende grootte den voorgaendẽ gheiick / maer de geheele plante heeft weet 
beter reucke. Defen Egtentier wordt om haeren goeden reucke inde beuen van Enghellandt ende 
Vlaendꝛen gheplant. e 


DobbelEglentier.Roſa ſyl.odorata,flore multiplici. Dubpn. Aooſen.Roſa ſy lueſtris pomifora. 
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In onſe honen hebben wy oock Eglentier met dobbel bloemen, Den Eglentier verſchileet in reuc⸗ 

Ee vande wilde Rooſe / ende groepet int wilde tot Bath in Enghellant / byde hoeuels / niet verre vAn? 

den huyſe vanden edelen eere Laurens Huyde / ende bp Dornick. wee 
W Bedeguar. — 

Aende tacken van alle Rooſelaers / maer principalijck aen deſe wilder pleegt te hanghen / een hay⸗ 

rich / verwende ende ſpongieus ghewas / met vlocken ghelijck rouwe fijde / De welcke Bedeguas ghe⸗ 
noemt wordt, Oe En Ee 


< 


Onnder de wilde Rooſen en is de leelijckſte niet een ander fooste die in Enghellant zeer ghemeyn 
is / nde den Eglentier meeft ghelijck. Deſe groepet leech miet ouer De twee cubitus hooge maer on⸗ 
der reucke / ende met minder bladers Die zeer aerdich zijn / als Die vande Caneel Rooſe. De vꝛucht is 
de Mefpilus Aronia van grootte niet ongBelief / maer leuendigher van verwe/ roodrachtich: ende 
in Ooſtmaent rijpe. De bloeme is De wilde Rooſe ghelijck. en n . 

: . ° Bꝛaemen 
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ggraentern. In Latn / Rubos. Officinis, Morus baſſus. Su 
Isochduotſch/ ock Bꝛaemen. Fu Franchois/ Ronce. In Binnebraemen. In Latijn / Kubus Idæus. In Boochduptſch 
SZypaeuſch/Caręa. Carça moras. In Italiaenſch/ Rouo. In. oock Vinnebzaemen. In Franchois/ Framboiher. Eu 
Saghelſch / Bamblebuſchhe / of black berrpe vuſche / oFfFaSpaenſch / Catęa ldea. In EngelſchFrambopſe / Kaſpra 
Bonmder. ende Umndberrp. 
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Bꝛaemen sijn den Rooſelaers van ghedaente alfoo ghelijck als van crachten / ende zijn cuct af 
oock alſoo wel bekent „maer ghehaet om hun zeer groot voorts- groepen ende hinderlijck vermenich⸗ 
fuldigen. Van defe Braemen machmen lichtelijck tweederhande foorten mercken: want deene / die 
seer ghemeyne is / Die haer inde haghen ende tuynen winden / groepen zeer vele aende canten vande 
elden / aen haghen ende boſſchen onder doornen ende diſtels / ende hebben dicke viercante rancken / 
Die met ſtekende doornen befet zijn. De bladers zijn rouw ende ghekerft groeyende Drie tſamen / maer 
de beſien zijn den Eertbeſien niet onghelijck / de welcke inden Apoteken zeer vele ghebruyckt worden 
om Diamorum te maecken. De bloemen zijn Die vanden Eglentier ghekjck. De tweede ſooꝛte 
van Braemen is alle man bekent / die ouer al inde ackers iaerlijsfr ionge fcheuten wiworpt oan graf? 
achtich ſaedt / princípalijc inde coren velden / ende is den voorgaenden gheheel gelijk /dan datje …— 
minder is ende fancEs der eerden cruypende / ende oock cleynder ende min fapachtigher rijpe vꝛuch⸗ Lijean” 


en gheeft. - Oe —e 
Cracht ede werckinghe. Ed 


Diofc. De braemen hebben ecn drꝛooghe eñ tſamen treckende eracht / ende verwen hart Water 
daer De ranckſkens in ghefoden hebben / gedroncken / ſtopt den buyckloop / ende den rsoden vloet vans. 
de vouwen. ſclue water maecket tandtvleeſch weder hart / ende doet De tanden vaſt ſtaen(ſeght 
Plidius) als het tandtvleeſch daer mede ghewaſſchen woordt. De bladers gheknout beteren de ghe⸗ 
breken vanden mondt / ende bedwinghen de voorts etende ſweeringhen / dat ſy niet vooris en gaen / 
daer op ghetentzijnde. De ſelue gheneſen oock de loopende zeericheden vanden hoofde / ende bet 
wtpuylen vanden ooghen. Sy gheneſen de ſpene / ende ſweeringhen ontrent tfondement / oock DE 
phnen vander heete ende maghe / als Die ahefrooten Daer op gheleyt worden. De malſche ſcheu⸗ 
tn met De bladers worden gheſtooten / ende tſap wordt wtgheperſt / dwelcke terſtont inde Sonne ge⸗ 
ſtift wordt / ende is een ſonderünghe remedie / teghen alle De voorſeyde ghebreken. Tſap vande 
Bꝛaembeſuen die wel rijpe zijn / is zeer goet ghedaen in medicijnen dienende tot de ghebreken Des 


ee 
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mondts. De onrijpe vruchten gheten / oft de bloemen met wijn inghenomen / ſtoppen den buyck⸗ 
loop. Plin. Aſſchen vande verbrande braemen / verdrijft den huych. Gal. De wortel heeft in 
haer / behaluen haer tſamen · treckende cracht Die niet eleyn en io,cen ſubtijſe fubfrantie / waerom dat 
fp oock den fieen inde nieren breeckt. De bladers / botten / bloemen / vruchten ende wortel ebben al⸗ 
tc ghelijck ecn tſamen treckende cracht / ende die niet cleyne: Maer in deſen verſchillen ſy / dat de ionz 
abe malſche bladers veel waterachtighe ſubſtantie in hebben / ende cleyne iſamen · treckende cracht / 
ghelujck oock doen de ionghe botten. Daerom als Die gheknout worden/foo gheneſen fp de quade hees 
te ſweeringhen ende ander ghebreken des monis / iae Dat meer is / ſy pleghen oock ander wonden te 
abenefen : Want hun complerie is eens deels wi cen coude eerdtachtighe / ende laeuwe waterachti⸗ 
ghe fubftantie : Maer de vrucht / foo verre als hy rijpe is / heeft veel ghetemperde werme ſubſtantie / 
de welcke ſuet van ſmaecke is / abelijd wp bewefen hebben. Daerom foo tel wt deſe oor faecte ende 
om haer weynighe tſamen · treckinghe en is Die niet onfieflijdk om eten. Maer inde onrijpe vrucht 
heeft De coude eerdtachtighe fubftantie douerhant / ende daerom is Die oort wranahe ende drooghen⸗ 
de. Vooꝛwaer fp worden vock berde gheconfijt/ende dꝛooghen veel ſtercker dan De verſche. Oock foo 
heeft De bloeme De ſelue cracht vande onrijpe vrucht / ende zijn bepde zeer goet teghen den buyckloop 
ende Roodtmeliſoen / oock teghen de verloren ſterckte ende alle bloetganck. 

Hinnebelien. 

Byde Beaemen dienen oock de Hinnebeſien / de welcke in deſe Noorderſche landen genoech bez 
kent zijn / waer dat gheen doncker boſchkens ſonder en zijn. De vruchten zijn van tweemael grooter 
greynkens by een gheuoegt / ende roodt witen blaeuwen ſiende: de welcke gheconfijt worden ende 
gheten / wt luft ende teghen den dorſt / Die oock luſtich zijn om fien. Deſe plante en is niet foo vouw 
oft ſtekende / ende heeft oock Drie ghekerfde bladers by een groeyende / van grootte Dien vanden Eert 
beſien niet onghelijck. 

Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Hinnebeſien oft bꝛaemen doen alle De ſelue werckensvande voorfende Draemen. Maer 
De bloemen met honich abemengt/zijn zeer goet gheleyt oft gheſtreken op De ſwillinghen vanden oo⸗ 
ghen / ende wilt vier / want fp doen Dat ſteruen ende vergaen. De felue bloemen worden mei water 
inghegheuen den ghenen Die een crancke ende weecke maghe hebben. 

Dan veel diuerſche (oorten ban Depde. 

Gp hebben nv veel meer ſoorten van Heyde dan byden ouders beſchreuen zijn / ſonderlinghe ins 
den lande van Languedoc ende Spaignen vande welcke foo wie een ſoorte Fenty Die ſal lichtelijck als 
fe dander kennen / want ſy verſchillen in lengde van boomachtich ghewas / bladers van Tamariſch⸗ 
boom / Geneuerhout / oft Lorckenboom / ende coleur van bloeme: De welefe foorten van Heyde groey⸗ 
en oueruloedich / niet alleene inde boſſchen / heyen ende rouwe woeſte plactfen vã Vranckerijck / Ens 
ghellant ende Nederlant / maer oock inden lande van Languedoce / Italien ende Spaignen. 

Ghemenne Hende met bladers van Thamariſcus. 

De ghemeyne Heyde groeyet foo wel in heete als coude landen / op dorre ende magher landt / ſoo 
oueruloedich / dat die alle man moet bekent zijn. De ghemeynſte is die tweemaels ſiaers bloeyt met 
roodtachtighe bloemen dien vanden Tamariſcus van Languedoc ghelijck: welcken deſe Heyde zeer 
van ghedaente ende crachten ghelijck is / ſoo wel teghen de ghebrefen vande Milte / als vanden ſteen 
ende graucele. 

Clenne Dende. 

Op de fteenachtighe berahen van Engbellant waſſet gheheel cleyne Heyde / met zeer veel hout⸗ 
achtighe tackſkens / niet veel meer Dan Dzie palmen hooghe / waer aen langher bloemkens groeyen 
ghelijck holle tonnefens ghefatfonneert / bycans belijdt die vanden Arbutus „maer blijder roodt. 
De bladers sijn Dien vanden Geneuerhout ghelijd / maer veel minder. Deſe Heyde groeyet zeer 
oueruloe dich ontrent Briſto / aen tberaffen van Brandon Heyl. Inden hofvanden edelen man 
ende heere / Fan van Limoges / alias Noingnes / tot Louen / groeyet deſe Hende met witte bloemen. 

Tweede clenne heyde ban Nederlant ende neghenſte van Clous. 
De cleyne Heyde Die veel meer gheuonden wordt op ſauelachtige ende dorre landen van Vlaen⸗ 
zen ende Drabant/half weahen Ghendt ende Antwerpen/en is den voorgaenden niet zeer onghe⸗ 

tijck / want van ſteelkens ende bladers zijn ſy malcander ghelijck / wtghenomen dat deſe corter ende 
rouw zijn.De bloemkens zijn ſchoon lijfuerwich roodt ende tſamen by een gheuoegt / dic aen het wi? 
terſte vande tacken in Octobre ende oock inde Winter noch gheſien werden waer dat oock hayrach⸗ 
tighe bollekens vaſt aen een ſtaen. — J 

Hende met de bladers ban Geneuer, ende veel houtachtighe tackſkens/ 
On De z.van Cluus ende van Matthiolus. De ke 


®oor Matthijg de Lobel. 247 


gepde. In Latijn / Eica pumila calyculato Vnedonis Erica Iuniperifolia altera. Erica 2. Cluſj. In VPonngris / 





Bore: Erica 6,Clufij. Fu Enghelſch / Sonall Heath. ‘Lemerinha. 
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Ghemeyne Gepde mzt blaners van Thamariſcus. In Latijn / Erica vulgatior folio Myrice. In ,Koochbuptſch / erde. 
In Franchaie/Bruyere. In Spaenſch/Queiro. Au-Ltaliaenfeh/Erica, In Engheiſch/ Heath. 


Deſe Heyde groeyet veel ſchoonder / ende met meer tackſ kens ontrent Roome / oock in Toſcane / 
ende in dlandt van Languedoc / al oft Die zeer gheerne groeyde op Dorre ende ongheoeffende grone 
den / voortſ bꝛenghende Dicker fteeifens van eenen cubitus hooghe / die vol bladers zijn / maer langher 
dan de voorſeyde / ende van grootte dien vande Genever gheliſck / op welcke ſtelen aerdighe lijfuer⸗ 
wighe roode bloemkens groeyen / die ghelijck een hol tonneken hanghen / van fatſoene oock dien van⸗ 
den Arbutus ghelijck / de welcke met cleyne drapfens verciert zijn. SE 

De tweede Bende met bladerg gan Geneuer,ende ig de 8 Dan Clafius. — _ — 
De tweede wordt by Clufins beſchreuen / de welcke den naeft voorgaenden niet zeer onghelijck en 
ie/ende groeyet bycans eenen cubitus hooghe / met dunne tact kens/ die altijts Drie cſamen rondtſom 
de groote by tuffchen-fpacien groepen. Sutabelijds oock ſoo groepen De bladers drie tſamen / Die wel 
cleyne zijn / maer breeder / ende onder een weynich wit ende vouw. Bopperfte vande tackf ens zijn 


aen dðweſpruyten vande bladers troſwijs me bloemkens verciert / altijts Drie tſamen imet ghelijcke ſpa⸗ 
cien van malcander ſtaende ende op eer fijde ghekeert / maer meerder dan eenighe van alle ander 
Heyde / ende Bol met meer wipuylende buycklkens / van verwen purperachtich roodt · Deſe groeyet op 
ſcuelachtighe plaetſen van Poriugael / die (afs Cluſi us ſeyt) in Octobꝛe haer bloemen gheeft. 
EÆtica Baccifeæ. 3 a 
Aende ſteelkens van deſe Heyde groepen rondtſom b aders die vande cleyne Heyde gelijck / maer 
bruynder / ende Drie by een gheuoegt: De verucht oft beſie io wit ghelijck een Perle / met ecn ſwertach⸗ 
th vlee Pen gheteeckent. Defe groeves inde boſſchen met houtachtige ſteellens vat eenen voet hoo⸗ 


ghe. De vrucht wordt deu Herft ghepluckt / die vande vrouwen ende findeten veel gheten wordt 

ende heeft eenen ſueren tſamen treckenden ſmaecke: welde vande Portugeſen Camarinhas ghe⸗ 

noemt is. moter - ge Er Oemad en eee eee : EE APE Bn ree Se ve, zt ‚ E 
Erica baccifera Matthiol. 3 

¶We Italien is mp gheonden een doꝛre plante van Dende Die beſien draegt / de welcke ick meyn⸗ 

de dat de ſelue was Die in Portugael groeyde / maer my was gheſeyt datde Heyde met beſien was 

Xx uij van 
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Sioote Bepve met witte blosmest. Trica mai at 
Erica baccifera „Erics J. Cluſij. In Poztageis/Cam arinhera. primaCluſij. Lex keꝛe abo 
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van Matchiolus. Deſe is de voorgaende seer ghelijck / ende gheheel houtachtich / met ſtijue tackſkens 
Dien wanden cleynen Myrtus niet onghelijck / beſet met cleyn ſmalle herdtachtighe blaerkens van⸗ 
den Thymus Het coleur vande beſien / De welcke Matthiolus ſeght bruyn te weſen / en mocht ick 
om de dorricheyt niet onderkennen. I 
Grꝛoote Hepde met Witte bloemen. 
¶ Deſe Heyde groeyet in heete Landen ende op veel hoeuels van tboſch van Valene inder lande 
wan Montpellierssende aenden voet vanden Wolfs berch / vier mijlen van Montpelliers ghelegen/ 
waer Dat fp meeftendeel cen mans hoogde lanck groeyet. Clufius heeft deſe gheuonden inde woe⸗ 
flijnen van Poriugael / tuſſchen Lifboene ende de zeer vermaerde muerſiteyt van dien rijcke / Co⸗ 
vijmbra ghenoemt / de welcke herde bruynroode tact {Fens hadde / met cleyne bladers dien vande cley⸗ 
ne Heyde ghelijck. De bloemEens waeren ſchoon wit / troſwijs groeyende aen dopperſte vande ſtelen. 
OO Groote Depde met roode bloemen. > 
. Inde ſelue woeftijnen is noch cen ander [porte van deſe Heyde / bycans vande ſelfde grootte / 
nochtans met cleinder tackſkens ende bladers / ende roode bloemen. 
_ Groote heyde met eerſt groene / daer nat voodachtige bloemen, 
2. In tboſch van Grammont / ende oock opde ſelue plaetſen groeyet een ander ſoorte van Heyde / 
met grootachtighe donckergroene bladers / vier tſaemen ghelijck die ander rondtom de ſtelen ſtaende⸗ 
lancks welcke ſteelkens oock bloemen groeyen die groenachtich zijn eer ſy open gaen / ende daer naer 
bleeck roodt. Opde ſelue plaetſe is noch een ander foorte van deſen / met groenachtighe bloemkens / 
maer troſwijs ende arewijs by een gheuoecht. 
Bellem Heydemet groene bloemkens. | n 
3. In tſelue bofch van Grammont / oock op de Heyden ende meer ander ongheoeffende plaetſen 
groepet een ſoorte van Heyde Die twee cubitus ende meer hooghe groeyet: ter fijden aende tackſkens 
groepen cleine groenachtighe bloemkens. | | 
rica, 5.Chufj. Oe 
4. _Clufusvocght noch een ander tot de poorgaende die cleinder is / ende maer eenen cobie 
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men. Erica maior foribus herbaczis purpurantibus. E 


2. Sroote Geene met eerſt groene / daer nae roodar 
5e Giuhj. 
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. Goote Hepde met ronde bloemen. Erica maior floribus pur- 


purancious. Ericaz. Cluſij. 





250 | Beſchrijuinghe Lan vremde hende / 
ghe met dunne houtachtighe tackſkens / rondom de welcke Drie tackſkens te gader by tuſſchen faci 
groeyen / die met drie zeer cleyne bladerkens by ecn rondom oock beſet zijn / met eren — 


groehende. De bloemen zijn een weynich meerder dan de voorgaende / zeer vele ende Dichte by een 
rondiom de tacÊ Fens op lange ſteelkens groeyende / van verwen dootverwich oft verſtoruen roodt 


remde Gepve van Bjannon. Erica peregrina Brancionis. Erica Alexandrina Tralorum, Sanamun F 
Peres : a 3.Clufij. 





& 


Behaluen alle defe voorfeyde ſoorten van Heyde / foo is daer noch een ander ſoorte dik veel min 
gheſien wordt / de welcke de Heere Jan Brancion in potten ende hanghende hof kens hadde STO 
ende met houtachtighe tackſ tens; ghelijck alle Die ander! met lamckachughe bladers / ende lancks de 
tackſkens lijfoerwige roode bloemkens / nae mijn beft onchouden / elck vã vier bladerkens. Ick en weet 
niet oan waer Dat die ghebꝛocht was / waerom dat ick De clue om dat ſy luttel gheuonden wordt 
tantfche noeme. Oe 

Erica peregrina altera, die voren in figuere gheſtelt is voor een 
ſooꝛte ban Verm:culatum. ‚ 

Deſe is de voorgaende bycants ghelijck maer in alder manieren minder en cleinder. Deſe woꝛdt 
oock onderhouden in eerde potten byden Heere San Verdilft / met groen· gele bloemkens. 

| Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Debiendieopde bloemen van Heyde vlieghen / maecken quaden honich. De bloe⸗ 
men foo wel afs de bladers gheneſen De beten vande ſlanghen daer op gheleyt. Gal. De ſooꝛten 
wan Heyde hebben witer natueren een teerende cracht / maer principatijd moetmen De bloemen ende 
bladers ghebruycken. Trag. Water vande bloemen van Heyde ghediſtilleert / ende gedroncken / 
is zeer goet beuonden voor DE ghene Die de Colica hebben / ſonderlinghe afs Daer hitte ende dort by 
valt, Tſelue ver ſoet ende neemt oock wegh De pijne vanden ooghen Daer op gheſtreken. Som⸗ 
mighe vande ionghe Medicijns ſegghen datmen De ghene Die vanden fleirfijn gequelt zijn, oft lam⸗ 
micheyt hebben /met de bloemen vande Hede ſtooft / ende laet in een ſweetbat ſitten: want fy willen 
ſegghen / dat alſoo de verouderde / ghopacte ende lijmachtighe humeuren / wi DE welcke tfleirſijn den 
oorfprond heeft / gheſcheyden ende verdeylt worden. 
Erica Alexandrina Italotum. 


Sommighe vande gheleerſte Herbariſten van Italien ſteken ons inde warft vooꝛ EER vende 


_ Door Matthijs de Lobel. 251 
ende wilanſche Heyde / met den naem van Heyde van Alexandrie / die nochtans principalijck aenden 
Zeecant van Prouence ende Spaignen ghenoech groeyet / Wy hebben deſe beſchreuen ende ver⸗ 
hael onder de diuerſche ſoorten van thoutachtich ghewas van bet heet Vermiculatum fol;4644 























„…… Sanamunda prima Cluj, . . Sanamunda altera Cluſij. 
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Van deſe plante gheeft ons Cluſius twee diuerſche ſooꝛten: maer omt Dat wy Die niet en hebben 
gheſien / ende dat de ſelue hem moeten toegheſchreuen worden / foo ſullen wy fijn eyghen beſchrijuin⸗ 
ghe hier bh voeghen. D' erſte heeft veel houtachtighe tacken van eenen cubitus hooghe / die wt 
eender wortel voorts· comen / ende taey ende buygſaem zijn becleet met een bruyne ſchorſſe / onder de 
welcke een ander binnenſte light / die taey is ende in dunne draeykens van een gheſcheyden wordt. 
De bladers zijn diẽ vande Chamelea ghelijck / maer veel minder / corter ende vollynigher / dien van⸗ 
den Zee Wolſmilck oft Myrtus beſt ghelijckende / maer cen weynich row / de welcke rondom De tae⸗ 
fen zeer Dichte by een ſtaen / met eenigher ordeninghe dien vanden Myrtus ghelijck wtghedeylt / die 
oock alſmen daer in bijt gomachtich zijn eũ eerſt bitter van ſmaeke / maer naederhant zeer dijtende enz 
debrandende, Tuſſchen de blacders groeyen de bloemen / Dien vanden Dlijfboom niet onghelijck / 
lanckworpich / ende aen bet witerſte in vier gele bladerkens ghedeilt. De vrucht is (ſoo my gheſeit is) 
dien vanden Thymelea bycants ghelijck / maer ſwertachtich. De wortel is dicke ende Boutachtich. 

eſe groeyet zeer vele inde Coninckrijcken van Granaden ende Valence / haer bloemen in Meerie 
Ende Apzil voortfbringhende. Deſe wordt daer vanden Herbariften Sanamunda ghenoemt / 
Waer vãde boeren Mierda-cruz om haer purgerende cracht / waerom Dat fy oock vande boeren van Mierda-eru. 
Dien lande vele ghebruyckt wort. De tweede foozte is oock een hontachtich ghewas van eenen cuz 

hooghe / met taeye ende bupchfaeme tacken / Die met een vaſte ende Dicke ſchorſſe becleet zijn : De 
welcke / als binnenfte vellefen afghenomen is / de gheheele plante oner/ maer principatijcf ontrent de 
wouel/ mach ghelijck vlas oft kemp in draepen ghedeylt woꝛrden. D'opperſte tackſkens brenghen 
voꝛls wolachtighe bladerkens zeer vele ende dichte by cen gheuoecht / Die int opperſte cleinder ende 

zijn / eerſt ſoutachtich van ſmaecke / maer naederhant heet ende ſchery. Deſe zeer ghebladerde 
rackfkens zijn met zeer veel gele bloemkens verciert / deen vanden Olijfboom niet onghelck. 2e 
7 Ì wortel 
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sz Belchrijuinghe ban Tamariſten | 
wortel is dick ende houtachtich / dien vande voorgaende ghekjck. De vꝛicht van deſe en hebbe icf. 
oock niet ghefien:maer hebbe de ſelue bloepende gheuonden in Sportelle op feenadhtiahen gronde 
aende Zeecant van Andoloufte tuſſchen Calpe / Eſtepona ende tgheberchte acn Granaden gelegen. 
Deſe plante wordt vande Mooren van Granade Sanam unda ghenoemt / die De felue zeer vele ahes 
brupcken om de lichaemen te purgeren / want cen Dragme ſwaer inghenomen met water Daer Cicer 
ven in abefoden hebben / purgeert zeer ler vanonder. AOntrent Calpe / waer datſe vanden ghes 
mepnen man Barhalaga ghenoemt wordt / en woordt Die nerghens toe ghebruyckt dan om ouens heet 
te maccken. | 


Tamariſten. In datin / Tamariſcus. In Suecx/ Mopixnm. Fu Franchois/ Tamaris. In Sparnſch /Tamaray. 
En Itauaenſch/Tamariglo. Fn Engheilſch/Tam ariſcq. 


Languedorſche. 
Tamaris. Dnptſtch Tamaris. 


De meeſt ghemeyne is van ghedaente 
deerſte Heyde gheheel ghelijck / principatijck 
op natte gronden ende aenden Zeccant van 
Pꝛouencen / Langnedoc ende int eylandeken 
Lo vande Venetianen / waer Dat bp foo 
groot ende dicke van ſtruyck wordt als eenen 
Queappelboom / vande welcke drinckbekers 
ghemaeckt worden teghen de gebreken vans 
de Milte. Maer die ander de welcke wy 
daer neffens gheſtelt hebben / groeyet van 
ſelfs in Duytſchlant aenden Rhijnſtroom/ 
maer veel minder ende leegher/ ende en 
Wordt gheenen boom/ iae dat meer is, ſterft 
ghemeynlijck inde winter inde honen van 
Engheùant, Defe heeft wolachrighe bioez 
men / dic int vergaen wegh ſtuynen metten 
ſaede meerder oft van grootte ende. ghe⸗ 
daente Dien vande ahemeynetampfane ge⸗ 
lijck / maer purperuerwich. Die van Lans 
guedoc heeft cleyne bloemkens Die niet harz 
tich en zijn/maer rondt / dien vanden Olijf⸗ 
boom ghetijck / ende lijfnerwich / naede wele⸗ 

— fe beſtkens volghen / Die sop ſomtijts inde 
Sonne gheleyt / drie daghen hebben fien opſpringhen ende danſen / door een wormken datier binnen 
ghegroeyct was / dwelcke [oo de beſien doorboort werden oft afſpronghen / Daer wt guam ghecropen. 
De zeer gheſchickte Apoteker Adriaen Beyerlinck tot Anüverpen heeft den Duytſchen Tamariſcus 
oueruloedich groeyende gheuonden niet verze vande Citadelle van Venegien / tuſſchen Vincence 


ende Padua, 
Oe Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Tamariſchboom is ghenocch bekent / gemerckt dat hp aende traegh loopende ende ſtaen⸗ 
De wateren groeyet / vruchten dꝛaghende ghelijck een moſachtighe bloeme. In Egypten ende Sy⸗ 
rien groeyet een ander ſoorte Die tammer is / Die voorts den wilden in alles ghelijck is: Deſe draegt 
vruchten den Galnoten meeft ghelijck / ende tſamentreckende van ſmaecke / de welcke wy bequaeme⸗ 
lijck ghebruycken in ſtede van Galnoten inde medicijnen dienende tot de ghebreken der ooghen ende 
mondt. De vrucht vanden Tamariſchboom is zeer goet inghegheuen den ghenen die bioes ſpou⸗ 
wen vock teghen den buyckloop / ende ouervioedighe ftonden vande vrouwen: voorts teghen de geel⸗ 
ſucht ende beten vande fenijnighe dieren. De ſelue ood van buyten op gheſwillen gheleyt⸗ verdrijft 
Die. De ſchorſſe wordt oocf zot De ſelue dinghen ende ghebreken ghebruyckt. De bladers vanden 
Tamariſchboom in water gheſoden ende met wijn ghedroncken / verdrijuen De herdicheyt vande 
Milte / ende is oock zeer goct teghen den tandifweere inden mondt ghehonden / ofi den vrouwen DE 
De vloet Hebben / ats ſy Daer in ſitten ende baden. Tſelue water verdrijft ende doodet Die neten en⸗ 
de luyſen alſmen dlichaem ende plaetſe Daer die zijn Daer mede waſſchet. De aſſchens van Lama 
tifchboom inde vrouwelijckheyt abeftroept ſtopt den vloet vande vrouwen; gemerckt Dat hy als Ga- 
lenus feght)een zeer drooghende ende ſterct afuaeghende / met een weynich tſamen · treckende rack 
heeft. Banden ſtruyck vanden Tamariſchboom worden coppen oft croefen ghemaeckt voor de 
Miltſuchtighe perſoonen / den welcken zeer goet ie Daer wite drincken. Gal. Tamarin 


ra * 
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gefeen afnaeghende ende verdeplende cracht / ſonder merckelijcke dꝛoocheyt: Oock Beef: hy eeni⸗ 
ſmen treckende cracht. Dm deſe qualiteyten eũ crachten is hy zeer goet voos de verherde Mil⸗ 
gein wijn ost azijn gheſoden / tzy De wortel oft bladers / oft ionghe ſcheurkens: ende gheneeſt oock 
pentandifveere. Voorts de vacht ende ſchorſſe en hebben geen deyne tſamen· treckende cracht / 
invueghen dat fp den Galnoten zeer nac comen / wighenomen dat De Gainore merckelijcker wꝛan⸗ 
gihept heeft / maer inde vrucht vanden Tamariſchboom is een onghelijeke complexie: want in haer 
is ghemengt veel fubtijte ſubſtantie / ende een afuaeghende cracht / dweleke voorwaer der Galnoten 
pit en ghebeurt: Nochtans als de Galnote niet ghereet en is / foo ſalmen deſe oft De ſchorſſe mo⸗ 
sen ghebruycken tot alle dinghen daermen de Galnote toc ghebruyckt. Plin. Tamariſchboom 
po ſonderlinghe medicijne teghen de verherde Milte / ende beeft alſoo ſonderlinghe cracht ende 
macht / Dat bevonden is / dat de Verckenen die gheten hebben wt eenen troch van deſen houte ghe⸗ 
maectt / gheen Ditte en hadden. Ende daerom iſt zeer goet den Miltſachtighen dat Peten ende 
winden wi vaten Die van Tamarifchout ghemacckt zijn. 


dauelboom. Fn Latijn / Sabina vulgatior. In Hoochduptſch 
Zebenbaum. Fn Franchors/Sauinier. In Spaenſch / Opiechte Sauelboom Die beſien Daecht. Genuina Sabina 
Sabina. In Feaaenfch/Sauina. In Engelſch / Sauim tree. baccitera atrocæxalca. 





Inde houen vande Noorderſche ende Suydtwaert geleghen landen / ende ſonderlinghe in cloo⸗ 
fers van beftoten nonnen groeyet deſe ghemeyne Sauelboom / de welcke inden noodt heur zeer wet 
bekent is / midts Baer bladers dien vanden Tamariſchboom ghelijek / maer ſtijuer ende ſtekende / en⸗ 
de eenen quade reucke gheuende / die altijts groene ſtaet / ende gheen beſien en heeft. 
Genuina Sabina baccifera. — 

Deſe is den gemeynen onvruchtbaeren Sauelboom (die nochtans groen- gele bloemkens draegt) 
van groepen ende ghedaente gheheel ghelijck / maer de bladers en zijn al wt foo ſtekende / noch foo 


ff riet. De befien zijn heefrachtich / van verwe ende grootte den Geneuer · beſten ghelijck. Deſe 

Broepet in ſommighe houen van Nederlandt / als tot San Moutonsende Dlinier Dries. 
— Arnder vruchtbaer Sauelboom. | 

Deſe tweede is de voorgaende ghelijck / dan datfe minder tackſkens ende (achter blaeders heeft; 

middelmatich tuſſchen de Sauelboomen ende Cederboomen van Phoenicen die de blaeders van⸗ 
En 9 den 
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Ander vꝛuchtlatr Bausibsor Sabina baccata altera, grano 
vem atrocæruleo. 
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den Sauelboom oft Cypreſboom hebben/maer de blaeders zijn dunner ende teerder / niet fcherp noch 
ſtekende. De vrucht is van grootte / ghedaente ende verwe / dien vanden cleynen Geneuerboom ges 
tjd. Deſe groeyet geerne (im Dien my wel voorftaet)in tabebergie van Calabren ende Poullie. 

. 7 Sabina baccifera. 

Dele groepet vele op de warme geberghten van Ugurien / ende in Sanguedoc op den bergh Cero. 
De befien van deſe zijn Dien vanden Oxycederboom ghelijck / brupnachtich-roodt als ſy rijpe zijn, 
ende herſtachtich / maer de gheheele plante en is [vo quaet van reucke niet afs de voorgaende noche 
tans niet onghelijck van reucke. Debladers zijn meeftendeel dien vanden Cypref boom ghelijck / hoe 
wel Dat ſomtijts in Prouencen / de onderfte blacders Dien vanden Geneuerboom ghelijck zijn / ende 
Dopperfte Dien vanden Lypref boom/maer niet foo fcherp noch ſtekende. 

Sabina Ægyptia. 

De doctoren van Doloigne ftelden eenen Sauelboom van Eappten die wy onder De Aueroone 
gheſtelt hebben / de welcke ſtelen hadde van eenen voet oft onderhalf hooghe / die bonen ſteertwijs 
ende vol bladers waren / eerdich eũde bleeck wan verwe. 

LONT Cedrus Phœnicea altera. U 

Van deſe planꝛe worden dꝛie porten gheuonden / die alleene in grooste verſchillen. Deene heeft 
grouer ende vollijniger tacten ende bladers / ende beſien ouer al aende tacken grocyende Die viermacl 
grooter zijn; herſtachtich ende bruyn· roodt orenge foo groot als een haſelnore. 

OO Caedrus Phoenicia media, : 

Defe ander is de voorgaende gheheel ghelijck / dan dat hs; alle dinghen cleynder beeft. De bloe 
me van alie drie is geef! oft groenachuch. De ſtruyck is rouw ende gherronghen / met vett ader. 
Xn vnſe Aduerfaria hebben wp deſe Sabina baccata ghehecten: maar ſchijnt beter ghelijckeniſſe te 
hebben meen tweeden clernen Eederboora van Theophraftus. In minen tijde wert bj van DIE 
van Mronpelsers Oxyeedrus met bladers van Epprcsghenoemt. Ae 

Cedrus Phoenicea minor. - 
De derde groener op de ſelue maniere Anet dunner tacten ende blader. De befien zijn di 
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gheerne óp de werme gheberghten / ende omtrent den Zeécant van Prouence / oock in Lanauedor op 
den bergh Ceto ende in Poulꝛen. 
| Lracht ende werckinghe vanden Saurlhoont: 7 
Dioſc. De baders van bende de Sanetboomen betetten het voorts loopen vande etende ſwee⸗ 
tinghen / ende verſoeten De heete gheſwillen: maer met Bonich gemengt/ fuyueren ſy alte vuylicheyt / 
ende verdrijuen alle vlecken des lichaems. De bfaders van Sauelboom met wijn gheſoden / doen 
ſterckelijck water maecken / iae datter oock bloet volgt. Sy iaeghen afde doode vrucht / van buhten 
opgheleyt / oft bp den roock van onderte ontfanghen. Sauelboom is goet gemengt in alle veriwer⸗ 
mende ſaluen / maer ſonderinghe in Vnguento Gleucino. Gal: Saue looom is vande planten 
die zeer dꝛooghen / ende dat volghende de Drie qualiteyten die in haeren —— gheuoelt worden / 
ghelijck inden Cypres / wighenomen dat ſy heeter is/ende sm foo te ſegghen / meer fpecierijachtich oft 
feeder wan reucke. Daerom is ſy oock mede deylachtich van deſe quatiteht Die ick terſtont gheſeyt 
hebbe / te weten van ſcherpheyt gheleghen in werme ghetempertheyt: Daer en boten heeft fp meer 
bitterheyt ende tſamen treckinghe dart de Cypres: Maer foo veel als ſy heeter ier foo veelte ſtercker 
Digereertfe oock. Daerom én Fan ſy niet tocheplen om DE cracht van haer droogte eñ wermte: Want 
fp beeft in haer var bepde foo veler datſe oock ſpanninghe ende ontſt ekinge bp brengt : Daer in rot⸗ 
änghen mach fp abelijd de Cypres ghebꝛuyckt worden / principatijct als de vnyle ſweeringhen we⸗ 
derſpannich zijn ende lange abedueren : want deſe verdragen f onder binder de cracht vanden me⸗ 
Dicament : iae Dat meer is + fy ſuyuert ende reynicht met honich ghemengt / de ghene Die fwert ende 
xer vnyl gheworden zijn / ende verdrijft de Carbunckels. Vooꝛts verwecktſe dooꝛ de ſubtijlheyt 
van haer ſubſtantie meer dan eemich ander / de maentftonden vande vronwen / ende Doet bloet piſſen: 
h doodet de leuende vrucht / ende De doode iaegtſe af. Deſe medicine is heet ende drooghe tot inden 
derden graet / ende van tghetal vande ghene dre van zeer ſubtijle ſubſtanten zijn. Sonmige doen 
voc het dobbel van Dien in medicijnen inde plaetſe van Canecle. Want ingenomen heefife cen ſub⸗ 
Bl mafende ende tecrende vacht, Plin. Men ſeght dat metten roock vanden Sauctbsom-btaz 
ders / de hoenders vande Pig oft catarrhen gheneſen worden, - On | 
9 By 
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_ Köakgroess Sn Latiin / Cupreſſus. 
In Neerduprtſch / In Boochduptſch / Seneuerboom. In Suecx. wevaotis. In Latin/ INniverus. 
Fu Franchous / Cipres Cwpꝛeſſen. In Ita⸗ In Boochduptſch / Kremetbaum ende Raecholeʒ In 
In Spaenſch / pres. haenfch/Cupzeflo. franchois, Geneure, In Spaenſch / Encbio. An Frar 
In Gughelfeh/ naenſch / Geneyoro. In Enghelfsh/Fumpenre. 
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By Dordeaur is een aerdich ende seer luſtich boſch van Cypꝛeſboomen dat altijts groen ſtaet de 
welcke oock elders groepen inde houen vande landen ddoordtwaerts gheleghen / afs in Enghellant 
ende elders / met tacten ende bladers Dien vande Sabina baccifera ghelijck maer het Eppes notken 
is lanckworpich / cleyn / gheſneden oft gheſpleten / ende foo groot als een daynen ey / waer in zeer cleyn 


plat ſaedt ligt. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. Cypꝛes is vercoelende ende tſamen treckende / foo Dat De bladers met Maluiſeye ende 
een luttel Myrre ghedroncken / zeer goet zijn teghen De droppelpiſſe ende alle vloet vande blaſe. De 
notkens vanden Cypꝛeſboom gheſtooten ende met wijn inghenomen / zijn zeer goet teghen roodime⸗ 
liſoen / buyckloop / hoeſt / corticheyt op De borſt / alſmen niet dan met wtghereckten halſe geaeſſemen en 
can / ende teghen bloetſpouwen. Tſelue doet oock het water Daer ſy in geſoden hebben / alſt ghed: onc⸗ 
ken wordt. De ſelue nockens gheſtooten met een Vijghe / maecken meurwe ve herdicheden / ende 
gheneſen de ſweeringhe vande neuſegaten Polypus ghenoemt. De ſelue in azijn gheſoden ende 
met Lupinen gheſtooten / Doen De ſchurfte naghels afuallen / ende doen terſtont de gheſcheurtheyt / 
als de dermen geſoncken zijn weder in gaen / daer op gheleyt. Tſelue Doen oock de bladers. De NOL 
kens met dopperſte vande tackſkens op gloeyende coelen geleyt / verdrijuen metten roock de MUIS. 
De bladers gheſtooten / gheneſen de verſche wonden ende ſtelpen tbloet / daer op gheleyt / maer 
met azijn gheſtooten verwen fy hage ſwert. De ſelue alleene oft met meel van Gerſten mout oft 
Braut ghemengt / zijn goet gheleyt op wilt vier / voorts etende ſweeringhen / Carbunckels / ende heete 
ghefwillen vanden ooghen. De felue met cen Cerot op de maghe gheleyt / verſtercken de maghe. 
Plin. De woꝛtel van Cypres metde bladers gheſtooten ende ghe droncken / ghenefen de ouder ijle 
ende de blafe / ende zijn zeer goet teghen De beten vande fenijnighe beeſten. Saghemeel vanden 
Cypꝛes inghenomen/ verwerkt de maentſtonden vande vrouwen / ende is zeer goet teghen de ſteken 
vande Scorpioenen. ITſelue twee ſchrupels ſwaer met wijn inghenomen oft met een vete — 


we 
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gzhe als alie de gre ynkens wighenomen zijn/ ghemengt ende van buyten opgheleyt / gheneſen de ge⸗ 
eken vande cullekens / ende met was ghemengt doen de gheſwillen vande mannelijckheyt ſincken: 
naer met Bene ghemengt / verdrijuen De croppen ende clieren. Tſap vande bladers nietten fade 
gheſtooten wordt wtabeperft, dweick met ofie ghemengt / de ſchemeringhe vanden ooghen verdeijft, 
Gat. De bladerssborten: ende verſche ende fachte notfens vanden Cypres / geneſen De groote ſwee⸗ 
ringhen in herdtbarighe lichamen : waer we oock blijckt dat een dꝛoogende cracht heeft / ſonder groo⸗ 
ſerpicheyt oft hitte / ghelijck oock De ſaecke wel gheruygt: want inden Cypꝛes is merckeliſck ee⸗ 
mohe cleyne ſcherpicheyt / ende zeer groote bitterheyt / ende oock veel meer wꝛangicheyt inde gheheele 
plante. Want in haer is foo veel ſcherpicheyt ende wermte / als van noode is om De wrangicheyt int 
hiepe te bringhen / fonder nochtans eenich bijten oft hitte inde lichamen te maecken. Daerom etet op 
ende verteeret ſonder Binder ende perijkel De verborgen vochticheden int Diepe vande vuyle ſtincken⸗ 
De ſweeringhen / ghemerckt dat de dinghen die verwermen ooef drooghen / ende de vochticheden Die 
pac in zijn verteeren / maer doos De ſcherpicheyt ende wermie trecken ſy ander nae hun. Inder vne⸗ 
gen gheneſet de gheſcheurcheyt / want het droogt / ende verſterckt De partijen Des lichaems / Die Doo? 
hacheyt flap zijn / te weten /midts Dat De tſamen treckighe inde Diepte gaet / Daer gheleyt fijnde 
ande wermte Die Daer mede gemengt is / maer met ſulcker manieren / datſe die daer leyden kan / ſon⸗ 
da nochtans te connen bijven. Plin. De bladers vanden Cypres gheſtooten / zijn goet gheleyt op 
de beten van ſlanghen / ende met meel wan Gerſte mout op thooft alſt vande Sonne zeer doet. De 
ſelꝛe gheſtooten met twee Deelen ſacht broots / ende met wijn ghekneet ftillet De pijnen vande voeten 
ende zenuen. ” 
Ghemepyne Geneuerboom. I 

Op de ſandtachtighe ende doꝛre gronden foo vande coude als werme landen groeyet de cleyne 
Geneuerboom onder De Heyde met veel houdtachtighe ende altijts groene tacken / van bladers ende 
gbedaente de Heyde oft Sauelboom ghelijck. De vrucht is den Peper miet onghelijck / foctachtich / 
ende wet-riectende ghelijck de gheheele plante. 

Oxyarcentha oft fcherpe Geneuerboom. 

Deſe groote Beneuerboom is oock zeer ghemeyn in Prouence ende Languedoc / waer dat hy Ca- cie 
de ghenoemt wordt: De bladers zijn Dien vanden anderen ghelijck / maer meerder! ſcherp / bijtende 
ende ſtekende. De befie is oock driemael grooter/Dien vanden Cedrus pheenicea zeer ghelijck / van 
fatſoen ende verwe / ende is gheheel herſtachtich. Thout heeft eenen lieflijcken reucke ende geeft een 
weitichept Die Daer olie van Cadde ghenoemt wordt / De welcke ſy gebruycken om de ſchurfcheyt vans 
de ſchaepen te ſmeeren. 
Cracht ende werckinghe. 

Dioſc. Cwee ſoorten ſijnder van Geneuerboomen / deene groot / ende dander cleyne: maer fy 
sin beyde heet: Sp verwermen ende doen water maecken / ende met hunne roock verdzijuen ſy de fes 
nijnige Dieren. Sommighe vande befien worden ſomtijts foo groot afs een Okernote / ander alseen 
Haſcinote / maer rondt / wel · rieckende / foete int knouwen ſoete / ende bitterachtich / de welcke Geneuer 
beſien oock genoemt worden. Deſe zijn wat verwermende ende tſamen treckende. De Geneuer⸗ 
beſien zijn zeer goet ghedroncken / ende nut voor de maghe / ende gebreken vande borſt / teghen hoeſt / 
winden ende crumpinghen des buyckx / oock teghen beten vande fenijnighe dieren. Met wijn ina 
ghenomen / doen water maecken / ende zijn goet den ghenen Die verreckt / gheuallen oft geborſten zijn / 
ende teghen het opſtieghen vande moeder. De bladers vanden Geneuerboom hebben een ſcher⸗ 
picheyt waerom Dat de ſelue ende oock Hun fap met wijn inghenomen / oft van bupten opgheleyt / zeer 
goet zijn teghen de beten van Naterſlanghen. Aſſchen vande ſchorſſe van Geneuerhout met waz IJ 
ter ghemengt / ende Daer mede gheſtreken / gheneeſt De quade ſchurftheyt. Saghemeel van Ger du e⸗ 
nenerhout ingenomen / is perijkeleus ende dooilijck. Gal. Geneuerboom is werm eñ drooge tot ins Hen we she 
Den derden graet. De vrucht ts oock inden ſeluen graet van wermte / maer drooghe alleene inden eer⸗ —— 
ſten graet. Deſe ſuynert de leuer ende meren / met ſubtijl te maecken de groue ende taye humeuren: “behan. 
wacrom dat hy dock in gheſonde medicamenten ghemengt wordt / maer zeer luttel voetſels gheeftſe 
tſmenſchen lii haem. Geneuerbeſien te vete inghenomen / maecken ſteeckien inde maghe ende hit⸗ 
Win thooft / ende ſomtijts voc tſelue vervullende zeer groote pijne in thooft. Sy en ſtoppen / noch en 
gheuen gheenen camerganck: maer DOEN middelmatich water maecken. Plin. Geneuerbeſien 
Bin goct voor De maghe / borſt ende pijnen inde ſijden / ſy verdrijven ſwillinghen ende qualen / oock 
maecken fy De fluymen ende herdicheden rijpe / ende gheneſen den hoeft: macr van buyten opghe⸗ 
leyt/ deen fp de gheſwillen ſuncken. Met wijn-ince inghenomen floppen den buyckioop / ende verz. 
Dien De ſwilunghen des buyekx / Daer op gheleyt. De Gomme van Geneuer oft Vernis 
vande ſchrijuers / verwermt ende droogt wi inden tweeden graet. Of wordt no ier tijt ghemenat 

y iij inden 
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inden parfumen / die de heete catarrhen vanden hoofde verdroogen. Deſe gomme is den fchrijvers 
ende ſchilders zeer nut. De Medicijns van deſen tijt willen de jelue inde plaetſe van Emmer ghe⸗ 


bꝛruyckt Hebben. , | 
Groote Seneuer ban Die van Montxe ers. In Lain Tue 
Goote Seneuerboom ban Myrien ſchjnt te wefen De  oiperasmaor Mon ſpell. Inniperus ſecunda Dioſc. Turien 





rootſte luniperus van Dioſc. In Latun/ Iuniperus ma- Tus pumus Dioſcoridis & Oxycedrus Theophraſti Guilan. 
ximus Illyricus cærulea bacca, viderur Dioſc. Ianipcrous dino. Cedrus Phoenicia, Mauh.CedriaT heoph:.G aad. 
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_ Wp hebben wt Iſtrien ſommighe planten ghehadt / die van blaeders ende ghedaente den voor⸗ 
gaenden niet onghelijck en waeren / maer de vrucht was lanckworpich rond: foo groot afs een mid⸗ 
delbaer Olijue / ende blaew van verwe / van ſmaecke vande ghemeyne Geneuer. 

Cedrus Phœnicia. 

Inden lande van Languedoc wordt een vande voorgaende Iuniperus maior vã die van Mont⸗ 
pelliers met geelachtighe befie genonden met Drie pickelkens / de welcke voorwaer met den Ceder van 
Phoenicen niet zeer qualijck en ouercoomt. : 

Cederboom ban Licie. 

Den Cederboom van Gicien hebben wy ouer langhen tijt in ommighe houen tot Parys aheften/ 
met platte bladers Dien vanden Eppres ghelijck / die altijts groene zijn / ende mei Khubachtighe bolle 
kens / waer in fact befloten was dien vanden Lorckenboom niet onghelijck. Deſe is nv ter tijt inde 
Herbariſten houen van Nederlant zeer wel bekent metten naem van Arbor vitæ. De bladers ghe⸗ 
ſtooten oft ghewreuen gheuen cenen zeer lieflijcken reucke. 

Cederboom banden bergh Libanus. 

Daer zijn noch ander Cederboomen vande Griecken / vande welcke ſommighe int capittel van⸗ 
den Citroen boomen beſchreuen zijn. Maer defe en is van henliedẽ niet beſchreuen / de welcke in tge⸗ 
bergte van Paleſtine oft Syrien groeyet / ende witer heyliger Schrifte vermaert ende bekent is ge⸗ 
weeft. Wy hebben eertijts van haer ſaedt / dwelcke dien vanden Cypres ghelijck is, maer platter/ in 
eerde porten gheſaeyt / van dwelcke ons drie oft vier boomkens voorts ghecomen zijn / Die vanden be⸗ 
ghinſel af eenen luſtighen aert ende fatſoen van boomen hadden. Wy hadden tſaedt binnen Pa⸗ 
Dua; waer dat De cloecke ende edel heere Cortuſius dat oock ſayde / ende ogffende / in magen 
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e_ Doo? Matthijs De Lobel. ig 
Cederbsom van Lpcie.Cedras Lycia.Achor vice & Tuya 
„ Theopbr. Herbatiorum. 


verwonderen is / hoe dat foo cleynen ſayken in een 
ander locht ende gront/ joo haeft ende aerdich in 
een boomfen van onderhalue palme oft cubitus 
hooge op groepde, ST, Raphael vã Coria heefter 
beden tot Mechelen dic veel ſchoonder ende groo⸗ 
ter zijn. Wy gheuen ulieden hier de figueren Die 
wy wt den Eederappels ende figuere abenomen 
hebben. De bladers van deſen boom zijn altijts 
groene/Dien vande Denneboomen oft Pijnboo⸗ 
wien gelijck; maer coster. De materie vâden houte 
ende De berderfens/ zijn blijde ende claer; caſtanie⸗ 
ruyn miet zeer hert, Die eenen rooſachtigen reucke / 
ende lieflijcfer dan vanden Sandalhout oft Cy⸗ 
pres hebben; onderlinge als Die op gloyende colen 
abebrantworden. Dithoutis no ter tijt in Mors 
mandie / tot Londen/ ende in Nederlant zeer wet 
bekent. Dit is bp auentuere Den boom Die Virgie 
lius wil ſegghen / daer hy van Circe fingbt : Sp 
brandt by nachte int vier het wel rieckende Cederz 
bout. Vricodoratam nocturna in lumina Ce- 
dram: 





‚ Tibaaus; In zatĳn/Cedrus Liban? & Pateftina præcelſa. In Franchois /Cedre du Libad. 
ens be, vatiaen{ch/Cedri Libani. In Engelſch / Liban Cede tree. 
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260 Beſchrijuinghe ban Cederboom/ 


Cracht ende werckinghe banden Cederboom ban Dioſcorides. 

Dioſc. Cederboom is eenen grooten boom / wi welcken herſt oft vetticheyt vergaert wordt / Ce- 
dria ghenoemt. Deſe boom draegt ronde beſien ghelijck De Gencuerboom / foo groot ats Myrtus 
befien. De beſte Cedria is De ghene / Die vet / Doorluchtch ende ſterck van reucke is / De welcke ſonder 
ſcheyden met druppels weder tſamen loopt / afs ſy wi ghegoten wordt. Deſe heeft in haer de cracht / 
datſe de doode lichamen ſonder rotten houdt / ende de leuende corrumpeert: waerom datſe van ſom⸗ 
mighe het leuen der dooden ghenoemt is gheweeſt: oock bederftſe Door haer verwermende ende 
drooghende cracht de cleederen ende voederinge oft pelterije ende wordt vele ghebruyckt in medica⸗ 
menten vanden ooghen. Cedria verclaert tgheſichte / ende neemt wech De ſchellen ende vfccen 
vanden ooghen / alfmen die Daer mede ſtrijckt. Met azijn ghemengt / nde inde ooren, ghedrupt / 
Doodet de wormen vanden voren: maer met wijn daer Hyſope in gheſoden heeft ghemengt / ende 
in dooeen ghedrupt / verdrijft dat ſuyſen ende ruyſſchen vanden ooren. Inde holle tanden gheſte⸗ 
ken / breeckt de ſelue ende ver ſoet den tandiſweere. TFſelue Doet fp met azijn ghemengt / alſmen de tan⸗ 
den daer mede ſpoelt. Cedria ghenecſt de Squinancie / ende heete gheſwillen vanden amandelen 
daerop gheſtreken. Doodet de luyſen ende neten als die daer mede gheſtreken worden: Maer 
met fout gemengt / geneeſtſe de beten vanden Ceraſtes / daer op gheleyt. Is zeer goet met Matris 


ſeye inghegheuen / alſmen fenijn vanden Zee haft gheten beeft. Cedria is zeer goet gheleckt / oft 
van buyten gheſtreken teghen de melaetſheyt. Sy reynicht De ſweeringhen vande looſe:maer cen 
croefken daer af ghedroncken / gheneeſt Die volcomelijck. Wan onder ghebꝛuyckt doodet de wor⸗ 
men / ende iaeght de doode vꝛucht af. Vanden Cedria wordt oock een oue geſcheyden ats Die ge⸗ 
ſoden wordt / met vachten ouer den waeſſem oft domp te ſpannen / ghelijckmen vanden Peck doet: de 
velcke tot alle de voorſeyde dinghen ghebruyckt wordt / maer ſonderlinghe gheneeſt Die volcomelijck 
De ſchorftheyt vande viervoetighe dieren / als van honden ende oſſen: ende doodet de hontſ luyſen: 
ende gheneeſt de ſweeringhen die ſy van tſcheren ghecreghen hebben. De vruchten vanden Ce⸗ 
derboom zijn Cedrides ghenoemt. Deſe hebben een verwermende cracht / maer ſy zijn der maghen 
contrarie. De ſelue vruchten met Peper poyer ghedroncken / zijn zeer goet teghen den hoeſt / cou⸗ 
depiſſe / vercrompen leden / ende den genen Die gheborſten zijn / ende verwecken De maentſtonden 
wande vrouwen. Met wijn ingenomen zijn zeer goet teghen tfenijn vanden Zee⸗ haſe / oock wor 
den de fenijnighe beeſten Dacr mede verdreuen / als Die met ſmout oft marck van een hert ghemengt 
zijn, ende het lichaem Daer mede beſtreken is: Dok worden dic inde pꝛeſeruatijuen ghebruyckt. 
Soet oft ſwertſel vande Cedriamoet vergacdert worden ghelijck dat vanden Peck : welck oock De 
ſelue cracht van dien vanden Peck heeft. : 
Pijnappelboom. 


Vande wee Pijnappelboomen die Dioſcorides voos de twee pꝛincipalſte ſooꝛten ſtelde / wordt 


dalderghemeynſte ghenoech gheoeffent in veel houen van Nederlant ende Enghellant / de welcke 


in Italien ende inden lande van Languedoc bp Aigues mortes van ſelfs groeyet / ende goet om ken⸗ 
nen is: wart het wordt eenen hooghen ende zeer grooten boom / met langhe ſmalle bladers / ſtaende 
ghelijck langhe hayren / ende grooter, dicker ende coster vruchten; / den Cederappels vanden bans 
bergh beft ghelijckende/ inde welcke keernen befloten ligghen die goet zijn om eten / ende Pingels ges 


noemt worden. J 
Wilde Pijnboomen. 


Van deſen wilden Pijnboomen ſchijnen diuerſche ſoorten te weſen / de welcke verſchillen var ap⸗ 
pels / bladers ende oock grootte vanden geheelen boom : Want aenden Zeecant van Ligurien Pꝛo⸗ 
uencen ende Languedoc groeven ouer al int wilde twee ſoorten van deſen den voorgaenden zet ghe⸗ 
lijck van zeer langhe ende rechte ſmalle bladers: maer deene is gheuoeckt / die de bladers heeft ſpruy⸗ 
tende midden wt de caele tacken / ende meeſtendeel wee tſamen ghelijckelijck wijpruptende. 

| Derden wilden Pijnbeom. 

Deſe is den voorgaenden van tacten / bladers ende hayrighe ghedaente in alder manieren ghe⸗ 
lijck oock zijn De vachten van alle bepde langher minder ende bouen fmatder/ dan Die vande tam⸗ 
me, Maer de ghene die van fommighe Cembro ghenoemt wordt / heeft oock van allen fijden DE 
tacken met bladers zeer Dichte befet : maer De vruchten zijn botter ende corter / de welcke van rijpicheyt 
haeſt gapen oft ſpliſten. Noch ſijnder twee ander wilde Pijnboomen / dic corter bladers hebben en⸗ 
de naerder De tacken comende / welcke Den rooden oft witten Denneboom meeſt ghelijcken. Vande 
welcke de ghene Die breeder appels ende langher bladers heeft Mugo ghenoemt wordt. Dander 
is minder ende niet foo wel verſien van bladers / ende De vruchten zijn veel minder / bpeants glijdt 
Die vanden Lorckenboom. 


Pinus 


Door Matthijs Be Lobel, esi 
pPjnappelboom. Sn Eatĳn/Pinus vulgatiſſima. In Booch⸗ J 
tich / Hartzuaum / Kpnholtz ende Kamer Lirnebaum / — 
—* Zan Zeibeinuſſen. Sn Franchois/Pin. In Wilde Phuboom. In Latun, Pinaſter. In Franchois / 
dypaenſch / ende Itauaenſch / Lino. In Engelſch / Pinetre. Pin ſauuaige. 
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: Pinus fylueftris montana. Theophrafti. | 

Dele wilde Pijnboom op de Alpeswaffende / groeyet zeer hooghe op / ghelijck een seer hooghe 
Pijnappelboom / met eenen rechten ende effenen tronck vft ſtruyck. De bladers zijn lãckwoꝛpich dien 
vanden Pijnappelboom ghelijck / in dobbel ordeninge gheſtelt. Den appel / notken ende keerne en zijn 
dien vanden Pijnboom wiet onghelijck / maer minder / oock met een fchelle Die niet hert en is / maer 
met fachter ſchorſſe zeer op de maniere var alle die ander becleet. Deſe groener vele inde gheberg⸗ 
ten van Prouence / Ugurie / vanden Apes ende Pyreneen. F 
De ne EE: Pinaſter tertius Cluſjʒ. — 

De derde Die niet veel hoogher en groeyet dan een mans lengde vertoont ons oock Cluſius, „de 
welcke Dunne tackſtkens heeft / ende bladers dien vanden Loutenboom gelijck / de welcke altijts groen 
Hin. Ick meyne dat deſe niet en verſchillet varden cleynen wilden Pijnboom die ontrent den Wolfs 
bergh op de hoeuels van Prouence ende Languedoc groepet, 663 
De … _ Pinus maritima Theophrafti, a 
¶Deſe ſchijnt van ſtruyck/ tacken ende ghedaente van bladers in alder manieren den wilden bergh 
Vijnboom ghelujck te weſen / dan dat de tacken cael zijn ende den ſtruyck ſwerter. De vrucht is Cac 
ſtaniebruyn / corter ende bonen bꝛeeder. “in, 

Pinus Idea Theophratti. * 

Deſe is goet om kennen aende churfte ſchoꝛſſe vanden ſtruyck endètacten: aende tacten groeyen 
Deel bladers / ende oock grooter / langher / ſchoonder / ende meer appels, Deſe ende alle dander figu⸗ 
ten vanden Pijnboomen zeer conſtich nae Dlenen gheconterfeyt / beeft mp zeer mildelijck mede Deels 
achtich ghemaeckt de zeer gheleerde Doctoor Medicijn van Nijfiel, ende medegheſelle Niclaes 
Eſpiller ſoo hy van Roome wederkeerde. EE 

J Lorckenboom. ee 

Det is ſeker dat den naem felue vanden Loxteboom bier voortijts in Griecken gheen ſins en ie bes 

gheweeſt / als de ghene diegheerne groeyet inde conde ende Noorderſche landen. Ende hoew 
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162 Beſchrijuinghe Lan Pinus, 
Pinus fytueftris altera, Pines ſy lueſtris montant Theophr. En 
gu oochduptſch / Vibe Ziern vaum/ Wildtfꝛchten⸗ Piaus fylueftsis Mugo. 
baum. In Franchors / Pin ſauuaige. 
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Piaus maritima Theopbs, 
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Pinas Idæa Theophraſti. Pinus Maricima altera March. 
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dat Dioſcorides erghens mentie maeckt vã hae⸗ 
ten Herſt / als een wtlanſche / ende Die witen Lans 
den van Duytſchlant ende Vranckerijck plach in 
Griecken ghebrꝛocht te werden: nochtans dat hy 
den boomt nieten beeft ghefent;blijdt byden Aga- 
ricum, dwelcke bp ſeght een wortel te efen / ende 
dat mt Armenit gehaelt wordt: Maer no is deſen 
boom zeer wel bekent ende vermaert om zijn drie 
wtworpfels / te weten / Manna, Agaricus eũ Lerc⸗ 
fen-traen/de welcke no ter tijt vande Venetiaenen 
Lagrimo genoemt wordt / ende onrechtelijd voor 
Terebinthine inde Nooꝛderſche tanden ende 
ander ouer tgheberchte vande Apes gheleghen te 
coope gheſonden wordt. Defen boom heeft weet 
bladers! maer eelder en ſmalder / iae int condtſte 
vanden winter ende aift geberghte vanden Alpes 
vol ſnee light. Opden gheberchte vande Duyt⸗ 
ſche Alpes van S. Niclaes / ende oock van 
Sauoyen gheeft deſen boom de ſelue bladers aen 
ſommighe wiſpruytinghen / mei troſkens by cen 
ſtaende / ghelijck een quiſpel oft pinccel. 


—— 
Lojitkenbaom. An Lathn / Larix. In UHnochduptſch/arckendaum. In Frauchois / Melze ende Meleze. In Spaenſc- 


ende Italiaenſch / Larice. In Engheiſch/ Larchetree. 





264 Belcheijwinghe tan Peckboom / 
Perkboom. In Lathn / Picea. Fn Boorhouprfeh/ Fot Tan: : 


nenbaum. In Franchois / Pelie & Garipolt. Poix. In FAaftboom. In Latijn / Abies. 


In Boochou R 
Hpamfch/Pino negro. Fn Fraaenfch/Pezzo. InEn⸗ Renbanm. In Franchois / Sapi — 


B. Iu Itauaen ſch Abete. 


gherſch / Pichetre. In Engheiſch/Maſttre / Derle of Firre tree. 
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De ghene die wt Duytſchlant nae Trente / Verone ende Benegien reyſen / moeten onder door 
gaen zeer groore ende woeſte boſſchen van Peckboomen eũ Maſtboomen. Des twee zrín van ghe⸗ 
daente malcander niet onghelijck / welcker tacken ghelijck plemagien met corte Refendeende fjucr 
bladers becleet zijn dit vanden Ibenboom bycans ghelijck. Maer de Peckboom draegt aen dwtterſte 
vande rechte ende buychſame tacken / grooter ende buyckachtigher aypels/ zeer luſtich om ſun. De 
Maſtdoom groeyet zeer hooghe / nde beeft vocht opgaende Dicke ſtrigcken / diemen pleegt af te hau⸗ 
wen om Maſten ce maecken / miet alleene Dier voorts in Pelien bofch/ maer oock no ter tijt Noordi⸗ 
waerts / als in Noꝛweghen ende Ruſſen landt. Defe boom heeft aen V'opperfte tacken haer appels 


net tſpuſe om Hooghe ſtaende. : 
Peck ende Berfthoomen. 
Diofc, De Pijnappelboom ende Peckboom zijn van cen gheffachte : maer daer valt cenich ons 
derſcheyt van ſpecien. Deſe boomen zijn alle man ghenoech bekent / ende bun ſchorſſen hebben een 


tſamen· treckende cracht. 
| Cracht ende wertkinghe. 
De ſchoꝛſſe van defe boomen gheſtooten / ende met Situer glette ende Manna ghemengt / is zeer 
goct teghen De ſmertinghe / ende ruydicheyt oft ſchurftheyt / daer op gheſtreken / ende enceſt oock de 
verbrantheyt. De felue ghemengt met een Eerat van Myrtus, gheneeſt de quade ſweeringhen 
vande teere perſoonen Die qualijck pijne moghen lijden. De ſelue met Coperroot ghemengt ende 
gheſtooten / beneemt den voorts-ctende ſweeringhen bun voezts tooven. De ſelue op gloeyende 
colen gheleyt / reeËt af metten roock De doode vrucht ende ſecendine. De felue inghenomen / ſtopꝛ 
den buyckloop/ ende doet water maecken. De bladersvan Defe boomen gheſtooten / verſocren de 
heete gheſwillen ende bewaren de wonden voo: verhittinghe / Daer op gheient. Gheſtooten ende 
inden azin gheſoden verſoeten de pijre vanden randen:heet inden ment gehouden. Een vieren⸗ 
deel bots ſoaer mer Dee inghenomen / is den Leuerfachgigen zeer goet. Efefue doen oock de ſchorſſe 
vanden Dijnappel ende de bladers, Tvet bout vande ſelue boomen in cleyn ſtuckſkens gheſneden 
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Dear Matthüusde Lobzi, 263 
ende in osn gheſoden / vijf den tandtipeereralsdentandi daer mede tat ghemaeckt wordt. 
Van deſen houte worden pock ſpaiels ghemaeckt / die goet ende bequaem zijn int maecken vande 
peſſn ende medicameneen Die De vermoetheyt wech nemen : Jae dat meer is tſwerrſel datier in 
theanden af ghemaeckt wode diemom fe maecken druckers inckt. Di ſwertſel is zeer goet ghe⸗ 
bruycktinde aluen oßñ alien / Daer ande. de wimbraeuwen net ende fray van coleur ghemaeckt wor⸗ 
dert, gſcine gheneeſt oock De mgheten hoecken vanden oogen! de cacle ende fnobbetachtige wan? 
ghen ende der wopendewaghen. zc eernen Dic ide appels van deſe boomen gheuonden worden 
zin Pingels ghenoemt / De welcke een tſamen · treckende ende een wepnich verwermende cracht heb⸗ Pungeis. 
ben. Pingels alleene ghacen aft ma hrytch inghenomen / gheneſen den Hoeft ende ander ghehe 
ken vande boꝛſt. Pingeis alleene ghetenc xft met mahuſeye oft Concommer ſucdt gedroncken doen 
water maecken ende benemen de ſcherpicheden inde nieren ende blaſe/ vock verſoeten ſy de pine vane 
de maghe. Met ſan van Porceleyneringhenomen / verſtercken de crachten vanden men ſche⸗ende 
benemen De cracht vande ghecorrumveerde humeuren. ¶ De geheele nockens vande Prjnapvels: 
verſch vanden boom ghepiuckt wordervin maluiſeye ghebroken ende gheſoden/ welcke zeer goet zijn: 
wgben den yeronderden Hoeft ende widrooghen / iſt Laanen alle daghe Drie croeffens van dien Hoi 


dunckt. 
Mande Herſten. J 

Dioſc Den memwen Herft vanden Pijnboom ende Peckboom / pleegt wt Vrꝛanckerijck ende 
Toſcane vande eertijts we Colophomen ghebrocht ve worden / ende oock van ontrent den ghebergte 
van Wipes De welcke daer Larix vanden uwoonders ghenoemt wordt: Deſe gheieckt oft alleen 
inghenomen ds zeer goekteaben den verouderden hoeft. Deſe Herſten verſchillen van coleur / oant 
eenighe fa wit / ander is okachtich/ ende anderis ghelijck honich/ te weten Die vanden Lorckenboom. 
De Eppref boom gheeft oock eenen mouwen bereft) Die tot de felue dinghen goet is: Maer de drꝛoo⸗ 
ghe Herſtem cenighe zijn ghecomen wide Pijnappels/ ander witen Maſtboom ende ander voten 
Pijnboom ende Peckboom: Moor de beſte wordt ghecoꝛen die alderbeſt riecket / doorſchijnich / ende 
niet dorre noch bleeck en is / maer eenichfins ſiet ghelijck Was / ende bꝛeuckich is. De Herſten die 
wien Pijnboom ende Maſtboom vloyen /gaen alle ander ie bouen: want Die zjn welrieckende / ende 
beboen Den vende van Wieroock. Diaderbeſte worden ghebrocht iten eylande van Pithyiſa / 


es 


“ - 


arSpaigren gheleghen: maer Due wotten Peckboom / Drjnappels ende Typꝛreſboom viojen sert 
Bin Daer niet by te gheincken / ende en hebben. ootf foo grooten srachten niet : nochtans vleghen Die 
Ingbenomerte werden teghen de eine ghebreken Dat. de ander ghebruyckt worden. : Die vanden 
Maſtijckboom accordeert met den Terehinthine. Alle meurwe Derft wordt ghebrant in eenen pot 
Die vier mael foo weet Houdt als de vochticheyt is die daer in ghedaen wordt. Daerom worde eenen 
poi mearwen Herſt in twee potten reghen waters gheſoden / op eén. cleyn coolvier maer den Herſt 
moet allensen gheroert woꝛden / tot Dat alie den reucke vergacnis / ende dat hy doꝛre en breuckich gez 
worden is / ende iuſſchen de vrnghers morſelt. Maer als hp condt gheworden is / ſoo moet hy in 
enen onuerlooten eerden pot bewaert worden. Den Herſt ſal oock zeer wit worden / iſt datmen 
den gheſmoiten zijnde van te voren ſijget / ende alſoo van alle vuylicheyt vepnicht. De Herten 
wooden oock poel fonder water ghebꝛant / eerſt met een cleyn vierfen/ ende als Die beginmen te ſtijnen / 
foo wordt Daer ceren meerderen hoop colen onder gheleyt / ende worden dzie daghen lanck ſonder op⸗ 
houden gheſoden / totter tijt toc Dat fp de voorſeyde tecckenen van hunder natuere verlaten hebben / 
ende dan worden ſy terſtont / als voorſeyt is / wech gheleyt ende bewaert. De drooghe Herſten zijn 
ghenoech den tijt van eenen dach gheſoden oft ghebrant. De ghebrande Herſten zijn witer maeten 
goet ghebruyckt in welrieckende ſaluen / ende medicamenten die de vermoeytheyt wech nemen / ende 
om de ſaluen te verwen. Tſwertſel woꝛdt witen Herſt ghelijck witen Wierdock ghemaeckt / dweicke 
xer nut is om pet mede te beſtrijcken / waer mede Dat de wimbraeuwen fraey ghemaeckt ende verciert 
worden. , OO 7 

: PixLiquidaDiofc. Cee. On 

Peer wordt vergadert wi Dafdervetfte bouten vanden Pijnboom ende Peckboom. De beſte is de 
Alaere / ſuyuere ende effen. Teer oft meurwe Peck met honich ghemengt ende gheleckt / is zeer goet 
teghen fenijn / ende den ghenen die wedrooghen / oft met etter op De borſt verladen zijn / oock teghen 
Den hoeſt / ſwaer gheſucht / ende tape fluymen die qualijck loſſen. Tſelue Peck is zeer goet gheſtre⸗ 
Cop Den hals ende gende kele teghen de heete gheſwillen vanden amandelen / huych ende ſquinan⸗ 
We Diet olie wan Rooſen ghemengt is zeer goet ghedaen in etterachtighe ooren: Maer met fout 
ghemengt iſt deer goet gheleyt opde beten van flanghen ende femjnighe dieren. Det ghelijck ghe⸗ 
wichte van Was ghemengt / gheneeſt de ſchorfte nagels / ende alle quade ſe eericheyt / ende verdrijft de 
derdicheyt vande moeder / ende ghefwillen aen tfondement. Met Gerſien meel ende piſſe van 


83 ionghe 


26é Beſch ꝛijuinghe ban Teer / 

ionghe linders gheſoden / breeckt ende verdzijft de croppen en clieven. Met ſchorſſe van Pijnboom / 
oft ſiͤfer oft ſemelen ghemengt / belettet vooris. loopen vande etende ſweeren / daer op gheleyt: maer 
met Manna vanden Wieroockboom ende Cerat ghemengt / gheneſet De: Diepe hollicheden vande 
quade ſweeringhen: ende is oock zeer goet gbeftrefen op de douen vanden aers ende voeten Keer 
wiet honich ghemengt / vullet de quade ſweeringhe / ende ſichuert die: iae Dat: meer is / met lanck rofijn 
ende honich ghemengt / breket ende loſſet de carbunckels ende neemt wech de quade canten vande 
ſtinckende ende rotte ſweeringhen. Teer is zeer goet ghemeugt in medicamenten die wibtzten en⸗ 


de reynighen. dee AA DE 9 
— Oleum Picinum Dioſc. Olie van ech: 
Dioſc. Ganden Peck woot een olie ghemacdt/als de waterachtighe vochticheyt / die op den Peel 
oft Teer ſwemt / ghelijck de wey opden milck / afgheſcheyden is. Want dereyne Bachten die ouer 
de ketel abefprept iigghen / ſoo langhe alſt Peck ſiedet / worden wat vanden domp / de welcke weahe⸗ 
Duwet werden e n een ander vat/ende dient tot alle dinghen daer Peck oft Ter toe goet is, Dek 
olie met Gerſten meel ghemengtroullet wederom met bar de plaetſe vanden hoofde-Daert wighe⸗ 
wallen is / dwelcke oock doet den Teer / ende gheneeſt de ſchorfcheyt ende vnyle fweeringhen vande 


peerden ende merien. 
Swertlel van Geer oft meurwe Perk, 

Dioſc. Tßvertiſel vanden Zeer oft meurwe Peck wordt aldus gemacckt: Ontſteket in een nieu⸗ 
woe lampe meteen lemmet een weynich Peck / de welcke ouerdeckt met een cerden vat ghelijck eenen 
ouen ghemaeckt / bouen enghe ghewelft / maer onder met ecn gart / ghetijck de ouens pleghen te weſen / 
ende lactet daer in ſtaen branden: Als De vetticheyt verteert is / gietter ander in / ſoo langhe tot dat ghy 
foo veel ſweriſels als v van noode is vergaert hebt. Dit ſwertſel heeft tſamentreckende ende ſcher⸗ 
pe crachi / ende Dient om te ghebruycken in ſaluen / dacrmen de wimbraeuwen mede beſtrijckt eñ fracp 
maeckt. ETſelue ſwertſel is oock dienſtelijck om de wanghen ve beſtrijcken tex plaetſen daermen hage 
goil doen groepen:daer-en-boucn iſt oock goet gheſtreken aen quaede ende loopende ooghen / ende 


ſweeringhen van din. 

9 Pix arida Dioſc. Dꝛooghe Pett. 

Diofc. De moꝛwe Peck gheſoden ſijnde verandert in dꝛooge Peck / ende ſommighe wordt tacp 
ghelijck tijm; dwelcke Bofcas ghenoemt wordt / ende dander hert ende Drooghe. Boor tbeſte ordt 
gehouden tghene dat ſuyuer / vet / wel rieckende / roſachtich ende Berfrachtich 1e. Dit heeft en verwer⸗ 
gende cracht : het maeckt more De herde gheſwillen / bet doet etter comen / bet verdrijft De gheſwil⸗ 
fen ende clicren / tvullet met vlecſch De quade ſwecren / ende is zeer nut ghemengt in wondt-faluen. 
Zopiffa Dioſc. Officinarum Pix Naualis. Steenperk. 

Diofc. Sommighe ſegghen dat Zopiſſais een herſt die vande ſchepen gheſchrabt ef met wa⸗ 
gemengt is / die van andere Apochyma genoemt wordt. Deſe heeft cen van een. ſcheydende cracht / 
orn Datfe met Zee fout gheweyckt is. Ander hebben den herſt vande Pijnboomen deſen naem ghe⸗ 
Bitumen Dioſc. 

Dioſc. Het Joetſche Bitumen wordt voor alle ander ghepꝛeſen / waer af De proeue is / Dat ghe⸗ 
bic purper blinckt/ ſwaer ſo / ende eenen ſtercken reucke geeft / maer tſwerte ende vuyle en deucht niet. 
Dwordt met Peck gheualſcht. Dit Bitumen groeyet in Phenicien / Babylonien / Zacynthen ende 
Sidonie. Dunne Bitumen wordt gheuonden in Agrigento van Sicilien / ſpemmende op dwater 
vande fonteynen / d'welcke daer in ſtede van olie inde lampen ghebruyckt wordt. Daerom doler ſy 
Die tſelue olie van Sicilien noemen / gheraerckt Dat blijckt / dat cen foorte is van Bitumen, 

Piffafphaltum Diofc. … 

Dioſc. Piſſaſphalton groepet inden lande van Apolloniẽ ontrent den bergh Epidaurus.& ſelut 
comt door tghewelt vande riuiere vanden ghebergte van Epyro met de wateren afghedreuen ende 
wordt vanden vloet acnden veuner gheworpen / waer Dat flijf geworden ſunde / den reucke heeft vans 
den Bitumen met Peck ghemengt / Piffafphalros doet alle ighene dat Peck ende Bicumen tſamen 
ghemengt vermogben. - 

Naphtha Diofc. 


Diofc. Die van Dabplonien heeten Naphtha cen gherennicht oft gheſighet Bitumen (wél 
Ee witis. Men vindt oock ſwerte Napheha , Theeft een cracht van twier nac hem te trecken / ſoo dat 
twier al ligghet wijt daer af/terfront daer op fpringt. Naphtha is zeer goet teghen de vechriche rt! 


geba ende ſchellen vanden ooghen, Alle Birumen deet ſchehden / het maeckt morwe / het heylt ende be⸗ 


waert de wonden dalſe niet en onſteken / ende helpet ſincken vande moeder ende het opſtieghen / ghe⸗ 
roken / oft metten roock te ontfanghen / oft met oplegghen. Naphtha op colen gebrant doet if * 


Bet: Matthus de Lobel. - 267 
ende ſteckren ophouden ghelijck de ſteen Gagaresdoet / maer met wijn ende Beuerſijn gedroncken / 
verecket de maeniſtonden vande vrouwen. Gheneeſt den verouderden hoeſt / ende ſtercket Den 
aeſſem / igheneeſt oock DE beten van ſlanghen / ende verdeijft DE pijnen vanden herzien ende ſijden.· 
Een pilie daer af ghemaecft wordt met azijn ingheſwolghen tegen den buyckloop / ende doet ſchey⸗ 
den igheronnen bloet. Met Pefane gheſmolten / wordt als een clyfterie van onder gheſet / den ge⸗ 
nen die vanden Roodtmeliſoen ſieck zijn / ende gheneeſt de flurien by ſuffuſien· Aende tanden ge⸗ 
honden verſoet Den andiſweer / maer drooghe op een tiniel· yſerken gheſteken / doet Bet hayr crollen. 
Werm ghemaerbkt / ende met Gerſten mecl / Sainitre ende was ghemengt / is zeer goet teghen De pij⸗ 
ne vander artjcke ende fleir ſijn / Daer op gheleyt / ende oock teghen De ſlaepfieckte Tſelne Darden 
Pinboomen oft Peckboomen Peck is⸗is Der eerden een Bitumen wan haeren gerb: want het is een 
vewichent vander cerden Die ghemaeckt is van veel luchtighe / luttel cerdighe/ ende een weynich wa⸗ 
terachughe ſubſtantie / Die langhe ende vele int binnen ſte vander eerden vande wermte gecooeft is / 
ende ghekijck ve Peck inde aders vanden boom / alſoo is dit inde tuſſchen loopende aders vander eers 
den goecoockt. Maer Die ſulcks miet en ghelooft / oft hem Daer af verwondert / dat hy hem verwonde⸗ 
gevan gout ende ſiluer Die Doo? gheen ander cracht ende midd gecoockt en zijn. Daer zijn zeer weet 
foorten van Bitumen door De nerſticheyt vande ionghe Medicijnen gheuonden ſonderugahe van⸗ 
den gheleerden Medicijn Reynier Soliander / die deſe materie zeer verclaert heeft Dat Matthio- 
lusontfentdattet opꝛecht Bitumen Iudaicum in Italien ghebrocht wordt ſchimt onwaerachtich 
te weſen: wam [oo wy deſe voorleden iaeren binnen Verone ende Boloigne waren, foo lieten on⸗ 
de Monicken Die onlancks van Hierico i ſcheye ghecomen waren -Afphalrú mm ghenoech ſonder⸗ 
linghe Dat no bert was gheworden fien ende hebben. Mp ghedenckt oock Das ick thelue gheſien heb⸗ 
bende winckels vande zeer geleerde Apotekers San Pomel ende Bellicock / ende wert amp. vock 
ghetoont te Boloignien van onjen zeer geleerden meeſter Vlyſſes Adroando. Walerant Dons 
tez oan Rijſſel / zeer gheleert Apoteker tot Lyons / heeft Defe voorſeden iaeren reen groote menichte 
van dunne Birumen nae Venegien fc coöpe ghefonden. Jae ick ſelue hebt in Enghellant ende ans 
der tot Antwerpen gheſchickt ; om inde medicine te ghebruycken: van dwelcke een Deel zijn dunnic⸗ 
hest verlatender breans hert ende vaft gheworden was. Ick meprie dat tſeide i vachten den Soer 
{ben nieten ſal toegheuen. Nochtans en ſoemt dit niet op De Zee wateren / maer op De bergh fon⸗ 
teynen byde ſtade van Clermont geieghen van waer Dat Die van tons tfelfoe hedenſ daegs crijgen; 
ende beghinnen Dat ouer al bekent te maecken ede fender, EE it 

EE — Agaricum. En: een Bn EET 
Dioſe. wee foorten ſijnder van Agaricum/te werd / dwijſken dat voor tbeſte gehouden wordt zop hebber 
ende binnen rechte loopen van aders heeft. D'mannefen is rondt / ende aen alien fijden veel vafter. Berri Estaar 


Bar Agaricurm 
De ſmaecke hebbenſe beyde int eerſte ſuete / Die terſtont in cen bitterheyt verkeert / ende hebben een acten rrck 
tſamen treckende ende verwermende eracht. Agaricum is witer maten goet teghen De erimpin⸗ beam 
‚ « se: Me GOES comt. 
ghen des buyckr / rouwe humeuren / ende gheborſten leden . Inſghelickx oock den ghenen Die van 
hooghe te berften gheuallen zijn; den welcken dat cen ſchrupel met hypoerae wordt inghegheuen / iſt 
Dat ſy gheen coꝛtſen en gheuoelen / maer met honich water; als ſy cortfen hebben.  Agaricum éen 
vierendeel loots met wijn inghenomen / is zeer goet teghen De Geelſucht / corticheyt van aeſſem / ghe⸗ 
bꝛeken der leuer eñ nieren et roodtmeliſoen: voorts den ghenen Die qualijck Bun water connen maec⸗ 
ken / of een quade verwe hebben / ende teghen het opſtieghen vande moeder. Met Maluiſeye in⸗ 
ghenomen is zeer goet den ghenen dic widrooghen / maer met honich azijn den vailtfuchtiahen. 
Eis goet gheÊnour den ghenen diz een quade maghe hebbensende gheen puſe en connen inhouden / 
ende dꝛooghe ingeſwolgen. Agaricum wordt oock dꝛooghe ingheghenen den ghenen Die rupſen: 
Maer een halue drꝛagme met water inghenomen / ſtopoet tbloetſſouwen. Een halue dꝛagme niet. 
honich azijn inghenomen / is zeer goet deghen De pime vande heupen / fteirſijn ende vallende ſieckte. 
de ſelue maniere inghegheuen / verweckt de maentſtonden vande vrouwen / ende heipt de ghene 
die vande moeder ghequelt zijn. Een dragme oft wee met honich water ghedroncken / voor het 
Genualten vande cortſen / benemet bezen ende ſchudden / ende maeckt camerganck. Duirentons 
derhalue dꝛagme met ghewaterden wijn ingenomeris een prefernatijftcaben ferijn. Een halue 
dꝛagme met wijn ghedroncken / is witer maten goet den ghenen die van flanghen ghebeten oft ghe⸗ 
en zijn. Agaricum metten cortſten gefent / dient tot alle mwendighe ghebreken inghegheuen / 
nae de ſterckte ende ouderdom vanden patient / als wo met wijn / als dan met water / ſeömmighen met 
honich azijn / ende anderen met honich water. Meſue. Agaricum is een crachtighe medicijne / 
Die aende ſtruycken groeyet vande groote boomen / te weten vanden Larix die van ouderdem rotten 
de wigheten sijn / afs henlieder apoſteunie oft vooſen aenwas ſijnde. Deſe is tweederhande / te 
Weten manneken ende wijften, Omanneken en is met goet / puncipalijck dat en 
— 33 ij waer 


268 Belchzijuinghe ban Agaricum, 
ſwaer ende inde ſtuckẽ gelijck taepe zenuen hem toont. Dwijf fen dat ronder / wit / vooſch / zeer brooſch 
ende licht is / int eerfte oet van ſmaecke / maer die terſtont in bitterhent verandert / is De beſte / princis 
palijcE het opper fte van dien. Want De ſtruyck midts Dat hy wat verrot bouts heeft / en deugt niet /ge⸗ 
lijd een wigheten Agaricum. Agaricum is werm inden cerften graet / ende Drooge inden tweedens 
ende is ghemaeckt van twee ſubſtantien / deene te weten De fiaperficiale luchtich / die eerſt ſoete ghe⸗ 
ſmaeckt wordt / ende cen eerdighe Die bikter is / oft tſamentreckende / maer die fubtijl is / midts da: in 
haer De vierighe ſubſtantie douerhant beeft; Die de biterheyt maeckt / met welcke qualiteyten Dat ver⸗ 
deylt / ſubtijl maeckt / ſupuert alle verſtoptheden / opent winden / doet ſcheyden / ende purgeert. Galenus 
fege dattet treckt de groue / taeye / rotte flegmatike humeuren / oock De colerijcke ende melãcholijcke ue 
meuren witen herſſenen / zenuen / muſclen / inſtrumenten vande ſinnen / rugghe graet / bor; longher / 
maege / leuer / milie / nieren / moeder ende litten. Daerom wordet oock van Democritus hugs-mee 
Dicijne ghenoemi / die tot alle ghebzefen vande inwendighe oft binnenſte leden goet is / principalijck 
teaben den verouderden hooftſ. veere / vallende ſieckte / drayinghen des hoofts / raſernie / melancolie/ 
ende ander ghebreken vande herſſenen ende zenuen / vac Die met gheſwillen gheuoecht zijn. Dock 
teghen de dempicheptende corticheyt van aeſſem / ſpeeringhen vande boeft ende longher: teghen de 
ghebreken vande maghe ende ander vaten: teghen de waterſucht / geelſucht / herdicheyt vande mike, 
pijne ende gheſwil feo wel vande milte als vande lener ende mieren / ende voorts alle ander ſieckten 
Die wt De werftoppinghe volghen. Agaricum doet oock water maecken / verweckt de maentſtonden 
vande vrouwen / ende fupuert de moeder. Het doet oock De quacde verwe vergaen / ende de goede 
wedercomen : het doodet De wormen / ende is zeer goet teghen De pijne vanden huepen / artijcke fleir⸗ 
ſijn / oock teghen de langhwierighe cortſen Die wi Diver fche materie den oirſpronck hebben, ch bꝛengt⸗ 
fe weder op eenighe forme / ſonderlinghe met ander medicijnen inghenomen / Die totter materie nut 
ende bequaem zijn. D'inghewant maecket cranck / daerom wordet met afvaeghende dinghen ghe⸗ 
mengt / om dat fijn eracht niet en ſoude inde ſelue dieper penetreren. Dioſcorides ſeght dat trae⸗ 
ghelijck ende niet ſterck en purgeert / ten fy datter met cen derde Deel Sal gemmæ ende Manna Cros 
ciſchen af gemaeckt worden. Nochtans fept De ſelue Dat gheſont is / midts de behoirlijcke menghin⸗ 
ghe van fijn ſoete ende bitter ſubſtantie. De ſocte wijn vermeerdert fijn crachten ende raſcheyt. 
Haly macckt van ren deel Agaricum,tfefte deel Liguſticum oft Daucus,twierde deel Sal Gemme 
met de lymicheyt wanden groenen Boomvaren / Trociſchen die wonderlijke cracht hebben; alſmen 
Die van doen heeft. Tad zus vermeerdert zijn erachten met bonich-azijn van Squillen oft Zec aiuyn 
ende ander ſcherpe dinghen. Galenus laet zijn poyer weycken in wijn Daer Geinber in ghelegen 
heeft / ende maeckter af zeer crachtighe Trociſchen. Om de ſelue reden wordt Daer oock by gedacn 
dey / principalijck van Geyte milk. Agaricum laet hem middelmatich ſtooten ende ſieden. Tpoyer 
wordt inghegheuen van cen tot twee dragmen / maer dwater oft De wijn Daer indat gheſoden heeft 
wan twee tot wijf dragmen. Agaricum blijft vier iaeren goet. 


Ibenboom Booghe · hout. 


Al iſt ſaecke Dat den Ibenboom ghehouden is geheel quaet ende dootlijck / ende als Aginera lest, 
dat hy den Grieckſchen naem heeft / om Dat De pilen Daer mede beſtreken ende vergift werden wiens 
tacten oock afs Vergilius ſeght tot boghen ghecromt woꝛden) nochtans de fchoon roode befien die 
lanckworpich rondt zijn; dien vande ſtekende winde oft Coraelcruydt van ghedaente zeer ghehijck / en⸗ 
de bycans foo groot worden [onder eenich hinder vande finderen in Enghellant veel gheten / ende 
ick ſelue hebbe Dic ontrent den winter ghepꝛoeft / die gheenen quacden ſmaecke cn hadden / maer ſmets 
ende bitterachtich waren / waer datſe ouer al vande Verckeno / ghelijet Eeckels gheten worden. Des 
{en boom groeyet in allen hoecken van Enghellandt daer hy altijts met groene ende zeer verl blae⸗ 
ders becleet is / ende ghelijck de Maſtboom met plumagic-wijfe doncfer-grocne tacken verciert/ ende 
op kerckhouen ende pleynen voor de kerckdeuren gheplant wordt / om tghemeene voick te beſchudden 
éegben de groote hitte vande Sonne alſmen predicket / want men pleeght dickwils onder het deckſet 
wanden wijk wigheſpreyden ende ouden Ibenboom predicatien te doene in Enghellant fonder eenrch 
binder o% letſel ter werelt daer af ie crijahen. Diofe, Ibenboom is vanden Gziecfen Smilax 
ende in Latijn Taxus ghenoemt / ende is eenen boom [oo groot als de Maſtboom / ende heeft oock 
derghelijcke blaeders / de welcke in Italien ende inden lande van Languedoc / aen Spaignen palen⸗ 


de grocyct. 
Cracht ende werckinghe. 
Dioſc. De voghelkens die in Italien de beſien van deſen boom eten / worden ſwert / maet als de 
menſchen Die eten / crijghen ſy den duyckloop. Inden lande van Languedoc is hip foo zeer feninich 
datde ghene Die Daer onder flaepen / ofi onder De ſchaye neerſitten / hinder crijghen ende ijn oock 


hd 
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ſternen. Daerom foo worden defe dinghen vans 
den Ibenboom gheſchreuen ; om dat wy ons daer 
af wachten fouden. — 


























Palmapinus oft Pomifera. 


Sommige gheſchickte cooplieden wt Bretaig⸗ 
nien / Die iaerlijckr om coopmanſchap nae Guv 
neen varen / hebben ons ſomiujts vertelt hoe dat op 
de Zee-coften vã Guincen aende Weſterſche Zee 
gheleghen / weet ſoorten zum vant wilde Dadelboo⸗ 
men / de welcke onvruchtbaer zijn / ende medeſoor⸗ 
ten vanden ghemeynen Dadelboom / vãden tam⸗ 
men niet verſchillende / dan Dat ſy minder zijn. 
Onder De welcke Dat deſen aerdigẽ ende wonders 
lijden boo / waer af ghy bier De figuere fiets groeyet 
ghelijck ons vock ander Enghelſche cooplieden va⸗ 
ſtelijck toe ſegghen / de welcke van fijn tacken ghe⸗ 
ladẽ met ſijn zeer ſchoone vruchten medegebrocht 
hebben voor den zeer gheſchickten Apoteker ende 
Herbariſt van Londen San Riccius / Die ons der 
fen afghebroken tack met fijn vruchten gheſchone⸗ 
fen heeft: wiens boom vande weldighe natuere 
fchijnt ghemaeckt te weſen als eenighe plante van 
twee naueren /te weten van Dadeiboom ende 
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vanden Dadelboom gheheel ahelijc ende met hayrige Lofen van een gaende / becleet met cen ſchub⸗ 
achtigbe ſchorſſe hebbende den tfop met veel tacten verciertsende int ronde veertich oft vijftich ta k⸗ 
achughe riemkens / van veel ledekens ghelijck ſchelpen oft knoken in een ſluytende vergaer de meles 
ke rondi ende cen weynich plat zijn / ende eenen voet landt. Boons hebbenfe aen veabetijcte ſaamen. 
voeghinghe een vrucht Diep ingheuoegt / tot dertich oft veertich / de welcke ghelijck eenen middebae⸗ 
ren Ceder appel zijn/ ghefigureert met cuffens vijue op de rey / op De oppuplende ende buyckachtige 
ſchoꝛrſſe vande note / ſtaende ghelijck een net / de weicke bruyn / blinckende ende gepolyſtert is / de Dicts 
te ende tfatſoen hebbende vande Indiaenſche note: inde welcke een lanckworpighe feerne oft Fee 
kel befloten is / ie weten van onderbalue oft twee Dupmen lanck / die zeer hert ende zeer quaet om bres 
Een is / den ſmaecke hebbende vande Eeckel ende Caſtanie / de welke het wolef voor broot daer aber 
bruycken. J ⸗ 
Dapef oom oft Dabelboom Fn Latyn/ Palma. Fu Boach: . Ze 
duptfch/ Dattelbaum. Fn Franchois/ Datrierende Pal- Dapen oft Dadels ende hun htoemen. An Lathn / Palma- 


mier. In Spaenfch/Palmera. Fn Fratraenfch/Palma. Fn rum froctus „fue Dactyli & eius Rores. Palma Elare 
Engbelfch/Baers re. - Diofc. : J 





De teere ſcheutkens vande bladers ende tackſkens ats ſy eerſt ot comen / diemen ghebruyckt tot 
Monꝛpelliers int Dopzechte plaeſter Diapalma ghenoemt. In ſtede van Die de goede Godt · vreſen⸗ 
de ende nerftige apotekers moghen ionghe fcheuttens ghebꝛruycken Die ſy lichteljck becomen fullen/ 
iſt Dac ſy veel Dayen ſteenen facyen / alſoo wel in Nede lant ende Enghellant / als in Vranckerijck 
oft Duyrſchlandt. Men vindt zeer veel ſoorten van Dadelboomen / de welcke onder malcander 
in vruchten/ maer principalijck in bladers verſchillen / Die alte gelijck onder onfe Hemifphere vꝛemt 
zim / ende qualijck connen ghewaffen . Want de onfe, de welcte aenden Zeecant van Ligurien ende 
Languedoc/ maer prinapatijt bp Hyeres in Prouence vele ende zeer wel groeyen / en crijghen «heen 
rijpe vechten: in vueghen dat fp meer om ghenoechte dan om proffijts wille gheveffent wordt. Des 
feworden ghewonnen van Drie Dadel-fteenen tſamen gheuoegt ende alsoo in D'eerde gheſtekem wi 
De welcke Daie cleyne ſcheuten oft freapetf Eens fprupten in een wergaert/ nochtans met drie verſehey⸗ 
den wiwaſſen van clepne ende rietachtighe bladers: ghelijck in Enahellant ende Vranckerijek ghe⸗ 
ſien worde Daer ſy lichtelijck groepen : maer als Die groot zijn geworden / foo is den -grouen ſtruyck 

. met 


End 
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met ſchubben becleet / ende bonen met rietachtighe ſwertwijſe bladers / dien vanden Gladiolus niet 
ongbelijct / waerom Datje oocf Spatha ghenoemt worden / welcke bladers bouen wtten tfop bpcans 
fouten /ghelijck oock doen de bloemen; vruchten cnde tacken. In Meſue moeumen lefen Day- 
Leyron, nac de ſtadt van Alkayre ghelijck inde oude cremplairen fact. Neffens de ſtadt van Al⸗ 
fap groepen zeer veel Dapeboomen / daerom beeft Syluius qualijck Cyrron gheleſen / ende dacr 


oꝛ ouergheſet gout-geel. 

— sten | Eracht ende werckinghe. 

Diofc. De Dayeboom is wranghe ende famen-tweckende van natuere / ende Dacromme goet 
ghedroncken met wrangen wijn tegen den buyckloop ende rooden vloct vande vrouwen. De bla⸗ 
ders ende tacfen vanden Dadelboom / floppen tblopen vande fpene/ ende gheneſen de wonden; daer 
opabelent. De verſſche oft groene dagen / toppen meer Dan de Drooghe / ende maecken pijne in 
hooft, maer te veel gheten maecken dꝛoncken. Drooghe Dapen zijn goet gheten den ghenen die 
bloetfpousven / weeck van maghe ende vanden Roodtmeliſoen crancf zijn. De ſelue met Quee⸗ 
vieefch ende Ceraro cenanthino ghemengt / zijn zeer goet teghen De ghebreken vande blaſe / van 
bupten Daer op ghelent. Die van Sprien Caryora ghenoemt ; gheneſen de rouwicheyt vander ke⸗ 
fer principalijd alſmen Die etet. Die van Thebes in water. ghefoden ende ghedroncken bluſſchen 
de hittermaer met oude Meede ingenomẽ / meerderen cnde vernieuwen fp De crachtẽ. Tſelue doen ſy 
ook aBeten. Wti de ſelue Dapen wordt wijn ghemaeckt / dienende to: Den ſeluen. Water daer. 
Danen in ghefoden hebben, tſy ghedroncken oft daer mede ghegorgelt / ſtoppet zeere ende treckt tſa⸗ 
men. De ſteenen vande Dayen / gebrant afs ander in eenen eerden potsende met wijn gebluſcht / 
daer nae daſſchens ghewaſſchen / worden in ſtede van Lpodium ghebruyckt / ende oock in medicijnen 
vanden ooghen ghedaen / maer als Die niet ghenoech en zijn ghebrant / dan moeten ſy wederom ghe⸗ 
hrant worden. Deſe aſſchens hebben cen tſamen · treckẽde cracht / ende ſluyten de ſweetgaten van⸗ 
der huydt Daer op gheſtreken. De ſelue met Nardus ghemengt / zijn goet teghen de ſchelle ende 
puyſten vanden ooghen / oock teghen Bet wruallen vande wimbraeuwen / maer met wijn ghemengt / 
benemen ſy dwaſſen van tquaet vleeſch / ende heylen de quade ſweeringhen. Daer vande cleyne oft 
leeghe Dadelboomen zijn die van Egypten de beſte. Gal. De Dadelboom heeft in alle zijn dey⸗ 
(en een tfamen-weckende wacht: Daerom is het fap vande tacten wt een laeuwe waterachtighe enz 

e coude eerdtachtighe ſubſtantie ghemaeckt: vande fetue natuere is oock het marck dwelck goet om 
ten iss Maer De vrucht / ſonderlinghe de foeteren heeft niet luttel wermte. Voorts midts dien dat hp 
goet is om eten / (oo wordt hp zeer ende vele ghebruyckt / nict alleene van buyten opgheleyt / alſmen 
verſtercken ende drooghen / tſamen trecken / ſtoppen ende dicke wil maecken / maer oock voor een ſpij⸗ 
ſe gheten / oft met ander dinghen ende oock alleen. Voorts tghene datmen Elate noemt / te weten die 
ionghe ſcheute vanden Dayeboom / heeft de ſelue cracht vanden marck: Maer tghene dat ghelijck 
fijn decoctie is dat heeft oock een tfamen-trecfende qualiteyt / maer het Drooat meer Dan alle de an⸗ 
der voorſeyt / als tabene Dat van con hftencie van weſen droogher is Dan De (clue / ende te veel vochs * 
fichepts heeft. Daerom wordt dat niet onder reden ghebruyckt in vuyle rottende zeericheden / ende 
wordt oock met medicamenten ghebruyckt / Die De te zeer loſſe ende ſlappe litten weder ſtynen ende 
tſamen wecken / daer en bouen oock met medicijnen voor de miltſucht ende weeckheyt van maghe 
ghemaceckt / tfy datmen Die van binnen ghebruyckt / oft Dat ſy van buyten opgheleyt woꝛden: Maer 
oock De wortel vanden boom, heeft een Drooghende cracht ſonder eenich bijten / met eenighe tſamen⸗ 
treckende cracht daer bp gheuoegt. 

IJ Palma Elate. SS J 

Dioſc. De Palme die van ſommighe Elare oft Spatha ghenoemt wordt is het ommewijnt⸗ 
(elende beeleerfel vande vruchten vanden Dadelboom die nech blopen / de welcke in dicke maecken⸗ 
de dinghen vanden Apotefers ghebruyckt wordt. Boor de befte wordt ghehouden de wel-riecfende/ 
tſamen· treckende/ghewichtighe / vooren gefloten ende binnen vet. Tſelue heeft cen tſamen trecken⸗ 
de cracht / ende benemet voorts eten vande etende ſweeringhen / tvoegt weder tſamen de verſtuyckte 
leden / ende gheſtooten wordet ghemengt met plaeſters ende weecf-maectende ſaluen. ERſelue is 
oock zeer goet teghen De pijne voor therte / weeckheyt van maghe / ende ghebreken vande leuer / alſt ge⸗ 
mengt is met plaeſters Die daer toe dienen. Dwater daer Elare in geſoden is / maecket hayr ſwert / 
ſomtijts daer mede ghewreuen ſijnde / ende is oock zeer goet ghedroncken teghen de ghebreken vande 
nieren / blaſe ende inghewant. Eſelue flopt den vloet vande vrouwen ende Den buyckloop: maer 
met herſt ende was ghemengt / gheneeſt de ſcheurſtheyt / als dat twintich daghen lanck verſch daer 
op gheleyt wordt. De vrucht die met deſen omwijntiſel becleet is ende Daer in beſloten / pleegt oock 
klate ghenoemt te werden / ende van ſommighe Boraffus. Deſe is oock tſamen · treckende / ende doet zoraus, 
de wercken vande Spatha, maer en wordt foo inde ſaluen niet ghebruyeckt. Dwitte marck vanden 
ſtruyck verſch gheten / oft met water gheſoden / doet de ſelue wercken vanden Boralin, N 
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Palmites. Palma miaor Matthioli. In Spaeuſch ende Qea⸗ 
#oltaens/Cephaglioni, : Dratevoom. Dracoarbor: 


EN SS IE N N 





… De Chameriphes,oftde leeghe ende cruypende Dadelboomen daer Theophraftus af ſchrijft / 
zijn in Spaignien / Prouencen ende Italien acnde See-coften zeere wel bekent / foo wel om beſſems 
daer af te maecken / als om bun marck / dat een erceliente ſpijſe is / ende vanden ouders zeer gepreſen. 
De ſtruyck is ontrent De woꝛtel wtpuylende/ ende foo dicke afs een mans been; inde welcke dit marck 
beſloten is, dwelcke wy dickwils gheten hebben? ende miet De ſoete ſmaecke vande Cardoenen beuon⸗ 
Den. De geheele plante is minder; ende beeft ſmaider bladers / oock veel meer vruchten dan dien an⸗ 
deren Dadelboom / maer cleinder. 


Muſa Serapionis. 

Byde vooꝛſeyde moet oock de plante Mua gheſtelt worden, Die wt Doft-Gndien inde eylanden 
wan Weft-Sndien / ende van daer in Pozugael ghebꝛrocht zijnde / ouer langhen tijt veel perfoonen 
bekent is gheworden / van daer hebben wp oock ghecreghen witer maten groote bladers. Haer fat⸗ 
ſoen / vruchten ende bloemen ſtaen zeer net ende aeedich geconterfeyt inden Cruyderboeck van Mare 
thiolus. De bladers zijn meerder Ban Die vanden Indiaenſchen Niet / waer in de Gomme Elemai 
gheuonden is / ende zijn onderhaluen voet oft wee voeten lanck / maer onder tſaemen gheuonwen. 


vackehboom ende haer Gomme Draekenbloet ghenoemt. 
Deſe plante heeft ouer eenighe cker iaeren tot Anäverpen inden zeer fracpen hof van Picer van 
Coudenbergh ghegroeyet / wt Spaignen daer ghebrocht zijnde/ in atder manieren ſoodanich / als 
Clufiusdie aerdich ende net beſchreucn beeft op Defe maniere : Dꝛaekeboom is eenen hoogen boom 
ende ſchint van verze gheſien cenen Pijnboom te wefen foo ghetijc ende attijks groene ſuen de tact 
Een. Deſe heeft eenen Dicken ſtruyck / wacr op Dat ſtaen acht ot neghen ghelijcke ende bloote tacten 
wan twee cubitus hooghe / oft wat meerder! nde Bun eynden zijn eenen aerm Dicke / oock bloot ende 
fonder bladers / Dic int opperſte hoofden bebben vol biaders van cenen cubitus lanck / ende cent groo 
ten duym breet de welde inde middel Dicker ende cenichfins gheribt zijn, ghelijck de bladers vanden 
Iris, maer aende fijden dun ende roodt / de welcke geheel ghelijd een ſweerdt ſtaen / ende alrijts groe⸗ 
ne zijn. De ſelue groepen gelijck Die vanden Aloe oft Iris / deen den anderen omhelſende. De mpd 
drie 
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Maf Scrapionis, Cunophoron,an Nuz Indiat — 
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ds seer rouw ende oneffen / met veel gapende ſpleten / wt de welde inde Frontf- dagen een oochtichent 
drupt / De welcke ſtijf gheworden fijnde als een roode gomme / Draken bloet ghenoemt wordt, waer 
door Dat ick defen boom der naem van Drakeboom gheghenen hebbe. Thout vanden ſtruyck is zeer 
Bert ende laet hem zeer qualijck ſnijden / om dat ghelijck van zenuen oft dꝛaen dweers ende crom loos 
pende abemaeckt is : Maer de tacten midts Dat die zeeve vol faps zijn / moaben lichtelijck ghenoech 
afghehauwen worden. Deſen boom hebbe ick aldereerft binnen Lifbone geſien int iaer ons hee⸗ 
ken 1 56 4. achter het cloofter van Onſe Brouwe van Gratie / ende was acht palmen dicke / maer 
den Monicken onbefent ende ongheacht / de welche foo fp verclaerden noch bloemen noch vruchten 
en dꝛoegh: maer naederhant hebbe ick Dat anders beuonden aen eens tach fen dat int naeuolghende 
iaer vanden ſeluen boom gheſneden was / ende van eenen vrient my gheaheuen werf. Defen tack 
is cenen voet oft meer lanck / gendẽ welcken ander tact Eens ſtaen die met veel vruchten drupfwijs by 
ten gheuoegt gheladen zijn. De vrucht is geelachtich / wat fuerachtich van (maecfe / ende foo groot 
als een cleyne kerſe. Defe fchijnt wel te groeyẽ op dopperſte hoofden gelijck de Dapen opden Dadel 
boom grochen/ nochtans en hebbe ief niet ghehoort / datſe ghelijck de Dayen in omwijnſels befloten 
zijn. Vooꝛwaer vocf de Somme die by ſommighe vande nerſtichſte Apotefers geuonden wordt, 
ende die ſy Drafebloetnoemen / wordt meeftendeel sot De eylanden van Madere ende Canarie in 
Europe ghebrocht / ende by auentuere oock wi Afrike / de welke tent tijde van Diofcoridesin ſtede 
van Cinober ghebrꝛuyckt wert. Oft deſen boom pet te bedieden heeft in tghebruyck oander mediz 
tijne en heeft memant / mijns wetens / befchreuen : nochtans de ferpicheyt vande vrucht bewijſt wel / 
Datfe foude moghen teghen de cortfen gbebrupckt werden. De Gomme oft Drafebloct heeft een 
tſamen treckende cracht / ende is zeer goet gebruyckt teghen den rooden loet vande vrouwen / roodt⸗ 
meliſoen / ende bloetſpouwen / voorts oock om De loterende tanden vaſt te maecken / ende het tandt⸗ 
vleeſch te ſtijuen. Opꝛecht Draeken bloet ghepoyert / ende met ecn weynich seer goeden ghebranden 
wijn gemengt / moet zeer haeſt tuſſchen de loterenide tanden gedaen worden; om dat Dracken bloet 
terſtont ſtolt ende herdt woꝛdt ghelijck ciment aldus ghemengt ſijnde. Welcke crachten zeer gelijck 
zijn den ghenen die Dioſcorides den Cinober geeft / ende die hy crachtigher maeckt dan oen 
’ cen. 
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ſteen. Daerom meynen niet onder reden de vermaerſte Medicijns / dat Dit excellet Drakebloet/ dop⸗ 
Enger van rechte Cinober is van Diofcorides ,principalijd om dat oock in ſijnen tijt van fomnrighe Dratke⸗ 
bloet ghenocmt is. | 
Sndiaenfche Note.Nux Indica, Indiaens sAotken, Nacula In dica. 





Ander de Palmboomen heeft de Indiaenſche Noteboom den prijs / ende is meeſt ghepreſen / de 
welcke in Calicont op fandtachtighe plaetſen by de Zee gheleghen groeyet / ende zeer groot wordt / en⸗ 
De oock zeer proffitelijck is. Deſe heeft bladers Dien vanden Dadelboom ghelijck maer meerder/ en⸗ 
De de bloeme vander Eycke oft Steen palme / waer af oock De vrucht van Auicenna note genocrm 
wordt / de welcke ſoodanich is als wy ouer al voor De winckels ſien hangen / (oo groot als eenen groo⸗ 
ten Meloen De landtſaten ſaeyden Daer deſe note / ende verpianten Den boom / om dat hy we ſchoon⸗ 
der ende grooter ſoude worden: maer deſe zijn ſachter ende weecker van houte. 

Indiaens Notken. 

De Notkens van deſen boom ſchijnen te willen ſegghen dat hy zeer diuerſch is van vruchten / ens 
de by auentuere eenen wilden boom: welcke Notkens wo crijghen vande palen van Guineen. Des 
& zijn qualijc foo groot als een groote Diijuerende die ander van ſchorſachtighe / olieachtigherende 
bod maactende keeſt gheheel gelijk / dan dat deſe een beenachtighe / zeer berde ende ſwerte (helpe 
beeft. 


Faufel met Be ſcheipe / ende ſonder fchelpe· Audiaenfehe Bafelnote.Aucllanz 
Faufcl cum ſuo inuolucro & codemexuro. Indicæ geausobiongum Clufij. 


Faufel is gert vrucht / als D. Gar- 
cia Portugeis ghetuygt / van cenen 
boon Die can Benen den Dadels 
boom ghelijck is ende wars POOT fubs 
ſtanue / Die icf dickwils ghehadt ende 
ghefien hebbe ten huyſc van Pꝛeter 
uckelderghe binnen Antwerpen. 
Defe is wan gedaente De Nete Muß⸗ 
cate niet onghelijck / maer bꝛuynder / op 
deen eynde breedt plat / van nauueren 
ef materie herder / hourachtich / maer 
beſloten in een ſachter ende haprach⸗ 
tigher ommewijndtſel / wat iſamen⸗ 
trectende ende een weynich aroma⸗ 
tijck van fmaecte / ende verwermende 
int beghinſel vanden eerſten gract. 
Men ſcaht dat defe vrucht miet rupe 
ſijnde / droncke ende verbaeſt maeckt. 
Xx. Ick hebbe een edel Enghelſche 
we ghekent / Die berrucht was / de welcke ghierich etende thien oft twaetf Noten Muſcaten * oen 
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fpeeerijachtiaben dorny Die inde herſſenen ghetrocken wasydrondentwerdt. — 
Indiaenſche Balelnoten. — — 


Deſe vrucht ſchijntte weſen de ſelue Feerne van ons vooefeyde Palma pinus, ſoodanich afs zij 
ie zeer Derde keernen Die iet in mijn contoor bewaere / ende dt Waterant EA —— 
EAD Onder dIndiaenſche Haſclnoicn hebbe ick 
iweederhande ſchoone ronde-platte ghepolijſte 
vruchten die mp onbekendt zijn „De welcke wy hier 
by gheuoecht hebben op datmen ſeude moghen 
verſoecken wat vruchten ſy mochten weſen. 

Te En Ander loopte Gan Indiaenſche 
Ander foorte batt” Indiaenſche Dafelnote. 





AN > Bafelnote. Mekenborhene, eis \ 
ZIN BasAneliang Indies varices Onder de Noten Muſcaten worden binnen 


Antwerpen ſomtijts Noten gheuonden / die D. 
Cortuſus van Padua heeft gheſonden voor cen 
foorte van Mehenbene oft Sndraenfche Haſel⸗ 
note. Defe is van verwe / ghedaentt ende grootte 
de Muſcaet Mote ghetijd; dan Datfe driecantich 
issende De beenachtiahe ende zeer herde ſchelpe 
beeft van ons Sndiaens Notken: macr als Die 
ppen ghebrefen is / ſietmen Drie vericheyden laey⸗ 
Eens daer in / vande welcke deene / dat zeer merck er 
tujjck is / in hem een ſoete keerne beflups ende ſooda⸗ 
nighe als ick ghehadt hebbe van mijnen zeer goe⸗ 
den vriendt ende Coſijn Niclaes des Fourmen⸗ 
ſtraux coopman van Rijſſel. 








Ee Palmalinum. 
Deſe plante die om haer nieuwicheyt ende pꝛofytelijckheyt wel te beſiẽ zo/die oock wt den eyſch van 
haer natuere van ons-Palmalinum ghenoemt issende met veel ander zeer ſelden gheſien planten 
wilen eplanden van Peru is ghebrocht geeft rechte ſcheuten van cen ſpieſſe hooghe / ende eenen vins 


aber oft duym Dicke /Die op Deen ſyde halfrondt ende effen zijn / de ghedaente hebbende van ten zeer 


lanabe ribbe / vooren foo lanck ais Die zijn / twee Diepe groefnen hebbende / holachtich ghewelft gelijck 
etonderfte van een ſchip / in welcke holle ſtreyen hun voeghen veel dicke bladers/ cemechſims dien 
vanden Dadelboom ghelijck oft rietachtich/maer ſmalder / ende van car ghetrockeng zunde den hay⸗ 
ten vande ſchoꝛſſe vanden kemp gheheel ghelijck / de welcke zeer taen ende bequaem zin om coorden 
ende ſeelen af te dꝛaeyen. Deſe borghen gheheel ende decken van onder Daer ſy beghinnen tot bo⸗ 
ten toe inden ſchoot vande voren oft ſtrepen veel cleyne bieſ kens ghelijck die vanden Spartium, ende 
ſoo groot als die vander Elpha wighenemen int opperſte / daer De ſtele ghelijek cenen aerdighen gez 
Wopten ſtanghel wigheſpꝛeyt is / ende gherroon. En 
Een plante der Acatia ghelijtk. Acatiæ cognatæ planta. 

Ick hebbe hier eenighe befchrijuinghen ende figueren van zeer vecl boomen ende vremde boom⸗ 
ghewaſſen wulen by voeghen / om Dat De liefhebbers vande Philoſophie int aenſtew ſonden behae⸗ 
ghen hebben; ende den ſchippers ende cooplicden als voor een proeuue / oft mak paden oft ſchriften 
de feluc te Fennen gheuen / ten eynde Dat Die te ſekerder ſonden mogen vercreghen eerden. Eene van 
Dien ís een mede ſoorte vande Acaria , foo van bladers als van doornen: de tackſtens zijn goet om 
trommen oft weingben / van verwen Dien vanden luiobe ghelijck / de welcke met veel ghelijcke tuſ⸗ 
hen-fpacten dobbel ſtekende punten oft doornekens hebben! ſtaende gelijk twee wigheſtreckte ſlec⸗ 
fen hoornen / tuſſchen de welcke fp cleyne hayrkens draghen / van ſtaen ende faroen den bladerkens 
vander eerſter Acaria ghelijct. Noch iffer een ander foorte Die van bladerkens den veorgaenden 
niet ongheiijck en is / De welcke aen wiffens groepen van onderhaluen voet Landy meteroume Poore 
nekens / van verwe dien vande Stekelbefien ghelijdimaer minder. er enn 
De 7 J Rubi. facie ſenticoſa planta. D 

Wy hebben hier by oock doen conterfeyten den ſtruyck oft een ſiockfken van eenen anderen hoors 
Die daer oock groeyet / ghelijck wy die tſamen ontfanghen hebben. Deſe is cen vnyſt dicke / ſoo lanck 
als een ſpieſſe / becleet met een ſwerte ende Dicke ſchorſſe ende met zeer veel dicke ſtekende doomen 

ehelijck een colue beſet / van houte vaſt/ ſwaer ende zeer hei.. 


ein. 
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Een doomathtighe phente ben Bꝛame · docae ghelyx · ¶ Andiaenſehe doom / den Olean der ghergeuende Nergk 


heli fant 
kende. Rub: facie ſcaticoſa prana. rbe; 
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nder crupt grocpende oock Gp beomen van Pecou awe 
Marentarken Ben Aloe van ghedaente nrer Ingelge. 
pPerubpiana alia Aloës facië arbori ous item lanaicenss:- 
ſci ritu. ee 


en ar 
— SL 





Het is oock wel der pijnen weerdich / de zeer ſchoone hacuwen van defe planter die luttel perſoonen 
belent zijn / welte beſien / Deſe hanghen woor af van tacken ende ſcheuten dien vanden water · Vlier 
griet onghelijck/ welcke tacten binnen marck hebben / ende bleeck eerDiverwich ende vol knooven ijn 
met velachtighe ſcheyden van onderhalue palme / ende eenen voet lanck/ De welcke ſeuen okt? meghen 
op eenen ſtele vaſt ſtaen / hebbende elck beſonder de ghedaente van eenen Dunnen Fricke. ie zun 
binnen gheuult met apiuijnachtighe ende wolachtighe vellekens / Die twel van cen ſianghe ſoo ghe⸗ 
lijd zijn ende pet Dat dlichacm van een flanghe ghelijck is omwindende / datter de Finders vernen 
af ſn ende Daer bj bedrogen orden. De bloemen groepen in lanckwoꝛpighe Buy} kens or ſteel⸗ 
kens / Dien vande Nicotiane oft Doorenappel ghelijck/ ende podanich als wy bier ſoo —— 


Soo? Matthijs de Lobel. | 197 
moghelijck was gheconterfent ſtellen De reſte vande plante en hebben soy niet ahefiert, 
Indiaenſche Marentacken. 

We ve ſelue gheweſten hebben wy oock deſe piante ontfanghen / die nerghens en is ghewoone te 
groepen dan op De tacten ende ſtruycken vande boomen / ghelijck Marentacken doen: ende om dat 
die den Marentacken niet zeer ongelijk en i5/}oo hebben wy die Indiaens Marentacken genoemt, 
Deſe beeft eenen platten Eggenden/ maer dweers loopenden riſch / van ecn wortel / ende garfachtige 
knoopkens / eeaichfìns dien vanden Boom · varen ghelijck / maer witachtich: Inſghelijckx oock hals 
men Die bleeck groen zijn / maer vande middel opwaerts dicker / vooſch ende gheſtript / van onder⸗ 
halue voet lanck / aende welcke bladers grocyen / dien vanden Marentacken niet onghelijck / ende al⸗ 
jes groche/maer tweemael grooter / dicker / vooſer / ende lancks het ribbekẽ dat midden in tblat loopt / 
ſtaen op beyden ſijden fes ringhen / al oft die met een yſerken daer in ghedruckt waren / d'welck vreint 
om ſien is. 

| Ì Gen ander plante wt Peru met de ghedaente vanden Aloë, op de 
boomen groeyende ghelijck het Viſcum. 

Deſe plante is oock ghebꝛocht voc de ſelue landen ende plaetſen van Indien / Hie daer op de tacken 
goeyen vande boomen / waer datſe is afghetrocken gheweeſt byde ghene die De ſelne aen meeſter 
Morgan zeer gheſchickte Apoteker van Londen gheſonden hebben / de welcke met een breeder riſch 
op de ſtruycken fit vande boomen / met ayiuynachtighe ſaſelinghen daer inne ghewortelt / waer ot 
terſtont De velachtighe bladers fprupten in een ghewonden / Die beneden bycans een palme brect zijn; 
ende vele by een / eenichſins Dien vanden Aloës oft Zee⸗Ayiuyn ghelijck / maer bouen epnden die zeer 
dunne ende ſpits / welcke bladers ſtaen rondtſomme eenen rooden / gheſtripten / hollen ende tackachti⸗ 
ghen ſtele / dien vander Affodille oft Aloes niet onghelijck / van twee oft Drie cubisus hooghe / de welc⸗ 
be ghetijck De hauer veel fchubachtighe aderkens draegt / Die van grootte ende witte ſachte wollicheyt 
den Apocynum oft Afclepias ghelijcken ende oock van ſaedt / maer Dat zeer cleyne is Dien wander 
Coniza ghetijct: van ſmaecke ſout / onlieflijck / onde Salpeterachtich / bp auentuere om Dat acnden 
deecant is ghewaſſen / ghelijck daer Den Aloës inde fanelachtiahe plactfen groeyet. 

Boom Ban Perou met De ghedaente vanden Elſenboom. 
Arbor Peruuiana Alno ſmilis. Dn 

De ſelue ſchippers hadden oock inde ſelue corf kens gheworꝛpen afghebroken tackf kens van eenen 
boom / die wel van bladers ende hout de Elſe ghelijck was / nochtans verſchillende van moſchachti⸗ 
ghe bloeme Die ghelijck vonde cloorkens waren: Maer by auentuere deſe veranderinge comt door de 
gront ende locht. 7 

Petaſres Indica. 

Maer deſe plante / Boe wel datſe de Peſtilentie wortel ghelijck is van groeyen / ende zeer groote 
ronde bladers heeft / Die foo groot als eenen hoet zijn / heeft nochtans cenen verwarreden riſch van 
wortel / wt De welcke ter ſijden veel ionghe ſcheuten weder wiſpruyten / ende eten van bladers twee 
cubitus lanck / die halmachtich ende vol marcks zijn / draghende elck een blat / dat miet flim wigheholt 
oft gheſchaert en is / ghelijck inde groote Cliſſe. De wortel grocyet in cenen vooſen / ſwamachteghen / 
ende ghewormſteeckten / riſch / Die ghelijck Meum bonen rondtſom de ſtelen zeer dick gehaert is / ens 
de beneden wijt wigheſpꝛeyt ligghen / ende is foo groot als Die vande groote Ofmunde de welc⸗ 
fe eenen dꝛooghen tſamen ireckenden ſmaecke heeft / ende was foo fp mp fepden ghenomen ende gez 


cken van eenen ouden boom. 
Indiaenſche Babe. 

Inde ſelue eplanden vande Zee van Peru / ats Hifpaniola endé ander / groeyet bootasvijs vant 
ſelfs int welt dit wonderbaerlijck ende ſtekende oft doorenachtich blat / Dat alle iaere zeer aerdich van 
Onder nieuw bladers gheeft / zeer fray tſamen · gheuoegt / dweicke van Daer ghebrocht ſinde in zeer 
veel plaetfen van Spaignien / Vranckerijck ende Italien heeft bloemen in veuchtẽ voors gebracht, 
de welcke wy daerom bier by gheſchildert hebben; iae foodanige als wy binnen Marſeille raden bof 
vanden zeer vꝛomen Capiteyn vander Zee Pieter Bon ghepluckt ende wel rijpe geten hebben. Des 
planten hebben oock in veel houen van Clooſters oft Monicken / ende ander inde voorgBebochten 
van Montpelliers gheſtaen ende gheleghen / miet alleene fray gheoeffent / maer oock ongheacht veel 
Veren ghegroeyet ende groene gheſtaen / want fp zijn foo zeer ieugdich ende vol leuens / dat fp foo wet 
van tblat / half in deerde ghegrauen / als van gheſaeyt ſaeyken Daer voorts comen : Jae oock in Ne⸗ 
derlant Bebben fommighe Apotekers van tblat cen plante creghen. Bonen int middelfte van tblat 
groepen De bloemen Die terftont ende met eenen tbegbinfel vande Vijghen aheuen/ van ghedaente 
tenichfins tknopken oft tbuſken väde Granactbloeme gelijck / maer veel meerdersende gecl van vers 
oe, De rijpe vꝛuchten zijn foo groot als cen groote Bijaher rondtſom met veel etende omne 

a eſet / 
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Kubiaenfche Pyghe. Ficus Indica, Tuncâcifera Iladorum. 


beſet / buytẽ (cheon orenge roodt / 
met een bloet-roodt fap binnen / 
ende ſaeykens eñ ſpijſe Dien vans 
den Vijghen ghelijc; maer niet 
__fpo Geflijc van finaccte. Vele 
willen ſeggen Dat de ſelne vruch⸗ 
ten veel gheten / bloedich waies 
… doenmaedten. 
Indiaens Wondt crundt 
oft Heplboom.Indoxum 
Ferruminatrix. 
Dyeffens de laeiſt voorſeyde 
hebben wy een boomken doen 
maccken Dat inde ſelue landẽ van 
ſelfs ghewaſſen / ende deſen an⸗ 
deren zeer ghelijd is / dwelck 
vanden Indiaenen in bun taele 
Heylboom ghenoemt wordt! enz 
de is zeer goet om De ghebroken 
litten / ende die verwronghen oft 
verſtuyckt zijn te gheneſen. Deſe 
plante ſtaet oock altijts groener 
ende wordt door cen gheduerich 
Je vernolch van ionghe bladers foo 
= groot ais eenen boom. Van bla⸗ 
ZS ders iſt den voorgacnden geheel 
á — ghetijck / maer de vruchren zijt 
kinder ende volder van doornen / wi de welcke een roodt ljmachtich fap comt / Dat excellent is omde 





lakenen te verwen. I Esxypcken Moſch. In Oriecy. Bever. In Latun / Mafcus 
Queraus.Mu'cos, Arborumue vir Iten iaxorum & 


J — Ot veenm:Vfnea Arabum & OBcin. In Engelſch / Moſs- 
Een zeer groot ende breedt blat Wi Indien / oft aock is tblat 
banden Indiaenſthen Hotrbeom? Pragrande folium, N 5 f\ EA 
Palma Giamenus & textuta. : J 
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Di leerachuch blat / wiens ghelijcke van ghedaente / grooter bꝛeedde oft dickte wp noyt gefieaen 
hebben moeten wy kennen vande Weſt· Indien onifanghen te hebben. Tſchijnt dat ghetrocken 
isvan een ſoorte van Dadel oft Palmboom / iae Dat meer is tgheheel gheweef / is ghelijck cen bart 
wan twee cubitus breet / ende wier oft vijf cubitus landt / ghelijck een ticchel ghewelft / hebbende inde 
made vecht inde middel een vibbe/ van eenen baluen vingher dicte / met Dopper fte eynde ſtaende at 
oft erghens aſgheſneden ware! ende met eenen herden vant ontrent eenen vingher dicke beſet. Age⸗ 

eblat van bouen tot beneden / mach van een met draen oft haerlocken gheſpleten ende ghetrocken 
doden / eenichſins den ghenen ghelijck die de Indiaenſche Note becleyden / ende zijn zeer bequaem 
om tassen oft coorden af te maecken / ghelijck oock tgheheel blat zeer nut is om matten te maecken / 
ende huyſen te decken. 

Encken Molch. ; 

By defe naemen worden beteeckent de graeuwe hayrlocken vande boomen / foodanigbe ats wy 
fien op den Eyckeboom. Defe ſchijnen te wefen van tgheſlachte vande planten! Die meeft bun voets 
loan andere haelen, De Dof) Die op den Cederboom / Lorckenboom ende Peckboom groepet is 
dexcellentſte / ende befte van veucte / ſeght Diofcorides. Daer naer volgt de ghene die op de Poa 
plierboomen waſſet / vande welcke het witte ende beft rieckende tbefte is / ſeght de ſelue Diofcandes/ 
&fwerte oft bruyne en is niet goet: Maer het roode is middelmatich tuffchen d'ander twee, Het 
Eycken moſch is het ſlechſte van allen / wtghenomen tghene Dat aen ſteenen ende vochtighe eerde 
groep / ghemerckt dattet moſch de natuere beeft vande plante oft plaetſe Daer op Dat groepet. 

Shemexn terdt· Moſch. Muleus terreſtris vulgaris. 
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All de diuerſche ſoorten vanden Noſch die zeer vele zijn [chillen van malcandert rin clepnicheyt 
van hayrlockſkens / verſcheyden fatfoen ende ghedaente. Want fommisbe zijn tackachuch ghe⸗ 
lick de Cozallen. Ander zijn ghelijck ghecrolt hay: / oft hapren crans met zeer Dicke wijt wtgeſprey⸗ 
de hayrachtighe veſelinghen oft bladerkens/ ſtaende ghelijck zeer fijne ſijde. 


Bepde Moſch. Muſcus inericets proucniens 
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Beſchrüuinghe van Eerdt· Molch / 
Dit Moſch en groeyet niet alleene inde Heyen ende ſommighe boſſchen vande heete landen; 
maer beeft oock De ghedaente ende fatſoen van cleyne Heyde oft Cattoen· cruydt. 


Eerdt · Moſch met cleyne tandekens. Muſcus texreitris denticulatus. 
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Ander hebben ghetande rijfachtige ranckſkens met platte vederkens / de welcke met zeer veel hier 
ende Daer cruypens in malcander verwarret zijn. 

Eracht ende werekinghe. 

Diofc, Moſch heeft een tſamen treckende acht. Owelck in water abefoden ende daer in ghe⸗ 
badet / zeer goetis voor De moeder. Moſch wordt ghebrnyckt in Vnguento Balanino/ ende olien 
om die Dicke te maecken / ende Dient oock wel inde compofitien vande T hymiama oft Perfuonuende 
ſaluen oft olien Die de vermoytheyt vande leden wechnemen. De meefters van Arabꝛen mengen 
bet Moſch met medicamenten vander herten / om Dat met fijnen goeden reucke goet ia teghen de 


flauheyt ende beſwijmtheyt. Tverſterckt oock de maghe / tbelettet braecken / ende flopt den buyckoop. 


Galenus heuet inde plaetſe van Calmus doen ghebꝛuycken. 


CTweede ghetandet Eerdt· Moſch. Muſcus terreſtris denticulatus alter. Mufes 
verrektris zepens Luſitanicus Claúj. a 





De plactfe van groepen ende tfatfoen en is Dien vanden voorgaenden niet onghelijck/ mast DE 
gheheele tactſkens zijn zeer Dichte beſet met clepne platte bladerkens ghelijck tandefene/ oft ſchubbe⸗ 
Fens) veel minder dan Die vander Illecebra oft Muerpeper / die int handeten zijn gelij een ſijde. 
Op de dorre berahen van Sommerfetin Enghellant(Meudip ghenoemt) dacrmen loot wigraeft/ 
groeyet op ſommighe plact fen oueruloedich aen dijden ende fteenen. 

Wolks claeuw. OT 

Alſoo wel mach defe plante vande ionahe Herbariften LBoffs-claeuw ghenoemt werden: ae 
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wꝛolfs claenw. In Latijn / Muſcus Clauatus. Pes Leoninus 
perperã Chamæpeuce Cordo. In Engelſch / Wolfs claew. Muſcus ſcoparius. 
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eert ander Haſevoet gheheeten wordt, ghemerckt dattet fatfoen beeft wan cen Leeuws-clacuwe oft 
nagel, Defe moſch groeyet in doncker boſſchen ende op Dorre vochte heyden ende gronden; cruypen⸗ 
de ende vlidderende met zijn langhe taeye rancken Die zeer Dicke met bleeck groene / moſchachtige ens 
de ſcherpe Bapsfens becleet zijn / lancks Der eerden op ſommighe plaetfen met cleyne woꝛtelkens daer 
aen gheuefticht. Aen welcke ranckſkens oocf groepen ander cozte ſijde ranckſkens / crom ende flim- 
loopende, de welcke opwaerts fenden Dzie oft vier hayrighe tacfffens rvan fatſoene De rouwe voeten 
ende naghels vanden Wolf⸗ gelijck / ef op elck ſtaen ouer eynde rouwe beenkens / die ghelijck ſchaer⸗ 
fens van Creeften zijn oft Wolfs nagheis / vande welcke ter fijden wtloopen witachtighe ende caele 
tancfffens/ waer aen Dat afhanghende zijn cleyne aderfens / met witte mofchachtighe bioemkens. 
Waerom dat fp inde wincfels ende vande bedrieghers valſchelijck Spica Celtica gheheeten is / ende 
Daer voren ghebruyckt woedt / midts Dat fp weten datſe zeer goet zijn teghen den graueele ende heete 
ſweeringen vande nieren s Deſe Moſch oft Wolſs claeuwe groepet vele inde doncker boſſchen van 
Enghellandt / Normandie Duytſchlandt ende Nederlandt / ende oocf op den bergh van Trinite by 
Doꝛniek achter tghebꝛoken cappelleken. 
Moſch daermen de cleeder beſſemkens akmaeckt. Muſcus ſcoparius. 


Deſe Moſch groeyet vele inde doncker ende vochte plaetſen ende boſſchen van Nederlant ende 
Ooſt.· Vrieſlant / met veel tackſkens van Drie palmen oft eenen voet oft meer lanck / van gulde-purs 
per blinckende / aende welcfe zeer veel cleyne bladerkens ghelijck hayrkens groeyen wel Dichte bp cen/ 
ende op elck tack [Fen vonde bollefens dien vanden Vlas / Heyde oft Selago ghelijck / maer minder. 


Cleyn Moſch oft gulden hapꝛ. Mafcus,Capillufue aarcus minor. 

Deſe Mofch is veel cleynder / ende niet foo ſchoon blinckende oft ieugdigh wan verwer maer lee⸗ 
lijder om aenſien / vele groeyende op vochte ende bereghende oude ghebroken oft veruallen mueren / 
ende bedrupte canten van onde mueren / ſoo in Vranckerijck / Duytſchlandt ende Nederlandt als in 
Enghellandt. 

ad ij Dee 


Gracht. 
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Stem leuertruyt. In Latín/Lichen. Hepatica, In Goochdupisch/leberkraut. In Franchoie/He 


! orb paticque. 
In Itauaenſch / Figatella. In Enghelſch / Leuerwurt / ende Stonleuerwurt. 
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Deſe plante is in Gꝛieckx Lichen ghenoemt / om datſe groepet in vochtighe houen / ende op ſteen⸗ 
achtige lomberachtighe ende doncker plaetſen Daer ſelden Sonne comt: oft als Diofcorides jest! 
omdat fy de quade zeericheden / Lichenes ghenoemt / gheneſet: dwelck ſy voorwaer doet / iae ſy doet 


cracht. moch veel ſwaerder dinghen / want ſy verdzijft De zeer [waere ghebreken vande leuer. Daerom wordt 


Gracht. 


Die oock vande ionge Herbariſten Hepatica, dat is te ſegghen / Leuercruyt / ghenoemt / De welcke den 
ghemeynen volckſken vock zeer wel bekent is. Nochtans en moet die gheen Moſch ghenoemt zjn/ 
om datſe ſtelen foo Dunne als hayren heeft / op de welcke in Wedemaent ende Hoymaent veel wie 
gheſterrede bloemkens groepen / die met cen wortel wan zeer cleyne Dunne draykens oft ſaſelinghen 
cap oft voetſel lecken ende ſuyghen witen ſteenen / op de welcke De bladers ats [chubben vaſt op mal 
canderen liggen ende foo vaſt gemaeckt zijn? al oft Die daer aen gelijmt waren / welcke bladers groen 
ende Dicke zijn; / geſchaert gelijck de Latouwen bladers oft Dit vanden Eyckenboom / oft eer Dien vans 
der See Eycke ghelijck die eenen cruydtachtighen / vercoelenden ende drooghenden ſimaecke hebben. 
Waerom dat fp oock ghebruyckt wordt in Syrop van Cicoꝛeye metten Rhabarber. 
5 Cracht ende werckinghe. 

Diofc. Steenleuer cruydt groen gheftooten op de wonden gheleyt / ſtelpet oueruloedich bloeren / 
ende beſchermt die van alle verhitunghe. Gheſtooten ende met honich ghemengt / ghenceſt alle 
quade zeericheyt / daer op gheleyt. Sate ende ſtilt oocf De catarrhen vanden mon: ende tonge. 

zet Letouwe. 

Dekt plante / daer af Dat T heophraftus mencie maeckt / wert gheuonden op de clippen ende roof 
fen Dic inde Zee ſtaen / oft op Zee-fchetpt vande Middellantſche ende oocf zee Oceane. Defe plante 
en 18 van gedacnte oft van groeyẽ den Steenleuercruydt oft Longercruydt nict zeer ongelijck / noch⸗ 
tans sijn de bladers blijder groender / meerder / ende de ghecrunckelde Letouwe ghelijckende / maer 
zeer flap / malſchachtich ende dunne. Deſe heeft oock een vercoelende ende drooghende cracht / dien 
vanden Leuercruyt oft Longercruyt niet ongheiijck / maer midts haer ſouticheyt meer verteerende. 
Daerom is die zeer goet geleyt op heete geſwillen vanden fleirſtjn ende andere. _ onrecht word 
Plinius beriſpt om dat hy gheſeyt heeft dat Bryon, dat is te ſegghen Zee⸗moſch / een cruyt is mer ge⸗ 
rimpelde ende als ghecrompen bladers vande Letouwe / de welcke ſonder ſtele groepen: gheen 
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het Sieen leuer cruydt beſchrijuende als ſommi⸗ 
ghe meynen / dwelck als Dioſcorides ſeght / van 
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Een Nd ſommighe Bryon ghenoemt wordt / om dat ghez 
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Wen lijck Moſch aende ſteenen vaft banat. 
Le Crarcht ende werckinghe. 
* SIN Plin. Gijn principale cracht is dꝛooghen ende 
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Zee Leuertrunt. 


Dit groeyet inde Duynen endeop ſauelachti⸗ 
ghe ende dorre plaetſen niet wijdt vande Zee lig⸗ 
“gende, Tgheheel cruyt is tghemeyn Leuer cruydt 
van ghewas ende ghedaente ghelijck / maer de 
bladers zijn ſomtijdts roodtachtich oft geel / oft 






l VI SNT AN SEN î bleecf-groen. 
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Deſe Moſch die den voorgaenden zeer ghe⸗ 
lijck is / ende Door de ghelijckeniſſe vanden Seuer- 
cruydt eenen yeghelijcken zeer woel bekent is / eũ dat 
teghen De ſieckten vande longher (De welcke Dat 
van puckelkens ende crunckelinghen oock wtwendich van verwe ghelijckende / eenichſins conterfeyt) 
met goede redenen zeer goet ghehonden wordt / en groeyet niet alleene op oude ende geſpleten ſtruyc⸗ 
ken van Eyckeboomen / Bueckenboomen ende ander / aende ſchorſſen / maer oock op ſteenẽ / ende herz 
de plat ghetreden ſcheuten ghelijck een corſte met leerachtighe / herder dicke ende ghecrunckelde knor⸗ 
achtighe bladers / Die ghelijck het Steen-leuer-crupdt aen veſelachtighe draykens van wortels vaſt 
zijn „nochtans en ſietmen nerghens gheen teeckenen van ſteelkens oft bloemen. Dele bladers zijn cCracht. 
zeer gheprefen ende ghebruyckt vande Nederlantſche Medicijns / Die De felue tot puluer gheſtooten 
met water ingheuen / teghen de fweeringhe vande longher / widrooghen / ende oueruloedich bloepen/ 
ende ghebruycken Die oock dickwils in decoctien oft dꝛancken. Dit cruydt heeft een zeer drꝛooghende / 
maer matelijcker tſamen treckende ende vercoelende cracht. 














Zee Lenercruyt. Lichen Maritimus. 
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I ongercrupt. In Latijn/ Mauſcus Polmonarios, ſiae Pulmonaria Of̃cinarum. In BZoschduptſth/ ongercrupr. 
Au Franchais / Herbe aux pulmons. In Engeſſch / Lungwurt. 
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Lancks den gheheelen ſtreke vande Middellantſche Zee ontrent Aigues mortes / ende bycans 
lancks alle de Duynen vande Venetſche ende Weſterſche Zee / enn iſſer niet Dat min geacht is moch 
meer gheuonden wordt drijvende dan De Alga,waerom het ghemeyn woordt is / Nihil vilius Alga, 
de welcke vanden Hollanders ende Zeelanders om de ghelijckeniſſe vande baders / Neſtels gehee⸗ 
ten worden / wt gheaerde ronde knobbels van eenen durme dicke / fprupten doncker· groene ſlappe / 
fachte bladers / van eenen cubitus oft meer lanck. De Venetianen plegen de glaſen Daer in te wun⸗ 
den ende packen / om Dat Die niet breken ens ſouden / ende oock hedenf-daegs en heeft tſelue crupt geen 
ander ghebꝛuyck. Donderſte worel en hebbe ick niet connen fien. Def 
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Defe plante waſſende in poelen; ende fraende-wateren / ende in Nederduytſch Endt- groen ghe⸗ 
heeten / om Dat De Endt-vogels gemeynlijck eten/ heeft zeer cleyne ronde bladerkens Dien vande Lins 
fe niet onabetijd / onder De welcke in flede vande wortel zeer Dunne ſaſelinghen oft hayrkens zijn. 
Defewordt zeer ghepeefen ende ghebruyckt teghen de hitte vanden inghewant / ende cortſen / ghelijck 
ve Plompen / in water gheſoden ende van bupten opgheleyt / oft dwater daer af ghediſtilleert / inghe⸗ 
nomen ende ghedꝛoncken. De felue woeden van buyten ghebruyckt op de roodrheyt vanden aen⸗ 
ſicht / ooghen ende lichaem / ende oock teghen de pijne vanden hoofde. Diofc. Fn ſtaende wate⸗ 
zen wordt een Moſch gheuonden dat de Unſe ghelijck is / ende heeft een vercoelende natuere / waer⸗ 
om dat zeer goet is oft alleene / oft met Naerbier / in Latijn Polenta ghenoemt / gheleyt op heete vers 
gaderinghen / Wile · vier / ende heet fleirſijn: Tgheneeſt oocf de geſcheurtheyt vande ionge kinderen. 
Polenta bande ouders ende vande teghenwoordighe ſchrijuers. 
Om Dar De Polenta ban D'ouders in beel manieren ghebrunckt is gheweeiũt / alloo wel blijckt 
aen veel paſſagien ban Diofcorides, Galenus, Hyppocrates, ende ander Derghelijcke ſchrjuers / en⸗ 
pe oock ſommighe Poeten: foo heeft mp goet / iae hooch· noedich ghedocht / aenghelien dat nv 
ter tijt de ſchrijuers ende Gꝛammaticiens inde ſelue bolenta zeer verſchillen mijn mepninghe 
int cort Daer af te verhaelen. Plinius ſchꝛijft int langhe hoe men die maeckt op deſe maniere: De 
Griecken en maeckten oock haer Polenta ban gheen andere dinghen dan ban Gerſte / De welc⸗ 
be Óp ter ſeluer oorſaecken berfchepbenlijck bevepdden : want sm Die wel te maecken / (ao ple 
ghen ſy / nae datde Gherſte in water ghewenckt was / Bie ſſanderdaegs te vaatten / ende Daer 
nae te maelen. B'andere begoten Die met wepnich waters Leo? de tweede mael / ende Deden 
bie weder drꝛooghen eer Dat (pt ghemaelt werdt, Sommighe dorſchen de Gherſte alg Die noch 
groen is / ende nae Dat (p ghelupuert ende nat ghemaeckt s / ſtampen Die in eenen mortier / enz 
dewalſchen Cp wel in eenen” cozfslaeten Daer nae Die Droogen inde Sonne / ende wordt dan wez 
derom gheſtampt: endeten laettten nae Dat (p wel ghefupuert ie / wordt Daer nae ghematen. 
In war maniere Dat (p Dele Gherſte oft Polenta berenden / altijdt doen Cp tot twinuch pondt 
Gherlten / dep ponde lijnlaet / een half pondt Corꝛiander ſaedt / ende bijfehren Dragma foute: 
ende nae Dat [gt al gherooſt hebben / maelen Dit at tlamen. De ghene Die De felue gheduerich 
begheeven / bewaerenñ De Eijne bloeme met het grof meel al ander een ghemengt ghedaen fijn- 


de ut nieuwe eerder potten / ſoo haet alt ghemaelen ig. De Italiaenen maecken deſe Palenra u 


londer de Sherttete lacten wepcheu oft nat maecken / rooſten Bie alleenlijck ende maelen die 


* Amelcsyren 
Wardt oock 
aldus ghe⸗ 
weyckt ende 
ghewaſſchen 
om ſtufferaf 
te maecken. 
* Galenus 


conander ens 
€ {aur. 


weltlenn / byuoeghende der ghelijcke dinghen alfoo De Griechen doen / ende oock Milie oft Be ſou 


Galenus {nt eerſte boeck De Aliment. facult. ſeght / vat d'alderbeſte Polenta is De ghene die bart 
verſche ende nieuw⸗· ghepluckte Gherſte middelmatich ghekrijt ghemaecht wordt: oft wordt 
bu ghebreke ban Gherſte / lomtijdts oock ban ander graen gemaeckt. Ende want alle wel bez 
vepde Polenra goet ban veuck is/ſoo is De alderbeſt vieckende De ghene Die gemaeckt is ban zeer 
goede ende verſche Gherſte / die gheen zeer droogte aren en heeft, Dommige pleghen die om 
de gelonchept te drincken gemengt met Sapa oft ingeloden moſt / eft met loert wijn ende mede 
Dräck tlamen gemeẽgt / lomrijts oock alleenlijck met water beſprengt / de ſelue in nemẽde twee 
oft drie vren tlomers ect Ip in tbadt gaen / ende ſeggen Dat ſy dẽ dorſt met Delen drãck verllaen. 
Be Belchꝛijuers der Landtwinningen beſchrijuent aldus: Gheweyckte Gherſte laetmen 
dꝛoo ghen eenen nacht / de welcke men landerdaegs daer nae pleech te krijten ende dan te mac: 
len / de lelne bewaerende langhen tijdt. Bt deſe voorſende belrhrijninghen ende woorden / ende 
oock mede tat veel andere poſſagien ende manieren ban beſc hrijuinghe der remedien bande 
ouders loo wel Poeten als Medicuns meeſters machmen beſcheedelijck mercken Dat Polen- 
ꝛ vandouders is gheweeſt een berendinghe van Gherſlte / niet alleentijckt om pappekens ens 
be ſunpkens te maecken / maer oock lieflijche ende ſoete drancklkens om den boert te verſiaen / 
als hedenl daegs ʒijn onle bieren onde ptiſaen·water: hoe wel Dat ons niout oft Bpue van 
Aëtius ende Naerbier bande Hollanders ende Bolſchenaers / oft Graut ban DEngelfche wat 
berſchillen inge berepdinghe/waer-af wp De mantere ghetoont hebben nt capittel ban De 
Gherſte onder Bier ende Lel: Nochtans en is hedenſ daege tgbhebzupch wiet minder / onnut⸗ 
tee oft onpꝛoffijtelijcker onder tghemenn bolck om papkens / drancken ende vbeelderley medi 
tamenten te maecken. Want te Delft in Hollant pleegtmé het dick verloden Maer-bier welch 
ten ertractie oft witreckſel 18 in Latijn iquamentum gheheeten / ghetrocken wt Sectten mont/ 


» 


25u mout 


Naerdier. 


Dat ig meel ban ghewenckte ende daer nae ghedroogde ende ghekrijtte Gerſte / niet afleenlijck 


te berenden om te eten inde batten op tbroodt ghelijck ſpropen endt berfoden Wijn Sapa ghes 
noemt: maer oock om in beelderlep plaefterg ende cataplalmen te mengen / gheluckmen De Sa- 
padoet: want tis ban ghelijcke cracht omde ghequetteleden re verſtercken ende rouwe hu⸗ 
Meuren tedoen berteeren. Daerom hebben wp ouer atin Diotcoride meeſtendeel voe Polenta 
Paerbrer oft Mout ghefet /befonderlijck alſt befehpeuen wordt in eenich fatloen ban laechte 

b oft pappe: want ſomtidts worde alleenlijck Be fijne bloeme ban Polenta begheert / af 
fog blijckt in t capittel van Myrthus , Daer Diofcorides feght: Decoctum feminis illitum cum pollie 
he polentæ, oculorum iaflammariones lenir ; Dat ig / Be detoctie ban Myrthus-ſaedt met fijne bloe 
_ Me ban Polenra ft Gherſte mout verſoet d inflammatie dec dooghen. Naerbier heett my bee 
ter behaegt / om dat naerder De Polenta omt dan Gort bande Pederdupeiehe/dat ig Gru oft 


Gruur 


Ooꝛte. 


Alica 


Peberp- biet. 
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Gruau vande Franchoiſen / van ſommighe Ruecllium volghende Griore oft Criote Leiche genoemt 
ban het woordt Crirẽ, loo ſp mepnen / dat is / Sherlte : nochtans Griote ſeiche ig int Franchops 
te feggfgen (neve gedroogde Kriecken: waerom ick mepne Dat Gru oft Gruau Ben vechten naem 
ig van Gorte : noch en Geeft oock gheenen anderen bekenden naem ontrent Lolane ende Gez 
neue / Daec water-mucleng aen Die anders niet en malen Dan Gru „ende heeten daerom Gru- 
muetens : welcke Gra (p oock ghebeupeken om Ger vleeſch ſopken dick te maecken. 
Welckmen oock ouer al doet / foo wel in Normandie / Daer Sozt-papken oft fopben Poux 
Beet oft Pulx, dat is pappekens als in Enghellandt /Daerom Gorte Ootes meel naemt / Dat is / 
Hauermeel grof ghemaelt. Want Sorte Wordt dock ghemaeckt bp Tolane ende elders ben 
bauer APirg ende terwe⸗ van welcke terwe fp melckpappen maecken wel foo wit ende goet alg 
ban Kijs.Dele Sorte en can gheen Polenta welen:want fp ſchijnt nae d'aduijs ban beef geieer⸗ 
De mannen beter te ouercomen met Alica, oft eer met Crimnon, vande Fealiaenen ende Proven: 
falen Seniola ghenoeme; ten ig oock gheen Prilana, Polenta is eenen bermaerden zeer vercoe⸗ 
fenden dranck gheweelt/ende gheen Dcherpbier ban lemelen gheloden ende met Hekdeech gee 
mengt/{oo de Grammarici ende Schoolnieeſters mepnen / welck oock ghenoech blijckt woe nets 
beer fen ban Ouidius: ‚ 
Lymphamque roganu 

Dulce dedic,tefta quod coxerat ante Polenta. 

Dum bibicilla datum, duri puer oris, & audax, 

Conſtitit ante Deum, riſicque auidamque vocauit; 

Ofenfaeft,nequeadhucepora parte loquentem 

Cum liquido mixta perfadis diua polenta. 








Zeemoſch. Muſcus Marinus volgaclimes. Cozattine. In hatin, Coralliaa. fn Engbelicht 
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_ Gites at als opd’ verbeende boomen Moſch groeyet / alſoo groeyet bock Door weelde vande 
liberacte natuere onder de baeren vander Zee / op ſteentootſen / hoopen van fchetpen; Coraellen / mo 
fels/ Algen,Fucis ende ander Zee-planten;Mofthh met gecroide canten dien vanden Brpon oft Zet 
Lwuwe ghelijck / oft Longercruyt: Doek meer ander foorten als met tacken fonen, oft afelijk Eos 
rael/ ot hayrathuch ·all shetje Daer aen vaft houdende. Coꝛal⸗ 
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Oren | eealine oe.. — 
Deplante Coꝛalline ghenoemt / is nv ter tijdt inde Apoteken zeer wel bekent / De welcke heeft zeer 


veel hayrwijſe dunne in een verwaerde ſcheuten den Corael ghelujck maer ſonder ſtele / roodt van vers 
we / ſomtijts oock geelachtich / groenachtich / aſchverwich oft wit / ende foo hare 
den zeen vermaert om De wormen af te iaeghen / door zijn dꝛoochte. 


Ander Coꝛaclwüſe witte Zee- Kof ch. Malus Coralloides alter albus. 


als een been / van crach⸗ Cracpt. 
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Diofc. De principale acht vanden Moſch is dicke te maecken / ende de heete ghefwillen oft 
vergaederinghen te bedwinghen / ende Bet heet fleirfijn te vercoelen. Gal. Mofchis ghemaeckt 
wieen eerdtachtighe ende waterachtighe ſubſtantie / die beyde cout zijn. Want van ſmaecke iſt taz 
men-trectende/ende helpt ende vercoelt merckelijck alle heete ghebꝛeken daert op gheleyt woꝛdt. 
| Dwert Coael. Anrtipathes fiue Corallium nigram Dioſc. 
ID EE 


Coael Corallium. 
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Veel mẽer ſooꝛten van Coꝛallen ende Coꝛallinen worden no ter tijdt gheuonden / dan byden ons 
ders beſchreuen zijn / de welcke niet onbehoorlijck en ſullen nae De Moſſchen volghen / om dordenin⸗ 
ghe vande plante te vernolghen / want foo Die Den ſeluen meeſt ghelijck zijn, alfoo moeten die / volgen⸗ 
De ons voornemen / den ſehien aldernaeſt by gheuoegt werden. Coral Dat De ghedacnte beeft van een 
boomfen van verwe eer Dat ghepolijft is / De wortel vande Mee ghelijck / is oner al Europe zeer wet 
bekent ende vermaert / ende oock vele gebruyckt ende profijtelijck. Men vindtood bleeck geel Coral. 

Cracht ende werckinghe. 

Diofc. Coꝛal trecktſamen / vercock middelmarich / tbedwinget oueruloedich waſſen van vleeſch 
oft ander dinghen / ende neemt wech De vlecken vanden ooghen. Coral doet vol vlceſch groepen; 
de holliche yt vande quade ſweeringhen / ende lickteeckenen. Tis witer maten goet leghen tbiocte 
ſpouwen / ende gheneeſt Die druppelpiſſe. Sac Dat meer is / tgheneeſt de gheſwollen Milte / met water 
inghenomen. Macth. Corael is zeer goetaenden bals ghebonden / ende oock ghedroncken tegen 
devallende ſieckte. Dat de huyſen door den Coral vanden blixem ſouden beſchermt zijns is ſuper⸗ 
ſtitieux ende maer een fabel / als van wy water. Soo woanncer men moet drooghen / floppen ende 
ſtelpen cenighen bloetloop / als van maentſtonden / roodimeliſoen ende bloetfpouwen, ſoo ſalmen ſij⸗ 
nen toevlucht tot de Corallen nemen. Plin. Ghebꝛant Eozat droogt crachtigher/ dwelcke met 
water ghedroncken / gheneeſt De pijne vande blaſe ende ſteen / oft graucele. Deſgcluckx oock met wijn 
inghenomen / oft in dien datter coriſen zijn met water gedroncken / verweckt tot ſlaepen. Want midis 
Dien dat vercoelt ende dattet waier vocht maeckt / ſoo benemet de heete dompen vandẽ cortſen die den 
flacp turberen ende beletten. Tſchijnt Dat Plizius niet en beeft gheweten dat de ronde greynen 
vande Corallen ghepolyftert ende [choon ghemaeckt worden / waer af men Paternofters plach te le⸗ 
fen ende te tellen/ ende bꝛacheleiten te maecken. 


Coraliina rubens Antipathis facic. An Quercus marina 











Coraliina alba. folio Myricæ Theoph. 
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Tot Marſeille onder de Corallen wordt gheuonden dit zeer ſwert Coral; ðwelcke zeer effen ende 
glat gepolyſtert is / Tghewas is eens deels ſteenachtich / ende eens deels hoꝛenachtich. Dioſc. 
verſchillet vanden voorgaenden alleene in ſpecie. Theeft de ghedaenie van eenen boem Die foet 


van coleure is / maer met meer tacten. De crachten beeft Dien vanden voorgacnden sheik sot 
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xR—Roodt Corallin ende fijn diuerſche ſooꝛten. 
en vindt wit / roodt / ende geel Corallin dat binnen heeft een hoorenachtich knobbelken van vers 
wen ende anderſins den Antipates niet onghelijck / ende aroenet niet alleene aende oeuuers vans 
pe Middellantſche Zee van Languedoc ende Prouence / maer oock van Weſt · Enghellandt ende 
Noꝛmandie. —— 
Baie Coꝛael. 
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Onder de wateren vande ſelue Middellantfche Zee wordt wighetrocken wit Coral / dat zeer weet 
derghelijcke ghecrunckelde ende crom · loopende tacten Beeft / maer als een buf Pen dacr in geſneden / 
gbelijd de viſch Polypus beeft. Men ſeght dat veel meer vercoelt dan bet roodt Coral. 


Grof wit € ozael oft ander foopte ban wit Coꝛael. Coralloides,fiue Coralli albi varietas. 


Dit Coꝛal heeft den ſtruyck veel dicker / iae foo 
dicke als eenen aerm / ende is van vooſer materie / 
met veel vande voorſeyde buſkens daer ín gheſne⸗ 
den oft gheteeckent. De gheheele plante is eenen 
voet lanck ende nauwelijck hoogher dan eenen 

cubitus. 
Maniere ban Coꝛallen ende Perlen te 
ſmilten oft reſolueren / wt Alder, 

Coꝛallen worden in water verandert, op de ſel⸗ 

ue maniere vande Perlen / Ander pulveriſeren de 
Perlen oft Corallen / ende calcineren Die eerſt in 
ghebranden wijn oft in groene liqueur van ſout / 
Daer nae ſuyueren fp Dit calck vande ſouticheyt / foo 
langhe Diftillerende / tot datter gheen ſouticheyt 
meer en wordt gheſmaeckt. Dan doen fp Dit pover 
inden geeff vanden wijn / ende trecken Die weder af 
in balneo tot fes oft ſeuen repfen tghediſtilleerde 
weder op ghietende. Ander beenghen de Coꝛallen 
ineen calcf / dwelck ſy folueren metten gheeſt vans 
den wijn / Dien ſy tot neghen repfen laeten opende — 
af diſtilleren / tot datſe ghelijck fout ſolneren / ende 
op tghene dat inden bodem blijft / daer ghieten ſy 
verſchen gheeſt van wijn op / ende trecken Die afs 
voren weder af / tot Dat De tincture oft verwe vande 
Coꝛallen gd comt / Dien ſy De ziele noem? ende 
* en me SS Ze od eẽ zeer excellẽt fecreet inde medieijne / met de welcke 
nen S ane im alle ghebꝛeken vande inwendige leden wigheroyet 
— 8 worden / ende dlichaem door eenighe hemelſche 

acht in een ghetempert weſen / ende volmaeckte ghetempertheyt weder gefel wordt. Alſoo neemt 
€ de EL. 
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De Eſſentia vande Coꝛallen gheheel wech foo wel vanden kinderen als oude lieden binnen den tijd 
wan vijf weten alle vallende ſieckte: Alſoo abeneeft Die oock alle buyckloop wt wat vorſaecke dig ghe⸗ 
comen is/foo wel in kinders / als volwaſſen perfoonen/ al waert oock Dat De ſieckte ten witerſte gheco⸗ 
men ware / Alſoo ſtopt die oock alc bloetloop van wat partije tſelue vloeyet in wat maniere dat ghe⸗ 
bruyckt wordt. Metten couften gheſeyt / Coral ſtopt alderhande flurien vanden buyck / ende beenge 
Die weder tot cen goede ghetempertheyt van natueren/fonder Dat opt eenich hinder Daer af volght in 
ander partijen vanden lichaeme / gelijck Dat van alle ander medicamenten doet „Daer en bouen ſſeif⸗ 
De op de ooghen gheſtreken / ſtillet de pijnen vanden ooghen : belet zeer wonderbaerlijck hun loopen 
ende flurien! ende verdzijft De pupfren. Tſelue doet oock het Coral in Dlijf ghenomen/ vaacr niet ſpo 
crachtich / afs fijn tincture: want van deſe thien druppels met eenige bequaeme vochticheyt inghez 
gheuen / doet zeer wonderhicke dinghen foo welin mans als vrouwen / ende ionghe als oude perfdo 
nen. Jae dat meer is de Corallen wiwendich oft acn Dlichaem ghehanghen oft ghebonden / bꝛengen 
wederom ot een ghetempertheyt meer Dan eenich ander dinck / wi een fonderlinge cracht daer fy mes 
De begaeft zijns doueruloedighe tp witte oft voode vloer vande moeder. Sp floppen oock alie duyck⸗ 
foop/ende doen lichten aerbeyt hebben. Sp verheugden den gheeſt / ende verdrijven ſwaericheyt ende 
droefheyt. Sp ſtelpen bloet Dat witen aders / wonden ende fpene vloeyet. Oock verfoeten ende verz 
hueden fp De vallende ſieckte. 
Solutie vande Perlen, wt Alder. 

Ten eerſten worden de Perlen cleyne geftootensende gedaen in eenen alas met een enghen bal, 
waer op cen Deel zeer goeden ghediſtilleerden azijn abegoten wordt / ſoo Dat hy (wee vinghers bouen 
De Perlen ſtaet. Daer nae worpen die alſoo gheſtel op werme aſſchens / tot dat fp abefmolten zijn: 
Dan wodet tghene dat gheſolueert is in Balnco ghediftilleert ot datſe Drooge zijn / ende op Dit calck 
vande perlen; wordt ghediſtilleert reghenwater ghegoten / ende wederomme afghetrocken tot datter 
gheen vochticheyt meer op en is: Dan wordt daer wederom verſch ghediſtilleert reghenwater op 
ghegoten ende als voren weder afghediſtilleert: dwelcke drie oft viermael ghedaen wordt / tot datter 
geenen ſmaecke van azijn meer in en is: Ten laeiſten wordi deſe calck vande Perlen / oft in een vochte 
plaetſe op eenen marberſteen gheſolueert / oft in gheeſt van wijn gheweyckt / ende ſoo langhe ghedi⸗ 
ſtilleert / tot Darin cen vochticheyt ghelijck olie ghebrocht wordt / vande welcke fes greynen met eeni⸗ 
ghe vochticheyt in ghegheuen worden, tegben de lammicheyt / gheraeckcheyt / ouderdom ende raſende 
coufen. Deſe olie houder lichaem in gheſontheyt / ende dat hinder heeft maecktſe wederom gheſont: 
Sy betert ende vermeerdert dmilck vande vrouwen / ende gheneeſt De ghebreken vande natuerlijcke 
partijen ende tſaedt. De ſelue gheneeſt oock De quade ſweeringen ende voorts etende ſweeren / cans 
ker ende ſpene. En 
Solutie vanden Gout. 

Sommighe verelacren datmen metten gheeft vanden wijn Aurum potabile,dat is te ſegghen 
Dmckelijct gout macckt / als een half loots bladeren van dun gheflaghe zouts / eerſt metten gheeſt 
vanden azijn gheſolueert ende dan gheſuyuert wordt / dwelck daer nae in fes oncen gebranden wijn 
Dervich daghen ghedigereert / ende in een zeer excellente vochticheyt van gout ghebrocht wordt. 

Zee Fucus met De bladers ban Auergone manneken. 
Fucus marinusfolijs Abroranimaris. 
Pꝛack bande Normans ſchijnen te welen De Fuci van Plinius, 
Vrack Nortmannorum videntusfuciPlinij. 

Duer allancts den oeuer vande zeer luftighe eylanden van Enghellant / Gerſe ende Garnife 
ghenoemt / gheleghen tuſſchen Bretaigne ende Normandie / groeyet deſe Vrack op De ſteenroocſen 
set foo grooten menichte / daiſe van verre ſchijnd een boſch te weſen / waer Dat Die metten leegen wa⸗ 
ter afghefneden eñ afghetrocken worden, Deſe Vrack wordt gebrant gelijck de Kali,ende meuer af 
ſchen die op Dlant ende acfers gheſtroyt wordt / werdet lant goet ende DEL. Tgrootſte heeft gemeyn⸗ 
iijck drie bladers Dien vande Nicotiane ghelijck van twee / Drie ende vier cubitus lanck ende een pal⸗ 
me breet / groeyende op eenen ſtruyck van twee ende drie cubitus hooge / ende onderhalf oft twee duy⸗ 
wien Dicke; de welcke hoorenachtich ende roeſtachtich is / ghelijck oock De bladers zijn. De ſooꝛten 
vande Zee Fuci van Plinius zijn / te weten / het breet ende dander dat fangher is / ende eenichfins 


wodt / ende het derde met ghecrunckelde bladers / d welcke in Candien ghebruyckt wordt om be chat 
ders te verwen. Inde Zee groepen ſtruycken ende boomen van dien / maer in onſe Zee cleynder en⸗ 
de het is roodt / de Oceane van gheheel Leuant iſſer vol af ende als cen boſch. 
Zee Encke. — 
Van deſe worden veel foosten gheſien / vande welcke cen is Die om de ghetiickeniſſe vande 
Eydie bladers / Zee Eycke ghenoemt wordt / wiens pꝛucht d Olijue ghelijck 15 lancknorch 
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Zee Fucus met de bladers van Rueroone manneken. 













Fucus marinus folijs Abrotani maris, Kee Epeke. Quercus maricd, 
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ronde) ende een velachtich ende hert blaeſten. ander hebben gheſchaerde/ ohekertelde 
oft dieper gheſneden bladers / dien vander Alſſem / Bijvoet ende Anetoone-mannefen ghelijck / met 
blaeſk kens dien vande voorgaende niet onghelijck / maer ſomtijdts dricmac{ meerder / ende foo groot 
als De wortel vander Affodille / van verwe roodtachtich oft yſer bruyn. 


F ucus Ferulaceus. 





— RNR zand aanne ved 
N ‚ EN KN N . 


Deſer Fucus hebben wy kerulacens ghenoemt / vm dat de bladerten⸗ cleyn⸗ zhedeylt zijn als 
die vande Ferula, De fide is, eenen voet lanck / waer op dickwils witte Corallina groeyet. Deß 
LE Deſe 


292 Beſchrijuinghe ban Zee-Linte, 


Vee I mſe van Serapio Leaticula marina Scrapionis & Vua Lec-kmfemerghekerfde bladers. Lenticul⸗ marima ſerr 
rasina guorundani. . tolijs. 


atis 





Deſe plante groeyet inde Jee van Hetrurien ende Venegien / met (malle bladers / dien vande 
Scoparia Ofyris ghelijck / aen bupchfame cromme ſteelkens van onderhalue palme / de welcke ghela⸗ 
den zijn met zeer veel lanckworpich· ronde / ydel ende velachtighe beſien / van ghedaente ende groote 
den Linſen ghelijck waer af datſe den naem heeft. Dander is deſe gheheel ghelijck / wtghenomen 
Dat De bladers breeder ende corter zijn / ende rondiſom wat ghekerft. 

Conferua Plinij. 
Plin. Conferoa groeyet ſonderlinge inde riuieren vande Alpes / ende heeft deſen naem om datz 
fe tjamen-brengt ende ſoudeert / ende is cer een fpengie van ſueie wateren / dan moſch oft cruyt van 
een Dicke hayric heyn Die hol is. Ick weet / dat mer de ſelue heeft ghenefen gheweeſt een boom · Moper / 
Die van eenen hooghen boem gheuallen ſijnde bycans alle De beenders ghebroken hadde / De welcke 
hem rondtſom tgheheel lijf was ghewonden / ende foo dickwils ats Die drooghe wert / met haer water 
nat ghemaeckt wert; De welcke ſelden / ende niet dan alſſereruydt ghebreck was om te veranderen afs 
ghenomen wervende is alſoo / [oo haeſt / dat naeuwe te gheloouen en is / genefen gheweeſt. Deſe met 
haer ſponſiachtighe / buygſaeme / bruyn- groene hayrachtighe draen oft hayrige loten van onderhal⸗ 
uen cubitus ende meer landË; ghelijd lemetten / drijuende op de fuct-Loopende wateren / mach veel bez 
ter van Plinius, Sponſie vande ſuete wateren / dan Moſch oft cruydt van Dice hapsicheyt genoemt 
worden.In het groot lac oft ſtaende water vanden lande van Muanen wordi die gheuonden. 
Conferuæ marine genus viderur, 

Op de Suydt. ſyde van Enghellant aenden oeucr vanden eylande Portlant ghenoemt / ghele⸗ 
ghen teghen ouer Normandie / hebben wy onder de Drijuende Algas gheuonden cenich fatſoen van 
plante, wiens fcheuten van cen palme ende onderhalue palme / die puyſtachtich / ſachte/ ende bur ch⸗ 
ſaem zijn / in Dien yemant wel aenſiet ende handelt / hy ſal ſegghen dat een Sponfie 15 „wien daiſe 
ood van verwe ghelijck is / iae foude mepnen datſe gheleeft hadde: Maer ift Dat ghy dweſen ende 
maniere van groepenvoft tacten aenmerckt / ghy ſult ſegghen datfe den Coꝛallinen gelijcker 15, WAC 
Door Dat ſommighe ghemeynt hebben dat was de Plocamon lfidos van Plinius den Coral ghelijt 
ſijnde / onder bladers / ende Dat afabefneden oft ghekort fijnde zijn coleur veranderende ſweri * 


* 


Conferus Plinij. 
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hertwordt. Nochtans fchijnt die den Antipates van Diofcorides te weſen / vande welcke wy cod 
wernich voren cen tackſken geſtelt hebben; Dat wy wi De viffcherien van Marſeille ghehad: hebben. 
No heeft my goet ghedocht hier by te voegen ſommighe zeer ſeltſame figuren we ons obſernatien 
vande Enghelſche dinghen bie van een onſcker oft twijfelachtighe natuere fijn. 


Britannicæ Conche Anatiferz. Oft sock zint Sapmettes bande Ponnaus! In Franch ots/Macreùies. 
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Lichozyla,Gacligaatapidea Anguca. 


Dik pꝛoefſtuck vander natuere Die wat goets oock wt de vuy⸗ 
licheden pꝛactiſeert / maeckt Dat wp nv veel dinghen witten ghe⸗ 
loouen / Daer mede wy anderfins ouden ghefpot hebben in dien 
wy ſulcke dingen inde hiſtonen vande Noorderfche landen ghe⸗ 

leſen hadden / Boe wel dat ſy die een weynich anderſins verhaes 
len / te weten Dat alleen beuonden is in Schotlant oft eylanden 
Oꝛcades Noortwaerts inde Schotfche Zee gheleghen / doen ſy 
bier voortijts vande Romeynſche armeye inghenomen werden. 
Maer sop en hebbẽ niet alleene wt Schotlant/ maer oock acnde 
riuiere van Temſt daer ſy voor by Londen vloeyet / ronde ſchel⸗ 

— — an vercreghen met een Dick gherimpelt ſteelken / Die onder van⸗ 
den kyel van een oudt ſchip afghetrocken waren, Deſe ſchelpen zijn zeer cleyne ende bycants geheel 
rondt / van buyten wit/ blinckende ende effen {ende foo Dunne als een eyer ſchale / bꝛooſch / met twee 
gaeten voor / dien vanden Myrilus ghelijck / ſoo groot als eenen platten Amandel · ſteen. Deſe ſchel⸗ 
pen waren hanghende van buyten aen het onderſte vanden ſchepe / dat half roodt was van moſch 
ende ſlijck / waer in datſe ghegroeyet waren / ghelijck ſteelkens van Compernoillen: tac ghy ſoudt gee 
ſeyt hebben dat de peſerijck vanden nauel was / wiens eynde vaſt was / gelijck de ſteelkens van vruch⸗ 
ten aen tbreetſte ende onderſte vande ſchelpe / al oft de voghelkene / waer af men eenighe appareniie 
ſiet aen bet opperſte vande gapende ſchelpe / Daer Door tleuen ende voetſel ontfinghen ende trocken. 
De Diftorie-fchzijuers ſeggen dat deſe ſteelkens eerſt van wormkens comen / dwelck wy niet en con⸗ 
den gheweten / noch oock gheloouen / hoe wel wy weten dat De ſelue ſchelpkens zeer aerdich op tackſ⸗ 
Eens van boomen ghegroeyet zijn / ende ſoodanich ats mp deſe voorleden iaeren heeft gheſchoncken 
Die cloecke ionck man poorter ende coopman van Rijſſel Andries de Fourmenſtraux: welcke boomen 
gbeworpen oft abeplant zijn aenden Zeecant Daer de vloet eomt / Daer weel zee moſch oft sce cruyden 
aenwaſſen:Maer de ghene die op Deerde int Drooahe vallen, Die ſteruen / ende die vande vloet vans 
der Zee wech ghenomen worden/ die comen tot perfectie: ende worden Endtvoghels oft derghelijc⸗ 
ke voghels. De Enghelſche ende Bretoenen willen ſegghen dat Barnacles zijn gheheeten in Ne⸗ 
derlant Boomganſen. Sn Schotlant heetenfe Clakas / waer darfe zeer oueruloedich zijn / ende inde 
Winter gheuanghen worden als De wateren en maraſſchen toe ghevroſen zijn. Doen wy die aten/ 
hadden fp den ſmaecke ghelijck een wilde Sans oft Endtvoghel / maer niet foo goet. Ander ſegghen 


9— 


dat eenen Zee· voghel is / die den Endtvoghel zeer gelijck is/beupn van verwe / met eenen gelen bet. 





Hout · palen in ſteen verandert. Lichoxyla. 


Wp hebben beuonden datter zijn riuieren ende beeckſkens / inde welcke gheleyt zijnde houte ſta⸗ 
ken / pertſen oft ſtijlen / binnen (cer maenden in ſteen veranderen: iae Dat meer is ſy worden om ſoo te 
ſegghen / ghelijck yſer / blijvende nochtans de ſelue wtterſte ghedaente / ende oude ſtreyen ende loop 
van aderkens / in vneghen dat ghy van verre fienderfoudet fegghen dat eenige houte ſtocken oft ber⸗ 
derkens waren:maer int handelen ende tegen cent ſtren cloppender oudt ghy meynen dat eenẽ ſteen 
ware met yſer Daer in gemengt / ſoo vaſt ſwaer / ende ſteenhert zijn die « iae oock vaͤden viere nict vers 
brandelijck vanden welcke men groote ſtuckẽ mach fien in dat berghſ Fen dat zeer conſtich van veele 
derhande minerale ſteenen ghemaeckt is / waer door dat ghebrocht ende gheleyt worden de canalen/ 
ende goten vande zeer luſtighe fonteyne / Die ot Londen witer eerden ſpringt inden hofvandenseer 
gheleerden ende zeer voorſinnighen Cancellier van Engellant / Tiſſe. Vele ſegghen dat deſe won⸗ 
derbaerlijcke wateren vloeyen witen geberghten van Beodford ende in Wallien oft Weſt Enghel⸗ 
lant. Deſe voorꝛleden iaeren 157 0 ende So. hebbe ick gheuonden witen veſten van Antwerpen 
doen men die wigraefde om de fortificatien / dierghelijcke ſtucken van Bour in ſteen verandert, 
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Sommighe figueren Die eenſdeels niet 
ghemaeckt en waeren / omdat t truydt nieten bloepdde 
oft ter handt was / ende eenſdeels doo? onſe afweſinghe oft abſen⸗ 
tie / rande Duckers ouergheſlaghen ſijn / onder De welcke ettelijck 
verhaelt zijn omde kauten / ende verſlettinghen Van haere naemen 

endeplaetſen / de welcke Wp int haeſt ouerlien beuonden hebben. 


Die andere kauten diemen int doorleken bes boecks aenmercken lal 
fallen gheſet worden inden Appendir / welcken wp corts hopen biet 
bp tc voeghen. 


Mende âliquot obiter animaduerfe ‚cùm in tranſpoſitis, 


prætermiſsis, & iis quæ locis contrarùs irrepferunt figuris 
tum in eatundem nominibus deprauatis. 


Gherackten Apbodille. In Latün / Aſphodelus 


Zituwe ende oprechte kiguere vn Caucafon In⸗ 
ramoſus. Moctſtaen op (jn plaste Pagina 
124. ende 125. 


diaenſche Moly ghenaemt / Be welcke moet ſtaẽ 
op ſija plactte Pag. 201. 


— 
ENEN 5 


EEE 
8 


EN 


— 


7 


8 


0 





Nieuwe tine oprechte kiguere nan Caucafon. 

Debladers fijn als Die vande Squilla, breeder ende dicker dan die vande Moly Homericum; de 
ſtele meeſtendeel en ie nauwelijks eenen voet oft ſpanne hooghe / corter dan de bladeren, De Aps 
s fupnachs 


Inden ceritë 
regel vande 
ſelute pagie 
Keet Bauachie 
tes. 


296 Belſchrijuinghe ban Caucafon, 
äapnachtighe bol vande wortel is rondt; van binnen ende buyten wit / maer op ſommigh eplaetſen 
bruyn / foo groot afs Den bol van Loockpareye / onder zeer gheveſelt / ſoodaenich als ick Defe daghen 
wi mijn boften ghegrauen hebbe / de welcke ſplijten oft ſchelferen lancks / beghinnende cen Verders 
ſte taſſchen twee Hladeren tſeffens als deſe figaere bewijſi. 


dl 
Pandekens erundt rieckende als Genoffelbloemen. 
In Latun/ Orchis ſerapias Cariophyllata, bez Tweede Draba, moer gaen nact- Came- 
ſc ʒeuen 226. line pag. 268, 





Tweede Draba. DE B 
Deſe is medeſoorte iae half Draba ende half Cameline , De tuſſchenheydt is lichtekijck om ken⸗ 
nen door De ligghende wighefprepdde tacxkens die een fpanne lanck fijn wel Dicht by een / ende door 
de worielkens die dun fijn, De bloemen fijn wijt van vier bladerkens . Sy groeper lichtelijck iade ho⸗ 
uen daer ſy eens gheplant is gheweeſt / bebbent aldereerſt van Jan Mouton vercreghen. 


Clenn wit Billen. 


Dit hebbe ick hef vooꝛleden iaer inden winckel vandẽ zeer goeden verſtandigẽ eñ gheleerden Ap⸗ 
poreker De, Dierick Cure tot Delft inden Granaet appel ghefien / ende Daer naer hecft my de voor⸗ 
ſepde Dierick het conter feytſel door fijn eyghen handt ghemaeckt / gelij hy in alie dinghen / aer⸗ 
Dich ſubtijl ende conſtich ts. Tgheheel cruydt is De witte Bilſen in alte fijn deelen zeer gheluck vac 
cleynder ende vander van bladeren: de flets is een? onderhaluen voet oft wee hooge. De braveren ſun 
aſchachtich groen / ruych oft ghehaert ghelijck ander Bilsen cruyden / fijn bigem is beed geel: met 
doncker peirſſche dracykens vermengt ghelijck de ghemeyne Bilſen cruyden. De woꝛrel is it met 
veel ſaſelinghen. De bladeren zijn rondtachtich ghekerf 'facdtwaft in poitefens ghelijd d'andere? 


ende is wat wijken ende een weynich minder / t bloeydt ghelijck dandere in Julio ende Auguſto / dacr 


Mas woꝛdt t EDE rijp. De wortel is dueracht ch ende en ſterc niee. Clern 
En ‚ ú Ô vi Let, F — J Eet kein ener - AE tin 
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&lepntwie Billen. In Ratjn/Hyolcyamus albus mie - 
BOR FEZ 


Vilolium Cwerblat. 372. 
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wendtrerapdt van Pein. In dpaeacch. MNaranilla, Dobbet groen Matetklonen Ze Latün / Lychnisae 
del Peru. greſtis abortiua multiplici viridi fore.g10. 
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25 Belchrijmnghe van Wondertrundt. 
Wondercrupdt ban Perng. 
Onder de Wtlandtfche planten is deſe m weerden ghehouden / de welcke Dit voorleden iaer is 
ghewonnen gheweeſt inden luſt hof oan Ban Mouton van ſaedt wt Spaignien ghecomen 
onder den naeme van Marauillas del Peru dat is Wondercrapdt wan Peru / aldus sheni ais 
ick meyne / oft om de wonderbacre crachten / oft om her vꝛem ghewas ende verſcheyden vxree vande 


bloemen op een ſelue cruydt / vande weicke De ſommighe fijn Beet roodt met wine hayrbois iast mie, 


dels De andere gheſchackiert oft verciert met ſommighe roode geel bladeren / ende euclijeboonts 
bouen geheel geel met roodt gheſtrecpt / ende onder gantſchroodt alle welcke bleemen ende knopren 
hebben ecnichfins de gedaente vande cleyne geel Conuolautus oft gl: Iaſmia. Zijn btladeren vin 
middelmatich tuſſchen Den voorſeyden Jaſmin ende Perſick cruydt. Defele is amee of Dop-ooeien 
Hooghe / dicke ghefnopt wt cen bruyn wortele diẽ vande Moninekr. Cappen oft Napelmshietonahes 
Uik. Aengaende De wachten en hebbe ief noch gheen befcheedt. rt A if 
Deovbbel groen Haterklonen St 
Inde honen van Mederlaade Door ouerſoel van natuere wordt alteincte gheuonden de wilde dob⸗ 
bel Chriſtus· ooghe met groene bloemen / de weicke Heet dickmaels twec bloemen d'e ndoor de middet 
vaa dandere op ces ſteellen wicomende. Anderſens de ghehecke plante en is dander ſoorte niet ons 
ghelijck. — Ee 


* 


Tweede gee! Wederück. In Latin / Lyſimachia lutea 
alcera, oft Lyſimachia Salicaria. Pag 6. wt ee nn: 
Oaagra,ban Ommigbe. fot, 163. ins tweede Wildt (wert Verbaſcum ſaluifolium beſchreuen. 
nj folio 6ór, De 


dee Nes ba:chs. 
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Deſe tweede ſoorte van geel Wederijck hebbe ick oock in Nederlandt ouer vijf iaeren zeer CUE 
vloedich ghenonden buyten Gendt in vochtighe ende natte grachten aen DE fijde vã ſ.Keyſers hurs 
ende oock tuſſchen Dermonde ende Gendt in ſommighe beeckſkens. Inde veen var: Holland bo 
Amſtelredam hebbe ickt Dit iaer 1 « S1, ghepluckt daert onervloedich groyet onder UE ck⸗Riet· el 
woriel is gheveſelt ende cruypt voorts als de ghemeyne Wederijck hierende Daer met voot sep e 7 


Dooꝛ arthijs de Lobel. 259 
vooetſ brengende eenen ſtele van twee voeten, aen De welde De laders twee en twee aen! engher 
dan Die vande ghemenne Wederijck / bleeck groen / onder de welcke de geef bloemkens wtcomen út 
lanckworpighe woffens ecnichfins ghetijdende de geel bloeyende cattekens vande Wilghe. 

» 


* 


2 


fpec:ofa. folio oẽ3. 


Sleutel bloemen met twee bloemen d'een in dander Boſchlleutel· bloemen met ſchoon dobbel bloemen. 
In Latun/ Syluarum Pyétnula veris Bore pleno 


Hacude. Fn vatin / Primula veris fiore gemino, 
altero aljeri innato. folio 670 
Ed — — 





hertſtonghe. In Latün / Phyllicis, lingna Ceruina 
oficinarú,& perperam Scolopendria. fn Booch- 


duptch/ girtzung In Frächois/-kangue de Cerf, 
itis ſiue Berilis, 


Hemio: 


Gn Spaenſch/ Lengua Ceruina. Fn Engeiſch / 
Bartes tunge · 
Folio 981. Baer verkeerde kigueren Haen 
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Beſchrijuinghe van Hertſtonghen Ec. 


Vertſtonghen met diepe gheſneden / oft gheſpleten 


300 


* 
pi 


Hemionicis altera. perdgrina Clufij. fo!gsr. 


In Xatun / Phyllicis multifido 


bpladeren. 
folio. fol.983e 


(delà 

— 
ERK EN 
Dr: 


| Ns W IE 
BNR 

eN 
— ft 








Apes 


ll 


Sn 


4 
DG 
— * AN SD 








Ertdtmolch ghelgch pottekens oft bufkens. Fn Latun / Muſcus terreftris 


pyxidatos alabaſtriculos imicatus. 279. 


e / lommerachtighe / vochtighe boſſchen bp oude 


daente licht we dander t'onderkennen. 
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eyden / ende is doos flin zhe 
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coꝛaelwijte· Molch int Heen gezucht. folio 286, ende 227. 
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ke int gheberghte alſoo wel van Duytſchland 


Dooꝛ ouer [pel ende milde van natuere bouẽ 
de voorſeyde Coꝛaelwijſe Moſchen en hebbe ick 
niet alleen Moſch gheſien in ſteen ghegrauen 


ghelijck Dit conterfeytſel is / maer ook ommighe 


viſſchen / ſchelpen ende dierghetijcken / De weies 
f 
als elders verre vande zee gheleghen beuonden 
worꝛden. Jae dat meer is ick hebbe in diuerſche 
landen alſoo wel inde huenets afs berghen Dicks 
wils gbeuonden Dinersch-derhande van ſlecken / 
moſſelen ende zeefchelpen van puer feen . De 
welde vande Italiaenen Animali perrifcati 
ghenaemt worden, 


* 


Boom-Ganten In Lathn / Britannicæ Conche anatiferæ, okt oock zijn Sapinettes 
___bande Mogmans- In Franchois/Macreufes. fol.703, 
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Dan Orobanche oft Wrangde van Pluck-graen/oft Aen⸗ 
was benemende het voedtfel van Pluck-graen . DAN Anblatum. ban 


mi 


Campernoiülen Fungi ghenaemt/oft vooſe Aenwas. Lan Tubera Dat 
is / Swammen Diemen eet/ende Bolera. 


Nae dat wp berhaelt ende gheſchreuen Gebben van alderlen Crupden ende ghe⸗ 
walſſen / voeghende elcke ſoorte ende aert van Die bp een / inſgheljcks oock ban (oma 
mighe van die De welcke wt malcanderen wallen ende ſprunten als Wrange/ Daz 
reut acken / Arnwas oft Brem Kape Hypogenitta ghenaemt / Nypociſtus, Bogbelineft, 
Moſch ende dierghelijtke: Doo er noch bouen Dien wat int corte te ſegghen van 
Gꝛobanche ende medeſoorten / vande Campernoillen Buit oft vooſe Aenwas/ ende 
Boleta oft Tubera. 


Bꝛem Gape oft Wrangbe oft Kentwas benemende t'voedtiel van Brem. Hypogeniſta, Rapum- 
Genifte à ſimilitudine ghendemt / weltke een ſoorte ban Ozobanche is: Waer ban Wp 
gheſchzeuen hebben Pag. 104. Ban het tweede Deel Des crupdtboecks. 





Orobanche ende Cynomorion ban Plinius. In Italiaenſch / Herba lupa. 
In Franchois/Tigne. 


Orobanche als Dioſcorides, Plinius in 18. boeck int 17. capittel / ende meer andere ſchrijuen / 
heeft fijne naemen ghecreghen om dat Tpluck· graen / onder twelcke het groeyet / hem omwindende 


Orobancie Vrworght oft verſtickt welck Heronymo Trago vorſaecke ghegheuen heeft te meynen Dat ſwerte 
wa Winde foude moghen Deobanche oefen. 33 —— ik —e— pan Diofco- 
rides befchreucn ons meer dan ahenoech befent is / ende niet dan een ſteelken en is van onderhaluen 
voet oft meer/ roodtachtich / hayrich / teer / wet/ fonder bladeren / met bleecke oft geelach:ighe bloemen? 
ende wortelen eenen vingher dicke / ende alft beghint te verdwijnen, hol wordt : foo en connen wy niet 
ghemercken oft wijs worden Dat hem feluett omwendende als Wranghe oft Winde het Pluck 


| | … Door Barthijsde Eobel.. ‘303 
Graen oude verſticken oft dooden. Maer ick foude eer gheloouen dat de Ciceren ende E uen hem⸗ 
vue ombindende ende wendende Door vyandtſchap ende heymelijcke cracht ende hinderniffe vers 
nicien ende verdwijnen [oude „ Oft mocht dit eert ghefchieden om Dat Drobanche foude voete af 
ſurghen ende benemen vanden Pludt-Graen Cruyden / eñ gewaſſen daert aen groyet. Ouer degens 
iwnuch iaeren hebbe ick aen de ghemeyne Dremen-wortelen Orobanche bekent ende op veel plaets %enmasoft 
fenbeuonden: Endedaer naer aende cleyne Brem / iae dat meer is / hebbe ick oock toͤt Beiſto in Eno Snare 
gellandt ouer 14. ꝛiaeren Orobanche wighegrauen in onfen hof hanghende aende wortelen vande 
dobbel Winter· Rooſe De welcke vol vet ſaps was als alle andere ſoortẽ van Oꝛob anche ende H ypo- @robanche 


ciftusende hadde eenemael de ghedaente vande voorfende Brem Rape / maer was bleecker van wonen” 
verwe / waer Door ick derue fegghen dat d' Orobanche van hem ſeluen niet en groyet maer wi andere PEBE Fr 
pamen / benemende haer voeiſel / Boe wel Dat ick het ſelue nict verfocht en hebbe inde dep ſoorien van 
Dꝛodanche vie ick eertijds bp Montpelliers berbariferende wighepluckt hebbe; nochtans de vefels 
die onder Daer noch aen honghen mochten bewwijfen datje aen andere planten ghewaſſen waeren. De 
ſtenen van Donipeliers plochten den Oꝛobanche te plukt onder de Rapẽ miet verre van € bofch 


ven Gramont. 


Graze Oeobanche ban tboſch ban Szamont bp sBontpelliers. 
Ea Latias Orobanche maior Gramontio luco Monfpel« 





Wro nokent sers 


In tſelue bofch van Gramont hebben wy vock afz 
temets gheuonden een foorte van Orobanche met een 
enckel flecte ſcheute twee voeten hooahe oft meer/ 
rooder ende brupnder Dan Deem-Nape fonder bla⸗ 
Deren / binnen hol / teer als alle andere forten. De 
wortele eenen duym dick / ende vol (aps. 





_ Vierde ende vijkde Oꝛobanche. 
Op de hemels onder de Groene leege Eyckẽ waer aẽ de ſchaerlakẽ greyne groyet en onder de dor⸗ 
te heydẽ / gelegen een half mijle vãde ſelue ſtadt vã Montpelliers/ ouer ghene ſijde van Boutonnet / 
daer d Aphylanthos van die Montpelliers ouervloedich gropet / hebbe ick twee andere-Derleg Oro⸗ 
banche dickmaels vergaert van ghedaense den ghemeynen Orodanche niet onghelijck / waer van 
deen cleynder is / nauwelijck een palme oft onderhalue hooghe. Dander is eenen voet oft een ſpanne 
lant, ende en heeft gheen enckele ſtelen als dandere / die De teere botten vande Aſperges eerſt wico⸗ 
mende van ghewas enichſins ghelijck is / maer is bouen ghetackt ende in vele geeyn De verwe 

d van 


504 Belchrijninghe ban alderlen Orobanche / 
Vierde Oꝛabancht. _ Bie Gʒobance. 
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wan beyde / bloemen ende ghedaente / en fijn De Beem· Rape niet onghelijck. Ick en hebbe niet gade 
gheſtaghen wt wat Cruydts· wortele ſy haeren oorſpronck hadde / noch oock de ghene De welcke groyet 
int voorſeyde boſch van Gramont / met dies Dat wy op dat pas gheen yſer en hadden om Diep wi ie 
grauen / ende Dat wy haeſtich waeren. 


Anblatum van Cordus ende Dodon. 


„Dit ſchijnt een medefoorte te fijn van Orobanche / afs den ſeluen ghelijckende in malſcheydt vã 
ſtelen ſonder bladeren / ſapachtich / een ſpanne hooghe ende bloemkens die bleeck⸗ ros ſijm / op cen fijde 
ſtaende / nae Den welcken volghen lanckworpighe pottekens oft huyſkens met cleyn ſaedt. De wortel 
is inſghelijckx tcer / witachtich / vol ſaps / dweerſch liggheũ niet diep van veel ſcheiferen by een genoecht 
als tandekens / gelijck de wortelẽ vande Dentatia vande Herbariſtẽ / waer af ſy oock De naemen vera 
creghen heeft. De ſmaccke is tſaemen treckende ende van erdtachtighe natuere. Ick hebſe Bier voors 
tijdts weghegrauen inde ſelue vochtighe boſſchen dacrmen Den voorfchreucn Voghels Noſt vindt / 
waer van wy om de tuſſchenſcheydt hier oort de figueren by voeghen. 


Anbla- 


E Boghels· Pell. In Latün / Saryriumabortiuú.fpe- 305 
Anblatum ban Cordus ende Dodon. Fut Latun⸗ cies Hypocifti.befchzeuen pag. 227.in d'eerſte Deel 
Dentaria maior Macchioli. decs Crupdtboecks. 
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Fungi ghenaemt ban Campernoellen. In Franthois / Champignons oft Potirons. 
Gn Zeatiaentch Fonghi. In Spaenfth/Hongos,Cylherquas, ef Cogomelos. 

zn Boochouptieh. Schwemme. In Griecks / Myces. — 

Gemepne platte oft randtachtighe verheuen Camper. 


De Eampernoellen oft Fungi fijn eenighe noellẽ diemẽ eet, In Lat. Fungi valgaciflimi elculẽiꝛ. 


wiwaſſinghen ende ſpongieachtighe gheſwillen / 
de welcke haeren oorſpronck hebben wt ouervloe⸗ 
dighe vochticheydt van d aerde verſch ghemeſt / oft 
door rottich nat / peerde / koeyen ende ander miſt / 
oft vot ſteoy / hout ende dierghelijcke. Sy co⸗ 
men oock voorts wt de vochticheydt vande woꝛtele 
van ſommighe cruyden ende boomen / ghelijck den 
Orobanche ende Hypociſtus doen / afs wy corts 

bewijſen ſullen. 


hes 
ANT 


EN 


GShemeyn platte oft wat verheuen Camz in 
pernoellen diemen eet. tt N 


De ghemeynſte diemen ouer al ect fijn ghe⸗ 
foech bekent; hebbende rvleeſch heel wit afs ſy 
verſch ſijn / van onder claer roodt: oudt zijnde / fijn 
ſorgelijck om eten / eñ crijghen ſterckeren reucke eũ 
worden bruyn. ME ſiedtſe naer datmenſe van boz 
ven gepelt heeft; eñ men ſtooftſe daer naer met bos 
ter oft olie, / verjuys oft azijn : ende met peper gelen 

en fijn miet hinderlijd . Sy worden gheuonden in 
vochtige Lentẽ ende Herde in ſandtachtich nieuw 
ghemeſt landt / ende oock op vochtighe meſthoopẽ / 
nor Nas Reſder tin 


Boleù, 





306 Beſchrijuinghe ban Campernoellen / 


Shemeyne fenijnighe oft doodtljcke Campernoellen diuerſche ſoorten. 
Fungi vcnenati vulgares vari). 


Cleynt lanckworpighe ſenünighe Campernoellen 


VBokelerwiſe vonotljche 
ghelyck hopkens. 


Campernoetlen. 





Andere Bokeler⸗· wite ſtinckende ende fenünighe 
Campernoellen. In Latün / Alter fungus ve Beede ende groote Boſch· Langer: 
nenarus Clypeiformis olidus. noellen oft Fungus. 
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SDooꝛ Matthüs de Lobel. nn 407 
Clenne lanckworpighe fenijnighe Campernoellen 
ghelijck hopkens. 


Deſe fijn oock ouer al zeer gemeyn inde velden; bemdẽ / houen / ende aen oude huyſen / lichtelijck we 
de ghedaente vande voorgaende te onderſcheyden ende kennen / gelijck alle dandere ſoorten oock ſijn. 
De ſommighe fijn cleyn; lanckworpich· rondt / binnen hol ghelijck hooghe hoykens / geel van verwe / 
eilelijcke fijn wijder / wit / oft met grauw oft altemets ſwert ghepleckt van onder oft binnen ſwert. 

Daer ʒijnder ander die platter fijn ghelijck fchotelfens / ende ſommighe ghelijck Bokelerkens 
oft ſchildekens. 


Andere Bokeler-Wijtettinckende ende fenijnighe 
Campernoellen. 


De ſchildekens van deft fijn ghefronſt ende omgheſlaghen / geelachtich van verwer maer de ſtelen 
fijn bruyn / ghemeynlijck groyende aen rot hout oft berdt van oude boeren huyſen oft ſtallinghen. 

Ban defe foorte op dierghelijcke plactfen aen de huyſen worden andere gewonden Die ſwerter ſijn / 
plat-rondtnietomgbeflaaben/van de welcke men fieter oock Die Diep ghekerft fijn. 

Noch vindamen ettelijke andere / Die deſe foorte niet zeer onghelijck en fijn op de hooghe canten wuſch ex 
vande velden onder de haghen / de welcke root van verwe fijn? waer van de fommige/ gheen fender zervsctten. 
linghert reucke en hebben / ende Die andere nae het Muſcus riecken. hade 


Bolch oft woutCampernoellen. In Latijn/Netnorum Fang. 
Zn franchots/ Châmpignons des bois. 


Inde Boſchen ende Woudtachtighe luſtighe plaetſen worden oock geuonden ettelijcke Camper⸗ 
pernoellen de welcke altemets foo breedt ende plat fijn alseen hoet oft ſchotel. Sommighe heet wit. 
De andere fijn bonen met ſwert ende roſch bepleckt van onder wit met ſwerte ſtrepen: De ſtele is ons 


det bꝛuyn. 


Ander geosteende gheeronckelde Botsh-Lampernaellen, 





D ander ſijn claer oft bleeck geel metroot ghepleckt / van onder witter dán de voorgaende / met 
ghecronckelde ende ghefronſelde cantẽ. Deſe worden gheſoden / ghefreyt / gheten ende goet gheacht / 
ab alle dierghelijcke ſoorten die aen ende onder De boomen it wilde waſſen / om datſe ſuyuerder fijn 
Dan natueren / ende gheen roeft naghelen oft roode donck bp eri fijn: ten waer datſe onder fenijniahe 
gheboomte wieffen 1 oft datter eenighe ſlanghen holen by beuonden waeren. 


8D 3 Boem: 


308 Beſchrijuinghe an Boom-Campernoellen; 
Boom-Campernoellë Fudes-oozen gelückende. 
gnkatĳn/ Arborum fungi auricule lude 










facic. 
| Wi de ſtruycken van oude boomen ſpꝛuyn fem 
—S me mighe andere ſoorten / van de welcke etichijche fijn 
Et BAN ik wit oft geelachtich / ende gherompelt als Judas oo⸗ 
OU Nd ren / taey als leder. 
WAT ú 9 en . 
Zij De andere fijn ſpongieachtich voos / van Aen⸗ 
DOG was ſubſtantie ende ghedaente den Agaricusnict 
if 7 zeer onghelqck van verwe inſgelijcks als een ſpon⸗ 
omen ban Í| — — gie oft bruyn grau· geel. Deſe worden in looghen 
sug. 7 oft met aſſchen gheſoden eñ berfoden eñ gedroecht 
7— — em lemetten te maecken / want ſy vuncken foo wel 
datſe in ſommighe plactfen twier Daer mede houder 
Ick hebſe fien ghebruycken ende mede ghebruyckt 
inden crijch voor lonter. Men pleechſe Tantwerpẽ 
aen de borſe te vercoopen met vierſlaeghen om vier 
te vatter. Deſe ſoude wel moegen weſen de lampe⸗ 
ungus ban 
€ anmpen. 


fungus van Cornarius, het welcke beriſpt Mac- 
thiolus, ſegghende dat fungi vande lampen fijn de 
bollekens / Die acn de lemetten vande lampen / verz 
gaderen /lcht verduyſtercde / ſeggende aiſmen Die 


4— inde lampen ſiet / Dat teecken van reghen is / voorts⸗ 
N beenabende de veerſkens van Virg:lrus libro pri- 
F— mo Georg. ende d'authoriteyt van Plinius. 
: — Nec nocturna quidem carpentes penſa pueliz 
if. 


Nefciuere hyemem: tefta cum ardére videréc 
dn Scinullare oleum;êz putres cõcreſcere fungos, 
SER Nec minus ex imbri ſoles, & aperta fcrena 


CS — ES 
Profpicere, &c. 
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Campernoellen de bonich-raten ghelückende. In Latün / Fungi faua- 
ginoſi, ſiue fungi rugoſi fauis mellis ſimiles. 





De vooꝛleden iaeren fijn deſe Campernoellen van mijn Heer vander Amy gheſchoncken / die DE 
ſelne wt Hongarijen vercreghen hadde waermer veel af houdt door gulſicheydt vande menſchen / 
bereydende / cokende ende ſtonende de ſelue als de andere ¶ Mijn Heer van Nepnoutre ſaligher ghe⸗ 
dachteniſſe heeft de ſelue hier voortijts naer vlenen Doen conterfeyten st verſche planten Die hier te 
bande beuonden waeren: macr op wat plaetſe / is mp ende den ſchildere Dief ghemaeckt beeft noon 


VDooꝛ Matthijs de Rebel. 3 
befent. Sp fijn lanckwoꝛpich rondt / alſoo groot als een middelbaer hinnen ep / binnen hol ghelijck de 
ſtele oock is ende bꝛuyn. Deſe Campernoellen ſün bunten bruyn · geel ende foo zeer ende Diep gerom⸗ 
pelt dattet ſchijnt hoenich· raten te fijn . Sommighe Duytſche cocks houdenſe voor ſonderlinge ſpij⸗ 
ſe ende een paragoen onder de Campernoellen. J ie: - 


Fungi ghelückende de sBannelickhepdt: Bnghers eperen. 
Gn Katrin / Fungus virilis perennis arrecti facie, 
Glâs (eu capirellam P za 1 1 1.Epelmken of hooft. 






Be Clampen öft Boztei. 
Phalli Volua genaemt 
vãde Bol:Loers Bangers 
De geel eperẽ: Manium, Caco- 
draep⸗ ‘demonûmve oua, 
kens. J 
Î Scapus 
colêfve 
Phalli. 
* de ſprunte 7 eK 
aft ſcheu⸗ $ De vellekens vande Bozie 
te van een gheſchepdt. 
Voluæ tunicæ ſeparatæ 
c apertæ. 


Fungi ghelijckende de Mannelickhendt. Fungus Priapeius. 
DD Ppallus Adrian: Iunij. — 
On der de wonderheyt der natuerẽ is deſe Fungus in Hollãdt zeer vermaert. Int iaer 1550. was 
hy ons Tantwerpen ouergeſonden Daer naer 15 65. in Septembre hebbe ick vande wedergaey een 
plante gheuondẽ in ſandtachtich landt niet wijt van Bloys by De riuiere. Tgroyet in Hollandt ouer⸗ 
vloedich / ende ghemeynlijck (afs den Hypociſtus in Languedoc doet / we de Ciſtus) wt D'oude Helm 
op diuerſche Duynen oft Zandt · berghen die met DE ſeluen Helm beſet ſijn / eñ byſondere inde Duy⸗ 
nen van Haerlem / Alckmaer ef naeſt ghelegen plaetſen. Maer aengeſien dat Adrianus Iunius de 
ſelue zeer fray int langhe beſchreuen heeft / ſoo ſullen voy daer af int corte ſpꝛeeken. 
De witte Clompe oft moeder / De welcke De ghedante heeft van een clootkens borſeken / wt wiens 
middelſte De ſcheut oft roye ſpruyt / is van dobbel eflefens ghemaeckt Die wit fijn eũ daer nae beuyn · 
geel bebbede onder at gen peſerick waer Door t ſchimt dat het fijn voedtſel ſaycht. De ſelue borſe is vol 
Winemende coudt/ ſtinckende / ſwaer ende gherondt / gheſtoldt ſlijm / welck Dunder wordt naer datde 
bozje wt der aerden gheyluckt is. De ſtijue fraende lichte / vooſe wee palmen oft cen fpanne landt ens 
He gran ghepleckte ſcheute oft rope wt De middel ſpruytẽde / wordt oock terftont flapper / oft fijn voedt⸗ 
etende natuerlijck ſaedt hem benomen waere : Hebbende lancks door de middel een effen gaetlẽ Dat 
gE D'epnde enghe wordt / met gele draeyen daer inne / bouẽ fract een hoyken oft helmkẽ aen / al oft thoey⸗ 
Een oft hooft vande Nope waere wit van verwer ef alſt oudt wordt, beupn/met een gaetkẽ op D'oppers 
ſte / waer Door het fijnt quaden reucke woe gheeft. Mẽ verſekext dat gen fap oft ſlijm vã oi vöos 


Aenwas 


flo | Belſchrijuinghe van Bult/ | 
Aen was eer mut is omde pijne van Bet Beet fleivfijn te verdrijven, De vlieghen vergaderen seer aen 
dit / ghelijck aen andere quade ende flinctende Campernoellen. n 


Dult / Bo uplt / Bult. In Hoochdupttch / Buben · kitt. In Franchois / Veſſe de Loup. 
Lupi crepitus. Fungi glomeratæ rotunditatis. In Italiaenlch/ 
Veſcie di Lupo. 
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Ren eet deſe niet meer Dan De naeſt voorgaende / ſy Zijn in d'eerfte wit buyten eñ binnen / toleeſch 
és den Agaricus ghelijck. Als fp verdwijnen wordenſe bruyn roſch / zeer voos / ende ſtuynen heel wech 
in een ſwertſel roock / ſoo datter niet dan De vellekens en blijuen alſmen die dauwt. De Was ·maec⸗ 
kers vergaderen deſe in haeren tijt / ende ghebruyckenſe om de bien mede te verſmooren als ſy twas 
wanden honich ſcheyden. De ſommighe fijn cleyn / ghelijck eenen cleynẽ caetſ bal / de andere fijn ale 
foo groot als een hooft / ende de ſommighe ſijn bultachtich ende lanckworpich. Doctor Fauolius var 
Antwerpen creech deſe voorleden iaeren eenẽ in ſijnen hof / dat een Calfs-booft geleeck. Men vindtſe 
ghemeynlijck op Dorre ende ſandtachtighe bemden / wt een zeer cote oft gheen ſtele. De puluer op ons 
De feeen gheſtroyt / dꝛooght Die zeer. 

Diofc, maeckt twee foorten van Campernoellen ſegghende dat de ſommighe fijn eetbaer / ende DE 
andere ſorgelijck ende doodelijck. Sy groyen fenijnich Door Diner fche ooꝛſaecken / te weten als ſy waß 
fen op eenighe plactfen Daer eenighe beroeſt yſer naghel is oft eeniche rot cleedt/ oft iſt datſe wt co⸗ 
men bp eenich flanghen hol / oft bp eenigen boom die natueriijck hinderbaer vruchten draecht. Die 
ſulcks fijn hebben een ſchelferinghe ende zeeueringhe / ende alfvo haeſt als ſy ghepluckt zijn; ſy rotten / 
ende verdwijnende corromperen: Maer De ghene die niet fenijnich en fijn / zijn goet in vleeſchſop 
ghecockt Nochtans te veel heten fijn hinderlijck / ende quaelijck verteert zijnde / verworgen / oft maee⸗ 

J ken de ſieckte Cholera ghenaemt. De heylinghe oft remedie daer teghen is Nitrum ghedroncken / oft 
Dees looghe met ſauer pekel / oft tſopken van gheſoden keulen oft Origanum. Haer fenijn wordt oock ver⸗ 
Men ſegtt wonnen door Haenen · ſtront met azijn ghedroncken / oft vande ſelue ecn looch ghemaeckt met veel 
— dhonichs. De Campernoellen voeden zeer / maer fijn quaet om verteiren / want ſy wordẽ dickmaels heel 
nee Beonnes VAN onder met den dreck wtgheworden. 
ternet Bef: _Diofc. fhrijft vande ſelue Campernoellen int 5. boeck op defe maniere. Oe 
——— De Campernoellen hinderen door haer eyghe gheſlachte / oft om datmen te veel daer af cet: noch⸗ 
gecockernaar fans ſy verworghen alle ſoo / oftmen ghehanghen waere, Dieſe gheten hebben moeten terſtont ghe⸗ 
Ber tfenun holpen worden, Men bedwingtſe ghemeynlijck te bꝛaecken. Looghe ghemaeckt vande aſſchen vande 
Bens, — wijngaert rancken / oft vande botten vandenwilden peerboom ghedroncken met ſout / gewaterdẽ azijn 
xñ Nitrum, fijn wtnemẽde goet Daer teghen. B vruchten ende De bladeren vande wilden peerboom 
ghecockt metten Eampernocilen doen verliefen Baere verworghende cracht: ende de ſelue vruchten oft 
bladeren gheten fijn zeer goet tot v'jelfde. Minnen eperen inghenomen met azijn ende water! fijn zeer 
goet teghen Dien / voeghende daer by een croone fwaer Ooſterlucie. Noch Alſſene met wijn ende hos 
nich ende met wateringhenomen. Confilie de Greyn met Nicrum, De woitel ende facdt van Panax 
met wijn. De Wijn-fleen ghebrandt / met wijn ingbenomen : atramentum furorium welke een 
fporte van Coverrooft is)met azijn: Ende den Radijs: oft Moſtaert oft Kerſſe gheten fijn goet. 
„ Diofc. ſeght oock int capittel vande wijnen; dat teghen Campernoellen Meconium md Setje 


Door Matthijs de Lobel. 


selijke Die wercouwende dooden / veel goeden ſtercken wijn ghedroncken / zeer nut is. 

“Galen. Schrijft int 7. boeck vande Simplicia , Campernoellen is een winemende coude planter 
waer door ſo comt zeer naer De doodtlijcke crachten. Ende voorwaer daer zijnder onder die dooden / 
gringipalij cf Dic Daer by eenighe verrotte qualitent ghemengt hebben / De ghene die vande Camper: 
moeiten meer begheert lefe Pinium int 22. boeck / capittel 23. 


ZIE 


Swammen. In Latĳn/Tubera. An Franchois / Truffles. In voochduntſch / Hirtzbruntt. 
In Italiaenſch/ Tartuffi. An Dpaenteh/Turmas di tierra, 





Tubera fihijnen foo ghenaemt te zijn om dat vonde bulken. fijn in D'aerde geopende fonder veſe⸗ 
len / haere afcomſte hebbende wt de vetticheydt der feluer aerdẽ / de ghelijckeniſſe hebbende vande ron⸗ 
deghebulte ende gherompelde wortel van Ciclamen / Eerdi · broot / oft eerdt · appel ghenaemt / weicke 
oock vande Latijnſche als Plinius ghetuyght Tubera terræ genaemt is. Dioſcorides heetſe worte- Tube iere, 
len. Plinius ſeydt dat natuere te verwonderen is / die ſekere dinghen doet groyen / fonder wortelen oft 
veſelen. Tvleeſch van ſommighe ts buyten bruyn / ende ſommighe roodtachach van binnen wit / ende 
enckjcke bruyn / inde middel bol ghelijck de Hoiwortelen Diemen ſchelpen noemt / gedrooght zijnde vol 
ſwert ſtof als De Bult d'welck fp eenichſins ghelijcken. 

Dioſcorides ſeght datmenſe inde Lente wt der aerden gracft. Men ectfe ghecockt ende touw. 

Galenus ſetſe onder Egheftachte van wortelen oft Bulbi die gheenen byſonderen ſmaecke ens 
hebben . Sp dienen tot de ghene Diefe ghebrnycken ats een Kotte om alte ſauſſen te abenieten als 
alle andere waterighe dinghen onder ſmaccke. Alle welcke dinghen D'lichaem een ſlaep· voedtſei gez 
ven/fonder eenighe wtftefende qualiteyt / maer alleenlijck coude ende groue / naer De ſpijſe diemen 
gheten fal hebben / als van Tubera grouere / vande Cauwooꝛde dunder ende waterich. 

Sop wie begheert vande Tubera meer te weten dat by Plinium leſe inden tweeden ende derden. 
capittel van fijn 19. boeck / ende Ruellium Capittet 78. lib. 2. De natura Stirpium. Sp fijn van : 
berde digeſtie / maeckende melancolijd bloet: ende ſchadende thooft ende zenuen / alſmenſe dick vils 
atverweeken vallende ſieckten ende gheraecktheydt. I 

N Oe Herts Swammen. ee 

De ghedaente van deſe bewijſt ghenoech datje oock onder d'aerde ghelijck d'andere groen. Dien: 
hondt Datfe veel beter ſijn / wãt boven DIE Dat de iaegers vande boſſchen ſeggen date afcomẽ van t ge⸗ 
ſtort ſaedt oande Hert naer dat t Wijf fen verloopt / quaelijck verdraegẽde het ghewelt van Dans 
neken foo ghetuyght: Pictue oock Matthiolus in fijn Epiſtelen / ſegghende datmẽ Die nauwelijk vin 
den on foude ten waere dat de Herten op ſekeren tijt des iacrs de plaetſe beweſen. Want dooꝛ ee⸗ 
Wh ghevoelen ende bewis van natueren ſchrabben ſy metten voorſten voeten d'aerde op Daer DIE 
ronde clompfens verborghen ſijn / met Dies de felue eenen ſtercken reucke hebben als ſy verſch fijn. Ick 
en hebbe gheen andere Dan drooghe ghehadt die mp gheſchoncken zijn vã Meeſter Franchois Pen⸗ 
tine zeer goede eñ gheleerde Apoteker van Antwerpen de welcke ghelijck hy van alte wtlandtſche eũ 
nemende droghen ende fpecierije om fijn Theriakel te volcomen wel gheſtoffcert is / niet alleene 
ten heel dooſe vol daer af heeft / maer veel andere vꝛemdicheden cit fracpichesdt. So sijn buyten bruyn 
cerdtverwich alſoo groot als eenen gemeynen Fatfbat/ wat ghebult eñ oneffen: Foleefd is witachtich 
als die van dandere Swammen / binnen vol ſwert beroockt ſwertſel. De rs dic de boſſchen bewoo⸗ 

Dv s nen 
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32 Beſchzijuinghe van Derts-Swanmen/Door Matthijs de Lobel, 


Berts-Awammen, In Latin / Tubera Ceruina, 





nen ſlaen wel gade de plactfen die vande Herten opghegrauen fijn. De Bohemen ghebꝛuycken dez 
fe in haere medicijnen Die tot Benus luft maecken / ingheuende daer af met wijn cen croone oft ons 
derhalue ſwaer. Men ſeyt oock datſe De Voeſters veel melck doen crijghen alſmen die met päijane 
dunckt. 

Boleti. In Franchois / Bolet. 

Aengaende Boleti, ſoo verre ick kan bemercken wt Galen. Ægineta, Plinius, Ruellius ende an- 
dere / zijn een ſekere foorte van cleyn Campernoellen / de welcke my duncken beft te ouercomen met onſe 
gemeyne etelijcke Campernoellen. Sommighe ſegghen Dat eleyne acte Campernoellẽ fijn, Galenus 
ende Ægineta ſcheijuen Daer af in deſe maniere: De Campernoellen fijn coudt / flijmachtich / eũ van 
quaet fap. Onder de ghene die minſt hinderlijck zijn / fijn de Boleti, ſonder eenige qualiteyt ijt Daas 
wel abefoden oft ghecockt worden, 


FINIS. 


ERRATA ALIQVOT OBITER ANIMAD- 


VERSA EFFIGIARYVM POTISSIM VM, 


Sommighe Fauten int ouerloopen ghemercktende prin⸗ 
cipalijck bande kigueren. 


Libro primo. Int rerſte boeck. 8 
Pag. 286. inden tweeden regel leeſt Deam. Pag. 35. Linear. Wit. 178. Defiguere van Cleyn Coicht- 
eum met facdt eft met bloemen ziju contrarte d'een hoor danderghefet. 226, 1.1. Birachites. 238..10 leelt 
de wortel ig Wit eñ lanck alg Die bande wilde Gapelonder bolle. 469, de twee figueré van Hauel crundt 
fn contrarie ghedruckt. 506. 17. Wech· gras. 578,1. 16, leeft Gamanderlijn / ende niet Cnamacre. 
62g.leeft Herba ven an Hondellet Is. Deme Sarafine 721. 724. Alle de namen vande euchel Violette⸗ 
ftaenopdedohbel 725. 752. Alle de namen van Wilde Wijngaerdt / moeten ftaen op haer plaetfen inde 
nactte pagie 753. _Soo,leeft witte boom · Maeluwe van Hperes. 8Soꝛ linie 6.leeſt lobertus. 802 leeſt li⸗ 
nie 14. henta phyſii folio eſt Cannabis ſyl. Dioſcoridis Murono. Srodeeft Leeuwenfuſʒ . . 837. leeſt Sta⸗ 
uis-akerl,2. 896. leet ſtintkende Cicutaria L.r.eft Cicutariæ lacitoliet. 2. 946. leeſt Abſynchiũ Poncied, &c. 
13. QezedoettSemenfantuml2. 929.Doetwrauerechtel. 1. 929, leeſt dobbel aiucrerhte Akelepen. 
Aquilinaiauerſa plenis, cl.4. 976. l. 2. lege aſpera. 999. l. 5. ſeeſt Baumcaru / ende Eicheltarn. 
Libro ſecundo. Int tweede boeck. - 
Pagina 26. leeſt Alpinum Eryngium, &c. 31. leeſt Birbe-Renard &Rame-bouc.  % urper Roode Hepæ 
ticapaginaso. leeftint Sziecks Tiyavor. © 73. Fagopyrum. Dodon. 73. fet Sefamum inde glaæctie 
ban Vijchboonen liniess.  7Ó.aa piſum angulofum hottorum ſit quadratum Plinij? Pifum marus Dodon. 
fet defen titel 77.bouendefiguere 2r.regele. 75. leet Pium Græcorum Tragil.6. 115. Bladerkens vanden 
clepnen Termentijn· boom/&c.moet ſtaen onder de figuere inde additie/D additie vade Vlieghẽ of Eeten df 
gen moet oock leegher ſtaen. iis.leeſt Glans vnguencaria cat harctica, &c. 130. leeft Vaa vrú, &c ane 4 
132. leeft Ciſtus manneken met Hypocitus, &c. 147. De vremde Myreus van Plan, &c. Lis. in peen 5 
Aravhan Morifco. ende Boeget wt aen dander lijdt en Myreus Beciea148. 153leet in Engeifch Prouet. 
222. leeft Carpinus ende niet Becutasl.12. 223. Doet wt Corylusfylueftris. 235, leet aquatica —— 
239. fet aen de fnguere Door de Stchielhefie aende 29.linie defen tieel, Amemum van ſommige winckelen £ 
Longa vita Neortericorum.Piper Æthiopicum Macch. 239. linies, feet Conifera. 286, linie 33 teef Semoia 
ende linie 19. leeſt ante Deam. 


1 
VUande Succedanea dat is te ſeggen / 
van drooghen oft cruyden die by ghebreke d'een voor 
d ander ghebruyckt worden / volghende hier in den wel · ghe⸗ 
leerde ende vermaerde Kondelet Conincklijck Leſer 
gan Pontpelliers/ wt wiens ſchrikten ende 
leſſen deſe eens deels ghenomen ſijn. 


ND Ooit door nerftich lefen wel ghemerckt ende beuonden hadde: dattet gedruckt boeckſ⸗ 
fen vande Succedaneen / dwelcke ſommighe Galeno, ende ander Æginetæ toefchrijz 
EN ten vol fauten was ende op veel plactfen mand ende imperfect als tghene dat witen 
REF Grieckfchen in Arabiſch / ende wederom weten Arabiſch int Latijn was ouergheſet / oft 

cer verdoruen van eeniaben Moor / oft Grieckx · Moor / gelijck als Actuarius was, foo heeft my goet 
ghedocht dat ief ſoude wikieſen alle tghene dat Dioſcorides, Galenus, Æxèius ende Paulus Ægine- 
ma daer af gheſchreuen hadden / ende by eyperimenten foo wel vande oude als ionghe Medicijns 
gheconfirmeert is gheweeſt / ende dit in ſulcker orden ſtellen / Dat de ſtudenten voort-aen fouden moz 
aen weten/wat dinghen malcanderen in crachte ghelijc waren. 

Maer dat dit boeck fen van eenich iongher medicijn is gheſchreuen / wordt meer Dan ghenoech 
hier wt ghemerckt / dat Daer ſommighe dinghen by geuoegt zijn, die ten tijde van Galenus onbefent 
wren/als is Anacardia,ende veel meer andermochtans fonder eeniae ordeninghe / onderſcheyt oft 
verſtant: Ghelijckerwijs dat ſy / doen fp by auenture ergens Chamemelini gheleſen hadden / heb⸗ 
ben door de ghelijckheyt van naem bedroghen ſijnde / Melinum Daer voren geſtelt / maer hoe onwij⸗ 
ſelijck / dat is cenen hegelijcken bekent: Want Chamæmelinum laxeert ende verwermt middelma⸗ 
uch / daer Melinum vercoelt ende ſtopt. Inſghelijckr foo fp mochten met De ſelue ſlechticheyt ghele⸗ 
fen hebben dat de Cepæa de Porceleyne ghelijck was / hebben ghemeent dat de crachten vande Ce- 
pza met Dien vande Vozcelepne fouden accorderen. Deſghelijckr dat De riuier Haze foude moghen 
in flede vande Creeft ghebꝛuyckt worden, oft gelijck een ander heeft gecorrigeert / de Zee⸗Haze / maer 
ongheleerdelijck / afs de ghene die ſchijnt niet gheweten te hebben dat de Creeft een woetfel ende me⸗ 
Dicijne teghen tfenijn is/Daer de Haſe alleene metten reucke doet braecten ende fenijnich is. Doet foo 
en is Dit niet alleen valſch / maer oock vol perijfels / als ſy inde plactfe van Opobalfamum ſtellen 
Opocarpation dwelcke als Diofcorides ſeght een cout fenijn is/ende gelijck De Scerlinck / met wijn 
moet verwonnen worden/ foo ons Galenus leert in Boeck vãde pꝛeſeruatijuen. Maer ift Dat wy bier 
Carpafon daer woor leſen / foo ſalt waerachtich ſijn / want dat is van ſubtijle deplen. “Snfabetijkr en 
fan roodt Behen den Cinamomum van crachte niet ghelijd fijn. Oock foo en ffaet my niet aen 
de ordeninghe ende Coeruolch vande vergelijckinghe: want de olien moeten met olien / ende niet met 
beeften oft wateren gheconfereert worden / ten eynde dat fp fouden moghen foo seer alft moghelijck 
waere wel gelijck fijn. Loorts ín Dien datmen niet en Ean nemen de naefte van fpecie/Dat ſy ten min⸗ 
ſten weten gheflachte aengefien dat wy goede remedien oueruloedich hebben. Sct en achte oock niet 
luttel De epgenfchappen vande landen Daer die groepen / ghelijd vande Candiotſche planten, die ick 
crachtigher houde / dan die van Italien / ten waere Dat de Somer daer zeer nat ende vuyl gheweeft 
Badde / want dan en foude de Poleye oft Stæchas van Italien / dien van Candien / oft eylanden 
Stechades niet toegbeuen. OE 

Tis oock een dwaeſe ongheleertheyt Datmen beveelt inde plactfe te nemen dinghen Die felden gez 
uonden worden/ende Die wy niet en hebben / oft gheualſcht fijn : als inde plaerfe van Cinamomum, 
Amomum. Inſgelijckx ift oock dullicheyt / daer wy Letouwen ouerutoedich hebben; Opocarpatum 
te begheereg Nochtans foudet moghen gheoꝛloft zijn / alſſer eenighe fijn die ſelden gheuonden oft 
miet wel bekẽt en ſijn / in piaetſe van Dien te gebruycken ander / die ghelijck van crachten ſijn als in ſte⸗ 
de vande Terebynthus Maſtijckboom / Die meer gheuonden wordt ende vruchtbaerder is, 

Maer ghemerckt dat wy dickwils ghedwonghen worden Succedanca te ghebꝛuycken / want alle 
dinghen en groepen in yeghelijck lan niet / oock en worden niet oer al beguaeme medicamenten ge⸗ 
wonden (want bupten te veide moetmen ghebruycken medicijnen die licht om crijahen fijn / ende als 
de nootſakelijcke medicijnen tot eenige onuerfiennighe abenallen-abeenfins voor handen oft ters 
font te crijghen en ſijn / ſo moetmen de tegenwoordige gebruycken) foo ſalmen moeten Eiefen Dic in 
plaetſe van ons fimplen moghen aheftelt worden / ghelijck wy lefen dat Galenus ghedaen heeft / de 
welcke foo hem Euphorbium ghebꝛekende was; om [plinters ende Doomen wt te crijghen / foo sie 

- : ’ si ꝛuy 
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bruyckte hy met goeden ſpoedt De voor-timmeragie propolis genoemt vande honichraten witen bies 
coen in flede van Euphorbium, De : 

Tghebruyck vande Succedanea is hedenf-daegs meer dan opt van noode / ghemerckt dat wy 
veel dinghen niet en hebben / Die de ouders in hun landen tſy ghewaſſen oft van buyten ghebrocht 
ouernloedich hadden : ten anderen oock om Dat in ſtede van Dien geualſchte vande Joden / Maran⸗ 
neu ende looſe cooplicden ouerghebrocht worden: Iſt dat dan Die te verworpen fijn / foo is wel van 
noode datter ander in hun place ghenomen worden. Daer en bouen fijn hedenj-dacgs onbefent 
veel oude ſimpel medicijnen ende mier ghebruyckt / Die in ouden tijden zeer beent ende zeer vele ghe⸗ 
bruyckt werden. En 

Daer fijn oock zeer veel compofitien vanden Avaben bedacht ende profijtelijcf gheuonden / ende 
oocf zeer crachtighe remedien in tghebruyck becomen / waer af de fimplen midts de onbekende ens 
de vrede naemen/ ons gheheel onbefent fijn. Want wy en weren niet wat ſy met Die vremde nae⸗ 
men Bebben willen fegahen/oft wy en hebbenſe niet. Maer int verkieſen ende ghebruyck vande Suc- 
cedanea, moet met reden Die zeer quade coſtuyme vande Medicijns verworpen fijn / de welcke nv 
ouer veel iaeren zeer in tghebruyck heeft gheweeft/tot groot achterdeel vande ſiecken / Door De welcke 
ſy inde compofitie vande remedien / alle dinghen Die ghepreſen zijn oft ot De ſieckte / oft tot de ghebrec 
kelijcke partie / oft tot eenich accident / [onder voorſinnicheyt by een lappen / ende als fy alle ghelijcke 
dinghen ghebruhckt hebben / foo en hebben ſy niet meer Dat in plaetfe van Dat cruyt / oft medicament 
foude moghen ghenomen oft gheſtelt worden. Wacrt ſaecke dat ſy met een / twee oft drie cruyden te 
vreden waren / dApoteker en (oude ninmermeer pet gebreck hebben / dat hy in plaetſe van ander fous 
de gebruycken: Maer tft Datter De quantiteyt van noode ie felt woor cen handt-uoltwee/ voo? twee / 
drie oft viere. Hier wt ſullen twee profijten volghen / te weten cen feferder werckinghe vander medie 
cijne / ende ecn lichter ende zeer raſſche bereydinghe. De Medicijn meeſter fat tot cen zeer groot ci⸗ 
tact vander Medicine van veel remedien ende Succedanea wet voorfien zijn / wien gheorloft fat 
ſijn Die te vernieuwen /te veranderen/ ende voor Deen Medicijn Dander te gheuen / ende oock meerie 
weten dan den ghemeynen hoop doet vande Medicijns ende Meeſterſſen. Ghelijckerwijs iſt dat 
hy in fijnen dranck oft Decoctie Bernage oꝛdonneert / hy fat mogen by ghebꝛeke oan Dien wilde Dus 
gloſſe ficllen / oft ter contrarien : Iſt datter gheen Endiuie en is / men ſal moghen in ſtede van dien 
tap oft de Syrop ſtellen: Iſt datter Cicoreye ghebreeckt / men ſal moghen nemen Cancer bloemen 
vit Endluie / Iſt datter gheen vett Cypꝛes en is Datmen Gamandree inde plaetſe ſtelle / oft ter cons 
trarie. Maer wat fat den Apotefer maecten ift datſe alle tſamen in een / ende De felue medicijne ghe⸗ 
vrdonneert woeden 2 voorwaer niet anders dan (als Ouidius ſeght) eenen grouen ende ongheſchick⸗ 
ten hoop ende maffe; Rudis indigeſtaque moles, &c. | 

Dat fp voor ooghen nemen Dwoort van Villanoua,die ſeght / dat bedroch is / als pemant gecom⸗ 
poncerde ghebruyckt Daer ſimplen voor handen ende ghereet fijn. 

Dat ſy dan fchepden vande quade gewoonte: ende als fleenvootfen oft clippen Die fchuwen. Dat 
ſpy hun ook wachten voor quader ghierighe / godlooſe ende onbeſchaemde Apotekers / die om hun ge⸗ 

win / eenen gheraepten Boop van medicijnen /tae die half verrot jijn/:pepfen. Sommige doen dat om 
Dat fp fouden een menichte toonen / oft door onwetenſchap / oft door houerdije: ende ander gheleerde / 
pin dat fp niet en fouden ſchijnen niet wel geoeffent te weſen inde kenniſſe vande remedien. 

Maer ghemerdt datter zijn eenighe nutte compofitien vande oude Medicijns ghepractiſeert / 
ende by erperientie ende reden voor goet ontfanahen ende afepzefen : foo moetmen ſommighe Sue- 
cedanea onderſoecken / weten ende ghebruycken / ten epnde datter zeer excellente medicamenten fous 
den moghen bereyt worden / de welcke om dier oorſaecke niet en zijn te verlaeten oft te verworpen; ge⸗ 
merckt Dat fommighe Succedanea Die niet min crachtich en zijn dan Die / alle de gheloften wan bet 
recht medicament; ſomtijts euen wel volbzinghen. 


Dat De Succedanea ſoo zeer als mogbelijck is / van 
gender ghellachte ende ſpecie moeten zijn. 


Rondelet / Cruydt voor cruydt 
Wortel voor wortel 
Bloeme voor bloeme 
Saedt voor ſaedt 
Sapvoofap 
Gomme voor gomme — 


| | Stan 
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Traen voor traen 
Metal vooꝛ metal 
Steen voor ſteen 
Peck voor Peck / 

Smeer voor ſmeer 

Marck voor marck 
Woghel voor voghel / 

Slanghe voo: ſlanghe 
Deel van cert Dier voor deel, 

Compofitie voo: compoſitie. 

Puluer voorpuluer — 

‘Frochifce voor Trochifce 
Opiaet vooꝛ Opiaet 
Flectuarium vooꝛ Electuarium 
Pillekens voor pillekens 
Ackinghe voo? Leckinghe 
Plate ſuycker voor plate ſuycker 
Confectie voor confectie 
Conſerue voor conferue 

Syꝛop vooꝛ ſyꝛop 
Plaeſter vooꝛ plaeſter 
Olie voor olie oft fimpel / oft ghecomponeert 
Salue vooꝛ ſalue. 


Gheneraele oft ghemeyn ghemerck. 


| | | fberbozghen crachten / 
ee - openbaere/ 
Meditament dat in Rede ban ander ende tonliſtentie. 
moet gheftelt worden /moet ouer 





Dat oock ghelijck (p in 
een-comen oft in inwendighe / oft < Smaecke, 
in wewendighe ghebreken met Keucke/ 
Ouderdom, 

Plaetſe ban groepen ende landt, 
Natuere ende complexie. 

Sommighe dinghen worden in wewendighe remedien in ſtede van andere gheſtelt / diemen in 
dlichaem niet en ſoude moghen ghebruyckenẽ ghelijck fap van Carpatum mach gheſtelt worden in 
wrwendighe medicamenten voor Sap van Poꝛceleyne / maer nochtans midts dat fenijn is / en woꝛ⸗ 
det niet inghenomen. J 

Niet tgheheel ſimpel / maer eenighe deelen worden gheſubſtitneert: ghelijck lijmicheyt van tſaedt 
van Vloey. cruydt / voor de lijmicheyt van ſaedt van Queappels: niet tghehecl ſaedt/ om datter bin⸗ 
nenſte Deel verſchilt in complerie vande lijmicheyt / ende wordt voor fenijnich ghehouden:Noch oock 
de Queappel en dient niet ghenomen voor tſaedt / om dat hy in crachten ende conſiſtentie verſchilt. 
Sommighe manieren van medicijnen comen inde ſtede van dandere in ſommighe remedien / als 
Conferne voor Syꝛop van het felfde ſimpel / vracht / bloeme oft woꝛtel. Conſerue van viouwen- 
hayr / mach in Opiaeten voor Syrop gheſubſtitueert worden; maer niet inde conſiſtentie vanden ſy⸗ 
Fop / om Dat de forme vande remedie dat niet en ghedoogt. Voor dunne dinghen moghen dunne 
inde plaetſe gheſtelt woꝛden: daerom alſſer gheen Syrop en is / datmen in zijn plaetſe Dwater oft de 
decoctie vanden crupde flelle,. , De 
In ſommighe confitueren machmen Sop van conſeruatie ſubſtitueren / om dat Die in het Sy⸗ 
kop beet ghehouden ende verwaert worden. Ghelijck de Syrop vande conſernatie vanden Citroen 
booor Syrop van ſchorſſen vanden Citroen : Spzop van Conferuatie vande. Bugloſſe wortet/ voor 
Spzop van Bugloſſe. ed 
_ Dien mach oock Plaefters voo: ſaluen ghebꝛuycken / ſoo verre afs de ghequetſte oft ghebꝛeckelijc⸗ 
Ee partije Daer in conſenteert / gelijck Emplaftram flij Zachariæ voo? V nguérum Refum ptiuum, 
ende Reſumptiuum woor Emplaſtrum. Maer inde ghebꝛeken vander borſt / en moetmen Dat niet 
ghebruycken / ten ſy dat weeck ghemaeckt ende gheſolueert wordt / om dat de Plaeſters daer op ghe⸗ 
leyt / het verbreyden vande ribben ende aeſſemen beleten. 





Ei Em plaſtrum 
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Emplaftrum van Cerufe/ooor Vnguentum album „ten zy dat d'inflammatie ſulcks beterzer de 
welcke noch herde noch ſwaere dinghen tijden en mach. 

Biuerfche ander medicijnen machmen in Bede ban ander Bellen / ſoo 
bere als De crachten ouer-een comen, 

Pillekens voor confectiensende confectien voor Pillekens / als Nyera Gm plex, voor Pillekens de 
Hyeraende benedicta, endetercontrarie: J 

Ende voor Pillekens / den genen Die flegmatijck zijn / Electuarium Diacarthami, de Citro ſolu- 
tiuum. 

Goor Cholerijke/ Electuarium van fap van Rooſen ende ter contrarie / midts obſeruerende een 
yeghelijckx quantiteyt. En 

e ghewichten vanden Hyera ende der ghelijcke Electuarien moeten ghemeerdert worden / om 
den hoop vanden honich / de welcke De racht mindert vanden medicament, 

Sprop voor Eclegma oft Leckinghe / iſt dat al leckende moet inabenomen worden; ghelijck 

Syꝛop van luiuben voo: Looch fanum & expertum: 

Spyꝛop van Heul / vooꝛr Diacodium: | 

Puluer voo: Trochifcen ende ter contrarie / ghelijck 

Diarhodon voor Frochifcen van Diarhedon: 

Trochifcen van Squille „voor Eclegma van Squillen , de guantitent vermeerdert oft vermin: 
Dert zijndernae den epfch vander fiecke ende voornemen vanden Medicijn. 

Inde Simplen en worden ſomtijdts de partijen niet zeer ſcherp gheobſerueert / ghelijck Turbich 
voo: Agaricum Trochifcarum,ende ter contrarien/ hier wordet ſumpel vooor het compoſitum ghes 
ſtelt / oft het compoſitum voor het ſimpel. 

Vooꝛ Agaricum, Coloquintappel / maer in minder quantiteyt. 

Carthamum voor Agaricum twee oft Drie dobbel / ende ter contrarie. 

Nochtans ift zeer quact om vinden een onghecomponeert oft ghemengt Medicament datmen 
foude mogen inde plaetſe van een ander frellen; dwelck waerachte lick in afder manieren daer mede 
(oude ouer-een-comen / gelijck auicenna in fijn Canon te Fennen gheeft / waer Dat ghy nauwe wee 
frmpel medicamenten; den anderen ghelijck / vy ghebreke van erachten / vꝛrijelick foudt moghen ſubſti⸗ 
tueren. Ende ghemerckt Dat tſelue zeer quaet om doen foude zijn / ſoo ſtelt hy inde plaetſe van een ans 
der / ſomtijdts twee / ſomtijdts drie / by ghelijcke ghewichte ende mate / ſomtij dts oock twee oft drie dob⸗ 
bel / daer by gheuoegt tvijfde oft ſeſte deel van een ander medicament. Want daer zijn zeer luttel me 
dicamenten Die in alder manieren ghelijcke complerie hebben / oft de ſelue conſiſtentie / dickheyt / dun⸗ 
nicheyt / ende verborghen crachten. 

Geer diuerſch is tghebruyck vande medicamenten inde Tompoſitien / oft om de wermte / coude / 
vochticheyt ende droogte / in tbeghinſel vanden cerften graet / middel oft eynde / ende alfoo van ander 
graden. 

Oft om De ſubtijlheyt vande partijen / oft grofheyt / taeyheyt / ſmaecke / reucke / verwe: In vueghen 
dattet ghene Dat in complexie ouer· een· comt / dickwils diſcordeert in grofbent ende ſubtilheyt vande 
partijen / oft in ander acht : Ghelijckerwijs fp willen dat men voor Afarum Acorus foude ſtellen. 
Maer dat en comt in alle operatie niet ouer een : Want Acorus en Fan niet doen ate tghene Dat 
Alarom doet : Tſal wel water doen maecken ende de maentftonden verwecken (waerom dat in mes 
Dicijnen Die ſulcks doen alleen moct in fijn plaetſe ghebruyckt worden) maer te doen ouergheuen / en⸗ 
de water af te iaeghen / ghelijck den Alarum doet / en vermacht niet. 

Op de ſelue maniere wordt de Hyacinthe inde plaetſe van Anchuſa gheſtelt. Maer ift datmen 
om De verwe Anchufa moet hebben / ghelijck inde ſaluen / de Hyacinthus en falder niet dienen. 

Inde ylaetſe van Dien wordt Lacke ghefteltroft Deefilhout/oft voodt Sandalhout / ſchilders Lacs 
ke / oft Schartafen grepne, OO Cn 
Suete Alla in plactfe van ſtinckende te nemen en worde niet toeghelaten om den reucke / ghelijck 
Auicenna Die ſubſtitucert inde ghebreken vande moeder / om Datfe met haeren lieflijcken reucke de 
moeder foude opwacrts trecken want ſy volgt de wel-riectendensende vande ſtinckende vliedt Ip. 
Sommighe worden om de ſmaccke in plactfe van ander genomen / maer fp en comen in alder 
manieren niet ouer een. De 
¶ Boor Suycker fat moghen in ſommighe ordonnantien van remedien/ Fonich oft Manna ghe⸗ 
ſtelt worden / ats inde laxerende medicijnen / maer aheenfins inde ftoppende / want Manna layeert 
meer dan Suycker oft houich. 1 0 
…_ Éijmichept is nut in bloettoopsende om De taeyicheyt wordt Fenegrieck ghebruyckt / d welcke lijns 
cheyt gheeft / maer Die werm ie : Daerom moet bie in loet (ouwen swedarlegt worde gel oo 
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in wiwendighe remedien / als in ghebreken vander ooghe / Ophthalmia ghenoemt / waer dat dwitte 
van een ep in tbeghinſel ende voortganck beter is / maer in ſtaete ende afganck ſijnde / wordt de lijm⸗ 
icheyt vanden Fenegrieck ghepreſen. 

De dinghen Die in plaetſe van ander gheſtelt worden / en worden in alle ordonnantie van reme⸗ 
die met gheſubſtitueert / ghelijck Myrre vooor Bdellium in pillcfens ende faluen. 

Maer inde Pilleferis van Bdellium en wordt dat gheenſins geconſenteert / om dat doet bloeyen 
ende de ſpenen loopen / ghelijck de Myrre de maentſtonden vande vrouwen verweckt. 

Inde geſubſtitueerde moetmen dan gae · ſlaen / dattet geſubſtitueerde inde plaetſe van tgeualſch⸗ 
te / by ghebreke van opꝛecht / De ſelue wercken doet / die het oprecht dede. Ghelijckerwijs iſt dat ver⸗ 
wermde / vercoelde / vocht maeckte oft droogde / ſtopte oft laxeerde / oft teerde 

Boor Alſſem ſonder meer bp gheſeyt inde Compoſitien vande Griecken / machmen nemen Se- 
xyphium oft Santonicum. 

| Boor Alſſem wt Ponto ende den bergh Taurus, Roomſche. 

Woor Roomſche / de Alſſem vande plaetfe Daer ghy woont. | 

Dat machmen doen in iEiefen van alle cruyden / die van eenich lãdt zijn! foo verre als ghy neemt 
tſelue cruydt vanden nacft-ghetegben lande / oft emmers Dien zeer ghelijck. Ghelijckerwijs als te 
Erany in Prouence / waer dat Die bier-lantfche Thymusmet malle bladers ende den E pithymus 
zeer goet ende oueruloedich groepet, 

Ten tweeden moghen de cruyden vande vochte landen foo verre alſt eenen vuylen Somer iss 
ghenomen worden in ſtede van Die vande heete landen. Dwelcke Galenus bewijft ahedaen te Bebe 
ben inde berendinghe vande Theriaken. 
‚oor Peterfelie van Macedonien / Peter fetie wan een ander landt. 

Maer men moet aenmercken de ghelijckeniſſe vanden lande / want het landt meerdert oft mins 
dert De cracht ende Deucht vanden Medicament. 

Voor Frios van Illyrien / fallen wp Veneetſche nemen. 

Vooꝛ Africaens /Floꝛents. 


Woꝛtels. 


Rbhaponticum, de wortel ban groote Santorie / oft de paſtille van onſen 
Khabarbe / oft De Khabarber die eerſt tot ander ſaecken bj infufie 
| beeft ghebruyckt ende weghepert gheweeſt: Gherooſt Khabarber 
wort van heel perſoonen miſpreſen om De vierichent. 
Geinber / Coſtus ende ter contrarien / oft Alantwortei / oft wortel van 
Pyrechrum. 
Coftus Wortel van wilden Bertram. 
Acorus, Calamus aromaticus gande winckels/endeter contravien, 
Acorusin larerende medicijnen / ende Die water doen maecken/ oft De 
maentftonden bande bouwen verwerken, wortel van Afarum. 
Afarum allmen moet purgeren ende Doen braecken / Elleborus Saedt vã 
Bꝛem ende Kadijs/oft defe drie dinghen tlaemen. 
Galigaen / ronden Cyperus, ende ter contrarien. 
Calamus odoratus Libani, Schænanthum, Calamus oft Acorus vande winc- 
Aelen maer iſt alleene om Be reucke / den gelen Sandal-hout bande 
Ee | Woꝛtel ban witten Huemlt / de wortel bande tamme oft wilde Maelwe. 
Doo ê Tammen Afparagus,wilde/ maer in cleinder quantitept/om Dat hp hee⸗ 





« ter ende crachtigher is. 
Stekende palme / de wortel ban Aſpatagus, ende ter contravien. 
Schorlſſe bande wortel ban Cappers / de ſchorſſe vande wortel van Ta- 
Aꝛtiſcus Vlier Hadick / Poplierboom ende Lauwerboom. 
Wortel ban Fofermarche / Die van Peterlelie oft ban Peterlelit van 
SBacedonien. … — | 
Sentiane / de helft wortel van Afarum ende ban Tappers. 
@uchith/ de wortel Han Thapſia oft Thurbith Ban Mefse Agaricus 
Trochifcatus,oft Cologuint-appel in minder ghewichte. 
TT ij Gheinber / 
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| Gheinber / Mekijn. 
Serpentaria, larus, Dꝛakenwoꝛtel. 
Patich / Surckel wozrel. 

Khabarber om te lareren / Sap ban Kooſen. 

Khabarber omte oppen / wortel van water Patich / oft groot Gali⸗ 
gaen / iſt datmen warmte van doen heeft: maer moetmen vercoelinge 
hebben. De wortel van Hertſtonghe. 

Nardus, een (pecie van Nardus. 

Secacul, de wortel van Paſtinaca marina. 





Succedanea ſullen ín alder manieren ſoo zeer als moghelijck is / 
ghelijck (yn ban crachte / gheſlachte ende ſpecie / als/ 


Alle ſoorten van Daucus Veyl / wighenomen Eertveyl 
Van Cicoꝛeyen Ruyte 
Vꝛrauwenhayr Seſeli 
Conduille Peterfelie 
Hauicfs- cruyt Xoofmarin 
Patich Maltoue 
Alſſem Violieren 
Aueroone Cullekens cruyt 
Gerwe Maelwe 
Aconitum Duyſentknoop manneken ende wijfken 
Nieſcruyt Waelwoꝛtel 
Guicchelheyl Tribulus 
Anchuſe Braemen 
Anemone Peertſteert 
Coꝛaleruyt Netels 
Koolen Tithymallen / oft Wolfmilcken 
Munthe I Bingheleruyt 
Ayiugn I Heliotropium 
Celidonic Orega 
Coſtus Oſterlucey 
Nardus Valeriane 
Beete Bitumen 
Maier Herſt 
Geneuerboom WB oock 
Sauctboom Pareye 
Cederboom Weghebꝛee 
Rhamnus van Dioſc. al Panax 
Myrtus Ichnis oft Jenettekens 
Peper Coniza 
Verckens broot Plompen 
Hanevoet Nigelle 
Wollecruyt. 


Ende metten cortſten gheſeyt / alle ſoorten van cruyden / ten waere datter pet gheſeyt waere / Dat 
ſuickx ſoude moghen beletten / ghelijck vanden Clematis, vande welcke de tweede foorte brant / ca⸗ 
merganck macckt / de colerijcke ende flegmatijcke humeuren treckt / als Dioſcorides ſeght. 

Maer deerſte ſtopt den buyckloop ende Roodime iſoen. 

Alſoo oock De wilde ende tamme Concommer: De Pepoen ende Coloquintappel: maer deſe ſae⸗ 
ken pleghen luttel ſoorten te gheſchien. 

Men moet vock vande Deelen obſerueren:want ſommighe zijn different in crachten / gheliick de 
wortelvan Medium in wijn abefoden/ende fomurighe daghen veruoighens ghedroncken Koni DE 
maentſtonden vande vrouwen. Maer tſaet met wijn ingbenomen verweckt de maentſtonden. 
Geneuerbeſien worden in ghenomen / maer men ſeght dattet ſaghemeel van Senenerhout doot⸗ 


jk is. 
lijk is Men 
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Den ghelooft datter fap vanden Coliander- cruyt doodet / maer tſaet is medieinael. 
Wacrom dat beter waere dat de medicijns ſaghen eer te ſtuenen op de particuliere/ ende gheen⸗ 


ſins op de generaele. Want daer is ghemcynict eer groot sabel: she de ghenet diemen 
meynt een dinck te weſen. Ris 
Soo neemt dan — 

Vooꝛ folium Indium ende Malabathtam, de vase iste Eeden 
meyne Malabathrum. 

voo Lauwerbladers / Citroen blaeders. 

Boor witte Heul blaeders Naſcar tje Deal Gavers zgan: rame 
oft bladers van witte Bilſe. 

Boor Setoumwe/Endiniesende ter contrarie. Sien — Eee 

Boor wilde CicoveperCancEerbloemen En ve ete 

oor deerſte ſ ſpecie van Dyctamnus de wesdeoft besderoft sole” ee a 

Boor deerſte van bergh Calamenth / de tweede ende Derde: Alſoo oock van ven. 

Boor Belt C ppnes/ Öamandzeerendef blacders van Astimonie. J 


oor worde Mael⸗ lwe / Tamme. * EE — J RAG F 
Vooꝛ Soma acheiten aaf varna ETE 
Boor Thlafpi, Kerſſe. on en OEE * nn 
Vooꝛ Munte / Balſeme. 


oor Poleye / Pulegium Ceruinum endeter contrarie ie oe J En 7 ne 
Boor Peper · cruydt / Draba oft Iberis, oft Kerffe. ere 
Vooꝛ Phyllitis, Steen-uaren oft Scolopendrium oft Cererách ende ter contrarie 
Goor bladers vanden Dijf boom oft aſtijchoom / bladers vande Noteboom Eppes Pijn⸗ 
boom oft wilde Pijnboom. 
Vooꝛ bladers van Myrtus befien van Myttus ft onrijpe Dermo 
Wooꝛ Thymus, Ceule oft Orega. 
_ oor wilde Ruyte / tamme ghedroogde Ruyte maeri in meerder mntichtvſe ter contrarien. J 
Vooꝛ Lauender / de ſpecien van Hof⸗Lauender. 
Boor Vꝛouwen. hayꝛ/Steen · Anyte / Weder· doot/ oft fer Adana Plinij on 
Vooꝛ Smeer · worꝛtel / Porceleyne. 5 En 
Boo: Poꝛceleyne / Nauel cruydt. an 
Boor bladers van T herebinchus, bladers van safer. 
Vooꝛ witte Myrthus, ſwerte / ende ter conitrarien. 
Vooꝛ bladers van Myrthus, bladers van wilde Peerboom / oft van S emachaf zatten 
sft Cerinus,oft Sorben oft Queboomen. 
- Boor bladers vanden wilden SDtijf boom; bladers vanden tammer Olijf boomt 
Vooꝛ bladers van Vlier / die van Hadijck / ende ter contrarie. 
oor Betonie / Verbene. 
Wooꝛ Meliſſe Maltoue ende tet contrarie / oft De ſchelle vanden Citroen 
Vooꝛ bergh-Eppertamme drooghe Eppe/macri in meerder mantücyt/ 
Boor water-Ponaen Porceleyne. 
Vooꝛ bergh Nardus, Franſche Nardus, 
Vooꝛ Phylerea b (aders, Dijf: bladers / ende ter contrarie. 
WVooꝛ bladers van wilde V Vijgheboom / bladers vanden tammen Vijgheboom / ende ter cons 
aren, 
Boo: Thymbra, T' hymus oft Duendel, 
oor bladers van Coliander bladers van Hof· Peterſelie / alleen in wtwendighe remedien. 
Boor wilde © BenckelsCoriander oft Hof. Deterfelie. 
Boor bladers van Daucus, bladers van wilde oft tamme Paftinafen. 
Vooꝛ deerſte Coniza,de tweede. 
Dodt de tweederde Derde ghedroogt / maer in meerder quantiteyt. 
Soor de bladers van dDupfent-Fnoop wijfken / die van het manneken ende ter contrarie. 
Door D'eerfte ſooꝛte van Peertfierijde tweede ende ter contrarie. 
Vooꝛ groot Donderbaert / cleyn Se anet-crupdt ende ter contrarie. 
Boor bladers van wilde Wijngaert / die vande tamme Die niet wel gheoeffent en is. 
Boot Mezereon, Thymelæa oft d'eerſte Velt-Cypres van Drofcorides,oft Laureola. 
Hioſc. Vooꝛ bladers van Muer / die vanden Glaf eruydt / ende ter contrarie. 


iT inj Vooꝛ 
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Vooꝛ witte Bꝛyonie / de ſwerte ede ter contrarie. 
… Rond. Vooꝛ Sterre eruydt/ Oꝛant ende ter contrarie. 
¶WVooꝛ bladers van Sauelboom / biaders van Cypꝛes / Geneuerboom ende Saffie 
WBooꝛ Doryenium, Mandragora ende ier contrarie. 
Noor Dꝛakewortel / die van Calfs- voet. 
Wooꝛ bladers vanden Abeelboom/ die vande Poplierboom. 
Sor Eryſimum, Rakette ende ter contrarie. 
Boor bladers van Water · Patick / die vande Peerdick. 
Vooꝛ bl aders vande Peckboom die vanden Pijnboom. 
Wooꝛ bladers van Spring-rupydesdie vanden Wolfs · milck. 
Boor Libanocis fterilis,bladers van Koofmarijn. 
Vooꝛ bladers van Peper· cruydt/ bladers van Kerſſe. 
Voorꝛ witte Plompen / de gele / ende ter contrarie. 
Vooꝛ hladers vanden Soꝛbenboom / Miſpelbladers / ende ter contrarie. 
Vooꝛ De witte Haghedoorne / de wilde Peerboom. 
Vooꝛ de bladers van Duyuels milck / de bladers van Wolſs milck. 
Voor de bladers van Eſula, De bladers van Wolfsmilck. 
oor De bladers van Dupfentfnoop mannefen/ die van dwijften. 
oor Varen wijfken /het manneken. 
Voo: Cicoꝛeye / Canckerbloemen. 
Vooꝛ Smyrnium, Eppe oft Peterſelie. 
Bor Mafcape/Halicacabum. 
Hoor de bladers van Bꝛunelle / die vanden Wael wortel. 
Soor witte Beete /ſwerte Beete. 
Doo: de bladers van D'een vande Tithymallus, de bladers van D'ander foorten i int laxeren. 
Vooꝛ Tragoriganum,Orega,ende ter contrarie 
Vooꝛ de bladers van Tribulus terreftris int vercoelen / de bladers vanden Water Tiibal us, 
maer nietin het vocht maecken. 
Vooꝛ de bladers van Hypecoum Die vanden Heut. 
Boer de bladers van d'een foorte van Verbafcum die vanden anderen. 
oor Spica Indica,die van Spzien/oft Daleriane. 
_ oor de bladers ende ſaedt van Agnus caftus, de bladers ende tfacdt vande Ruyte. 
Roo de bladers van Endiuie oft Cicoꝛeye / Letouwe bladers. 
„Boor Dernage, Dugtoffe. 
oor Haſe⸗ Letouwe / Ganſen diſtel. 
Voor Gꝛiſecom / Senebladers. 
Door Hyſope / Orega oft arieleyne. 
Boor Hypericon ——e Aſcirum, Schœnanthum. 
Vooꝛ Scœbe van Dioſcorides, de Stœbe vande Herbari en 6 
Selk ſtens cruydt / oft Madelieuen ende Caarten Pen of Denfeen oft Sabien af 
Boor Halyca, de ghebeele Ptiſane van Hauere. 
Door Ameldonck / droogh· meel van rogghe. 


Deerſte 


- Sooꝛ Matthijs de Lobet 
D'eerfte tafel bande laeden oft callen 
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Wohe hebben in dit tafelken alder eerſt den Geinber sheet 1 em dat wy Dien meer dan Den Me⸗ 
fijn (d welcke een ſpecie is van Geinber) ghebruycken / ende oft men by auentuere d'een voor d'ander 
name / daer en ſal niet quaets nacuolghen. De Zerumber, Zedoar nde Coftus hebben wy inde 
laetſte laeykens gheſtelt / om dat wy Die foo dickwils nieten ghebruycken. Als nv de medicamenten 
op deſe maniere gheoꝛdonneert zijn / foo ſullen de Medicamenten met veel minder moyte bereydt 
worden / als De ghene die inde compoſitien dickwils tſamen gheſtelt worden / by een gheuonden wer⸗ 
den / Daer by gheuoegt dat deſe orꝛdonnantie van Medicamenten ſal wyſen de dinghen Die ghelije⸗ 
Be cracht hebben: Want de ghene die in D'eerfte laeyken gheleyt worden / mogben voor Die vander 
tweeden ghenomen worden / ende ter contrarie / maer met minder ghewichte. Als wy feaghen dat dE 
quantiteyt moet vermeerdert worden / ſoo en willen wy niet datmen dobbel inde plaetſe neme / want 
deſe medicamenten en zijn niet tweemael ſtercker / Boe wel Dat d'ouders voor Cynamomum twee 
mael ſoo veel Caneele doen ſtellen hebben: want iſt dat de Medicamenten foo luttel crachts hebben; 
foo iſt beter datmen Die nieten ghebruycke / dan dobbel ghewichte van Dien in plaetſe van aridere gez 
bruycken: Want den hoop vanden medicament wordt vermeerdert / ende De cracht van ander mez 
Dicamenten wordt vermindert. Maer ten eynde dat alle medicamenten fouden moafen # in orden ge⸗ 
ſtelt worden / foo moetmen de plaetfe in veel loken deplen / ende in een loke d'opperſte ende onderſte 
deylen ordonneren. Inde felue loken falmen moeten onderfchepden de werme / coude/ Drooghe ende 
vochte medieamenten, bo welde ongbecomponeerde afs ghecomponeerde. 
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Calle vande purgerende medicijnen. 
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Calle van laden ende boomghewas. 
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VDande Sapen. 
Stet Vooꝛ fap a van Acacia moordt Steen fap ghepꝛeſen ende van Rhus: can Dik. 

Diofcorides heeft inde placfe van dien Sap van Hy pociftis gheſtelt / maer Dat treckt cen soep, 
rich meer tſamen ende drooght / iſt dat ghenomen wordt inde medicamenten vanden ouders. 

Boor O piùm,Meconít tum oft Sap: vande wilde Setouwe, oft vande iamme⸗ maeri in meerder 

iep. 

Boor Sap van Alſſem⸗ Sap van Aueroone⸗ oft Agrimonie / oft van beyde de cleyne Santo⸗ 
rien oft 0 van Kbepnbloemen. 

Door Sap van Alſſem orPonor S Sap van onſe Roomſche Alſſem/ want ſo verschillen alleen 
in plaetſe ende landt van groeyen / ghelijck die van Macedonien ende Die van Ponto. In wiwendi⸗ 
ghe remedien / ſap van Sanctonicum ende van 885: Aſſſem⸗ maer in mwendihe Wordt gheconſen⸗ 
teert Dat een weynich ghewaſſchen is. 

Boor O pobalfamum Scyrax Liguida Die: riet. en ís deualſcht oft olie van) M grus. Sn ſuffu⸗ 
ſi en ome Digereren Lauender olie: dwelck atfoo fabtijle dey len heeft. 

2 Boor fap van Caliſſihout / infuſie of desarievan diens oft 1 ven efen oft gheſodent wijn 
Oft ðapa. 
Dr Boor 
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Doo: PHatthijs de Lobel. if 

Boor Lycium, Amurca oft De vuylicheyt vander olie, 

Door Citroen ſap / Limoen fap. 

Doo: Sap van Thymelza, Sap van Mezereen. 

Boor Sap van Bertens beoor Sap van blaen Liſch. 

Vooꝛ Omphacium,Rhois ende ter contrarie. 

Coor Aloe/ Sap van Alſſem. 

Boor fap van Donderbaert / ſay van Nauel cruyt ende ter contrarien / oft van Naſcaye / oft van 
Latouwe. 

Boor Dꝛakebloet / heeft Auicenna Lacke gheſtelt. 

Vooꝛ Elateriam, fap van wilde Concommers een weynich gheſoden. 

Vooꝛ Sapa, ſoeten wijn ende ter contrarie. 

Boor Lycium, Gap van Gentiane in quade ſweeringhen. 

Boor Fonteyn-watersriwier-tater. 

Boor reghen · water / lieuer Riuier water Dan Fonteyn water / waer teghen Dat Galenus ſeght in 
het cappittel van Diacodion, om dat tſelue gemaeckt is eens deels van reghenwater ende eens deels 
van fonteyn water. 

Van olien ende Gommen. 
Voo: Opobalſamum, Styrax Liquida oft vlocvende Myꝛrrhe / tzy van natueren oft door con⸗ 
ſte / oft Terebinthine. 
Opocarpatum als de autheur vande Succedaneen beueelt. 
Niet — van bayen. 
Siqueur van Myrrhe. 

Niet tſaedt van Myrtus ende Zedoar, ghelijck onſe meefters geordonneert hebben + Boor Bal⸗ 
fem ſaedt / ſadt van Maſtijckboom oft Tercbinthus, vande welcke veel ſpecien fijn. Cubeben wow 
den in minder ghewichte Sheen twee deelen van Eherebinchus ende een van Cubeben. 

‚5 lievan Geneuerhout per defcenfum ghediſtilleert / 
Vooꝛ Ceder traen dor Gomme van —Se shediſtue 

Vooꝛ Xylobalfamum de tackſkens van Maſtijckboom. 

Booz traen van Olijf boom / Somme van Elemni. 

Voo: Myrre / Bdellium, oft fap van Smyrnium oft Eppe. 

Vooꝛ Opoponax, Ammoniacum, oft Galbanum, oft Bdellium, ſonderlinghe als wy willen 
vermoꝛwen /Galenus heeft Propolis ghebruyckt in wtwendighe dinghen. 

Vooꝛ Manna, ſchoꝛſſe van Wieroock boom / daer wat Wieroocks aenhangt. 

Noor Wieroock / Maſtijck ende dꝛooghen Herſt vanden Pijnboom. 

Boor Styrax, Somme Benzoyn. 

oor Terebinthijne / Maſtijck. 

Vooꝛ Maſtijck / herden oft ghefruyten herſt vanden Denneboom / als Diofcorides leert. 

Noor traen van Cypꝛes / die vanden Loꝛckenboom. 

Boor traen vanden Denneboom / Harſt vanden Pijnboom. 

Vooꝛ Peck / gheſoden Rinſchen Herſt. 

Boor Teyre / Peck in olie gheſolueert oft Peck met olie van Geneuerbeſien gheſmolten. 

Noor Pifafphalrum Peet ende Bitumen. 

Vooꝛ Mummie, Piſſaſphaltum. 


Boor Aſphaltum, Peterolie / oft Gagates, ende ter contrarien ende Steencolen oft Smecolen. 


Door Lacke Myꝛre. 
Van Mineralen. 

Voo: Spieſ glas / gecalcineert loodt / ende ter contrarien / Anĩcenna ſegt vod gecalcineert Ein, 

Boor Gletter ghecalcineert loodt / oft Molibdæna. 

Boor Loodt Lin. 

Boor Coper-bloeme/F paens-groen. 

Boor Spodium, Aneifpodium van Myrtus, Maſtijckboom / Olijf-boom / wilde Olijf. boom / 
Queappelboom / oft ghebꝛande Hertſ horen. 

oor Pomphylix,Spodium van Dioſcorides. 

Vooꝛ Cadmia, Calemynſteen. 

Vooꝛ Sandaraca vande Gꝛiecken / Operment / ende ter cortrarie. 
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ane vaude Epcke. o 186 
Aſphodine. 124/: 25 5/126/127/128 
Agcimonie. 841 
Ielene· _928/929/930 
Alantwortel. 676/677 
Afs rancke. 322/323 
Aipum banden bergh Cetus. 450 
Bitter Aloës. 455 
Alllen „246/917/9n8/ 919/92 o/g 1 
Alllen· w wij 762 
Amardelsoom. o 163 
Kmaudel-Drupmen. o 205/206 
Amelanchter. 0 223 
Amelkoren. 
Ghemeyne Ameos. 87 
Clepnen Ameos. 885 
Amourettes. 9 
Anchuſa. 6s8i 
Swerte Andoren. 613/620/627 
Androfeimon. 484/485 
aemone. 340/342/343/ 344 
Angelica 850 
VDilde Angelica. 850 
Poordtweeghſche Angelita. 850 
d. Anteunis crupdt 632 
d. Anteunis raepken. 8: 3 
Suthpllig. 490/532/553 
—— 88 
Ipios. 42 
Ippel boom. 0 he 
eis. ko] 5 55 
Saagnie- angel, o 169 
Salle. appel. 75: 
Baliemappel Dijken.  390/502 
om angel, 321 
Guide appel. 330/331 
2 apel, 180/i81 
Ardenne. 339 
nj arum. 709/ io 
dricbochen. o Is 
Wij a: pat. 271 
— o 93 
Sueraone. 346/935/936 
Aarioles van Provence. 
Iriupn. — 187188 
Sijn, 757 
Beuich-azijn. 758 
Satfe-azjn. 


758 
Shack ban wonmelierd— 676 


Bale. 
Das Ballſem · hout / zalle: 
° 323/394/395 
ina. 445 


Balſem crupdt. 575 


der Cruyden. 


Cleyn Balfem-crupdt met witte 
bloemen. 575 
Ghemepn cleyn Balfem- ccupdt vã⸗ 


de Nederlanders. 975 
allem. munte. “609 
S. Barbel crupdt. 247/248 
Balelaer. o 170/171 
Balſilicom. 593 
Edel Baſiicom. $94/595 
Grzue Balilicom. $93 
TOater Baſilirom. 596 
Woe Baſilicom. 595 
Zeel- bat. 445/446 

edeguard Ban Xrabien. ot 
Beeck · ſchuprncrupdt. 632 
Bemꝑt. Diſtel. o 13 
Beerenklauw. o3 
Duprlchen Beeren claeum. 356 
Beeren oogen. 672 
Beer-waoztel, 947 
Goode ghemeyn Beete. 300 
Witte Beete. 298/299 
Wilde zee-Becte. 301 
Roodt Beben. 414/415 
Wit ensecasdt Beken. 182 


Wit Beben van Montpelliers. 4 3/ 


414, _ 
it Been van Salamãta. 41/4112 
Berckenkoom. o za 
Alderbeſt Bergh calaminthe. 605 


Beraj- Eppe. . 862 
Steen Eppe. 863 
Berg bonum. 573/574 
Berzj- Seffraen. Us 
Inden Herft graepende. 173 
Dcabiofe, —— 
Bergh -Srakiole, 641 
Bergh Sideris. 62o 
WBernage. 67316781679/685 
Bernage altijte groen. 678 
Belien. © 231/239 
Beem crupdt. 256 
oane, 629 
ante han Bondelet ende Pont: 
— 629 
Witte Betonie. 630 
Betonie win. 630 
Beurenaert. 877 
Beuernelle. 55/877 
Bien. 217 
ier. 35. Nacbier. o 285 
Allerley ghemeypne Bieſe. 119 
Clenn Biefken. 121 
Ghemeyn onfcherpe Biele. 8u 
Quiſpel Bieſe. 121 
Side · Bieſe. 122 
Plock- Bieſe. 121/122 
Zee· Bieſe. 121 
Zee Biel gras. 18/19 
Biel· loock. tor/192 30 


Bilſen oft Bilſen· cruvdt. 328/3209 


Binghel-trupdr FRanneken. 313 
Binghel crupdt Wifken. 313 
Wilt Singhel-crupds. 315 
Bitter Aloës. 455 
Bladeloofe. 460 
Dee tan Languedoc. 479 

ck-Zeduaer. 104 


Bpue mont, 


Bloedt · crupdt. 


209 
Bloedt wortel, 5 
Bloem coolen. 
Bloemen van chaltedonien· 2 4) 

414 

BOrega. 83 
Borkltrupdt. 3 
Bocxbaerr. 650 / 0 31 
Bocxboomen. 0 39 
Bocxcullekens. 215 
Bocxdoorn. O 31 
Boeckwep. 5993/0 72/73 
Boelkens crupdt Manneken. 625 
Boelkens-crupdtWijfken. 625 
Boeren Rerlſe. : 2ót 
Belvonac. ° 396 
Boghe bout 


269 (435 
Beomarhtich Wolfs melek . 434 
Boom gewag Alcea. Soz 
Den Bieander gelijckẽde Fndiaens 


fche boom, o 27 
Boonen, 65 
Boonen van Smerica. o 69 
Cherne witte Boonkens van Ameri⸗ 

© jo 
Boornfthe Boonkens. 0 3 
Boonkens Holwoztel. 926 
Wilde Saanen. o 65/66 
Borfekeng mupdt. 262/263 


Bolch Hane voet met geel bloem, 


20 
Borch Sleutel-bloemen. 670 
Borch Sleutel bloemen met groene 
ghekerfde bloemen. 67 
Boterbloem. Li 
Boter· bloemen met vecht vase 
vettelen. 
Blaeuw Boterhloemen. ‘86 
Enckel eñ dobbel Witte Boterbloe⸗ 
men. 813/814 
Ghevolde Boterbloemen. 820 
Witte water Boterbloemen. oe 41 
Bourgoens hop. o4z 
Braemen. o 245 
Brandt. 45 
Sant van Gherlte met Geel vrijen. 


ndt van Somer Gherlte met 


Beel rijen. 33 
Brandt van Bauer, . 8 
Brem, © 103/104/107/10 
Brent rape. 0o Joz 
Ackerbrem. © $03/104 
Bꝛelſilie Boonen. o 71 
Haeuwen ban BeelilieSoonen. 7 
Bꝛelilie Peper. 390/395 
Bꝛitannita. 360/361 
Bꝛeupnelle. 559 
Brmettekeng. 347 
Bꝛupn Heplighe. 599 
Witte Biponie, 745 
Wilde Bivonie. 745 
Dwerte Bzponie. 746 
Buekenboom. o 191 
Bugloſſe met ſmalle bladers. 679 
Wilde Buglolſe. 679 
Bulbus ban d'ouders. — 

„Oo 285 


« Bpuoet 


me 





J 


De Takel der Duntſcher Crunden. 
Bpvoet. 931 Spetnoetx · bꝛoedt. o38 Cutten trupdt. 308 
Zee· 2Spuort. 932 Coediiie 941942 Italiaenſ men 
Abuyl· coolen. 293 Colchicum. 180, 182 zuze —— 10 Á 
Caerden. o 20/26 Coliander. 859 Eppꝛes. dalle 
Cate lale. 161 Boo Collen bloemen, 338 Cppreg Wolfs. melck, 2 
Eaifs-inupte. 491 Colocaiſia. 706,708 Dt- TRE 464/265/ 2 
Calig-boet. 707 Comijn. 905 Adel-boo 240 
Calanuntbe. 603/605/607 Wifot Comijn, 906 Dares 6 240 
Calamus. 73/74/81 Wilde Comin met Haeukens. 9o6/ Daep Prupmen. © 205/206 
Calitlihout. 82207 Dama bloemen. 307/398 
Cameline. 268 Contommers. 780 Opꝛechte Daucus van Dioſce 
Camer-tcupòt, 869 Slanghe Concommers. 780 
Camiile. 937 Clepne bitter Concommers. 02 Dau diltel. 28 
Roomſche Camille. 938 Veldt Concommers. Dapem-boom. o —* 
Camphorata. 490 Condꝛille. ——— Deurwas. 48: 148: 
Canarie faedt. ss Eonferne. o 292 Dilla, oz 5 
Canckerbloemen. 278 Confille de greyn. 608 Gele Dipcadí. 244 155 
Eandis Dupckier. . 63 Coninginne-crupdt. 575 Diptam. 5911592 1593 
Cancel. o 170/171 Coninen- crupdt. 284 Diptamnum. o hi 
Canulfe Goofe. 243 Coniza. 419, 420, 421, a22 Dittels. 
Eappers. 0772 Gulde Conſolida. 365, 366 Diſtelken ba nde Wolfsbergh. o oz 
Cardo-Benedius. o 17 Coolen oft ſlooꝛen. 293 Bemptdiſtel. 5 
Cardons. ot Bioem-Eoole. 295 Crups diſtel zi 
Carline, o8 Eghel Coolen. 817 B ebikelj ende wildt be Aat 
Carote 884 Ghecronckelde Coste met bne ge fraen. 
Wilde vent Carsten. 883 kerkde bladers / 296/297 Ganlen Diltel. 282/ 283 
Carue. 884 Inghelſche Coole. 206 Onfer brouwen Diftel. cé 
Cala. Raep· Coole. 296 KRoomſche Ditte. ii 
Caftanieboam. o 191 Goode upt-Coole. 292/293 Sterre- Diftel, 5 
Catance. o 83 Wilde zee Coole, os Wilde Diſtels. 
Catten-crupdt. 603 Eozael. o. 286/287 Sclauoenlrl he witte wegh Dier” 
Dremdt Catte-ccupdt met breede Dwert Cozael, o 287 
ende fmaile bladers, „604 Wit LCozael, o 289 Danderbaert. 454! 459/ 460/ 461 / 
Eatten- leert. 969 DitorCozael-crupbt. 96 462/463/464. 
Cattoen, 795 Zee-Cozael-crupdt. DPꝛemdt ghewas den Donderbaert 
Caui. Om Eozael ende geerlen te mitten. gbelijckende, 458 
Caumaorden. 779/785/ 7 o 289 Dont. 13/4 
Ceder Wijn. Coꝛckboom. Doꝛia· trupdt. 3— 
Cerinthe. 482 5 Cozen-bloemen , — Domachtighe plante. o 276 
Ceucken- Schelle. 345 Caren-Grag. Dornappel. 321 
oft Ceucken· crundt. 346 Coꝛen- Roolen F Dotterbloemen. 701/730 
Ceule. sto/sit Coris, Draecken-blaedt, 357/0272 
Chamedris. 467,468,578/579 Coꝛnoiſleboom. o Zoe Dꝛaecke boom. or 
Gꝛaeuwe Chamelea. 459 Coftus alderlep, 102/102 ‘Draecken-Woztel, 2710/71 
Datch Chamepityse 4675468 Eottoen-biele, 5! zagoen. 539 
China. 75576,79 Cottoemcrupdt. 565 Dꝛavick. 42 
Chudius aoghen. 408/409/410, 4U/ Crabben tlaeuw. 458/459 Dꝛupuen-trupdt. 272 
412 Aasbe eñ ſwerte Crakebelie 129/ Bꝛupt kens Lacinthe. 143/44/H5 
ee-Chryfanchemum. 480 Dul crupdt. 319 
Suptſch Chrpyſocome. 569 Craden bloemkens. 536 Dulle Keruel. 804 
Ciceren. o 85/86 Craepen · voet. 524/525 Dupn Dapen-uliekiens. 460 
Cicozepe. 27/27 2751280 Cranenbeck. _ 807/808/809 Dupunrooſen. o 244 
Cipꝛeſſen. o 26 Crappe. 97 Duplent graen. so6 
Cirhum. 686,687,688 Ereeft cruydt. 315/316 Duplent-knoop.  $03/s04/ 567 
Cleyne Cilſeren. 91 Criecken. o 201/zo2 Duuplent-ſchoou. 379/580 
Citus Manneken/ Mypoeiſtus. 132 Spaenſche Criecken. o 201 Pupuels bete 
Ciſtus Manneken. 133 Criecken ban Indien. 322 Dupuelg-melck, 49/440 
Citus Wijtkẽ.o 133/0 134/0 55/0 136 Eriecken ban ouer zee. 318/319 Dupuenkeruel, 924 
Citroenboom. 168 remde Criechen ouer zee, “o 73 Dupuen lidt gras. 22 
Citrullen. 38 Craock. 088 Dupyuen voet. 804 
Claer · ooghe. 580 Clepnen Crock. 83 Dwingendecrupdt. o 83 
Clapper-Boofen. 338 Fuwperiaelfche-Croonen, 209/210/ Benhout. oz 
Elauer Aucmone, 344 Ci Onripe Eeckel. o 7 
Claueren. o3s Croonkens crupdt. 430143 Eeubiads. 37372 
Elaueren met vier bladers. o 59 Erufette. Gert-appel, zis 
Steen Claueren. o 49 Crupdeken en ruert my niet. * Eerdrbelien. 83 
Tlauer Kerſſe. 253 392 Groote witte Gerdtbelien. 84 
Tupaertſ· Clauwen. 813/S16 Crurt bloemen. 02/50 Wilde Eerdtbeſien. end 
Cleef-ccrupdt. 976 Erupl-trupòt, 269/270/27 Eerdt-broodt. 79/73 
Spaenſche Ootterlucie Clemacus. Erups- Diſtel. o 24 Eerdt eeckels. cl 
725. Erupg- Wunte. 599 Eerdt gaſſe. 486 
Cliſſen. 694/0085 Crups Saute. 657 BGerdtmoſch. 279/280 
Clockſttens. 401/402/403/500/738 Erups- wortel. 24 Gerdtnoten, Jo 8t 
Dremde Cnicus met blauwe bloes Cullekeng-crupdt, 220 Gerdt-roock. 92495 
mien. ou Papen-Cullekeng. 460 Gerdt-Depl/ 752 
Coeckoeck· bloemlens. 536 Curcuma. zoo,lor Geren-ms. 554/555 Se 


De Tafel derountlcher Erupden, 


Egel-rolen. 817 
Egel crupdt. 558 

Eatentier. © 244 
Elpho. „er 
Elfen. o 224 
Endelooſe. * 24 
Endiuie. 280,/281/282 
Eppe/Steen· Eppe. 86/8635 
Water. Eppe. 249 
Erleboom. 0 > 236: 
Beet Erdoten. o 76 
Erwthaeuwe ſonder ſchorſſe. o 77 
Place, Erwten. o 79/80 


Stock Erwten. o 76 
hoeckachtighe Ervotẽ vande 2e 


„ne, 77 
Goode Erwten Wat America, o % 
Eſſche. © 127199 
Eſſentie gan Rhabarbar. 356 
lula. 432/433/434 
Ghebaerde Euene. * 
Euerwortel. 07: 
Eunhorbium. o 28 
Eyckappels. o 185 
Epcken aenwas. 0186 
&pckenboom. o B 1186/7188 
Epcken moſch. o 278 
Sprken baren, 993 
Zee Eyck. 0291 
— met De fchelge ende fou 

0274 
Fenegrieck, o 5 
Fiftula. - 
Fluw eelbloemen. 303304 
fluweel-roofe. o 240 
fontepn-crupdt, … 377 
Jufterhout, om 
Fpe-trupdt/ go 

ens: © 29 

Gi . o Wi 

Galant-wor tel, o 676 
Galega. o 64 
Groot Galigaen. 
Wilde Gatigaen. 107/10f 
Goote Gainoten. c 185 
iepn Galien. o 189 
Gamote. o 188 
Gamanderlin. $77/581 
Geel Ganfebioemen, 62 
—— Oel. . oen 

afp vpoet. 37/3 

Wierts, ‚8 41 

—e— 


Gariopbilate met wolachtige — 


BREI, 845 __ 285/286/28 7/ 
et rontaihtighe bladeren, —— 
—— Veronen 8 B kens han 2 — Jol 
Gariophilae. bloemẽ met rontach⸗ —— ohgras. 16/17 
ebladezen, merror 887 detelen - 617/618 
Gafeloom. onb tk Selm, truydt. —E———— 62 
Geel Gerwe. 912 A re Da Ln Oe 2 
Seed __$49/5$0 E serich. gem De 
Oseraertg-LTUPDl.:< dn Herlt rijn, 7ó1 
Gelderiehezanfe. Bert-hop. 484 
Geneuerboom van? Fipsen 32 25 Gertpolepe. … $9o/591 
Seneuer ban fPantpetliens, os _ Berte-nbefpan. 610 
Gengber. * Berts hoꝛeũ. J—— 
Sentiane, =2378/5/480 Berts-munte. 
tactie gan Geutiani, 379  Perts tonge. f 
Berto, 32/33/37 Groote Bert-wortel. & 
Sectwemet roode bloemen” oi Serte Bert. wortel)” 
Bergh-Gerwe. “_ Xosgir … Witten Beul, 333 
Serwe webiste bloemen. gut : Anderen Heul. soe 
Soins Geur ‚ng Deplboom, 278 
Oeprentaer, 869 Derde. 


04771 


Geptenbla 


Ginoftelẽ an gerfchepben fins. 
$27/52520/530/531/537 

BenafFzis gene. o 174 
Blaf-crudt. 311 
Glidt crydt. 617:619 
Gods grade. 806 
Godts ratie, J 521 
Goede Henrick. 3 
Gomue van Xrabien. o11/522 
Gozle 02 
Cleyn Souwe. 2 
Goub loemen. 


Gouploemen met kinderkens. 8 
Omgellaghen Goutbloemen. 654 


Golot wortel, 927 
Grmaetapyel, oe 15 
Gyanaet-appel-Wwijn. 760 


Bloemen La wilde Granaet-boom, 
„6152 
Gzag ende fijn erfchepbenbepdt. 3/ 
4/ s/tot? 24-59/503/504/716 


Grau Lelien, 207 
raut 35 
Grepne. 238 
Winter- Groen. 362/363 (Oo 17 
Droffels nagels met haer bladeren. 
Zꝛyſetom. 92/95 
Sulden appel. 330/331 
Sulden. crupdt vã Languedoc. 365/ 
3 
Gulden hapt. o 281 
‘Gulden roede. 367 
Supchelhepl Marmekẽ ende wie 
549 
btk. o 195 
Haghedozen. o 232/234 
—* crupdt. 400/401 


Handekens cupden . 223/224/225/ 
226/227. 


Banecammekens. 626 
Hanen, boet, 8:2/815/816/818/ 819/ 
Hars· Wunte. 600 
Halelaer. © 223 
Wilde Halelaer. o 224 
Dael optel. 713 
Gndiaenfche Halelnote. ° 274 
Dalen Lattouwe. 284 
Halen· ooren. 541/542 
Bale pootkens. Oo 44/45 
“Pale- boet, ‚ ind 


En | oben d 
auicks rup of ende deon 
engste 


"© 247/48/249/150 
Bellem Bepbe, —— 


Hepden coren. 72/7 
Hepde molch. 0279 
Depdens wonden- crupdt. 368 
Hepden Piop. o 137 
Winnebraemert, o 243 
Dinnebelien, o 246 
Dee gras. 6 
Boef: bladers. 696/697 
Beenderbete. $45/547/548 
Poepeeldlaemen, 533 
Dof Kerſſe. 253/254 
Bol. wortel. 926 
Bonts-Loom. o * 


Hondts cullekens. 212/3/214/21 


Bants-gras. 20/21/2 23/2 4 
Honts ribbe. 
Honts· tonghe. 6857685 


Honich Lan Bien. 64 
Honich water. 77 
Honich· wijn. 757 
Hoe se Daenich gan Bien ghemaeckt 
wrodt. 68 


Honne. 752 
Tamme Hoppe. 751 
Horminum. 6 7 


Hoꝛne Beul. 352 
Dout- palẽ in Heen verandert. 0 Dt 
Bop, 


Bult. ot 84 
_ Gemeen Hyſope. $1o/520/521 
Op erb te Bpfope và Gꝛiecken. 585/ 
586 
Heyden Hpſop. * 
Dplop Wijn. 62 
Area. 641/642/643 fess 
ject, 129/130/1 36/137/438/ 
139/140/141/142/ 
Jatinth· ——— 128 
S Jacobs bloemen, 270/271 
S.Jans broodt. 0 14 
DS. Jans crupbt. 0-483/485/486 
Gele Jaſmin. Oo 123 
Ibenboom. 0269 
Spaenſche Jenetten. 146 
Zelemjn met Witte bloemen. o 122 
‘ Ardiaenirhe Kerlfe. 754 
diaenſche Boonkens. © 7o 


Indiaenſche FRaventacken.- 0 276- 
Indiaenſche Noot boomen blat, 
0 278 
Indiaenſtch ſout. 63 
Indiaenſch Suptker· Kiet. 61 
Indiaenſch Wondt crupdt. o 278 


Ingroen. 774 
Suiuben, ° o 208 
goudrouwe- Mercke. 861 
Jonguilies. 157/158 
Joſeyhs bloemen. 7 650 


Ireos van Daimatien. 87 
Irion ban Cordus ende Matthiolus. 
_$7/245/246 


Shemepn Iſchæmon. J 24 
Judas ooren. 0194 
J trupdt, 0153 
Keefkens crupdt. 796 
Kemeis bop, “5/46 
Kemp, 622 
Wilde Kemp, 622/623/624 
Kerſen. o 201/203 
8 Doel Kerlen. o 203 
Kerſſe. 247/250/251/ Bkk) ed za 
255/265/267/734 
ouwen. 56 
Kernel, 86 
Naelde Leruel. ren 
& 2 


wide —— 


ee E ee 


Be Takel der Duntſcyr Crupden. 


Wilde Keruel. 896 
Kerhkens. 532/533 
Kindechensg. 534 
Knagtandekens crupdt. 491 
Koedille. 491/4092 
Coꝛen. 27 
Krſerken ſoeckt Crieken 
Kroel beſien. o 239 
Acke. o 176 
3L anumekens ooze. 369 
Lamplane. 247 
Lanck Peper. 0 259 
Landts loop. 8458 
Lattouwen. 239/290 
Zee-Ll attouwe. o 282 
HK auender. $16/518 
Lavender met ghekertelde bladers. 
$18/519 
Laueſche. 854 
Lauresle met bloemen ende vruch⸗ 


teu 447 
Zauferde ban Pꝛouincie. o 42/45 
Lauwerboom. o 166 
Hekken van verſcheyden ſoortẽ. 127/ 

184/200/292/209/210 


Lelien van Ealuarien. 207/20 

Lelie fracciiie. 16o/169/170 
WMilde Lente, 1735/1747 5 
Lepel crurdt / 363/ 362 
Heuer UPD. O 40/4W292/285 
Leeuwen⸗ voet. 567/568/569 
Lidt· gras. 20/2 

‘HLiefden-crupdt. e 83 
Limoenboom. o 168 
Clepn Limonatur:. . 363 
Groot Limonig:,. 362 
Tinden. * © 220 
Linfen. o 87/ 1o1/29 2 


Ziſch van berfchepdenfoorten. 85/ 
85/86/0718 «/89/9o/9W/ 92/96/97) 


u2/428 

Liſchdodde. 15/04 
Tiſchdodde Gras. 

Hongber- crupdt. 692/693/ 0 285 
Loock. _E94/195/197/198 
H aûck-Parepe. 195/196 
Loock fonder loock, 627 
Losckenboom. © 263 
JLupaertg-clauwen. 8135/15 
Tupinen. a 74 
Lupſcrundt. 83/77 
Wa swt AL upt cruxdt. 97/98 
Lupten-hout, o 232/234 
Einen. 748 


ig van Kraben. o 16s Le 
Faegdelieuen, 56o/561/562/ 


Madere Wijn, 172 
——— 327/580 

eghde Palme. 773/774 
Groote Maeghde⸗ Palme. 774 


Wae ure. 796/797/798/799/S0o/ 
——— Cranenbeck. 808 


Maen · cruydt. 983/985 Worten- rupdt. 5685691664 
Malabathzum. 377/378 667/668 

MWalroue. ó12/614 Mout. hel 
Ibalrueuie. 612 Muer. 22/ 323/54 
MWalueſeye. 172 IWuer peper. 
Mancop 334 MWuggh 2 > 
. APandragora Manneken. 32 25/3526 Munte. J—— 
Mandragora Wijfken. 326 Muſcus roofe. 

Jeanna Lan Krabien. 6 Muplſe kozen. ze 

Dan Brianſon. FBuplen met ſteerten. —— s 
Danwarhtigde Bana han Galen MWuplenſteertkens. 
Mups ogꝛen. sr 

gaerden Mpzobalanen. 02 


Manna van wieroock © 182 
Hoe dat Manna rijpt / roevet ende 
volmaeckt wordt. 68 
Mans ooꝛen. 713 
Marentacken. 775 
Margrieten. 561 
Marietten. 398 
Mariolepne. 587/588 
Edel Marioleyne. 587 
Gꝛoue Marioleyne. 83/586 
Martagons. 202/203/204 05/20 
Eruppende Marum. 
Salih vande Franchoiſen 
Malſtickboom. 
Maltbloemen. 
Maſtboom. 
Mater· cruydt. 
Patten vlaſch. 
Maper. 
Jee, 
Wilde Mee. 
Clepnfte Mee. 
Caele Mee van Turijn. 
Meede. 
Meertſbloemen. 
Meer woztel. 
eher wortel, 


o #3 
830 
264 
915 

121 

301 /302 
273 
972 


sor/s 


Meiden. 305/306/307/: 
Pelilote. „© 
Meliſſe van Fuchfius, 
Curckfche Meliſſe. 
Meloen diſtel van Welt Jud 
Meloenen. 
—e Meldenk. 
IDenmekeng, 7. 
Mercurial. 
Meteglin. 
IRepbloemkeng, 
Wezereon. 
Iilie. 
Miſpel. 
Miſpeſboom. 
Moeder cruydt. 
Moeder · cruydt. 
Moerbeſien. o 1 
FBRoerbeliebaon, . J— 
Molen·cruydt. 
Stcherpe Molue 3.. 

199/20 


Moip. 

Berpent Moly gjeheeren. 

Monincks cappen. 

Feonincks-erupne. 

Monthout. 

{Daar en vande Houeniers. 

Mooꝛ woꝛtel. c 

Slepn Molch. 
Zee· Molſch. 

Moſtaert. 240 —* 

Dalt Woltaert half Thlalgt pl 


445/4461 44 


ok 
38 


s59 
588. 


Jhpure,, 
JÖprtug. o 147/ s/n 
Myrtus Wijn. ij 133 
N° Achrichaepe ofz waftaepe. hin 
4 319/319/320/321/322 
Haerbier. 285/ 350 
Naghel · crupdt. 563/564 
J2ateifen. 145/146/148 14 —** Is. 
152/15 3/454/355/156/15$/561 
Nardus. H7/MS/517/904 
ardus ſaedt. 903 
Sp:ke⸗· farde, 117 
Hater· tonghe. 985 
Pater- woel, 359/360 
Nauei cr: urdt. 468/463470 
Neghelbloemen. 47 
dele ug · cruydt. o 284 
Hetel· Zis oio/or⸗ 


Ertractie bande uerte “Riemer tel, 


82 


boom. © 225 
Kigelle. 904 
van Dioſc. 607 
ja. 133/134 
7060 127 
enſch Potken. o 1209/27 
Huſchaten. © 165 
utthate Manneken. o 165 
don ni 
Be 
ymoides met bladeren han 
Weghgras. 414/455 
Oote. o 727 
der beom. 442/443 
an S. Jans crurdt. 404 
an Water ꝓeper. 389 
dom. o 221 
waant. o #7 
ionich, 67 
‘haut. 730 
-Onderhaue. 743 
vprouwen bedt· ſtros 507 
broutsen diſtel. oó6 
Vrouwen mantel, 810 
brouwer melck crupdt. 092 
eouwen ichoen. 385 
traait, 580 
ntrantt.aras. 58/59 
pale . : 657 
He 4913/49 
212 
A: 
hr 68 Tes 
onghen. 279/680/684 
— pi muſtus ge 
cont Opuaens bek as 
Be. 
be-Blgemet, oe. 
dde gras. 18/49 
10m, 9 55 
nde 1196 
De, 2 
TRhꝛen sa 
Gras 5 
zepen tTUPDE . was 305 
crurdt. en X 
calls +460 
-heut. . „> 199 
haer. 385 
Biet. K Ee 114 
-Giet bande Nüöc· 109/H0 
192193 
ie. oe tt 7 E 38 
Paronp⸗ 
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gaon met de bladers Lan 
53 
prana met de bladers vã pini⸗ 
5954 
metde. 416 
ſtinate nan Dioſcorides. 8383 
Dof Paſtinaken. 866 
Ae Haſtinaken. 867 
ga 349/350/55t 
Patient? de, <7 52 (266 
Dꝛoogh Peck / TUe: rwe deck. 265 
peck ᷣoom. 26 
en. — 21 
eer boomt. 0196 
Geel Peen. 883 Goote Deen. 83: 
Suĳjcker- Peer. . 884 
Peerde Boonen. o 5 


Heerdick. 


peerdick met min wpitſche vianen. 


prezts bloemen. 
Peerdtg-Caltanie. 


Heerſch borne Geul. … 
Peerdt-ieert. 4 Bellers 


Water Peerdt- -feeit- 
Peer· wijn. 
* Peeters bloemen. : 


8 Peeters crupot. J 
PHeeters koꝛen. 


peeters pier. 
Penninck bloemen, 
Penninck-crupde. 
Penteen, 
Witre Penſeen. 
pegels. 

deper. 
Peper-crupdt. J 
Peper ban Guinté. 


uer-Peper. 


Steert Peper. 
Water Peper. 
Pepoenen. 


cien ccupdt. + 


Herleboom/ 


Perſen 
—— 
Bettie e wortet / 
Ren 

terce je’ van 7 
Wilde Petercette.. Baz 
Phrlion manneke 
Brllonwjfken. 
Hieisout, 
Pitofetie, 
Piapinelle. ° 
Groote Pinmsinel — 
Bipernosat, 
fpea tell, 
ip gras. 
Planeboom. F 

tachtighe dla: 


47 
o 191 


353 
968 
970 

7 59 
$63 
669 

39/50 


» 
7 


2 
8 


8 
2 
4 
25 
12 
12 
04 
‚64 
876 
876 
120 


— En 


7 


le 232 Ys 
73174 


#/705 
we 8 


2635 
x8/219 
in/598 

$72 
en, 724 
—— 
„22s/226 
14771438 
© 32 
0. 240 
o 205 
645 


Ptifane, z 37 
Vierde water Dungen. 551 
PDurpꝑer roode. o 40 
Dinapnetocom. o 251 
Wilde Pijneesmt. … o 251 
Pynappel win. 761 
Spret ꝛum. $39/944 
Veapnzel. 180 
Queooom. o 180 
Quẽndel. 507 
@utatappel, 787 
R Asis, Ee 239 
Meer Kadijs. 392/393/594 
Lasette⸗ Aaamiche Gakette … 242/ 
243/244/2a5/263/264/265 
Bapz. 234/235/237/238 
apen bloemen, Baponcelen. 4021 
405 
Gsteiaer. o 225 
Gaelen. 6/5 
Gauen Geet, 52 
Reyn· bloemen. _568/ 569 
Gepuette. 8869 
Kezuvaer. 913 
Gepuwitieghen. © 1 155/914 
Ghebolt aha. 353 
Úsabarbar. 354 
Dalfch @habarbar. 352 
Ertractie van Ghabarbar. 356 
Gjamnus. © ISI 
Ehaponticum. 354 
Ahinsefien. o 211 
Ahijnbloemen, 9909 
Gidderigoren 902/903 
Giet, 71/72 
Kiet·gras. 7/13 
Deck-Liet. J 69/70 
‘Zchalmep _iet. 3 73 
DSpaenlch Giet, 760 
— —— crupdt. Boor 
Kosghe. “zl 
Aoobtmelifoencrupbdt. 36 
Boontje Lanlle. — id 
Alp Kooſen. A/S 
RKoꝛen Rooſen. 338 
Noole van hierito. 237 
Boofe van Furio. Tete +201 
PMuſcus Koolſe. 0 242 
Rꝛouenei ie Bogte.” 0 240 
RBoncche corne Gretel 298/ 299 
fe Hoofs”. Ee "0243 
Winter Koolen, 798 
Koo eboom. 0 239/240 
Basfen-honich. 760 
Boole Weghebue, 373/574 
Kooſe Wijn, : 
Goofe-tortel, an 
Besfiarija. CSr4l5TS 
Bófja. 171/17° 1973 C° 
Zee Katte ban Lang —— 375 
Bꝛier· cruydt. — —— 
Aupte/ 0 
Belm-Guptes °°°” 0-62 
Dibehupte. 77/0 59/60 
Gbeers. rupte... — 
— 153 “Bs.” 48/49 
along refr i/o r 16) 2: 
* é anicte 6721673115 
s orie 
486/487 
5 —— — 293 
—— andelcrupden. 212/ 








Satyrion, 225 
Sauceboom. Oo 212 
Saue boom. © 253/254 
Crups Daute.657 Edel Sauie 657 


Groue ende groote Sauie. 656 


Ooꝛkeng Daute, 657 
Milde Sauie. 581 
Sauope coolen. 292/294 


Scabioſe.  633/636/638/639/64L 


Dchaeys Surckel. 359 
Schaeriakengrepne. o 183/184 
Scammonee vã Montpelliers. 7 39 
Schalmep⸗ riet. 73 
ZScharleye. 658 
KRoode chen ſchellen. 345 
>: “ber; bier. - o 286 
Deo te. ‘ 508 / sia 
Schozfte van Petels. siz 

Schoꝛlſſe 2 van wieroock. o 182 


Otorstoen-trupbt. 47 S/4761 541 
s42/964 


Stsslonera. 6st 
Schütbelien. o 210 
Seepe crupdt. 387/388 
Sen, o Ior 
Senegroen. 539/560 
Groote Sentorp. 870 
Sermontaine. 900 
Serpentine. 525526 
Serpents -tonghe, 370/37E 
Seſamodes. 428/649 
Seuê-gerijne cruyt oft Elauerd.046 
Seughen vbroobt. 71 
Sider itis sam ontpelliers. Gao 
Sigmars· cruuet. 802 
Singelen. 207 
Sioñ van Mau. lus 2502 51 
DBtehendoren. 0 203/ 205 
Sleutel · bloemen. 662/670 
Slupt· coole. 292/293 
Slupeeroppen. 291/292 
Smacke. J Oo 116 
Swmeerwortel. 47314741478 
Soet hout. 
Soet ban wieroock. o o 
Soldanelle. 715 
Somer ſottekens. 199/1 
Sowmer-tere. … . 
Sondauw. 988/990 
Sonne-bloemenvaujderu. 700 
Sonne-wende, 3261317 
Soybenboom, 0. 136 
Sogh-faedt. 32 
333 gras. 
ZD Deut. 63 
paenfche Scabioſe. 640 
Apaentehe Sennetten, J 246 
Spaenlch Bit 70 
Spaenle Saedt 
Spare Omerwtel . zi 
Soeen-rupdt. En 632 
‘Speer-crupdt. “872 
Jor S dt rupht. 87085 - 
7 peer-rupdt, « 3853 
—— Speercrundt. 874 
Speer⸗· wortel. 710/7 11 
6 Spelte. 38 Spene-crupdt. zor 
Spick. 517 
Spike-Parde. 117 
Spinagie. 310 
Spinnẽtoppen. 2 
Sporckenbout. o 204 
Spꝛrinck crupdt. 3901439 
97 


Srurgie. 439 Spurrie. 
antie azijn en won, | KAT 
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alih Stachps. 628 
Staltrupdt. o 32 
Dtandel-cupden, zi2 
rech. rape. 238 

teenbreſie. $13/72 1172818834 


Steenbrete. $13/727/728/885/959 


Dteen- Eppe. 803 
Steennegle. 536 
Steenpaumen. o 585 
Steenpeck. o 266 
Dteen Gupre, 988 
Steen laedt. 542/ 5 
Dteen-Daren, 983 
Dteen-Diolieren. 404/405 /so6 
Deeert- Peper. o 236 
Stekelbeſien. 


239 
Sterre trupdt. —E 58 
Dterrekeng. 36 


Stichaf- crupdt. 5155 5 17 
Stock· Erwten. 0 76 
Stoebe ban Salamanca. 643/644 
Strickbloemen. 939 
Sumach. © 116 
Sundauw. 988/990 
Surckel. F 357/ 55/5 
Supcker candijs. 
Supcker Peen. 8 5 
upcker-Giet. 61 
Supckerwoztel. 866 
Daemen Dupcherrafineert. 63 
DS waluwe-Wortel. 766 
Swertlel van Wieroock, o 1853 
Spnnau. 810 
Sprzinga. 71 
Xbaco Nicotiane. 690/691 
Camarilten, o2s2 
Teere / Peck. o 265 
Tenderück. Sir 
@Termentijn-boom, © Iris 
Terwe. 27/2 8/2 7 


Terwe⸗·Spelte. 
Tetrahit bande Herbariſten. 6 


Thlaſpi. ——— ———— 
261/597 

@bpnus-bloemen. 871 
Thpmus van Candien. 509 
Gꝛieckſche Thymus. 509 
Cleyn Thymus. 510 
Wilden Thymus. 507 
Tinckturenwijn. 755 
Tonghen · bladt. 775 
Eormentille, - 5 
Geel Tripolium. 


Culipa.60/16 W/r62/1631164/ hi) 
___166/167/168/169 
Turbith ban Alexandrien. 451 
Turcks koren ende tuſſchenſchey⸗ 
den. 5o/si/s2 
Turens van Languedoc, 6s 
Jurrecrupdt. 262 Tuuale. 


ATuplkens. 2/533 
@wecbladt. 535 55058 
Shoot, 155/154/15512 57155 
—— 983 
Varen manneken. 990 
Varen wijfken. 990 


Water-Den. … 


Boom. Paren. 992 Water-Dlier. 
Gꝛacht· Paren. 994 Water Weghebree. —— 
Water-Daren, 992 Mater wilghe. 
Veenbelien. 0130/131 MWethgraen met bi aders ua Suer. 
Veldt- rroppen, 874 del. se6 
DVeldt-ppres. 465 Deder-Doodt. 986 
Veldt· Munte. 597/598 Koodt Wederick. 415/416/41 74 
Venckel. 4771418/545/946 418 
Derrkens-Denchel, 955 Weedt. 425/426/427 
Venus hapr. 986 Wegh- Gras. 5037504/ 5904 
Verangenes. 327/328 Weghebzee, 375/374/575 
Verbaſcum. 660/661/664 S.WDelckenhout. 233/235 
Verbene. 634 Welpe. 217 
Depl. 731 Wierxroock. © 181/182 
Clepn Depl, 73t Wilde tekende Beeren-Elauw.o 3 
Piercrupdt. 826/827 Wilde Kerſſe. 265 
Vincoorde. 773/774 WildeLelie, 206/207 
Vingherhoet · trupdt. 674/675 Wilden Givt. boom. o: 57159 
Dioletten. 724/725 Wilde Parepe. 194 
Diolieren. 259/397/398/404/405/ Piide Gadus. 240 
406/407/408/496/497 Wilde Gakerte. 243 
Vitſen. o 88 HDilden Thymus. 507 
Dlas. 493/495/496/497/498/499/ Wildt Weedt, 426 
*— Wilgheboom. o 159 
Dlieghen, _ 216/218/219 Winde ende Wranghe. 738 
Geel Vlieghen. ‚ pd Stekende Winde. 35/73 
Vlieghenet · crupdt. 537 Winde. 715/735/736/738/743/ 7 
id ander Dlieghenee-eeupot. Winter Ceule. 511 
Winter groen. 302/363 
Dlieude. 848 _WinterBoofen. 798 
Vlier. o 193/194/195 Wifiel-rrupdt, 255 
BDlack-biefe, 121/122 Wolfs-befte. 324/325 
Vloo.crupdt. 388/389/420/553 Wolfs-clacuw. 28 
Voghel-crupdt. 544/545 Woifs-melck. 429/4 30/45 3/4354 
DPogbel-boet, o 95 4371438 R 
Voghels neft, 227 Walfg-woztel, 8253/8524 
Vokelaer. 652 Wolle-crupdt. 6621663 
Porichen-bete, 795 Wonden crupdt, 368/47 3 
Dorfkensg, 2x Wonder-boom. ‚856 
Dofle-cullekens. aio/ꝛroſars/a Io/. Morte, 35/36 
220 Mouwe. * 
Vollenſteert. 56 Wꝛanghe/ 513/538 
VPoſſeſteerten·Gꝛas. 10/11 Vijn van verſcheyden truyden ende 
Prack. o 290 velrieckende dinghen. 755/756 
VPꝛoeghe Perſen. 9 207 _ 759/760/761/762/763 
rouwen hapy. 986/988 Een gheeſt vanden wijn, 765 
Vrouwen ſchoen. 385 DV Júngaert. 7st 
Vrouwe fpieghel, 503 W jnftock. 782 
Vigh boomen. 074 WW, de wyngaert. 75 
DPif-Lingher-crupdt. 838 Zan, mewiugsert. 059 
Diuerſt Pijt vinger crupdt. 8 38/ Wijn upte o 210 
wvidbouters De. cipe Ze 
ijfwouters. 219 * 
Vighe. o 231 Cleon S Vente Aſer· truydt. — * 
Gnbienthe Dier, 0278 Per-hert, - 104 
OnrGpeDighen. o 230 Su ° ‚zor 
Vyigheboom. © 229/231 Zee· B nd, 637 
Wibe Digdhoem. o 229 Hee-Ginok 337 
Wael-maztel, …— €55/689 Zee-qraflek 45446 
Walffros. 979 Zeel-baf, so1/so2 
Wie WalAroa . - 977 Zee meſck · c z308 
Walt meelter. 977 CvupzendeZ 2836/2835 
blacuw Waltmeefter, 2 Zee Saale), , En safi 
Water Pun — —* Z dor 374 he 
tak 7e 1e Zupeber De, . 
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Bres. o 264 
\ Abrocanú femina.93 5 
# Abrotanum mas. 935 
7 Abrotanum candidum 
Cordi & famina 





Fuchúj. 921 

Abroranum odorarum 

humile, 936 
Abrotagnum inodorum. Ibid, 
762 


Abſynthites Dioſcorid. 
——— anguſtifoliũ Dodon. 932 
Abfymkhiumalbumbeiliferum. 919 
Abſynthium arboreſcens. 
Abſynthium del Comaſco Anguillarę. 


19 
Ablyachium Galatiú , Sardoniũ Diof- 

corid. 921 
Abfyachium Herbariorú odore Lauen- 

dulæ. 932 
Abſynthium inſipidum. 922 
Abſynthium peregrinum Ægyptium. 


923 
Abfyathium Ponticum Herbariorum.. 

„916 
Abynthij Pontici multæ ſimilitudines 
& varietates. 918 
Abſynthium Ponticum ſupinũ Her- 
bariorum. 918 
Abſynthium Ponticum Tridentinum 


Herbariorum. 918 
Abſynthium Santonicum. 921 
Abfynchium vulgare Ponticum Raet 

lij. ' 91 
Abusilon Auicenne. 

Acalephe. 617 
Acanacea, o Ii 
Acani Plin, N o 24 
Acantha Leuce Diofc. om 
Acanthium. o 2 
Acanthium Illyricum. o 2 
Acanthus Germanica Fuchfij. 856 
Acanthus ſatiuus. o 3 


Acanthus filueftris. o 3 
Acanthus Theoph.Anguill, o 110 


Acarna. o 17,18, 19 
Acarna VValerandi altera. 0 19 
Acatia Matthioli. o 226 
Acaria altera Diofc. o 110 
Acer. „O0 234 
Acer maior Cord. Oo 233 
Acetoſa. 358 
Acetum Dioſcorid. 757 
Acetum mulſum Dioſcorid. 758 
Acetum Scillinum Dioſcorid. 758 
Achillea montana. 911 
Achillea luteo fore Cluſij. 912 
Acinaria paluſtris Geſn. o 130 
Acinoss. 595 
Acinus Dodonæi. 598 


Aconitum Batrachoides. 
Aconitũ Batrachoides Elleboraceum. 
821 

Aconitum Hyemale Belgarum, 821 

AconitumluteumPonticum. 822 

Aconitum luteum minus T'heophraft. 
Dodon. 821 
Aconitum Lycoctonunre Delphi- 

Rije 


919. 


„823 


Aconitum minimum. 823 
Aconitum monococceCordi. 325 
Aconitum Pardalianches. 325 


Aconitum Pardalianches alterum.7 9 3 
Acorus Diofcoridis & Theophraſti. 81 


Acorus noftras paluſtris. 83 
Aculeofa Gazz. 0 23 
Acus mofchara officinarum, 805 
Adianthum. 986 


Adianthum albũ & nigrum Plinij. 986 
Adianthum album Theophraſt. Guil- 


landino. 988 
Adonis flos. 347 
Ægylops Bromoïdes Belgarum. 42 
Ægylops ſecunda. 41 
Ægylops Narbonenfis. 43 
Ercomeli. : 66 
Æthiopis Phlomicis. 668 
Agallochus ſiue Gallocus, o 176 
Agaricum. o 267 
Ageratum minus. : 575: 
Agerarum floribus candidis. 575 

Ageratum Septentrionalium. 575 
Agnus caftus officinarum. © 161 
Agriacantha Ruellij. O 23 
Agrifolium, © 184 
Agrimonia ofhcinarum,. 841 
Agriocardamum. 252 
Agrioriganum. 583 
Agroftis. 2 


Agrorum Venti-fpica. s 
Ahouay Theueti apud Cluſium. o 217 


Aiuga. 465 
. Aizoon. 454 

Aizoon Hematoides, 461 

Aizoïdes militanis. 45 


9 
Aizoi maioris ortu perfimilis planta ex- 
otica. 45 
Aizoon fcorpioides. 461 
Ala Anglorum porio, 35 
Alabaftrites nemoralis alpina Herba- 
riorum. 834 
labaſtrites altera. 834 
Alaternus Plinij Cluſio & Anguill. 


o 158 
Alarernus humilior lato folio Clufij. 
o 156 


Alcanne radices. „630 
Alea fruticofior pentaphylla. 802 
Alcea peregrina ſoliſequa. 803 
Alcea vulgaris. " 802 
Alchimilla. 810 
Alcibiadion. 681 
Alebaſtrites. 344 
Alectorolophos. 9313 
Alectorolophos Plinij. 626,627 
Alga marina. o 284 
Alica, © 286 
Alipum montis Ceti, 450 
Alifma 369,3702386,395 
Alleluia oficinarum, o 38 
Alliaria recentiorum. 626,927 
=Alliumferpentinum, 198 
Allium ſyl. tenuifolium. 195 
Allium vrſinum latifolum. 198 
Almis. o 222,224 
Almis nigra. o 204 
Aloẽ. 455 


Áloë America. 458 
Aloë folio mucronato. 455 
Alopecuros Plinij. 47 
Alopecuros altera, 57 
Alopecuros Theoph. s6 
Alopecuroides Gramen, io 
Alpinavera Rofa Theophraft. 445 
Alpinumceruleum Geneuenfe. o 26 
Alfine Anguillarz. 552 
Alfine corniculata Cluſij. 547 
Alfne maior. 544 
Alfine maxima, 544 
Alfine media Fuchíij. $47 
Alfine minor Fuchfij. 455 
Alfine minor recenziorum, 545 
Alſine minima. 545 
Alſines m̃inimum genus. $13 
Alfine Myofotis. 546 
Alſine repens. 323 
Alfine foliis Triffaginis. s48 


Alfine parua reâa folio Alfnes hede= 


racez. 548 
Altercum. 328 
Althæa. 799 
Althæa arborea oliue in Gallo Prouin- 

cia. Soo 
Althea frutex Cluſij. 800 


Althæa luteis floribus an Ibifcus Theo- 
phraſti & Abutilon Auicennæ. Sor 


Althæa paluſtris Cytini fore. 801 
Alus. 689 
Alypum montis Ceti. 450 
Alyflon. 396 
Alyffon fraticans. 


o 

Alyfon Galeni,Clufij & Herbariord” 
619,620 

Alyfon GermanicumEchioides. 978 


Alyffon Iralorum. „258 
Alyſſon Piinij-Cordo. 977 
Amara dulcis. 323 
Amaracus Galeni & Pauli, 941 
Amaracus repens. 588 
Amaracus tenuior. 587 
Amaracus vulgatior. 587 
Amaranthus anguſtifolius. 303 


Amaranthus Galeni. 909 
Amaranthus holoſericeis &c. floribus. 


304 Dn 
Amaranthus luteus Fuchſij & Tragi. 


9— 
Amaranthus maior floribus purpureis. 
304 


Amaranthus purpureus. 303 
Amaranthus tricolor. 305 
Ambrofta faciua horten is. 933 
Apobrofiafpontaneaftrigofior. 934 
Ambrofia tenuifolia. 934 
Ambrofia altera Matthioli. 934 
Amelanchier. o 223 
Amelme. ‚ 423 
Ammicreticumaromaticum, 885 
Ammiperpufillum. . 885 
Ammi vulgatius an Bubonium Hip- 

poc. J 878 
Ammoniacum. 951 
Amomum Bryoniæ folio. o 233 


Amomum Græcorum & Plinij. 0.233 
Amomum offũcinarũ quarundã. EN 
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AmomumrPlinij. 322 
Amomum Puniczfo!io. © 233 
Amores. 791 
Ampelopraflon. 194 
Ampelopraffon proliferum. 195 
Amurca Diofcoridis, "e 159 
Amygdala. or 1 3 


Anagallis aquacica, 
Anagallis aquatica feeunda ver da ke 


quarea. 551 
Anagallis fæmina cærulea. 549 
Anagal lis Fach6j. 550 
Anagallis lutea. 550 
Anagallis mas Phœnicea. 549 
Anagyris fœtida. o 56 
Anagyris minus fœtens. o 56 
Anagyris 2. Matth. ao 56 
Anapharca Theophraft. o 156 


Anchufadegener facie milij Solis. 545 


Anchufa ligaiofi or rangufifolia. 68r 

Anchufa. 680 
Anchuſa lutea. 631 
Anchuſa lutea minima. 681 
Andrachne. 471 
Androſaces. 47055 12 
Anadrofemum. : 485 
Androfgmam Dodon. 768 
Anemone Bonoaienfis. 821 


Anemone flore multiplicato coccineo. 


341 ve 
Anemone lacifolia. 343 
Anemone lutea Galeni. 343 
Anemone maxima polyanthos Chal 


cedonica. 342 
Anemone — 345 
Anemone trifolia Dodonæi. 344 
Anemone tuberofa Geranifolia. 344 
Anemonetuberofaradice. 341, 343 
Anethum. 945 
Angelica. 850 
Angelica hlueſtris. 850 
Anguina aquatica. 711 
Anguina Dracontia. JI 
Anilum. 881 


Anonis Ægipyros Crateux Anguil. 
o 32 

Anteuphorbium. o 30 
Anthemis Chry fanchemum Herbario- 


ram. 9 38 
Anthemis odorata. 937 
Anthemis vulgatior. 537 
Anthora fiue ArugSorz. 22 
Anchyilis. 490. 505. 506 


Anthyllis Chamæpitydes minor, 467 
Anthyllisleguminofa Belgarú.o 106 
Anthyllis marina altera Chameiyce fa- 
cie. 551 
Anchyllis prior Dodon. o 100 
Anthyllis prior maritima. 552 
Aathylis marina incana Alfine folia. 


$se 
Anchyllis Valenäna. 305, 506 
Antimonium & eius Hos. 740 
Anupathes Dioft. o 287 
Antirrhinum. 4915492 
Anticrhinum (vlueftre, 492 
Antirrhinum Tragi. 42 
Antiphchora. 812 
Antiſpodium. 70 
Antithora. 105 
Aparine. 976 
Aphaca. o Sr 
Abhaca Diofc.Dalefcampij. o 88 
Aphaca Theop bh. 275 


ohyllantes Anguillarz. 563 
‘vllanchos Monfpellienf ium. 5 58 


IN OBSERVAT. STYRP. 
Apiaftram. 608 Artermiſia tertia Diofcorid. 935 
Apytes Diofcorrd, 759 Arthanita. 718 
Apios Fuch. & Trag. o 81 Archrerica Pandeâarij. 560 
Apios Turaeri Antk. 908 Arum Ægyptium Dodonæi. 706 
Apios vera. 441,442 Arum offcinarum, 707 
Apium aquaticum. Sis Arundo Auliris. 73 
Apium hortenſe. 861 Arundo Indica florida, 79 
Apium rifus. 815 Arundo papyracea. 111 
Apium fylueftre Dodon. 857 Arundo ſatiua, Donax five Cypria. 70 
Apocynos prior Dodonzi. 741 ArundoSyrinx, Fiftula vel Arũdo ſcri- 
Apocynum, 767 ptoria. 71 
Apollinaris herba. 328 Arundovaliacoria. 70 Afarina. 71 3 
Aqua: mulfa, 757 Afarum. 713 
Aquifolium, o 184 Afarum Baccaris. 713 
Aguifolium Plinij. o 184 Afcalonica March. 192 
Aquilegia degener. o 930 Aſcalonitides antiquorum. 192 
Aquilegia muleiplici variocoloreflore,  Afclepias, 766 
929 Afclepias altera Îore nigzo. 766 
Aquilegia recentiorum. 928 Aly ron, 285 
Aquilina. 928 Afpslachus Rhodius. 5 174 
Aquilina plenis multiplicibus foliis. Aſpalathus rofeus. 174 
929 Aſpalathus ſecũda Monſpeil. 
Ara bis. 267 larze & Cluſio. 9 109 
Aracus. o 80,88 Afparagi & Cocrudedifferentia. 563 
Aranua. o 169 Afparagus Peergus & Myacanchiú Ga. 
Arbor exorica Ciftifolio. ° 145 
Arbor Euphorbij ferulacea, 950 —F maritimus Dioſcorid. 
Arbor Iudæ Monipellienſium. o 226 idem cum hortenſi & holeraceo. 96t 
Arbor ner) facie. ° 276 Alparagus Glueftris Matchioï. 962 
Arbor peruuiana Alno fimilis. © 277 Afpera appa ago. 976 
Arbor vite & Tuya Theoph. Herba- Afberuae Punij. 976 
rorum. o 259 Afperula fue Aſpergula. 977. 
Arbutus. © 165,166 Afperula cerulea. 977 
Archangelica, 400,8$1 Afphodelusatbus ramofus. 124 
Archangelica ftore albo, 61s Afphodelus,Afphodelus maioralbus. 
Arêium moncanum. 694 124125 
Areftabouis Apotecariorum. o 32 Afphodelus femina Dodonzi. 128 
Argemone capitulo torulis canulato. Fachſij. 207 
33 Afphodelus flore ſuaue rubenre. 125 
Argemone Lacunæ. 339 Afphodelus Hyacinchinus. 128 
Argemonecapiculolongiore. © 339 Afphodeluslureusminor. 125, 126 
Argentina. ke Afphodelusinteus minimus Acorifo- 


Argen tina Hiſpanorum. 
Ara T Theophraftiefhgie Alnù o 208 


Arts Piinij. 708 
Ariſarum latifolium Clufj. 709 
Anguftifolium. 710 
Ariftotochia ciematitis. 721 


Ariftolochia clematius Hifpanica. 72 3 
A riſtolochia longa. 


20 
Ariſtolochia rotùnda. Zo 
Arniftolochia polyrhizon, 721 
Armeniaca malus. © 207 
Armeria. 5335536 
Armerta alba & rubra, $33 


Armeria prolifera. 534 
Armeria punêtulis in gyrum afperfis, 
33. 
Armeria fuaue rubente flore, 533 
Armeria ſy lueſtris altero cauliculo fo- 
lus faftigiatis cinêo. 53 


Armerius fos primus Dodonzi. s36 
Armeriusflostercius Dodonzi. 538 
Armoraria Diofc. 240 
Armoraria pratenſis ſylueſtris. * 
Armoraria altera. —537, 538 
Armoraria Tragi. 3945396 
Ärnabo. 105 
Arnogloſſa. 373 
Aromatices. 763 
Aronia meſpilus. OQ 232,234 
Artemifia, 431 
Attemiſia marina. 2711932 
Artemifie marinefoltaincifa. 952 
Artemifia monoclonosFuchíij. 913 
Artemiſia tenuifolia Fuchſij. gis 


lus, . 126 
Afplenium.. 985 
Afplenium ſylueſtre Tragi. 994 
Alla fœcens. 851 
After Atcicus. 423 
After non Atticus. 328 
After Atticus Cord. 939 
After Atticus lureus Fuch, 419 
After Atricus marinus. 480 
After Atticus fupinus Cluj. 425 
After Atticus Tragi. 949 
‘After Conizoides Gefneri. 425 
After Italorum. 423 
After montanus. 414 
After montanus hirfutus. 424 
After minor Narbonenfium. 424 
Aftone Italica Anguill. © 23 
Aftragalus. o 89 
Afragalus Diofe. o 81 
Aftragalus Lufitanicus Ciafij. 09% 
Afragalus Matth. or 


Afträgalus Monípellienfum. © 90 
Aftragali perfimilis palmaria puſilla 


planta. o 97 
ÀftragalusSyriacus. o st 
Aftragaloides altera. 92 
Aftrancia, 848 
Aſtrantia nigra. 829 
Athanafia Ruellij. 913 
Arragenz Theophrafti 748 
Atriplex canina. 308 
Arriplex marina repens. 308 
Axriplex olida. 2% 

criplex alba purpurea. 

Atii Pup Auiplex 


INDEX 
Atrplex fylueftris ſinuata. 307 
Atriplex ſyl ueſtris latifolia. 307 


Atriplex fylueftris polygoai foliis. 310 
Attractilis. 0 16 
Anellanæ Indica varietates. 


© 375 
Auena muda. 41 
Auena vefca, 49 


aAuenæ Viilago, 45 
Aulitis arurdo. 73 
Aurantium. 492 
Aurea virga ſerrato folio, 367 
Aurea virga Villanouani. , 367 
Aurelia Gaza. 909 
Aureus flos. JCF 
Auricula ude. © 194 
Auricula muris, 546 
Auricula muris maior Tragi. 693 
Auricula leporina. 541 
Auricula Vrſi lutea. J 672 
Auricula Vrſi floribus rubris. 672 
Aꝛedareth Auicennæ. o 130 
Bis aris Monfpellienfium. «675, 
676 
Balauftium. o 152 
Ballore. 613 
Belfamine officinarum. 602 
Balſamum Dioſcoridis. o 124 
Balſamina Femina Perſicifolia. 392 
Balſamita maior Dodon. 395 
Balfarnina cucumeraria punicea, 791 
Balſamum Alpinum Geſneri. 445 
Ballamum Italicum vulgare. 444 
Bamia Eben. 802 


Baptiſecula Tragi & oſſcinarum. 647 


S.Barbarz herba. 247,248 
Barbarea. 247 
Barbarea minor. 249 
Barbicapra. A 869 
Barbula Hirci. 650 
Bardana. 694 
Baryococcalon Dodon. 321 
Baſilicum medium vulgatius. 593 
Bathades. 980 
Batis Plitij. 476,478 
Baris rubus. 
Barrachion: 812 
Batrachoides. 821 
Batrachium cæruleum. 806 
Batrachium Apuleij. 813 
Batrachioides geranium 
Batata Hiſpanorum. 791 
Baris Plinij. 478 
Baucia, 867 
Bdellium. © 177 
Bdellij fruêtus. © 177 
Becabunga noneft Coepea. sso 
Bechion. 696 
Bedeguar. o 243,244 
Bedeguaris effigie excrementú fpon- 
giofum & mufcofum, o 186 
Behen album Moníp. 414 
BehenalbumSalamanticum. 412 
Behen rubrum. 415 
Behen rubrum Cord. 363 
Behen rubrum Salamanticum Cluſij. 
338 
Belts lutea. 6s2 
Bellis maior. 563 
Bellis maior ſylueſtris. sór 


Bellis hortenfismultipliciflore. 561 
Bellis hortenſis ſaauerubens, viridisá;. 


562 
Bellis cærulea. 363 
Ben vide Glans vnguentaria. 
Benzoin recenciorum. - 


851 
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Berberis, 
f Alba. 
: Rubra Romana. 299 
Bera Rubra vulgarior. 300 
« Syiueftr. fponcanea marina. 
3OL 
Beronica aquatica Seprensrionalium. 


Oo 212 
299 


630 
Betonica Pauli, 595 
Beconica. 629 
Becula. ‚ O 222 
Bezeardica, 105 
Bifolium. 372 
Bipinella. 876,877 
B-pinelia fanguiforba. 909 
Biſmalua officinarum. 799 
Biſtorta. 360 
Britannica. 360,361 
Biſcutella. 257 
Bitumen Dioſc. o 266 
Biaccarta flore purpureo, 667 
Blattaria flore albo, 664 
Bractaria Plinij. 467,664 
Blactaria flore viridi. 668 


Blatcaria Bore ex viridi purpurafcente, 
665 


Blattariæ varietas altera. 665 
Blecon. 590 
Bliton. 301 
Blitum maius album. 30153Q2 
Biitum rubrum. 301,302 
Blicum rubrum fupinum. 302 
Bolbonac. 396 
Bom bax. 795 
Bombax humilis. 565 
Bona Diofc.pro faba. o 65 
Bonus Henricus. 309. 
Borrago, 678 


Borrago minima Herbariorum ſpuria. 
_ 680 


Botrys. 272 
Branca Vrſina. o 3 
‚ Braffica vulgaris fatiua, 292 
Braff,Anglica. 296 
Campeſtris. 482 
Canina. 315 
_Fimbriata, 297 
Florida Botrytis, 295 
Marina. 715 
Mar, fylueftris. 295 
Nigra Italica. 206 


Peregrina Caula rapum gerens. 296 


Sabauda Æſtiua. 294 
Sab. Hyberna. 294 
“sSeflilis alba Capitata. 293 

Tenuifolia. \ 297 

Britannica. 361 


Bfitannice Conchæ, Ahatiferæ. o 293 


Britannica Anguillaræ. 672 
Briza monococcos Dodon, 40 
Bromos. 40 
Bromos fterilis, 41 
altera ſpecies. 42 
Bromoides. 42 
Brunella. 559 
Bpuo. e 278 
Bryon lactucæ fol.Plinij. 
Bryonia. 745;746 
Bryonia fylueftris. 745 
ubonion. 423 
Bubonium Hippocrat. 878 
Bugia. 213 
Bu&toffum anguſtifolium. 678 
Bugloſſum Echioides luteum. 680 


Baglofum erraticum aſperum Echioi- 
des. 679 


STYRP. 


Bugloffum latifolium, 658 
Bugloſſum miaimum Echij facie. 679 … 


Bugloffom femper virens. 673 
Bugloffum fylueftre. 684, 
Bugula. s6o 
Balbina Piinij. 143 
Bulbocaſtanum Tralliant. 908 
Balbofphodelus. 278 
Bulbas Bomùicinus, 1440146 
BuibusCodion Theoph. 154. 
Bulbus Eſculentus. J 144 
Bulbus eſculentus Dodon. 144 

& Lacunæ. 183 
Bulbus ſetanius. 191t 
Bulbus ſylu. Fuchſij & Tragi. 183 


Bulbus Vomitorius. Match. 145, 1573 


183 
Bunias. 238 
Bunium. 258 
Buphrhalmon. 939 
Buphrhalman Dodon, 43 


Bephrhalmö alterum folio cotulæ fœ- 
ude. 939 
Buphthalmum tenuifoliú Narbonen- 
fe. n 940 
Buphrhalmum Dodon. & Anguiii. 


999 . 
Buphrhalmum Fuchúj. 94E 
Bapleurum Herbariorum anguſtifo- 

bum. s4r 
Bupleurum latifolium. 741 
Bupleurum Dodonzi & Herbariorũ. 


541 
Burſa Paſtoris. 163 
Butomon Theoph. 83, 112, & Vale- 

rando. 83 Buxus, o 150 

Acalia. nn 699 
Cachrys verior. 957 
Cacubalum Plinij. 323 
Cakile Serapionis. 264,265 


Calefale Turcarum five Tulipa omnis. 
I6I, 162,163, 164, 165, 166, 167» 

_ 168, 169 ‚ n 
Calamincha aquarica Belgarú & Mare 
_ thiol, 598 
Calamincha montana preftantior, Gos 
Calamincha montana vulgaris. _ Gos. 
Calamintha altera odore graui Pulegij 


foliis maculoſis. 607 
Calamintha fecundaincana. 607 
Calamintha montana Tragi. 598 


Calamintha tertia. 419 
Calamintha tertia Diofcorid, Menta- 


ſtrifolia hirſuta. 603 
Calomogroftis. 7,8 
Calamos phragmites. 7o 
Calamus odoratus Libani, 73274 
Calachiana viola, soo 
Calcaris fios recentiorum. goz 
Calceolus Marie: 385 
Calcifraga. 450,478 
Calcitrapa. o 15, 0 16 
Calcitrapa candida Cordi. 902 
Calecutium Piper. 391 
Calendula offcinarum. 652 
Callitriche Plinij. 470 
Callitrichon Apuleij. 986 
Caltha Alpina. 386 

Caltha paluftris Gefneri. 7or 
Caltha paluftris Gefnerialzera. 730 
Calrha Poêrarum. 652 
Caltha Virgilij Tragi. “zor 
Cameline. 267,268 
Camotes. 791 
Campanula. 400 


INDEX IN 


Campanula Lazura Herbariorum. 74 3 


Campanula lutea linifolia. soo 
Campanula maior laefcens. 402 
Carnpanula minor rorundifolia. 403 
Campanula Perſicifolia. 402 
Camphorata. 490 
Canaria Plinij Anguillaræ. 24 
Cancamum Dioſcorid. o 176 
Cancri Herba. 316 
Candela regia. 662 
Cania acrior Plinij. 618 
Canicida. 822 
Caninum Zinziber, 301 
Cannabis. 622 


Cannabina aquatica. 625 
Cannabis erratica paludoſa ſylueſtris. 
622 
Cannabis ſpuria facie vrticæ. 623 
Cannabis ſylueſtris ſpur ia altera & ter- 
tia. 624 
Cannacorus quorundam. 79, 81,381 


Cancabrica. 264 
Cancabrica Pitaij. 40355275537 
Canrcabrica Turner. 527 
Capillus aureus minor. o 281 
Capilius Veneris verus. 986 
Capnium Accij. 926 
Capnos. : 9225924 
Capnos altera fabacea radice. 926 


Capnos phragmiris Plinij Cordo, 926 


Capnos tenuifolia. 924 
Capnos alba lacifolia. 925 
Capnos phragmites Dodonzi. 925 
Capparis folio acuto. 772 
Capparis folio retuſo. 772 
Capparis leguminofa. o 68 
Caprificus. 0 229 
Caprificus Nicand.& Plinij. 596 
Caprifolium Oficinarum. 769 
Capficum. : 391 
Capficum Aâuarij. « 391 
Capur canis. 491 
Caput Gallinaceum Belgarum. o 94 
Capuc Maurohebrai. 492 
Caput momachi, 278 
Caput vituli. 491 
Cardamine, 251, 252 
Cardamine altera. 252 
Cardamine trifolia. 253 


Cardamomum maius & minus. 0237 


Minimum & medium. o 238 
Cardamon. 254 
Cardamum Apulei. 252 
Cardiaca. 610 
Cardiaca melica Syriaca. 611 


Cardopathium. o7 Cardui. o 1 
Carduncellus montis lupi. o 23 
Carduus acaulis Septentrionalium.o 8 
Carduus Benedictus; Sylueftris. o 17 
Carduus Bulbofus Monípellienf, o 13 
Carduusechinacus Gefneri. ori 
Carduus Eriocephalus Dodon. o 13 
Carduus ferox. 


o 19 
Carduus fullonum, 0 20 
Carduus Marie & lacteus. o 6 
Carduus pineus, og 


Carduus pineus Narbonen Gum. 


Carduus pratenfis Tragi. © 13 
Carduus ſpinoſſſ. © 23 
Carduus ftellatus. o is 
Carduus ftellacus alter. o 16 
Carduus ſylueſt. Dodon. o 23 
Carduus tomentoſus. o 13 
Carduus vulgaris. o 23 
Carlina. 0 18 
Catlina Herbariorum. 07 
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O BSERVAT. STYR EP. 
Carlinaofficinarum. © 7 Cedrus Lycia, © 254 
Carlina ſylueſt. Dodon. o 17 Cedrus Phoenice Match, o rt 
Carobe. © 121 CedrusPhoenicea media, o 255 
Carobia Actuarij. o 121 Cedrus Phœnicea altera Plin. Theoph 
Carotta ſylueſtris vulgi. 883 © 255 ° En 
Carpinus Theophraft, © 199 Celofia. 305 
Carpobalfamum, o 123 CentauridesCordí. S21,522 
Carchamus. o 21 Cenraurium Boribus luteis. pr 
Carui. 884 Centaurium maius. 870 
Carum. 84 (846 Alterum. Ibidein 
Cariophyllata del pina Pentaphyllæa. Centaurium paruum. 486 . 
Cariophy:laca maiorrotunditol:a. 846 Centimorbia, 553 
Cariophyllata maior rotundifolia. 887 Centograna. 384 
Cariophyllaca montana Marchiol:.846 Centumnodia. 504 
Cariopbyilaca Septentrionaliũ rotun- Centunculus, s6s- 
difolia. 845 Centromirmi Theophraſti Angui 
Cariophyllata Veronenſium Cortuſa 777 
Màtthioli. 847 (845 Centrum Galli, 658 
Cariophyltara , vuigarisan Geú Plinij? Cepa marina, 188 
Cariophylilus Holoftius. 532 Cepe. 185,186 
Cariophyllus hortoram multiplex ma- Cepe oblongum, 186 
ior& minor,rubroftnatus. 528 Cepæa. 477473 
Cariophyllus humilisexoricus forecä- Ceraſia. “@ zot 
dido. s3t Cerafia Hifpanica. © zor 
Cariophyllus maiorrubens & albicans, Cerafusauium, © 203 
fore pieno,punêtulis rubẽtibus for- Racemofa, 204 
tuicis aſperſo. s28 Ceratia liqua. © Ir 
Cariophyilus marinus, 537 Cercis Theophr. o 226 
Cariophylius minorfylueftris. 533 Cerefolium. 885 
Cariophyltus minor {ylueftris. 556 Cereuifia Plinij. 35 
Cariophyllus minimus fore ſimplici. Cereus Peruuianus vulgo, og 
$30 (nus. 530 Cerinche maior. 483 
Cauophyllus minimus pulcellus fupi- Cerinthe Plinij. 483 
Gariphyilus montanus. 537 CerrisPlinijmaioreglande o 187 
Cariophyllus multiplex. 527 Minore glande. Ibid. 
Cariophyllus purpureus fore multipli- Cerris Theophr. 188 
ci profonde laciniato. 529 Cerua maior. 836 
Cariophyllus repens, humilis vulgatiſſi- Ceruicaria. 400 
musrubellus, - 531 Ceruina Gefneri. 579 


1 
Cariophyilus ſylueſtris fore palſido 
ſuaue rubente. 530 
Cariophyllus (ylueftris flore im plici la- 
ciniato rubro. 529 
Cariophyllus fylueftris tertius fore pal- 
Írdo fuauerubente, 530 
Cariophyllus ſylueſtris maior vulga- 
tior. 527 
Caſſa. o 120,170 
Catſia Poëtica Monſpellienſium. 519 
Caſſia purgatrix. o 121 


Caiſita Punij. 512 
Caſtanea. og 
Caftanea equina. o 191 
Caftrangula. 632 
Caranance. o 85 
Cataputia maior. 836 
Catapucia minor. 439 
Carorchites ex caricis vinum. 760 
Cattaria. 603 


Carraria peregrina anguftifolia. 


i 604 
Cattaria peregrina lanfolia. 604 
Caucafen. 201 
Caua radix Herbariorum. 5 
Caucalis. 889 


Caucalis fore rubeo folio latiore. 3ó0 


Caucalis vulgaris albisfloribus, - 890 
Caucon Plinij Anguillar. 968 
Cauda muris. 26 
Cauda vulpis Monſpellienſ. 56 
Caulis vide braſſica. 

Caulo rapa. 296 
Cedreum Mel Hippocratis, 66 
Cedria Theoph.Guilland, 

Cedrinum vinum Diofcoridis. 761 
Cedrus Libani & palzftina pracelfa, 


259 


Ceterach ramofumquorundam. 994 
Ceterach Arab. offcinarum. 


983 
Chamæceraſus. o 203,204 
Alpigena. © 203 
Chamzcerafus Cordi. o 203 
Chamzciffus. 730 
Chamæciſſos Oribaſij Italis. 58 
Chamæclema Cordi. 730 
Chamæcypariſſus agreſtis. 468 


Chamæcypariſſus Plinij Herbariorum. 


93 
——— ne, 446 
Chamzdaphne Diofcor. Mutono. 980 
Chamedryoides repens. 547 
Chamedrys. 578 
Chamedryslaciniatis foliis, 468 
Chamedrys maior. „$78 
Chamedrys montana durior. 579 
Chamzficus, © 229 


Châmeflix marina Anglica. 992 
Chamegenifta peregrina Clufij.o 107 


Chameiris lutea altera. 91 
Chamzlea Alpinaincana. 450 
Chamelea Germanica. 446 
Chameleatricoccos. _  448,449 
Chameleon alb. Diofcor. o 7 
Chameleon alb.Fuchfij. o 7 
Chameleon alb. & niger. 0 7 
Chameleonaib.exiguus,niger. 0 8 


Chamzleon niger vulgaris Herbario- 
rum. o7 

Chameleon non aculeatus. o 

Chameleon Salamanc.Cluf. oo 19 

Chamzleon Salamanricenfs Clufij. 
o 20 


Chameleon verus Tragi. o ir 
Chamæleonta Monfpellienfium. o 3 
Chama» 


INDE. 
Chamgleùce Plinij Anguillarz. zat 
Chamelinum. - 900 
——— 

939 
emelum Eanhemum. — —* 
Chamemefpilum. 0198 
Chamemilla. 937 
Chamznerion'Gefneri, 417 
Chamæpeuce. 490 
Chamæpitys. 464 
Chamepirys adultera. „468 


Chamzpirys mas. 465 
Chamarhododendros Alpigena oon 
ra. 444 
Ch mrhadogenros montana Allo- 


brogum. 445 

ameriphes. 0.272 
Chamefparcium Tragi. o 167 
Chamzfyce. 440,441 
Characias. 435438 
Characias A mygdaloides. 437 
Chelidonia Phragmitis. 926 
Chelidoniurm Capnites Aëcij. 925 
Chelidonium marus. 927 
Chelidonium minus. zor 
Chelidonium minuspaluftre. 701 
China. 75 
China ſpuria daplex. 76 


Chondrilla Coronopi aut Cyani. 279 
Chondria alzera Diofcorid. 277,278, 


Erm altera Dodonzi . 


278 

Chondrilla viminea vifcofa. 280 
Chriſtophoriana Herbariorum. 320 
Chriſtophoriana, 828 
an Actea Plinij? 329 
Chryfanthemum. 652,909 
Chrrfanchemum lietoreum. 480 
Chryfanthemum marinum. 272 
Chryfanrhemum oculatum. 652 
Chryfanchemum Peruuianum. 700 
Chryfanchemum fegerum. 652 


Ohryanchemam Valentinum cu ij. 


Chay Mcome. 49 549755 $69 
Chryfogonum Dioſc. 843 

Chryfolachanon. z0ó 
Chryfomela Athenzi. o 168 
Chryfoxyllon Seniorum. 0 117 
Cicer Arietinum Diofc. o 84 
Cicer Arietinum Tragi. „© 76 
CicerOroboidesquorandam. 079 
Cicer Orobæum Theoph. o 84 
Cicer fatiuum. o 84,85 
Cicer fylueftze. o 85,86 
Cicer o 80 
Gicereula. o 84 


Cichorium bulbofum Theophnafti 
—— Confancinopolicanú Mat- 


thioli. 278 
Cichorium luteum prent 275 
Cichorium ſatiuum. 274 
Cichorium ſylueſtre. ‘274 
Cichorium verrucacium. 275 
Cicuca. 894, Cicucaria far 895 


Cicuraria laufolia fœtidiſſma. 895, 
896 

Cieuraria maxima. 895 

Cicucaria maxima Brácionis an n Tap ja 
„tertia Salmauticenfium Cluſioꝛ 894 


Cicusa minor Cordi· 895 
Cicutaria ꝓaluſteis. 887 
Cicutariæ fos,femen & caulis.. 896 
Cidonia mala, 40 180 
Glan Anguilla. hug 


IN OBSERVAT STYRP. 
Cineraria. 271 Colchicum lateum montanum partũ 
Cinnamomum. © 171 Monnelij. … Ar 182 
Circza, 303 Colicca Theophrafi. 0 204 
Circea altera. 323 Colocaſſia. 706 
Circæa lureriana. 324 Colocyathis.:: ° win oe 7Ê7 
Cirfij varsetas. 0.18 Colocynthis Pyriformis. S 787 
CirGum. * 686,687 Columbaria. en 636 
Cirfium alterum. 687 Columbina. 1928 
Cirſum Anglicum. 688 Colusauis. …… 658 
Cirſium Icalicum Fuchfij. 679 Colurea minima Page Valentina 
Cirſium luteum Sequaaarum. 9:17 prima Clufij. :Q: 100 
Cirſium maius. J 688 Colarca Scorpioides. “0 100 
Ciffampelos. 7435744 Colutea Theophr. vO: ECT 
Ciſſos. 731 Coma aurea 569 
Ciſtus annuus folio ledi. 0138 Canchzanatiferz. „0293 
Ciftusannuus folio Salicus. e 138 Condrillacerulea. * 27 
Ciftus fæmina. 0133 Conde soarina useablbófi, ‚276 
Citus femina folio pormlace marine: Condrus. «de HO 
Condurdum Plinij. 15 
câ io Halmij “fecundus Clufij. ij. Conferna marina. ANGEL E 
Conferna Plinij. ou 293 
Citus Stio Lauendulæ Cluſy ij & v⸗ Conifera. 0269 
lerandi. 0.135 Coniza, oe 450 
Citus folio Sampfùci… “o 135: Goniza Heleniea-foliislaciniatis.. 421 
Ciſtus folio Thymi Clufij. o. 15e Coniza Helenicis.mellita i incanâ. 421 


Ciftus humilis ecundus Cluj. o 136 
Ciftus Ledon primus Clafij 0.140: 
ſecõdus Ledö. 3,455 6,7,Clafo: 14 rn 
Ciftus.4,7, Clufi Gek. © 142,8, 9 Cluſij. 
o 143, 10, Clu 0144 
Ciftus Ledon vopuinca fronde. o I4t: 
Ciftus Ledon Rufci aut Myrthifoliũ. 


Oo 139 

Ciftus mas primus ; Secundus Cluj: 
o 132. —— 

Ciſtus mas quintus Cluj. © 13 3 

Ciftus mas cum Hypoci o 132, 


Ciftus mas fupinus —— & fimbruas 


vis foliis, o 133 
Ciftus Monfpellienf. 522 
Ciftus quinrus Aſſatij. © 136. 
Cifti folio arborexorica, 0 145: 
Citrago. … 608, 
Citreum malum. o 168 
Citrullus officinarum. 782 
Clematis Bætica Cluſij. 755 1. 
Clematis Daphnoides. 


Clematis altera Matthioli & CL 


748 & Diofcorid.Dodonzo. 748 
Clemaris altera minor, longifolia. 751 
Clematis altera vrens. 748 
Clematis maior. 774 
Clematis peregrina ceculea & purpu- 


rea. . 748 
Clematis repens. IE, 30 (245 
Cleame Octauij Horatij Anguillarz. 
Clymenon Diofcor. 632 
Clymenon Italorum & Pliaij.” “768 
Clymenon March. 7 o 79 
Clymenon Turneri 632 
Clinopodium. Lacunz… 595 


Clinopodion aut Clinpodium vlg. 


re. : 598 
Clinotrochon Anguillarz. © 233 
icus flore cæruleo. o 21 
Cnicus alter Cluſij. 0 21 
Cnicus ſatiuus Th. 0 21 
Cnicus ſupinus Cordi. o 47 
Coccigria Theoph. … En 3417 
Coccus infectoria. o:r84 
Cochlearia Rataua.. 361 
Cochlearia Britannica. 362 
Colchicum. 175,176, 5 +178, 179, 


180,181,182 2 
Colchicum —— non a ven⸗ntu 
Aqʒuillaræ noen aio 


Coniza Heienitis pilcfa.. 





422 

coniza.maior vera. 4420 

Coniza media. 419. 

Coniza minar vera,» 420 

Coniza minima, VEN En 409 
Confiligo Matthiol. Tt 

-_ Confilgo Ruellij. „826 


Confolida aurea: „a 


Confolida matars :.: en 
Confolida media. Bach & Masehiol, 
560. 


Contelida media vulnerariorum.> — 56 





Confolida minor & media. 560 
Confolida minor Matthioli. 559 
Conſolida Regia: —E— 
Confolida Regia fore rubro.… 903 
Conſolida Regia Fuchſij. 940 
Confolida Regia fegerum... . -90z 
Conuo arcus. fue cæruleus. 
745 wenn 
Conuoluulus maiörPlinij. el 238. 


Conuoluulus minor purpureus, 738 
Cóuoluulus minimus fpicatolius. 742 
Conuoluulusariger.: = 744 
Conuoluulus peregrinus „Cluj ij. : za: 3 
Couuoluutus Scammionij facie. 743 





Cor Indum. 0 2. „0.78. 
Coralli albi varietas.. n O0 235 
Corallina. 0286 
Corallina alba. o:288 
Corallina rubens. 0 288 
Corallium. 0287 
Corallium nigrum Dick 0287 
Corallaides. a 238 
Coralloïdes Cogdie. un 834 
‘altera. … …… Abid; 
Corcoras Plinije . “5494597 
—— 374 
riandrum. ———— 


— solid. 
Coriannon,Gorion Coriandrum: 859 


Coriophora. wr ras 
Goris. 485/488459 
Cornu ceruinum. — —— 


Carnu cerui alterum vulgc uzi 0 rs is 
Carona ftatrum, Herbariorun.… 10 13 








Corona Im De 209, 210 
Oorona gee, Lier n278 
Lerona Regia. 48 
Caronaria valgi” « 568 
ODAIEIRS IC Ul —E 4230 

b a Coron 


* 


INDEX 


Coronilla. © 100 
Coronopi & sed montani media plãta 


Maſſilienſium. 525 
Coronopus 243524 
Coronopus repens Ruellij.: 7 525 
Coronopus Theophraſti. 525 
Coronopus fylueftris. 825 
Corruda tertia Cluſij. 963,964 
Corruda differt ab altui Mango. 25, 3 
Corradæ vareras. ’ 963 
Cortex Xylocaſſiæ faci. 0 * 1 
Coruus. 0 200 
Coruus fæmina. 0Oo 200 
Corydalis Galeni Anguill. 925 
Corylus perſimilis aluo. © 223 
Corylus fyueftris. "O0 223 
Coftus. or, 102. 103. 04 


Coſtus Arabicus — riacus s Zugibers 

cffigie. ror 
Cottus buxeus. 102 
Coſtus horcenſis Gefacri 8 Dodona. 





ce horrorum. 395 
Coftusnizer nuperorum. „so 
Coftus fpunus Matmol 853 
Coronea mala. 7 o 159 
Counus Plinij. Le @ 117 
Cotonaria vul Dan s65: 
Goma egdom ur Qali 
Cocula inodora. 42 
CSotula marina minima. 941 
Cary don. . 469 
Coryledon aquacieume.: 470 
Coryledon foliofam marinum. 470 
Coryledon micus moarisum. 469 
Cracca ma:or. oo. 88 
Cracca minor. 0 89: 
Crambe Thalaſſia. 75 
GCrealfula. …—… oeren 47} 
Cradlida maior Blanca ús 475 
Craffula minor. 460 


Crategus ——— o 234 
Crategus Theophr. kr O2 
Craregus Theoph quotundam. o 225 





Cracæogonon. 46 
————— 389 
Crimnoti. 32 
Crifpinuase… 5: o zix 
Cufta Galli Hesbariaruo. , 626 
Crithamon Gue Crthmum 476 
Crithmum ſecundum Marchich. 867 
Crithmum ſpnoſum Dodonæi. 867 


Crithmus Chryſanchemus Dodon. 


480 
Coor. ve 32° 
Crocodylion. er @ 10 
Crocaëyl.on Fuch. or: 
Cracomag a: … J— 172 
Crocus. 170, 171 


Crocus montanus Aucumnalis. 173 

Croci ſylueſtris montani Autumna- 
hs & vecni varie'pecas 453 3174 
175 … 


Crommion. m 186 
Croton Nicandri-Anguillar 1972 
Oruciata. ee —— 380 
Cruciata minor. en 7 979 
Crus Galli Apulei. 24 
Cubebe. © 173 
Cubebarum: Pliaij - . 318 
Guculi fios Rod.. 292 
Cucumer anguinus. fiexuoſus. 780 
Cucumer fylueftris Eler. 789 
Cucumeres ſatiui. en 780 
Cucumis antiguorums, 781 
—— Aſininus oficinarum.. 2789 


te 


IN OBSERVAT.- STYRKP. 
Cucurbitulaamraracachartica, 787 Damafznium nochum. Dodona, 385 
Cucurbita lagenaria. 785 Daphroids. 46447 
Cucurbiralagenaria minor. 1b:d.786 Daphacidescum fruêtu… we 449 
Cucurbica maxima arguina- 786 Doetcoides minor Cordi. ‘896 
Cucurbitz. 779 DavcusCrecenfisverusDiofc. 882 
Cuminum Diofcorid. gog Laucus Crecicus Fuchfij ê Tragi 24 
Cuminum fylueftre Cordi. 904 Daucusnrger Theoparafti.. 33. 
Cuminum fvlveftre Diotcord. 9có Deucu» teeurdus Fuch. 857 

Alterum ſiliquomum. Ib.d.& 907 tertius. 858 
Cuminum ſylueſtre alterum D. otcorid, Daucus fecandus Selinoides, 878 

& Macthioli. 907 Daucus ſylueſt. offcinacom. <83 
Cunder Auicenne Vale: ardo. 388 Daucus Thcophrafti.. 883 
Cuoils. . 583 Defrutum. 172 
Cuz opkoron. ©. 273 Deiphinium Diofcoridis. 417, 902 
Cupreſſus. o 256 PDelphinium buccinum: Diofkoridis. 
Curcumá. one 160,101,107 17 
Cum: Cuicuta. 512 Dendroïdes, . 435 
Cyanus fore purpureo mulaph ci. 647 Dendron Eriephoron. 755 
Cyanus fiore ⸗leo multipl. ci medio Dens caninus, 231 

„purpureus: 648 Dens leonis Dodon. 237 
Cyanus maior. 648 Densleonis Monípell,_ 270 
Cyanus repens. 648 Densleonisvalgi. 278 
Cyanusrepens minimus. 648 Dentaria, 393.395: 
Cyanus vulgaris. «… 647 Dentariaalba D. Brancionis.. 344 
Cyclamer foliohederz. Vernũ. 718 Dencaria bulbifera. 835 
Cyclamen vulgare ofhcinarum. 718 Dencariaalsera Herbariorum. 834 
Cyclaminos. 718 Dentaria Eneaphyllon. 


Cyclaminos altera hederaceis foliis.7 35 
Ce ch; minos altera luce Chini & Dodo- 

323 (733 
Cymbalaria Italica hedera — 
Cyminum vide Cuminum. 


Cynanche. 513 
Cynanchemos. 941 
Cynaoïdes fios Dodonzi. 641 
Cynara maxima. o 4 
Cynacephalis. _ 491 
Cynocrambe. … 315,767 
Cynogloffon. 68 

Cygogloffum max:mum. 686 
Cynoglofum Matchioli. 682 


Cynogloſſum puſillũ Narbonenſe. 685 
Cynogloſſum vulgare cum & ſicc ſo- 


re, 685 
Cynomorus. 767 
Cynosbaros. Oo 243 
Cynosbaros Tragi. o 234 
Cynoſorchides. 2r2,213,214 215 
Cypariffos. - 451 

Aquaticus Septencrionalis. 

109, 110 
Babylonicus. 107 
Dulcis Theoph. 110 
Graminea. 109 
100,101 


Indicus Diofc. 
| Longus habitior. 107,108 
Cyperus Longus inodorus ih ro8, 
te SN 109 
Rotundus. 107 
Rotundreftulengi. 110 
Rotundus Littoreus ino- 
dorus. … … „109 
Rotundus ‘Syriacus. ma- 
ior. 408 
Rotundus Syriac. minor. 
107 





Cytilus. 0 52 


Cyufus Hifpanus primus Cluſ. 053 


Secundus; Tert. Cluſ. 


254 
Quartus Cluſ. zo ss 
Cyufus Maranthe. 053 
Cyes Secundus Theophr. 056 
Cyufus Tragi. 043 

D. en 
J 62 

De, loa Plizij. 5 3 


83 
Dentanua vel —— Rondel ' 


393395 - 
Denuiiaria Gefneri. 


57 
Deſiderium Theophr. 9:38 
Diapen fia 810 


Did amos ſiue Didamnum. sor 
Dictamnum akerum Crericum Dox 


2 


593 
D. amnusal bas offcin. 


o II 
Digicalis alba, 674 
Digitalis ferruginea. 675 
Dieialis lutea, 675 


Digitalis purpurea. 674 
—2* Thbeophraſti Anguillaræ. 
2 34 - 

Dibipyros: Piinij, 


56 
Diſpacus ſatiuus. o 20 
Diſtichon. 33 
Dolicos Theophr. Anguill. o 69 
Donax, arundo ſatiua. 70 
Dorea Narbonenſium. 396 
Doronicum brachiataradice. 762 


Doronicum minus Officinarum. 792 


Doronici tertij varietas. 793794 
Doryenium Cordi. 0 78 
Dorycnium Monfpellienf. 0 s7 
Draba. 267 
Draco. —— 539 
Draco arbor. 0 272. 
Draconis ſanguis. 357 
Dracontia anguina. 718 
Dracuncuies Plinij. 711,712 
Diroſium Cordi. 810 
Droſion receatiorum. 388 
Droſomeli. 66 
Dryopteris. 993 
Deypis Theophr. Oo 24 
Deypis Theophr. Anguitlarz. 5ós 
Drypis Theophraft.Guilland. 971 
Dulcichiniam Guillandin. 110 
> Benos. e © 219 
„Ebulus: / Q 595 
Ecri ina fue China. 743 
Echino Me! —— 027 


Echinopus ſeu Carduus Echiracus- 


Gefneria. Zaten © HL} 
Echinos Diofc. De 26 
Echinus Galeai, — zz +50 "> 5% 

- Echion 


Eero. © 230 
Erinos vel Erinus. 596 
Erinos Nicandri & Plinij. 596 
Eriophorus. 144, 146 
Eriꝛambac Arabum. 125 
Eruca gentilis. * 243 
Eruca Geratina. 245 
Eruca Geratina Tralorum. gor 
Etruca Hifpanica maior. 243 
Eruca marina, * ’ 264,26 5 
Eruca peregrina Belgarum. 264 
ruca peregrina Cluſij ij. 407 
Eruca ſatiua. 242 
Eruca ſylueſtris. 243 
Eruca ſylueſtris anguſtifolia. 244 


Er 


INDE X 


Echionaut Echium. « _ * ” 683,684 
Elaphoboféum. Oo sar 
Elaphobofcuu Diofcor. > _ 866 
Elaterium. 789790 
Elatine Dioſcor. een 554 
Elatine altera. 554 
Elatine Dodopæi. 547 
Eleagnos Corqi. © 131 
Eleagnos Matchiolt. 0o 159 
Eleagnos Theophraſti. © 159161 
Rleliíphacos. 6666 
Etiochryfon. ’ 909 
Elioſelinum. ne 861 
Efieboraceum aconitum. 821 


Elleborina Alpina Saniculæ facie. 811 


Elleborus albus. 382 
Elleborus niger. - 827 
Elymoss $253 
Emperrum. 477,478,5C6 
Endiuia criſpa. 281 
Endiuia offcin. 281 
Endiuiola. 281 
Enophyllum. 985 
Ephemerum Matthioli, 428 
Ephemerum Spurium. 428 
Ephemerum frangulatorium. 176 
Epimedium. 399 
Epimedium Tragi, Cordo. o 40: 
Epimecron. 399 
Epipaâis. 385,506 
Epipetron. 399 
Epithymbra. Ce S$I2 
Epichymum, 511,512 
Fpiurtica. 512 
Equiſetum alterum Macchioli 969 
Equiſetum patuftre. 970 
Equiferam alterum. 970 
Eranthemon. 940 
Ereftedanum Theophrafti. 338 
Erica Alexandrina. J 464 


Erica baccifera Matthioli. o 247,248 
Erica Chrylanchemss minima no dra. 


Eier diaerfz fpecies, 0 247,248,249, 


250 
Erica Iuniperi folia altera. ‘ O 247 
Erica pumulacaliculaco vnedonis fore. 


“Oo 247 
Erica vulgatior f folio myricz. Oo 247 


Eruca venuifolia nafturcio cognata. 


244 
Lruia. 0 79 
Ervum{ariuum Cordi. “© 79 
Eraum fatiuum Fuchſh. 0 d0 
Eruum netje Herben, o 85 
Erygeron. | - “269 
ryngtum, "018 
Eryngium campeſtre. a Ze 24 
ngiummarinum. « — 024 


bri montanum recentiorum. 
0 26 


IN OBERVYAT. 





Ficus Pumilio. 


ST Y R P. 
Eryngium pumilum Cluſij. 0. 26 Filago. $65 
Eryngium puſillum, planum Muzoni. Filago Germanica altera. 567 
02 Filago minor. 7 566 
Eryſimum. 245 Fi cula. 992 
Eryſimum Aldoandri. 728 Finpendula montana. 892 
Eryûmum Fuchf. 236 Filpenduiaan melon. Plinij? ve 89 
Eryimum alcerum Fralicum & Mat- Filzus ante pacrem. 417 
thiolie 245,236  Filx florid:. 092 
Eryfimum Theophr. o 73 Fllix latifolia Cordi, 992 
Eryfmum Theophr.Dodoneo. 247 Flix mas. 990 
Eryſi mum Theopht. & Galen: Dodo- Femina, oid, 
neo. 268 Filixquerna, "993 
Eryſithalxs. 0 17 Filx ſaxea Tragi. 53 
Erychrodanum, — 973 Fiſtulatia Dodon. 913 
Erythroneum. 178 FHammula Plinij. 409 
Effentta R habarbari luc sextraâio. 356 Flammula vulgi. 817 
Efula duicis. : 434 Flammulavulgù — 949 
Efulaexigua Tragi. 432 Flammula altera ſurrecta 749 
Eſula maior Germanica. 433 Flos Africanus. 377 
Eſula minor. 432,433 Flos Africanus maior amplei fore —* 
Eſula rara. 455 teo. 871 
Eſula rotunda. 439 Hos cuculi. 536 
Efula ſecunda ſylueſtris Tragi. $96 Flos Iouis Theophrafti. “409 
Efula vulgaris Tragi. 431 Flos Marcius. . 136 
Eaonymos Theophraft. o 199 Flos Solis. —22 
Eupatorium Auicennæ Anguillar. 841 Flos Trinitatis Matt hioli. 726 
Eupatoriumcannabinum fæmina. 625 Fœniculum. — 9545 
Eupatorium cannabinum Auicennæ. Fœniculum marinum. 478 
625 Foeniculum porcinum,. 55 
Eupatorium CGræcorum. 625, Sa1 Fniculum tortuoſum. 560 
Eupatorium mas. 625 Foenum Burgundiacum. “© 42 
Euparorium Mefüe. 575 Feenum Grecum, o st 
Euphorbijarbors o28 FoeaumGrzcamtylueftre,- © SL 
Euphorbijplanta « — o 28 FoeougracumíyluTrag. 0 
EuphrafiafiueEuphrofyne, 980 Folium pragrande palme” “filamentis & 
Euphrafia fecunda Dodo. s8o _ texturd. ’ ze 278 
Euphrofynon. 678 Fontls. © 237 
Excrementum fpöngiofam & mufco- Fonri-lapathum puſillum. 3 4 
ſum Bedeguaris effi gie. o 136 Fragana & Fraga. 843 
F. Fragaria Fraga maior f febalba oe “844 
Fes Egyptia. 706 Fragaria ſylueſtris minimè verca. 844 
Faba ficulnea. o 74 Frangula. © 204 
Faba iriuerfa. 473 Fraxinella Cordis “© TL 
Faba iauerfa Cordi, Guïlland. osó Fraxinus. © 727 
Faba maior Recent. o 65 Fririllaria Herbariorum. © 170 
Faba fylueftris Græcorum. o6s Frondiflora. 565 
Fabe purgatrices Cluſij. o 669 Frugum alterum genus. DO 33 
Faba Turcica multicolor. - o6g Frumentum Turcicum & eius: varie- 
Fabago Belgarum. o 68 tates. 50 
Bars A uicenn® o 156 Fucus: “ © 290,29L 
“Bagopyrum. o 73 FucusFerú!aceus. “© 29E 
Fagus. “© 191 Fucus marinus. © 29L 
Farcandidum Tag.” 39 Faligo Jqude picis. re 266 
Farfrugum Iuniorum:; _ jor Fumari 9225924 
Far PandeÂkarij Anguilla. 704 Fumaria ‘bülbofa Plinij. 926 
Farfara. 696 Fumarialurea montana. 95235 
Faufelcú fuo inuolucro & codem exu- 
to. o 274 Alanga maior & minor. — ' 83 
Febrifuga. 486 Galbanum Ala. 100 949 
Ferraria, 632 Galega. © 64 
Ferrum Equinum. o 95 Galcopfis. 615 
Ferruminatrix. J 6:9 Galeopſis. o 62 
Ferula & Ferulago. 948 * Cordì Fachfi ij * —* 
Ferula Galbanifera. 950.951 
Ferula Tragi. 0 103 Galeopf salrera Dodonzi: — 6 32 
Ferulacea. 854 Galeopfis Herbariorum. : 61 
Ferulacea Sagapeni odore. 953 Galeopfis lutea Herbariorum. 659 
Feſtuca hordeum Plinij. 43 Galeopfispurpurea. 615 
Feftucaaltera Dodo. . . „42 Galton album gaorundam; 1877 
Feftuca Narbonenfs, jp Galium luteum. 979 
Feftucago Gare: ” J he Galia maior. 5 7 “6 188 
Ficaria.” 7 ei 32 Galla maior altera. 0 182 
Ficus: 0229 Gallaminor; ©” e, 189 
Ficus humilis. ‚o 229 Galledragon Xenocr. 
Ficus Indica. 238 Galicrus Apuleijs , 
St @'xzg Gallierichum. — 





d 








INDEX IN OBSERVAT. STER PD. 
Garafmos Cordi, 308 Gofypion. 795 {Donax —— 70 
Gariophyllata. 728 reliqua vide ia { Alopecaroîdes minus. io, Harundog Saccharina Indica, 6r 
Cartophyllaca. 11 . Seriproria. . 71 
Carioppy ileum fuofolio & fructs. | Alopecuroïdes tertium. zo, Hebenum. 0219 
o 11 Hebenus 2. Theophr. … 0156 
Gariophyllorum gema. 0 174 Aquis innatans. 13,14 Hedera arborea reda. 731 
‘Gelferninum. © 123 Aquaticum maius. 6. Hedera corymbofa communis, 731 
‘Genifta. © 109 Aquaticom ſpicatum. 13, Hedera humilis, 730 
Genifta agaloſa Cord 0 107 14 Hedera prouoluta fterilis. 231 
Genifta ſagittalis nuperorum. O 107 Aquaricum alrerum. 13 Hedera terreftris, 730 
Genifta Scoparia vulgi. o 103, Canarium vel Caninú me- Hederaceum. 716 
Genifta Sparthium. © 103, dicatum. 20, 21 Hederaceum Thlaſpi. 733 
Genrfta pluuij cum Hiſppoſpartioſ ſi — Caninumfupinum. 23 Hederula aquatica. © 42 
Rapo Geniſta. 0o 103 Cyparoides. 12,13 Hederula ſaxatilis. 713 
Vulgi Ceniftella infectoria. 0 103 } Oyperoides Aquaticũ vul- Hedypaais Plin. 275 
Genaftella aculeata. Oo 108 gatius. 20,21: Hedyſarum. o 89 
GeniftellainfetoriaClufij. © 104 | cAperoides paruum Aqua- Hedsfarum alterum Clypearum. o 90 
Geniftella montana, o 107 ticum. 19,20 Hedyſarum alterum Dodonæi. © go 
Geniftella pinnata altera Hifpanica. Oyperoides paluftre. 1 9,20 Helenium. ‚ 676 
o 107 Darius. Helenium Ægyptium quorundam, 
Gentiana maior. , 378 { Floridum, Marth. 58 go 
Gentiana minor. 380, Fuſchi. 58 Helenium Diofcoridis. 522 
Gentiana minima. 38 Gnidium. 445:448 Helenium odoriferũ Theophraſt. 58s 
Gentianella Alpina. 381 Harundinaceum. 7,8 Helianche Plinij- 422. 
Gentianella Heluetia. 381 | Hirfotumnemorofum. 16, Helianchemum. o 137 
Geranium Batrachioides Dodon. $o6 Gramen 3 En Nelianthemum Cord. s12 
alterumlongiusradicatum. Ibid, (2) Leucanthemum Dodon.58 Helianthum Sabaudicum. G 135 
Geranium alterum Diofcorid., 804 NMannæ eſculentum. 25 Reliant hos ſiue flos Solis Anguillaræ 
Geranium bulboſum Dioſcorid primũ. Marinum maximum arun- & Fuchfij. 522 
808 , dinaceum. 24 Heliochryfos fylu.Tragi. 569 
Geraniumereticumannuum. 809 } Marinum Dod. 537 Heliorropiummaius& minus. 316 
Geranium fofcumoreliuido. 807 - … Maximum fpicatum. 16, 17 Heliotropium paruum Diofcoridis & 
Geranium gruinum radice reprrice. Miliaceum. migus Clufij. 317 
807 Minus. Di Helietropium tricoccum. 317 
Geraium Malacoides. 808 RE Fan effigie fimplici (pica. Helix. 731 
Geranium mofchatum, 8os Helleborafter maximus fore & femine 
Geranum Regium Mefue, 836 Paldite Cyperoides.19, 20 preguans. 826. 
Geranium Robertianum. : 804 Paluſtre marus. 12,13 Helleboraftrum. 827 
Gerardi herba Dodon. 845 Phalariades Paniculofum.9 Helteborine, 385 
Geum Alpinum. 728 Phalariodesalterum. 10 Eius rara ſpecies. 336 
Geum Plinij. 845 Parnafh. 37249716. Helleborinum Cordí. 959 
Gingidiam Anguil. 887 Parnaf duplicato Áore.716 Helleborum album. 382 
Gingedium Syriacum foliis Bauciz. | Pama CordierLeonicero. Helleborus ferulaceus. 943 
- 887. Helleborus niger. 827 
Girago Tragi. 47 ‘Pabda6 um, “23 Heileborus niger Diofeorid. 829 
Gladrolus Italicus. 135 Pratenfe. 4 Helleborus niger ferulaceus ‘Theophr- 
Gladiolus Narbonen. minor. 134 Rabinum, 12 959 
Glad.Paluftris. 120 Segerum. s Helxine. 310 
Glans immatura. o 187 Spicatum Cyperoides. 12 Helxineciffampelos. 743 
Cathartica. Sorghiefigie. 7 Helxineciflampelos altera „Aap 
Glans” ——* vn⸗ ho 118 Sulcatum vel Striatum al- efßgie. 
guentaria-· | bum. 7 Helxine ciſſampelos Dodon. lant 
Glandes terræ. o 81 Typhinum. 11 Helxine Pliniana Anguill. - o7 
Glaftum. 426 Gramen Gnidium. 448 Calcedonica dup. 208 
Glaftum primum Anguillaræ. 427 _ Granum paradiú. o 238 Hemerocallis{ Herbariorum, 207 
Glaftum ſatiuum. 426 Gratia Dei. 522 Valentina. 19t. 
Glaucium Diofc. 331 Graria DeiGermanorum. — 806 Hemionitis. J 981 
Glaux Diofcoridis Clufij. © 93 Gratiola. _s22 Hemionitis altera, „- © 7 33 
Glauxexigua maritima. 502 Gromphena Plinij. 52 PeregrinaCluíij. 
Glaux quorundam. o 100 Graf. o 230 Hepatica. o 49,0 er 
Glaux valgans. a 43. Guaiacum Indicum. o 19,20 Hepatica alba Cordi, 716 
Globularia Monfpellienf. 563 Guaiacum Parauinum Fallopij. o218 Hepathica polyaathos. o 4E 
Glyeirrbizaechinata Diofe. © 98 Guanabanus Scaligeri. o. 216 Hepatica rubra, o 40 
Glycirrhiza Gefner, o 93 Guanabani medulla &{emina, o 216 Hepatica trifolia. o 41 
Glycirrhiza ſiliquoſa. o 98 Gummi Ammoniacum. 950 Heptaphyllon. 843 
Gnaphalium Tragi. 121, 122 Gummi Arabicum. o 111 Heraclea fronde Smyrnu 852 
Gnaphalium Anglicum. $67 GummiCariophylorum. 0 > 174 „Heraclea Plinij. 615 
Gaaphalium matinum. 565 DO Herba S.Barbarz. 247 
Gnaphalium minimum, s66 B. Herba cancri. J 316 
Gaaphalium montanum album. 567 Emathodes orusam J 806 Herba Doria Narbonenús. 366 
Gaaphalium moncanum purpureum, Halicacabum peregrioum Fuch. Herba S. Ioannis vulgi. 48 „ós < 
56 Ren … _ HerbaParis. ; 325 
Graphalium montaaum fuauerubens, Halymus. 478,479 Herba Radioli Apnkij. 991 
568 Harmala Syriaca, Le 62 HetbaRoberi. 84 
Chaphalium vulgare. — E Harmel Officinarum. Ce so Herba facra Agrippʒ. 60! 
‚Gangylida. 235 Harundinaceum. 78 HerbafacraCordi. 38 
DN J erb. 
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Herbafcelerata Apuleij. . 812 
Herba ſcripta. 367 
Herba Turca. 506 
Herba Trinitatis Fuchſij. 726 
Herba tunica. 413, 414 
Herbaventi. … : "628,629 
Herba venci Tragi. 345 
Herba vulneraria, 541 
Herculea. 852 


Hermodactyli vulgares oſſicinarum nõ 
venenati. J 176,179 
Hermodaêtylus non veaenatus. 132, 


„133 
Hermodaêy!us Italorum & Matth. 


232 
Herniaria. 384,506 
Herpylos.. … 507 
Hefperis Theophr. 410 
Hierabotane. 634 
Hierabotane mas Dodon. 577 
Hierarchta. 285 
Hieracum maius & minus. 286 
Hieraceum montanum. 286 


Hieraceum Narbonenfe falcatum. 289 


Higuero fruêus Cluſij. o 217 
Hippia maior & minor. 5445545 
Hippogloffam Bonifacia. 777 
Bippogloffon Valentinum. 450 


Hippolapachum fatiuum latifolium. 


352 
Hippolapathum rotundifolium. 352 


Hippomarachrum. 946 
Hippophaës. © 27 
Hippofclinum. 864 
Hippofelinum Matthioli. 854 


Wippofelinum Macedonicum Belgarũ, 
SGræcorum nuperorum, Matthioli, 
Cordi, Marcelli, Lacunæ & Braſſa- 


meen. ian 864 
ippofparchium, 0103 
Bippuuis. : 968 
Hippuris minor. 969 
Hippuris fontalis. 969 
Hirculus. 387,388 
‘Hirundinaria. 766 
\Hirandinaria maior. - 927 
‘Hirundinarta minor. 701 
Holcus Plnij. 37 
Jolera & Holeracea. 233 
doloſtij Ruellij Varietas. so Clufij.376 
fortè Lacunæ. 58,564 
lalterum-· 59 
Holo-Matchioli. 18 
il tiun paruum Monſpellienſ. 376 
Ì Ruellij. 8 


3 
SSalmanticum maius Cluj. 


— 376 

Diltichon. 33 
Hordeum) Murinum, 43 
432) Nudum. 37 

k Spurium. 37 

î Hotminum. : 657 
orminum fylueftre. 657 
Hofteocolon Bononiep ſium. 568 
Anglicus & Belgicus. 130, 
Autúnalis duplex, 139 (140 

“{ Bifolius Theophr. 136 

‚{ Botryoides caeruleus amoe- 
nus. 145 
Botryoides Herbariorũ. 144 
Brumalis Oriẽtalis alb. 141, 


142 
Dioſc. Comoſus maior. 142 
ret 
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| renus. 135. 

…_ £ Liliaceus ſtellaris. 138 

Hyacin-4 Maior Tragi. 142 

thus | Neorericorum Dodon. 142 

Neoterscorum primus Do- 

don, 144 

Non fcriptus Dod, 140 

| Orientalis maior polyáchos. 

141 


Poẽtarum Hifpanicus. 130 
Poër. Hifp. Gladioli reticu- 





laco bulbo. 132 
Poërarumlatifolius. 132 
Poërarum Larens. 131 
Poërarum Tragi. 207. 
Poërarum & Theocriti. 129. 


{ Syluefter Cordi. 142,8 144 


Hydrolapathum magnum, 351 
Hydrolapachum minus. 315 
Hydromeli. 757 
Hydromelum Diofcorid, 759 
Hydropiper. 389 
Hyofciamos. 328 
Hyofciamus niger. « 328,329,330 
Hyofctamus Peruuianus Cordi. 321 


Hyofciamus Peruuianus Dodonzi. 
„690. \ 

Hyofciamus dubius Solani folius. 330 
Byoúris Plinij. ï 
Hypecoum Clufij & Dodonzi. 907 
Fypericoa fiue Hypericum, 483 
Hypericum minimum fupinum. 485 
Hypericum fupinum Clufij. 
Hypericum Syriacum & Alexandrinú. 


Indice Nucis genus oblongum Cla- 


V. R B. 
ſij. o 274 
Indorum ferruminatrix. 278 
Indorum Sauaſancta. 690 
Indum Dioſc. fortaſſe. 54 
Inguinalis aut Inguinaria. 423 
Intybum ſatiuum. 281 
Inula. 676 
Iphyon Theophr. 125, 126 
Irio. 245 
Agria Theophr. 97 
Aſtragalit:s Aëcij. 88 
B:fora Lufitanica. 88 
Bulboſa anguſtifolia flore 
vario.Cluſ. 130 
Bulbofa fore luteo apguſti- 
folia, 13L 
Bulboſa viclacea. 129 


- £ Chalceconicavariegata. 92 


Dalmar:ca maior. 57 
minor 87,88 
Larifolia R.{panica Cluj. 
132 
Lufitanica verna praecox & 
ſerotipa. 89 


Teis 3 Eurea & Pfendoiris-Dodon. 


| Lutea variegata, Clufij eiuſ- 
que varietas, 97 
Noitras vulgaris. 85 
Perpuſilia ſaxatilis latifolia 
acaulis ferme, 90,91 

| Perpufiila, ſyl. anguftifcha, 
eiusque varietas. « 96,97 
Sylueftris anguftifolia ;Au- 


483 ftriaca flore ceruleo ele. 
Hypericum tomentofum. 486 gantiffima perperam Uy- 
Hypericonis oleum, 484 4 _ rica, 

Hypociftus. - ‚ o 139 Sylueftris maritima Narbo- 
Hypoeciftis Diofcoridis. © 145 nenf.an Medium Diofc?. 
Hyſſopites. 762 96 
Hyſſopus Arabum flore rubeo. 521 Tuberoſa Belgarum. 134 
Eyſſopus Arabum Meſue & Officina- \Violaceaparua. 88, 89 

rum. 520 
Hyſſopus candida Anglorum. 520 Iſatis emetos. 426 
Hyſſopus Dioſc. 583 IIlatis ſylueſtris. 426 
HyfflopusGrecorumgenuina. 586 Iſatis ſylueſtris vaccaria dicta. 427 
Ey iſopus vmbellifera. 4597 Iſchœmon vulgare, 24 

LL Ifophyllon Cordi, 541 

Acea alba. 413 Iſophyron Dioſc. Oo 39 

lacealutea Clufij. oi6 Ifopyrum. o 78 
Iacea maior. zet 641 Tua arthritica officin. 465 
Iacea maior lutea. 642 Iua Mofchata. 467 
Jacea Matchioli. 776  Yuiube Arabum. © 2C9 
Tacea montana, © 9 Iuncaria SalmanticenfisClufij. 971, 
Jacea montana Narbonenſis. 643 972 
Yacea nigra vulgaris. — 641 Tuncellus, 121 
Iacea pumilis, ferpens acaulis ferme { Angulofus. 107 

642 Aquaticus. 120 
Tacea pufillaincanafoliooler. 645 . | Bombycinus. rar 
Iacobæa marina. 271 Cyperioides floridus palu- 
Iaſone Theophraſti. 402 1 ) dofus, 120, 121 
Iaſminum luteum. ‘o 123 Juncus 4 Maritim us. 116,121 
Iberis Cardamancica, - 265,266 Leuis vulgaeus. 118 
Iberis Fuchfij. 252 Odoratus. 115 
Ibifeus. 709 — 119, 120, 121 
Idea vitis Theophr. Daleſcamp. Cluſio Quadratus. 118 

& Herbariis peritiorib. o 130 Iuniperus maior folio goprelũ Dioſcor. 
Ignaues. 791 Cluí. 8 Oo 255 

… Dex arbor. o 18s Iuniperusmaiorautcongener. o 258 - 
lex coccifera. o 184. Tuniperus max, Hyricus caerulea bacca 
Tilecebra, 462 — Diofcor. De 
Imperatoria. 848 Iuniperus primus Diofc, 

ImpiaPlinij. 565 Yxia, . 
Indica florida arundo. 79. IxopusCordi. 
_ Indica Nuz;Nucula. © 274 Ixos - 


- 
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Ledum foliis Roſmarini. 0 144 


JAL geniculatum. 489 Lensm aor, o 87 
Kal: magnum. 479 Lens paluftris. © 284 
Kali minus. 479 . LenuculamarinaSerapionis. o 292 
Kairi Arabum, 405 Lenticula marinaferrausfoliis. o 292 
Keiri duplici fore, 406 Lentiſcinum Diofcor, 760 
Keiri marinum fore candido, 407 Lentiſcus Diofc. o 113 
Kenchros. 49 Leo, . 0 19 
Keftron. 629 Leo herba Dodonæi. 928 
Kepa oz25 Leontopetalon. 834 
Kazis, o 188 Leontopodium. 569 
— © 222, 224 Leontopedium paruum —569 
Kad wrid zi hd. 0189 Leontopodium Recenriotum. 810 
’ Leontoitomi Gefneri, 928 
L. Lepidium Æginetæ. 393 
Abrum Veneris, o 20 Lepidiumannuum. 394 
Labruſca. 752 Lepidium herbula Dioſcorid. 265 
Laburnum. o 56 Lepidium iberias Pauli, 265 
Lacca Arabum &officinarum.o 176 Lepidium maius. 393 
Laccacum fuis bacillis. o 176 Lepidium Piperitis. 393 
Lachryma lobi feu Chrifti, s6 Leprtophyilen. 931 
Laaria. Ì 429 Leucacanthia Diofc, o I2 
Laêtuca agreſtis. 299 Leucanthemis minor Doden, 183 
Lactuca csifpa non capicata. 291 Leucanthemis odorata. 9 
Laâuce. 289 Leucanthemon niucum Anglorum. 
La&uca Remans, 290 538 ° 
Lactuca ſatiua folio ſcariolæ. 291 Aus. o 224 
Lactuca ſatiua ſeſſiſis capitata. 292 Leucographis. o 6 
Lactucina Diofcorid. 282 Leucoion. 405 
Ladanivirtutes, © 145 Leucoion bulbofum Hexaphyllú Do- 
Lagopus. o 44 on. 159 
Lagopus altera. o 45 Leucoium bulbofum minimum Au- 
Lagopus Tragi. s68 tumnale Clufij. 160 
Lale. 209 Leucoium bulboſum triphyllum Do- 
Lamium. 615 don. 160 
Lamium Anguillaræ. 615 Leucoion duplici flore. 406 
Lamium luteum. 616 Leucoion luteum. 405 
Lamium Plinij., 608 Leucoiom marinum luteum. 257 
Lampfana. 247 Leucoium marinumlaufolium. 408 
Lampfana vera quorundam. 07 59 Leucoiummaricimummaius. 406 
Lanceola. 375 Leucoium marinum minus. 406 
Lapathum acutum. 349 Leucoion marinum Patauinum. 407 
Lapathum acutum minimum. 349 Leuconarciffolirion minimum. 160 
Lapathumfolio minusacuto. 5350 Leuconarciffolirion minimum Au- 
Lapathum oxalida, 358 tumnale. 160 
Lapachum fanguineum. 3587 Leuconarciffolirion paucioribus fori- 
Lappaagreltis Tragi. 890 bus. 159 
Lappa maior. 694 Leuco-Narciſſo-lirion pratenſe vernũ. 
Lappa minor Galeni. 694 159 
Lappa minor officinarum. 695 Leuuticum. 854 
Lappago afpera. 976 Libanotis coronaria, 515 
Lappago Plnij. s47 Libanacisferulacea altera. 838 
Larix. nm o 263 Libanotis Galen, : 957 
Laſerpitium Fuchſij. 848 Libanotis Herbariorum Septentriona- 
Laſerpitium Germanicum & Dioſcor. lium. 958 
854 Libanotis prima Theophraſti. 878 
Laſerpitium Silphium. 854 Libanotis Stephanomatice. 515 
Lathyris. 439 Libanotis Theophr. 857 
Lathyrisanguftiore gramineo folio. Libanotis Theophraftimaior. 857 
o 85 Minor, 858 
Lathyris latiore folio. o 79 Libyca Plinij. o 225 
Laudata nobilium. sss Lichen. e 282 
Eauendula multifido folio. 519 Lichen marinus. o 285 
Lauer Diofcoridis Olufarrifolio. 249 Lignalapidea Anglica. o 294 
Lauer Fuch). 550 Lignum Aloës. o 176 
Laureola cum fore, 447 _Liguftica. 386 
Laurus. . o 166 Ligufticum. 865 
Laurus Alexandrina. 778 Liguſticum alterum Belgarum. o6r 
Laurus pufilla, 446 Liguſticum Diofcorid.Dodonzo. 900 
Laurus regia Italorum. e 167 Liguftrum. eo Ii 53 
Laurus Roſea. 443 Lilac Matth. 118 
Laurus Tynnus cærulea bacca. o167 Liliago Cordi. 60 


Lectipes. 


598 
Ledon Natbonenſe cum Hypociſto. 


o 139 
Ledoa quintum Cluj. © 159 


Lilij cruenti & Phoenicei fpecies variz. 
203, 204, 205, 106 

Lilionarciſſus coccineus. 165 

Lilionarciffus luteus Bononienſis. 161 


STYRP. 


Lilionarciffus Narbonenfis luteus mó- 
tanus. 162 
Lilionarciffus purpureus variegatus 
duplex, . 170 
Lilionarciffus fanguineus. 161 
Lilioafphodeluslureus Lili lorus. 127 


Lilium Alexandrinum. 184 
Lilium candidum. 202 
Lilium candidum Byzantium, 202 
Lilium conuallium. zit 
Lilium cruentum. 
Lilium inter fpinas. 769 
Lilium montanum. 207 
Lilium Perſicum. 2095210 
Lilium purpureum. 206 
Lilium fylueftre Dodon. 207 
Lilium vernum Theophr. 211,512 


Limnefium. 521,522 Limones.o 168 
Limonium, - 363 
Limonium Anguillaræ Fralorum. 369 


Limonium paruum Narbonenfe. 364 
Limoniumfecundum Matthioli. 364 
Linaria. 493 
Linaria aura. 497,569 
Linaria Valentina. 495 
Lingua ceruina officinarum. 98 
Lingua Serpentis. 985 
Lingua vulneraria Cordi. 985 
Linon. 493 
Linofyris nuperorum. 495 
Linozeftis, 313 
Linum maricum luteum. 498 
Linum pratenſe Corci. 121 
Linum ſaciuum. V 498 
Linum ſylueſtre floribus albis. 499 
Linum fylueftre perpuſihum. 500 
Linum ſylueſtre tenuifolium. 499 
Liquor Tartari. 765 
Lirioſphodelus Phœniceus. 127 
Lirium alterum Theophusfii. 182 
Lithoſpermum Anchutæ facie. 543 
Lithoſpermum. 56 maius 542 
Lichofpermam & Diofpyros Plinij.5,6 
Lichofpermum minus. 542 
Lithoxyla. o 294 
Licron. 416 
Logus Galeni, o 69 
Lolum. 44 
Lolium rubrum, 43.434 
Lonchitis prior Diofc.Aldoand. 134 
Lonchitis altera Diofc. 994 
Lonchitis Marathæ. 994 
Longavita. o 239 
Lotus arbor. o 218 
Lotus Ægyptia. o 48 
Locus afperior fru ticofa. o 46 
Locus hertorum odora. o 46 
Locus Italica. o 47 
Lorus Narbonenfis incana. 46: 
Lotus Nilotica fu Euphratea. O 47 
Lotus fatiua. o 
Lotusfecunda Polybij. o 209 


Lotus fylueftris Anguillar. & Match. 
046 _ = 
Lotus trifolia pratenſis ſiſiquoſa Monf- 


pellienf, o 47 
Lotus vera Theophrafti. o 218 
Lunaria Arthritica Gefnert. 672 
LunariaGreca. 396 
Lunaria lutea Monfpellienf. 257 
Lunaria Magorum Arabum. 985 
Lunaria racemofa. 983 
Lunaria radiaca Italorum. Oo 435 
Eupicida. 823 
Lupinus fiore luteo. 075 
Lupinus flore purpureo. 0 74 


Lupi- 
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Lupinus ſatiuue. 0 74 
upiaus Sylueftris ſegetum. 074 
uputus. 752 
Lupus ſal.ctarius. 752 
Lupulus ſatiuus. 751 
Lutea Pin). ee 0 103 
Luceola. « … 427 Lychriis. 409 
Lychnis Ch leedonica miniaza. 414 
Eychris coronaria. 4909 
Lychnis hirta minima, 413 


Lychnis incana cauliculis ſtriatis. 442 


Lychnis marina Anglica. 461 
Lychais fylueftris alba. 410 
Lychais fylu.akera. 538 
Lychnis ſylu. Cluſj. 537 
Lychnis iyiueftris hirta. 411 
Lychnis ſylueſtris multiflora. 410 
Lychaistylueftrisrubellofiore, 410 
Lyzhroides ſegetum. 47 
Lycium Hifpanicum. o Ist 
Lycoctonon, 822 


Lycoctonum czraleum paruum facie 


Nape!li. 823 
Lycopeificum, 33 
Lycoperficum Galeni, 321,87 
Lycopfis. 67,82 
Lvcopfis Anguillaræ. 678 
Lycopfis altera Anglica. 684 
Lycopſis Lacunæ. 655 
Lycottaphyius mas & fe mina Cordi. 

o 23 
Lyfimachiaceruleahortenfis. 418 
Lyſimachia galer: culata. 418 
Lyſimachia iurea. 416 
Lyſimachia purpurea. 416 
Lyſimachia ſiliquoſa. 417 


M. 
M Acaleb verior Serapionis.o 155 
AVA Macaieb Gefneri & Matthioli. 


0 Iss 
Macis Arabum &ofkcinarum. o 165 
Macropiper. © 239 
Maorana noftras. - s87,588 


Mais Oceidentalium. so Mala.o 196 


Mala infana. 328 
Malabathrum. 377,378 
Mala Cidonia fue Coronea. o1so 
Malicorrum. "0153 


Malociffus Damocratis Anguilarg. 
738 


Malua crifpa. 797 
Melua cruſtatis oris. 798 
Matua Horaria Theophraſti. 803 


Malua roſea fruticoſa an leui Anaden- 


dromalache? 708 
Malua roſea mukiplex, 798 
Malua fyiueftris acborea. 797 


Malua ſylueſtris procerior vulgaris. 79 6 


Malua {ytueftris repens pumila. 796 
Maluacea planta exorica. 802 
Maluauifium offcinarum. 799 
Malum. o 196 
MalumaffyriacumPlinij. o 168 
Maium Hefpericum. o 168 


Malum Perficum Theophrafti,o 168 


Malum Punicum. o 152 
Malus Armeniaca. o 2c7 
Malus med:ca. o 168 
Mamiras, 105 
Mandragoras fæmina. 326 

andragoras mas. 326 
Mandragoras Morion. 327 
Mardragoras Theophraſt. 319 
Manku, — 66 
Mar: ‚ 66 
Ma rabum. 66 


Ore 


IN 


‚OO BER VA TT, 
Manna granara. 69 
Manna ſiraélitarum. 63 
Manna Maftichins. . 69 
Manana Thuris. 660, 182 
Marach. 69 
Maratriphyllum paluſtre. 965 
Marathrum vulgarius. 045 
Marrubium agrefte Tragi. 627 
Marrubtum aldum. 612 
Marrubiumaquaticam vulgi. 620 


Marrubium candidum alterum Hifpa- 

nicum. 612 
Marrubium Creticum. 614 
Marrubium Hiſpanicum odore Sice- 


chados. 613 
Marrubium nigrum. 613 
Martagon Alchymiſtarum. 20 


Martagon Italorum & Matthioli. 207 


Marum. 588 
Marum Cortufij & Matthioli. 584 
Marum Syriacum. „588 
Maftic Gallorum. 588 
Mater herbarum. 431 
Mater ſylua. 769 
Macricaria noſtras. 915 
Matricaria odorata. 915 
Matriſylua Tragi. 977 
Maurohebræi caput. 492 
Mazina. o 30 
Mechin & eius varictas. 100 
Mecon Ceratites. 332 
Mecon Rheas. 338 
Meconium. 3375338 
Meda Moſcouitarum. 64 
Medica folliculo fpinofo. 152 
Medica lunata feu falcaca. o 43 
Medica Marina. o 43 
Medium Diofcorid. 64t 
“Mebhenbochene. 0 274 
Mel frugum Dioclis. 52 
Mel frugum Theophr. 0 46 
Mel Syriacum. 66 
Melampyrum. 47 
Melampyrum perpufillam luteum. 47 
Melandryum Plinij, 414 
Melangena, 328 
Melanth: fpccies. o 78 
Melanthium. 903 
Melanthium ſylueſtre. 904 
Melanthium ſylueſtre alterum. 905 
Melaſhzana. 328 
Meleagris flos Dod. 170 
Mettca. 52 Melica Syr. 611 
Melinos. 52:53 
Melilotus coronata. o 49 
Melilotus Germanica. 0 49 
Melilocus Germanica Fuchſ. 40 
Meltioruslcalica & Parauina, o 48 


Melilorus lutea & alba Auicen. o 49 


Mehlorus odora Syriaca. o 48 
Meliphyllon. 608 
Meliſaceharum · 66,67 
Melffophyllon. 608 
Meliffophyllon Turcicum. 610 


Mellitus fuccus Theoph.& Caleni. 66 
Melo vulgi. 781 (dens. o 27 


Melocarduus Echinacus Indie Occi- 
Melongena. 328 
Metopepo Diofcorid. 71 
Melo pepo compreffus alter, 784 


Meto Peponeslauores Clypeiformes. 
784 


Melopepo teres. 78s 
Melocron Theophrafti. 223 
Memira Arabum. 331 


Menianche paluêris Theophr. o 35 


ST IRD. 


Mentha aquatica ſiue Siſymbria. 602 
Mentha Cardiaca. bop 
Mentha Catti. . 603 
Mentha Corymbifica. 395 (575 
Mearha Corymbifera minor Cord: 
Mentha cruciata. 599 
MenchaGreca. 395 
Mentha 4. Dodon. & fecunda Mac- 
thioli. éco 
Mentha Romanaanguftifolia. 600 
Mentha Romana oficinarum preftan- 
tior. Eco 
Mentha rotundifolia alzera, fore ‘pica- 


to. — 599 
Mentha faciu: prior Dodon. 599 
Menchafecunda fariua Docon. s99 


Menthaà ſatiua tertia Dodonz: & pri- 


‚ma Mart hiolí, 600 
Mencha Sarracenice.. 395 
Mencha Siſymbria agreſtis. 602 


Mentha. Siiymbria rubro folio & fore 

nigre Menthe, 602 
Menacha vulgata. 599 
Menthaſtrifolia aquatica hirfura. 6c3 
Menthaftrum. 693 
Menthaſtrum niueum Anglicum. 603 


Mercurialis femiaa; 313 
Mercurialis mas. 313 
Mercurials fylueftris. 315 
Meſpilus. © 197 
Meiez lin. 65 
Meum Batauorum & Anrucrp. 867 


Meum Spunum al;erum Italis um. 349 
Meum ſccundum Matthioli. 549 
Mezercon. <46 
Micuia wrreftris Septérricnal:um an tie 

Bunium Diofc. & Bulbocaftanum 


Fralliani. 908 
Milicaris vide millefolium. 
Mihum. 49,59 
Mil:um Indicum Plinianum. 30 
Milium Solis, 542 
Millefolium. 965,966,967 
Millefolium Diofc. 911 


Millefolium aquaticum luteo fore. - 
967 J 
Mill. folium fore & ſemine Ranuncu- 
li. 967 
Milleſolium luteum. 912 (otz 
Millefoliũ terreſtre purpureis floribus. 


Miliefclium terreſtie vulgare. 911 
Millegrana, 384 
Millegrana minima, 506 
Milleguetta. o 238 
Millemorbia. 632 
Miles Theophr. o 269 
Mochgs. o ês 
Melle Cluſij. O 122 
Moilugo Belgarum. 927 
Mollugo Dodonæi montana. Ibid. 
Mollugo Galeni. 97 


7 
Moliugo Herbariorum vulgatior.Ibid. 


Molcchia Serapronis Valerandi. 549 
Molochia Serapiofffs quorundam. 597 


„Molochis Columelig, 803 
Molon Plinij. ‚ 891 
Moluca Syriaca magis & minus afpe- 
fa. — 611 
Moly Dioſcorideum putatum. 199 
Moly foliis Narciſci. 200 
Moly Hippocratis. 198, 201 
Moly Indicum vocatum. ZO 


Moly Lihflorum Homericum fortè, 
200. ’ 
Moly Rondellezij. Oe 
Moly ferpencinum vocatum. 199 
ve Moly 


159 
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- Moly Tragiperperam. 176 
Molybiea Pinij. —  393,394:39 5 
Momardica. : 791 
Monophyllon. 372 
Mopc. o 227 
Mocſus Diaboli. 646 
Morfus Gallioæ folio Hederulæ. 547 
Morfus Ranæ 705 
Mo: us baſſus officinarum. o 245 
Morus candida. o 227 
‘Morus ceifa ofhcinarum. o 227 
Mugo. Oo: 262 


Muicibrura Sakcaria Germanica. o 163 


Muifam Diofcor. 757 
Murina fpma. 777 
Muſa fruêtus. - o 273 
Mufà Serapionis. © 273 
Mauſcati. 144, 145 
Mufcateila Cordi. 20 
Muic.pula. : 537 
Muíc:puls altera. - $37,538 
“Mufcus. o 278 
Muicuscandidus Coralloides. o 286 


Mufcus Corallordes alter aibus. a. 287 


Mufcus cisuatus. : © 281 
Mufcus m Eritecis proueniens. o 279 
Mautcus marinus. 0 286 
Muſcus pulmonarius.* 0 284 
Muſcus quernus. 2278 
NMuſeus ſcoparus. o 280(0 230 


Muſcus ter. repens Luſitanicus Ciufi). 


Mutcus terreittis denereularus duol. 
vem en o 280 
Mufcusterreftris vulgaris. 0 279 
Muitum, ee 172 
My-g um. 267. 268 
Myagrum akterum. 268 
Mya-canthus Theophh. 0 15 
Myoſotis. eee Oe eee 546 
Myeforis Scorpioidesæs. 546 
Mvyofluros, oer  $26 
Mugskn. “so 252 


Mvrsophyllum paluſtre. 965 (ftre.966 
Mytiophyhum Equfer: foiram paiu- 


Myrophylium alterum Matthioli. 966 
Myrobalani variecas, © 212 
Ms robalan: Emblicæ. o 243 
Myrrha. o 177 
Myrrhida Plinij. Sos 
Myrrhis, 896 
Myrrhis altera parua. 896 
Myrſine agria. 777 
Myrſinites. 430 
Mycſinites Dioſc. 760 
Myrtaria Gaza. 430 
Myrthacancha. 777 
Myrti maioris quinta ſpecies. o 148 


Myrtifolia Monípelherfium. o 116 
Myrtites Dioſc. 760 
„Myrrus Beticalatifolia, o 147,148 


Myrius Brabancica quibuſ. © 131 
Mvrcus exotica Plinij. vo 147 
Myreuslaurea maxima. o 147 
Myr:us minor vulgaris. o 149 
Myrchus montana. 0.130 
Myrtus noua anguftifolia, o 149 
Myrtus fyrueftris. 727 


Myrullusofficinarum Germ. o. 130 
Myxa Eginez, „o 208 


N Apellas Auicennæ Gailland.g27 


Napellusveruscerwleus. 824 


Naphcha Dioſc. o 266 

Napus fyluefiris fore luteo. 238 

Narcaphehon , De 106 
‚ Narci 148 
Z 


152,155 . 
Narcffus totus albus. 153 
Narciſus Autumaalis Marcelli Virgi- 


ij Murono. 182 
Narcaſſus Autumnalis paruus. 158 
Narc:flusceruleus Tragi. 136 


Nacciſſus Conftantiaopol. Matth. 191 
Narciſſus Herbaceus Phnij. 160 
Narciiſſas lutcus Aphricactus. 157, 158 
Narciſſus luteus Dodon. 154 
Narciſſus lutcus multiplici fore. 157 
Narciſſus totus luteus n. ôöoanus Theo- 

phraſt. 154 
Narciſſus media mulrip!ici corolla. 

152 


Narciſſus medioluteus primus. 151 
Narciſſus medioluteus ſecundas. 151 


Narciſſus medioluteus Prignus. 152 
Narciſſus montauus minimus corora- 
tus. 156 
Narciſſus montanus iuncifolius mni- 
mus alter flore luteo. 155 
Narciſſus montanus iuncifolius minie 
mas alter flore luteo ſimbriato Mu- 
coni. 155 
Narciſſus montanus albus omniũ mi- 


nimus. 156 
Narciſſus Poëticus præcox. 149 
Narc ſſus Poeticus ſerotinus. 149 
Narcſſus porpurocæruleus. 358 
Narciſſus pur pareus Plinij & Virgilij. 

176 
Nacciſſus ſextus Matth. 160 
Narciſſus ſeptimus Macch. 159 
Nardos. 117 
Nardouſtachis. 117 
Nardus. 117 
Nardus Celtica. 386 
Nardus Gangitis Anguill. 11 


Nardus Gangitis Sputia Narbonentis. 
117.118 
Nardus icalica, 


517 
Nardus moncana. 875 
Nardus ruſtich. 713 
Naſtos ſiue farcta Arundo. 71 
Naſios ſiue Arundofa:&aaltera, 72 


Nattos ſiue toxica gracilis & plicatilis. 
72 

Nattureium agreft: Fuch. 

Nafturcium Babylonicum. 267 

Natturrium Cardamine fecundum. 
252 

Nafturcium hortenſe. 


ium hort 254 
Nafturuum Italicum. 252 
Nafturtium pratenfe Tragi. 252 
Naſturtium tectorum. 254 
Naſturtium ſyl. Cluſij. 244 
Naſturtium ſylu. Cordi. 254 
Natrix Plinij. Guille& Anguill. 877 
Natrix Plinij Herb. Oo jz 
Nenuphar officinarum. 703 
Nepa. 964 
Nepeta Tragi. 603 
Nepira agreftis Tragi. 598 
Nerion. : 443 
Nerion folits albis. 443 
Nerfin Serapionis Anguillare. o 242 
Nicotiana Gallorum. 690 
Nidusauis. 227 
Nigella citrina. 904 
Nigella Romana odora. 903 
Nigellaftrum Dodon. 47 

„Nol merangere. 392 
Nucula terreſtris. 908 
Numularia. 558 


Ophiogloſſon abortiuum. 


STIRP. 
Narciſſus aldus multiplex polyanchos. — 


Nux auellana. 


22 
Nux Indica. 5 15: 
Nux luglans. Oo 22 
Nax Merel Matthioli. * 
Nux Mulcata. o 165 
Nux myriſtica. o 165 
Nexodoratafiue Aromatica. o 36 
Nux peregrina Indica. o 129 
Nymphæa. 703 
Nymphæa alba. 203 
Nymphæa lutea minor, 704 
©. 
{4 \Chrus. o 79 
Ocularis. 580 
Ok uius bouis. 59 
OeulusChnitti Monpellien. 423 
Ocymaſtrum. 413 
Ocymaftrum alterum Tragi. 652 


Ocymattrum Valentinum Clufij. 
613 

Ocymaſtrum Valerianchon. AIS 

Ocymoides. 413 

Ocymoidesrepens Polygonifolia. 41 $ 

Ocymon vel Ocymum. 


. 593 

Ocymum Maa Varronis. 073 

Ocymum maximum cariophyllarum 
& cittatum. 59 


Ocymum « inimum cariophyllatum. 
595 


Ocymum ſylueſtre. 598 
Ozymum veterum Tragi. 073 
Oeaanihe, 752891 
Oenanrhe anguftifolia, 891 
Oensathe aquatica. 893. 
Oenanche cicutæ facie. 892 
Oevanthe Diuſcorid. 754 
Oenaathe Marchioit. 908 
Oenanthe 4. Mat. hioli. 293 
Oenani he montana. 892 
Oenanthinunm Dioſcorid. 759 
Oies ſatiua. o 157 
Olza iylueftris. o 157 
Olea fylueftris Septentrionaliũ o 159 
Oleander, 443 
Oteatter, o 157 
Oleafter Germanicus Cordi. ozio 
Oleomeli, 67 
Oleum picinum Dioſc. o 266 
Oifenichtum Cordi. 892 
Oluſatrum Diofcorid, 864 
yra. 39 
Omphactum Deofcorid, 754 
Omphacomelites Drofcoridis. 759 
Onagra Dioſcorid. o 163 
Onitis maior. 583 
Onobletum Hippocratis. 469 
Onobrychis. 503.5 04 
Onobrychis Diofc. Oo 94 
Onobrychis Dodon. 094. 
Onochtles minor. 681 
Ononis. o 32 


Ocorordon Achenzi Anguill. 0 
Onopordon akerum Herbariorum 
Dodan. 
Onopyxos Guill. 
Onofna fiue Ononis. 
Ophiagloffon. 


Ophioicorodon. 
Opium. 

Optum Meconicum, 
Opobalfamum, 
Orchides. 

Orchides Strareumatica. 
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Abortiua. 227 PanaxAfclepiumferulefacie, 957 Pegeapbyllon maius fore ſubluteo. 
221 PanaxChironium.. . 5220137 


Barrachites. … 
| Coriophora. C. Gemme. 


. 215. J 
Orchis $ Dapbinias. zis 
» Melirias 217 
Myodes. 218 
Serapiodes.. 216,223,224 
Sphecodesdiphylla. 216 
Ordelion Nicandri Anguillarz. 899 
Oreofelinum. 863 
Origanum Heracleoticum, 583 
f Apios Cordo. o 8: 
Ornicho- ; Caeruleum pallens. 184 
galon <4 Maius Dodon. 184 
| Spicatú Monfpellienf, flore 
lact eo. 128 
Ornithopodium. o 95 
Ornirhopodium perpufillum. o 55 
Ornithophora. 219 
Orobusreceptus Herbariorum. o85, 
88 
Orontium. 492 
Oruala Dodon. 659 
Oryza. 48,49 
Ofmunda, 992 
Oſtrutium. 848 
Ofyris. 4935,4945496 
Ofyris purpurocerulea repens. … 496 
Ochonna Iralorum. 871 
Mator polyanthos. Ibid. 
Oxalis. 358 
Ovalis ſatiua Franca rotundifolia’ re- 
pen 357 
Oxalis tenuifolia nuaca,veruecina. 
357 
od tuberoſa. 358 
Oxyacantha. o 234 
Oxyacantha Diofcor.Fuchfio.o 212 
Oxyarcentha. oz 0 
Oxycedrus Monfpellien. o 25 
Oxycedrus Theophraſti Guillãd.o 2 
Ozxycoccon Cordi. o 130 
Oxylapachum. 349 
Oxymyrfine. 277 
Oxyrriphyllum Scriboni Heb. 038 
Oxyslurea Cluj. o 38 
Oxys lutea corniculaca. o 38 
Oxys Pliniana. o 38 
Eonia fæmina. 830 
Pumila, - 830 
Polyanthos. 831 
Peonia femina prior Dodonai, 8 31 
Peonia mas. 832 
Peoniapromifcuafeuneurra. 831 
Paliurus. 0 209 
Pahurus Africanus Theophr. o 209 
Padiurus alter peregrinus. o 210 
Paliurus alter Theophraſti. o 209 
aliurus Dioſcoridis. o 209 
Paliurus ſecundus Lacunæ. 0184 
“Palma. o 270 
“Palma Cbrifi. 223, 224 225, 226, 227 
Palma ChriftiGallorum. 856 
„Palma Elate Diofc. ° 270 
Palma minor Marth. 0 272 
Palma pinus … 0 269 
Palme filamencis & textura foliú pre- 
-_… grande, o 278 
‚ Palme ſanctæ Ôenitisarbor. 0 219 
‘Palmeum vinum Diofcorid „760 
‘Palmizes. 0 272 
‘Paludapium. … 861 


alum ſanctum Induiæ occiduæ. 0.219 
Paluſtria vaccinea. 90430 


Panax Chironium Anguillaræ. 676 
Panax Chironium Theophr. 366 
Panax Chironium Tragi. 541 
Panax Heracleum. 852 
Panax Heracleon Anguillaræ. 804 
Panax alterum Recentiorum. 852 
Panax leptophyllon. 486 
Pancharis. Ns 676 
Pancracium marinum. 191 
Pancratium verum Cluſj. 190 
Panicum. 52, 53 
Panicumceruleum Indicum. 54 
Pantcum aliud Indicum. 


Panicùla villoſa. 


Panicum fylueftre Herbariorum . R, 
54 - 

Panis Cuculi. o 38 

Panis Porcinus. : 718 

Papauer album ſatiuum.  . 334 


Papauer albũ & nigrum polyanthõ ieu 
wultiflorum. 335 

Papauer corniculatum. 332 

Papauer corniculatũ fore Phœniceo. 
332 

Papauer corniculatum Phoeniceum al- 
terum. 333 

Papauer corniculatum violaceum. 333 

Papauer fimbriatum album & nigrúm. 
336 

Papâuer nigrum fatiuum , Aore Miluz 


hortenús. 336 
Papauer paluftre, 703 
Papauer patulum. 336 
Papauer Rhæas. 


338 
Papauer (pontaneum fylueftre & hor- 


tenſe. 337 
Papauer fpumeum- 412,414 
Papauer ſpumeum Dioſcoridis. 522 
Papyraceaarundo. . 110 
Papyruslatifolia Brafilia. 111 
Papyrus Nilotica. 109,1 10 
" Paralytica. 672 
Paralyrica Alpina Sanicula. 672 


Paralycica Alpina Sanicula anguftifo- 


lia maior. 673 
Parietaria. 311 
Parieraria Cord: Monſycllienſ. 629 
Parnaſi gramen. 715 
Paronychia Alſine folia. 553 
Paronychia altera Matthioli. 552 
Paronychia altera rutaceo folio. 5954 
Paronychia Dioſcor. 988 
Paronychia Hifpanica, sos 
Parthenium. 941 

Marinum minimum. Ibid. 
Parchenium Tragi. 937 
Pafferina Herbariorum vnicaulis. 980 
Pafferina linarie folio. 4497 

Paſſum. 171,755 
Paſtinaca aquatica. 249 
Paſtinaca domeſtica vulgi. 866 

Marina Paſtinaca. 867 
Paſtinaca genuina ſylueſttis. 383 
Paftinaca marina. 477 
Paltinaca fatiua acrorubens. … 884 
Paftinaca ſatiua Diofcor. „883 
Patientia vulgi. 352 
Pedicularics. 8337, 913 
Pedicularia Tragi. 9313 
Peganion Narbonenſ. 0 60 
Peganon. 


52 
Pentaphytlon album & pahoum 
839 

„ Rubrum paluſtte. 8 39 


Peucédanum maius Italicum. 


Phalangium non ramoſum. 
Phalangium ramofum; 


Phalangium Tragi. 
Phaſelusʒ Phaſeolũs. 


Phaſeolus Braſilianus. 


—* —* minimum Alpinum pe- 
troſum. 239 
Pentaphyllum ſupinum Tormemuæ 


facie. 840 
Pencaphyllum petræum Mutoni. 840 
Pentaphyllon vulgare. 338 
Peplis. 4405441 

Peplos ſiue Peplus. 439 


Pepo durifimus luteus. 
Pepo oblongus, 3 3 
Pepororúdus compreffus Melonis et- 


figie. 784 
Pepo ſtrumoſus. 785 
Perdicium. 311 
Perdion Theophraſt. 276 
Perfoliata Napifolia. 482 
Perfoliatum. 482 
Periclymenum Allobrogum. 271 


Periclymenum Perfolarum calidarum 
- regionum, 763 
Periclymenum non perfoliarum Septẽ- 


trionalium. 769 _ 
Perich menum rectum, 7715 
Periploca Græca foliis latioribus. 767 
Periploca prior Dodooæi. 741 


Periploca ferpens folio anguftiore. 7 767 


Perittereon. 654,636 
Perifterona Crateuæ. 465 
Periftereon Dioſcor. 634 
Perfea. o 206,207 
Perfica malus, . © 163 
Perficaria. 389 
Perficaria mitis, 389 
Perficaria puſilla repens. 390 
Perficaria ſiliquoſa. 392 
Perficaria vrens. 389 
Perfonata. 694 
Peruiaca maior. 774 
Peruuiana planta Bryóniz amilis. 747 
Peruuiana alsa facie Aloes. o 276 
Pes anferinus. 307 
„Pes afi ni Pande@arij. . 627 
Pes auis. © 95 
Pes columbinus. 804 
Pes Corui ſiue Coronopus Leoniceni. 

24 F 
Pes leoninus. 569 : 
Pesleporis. …… © 44 
‘Peslocufte. 493 
Pes miluinus Columellæ. 525 
Perafises. 69898 
Petaſites Indica. © 277 
Perafitesfinefiore. — 698 
Petroſelinum. 


86 
Perrofelinum Guillaäd. & A ngùillar. ’ 
861 
Petrofelinum Macédonicum. 86 3 
Petum luniorum. 
Peucedanum. 
Peucedani facie puta Jla pláca an — 
dobunium Diofcoridis? „908 


95 


er 


Phacos. 
‘Phalangium Cretæ Salonenſis. 


60 
6 






Phalaris. 
Pharnaceum Plinij: 


Phaſelu⸗ Diofc.& Dodon. 
Phaleoli nouiorbis. 


Phafeolusvulgaris. 9,68 
6 & 
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Phellandrium Dodon. ' 897 
Pacitandrium Plin. o 63 
Pnellandrium Plinij Guillandino. 850 


Phellanárium Plinij alterum. 877 
Phel odtis. o 190 
ein drÔpuoras Dodon, 976 
girivav & prrar jaor. 976 
Bih Oo 220 
Phuyreaang guftifelia. o 154 


Paniyrea a:bor Gallo prouincie. o 155 


Ph: iIyrea Narbonenûs. o 154 
Phicos Theophr. 112,114 
Phlomides. 669 
Pnalomos. 662 
Phlomos Diofcorid. 660 


Phlomos Lychaicis altera Syriaca, 660 
Phlomos masaiter. Ì 663 
Phlomos vulgaris mas Diofcorid. 665 


Phviox. 303409 
‚ Phaenix, © 19,43 
Phchora.- 716 
Phu. 872 
Minimum. 874 
Phyllicis. 981 
Paylioa Archenogon, 312 
Payllon heligonon. 312 
Phyllon Theophr. J 313 
Phy:euma. 402,492 
Phyceuma Monfpel lienum. 875 
Picacum vinum Dioſc. 7067 
Picea. : © 264 
Picea humikis. 499 
Picgnomon Anguillaræ. 264 
Picin um oleum. 0266 
Picaemoa Bruaſelſij. 869 
Picnomos Creten. o 18 
Pignolacum. 7 66 
Pilofella. — 564 
Piloſe maxima Syriaca. —564 
Piloſella minor Fuchſij. 568 
Pilofel la Tragi. s63 
Pimpinella. 876 
Pimpincila maior. 876 
Pimpinella maior Fuch. 7 
Pinafter. 251 
Pinafter tertius CÌ ufij Pimilus.o 262 
Piaus. ee @ 251 
Pinus Idea Theophr. o 251 
Pinasldza Theophr, o 263 
Pinas maritima Theophraft, o 25 1,8 
252 

Pinus maritima alrera Matth. o: 26 3 
Pinus montana Theophrp - 262 
Pinusfyla.Mugo. 0262 
Pinus fylal ern. — o 262 
Pinus tertius Cluj. o 251 
Piper album & nigrum. Oo 172 
Piper aquatile vr ens. 389 


Paper Echiopicum Atthioli. o 239 
Piper. Iadicam breaioribus- Gliguis. 


Piper indie cum longiorbus Áliguis. 391 


“Piper longum. o 239 
Piper los Zum Dioftoridis. 391 
Piper longum Monardi, o 239 
Pipericis Cordi. ’ 391 
‘PrAafphaleum Dioſc. o 265 
Piſtacia cum —— "0 Its 
Piſtana Magonise ” 371 
P: totochia. 721 
Prſtolochia Fachſij. 926 
Piſum americum coccineum. o 78 
Piſum angulot um: hortorum. o 76 
Pilam. cord atum. ‘078 
Pi(am Grzeorum. ° 79 
D Jian aldus Dodon, * 0 76 


‘Polygonum marinum. 


IN OBSERVAT.  STYRP.- 
Pifum minusexlureovirefcens. o 76 Populus alba lariëlia, o 224 
Pifum quadratum Plin, o 76 PopulusLibyca. o 225 
Pifum iyleeftre. o 77 Populusnigra. o 2: s 
Pi{um vuigatius maius. © 76 Populas noui orbis. e 2:ó 
Pityuſa. 432 Populus pumila. 770 
Pieyufa Dioſcoridis. 53 Porrumtylueftre, 164 
Piyafa pragrand:s frutefcens Diofcor. Porrum{ylinodorum, 1 ba 
433 Porrum ronfle. 193 
Pix. “arida. o 268 Forrum vuigare, . N 53 
Pix liquida Dioſc. e 265 Portulaca domeftica. pa 
Pix naualis. oe 266 Porrulaca marina. 478 
Pi anta Rubi facie featicofs. 276 Portula Syineftris. 471 
Plantago Alpina. 386 Poramogeron. * 377 
Plancago aquatica. 369 Potentilla. Sar 
Plantago aguatica humilis, 379 Poterion. o 30 
Plantago aquatica minor, 379 Porerion Dalefcampij. o 150 
Piancago laufolia læuis. 373 Porthos Theopbrafti. 028 
Pianrago maior incana. 373 Prafhooffcinarum. … 612 
Plantago marina. 375 Prafion. 192,193 
Planrago Quinqueneruia. 375 Primula hortenſis Angiica maxima. 
Plantago Roſea. 373:374 _ 659 
Piacanus. o 231323 Primula pratenſis. — 
Plataphyllum Hiſpanicum. 438 Primula pr areafis inodora… 670 
Pieuronaria, 743 Primula Syiuarum. vr 670 
Paeumoaanche. . 385 Primula fylaaram fioribus obſcurꝭ vi⸗ 
Podagraria Germanica aut Belgica. rent: bus ſimbriatis. 71 
83 8 PDrimula veris Tragi. 561 
Polémonium Dodon, 414 Prouoluta ferilis.” 731 
Polemonium Moafpellien, o 58 Prunelia. s6o 
Polenca. © 285 Pruna palfs. ° EE: 172 
Polium Crevicum , Medirerraneum & Prunusdometftica. ©- zo5 
Venetum. 573 Prunus ſylueſtris. 0205 
Pohum Lauendulz folio femina recé- Pleudoamomum Gefveri.. 0236 
tiorum. 574 Píeudo-ApiosGermanorum. o ër 
Polium: luceum. 572 Píeudobunias. en 247 
Polium marinum,. 572 Pfeudotuniem. 247 
Polium montanum. 572 Pfeudocapficum Dodon. 322 
Polium montanum ſupinum minimũ. Pſeudo-Chamæpytis. 468 


974 


‘Polium montanum purpureum, 575 


Poliumorinum. - : 


572 
Polium repens ſupinum Cluſij. 573 
Polyacantha Cord. o Is 
Polyachantba Theophr. o 23 


Polyanthemon paluttre Dod. & — 


41. 

Polyanchos. o 41 
Polvenemon, 597.598 
Polygala, ser 
Polygala Dioſc. Dodon. o gs 
Polygala March. 0 92 
Palygalarepens. 502 
Polygala vera Daleſcampij. o 94 
Polygalon. J 5602 
Polygalon Cordi. 093 
Polygonatum. 775 
Polygonacum minus. 980 
Polygonatum Tragi. 413 


Polygonium Hermarie. oa 98 
Polygonon feminafemine vidua. 967 
‘Polygonon vel Polygonum mas, 504 


504 
Folygonum minus, item alterum. „sos 
Polygonum motanum. 505 
Polyg gonon Tragi. 978 
Polypodium. 972 
Polyrhizon Pling. 721 
Phiyſpermon..3309 
Polyſtichon. 232 
Polyſtichon veraum. 33 
Polytricum. 986 
Poma amoris. 331 
Pomitera. o 269 
Pomum aureum. 331 
Pomum Aſſyrium. o 169 
‘Pomumfpinofam — 321 


Pleudocinnamomum Diofcor. o 170 
DP. eudo Cyperus. 108. 109 
Pfeudodiëtamnum floribus verticula- 

tis. 592 
Plfeudohepatorium Dodonzi. 625 
Pieedohermodaêylas, . 232 
Pieudo-Iris Dodon. 83 (964 
Pſeudo-Lonchitis altera Macchioli. 
Píeudo-Melanthiem.. 


7 

Pieudo- Narc:Sus Clufij. 35 
Pſeudonatdus. 517, 5 18 
Pſeudorchis bifolium Dodonẽi. 372 
Pleudo Rha, recentiorum. 352 
Preudo-Scheenanchum, 116 
Pieudo- ftachys Mat:hiol. 627 
Pyl um. 523 
Py!lium Cordi. 419 
Piylhum Piinianum, 523 
Pcarmica. 450 
Prarmica Auſtriaca. 645 
Ptarmica folio Taraconis. 539 
Ptarmica Matthioli. 655 
P: armicæ ſpecies. 645 
Teri. © 22 
Preriäton femina Cordi. 993 
Peertdion mafculum Cordi. 994 
Ptcyſana. 37 
Phthora Valdenſium. 717 
Pulegium ceruinum Monfpel! ienſ. 591 
Palegium mas Pling. 590 
Pulegium reↄium vulgatum. 590 
Palegium fylueftre eficinarum. s98 
Paiiearia. : 419 
Pũlicaris herba. 523 
Pulmonaria aiba exotica. … 693 
Palmonaria folus Echij. 692 


Palmonaria Gallorum fore E Tievacije 
« 693 rime 
— Pulmo- 


INDEX IN. OBS:ERVAT. 
Palmonaria maculoſa. … 692 Raphanus agrotera. 394 
Paulmonarna o%cio. 0 2584 Raphanus magnus. 239 
Palmonarta Putaij flor ibus Prun uleve- Raphanus minor purpureus. 239 
ris. 692 Raphanus niger. 239,240 
Pulfari:la alba, … 346 Raphanus Rufticanus. 394 
Palſatilla fiore clauſo. 346 Raphanus ſylueſtris aquaticus. 393 
Pulfanlia rubra. 345 Rapiftrumaruorume 236 
Palſatilla vuigaris, 345 Rapiftrum flore albo. 237 
Pyrachanta. … … © 211 Terere ‚ rotunda oblonga 
Pyramidalis Lutetiana. 402 que radice. 235 
Pyrethrum officinarum. 444 Terre. : 718 
Pyrechrum alterum. Ibid, Repum 3 Fuluum,tereti rotunda, ob- 
Pyrechrum fylaeftre. 539 longsque radice. 236 
Pyrolaà Dyzt folio, 363 Mais oïbicularum. 234 
Pyron fiue Pyrron. 32 Sylueſtre. 398 
Pyrum Dioſc. o 196 Eyl. non bulboſam. „-236 
Q. Rapuntium maius. 403 
Vadrifolium Phæum. o 39 Rapunriumparuum. 403 
Quercus Cerris. s28 RefedaPiin.duplex Neotericorũ. 264 
Quærcula minor. J 578 Refinatum vinum Dioſc. 761 
uercus Cerris. o 187 Reéeſinæ aliæ. o 265 
Qäéreus marina. o 291 Rhacapitatum folio Enule. 353 
Quercus marina Theophr. 0288 Rhebarbarum. 354 
Quercus perpecua fronde vicens. R habarbarum monachorum. 352 
Quercus puimilis frucicis fpecie, o 188 Rhaponticum anguſtifolium. 353 
Quercus vulgaris cum ſuis excrementis Rhaponticum antiquorum. 354 
fungoſis. o  1gs Rhamnus primus Dioſcoridis. o210 
Quercus vulgariscumglande & muſ- Rhamnus ſecundus Dioſcor. Monſpel- 
Cco ſuo. „0186 lienf, o z1I 
Quinguefolium. 838 Rhamnus 3. „Diofcorid. o 211 
Vide Pencaphyllam. RKyuamnus primæ fpecieitertius. O 151 
. ° Rhamnus prioris ſpeciei alter Cluſij ij. 
Adicula. … … 388 0 211 7 
Radioli herba Apuleij. 992 Rhamnus catharticus Recentiorum. 
Radix caua Herbariorum. 926 a 211 
Ranæ morſus. 705 Rhánus niger Thespheai apud Clu 
Ranunculus albus fore ſimplici. Bra ſium. o Isr 
Ranuncalus Alpinus glomeratus. 820 Rhauedſeni. 354 
Ranunculus aquaticus. 0 41 ‚Rhodia radix, 476 
Ranunculus aquaticus Fuckſj & Tra- Rhodites Dioſcor. 760 
gi. 815 Rhododaphne. 443 
RE neulu aquatilis flammeus angu- Rhododaphne parua Ruftica. … 444 
fifohus. . 817 Riododendron; : 443 
Ranáculas aquagilis angufifolins fer- Rhoites Dioſcor. 760 
ratus. v 817 Rhus Al fobrogum. o 117 
Ranunculus aruorum. 813 Rhus obfoniorá & Coriariorũ. 0116 
Ranunculus auricomus.:; gis Rhus Piinjj. Oo 16 
Ranunculus belbofus. 813 Rhes(ylu,Plin.Dilfo. © 159 
Ranunculus dulcis Tragi. 816 Ribes Arabum. o 236 
Ranuncuinsechiaarus Doden. 813 Ribes nigra. o 236 
Ranúculusgramineus multiplex. 818 Ricinus. „836 
Ranunculus; lyricus. _ 818 Ricinus Americus. „836 
Ranunculus Luſitanicus Clafij. 819 Riuia Maria. 227 
Ranunculus Monophyllos. 821 Ritro ſeu Rutro rheophe. OIL 
Ranunculus nemoroſus Laâeus. 820 Rob. 172 
& Luteus. an Ibid. - Robur. 27 
Ranunculus nieus polyanchos. 814 Robur anguſtifolia 3. Cluj. or 89 
Ranunculus palufkris rotundiore fo- Robur 4. anguſcifolia Cluf). © 189 
io. 2 J gis Roburz.Clafij. o. 188 
Ranunculus polyärhemos mukiforus ‘Roburs Cluj. ns. 188 
Fuchfij. … 813 Robur ſalſicortex. O 190 
Ranunculus pretenfs & hortenfis re- Robus. 27 
ptante canſiculo. we 812 pédor. o 240 
Ranunculus pratdoſis famelis cauli- Rorella. 988 
culis horens fecundus Dodonzo. Rorida. 388 
Sra et Rorida maior. 990 
Ranunculus pwilus gramineis folis. Ros cæleſtis. 67 
„818 en Ros Solis. 988 
Ranunculus, Ganguineus. muïeiplex, _ RosSolis. 988. … maior, 990 
“818. Roſa. o 249 
Ranunculus: Septentrionalium mini- Roſa Alpina. 
mus. „820 Rafacanina odorata fuels o 0 2455 
Ranuneulusluettris primüsDodon: … 244. 
… 8xs Roücinamomea. — 0 24 
Ranunculus tuberolus Dodop. 815 Roſa Damaſcena. 0 240 
Kapa: 1. brafficaperegrind. — 296 RofaHiericuntea, … 0237 


ST YR P. 


Rofa holoferiea, O 240 
Roſa lunonis. 201, 202 
Roſa lutea. 0242 
Roſa Moſcata. © 242 
‚ Rofa fylueftris pomifera. 0244 
Rofearadix. 476 
Rofmarinum. 878 (0 144 


Roſmarinum Bohemie Maxhtioù. 


Rofmarinum coronanum. 515 
Roſmarinum ferulaceum. 947 
Roftrum Ciconie. sus 
‘Roftrum Ciconizinodorum. 805 
Rofula celeftis, 409 
Rubarbarum monackorum. o 63 
Rubifaciefenticofa planta. © 276 
Rubialeuis TaurisenGum. 976 
Rubia maior. 973 
Rubia marina Narbonenâum. 975 
Rubia minima, . 8975 
Rubia fylueftris. 973 
Rubia finkorumoficinarum. 973 
Rubus. _O 245 
Rubuscanina, - 0 243 
Rubus Ideus. o 245 
Rumexvide Lapathum. : 

Rumicis tertium genus Euchfij. 309 


Ruſcus. 777 
Rufcus ſylueſtris. 0 184 
RuraCanina. o 612 
Ruca horrens. eo 59 
Rura muraria. 988 
Ruta pratenſis. — 277 
Ruta praten. Herbar. o 63 
Rura Hlueſtris. „© 60 
Ruta ſyl.moatana. 0o 59 
Ratula. nn, 060 
Abdariſfa. 803, 6254 
Sabina baccifera atrocærulea. 2535 
Sabinabaccaca altera. o 254 
Sabina genuina. aan © 253 
Sabina vulgati. 0 253 
Sacchar. 863 
Sacerdotis crepida. 385 
Sacra recta. 634 
Sacra Verbena Hifpanicat minor. 634 
Sagapenum. . …  948,949 
Sagittaria aquatica Plinij. 7 371 
Sagittariaminor. j 37E 
Sagogyrinum Doden, o 73 
Saifndum. 63 
Salicaria. 416 
Salicornias … 480 - 
Saliuaris. 944 
Saliunca. 386 
Salix Dioſcoridis. 0 159 
Salix humilis repens. o 160 
Salfaparilla, 7 736737 
Salfirolz. ; Os 988 
Satuia agrefis, . - 81 
Saluia baccifera Cretenfis. ‚ 656 
Saluia boſci. en 581 
Saluia maior. 656 
Saluia minor. 657 
Saluia vita. 988 
Sambucus. 0 193 
Sambucus aquatica. „© 23 
Sambucus foliis laciniatis. Ios 
Sambuaus fructu albo. 193 


Sambucus montana racemofa: 5 194 
Sambugus rofea. 


Sampfuckus Diofcor. s88 - 


Sanamunda prima: fecunda. Caf J — 


zo „25Ì 
TertiaClufg. 
‘Sana ſancta Indorum, 
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INDEX 


‘Sana ſancta minor & minima. 691 
Sanguimnaria. 504 
Sanguiſorba altera. 376 
Sanguis Draconis. 357 
San:cula. 810 
Sanicula Alpina. 672 
Sanicula Alpina minor. 673 
Sanicula Alpina finima, 673 
Sanicu!a fæmina Fuchfij, 829 
‘Sanicula gutraca, 728 
Sancolina Dodon. 920 
Santonicum maius Cordi, 920 


Santonicum nunus Dioſc. Cordi. 935 


Sapa. 172755 
Saponaria, 388 
Saponaria alsera. 415 
Sarcocolla. 950 
Sarochrodes. 374 
Sarxiphagon. 629 
Sacureia horcen fis. sir 
Saturcia vera. sio 
Satyria. 212,214 
Satyrion Apulei. 214 
Saryrion Erythronium. 2316, 232 


Saryrium Erythroneum Dodon. 136 
Satyrion Eunuchum. 225 
Satyrium quorandam. 1601 
Satyriorum & orchidum ſylua. 221, 

228,229,230,231 
Saxifraga alba Chelidonides. 
Saxifraga Angl:ca. 
Sax:fraga Anglorum, 
Saxifraga Anglicana Monfpellienf, 

5 
Ata Ibid. 


Sax:traga ant:quorum, 


727 
13 


Saxifraga aurea lichenis facie. 728 
Saxifraga Hircina. 877 
Saxifragia Hircina altera. o 63 
Saxifraga magna. $13 
Saxifraga magna. 877 
Saxifra2a minor. 877 

An Phellandrium Plinij? Ibid. 
Saufraga Macrhiol:. 908 
Saxifraga Venetorum, 878 
Saxifranga. $07 
Scabiofa Mſtiua minor. 640 
Scabiofa Alpina maxima. 658 
Scabiofa altera campeſtris. 638 
Scabiofa maior H:fpanica. 640 


Scabiofa maior ſatorum, vulgatior. 636 

Scabiofa media. 638 

Scab:ofa minor. 636 

Scabiofa moacana calidarum regionú. 
639 


Scabiofa montana minima. 641 
Scabiofa peregrina. 641 
Scabiofa prohfera. 639 
Scabiofa rubra Auſtriaca. 638 
Scammonium Montpellienf, 739 
Scammonium Syriacum. 739 
Scammonium tenue Plinij. 742 
& Anguillarz. 743 
Scandix. 888,889 
Scariola, 281 
Scarlea. 658 
Schœnanthum. 1535 
Schœnopraſſon. 192 
Schœnos. 118 
Egoivos dewuarinds. us 
‘Salla, 187,188 
Scillarubentibus radicistunicis, 190 
Scolopendria. 983 
Scolymos feu Cynara, o 4 
Scolymos Dadon. o 23 
Scolymos Sylueftris. os 


Seriphium Germanicum Tragi Fuch- 


fj & Cordi. 901 
Seriphium vulgare. 921 
Seris. 281 
Seris domeſtica. 282 
Seris picris. J 274 
Serpencatia Colubrina. 711 
Serpentina. 525 
Serpentina Matthioli. 325 
Serpentina minima. 526 
Serpillum. 507 
Serpillum Narbonenſe. 507 
Serratula. 633 
Sertula campana. o 48 
Sefamoides Diofc, o 62 
Selamoides magoum Cordi. 826 
Sclamoides minus, - 632 


IN OBSENRVYVAT. STIR? 
Scolymos Theophraft. o Seſamoides minus Gefneri. 959 
Scoparia. 374 Scſamoides parua Diofcoridis. 649 
Scoparia, ‚ 4931495 Seſamoides paruum Salamanticû Ciu- 
Scordioides foribus luteis. 620 ' fj. 428 
Scordium. 581 Sefamoides Scaligeri. 453 
Scordion alterum Pling. 581 Seſamum. 23 
Scordouis Plinij. ‘627 Seſamum Cordi & Tragi. 268 
Scorodiana Cordi. S8r Sefeli Erhiopicum. 271 
S<orodon. 456 Sefeli Æ.t hiopicũ Dodon. & Marthio- 
Scorodopraffum. 196 hi. 857 
Scoradopraffon alterum, 196 Seſeli Crericum. 899 
Scorpioides. 473 SefeliCreticum maius. 809 {lo.gos 
Scorpioides. 476 Seſeli Maſſitiẽte Diofcoridis Marthio. 
Scorpioides leguminofa, 0 95 Seleii Mafilienfe foo foeniculi, 960 
Scorpioidesrepens Bupleurifolio. s42 Seſeli Maffilienfe nuperorum. 960 
Scorpius Theophr. o 109 SefelrPeloponente Anguilla. go6 
Scorlonera. 6s1 SefelPeloponenfefolio Cicutæ. 858 
Scrophulariaaltera Dodonzi, ‘632 SefcliPcloponnenfe maius. 808 
Scrophularia 3. Dodon. o 62 Secfeli Peloponnenfe quorundam. 855 
Scrophularia maior. 632 Sefel prareníe Monfpellienfum. goo 
Scrophularia minor, jor Secanium. : 29 
Scrophularia Tragi, 473 Ehws. 779 
—— Tragi. 24 Ziusdyu, 789 
Sebeſten ofhcinarum. 0 208 Zivoriroves, 783 
Secacul. 477 Sida Theophraſti. Sor 
Secale. 31 Sidericis. 613 
Securidaca maior, o 89 Sideritis Achillea. 910 
Securidaea minor. o go Sideritis Achtilea Diofcoridis. So4 
Sedum amarum Columeliz. 455 Sideritis Anguili&Gu:lland. 8-6 
Sedum aquatilo. 459 Sidecitis altera Diofcorid. goa 
Sedum arborefcensmaius Grecum. ‘Sideritis Datefcam pij. 625 

463 : Sideritis Herzciea Diofcorid, 619 
Sedum maius crenatum. 454 Sideritis Monfpeiluaca. 620 
Sedum medium. 46 S:deritis montana. 620 
Sedum minus arboreſcens. 464 Sideritis Robertana. 910 
Sedum minimum. 459 dideritis ſecunda Matthioli. 620 
Sedum Portlandicum. 463 Sideon. o 153 
Selago Monſpellienſium. Oo 136 Sigillum Mariæ. 745 
Selinoides Cordi. 878 Sigillum Salomonis. 775 
Selinon. 861 SilausPinij, €93 
Semen fantum. © 22,923 Silene Theophrafti Aldoandro. s37 
Semperviuum maius, 454 Sder montanum officinsrum, goo 
Semperviuum marinum, 455 Sligo. 27 

_ Semperviuum minus. 460 Sligo mulriplici ſpica. 28 

Semperviuum minus Æſtiuum. 462 Sil:go ſpica mutica, 27 
Semperviuum minimum. ‘462 Siligo Tragi. 39 
Sena. o ror Siliquafysueftris Clufij. ‘o 226 
Senecio. v 269 Siliqua phaſeoli Braſſiuani. 0 71 
SerapiadesFuachfij& Dodonei. 216 Sliquaftrum, 323 
Serapias. 222 Silquaftrum Piinij, 391 
Serapias 3, Doden. ‚218 Silphium. 854 
Serapias mas & femina. 223 Silybum. o 6,14 
Serapiasmontanacandidofiore, 224 Sinapiagrefte. 241 
Serapias montana læui folio. 225 Sinapi Berſicum. 394 
Serapias paluſtris. 224 Sinapi ſatiuum. 240, 241 
Seriola, —— 281 Sinapi ſylueſtre minus. 241,242 
Seriphium Diofcoridis Abrotani fe- Sion Crateuz Erucæ folium. 250 

mine facie, 929 Sion Fuchſij. 550 
Eius differentiæ. Ibid. 5 


Sion Marchioli & Italorum. 2 50,251 


Sion tertium. 897 
Sion non odoratum Tragi. sso 
Siſarum. — 
Siſer Lacunæ. 883 
Sifymbria Mentha. éaz 
S:fymbrion. 602 
Siſymbrium alterum Dioſcorid. 252 
S:fymbrium aquaticum. 250 
—— cardamine. 252 
Siſymbrium ſatiuum Macchioli. coꝛ 
Siſy nrichium. 132, 133 


Sityarichtum Theophraſt. 153, 134 
Sium. 


249 

Sium alterum Oluſatri facie. 249 
Sium odoratum Tragi. 240 
Sizipha candida Clufij. o 159 
Sizipha Cappadocie Bellonij. o 159 
i Snilax 


INDEX 
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Smilax afpera. 75 
Smilax afpera altera facie Sal ſæparillæ. 


2 


737 . 
Smilax horten. Dioſc. 


69 
Smilax leia. 738 
Smilax luis vel læuis maior. 738 
Smyrnioides Muconi. 85 5 
sregtnium. 864 
Smyrnium Cordi. 8so 
Smyrnium Lacune. 854 
Smyraium Tragi. 848 
Soda. 479 
Sol Índianus. 7oo 
Solanum arborefcens, 322 
Solanum Hal. cacabum. 319 
Solanum hortenfe. 318 
Solanum lgnofum. 323 
Solanum mancum. 320 
Solanum monococconGefneri. 325 


Solanum pomiferú Herbariorum. 320 

Solanum fomniferum &lechale. 319 

Solanum fomniferaum verticillatum. 
320 


Solanum foporiferum Plinij. 319 
Solanum tetraphyllum. 325 
Solanum Theophraſt. 322 
Solanum veſicarium. 329 
Soldanella montana, 715 
Soidanella marina, 715 
Soter. 542 
Solidago Sarracenica. 368 
Solis fos Peruuianus. 7oo 
Solis ros. 958 
Maior, : 990 
Sonchusafperavulgi. 283 
Sonchus luis. 283,284,28$ 
Sophia Chirurgorum. : 901 
Sorbus aculeata Cordi. o 234 
Sorbus Torminalis Plinij. © 232 
Sorgo. 52 
Spargarium duplex. 112 


Sparcium aphyllon fruticoſum. o 108 


Spartium 2. ore albo Cluſ. o 106 
Spartium ſpinoſum maius. o 109 
Spartium {pinofumalterum. 0o 109 


Spartium Diofcorideum Narbonenf. 

EHiſpanicum. o 104 
Spartium Hiſpan. fore luteo. o 106 
Spartum Hiſp. Monoſpermum Cluſij, 


Mutoni. o 106 
Spartum noſtras duplex. 123 
Spartum noſtras paruum. 124 
Spartum Plinij & Cluſij. 122 


Spartum alterum Plinij & Cluſij. 122 


Spelrha. 38,39 
Spergula Sagine. 978 
Spnacelos, 657 
Sphacelus Guillandini. 628 
Sphacelus Theophrafiu Dodon. 581 
_ Spherocephaios Cordi. O II 
Sphegodes Gemma. 217 
Soica Lauendula. 518 
Spica Nardi. 117, 387 
Spica recentiorum. 517 
Spicata. : 377 
Spina Achaiæ Diofc. o 110 
Spina alba. C II 
SpinaalbafylsFach. oz 
Spina alba vera Rondel. o-15 


Spina appendix Plinij Gefnero. 0234 


Spina Arabicafeu Suchaba. o 1: 
Spina Arabica Æginetæ. © 110 
Spina borda. os 
Spina Ceapoton Theophr: o 23 
Spina cerui Cordi. o 211 
Spina infectoria. © 211 


IN 


OBSER VAT. 
Spina peregrina Dodon. or 
Spina fanéta quorundam. o 212 
Spina Solitiualis. o is 
Spinacia. 310 
Splich album quorundam. 925 
Splich Ulyricum. . 925 
Spodium. 7e 158 
Spondylium. 856 


Spondylium Diofcorid. Anguillaræ. 
856 


Spondylium alterum Dodonzi. 852 
Spumeum papauer. 412, 414 
Squilla. 187, 188 
Stachys. 518 
Stachys Dioſcorid. 627 
Stachys Luſitanica. 628 
Stachys Lychnitis. 628 
Stachys Matthioli. 628 
Stachys ſpuria Flandrorum. 628 
Stachvyites. 377 
Staphis agria fue vitifolia. 837 
Scaphilodendrum Plinij. o 120 
Statice Plinij. 537 
Stella Attica. 423 
Scella leguminoſa. o 96 
Steilaria. 810,0 15 
Stellaria aquatica. 967 
Srelophuros Plinij. 913 
Sternucamencoria. 539 
Stichas. 316 
Stiuida. o 30 Stœbe 114 


Stœbe argentea incana Aldoandri. 644 
Stœbe argentea Salmantica minor. 644 


Sucbefemina. 371 
Stœbe incana altera. J 644 
Stœbe Salmantica altera Cluſij. 644 


Scœbe Salmantica maior Brancionis. 
643 


* 


Eiprima Clufij. 643 
Stœchas. 516 
Stœchas Arabica 517 
Stœchas cicrina. 569 
Stœchas citrina altera. $70 
Stœchas folio ſerrato & crifpo. 517 
Stœchas nudis cauliculis ſummis. 516 
Stramonium peregrinum. 321 
Stratiotes. 459 
Stratiotes maior. 221 
Scratiotes potamios. 459 
Scrobilites Dioſcor. 761 
Strongyle Dioſc. 276 
Scrumaria. 695 
Srruchion Vlyfis Aldoandro, 415 
Strut hopteris Cordi. 904 
S:ruchium. 388 

truthium Ocymoides. 387 
Strycnodendron. 322 
StrychnosCepzos. 318 
Serychnos halicacabose 319 

Scyrax. o, 180 
Suber latifolia. o 190 
Succha. 779 
Suchaba Maurorum. o 12 


Succus Mellitus Theoph.& Gall. 66. 
Sumach. o 116 
Superba alba medio corolla purpuro- 

violacea obfolera cin&a. 535 
Superba alba altera & fuaue rubens. 53 5 


Superba Auftriaca Cluſij. 535 
Superba maior;flore albo. 535 
Burd. o 229,23I 
Eura G-. o0o 227 
Syce. - © 231 
Sychia, 779 
Sycomorus. © 228 


Sycomorus Venctorü & Italorũ. o 1 30 


STIK P. 


Suuus dypras. 789 
Sylaus Plinij Valerand. 866 
Sylibum. 06 
Sylibum Guillando. 14 
Sylueſtris Cichoria. 274 
Sytueftris Napus fore luteo. 238 
Sympaytum Alum, 689 
Sympaytum Petræum. 539 


Symphytem pumilum repens facic. 
680 
Symphytum tuberoſum. 689 
Synepi aægrion. 254 
Syringa cærulea Luſitanica: Italica. 


o 119. , 
Syſinrichion Cordi. 185 
: T. 
ST Abacum, el 
Tabacum minus & minimum. 61 
Tamalapacra. 278 
Tamar-Indi. o 215 
fruêus & ſemina. ibid. 
Tamarifcus. o 252 
Tamus Dodonei, . 735 
Tanacetum acutum album Tragi. 659 


Tanacerum minus candidis foriou 
git 

Tanacetum Millefolij foliis, 913 

Tanacetum non odorum. 914 

Tanacetum Peruuianum Cord. 871 

Tanacetum ſpecioſius criſtatum Angli- 
cum. 


rr 


„3 

Taraxacon. 278 
Tarchon Simeonis Seth: & Auicenna, 

539 

Taxus. 0269 Taxus. 662 
Taxus virofa. 737 
Telephium. 475:476 
Telephium foribuspurpureis. 473 
‘Telephium glaucum Versus. 473 
Telephium Græcorum. 473 
Telephium Lacuna. 361 


Telep5ium minus femper virens.” 47 5 
Tembul fruêtus exiguæ glandis Geura, 


378 


Terebinchinum Dioſcorid. 760 
Terevinchus cum fore. Oo 115 
Terebinchus Indica Theophr. o 113 


Terebinchus maior Piftachie folio, 


O IIs. 
Tereniabin. 66 
TerionarchaPlinú. 444 
Terpentaria D.I, Verdilft. 632 
Terra merita. 100 
Terræ glandes. o 81 
Tefticuii canis. 212,229 
Tefticulus hircinus. 215 


Tefiiculus leporis. 21$,216,217,218, 


219,220,221 . 
Teſticulus odoratus. 221 
Teſticulus vulpinus. 216 
Tetrahit. 619 
Teucrion vel Teucrium. 577 
Teucrium pratenſe. 577 
Teucrium ſpurium. 77 
Thalietrum Cordi tenuifolium. o 63 
Thalietrum nigrum Cordi. o 63 
Thalietrum Cordi. 941 
Thalietrum Dodon. 0 63° 
Thaliecrú Dodonzi & Diofcorid, gor 

Thalietrum Rondelletij. 877 
Thamariſcus. "© 247, 25 2 
Thamecnemon Cordi. 427 


Thapſia Afclepiadis Anguillarz. 973. 


Thapſia Diofcorid. 


951953 
Thapfta lacifolia Cluſij. A08 


F 898 
Tharũa 


INDEX 


Thapfia Matthiol.Sclcalorum. 953 
Thapſia tertia Salmanticenſium Clu- 


ſio. 894 
„Thapfia vulgaris Carocæ efigie. 953 
Thapſus barbarus. 662 


Tapfus batbatus femina fore albo 
66 


Taapfusbarbatusofficinarum. 663 
Thelygonon phyllon. 312 
Theombrotum Petſacum. 305 
Thlaſpi. 254. 394 
Thlaſpi album ſupinum. 261 
— minus clypeatum. 257 
Thnlaſpi alterum minus vmbellatum. 
Thlaſpi Candiæ. 258 
Thlafpi Crateuæ. 261 
Thlaſpi Dioſcorid. 255 
Thlaſpi fruticoſum folio Leucoij mi- 

nor:s. 259 
Thlaſpi fruticoſum ſpinoſum Narbo- 

nenſe. 259 
Thlaſpi fruticoſum alterum. 260 
Thlaſpi Giæcum. 256 
Thlaſpi hederaceum. 733 
Thlaſpiincanum Mechlinienſe. 258 


Thlafbi Narboncaſe folio centunculi. 
258 

Thlaſpi Pannonicum. 261 

Thlafp: paruum Hieracij folium, 257 

Thlaſprſupinum luceum. 397 

Thlauſbi Syriaacum vel Græcum alterù. 


256 . 
Thlaſpi& Sinapi mediaplanca. 253 


Thiafpion. 254 
Thora, 196,716 
Tara Veronenſium. 110 
Thus, . o 18: 
Thurs cortex , Thuris manna, Thuris 
fuligo. o 182, 183 
Thuris limpidi folium. o 181 
Thymbra S. luliani. 510 
Thymbra altera. 511 
Thymelæa Gnidij. 448 
Thymelæa Tragi. 447 
Thymos. 509 
Thymum. 509 
Thymum durius. 510 
Thyflelinum Plinij. 867 
Tibicinarraarunde. 73 
Tigridis fos. 147 
Tisa fæmina Theophr. o 220 
Tika mas, Ibid. 
Tineacia. 569 


Tipcadi albis floribus duplex. 143. 145 
Tithymalus. 429 
Tythmalus arboreus myrchifolus. 435 
Tichymalus cupreſſinus ſiue humipi- 


Dus 431.432 
Tithymalus Heliofcopius fue Soliíe- 
quius. 431 
Tithymalus myrſinites Dioſcorides & 
altera. 430, 438 
Tichymalus myrthifolius. 430 
Tichvmalus Paralius. 430 
Tichymaius pinea, 432 
Tichymalus ferracus. 437 
Tuhymalustuberofus Dodonei. 442 
Tomentum pratenfe Cordi. 121 
Torduaon. 899 
Tordilium Cordi. 947 
Tordilion maiùs. 899 
_Tormenrilla, 843 
Tota bona. 305 
Toxica Theophr. . 71,72 
Trachelion · 400 





— 


IN OBSERVYVAT STIR PP, 
Trachelium minus, 4-0 Turbich Gallicum. osr 
Fragacan:ha. o 30,31 Tubin oficinarum, 739 
TragacanthbumSalamancicum, o 16 Turcica multicolor Faba. 0 65 
Tragium Diofcorid. o 111 Turfani. 209,21a 
Tragtum Guillandini. o 1ir Turones Narbonenf. ’ 65 
Tragium alterum Scolopendrifolium. Turpetum. 451,452 
985 Turpetum nigrum. 532 
Tragon Matchioli. 970 Taurritis. zó: 
Tragopapurpureum Alpinum. 546 TufMilaginis folia. 696 
Tragopogon. 650 Tufilago. . 696 
Tragopogomluceum. 6so Tuffiiago maior Mauthioli. 698 
Tragorch:s minor. zis Tufblago Maccholi, zor 
Tragorgacum Clufij. 585,586 Tufflago monranaminima. 697 
Teagoriganum Cretenfe, 584 Tuyafheophr.Herbariorum,. 0259 
Tragonganum alcerum, 584 Tynous Lufitanica Cluíij. o 167 
Tragoriganum Pradoides Franciſci Fypha. 113 
Peanint, . 62o Typha Cerealis, 38,39 
Tragos vel Tragon Diofcorid. an race- Typha minor. 113.114 
mofa Equiſett facie planta ſit. 70 

Tragus. rio WJ Accinta nigra & rubra. o 130 
Traíe Veronenfium,. . 110 Vaccinia palutria. 0 131 
Tribolus vel Tubutus. 706 Valeriana Graca Dodon. 8753 
Tribulus aquaricus. 706 Valeriana maior. 872 
Tribulus folio cicerculæ Ruell, o 15 Valeriana peregrina Belgarum & Her 
Tribulus marinusofieinarum. 700 bariorum. 873 
Tribulus terreftris, o 96 Valeriana rubea Podonei, 415 
Trichomanes Dioſc. 986 Valeriana ſpuria. 873 
Tricoccon heliotropium. 317 Valeriana ſylueſtris. 872 
ridac hes. 289 minor ſylueſtris. 83 
Trifolium acetofum. o 38 Veneris pecten Plinij. 388 
Trifolium americum. o36 Veratrum. 382 
Tnfolium Aſphalteum feuBitumino- Veratrum alterum nigrú Dodog. 327 
um. o 36,46 Verbaſcula Fuch. 669 


Trifolium Cochlearum Dodon. o 42 
Trifolium Corniculacum. o 49 
Trifolium Cornic, alcerum Dod. o 48 
Trifolium hepaticum. 
Trifolium luteum. o 35 
Trifolium magnum Cordi. 045 
Trifolium odoratum Dodon. o 46 
“Trifolium paludofum Diofc. 0 39 


Trifolium paluftre. o 78 
Trifolium paluftre Cordi & Dodon. 
o 39 
Trifolium pratenfe. 035 
Trifolium praten, Salamanticum Clu- 
(ij. oe 36 
Trimeftrum. 29 
Trinicas aquatica. Oo 42 
Trinitas ofBcinarum. o 40 
Triorchides. 221,222 
Tripolium. 435 
Tripoligm luteum, 365 
Tripolium minus. 364 
Tripolium vulgare, 364 
Triſſago ſiue Trixago. 578 
Triſſago paluſtris. 581 
Tritico Spelthum. 37 
Triticum ariſtis circamvallatum. 27 


Triticum Bactrianum Plinij Cordo:ʒo, 
—9 J 9 

Triticum loca vocatũ duplex, ſiue Tri- 
ticum lucidum Gallo Belgarum. 28 


Triticum temulentum. 44 
Triticum Typhinum Dodon. 27 
Trincam vaccinũ Tragt. Cordi & Dod. 
47 
Tulipa minor Dod. 161 
Tulipan Turcicum ſiue Lilio Narciſ- 
{us ſanguineus. 161 
Taune Ficitera Indorum. @ 270 
Tunix. Eed 536 
Turbith. ast 
Tucbith adulterinum. 433 
Turbith Alexandrinum. 438.452 


Turbich cinerieeum oſſcinarum. 951 


040. 


Verbafcum lephrophyllum Cordi. 667 
Verbafcum Lychnite Matthioli. 663 
Verbafcum mas. 661 
Verbafcum mas. 663 
Verbaſcum maximũ albũ fæmina. 662 
Verbaſcum nigrum Diofcorid. 664 
Vęrbaſcum purpureum Erucæfolium. 
661 


Verbaſcum 4. Matthioli. 661 
Verbaſcum ſylueſtre. 629 
Verbaſcum {ylueftre foliis Saluiæ te- 

nuifoliæ. 660 


Verbaſcum ſylueſtre Saluifolium ex- 


oticum. 660 
Verbaſcum Tragi. 648 
Verbena communis. 634 
Verbenaa fæmina Fuch. 245 
Verbenafacra Hiſpanica minor. 634 
Verbenaca fupinaClafij. 634 
Vermicularis. 460 


Vermiculacæ fruticis varietas maior. 
464 

Veronica fæmina Fuchſij Matth. 554 

Veronica mas Fuchfij & Dodoazi. 
555 a: 

Veronica maior Septentrionalium. 
55 


Veronica minor Serpilli folia, 556 
Veronica Rea. 418 
Veronica recta Herbariorum. 557 
Veronica recta mas Matthioli. 555 
Veronica racta minima. 556 


Veronicafupina facie Teucrij pracen- 
fis. 557 


Veronica vera 8 maiotes. 555 
Verrucaria Chondr:ila, 277 
Verrucaria Scorpioides 316 
Veficaria repens March. o 78 


Veronica altera Fuchfij & Dodonæi. 
527 


Vicetoxicum. 76 6 

Vicia. _ 0 3 

Villi Arborum, Saxorũ, & Terre. 0 27 
Vinca 


En 














INDEX IN OBSERYAT. STIK P. 
1 Vinca Peruinca. 774 Vitis domeſtica. 753 Vuluaria „gatis alens. z08 
| Vinum Cydonites Diofcorid. _ +759 Vitis Coriothia. _  7$3 Vuularia. 400 
Vinum Falernum. 7755 Vitislanigera. - 795 Volpious t tefticulus. 216 
Vinum mariaem Diofcor. 759 Vius nigra. 5 746 
Vinum Melitites Diofcoridis. 757 Vitis nigra Eh. 748 xXx. 
Vinum paſſum. 171 Vitis precia Plin. Koevit. „9239 
Viaoum ex diuerfis herbis. 763 Vitis Septeatrionalium. 752 K Anhjon vel Xenthium. (95 
Vinum cx diuerſis odoramentis. 763 Vitis ſylueſtris. 745 Xant hion Ka phaganion, 695 
‚ Vinumex diuerfis planes. 762 Vitis fj lueftris Diofcoridis. 748 Xantonic um Bigare- 922 
Vinum palmeum. 760 “Vitis ſylueſtris Matthioli. « © 323 Rphion. ee m7 134 
Vinum picatum, 761 Vitis vinifera. — 752 Xyloaloës oficinarúm. O 219 
vVinum Scillinum Diofcorid, 758 Vitis vinifera fylueftris. 25 Xylobalfamum,. Ì 0 123 
Viola alba Theoph. palyanthos. ‘159 Vitriola. rr -Xylocâfia. 7/7 KE 0170 
Viola alba & purpurea. : 405 “Vturna vulgi Gallorurà: & Reij. “Xvlocafie facie Gortex. ‚ © 171 
Viola alba Tragi. 398 «_ 0 199 Kvloeinnamemum. © 171 
Violaaquatilis Dodon. 566 ViexPlinij. © ro8. :Xylon. 7 795 
Viola Calachiana. soo Vlioaria vulgi. 1869 Xvlotteon Dodonei, 771 
Viola Calathiana Plinij. 380 Vlmus. o 224 Xyloftrum alserum gooi . 
Violácaninaceruleainodora. 724 ‘Vmbilicus Veneris. 469 0 203 . 
Viola Damafcena. 398 ‘Vnedo. “0165166 „yrs “e 97 „58 
Viola fammea,coloria: - 726 Vngula caballina officinarum. 695 dl 0 
| Viola Mariana. 398 V nifolium recentiorum. 372 ° Z. 7 
‚ Viola Marcia praecox purpurea & alba. Vngurmiluia bulbofa Diôfc. 0-83 © Aen 
724 Voſucrum marus. . 769 F Achintà Matthioli. 277 
Viola Martia purpurea 725 Vrach Normannorum videntur fuci Zea. 38 
Viola Martia ſurrectis caulicalis. ig Piiniani, : o 290 Lt Tneophr. In Ibid, 
Viola Marronalis. 398 Vrinaria. - 27e ‘Zedoar arbor, en 205 
Violæ Matronales Fuch q; ij. 405 Vrh auricula. 672 “Zedoarie ſemen Belgis. 622 
Viola purpurea flore pleno. 406 Vrtica fæmina. 613 rZedoaria, 104 
Violacricolor Dodon. 726 Vrrica minor acrior. 618 Zropyrum. J 37 
Viorna. 748 _Vreica non mordax vulgaris; "n 6ts -Zerumbeth. , 104 
Vipera Galeni. 596 Vrrica Romana, 617 ‘Zingiber. * ’ 5, 99 
‚ Viperaria. 651 Vrtica ſylueſtris aſperior. 617 „Zingiber Calecutium & caai. 391 
Virga paftoris. o zi Vrtica ylueftris femine linj,” 1617 „Zingiber fuſcom officizarum: 420 
Virga ſanguinea. o zoo Vſtilagze — 45 “Zwngiberis fil:qua cum granis £ “Gis. 99 
‚ Virga Tiactoris Auicenne. 927 Vdilado hordei polyttichi. 447 „Zin iberis efigie coftus- Arabicus.. ror 
_ Virginea. 941 Vſnea Arabum & Offcin,” 0278 22 candida Monſgellagua 
Viſcaria. 537 Vua ctiſpa. 0 239 "229, 0 130 oe 
_ Vifcum. 775 Vuakupina 328 ‘Zizypha Gracorum, 
Vifcum Indicam. o 276 Vua märina maior. : 972 Zopa Diofcor. ,. 
Vifnaga. 837 VNua marina Mon(pelienfis tam, „ 970 TZuccha omnium’ “maxima. zogdiaa: 
Vica longa. o 239 Vuamariúâ  quorandant, 9292 < ne en 
Virex. O 161 ‘Vuapaffa, 171 „Zumbul Indorum. 5 — 
Vnex latiore ſerrato folio. 0oTG1 Vua Vrſi Anguillare. 0 130 Zythos Diofcor. en 
Vicis alba. 74s VuaVrf Ciufij. 444 _Zychium Plin. 
Vicis alba Italorum. 748 Vua Vrſi Galeni. 44 J 


Reattker der Hoochteutſcher 
kreutern namen in diſem Krtuter⸗ 
buch begutten. 






Bꝛuckwurtz. 


Bielbaum. o 224 Bꝛunen Peterlin. 249 
Aboonen.· €39 Bꝛunling. 142 
Acker Bancnfulz. 8:3 Bꝛun krẽcſ. 250 
Ackerkletten. Ego Biꝛuoſch. 777 
Atkernept. 598 Bꝛultbeerlin. © 209 
„ey &cherknoblauch.106 Buchbaum. o 191 
Atkerſpfrummen. 427 Buchkraut. 423 
Acherwidel, 183 Bureiſth. 678 
helen. 928 Burgel. 474 
Alant zwurtz 676 Burtzelkraut. 471 
Alraun menlin. 326 Buxbaum. © KO 
Amandelbaum. 0 163 Bo. o 196 
Amelkorn. 39 C. 
Aniſʒ. 8 /Amdiſch heuu. us 
%fel. 0196 Cameline. 268 
Apoſtemkraut. 636 Canarie ſaedt. 55 
Aſpen Wepden, o 225 Cappere. 772 
Attich. 0 8 Carda benedict. 017 
Augentrolt. Ceuctken kraut. 345 
Chiaa. 75 
&eillen. N 478 Chꝛitwurtʒ. 826/827 
- 1 Ballan kraut. 7 791 Cipꝛeſſen. o 256 
S Barbel kraut. 247 Citron. o 168 
Balilghen. 593 Citrullen. 782 
Baumbonen. o 56 Clepn Gerſte. 33 
Baumkarn. 992 Cleiner HanenfufsgezoBlete. 83 
Baumwol. 5955 Eleyn Pater kraut. 558 
Baurnkerſſe. 254 Clepn Rapuntzelepn. 403 
Baurnſlenlt. 254 ClepnDalbep. 657 
Beerwurtz. 947 Coliander. en 859 
Bein oltzlin. © 153 Coloquint epfflein. 787 
Benedicten wurtz. 845 Coꝛnoͤlumen. 647 
Bernklaeuww. 03 Egelbaunt. “© 200 
Bert knoblauch. 198 Ereursbeer. o 2u 
- Bertram. 544 Creutz wurtzʒ. 269 
Betlerzleu. 65s _Ereutslwurtz. 30 
Beuernel. 876 Crutzbeer· © 239 
Breofus. 91 Cucumere. _ 80 
Bliberclee. o 39 A 
Wier. 35 Annenbeum. 0264 
Bilſenſamen. 328 Dattelbaum. o 270 
Bingel kraut. 315 Daufent fchacn. 203 
Binze. us/ 119 Depment. 599 
Bintzenhelmer. 43/44 Diptam. 592 
Bintsenlauch. 192 Volkraut. 319/228 
Bintien/Dchemelen. us Dol opffet, 28 
Beirkenbaum. o 222 Donnerwurtz. 417 
Bitter Aloës. 45 Dort. 42 
Bitter wurtz. 378 Dꝛarhenwurtʒ. 83u 
Blauw Meul, 225 Durwachs. 432 
Blowolfwurt je 824 Durwurtz. 417 
Blut Eecut. 875 
Blutwurtz. 807 Berwurtz, 07 
Bocklbaert. 040 £ Edet Teberkraut. © at 
Mock! horn. ost Edel Saldvep. 1657 
Bonen, 06 Egel Etaut. 558 
Beaemen. © 245 Emblat. 372 
Brandt. 45 _Eifenb: rt. 34 
Bꝛantlattich. 696 Eilernkraut. 634 
Braun Betonie. 629 Ember. 325 
tun vnde rot Weiderich. 427 Gade. 281 
Braun wurtz. 632 ga:. 8 
Breemen. 0234 Epftfic]. 1 
Brennend Neſſel. 619 Eahen, 730 
Brent Dader, 66 Ecbfel D 212 
Bꝛitkwurtz. sj Erdtapffel. 718 
8 Erdtbern. 843 


Erdtrauch. 924 
Erenbeeiſz. 553 
Erlen baum. © 222/224 
—— 5 e 7 
\Erwer Hen rpſern. o 
Eſchendaum. 0 3 
Epchopblfel. ° 188 
Epíenkraut weiblin. 254 
Aulbaum. o 4 
A Faubeer. o 2008 
Feigbouen. © 74 
Feld Andorn. 627 
Feid Rumuch. 28v 
Fenichet. Cas 
Fenckel. Os 
Fepghenbaum. © 22 
Fieberkraut. &86/ 545 
Fiitʒlraut. 52 
Finherhut. 67. 
Fingerkraut. 67. 
Flaſch dottern. 2 
Fiaſcyſeypden. 512 
Fai. 58 
Fieriin Braut. 89 
Flocj &: aut. 3 
EFlohekraut. 323 
Flustume. © 7 672 
Fotzwem. 473 
Frauwen kraut. 395 
Frauwen odein. 49 
‘Frauen ſchug. 385 
Frepſcamkraut. 72 
Funblat. “88 
Fun kingerkraut. — 
G. 
«gel. o Ist 
Gallockfel. 0 — 
mander. 577 


Smander lepſen Bathengel. 53 
Garben. — 


Garten Cypꝛeſzʒ. 95 
Garten noblauch. 197 
Garten kreſz. zit 
Hauchblum. 3 
Sauchheyl. 549 
Geel Acker zwibel. 403 
Geel Feldz wibef. res 
Beel gerten ve:el. 4 
Geel kiee. © 5 
Geel ſuagſamen. A32 
Geel Gobel. ó25 
Heel Guben. : es 
Gee: water Lelien, “3 
Geel weg ward. 275 
Beel wedꝛich 4-5 
Geet wiſʒ pumen. 721 
Geel woffs Wurts. Shed 
Beet zam Patinen. 583 
G. fuitr G-nenfuls. 853 
Geo? ter magier. 352 
Gelbolmag. 332 
Beniri:s. 8.1 
Gentſʒblum. 56 
Gent Dikel, 283 
Genſzkuz. 397 
Sent lang. © 161 


epi der Doocjkuterkeme am 


Gerlte. 32 Honichblum. 
Seyphblat. 769 Bountsopl ober Bondtsblnu, po 
Gierlin. 866 Bopffe 752 
öilgep. 202 wornunblumen. : 149 
Bint. 0303 Hunerbiſʒ. — 347 
Spbtuble. 813 Buener Yoel. 9907 
Solden Steinbrech. 728 Vuudsknoblauch. 198 
Golden Waltmeitter. 979 Hundzkol. „315 
Soltknoptflin. on 667 Buntzunghe. … 685 
Golt-opftel. 331 Bpffop. 20 
&Gelrwurts. 124/927 J 
Goltwurtʒ Weibble. 207 Benham. © 269 
Gouchblum. 252 483biſch. 799 
Granaectaptzel. o 162 elangherielieber. 323/46 5 
Grasoft Gras, 4/20/21 Iſfenholtʒ. © 221 
Grafs banen. 427 Gndiantfche blumen. 87t 
Grindkraut, 636 nbiaenilhe ptetter. 391 
Grindwurts. , 349 Ingber. 99 
zog Baldetan. … 87: D.Aacobe blumen. 278 
Groe Batbengel. 577 S. Johans beerlin. © 236 
tofs Donberbart. e 4Johans bꝛot. © 121 
Ge Epflich. 864 5. Iohans gurtet. 931 
338 Feigwartsenkeaut. 632 Z.chans vaut, 483 
&zof5 hautʒ wurtz. 454 2. Johans Plerſictch. 03 
Siꝛolz Kletten. 694 2.Iohans treub © 236/238 
Grofzäaden. - 37 Iſenhurlin. 824 
re Kepnfarn. 931 Juden docklin ende kirlen. 319 
—— 656 K. 
Grof5 Sanikel. 8io K Awittant — — 293 
Grof Scheſwurtz. 927 Baden Ditte, . © 20 
Gil Oerteode ier Ber Katzen koruel. 924 
Ratzen Muntz. 603 
Giafte Steinklee. o4g Hatzenfaghel. :96g. 
Grunhepl. 555. Katzen ſchuantz. 969 
Gundelreb. _ Doeken. 1V 462 
Suer ber. 309 Kellerhals.  -— 446 
zuthedrijck. 394 
lirwurtz. 703 mmel. 905 
Höabernctie. 68 Kirſen. © 201: 
Balgkraut. 402 Kittenbaum. o 180 
hanckblat. 777 Ritten opffel. J o 180. 
hanentuz. 812 Rlapper Golfen, 338. 
harſtrang. 25 Kleef kraut, ze 536 
Parthauw. Klein Donderbart mente; 469 
Bartriegel, … o 200 Klein Fiegwartzenkraut. 701 
hartzbaum. o 261 Klein hauſwurtzʒ. 460 
hartz gheſpan. 610 Klein Hautzwurtz weible. 460 
bafeinafsbaum: „0223 Klein Kurbs. 786 
haſel wurtz. 73 Klein Schelwurtz. 701 
Bafentus onb Valenklee 0 44 Kleyn Saurampffer. 340. 
Bafen- kol. 4 Rtlepn DPoghelkraut. : 
Pafenpfalin, …_ 568 Anabenkrait. 2127 213/ — 
auer. 40 
hauereſche. 0 126 zenawel. 7 978. 
hauwechel. o 32 Anoblauchs Lraut. 627 
heckroſen. 0243 Koel. 293 
Berbftroofs. 798 Hozffelkraut, 886. 
Berbtafrer dt. : 977 Roꝛlkraut. 278 
dertz gheſpeerr. 610 Kornroſʒ. — 47. 
hertz FRUNS. c600 Kraenfuʒ. 524 
Bepdelpheich. 52 Hrauf Bairant 599 
Bepdenftuuck, Oo 103 Heraut depment, 599 
Bepden Plop. __eun7 SrauG bunt. 399 
hepdens wundkraudt. 368/ 395 Kremelbaum. o 256 
Bepngkraut. _ 323 Kue⸗ weyr 44/47 
Bepterneffel, 68 Kumgum kraut. 625 
himmels dau 25 Kurberbaum. o zo 
Burumelg Goflein. 409 Kurbs. 786 
Banmelfchtufiel, „669 Kypnholts. © 261 
hinnebraeinen.· 0 245 __ LL 
Birffen. _ oen 49/50 Achen knoblauch. 581 
hirllenklee. 25 Leffe, 0239 
Biresung. 98 Larckenbamu. © 263 
Bolder oder Bolle, 0 193 Hattich, 291 
Lauch. 133 


bolwurtz. 96 





Lauender. {8 
Lebbenfuz. 810 
Leber bluinlin. 715 
Leberkcaut. e 255 
Leffelkraut. 36: 
Lein. - 405 
Lepndottern, 26% 
Leuſʒzbaum. © zc 
Leuſ kraut. 5 
Tibfarb· roſen. © 240 
Lindvatt, o za} 
Linden. © 220 
Linfen, c87 
Lire 349 
Torbeerbaum. © 166 
Horbeeren. - ‚o 166 
ZTongertrups. © 284 
Lule . ad 
Lungenblume, 330 
Lijnen, 7. Lynkraut 493 
M Beurt 587 
Malbaum. o 127 
Mankraut. 311 
Warpendiltel. oé 
MWarien Golf, … 405 
Mahholder. o 234 
Wals: zlieben,. 561 
—ãù 0113 
Matten blumen. 7or 
Matten vlaſch. 121 
Maulbaum. 0 199 
Maulbeerbaum. © 227 
Maurkraut. 311 
Maurpkelter. 462 
Maurauten. 988 
Maper. 301 
Meerwinde. 2715 
Weertzwibel. ‚ 388 
Megelkraut. „876 
Megherkraut. 423 /979 
Meiſterwurtʒ. 348 
Melantzan. 328 
Melonen. 781. 
VPengelwurts. 349 
MWerkenithen. —78 
Per Hirſſen. 980 
Merrettich. 394 
Mertzenblumen. 820 
Mertzen Violen. 725 
WMeußdorn. 777 
Meur Hirſen. 342 
Meuzooꝛꝰ. 564 
Meuzorlin. 3688 
Meußorlin. ed 34 
MWeyblumlyn. 212 
Meypenkraut· 701 
Weyeron. 87 
Feiftskvaut. « “38 
Jeittel, Die 25 
een: 380: 
cr, EENS SELN 332: 
FEoukraut. Ets 83 
Molſʒzʒbeer. & 131 
Moſhblumen. “hof 
JAofsko 113 
Muckenkraut. 389 
Mundtholts. 0 153 
Muſtat nueſʒ. jo 165: 
FPutherkraut. “grs: 
Muterwurtz. J 829 
Neat. En 3184651 
_N Raegel, o 172 
Paegelkraut. 664 
2 gait 


Nartilſen Goblin, 
Rarvenkappen, 
Narrenkoiben. 
Naterzungelin. 


Chlenbꝛech. 

Ochlenzung. 
Odermenig. 
VOleander vaum. 
Olebaum. 
Oiiuebaum. 
Oꝛaut. 
Oꝛenbaum. 
Oolſterlcep. 


Auſſelebeer. 

Pappel. 
Pappeidaum. 
Paltnacen. 
Paſtenep 
Per lich Grau. 
Peſtileuatʒ wurtʒ. 
S Peters araut. 
gdeteclin. 
Heterlilgen. 
Pfaſten dlat. 
Pteben. 
Hkelffer. 
geer kraut. 
Pfenniꝛck kraut. 
Pterſichaum. 
Yflaumenbaum. 
Pkrinnnen. 
Phenich. 
PunpernuGle, 
goten. 
Pomerantsen. 
Popel wepoen, 
glue kraut 


Dallter. 
Quendel. 
Quttenbaum. 


Aden. 
Gadendiftel, 

Baden chieſtel. 
Gaepenvlunen. 
Kaucen. 
Rheinblumen. 
Kemfarn. 
Beifz. 
Batch. 

Ahoꝛ. 
Rindts augh. 
Ringelblumen. 
Riſtenholts. 
Kitterſtigern. 
Radel. 
Lodte. 


Koken a 
Gouufche Quendel. 


Romiſche Terwe. 
Rooꝛtbꝛuſtbeerlin. 
Bofevaum., 
KRoſen Wurtz 
Bofshub, 

" RoZmarin. 
KRoſʒmuntʒ. 
Bals Swantz. 
Bat Heilwurtz. 


140/1530 Kot Palſtinep. 884 
824 Hot Ruben. 884 
113 Bot Tannenbaum. © 264 
985 KRaoter mangolt. 299 
360 Hubrechtskraut, 804 
$27 Aueben. 235 

616/617 Luerkraut. 565 
© 127 Rue wepſen. 44 
Bundel. st 
o 32 Aunigblum. ‘830 
680 —— 
841 
443 Affran. 470 
© 157 Dæealtzkraut. 627 
© 557 Samatblun. 303 
46 Sanikel vnd Sauce, Sro 
491 Saurampfer, 358 
836 Zaurerklee. o 38 
720 Saurich. © 22 
, Sauwurtz. 632 
© 212 Scariol, 281 
7960 Schafs muple. ® 161 
© 24 Schantwurtz. 689 
866 Scharlach. „658 
866 Schartenkraut. _{ 804 
389 Scharte Wurtz. 689 
698 Schebel wurtz. 955 
69 Schirling. 804 
861 Dchlatkraut. 328 
861 Schluflefblum, 669 
278 Scyluſſelblumte. 669 
785 Schmaltzblum. 812 
© 172 Schmeer wurts. 6089 
393 Ochwalbenkraut, - 927 
555 Schwalben wurtz. 766 
©1683 Schwartz Andor, 613 
205 Schwartz Aſtreutz. 836 
© 103 Schwartz C oriander. 90; 
52 Schwartz Hirt lzwurtz. 858 
oi Schwart;ʒ Kimmel. 903 
3590 Schwartz Kumich. 903 
© 169 Schweinf-todt, ‚ 307 
o22s Schwertel. 33/34/1355 
523 Sebenbaum. o 253 
Seirborn. 328 
o 120 Selliga. 386 
507 Deet. 4 
oso Sefel. 
Seuur-brodt, 718 Sew richel 
47 Seukraut. 319 
o 15 Sew-todt, 307 
o 24+ Sepnnegle. 556 
824 Sieben ghezriten kraut. © 46 
© 59 Dlangenkraut. 7u 
$69 lehendorn. © 205 
915 Smaltz bſlumen. 820 
48/49 Sonnewende wolks milck. 431 
259 Sopbiekraut. go 
7o Soꝛglamen. 52 
239 — kurbel. 896 
652 Dyeck gilghen. 769 
© 221 Speereultich. 380 
por —— 39 
st3 Opererling. © 126 
973 Spike Naerde. u7 
3t Spinat oder Spinnet, 310 
509 Spindelbaum. © 199 
38 Spindelhozts. @ 200 
o 209 ez kletten. 695 

0 240 Shit Muutʒ. 600 
476 tz U. 706 
69s Smtsigher we 375 

ts Spoꝛbaum. © 126 
sor Spꝛingkoꝛner. 439 
968 Spigt, 439 
843 Dtabiurtze 235 


Kegiſter der Hoochteutſcher kreutern namen. 


Stat 206 
Stal EE O 32 
Stetbapffel. 321 
Stechpalmen. o 184 
Stechender palmen. © 184 
Stekruben. 238 
Stepnkraut. 247 
Steinblumen. 939 
Stein Epfſtich. 863 
Steinfarn, 985 
Steinimden. o 220 
Stein negle, . 533/536 
Steinpalmen. o 185 
Steinrauten. 988 
Stechende Ginſt. 0 108 
Sternkraut. 423 
Ed -kraut, 516 
Stichwurtz. 745 
Stozken fchnabel, Ge, 
Strichblumen. 939 
St zobildorn. 04 
ZE 3/58 
Sufsholt3, 8 
Swpbel etor zu Spanaw, éia 
Te Ag ond acht. zu 
Taubenfuʒ. 804 
Tauſent dikraut. 485 
Tauſent· kozen. 5260 
Teitloſen. 376 
Eefcheikraut. 263 
Teuffels·milch. 452 
Thierlinbaum. © 200 
Todtern. sia 
Todt Peel. 67 
Traubenkraut. 272 
Treublin. © 236 
Triebkorner. 439 
@Euffelwurts. 824 
Turckſchen so 
Tuuale. 44 
van, © 212 
gmin vie 464 

© 224 

— Frauwen flafch3. 493 
Vnſer Fraw Muntz. 395 
Dnſer Frauwenichuchlin o 49 
Voghelkraut. w. 544 
VV glenn 653 

Waldiftel, © If 

Waldkar mente. 99e 
Walsfarn weblm. 990 
Wald Geifzbacrt, 369 
Waldt boft, 485 
Wald knoblauch. 198 
Wald Mangold. 365 
Waldt meifter., 977 
Wald Peffel, 637 
Waldt Gauten, © 59 
Waldt-reben, 748 
Waltrohoz. 43/44 
Waldtlſtro. 979 
Wallemthiftel, o 15 
Wandt Lupl-Graut. 97/98 
Wantzenkraut. 6c8 
Waffer battenghel, 581 
Waſſer dorſt. 625 
Walſſer gilgen. 703 
Walſer Banenkufs, 815 
Water Muntz. 6oz 
Waſſer nuz. 706 
Water Pteffer. 389 
Walter Schlangenkraut, 7u 
Waller wegrich. 69 


Kegilter det Hoochteutſcher kreutern namen. 


Weberkerlen. o 20 
Wechoitz. 0o 256 
—8* © 259 
— oan. „© 259 
gealle. … sos 
eener eer, © 211 
Werhernuz. 796 
Weinraute. ‚© $g 
Weinreb. 25% 
Weiſʒ Uberbaum. o 224 
Wats Andoꝛn. 612 
Weitsond rot garten vteil. 405 
Weiz gres urtz. 857 
Weitz Nieſwurtz. 382 
Debie 3 pepelwepten. © 224 
De Steinbrech. 777 
Weiſʒ wegh Ditte. o 2 
Wels Winter Diolen, 398 
Werfz wurtz. 775 
Watfru Mangolt. 299 
Wermuet.- 916 
Welfamen. 9901 
Welfchebonen, © 69. 
Welſche Dittel. on 
Wellſch kirſen. ò 200 
Weifch Neſſel. 617 
BVelſchnuſʒ baum. © 122 
Welsh ochſenzung. 679 
Welfch Quendel. 509 
Weiſcher teynklee. © 48 
Welſche werfen. 38 
Wepdenbaum. ® 159 


Wepdt. 
— 


Wicken:Wild Wicken. 


Widerkirch plop. 
Wilde Angelica, 
Wit Baſilich. 


Witd-Binghe! kraut. 


Wilder Cucumer. 
Wit Feldzwibel. 


Wildefichten baum. 
Wilden garten Satfran. 


Wilden Galgan. 
Wilder Krefz, 
Wipe Korffel, 
Wild Lauch. 
Wridt Molten. 
Wildt sunes. 
Wilde Ochtenzung. 
Wilder rofen. 
Wilde Safran, 
Witor Safben. 
Wilder Seneff. 
Wiider todt. 


Wilve Wegwarten. 


Wildt Weinreb. 
Wildt Wepdt. 
Wide Ziern baum 
Winden &raut. 
Wiſen klee / 
Wilen Wollen. 
We'fg Geer, 

Dot gemuud / 


426 


27 
o 88 
198 
850 
595 
315 
785 
183 
© 262 
o 21 
107 
252/265 
8 


507 
605 
684 

o 243 
176 
s81 


242 


986 
273 


Wolfs mick, 429 
Wolf Wurz. “ 822/823 
Wulkzaut,. 662 
Wunderbaum. 836 
Wundkraut. 473 
WAgrun. "274 
* z. 
395. 

Jan Angelic. VByo 
Zam blau⸗wegwart. 274 
Zam kraut. 377 
Zammelren oder milten “306 
Zamer haulf. 7622 
Zamer3ienebaum, - “© 261 
Zamet magſamen. 334 
Tapkhikraut. 777 
Leeolumen. 703 
Zee Wolfs milck. 430 
Zeekenkorn. 3 
Zerdelbaft, 446 
Selland. 446/447 
Zeirieofern. 159/561 
Zepäinkraut, 777 
Zuivel. 186 
Zungen blat. 777 
ZTwepolatd. 372 
Zymmet Koerlin. © 10 
Zyngrun. 774 
Z2plern. © &4 


TABLE ov BRIEVE ENARRATION 


DES NOMS VVLGAIRES TANT FRANG,OIS; 


PICCARTE. 


Qu E varovs Des PLANTES CONTENVES 





EN CEST HERBIE R De U? 
| Bricos. o 20% Arroche. 306 Baffiness blárigs doubles & imple 
Afradilles. 124 Arrochesfauuages. 307 814 7 
Agrimoine. 841 Artichaut. e 4 Barades, zor’ 
Agripaume. . 6io Afche. 861. Baumecrefpu, 
Aguillectes d'armes. Aſche derochers, 863 Beede Cicoigne ſentant le mi, 
657 Afperges marines. ‚ 96E: _ Zos 
Aigreste. : 358 Afpic. 517 Bec de Crue. 807 
Ail. 197 Afpregoutte menue- „423 Berle, 249, 550 
Aul porreau. 196 Aubel o 224 Bete blanchæe. 299 
Ail Serpentin. 198 Aubeſpine. © 234 Bererouge. 299 
Aizelle. B 130 Auelancques. o 223 Biere, we 38 
Allaite. 627 Aueron. 41. Biſtorte. 360 
Aluyne forte. 915 Aueronne. „935: Blanc d'eau. 203 
Ayſier. o 218,0 223 Aulne. ©222,223: Blauez. 647 
Amandier. o 163 Auoine. … 49. Bled& Blẽ. ay 
Amarelle. o 207 Aurcile. 130. Bléde Mars nn 29 
Amelancher, © 223 Aux 397. Bié Loca, ° 2** 
Amourettes. 9 Aux d'outs. 398 Blé Luyſietr. 
Aacholies. 928 — . Bled Sacraſin & fes differences. — * 
Anet. 945 Acilles, 478 _ 53 
Angelica, 850 Baguenaudes. 319 Bletre. - 301 
Angelicde Norweghen. 85o Baguenaudes à patre noſtrest. o i20. Bluez, . “647 
Ants. 88r Bagenaudier. o 101 BoisdeS.lean, 935 
De Appe. s8ot Barbe de Bouc. 650 Bonget de preſtre. 02 99 
Appetits. 142 Barbotine: 923 Borraches. 678 
Arboux. 166 Barbe de Repart. © 31 Boulet, © 222 
Arefte-boeuf, 0 32 Barretersdes Prouenfals, 144 Bouillon blanc malle. 662 
Argentine. 841 Baflicg, $93 Bouleau. J 222 
Aritologe. … 720 Bafilcq ſauuageæ. $9$ Bourg eſpine. 0 218 
Atmoiſe- 933 Baſſinet. &i2 'Boure de ergeren. “263 


EAB LE DES 


Branche vrſihe. „as 
Brayes de cocu. 669 
Bruſc. 777 
‘Bruflure. 45 
Bruyere. o 247 
Bugloffe faudage. 689 
Bugrande & Bugranes. o 32 
Buys. o 150 
GC. 
Abaret. 713 
Calament. er gas 
Calament des champs. J 598 
Callebaiſes. 786 
Cameline. . 268 
Camemilleou Camomille, 937 


Camomille des champs valga 93 37 


Cange. 
Cannelle. 0 170 
Cappres, 772 
Carline. o7 
Carne. o 222 
Carobe. © 121 
Carottes jaulnes. I 883 
Carostes rouges. 884 
Caſſaudes. „Sa 
Cedre du Laban. o 259 
Cenraurée grande. 870 
Cerfueil, 886 
Cerifes. O 201 
Ceriíes d'ourre mer. 319 
Ceruoife. _35 
Ceruys. 866 
Chamaraz. 581 
Chanure. 622 
Chapitons. 844 
Chardon argentin. Oo 2 
Chardon benift. 0o 17, 
Chaftaigners. o ror 
Chaftaignes. © 191 
Chaftgignes d'eaù. . … 706 
Chauffetrappe. o 15 
Chelidaine. 927. 
Chefne verd. , o 185 
Chefne & fes excremens fpongieus. 
o 185 
Chefnecte. $78 
Cheure fueilte. 769 
Chiendent. 20,21 
China. 75 
_ Chou cabu blanc. 293 
Choux de chien. 315 
Chou de mer. 718 
Cheu fleur. 295 
Choux verds. 293 
… Churles. 183 
Cices de belier. o84 
Gichorée des iardins. 374 
Cichoree jaune. 275 
Cishorée fauuage. 274 
Cigue. 894 
Citron. o 168 
Clous de girofies. o 172 
Cpingz. o 180 
Collerz 295 
Coloquinte. 787 
Comin. 205 
Cencombre. 780 
Concombre fauuage. 788 
Confanons. 338 
ConfouldeSarrafine. .. …  - 368 
Confyre. … 689 
Coq. 395 
Coquelicot. 338. 
Coquelourde. 152, 154 
Caoquelourdes. 345 
859 


Coriandse, - en 


* 


Cormier. „0.126 
Cormier ſauuage oe 126 
Corne de cerf. 524 
Corneolie. 416 
Cornicr. 0 200 
Cornier fauuage. o 200 
Corniole. ne „0 200 
Coron. 795 
Couillonsde’chien. 212, 213; > E14 
Couiflonsde hieure. at sni6 
Couillonsde preſtte. 7701 
Couleurée. 745 
Couleurée ſauuage. 745 
Courge. … 786 
Courge fauuage. „387 
Couronne Royale, © 49 
Crapaudine. 18 
… DuCreu. "394 
Creneufe. 610 
Creiſon Alenoys. 254 
Creſſon d'eaue. 2350 
Creffoa de iardin. 254 
Creffon nlanuage. À 265 
Gr o 88 
Croi * 979 
Culraige. 389 
Cuyderelles. 4836 
Auer. ‚ 0 270 
Dent de chierr, 23E 
Dent de lion. 278 
Doigtier. 674 
Draue. J 267 
E. 
7] Bene noir. o 219 
„Elpho. 122 
Endiuc. 282 
Enula campana. 6760 
Koule. J 0 is5 
Errablemadre. 0 30,234 
Eſchalottes. 192 
Efcharbotz. 706 
Eſclaire. 927. 
ẽ ſcuelles. 469 
Eſpargoutte. 915 
Eſpeautre. 38339 
Eſpinars. ers 0310 
Efpinc aigrette. © 212 
— 212 
E urge. 439 
E{py d'ezuc. 377 
Eſtoillee. 423 
Eufraſe. 8 380 
Aſols. 06 9 
Fau. V 191 
Fauerottes. „ go8 
Febue eſpeſſe. 473 
__ Felongne. - 927 
 Fenegrec &Fenegrey- © SI 
Fenouil. 945 
Fenouil marin. 478 
Ferule. 1949. 
_ Feues. o 65 
Feugiere maſſe & femelle. 990 
Figuier. Q 219 
Fambe. 85 
Foin de Bourgoigne. © 42 
Frambaifier, 0 245 
EFreſes. 243 
Erefne. o 127 
_ Froument. A 27 
… Fueille de Macis, e 165 
_ Fumeterre. . 924 
_ Fuún. „0.199. 


PLANTES JEN FRANGOTS. 


Ali 6 
liot. 84 
Galles. o BN 
Gant noftre-Dame. 674 
Garance. 973 
Garderobbe. 935 
Garipolt. © 264 
Geneft. © 103 
Geneure. o 256 
Gentiane. veer 378 
Gentiane crolféc, J 380 
Germandree. — 578 
Giroffesd'eaue. 966 
Giroffies des Dame. J 398 
Glais. J 135 
CGClateron. 976 
Glayeul puant. 97 
Glayeul ou: Bambebaltard. 83 
Glesteron. : 694 
Glouteron. 694 
Goude. 652 
Graine d'efcatlare. 0184 
Grande Scrofulaire, 632 
Grein de Paradis. © 238 
Gremil, 542 
Grenoilie. 812 
Groiſelier. o 239 
Groſeles rouges. o 236 
Groifelles d'outre mer. „a 236 
Groſſe Germandrée. 577 
roſſe Mariolaine d’ Angleterra Ee 
Groflefauge. 656 
Guefde. 426 
Gueule de veau, 491 
Guimalues. 799 
Guindouker. o 209 
Gay. - 775 
Gyròffiécs. 7 s27 
A nebane. 528 
Heliebore blanc. 382 
Hepartique. o 40,0 282 
Herbe à limaſſons. o 42 
Herbe à puces, 525 
Herbe au char. 603 
Herbe au laiê. 429 
Herbeaux ailletz ou ailz. 627 
Herbe aux crapaus. 18 
Herbe auxdangues. 977 
Herbe aux mittes. 664 
Herbe aux Perles. 42 
Herbe aux poulmons. 
Herbe ou herbe des praiz. _ : 
Herbe Crapaudine ou aux Crapaus. 1 % 
Herbe d' Elaine. 676 
Herbe monnoyere. pi 5 58 
HerbeS.Barbe. 247 
HerbeS.lear. VEE 
Herbe terribie. 459 
Houblon. 75e 
Hous. o 1847 
Hyeble, o 195 
Hyíope. 520 
Hiylope des guarigues. 522 
J. 
cette 148 
o269 
Ionc. 118,120,119 
lonquilles. 157 
Iotte blanche. 293 
Ioubarbe des vignes. 473 
Ioubarbe grande. 454 
Iue artetique. 465 
Iuiubier. o — 
32 
Iuſquiame. Luie 
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L. 
Aicteron. 





Naueau rond, 


283 Nauet. — 
Laicteron d'aucuns. 275 Neſples. 
Laictues. 291 Laiſſeron. 283 Nefplier, 
Langue de Cerf, 8 “Nerpraya. 
-Langue de Chien. 685 -Nielle 
‘Lauende. ‚418 : Nielle des bledz. 5 
Laureole. 447 :Niefpe. ses 
‘Laurier, :-— 0 -166 : Noitertes. — 
Learilles. _o 87 Noix: Norer. … 
Lentiſc. © 173 „Nix muſcade. 71e voo 
skierre. reke RAR WIE, ej 
+Lierre terreftre „ 7jo + 3 Beau. EE 
‘Lin. ne 498 Oel de boeuf, 
Lin ſauuage. 493 Oeillerz, 
Lis blann. 202 ‘Oerlle:z Dieu, 
:Lisdeftang. 703 Orllerz d'Inde, 
„Lis jaulne. 267 Oignon. 
‘Lisorengé. 202 Oignon blanc champeftre. 
Lis: fauuage. 207. 208 Oignon marin. 
Liſeron. 7 38 Omeau. 
Liueſche. 3854 Occanette. 
Lunaire petite. 983 Oreille d'Afne. 
Lupins. : Oo 74 Oreilled'homme. B 
Lyfimachierouge. … : 416 ‘Oreille de rar ou fourise SEL. 
DO M - Orenge. 
Acreufes. 0293 Orengier, 
Mandragore ou Mande gfoire. Orge. : 
326 Or:gan fauuage de Syd dee 
Manne. 66 Orme. … mu 
Marguerites. 561 ‘Ortie morte. 
Mariettes. 398 Ortie Romaine. 
Mariolaine. 587 Ollie. 
„Mariolaine baftarde, 583 Oſeinede brebis. 
Marons. Ì © 191 Orualc. 
Marrochemin. 612 
Marrubin, 612 P Ainde Coax’ 
Marrubin noi, 613 Pain d'oifeau. 
Maffe de ion. 113, 114 Painde pourceau, 
Marricaire, „ 91s Palais au lieute. 
Maulue. — 7596 Palmiec. 
Melifle, « -. — = - 608 -Pamelle. + 
Melze & Meleze, o 263 Panicou Paniz 
Melons. 781 Parelle. 
Mentheaquatique. 6o2 Parietaire. 
Menthe de noftre Dame. Goo Pasd'Àfne. 
Menthe Romaine, Goo Pafquettes. 
Menthe fauuage. 603 Pafferage, 
Mercuriale, 313 Pafleragefauuage. 
Mercuriâle ſauuage. 315 Pafle-velours. 
Meurier. o 227 Paftelculciué 
Meurier blancq. ö 227 Paftelfauuage, 
Micocoulter, © 218. Paftinades. . 
Mille grains. 272 Paftinadesjaulnes. - 
Milleguette. © 238 Paftinadesrouges. 
M:lie pert:uis. 483 PafturêdeChameau. 
Miller, 49, 50 Patience. 
Morelle. 318 Patte de cheual. 
Morgeline. 45Pauot blanc. 
Mo:on violet. 491 Pauetcornu. 
Mors de diable, 646 Pauot priué. 
Mouche à miel, 217 Pauot fauuage. 
Moeche gueſpe. 217 Penfées. 
Mouches. 218 Peníées menues, 
Moucherors, zró6,217 Perce boffe, 
Mouron. 545 _Perchepier des Angloit, 
Mouron à fleurs rouges & bleue. <49 Perfohare. 
Mouftarde ou Seneue domeftigue. ier Perroquet. . 
_ Maguet. 211, xt2 Perfl & 
Mugterte. o 165 Perl Afne, 
Mygraines. 0o 4152 Peruenche. 
Myrie petit commun; 0 149 Pefche. 
N. Peſchier. 
J.Arxciſſes. 148 Peſſe & Caripolt. 
Naſitor. 254 Petite centoire. 








235Petit Cocton. 565 
238 —— 955 
O 197 « Pecite Eiclere. Jor 
"© 197 … Perice Glouteren, 695 
“ce air :Pecite Ioubarde. 460 
1.903 … Perire'oreiile de fouris. 546 
47 Petite ortie. 618 
© 225 Peucedane. eer $$$ 
0223 Peuoifne, ie 830 
0 127 Beuplier. -e 225 
0 165 ‘Pied d'alouette. 902 
VPPied de corneille.3514 
© 224 Pied de lieure. © 44 
0224 * Pied-de Lion. 3810 
39 bied d'oye. 827 
409517 Pied ae pigeon. 804 
409 Pfoſelle. 364 
871 Piluerte. 564 
186 ‘Pimpinelle grande, 76 
……… 183 ‘Pm = @ sr 
188 Pia ſauuage. 32 25, & 252 
© 221 Piſſenlit. 278 
680 Piuoine, 830 
689 Plane. 0232,233 
“913 Pianrain. ‚ 1 373 
+ $64 Hantain d'eaue, 369 
0 169 Poœuilleuie. 837 
…0-169 Poire. 0 ‚196 
“tuur 3à DesPo's. io 76 
7883 Pois Cices. ó 84 
„617 Poix. ©: 264 
"615 Poivre blanc Benoit, … — TO: r72 
: 617 Potuce de Brefil, 391 
358 Powre dInde. 539t 
359 Poiure tong. - © 239 
‘s:658 _Potypode. we Dee 
zo Pomme. Ti 0 106 
e 38 Pommesd'amours. 331 
452 Pommes dorees. 331 
718 Pommes de Crarades. 0152 
284 Bommęs de merucilks, +. zor 
@'270 Poncean. Zi 5 338 
2 „33 ‘Poncyradees Á — -- 6c8 
s2 Poncyres, © 165 
349 Porrcau. 193 
311 Pou iot. soe 
„696 Poaliot auuage, 98 
$6r Pourcellaine.: — En ve A 147 
393 Pourpiet. > 471 
"252265 Prime vere. "665 Branc’ ©:, 20 
303 Prunier. 6205 
426 Prunier fauuage. Ne: o 205 
426 Pucxilage. ES 
866 PuccHlage: dhoniche. 0153 
883 Pyment. 275 
384 Pyrole, a “363 
ï . 
3 5 Veued'Arondelle, 371 
696 Queue dechat. 2685 
334 Queuedecheual. 968 
332 Quevedefouris. 82 
“334 Quinte feuille. 838 
338 —— : . 
—* Acine creuſe. 926 
726 Raifort. 239 
416 Raifort ſauuage. 394 
889 Raiglice. 0 58 
482 Raämnde regnart. 325 
455 DuRaphan. 394 Rebbe 698 
"861 Recliffecommune. © 98 
896 Regalice, 058 
774 Reſponce petit. 403 
0 163 Repriie. 475 
0165 Rettincle. 0113 
0 264 Reueille marin ſuinant ksa 43 
486 matindes vigaes: 


439 
Ris, 


KTABLE DES PLANTES: EN FRANCOIS. 


Ris. … ‚48.49 

Ronce. „0 245 
Roguerse, 242.243 

Rolage. Rn 443 

Role de Canelle. 0245 
Roles de Provence, ‚© 240 
Rofes incervares. a 230 
Rolſe. ſauuages. 0 243 
Koſcau connun aquatique. 70 

Rober. 0240 

Roſmarin. 5 

Rue de muraile. „98 

Rue. 0 $9 
Kuc ſauuage. e sa 

Affran. . 170 


Saff.aa baftard & graine de parro- 
que. „oi 


Sainct Fora. NEE 0.94 
Sl go:z. „16 
Salade de chanoine, 7874 
Sasgde Dr:gun. 387 
Sannes blanches. 247 
Sapin. a.264 
Sapmettes. 0 293 
Siraline. ee 720 
Sartiecte. ae SEE 
Sumser. e@ 253 
Saulge France, 657 
Sau! x …… © 152 
Sauorie, „sit 
Saxifrage blanche. 727 
Scabieuie. En 636 
Scardion, …. 58 
Semola ou Cru. 39 
deneflon. 269 


Seneus blanc, 241 


Bete. o 264 
Acerola, 358 
Acetoſella. 350 
Aglo. 157 
Agio de gli ori 

—* — 
Aglio porra. 190 





Aano caſto. o 1ót 
Agretto. tit 
Agrimonia. 841 
Aro. 197 
Albricochi. o 207 
Allegracuore. 608 
Allarias 7 627 
Alno. © 225224 
Aloë. ne 455 
Amaranthogialfo. 569 
Amarelia, J gs 
Amg dalaco. J 643 
Aneto. 945 
Angelica. 850 
Anguria. 782 
Anirino. 49 1 
Apio. J 861 
Aqufalio. o 184 
Aquileia. 928 
Aranciata. 008 
Ariſtologia. 720 
Armeruche. a 207 
Attemiſia. 934 


me 


Caule- rape. 


Seneue domeſtique. 241 Teeffe, J— 035 
Sencuefauuage. 241,254 Tretdeodoriferant. o 46 
Seneuciauuage blanche couchante. Lremble. 0 225 
„261. Icciquemadame. 4354.460. 40 1 
‚ Senicle. B810 Tioetne. o 153 
Sermon aine. 900 Troffles d'eau. zó 
Serpen:inc d'eaue. zi  Tue-loupjauce. 822 
„Serpentine grande. ga Tarbith noir, 433 
Serpoler. _ $97 ‘Turons,ou Tourons de Languedoc.6 5 
Signet de Salomon. “RIS —2 . 
„Smysnim de Candie, …:_  :. 864 Accet. 142 
Soda. Ae 479 Vatersane. . 872 
Solanum lignofum. “323 Vanche. 774 
Sorber. ser 126 … Veluere. 564 
‘Soucher. *… vo7 :Verangenes. 323 
‘$oucrion. cr -Veraue. ‘382 
Souiy. : @s2 :Verged'or. 367 
‘Souiy d'caue. ‚416 Vermiluon. o 184 
„Stroe: hados. 46 -Veruemne. 634 
-Surelie. Sri 359 „Vele. o $$ 
Suſcau. 0 193 Veice ſauuage. o 88 
Suſyex. 0o 193 Nigne. 752 
Suyn. oe 153 Vigne ſauuage. 752 
N T. . ze Vv ignobie, 313 
{A maris. o 252 Vrviesdes Dames. 398 
„A Fargon. en $$$ Neiesdesmuremz, 405 
“Larton-Rssre, 4525453 Vidlettes herbucs. 527 
Terebiuthe. „0 1:$ Violectes de Mais. 725 
Tette de veau. . 491 Viohersblancs & rouges. 405 
Taym. eer 509 Viorne, 748 
Tignedelin. sza Tille, o 220 :Waute. 423 
Fillet. o 220 Y. 
Tichymales. 425 VXxule. _e 185 
To: menulie, 845 Yuraye. 44 
Tornefol. 317 NXurayc ſauuage. 43. 4 
Toute bonne. 658 
Toute lance Si 768 ingembre,. 99 
_TAVOLA ITALIANA. 
Artichoca. o 4 Blito. zot 
Afe:ro. 485 Boga. o s4 
Afperella. 968 Bombace. 735 
Alphadelz. 124 Bonaga. o 32 
Affenzo. 916 Boflo. 0250 
Aſſen ſo ombelifero. »i9 Botonaria. $63 
Arriplice. 366 Boxablanca. o s4 
Aꝛaroli. o 214 Brache de Cuculo. 669 
B. Bughala. o 188 
Acoche. © 207 
Sagolauro. e 218 ( Ahmandrina. 578 
B llamina. 791 Calamento. 605 
Balſamita. 602 Calami a far Conocchie. 70 
Baſilico. $93 Canape. 622 
Batiſoſere. 647 Canade ſaluatico. 622 
Battiſſecula. 647 Canela, o 179 
BeRadona: 319 Canne a far ſiepe. 70 
Beluedere. 495:496 Cappellazzi. 698 
Berbena, 634 Capriola, 24,25 
Berbenaca. 634 Caranzi. 791 
Retonica. 629 Carcioffo. o 4 
Bectola. o 222 Cardodipannt. o 20 
Berula, oz22 Cardo fiero,Leone ditto. o 19 
Braua. n 40 Cardoncello, 263 
Bido io. o 222 Carobe. © 121 
Biedent. 301 Carpino. OQ 222 
Bietas. 209 Caftagne. o 191 
Bietola ſaluatica. 363 (aſtanaria. 315 
Bondella. 486 Catapuſa minore. 439 
Blaufofere, 647 296 


Cauli 


drain nee 


ES 


Cauli fore. 295 
Cauole liſcio. 293 
Cauolo marino. 715 
cl. o 84 
Cedri. © 168. 
Cedri Libani. © 259 
Cedro minore, o 258. 
Cedronella, 608 
Celidonia maggiore. 927 
Cetidonia faluacica. 9:83 
Centaurta maggiore. 870 
Centaurida. 522 
Centorchi. 544 
Centograna. 506 
Centone. 544 
Cephaglioni. o 272 
Ceſerono. o 81 
Chalamindrina paluſtre. 581 
China. 75 
Chioma di Iouc.. 579 
Cic erbita. 283 
Cicerbita liſcia. 284 
Cichoria verrucaria. 277 
Cicorea ſaluatica & domeſtica. 274 
Cinogloſſa. 685 
Cingacfoglio. 833 
Cipoie. 186. 
Cirefa. O zot 
Cito. ; o 132 
Citroni. o 168 
Cocomero. 780 
Cocomero ſaluatico. 789 
Coda di cauallo. 968 
Cognol. 669 
Coſiandolo. 859 
Coloquintida. 757 
Comino. gos 
‘Canaftrello. © 153 
‘Confolida maggiores 689 
Coper riuole. … 469 
Cornas, 0 200 
Corniolt, o 200. 
Croftofanaria. 869 
Caupreffo. Oo 256 
Cufcura. 512 
Cypero. D. … 107 
FT NEatedicane, Diffaco oro. « 273 
A7 Ditcamo. 52 
Vragonello, Dragone. 539 
Dolzolini. ee HIG 
ee Bulo, 0 
AIPElici. — —— 
Ella. 676 
Elleboro nero. … 827 
Xnola. OUR. 676 
Endiuia. nt 281 
Erica. Ge © 247 
Elulamaggiore,. — — “433 
“Efula minore. 431 
Enfrafia. Seis. $80 
Aba graffa, … 473 
. Faggi. 0o 191 
Faginolt. o 69 
Falangio. 6o 
Falari. 55 
Fariola. 29 
Farro. 39 
Faua. o 65 
XFaua lupina. o 56 
_ Fauofceilo. 701 
_ Faua menada. © 66 
Felſche mafchio. 990 
… _Ferola, 949 
… Fica, @ 229 


195 „7 
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Fiengreco. ost 
Fi gatella. 282 
Finocchiella. 947 
Finocchio. 945 
Finocchio marino. 475 
Fior campefe. 647 
Fior: dì prima. $61,669 
Fior d'ohni mefe. 652 
Fior velluto. 303 
Fourmenco. 27 
Fragelaria & fragole. 843 
Fraſſino. © 127 
Fromentone. o 73 
Frumento Indiano. 50,51.52 
Fumo terra. 924 
Fuſano. o 199 
DN Alinella, 544 
Galio. 979 
Gaila. o 188 
Gamarfa. o 62 
Garofani. 0 172 
Garofano Indiano. 871 
Garofol:, 5270 472 
Gattaria, 693 
Gelofia. 301 
Geirepro. o 255 
Gengeuo. 99 
Gentiana. 378 
Gentiana minore. 380 
Ginocchietto. 775 
Giglio. „202 
Giglio celeſte. 85 
Gigiio marino, EGI 
Giglio macro. .428 
Giglio pauonazo. … 85 
Giglio roffo. 207 
Giglio ſaluatico. 207, 208 
Gioglio. ee, 44 
Gioglio ſaluatico. 43544 
Gira fole. … 836 
Gittone. 47 
Grunco. 118 
Gorgo leſtro. 249 
Giamigna. 420.21 
Granelloſa. 462 
Grano, wens 27 
„Grafella. 462 
Guardo domeſtico. 426 
Guado ſaluatico. 426 
Guiſtrico Cambroſſene. 0 153 
TY Alicacabo. „319. 
<A. AHedera, 431 
AHeliotropio. 316 
Helleboro bianco. … 382 
‘Herba Gatta. “ets. 603 
„Herba Gtulra. 0 $75 
“Herba d: S. Maria, „395 
“Herba di S Pitro. ee 478 
„Hyacyncho del padre noſtro. 384 
Hyperico. 4853 
Hyſſopo. 520 
Ringio. © 24 
Tua. 465 
Iuſquiamo nuouo. 330 
L. 
Abruſca. 752 
Lactuca. 291 
Di Landri. 247 
Lancana, © 199 
Lappa maggiore. 694, 
Lappula minore: 695 
Larice. © 253 
Di Laſana. 247 


ITALIAN A. 


Mercovella baftarda. 
Merel. 





Latiſuoli. 484 
Lauro. -a166 
Lecini. ©. 185 
Lentiſco. 143 
Linaria. 493 
Lino. 498 
Liſne. 272 
Log:10. 44 
Luaariadi Magi Arabie. 985 
Lupino, a 24 
Lupuio. 752⁊ 
Lychnide coronaria, 09 
Lyſimacnhia. 416 
M Acerone ‚864 
1VäMaorsaa. ENNE | 
Mie. 229ä 
Matuauiſchio. gd 
Mandose. 646 
Margarite.- NIE) 
Marrubio baftardo, 2643 
Ma:zolo. Ser AG 
Matricaria. orks 
“Mazza d: Caualliero. „277 
Mazza ferrata, - 2277 
Mazza ſorda. 113,114 
Melagrano. ESR 
Meie corogne, o:180 
Melian . : ES 
Melileta Trifoglio Caualling. 048 
Meliſſa. 608 
Mellone. 81 
Melongena. sein: 
Mencha crefpä. 
Mencha taluatica. 
Mercoreliá. 


M-glio. 
„Md. um Solis. 
Mgzaslia, 
Mocho. 
Moro. 227 
Morſus gallinæ. ess 
Morcella. BERN €521 
Moftarda, ark 
Myrto minore. nr @: 449 
. rek 
Nele: nn Veth 
XMNapo. a ting 
Narciſſo. 148,149,1 50,1 SE, x52 
Naftort ſaluatico. 265 
Naſturtio. 254 
Nauoni, Naponi. ee ZDS 
Neſpoli. me DI 
Niella, 303 
Niporella montana, … 607 
Noci. ent® EX 
„Necimofcade, oe Tl FES 
zes \ C hi di Be „ned 
N chio dt Boue. nd 
Oorde 2 
Oliva. O 157 
Oliuella. 447 
Oliuo ſaluatico. 0157 
Oliuo. © 221 
Origano bianco. 583 
Orzica morte. 615 
Ortica volgare. 617 
Orzo. 32 
Orzo faluacico. 41,43 
Alma. o 270 
‚ Panico. $253 
Papauero cornuto, “332 
Papaucro domefticos 334 


Papauero faluatico roflo. 
Paracoculi, 
Parietaria. 
Paftinaca domeftica. 
Paftinaca ſaluatica. 
Pauarina. 

Pede di Ocha, 
Pelofina. 
Pennachi Perfiano, 
Pepo. 

Pepo aquatico. 
‘Pere. 

Perfogliara. 

Perlaro. 

Perfiche. 

Peruinca. 

Petranciani. 

Perroſelino. 

Peucedano. 

Perro. 

Pie coruino. 

Pie doca. 
Pignola. 

Pino. " 

P. rela. 

Pio. 

Piſſo di can. 

Piſſoin aletto. 

Piſtachi. 

Piftachio ſaluatico. 

Pizzagallina. 

Plantagine. 

Plancagine aquatica. 

Platar.o. 

Platano aquatico. 

Polypodio. 

Pomi. 

Pomo Granato: 
Pongitopi. 
‚Popelo bianco, 
Popelo montana, 
Popelo negro. 

pone. 

Porcellana, 
Porrandiilo. 
Porro. 

Portùlaca. 

Primo fore. 
Prune ſaſino. 
Pruni ſaluatici. 
Pullio. 


Vercia. a 
Querciuola, 
Ni 7 R. 

Afano. 

EK Refano. 
Rapo. 


Kaponzolo. 
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338 
321 
311 
866 
883 
544 
307 
564 
210 
o 172 
389 
0 196 
482 


‘o 218 


© 163 
774 
328 
86r 
955 

0 264 
312 

‘oe 233 
460 

‘© 25r 
393 

o 76 
278 
278 

» ::3 

© 120 
544 
373 
369 


o 232 


© 233 
9 
© 196 
© 152 
775 
Vo 224 
o 225 
© 225 
781 
471 
194 
193 
471 
… 561 
© 205 
© 205 
$23 


o 18 


57 


239 
394 
235 
495 


Rauano. 
Regolicia. 
Reppice. 
Ribes. 
Riſo. 
Robbia, Rubia. 
Rombce. 
Roſa. 
Roſe ſaluatice & canine. 
Roſmarino coronario. 
Rouo. 
Rouo canino. 
Rucheta. 
Ruta. 
Ruta ſaluatica. 
Alice. 
Salatro. 
Salcio. 
Saluia maggiore. 
Saluia minore. 
Saluia Romana. 
Sambuca. 
Sambuco. 
Sanguinella. 
Sanniciola. 
Saraceno. 
Sar:ola. 
Soſſifraga maggiore, 
‘Sauina. 
Sauvoreggia. 
Scabiofa. . 
Scammonea picciolt. 
Schiaria. 
Scrofolaria. 
Segala. 
Semenzina. 
Sem ola. 
Semperviuo magęgĩiore- 
Semperviuo minore. 
Senape. 
Serpentina. 
Serpulo. 
Sefamo. 
Seferbree Cripini. 
Sferro cauallo. 
Silique. 
Smirnio. 
Smirniodi Candia. 
Soda. 
Solacro, 
Solina. 
Sorba. 
Sorbole. 
Spelticio{a. 
Spelra. 
‘Speronelta. 
'Spigo,Spigonardi. 
pigo. 


Spigo gentile. 


Spinacct. . De 
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394 
‘o'98 
306 

o 236 
48.49 
„973 
349 
240 
o 243 
sis 

© 245 
0 243 
a42 
59 
os 


© 159 
318 


0 159 


656 
657 
395 
363 
0193 
24.25 
359 
73 
281 


Sprone di cauallieri. 902 
Squinathum. 115 
Stancha cauallo. 522 
Stechade. 516 
Stella herba. 524 
Stelia herba faluarica. 525 
St. ze. o 130 
Sufino, o 205 
T. 

Awariglo. 0 252 

Tar ro. 745 
Tanare” 5 
Taffo barlaffo mafchio. 662 
Teio. 0 220 
Terebiatho. © 113 
Terracrepolo. 275 
Tefticolo di cane. 212,229 
Thaſſia. 953 
T hiafpi. 254 
Throfti dolci. zie | 
Tilia. o 220 Tilia mafchio.'o 220 
Tithymallo. 429 
Tithy malo arboreo. 435 
Tihymalo marino. 430 
Tichymalo myrſinite. 430 
Tornafole. 274 
Trifoglio cauallino. 048 
Trifogtio Tragi dolce. @- 35 
Tymo. 590 

. V. 

Alde bona. 878 
VTaleriana maggiore. 872 
Vecione. © 81 
Veladro. 382 
Vena vana. 44 
Veri gentili. 562 
Verminacola. 634 
Viluchio maggiore. 738 
Viluch:o minore. 738 
Vincetoſſico. 766 
Vineci boſco. 769 
Viola bianca, 405 
Viola lalia. En 405 
Violemammolt, 72s 
Viola porporea. 2725 
Viſchio. 773 
Vue. … 754 
Viticella. 791 
Vmbilico di Venere. 469 
Vnghia cauallina, … 696: 
Vppupara di Maghi. © 94 
Voa orfa. ® 130 
Vua (pina. © 239 
Z. 

7T Afrano. 270 
VAS matto Saluatico & Sara- 

ceneſco. 0 23 
Zaffrano ſaluatico. 176 
Zeingole. ©1559 


Zugga (aluatica» 745 


TA- 


———— 


— 


TABLA DE LOS NOMBRES. 


CASTELLANOS Y. ALGVNOS 


20: 


„. Broios. a 96. 
ZR Abroyos. 706. 
ih Abrolle …- 706 
5 e— 170 
USS 8 A carreador de 
/) — 3— fuefho. 319 
— — Acofeito. 209 





Acqutenas amari- 


llas. 


182 
Adelfa. 443: 
Agrelles. 358 
" Aprimonia. 841. 


Alazor & femientede papegayes o21 


Albahaca. —59 33 
Albahaca de arroyos. 596 
Albahaca faluage. 595 
Albardin. 122 
Alcamo blanco. o.224i 
‘Alcamo negrillo, 0o 225 
Alcapparas. 77E: 
Alcarouea, 884 
Atecrin. Sis. 
„Alegria. o 73 
Atfena. © 153: 
Algarronas, 121 
‘Algodon. 795. 
Aïhelys. 405 
Alichrin francz, 517 
Alipiure. 47,993 
Almendrase o 165. 
Almerones. 274 
Almez. Q 218 
Alphabeca. ogr. 
Alaarcoq ues. 207" 
Aluerchigas. © 207 
Amor de Hortutano. 976. 
Àmor myos. , 191 
Amotes. 791 Amourettes. 9 
Ancuſa. 680 
Andrino. o 205 


Apio que crefce en las piedras.861, 863 


Macedonico. 864. 
Arayhan. „9 148 
Arbol paradyſo. o 130 
Ardiueja. o 142 
Ariſtoloquia. 720 
Armotes. 306 
Armuelles. 306 
Arroz. 48,49 
Artemiia, 931 
„Aruejas. 0 76 
Arpedrea. sr 
Auea, Auena. 40 
Ayo porruno. 196 
Ayos. 197 
Azebo. o 184 
Aꝛedas. 358 
Azederas. — 358 
Azeuar. ° 455 
Azeyruua. © 157 
Azonzeras de las Indi as. 191 
Azumbar. 117 

B. 

Arba cabruna, Barba de Cabron. 
650 

Bardana. 694 
Bardroegas. 471 


Cidras. a 


PORTVGVESES. 


Batata. 791 
Behordo. 113 
Betonica. 629 
Bien granada. 272 
Biſtorta. 360 
Bledas 299 Bledos. 301 
Bobas. Ni , 423 
Boga,boxa blanca. o s4 
Bon Varon, 269 
Borraies. 678 
Borraienes. 678 
Borraies. 678 
Bredos. 301 
Bulbo bono paracomer. 184 
Burhalaga. © 252 
NAbeza de ternera. 491 
Cabecuela. 643 
Cafelale. 161 
Calamento. 6os 
Camarinhera. © 248 
Capan:lia. 154 
Camotes. 791 
Campanilla. 743 
Cananheia. 894 
Canaheia. 949 
Canahoria, 883 
Canahoria blanca. 866 
Candeleia. 660 
Canela. o 170 
Caniuero. o 193 
Cannamo domeftico. 622 
Cannamo faluage. 622 
Cantuello. 516 
Cantueſſo. s16 
Carbafade. 785 
Carga. o 245 
Carga Idea, a 245 
Carga moras, ° 245 
Cardencha. o 20 
Cardo, o4 
Cardo morto. 269 
Cardo penteador. © 20 
Cardopino. o 9 
Cafca. © 156 
Caffia fiſtola. o rar 
Cebolla. 186 
Cebollaalbarrana. . 188 
Cebollina, ’ 149 
Cedri Libani. © 259 
Ceguta. 894 
Ceſidonia. 927 
Ceateno. 31 
Cepa. 
Cephaglioni. o 272 
Cerrefas. o 201 
Cerefo fylueftre. © 206 
Cergacos. © 132 
Ceuada, 32 
Chamedreos. 578 
Chamedreos de arroyos. s8r 
Chantage. 373 
Cheriuia, 866 
China, 75 
Cibollino Alborana. 182 
icoria. 274 
o 168 


Cinco en rama. 
Cintoria. 
Cipres. 


Cirnelo. 


Clauellos. 

Clauil de eſpecia. 
Clauo de eſpecia. 
Clauos di eſpecia. 
Coaia liche yerua. 
Cocihelos. 

Coda di cauallo. 


Cogombrillos amargos. 


Cogombro. 
Colhes. 

Colteron. 
Coloquintida. 
Camino. 
Coragoncillo, 
Cornicabra. 
Cornizoles. 
Coronilla del Rey. 
Cofcoya, 
Coyonide perro. 
Culaatroo Coliandre. 
Cufcura. 


E tiene buey. 


Diencedeleon, - 


Dineraria. 
Dipramo. 
Dormidera, 
Dromidera marina. 


RN E. ’ ‘ 
“Bano. 
Eloendro. 
Endiuia. 
Enebro. 
Eneleo. 
Entramoros. 
Enprina. 
Erizambac Arabum. 
Erizo, 
Efcabon. 
Efcuderasdel Rio» 
ES arto. 
Efpigada. 
Ef pigefil. 
Efpina. 
Efpinaca. 
Efpino de maiuelas. 
Eftepa. 
Eftoraque. 
Efula mayor. 
Efula menor, 


FE. 
Arfara. 
Faro. 
Fafiolos „Faua braua. 


_ Faya. 


Fel de tierra. 
Fenichode porco, 
Figuera del enferno, 
Frailillos. 

Fraſno. 


Funcho. * 


4 


2 


968 
KE 62 
780 
293 
482 

787 

go 
“483 
orrs 

© 200 
0100 
0 184 
212;213,214 
„859 

512 


032 
278 
558. 
592 
3322334 
332 


© 219 
443 
281 

0 256 
945 
© 74 

0 185 
125 
© 108 
o sf 
703 
122 
377 
117 

o 239 
310 

0 234 

© 132 

0 180 
433 
432 


696 
709 

o 72 
© 191 
486 
955 
836 
709 

© 127 
945 
Gamar- 


Ed 


TABLA DEk 5 NOMBRES 
GC. 5 M. 
MMAmarſa. © 62 Aqucas. 133 
Gamones & Gamonites. 12,124 Madreſylua. 769 
Garauancillos. 0 91 Maiorana. 587 
Gattiglio cafto. © 161 Maros flores. 142 
‘Gatilhos. o 32 Maleycos. 429 
Gengiure. 99 Malua. 796 
Gentiana. 378 Maluauiſco. 799 
Gieſt. © 104 Mandragula, Mandracola. 326 
Gigante. 700 Mancana. o 196 
Gilbarbera. ‘777 Manzanas. 0 196 
Gioul catemer. 34 Manzanilla. 937 
Gordolabo. 662 Manzanilla (aluage. 937 
Grama & Gramenha. 421,22 Marmaio, . 799 
Granada. . o 152 Marruuio'baftardo, ‘613: 
Granza., 973 Marruuio negro, 613 
Grauangos. 6 84+ Maftrántos. 603 
Guiabelha. ' $24 Maſtuerco. 254 
Guyndas delas Indias. 322 Maftuerco (aluage. 205 
…__H. Mara. © 113: 
Aliena. © 153 Mata louo tallo. 822 
Haſa. ‘e 191 Mayos flores. 242 
Hauas. “© ós Meimendro. 328 
Helecho. 996 Melon. 781 
Herba Baueſa. 455 Membrillos. I © 180 
Higos del Rio, 793 Mercurial, En 313 
Higuera. o229 Meſtrantes. 603 
Hinojo. 945 Mierdacruze “o 251 
Hombrezillos. 752 Milho. 49,50 
Hortiga. G6Gi7 Mali bart. 542 
Hortiga muerte. 615 Miyo. 49, 50 
Hyſſopo. 520 Miyo Turqueſco. 50,51, 52 
. Mora. o 227 
Ghanes. 791 Moral, "Oo 227 
Iunca auellanada. 107 Moras. - o 227 
Tunca Cheyroſa. 107 Morella. 318 
Iuncia oleroſa. 107 Mortiaom, 549 
Iunco. 118 Moftaza ſaluage. 242 
Iunco amacordaco. 113 . 
Iunquerina de Salamanca. 280 Abo faluage. 236 
Ionquillos, 157 Napello. © 824 
Tonguillos blancos. 153 Naránzas. o 169 
Iusbarba. I 777 Narciſſo. 148,149,150 
. Neguilla. 475993 
Nocies. e 127 
Appaqa. 349 _Neezes Moſcades. o 165 
Larie. “© 253 Nofelha. 232,1 33 
Laurel. ‘o 166 Norca blanca. 745 
Laureiro. o 166 Nozilichamaior & minor. 174,3 175 
Leche gallina. 183 Nuezdeefpecie. o 165 
Leche trezca. 429 Nuezabianca. 945 
Leche trezna marina. 430 . 
Lechuga. 291 {Node Buey. 959 
Lechuga falaage. 290 Oliuo. o 157 
Lemeraha. ov 247 Olmo. “© 221 
Lengua ceruina, 981 Oreganos. 583 
Lenteias. o 87 Oregaou de matto. 509 
Lettuga. 291. Orejasde monic. 469 
Lierugas & Liechugas dentte los pla- Oruga. 242 
nos. 257,258 Orugafaluage. _ 244 
Liga. 275 P. 
Linaria. 493 >) Almera. o 270 
Lino. 498 Palo nulla, 924 
Liria. “273 Palo (anâo, © 219 
Lirio. 133 Panico. 52,53 
Lirio amarulo. 204 Panizo. 52,53 
Lirio blanco. 2 Paradella, 349 
LirioCardeno. Ss Paftel. 426 Paftelfaluage. 426 
Lirio de color de Cielo. 8 _Paftinagues. 866 
Lirioefpadanal, 132333 Penilho. 465 
Lirio Ilyrico. 139 Peonia. 836 
Lirio efpadanal. 97 Pepli. 441 
Lychnide coconariá, 409 Peplo. 439 
Lyfmachia, 416 Petas. o 196 
Llecrera. 4:9 Perdigueta. ® 136 
Lletrera marina. 430 Perel. - 861 


CASTELLANOS. 


Perexil d'agua. 
“Peruinqua. 
Pexegos. 
Phafiotos. 
Pico de cigoña. 
Picode Grau. 
Pie de bor ro. 
Pimienta. 
Pimenta aquatica. 
Pinillo oloroſo. 
Pino. 

Pino negro. 
Piolheyra. 
Piorno. 

Plante. 

Polto. 
Polypodio. 
Prelera. 
Puerro. 

Puerro cabecudo. 
Puerto ſaluage. 


Veiro. 


Abacas. 
Radice. 
Raiz Rodia. 
Rapontico vulgar. 
Rauano. 
Regalitia, Regaliza. 
Reilla Buey. 
Reinchaum. 
Retama. 
Ribes. 
Roble. 
RKomaza. 
Ramero. 
Roſa. 
Rofa alba, deira. 
Roſa del monte. 
Roſa faluage. 
Roſmarintho. 
Rouia. 
Route. 
Ruda. 
Ruda ſaluage. 


Abina. 
‚JSabuco. 
Salce. 
Salguero. 
Saluia. 
Saua. 
Saugo. 
Scabiofä. 
Scariola. 
Scoba. 
Scoba hedionda. 
Scobas. 
Scorfonero. 
Scudertes. 


Sentiente de papagaros. 


Serpillo, 
Serpol. 

Seruas, 
Siempreviua mayor. 
Sira. 
Soldanella. 
Sombrereia. 
Sorba. 

Spelta. 

Spino negro. 
Squile menor. 
Suelda mayor 
Sultan zambae. 


261 
774 

e 163 
© 69 
805 
8c7 
173 

© 172,0 239 
389 
947. 

© 251 
o 264 
837 

® 105 
375 
572 
292 
976 
193 
195 
194 


© 247 


259 
476 
870 
‚239 
o 98 
131 
245 
106 
o 236 
o 185 
349 
315 
0240 
33e 
® 243 
516 
73 

@ 10e 
o 59 
® 55 


o 255 
© 193 
o 159 
@ 159 
656 
656 
eig 
656 
281 
© 104 
909 
e 103 


469 
021 
307 
307 
‚© 126 
454 
947 
719 
69% 

o 126 
39 

e 151 
19E 
685 


Tama- 








TABLA DELOS NOMBRES CASTELLANOS. 
T. Vergdexilla. 243 Verua cannamera. 799 
Tig o 252 Verdolagas. 471 YeruaCidreita, 608 
„Farage. 439 Veferra verua. 491 Yeruaeftrella. 324 
o 220 Vexiga de perro. 319 Yerua Gatera. 603 
hlo ero. 509 VezinadeRios. 377 Vid: 754 Yeruadelasgolondrinas. - 927 
Tonada. 158 Violeta. 725  Yerua Lombriguera. 935 
Tourogil. Gog Violetas amarilhas. 405 Yerua mora. 7 “318 
Tragontia. 711 Violetas blancas. 405 Xerua mora mayor. 319 
Trebol. o 35 Vugle Caualuca. 696 Yerua mora que acarrealocura. 320” 
Trebol de prados. o 36 Vnacrefpa. o 239. Yeruadel muro. 311 
Trebol real, ſaluage. o 46 Vulpe. 97 Xerua pionta. 837 
Trigo. 27 Verua de las pulgas oloroſa alg 
Turfani, 209 Agaco. ‘o 143: Yeruapuntera. 454 
Turmera. o 137 Xaguarcça. o 141 Yeruadelquadrillo. 0 337 
Xara-eftepa. o 133 Yeruade Valefteros. 827 
Aſillos. 469 Xara-Xarguna. O 14t- Yeruo,yeruos. : 'o85 
Vayas. o 166 Xaron. : o I4r Yefgos 0195 
Vedegambre blanco, 382 V. VXnieſta vel Hinieſta. _ero6” 
Veleimo. 328 dera. 731 Yoio. . 4 
Verangenas. 328 Yedra campana. 738VPuaarthetica. — 468 
Verbena. 634 Yeruadelos Alabeftrieros. 717 Yernatùm. - 955 
Verga marina. 15 Verua de balefte. 7 382 > J EE: 
Verga peruna Si Yerua belida. 812 7. an 
Verdegambre blanco. 382. Yerua benedetta. 872 “Tzania. : Dn 
Verdegambrenegro, … 827 Yeruacana. 269 LZ /Zorgatona, S23 
ches names off ES bes 
fed m Engelland / concepned in — 
this Herball. —— 
Bretock tree, o 207 Birthetree. 222 Calamínt, 607 
57 5) Adders tonghe. 985 Birdes?oote. co os ECalfesfnowte, . 491 
‚ NN Kel, 35 Bit ter Aloës. 455 Camaoche. 632 
fo AN Agrimonie. 841 Bitter Vetche. o 85 Camomple. 237 
— Aiſcwede. 848 Black beerpe buſche. 9 245 Cappers. 772 
yy Alber, o222/:24 Black valſch Hellebor. 827 —— 389 
Alex dre. 864 Black Winter Cherie. o78 Caruwepes. de 
Aller. © 222/224 lackealler. © 204 Cattis mpnte. 603 
ichanet. 680 Blake hozehunde, 613 Cattps faple. 3 
imodtzee. o 163 Blake Popler tree, o.225 Cedzetree, o 259 
nefe oz Anijſe. 881 Blelſed thittel, © 17 Eelondine. 97 
‘Angelica, 850 Bleus Belles. 402 Celpícala, 775 
Kppeitree. o 196 Bleuw Bottell, 647 Centoꝛij. 486 
Arthichoques. o ‘4 leuts wolf bane. 824 Ceriſſ. 204 
Alſtchetree. — o127 Bight, Ceterache. er 
Kie, o 225 Blod range, 526 Caſte tree, © 16r 
Auenes / 845 Bochers bꝛowint. 777 Cheruel. 
Arledeof. 89 Bock wheate- o 73 Cheſtnutz tree, ‚© 191 
Axwurt. 0 89 Boꝛrago. 678 China. *755 
Boole grafie. 976 Cicerbita. 
Alſam apple. 791 Bramlebuiche. © 245 Eiche, . — o 84 
Barp. 32 Wrant-korne. 4, CiehelingofbredePealon, o 79 
Barip bipght. 4s Brebufche/ 0243 Cichsye. . 27. 
Coman Barlp, 33 Bereretree. o 243 Cinguefolpethegreather. rk 
Pinter Barlp. 32 Wromber. o 245 Cipꝛes. © 256 
Ball. 593 Beoome ende Bꝛolbene. 0o 103 Citrontre. © 168 
Baſtarde dictam. 592 jaune wurte. 632 Clarpe. „658 
Baltard Geuvarbe, o 63 Buchrbeanes, 039 EClauer. 0. 38 
Baitard Safran; o 21 Buckhorne, 529 Clot Burre. … 695 
Batchelerg Buttons, 813 Bucwhat. 547 Clufterchervieg, o 204 
Baptree. o 166 Buekes bearde. 650 Cockle. 47 
Bawme. 608 ugle. 560 Coe Slippe. 670 
Beanes. o6s Buglolſſe. 679 Cole. 293 
Bechtre. o i91 Bukethome. o0o211 Eoliandze/Eoliand?o; : 859 
Berberis. Surnet. 376 Butter / Burre. 598 Coloquintida. 787 
Bereluote, 826 Bynd weede, 738 Coltes fonte. 
’ —— 3 ub ‚ galumbine, 
Water Betony. 632 Bier. 35 Cenis oz Kedloke. 236 Soma. 


Eommon cintitolij. 838 
Conimon Lpcoꝛes. o gs. 
Common Mapden Heat, 986 
Common Meduilot. o 49 
Common wormewood. 916 
Commun zea womwood. 921 
Coꝛnations. 527 
Coꝛneltree. o 220 
Cotton. 795 
Cotton ebde, 565 
Cowe Wijeate, 47 
Coweilnppe, 
Eraneg bill. 806 
Croefoot. 812 
Erofwozt. 979 
Erowfoore. 324 
Cucumbꝛes. J 780 
Euctme ihcnten 55 ‚9 
1 N Lelg tre, o 279. 
ADarnel. 44 
Daplie. 561 
Bead Netell. 615 
Dear de von. 278 
Deele oft Ficre tree. Cc 264 
Dewels bitt. 646 
Disweed. o 103 
Dil 543 
Dictammer. 393 
VBVoboel Gold cuppe. ‚813 
Doble Gillofers. > 527 
VBocu. 349 
Doder. siz 
Dogghes tunghe. 685 
Dagges Coddis. 212/213/314 215 
Double tonge, 277 
Boucfocte. 804 
Douch Be zereor, 436 
Dꝛagon Wurtz. 7u11 
®rzauich oꝛ Wide Otes. 42 
Dꝛiabel 4hoſtaert, 255 
upelimeat, o 284 
)wale. 319 
wake. Planetrees. 239 
Doper wede. 427 
E Ardnutz 908 
Earchnut peale. o 81 
SEketree. o0 185 
Cider tree. ° 193 
Glecampane. 676 
Emerce. o 221 
ngliſch Mercurij. 309 
GErrenzree. © 232 
tes.” : 
Eptbꝛ zicht. z. so 
fe Acorus. 85 
Í Pellinwood, 323 
Ee te, 37 
ene 5 
Fenkele. pe 
Fenn greek. o st 
terne th 3e male, 990 
Fernett: ze femell, 990 
Oe Ferne. 992 
Water Herne. 991 
Frente. os 
o 88 
Elten gella. 47 
— © 229 
Fiſtekes. “8 
flac. 498 
Fiebane, 439 
Fiee lede. 523 
Fleewozte. 4 


Table off ſuche names of Herbes vſed. 


Flowe gentill. 303 
Fioxe gione. 674 
Flour de caf / Flour: de Epee. 85 
Fole foote, 696 
Frambarfe. o 245. 
Franche. . 978 
Francke lage. 657 
Frenſch dip tammer. 592 
Frenſch lauender. 516 
Erenſch Marie ome. 587 
French Mercurgj. 313 
Erenſche Spicknarde. 517. 
Fumo terr o Fumeterre. 924 
F7 gworte. zor 
Fiue fingere grade, 838 
Arden clauer. 0 46 
Dacdpn reps. 254 
… Garlijke. 197 
Geldend oure. 652 
Gelouers. 527 
Gelpflours. 527 
Genger. 99 
Gentiane. 578 
Germander. s78 
Gladde: 83 
Goates bearde. 650 
Soates hut. o 64 
Goef haerte. 976 
Gold appel. 331 
Gold fioure. 700 
Gold fotter. 569 
Gooſeberrve. © 239 
Gooſe koote. 307 
Gourde, 786 
Grapetre. 572 
Gꝛaſſe korne. 5 
Graut. . 35 
Great Burre. 6): 
Great Centorpe. 870 
Sꝛeat Cichwede. 544 
Gzeate Danfie, 563 
Great Moꝛelle. 319 
Great Kocquet. 243 
Hreat fage. 656 
Great Danikel, gio 
Somm. 542 
S:ounde pijne. 465 
Grounfel. 269 
Gumme leen. 277 
Andthorntree © 234 
Dares ballokeg. 216 
Dares foote. o 44 
Hartes tunge. 981 
Hartps eaſe. 726 
Halel tree, oe 223 
Hauer. 40 
Hauer graſſe. ár 
Bearbe two pence, 558 
Bellebar, - 3 
Hemp. 622 
Henbapne. 328 
Pennebane, 238 
Beinequalt, 328 
Heptre. 243 
Herb bennet. 845 
Herbe Trifolie. 055 
Herbe truelone. 325 
Hierb hobert. 504 
Himp. 662 
DODE, 245 
° 184 
‚ Des Boeke. 798 


Homlocke. 804 
Hondes tunghe. 685 
Hondert header Thiſtel. o 24 
Doppes. 752 
Hozehounde, 612 
Hoꝛeſtrange. 955 
Borne poppie. 332 
Hoed clauer. © 42 
Hoꝛſe floure. 47 
Hole houe. 696 
Hoꝛſe mynte. 6003 
Hoꝛlſe taile. 968 
Dorfe tonge. 777 
Howndes verre. 318 
Houſelike. 454 
Vplope. 20 
Acke by the hedge. 627 
Jeruf lem. 692 
dt gate oon, 37 
5. Zojus enge "483 
D.Ao'jus worte. 4853 
Joltenhs oure. 650 
Italian Fiche, © 63 
Sul, 731 
Zunipertre. o 256 
Appers. 772 
Keale. 293 
Kiducon Beanes. —o 69 
Kippernutz. 902 
not grate, 504 
Kuehuil. 77 
Kuehulme. 717 
Adies mantell, ee 
Larchetree. 263 
Lauendel. 518 
zeure. o 166 
auriel, 447 
Ledderfew. 915 
Leke, 193 
Lentilles. o 87 
Leſſer Burre. 695 
Lettes. 201 
Heuerwurt. © 232 
Liban Cedze tree, o 259 
Limontre. o B68 
Hitte Cickweede. 545 
Littel Mpꝛtree. © 149 
Littel Rampions. 493 
Biel ſage. 657 
Lockel golding. 20 
Long Pepper. o 239 
Fortes claw. 902 
Louange. 854 
Loue in 1pdle Da nceg. 726 
Dome. 447 
Howie Burre. 655 
Louſwurt. 826 
Lungburt. © 284 
Bupines, o 74 
Eptozeg. © 98 
Adder. 973 
AvA Wils Madder. 973 
Sapeden Berre. 326 
Mallow. 976 
Mandelin wurte. 53 
audzage/ Mandrake. 326 
Maple. © 234 
Maple with the greater leafe. o 23 E 3 


Marieronie. 587 


Marpgold. 652 
Rare Eider. 0 235 


ei 


Cafel bande Crachten moe werckinghen des Crunderboecks. 


Flerziins gheſwillẽ aende leden 
eñ ionctüren ghewalſen / Doen 
ſchenden oft webreken. Met. 
Deef 389 623. 952. — 

Fieivzijn bande boeten helpen. 
inci. Deef. 181. 185. 297. 311. 


me 2. deel· 4. 
Flitlen eñ pylen wetẽ lnue doen 
vallen ende gheneſen· är. 
deel 591. 


Flunmẽ die coudt ende tap zijn 
door de neuſe runmen. inci. 
deel 300.719.720. 


Flunmen die etterachtich zijn / 


wtdrnuen.  intr.deel.sdz. 
Flunnien eñ humeuren Die grof 
ende taep zijn bloepende inde 
wtwendighe leden ende unc: 
turen / aftvechen. int 1. Deel. 


ASL J 
Flimmẽ geel ende vochtich zijn⸗ 
de / atiaghen. inta deel. 93. 
Flunmẽ in bele hanghende wt: 
drꝛnuen. int deel. 529. 
Fhupmen rijpe maecken eñ lol: 
fen. int 2.Deel, 257. 


taepe Flunmen vijgen eñ loũen · 


int ĩ. deel 952. 987. int 2. deel. 


265. 

Flupmen taen ende ſlymachtich 
voor camerganck afdrnuen. 
inc 1. Beel.442. 

Flupmen taep ende ſlymachtich 
door ouergeuẽ quyte Worden. 
int 1 Deel.442-447.837, 

taepe Flunmen bande Longher 
doen ryſen· int r.Deel.595.897- 
899, Mtz2.Deel.rr.16.166. 

Flupmen welpouwende Die Et: 

terachtich zijn / helpen. int 1. 
deel. 246. 631. 759 761. 

Flupmen vander Arterie ende 
Inghewant akdrmuen. int: 
deel· «5. 

Flupmen bande boꝛſt Doen rij⸗ 
pen ende runmen. int: Deel. 


239.795. 845. 850. 897.899. int 


2.deel. 11. 10. 

Flupmen weten hoofde door de 
mont widrpuẽ mt 1. Deel. 252. 

Flurien die lange gheduert heb: 
ben oppen tat :.Deel.622.int 
2.deel 1 50. 

Flurien inden buck ende Juz 


ghewanttelpen. int: deel. 
1117-472755 int 2.Deel. 
290. 


Fluvien bander arterie verdry⸗ 
uen. int 1.Deel. 356.855. 
Flurien banden hoofde eñ borſt 


Deooghen. int 1. deel 117. /04. 


“ie 2 deel. 67. 

Fluxien bande iuncturẽ helpen. 
int 2 deel. 34. 437. 

Fluxien vander Mage koppen. 
inter. deel.7 6. 700. 909. int 2. 
deel. 164. 131. 226. 


Fundaments eñ aers ghebreec⸗ 
Gen ghenefen. int r. Deel.17r 
246.797." — int 2. deel. 148. 

Fundantentende Den aers hinz 
Derlick. intr.deel.457.458. 

Fronten gheneten. int z:Deel. 


3 
(albbanun lunuer ende reun 
maecken. int i.deel. ↄ51. 

Galle aliaghen. 

e 560.. 6 

Galle die ouerloopt helpen. int 
r.Beel.387.: 

Galle die verſtopt is openen. int 

„_r.Beel.gzo Dn 

Gamandzee-Wijn goedt teghen 
veel ghebreken. int 1.Deel.7ó2. 

Gangrene helpen oft berloeten. 
int r.deel 723-754. int 2.Deel. 
128.230e 

Gaten die toopen berfoeten oft 
ghenefen. int «Deel. 231.374. 
633.666.756.885. int 2. Deef. 
145. 182. 232. 

Gaten diepe ghelworen / ghene⸗ 
ſen int 1. deel 379. 701 911. int 
2.deel. 16. 195. 231. 

ín Gaten diepe gheſworẽ vleeſch 
doen groepen. int:.Deel.93. 
int 2. deel 114. 

loopende Gaten vande beenen 
gheneſen. inei.eel74s. 

loopende Gaten banden hoofde 

gheneſen. int 2. deel 83. 148. 

Geelfucht genelen oft verdrnuẽ. 

— dmt r.Deel.117.189.193.246.27 5. 
300. 307-313 350356. 369.421, 
456. 457. 466. 477. 484. 488. 494. 
$06.513.515-560.583. 606. 613. 
622.635.653-683.714. 719. 720. 
726. 730.7592.758.762. 763.778. 
790. 833. 840. 843. 855. 856. 857. 

877.917.927.930. 940. 946. 947. 
958. 262. 963. 674. 983. 987. 
int 2. Deel. 22.83. 108. 216. 2592. 
267. 268. 

Geellucht veroudert zijnde ſon⸗ 
der cortſen / gheneſen. mtr. 
deel. 275. 

Geele verwe vãde geelſucht ge⸗ 
bleuen berdepuen. int 1.deel. 


938. 
Genten lichtelijck hen tonghen 
doen werpen. ini deel. 201. 
Genten ſchadelick eit dootlick. 
int 1.Deel.443. 
heete Ghebreken bereoelen. int 
r.Beel.z75. int 2.Deel.44. 
Ghebreken banden aers ghe⸗ 
neſen. int 1.Deel. 171.246.797. 
inc z deel· 148. 


int t. Deel. 


Ghebreecken vander borſt hel⸗ 


pen. int1.deel. 192.193. 355. 
472.498. 515.579.616.635. 666. 
690.702.762.873.881.9 56. int 2e 
Beel. 10.g0.99. 173. 257.265. 


8 


Ghebreecken bande dermen gee 


2deel.60. — 
Gebreecken vander herten. int 
1.deel 534.. 
Ghebreecken vander hupdt hel: 
pen. mt r.Deel. 384.954. it 2. 
Deel.119.219. . 
Ghebreecken vander hundt ine 
aenlicht helpen.inc 1.Deel. 103. 
245.727. int 2deel. 119. 171. 
Ghebreecken vanden Ingewãt 
‚ belgen. int a. deel. 849. 962. ing 
2. deel. 271. — 
Ghebreecken vãde iuncturẽ hel 
pen. inc 1. deel. 384. 488. 
Ghebreecken vande Lendenen 
helpen. int 1.deel788. 
- 885. ee vee 
Ghebꝛreecken bande Leuer hel 
pen. int 1. deel82.334 35 5.414. 
A466. 409. 550.630. 840. 856.857. 
885. 918.923. 938. 902. 987. 
int 2. deel. 11. 259. 61. 267.271. 


neſen. int 1. Deel.788-88 5, int 


282. 
Gebreecken vande littẽ helpen. 
int 1.Beel.677.954. É 
Ghebreecken bande Longher 
helpen. int 1. deel. 24. 189.254. 
356. 560. 991. 635. 655 7602. 840. 
9954. 956. ME 2. Deel. 125. 164. 
230. 268. En 
Gebreecken bande Maghe hels 
pen. int 1.Deel.753.75 9. int 2. 


- Beel.24s. te: 
Ghebreeckẽ bâde Mannelijck⸗ 
hepdt ghenelen.int : deel 298. 
aint 2. deeliros:257. … 
Ghe breecken vande Milte ghe⸗ 
neſen. int 1. Beel. 35 5-384-387. 
392. 426 508. 585. 91.630: 682. 
_764.865.885.953.983. 
Ghebreecken báde Moeder ge⸗ 
neſen. int deel. 270. 307. 329. 
355. 369. 421. j17. 636.723. 948. 
int 2. deel 145. 166. 235. 
Ghebreecken vandẽ mondt gqe- 
neſen. int t. deel 384. int 2. 
Beel. 345-246. OO 
Ghebꝛreecken bande Nieren hel 
pen. íner. deel 73. 117.355. 
387. 466. 5590. 560. 682. 754. 757. 
759 762. 763. 7188. 805. 885. 899. 
963.937. intꝛ. deel. 61. 171. 
267.271. EE 
Ghebreecken banden Bozen gee 
nelen. int 1.deel.go9. 


Gebreecht bande Zenuen ghe⸗ 


nefen. imt1-Deel.: 85.487.483. 
517.881. int 2-Deel. zo. 119, 
165.231. : 
Ghebreecken bande Vrouwe: 
lijckheydt gheneſen. 
int eerſte Deef.1o3.171. 466. 
Ghebroken beenders wtrec⸗ 
ken. int 1.Deel. 73.136.499.631. 
712746 


» 


Ghebꝛo⸗ 


« 


Eatel bande Ecachten ende werckinghen bes Erupderboecks. 


Ghebꝛoken leden helpen. int 1. 
Beel 99.276. I 
Ghebroken oft gheborſten ende 

ghequetſte van binnen ghene⸗ 
fen. intr.deel.524-356. 08. 
560. 579. 582+383-S99. 630-647, 
„666.576.677.746-749- 803 810. 
843-845-969. jn 
Shebzoken oft ghehozttenhepat 
„ghenefen. Ue r-Drel.73 82 
367.560. 561. 579,66. 7120723 
762-763: 173: N53 8$5- 869.87 An 
- 958. int 2. AL a.14. 238. 257 . 
260-267. J 
Ghepenlen ende ghedachten bez 
ter maechen. put «Deel. 457 · 
Ghegquetſtheydt van binnen ge⸗ 
nefen. merDeelgsr.Ass. 
Ghelcheurthendt ghenefen. „Int 
1, Beel. 126-136. 185- 367:50%s 
_ $98-560.564. £624618.647:666. 
671672. 6997254 762-763079 2 
799.893. 810. 840. 369. 984. IL. 
int 2. deel. 38.40. 61. 15 3. 185. 


257. 
Ghelcheurthendt ban biunẽ gez 
nefen. tar :-Beels62. 563. 8oʒ. 
g810.284. intdꝛ. deel. 420. 
Ghelcheurthent vã ionghe kin: 
deren gheneſen tat 1.Deel.1 56. 
so6.5t4 56099He „Mt z-Decl. 


255. ad 
Ghelelſchan blude ende vrolick 
maecken mnt:. Deel.655. 
Ghelichte claer maccken. Hat r. 
deel 83. 100. 172. 186. 243. 296 

853. 855. 856. 9235927. 946-958. 

962. int2.deel.Go,61,102,12 5. 
© ZOL 214-260 IE rn 
Ghelichte dunſter machen. int 

‚z.Beel192:193:197:947. int 2. 

deel · 80. 87. 
Ghelonde menlchen hinderlick 

mtr-deelizór. . 
Gheſlpannen ende vercrompen 

leden helpen mt :.Deel-99.125. 

298-355-369. 379. 383. 398. 59 

712.869.978-951. int 2. Deel 5. 
Ghecwillen doen ſchenden / ber: 
zꝛwpuẽ / oft ghenelen. int 1 Deel. 
99. 116. 231. 254.295: 327. 330. 
376. 426. 4410445459. SST SSS. 
bou 616.622. 62 5-649.658-695. 
722.719-729-849-S65.ANt 2-Deel. 
1 2.51.55-67-94-175-180.186,187. 
209. 221. 228. 231. 252. 
coude Gjefwillë doen ſchenden 

cnde verdrwuen.· int a deel. 

252. 389. 390. 421.4.26. 588. 596. 

742.840.855.859-582.935. 

int z.Deel. 57. J 
goude Ghelwillẽ verlch zijnde 

verdrwuen. int r.Dedi.sog. 
heete Shelwillen rijpe maecken 

ende inc :. Deel. zo, 
__285:297-307-356: 369.455 468. 
498.545623-726-7540736. 910. 


942. WL 2. deel. 49. 106. 187. 195. 
196. 23 5. 25 5. 264. 287. 
heee Ghelwillen verdrpuen en- 
de ghenelen. int deel 252. 
292. 297. 300. 307. 374-469. 498. 
„524-5454596. 626,795-706. 745. 
756.-757-799-910. it 2. Deel, so. 
67,158.232. ° 
heere Ghefwillen verwerken. - 
Ant 2.deel.st. DA A, 
herde Ghelwillẽ vijpen eũ ver⸗ 
murwen. ML Deel. 34 93.. 
_184187-776-749509,9j ze IL zo, 
Beel.250,231.266. 7 
herde Gheſwillen berdgpuen eit, 
ghenefen. vac i.deel 454.43. 
1843760390. 462, SOF SOj-Ó1l4, 
615, 633. 720.776. 881. 204. 252. 
0954957: ita Deel, 25.51.57, 
119. kSZe187, 23e 
berde en coude Gelwillẽ Die ber: 
oudert zun rijpen eñ vermur⸗ 
wen. merdeeloss, 
herde ende conde Gelwillen Herz 
Dwuen. int: deel. 633. 940. 
952.954. — 
cleyne herde Ghelwillẽ int aen⸗ 
licht berdwuen. int r.deel 
187.193. — 
herde Ghelwillen aenden hals 
verdrꝛwuuen. int deel 773. 
herde Gheſlwillen aen litten oft 
umncturen vijpen. mts. Deel 93. 
hevde Shelwilitvande Senuen 
vijpen. int.t. Beel.95. 
berde Ghelwillen ontrent Den 
ooꝛen berdgpuen. tutr. deel. 
350.616. intzpeel.:58.230. 
heete Ghelwillen ontrent Den 
oogen berdgpuen. int: Deel. 
350.616. Int 2. deel. 158. 174. 


230. 
heete Ghelſwillen ontrent D'agz 
ghen verdzpuen. int: Beel. 


329. 

heere Shefwillen ban t'funda⸗ 
ment verdepuen. ine: Deel. 
269. int 2. deel. 12.49. 87. 265. 

heete Ghelwillen bande Lon⸗ 
gher verdrꝛwuen. int 1. deel. 
554. int deel 1221. 

heete Ghelwillen vande Man⸗ 
nelickGept De pijne verdruuẽ. 
int 1. deel 754. 


heete Gheſwillen vande Man⸗ 


nelickheydt ghenefen. int: 
Deel. 83. 148-270.859-907. 


oude Shelwillen doen fchepden 


ende gheneten. me :.Deel.635. 


790.94. 
oude Shefwillen Doen minde⸗ 
ven. int 1. Deel.635. 
oude Ghelwillen doẽ webreken. 
ic. 1.Deel.746.790. 
oude heete Shefwillë ghenelen. 
int 1. deel 356. 


Ghefwillë doen welgeken, int 1. 


® 


Beel. 30. 187. 726. 799. 816. 
Ghelwillen Die qualick rijpen 
Been votbreken. inc .deeſ. a5. 
Ghelwillen Die ſmettelick zijn 
ghenelen. int 2 Beel,:7. 
Gyelwillen openen diemen ſou⸗ 
de moeten op vliemen. nit 
Beel. 340. —— 
Ghelwillẽ Panos ghenoemt ver⸗ 
Dpuer. iint adeelr35. 
lachte Gheſwillen verdrpuen. 
werde zjn. 
fachte Gheſwillen vande hoof 
de verdrnuen. int r.Deel z50. 
ſachte Gheſwillẽ vander Milte 
verdrnpuen. ie 1 Beel. 563. 
Gheſwillen ban verbrande pare 
ven gheneſen. int i.veel 115. 
Gheſlwulen ban verſtuicüt Gent 
comende ghenelen. inz 1.deel. 
… 340.666. 
Ghelwilië Bie bievich eñ vooꝛts 
ctruppende sijn ghenesen. 
ëntr.Beelzo45b.545. int2. 
Beel, 297. J 
Ghelwillen hindeclick. inez. 
deel. 609. 
Ghelwillen vande kele helpen. 
HEt Deel. 754. 83396. int 2. 
Beel. 121. 164. 179. 205. 230. In 
Ghelwillen vãde kele Scrume ge: 
noemt ggenefen. inz. deel 
666.691.987. 
Ghefvuilen vande Necke genes 
len. int «Deel ;65. 
rouwe Gheſwillen ontrent den 
boren ghenefen. int: Deel 


171 524. 

Ghelwillen ban inwendighe lez 
den gheneſen. int :.deel 30. 
582865, 

Ghelwoillẽ véde Mannelicheut 
verdruuen. inti. Beel 32 205. 
269.323.754-906. int.ꝛ Deel. 
€067. 257. : 

Gheſwillen inde eegheniſſe oft 
lieſſche verdwwuen. wrr 1. Deel. 
ars. mt 2. Beel 44. 

Ghelwilden inde eegheniſſe Pani- 
culæ ghenoemt verdrnuen int 
r.Beel.3 55. 

Ghelwillen vandẽ eerlderm ge- 
neten. txt 1. Deel 61 5.50. 

Ghelwiilen bande chameliscke 
tevenghenefen. wt :.Deel. 
285.505. Mt2 Beel.49-158- 

Ghelwillen hande voeten bere 
Depuen. ter-Beel. 529. 330. 


376. 
Ghevallen / ghellaghẽ ende van 
binnen ghequetũ ghenelen. 
int i.Decl.324-356.666.855.882e 
int 2. dercl. 117. 297. 
Ghevallen ghelagẽ eñ ghebor⸗ 
fen zinde/ gheronnen bloet 
geen ſchepdeñ. int ideel· z89. 


7 Ghevallen 


hes 


@afelbande Crachten ende werckinghen des Crunderbecks. 


Ghevallen van hooghe ghene⸗ 
fen. tnt r.Deel. 324. 307. 379. 
676 713.543. 873-965.98a: me ze 

Beel. 267.29 
Sheeallen ban el teluen okt in 
Innachte helpen. “ine 1. deel. 

pn 594-780. tz. Deel. 280. 

&zaract-appel wijn gaer tegen 
den ghebrekẽ. int 1. Deel. 760. 

Graueelachtighe pertoonen nut 
ewe goede. mt :.Deel.4: inc 2. 
pel 164-2012815, 

“Graucele breken ende Doen rij 


‚fe. int r.Deel. 23. 321. 318.3 90. 


48-5065 63.635-907-93 INE 2. 
Peel.127-205-288. 
Gꝛaueele doen vijfen ende ak 
drpuen· met 1. Deel. 456. 311. 
> 393-484 505-931. 635-695-70j- 
725-J27°752-746.75 3: 797.844. 
‚ 850.856.938, 962. - üez. Deel. 
127.205. 288. .* 
Gꝛaut ofe naerbier brouwen.” 
inc a deel· 35. 
H. 
| ed lieckte gheuelen. 
int 2. deel 16. 
Bals ghelwilien ghenelen.int 2. 
deel. 6o9.635-720.773e 
dals pijne verdwuen. 
Deel. 472. 
Dapr aen kale oochlchelen doen 
groepen. intr.Deel.117. 
hapr crollen. int deel · 267. 
hapr Dat aende wijmbrauwen 


auerecht groepet / recht doen 
walen, J inti. decl. 276. 


int t. 


ter. decl ror, 


Barr Boen groepen, int 2. deel. - 


128 129. 

Parr Doen groenen op plaecfen 

daert wtghevallen is, int 2. 
Deel. 128, 


Daprdoen wtuallen. int :. Deel. 
1O1,617.7320745:753e 

Hapr doen wtuallen ende ander 
geel hapr doẽ weder groepen, 

int 1. Deel.436. 

Hanr Boen wrvallensende ander 
hapt doen groepen, int 1‚Deel, 
‘126.187. 240.954,993e 
Int 2 deel. 225.266. 

—* ende lichteechenen: bande 
fchamelbhendt lupueren. int 2. 
Beel. 51. 

Barber totsallen beletten. int 

zr. Deel, 73-126, 187.240. 2454 
2542970456. 635-686.719,812- 
08554939 952.987. 

. 2 228 aich 148. 179: 221. 5, 


Dap geel maceken ine r. deel 
Kai 38 666, 6953 or 


int 2. deel. 


Int 2.deel 150. 213. 
Hapr ros maecken. int 2. Deel. 
154. 218. 

Daprt (wert maeckẽ oft verwer. 
int. 1. Deel, 307,656.732. 760. 
it 2,Deel,: toer 17,148.186: 189, 
195, 256.271, 

Haurworm op den bunck ghe⸗ 
neſen. int 1, Deel, 1053, 

Heelcheudt rerſt aencommende 


terſtont verdruuen. int 2. 
heecchendi verdrnuen. int :, 


Beel, 246, 298, S98. int 2 „eel, 
31. 179. 180. 
Derbicheen murwe maecken. 
int : Deel, Ie int 2. deel; 2 256. 
257. 
oude herdichedẽ minwe maer⸗ 
int :. Deef. 458. 


weichenen Stirrhi ghenoent 


BEEN int 1, deel.6 22. 

pant heden berdepuen. intr, 
“Deel, 25.82, 327. 35 3. 720. 840, 
849.865, 943. int 2. Deel. 179. 

oude Herdicheden berdzpuen. 

° Int r. Beel. 389; 

Herdirheden bande Mannelit⸗ 
heydt verdruuen. int 1, Deel. 
162. 


Deeleneu roude ende vochtighe 


ghebreken helpen. me r. Deel, 
517.520.719, int 2, deel. 208. 

Herlenca drooghen. it 1, Deel, 
515-9 


perdenen cube linnen Gevaren, 


— int o.deel, 732.746, 859 


„Perkenen. ende ſinnen oft me⸗ 


papt ‘at dobbel is verdrnuen. 


moꝛie ſtercken. int 1. deel· roo, 
211. y15. 516. 604. 600. 

Herſſenen ghebreken helpen. 

int deel. 65. Int 2. deel. 

165. 

Herſſenen aut ende goedt. 
Beel, 538. tnt 2.Deel.165. 

Herlſenen Capueren. int 1. eel, 


int 


84, 186. 242.297. 300. 384. 516. 


58. 601719 int ⁊ deel. 173. 
Herſſenen ſupueren ban taepe 
vochtichendt. inc i. deel, 242. 


S20.691, 719. 604. 7 32. int z. 
Deel. 173.195-268. 
Herſlenen verſtercken. int r. 


Beel. 211. 516. 604. 609. int 2. Deel 
102. 174. 214. 
Herſſenen verſtoptheyt openen. 
Ínt2.deel.:29. 
Herlſenen vuple bergaderinghe 
Berfoeten. int 2. deel 195. 
Herttloppinghe ghenelen. int 


u. deel · 275. 332. 594. int 2 


Deel. 214. 
Herte hinderlijtk. intr. deel 
434-436. 


Herte nut ende goet. int 1.deel. 


$15.588,609.875. int 2. Beel 16- 


165.74. 214. 

Peer pjne berdypuen. int deel, 

“ 651763.918. int 2. Deel.245. 
271 

Hertetercken· ¶ int i deel. zi iĩ. 
3 637 .653. 850. 868. inez. deel. 
212 

Derrvanninghe Bie lange Duet 
geneſ en. int i deel. 756. 


Dertwilinghe ende wringhen 
gienen. mer. Reel.65 763, 
Sr 

Heren ende hinden voor kenijn 
bſchermen. Mi Deel.867. 

Deen pijne verdruuen· Ut 1. 
Wel.242,246, 334. 355. 4660 4844 
$10,694,764773e 788, 840. 909. 
esx. “int 2.Deel.5 8.7 5.267.268. 

Pikghenelen, inc deel · 298. 

5356 397. 514. 601. 723. 70. 
68. 8281. 907. 947. 983. 

Hylop wijn goedt teghen veel 
ghebreuüen. _ me: Beel.762. 
Duce vercselen inwendich ende 

ermede. ins 2. Deel. 


zie vercoelen vã tkondament 
ende ſchamelijcke leden. Lat 1. 
Deel.269, 

Piece bercoelen bant rvelleken 
vander Herten altontekt is. 
int 1.Beel. 582 

Hoenderen deſprow genieten. 
int 2. Deel, 255. 

Hoenderen Gael bet maechen. 
it 1. deel. o23. 

Hoenderen veel eperes doẽ leg⸗ 

ghen. inc 1. Deef, 979: 

Poetberdipuen. tut . deel. zo. 
39. 42.7 3.75. 92. 95. 126. 157. 172. 
329. 336. 398. 509. S21. y63. 579. 
533.585-612,627-631,677, 699. 
712-754787:761.763. 849- 8554 
956.969. int 2. Deel. 31.40. 

59.66. 116. 125. 145. 190. 164. 171. 
173. 180. 209. 2338. 256. 257. 260. 
268. 

Draoaben Doet verdrnuen. Int 1, 
Beel.597. 

longher Boet chenelen. in 1. 
Beel, 563.75837. 

Poet eerſt aenghecomen ʒijnde 

verwecken. int1.deel. 758. 

Hoeft langhe bn blnuende Doen 

rijpen. _ ier. deel, 311758. 

_ 961. mt z. Deel, 265. ° 

Heenende —S int ꝛ. deel. 


Darden met bloetſpouwen bel 
int 2. deel. 12. 

Deelt Gille oft berfoeten, int :, 
Beel,357.498 865.882, int 2 
Deel, 208. _ 

Poeft veroudert zijnde rijpen 
ende verdrvuen. int 1. deel. 
93-189.193,197,239e 311. 383. 

Cs 579: 


Tatl vande Crachten ende werrkinghen Des Crupderboeckg. 


$79-582.666.676. 696. 46.761. 
7628699541. 953. ini. Deet. 
114. 164. 179. 201. 223. 30. 265- 
267. en 
Hoofts dzaevinghe en? (wy - 
melinghe gheneten. in 1 Deel. 
211., 383. 384. 591. 651. 76. 737. 
58759776. 828.895. 942 951. 
956. tz. deel. 5. 125. 
268. 
Books etterachtighe ſueerin⸗ 
ghen lupueren. mt 1, del. 93. 
Hootts fluxien drꝛooghen· int :. 
deel. 117. 904. int 2. Del.ó7. 
Dooft hinderlijk. ine 1 deel. 
116.176.187. 199. 2145-625754 
75$-760.79s. int 2. Del. 35. 
86. 128. 158. 165. 181. 
Dooftslanghe duerende flixien 
toppen. int 2.Deel179. 
Woof nur ende goet. Mr 1 Jeel. 
84-100. ‚ 
H oofts pijne berdpuen. frr 
Beel. 95-119. 19425427 5. 17. 
337. 339. 376. 446. 45 5e 456-308. 


$rO 52de s91.601,607.609.CF5. 


677.726.753-857-881.882-94- 
intz. Beel. 16.49. Go. 61. 154. 
164. 257. 

Poofts quade Scoꝛtftheydt eft 
zeericheydt ghencien. mtr. 

deel 73. 185. 203. 300. 472. 797. 
812. int 2. Deel. So. 175. 
tr, 230. On 

Hoofts quade loonde Schoꝛtt⸗ 
hepde oft (weevinghe ghene: 
fen. int 1. Deel. 185. 197-203. 
760.782.987. int 2.Beel.49-jo. 
60. 83. 182. 230. 24 Se 

Hoolts ralernye ende ndelheydt 
gheneſen. mes.deel.584.508. 
630.857- 

Hoofs vafernpe ende pdelhendt 
verwecken. ingi deel. 320. 
328. 329.448.624.860, 

Waofts ſchoꝛfchendt ende ru⸗ 
dichendt gheneſen int:. Deel. 
203-719,797: int 2. deel. 
158. 

Poot ſtercken. int 1. Deel. 
588.757. 

Woofts carpe vochtichendt ende 
oude Gumeuren wedzpuen. 
int 1. deel· 242.583. 837.868. 
878. int 2 dcel· 173. 

Hooft ſunueren. ine ꝛ. deel. ↄ2. 
252. 297. 344. 384. 50. 202. 719. 
Is 773 inez. Deel. 


173. 

Hookt ſupueren ban ſchelkerin⸗ 

gheende Schellen. ine :. Deel. 
75. 185. 197. 205. 252. 300. 760, 

2797. 987. int 2. Deel. so. 
148. 

zoofdweere Hemicrania ghe⸗ 
noemt helpen. it: Deel. 
384-719 


Hooftſweere verdrpuen ende gez 
elen. We i. deel. 24. 421. 472. 
475. 635. 726.752-154,757-778. 
993 int 2. Beel. 56.74-162. 
164-180. 235. 243. 28 5. 
oude Hooftſweere verſoeten. inc 
zr. deel.93. 510. 

Hoottſweere bande kinderẽ Sy- 
riaſis gherwenit / helpen. mer. 
Beel 517. 782. 7860. 

Hooftſweere oft dronckenſchap 
berweeken. int 1.Deel.35.172- 
187.245-755-756.759-761.948, 
950. int 2. Deel. 162.257. 

Wooftfweere vá dronckenſchap 
verdrnuen. unt i. deel. ↄ3. 
297. 

Hooftſweere oft walginghe van 
Deonchen(chap beletten. INE :- 
Beel.17 1. 

Poeftiweere veroudert ende gez 

_ Buerich zijnde ghenefen. wt 
1.Beel.732.742.746.790.956. 

dat 2. Deel, 268. — 

Hootts verſtoptheydt openen. 

_ me r. Deel. 252. 300. 

Waofr voor hitte ende coude bez 


fchevmen. inc 1.Deel.so1.726. 


Hooftwonden gheneferd. mt 1. 
Deel.631. . int2.Deel.125.179, 
Ponden dooden. int 1-Deel. 768. 
… 964. tnt. deel. 125.179. 
Vonden dulhepde ghentlen. ine 
1.Deel. 397. ° 

Honich · wijn goedt teghen beet 

_ ghebreken. mt 1. Decl.7 57, 

Dupch ghenefen. int 1. Deel. 
242. 248. 563. 616. 754-7580855. 
int 2. Beel. 67. 246.265. 

Dupdt claer ende ſchoon maer: 
Ben. int 1. deel. 36.236. 245. 
384-719-745:746.781. int2. 

_Beel.67.75. 114 214. 222. 223. 

Hundt ende ghelont vleeſch o⸗ 


pen buten. int 1. deel. 344. 
_ 462.591,606.749. 816. 
Hundt roodt maccken. int 2. 
deel. 60. 


Hundt bol blennen ende gacen 
maecken mer. deel 702. 749. 

812. 989 int 2. deel. 12285. 

hHhumeuren cholerijck ende taen 
afiaeghen. inte. deel. 205. 
314. 384. 449. 457. 484 485. 488. 
504. 510. 649. 682. 683. 726.746. 
293; Int 2. Deel. 194. 
200. 

Humeuren cholerijck door uri: 

ne af taghen. int 1. Deel. 
918.923. 


Dumeuren Plegmatijck af ia- 
ghen. int 1. deel 92.346. 383. 
437:449-457.516, 520. 522. 649. 
719-746.993, int 2. Deel. 194. 

Dumteurer graf ende . at 

Humeuren grot taen 
trecken. grt 1. deel 50. 2. 


v 


186,246:509. 616.746.747. 762, 
imtz.Deel igg. · ·· 
teghen Humeuren Die row zijn 

nut ende goedt. int Deel. 


… 758. 77 
nde Melan⸗ 


Humeuren ſwert 
thofijrk aftaghen. ter. deel. 
95 384-434 437- SOE. 516 920. 

776.829. - mtd ⁊.ded 214. 

Hunruren verargert eud: ver⸗ 
bzant afraghen.ine ec. ↄ23. 
942. int 2. Deel.z:s.. 

quade Numeuren 
iaghen. 
434. SIS. 

guade Pumeuren verweckm. 
int 1. Deel. 235.248.623. 

Hucſpot oft kuchen vleeſch tſa⸗ 
men doen wallen. it 1. eel 
$8-488.560. 689. 869. 

coude Hupueringhe verdypuen 
ine r.Deel. 421.606.723. 763. 
770.849-865.9 34944095 5e WE 2. 
Deel.so. . 


cen mzcchlot af 
iii. DEEL. 5384. 


J. 


[ent des lichaems berde 

ven. int r. deel 350. 377.583 

591. 637. 682. 727. 757. 837, mt2 
Deel. 85. 

Jeuclel ende ſchorkft heydt tante 
wijmbraeuwen verdrnuen. 
intr.del.s56. 
Zeuctel vande ſchamelucke Tz 

ben verdrnuen. int 1. ded. 
656. intz.deel. 116.125. 
Inklammatie berdeguen. int. 
Beel. 30. 34.73. 126. 378. 408. 550. 
int 2. deel. 231. 
Infklammatien Die bloedich zija 
ghenefen. int r. Deel.sóo. 
Snflammatien Die eert beghin⸗ 
nen ende andere berfgeten. in: 
1.Deel.;o-231. 307-339. 
Inklammatien gijne Gillen. int 
r.Deelso1. 
Inklammatien ban verbrande 
leden / ende bergadermghen 
van brandende waterichendt / 
verdrpuen. int r. Deel. 113. 
Inklammatien veranderende in 
een herde Scirrhus ghene⸗ 
len. int 1. Deef.4of. 
Inklaͤmmatien banden ooghen 
gheneſen. int 1. deel· 327. 
Inghewants kluxien helpen. 
int 1.Deel.117.472-75je int æ. 
Deel. 290. 


Inghewants ghebreken helpen. 
mtr. Deel.849.962. ME 2. 
Beel. 271. 


Inghewant hinderlijk. int L 
Deel. 188. 
Inghewant quetlen. int :-deel- 
434458. : IJ 
Inghewant ſunueren int rdern 
384. 


⸗ 


Tafel bande Erachten ende werckinghen des Crupderboecks. 


| 384 datz.deelrais …— 
— —————— (pannmabe ghe⸗ 
neet. wat 1 Deel iss. 

5 In ghewant ſercken. mer. 
de. 84 368-457: „604,637.842. 
ng 925. Íut.2. Deel.i6e 


$ch47. En 
orn — verhittinghe ghe⸗ 
„jes inc: deel a 647. 
fntz.Deelz3s- 240.285 
; mghewanrs verkopthept ope: … 


nen· int 1. Deel 4-23318,593e … 


556-579667-719888, ANC 2. 
Beel. 98. 102. or 
onderte Inghewanta weedom 
ghereten int: deel. 356. 
——— leden ghebreken 
betoen. Edel. 170 326762, 
int 2. Deel 267. 268. 
Snmeribighe leden. ghelwillen 
ghenelen. … int 7. Deel. zo. 
582. 865. 
green 
1, Deels. 
Inwendighe leden cweeringhen 
gheneſen. int ꝛ. Deel. 171. 
Inwendighe leden verſtercken. 
…_ intr.Beel. s:6.gor. 
Inwendighe leden vertopthepyt 
openen. 
Joermarcke wijn goet teghen 
Beel ghebzehen. „ner. Deel, 
764. 
Ilers bau. polen int lichaem 
ghebleuen doen wtcamen. int 
‚ r.Beel.185.882, …_ 
Juncturen kluxien helpen int 1. 
Beel. 34. 437- 
Juncturen ghebzeken Belgen. 
int 1 deel· z84. 488. 
Zuneturen pijne berfoeten.int r, 
Deel, 37.94 185. 516-561. 609. 
847, int 2. deel. 60. 


Juncturen pijne Die beroudert … … 


Ì ie belpen. int z. Deel, 156. 
zuneeuen verherde ghelwillen 
rippen. int 1. deel 93. 
Juncturen verſtercken. at 1. 
„Beel-o4- 5 
Zuco: weeck maeck. “int: 
f Dees. : 


Kiten ar coude Ber: 
ſworen gheneten. inc 1. 
„Beel. 126. 189.235.300. 301.468, 
694. 712.719. 812. Antz deel. 
85-110.182.230. 

— houden tander be: 
deruen oft rotten. unti. deel. 
ZI 

% elen kluxien benemen int: 
Beel.7ss. 

re elemen int 
1.Beel.. 583. 705.726. 754833. 
326. Int 2.Deel. 121. 164179. 


En 


189. 205. 230. 
vele pas enn goedt. int deel. 


elen pine Cetamele ghenoemt 
gheneſen. Li L. deet 201. 
int deel. 1 3. 

Rele row maschen ende hinder⸗ 
derlijck. tt 1. deel. 436.764: 

_ intz.Beeli6s.. 

Hele rouwichendt berdapuen. 

int: Deel 30. 69. 242. 560. 466. 

699. 726. 760. 840. 

310917 ORT tr 

Keleſfuxneren. ….intr. Deel. 293. 


1. Bel 360.642. s be 
Haelen Cwillinghen Strume. ghe⸗ 
noemt/ helpen; int speel 666. 
691.957. 
Kieckhoen ahenelen. int 
208. 


Te. 


Kinderen doen vitten ter deel 


* 


int r.Deel.s1s.r sz. 


Lazerie helpen. 


“AS. 
Kinderen Die guelen belgen: iné 
20e Deel. 991. 


Kinderen gaen voghen t {wert . 


_ Maecken. … Amt z. geel.2 is. 

Linderen niew ghebozé eewich⸗ 
lijck voor kenijn bevmen. „Mt 
va deel. 737, … 

Kinderen tanden tryghende nut 
ende goedt. int :. Deel. 93. 

Anobbellens aenden aers ver⸗ 
Bwpuen. «- tmtr.Deel 316. 


Knoké die weden litre zijn ghe⸗ 


nefen. “mts, deel. 5. 
Koenen goedt voertei int 1. Beel. 
47.730.81r,.…. int 2. deel 222. 


NAoepen beel- melekg doen ghe- 


uen. intr.deel.730,979, - 
Kucchen gheneſen. int r. deel, 
93. 509. 521. 606. 712. 850. & 64. 


EAN 


Acchende termen. int: Beel 
"172.816: 
Band Gaettver hebben. int 
en „Beel 40. bel 5 oft 
mmichendt he en e⸗ 
Se riehepdr beh 103. or ge 
384 315. 317. 719. 759-7735788. 
828. 253. 256. 774. int 2. deel. 
236. 250. 290. 
int :.Beel. zo. 
34-382.383.437.510,829. 
Lazerie verwecken. int ‚Deel. 
35. int 2. deel 37. * 
Leden afletten oft akkwden fon- 
der pune te gheboelen. „tz. 
Len ‘Baer groote vochtichept 
en daer groote ep 
plaeperr belen. int 2 „Beel. 


Henénie ghebluett ote ghequetũ 
n gheneten · ut r. Beel. 


int 2 Beel, 


Eeden: die ghebroken zin ghe⸗ 

neſen.int i. Deel 99.276, 

Leden die gbebzoken- oft matten 
fette zijn gheneſen. ttr. 
Deel.185.371. 558656. 67: 719. 
209. 962. Mt z beel. 41. 110. 
148. 

Leden die gheſpannen oft ver: 
frompen zjn belpen. incr. 
_ heel sa 126-276. 298. 355:369. 
379.383. 298,583:599.604 623. 
672. 712. 869. 8235827878051. 
inc 2.Deel-3.4:25.64.12 5.260. 


Heden. Vie hunuerachtich zijn 
Helen Comeecinghe ghenefen.ine Belges. 


iner. Beel. 38 5. 

Leden die: verhert oft verBijk 
zijm ghenelen · ant 2. Roel. 
103, : 


Leden die bermoeper oft veracr⸗ 


nt :. Deet. 
“651764881531. III. 979 


J dut. Deel, 166. 


ede niebertuicke oft becknzore 
ghen zijn / helpen. inr 1. Deel. 
73e 203. 524.588.671.747.753 
76198499 3. inez. Deel.4.5 25. 
6227 


Heden: pan kinderEniet beeerome 


gen zijn helpen. int >.deel : 2. 
enen berouderde pijne verden⸗ 
“ine r.Beel.156.948.962. 
torwenbighe Leden nut eñ goes 
imer.Deel.r56.376. 
inmendighe Leden tupueren.. 
int reel. 93 
Eeden berltopehepdt openen. 
int rDeel4s 250 
Leden: verwarmen.” into beet. 
677. 

Lenen meecket vercworen sijne 
de/ helpen. ine 2.Deel.sr. 
Leelke: plecken ; plecken ende 
witte ſchellen verdrwuen. int 
Deel. 126. 185. 187. 197. 203. 276. 

298. 311.384 390-4746567 04. 
712-773-829. 843. int 2. Deed. 
6a.j6.161.164.165.17 3.230. 
Lemmet maecken int :. Deel. 
565. 659. 662. 66. 
Lendenen ghebreken ghenelen. 
int:. deel 88. 83.. 
Lendenen pijne verloeten / oft 
gheneſen. mtr, deel 73.270. 
490.631. 683. 730. 956. 262. inez. 
Beel zz. 
ebenten verſtoptheydt ope: 
UC: Deel. 93: 
Heure bletloop Belgen. ümer. 
Beel. 360 
Leuers ghebreken ghenelen. 
nts. deel 32.534:355-4 14.466. 
4999. 550. 630. 840. 856. 857. 385. 
918.923.938.961:987, — J 
Int 2. Deel. 11. 2-61. 26). zn. 
282. 


Heuer hinderlijck· ter. Beel, 


434-4365934 


CS 2 Leuer 


Tatelvande Crachten moe werckinghen des Crunderboecks. 


Leuer wat endo goedt· mer-Deel. 
ve JE OD T GE 3Ó8: 5844570 SO. 
5 037-658 7 se S88-iE 2.Deel. 
346-99-1GSNTTE Tide Bfen D « 
Leuers opblaunghe ende {wil 
nnghevecdꝛneen. dat. Beel, 
117. 3555 „Eer 
Aciero vijve verdꝛpuen· Mt 1, 
… Beel, 24 BEG L 2735 EFSKÓT 
269. Int Deeb 1rAi 68. 
Aeuers verberrhepde hezioeten 
use Serdipuert- : ant. deel. 
Dz MG 2. Deel, 16. 
—— veronderde tauderher 
gheneſen tar 1: Beel. 
— —— Int deel i 
Aeuer verſtopt ende quaet Gel- Lan 
pen. imc: deel. 318466, 488. 
ebr dut zeeel, 1625 :nnr … 
Ncners verttaptheyt openen int 
re Abel. 3.100. 300. 318. 3673375. 
384. 393. 4555 L Be SIJ SST $7Or 


reseveren 73035 IFA ESS. 


23. 930. 264 int Beel. 38. 
62, 1bhe-e- — 
ener hrighe ghenelen inr 1. 
Beel. 355- 79.7 99. 162 763 764. 
Eze das: Deel. 8 AO. 
264 
„teus bumieren inen. heels 3. 
val DP Fe UIC 2x Beets: STi 
enter bercocien. wr aard. 147. 
216. : a 


wen 
EEE SEN 


ener verdiende onfeucugbe . 


meten. Mt: Deel: RIK 587. 
7508647253": ne 

eers weeekbege gereken. int 

arr. Deel,rt t,375 3685251 SD, 
inez. Deel.r87.ard. or 


ear peen Boca: haectee- 
need … AME2, Deef 260. 
“Bachaemen bie ghelwollen zjn 
nut engoede. wt. Deel.sro. 
Macha dzooghen ende wetee⸗ 
ee Mtr. Deef. 606. 
Bichsen goent vortlel ghenen. 
aw 1. Deel. 30.25 5.756.757. 
ALichaem middelhbaer.boerfel gez — 


ue.  imez: Deel, 5685-1591. 


Lichaem niet Weel vortlels ghe⸗ 


um u, x. Deel. 756. int 2. Deel. 


Anſhaen quaet ende onghelont 
woerelghenen. int 2. deel. 76, 


vat rude pbelhjepdt van 

rijen maecken. int r, Deel. 
320-3283249 449-624.860 
xXietkde verwecken. -int r. deel. 
"326.468. 490.719. 873-375. int 2. 
Licuchen merriage Berdepnen. 

int 2. Deel. 149. 

„Mirkseekens Die ſwert zijn. toit 
maetken. ine : Jeet 245606. 


750.814. Mt 2. Deel 7,149. 
Liekteeckens van maeſels DEE 
pocklkens berdpuen. int 2. 
ADcet 119. 7 „er ei 
iefreeedtens verormum. due: 1. 
deel. 185.215. SAALE, 928. 


NHant. Beel: ór. —E 3 
Lit ghebreken Belpen- ar) 1. 
Deel 677.95 Sart asid 
Beagher- gbeacken ghenefens 


ont 1. Deel. 94 189.254. 3584560. 
IEGIAL FST STG BAO TS ARI SG. 
inc 2. Beel. ras. 264,230,168; 
Korigets: heete Bte 


vi DUS UE Te: Deels. mca. 


pet 121. nit n 
ber hinderigck. intrira 
ds «data: Deel.86. : 5 
Zongterhoeft ghenelen. am L 
ER Eer Er OE 
tong er mut ende goeor: ar ES 
LARIE 5487’ „3 nd 
ELongher pijne berogpuen. inc i. 
— s Deefi1a 630763 ZIJ: — 
Hongbers rouwichent· gene: 
vaks: >ä ARC Deel; 469. 
Aongherlucht belgen, Zat 7. 
eel 94-570, 95 5. 


. —— en 


Eire 


Zongher Canyeren —— 


De taepe Elugmen. cant. 1. 


2, — 560,59 15:60. I 


Boter tweruimghe gheneten. 
rs. Deel.7 5.556.989. Wasa. 
deel. 164 230.260. 283 

Hangers verhitheydt ot: ine 
flammatie gherefen. … mt 1. 
Deel, 570; 61 6 int 2 peel. 59. 


Longher verlad zunde / hewen. 


intr.deelrca. … 
ongher verſtopt zijnde ope 
Ren. inti. Deel, 4s2. 570, 677. 
845. int 2, Deet, 118, 
Lospende zeericheydt gene: 
fen. int 1 deel, 39-75. 375 „488. 
zoe MtadDeel:zzi 
Lunatijke menfchen gheneten. 
mtr Deel.grn 
Luple liecüte ghenefen. it 1. 
deel. z8 Fe zn 
Eupien/ lierkens ende nett doo⸗ 
Den. int x.deel. 173. 197. 300. 
0577548 36,837 URE derl 252. 
Mir “int acntehijn her: 
dreruen. antr. deel: 56. 
748-836: Mt 2.Deel.o. 250,7 © 
Maghe beruerthere op ʒce aen⸗ 
comende benemen. we cel 


—— 
— —— — floppen. ier. 


Beel.75 6.760.909. 957. at ES 
deel 1644 8t. 226. 
— gbebreken helpen. int: 


Len 


Deel. 253.759. Mez Deelzas. - 


Maghe gheronnen vot 
Derteeren. int rode. 763. 
binderlijeh. mendel, 
de TOLD ID, D5grasge296. 
297302307314 ard. 2564449. 
A 6DÌ 746 7d Se 59. 
„164 773.786.798; 9950569718. 
ES ant Beet: EL SG. 
kÜSt 119, 328 158 16 lrg4196. 
203. XOfr 206, 223 — 


— ———— ain 
aghee knaginghe! oft eeca 
ten helpen· int 1 Beet 117. * 
285-591 630631, Di a" 
ht eeen int. 
„Deels ‚63-84. 100. 1893243.248, 
viardeais: zE 360L3I8 5 587. 458. 
— SESST7IS8RGOR 650627, 708, 
J 7333 P5S-759i N60, 762. 780. 
8CGEEESEYIE 5.887:7098. 562. 
int 2. deel 0. 1 14. AISF 24.152 
158.164. 165-174, 18r. 196.197. 
-198,205,206.2082 FL! tee 
Maghe opblatinghe-ende twins 
Ben verd nuen int: “Beel, 557. 
863. 865. 881. 948. 962. 
smagheepmerpingheende wal 
ginghe doen Millen; ine 1. Deel. 
-Er6erig. A89: 350.510. 5850 ↄ91. 
630. 754 286. 787.760.762,763, 
868.917 At-2.Deel.75.86. . 
Maghen pijne berdmuen, -int 
1. Beel. 106, 116.185,189.270, 
317.582. 484. 591. 63t. 760.762, 
765-7649350. — it2.Deel.4g. 
229.24. 265e Dn 
Maghe ſcpijle doen verteeren. 
mer. Beel, 252, 458-609. 630, 
_761.762.7635,764. 345. 877.930. 
SRagbelerchen. int r:beel. 
84. 37439 5.630.754.756.845. 
860923. (tz. Beel. Tjtt 
256.280. + 
Maghe lupneren. int 1. deel 
69.314. 456. 757. 954. unt. 
Deel. 214. 


Maghe kwillinghe verdrnuen 


int ⁊.deel. 557.609. 
Maghe verhart okt verdroocht 
zunde helpen. intr.Deel,473. 
Maghev ————— 
fteken zijnde/Belpen:int i. deel. 
279-185.291.425. 446. 458.468. 
472. 47 3. 405. 545. 726. 752-75Fe 
754 956. intz: Deck. 1st 
176.181 213.214-216,5: 


Maghe verkilt zijnde helnen. 


tnt 1. deel. 849. int 2. deel. 
Maghe verladen met gele cho⸗ 
Tevijcke vochtichendt helpen. 
int r.Deel.ory. int ꝛ. deel 214. 
Maghe verlanen zijnde / lunue⸗ 
zen. int'r: deel. rob 314, int z- 
eel. 214, 
aanbe verftoptepdt opeet 
Pl pel 1. deel. 280. 


agbebociuchepbtbjoogben. 


it s- 


„Eafelbande Crachten ende wercianghen des Crunderboecks. 


me: geel. 197: 716. gar, inez. 


zage eiche geechens ge⸗ 


neten. wac 1. deel 754-758. 

me: Bed: T48. ijz E64 176, 

— — æt iaeghen. 
int a derl 323 J 

—5— weeckhendt helpen int 
4. decl . 276 3554374379: 

_ 283-505-58527 707 $ÌMGO. UU 2. 
Deef. 12.38.176. 183246. 271. 

MWaſt aue mijn goent ceghẽ viel 

Bereken. … Mta.deelzó2. 

_ andragora-Wijn goedt teghen 
peel ghebreken. var Deel ós. 

sannetuck ſaedts afgansk te: 
ghen danck en wille / helpen. 
wt 1, Deel.92.93.247- 275 2: 

Pe ‘afgere 

wish ſaeds a gan oor : 
ſieckte helpen. mer. Deel.276. 
Fanatiek laedt verdꝛooghen. 
mtr. Deel.g227s.45e 437, 423. 
-0247.045787:895- 9470 2: Beel. 
sS9.59-162. 

Manneluck laedt ‘hermeerde- 

-spen-… ante Dect. FSG 74. 355. 
mt z-Deel. 22. 290. 2 5 

Mannel thents ghebrekt ge⸗ 
neſen. dé. 7. Deel 298. Miz. 
Deel.6zAa52s7el ITE 

Moannelujckhendts herwiuen 
verdæouen. mt r. Beel. 82. 203. 
269. 323. 754 906. int 2. deeb oo. 
67. 257 

MWam cijckhendts deete she 
ſwillen ghenelen. int 1. deel. 
83. 148. 270.8 19.907. 

Mannelgckheydts heete ghe⸗ 
willen vijne verdruen. int 1. 
Deel 754. 

Wanne iuckhendts cube ftwee: 
ringhen die beghinnen te rot: 
ten / upueren ende ghenelen. 
inti.deel787. — 

Manne lcuhendee ſweeringen 
gheneſen. int. Beet. 456.906. 
Witz Deelisz. 

sParmelijckhevars fmeeringhe 
bouen op tAoofken ghenefen. 
it..Deel. 935. 947 

SRannelijckhepnrs. willinghe 
doen lincken ende bergarn 
me ideel 329. y10. dntz. Beel. 


sahwelijckbenden bande kine 
deren -ghetehnunde- Äoofken 

a ss — Goude: | 
annenickhendts vaſthoudẽ⸗ 

de ve logtene doen alrijlen int 

eel455. 

smannèlkeasepeig’ becbietinge 
… Sbmeln. ints‚Beel.246. 859. 
90 

bau Marm oft. ſwaren droom 

„hegnelsijndehelpen. tw :. 





>: Deel, 53 
Fareis gheneten. ie r. B) 
185.498.790.9 30. 
Malels vlèaken weebgpaen tr 
2. deel. 119. 
MWereeae henem ende de vwacht 
ot gan quade endefenijnige mie: 


RPP 


zi Dieimeind deel: 65 5. 931 edn ' 


e- wDeelso 0 
Meede goedt. reghen peet: ghe 
“deken; 4 midnr. Dedi . 
Melaetlche menlchen nut ende 
súzgosdt-. „per Bpel. 54-3820385. 


E71 3845437 500, 6o6635,819 it z. 


viimeefnre:nbgtan —— 


RA 


elaertehepdt generevern: fati. * 


Beel35abre αnt . 2. Beel. 87. 
Nelaetich gepot verdrwuen His. 
te 30-2500. 
SBelancholpesesdrnuen. ter. 
— 385084 i0ïs 07. 99460. 
J nr 61797826 830. 

see LO2, 2rf268- 200; © zi 

Melancholijcke Zenlchen mit 
ende goedt int z. deel· 50. 524 

1605. FSSRERS OE arn 

feld genvonnen. intscheel 

niiG16st2. 2 zand * 

Melck her tormiëbelerten. tue: 1. 
Beel. Gor. 

Fel int lichaem gheronnen 
doen ſchenden int: deel. Sag. 
185. Met Deel. 230. : : 

Fido in brouwen borden be 
waren toor ctonteren. Wer. 
“Beel. bor. : 

Shrek in brouwen bosten ghe⸗ 
_lontert doen tchenden Yatr. 
Beel 755. : int 2, deel 87. 

Melck in vrouwen borſten · ver⸗ 
dDꝛooghen. int.deel 35 int 2. 
Beel. 67. 87. 

Moelck An Dloedich in ‘pou 
- Wen boeten Doen groenen int 
1. deel. 285, 291.298, 324-344, 
492.5010594-683: 746. 761707. 
_A81.904-946. 947. — me 2, Beel. 
6. 83. 162. 290. 

Memorie ercuen. int 1. Beel 

100. 211. 515.516. 604. 609e: 

Memoꝛie verloren zijnde weber 
„Doen comen. … inc :.Deel.7ss. 

Feentchë Dooden. nt 1.Deel. 623. 
764.858,894. int 2. Deel-55.60, 

Menlthen dootverwich ende 
bleeck maecken. ine: 1. deel. 
886.906. * “1! 

Menlchẽ dul oft ralende maet⸗ 
Ken. iner. deel. 172-315.320. 
“329:504.624. 860. int 2.deeliroz. 

seen (een in onmacht zʒijude 
tot hen (eluen weder brengen. 
arr deel io0. yↄr.5ä Saed. 

Deel. 2805: 2: F 


wies as 


wiet 


sE Z 


Wenichen ieden rakleite oft brã⸗ 


den fonderpjne te ghevgelen. 
int 1 Beel.z26327. « 000. 


jen deel 758. 


int deel M 


Menlchẽ onghelont ene quaet. 


inc r: Beet: — ve 
Bert Menlettẽ ſwack ende weeck 
zude goedenrvecchne· ine 1. 


eit binde 


entthen vrolek· Sen 


maecken. int deel 4. 609. 


635.879. nit.⁊. Deel. roz. 
eden? Die hoeften ende De leg 


* denen trecken gemeen. in 


deel z79. bevat dh 


eten bart: act ghemaeckt/ 


pler ende ſteen Doe | Ínyben, 
et 1.Deel: gez SOES en - 

file clepne mgetken in 
Beel. 829 5-99 082 F4: 340. 579. 
2 ee 


sel e ghebreken ghenelen int 


r-Dêet; 355: 384-3875392. 426. 

"$08.585-551 “630; 68. 764, 865. 
…_885,953-983, 
deogbeftoiten. vdie lachte sij 
verdrwuen … ner. Deel. 565. 
Milte gheſwollen doẽ ontſwil⸗ 

len: intr. Deel:556:577: 592. 
“27354903. 994. Hz eel. zig. 
173788: 


MWiiee gherwollen ende verkopt 
Ziljnde / openen. indr deel. 185. 


719.99t. int 2. Deel. "SO. we 
MWilte here ende vercto topt zijnde 
clenne maecken Ant: geel. 


746.770:773." Fat di Deel? zo. 
SRilte hert zijnde vermtirwen 
ende verminderen “ft deel. 


— 95E: — 


517.712 723.776. 
int 2de 29y 
Milten hertheyt vern 
_1Deel-99.242.254.527.350:407, 
435. 513. $79,616. 6257147719. 
732. 46. 773. 952 int:. beet. 162. 
181. 229. 3592. 253. 266. 
Nilte hinderlick · int 1 Heel: 275. 
Milte nut ende goedt. … ter Le 
Deelgog. 
Silrenpijnebecbjpuen int. 
Deel. 4. 92. 94-95. 136, 191.239, 


vetes 





301 591.F04-761 a. 2. 
Deel.rós. - : 
ilrlache gleneten oft helpen. 


ME r-Deel. 510. 574577.7 14. 
732,758-870.918:987. 991 Mt 2. 
deel.75. 116. 123. 162; 177. 
Můdact nutende goedt me 1. 
Beel. 298. 300.426:683.773. eg. 
int z deel 1e 58. Tib. jn 255. 
267. 
Wilcegertken tr: Deet. 560. 
Milte lunueren. int. Beel.o7s, 
int'2.Beel.76,- + 
Milte vendt ghenelen 
ike Deals, 753. 
lee verſtopthendt enen. 
“ine Dêel. 93 ze 488: Sj Si 
——— 
* ijn etreghen veel 
ghebreken. ED Beel 760, 
ES 3 Lair. 


7 


Taktl vande Crachten ende werclunghen des upderboecks. 


Miſma mBt vander hupde 
eñ aenlicht ſchoon maecken. 
ing 1. Beel.298,379.384637.7 19. 

732 Witz. Beel nig, 148.158. 

16. 182.2 30. 

Milual pan kinde maechen-int 
“1. Deel. DER „198. 421. 684712 „719. 
746.764.865.991. Ámt2. Beel. 

226.23je 

moedt doen —— ope⸗ 
nen. int:. dee dk 200. 

„ 616.956. : Miz Deel. staf. 
1717 De 

YP ocher boen Opti. at 2. 
deerl 230. 

‘Doeners ghebreck vól ghe⸗ 

J Pe befpen. int a.deel.s 5. 

re: ghenelen. 

— Es deel ⁊70. 307. 323 355. 364 
421.517.636.7 23. 248, „int z 

_ Deel. 145. 166. 235. 

Moeder ahelwolien zijnde hel⸗ 
„pen DEL Deel. 762.942. me 

.deel. 55 

Moe cer hercheydt helpen. inc 

1. deel. 591-797.855.942- ML 2, 
Deel.145.162, 179. 180.195. 268. 

Mordera hercheyt bevanicwen. 
nez. Deel,  92,193-202r205. 

517.576 

ee met coude vochtichept 
verlaten ghenelen. int· deel.· 

Sir ‚tie z, Deel. Eer Ne. R 
oever met opblalmghe ende 

Fe berladen: helpen. int 

ES „Deel. {at 585 

Moeders nederltieghen belet⸗ 
ten oft gheneſen. mtr. Deel. 

616.757. int 2. deel. 110. 148. 

181. 189. 266. 

Macder nut ende goedt. int 2. 
veel. 280. 

Moederc ommegheleert zijnde 
helpen it i.deel. 501. 

Poeders opfigen ende opclim: 
men gbenclen. int :. Deel. 

242. 374 57e 
_ 853-856, 881.885. 930,947,95 1. 
956.961. int 2. deel. 50. 164. 
257. 266. 267, J 

Moeders opſtieghẽ verwecken. 
it 1. deel· 955. 

Moeders pijne verdrnuen. int 
1. decl. 23. 974-2400441. 488-761: 
774-885-962. 

Moeders quetluren ghenefen. 
int r.Beel.498. 

Moeders voutwichepdt ghene: 
en. — int 2. deel. 162. 

Myoeder ſupueren ende repni⸗ 
ghen int :-Deel.93.275.3 

327. 384-556,570.746.886. inez. 
Beel. 268. 

Moeder lupueren naer Dat De 
vrouwe gheleghen is. int r. 
Beel. 799-853 - 

Wordera twecringhe ghenelen. 


29. 758.764. 333. 


me deel. 100.99. int 2.Deel,so. 


Myeder perargert sijnde. Gete: 
ten. . inc s. Deel.472. 
3Roeders-bercourjhepdt belpen. 
int :.Deel,ic8. 
Moeders verhittinghe verdrw⸗ 
uer-int.t Doel 17408:498.930. 
Moeders vertorthept openen, 
int :. Deel. :08,630.799, INE z, 
derl. 37550.163. 12 A1 80. 1905.. 
Fons. wt haer plaetfe wij: 
kende Gelpen. int 2. deel, 180. 
‘fporderg vunle vergaderinghe 
af laeghen. imc i.Deelss6. 
Morhendt perdipuen oft belet: … 
tenant Deels 15.631,764:770. 
‚834930. int 2. Deel. 180. 
Mont⸗ eterde ſweermghen gez 
nefen. int 3. deel· 307. 560,63 5. 
rose mt 2. deel· 110. 1592. 246 
„Monts ghebreken ghenefen.int 
4. deel· 384. nt 2. Deel. 245-246. 
— nut ende goet int. :.Deel. 
1295:754-866. 885. Fut 2. Deel. 
"591744 Il, or 
$Donts guade reuche oft ftanck 
‚benemen. … int:, Deel. 129. 
fons rottingbe ende buple 
guten ghenelen. mtr. deel, 


fart ftinchendeende (roteren 
De genefen. intr.Deel.:89.456. 

Monts treckinghe ghenefen. 
tut 1. Deel, 719. 

Moants verhitte ſweeringhẽ ge⸗ 
nefen. int 1. Deel. 560.374. 497. 
„4164560472. 983. 642. 7205. 754- 
833. 840. 843. 239. int 2. 
Deel 1590. 154. 155. 175. 223. 

Monts verhittinghe vercoelen 
it 1. deel. 705. 833. int 2. Deel. 

158. 

Monts veronderde ende vuple 
zeerichendt ghenelen. int 1. 
Deel. 108. 11. 1594. 

Monts zeeriehende ghenelen. 
tat r.deel. 356. 704754. mtꝛ. 
deel. 175. 

Motten ende ſchieters berde 
uen. mut: Deel. 370. 667. 209. 
918. int 2. Deel.rst. 

Mont bereyden. int 1. Deel. 54. 

FRupfen belerré papier oft ghe⸗ 
fchrifteteten. int: Deel.9:8. 

Muplen dooden: inc 1. Deel. 382. 
int 2. deels. 

Mugghen ende meulien ver⸗ 
dꝛnuen oft dooden int :. Deel. 

mud ien Deel: 256. . 
uſclẽ geplet aft beeerompen 

ghenelen. int:.Deel.555-485. 


gr. 
gels acn hande ende voe⸗ 
ten die quaet zijn doen af⸗ 
Meo. Deel. 498.776. 
814. int 2. Deel 158256. 
Haghels doenat vallen. int. :. 


d —— 

e Naghels ber afgaen bandes 

hundt beleren. Wer, Deel.zas, 

Tide . 

De Saghels het afgaen vanden 

plecûchje beletten. Mes. Deel. 

117. L5. 152. 158. 
Oaghel gbebjoken: AIndeghe 
Mt Beel: d's, 

Pagbels quaet zijnde gheneten. 
WE.1.Deek 350.702.746. intz, 
Deel. 265. 

„Pagbele. rouwichepdt Conder 
ſweeringhe aftvecken. int :. 
Deef. 307, 

Nagheis ſweermghen omde 

‚HEN. IMEs. deel. 612. 614.702. 
746. 7 594. 840. WE 2. Beel.99.110. 
149. 158. 230. 

Hadhelo werringht arnde vin⸗ 
gers gheneſen. me x. deel a56. 

458.int 2. deel 99. 110. 

Parusrlick Caedt Doen vergaen. 
int 1 Deel.92.27 5.434.437.625 
704 787. 895-947. int 2.Deel. 52 se. 
59-162. 

Natuerlick ſaedt vermeerderen. 
int :.deel· 181. 714 85, int 2. 
deel 22. 290. 

Naturlijcke warnite weder ge⸗ 
men. íncs.Deel 3505. 
Paus Die wtwalſen ghenelen. 

ine: deel. 524. 

Necke pijne verdrpuen. int:. 
Beel. 369, 

Beten dooden. int: deel. 173 
197-3CQ,570. 732.83 6 „817, int: 

_ Beel.zs2. 

Beule bleeven ftelpen. int :, 
Deel. 193. #18. 505. 607. 631. 633. 
906. 950. 969. int 2 deel. 5o. 

Neuſe openen eit doen bloenen. 
int :.Deel. 38.418. mt 2.Deel.r:. 

Peulen quaet vleeſch/ eñ ſwee⸗ 
ringhe inde neufe gacen ver: 
Drpuen ende ghenefen, int: 

Deel.71r. 712.855. ° 

Beule ſtanck ban ſweeringhen 
comende/verdzsuen in 1,Deel, 
94732 

Neulſe ſweeringhen ghenelen. 

mt r.Deel.725.732-tae 2-Deel.1 52. 

Reuten berftoprhepbt openen. 
inc 1.Beel.s16… 

Pieren luren Coppen. int 2. 
deel. 82. 

Nꝛieren ghebreken genden. nt 
1. Deel.7 3.117.355 5-387-466-550: 
560.682. 54.757-759e 162-765: 
788.865.885.899. 963,87 
Znt2.deel,s:.171.267271e 

Bieren ghequetſthepdigenelen. 
int 1, deel.a59. 4727 $+ 

Nieren hinderlijck. nt 1. deel. 
35. 192. 612. 764. 

Nieren nut ende goett. ‘int r. 
Beel. 274,368-6 50. 75: 756757. 

72e 


Tafel bande Crachten ende werckinghen des Crunderboecks 


795. 888. 908. int 2. deel. 230. 
235-338. 
Given ongetenwerde hitte ver⸗ 

_Depuein. me 2. Ieel · 21. 
Pien pijne verdrnuen. int. 
deel 94. 1I36.472. 630. 730.763. 
765. 833. 863. 946ö. 962. BIE-2. Deel. 
59.268» — 
Nieren ſupueren. int r.Deel.7s. 
56. 7227. int 2. Deel. 257. 
Neren ſweeringhe gheneſen. 
> MCr. deel 156. 37 5. int. 2. Deet. 
164. 281. 
MNieren verſtopthendt openen. 
int 1.deel. 23. 375. 393. 671. 948. 
964. J 
Nieren vuple vergaderinghe af 
ilaghen. int 1. Beel. 556. 
tot Nieſen berweeken. int :. 
- Deel.S4-92,93. 242. 382. 383. 384. 
448-469,540 594-812. 
Pielwovtel-wijn goedt teghen 
veel gebreken. int :. Deel.r 64. 
Nunagels Die weren ghenelen. 
“int r.deel.25.458. 
Nynagels berdzpuen. int 1.Deel. 
9369 2e 


O. | 
Eclels okt lieſlen ſmerte gee 


A neſen. int 2. deel. r149. 
Oclels ſtinckende ghebrekẽ ver: 


drvuen. ie 1. deel. o3. 
Ommeloop gheneſen. int z 
Deel.14ë. 


Oncupiche begeert verdruuen. 
dre. deti. 1602. 
Oncunſſche dꝛoomen benemen. 
tnti. Beel. 290.291. 473. 704. 
755-895. int 2.Deef.ór. 
Oncunſchendt verwmecken.int 1. 
deel. 46. 100. 103. 109. 135. 171. 
185. 193. 194. 213. 233. 235. 244. 
245. 254. 498. 601. 616. 658. 712. 
868.581.884.962.979-int 2. deel. 
82. 83. 115. 128. 162. 
Onvruchehbaer maechen. int: 
Beel-135.316.601.732.770. 962, 
983-991, int 2. deel. 90. 61.173. 
Ooghen blaeuwichendt verdru⸗ 
uen. int 1. Deel. 340. 
Goghen bloedtachtich door ee⸗ 
men ſlach / ghenelen mt Deel. 
550.645. 
Ooghen Duptterhendt oft ſche⸗ 
Mermge berdepuen.int : Deel. 
_ 81.82,172.186.211. 290. 296, 
441.487. 550. 579. 609.658. 712. 
719.918. 946. 953.958. intz. 
deel. 47. 60. 61. 122. 125. 180.1 59. 
171,173.179.182.220.226.257. 
Ooghen dunſter maecken / on 
claer ende quaet. int i deel. 
193. 292. 298. 338. 473. 994. 947- 
int 2. Deel. 86. 232. 
Oaghen ghebreck Plumbum gee 


noemt verdrnuen. int 1. Deel. 


394. 

Ooghen heete ghebreken ghene⸗ 
fen. tr 1. deel 317. 318. 

Bogen gheſwillen vermurwen 
oft verteeren. mt.r. Deel. 209. 
666 int 2. Beef. 49.235,246. 

Goghen heere gheſwillen ghe⸗ 
neſen. mtr Deel. 329. 337344. 
588. 862. nt 2. Deel. 87.148. 

r8r‚25ó6. 

Ooghen hindeelick. int 1. deel. 
199.292. 594. int 2. Deel. 150. 

"159.231. : 

Ooghen leeg noch lekende cry⸗ 
g5en. int. 1. deel. 171. 374. int 
z,deelrsz. 

Ooghen loopinghe gheneſen. 
intr. Deef. 23. 25. 82. 215. 270. 
301. 314. 329. 339. 378. 384. 441. 
457 492. 510. 594. 597. 633. 719. 
720742.754-792-855,958- ME 2. 

„Beel. 67.133. 214. 231. 265. 266. 
290, 

Ooghen loopinghe Boor corus 
pure ban bloet ghecomen bei: 
Öepuen. ane r.Deel.4s 5. 

Qoghen loopinge ende ſchorft⸗ 

henydt gheneſen. ine :. Deel. 
187. imtz. Deef.ig2.220. 
Osgjen medicine, inz i.Deel. 
147. 126. 290. 332. 338. 374 379. 
382. 456. 472. 487. 629. 631. 705. 
716. 794. 946. int . deel. 7. 31. 
35. 50. 110. 1598. 159. 161. 171. 173. 
220. 243. 260. 271. 

Ooghe nut ende goedt. 
Beel. 23.25.64. 

Ooghen pijne berdepuen. int: 
Deel. 215. 326. 329 339. 379. 510. 
$94,631.726.918. int 2, Deed. 
6074-2435. 250. 290. 

Ooghen root ende loopende gez 
weten. int r.deel. 329.456. 555. 

Ooghen voosthendt ghenefen. 
ENC 1.DEEL. 425.47 2.647-786.862. 
tat 2. Deel 285. 

Ooghẽ roodthent aft bloet vez: 
Bepuen.mer.deel.Gz1. Int 2. 
Beel. 61. 

Gogbefchellen ende lickteecke⸗ 
nenafnemen. int r. Deel. 344. 
4 36. 441. 712. 719.927. 252. 95 Fe 
int z. Beel. 47. 159. 177. 179. 260. 
266. 271. 

Ooghe ſchellen ende vleckẽ eerſt 
beghinnende afnemen. int :. 
Deel. 186.004. 

Baghen Cirpueré ende tghelich⸗ 
tetcherpen. ine r.Deel 296.319, 
344-384. 457. 509. 310. Sal. 594. 
613629,631.712,719.754. 758. 
855.923.946. 958. int 2.Deel.6o. 
102. 177. 2114. J 

Ooghe lweeringhen verdrvuen. 
tnt r. deel. 290. 327. 50.836, int 
2. Deel, 179. 183. 


int 1. 


Ooghe ſweeringhen eñ wolckl⸗ 
kens Argema genoemt / ſimue⸗ 
ren. Ht. 1.Deel. 340. A1. 
Ooghe ſweeringhen inde hoec⸗ 
ken banden ooghen -AEgylo- 
pes ghenoenit / gheneſen. int 1. 
Beel. 43-193. 374 345. 754. 797, 
93% tz Deel. 265. 
Ooghen traeninghe verdenuen. 
…_imer.Deel. ber, + 
Ooghen raeninge berwecken. 
its. Beeloa.os.g:s. 
Oodghen verhittinghe verdrnuuẽ 
int 1. Deet. 275. 317. 327. 344. 
379. 459» 550. y58.666. 677.726. 
752.836.935. Mt 2. Deel.74.158, 
183. 214. 249. 266. 
Ooghe vlecken verdryuen int z 
„Beel,zz2.288. 
Oogheẽ bloet Die tgefichte ſchae⸗ 
Belijck is berdimuen. inr 2. 
Deel.zo. 
Ooghẽ wepaplinghe ghenefen. 
mez.-Deel 67.110.245. 
Olie om in lampen te branden. 
tut: Deel. 265.622. en 
Olie ban peck goedt teghen heel 
ghebreken int 2, deel 266. 
Gpblalinghe int lichaem ghe⸗ 
neſen mtr. deel. 103. 616. 677. 
865. imt2.Beel,6r. 
Openinghe vande ganghen der 
herlſenẽ genelen int deel. 32. 
Orega-wijn goedt teghen veel 
… ghebzeken. it 1.Deel.-763. 
Ooꝛen ghebzeken gheneſen. inc 
1. Deel “og. ee 
Ooꝛen ghebroken oft ghepleckt 
ghenelen. int i,deel. 185. int 
2.Beel.74.170.182, 
ontrent Den Oore heete gheſwil⸗ 
len verdrpuen. int 1. deel. 350. 
616. it 2. Beel: 58.230; 
ontrent Den Ooren berde ghe⸗ 
ſwillen verdrnuen int 1. deel. 
350. 616. int 2. deel. 158. 230. 
ontrent den Dozen rouwe ghe⸗ 
witten verdruuen. int :.Heet. 
171. 524. 
Soren ghehoor ſtercken. int: 
Deel. 384. —— int 2. Deel. 102. 
Goren ghewormte widrvuen oft 
dooden. int 1. Deel. 329. 524. 
606.757. 773. int 2. Deel. 260. 
Ooꝛen onlupuerheydt reyni⸗ 
ghen. int 1. deel. 187. 
Ooꝛen pijne verloeten oft ver⸗ 
drpuen. it. 1.Deel.v4.192.300. 
311.318, 329. 337. 350.574. $45. 
$83.597.601. 613. 623, 631,708, 
711.732.761.786.790. 918.956. 
975. int 2. Deel. 49. 60. 11 PN: 29. 
145. 152. 161. 166. 182. 226. 243. 
ontrent Ben Oozen roode pun: 


ſten oft blaerkens verdepuen. 
int 1. Deel. 384, int z.- Deel. 


Oozen 


re 
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me 1, Deel. 246.374, 379. 616. 
635. Wz. Deel. 67, 129, 158, 
216. EE 

Boren cupringhe verdrvuen. int 
1. Beef. 187.£93-24:,354-757 
Gute. Beel,r:9-230.260. 

Oozen vanbinnen geguert ge⸗ 

nefen. - int 1. Deel. 857. 
Soren verſtopchendt ſupueren. 
me r-Deel.7 58.88 … 

Odꝛen verſtopt maecken. int 2. 
deel 231.233. — 

Oozen bunle ende etterachtighe 
plgetverdepuen, Wer. Deel. 
126.137.504 $ 24 6450732754 
762,857-918 inc 2. Deel,1 16. 
117. 1481 50,1 58, 179. 265. 

Olſen Bet niaecken. int z-Beel.S 5. 


Anax-wijn goedt teghen beel 
ghebreken int1,Deel.755. 
Paper beſchermen Goor Get e⸗ 
ten bande munſen. tatr.deel. 


9 1 Se J 
Prerden doattich. int 1. Deel. 50. 
Peerden ghelwillen ende vuple 

fchosfchende ghenzien. Wer. 
Beels 51.747. int 2: Deel, 264. 
Peerden goet voedtſel. int . deel. 
ár: Mez deel at. 
Peerden hun heupen⸗ inghewãt 
ende lendenen trecktnde ghe⸗ 
neten. ine ‚deel 666. 
Peerden Goeft/ dempichepdt en: 
gebloetfpouwen gher.eſen. 
mt 1. Beel. 192-666. 
eerden quetſuren aenden hals 
eneſen. mt r.Deel 991. 
gevden ſweermgen oft wolcul⸗ 
Keng banden ooghen verdru⸗ 
uen. mc s. Deel, 554. 
eerden verloren appecudt we⸗ 
dergheuen. it decl. 87. 
Peerden vernagelt zunde ghe⸗ 
neſen. qe 1. deel· 606. 
Peer wujn goedt teghen beer ge⸗ 
breken. int 1 Deel 59. 
Pedtilentiale apoſtumatien ende 
ſmettelicke ghelwillen Doen 
wibreken ende ghenelen. me: 
Deel. 297. 849. 833. 55-859 int 2, 
deel· i7.75. 
voo, Pedtilentie bebepen, int :. 
Deel. 539.7 6. 843. 848-873, 875. 
878.897. int ꝛ deel. 8. 64. 128. 


173. 

Pectulentie ghenelen.· int i. deel. 
187. 372 379. 631. 653. 712.930. 
ie: deel. 10. 64. 

Petercelie wijn goet teghen veel 

ghebreken· int 1, Deel, 
764. a B 

Pijnappel wijn goet tegen beel 

ghebreken. Mer Deel7ór. 


mr · deel· 50. 337 763. 764. 8801. 
int 2 deel 164. J 

Pyne van binnen ende bunten 

_ poen vergaen. mt 1,Deelz29. 

Pine vanden hoofde verdrp⸗ 
uen. Wer. Deel. 95 119.194 
254. 275-317-337- 339-376 446. 
455-456.508.510. 524 $91. GOL. 
607.609. 635- 677. 726. 753. 857. 
S81.882.904. int 2. Deel. 16.49. 
60. 61. 1594 164. 257. 

Pijne vanden hals verdrpuen 
tnt 1. deel. 472. 

Pyjne vande leden verloeten oft 
verdrvuen. mer deel. 10. 290. 
329. 330. 695. 948. 

Pijne vande Hecke Lerdepuen. 

int a.deel. 369. J 

Pijne inden laep vanden Goof: 
Be verdrpuen. int 1. Deel. 


282 


Pijne vanden ooghen verdey⸗ 
uͤen. 


Pijne banden oozen verloeten. 
oft verdrpuen. int:.Deel.o4. 
193. 300. 311. 318. 329 337. 350. 
374. 545. 583. 597-601. 613. 623. 
631. 708. 711. 732. 761. 786. 790. 
918. 956. 975. int 2. deel. 49. 
60. 119. 129. 145. 152. 101. 166. 
182. 226. 243. 

Pine bande hele Columella ghe⸗ 
noemt gheneſen mica. deel. 12. 

Pijne vander hort verdepuen. 
mner.deel. 82. 94. 103. 905. 631. 
761.763.797.845-95 3.962. 
int =deel.so. 179. 

Pinc vande Longher zjenelen. 
met i.Deef. 116. 330.703. 797. 
Pine bande Mage verdepuen. 

ttz. Deel. 106. 116. 185. 189. 
270.517. $82e $84. 91. 631. 7260. 
762.763. 764. 941. Wi 2. Deel. 

49. 229. 245. 265. 

Pijne voor cherte verdwuen. 
int 1. deel. 651.765. gid. int 2. 
Deel. 245. 274. 

Pine vande Leuer verdꝛwuen. 
iner.Deel. 94. 116. 127. 330. 635. 
761.869. int 2. deel 176. 
268. 

Pijne vande Milte verdrpuen. 
int 1. deel 4 92.94. 35. 136. 191. 


239. 302. 592. 704. 701. int 2. 
Beel 165. 
Pijne bande Pieren berdepuen. 


int r. deel 94. 116. 472.630. 730. 
763 765. 833. 803. 246. 902. int 2. 
Deel.99.268. 
Pine bande Lendenen berdeps 
uen. ines. Beel. 73. 270. 490. 
J οα 96. it 2. 


deel 32. 
Pijne vande dermen verloeten. 


inr 1. Deel.2i5. 326. 329. 
339. 379. 510. 5994. 631.726, 918. 
int 2. Deel. 60. 74. 243. 2590. 290. 


int.1.Ddeel44b.oor. 774. 81. 
931.938. int 2. deel. 50. 

Pine banden onderſten inghe⸗ 
want verdruuen. Mtr. deel. 
356. EL 

Pijne banden bunck berdzveen. 
int 1.Deel. 23.30. so. Go. 121. 
240.35 5-376.412.466. 488.493. 

$10:606.609.631-761. 833. 830. 
877.885.958. int 2. deel. 25335. 
173-176. J 

Pijne vande blaſle verdmuen oft 
verſoeten. int 1. deel. 651. 
655:704833.863.. AME 2. Deel. 
47243 

Pijne vãde Moeder verdrpuen. 
int 1. DELL 93. 94. 240. 441. 488. 
761.774. 885. 962. 

Pijne bande Syde verloeten 

oft derdwuen. int· r deel. 34. 
50. 82.12 5. 246. 295. 379. 498. 05. 
579-612-616.631.746. 761.762. 
763. 845.853. S65-872. 334. 955. 
int 2.Deel.37- 59-116. 125.165. 

176,179.257.267. 

Pijne vande Dijde Die verou⸗ 
Dertig verloeten. int i. reef. 
298 954. int 2. Deel. 14. 

Pijne bande Eeden Die verou⸗ 
dert is helpen. int :-Heel.156. 
948. 902. vn — 

Pine vande heupen verdryuen. 
int i. deel 242. 246. 334. 355. 406. 
484. 510. 694. 764.773. 788. 840 
909. 952. Witz. Deel. 58. 75. 
267.265. 

Pine vãde Schamelhepdt ber: 
Dun. int :.Deel.330. 

Pine banden eerl Berm verdru⸗ 
ven. int 2. Deel 245. 

Pijne vãde brouwelickbest bev: 
drnuen. int z. deel. 243. 

Pine bande dgien ende braenen 
verdrruen.  int:.deel.27o. 
579. 991. int 2. deel. 29. 

Pijne bande lieten ende iunctu⸗ 
ren verdrnuen. int 1.Deel. 57. 
94.156.185.516.609.847. int 2. 
deel 0. 

Pijne bande beenen verdrwuen. 
imei.Beelrz7. mt 2. deel. 
122. 

Pijne vande boeten verdwuen 
tt r.Deel. 270. 330. 841. 331. 
int 2. deel 257. 

Pijne vande Zenuẽ verdrpuen. 
ine 1. Deel. 37.93-270.376. 516. 
762.763. 847. ite. Deel. 


257. 

Pijne ban verſtunckthendt co⸗ 
mende gheneten. tr «Deel. 
340. 

Plecken bandé aenticht verdru⸗ 

uen. int 1. deel.252.776. int· 
Beel. 47. 

Plecken vanden lichaem ver⸗ 

Dypucn. int :. Deel. 298. 379 
: , Jode 


Regilſter oft Tatel es Cruy porrloedis 


vande crachten ende werckinghen eid ctruyden: loo 
Dn van met eerſte als tweede deel vergadert - 
door D, Merten Enerart.… z 


m eber dernis wtghaen 


ghenelen: int eerie Aellem foet ende welriccüende 


Beel, Fol, 425.456, 550. 
719.757. Zune: deel, 

EI4,ISI, 

Acorus Wijn goedt teghen veel 
—— tat r.Deel, 704. 

Aders gheborſten De pijne bere 
ſoeten. int deel.«88 

Aders hinderlick. in . deel 434 

Aders lochtgaten oft monden 
openen. ine indeel. 108. 16. 
198. 344. 720. _ int ꝛ. deel. 145. 

Aders monden Aupten. int :, 
Beel. 456. 

Aders verherthendt helpen, 
mtr, Beels 
«el Enghels bier brouwen, 
Mi: 1 deel. 35. 

Aenlicht blancketten/ claer ende 

“chaanemaccken. int 1. Deef, 
203. 236. 298.776. 782.878, int 
2. deel. 75. 22. 

Aenlichts plecken ende vlecken 
verdrꝛpuen. int 1.Deel,18 5,203, 
240,242,252,3597. 498, 671,776, 

° 782.799. 800. 8336. 854. 930. int 
2.deel. 9. 47. 85. 67. 164. 171. 

Aenlichts rimpels verdrpuen. 
int :.„Beel,203,671.699, 

Aenlichts ſchorkthendt eũ qua⸗ 
Dezeevichendtghenelen. int 

reel, 203.954, int 2. deel. 129. 
150. 182. 230. 

Aenlichts ſproeten verdrnuen. 
int :. Beel, 93. 240. 298. 397. 842. 
930. 954. int 2. Deel,47,8 5.119, 
171. 

Aenlichts vlecken vander Son⸗ 

ne ghecomen / berdepuen, int 
1. decl.23. 8342. 

Mettens benaut? Gent Orthopnea 
gheneermt:dat 1 / allmen niet. 
eu kan Den aeflem verhalen 


dan met wtghereekren Galfer. 


. Belgen. intt.deel. 272. 609. 
616. 676. 677.59 1. 712.735. 758. 
763. 809. 205. 909. int 2. Deel, 
179.181. 256. 

Aeſllems cortichendt Afthma gez 


noemt beteren. int . Deels. 


616. 677. 8 56. 
ieſſems cortichendt helpen. int 
1. Beel, 189, 472. 606 631.723e 
727. 7246. 761. 7202.770. 869. 904. 
942,95 Te 952.953. 956. 461. 987. 
in 2. deel. 50. 166. 230,267,268, 
Aelſſem lanck maecken. int 1. 


deel.764. int 2. deel o. 205. 
maecken. int 1 Deel,185,3 56. 
328855, 881, int 2, Deel. 14, 

_ 169, 176, 268, 

Aeſſems fanck verdwuen 

"_r.Beel,42.93, 850. int 2. Deel, 


179. 
Aelſem tterckrieckende mactkẽ. 


inte, deel. 74. 
Aeſſems Berdonhehent verdep⸗ 
uen. inter, Deel. 398.585. 606. 


631. 675,691,7234 934,9 S 2e 253 


int 2. deel. tr 5. 
Alchenuiten orboirlick. 
deel. 776. 984. 
Alſtem ·wijn goedt tegben geel 
ghebreecken. int:,Deel,762. 
Arnandel gefwillen rouw maec⸗ 
ken, int 1,Deel,:S5, 
Amandel gelwillen verdrpuen. 
into decl.583. 666. 705. MC 2. 
deel.u5. 189. 208.228. 
Amandel heete ghelwillen ver⸗ 
drnuen. Mti. deel. 270. 311. 
int 2.deel. 230. 260. 265. 
atmande lherde gheſwillen ver⸗ 
drpuen. ini.deel. 242. 
Amandel ſweeringhẽ gheneten, 
inti. deel. 456, 635. 636. 760, - 
intꝛ Deel,r so, 
Apoſtumatien ghenefen, 
1 deel. 642. 
Apoſtumatien doen ſcheyden eñ 
verdrnuen. int i.decl. 353. 
295. 327. 
Apoſtumatien Boen wtbreecken. 
nt, beels2.4j- 2540555799 
Apoſtumatien pijne verloeten. 
int r‚Deel,591,635.726.786. 
Apoſtumatien rijpe maecken. 
int i.deel.32.2 54.799. 
Apoſtumatien vermurwen. 
ints.deel.776. int 2.deel 75. 
Apoſtumatien ende heete ghe⸗ 
ſwillen pie eerſt beghinnẽ ver⸗ 
coelen. inti. Deel. 292. 726. 
inc 2.Deel,232. 
Apottumatien ende gheſwillen 


int r, 4 


int 


inwendich ende witwendich 
int s.Deel.498. - 


ghenelen. 
tnt z. Deel. so. 


Apoſtumatꝛien inwendich int li⸗ 


chaem doen wtbreecken ende 


ſchenden. int 1. Deel. 136.261. 
apolkumarien Die coudt zijn ge J 


efen. N ger dent oss à mes 
“Deel.r28. * 


potumarien bie heet zijt doen | 
BIE: Beet: 297, . 


5 wtterecken· 
726. 


int Apotum atien die heet zijn ghe⸗ 


neſen. int rDeel: 292 355: 53. 
int 2. Deel.rs4. ’ 


Apofimaries bie heet eñ cho⸗ 
lere zyn De gijne verloeten 


en 


“Mer. Deel: 635-736. 


Apoſtumatten die hers ʒijn daen | 


eve 
Vee 


fchepven ende 5 


nuen. int 
_a.dDeel.sar, 


Apoltumatien die hert zjn doen 
Ut deeke sG 


J oebzeecken. 

pok tumatien Die noch verſch 
3ijn verdrpuen. int. deet. 126. 

Apoſtumatien ende ghelwillen 

Steatomata ghenaemt ghene⸗ 

ſen. mti deel. «s 54. 

Apeltumarien int lichaem Vo- 
“mice Ihenoemt / gheneſen · int 
A Deel. 47 je * 

atpoftumeri op thooft: gie tacf Je 
te 31 Mel —— ghenoemt / 
verdrpuen. int: deei z. 

2oltumaten oft gh ec wiue der 
herſſenen verdrpuen. 
deel 206. 

Apoltumatien ontrent den vo⸗ 
ren verdrnuen. int 1. Beel 37. 

495.799. 

Apstumatien ende Cweeringert 

des monts gheneſen. int 1. 
Beel. 6 42. en 

Aned matien ende heete ſwee⸗ 
ringhen bander kele genelen. 
int 1. Deel. 375.642. 833. Bei 2, 
Deel. 121. 

Apoſtumatien bande hale abe 
neien. intr.deel. 37 5. 

Apoſtumatiẽ Bander borſt Deen 
wbreecken int 1 Deel:657.799. 

Apoſtumatien Bander borſt ber: 
drnuen. int a.deel. 709. intz, 
Beel,rzr. 

Apoſtumatien ban vrouwẽ bor⸗ 
ſten gheneſen. int 1. deet. 126. 

Apoſtumatiẽ vãde morder doen 
ſchenden ende verdzpuen. int 
1.Deel.407.8c9. 

Apoſtumatien bande Moeder 
verſoeten. int: Beel. 799 
tnt 2.Deel.so- 

Apoſtumatiẽ vande Shemach 
te gheneſen. Mer Beel. 16. 


203.269, 
EO potte 


„Ht 1. 
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Apoſtumatien vanden kunda⸗ 
ment ghenelen. ui 1. deel 23. 
269. 6859. + ° — 

Apoſtumatien vande voeten ge⸗ 
nefen Unit r. Deel. 3 zo. 

apo | 
wibreecken int 1.Deel-297.853. 
855-859. int 2 deel 75 

Apoſtumatien vande Pete gez 
nefen. — _ __imer Beel. 849. 

Appetijde verwecken oft maer: 
ken. imtrDeel.136.235-s21. 
601-753-756757-764. 849-868: 

980. mEz.Deel.z5.104-175. 
201. 214: 

Aromatites goet teghẽ beel gez 
breecken. int Deel.763. 

Aueroone wijn goet tegen veel 

ghemeken. Mes. deel. 763. 


ee 


5. 
Aden teghen gebzeecken der 
B brouwen int 1.deel.S2. 95. 
930. int 2-Deel.rzs. 
Baert doen groepen ende (nel 
pooꝛts comen. int.i deel · ↄ3 5: 
int 2. deel 266. 
Baerts groepen oft Weeomen 
beletten. inc: .Deet.143. 
Bedꝛroefde mentehen helpen. int 
1. deel. 510-594-609,679. int 2. 
deel.toꝛ 214. 
Ween breucke ghenelen. intr. 
‚ Beel.gor. 

Beenders ghebloot ban vleeſch 
ghenelen. wt rs. Deel. 93. 855. 
inc.2.Deel 179. . 
Beenders ine lichaem ghebro⸗ 
nken wit doen gaen. tue :. Deel. 

73. 93. 136. 499. 631.712.723. 246. 
956. int 2 Deel 29. 125. 230. 
Beenen ghebraken oft ghebor⸗ 
ſten gheneſen. wm 1. Deel. 639. 
gor. in 2 deel· 114. 221. 
Beeſtkens int lichaem groenen⸗ 
de verdrzvuen inc.r.deel. 245. 
Beeſten met vier voeten Die gez 
naghen zijn gheneſen. int 1. 
Deel. SS. 
Beeſten met bier boeten lichte: 
lick doen ionghen worpen. 
int deel 691. 
Beeſten met vier voetẽ ſchaede⸗ 
lijck eñ kenijn int n deel. 443. 
Beeſten tamme ende wilde doo⸗ 
den. int: Deel 768. 
Benauthepdt ban hertẽᷣ verdru⸗ 
uen. int. ideel. 609. 679. 
Beſchermt zijn voor beven Lan 
Aderllanghẽ ende ſerpenten. 
int.1.deel.683-712.8 55.551, 
Beemen maecken. tiac.r.deel. 
sa. int 2. deel. 223. 
Beten van alle kenijnighe die⸗ 
ven genelen. int 1. deel. 106. 126. 
194. 197. 202. 203. 276. 301. 327. 
3970414 14. 483. 304. 506, 


tumatië bande Peſte doen 


508. 577. 182. 84. 591. 592. $93- 
599. 606.630:635.677. 683. 695. 
712.767. 842.555. 856. 865. 867. 
884. 886-897. 904. 907. 909. OTR, 


935-946.953-957-958-974 983. 


987. _Intz2-Deel.12.17.25. 29, 
37. 99. 1259. 127. 187. 209. 228. 229. 
238. 252. 256. 268. J 
Weten ban alle wilde / verwoede 
ende ralende dieren ghenelen. 
mer. deel 193. 853. 855. Mez. 
deel. 150. 


Beten oft ſteken ban Aderllan⸗ 


gen gheneſen.· int 1. deel. zo. 
189. 199. 240. 488. 506. 550.651. 
„677-705-950, 
Beten oft ek ban Aſpis· ſlan⸗ 
ghenghenelen. int:.deel. 


744: 

eten oft ſteken bá Bien, Wel: 
pen ende Horlſelen beletten.int 
r.Deel.797.799. 

Beten oft ſtekẽ vande Ceraſtes 
oft ghehoornde Naterſlange 
ghenefen. int 2. Deel. 250, 

Beten ban Dulle honden gene: 

fen. intr-Deel.199.278.597. 
63 5. 695.767. 849. 850. 946. 
int 2. Deel. Gr. 85. 128. 129. 150. 
230. 

Beten van honden. int 1. Deel. 
2530.92.L8 5.186.374 601. 609. 
613.616.686.780. int 2. Deel. 

164. 195. 

Beten vanden Woof vorlch gez 

nelen. mt deel 5óg. 

Beten van Menſlchen geneſen. 
int 1.Deel.799. mt 2. Deel. 83. 


128. 
Beten ban Naterllanghen gez 
nefen. int 1. deel. 105.240. 2-7, 

_ 746-753-850.975. intz. Deel. 
85.97.195.257, 

Beten oft Keken ban Scorpioe⸗ 
nen. int 1. Deel. 38. 60. 92.95. 
108. 245. 27 5. 285. 290, 302. 315. 
317.3 90. 408. 410. 441. 446, 538. 
594. 609. 666. &5 5. 902. IC. 
deel. 16. 44. y8. 148. 166. 2 30. 235. 
238-256. . 

Weten ofc keken ban Scorpioe⸗ 
nen ontfangen (onder hinder. 
incu.deel.z50.594 mt 2.Deel. 58 

Beren oft ſtekẽ ban Slangẽ gez 
neten. int 1.Deel.82.92,95.126. 
189. 194. 202. 203. 243.276. 550. 
582-5840593.635 683. 692. 712. 
719.723. 746.764. 207. 774 833. 
842.849.850.856.855.867. 904. 
335. 946. 253. 958. 974-9859837. 
int 2. Deel. 12. 17. 29. 37. 59.74 
118. 125. 162. 171. 173. 231. 250 
257. 26 5. 267. 

Beten okt ſteken van kenijnighe 
Spinnen ghenelen ur n deel. 
60. 92.95. 197. 330. 45 5. 489. 609. 


752-797.997-904.9189.963.97 5. 


int 2. Deel 44. 


int 2 deel 115. 228. 230. 

Beten oft ſteken vã ghelpickel⸗ 
De Spinnen halangien gez 
noemtgenelen.inti.ded 110. 

290. 825. 882. int 2. deel 148.231 

Betẽ vande Scolopender woz⸗ 

me. int 2. deel. 230. 

Beten oft ſteken vande Zee: 

_ Draeck geneſen. int 1.Deel.so4. 

Beren oft teken vande zee Pa⸗ 

_tinakeoft Peeter-mânckeng 

“ghenelen. int 1.Deel.5 56. 

Betonie wijn goet teghen beel 
abebzeken. int ideel 762. 

Beuen verdrzpuen. inc: Ded.oz. 
296. 490. 606. 759.761. 703. 799. 
int 2. deel. 214. 

Beuen ei ſchudden vã Coꝛtſen 
Berdepuen. int «Deel. 103. 394. 
421, 521. 714. 732. 702. 7603. 85 3. 

865.953. intꝛ. deel. 125. 173. 
179.267. 

Beuen ende fchudden Lande 
Zenuen verdepuen. int «Deel. 
799.931. 

Bien bp een houdẽ fende ander 
daer be deë com.mt : Deel.sz 

Bier bꝛouwen. iner.deel.ss. 

Bpkapes luſt berdepuen int:. 
Deel. 199. 213. 275..90. 29 1. 472. 

473.704.787 int 2. deel. 61. 102. 

Byllapens lut verweckẽ. int :. 
Deel. 46. 100, 103. 109.13$.17:. 
185.193. 199.2:3. 233-235. 344. 
24 5. 254. 498. 601 616.658. 712. 
868.881.884.962-979 Int 2. detl. 

82. 85. 115. 128, 162. 

Blafe ghebreken helpen. intr. 
Deel. 355 387.754-763-865. int 
2.Deel 166.271. 

Blale hinderlijck. Ínt:. Deel. 
61275475 5-764-792, 

Blale nut ende goet intr. deel. 
27$-755-756.780.787.888-908. 
int z.Deel. 230.256. 

Blafepijne verdrnuen eñ gene- 
fen mt'r.Beel.631.69 5.704.833 
863. int 2.Deel. 238. 

Blale pijne berfoeren. int 1.Deel. 
55. 136. 314.472. 630. 763. 797. 
956. int 2.Deel.47.245. 

Slate quetluren ghenelen. int 
1. Deel.23.755.780.969. int 2. 
deel 32. 

Blale quetluren hinderlick. int 
1.Deel. 192. 

Blale Schoꝛkthendt et rouwic⸗ 
hendt gheneſen me : deel 479. 
853. Utrz deel. 99. 

Blalſe liumichent wtdrpuen. int 
1deel. 893. 

Blaſe ſunueren. int n deel. 384. 
556.721. 

Blale ſweeringhe ghenefen. int 
1.Beel. 156. 375. 280. 


Blale verhitheyt gheneſen it 


2.deel. 208. 
Blale 
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late verſtoptheydt openen. 
mcr. Deel.249.671.948. 

25lafe bloet toppen. mr: Beel. 
760. int 2. deel. 60-246. 

Blaerkens belettẽ wter breken. 
int 1.Beel.7i9. int 2. deel. Go. 

Blaerkens int aenlicht verdrv⸗ 
uen. int 2deel 1i9. 

Blaerkens ontrent Ben voren 
oft ſchamelheydt berdzpuen. 
int 1. Beel. 394, 596.666. 
2.deel. 1-58- 

Blarrkens oft witte pupikens B 
ghenelſen. int 1. Beel. 197-300. 
649.760. at z.Deel. 48. 

Blaeuwe plecken ghellaghẽ oft 
geſtootẽ verdepuÊ. zint. Deel. 
185.197. 240. 241. 298. 320.340. 
456.540, 566, 582.588. éo6. 745. 
757.855-886.907.918.954. int 2. 
Beel.67-75-76.119, 128. 129, 


Blepnen oft blaerẽ intlichaem 7 


maecken. imtideel, 392-472. 
212. WE 2. Deel.29 59. 

Bleynẽ vande boeten ghenelen. 

… fmer.deel.187.367. 

ban Blptchap al lachende Herz 
uen, - int 1, Deel,17 2,816, 

Bloeden bande Spene ſtelpen. 
int 1, Deel,456,472.958. int ꝛ. 
deel. 271. 290, 

Bloeden weter neule elpen. int 
1, Beel, 193.418. 505, 607.631, 
633, 906. 950. 969. nt 2. 
Beel, Go, 

Bloedich ester wouwen. int 
Beel, Gos. 

asloenigde inklammatien ghe: 
nelen. … inz, Deel.86o, 

Bloet af iaghen. int 1, deel. 201 

loer brꝛaecken ſtoppen. intr, 
Deel, 360. 374. 508.601. 

Bloet doo? eenen llach in d'ooge 
gheloncken verdwuen. int 
rBeelsso.645, 

Stoer Doen piten.mt : Beel. 7o. 
773974. int 2, Deel, 14, 85, 
255-278, 

Bloet Boen pitten ende bloedige 
camerganck maecken, int 1, 
Beel.458-int 2. deel. 85 

Bloetganck alde rhãde koppen. 


int r. Deel, 83-27 5.329-574-418. 


472,757-760,799-800-845- 860. 


868.875,901,910. 912.979. 983 


„men Deel. 189, 240. 245. 244 
e 29 Oe - : 

—— die onbehooelick ie 
Hoppen. int deel. 840: 
int ⁊. deel.r283. 5 

Weer gheronnen binnen ben 

lichaem Deen tchepden. 

int r, deel. sog. 5825646, 49. 

7 ENEN 

Bla gijecaundmoen een. 
„fati; Beel. 466, 56745. 842. 
bss 954 int 2-Deel. 


dS 


End 


ut 


“231.267, - = 
loet gheronnen onder blaew 
ghellaghen plecken doẽ ſchen⸗ 
Ben. it „Beef. 389. 

Bloet gheronnen inden bunck 
gft blafe verteeren. mt 1 Deel. 
758, 909. 

Bloct gheronnen meeter urine 
afgaande ghenefen. te 1. Deel. 
907. 

Bioct heronneẽ metter urine af 
„tage tt «Deel. 532. 
Biscop Beo? Ecchelen ver⸗ 
Retue toppen. tnt 2.Deel.67. 

Bloet pitten ghenelen int 1 Deel, 
908. int2.deel.:48. 

Bioet ſtelpen. int 1-Deel.44,48. 
513.367, 426, 456. 485,488.601. 
645.656.754.774. int deel. 

158. 256. 290. 

Bloetſpouwen dat veroudert is 
helpen. int 1. deel. 194. 

Bloetſpouwende hinderlick. 
int:.deelzss. 

Bloetſpouwẽ koppen.tne r.Deel. 
30. 39.116. 355» 360, 375.456, 
472.504,505-560. 563 „650. 623. 
677.689. 753. 754 700 763 .810. 
369. 908. 950. 987. 
Int 2. detl. 7.12.40. 114-145. 
148. 150. 152. 161, 164,17 5,181. 
182,183,187,252, 256, 267,17. 
273.238. 

Bloet (upueren, 

_ 356, 3840657075 2e 

- dmt 2.deel. 121. 

Bloedt verhit zijnde vercoelen. 
ur, Deel, 625.752, 

guaet Bloet verweckẽ eñ maec⸗ 


it 1 Beel. 


Ben. inti.deel, 192.248.208, 
300,761-787. tnt z2.deel. 85, 
87.88. 


sleets buple waterichendt wt- 
drnuen. int 1. deel. 637. 

loet wt wondẽ ende quetluren 

tomendettelpen, int r.deet. 
418. 456. 910, 976. int 2. Deel. 
1952. 290. 

2Bloet wt wonden ouervloedich 
comende ſtelpen. ier Deel. 
gro, int 2 deel. 282. 

Bloets witſpringhen heletten. 
int :. Deel. 645. 
182. 7* 

Bloet were neute dwuen 

Ainta. deel 38. 418. 
deel. Ii eden 

Blorriweeren cheneln doer 
“Beel, 254:269.297.z1T. „616, 633. 


aStutten ofc bplllaghert ghene⸗ 
fen. mti. —— 

Boets benaentbenùt 

LURE. deel. 398.3 52987, ——— 

Boꝛrtts Catarr 


‚nt *. 


Int dea 048)”: Bees 
Bortten cleyne Doen blies: 


„int: ee J 


Biascken ofc ergheuen bere J 


_ int r.Deel.8os. 7 
Boris coztichepdt gelen. 

Amt 1,Deel,189.5c9,585,612.691. 
- 727.757. 869.987, 


Boet Doen rupmen ende ghe⸗ 


mackeluck weigouwen. Wii, 
deel. 509. 5$1,7:2. 
Boris ghebzeken helpen. 

WE £, Deel 192, 193-355 472. 
498.515,579,616, 615. 666.690. 

JOLTO2ST we ESI ISÓe 
Inr deel 16,40. 2 3.257. 


weds beedet herdt verldett oft 
verdrnpuen. uur. veet. 
2 pnt 45466754. int. deel. 


zoden hert ghelwall len doen 


cchepdeu. int iderl. 30. 
Bot Ginerljck. ‚mor Beel. 
129. 


Bortmet etter perlavenelgen. 
me 1 Deel,24d: Sen int: „Beel, 

« 265 . 

sot nut endt goedt. int r. Beel 

° 6507 64787. nit 2, Deel,po, 
257. de 

Boite oude ghedeeken helpen 
imei,Beel.ojs. > * 

Boris pijn! verdrpuen. int 1. 
deel. 82. 94; FO. 505. 63 76 
7020797845: Anger, int 2. 
deel y9. 17 J 

Bore vanseteljepbt verdwuen 
me r.deelG657 26, 

zoet fupueven: < int 1. deel. Co, 
109. 314.376, 379.520, 613.616, 
631. 78951954 Rez, Deel. 22. 

116. 2320. 

Boꝛtts eeringhen chenelen 
„tt 1, deel. in 136. 1055 726. . 

“79 

Dots taepé- flipmen ef voch⸗ 
tichendt loſſen· int 1 .Deel,i4s. 
“$og.s20.612 „637: Bas 849. 897. 
int 2. Beel, 166. 

Boris bergaberingt doẽ ſchep⸗ 
„Den. - ine. r, Beel. 335. foo. 

Bors verhittinghe ghenelen 
int 2. deel. 243. 

Boris verſtoptheydt openent 

{Aer Deel:272,606, 954,9 ‘80: 
int 2. deel. rx8. 164, 

Bors vupte hmeuren Dot 
rine af taghen: int z:Deel.s: 

Braecken okt ouergheuen Beue⸗ 
men. ttr Beel, 23. 1060. 189. 
383. 4720601. 716 881. 947, 
"GPa ARE, ‚Beek-65. 9788), 

: 21 421652 36. 2tox: 
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wecken. ner. Beel; os. 1i6. 
Lijs 2395240, 307 382,4367 Hr 
OEKERNAR RAE EN EEDE 
int deel⸗ — „E05. 105, EE 

— —— — 
door aren purgeren tut :. 
S deel. 


- 
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_ Beel.sz1.7:4-790.954. _ 
Door Braccken taepe fluypmen ef 
vochtichendt at iaghen. inc: 
deel. ozo 837. 
voor Braecken taeye lypmachtig⸗ 
fkluymen eñ cholerijcke voch⸗ 
ticheydt aldrnuen. mer.deel. 
442.714. 
Door Breaecken waterachtighe 
vochtithendt af iaghen. mt :. 
Beel.7 14.979. ‚ 
Breantteeckenẽ ſonder ſweerin⸗ 
gen berdepuen. int 1.Deel. 327. 
Byupne genelen. int 1. deel. 560. 
Busckloop koppen. int 1. deel. 
30.42. 44.83. 99. 106. 117. 187. 
231. 251. 276. 300. 337.350. 35 2e 
355. 364. 367. 374. 375-455. 409. 
$25-596/599-633. 666. 682.683. 
704:708.754-755*756-757-759- 
760.761.774787.799-8c0. 833. 
840. 855-860, 865.868.88 Igor. 
946.947-97 1. 974. 983. 287. int 2. 
Beel 47. 44. 59. 66. 67. 81. 110. 
ij 127. 145. 150. 152. 158. 164, 
175. 179. 181. 183. 187. 189. 197. 
200. 218. 226. 228. 131. 233. 236. 
240. 243. 245. 246. 252. 256. 257. 
260.267.271.280.290. 
Bupckloop oppen in coꝛtſen. 
int u deel. 599. Int 2. deel. 44. 
upekloop toppen ſonder cort⸗ 
ſen mtir deel. 50. int deel, aa. 
Bupck nut ende goet. intn Deel. 
166. 185. 186. 192. 239. 244. 300. 
„7$$-780°885.888- it 2-Decl. 
264. 165. 
Buncks pijne berdrnuen. ins. 
Beel. 23. 30. 30. 60. 121. 340. 39 Se 
…376r421.466.458. 498. 510. 606. 
"609.631. 761.S35-840-877. 885. 
958. tnt 2. Beel. 25.55-175.176. 
Bugis vanmmelinge oft beroe⸗ 
ringhe verwecken. ier. Deel. 
197-2542977. 3020356. 440.76. 
773 .int 2.Deel.86. 
Buncks ſwillinghẽ ende opbla⸗ 
nnghe gheneſen. mer. deel. 
SI. 544-609-797.SS1.S85 Mt 2. 
Deel. 257. 
uvechk weeck ende log maecken. 
iat.r. Beel 100. 291. 296.297. 
307.314» 339. 3 50. 488. 456. 616. 
686. int 2. deel. 116. 164. 
Brulen met vſer olt ſtock ghe⸗ 
Baghen genelen inc 1.Deel.340. 


6C. 
AAckhielẽ geneſen int : Deel. 
CG 126.189, 235. 300. 301. 468. 
694-712, 719-813 int 2. Deel. 
8 5.110.182 230. 
Caecken Die kael ende knobbel⸗ 
achtich zijn helpẽ · int 2. deel· r203. 


Caecken ſchorfthendt ende rou⸗ 


wichepdt ghenelen inc 2. Deel. 
150. oade t 


sies 


Caeckeu voorts etende fweerin: 
ghen ghenefen. mr 2. Deel.1 58. 

Ealanunthe wijn goedt teghen 
veel ghebreken. int 1. Deel.7 63. 

doo: Camerganck afiaghe heete 
ende gele cholerijcke vochtic⸗ 
beden. int 1. deel 65. 315.409. 
440. 441-449-477. 485. 487. 513. 
521. 585. 674. 714. 742.7 50. 752. 
765.790.828,336. 917. 942. 954. 
inz 2. Deel. 121. 

door Camerganck af iaghen 
ſwerte melancholicke humeu⸗ 
ven. incr. Deel. 437. 440.521. 
583-591. 

Door Camerganck aftagêtaepe 
coude flegmaticke vochtic⸗ 
heden int 1.Deel.7 50. 828. 836. 

Doo: Camerganck aftiagẽ taeye 
Apmachtighe fluymen int 1. 
Deel. 315. 442. SIO. 788. 828. 
836. 

Door Eamerganck afiagf wate: 
rachtighe bochtichepdt. me 1. 


Deel.290,437. 440.449. 477. 509. 


521. 674. 752. 765. 290. 856. 942. 
Camerganck maeckt. int :.Deet. 
314. 315-334 356-436. 439. 440. 
441.4560458.466.498. 492. 594. 
617.630.674-714.71$.719.720. 
742-744-788-790.828.993. int 2. 
Deel. 22. 195. 203. 
Camerganck onverteert ende 
graew (toppen. int 1. deel 754 
759. 774. 250. 
Camerganck lachte ende weeck 
maecken. int deel 95. 95. 189. 
198. 240. 276. 298. 300. 302. 314. 
334. 390. 357. 374. 456. 686. 726. 
742.745. 753. 72957 57. 759. 764 
765.786.797. 8336. 895. 921 923. 
952.956.962.963.991, 995 int 2. 
Deel. 22. 83. 85. 86. 28. 105. 119. 
I2I. 169 180. 196. 201. 205. 208. 
214.229,229.230. 267. 
Camerganck oppen ende hert 
maeclten. int :.Deel. 25.34-39. 
42.50.119.27$-276.296.298.3C0. 
337.369 484- 505. 705. 716. 754. 
755759. int 2. deel. 2. 44 86.88. 
9.I54. 181. 196. 198. 201. 205. 
Cancker helpen oft gheneſen. 
int 1. Deel,246. 297.384.55 5. 
Cancker verwecken oft Doen coz 
men. int 2.geel: 37. 
Candijs luncker wit eft blaeuw 
maecken int deel.⸗3. 
Cantharides oft ſpaenſche blie: 
ghen londer hinder gebrunt⸗ 
ken. ine 1. Deel. 886. 
Carbunckel Doen webreken en: 
de ghenelen. ine: deel,2 ss. 
374436. 631.754. 849.853. int 2: 
Deel: 61.64.7585 128. 154 158. 
i8r2sg.rS6e2bóe —— 


Carbunkels herde kantẽ wech⸗ 


nemen.int deel·n5. 


Catarrhen vander boet ghene⸗ 
ſen. int 1. deel. 136.48. 

Catarrhen vloet ſtoppen ende 
gheneſen. int 1. Deel. zo. 32. 
39. 329. 374. 395. 505. SIS. 6. 
712.761.763. 800. 833. 909. 23. 
int ꝛ. deel. 31. 171. 180.208, 225. 
228. 258. 282. 

Catten dooden. int i deel 871. 

Catten veriaghen. int 2. deel. 6o. 

Ceder-wijn goet teghen veel gez 
breken. ine 1. deel or. 

Ceule-wijn goet teghen Heef ge⸗ 
beeken. _ _ imer.Del.7ó3. 

Chamelaa-twijn goet teghen veel 
ghebzeken. mer. Deel.7ó4. 

Cholera berdzpuen. int r. Deel. 
92. 260.314. SOS-GOI. 606.632. 
int 2. deel. 181. 215. 

Cholera verwecken oft doen 

genen. intz. Beel. 5. 302. 

Cholerike humeuren Door urine 
oft ſtoelganck aftrecken. 
int 1. Deel. 260. 298. 314. 477. 
714. - 

Clapooꝛen gheneien, int 1. deel. 
702. int 2. Deel.71. 

Cleeders goeden reucke gheven. 
intr.deel.378. int 2. Beel. 177. 

Cleeders Hao: Mottẽ eñ Drie 
ters bewaeren. int s.Deel. 378. 
667.909-918. 

Clieren aenden halg doen ſchen⸗ 
den ende berdepuen. intr. 
Deel.2-70.37 5-77 3- 

Clieven doen (chepden ende ver⸗ 
teeven. int 1. Deel. 34.45.414 
462.614.635.695.720.776. 859. 
975. int 2. Beel. 15.25.75.76.87. 

94. 173. 257. 266. 

Clieren gheneſen die ſweeren. 
int 1. deel. 384. 

Clieren ghenelen Bie bezich zijn. 
intz.deel2zoo. 

Eliecen hert eit oudt zijnde doen - 
rijpen ende beemurwen. int 
1.Beel.93.776.799. 

Clieren hinderlijck. {me r. Deel. 


609. En . 
Clierẽ inde lieſſche Die ſweeren / 
gheneſen. int z. deel. 421. 
uit z. deel· 44. 
Clieren int fondament ghene: 
fen. int 1. Deel. 958. 
Clieren ontrent De Mannelick⸗ 
hendt verdrwuẽ · int . deel. 102. 
Clieren ontrent den ooren doen 
ſchenden. int: „Beel. 3 son 
Clieren bande dermẽ ghenelen. 
int2.deelso. 

Clouen ghenefen. int r Deelo3.. 
Clouen inde Lippen ghenelen. 
intz.Beelrso. 
Elouen ontvent fundament ge: 
neten. int :.Deel.407-456: 
„799. int 2. deel· 21.150. 162. 


266. 
Clouen 
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Clouen tullchen de binghers gez 
neten int.:.Deel-99 3. 

Coven van hande ende voeten 

ghenelen 
int z.Deel.266. 

goedt Coleur maecken. int: 
peel. 171. 189-384-746.763.849. 
855. int 2. deel. 201. 214. 

Coleur vergaen zijnde weder 
doen comen· ind r. deel · 053. 

int 2-Deel.S3-267. 258. 

Colijcke oft pijne inde dermen 
verdzuê. int 1 .Deel.42.84. 105. 
106. 136. 157. 199. 488. 631. 635. 

719. 759. 2176 7604 706. 188. 
792.841845.863-877. 882. 962. 
ggrint 2- Deel. 22.25. 35-59-74. 
125.128.161, 164.165, 230.250. 

teghen Corruptie vã ſpijſe goet. 
int 1. Beel.7 58. 

Coꝛtlachtighe perloonẽ nut on: 
De goet.inti deel. 504. 631.723. 
760.840.843-86 5. int 2. deel· 121. 

Coꝛtſen aencomen verdrzvuen. 
int 1. Beel. 242.504-631.939. 

Coꝛtlen ghenefen int :r.Deel. 314. 
355-514-556.631. 939. int. 2. 

deel 216. 

toude Corten qhenelen. 
Beel. 320.488. 51 3e 


{nt r. 


soude Cortſen met Gupueringe E 


. enefen. int r.deel 849. 855. 

daghelickſche Cortlen geneſen. 
int. deel o31. 635, 714. 840. 

derde Cortlen genefen.mrt 1-Deel. 
263. 316,375-394-455-484- 513. 


631.635, 840. int 2. Beel.37.214, 


vierde Coꝛtlen gheneſen. int 1. 
deel.65. 316. 375. 383. 384. 484. 
505. 510. 313. 631. 635.714. 840. 
868. int 1. deel. 21.37. 214. 


vierde Cortlen hupueringhe en⸗ 


de verdrpuen. int.1.Beel.zo4 
int 2 deel· 173. J 

Coꝛtlen langbenuerendenut ent: 
Begoedt. irt: .Deel.356.3568. 
384754 757-877. int 2. deel. 17. 
214. 26 8. 

heete Cortlen nut ende goedt 
int i. deel 235. 318. I55. 472. 
562.752. 754.785. 800. int 2. 
deel. 49.50. 169. 206. 213. 216. 

- 240:285-290. 

Coꝛtſen peftilentiaet eñ cmette⸗ 
Wijck zijnde. geneſen int 1. deel. 
$56-632:647.822.843-875- 

Corꝛtſen ‘veroudert ende caudt 
3ijudegenelen int z. deel· 102. 


Inc 1. Deel. 32. 189. 


Coude klunmen aliaghen. int 1. 
deel 315. 

Coude taepe fluumẽ vande borſt 
ende Longer doen ruſen.inti. 
Beel. 93. 239. $20.591, 612. 795. 
845-897.899.tnt 2.Beel.11.16.166. 

Coudeflupmen bander Maghe 
Deen ſchenden ende verteeren. 
int.i deel· roo 

Conde ghebreken Die versudert 
zijn gheneſen. int.1.Deel.s16. 

Coude ghebreken vandẽ hoofde 
gheneſen. me 1. deel. dae. 

Coude ghebreken van Zenuen 
int 2. Deel. 119. 

Coude gheſwillen doẽ ſcheyden 
ende verdrnuen. int 1. deel. 99. 
252. 389.390. à21. 426. 588,59 6. 
742. 840. 855. 8 50. 8282. 935. 940, 
952,954-958. int 2. deel. 57. 

Coude hunueringhẽ als cortſen 
verdrnuen.int i. deel. 421. 606. 
723. 763. 770. 849. 865: 934, 944. 
953. int 2. deel· 50. 

Coude lamme ledẽ verwermen. 
ier. Deel. 944.956. 

Coude ple berdepuê ende ghe⸗ 
neſen int 1.Deel.73.82.99.314. 
387. 42 1.477. 479. 503. 504. 514. 

517. 543. 397. 599. 694. 778. 8 53. 

865. 891. 907.909. 946.951.962. 

979. 983. int 2. Beel. 37. 94. 112. 

164 171. 175. 225. 238. 256. 260. 


288. , 

Coude lieckten wt bochtige hu⸗ 
meuren verdrnuen. int ꝛ. deel 
173. 219. 

Cone verouderde pijne verloe⸗ 

int 2. deel. 22. 

—— door kenijn ontgaen Wez 
dergheuen inc: Deel. s84,656. 

Cracht verniewen. int: deel. 
690, int 2. deel. 271. 

Crampe verdrwuen. int 1. Deel. 
75.723. it 2deel. 3. 14. 231. 

Crauwage alderhande geneſen. 
int 1deel · 93. 350. 383. 631. 683. 
727.762,790. unt 2. deel· 5.119, 

203. 229. 230. 

Crauwage die dꝛooghe is gene⸗ 
Helen. int 2deel.9. 164.179. 

Crauwage wit eñ quaet zijnde 
ghenelen. int 1. Deel. 197.243. 

436. int 2 deel. 35. 60,83. 

Crimplel inden bunck ende der⸗ 

„men verdrpuen. int r.Heel.so. 
60. 82.92 95,L21.189:246: 369. 
: $08.588-601.609. 635:645.767. 





Coꝛrtlen berwerken it :: Deel 774-797.853- 863. 868-881: 882, 

434.436. B886. 905-907, 947594E GSO’ 
Corten walginghe verdevuen. 956.958. 961 ez, Deel.165,59. 
corttine oes bump Eriiitiet band machen — 

wt rotte h ups mp 

ztende ghenelen inta Deel 336. _intr.deelgs2. rt 
Cortten wt berttontbjept bander Cromhendt ende ct chtighe 
x cmende qhenelen. hid — banden hats he 
zBeel.539.- BH IRE 1 deel. 33. 242. 383. 


Nedre 2 


Boodende Medicijne. 


489. 490. 797. 809. 855. 
Croppẽ doen ſchepdẽ ende gene⸗ 
neſen inta deel 3445.65.76. 99 
350,384-614.615.859,97 5- ME æ. 
„ Beel.75.76.87;173.257.266. 
Croppẽ aenden hals verdepuen. 
mi i. deel. 270987. int 2.Beel, 


Erdppen murwe maecken int 2. 
Deel. 230. 


®. 
De Wijn goedt beel ghe⸗ 
eken int :. deet. 760. 
Daucus wijn goedt teghen beel 
ghebzeken. inc :. Deel,763. 
Dempichent op De bolt helpen. 
int 1. Deel.93.189.606: 616. 677. 
697.856. 
Bempighe peerden ghenefen. 
mer. deel o06. 
Beemen kluxien helpen. 
Deel,760. 
Dermeghebrehen helpen. int r. 
deel 788. 885. int 2. deel. oo. 
Dermen ghequett zijnde ghe⸗ 
neſen. _ int r.deel. 787.969. 
Dermen gheloncken zijnde we⸗ 
Der doẽ ingaen. me 2. Beel.z 56. 
Dermen hinderlick. inc: Deel 
434-436. int z:Deel.19s. 
Dermen nut ende goedt. int :. 
Beel.797.int 2.Deel. 61.173. 
Dermen opblafinghe ende win⸗ 
Den berdenuen. mt 1. Deel. 34. 
95.881.962. int 2.Beel. 59. 
Dermenpijne berloetén.… int 1. 
Beel. +46. Go1.774.881. 931.938. 
int 2. Beel.s5. 
Dermen ſcrablels door camer⸗ 
ganck afiagen. inc 1. deel: 85. 
Bermen Apmichept ‘oft buplics 
heptafdepuen int 2. deel. sr. 
Dermẽ (weeringe oft verhittin⸗ 
ge genelen. int :.Deel.472.562, 
 647-761.797.int 2. Deel. 214. 
Dermẽ verladinghe berdypuen. 
tt 1.Beel. 100.384. 
Dernier berttopthept openen. 
Int r.Deel.393.570.7 19.980, 
Dgien ende braepen pifne ver- 
Dpuen. int: Beel. 270. 579. 
‘oor, intz.Deel.zo. 
Dille wijn goedt teghen Beel ge: 
rd win —* 764. 
wijn goedt teghen beet 
ghebreken. int deel 762. 
Borchers Boen genereren, ine : . 
Seel zi 3. 313. 314. 
®oode lichamén londer rotten 
dewaren. int: Bett. 457- int 
&.Beel.260. 


int 1. 


int 1. 
Deel. 171. 170. 318. 319.320,326. 
337-443.764, (nt 2. Deel: 58. bo; 
294.182: 259. 

Doode muchterat iaghen. tit 
1. Deel. 2 2$I27 5316326379: 

<< „407 


Tafel bande Erachten ende werckinghen deg Crunderboecks. 
Eerl derms aenwallinghe ber: Fenin vã Cârharides oft Spaẽ⸗ 


407. 421. 466. 487. 488. 5092518. 
FitFS2e591.599656.677. Ó82e 
684,697-723-732-746- 764. 849 
853-869. 578. 882. 884. 230. 950. 
951.952-961-974. int 1 Deel. 75. 
76. 833. 125. 1559. 171 173. 1754. 179 
2 55. 260. 204. 
_Doofbert macchë.int 1. Deel. 73 
Dookhent verdepuen.int.1.Deel, 
126. 187.245-298. 314. 757. 829. 
tnt 2. deel. 128. 106. 
Dootverwighe bleecke plecken 
des lichaems becdzpuen. se 
int 1. Beel. 355 
Dootbecrwich ende bleeck van 
aenlicht maesken. inr :.Deet. 
886.906. 
“Domi ende Dplinters wttrer: 
ken. int 1. Deel. 35-70-73. 98 
99+ 135- 156-499. 550-5924658. 
666.723.885. int 2.Deel.112.233» 
Doꝛſt verdaen. int: Deel 69. 
190. 292. 319.47 2. 560. 699. 691, 
726.754-786.881, int 2.Deel.99. 
21.197. 215 2l4 2ISe 246, 217. 
230. 256. 
Doꝛſt veruaen inde tortlen. 
ms r.Beel.78 5. © 
Dart kermerken.int :. veel.:86. 
197-7557753. mta deel. 74. 250. 
Droekheyt benemen ende ver⸗ 
drwuen int r· deel. 383. 384 510. 
— Bz ant deel: 
TO2,214-290. 
VDꝛoomẽ benemẽ int: veel, 298. 
Draomé maecken die goet 3 
int. „Deel. 60% « 
Droomt oft daep maecken die 
paer ziju. it r.Deel.192,3985 
737.238. int 2.deel 66.86. 
Dꝛoomen ſwaer ende oncuuſch 
zijnde verdryuen. int 1. deel. 
24021.473-704T5 SDI 
war 2-Becl.61. : 
Dronckenſchap beletten of bee 


nemen (NC 1. deel. 297.631. 17. 


int 2.Deel.14S.164 

Oonckentchan verwecken. int 
1.Beel,i72-623.690.719, ——— 

wt 2-Beel.1-3t. 271.275: 

Droppelpitegheneten. : int. 
Deel. 735.382-99. 3145387. 421.477. 
479:503- 904. STA SIJ. 543 597 
s99-694. 778. 853, 865.891 207 
"_909-946-961-962,979,983e 
ttz. Deel. 37.94. 112. —— 
175. — —— ⏑—⏑—,,—— 


Dulhepde genden. ine wael. 


33362075879: 

Duliepne verwerken int. Beel. 
172. 319. 320. 329. 24 „at 2 
eek: 102. — EN: 5 


inbe heie aen. wee 
vallen int r.deel.Sss. 
Ercheln weren bone danuen 
„hasdeel7sd, verdi alte 


% 
8 


drnuen. int 1. deel. 855. 
Eerf-Derm doen mgaen. int r. 
Deel 425.456.550.719. — it 2. 
deel 114. 181. 
Eerl derm doen wtgaen int. 
Beel. 550. 
Eert derms ghelwillẽ genelen. 
te r.Deel.613. 840. 
Serl derms pijne berdppuen. 
int 2. deel 245. 
Eerl derms bande ionghe kin: 
deren wiGanghen ghenefen. 
‚ imtr.Deel425.455.726. 
Etter ſpoumen gjenelen. int:. 
-_Beel-246:630.631.666.669. 759. 
761. int 2. Deel: Sr. 


Etter verwecken int 1. deel. 24. 


51. 93. int 2. Deel.266. 


pe alderhãde verdwuen 
ende wederitaë. ine 1 Deel. 
235-237: 349606. 63 9. 677. 685. 
862.884. 934. int⸗. deel. 
128.169. 
Fenijn Dat dootlijck is ingeno- 
men / helpen. it: deel 488. 
630. 631. 723. 797. 


“ban valle Fenijn dat hinderlijck 


menſchen beſchermen inc: 
deel.630. 855. ↄ31. ↄ51. int 2. 
eel 37-59.60.1280267. 

Fenijmge corꝛruptie verdrnuen. 
int 1. Deel. 848 849. „int 2. 
„Beel:riz. 

Eenijn gheneſen iner.deel. 246. 
579. 651. 662.737. 755. 763. 840. 
845. 872. 874 882885. int 
deel 265. 

Fenijnich gedierte marhteloog 
‚ matchen ende. dooden. int. 
Deel soa. 

Fenynich ghtbierse berdepuen 
ende Daer af beppen … 
_Deel.198.254s418.421.583.502. 
606,7*2.746.504- 935.951. 956 
258 mt ⁊.drel 12.162. 121. 

19.2 57. 260. 

Fen snighe beten oft leken ban 


ghedrerte ghenefen. int 1. Deel 


3002035 Ss 37e 387.413 4ETe 
+ ’612,630.677-683.J12:719.7 550 


„7571617639774. S65-878:884- 


904-907, 918.9 s8. 987. 
> Fenix .tut. tiehaems. ghenomeri 
belpen.: … int.e-deet.384.488. 
. SusnsRse6r 2.630 631.705 723. 
AS ZI5S TITS ine. Deel, 25. 
E28 sere. 


Fenijn oft quaet kier vãder her⸗ | 


spriaghen:… int Deel 843. 


MEL: 


ſche vlieghen belette oft ghe⸗ 

Psi en 1. deel. 57, „886. 
kenun ban Éentjnich ghedierte 
inghenomen / gheneſen. mt :, 
deel.254. 881. 904. int 2. Deel, 
8.37.97. 171. 

Fenijn ban Gips of Ephemerum 

mgenomẽ / geneſen. Int :.Deel, 
583. it 2 decl. 191. 231. 

Fenijn ban Ixia mghenomẽ /ge⸗ 
nefen. int r.Deel. 58 5.755.758. 

Fenijn van Quicſiluer geno: 
men/ghenelen. inc :.Deel.863. 

Fenijn vã Deerlijnck oft Opium 
ingenomen / ghenelen. int r. 
Deel 369.583.656.7 58.918. 931. 

Fenijn vã Scorpioenẽ oft Sco 
lopendren wederſtaen. int 1. 
deel. 126. 295.935. 

Fenijn van aanghen gheneten. 
int: Deel.1iz. 254-9354935 
int 2.Decd.s. - 

Fenijn van fpinnen gbeneten. 
int r,Deel.ozs.. 

Fenijn vã zee-Dale geneten. int 
1. deel. 369.719. int 2. deel. 260. 

Fiſtels ende quade gaten ſupue⸗ 

ren. intr.deel 631.828. 

Fiſtels gheneſen. int: deel. 4s. 

136. 231. 246. 311.374. 379. 384. 
437.48 8. 631. 666.709.712. 754 
„840. 843 .91.1. 912. 

Figtei⸗ herde kanten doen afbp- 
ten.int 1, Deel. 382. 436. 828. 857. 

int 2.deel 33. 

Eiſtels ine fondament genefen. 
inc:.Deel, zr. 

Filtelsi ine lichaem ghenelen. 
int 1. Deel. 156. 

Fiftelg openen. oft wyde mec: 
ken. intr.deel.irr. 

Fiel banden ooghen gemeten. 
ine 1. Beel 6o7. 677. int z. deel. 
12814857 


in Fihelg vleelch doen groepen, I 


Int : Deel 93. 

Fittels we hun plaecte ghegaen. 
wederbzenghen.tnt.deel 297, 

Flauwichent verdrnuen. int: 
deel. 490591. 594 int. deel. 280 

Fleirzijn Doen ſchenden ef ver⸗ 
ſoetẽ.int 1. Deef 3404 181-231 
-246:27ORJ SENT. ZORIJ Le 3IÓe 
1327032 337 376. ISRA ASS 
466. 47 sta 579-582: 59IE6I7- 

162862363635 6668671. 708. 

“71RT 23 SAT S7-7S8ITBE, IDO: 
„828.840: 843.85 5-87 L-948- LIS 
954. 958. int 2.Deel.4-3967,86. 
Arget soar6 1; 19-246, 23 


_ 849, tt ‚Beels. LZ: 250.267.268. 
geel” heet neten: ot ber⸗ 
int 2. Deel.228. Duwen. mt::. Deel-27 5 —— 
— —— „antr. deri 282-283-285 287. 
= {fenimt:: deel: 2 40. ———— Fieitʒijns 
— — den. int r. bes: 326.190. 


@able off (uche names oft Herbes vled. 


Mar ſche. 861 pPellitorpe of Spapne, 848. Sauin tree. © 253 
Marſche Malue. 799 Pelita af the wäl 311 Stcabius 656 
Marſche marigoide. 701 Penp Kiall. 790 Sciatica Creſſys. 265 
Madtictree. enz PennpGoval, ‘$go/o2 Stoypioen grafte, 4 47) st 
FVaftre. o264 9eonep. „ 330 Scoꝛpions taple, 
FBater wurte. _ bio Pepper. ot2 Spmct. se 
Bap. o 254 Bercelpane. e/s Dea Spar 158 
a Des here. - o 155 perche tr J 163 La ꝓourge. 430 
Saad Bertele gerfelp og garde grip, 86 Dea wartwurt, 442 
Mede wurte 02 Wedelweete. 865 Perfenippe, Senberie, aat 
Medick vetchelmg: 0 94 Peruincie. 77: Dengrene. 454 
Meldertre. 0o 197 Petve moꝛell. z318 Serpents tonghe. 985 
Selor. o 8/49 Petie Panick. „ss Setfople, 843 
Melons 781 Hetp Spurge. 439 Setterwoꝛte. 827 
berucloug appels. „79 D. Peters waste, 485 Sewal. 872 
Agen. 64/65 Peri wijne. „o 32 iter Montapn. goo 
947 Pichetree.. ‚ ©2264 Silicktree. © ar 
Wchickweede. 545 Pimpernell. 549 Siluer Thiltel. o 6 
Muck lentilt, sox sink nedie oz nedle. 807 Diluer wede. „Bar 
Rick wurt. 502 Binetre, o 261 ebuêtree, 9,205 
Milier Koerd. 416 Plak $34 Smal Celandine. zer 
Millet. 49/50 i cesen Feltikes. ou Smallaghe. 86 
Miſſeſto. 775 Planetree. o 232 Amallmoufegare, 546 
diier. 662 Plantapne, 375 Smallnetell, … 618 
Feoonewazt, 983 Piaintree, 0 232 mallarifrage. 877 
Moꝛelt. 3:8 Plumtree. © 205 Smalle wilde Lig. o 60 
Moſs. o278 odding gralſſe. 590 Zmall wilavo herbe. 417 
Iochemuleyn. 667 Polepe Polp. 572 Snandragon. 491 
Motheworte. 569 Pom Gꝛanat tree. o 152 Sonail Heath. 0 247 
Mountapne Perſely. 863 Popler tree, © 225 Donne bewe, 988 
Mourron graſſe. 632 Parelapn, J 471 Son Spourge. 431 
Moulſe care. 564 Potades. 731 2u rel. : 358 
Mous taple. 460 Poure otes. “art Socthernvuod. 9535 
Moule taple. s26 Prick madam. „360 ——— 718 
Mugwoꝛte. 931 Pꝛimroolen. 669 Sow thutel. 283 
Mulverep tree, o 227 Pꝛunell. . sss Spaniſch brꝛoome. 0104 
Mullen. 662 Puliol Kopall. 590 Sperache rope OE 264 
— 662 Purple Violet. 724 Spike-Haerde. ves 
zenne, _ 241 Brier, 701 EE 
“49/0 PpneSyaurge.. 432 indeltree. 
e thittel. o 7 8. 3Iplene woꝛt. 
Murt tret. Ooiaæ⸗⸗ Vinte tree. „oo Spurgie. 
4. @upcjoras. 20/21 Spurgwurt. “97 
Aked Barip. Á G. J Snaren. Sohug gralle. 485 
—— Paueuef Pas. N en. 239 Squinanthum. 115 
238 Gaddpfehe, 239 Stauis oker. 837 
Rette. 617 Gamelins. 198 Starre tbiitel, o 15 
Pichtlchade. 38 Gape Crowloote. 813 Bteen-DPertelp. 863 
Poltme Langere, 789 Raſpis. ©24$ Stinking Gladin. 97 
Noſe blene git Beddebhetig. —__ 2099 dtiteh wirt · 58 
©. Redde gooſeberies. 0 236 : Stocke Gilouer. 405 
Ogre 966 Ged Weede. : 338 Stauefror. 462 
Oetes / Etes. 40 Beede Maſe. 113. Otónehoze. - 462 
Oke of Bierufalern. 272 Gele. "48/49 Ston-leuerwurt, é 282 
Okbe ferne, “, 992 heynberries. „© 211Stoꝛkes bill, 8o5 
@ketree. “© 185 Kibbe worte. 375 Strauuberpe. 843 
Oleander. 443 BElbes. 0 23 Sulphurwot. 955 
Olinetree, * o 157 Bight Melilot. © 48 Suptbirter.. 323 
Oneberrie. 325 BKocquette. 242 Swallourte. 766 
Onpon. 186 Gale bape. 443 Dweete Trifopl, o 46 
ple. . o23s Gofecaugion, 409 Dweete williaeng, 533 
Zeuvpe. 670 Bofemarp, 515 Swiyne Creſſis. s25 
o 169 BKolſeroote. ‚ 476 N 
os soo Bofe tree, © 240 vafmarifei, ° 25 
@zgane. 583 Kong clauer. o 44 Tanſij. 913 
Oꝛpne. 473 Bue. 59 Tare o Li 
Oꝛeage. 306 Kuning, - 547 Eaftel. . o 20 
gur Ladp Thittel. ó 6 Rulches. 118, Eergentine tree, o 115 
Ore hele, 827 Therobaxe. 482 
Gean. vo Thieſtel. 623 
Pʒma Epris. 836 692 @hopme bꝛoome. © 108 
paniek, $2/53 Bt, - 476 Thꝛeleaned A pberauste, © 840 
teg, 726 Sanikeloz Sanide. 815 Todo flax. 493 
Dt In 0196 Sauceallone, 627 Toꝛmentill. 843 
Beale fGinbel Peale. o 76 Searup. st1 @Eoue Creſſys. … 254 
eiuet. o153 Diner Sauerp. Abid. Creatie clauer. ©. jé 





Erol floubers. 
Turchkiic; wijeate. 
Turnepe. 

Tutſan. 
Tpmie ot Candie. 


D. 
Eintree. 
Venus hapze. 
Wersepne, 
Piolet. 
Vipers Bugloſſe. 
Vpnde. 


W. 

Ade. 

Maewurt. 
Wald Barip. 
Waite óplicffer, 
alnutiree. 
Wart Peni wurte. 
Walt Kue. p 
Parte Worte. 
Water Betonp. 
Water clus. 
Pater Crootoote. 
Water ferne. 
Water flagges. 
Pater Germander. 
Water teeke. 
Water leise. 
Water Ponte. 
Pater Jenny wurte, 
Water Plantae, 
Water Sengrene. 
Map Genet. 
Weete o2 Wheate. 
Wertgralſe. 
Wertworte. 
Wyheate Barlp. 


Table off (uche names oft Herbes vſed. 


8zo 
50/55/52 
235 
768 
509 


752 
586 
634 
729 
653 
75e 


431 


White Betis. 299 

Wire Endiue. ‚ 281 
Wnre garden Poppie. 334 
Woite Gilouer. 405 

Winte Popier. o 224 
White roote. 775 
Wild Balſill. $95 
Wild baſtard Salfron. 0126 
Wild Carot. 883 
Wild Cichoꝛpe. 274 
Mild Fiche. o 88 
Wild Ireos. 97/58 
Witd Marpgolde. 652 
Wiid Merturij. 315 

Wald Purcelayn. 471 
Wiid Gamprion. 403 
Wiid redde Poppie. 338 
Wild Rocquett. 244 
Wild Set wal, 247 
Wild Tanſie. 841 

Wiid Turnepe. 236 
Wiid winter Creſſes. 247 
Wilde Beanen. o 65 
Wude Bugloſſe. 684 
Wilde Bpne. 745 

Wilde lorckes ſpurre. 902 
Wide Creflis oꝛ Creſſps. 265 
Wide Cicheling. © 8o 
Wijte Erowfoore, o ár 

Wilde fagges. 


. 8 
Wilde Gaiigaen / oꝛ Galinga. 15 


Wiide Germanzer, ’ $77 
Wilde Hoppes. 745 
Wiide lee. … 394 
Wien Lip. . 202 
Wilde Margerome. s83 
Wilde Mpiſte. 603 
Wilde orrage. 301/307 
Wiiae peaſon. © 79 


Wilde dick madam. 


Wrle Rue. o jg 
Wilde Spirteng Cucumber. 783 
Biide Spurge. 429 
rte ſweete ballocke. 202 
Wilde Tpme. 507 
Wiive vjne. 545 
Wilde wie, 748 
Wro herbe. 417 
Vito ree. O 359 
Winde, : 738 
Pite Garte roote. 87 
Witje water Lelie. 303 
Duo. © 359 
Wod Daze. 88% 
TB où four. ° 32 
Wode. 426 
Woilts Claew. © 28 
Woodwaren. © 103 
Woꝛd Linde, 769 
Wooꝛte. 35 
Woꝛrtelberries. © 33 
Woꝛv ood gentle, 9 
Wpurer cherp, 319 
Wptewurt. 778 
Arrowe. 0u 
Rellout water Lelie, 703 
Bellow Romepne Camomill. 933 
B: (low wolfes bapne. 22 
Hewiree. © 269 
—* 731 
urap. 
En 4 
/gaablafers. GE <37 
Zeagrape. „… 49 
Zea Holp. fe) 8 
Zea motte, 4 © 2 
Zea Puttelavpne. 478 
Zea Sperage oꝛ Sperache, 961 
Zeecoole. 7148 


Tieue Leter ghy uit weten Hat fn deſe voorgaende Tatele 
DE o ſtaende voor eenich ghetal / beteeckent het 
tweede deel Des Cruyderboecks. 


ET atel bange Erachten ende werckin ghen des Crunderboecks. 


TSE int 2. deel. 19.67. 
ſcelie wire Plecken of: vlecken 
vrornuen. Fut: Deel. 384. 
773: mt:. Beel. 67.75.166. 
Pleiris g gheneſen. ind «Deel. 
Ja 172. 246. ei 723-855-869. 
ant 2. Beel. 5 
paris gleneien vat veroudert 
me 1. deel. 31. 
Deken ghenelen Ru 1. Deel. 
6. mt2. Deel. 150. 
Pelene- wijn goedt egbert veel 
Ihebrraen. tac 1.Deel.76 5. 
Polupus of vleeſch inden neule 
“poen verieeren intr. deel. 360. 
- 855. Uig „Beel 256. hi 
Popei helocn. HEL, i. „eel. zit 
517-746. 747-759 578 uint 2. 
F 238-290. nar 
—X die en is’ weder doen 
comen; indc a. vcel. ⸗55. 
Puck zel verdwuen. int z. Deel. 
„76.85 
heete. Puiplen: aenden acts ger 
nefe Ce WEL Deel. 149. 
Puugen gendek kinderẽ monden 
Bendien. me 1. deel. 231.374. 
“Sutz.Deelis8. 189, 
Geere, uytten aenden mondt 
Aphihæ ghenoent ghenefen. 
De 1. Deel.356.857- int 2. Deel. 


puvtenbelerten wete breken. 
int 1-Deel. 384-472. int 2. Beel. 
LII. I48. 220. 

Puplſten Die bl orbich⸗ zijn aende 
beenen ge gengien. ine 1. 
bee) 218. Int 2 Deel. 164 


Sutter Bie heet ende branden: 
de zijn ghenelen. inc. Deet. 
197.374 im 2 Deel.1 58.230. 

depne. Pupſten Eriſipelæ ghe⸗ 
noemt ghenelen. rr. Deel. 

292. inte. Deels. 

Yupſten oft ſweerkens Epiny- 
ctides ghenoemt ghenelen. 
int 1. Deel.754-776.780,859. 

gouptten maecken aenden mont. 
ttr. deel.775. 

Pupten berdepuecn. int 2. Deel. 


gourgeren int 1.deel 15.181.356. 
434508, $21.674-725-736. int 


2. eel, 
Purgren — onder ende bo⸗ 
int zi, deel. 442. 260. 


—— 954.958. int:. Deel. 


zoone Puptten oft blaerkens 
entent den ooren oft ſcha⸗ 
melfrpdt berdepuen, int 1. 
deel. 8. 


O. 
Bas geeſten verd? wuen. 
ti Beel. 723. 


Qualijck oft AGÉ hooren hele 
pen. 
298. 314.797. 829. 
128. 166. 
Quaet vleeſch inden neue doen 
ak byuten. intr. Deel. 360711. 
712. 855. 
Oiraet zeer ghenelen. int 1. 
Beel. 45.76. 108. 231. 254 297. 
298.3 50. 384. 488. 574. 635: 637- 
_683.742-746.753. 829.954- 991, 


me: ‚Deel. 


Int 2. geel, „809. 12. 164. 209. 


265. 282. 

@ue-appel- wijn, goedt teghen 
veel ghebreken mt 1.Deel7 59. 
int 2. Deel. 131. 

@uc-appel olie goedt. teghen 
veel ghebzeken. {nt 2. Deel. 
8. 

@uetfuren: bande vinghers ge⸗ 
nelen. J inc :.Deel. 840. 


2 


lcernpe oft frenelie gene 
fen. inr:.deel. 385. 35 
2881956. int 2. deel. 162. 
Kaſermne ende pdelheydt van 
hoofde maecken. wer. Deel. 
320. 328. 329. 448. 624.860, 
Raſernve ende ndelheydt Lan 
hookde verdrpuen. int 1. Deel. 
384-508, 630.857. 
in Kepniehevdt ‘boen leuen. int 
2, Deel: ó2. 


_ Keplende man niet moede Wor 


den / noch ſmerte crghen int 
1 Deel 93 Se Ai 


Keptende man ouer wech gheen 


coude crpghen. int: ‚Beel, 
763-961: 
Benfende man De (mette bene: 
„men. int 2Deel. 162. 
Rircuende maecken. inci. Deel. 
+ 
Rimpels Berdmuen int :. deel. 
203. 671. 699. 74 5. 746. 
Kiptfemen vande Maghe ver⸗ 
drwuen int r. Deel. 630. 881. 
Fut 2 deel 267. 
Riplſemen verwecken. 
Deel. 239.763. 816.865. 
Deelir4-. 
Koode ichaemen ghenelen. int 
2.Deel. 285. 
Aaode puptkens ghenefen. int 
1. deel 316. 384. 
Koodthende int aenficht ber: 
dwuen. int 2. deel· 285. 
———— goedt teghen veel 
ghebzeken. _mt:.deel.760. 
Roodtmeliſoen ghenelen. int 1. 
Deel. 350. 352. 355. 356. 364 369. 
374. 375. 418. 455. 458. 472. 499. 
305. 555. 560. 563.965,$82-609. 
6445. 794. 708. 7 32. 742. 753.7 54 
7959.761.763. 77.. 787. 295. 797. 
799. 800. 805.810. 840: 842. 843 


int 1. 
int 2. 


mer. Deel. 126. 187.245. - 


881. 882.901. 910.962.969. 983. 
int 2. Beel.58.66.67.87.1 14-117. 
129. 144. 145. 150.152 176-179. 
18r.193.187.189.200. 213. 218, 
230.231. 246. 256, 267. 271.273. 
288. 

Rottinghe me lichaem beletten. 
tre 2. Deel.r8g. 

Kouen van vooꝛts etende mer 
ringhen wech nemen. mer. 
Beel. 240. 334 + 

Honen maechken. int 1. deel. 812. 


waus vander kele oude ende 
verherde rouwichendt ghenes 
ſen inc :. deel. 242. 

Kugghe- graets pjne verdrn⸗ 
uen. int 1. deel. 490. 842. 


962. F— 
Kupdichepdt des lichaems ver⸗ 
Depuen, int 1. deel. 209. 829. int 
2. Deel, 8.75. 83. 
Kundicheydt ende ſchorktheydt 
_ ghenefen. it 1. deel, 197. 383. 
553-746.829, Int 2. Beel.264, 
Kupdubende vande Nagheis 
founder ſweeringhe berdzpuen. 
int r.Deel. 307,7 54. 
Rundichepndt van bee ende peer: 
pen ghenelen. int 1. Deel. 551. 
int 2.Deel.: 59266: 


5. 
Srmoacdeigie dicke oft ſcher⸗ 
materie metter urine 
qupte worvende gheneten. ine 
r.Deel,334- 
Sap groen maechen. it 2 deel. 
212. 
Sauie wijn goedt teghen veel 
ghebreken. int: deel.763. 
Sebamelhende ban tonghe 
knechtkens clepne ende · ſon⸗ 
der groeyen houden. inc:. 
Beel. 89 5. 
chamelheris ban mang ber: 
hittighe ghenefen. int 1. Deel. 
246.859.907. 
Dechamelijcke leden ghelwillen 
ghenefen. inc:. Deel. 285, 
… sos. int 2deel. 49. 158. 
Dchamelijcke leven ghebzeken. 
ghenelen. — mtr. Deel. 105. 
zot 466. int 2. deel. 155 


Schammonee-wijn goet tes 
ghen beel ghebzeken. uier. 
Beel. 764. 

Scapen dooden int 1.Deel. 445, 

Schapen ghebroken beenen ges 

nelen. int i. Deel.gor, 

Schapen goedt boedrielg. int 1. 

deel 443. 

Schapen ſchoꝛkthent ghenelen. 
Int 2.deel. 75. 257- 

Sthapen veel melcks Doen ghe⸗ 

int 2. deel. sr, 


Ss Scha⸗ 


Tafel bande Erachten ende werckinghen Des Ezupderboeckg. 


Schagen vet maecken. mes, 

„ Beel, 921. 

Stelterachtighe leclijche ende 
witte plecken Berdepuen. mt 
r.Beel.300,385:474.829.843- 

Schelkeren vã beenderg wt tec: 
fen. uier. Beel.75.725.956. 
int 2. DEEL 29. 125. 

Seeiferighe banden hoofde 
verdenuenr. Gis. deel. 75. 185. 
197. 203. 292. 300. 700. 797. 987- 
Mt 2. deel. jo. tas. 

Scelferinge vander hupdt bec: 

dꝛmnuen int i1. Beel. 48. 197. 

637.656. Int 2. deel. 158. 1601. 

Seiatita dat is pijne inde heu⸗ 
pen berdepuen oft helpen. mt 
1. deel. 45-9399. 246.252. 254. 
261,266.355. 383-391. 466.484. 
485. 487. 489. 509, 579. 606. 617. 
30. 63 5. 669. 677.695.713.714. 
730. 742. 745. 246. 756. 738. 763. 
768. 790. 799. 83 3. 849. 85 3. 855. 
865.934 752. JSO» 96296397 4e 
int z. Deel. 14, 59. 61. 1059. 125. 
225-239.267, . . 

Stieters vut cieederen verdru⸗ 
uen. ûntu.Deel. 378. 667, 909. 
98, int ꝛ. Beel.rsi. 

Schellen van oogen bern: 
wen Hes. DEEL 544 436.441. 
712.719.927.952-953 AME 2. Deel. 
47. 159. 177. 179. 260. 266. 271. 
186.504. 

witte Schellen Ban Merien 90: 
ghen verdruuen. int deel 5. 


Schorbupcek gheneſen. mt 1. 
deel. 362. 393. 551. 
Scorkthendt gheneſen int. 


derl. 436. 556.37. 742. 753. 754. 
757.829. 837.840. int 2. Deef. 
9.S3-116.119.203,23S. 264. 271, 

Schorfkthendt ende ronde wize 

zeẽericheudt maecken. WE 5. 
deel· 0. 

quade leetijche Schorfthent en: 
de wiete zeericheyot gheneſen. 
TRE 1. BEC 48. 75. 187. 242. 243. 

254. 275. 300. 311. 346. 355. 383. 
384.392. 436. 47 4. 637. 682. 750. 
790.829.855.928,95S8.07 4 UU 2 
Deel. 15.016. 127. 158. 159. 221. 
230. 232. 239. 297: 

Scortchendt ende Witte zeeric⸗ 
hendt vande kinderen ghene⸗ 
fen. int: deel.23. it 2. Deel. 


205. 

drooghe ſchorfthendt gheneſen 
ende lupueren. mt r.Deel.o 258. 
int. 2. Deel. 164. 

hittighe Schorkchepdt genelen. 
int i. deel. 545. 

leelucke Schorkthendt vander 
hundt verdrnuen. int: Deel, 
637. int: . Deel.1 50o. 158. 

quade Dchozfrhent ende zeeric⸗ 
heydt int aenlicht ghenelen. 


mt: .drel. 203. 954. int 2. deel. 
129. 192. 230. 

Schorktheydt banden hoefde 
gheneſen. @nrr.deel.zo35.719. 
797. int 2.deel· 158. 

quade Dchoefthent vande boef: 
de gheneſen. int 1.Deel. 73.1 Ss. 
203-300,47 2.797.812. Int 2. Deel 
60. 175. 182.230. — 

draegende Schorkthendt van⸗ 

ben hoofde gheneſen. mt «Deel. 
1854 97-203 760.782.997.1Nt 2. 
Beet. 49. 50. 60. 83.182.230.145. 
guade SchofeGepdt maecken. 
int a. decl. 30. int :.-Heel.së. 

Schorkthendt Bande peerden 
gheneſen. int 2. deel 551. 

Scorpioenen machteloos maec⸗ 
ken. mtr. Deel.aao. 

Scorpioenen machtelooos 
maecken ende bun macht Wez 
Ber erpghen. wrc 1.Deel go2. 

S choꝛſſen oft roꝛſten ná ſchorkt⸗ 
bepde wech nemen. ie 1, Deel, 

354. en en 

Schoꝛſſen oft corſten ban quade 
zeerichendt aficrmen. ints, 

deel. 334. 450. 

Schoꝛſen okt coꝛſten ban quade 
ſweeringhen wech nemen. 
int r. Deel. 193. 240. 334. int 2. 

J Deel. S7. ‚ 7 ° : 

Scerickelijcke bilioené beletten. 
me 1. deel 630. 

Schrokulen verdrpuen. 
deel. 252. 


int Te 


Secundine oft naergheboorte 


ak aeghen uit ':,Deél. 108.314, 
407. 09. J18. 182. SWI. 612627. 
658.755.746.7620775. 799. 865. 
878.891.893,897. 908. 950. 974 
987. int 2.deel. 55. 145. 264. 
Guple Seerichendt aen vingers 
oftteeneagbenelen. int. 
Deel.7;4. 
loopende Deerichept ghenelen. 
int 1. Beel 39-7 5.376-488,704. 
oude ende quade Seerichendt 
gheneſen. int decl. 374. 375. 
489.5P2,69L. 69 5. 723. 75 4. 901. 
Int 2. Deel.23r. 
oude Seerichendt buu! en Fine: 
Bende rpuereu. it 1. Deels. 
334. 457524579582, 609. 612. 
" 614.616.655 656. 712.756.767. 
849.878.901, int z. deel, 35. 
125.271. 
bierighe Seecichepdt ghenelen, 
ine. Deel, 460.895. … 
Seerichendt banden mont ghe⸗ 
nefen. int 1. Deel. 356.704.7 54 
Int 2, Beel.17s. 
Seerichent vande mont Die ber: 
oudert is ghenelen. int 1. Deel. 
108. 111.754. 
Seerichendt die voorts etet be⸗ 
dwinghen. int 1. deel, 25.45. 


111.374-465.757 tnt 2 Deel: 17. 
buple Seerithepdt die voors go 
ver gheneten. int: Deel. 26. 
340.344. 360. 374. 3840 457.i63 
612. 614,617.712,7 230727." 32. 
745+753-757-767.849. 855.185. 
_ 991. Mez. Deel.9.116. 119.127. 
"21E230, 
quade Seericheydt Lande ian: 
ghe kinders gheneſen. imz. 
Beel.zos. 
Steuerende maechen.int : Det. 


878. 
Senebladers-wijn goet teqha 
beel gbebzehen ine: . been on. 
Senuen beuinghe ende treckin⸗ 
ghegbenelen. int r. Deel. 560. 
529.799.855.93E 
Senuen Door coude hert oft beus 
ſtuft zijndebermurwen. int :. 
" Beel. zo2. 473.521. Int 2 deel. 
ISde ter J 
Senuen die ghebrolen zjn tla⸗ 
men hechten. int 1. deel. 965. 
Senuen die vercrompẽ zijn ges 
neſen. int 1. deel 26.650.723, 
enuen Bie verladen zijn ſupue⸗ 
ten. int r. Deel. 371.384,520 


954 

Senuen ghebreken ghenelen. 

…_ént. 1.Deel. 487.488.5 17.881. 
int ꝛ. deel 30.119. 165. 

Senuen geouiehept berdypuen. 

_inc 2. Deel74. 

Senuen hinderlijck. ine 1. geef. 
35-95-185.755.756. ME 2. Deel, 
86.196. — 

Senuen quetſuren ghenefen. 
int :. Deel, 156. 205.270. int 2. 
Beel 50.67.184. 

Senuen fpanninghe ghenefen. 

int 1.Deel.73.126. 498. 560, $79- 
s82.591,792, 85509340953. 95Ge 
Jut -.Deel 41. . 

int r.Deel, 


Senuen Cupueren. 
334. 

Senuen verſtercken. tutr.veel. 
94. 298. 15. 516. 421. 723. int 2. 
deel 102. 214. 

Senghen of verckens dooden. 
int «Deel. zaë. 

Side ghebreken ghenefen. int 
r.deel. 725.762. 

Sijde pijue verdrpuen of: bere 
foeten. int reeel. 4. so. 
82, 125. 246. 295. 379. 49E. 505. 

79. 612. 616. 631.746, 76, 762. 

763. 845.853. 863. 872. 8849 53. 

Int 2.deel. 57. 59. 116.1 5.168. 
176. 179. 257. 267. 

Zijde pijne Die verouiert is 
berloeten. int: Deel. 28. 95 4 
int 2. Deel, 14. : 

tot Sieckten vander heté goet 
inc. 1. Deel.272. - 

Sieckten bande beefter berdyps 
uen. int ideel. 597. 

kten 


S 


EN 


Tate vande Etachter ende werckinghen bes Cruderboecks. 
Sur geen vie coudt erde: ſwaer Splinters wrten lichaem trec⸗ Strumz oft ghelwillen aende ke⸗ 


—2 ghenelen. int: deel. 199: 


Bieten sl beeftant- beruert * 
maechen. hit reel. — * 
746.749-755:8 59. . 

Sinnen oft — herpen. - 
me 1. Deel.457.746.- 

zewe doen Dlagen. int 1. peel, 
339622. | : 

Slapen beleren. ine: „beed. J 

293. 


1. Deel 323. 326. 327. 337. 

Dlaeplieckte Lechargus Shez 
noemt verwecken. int 1.Deel. 
187. 594. int 2. deel. 14. 
inc 2. Deel· 193. es 

Sla ieckte berdepuen. int: J 
Beel. 240. 242.857. 256 incr. 
Beel, 61.267. --- 

Slaep verwerken. int 1. deel. 4 — 
Je. 94. 119. 156. 275. æ90. 2914 
319. 326. 327. 329. 336. 3357. 339. 
456.622,623,677:686:726.75 Se 
763.764 797.881.942s  INL2. 

- Beel. 53. 162.164. 179. 180. 193. 
235.288. 

Dlanghen ende fergenten Das 
Den. Her r. meel. 683.761.9 St. 

Slanghen verdrpuen int 1. Deel, 
583 904. 956. int 2.Beel. 12.195. 

Snot oft ſoteringe verdrnuen. 
tt t. deel 233.904. 

Soch in brouwen borlten bere 
pꝛooghen. ir 1. Deel, 895. 
int 2. Deel.67.87. 

Soethout · wijn goede teghen 
veel ghebrenen tac 1. Beel. 
"764. 

Bonen deem generenem. 
Beel. 46.213.313 

Spanningheoft tenuultie ghe⸗ 
Wen, mtr. Deel. 92.94.99. 

13. 
Sypue aders openen. int 1,Deel, 
931 86. 187. 311.720. 316. 
Spee ghenelen oft berdzpuen. 
Hitt. Beel. 199. 686.702. 792, 
Inꝛ. deel. 23. 33. 117. 214. 245 
29e. 
Oper. binder!ijch. 
457 + 

Spern pijne verdrnuen intr. 

deesss. 


inc :. 


ine 1. deel. 


Spem vioet toppen. int :. 
„Bees6.972. 958. intz. Detl. 
271. JO, 


Spijleoen verteeren ft: deel. 
244. 13. 885. int 2. Deel. 173. 
174. 
pile aen nemen, int :.deel. 
3$e | 
Zpijleine mage boen blpuen. 
‘totDatberteert is. SFntr. 
„Beel. 63,758.86o. int 2. Beel, 
26 7 ' 


eig tr. Deel, 38.70.73. 98. 
135-156. 499. $$0-592-658. 


66571598. ûz deel. ra2. 
— RENEE, er! ve =, 
Sgraeteri vcen comen” „ier. 

deel. 307. 


Spin int aenlicht verdmn⸗ 

“cr. Deel. 93° 240. 298. 

“57 —— 54 Tue: deel. 
47.S5.T1g Tr." we: 


ai : Dn deten verdruuen. inr. Deel. 
Den Blacpen aheeuttelkjek. int 


30.420 156 185-1975245. 252 
384397749844 849. 856.878. 
„904953, Int z. Beel. 75-85. 
9. 1. 230. 


Squtifen-wijn- goet teghen beel 


ghebreken. incr.dgel.7ss. 

Dqumauntiesft ghelwil inge ke⸗ 
ie ghenelen.int 1 Reel.186.194. 
198.240.248,270, 425-499. 566. 
“-607.726.758:790. 853-918. 926. 

Int 2. deel. to5. 129. 173. 194. 
260. 265. 

Stanck ende vnnlichendt van⸗ 
De mont ott lijt verdruien. 
tut: deel. 189. int 2. Deel. 5. 

Stanck van otlels verdrnuen. 
vm r. deel 93. Fut z. Beel. 5e 


Blank bar quade zrer icheudt 
verdrnuen. int:. veel. Fem 
int 2. deel 158. 7 


ghebreken. int r,Deel,7óz. 
Steckrapen· wijn goedt teghen 
veel ghebreken. int.r.Deet.7óz. 
Steen breken, doen vijfen ende 
af drnuen. nt 1. Deel. 4, 108. 
240. 249. 251. 270. 311. 350. 367. 
468. 505. 53. 551.563 582.727, 
778,797.800.842. 881. 882.930. 
938.946.947.962.987. int 2. 
Deel. 6. 14. 33. 104. 167. 179. 205. 
208. 238. 244. 
teghen dẽ Steen nut ende goet 
mt 1. deel. 108. 318. 06. 844, 877. 
907.931.942-947- int 2. deel. 104. 
164. 201. 203. 209. 288. 
Steens oft graueele beginlels 
vande ionghe kinderen ver⸗ 
rwuen. int :. Deel.853. 
Stuninde blafe sehen. int 1. 
Beel.23.514-726.985. inez. deel, 
112. 164. 209. 223, 


Steen inde nieren breken / ende 


doenrijfen. int r. deel. só. 
247-369-384-631.89 3.0 zdeel. 
83.97. 223. 246. 

Stemme ciaer maecken · intr. 
Deel. 189. 197. 246. int z- Deel. 
22e 

Stom maecken, int mdetl 527. 
860. 

Stoppen. int 1. Deel: 759. 760, 
„int 2. deel atri. 115. 117129. 
int 2. Beel, 240.245.271s "7 


le verdꝛwuen. tr, deel.«ss. 

691.987. 

Stuppen verdruen. int a. deel. 
116. 

Suchten verdrnuen. int r, Deel. 
246355374951, int 2. deel. 56. 
177. 265. 

Suncker refineren. int 1.Deel. 42. 

Swae ermoedichendt verdrpuen. 
INE deel 388. 384 510. 513. 994. 

609.651 „797: 228. 830. int 2. Deel. 

- 102.214. 290. 

Swaermoedichent 
int 1.ggel. os. 
Swoeeringhen ghenefen. ine L. 
Beel.195,205. 375: 484. 551, 582, 
615.690.704.732. 745. 816. 875. 
912. int 2 Deel.257. EE 

Diepe Sweeringhen g henelen. 
int 1. deel. 379. 701. int 2. Deel. 

195.231. 

heete Sweeringhen ghenelen. 
int i. Beel. 311.339-369,45 50545 
666.685. int 2. Deel, 37. 

helfe Sweeringhen ghenelen. 
rr, Beel, zrr. 375: 487.72 

Int 2.deel.87. 182. 183. 195. Tr. 

’ B. 282. 

oude vuple Dweeringhen ghe⸗ 
neten. ine deel. 297. 375. 383, 

488.616,682.695.719.75ó, - 


verwecken. 


verouderde Sweeringhen ghe⸗ 
Dtechas-wijn goet teghen veel 


neten. int 1. Deel. 126. 203, 377. 

| 456.457-487,656.719. 842-911. 
912.956, Mt 2.Dèel.gr. 145-290. 

verouderde weeringhen mur⸗ 
we maecken. int 1.Deel.776. 

buple ↄweeringhen ſupueren. 
tt r.deel.1r 56, 215-231.249.344. 
450,613,635.712.75 3884885. 
int 2.Deel.…87.158.158. 266. 
vaple verouderde Sweeringhen 
ban guaet vot vleeſch ſunue⸗ 
ven. ánti.deel. 181. 251. 303 
773.849. 

Mm oude Guade Stweertnahen 
bleef doẽ groepen. int :.deel. 
95-853. int 2. Deel.87,266. 

quade Sweeringhe Chironium 
ghenoemt ghenefen. int 1. 
Beel.374. 

Sweeringhen Ficus ghenoemt 
verdwuen. — intr.deel.:8s. 

guade ↄweeringhen die voorts 
eten gjenefen. int :. Deel. zoo. 
311. 317. 330. 340. 374- 384. 455. 
505. 545. 550. 556.633.691. 699. 
712.745.754 843.855.859.gI0. 

"_912,927.957. Int 2. deel. 9. 60. 

83. 110. 148. 1 52. 158.210. 228. 
256. 264. 271. 290. 

quade weeringhen die voorts 
eten ſunueren. int 1. deel. 

498. 579.956. 958. int 2. Deel, 
183 3e 

quade eñ vuple Steering Die 

ss{ 2 boort 


Tafel vande Erachten ende werckinghen des Crunderbgecks. 
voorts eten bedwinghen. Wet Sweeringhen bant fongament 


xr. Beel 45-231-240;2210426.5 0. 
551.589-709-711.7 57-840. 857. 
„te zdeel.35,145-15S» 1835 245: 
255 264-266.2/T. 5, 
quade eñ vuple Sweermghe Die 
“poorts eten aheneſen· it, 
Beet.126.185. 271. 297.320.379s. 
426.550.132-85 5, Int 2. Deel. 
150. 151.41 SS 1Óde BÖZe2BEES Se 
vorhteolt loopende O weeriagen 
Die voores eren gheneſen Mtr 
Deel. 184. 377-426760.955 947: 
game 2. deel. . 148. 158. 214. 
Sweeringhen diemen ſoude 
moeten opoliemen / openen. 
intndeel 342. 810 
ban vunle dweeringhen die 
vaars ecten de quacede kanten 
af gpten. „me r-Deel.456. 
int 2. Deel. 33. 266. | 
Dweeringgen op hooft ghene: 
fer. int 1. Deel.76o. 
Sweeringhẽ ende wolckl hens 
acnde ooghen Argema ghe⸗ 
neem: verdrnuen. me 1. Deel, 


Speecinggen bande kele ghe⸗ 
nelen. int 1. deel. 360.642. 
Sweeringhẽ ontrent den ooren 
Igheneſen. Mer, Deel. 246. 
374: 616.655. Int. 2. geel. 


6 * 

SDeeringhen ontrent den oo⸗ 
ren Pani ghenoemt verdrpuen. 
int 1. Deel.757. 

Dweeringe vande moeder Doen 
vefolueren. inti decl. 106. 
799. int · deel. 50. 

Pweeringe inde ſijde ghenelen. 
int 1. deel 726. 

Dweeringhen aenden mont die 
boozes eten gheneſen. mer. 
Beel. 367. 560. 635. 705. int 2. 

_geel.r1o.1s2.24ó. 

Sboceringẽ vã inwendige leden 


gheneſcn. ie Beel.S42.87 5. 


mit 2.Deel.n7 1. 
Dweevinghen bande boet ghe⸗ 
efen. mer. deel 312. 136. 905. 
726.792. 
Sweeringhen bande Longher 
„gemeten. üerDdeel.7s.556. 
98 mt z. Deel. 164. 231. 
260. 285. 
Swerringhen bande Pieren 
ghenelen. int r.Beel.156.575. 
nez. deel 164. 281. 
Dweeinghe LANDE dermen qe: 
nefen. int 1:.Deel.s72.562.647. 
761797. int 2. Beel. 214. 
Dweringhen Lande vinghers 
zeten. tst 1. deel. 182. 
Sweeringhen bande naghels 
acnde vinghers verdrnuen. 
int decl ay6 454. int 2. deel. 
9. 110. — 


ae ete 


as 


perfoeten oft ghenelen. ie r 
_Dect.G59-797- 947-958, Wez. 
deeli g2. 159. 281. x82.248. 
Sweeringhen bande ſchame⸗ 
tjche leven ghengfen me t. 
Deel. sos. 5607 54.76; Jute. 
DBeel.175.- = 


oude Sweeringhen Sande mart” 
nelijckhepdt Die-beghinnen te 
rotten / ſupueren ende ghene⸗ 
ſen. ttu.deel.7S7. 
Dweeringhen op Lof ken ban: 
de mapnelijckepdt „ghenelen. 
int r.Deel, 935.947. 
Sweeringhen Lande loopende 
fchenen ghenefen, Int 2, Deet. 
230. —777 
Sweeringhen innewaerts eten⸗ 
Be ghenefen. Gits. Beel. 699” 
761. Int 2 deel. is 
quade Sweeringhen Die D'wt: 
terſte leden ghenelen mt: 
deel 148, =O 
Dweeringhen bande Caecken 
Die voos eren gheneſen. int 
2. deela hs8. 
quade Sweeringhen vande 
borſten ghenelen. int :. deel. 
26e, Mirt 
uade Sweeringben. Cachare 
ghenoemt ghenelen inc 2. 
Deel.rria2. 5 
Sweeringhẽ ban wiwendigen. 


Teven ghenelen. Int 1. deel. 


875. 
vochtighe Sweeringhen die met 
of fonder herde gheſwillen 
gheheel verhert zijn ghenelen. 
mer. Beel.oss. — 
Sweerkens genereren. 
deel 307. F 
Sweerkens berdepuen. inez. 
Deel. 67. 
Sweerkens aen elleboghe ende 


knien daer geeletter wtloopt / 
ghenelen. Int ꝛ. Deel. 
49. 235. 


Sweeten beletten. int: Deel. 
7)6.7ó60. int 2. deel. 31.149. 
176.271. ES: ° 

Dweet berwecken. int 1. Beel, 

- 398. 449. 466.503-66. 6837 i 4. 
719-7635843. 856. 865.944.9)0. 

958. int2.deel.o4. 128. 150. 

Swertlel van Cederhoudt goet 
teghen beel ghebreken. inc 2. 
Deel. 260. 

Swertlel ban Herſt goedt te⸗ 


ghen veel ghebreken. int ꝛ. 


Deel.26 5. a 
Swertlel van Myrrhe goet tes 
ghenveelghebgehen. i 
Deel. 185. 
Swertlel ban Peckboom ende 
Hijnbod met tghebruvck bar 


{ut 1. 


„WEI 


Swertfel bau Sryrax, goedt 
veel ghebzeken. tut — 
183. a 

Bwertiehgan Teirre oft murwe 
Peck goedt teghen veel ghe⸗ 
breken -Tmt2.deel.266. 

Swertlel ban Wterosch goedt 
teghen veel ghebreken mt z. 

zBeeligg cre 

doen Swillen. int r. Heel. 35. 

773. F — ie De 

Swillinghen verdwuen. int: 

„Deel. 231254. 327-330,603.608 
762.763. — It 2, deel. 257. 
ide nd T. Li : 

[en beumichepdt ber: 
drruen· mer. Deel472. 

Tanden die hol zijn doen mor⸗ 
ſelen int a deel 732. int 1. Deel, 
9. 200. J 

Tanden Die hol zijn Doen wt⸗ 
bailen. mt 2. Beel. 159. 

Tanden Die loteren batt maere 

ken. mer. deel. 189. 320. 356. 
367.47 2,5 1546350723. 752-788. 
Int 2. Deel. 114. 153.158. 179. 
245-273 — 

Tanden (upueven ende keute⸗ 
ren. int ꝛ. deel. 114. 122. 

Tantſweere verdrpuen ende 
gheneſen. ttr. Deel. 23. 93. 
197-242.300. 319. 329. 330. 3590. 

375. 382. 384. 392. 354. 436. 472. 

550. 609. 631. 35. 666. 691. 694. 
732.7 598.77 3. 774. 788*. 290. 792. 
799. 812. 328. 837. 840. 85 3.855. 
878. 885. 904 918. 927. 943 944. 
951. 956. 964. int 2. Deel. 8.9. 

12.14. 33. 5S. 117. 159.177. 199, 
203.228, 230. 231. 20 252,25 3e 
160. 264. 265. 267. 

Tantoleeſch Dat bloedt helen, 
iut r. Deel. 374.47 2.7 54-757 

Cantvleefch Dat lachte is zele 
pen. intr.deel.189. itz. 
Deel 114.245 N 

Cantbleelch dat ſtinckt ſuue⸗ 
ren. int :.Deel.zo4.723. U 2. 
Beel. 1 24.158.203. 

Cantvleelch Dat verlwon ig 
ghenefen. int 1 dee 60. 
Int 2, Deel.rso. - , 

Cantbleefch Dat vochtichende 
Cwillende is ghenefen. it :. 
Beel.4#2.754,837. int Deel. 
153-1$9.177.189. 243. 


@antvleetch hinderlijk int 2. 


Deel.rs2. 

Eantvleefch ſterck endibat 
maecken. intr.dessor. 
Int 2. Deel. 114, zj 158. 
273. 4 

Tantbleelch (weevingpn abe 
nefen. int i.deel.z4#56-885- 
int 2. Deel. 243. Î 

. Cant⸗ 


Takel bande Erachten ende werckinghen des Crupberboerkg. 


Antoleeſch Lotten beene roe af 

sten: mia.Deel.773. , 

Tirre wn goedt tegbhen. veel 
ghebreken. int . deel.7ór. 

Trebinrhusuijn. goedt ceghen 
beel ghebreken. datt. Deel. 
760. er Eten: 

Tymelzaaijn Goede teghen 
veel gezeken. AME deel. 
764. . 

£hpmus- wijn gaet teghen beel 
g bebachen. inc 1.Deel.z6z. 

Tonghen gheſwil rouw marc⸗ 
Gen. „me s. Deel, 185. 

Tonghen veuwichendt- ghene⸗ 
fen. utr. Beel. Gor, „Hz. 
Beel-riz.: 

Toouerne beletten ofc verden⸗ 
uen. int :. deel. 189. 215 397. 
492. 630. 635. 95 1. 984. inti 2. 
deel 210. 


veel ghebreken. int 1, Deel. 
„762, me 

@ vanen verwecken. inter veel, 
9295-9253 


Ereurichepe ſonder oorlake ber: 
_Depuen. int r deel. 942. int 2. 
deel · or. 


B. 


Y Allende ſieckte helpen oft 
ghenelen. mri. deel.201. 
242. 374. 382. 383. 384-421. 475. 
J 5I6. 522. 630. 63 59. 651. 723. 746. 
"747-7.58-762,776:797, 328.840. 
… 855-856. 893. 899. 951. 
956:958.961. int 2-Beel.25.37. 
61464128.177.221e226.230.238. 
267:268.288.290, 
Vallende Lieckte „ande tonghe 
kinderen afern. int deel. 
129,727-833-881. intz2.deel. 
"oo. . 
v bet maecken. int 2. deel. 
Peen Die belaenet zijn hinder: 
kb. int 1. Deel. zo: 
Demanthepdt ghenefen. int 1. 
DI. 113. 156. 202. 203. 209. 290, 
36. 311. 374. 375. 370. 455. 484. 
40624. 666. 682. 686. 694. 695. 
74787.797.979. 
7: 145. 149.154, 182. 195. 228. 
23232. 264. 
Weranthepde vander hundt 
Ínzandende cortſen ghene⸗ 
ſen inti. deel.786. 


Berhnehept van bier eft wa⸗ 


cerheneſen. int 1. deel· 1 26. 
… 66632799. … 
Verbude buple bochtichepdt 
‚ Berbuen. int :. Deel. 113, 
sit Deel : 58. egh 
elt (pres wijn goedt teghen 
veelgebꝛeken inez. veel.764 


952. IS Fe 


Verhitheydt vercoelen. 


int2.Deel.4. 


Venckel wijn goede teghen 
heel ghebreken. int . Beel. 
76064. 

Verckens dooden int «Deet. 507. 
Int 2. deel 8. 

Deeromp en leden helpen. int 
“Je Deel. 276. 583, 604, 623.677. 
873. 877. mt2. Deel. 4. 25. 44. 
125. 260. 

Bergaderinghe. doen fchepden 
_Smdeverdpuen. int 1. Deel. 
"82-99.254,505.840.849.865. 274. 
int 2. deel 229.287. 

toude Vergaderinghen doen 
fchenden. it. 1. Deef.99. 

heere Vergaedermghen verden: 
Men. dci. deel 942. int 2. 
Deel. 235. 

quade Deegaberinghen berde 

nuen. ttr Deel. 849. 


heete Dergaderinghen vã t'fon: 
Tragoriganum- wijn goedt teghen 


dament ghenelen. int :. deel. 
255. 

heere Bergaderinge bande man: 
neluckhendt Doen ſchenden. 
int i.deel. 906.907. 


heete Vergaderinge vãde vrou⸗ 


welijckhepde ghenelen. inc :, 
Beel.285. 


Wergaderinghen ban Flupmen - 


op de boet ende Longher ſun⸗ 
uerenendeberdepuen. intt. 
deel 795.849. 


Vergaderinghen van humeu⸗ 


ren berdzpuen. mtr, Deel. 


1 31:980, 


vuple Dergaderinghe bande 


Moeder ende Nieren af Den: 
ven. int r. Deel 556. 

Berghifehendt gheneſen. int'r. 
Beel.579.631,723.737.797,918. 


95u. 
Verghikfthendt ban dulle kervel 


gheneſen. (nt r. Deel. 583. 


918. 

Verhithendt eertt beginnende 
verfoeten, int 1. deel· 30. 

Verhidtheydt maecken, mt 1 
Beel. 197. 

int: 1. 

Deel.3q.275-468.472.5 0.895. 

Int z deel.a4. 54. 74. 230. 


Verhithepdt vande Leuer ghe⸗ 


nefen. … intr, Beel. 275. 387. 
50864775 2e 


Verhichepdt vande Longer gez 


helen, fne1.Deel.570,616, mt 
zedeel.so. 

DPerbieheodt bander Maghe 
ghenelen. int 1, Deel, 279-285. 
291425.446. 458.468. 472047 3e 
505.545 726.752.753- 754-946. 
int 2. deel. Jel 52 176. 181, 213. 
214.216. 

gee 


dt gheneſen. inc: deel 


246.859.907. 


Verhithendt vande Milte ghe⸗ 

„neten. …, ine s.Deel. 550.755. 

Verhitheyt vande moeder verz 
Depuen. Mier. Deel: 17-408. 
498.930. 

Verditheydt bande mont ber: 
zoelen int r, „Deel7os. 835 3- mt 
2.Beel.isg. 

Verhithendt bande oogen ber: 
Dzpuen, int 1.Deel,27 5.317.527, 
344. 379.455. 550 588-666.677, 
726. 282. 836. 935. ttz. Deel. 
74. 158. 183. 214. 249. 266, 

Verhithendt bande blalen ghene⸗ 
len. int⸗. deel. 208. 

erf hitheydt bande bortt ghe⸗ 
nefen. int 2. Deel.243. 

Verhithendt banderhupdever: … 
Dfpuen. turr. Deel.468,8 59. 

Der iehendt banden inghewãt 
gheneſen uinta deel. — 647. 
ine …Deel.235.240.28 5. 

Verkilthendt ghenefen. 
Deel, ss2. 

BVermoende leden ghenelen. int 
i Deel.651,764.881.931.839.95 2. 

979.-intz.deel.166.  - 

Vermoende leden Doo langhe 
rijden/ ſchermen oft vechten 
gheneſen. intr. deel 262. 

Verouderde zeerichendt ghene⸗ 
fen. int r.Deel,ss2.7 54. 

Derreckehepdt ghenefen. int 1. 


int 1. 


Beel 582.773.958. int 2, Deet, 
257. 

Verſtant benemen. int: deel. 
329. 690. 


Verſtant ende innen ſcherpen. 
int 2 Deel rie 457-609,756. 
Int 2.Deel. 214. 

boen VDerſticken ende worghen. 
ine :.Deel.270.382.383. 

Verſtickinghe oft worghinghe 
helpen. int 1.Deel 383. 

Berltopehepdt openen. inc:. 
Beel. 93, 95. 172. 275. 356379. 
494.506. 674.719. 845.881, 939, 
int 2.Deel.8 5.599.104. 165, 

Verſtoptheydt vande blafe ope: 
nen. int r.deel.249,671.048. 


‚ Derftopthepdrbande boeit oper 


nen. 


int 1.Deel,272.606,9 34. 
980. 


int 2. Deel.1 18.164. 


Derttopthepdt bande Dermen 


openen. 
$70.719.980. 

Berftopthepdt bande Galle ox 
penen. - int 1. Beel 930. 

Verſtopt hendt bande hercſe⸗ 
nen openen. Int 2. Deel. 


ve doprnendt vanden hookde 
penen. Int 2. deel 252. 


Dectepthendt vanden Inghe⸗ 
want openen. mt 1. Deel. 4,23. 
318. 383. 556. 579. 667. 719. 888. 

Ces 3 Int 


vtt 1, Deel. 395, 


Tatel vande Crachten ende werckinghen Des Crupderboecks. 


Zur ꝛ. Deel.go.ro2. 

Pertoptjepde bande Inwen⸗ 
dighe teen openen. int deel. 
515752. 

Dertopte winden int lichaeme 
berdppren, me 1. Beel, 84. 

Werttupekehendt gheneſen. mc 
1. deel 203. 

Verwermen d'inwendighe Le: 
den ant r.deel s:6, 

goeve Verwe cryghen. int n 
Deel, 334 758. 703. 849. Miz, 
Deel. zor. 

guade verwe verdrnuẽ ende goe: 
De vaedes crnghen. wt 1. Deel. 
653. int z. Deel. 83, 85. 267- 


268. 
Verwe tan Geelfucht gheble⸗ 
uen berorpuen. wie. Deel. 


938 
pꝛaꝛ perloonen magher maec⸗ 
ken mt 2. deel.177. 
Vigghen langhen mijdt goet hou⸗ 
den. mt 1. Deel, 666. 
Digg oft aenwalſen aen t fon⸗ 
dament af gjeïneden zijnde 
ghenelen. wie 1. deel. 
203. 753. : 


Vyghern-wijn goedt teghen 


Beel gyebrelen. mes. Deel, 
760. 
Vuit gheneten. inci. Deel. 190, 


5544. 

Vinghers die ſwecren gheneſen. 
int 2. Deel 82. 

Viſch doen verteeren. int :.Deel. 


365. 
Diſſchen dooden. int :. Deel. 


439. 

Dieeratien Diepe ingaende ghe⸗ 
neten. 

Plcecartien ban t fundament Die 
corrociut zijn gheneſen. mer. 
deel 7 27 

Diteratien vanden Inghewant 
gheneſen me s. Deel.zóo. 

Vſceratien bande moeder ende 
dermen Die corrolg sijn ghe⸗ 
efen. te 1 Deel.797, 

PDlecken int aenlicht berdepuen. 
intu. deel.· 185. 242. 252. 498. 
671. 726. 781. Sox 336, 930. 
954. int 2.Deel- 9,47. 85. 119. 


164. ‚ 
Vlecken des lichaems wit ende - 


(wert verdrnuen. nc r. 
deel 384 704. 245. 790. 799.828, 
876. 951. Int 2 deel. 61. 85. 
119. 255 
Diecken oft lickteeckenen die 
wert zijn verdrwuuen. ines. 
Beel 18 
leelicke Plecken bander humdt 
Die wit ende meelachtich zijn 
b.rdepuen. int r. Deel. 126. 
203 474. 6. 712. 20, 443. 
Int 2. decl. io i. 230. 


leelijcke Wlecken ende Witte 
plecken bander hundt. ber: 
Depuen, mer deel. 126. 185. 
187. 197. 203. 276. 298. 311. 384. 


704.775. int 2. deel. 164. 165. 
173. 230. 
Vleeſch Doen groenen in oude 
… Cweeringben / kiſtels ende Dies 
pe gaten. mts. Deef. 95. 
853. int 2. deel.66. 187, 
114 266. 


Vleeſch int lieden terſtont murz 
we maecken. mts. Deel. 


231. 

Vleeſch int ſieden verteeren. int 
1. Deel. 382. 

Vlceſch inn wonden becteeren. 
int 1. Beel. 385.582.746. 816. 
849. En 

Vleeſch quaet ende ouerbloe⸗ 
dich verteeren. int: Deel. 
856. int 2. Deel. 149. 271. 
288. 

Dlieghen berdsmuen oft doo⸗ 
Den, we 1. Deel, 385. 
418. 918. 

Vloet oft catharre inde zenuen 
frackende verdepuen. Uit i. 
Deel. 30. = 

Wioet oft Catharre inde Groote 
ſinckende helpen, int 1. Deel. 
39. 194. 

Dloet van vochticheydt moe fez 
Den ſinckende benemen. ut :. 
Beel 333.622.760. 0 

Dioer He gheduerich ende ope: 
ninghe bande ganghen Der 
beeftenen gheneien. uws. 
Deel 52 

Vloenen berdepuen oft dooden. 
wt. Deel. 421.524-705. Witz. 
Beel. 97. 

Vochticheydt Die waterachtich 
ig weren hoofde trecken inc 
r.Deel. sot. 

Dochtichendt bander Maghe 
drooghen. int i deel. 97716. 
909. ntz.deel.sr. 

Vorchtichendt / te weten / Chole⸗ 
rucke / gele ende waterachtu⸗ 
ghe af drwuen. int 1. Beel, 

Ze 93. 384-457. 484 485-488. 
918. 
groue Vochtichent vande borſt 


ende Longher doen (chepden. 


Int 2. deel.S 5. 
Boeren daer Be Winter oft vorſt 
in is gheneſen. int r deel. 
719. 723. 
Voedtlels behoeuende nut ende 
goedt. int: deel.235. 
quaet Voedtſel maeckende. int 
2deel 22.76. 
Voghels doen ſteruen. int zr. 
Deel 623. 
Voghels bet maecken. int:. 
Beel.6a 5. 


Vollen doen Beren. int: det. 
768, _ tnt z. Deel. 14. 

VDrintſchap doen vererpghen 
mt z-Deel. zeo. 

VDꝛine die bloedich ig af iaeghei. 
me s.Beelosr. 77. 
Vane die ſtinckende is af tas 

ghen. int 2. Deels. 
Pꝛuie loſſen. me: Deel. 17. 
393. 610.714. 8399. 7 
Dune ouervloedich af gaende 

ftopven. mt 1. Deel. 44. 


594. 
Dame ſcherpheydt ende (mert: 
benemen. int 1. Deel. 


27e - 

Derolyek ende blpbe maeken. 
ae « Deel 594 609. 635. 6)9. 
it 2. deel. zoz. 

Door Vame ſcherpe Dicke ende 
ſandtachtighe materie qupre 
wordende / gjenelen. int 1. 
Deel 554. . 

Beouwen oft maerhden borſten 
herdt ende ſtut macckhen.me 
Deel. Sr:. 

VPꝛouwen boeten Gerdthendt 


verſoeten. int 1. deel. 
754. 836. int 2. Beel. 
61.85. 


Drouwen boren Doen fincken. 
int 1. Deel. ‚o. 

VPꝛouwen boeten met ſoch berz 
taden Doen ſincken int :. Deel. 
bot. ° 

Vrouwen boeten bol fochs ens 
deſweerende gheneſen. int 1. 
Deel. 209.262. int 2. deel. 181. 
182. 

Brouwen boꝛſten bol ſochs en⸗ 
De ſweerende verloeten. me 
1. deel. zog. Int 2. deerl. 
67. W 

Drouwen ghelwollen bosten 
naer tbaren banden kide 
doen Cinchen. me :.Deel. za. 
505.677. 

Broutwen ſweerende boz _ 
ghenelen. int 2. Deel. ws. 
181. 

Vrouwen boꝛiten quade ſee⸗ 
ringhe gheneſen. inc 1. eel . 
767. 
touwen Die kindt dragen 

hinderlijtk. int 1. Beel. 5. 
379. 

Vrouwen Die kindt dragen 


t braken ende welghen ters 
ophouden. int 1. zel. 
753-756. 


Vꝛouwen dert aecbende hter 
doen hebben; ende wider 
Waeren aerbendt berken. 
ine 1. Deel. 392, 517. st- 6.2. 
719.770.778-247.88 tu 9 
int 2. Deel. $7.221,290f DO 

Vrouwen maendtſtorxer Leve 


Tatelbande Crachten ende werckinghen des Crunderboecks. 


ecken. intr.deel. 44-48-73. 
ie 93: 103: TOS. 116. 125. 186. 
De. 197, 1993: 203. 240. 251. 
54-261,272,276. 290. 297.298. 
14316. 320. 344. 3 SO. 382. 384. 
07. 421 446-447 455-4660477. 
84-487-488,489. 08. 509. 521. 
ss 582.583. 588. 591. 599. 
06609. 612.613.616. 627. 630. 
633. 656.658.676.677.714.7 19e 
J23-75207460747-759-760.7GLe 
262.763. 704 707. 773. 7785790. 
328. 833. 8345. 849. 850. 853. 855. 
856. 862. 863. 86 5. 206. 809. 87 2. 
873.878. 882. 884,886. 895. 897. 
899.904: 906.909. 918.930. 934. 
938.946. 947. 948.950: 953. ISS. 
961. 969. 974. 987. 
Int 2. Beel. 11.25.37. 56. 59. 
61.75.7685, 112.125. 155. 159. 
12. 164. 171. 177. 178. 179. 180, 
230. 255. 256. 260. 263. 264. 
Vrouwen maendtſtonden oft 
bloet Koppen. me 1. Beel. 44. 
33. 117.119, 302. 318. 327. 329. 
337 350. 352. 364. 369. 418.504 
560. 63, 566. 5967047 30.7 54e 
833. 843. 910 921.971. 
int 2. Deel. 7. 12. 82. 87. 108. 110. 
14 128. 145. 148. 190. 152. 158. 
481. 187. 189. 218. 233. 245. 252. 
271.273. 288. 290. 
Wyouwê pijne inde moeder hels 
pen. … int 1. Deel. 95. 
Vrouwen pijne ofc ſteeckten 
„banden aerbendt verdrpuen. 
int 1. Deel 792. 
ouwen pijne bande ſchamel⸗ 
jeydt verloeten / ende alle herz 
uuchendt ontrent t llot bande 
moeder vermurwen. int x. 
eel· 330. int ⁊ deel. 5o. 
Duwen ſunueren als ſy ghe⸗ 
kert Gebben. int:.deel.c12. 
6.764.799.897-946. 
Pater voorderen om kin: 
Dg te ontfanghen. int :.Deel. 
104.884, 886. 
Vwen witte bloet ghenelen. 
tr. Beel. 618. 761.774 810. 
2921. int. 2. deel. 35. 117. 


Viten oft kinders beletten 
titkanghen / oft onbzucht: 
b maecken. intr. deel. 
1316.601. 7232.770. 262. 983. 


286.761.954. Int 2. deel. u. 

82. 

Vater doen maecken ende uri⸗ 
ne loſſen. int r. Deel. 23. 34. 55. 
SO. 73. 75. 82. 98. 104, 108. 116. 
I17. 119. 125. 171. 172. 189. 192. 
198. 199. 235. 259-240, 244-249. 
251. 252. 272. 297. 300. 311. 318. 
384.387. 398. 446. 468. 480. 484. 
SO4-505-508.509. 513. SLA. 521. 
$+3-55O: 551,576.579. 582. 585, 
594.606.630.656.677.695.712. 
7137140716. 726. 732. 736. 745. 
746747.752,754+755-756.757 
760, 671.762,763.764. 778.780. 
781.782. 849. 850.856. 862. 563. 
8ó 5.866.868. 872, 873. 878. 881. 
882.884. 885.886. 887.888. 890. 
899.908, 917, 938.946.947. 948, 
958.962.963,969.974.987 
Fut z-deel.s.s.rr.r 2.14, 16,25. 
33. 37. 54. 59. 61.75. 83. 85. 91.104. 
I14. IIS. 116. 125. 128. 145. 148. 
152. 155. 159. 164. 165. 171. 173. 
179. 181. 187. 195. 196. 208. 240. 
244. 357. 260. 265.268, 

MWater doen maccken Dat Dick 
ende grokis imc 1. Deel.173.192. 

Water met pijne maeckẽde hel: 
Ben. int:.Deel 136. 466. 517, 
517.582. 588, 594. 597-635,676, 
759-764-799.843- 865.884. 893. 
930.934-951,962.963. int 2.Deel. 
8. 58.61.85.i25-267. 

Water niet connende mhouden 
ghenefen. 

Vater ouerbloedich Boen maecz 
Ben. mt. 1. Deel. 23.99. 187. 244. 
319. 378. $56.746,888.925.939- 
int 2.Deel.z 55. 

Water oft urine heet ende (np: 
Bede helpen. tc 1. Deel. 274, 
int z,Deel. 208.205. 
geel Water afiaeghen. 

Deel.95.449.715.747, 
Water ende bloet af iaeghẽ door 
camerganck. int .deel. 209. 
int 2. deel 203. 
Water ban onder akaghen. inc 
1.deel. 439. 440. 


int1. 


Water ban onder en bouen af- 


taeghen. int 2.Deel.22, 
Vater wtten ooren kerdppuen. 
int 1. Beel.z1 5. 
Waterlucht gheneten tat :.deel. 
"630.714. 


*Int. 2. Deel. go. 161.173, Waterluchtigen het water door 


oft kinders intlichas 


Maoden. int r.Beel.zs4.26t. + 449.471.719. 


292.449. 606. 712.742, 746. 
7648. 790. 828. 842.85 3.9 5 je 
int eel. 61.167. 238.29 5. 


we. 
Werken benemen. int 
1. deel 298. 

Walgiyp mascken. ine 1. deel 


J 


urine ak iaghen int 1. dꝛel. 190. 
int. 2 deel. 8. 
Watezluchtighen Die erſt bes 
ghinnen water te ladn nut 
endegoedt. int r.Deet73.75. 
521. 577. 588, 762. 
Waterluchtighẽ nut endegoet. 
int 1. Beel. 73. 108.116.184.1g 1. 
193. 198. 239. 240. 319. 356 3740 
383454466468, 5835-712071 5e 


ine 1. Deel. 60. 


746.757.75S.761.763.764. 767. 
"828, 855.865.877.884.91 8.925. 
Int 2. Beel 50.83.162.171.195. 

214. 230. 208. 
Waterluchtighen t'ghelwil ver⸗ 

Depuen. int 1. Deel. 175. 185. 

383.881 int 2. Deel. 8. 60. 159. 


230. 
Waterluchtighen water af iae⸗ 
ghen dat tulſchẽ vel eñ vleeſch 
18. mtr. deel. 732. 
Waterluchtighen water af tae⸗ 
ghen dat inden bupek is. ine 
1 deel. 315. 437. 715. 732. 790 
836. int 2. deel. 194. 


Waterachtighe vochtichendt af 


trecken. it r. Deel. 314. 544. 
431.440.449. 477. 690,7 14.764. 
790. intz. deel. 22. 128. 

Warevachtige vochtichept door 
camerganch af trecken mt. 
Deel. 437. 439. 440. 452.488. 849. 

Varerachtighe ende nielancho⸗ 
lijcke bochtichent doo? braec⸗ 
ken ak iaeghen. mt 1. deel. 
326. 

Weecke verſworen leden ghene⸗ 
ſen. int 2. Deel.sr. 

Weeren banden lnue Doen mine 
Beven oft Derdemuen. int: 
Beel. zo. int 2. Beel. 1601. 

Wilt bier Doencepghen. ine: 
Beel, 58. 

Wutt bier gheneſen. incr. Deel. 
4548-73-17 1, 205.275.292.297. 
300, 301. 387. 311. 317. 327. 332. 
336. 337. 374. 384. 426. 455. 459. 
408. 472. 505. 24. 545. SST. 506. 
636. 637. 677. 682,685.656.797, 
836.840.843. 858-859. 295. 942 
{nt 2. Beel. Go. 37. 1:0.148:1 58, 

0. 211, 245. 249. 296. 285. 

Winibꝛaeuwẽ rouwithent ver⸗ 
Drpuen.  intr. Deel.245,925, 

int 2. deel 114.116. 

Winden verdzvuen. int 1, Beel. 
4- 199. 374.616. 623.761. 856. 
863.$85.904,938. int. 2.Deel. 
25.61. 

Winden ende opblalinghen wer 
ten lichaem D2puen. mt : Deef. 
615,623.862,956. 

Winden inden bupek verdrn⸗ 
uen. int 1. Deel. 23.374. 622, 
756.905.907.917.947 int 2.Deel. 
162. 173. 257. 

Winden inden bunck ende ma⸗ 
ghemaecken. int :.Deel. 715. 
7530755756 761.954. Tntr. 
deel. 66. 67.82.83-86.191.196. 

Winden inde dermen maechen. 
int: Deel.c6.761. 

Vinden in ſmenſchen lichaem 
Doen Íchepden ende verdee⸗ 

“len. int 1. Deel.z06.756. 
inez.Deel.16:, 

Windẽ inde moeder verdypuen. 

Xe 4 tz. 


8 


Takel bande Crachten ende werckinghen des Crunderboecks. 


mer.deel, 353. 
Wolcklkens van peerden oo⸗ 
ghen verdrwuen. MEL. deel. 


334 

Woile ſupueren int i. deel 413. 
Wolle verwen. uint deel ·67. 
woeluen dooden int 1. deel 78. 


wonen beſchermen bos? APB: 
“ftumatie ende perhittinghe 
“at Deel.557-+59-472 618-754 

310. 910. 965. 999. int 2. Deel. 

264. 266. 282. 

Wonden beſchermẽ voor quaet 
vieefch. int 1, Deel, ‚52. 

Wanden ende quetluren ghene⸗ 

fen. me 1. Deel. 23-48. 
202,270.295.298. 349. 360. 367. 
371.376. 389. +21. 456. 466. 488. 
492.550 $56-560, $61. 565. 582: 
615.518, 626, 635:636 642. 656. 
683-690. 695. 704.7 12.7 56.769. 

_775-716.792, 798-807, S10. 840, 
S45-9t0. 911.965 969.984. IL. 

unt2 Deel. zo. 46. 159, 162. 184. 
197 221.229. 246. 271. 

Wonden ban elfs comende gez 
nefen. tnt 1, Deel, 1 56. 

Wonden die halende voorts e⸗ 
tende zyn ghenelen. mt 1. Deel. 
737 

Wonden die onrenn zijn lupue⸗ 

ren. int 1. Deel,270. 618. 

Vonden mwendich eñ wewen: 
dich ghenelen. mt 1, deel 626. 
672. 810.845. 

Wonden pijne berdepuen. int 2. 
Deel. 99. 

Wonden. vander boet ghene⸗ 
fen. int .deel 672. 

Wondẽ verlch zijnde ende bloe⸗ 
dende ghenefen inc 1. deel. 426. 
505066675407 5709690974 Int 2. 


_ Deel.67.182. 

Ponden vervuplt zijnde ende 
ſwrerende lawueren· int i. 
Deel. 618. 816. 


groote Wonden cheneten ine 1 
Deel 156. 203.270.645-969, WIL 
2. deel. 197 . 200. 

Wonden wt hooft ghenefen. 

_amci.deel.é,1, me 2. Deel. 

125.173. 

Wonden iawendich int lichaem 

ghenelen. int:. deel. 500. 582. 
626.810. 842. 8349. 

Wonden die ghebeten zijn ghe⸗ 
nefen. int 1. deel. 90. 

Wonden niet eenẽ riet pijl ghe⸗ 

maeckt ghenelen. mt :. Deel. 


monden met kenijnighe pijlen 
ghematckt ghenelen. mrs. 
Beel. 855 
Bdonden Smet pfer ghemaeckt 
gheneſen. int :.Deef.270,592. 
Wonden ban Zenuen. int: 
Deel: 56-270.569, int 2-Deel. 
30. 184. 
groote Wonden van ſtercke per⸗ 
ſoonen gheneſen· int -. Deel. 
220. 
verllche Wonden ghenelen. int 
_t. Deel. 111. 203. 270. 487. SOS, 
551.560.582, 609. 633. 635-689. 
712. int 2. Deel.:64.221.256. 
VOormen doode ende afraegen. 
int .Beel.23.106. 149.254. 298, 
300.576, 395-483 505. 570. 601. 
606.623.677.761.762.859. 860 
„9o1.904.921.926. int 2. Deel. 


60.64.7587. 112. 129. 164. 179 : 


196. 260. 28. 287. 

bree PAormen dooden ende at 
iaeghen. int.1. Deel. 199. 317. 
682.683, 925-991. WE 2 Deel. 


sIAIS 


…8.128-153-228:238. «7 J 

langhe Woꝛmen dooden 
af iaeghen. mc: „deel. 47e, 
gigi. 

conde Wormen. Booden endek 

iaeghen· int i. deel. 317. 4. 
472.458 509.GOI GG. 

wormen pijne verdwuen. im 
deel Sag. “> 

Wormen wt oude fwseeringhe 
ende wonden Doen bailerrer 
De fteruen. Mer: Deel. 62 
723. gol. — 

Wꝛatten aenwallinge verdroo 
ghen int :.deel-275 

Wrarten Doen af vallen. wet: 
… Deel. 436. 599 Wit z. Deel.1ór. 
230. 

WMꝛatten doen vergaen ende ver⸗ 

drooghen. ttz. deel. 10.4.7. 

Wratten berdepuen. int Deel. 
189. 278. 317. 340 436.441, 509. 
“691.753 Sie int 2. Beel, 2. 
60. 182. 230. 234. 

Wrdrooghende perſoonen nut 
ende goedt· int :. deel. 157. 103. 
355. 74.472. 499. $63. 612. 630. 
631.340. 809.897.989, intꝛ. 
Deel.4. Ss. 116. 166. 265. 267. 283. 

Widrooghende lichamen ere: 
ken, int ꝛ. Deels. 

Witinnichedt ghenelen. inc:. 

deel. 383. 630-758.797,828.8:7. 

Wttinnichenndt inaecken utr, 
Deel.319.320. 

Wtlintuchendt middelmatitz 
maecken. int :. steel 329. 


Z. 
Erueren doen. int Ê. bel 
4 OS78 


Zpthog ene Curmi met tan 
_ghebrupk at  teDeels $ 
te — 
ad 5 


gepies Dat Befe pagten wit bleuen: Zoe hebben wp de ſelut met kiguren ghebult /De welche 
Aertins indẽ appendix ofte nae gheboeghde aenhancklel ouden berworpen zijn gheweelt. 
zloemen wan welrieckende Bandekens crupdt / beſchreuen peg. 226. Welcke met sĳnfacdtghecons 
En aen DE terfept is ine tweede Deel Des Crupderboecks. 
pag-296.Flos Orchidis Serapiadis Caryophyl. 
lar fiue odoratæ defcripte peg. 226. Cuus 
ſemen exprimitur. pag. 296. ſcctionis ſecundæ. 


Wit Moltaert. 


De bloemen zijn geel ghelijck die van dander. De 
Hawkens van t'ſaedt De welcke bouen plat zijn ende 
lanck / en hebben ghemeynelijck maer twee oft drye 
ſacyen by een / ende altemets viere. 


Penninck bloemen taerlichr weder Wot ſoruytende. 
Wit ottaect. Sinapi alterum ſatiuum. Lunaria Raphanicis, ſiue Bolbanacradice 
Sc befchrênen pag 241. rediuiua. befchzeuen pag. 396. 








Achterghelaten befrheenen kiguren. 


Groot Balievupbt bande Nedeclanders. Trache- E'weedeclepn bergh· Oaueltrundt mer brteder U, 


lium maius Belgarum. befchienen, 401. beven ende witte blaemkens met roode tipkensh, 
oe ee OO fpzengt. Coryledon minus montanum alter 


Seditolium, vmbelliferam , Horibus albis, pu 
&alisrubrisforcuirisafperfis. Bekeh. pag. 40, 





Witte Plompen. Nympheaalba. In Franchois 
Lis deftang. ende oock Nenuhar, 
Belchzeuern,- Pag. 703. 


PEN 


eN 









Onſe ſchilders ende den m né 
Cruydtbeſchꝛyuers hebht de wo. o⸗ 
te Plompen ghecomerfeyt eũ be x 

















wortel vande gele Piompen. N Da 
v4 * dat Dioſc. ſchrijft Dat De wore! a nl 
8 dNNN oneffen / de welcke men ind? Der) de 
/ RS Ge Ê beitel Dt vacnden d € 
—44 An AND: oen / ende fien granen: de welckt 
— IS den / ghelijck centaach pigde C o 
(7 ZD groot als dey oft wie, . glen ; tor cl 
Al 5 langhe witte veſeler. dick beſet / n Do 
j landtloopers / den gemeynen voc er 
VA RI) bedrieghende / in fiolen vol waters a 
ENNE IEEE ED eñ maeckenſe wijs dat wormen 3 Li 
AN ſchen afghedreuen hebben. DM > 
AE ) SGI) vande wortele buyten ſwert is: € 


beetenfe Dupuels koluen oft Cop: 


Achtergelaten beſchreuen Figuren. 
Ueruel beſchꝛeuen. pag.886. Minſt ſtinckende Bulle keruel / banden ghs 
mepnen volcke Wilde Petrocelie ghe⸗ 
naemt / be ſchꝛeutn. pag. 895. 
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